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تاريخ تمدن 


نويسلده: 


ويليام ( ويل © دورانت 


ناشر جابى: 


اقبال 


مركو #جق تان رز بانداقق أكاقيه :اصفيان 


فهرست بت تدر 2 اط رك جرت د اخ دروت حك كدان خرد نت جات كز كارتا درت ع نان كاردح مزان 225 كات 2 ملع عر اركاب بج حرم ع ك2 كدج مزاته ع د رك رتت جك كدت رك انك خراك مز دجت جات كن كع كرا حك نباك فرت تحط طامنا كرتل مرت علو تراك 5 ا ا 6 0 
تاريخ تمدن - روسو و انقلاب جلد ٠١‏ افص قا ا اا فيا ا ص اا يا ا ااا اا اي ام وي فم 6 ات 1/0 
مشخصات كتاب بقل عضن سوم و فت ندع تنمع تدم ةذ تع خط مك قات خ ندم فت ددج تامع نوم ففظع خط وك ترات سدومة تتعسدوة اتمعددومة تعس ول شامع د وو فطع مك ةوجع ء د هنا ١‏ 
اشاره ااا ا اا و رامد ااا مو عد وأا مد عد لك ماقت عد لام اا جيعد أ لت مد أ لاهج ع يا را 
فصل اول :روسو سركردان ١1١7‏ - ع4/!ا١‏ ممم ديه دع لع ب ع لصا ع مر عار لت قي ار ريه ا ل ام قي ا رك عر ع شا قي ات عر عاك عو حا حر عام عر حاار كر اط ع قم ا ا ا 1 501 
1 - اعترافات مع دده ذانك وق دو عاك وح جد 22 داك جه د عاداك 2ح جات جه دده اعد جاداك وج دن ده دنا ججح ب عاداك 2ح حت دع ماك 3322 بعادت ل حت جد دامك حق3 و عاد ع ود دع اماك لاقن وماك لد جد وجاك مع دوت 111 
مقدمه اد سان لا نك سكت ادي عاق ا وي متكت كتانب عات ابن داكت داك تمت اناد دكت نات تعااه تاأم كدب د سرلمة ادبن متكت تاج ترات اناد نت دك تتم ادا تاك 12 11017 

11 - بيخانمان : ؟١/ا1- ١771‏ عاق شح اعد عه محا إن اع عات م ان ته اف محا ا حا اح أ اح جام حا اتح ان اح ا ا ام احا نات خض اماه ان محا تا خض احا اه ا حا تا حاح لزي 16 97 
11- مامان: ١1/5٠١-1١1/59‏ ا مات دناه لنت انه دن قد د 0 ده ند لكك مك 5 لطا لدت ف 2 ا دك د د د ف ل د لق نو مق ل كن د فج قن فق اد ع اع د 2 ل 812 
لا1 - ليونء ونيز و ياريس: ١7/89 - ١/8٠‏ ا ا مي لم ا فق م عي ل دا ع و جا جارد كر ع 101/1 

لا -آيا تمدن يك بيمارى است 5ت :3 232323333 33-533 :73د د عن او تنه لاد أن ساد تنشد شاد عن شا لس 51 
1لا - ياريس و زنو: ١/48 - ١72٠‏ لم اح ل نواه عه لاه ب وام انح اده د لماع دي ناه ناك داعا تا حك واد د ه اناه ءا داه ان اديه 2 داعو كماد هوه نام حك عاد د هالاو ب ندا ون اداه 2 اعون د ماما وا مجانم قات 302 00:1 
1 - جنايت تمدن عأاك ادا اطع أ ل مدا ام عل اه 2 ل كادأء عل اح لال احم حأ 2 ادادح عل أ 2 متأم جل أت ل اداح عل أح اك اداع عأ أ 2 عقا حا حلأ ا قات أ عا أن ل لكا حا أ اع عأ أ 2 اح حلأ طاح ابأ 08212 
1 - محافظه كار مح ام مي ل موا رت دل ل ع عط م و ا ا ا ا ةل كا دج ا 21 

6 - فرار از ياريس: ١170‏ 000 
فصل دوم :جنك هفتساله - ١/0‏ - لاع/ا١‏ تت تت ا ةس 23ت اد د معني 365 قد م د دود سه 22 2 قت 72 1/14 
[ - جكونه جنكى را بايد آغاز كرد اا ا 3 2 يك ا 

1 - ياغى: ١/41 - ١/0‏ ااا ان 

11 -از يراك تا روسباخ: ١78217‏ لا تش ئ لشم _ اٌ ىهس ةٌٌ ٌ ]ام 6 13 
/ا1 - روباه در تنكنا: ل1ه/ا١‏ - ١172٠‏ ئش شي م عم لأبار 

/ - بنيانكذارى اميراطورى بريتانيا “>> ة١“-“-“>->7>2-7>‏ 7 >7 27> 7>7972>2>2>2>2>2>ئب 008008 ا ااا واد 
1لا - فرسودكى و ناتوانى: ١1/2٠‏ - ”7ع17١‏ ان 
1/ - صلح ا ا ا ال ا ا ايا وي امرواش م تمض واي او اماما لم دم واه اند اط ا 101[ 


111 - هياهوى بسيار ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ااا برقن 


/ا1 - جدايى از فلاسفه بك فو دده عد سسوة فد سواه م معو عد موود عرد مسد عد فوسواة تف ودود كر واوا عد ددن رن فصوا عن معو ف ود سد دده 22 17 717 
/ا- هلوئيز جديد 00 ا 
فصل هفتم :روسو فيلسوف 0 000 اللد0 
1- قرارداد اجتماعى ود طحا لاد دا داك كال ءادا ا ع لاك ءادا عأ داك اماك رباكا حا د كاج ع داك وماك ط داكا حك أ لا ابا وك أو اكدانااد ادا بك د كماد عا اك أ اداه اك حاف د اكد اام عاك كات طاو ا لد واكام كا ا لك و 2 11030 
11- اميل ا ا ل 
فصل هشتم :روسو مطرود - ”ع/1١‏ - /اع/1١‏ ا ص بصت م ممم 11 
1[ - فرار ل ل ئش مص م تت م تت تتم و عام لتامموة د عا 5/6 
11 - روسو و اسقف اعظم ا ا ا رن 
111 - روسو و كالونى مذهبان اال د بات ل حا ةد ل اك طم 5 العا كعك لع ماو اتات لجح ا وقة ل عيام كم لمح لاوا كات حل بان نت لع عاج عق دل باع امت ع ما تجلا د عام 2 1110 
/ا1 - روسو و ولتر م امف دعا فب نودم او توما وتم و ا ا ب ا م ا 
لاديازول روسو ر#ملذقات ميكند ا ا اا ا ل ل ا ا ل ا د و ل ا 1 
1لا - قانون اساسى براى كرس ف ع ا فد ااا عر اق قات حي ااي عرد ا ا ااي اي ا عي جا كي قي ل جص ا اك لس ات ا اق 1 ا لواب امف اا بيع اا 0 10 
1 - فرارى اد مجعو عدو كاه اذ د و فطردوه وفطة فز فط ة كوطودوة وفنة! طفق ساو ذود عمط 1ج ذخ سا ذ مد برعل اط فد سا ذم ولط طفع ورم ا نفكلا افد عدن دده 11 
111/ - روسو در انكلستان اا سما و ا 71 
فصل نهم :ايتالياى سعادتمند - ١17/89 - ١/١8‏ ع در عي ف بر مي حر عي مي عطق مرك حي رطا ممم مرت عي عر عم رك اي اط حاف مر عي عر عم ري اي ا اي ع ار مر ا كا مف ريه ع و عم ا 30171 
1 - جشم انداز ششششسض سس كص يس صمت ص كشكش ا 1 
11 - موسيقى مذ كد ان تا دواع تو مجان دن ماح تجن لح ع واح خقن د اك عأواجة لو لزع جات ان ولك د وح دق ملاح دقاح نقد لك عاوا 7 تاج لك دياك تاج لك عاياك قو لا موا نامل ميا تو ام 1/2 
111- مذهب ا ا اش ل ص ا ل با لات لاا ا اق ع دللا به ع عاك توك بالا و ا 77 
/ا1 - از تورن تا فلورائنس لاوطو رطف ال خكموط وا ادا الك لووول لمكك وماك الل لدعا ا ا اده بإعامو ا تماد وك عن لماه باح لد عا ته فرك عع اها عاك لو كعادو لك عه ا عد 1ك 0 018 
/ا - ملكه آدرياتيك ال ا ا ا ا ا ا ا ا يت اا وا بم ا ا 101 
1لا -رم اددهم دع مه فذق فساد مت مكماما دح فصلاه ملم ةد سندذنث اسلس ملعن سنو ند #سامد د ارمخ سعط سوام ولبده عت لد سام نمانه وخت د طحن امام دولك ف فد دو فد :886 
1 - نايل ا صسئ م فش ست سس طشم طش ع ما د ام عه ع وي م أ 1/1 
فصل دهم :يرتغال و يومبال - ع ١1/41 - ١17١‏ 1 ا 1 اد الت 23 لو 3 د اا لو امال 3 لل دي 1 
1 - زان ينجم: ١78٠ - ١1١2‏ مم ا ئش ئش ا 1 
11 - يومبال و يسوعيان ل مح عام ا عا عام ا ا عام ا ع عام ا ا عام ا اع ع ا ا سا ا اا عا ا سا ا عا سا ا اا ا ا اا ا ا اا اا اا ااا اا ااا ااا ع 


/ا1- ييروزى كذشته ا 0ن 
فصل يازدهم :اسيانيا و نهضت روشنكرى - ١178/4 - 1١1٠١‏ احاح احاح احاح اا اح احاح ااا ا ااانا ااا اساسا سا2 81 96 
1 - اوضاع محيط اد ا ا ا ا ا ا ا 
11 - فيليب ينجم: ١7٠١‏ - م17١1‏ ممصا اا ات وا ل ا ا اق لطا و 800 
111- فرديناند ششم: ١789 - ١152‏ ا مشا اا 6 
/ا1- نهضت روشنكرى وارد اسيانيا ميشود لعي ا ا ا اك ا ا ا ا و 111 
لا - كارلوس سوم: ١178/8 - ١189‏ ا ا ا ان 
1/ا- خلق و خوى مردم اسيانيا عدي د عادو دان ودح دجب عاد باح بان جاه داالا جدود جاده ناد تداك نواهت ع3 عادول ند ب دادج ع باد دك د جدود عاد ونح باد ددا جود عدا :80 61 
11ل - ذهن اسيانيايى دع اع ملك اك تلع عات حل ا تي د و ع ل لمك رات لت ل عا عقا د لم ياج عتم ف اع ليا كرد تدر لح ديات ناح لعفا دان ل كيان ع عي اتا ع ما 110111 
1 - هنر اسيانيا ا 2 1 ا 
16- فرانثيسكو د كويا اى لوثينتس لب ا لاوا اي ا اي اماد ااي ا ا لك راطا ل ار ا احا لد لا اده احا لت ل ود 11 51 
فصل دوازدهم :خداحافظ ايتاليا - 1١189 - ١١/2٠‏ حب ص ياك ا قي ابا أل ع بوي يال وان قا اله أل فما ميا ياك وا قب اح صا اليه ياتا با وك قم ا ال أل مبا تي اك واد عبد اح بال لد ماني ماك واد تناات عاك 166237 3608 
1- كردش خداحافظى عدم عع ددن ددفعد د دعو دوع عع مدخو دده ةكد تع ددعو مدخو عد مخ دعو نهد معد معدو ع دهده دده ندم كدنع ده دفس كو دوخ د دنه ند موخع دطخطعع عام 
11 - يايهاء يادشاهان» و يسوعيان مساو ود ادا دوع جد عنام دواد ب ددن بد د ءاودك بد ده ناوه بد دوه داه دب لاذه به دادا ءاود نب واد لامك بد د ناد كناد امون بذ امن انمد ]0و 
111 - قانون و بكاريا لاي مه لكو ع عا ارط ف لز ل ع ع بالاو لبط مك الدع تع عاد عالط كد اد ارات كام كارع ص ع اك عاط كك دود ع ا اطع قرع كدج دوج لاير621 
/ا1- ماجراجويان معد وا جم وجوه جع عو واج لوا اح دعاو ادع و اواك ع دع و جاداك جاده وكوك لجع بجاوب ماده عوك دوع و جاده اناد لوو لاحي ب جاو لساك لماو ا 01 111 
لا - وينكلمان ممم ا ا ا ا ص ا وا ا ا ل صا ل اك م صا ليا امار تا مت 2 لاع 
1/ا- هنرمندان اش شْت, ممتي تت رزاع ات شت عات وناك لات وات 3 وام اكوا براي 22 83 
1 - موسيقى ا ا ا اك اك ا را ا ا اكد ا م ا ا ا 11 
1 - آلفيرى دمي اد يان د اه فدات يا لش مق لات قو او يا و ري قو ا وي ا وا و اي ل ل قي قد تاي لج واد لواو موا لي ما 109110 
فصل سيزدهم :نهضت روشنكرى در اتريش - ١1/1٠١ - ١1/88‏ د« قجمك تعمد مت دنه عدم ماد تزت دمجت تدزت هعد عم فطخ دد ملاع عسوم نخدم دع عسو دمج دطدة فوع عمد داع 2 0 
1- اميراطورى جديد ا ا ا ا ا ا ا اا ا 0 
11- مارى ترز و اح ب مإ لج ب ل 1 5 1 0 قو ا وو د 0 د ا 1 11 مق ات ا ا 2 37لا قا انة 
111 - رشد يوزف: ١78١‏ - همع7١‏ ا ا اي ا ا 2 01 


1/ا - اميراطور و اميراطورى اا احاح اح ااا ااا ا ااا ا ااا ااا ااا ا ااا ا اس اس 311 9 
1 - فرشته مرك ا ا ا ل 
فصل جهاردهم :اصلاح وضع موسيقى 0 ا 
مقدمه ما معاد ادر لماه جاداد رك ماد دأ داك د داك اط اماع حااد اد كاماد جا طق د مراك عامج حااك دراك سات جا داك اكع اددج ات درت اتام اددج داك تداك نامج داك لد اك سام تا داك د ماسج حااك در اكد ساب جا حال جاصاكد نامي ا ندر داك عاج يسكاط د ج00 0011 
1- كريستوف ويليبالد كلوك: ١1/41 - 1١1/١‏ اش لش ا مهو ا سوه م م مط ادا جك 001712 
1 - يوزف هايدن: 1١8053 - ١1/517‏ ل ا ا ا 31616 
فصل يانزدهم :موتسارت ا ا ا اا ااا اا ا ااا ا ا ا اا ا ا ااا ا ا اا اا ا ا ا اا ااا ا اا اا ااا ا اا اا اا ا اا ااا اا ااا ا اا ااا اال ال لس ا ل 
1- يسر اعجابانكيز: ١1/8‏ -عع17١‏ اماع د مارو م ع م ص عمج صا نا نح ور اديز عدو امع اد ده امح مادا لواح اه جه اباك حك مكاح الأ ارده الاوك ع لاحو صائدة ع دكا 4 ع 22 06812 
1 - نوجوانى: عع/١١‏ - /ا/ا/1١‏ الداع تق ا حو دما ل اح سق ما اك امم وا سق راجت ف ظاظا باج ادك وو قطن ناح ود ان كطخ د ور بد دن 021 
111 - موسيقى وازدواج - /الا/ا١‏ - ١/1/4‏ عم ااا الم لباق مه امام اكوا الام وك هاداد ماده م 
/ا1 - در ياريس: ١7178‏ اا ا لاي ا ا ا اا ا ااام بت لك ادع اد عاط وا امك حي للد للد يه 81/1 
لا - سالزبورك ووين: 9لالا١‏ - ١17857‏ عدي حا دي اي لبي اا لد ص ا و براك ع ا اليا قاد عي حا با الو بوتي مي دلوتي يا مش رو ب 0/1 
1/ا- آهنكساز ل قن ةذ عد كدت ع كم رط حت ع ع رت وك ع كك لط مط عد عط حك عت كد رت ع كه اك لت وف عت كت خوط حت دن ع ند مك عد كد حرط مج مسراد خط مت مكمعد مذعد ام دوو عد كج خط ف ؤ فخ ج8171 
1/ - روح و جسم ادل ولد نيه ساي ف رايد نطو ا نولي كر وا جا لق وه اننا ةدك باجا سد تن يه واي وام تدر وي يواعد ف روات دوه ياي كرود و3 ك3 و 2ج 00/01 
1 اوج: ١787‏ - /املا١ا‏ لح عد كاده عد و حم طح كات درم د عن مط جنا سكع عد عل لج ل دا سرع د د جطقر اباك مط دع د لل ما م عدا عر حر لا كر 2ح 0 م 
6 - حضيض: 1١19٠ - ١178/8‏ ل ل ل ا ا تر و ا 2 نا 
ا- ركوثيم: ١1791‏ لما ل و ا و ا ل ا وما و ا وا ل صاش ا ل لط ص تا مات اجات لبا ا 4512 
فصل شانزدهم :اسلام - 8١1/ا ١192-1١‏ جح ل ممت ققة 
1 - تركان مم ا سي اي اق امو راي ا مادام م8 
11 - اسلام در آفريقا اك ل اك ا ا يا ا ا ا ات ا ا ا ع بك ا ميا اق ع ص اوقا لد ا اق حرم عر رامد اجا ل درت بدح 080101 
111 -ايران: ١/894 - ١1/957‏ افع قد ع عخعلط د نما عد فوط عط نغ نام دارع عط دع تسا دارم عن طد عمد نمه مون لدع سام مامه وعدت ساعد فد خط ف 01 71 
فصل هفدهم :ميان يرده روسيه - ١1/25 - ١/58‏ :لك عن جاو ا درن د يداه عرد دصر واعات عن مرنيدات ع دا صر عا عام ينيد عر يداه ديدح صر بتاع ات عند عر بعاد عرد يده عرد بد انال رتت د ما بجر د مه وال حدر 2117 
1- كار و فرمانروايى تسسا ا ان اح قي دالا لد اموا ام مي لقي در ل دس رطا دوا مادأ لق دأاحاء لت طا لاجد قا تا لدت رمادلا وت ادحا لشو 211012 
11- مذهب و فرهنك لا ا لاطا 0 ماما ا ااام ا خا لست ا دكا ف ا ا ا 217 


111- اوضاع سياسى روسيه: ١151 - ١١/١0‏ ا 0000 000 21 


/ا1- اليزابت يتروونا: ١1١‏ - ”اع/1١‏ ال و اكت ع ا ا 1 ع 0 م 01 مر 6 2 6د لاا زه اداه عات 21/0 


لا - يطروكاترين: ١1721 - ١1/9‏ ا ا 00 
1/ا - يطر سوم: ١1727‏ 5:55 :53خ :5332:33:21 :5321:5333 :58:33:37 3:33:33 53332 :213:33 :تخت ار 
فصل هجدهم :كاترين بزركى - 9ع/ا١‏ - ١1/958‏ دك وداب كان درك و وندت ددا ا دوا ات ددا ات ددن نات ددح د بد اا سودت د د بدن ب نوما ان روبد و يا ا 
1 - فرمانرواى مستبد لحم لم ا اا ا ل ا ل يت اي 6م لواة عل ماوياة لاه 4 لوا عل تيك لزيا 8 27 
11 - عاشق ييشه ا اك با ل ا ا عع م ا مع رقا لعج ل ا ات ا كنا ات اد تت اك 2169 
111 - فيلسوف 00 0 
/ا1 - كشوردار دده م رم لق ل قم لم ع عع لق اك موزل مقف ل قدت رلا محا د عع دو عقت دما رطا عا ع عر ود ع ع ع درع رطع حادم ع واد عط ع دمع لع لد كعد عق وعد كع ود عد يك المع 
/ا - اقتصاددان داناعوح قن دوه معمهه ناوه م قوة قو دع طم مه دادة عقومة د اماو كا ان تو ات فاع لوك لاعت 2ه 14ت 355 ته وده داناة 5ت 3ه ة عط دده قم 453582 2552 642 3532 ع امع 
1/ا - جنكجو مااي اراك ا اق ا ا ا اا اتا ا اا با اقيق لاد ايا اد لاك بات اعون ل ايا ل عاد ل ع ميات حاتد 3 لماك ايا مقرل كدعا باك كك 3 للد اجا عا كاله اما احرة علد عاك دنرت ا جد بق 
1" - به عنوان يك زن ا ل ل ل نا نان لان لا ل ان اناالا ا سانا لاس ااال سا ا الس الالال ااا ااا 22222222222 دل لاعس 
11 -ادبيات مم راش يش ا اه لس قمع ال ع لد الام 
6 - هنر لمر ا قات بي ااا تت عات ريت ف اق ا ع الالو ا ا شوك ا اق عن ع ان شوم مس 3 ع نام ولاق وا نايت جعت اير 21/10 
6 - يايان سفر ا ا ااا ااا اا ا ااا اا ااا ا ااا ااا ا ا ااا اا ااا ا ا ااا ا ااا ا ا ا ا اا ااا ا ا اا ااال ا 
فصل نوزدهم :تجاوز بر لهستان - 1١1/918 - ١١/١68‏ دون ب مداه بدن مانام لمك ع دوا اود ماناو و ع واي ع رمه ير ف وم قا ل مم ع زم ا ل راي ف وم قا ل بم عا لم لاه معام مد ا بعص مع باق 2/1 
1 - منظره لهستان: ١1١4‏ - عع/ا١‏ لمعي ع ل ا ا اك و ا ا ل ا ا جك ل ا سا ا ف اك ل در ل ال ا ا ات ا كام ع لط در فك لم2 
11 - يادشاهان ساكسى: ١291‏ - 8م17١‏ لمم ص ا م و ف ا ل ل و ل لا و ماك م لا 2 2/1 
111 - يونياتوفسكى باك ماع انك بلا نك جاع ادنك ا بطاك ارا نض دا مدن اما مان ماك لاتق عا ان كر لاك اث عن اوادكد طاق ط ا ع بادك اق و ات 2/0 
/ا1 - نخستين تجزيه: ١/284‏ - 1/7/ا١‏ م ا ا تو تك 0 ا 3 3 3221 2ق جع 838 
لا - نهضت روشنكرى لهستان: 11/1777 - 1191 اا ااا ااا ا ااا ااا اا ا ااا ااا ا ا ااا ااا ا ا ا ا ا اا ااا ا ا اا ااا 99س 
1لا - تقسيم: ١7984 - ١1/97‏ ملا ا ا ات 0 ا و لي شي ل ام د ات خا ب بات ج0016 
فصل بيستم :آلمان عهد فردريك - ع178١-ع1/8١‏ عط فط اديه ددم ف تقلط فك قشت عد ون قط قت 1ك كك قش عه ند مدا د لالت ف اانه عه عات علق كد رع عد حت ل قم دو فم د 12110 
1 - فردريك بيروز اا اااا ااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا 13 16 
11 - نوسازى يروس ااا اا ااا ااا ا ااا ااا ا ااا ا اا ااا ااا ااا اا ااا 119 
11 - اميرنشينها مم ا ئس لش سس لش لس مسا لش ات ع مما مم ماد م وو مود مو 71712 


1/ا - عكس العمل مكتب رمانتيك لم ا ا ةي ا ةيةه ا يا اج ا لماه ل ل ات عي عل سياه عد ا واد دع أ لمات ع ل ا 1117 
1 - شتورم اونددرانك اجاور مله تود تو در ناد اند نان درن تناد دنه شن سان تسن نك تب ننم سنن تند د ناث نو لنت تن د لسن د لت 5 1159522 
1 - هنرمندان ابش ديات مي اي ب و بي ريا وجا ب يي صم اي بيب ص ا ل ل ص بام اتام خض لامي تات ستمم امت مات تام اتات تاك مامت توم بجا لدع 2 1/815 
16 - بعد از باخ دقو و لفو اله شا ا اا ااا اا ااا لا ااا ا ل ا 1/0 
6 - در آلته فريتتس جد بو يه عع د جيه د لام د مده د دع د عه دم سم ع اد عاج اع باع م دع تعد اعد عت ع د دي د عد دعا عاد د عند د عد دعا دحاج عرد د تعد جا لط عاد حاط دساح حا اع /1 
فصل بيست و يكم :كانت - 119 علا لددا فك سحن ادك تماد كا فون رار لاحك احاح دافن تماد لاحك كاستاات انار فرطم لات لت لات كا فرك ناراك اح لات اقول نداب الا ل سات ا رن 7 
[ - مقدمه ما ع ب ردقه قد لسع م درك د اعم عه داه سرع ل مر جاه ابر اك رن صقر لات درك ا در رت لظا ا حر لا ع ع ع نر لت عر جاه رك رك رط ع ني لت رك ا مر د ل ل 1/22 
11 - نقد عقل محضء ١7/١‏ وا دع وان كاي 3 جما دح د ماما 2د كد 22 متاح د حت 5 عا تك 2 2 د 32 لاد د د د وماك 2 3 دك دواد لدع د مام كن 2 وماك د د ما لد و 2 2 2 1/10 
111 - نقد عقل عملى. ١78/7‏ وك تح وا عاد نع موا ارد لك ات لام 3 لد ل ا عات حل ميات ا 3 ل سوك عت د لمك طايات عامر ف اح ديا دزت د لما حيان لتم لمع ها دان ل عبات ا بم عا ا 1 71/1 
/ا1 - نقد قضاوت. ١19٠‏ اميق لمان لخدا الب الخمام نطوم اي مقو ال ا تاقوا نمه اتناف واموابيطه المالظة موامول تمنو سوداوطم تمل 0 ابرلا 
/ا - مذهب و عقل. ١1797‏ عافد شاد ادق اا عا ني ال لق ا قر حا ع رق ا قي ا لو ل را ع ار ع ات قي ا ا اد ا ا اد رع لا د عاد اك الوا ادال عا اماد رق الو للد عا 1/3 
1لا - مصلح ا ا تر ا ل شتات مجامج امو الوا بط 1/2 
1 - آثار يس از مرك ل ا شت اوم تو ع لف كف عت عر 2 :1/723 
فصل بيست ودوم :راههاى وايمار - 1141-1175 اما رز د بصا ام ع ع كو سمج وده لصوا ليل ولد وي لد و عجاري كول اميل د و لوا كمي وا ا جا 1/316 
1 - آتن آلمان م ا ااا شا اق ا ل قو اللا قو ع م عاو ا ا 1/81 
11 - ويلانت: ١/1/4 -1١1/737‏ ماصع ال ال ا ا ما م ا ا امار ص ع لد ا ا ب وام وا ولو ع1 1306 
111 -كوته يرومتئوس: -١179‏ 0/ا/ا١‏ لم ع ا ا تت جام و ل بلع لوا اد ولع ع جاح لاا ل د وان دق د لع ع وان عا د لمح ع وات 3 قن لمع ء طاح ل دل عون 3ج ولع ع داح و عون لق 2 119/7 
/ا1 - هردر: *5/ا١-‏ علالا١‏ آم اما اا اا ا ااا 0000 
لا - دوران كارآموزى شيلر: ١/417 -١149‏ ادك ذه ا لجان باج لد ماد د رق 12 كن مي سدلد ماده دك ا لاك ني مم علد كات رق جا لاك اكد عا ورك ا لم جل عا ا ا ا 711011 
فصل بيست و سوم :شكفتكى وايمار - 1808-1١11‏ لاا د ع ف اي و ا قم فعا و اا لو اي ل قي اد قبا لي و لبه اق اا م مله 7010 
1 _ دنباله ويلانت: ١8117-1١1/1/4‏ اجو عه دع مقن دددة لدو وس عوكده تحط دخا ع داه سه عد اد ع ا طن ددا «سازعي عرد ححا د لخ لط طذا « داتع عه ادك لقف لط ددا ل ساده سه مع كط شع خط مط فدده عد عد 21 
11 _ هردر و تاريخ: /ا/ا/73-11 1١8‏ كله دم ااا د 2 عام داعال ندع ب د اناك مه نات جد نات نجه د ناكا عت ترجه ناكام ناد اند عاك ع د عند اناك عن نيت ناح اناد جا جا تتا اجات نالا ما اجات الالو ا عا ساك جار 1016 
11 _ كوته عضو شورا: 4/ا/ا١-ع1/8١‏ ا دالخ لل الا ا ال ننه التسسة للدد نض ماة دنه دا كدف ةمد ادو وهر 
1١/‏ _ كوته در ايتاليا: ع.1/8١17/8/8-1١‏ اال ا ا ات قا اق بطع مقا ص ل ات اا بل ان ا 2 7116 


لا _ كوته در انتظار: ١195-١184‏ 8 ا 00 


1/ا _ شيلر در انتظار: ١17915-١181/‏ توم يدوك حا اد اح بد و مدع ادا ود باد ع عد عع د وا لدو جاع ا وك ع حا د 3 تجا ان و ان عأ ان ع خط وان يل و 21 عع 4ن لا د ا 2 1016 
1 _ شيلر و كوته: 188-١19‏ - ا ص ل سا اف ف ما تق تك ططق د ققخ ب 3 1121 
فصل بيست و جهارم :كوته. ييردير - 1١4757-١4‏ ككتن د ددح تدده تنشد تقد ناد د تن درن درتت تت ند نت د أده تح طن نان د دن تددو تود دن 11/17 
1 _ كوته و نايلئون مانن يي ساي لاوا دوا ييا دجاه ب طب متاق بدن با بر قي ات بايا بي باك عا ا واي ادك ا جا ا 211/6 
11 فاوست: بخش اول 18 جو دما اه ف م جك 216 جو 1161 عاق امد عه عوط عاد الخو 5ه 1 ول اص ع امبرو كوه ادو حك الاقم 1 د كبا 0/1 
111 _ ييردير عاشق ل لش شاش ل شت اا ع دا 21/6151 
/ا1 _ دانشمند 000 0 ااا 0 
لا _ فيلسوف 81 
1/ا _ فاوست: بخش دوم مع ام ا حم مار ا د وات 22 دع 2 وماك د كد 7ك تجا 2 حت ف واج 35 22 ج27 7 2 د جامق م باد وك جئيا2 لجع ب جات ل كد ققد دع لماي 2 لد ا ا ع 11 لا 
1 _ نيل به آرزوها: ١/877-1١/8584‏ عبان مدت ا ات لك لياح جد لاوا ل لمع حتياج 3 لمع ايا جا باج 30 لح حو ادنر ل د بان ل لعا ا لكا جات مواد بتاك وات 1 ج9191 
فصل بيست و ينجم :يهوديان - 1١1783-١1/1١8‏ حم ا شا ا ا اا اي ال ااا ا اي المي عا ال لام وال ا اا 50100 
1 _ تنازع بقا علطام عم نا اا تامام د قاد نوما حامق عع لحك فكع تا امك حم اده ماود عامط د قا فخن عات سام دع دده فكوط تا امك جه للع دعاك ود 91117 
11 _ آرامش رازورانه 3 0 00000000ااااااااااااااااااا ار 
11 _ موزس مندلسون اا اا ره 
/ا1 _ به سوى آزادى باو دوو اه ند ويد راد اددع برو طاطه ركد وه ملاو اناك و وجديه جنل وو مناه باد كر بورد بان رظي و وياد ع وام ند لذي و و عا بادك وابوامه لطر وو اياك واو له قر ويد شوب 12 917 
فصل بيست و ششم :از ونو تا استكهلم - 1794-1١18‏ وتخا لج متا م لق املظ م نوا دك لماو بالج 3ما ع جك رخالل متوا من ملظ لاقو اد ملظ ال 0 9117 
1_ سويسيها: 1١1798-1١18*‏ ل ل ري ل ا رك كي رت ل 500 
1 _هلنديها: ١194-١1١4‏ الل نك لابتوف بلع جدنت دبل لوطا ماياك جطف اجا اط ردبلاك جادك امنا اباد قد داك حدق ابن الله اك حمل لاس بادك د فك ا ل 5 
1 -دانماركيها:4١1/1١-1917١‏ اا اا شيا ا مال ل موا اف اك لك لحا واي ع تمدع ل لاا روا وا كه و العا ما ا 2 901618 
/ا1 -سوئديها: 114١1/1-1/ا١‏ ا اي ل ا م ا ام ا ل ع اا ا ال و ا مه 566 
فصل بيست و هفتم :انقلاب صنعتى اا ا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا ا ااا ا 9 
[ -علل توما ادقن كو نعود مدق د د عدو د ومو طحن عدن دزت سد ده اد د نت ططرح دا «ادتج دس جد اكد نك خط حذا ع دادح حر عدا د ين نل دح < علا حب تاك د ناك طط رد اسارج عرد حت مط ره د عط ند عد 91 
11 -اجزا و عناصر تركيب كننده ا ااا 
11 -شرايط و احوال 00 
/ا1 -عواقب ما م ئش ةي 2 2 م ما م يج ص تيا 2 ل دي بد أت للدم اج ع بد جا رج ا ما ا جز 9/761 
فصل بيست و هشتم :نمايشنامه سياسى - ع1/0١-1797١1‏ ا 1/1 


1 1[ - شخصيتهاى اول نمايشنامه ا ةا 1 3001 
1 - يادشاه عليه يارلمنت ا 1 
/ا1 - يارلمنت عليه مردم ل ا ا ا 1 
/ا -انكلستان عليه امريكا عفن ونج كدة ندج كدف مواد ةفك ع كنات 2 كنج عدم كط عدف انق فلن طق لطا لسو جا ف 11 110 
1/ا -انكلستان و هندوستان ود كن مما ادب اك الوا ام لد ع ماه 6 لو م ا ل ا ات لو ا لبا ل ا ا ا ا عو ا ا ا 11 
1 - انكلستان و انقلاب فرانسه - 00101 اا 
1- قهرمانان از صحنه خارج مى شوند 5ع جه عد داه جوم عم در «تدمركه 2 داه ل ديد عع عط دمج عاد ل جرع تر عط حادم ع 2 داء لصحم لت عط جد عر داه مرجع ع رط حك رس جام ف د 2ج 212 1005 ١06‏ 
فصل بيست و نهم :مردم انكلستان - 88/ا١-185١1‏ ودب جامد بعده يا نات ااه ل انه و جاده با نات واداد هلا جاده بعاد ه وجنات وامادا ل اه ب عاد لا ناد ادل مه ب عاد يا جات بادا و مه بعاد داع ددح 016[ 
1 - شيوه هاى انكليسى ا ا ا ا 0 
1 - اخلاقيات انكليسيها ا ا ا ا ا 3 ل ا ا ا 1 ا 001 را 
1 -ايمان و شىك ول نا اا شا ام اراد لاد لاد يا د لود ا 17 0 2 ني م جر لد ات 530 2 3 دجا ا 2 لو أل 137 2 مام 2 ادا 002 2 5ن ا لاد ل اد ات 10 01 
1١/‏ - بلكستونء بنتمء و قانون ا ا لديل 
/ا - تئاتر ا ا ا لش لب قتا ات تا تس سس لاست فتك اك موكيا شاع فية ا شوة وف 13121 
1/ا - لندن ا ا و ا ا ار ا ا ا ل ا 0 
فصل سى ام :عصر رنلدز - ع178١-17/9١‏ اما لالظ الحم لفت كط الحسموارر افوا لظ موا ور لبلتتدوكالح دخا نلق هك الحدنل تطلس 106 
1 - موسيقيدانان اس سشضش2س©شك كت ص ششص اش مما لا بو ا تا لاما 
1 - معماران ا ل ع ا ئلم ص ا ال ولا لق قال او صا ص لي ا قال ف ل ا و صا مما لا تاك مي لو متو مات ني تا 10 
111 وجوود ا ان ان اح نان انا اح احاح ان اننا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا ا ا ا اا اا ا ا ساس اس احالس 1 1 1 
1١/‏ - جاشوا رنلدز ااا اك ا دا مأك و ل لوالا ا وا ملالا ا لا 1 
/ا - تامس كينزبره ااا 0 ارا | 
فصل سى و يكم :همسايكان انكلستان - ١17895-١1/88‏ د مك5 تع دسجت وزتت مد مت 5 نت دهج ننه ده مت عن نط ننه دنه ده جمد تددن عد كه عد جنك د افد من انيعه ده عوط جا 5 
1 -ايرلند عصر كرتن ا ا لانن نان ان نت ل ان نت نان ان نان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان نان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان انان ان ان نان سنن ل سن لت لل لل لل لل ل لل لل لل 22 9137 6 3 
11 - دورنماى اسكاتلند ا ل ا ا ا ا ل ا ا تت ا ا اا ع يا ا وا راطا ا ارت ل 161/2 
1 - جنبش روشنكرى اسكاتلند مم رش شششسست ض صص ست ص وا م عه قوم 


فصل سى وسوم :سميوئل جانسن - ١1785-1١1١9‏ 


1 - سالهاى ادبار: 9١1١-ع16١‏ الاسام شك 


1 - رهايى از بند: ١785-1١181١‏ 5 


111ل - مرى بازول 5-000 


فصل سى و ينجم :مرك و «فيلسوفان» - 1/1/5 1١/8٠١ 17-1١‏ لاا عله ل حجار ع ل عا ئة ل تجا قر ل عات ع ل موا عه ا صا قي صم وات عله تجا عله تت موا عرد ا عاد ع ا ا 
[حدايان ولمر نت اتن تت تت ةقث ب تن ب تت تت تبنت تت تت تت قت تق تق 3 5 3 5333355453 553 ١11283333553333‏ 
11 - يايان سخن درباره روسو: /ا1١11/178-1‏ لال ص م ص ص ا اك ادش وا اق لم 1171/0 
111 - مارش عزا الو ل 3 امإ م ا لسو مالم ا قوت لق كه البو صو ل لو 0 
/ا1 - آخرين فيلسوف شت ص تت مس ا ل 159 
لا - فيلسوفان و انقلاب اا ا ا ا 11 11 
فصل سى وششم :در آستانه - 5/ا/1١189-1١1‏ د ل عه مط لت در اد ع عر ص ا ل كع عر ا ا لك اك راك رد ا ل ا و ص ا و ا 18 
1 - مذهب وانقلاب تددو دوم عم د هاده وه دن وماد دح دع دعا د و3 دهاد جك عوج ماده ناح حاق وماج يواح وج د عادك 5ك و3 5ه قادح دج د عاداك وح 36 عه داك 2 + دع د واد طح م3 كمه ع عه ومادا د وك و 5 11311 ل 
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اشاره 


فصل اول :روسو سركردان ١/1‏ ينما 
1 -اعترافات 


مردى كه در تنككدستى زاده شد و مادرش را به هنكام تولد از دست داد و يدرش كمى بعد او را تركك كفت و خود به بيمارى 
دردناكك و خفت بارى دجار شد و مدت دواؤده سال در شهرهاى بيكانه ودر كشاكش عقايد متضاد س ركردان كشت و 
اجتماع و تمدن او را انكار كرد و او خود ولترو ديدرو و دايره المعارف و عصر خرد را منكر شد و به عنوان يكك شورشى 
خطرناك از جايى به جاى ديكر رانده كشت و مظنون به ارتكاب جنايت وعدم سلامت فكرى شد ودر ماه هاى آخر عمر 
خود شاهد رسيدن بزركترين دشمنش به مرحله خدايى بود - جنين مردى - جه شد كه يس از مركك خود بر ولتر بيروزى 
يافت و مذهب را رونق و رواجى دوباره داد و سيماى آموزش و يرورش را د كركون كرد و سطح اخلاقيات را در فرانسه بالا 
برد و الهامبخش جنبش رمانتيكك و انقلاب فرانسه شد و در فلسفه كانت و شوينهاور و در نمايشنامه هاى شيلر و در داستانهاى 
كوته و در اشعار وردزورث و بايرن و شلى و در سوسياليسم ماركس و اخلاقيات تولستوى اثر كذاشت و به طور كلى بيش از 
هر نويسنده يا متفكر قرن هجدهمى - قرنى كه در آن نويسند كان بيش از زمانهاى كذشته داراى نفوذ بودند - بر روى نسلهاى 
آينده اثر ككذاشت در اينجاء بيش از هر جاى ديكر. ما با اين مسئله روبهرو هستيم: نقش نبوغ در تاريخ و نقش يكك فرد در 
برابر توده مردم و كشور جيست ارويا آماده يذيرش اصول و معتقداتى بود كه احساس را بر فكر مقدم دارد» و از قيد و بندهاى 
ناشى از عادات و رسومء آداب و اطوارء قراردادهاء و قوانين احساس خستكى ميكرد. ارويا به حد كافى مطالبى درباره عقلء 
استدلال؛ و فلسفه شنيده بودمٌ جنين به نظر ميرسيد كه همه اين جنجالهايى كه درباره از بند رستككى افكار به راه افتاده بودند 


جهان را خالى از معنى» و روح را عارى از نيروى تخيل و اميد كردهاندمٌ مردان و زنان در خفا آرزوى آن را داشتند 


ص: ؟ 


مقدمه 


كه بار ديكر معتقداتى داشته باشند. ساكنان ياريس از ياريسء از شلوغى و شتاب» و از محدوديت و رقابت ديوانهوار زند كَى 
شيرق عسبعه و نيران شنده يودتدبو افكة مطلوف عتويقن زا ذو آرامقن ييشتر و كذران ارامثر يرون شير عسي ميكردنده 
جاييكه در آن زندكى ساده و بيتكلفى ميتوانست به جسم انسان سلامت و بهفكر او آرامش بخشدء انسان ميتوانست بار ديكر 
زنان صاف و ساده را ملاقات كند. و همه روستاييان در هر هفته تمام اختلافات خود را كنار ميككذاشتند و در كليساى بخش 
خود به كرد يكديكر جمع ميشدند. آيا اين “ببشرفت” غرورآميز واين “از بند رستككى افكار” در ازاى آنجه نابود كرده بودندء 
جيزى بر جاى نهاده بودند آيا تصويرى الهام بخشتر از جهان و سرنوشت بشر به انسان ارائه كرده بودند آيا وضع مستمندان را 
بهبود بخشيده و محروميتها يا دردها را تسلى داده بودند روسو اين سوالات را مطرح كرد و به اين ترديدها شكل و احساس 
بخشيدء و يس از اينكه صداى او خاموش شدء همه ارويا به او كوش فراداد. در آن زمان كه ولتر بر صحنه نمايش و در 
فرهنكستان به صورت بتى درآمده بود (17178)» ودر آن هنكام كه روسو مورد تحقير و توهين همككان در تاريكى اطاقى در 


ياريس خود رااز نظرها ينهان كرده بود» عصر روسو آغاز ميشد. 


او در سنين آخر عمر خود معروفترين زندكينامه هاى شخصى را به نام اعترافات به رشته تحرير د رآورد. او» كه در برابر هر نوع 
انتقاد حساسيت داشت و نسبت به كريمء ديدروء و ديكران ظنين بود كه ميخواهند براى بدنام كردن او در محافل ياريس و در 
خاطرات مادام د/ابينه توطئه كنند به سال 1787. به اصرار يكك ناشر. شروع به نككارش شرحى درباره س ركذشت و خصوصيات 
اخلاقى خود كرد. البته زندكينامه ها همككى حاكى از حب نفس و خوديسنديند» ولى روسوء كه كليسا او را محكوم؛ سه 
كشور او رااز حقوق مدنى محرومء و نزديكترين دوستانش او را تركك كرده بودند» حق داشت حتى با طول و تفصيل از خود 
دفاع كند. هنكامى كه او قسمتهايى از اين دفاعيه را در انجمنهايى در ياريس قرائت كرد. دشمنانش حكمى از دولت كرفتند 
كه طبق آن او ديككر حق نداشت دستنويسش را براى عموم قرائت كند. اوه كه اميدش را از دست داده بود اعترافات خود را به 
هنكام مركك با ييامى ملتمسانه براى نسلهاى آينده باقى كذارد: 


اين تنها تصوير عينا منطبق با حقيقت است كه تاكنون از يكك انسان ترسيم شده. و احتمالا از اين يس ترسيم خواهد شد. شماء 
هر كه باشيد» سرنوشت و اعتماد من شما را داور اين نوشته ها كرده است, من از شما تقاضا دارم به خاطر بخت بد منء 
احساسات نوعدوستانه خود. و به نام همه بشريت اثرى را كه مفيد و منحصر به فرد است و ميتواند به عنوان نخستين وسيله 
مقايسه براى مطالعه در احوال بشر بهكار رود از بين نبريدء ... و از افتخار خاطره من تنها ياد كار خصوصيات اخلاقى مرا كه 


دشمنانى آن را مسخ نكردهاند دور نسازيد. 
حساسيت فوق العاده» درونكرايى» و احساسات روسو محاسن و معايب كتاب او را تشكيل 


ص: 6 


ميدهند. او ميكفت: “يكك قلب يا احساس اساس همه بدبختيهاى من بود” ولى همين امر صميميتى كرم به سبكك نككارش» و 
ظرافتى به خاطرات او داد و اغلب قضاوتهاى او را با نوعى بلند نظرى همراه كرد. به طورى كه وقتى كتاب را ميخوانيم» 
احساس مخالفت و نفرت ما كمكم از بين ميرود. در اين كتاب آنجه كه جنبه انتزاعى و مجرد دارد» جنبه شخصى و زنده بيدا 
ميكتل: هر سطر آن حجاكى اذ :توفي الحسان'اشت زايق كتاف مرتشمه رود عظيمى أن مكاشقة نفس .و .دزوتكرئ. امت كه 
ادبيات قرن نوزدهم را سيراب كرد. البته نبايد تصور كرد كه اعترافات در نوع خود كتابى بيسابقه بود. ولى حتى قديس آو 
كوستينوس نيز نميتوانست با اين خود - افشاسازى كاملء يا ادعاى آن به حقيقتكويى برابرى كند.١‏ اين كتاب با هجوم كلام 


ميخواهم به همنوعان خود مردى را به صورت كاملا حقيقى و طبيعى خود ارائه نمايم» و اين مرد خود من هستم. 


تنها خود من. من قلب خود را ميشناسم و با افراد بشر آشنايى دارم. من به كسان ديكرى كه وجود دارند شباهتى ندارم. اكر از 
آنها بهتر نيستم» دست كم با آنان فرق دارم. اكر طبيعت با شكستن قالبى كه من در آن ريخته شده بودم كارى خوب يا بد 
انجام داده» مطلبى است كه هيج كس نميتواند درباره آن قضاوت كند مكر اينكه نوشته هاى مرا خوانده باشد. 


بككذار شييور رستاخيز هر وقت كه ميخواهد به صدا درآيد. در آن هنكام من در حالى كه اين كتاب را در دست دارم به نزد 
داور متعال خواهم آمد و با صداى بلند خواهم كفت: “اين است نحوهاى كه من عمل كردهام,؛ فكر كردهام, و آنجه كه 
بودهام. من با صراحت يكسانى خوب و بد را كفتهام. از بديها جيزى ينهان نكردهام و بر خوبيها جيزى نيفزودهام. ... همانطور 
كه بودهام خود را نشان دادهام» فرومايه و فاسد به هنكامى كه جنين بودهام؛ و خوب و سخاوتمند و منزه در آن هنكام كه اين 


خصايص را داشتهام» من درونيترين زواياى روح خود را عريان كردهام 2 


اين ادعاى صداقت محض بارها در كتاب او تكرار ميشود. ولى روسو اعتراف ميكند كه خاطرات او درباره وقايع ينجاه سال 
قبل غالبا ناقص» يراكنده» و غيرقابل اعتمادند. بر روى همء قسمت اول كتاب داراى صراحت لهجه اى است كه خواننده را خلع 
سلاح ميكند, قسمت دوم آن به علت شكايات خسته كننده درباره آزار و اذيت و توطثه عليه او زيبايى خود رااز دست داده 
اسث. اين كتاب» صرف نظر از هر جنبه ديكرى كه داشته باشدء يكى از روشن كنندهترين بررسيهاى روانشناختى است كه 
براى ما شناخته شده. و داستانى است از يكك روح حساس و شاعرانه كه در مبارزه دردناكى با قرنى سخت و بيروح در كير 


)١(‏ قديس آوكوستينوس هم كتابى به نام “اعترافات” دارد. -م. 


ص:8 


“اعترافات اكر يكك زند كينامه نبود» يكى از رمانهاى بزركك جهان ميبود.”١‏ 
17- بيخانمان : ؟١/ا١ |/1١-‏ 


“مر به سال ؟ا/ا١‏ در شهر رُنو بهدنيا آمدم. يدرم ايزاكك روسو و مادرم سوزان برنار از شارمندان بودند.” وازه شارمند داراى 
اهميت سيارى بودء زيرا از جمعيت بيست هزار نفرى إرُنو تنها هزار و ششصد نفر داراى عنوان و حقوق شارمند بودندم واين 
مطل كن هر كنشة ان زاكك روسو دخالت داشت. خانواده او اصلا فرانسوى بود» ولى از سال ١8759‏ در رُنو متوطن شده بود. 
ندري كن ان اذ كقيقياف كالون بودمٌ نوه او» زان اك» در طول تمام سر كشتكيهاى مذهبى خودء اساسا ييرو همين آيين 
باقى ماند. يدرش ساعت ساز ماهرى بود كه تخيلى نيرومند داشت» ولى در افكار و عقايد خود نايايدار بود. ازدواج اوء كه به 
سال ١17١©‏ صورت كرفتء براى او 12,0٠0‏ فلورن جهيزيه به ارمغان آورد. وى يس از تولد يسرى بهنام فرانسواء همسرش را 
تركك كفت »)037١8(‏ به شهر قسطنطنيه سفر كرد» و شش سال در آنجا اقامت كزيد. سيس.ء به دلا-يلى نامعلوم؛ از آنجا 
جاذ كفك وهوة زان ذاكه سكويك: “من ثمره ملال آور اين بازكشت بودم.” يكك هفته يس از تولد ران زاكء مادرش بر اثر 


تب ناشى از عوارض زايمان در كذشت. “من در حالى جشم به جهان كشودم كه نشانه هاى بسيار معدودى از 


)١(‏ بحث درباره صحت مطالب “اعترافات” هنوز در دو قاره كرم است. اين بحث عمدتا در حول اين اتهام روسو دور ميزند 
كه كريم و ديدرو با يكديكر تبانى كرده بودند تا شرحى نادرست درباره روابط او با مادام د/ابينه» مادام د/اودتوء و خودشان 
بيان دارند. تا قبل از سال ١1٠١‏ توازن در قضاوت منقدان عليه روسو بود. در حدود سال ١180٠‏ سنت-بووء با لحنى كه بيش از 
حل عارك دود عدة سيكرس كرد "روسو عر وقة كد عرف تقس وحدين شووخوافى نا سالفة. ون خطو رده 
كوجكترين ترديدى در دروغكويى به خود راه نداده استء و من به اين نتيجه رسيدهام كه او در مورد كريم مرتكب 
دروغكويى شد.” و دانشمندترين مورخان ادبى فرانسه» كوستاو لانسون؛ در سال 1841 با اين عبارات با اظهار نظر فوق هم 
عقيده شد: “ما در هر صفحه مج روسو راز نظر دروغكوييهاى فاحش ميكيريم - دروغكويىء و نه صرفا اشتباه» با وصف اين» 
روى هم اين كتاب از آتش صداقت مشتعل است - نه صداقت در بيان وقايع» بلكه در احساسات.” اين قضاوتها قبل از انتشار 
كتاب “زان زاك روسو: يكك بررسى تازه در زمينه انتقاد” (لندن» 1908) اثر خانم فردريكا مكدانلد صورت كرفتند. درباره اين 
كتاب در “دايره المعارف بريتانيكا” جلد نوزدهم» ص 8/7) جنين آمده است: “اين بررسى تازه ما را بر آن ميدارد كه 
“خاطرات” مادام د/ابينه راء اكر نككوييم عملا معلول طرز تفكر بدخواهانه كريم و ديدرو بود متاثر از آنان بدانيم م و مطالعه 
اسناد مربوطه توسط مشاراليها (خانم مكدانلد) بدون شكك بسيارى از آنجه را كه قبلا فرضيه انككاشته شده بودند موجه ميدارد.” 
اين مطالب را با اظهار نظر ماسون در اثرش به نام “مذهب روسو” (فصل اول»ء ص 185) مقايسه كنيد: “ما خواهيم ديد با جه 
احتياطى بايد اين شرح وقايع “خاطرات” راء كه به اين شدت توسط ديدرو دستكارى شده بودء مورد استفاده قرار دهيم.” 
قضاوتهاى مشابه به سود روسو توسط مثيو جوزفسن (در اثرش به نام “زان زاكك روسو”. صص ع78-8#© و 271)» و اميل فاكه 
(در كتابش تحت عنوان “زندكى روسو” ص 184) و زول لومتر (در اثرش به نام “زان زاكك روسو” صص ؟ و »2١‏ و وون در 
كتابش تحت عنوان “نوشته هاى سياسى روسو” (فصل دومء صص 189 058-211 و 007 به بعد) به عمل آمده است. 


وذ كى دن من دبده فيشلء جنانكه به زثده تكاهداقتن مق كمتر اهيلا ميرفت. ” يكن اخاله هاكن از او.يرشتارى كرة واتجانشن 
راانجات داد. او ذراين باره ميكويد: “من به طيب خاطر شما را عفو ميكنم. ” خاله او زنى خوش آواز بود و ممككن است علاقه 
بايدار زان اك نسبت به موسيقى را او در وى ايجاد كرده باشد. او طفلى زودرس بود و بزودى خواندن را فراكرفت» و جون 
يدرش ايزاكك به خواندن داستانهاى عاشقانه و ماجراجويانه علاقهمند بودء يدر و يسراين كونه داستانها راء كه در كتابخانه 
كوجكك مادر زان زاكك باقى مانده بودندء با هم ميخواندند زان زاكك با خواندن مخلوطى از داستانهاى عشقى فرانسوى» 
زندكينامه هاى مقايسه شده اثر يلوتاركك. و اخلاقيات كالونى بار آمدء واد بن درهم آميختكى او را بيثبات و نامتعادل كرد. او 
بدرستى خود راجنين توصيف ميكرد: “در عين حال هم متفرعن وهم رقيق القلبء داراى خويى زنانه و بااين وصف 
شكستنايذير كه باعث شده است در حالى كه ميان ضعف و شهامت,ء و تجمليرستى و فضيلت در نوسانم» با خود در تضاد 
باشم.” به سال ١777‏ يدرش با شخصى به نام سروان كوتيه نزاع» و بينى او را خونين كرد. امين صلح او را به محكمه خواند 
وى براى رهايى از زندان از شهر كريخت و در شهر نيون در بيست كيلومترى رنو سكنا كزيد. جند سال بعد دوباره ازدواج 
كرد واسريرستى قرانسوا و وان واكك رزاذايى آنها كابريل يرئاز به غهدده كرفت. فرانسوا ند ساغت سازى به شاكردق يذ يرفته 
شدء از نزد او كريخت,. و براى هميشه از صفحه تاريخ محو شد. ران زاكك و يسردايى او آبراآم برنار به يككث مدرسه 
شبانهروزى» كه تحت نظر كشيشى به نام لامبرسيه در يكى از قراى مجاور به نام بوسى اداره ميشد» فرستاده شدند. “ما در اينجا 
ميبايستى لاتينى و كليه لاطائلاتى را كه نام آموزش و يرورش بر آن نهادهاند ياد بككيريم.” كاتشيسم كالونى بخش عمده مواد 


درسى را تشكيل ميداد. 


او به معلمان خود. خصوصا به خواهر كشيشء دوشيزه لامبرسيه» علاقهمند بود. اين دوشيزه سى سال داشت و ران راكك يازده 
سالء و به اين ترتيب ران زاكك به شيوه عجيب خود دل به عشق او بست. وقتى كه دوشيزه لامبرسيه او را به خاطر سو رفتارش 
شلاق ميزد» روسوازا ين كه به دست او رنج ميكشد لذت ميبرد,م “لذت جسمانى تا حدودى با درد و خجلت درهم ميآ ميخت 
و مجموع اينهاء بيش از آنكه مرا از تكرار اين صحنه ها بترساند» در من ايجاد رغبت ميكرد.” هنكامى كه او بازهم مرتكب سو 
رفتار ميشدء لذتى كهاز مجازات ميبرد جنان آشكار بود كه دوشيزه لامبرسيه تصميم كرفت ديكر او را شلاق نزند. اين 
احساس لذت از درد تا يايان عمر در حالات عاشقانه او باقى ماند. 


به اين ترتيب» من سن بلوغ را يد يشت سركذاشتم, در حالى كه مزاجى بسيار 1 تشين داشتم. وبراى ارضاى شهوات» جز آنجه 
دوشيزه لامبرسيه معصومانه مزه آن را به من جشانده بود» جيزى نميدانستم و حتى آرزوى جيز ديكرى هم نميكردم. هنكامى 


كه ديكر مردى شده بودم؛ آن تمايل كود كانه به جاى آنكه نايديد شود ديك تمابللا همراه شد. اين 
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حماقت, كه با يكك جبن طبيعى درهم آميخته بود» يبوسته مانع آن شده است كه بتوانم در روابط با زنان تهور داشته باشممْ به 
را داشته باشم كه تمايلات خود را بر آنها آشكار كنم ... 


من اينكك نخستين و مشكاترين كام را در معضل يريبج و خم دردناك اعتراف خود برداشتهام. ما هيج كاه از افشا كردن آنجه 
واقعا جنايتآميز است آن قدر احساس انزجار نميكنيم كه از افشاى آنجه كه تنها مضحكك و احمقانه است. 


اين امكان وجود دارد كه روسو در سنين آخر عمر خود از احساس اينكه مورد ضرب و شتم جهانيان» اعم از دوست و دشمن» 
قرار كرفته لذت ميبرده است. او كذشته از مجازات دوشيزه لامبرسيه» بيش از هر جيز از مناظر طبيعى با شكوهى كه در اطراف 
او قرار داشتند لذت ميبرد. “اين نقاط خارج از شهر جنان دلفريب بودند كه من عاشق زندكى روستايى شدم, و كذشت زمان 
نتوانشعه اسبث اين عق را ؤايل كنيد" أن دوسالى كةندن بوسى كذزاتتن شابد خوشترين سالياف عم اويودتد» هر حتد ذو 
همين دو سال بود كه با مفهوم بى عدالتى در جهان آشنا شد. او كه بهخاطر كناهى مرتكب نشده مجازات شده بود» عكس 
العمل خود را به صورت انزجار دايم بروز داد و به قول خود “راه ظاهرسازى. عصيانكرى و دروغكويى را آموختم/ْ و همه 
رذايلى كه در عصر ما متداول بودند به فاسد كردن معصوميت آغاز نهادند.” روسو هيجكاه در زمينه آموزش رسمى يا مدرسى 
ازاين حد فراتر نرفت, شايد هم فقدان تعادل» حس قضاوتء تسلط بر نفسء و همجنين برترى دادن احساس بر عقل از جانب 
او تا حدودى ناشى از همين يايان سريع تعليمات مدرسى او بود. در سال 11/75 هنكامى كه دوازده سال داشت» او و يسر 
داييش به خانواده برنار بازخوانده شدند. در نيون از يدرش ديدن كرد ودر آنجا به دوشيزهاى به نام وولسون دل باخت. 
دوشيزه وولسون عشق او را نيذيرفت. سبس او عاشق دوشيزه كوتون شد. “اين دوشيزه در حالى كه هر طور دلش ميخواست با 
من رفتار ميكرد. به من اجازه نميداد در عوض هيج كونه آزادى عملى نسبت به او داشته باشم.” يس از يكك سال نابسامانى» 
بيش يكك نفر حكاكك به شاكردى يذيرفته شد. به ترميم تصاوير علاقهمند بود و حكاكى روى جعبه هاى ساعت را فراككرفت. 
ولى استادش او را به خاطر خطاهاى كوجكك بسختى كتكك ميزد و “مرا وادار به كارهاى زشتى ميكرد كه من طبيعتا از آنها 
متنفر بودم؛ از قبيل دروغكويىء تنبلى» و دزدى.” بسر بجهاى كه روزى شاد و خرسند بود اينكك به شخصى ترشروء 
غيراجتماعى؛ و درونكرا تبديل شده بود. 


او براى تسلاى خاطر خود بشدت به خواندن كتابهايى كه از يكك كتابخانه مجاور به عاريت ميكرفت مشغول ميشد و روزهاى 
يكشنبه از نقاط خارج از شهر ديدن ميكرد. در اين ديدارها دو بار آن قدر خود را در مزارع سركرم كرد كه يس از بازكشت» 


متوجه شد كه دروازه هاى شهر بسته شدهاند, به اين جهت شب را در هواى آزاد كذراند و روز بعد با حالتى تقريبا كبج 
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سركار رفت و مورد تنبيه خاصى قرار كرفت. بار سوم كه اين اتفاق برايش افتادء خاطره تنبيه او را بر آن داشت كه ديكر به 
كار خود ناز نكرود: در اين هنكام ١6(‏ مارس ) كه هنوز به سن شانزده سالكّى نرسيده بود و جز لباس خود از مال دنيا 
هيج جيز نداشتء راه كونفينيون در ايالت كاتوليكك ساووا راء كه حدود ده كيلومتر با محل اقامت او فاصله داشتء بياده در 


بيش كرفت. 


در آنجا ضربهاى به در خانه كشيش دهكاه به نام يربنوا دو يونور زد. شايد به او كفته شده بود كه اين كشيش بير آنقدر 
علاقه دارد نويهاى سركردان را به سوى معتقدات مذهبى خويش سوق دهد كه بر مبناى اين نظريه كه “شكم سير باعث 
سلامت فكرى ميشود” به جنين اشخاصى غذا ميدهد. او به زان زاكك شام خوبى داد و ازاو خواست به آنسى برودء زيرا “در 
آنجا زنى مهربان و نيكو سرشت را خواهى يافت كه مراحم يادشاه توانايى آن را به او ميدهد كه روح انسانها را از خطاهايى 
كه خوشبختانه خودش از آنها دست كشيده است به دور دارد.” روسو ميافزايد: “اين بانو مادام دو واران بود كه خود بتازكى 
به كيش كاتوليكك كرويده بود» و كشيشها آن بيجا ركانى را كه امكان داشت معتقدات خود را بفروشندء نزد او ميفرستادند» و 
او هم تا حدودى ناجار بود از مبلغ ٠٠٠١‏ فرانكى كه يادشاه ساردنى به عنوان مقررى به او اعطا ميكرد» مقدارى به اين كونه 
اشخاص بدهد.” جوان بيخانمان فكر كرد قسمتى از اين مقررى ارزش شركت در آيين قداس را دارد. سه روز بعد او در آنسى 


خود را به مادام فرانسواز لوئيز دو لاتور» همسر بارون دو واران» معرفى كرد. 


مادام دو واران بيست و نه سال داشت, زيباء مهربان» آرام» و بلند نظر بود و به طرز دلفريبى لباس مييوشيد, “صورتى زيباتر» 
كردنى قشنكتر» يا بازوانى خوشتراشتر از آن او نميتوانست وجود داشته باشدم” بر روى هم بهترين دليلى بود كه روسو براى 
كرويدن به مذهب كاتوليكك تا آن زمان ديده بود. او در ووى در خانواده خوبى بهدنيا آمده و» در حالى كه هنوز كاملا جوان 
بود» به ازدواج موسيو (بعدا بارون) دو واران اهل لوزان درآ مده بود. يس از جند سال ناسازكارى دردناكء از شوهرش جدا 
اواك كنافعة [افؤقانجة ( نوكيه ساوو ا وف و مهدا وهاه و كن امادوني كدددي اوقد اوناك انافك تاشت 
قرار كرفت. يس از اينكه در آنسى سكنا كزيد» قبول كرد تغيير مذهب دهد و به كيش كاتوليكك بككرودء به اين اعتقاد كه اكر 
مراسم مذهبى را درست بجا آوردء خداوند ماجراهاى كاهكاه عاشقانه را بر او خواهد بخشيد. علاوه بر آن نميتوانست باور 


كند كه عيساى مهربان آدميان را به جهنم جاودان ميفرستد, و به هر حال مسلما در مورد زن زيبايى جنين نميكند. 


زان زاكك با كمال ميل حاضر بود نزد او بماند» ولى او زنى يرمشغله بودمٌ مادام يولى به او داد و ازاو خواست به تورن (تورينو) 
برود ودر “سا نشكاة روح القدس” تعليماتى فرا كيرد. در دوازدهم آوريل به آنجا رسيدء ودر بيست و يكم آوريل 


براى كرويدن به مذهب 
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كاتوليك رومى به او غسل تعميد داده شد. سى و جهار سال بعد - يعنى هشت سال يس از اينكه به مذهب يروتستان بازكشت 
- آنجه را كه در آن صومعه ديده بود از جمله قصد تجاوز يكى از نوكيشان مغربى به ياكدامنيش. را با بيانى يروحشت 
توصيف كردمٌ بهزعم خودش جريان تغيير مذهب وى همراه با احساس انزجار و شرمسارى و تاخيرهاى طولانى بوده است. ولى 
ظاهرا او خود را با اوضاع و شرايط موجود در آسايشكاه منطبق كرد زيرا بدون احساس اجبار» بيش از دو ماه يس از اينكه از 


طرف كليساى رم يذيرفته شدء در آنجا اقامت كزيد. 


در ماه زوئيه» با داشتن 718 فرانكك» آسايشكاه را تركك كفت. يس از جند روز سير و سياحت» سيماى خوش زنى كه در يكك 
فروشكاه كار ميكرد توجهش را جلب كرد و در آنجا كارى يافت. بيدرنكك به آن زن دل باختء و خيلى زود در برابر او زانو 
زد ويكك عمر اخلا.ص وفادارى بر او عرضه داشت. اين زن؛ كه مادام بازيل نام داشتء بر او تبسم كرد, ولى اجازه نداد 
نزديكى اواز حريم دستش تجاوز كند: از آن كذشته. انتظار ميرفت هر لحظه شوهرش از راه رشلب روسو سكوين: “عدم 
كاميابى من در مورد زنان ييوسته ناشى از آن بوده است كه صميمانه دلباخته آنان ميشدم,” ولى سرشت وى جنان بود كه 
تصور و ينداربافى بيش از عمل كردن برايش نشته و لذت داشت. او براى فرونشاندن عطش تمنيات نفس به “آن مكمل 
خطرناكى كه طبيعت را به بيراه ميكشاند و جوانانى با خلق و خوى مرا از آشفتكيهاى بسيارى ميرهاند» ولى به بهاى سلامت و 
نيرو و كَاهى جان آنان تمام ميشود” متوسل ميشد. اين عملء كه بر اثر موانع و ممنوعيتهاى هراس آور بسيار اضطراب آور شده 
بودء ممككن است در ايجاد تندخويى» خيالبافيهاى عاشقانه» ناراحتى او در جمع» و عشق او به تنهايى نقش ينهانى ايفا كرده 


باشد. او دز اين مورد در كتاف اعترافات به ظرز بيسابقهائ صراحت از خود نشان ميدهك و ميكويد: 


من هميشه در فكر زنان و دختران بودم؛ ولى به طريق خاص خودم. اين افكار حواس مرا به فعاليتى دايمى و نايسند متوجه 
ميكردند ... هيجان من تا آن اندازه شدت مييافت كه من به علت ناتوانى در برآوردن تمايلاات خود؛ با اعمالى سيار 
بيبندوبارانه بر آتش آنها دامن ميزدم. به جستجوى كوجه هاى تاريكك و خلوتكاه هاى دور از جشم مييرداختم تا خود را 
دوررادور به نحوى بر افراد جنس مخالف عرضه دارم كه آرزو داشتم در آن وضع نزديكك آنان باشم. آنجه آنان ميديدند آن 
عمل شرم آور نبود» زيرا جنين فكرى به مخيله من خطور نميكرد, بلكه جيز مضحكك ديككرى يعنى سرينم بود. لذت احمقانهاى 
كه از قرار دادن اين قسمت از بدن خود در انظار آنان ميبردم قابل توصيف نيست. من با رفتارى كه دوست داشتم با من بشود 
أشلاق زدن[ تنها يكك كام فاصله داشتم,ْ و شكى ندارم كه جنانجه شهامت ادامه اين كار را داشتم؛ بالاخره يكك زن با اراده 


روزى خود را يشت حياطى كه در آن جاهى بود و زنان جوان خانهدار براى كشيدن آب از جاه به آنجا ميآمدند رساندم و در 


آنجا منظرهاى كه بيشتر خندهاور بود تا تحريكاميز از خود به اين دختران عرضه داشتم. 
آن كه در ميان آنان از همه عاقلتر بود. 


١١ ص:‎ 


وانمود كرد جيزى نميبيند, بعضيها به خنده افتادند» و بعضيها هم نسبت به خود احساس توهين كردند و سروصدا راه انداختند. 


افسوس كه هيج دخترى حاضر نشد او را كتكك بزندمْ ولى در عوض يكك مرد نكتهبان با شمشيرى سنكّين و سبيلهاى وحشت 
آورء كه به دنبالش جهار يا ينج ييرزن جارو به دست روان بودند» سراغ وى رفتند. روسو توانست با اين توضيح كه “بيكانه 
جوانى از خانواده بالاو داراى اختلاللى مشاعر” است ولى وضع ماليش امكان آن را به وى ميدهد كه كذشت آنها را جبران 


كندء خود را نجات دهد. “مرد وحشتناكك تحت تاثير قرار كرفت” و او را رها كردء ولى ييرزنها ناراضى بودند. 


در خلال اين جريانات» وى به عنوان خدمتكار به خدمت مادام دو ورسلى, كه زنى از اهالى تورن و داراى معرفت و كمالى 
بود» درآمد. در آنجا جرمى مرتكب شد كه تا يايان عمر بر وجدان او سنكينى ميكرد. او يكى از نوارهاى رنكارنكك بانوى 
خود را دزديد وهنكامى كه به دزدى آن متهم شدء جنين وانمود كرد كه خدمتكار ديككرى آن را به وى داده است. ماريون» 
زنى كه اين سرقت به وى نسبت داده شد و وى از آن كاملا مبرا بود» با لحنى كه جنبه ييشكويى داشت وى را جنين مورد 
شماتت قرار داد: “آه روسوء من تصور ميكردم تو داراى طينت خوبى هستى. تو موجب بدبختى من ميشوىء ولى من حاضر 
نيستم جاى تو باشم.” آنها هر دو اخراج شدند. در اين موردء كتاب اعترافات ميافزايد: نميدانم به سر قربانى افتراى من جه آمد. 
ولى احتمال اينكه او يس از اين واقعه توانسته باشد براى خود موقعيت مناسبى به دست آورد كم استء زيرا شهرتش 
دستخوش نسبتى بيرحمانه شده بود. خاطره دردناكك اين ماجرا تا امروز بر وجدان من سنكينى ميكند» و من با صداقت ميتوانم 
بككويم تمايل به اينكه تا حدودى بتوانم خود را ازاين سنكينى رها كنم در تصميم من به نوشتن “اعترافات” سهم بسزايى داشته 


است. 


شش ماهى كه به عنوان خدمتكار خدمت كرد در خلق و خوى او اثر كذاردمٌْ وبا اينكه به نبوغ خود 1 كاهى داشت ه ركز 
نتوانست احترام به نفس براى خود كسب كند. كشيش جوانى كه در دوران خدمت او نزد مادام دو ورسلى با وى آشنا شده 
بود او را به اين فكر تشويق كرد كه اككر خود را با خلوص نيت به اخلاقيات مسيح آشنا كند, ميتواند بر معايب خود جيره شود. 
اين كشيشء كه آقاى كم خوانده ميشد ميكفت هر مذهبى كه اصول و اخلاق مسيحيت را اشاعه دهد خوب است, و بنابراين 
جنين اظهار نظر ميكرد كه اكر زان راكك به موطن و كيش اصلى خود بازكرددء خوشبختتر خواهد بود. اين نظرات مردى كه 
ووسك دربا رات مكرفد “يكى از بهترين مردانى بود كه من در تمام عمر خود ديده بودم” در خاطره وى باقى ماندند و 
الهامبخش صفحات معروف كتاب اميل بودند. يكك سال بعد در مدرسه دينى سن لازار با كشيش ديكرى به نام آبه كاتيه آشنا 


شد كه به قول روسو قلبى بسيار رئوف داشت و به اين 


١١ ص:‎ 


غلك كه يكن از دوشيز كان حوزه ماموويت ختوه را حاملة كرده بود أن رقن بازمائده يود. وى دن اين باره ميكويد: “ايخ عاجرا 
در منطقهاى كه حسن شهرت فراوان داشت و كشيشهاى آن تابع مقررات خوبى بودند و نميبايستى بجزاز زنان شوهردار 
صاحب فرزندى شوند؛ رسوايى وحشتناكى بود. من با الهام از اين دو كشيش با ارزش» شخصيت نايب اسقف ساووايى را به 
وجود آوردم.” در اوايل تابستان 11/19 روسو كه اينكك هفده سال داشت» بار ديكر هوس كرد كه به سير وسباحت بيردازد: 
علاوه بر آن» اميدوار بود نزد مادام دو واران كارى بيابد كه كمتر به غرور او لطمه وارد كند. با اين نيت همراه يكك جوان با 
نشاط رُنوى به نام باكل از تورن عازم كردنه كوه سنيس در رشته كوه هاى آلب شد واز آنجا كذشت و به شامبرى و آنسى 


رسيك. 


خامه رمانتيكك روسو هيجان نزديكك شدن خود را به منزل مادام دو واران جنين رنكاميزى كرده است: “ياهايم در زير بدنم 
ميلرزيدند. جشمانم را غبارى كرفته بود. نه ميديدم و ميشنيدم» و نه كسى را به خاطر ميآوردم, و ناجار بودم بكرات بايستم تا 
نفسى بكشم و حواس يريشان خود را جمع كنم.” بدون شكك او نميدانست كه جككونه استقبالى از او خواهد شد. جككونه 
ميتوانست همه فراز و نشيبهاى خود يس از رفتن از نزد مادام دو واران را برايش بازكو كند “نخستين نكاه او همه هراسها را از 
من دور كرد. قلبم به شنيدن صداى او از جا كنده شد. خودم را به يايش انداختم وء در عالم خلسه ناشى از عميقترين سرور 
خودء لبان خود را به دستش فشردم.” مادام دو واران» كه از ابراز علاقه شديد بدش نميآ مد براى روسو اطاقى در منزلش 
يافت: و وق :با نكاء هاى استفهاماميز ديكران رويرو شذه كفث: “هرجه ميدواهند بكوييده» ولى جون خخداوثد او زا بس 


فرستاده استء من مصمم هستم او را رها نكنم.” 
1 مامان: 11/79 -وع/1| 


روسو مانند هر جوان ديكرى كه در كنار زنى سى ساله باشد. شديدا مجذوب مادام دو واران شد. او در خفا بسترى را كه وى 
در آن خفته بود» صندليى را كه بر رويش نشسته بود» “حتى زمينى را كه من تصور ميكردم او بر آن قرار نهاده است” ميبوسيد. 
(كماق عبرو دو ترصيت ابن لمع خب اليرووق روسو ير اضالت #ارتضويني اهالب شه ياهد) ( وسيكيه كباق كددز 
تخصيص وقت اين زن به خود با وى رقابت ميكردند بشدت احساس حسادت ميكرد. مادام دو واران به روسو اجازه ميداد 
جون كربهاى در كنارش خرخر كند واو را “كربه كوجولو” و “بجه” صدا ميكردمْ روسو هم بتدريج به خود قبولاند كه وى را 
مامان بخواند. مادام دو واران برائ ثامه نكارى؛ حسابدارى؛ جمع آورى كياهان» و كمكك به آزمايشهاى كيمياكرى خود از 
روسو استفاده ميكرد. به روسو روزنامه و كتابهايى ميداد كه مطالعه كند 


ص: إرذا 


- سيكتتر» آثار يوفندورفء. سنت - اورمونء وهانرياد اثر ولتر. خود “مامان” نيز دوست داشت به فرهنكك تاريخى و انتقادى 
توشتعه بل كاهى بتدازة. او سميكذاشت اعتقادات مده موحنه اراعيقن شوند: واكراذ مصضاحيتة يدر :ووعاتق كرو هديرن 
مدرسه مذهبى آن منطقه. لذت ميبرد» شايد علتش آن بود كه آن كشيش در بستن شكم بندش به او كمكك ميكرد. “هنكامى 
كه كشيش به اين ترتيب مشغول كار بود مادام دو واران» برحسب نيازى كه بيش ميآمدء به اين سو و آن سوى اطاق 
ميشتافت»ء و آقاى مدير هم كه بندهاى كرست را در دست داشت بهدنبال وى كشيده ميشد و غرغ ركنان مرتبا ميككفت: »خانم 
خواهش ميكنم آرام بايستيد<, اين كونه مناظر واقعا سر كرم كننده بودند.” شايد همين كشيش يرنشاط بود كه با وجود همه 
نشانه هاى كند ذهنى كه زان راك از خود بروز ميداد. اظهار نظر كرد كه ممكن است او با فراكرفتن آموزش كافى بتواند به 
صورت كشيش دهكده درآيد. مادام دو واران» كه از يبدا شدن يكك كار با آتيه براى او خوشحال بودء با اين ييشنهاد موافقت 
نمود. به اين ترتيب در ياييز ١79‏ روسو وارد مدرسه دينى سن لازار شد تا خود را براى كشيش شدن آماده كند. در اين 
هنكام او به مذهب كاتوليك عادت كرده و حتى به آن علاقهمند شده بود از مراسم عبادى ير تشريفات» حركتهاى 
دستهجمعى» موسيقى» بخور و صداى ناقوسهاى آن, كه كويا هر روز اعلام ميداشتند خداوند در مقر خود در آسمانها جاى 
دارد و همه جيز در دنيا رو به راه است يا رو به راه خواهد بود. لذت ميبرد:ْ از آن كذشتهء مذهبى كه مادام دو واران را 
مجذوب كند و مورد بخشش قرار دهد نميتواند بد باشد. ولى تعليمات درسى روسو آن قدر ناقص بودند كه نخست يكك دوره 
فشرده زبان لاتينى برايش تنظيم شد. ولى او نميتوانست طرز تصريفء حالات مختلفء و استثناهاى زبان را با شكيبايى تحمل 
كندمْ يس از ينج ماه تلاشء معلمانش وى را نزد مادام دو واران باز فرستادند و درباره اش جنين كزارش دادند كه “روى هم 


مادام دو واران بار ديككّر تلاش خود را بهكار برد. جون به ذوق موسيقى در روسو ييبرده بود» وى را به نيكولوز لومتر كه در 
كلساف انح ارك مين اشح رفن كرقة زان اكد ومستان خفن - 170 راباوى زندكى كردء و به اين دل خوش 
ميداشت كه از مامان بيش از بيست قدم فاصله ندارد. در دسته همسرايان آواز ميخواند و فلوت ميزدمٌ از سرودهاى مذهبى 


كاتوليكك خوشش ميآمد. غذايش خوب واز زند كى راضى بود. 


همه جيز بر وفق مراد بود» جز آنكه موسيو لومتر در نوشيدن مشروب زيادهروى ميكرد. يكك روز اين رهبر كوجك همسرايان 
با كارفرمايان خود نزاع كرد و آلات موسيقى خود رادر جعبهاى كذاشت واز آنسى عزيمت كرد. مادام دو وارانازروسو 
خواست لومتر را تا شهر ليون همراهى كند. در آنجا لومتر» كه دجار جنون خمرى شله بودء بيهوش در خيابان افتاد. زان راكك 


كه به هراس افتاده بودء رهكذران را به يارى خواند» نشانى مورد نظر آن استاد موسيقى را به آنان داد» و سيس 


١ ص:‎ 


مد مك سه ا بحن :و وه هامات كريشة: “لطافت و صداقت دلبستككى من به او ه ركونه نقشه قابل تصور و همه حماقتهاى 
جاهطلبى را از قلبم ريشهكن كرده بود. خوشبختى خود را تنها دراين ميديدم كه در نرديكى او زندكى كنم و نميتوانستم 
كَامى بردارم بدون اينكه احساس كنم به فاصله ميان من و او افزوده ميشود.” بايد به خاطر داشت كه روسو در آن وقت تنها 


هجده سال داشت. 


هنكامى كه به آنسى رسيدء متوجه شد مادام دو واران به ياريس رفته است و هيجكس نميدانست جه موقع برميكردد. او 
يريشان خاطر بود و روزهاى متوالى بدون هدف به بيرون شهر ميرفت و با رنككهاى بهارى و آواز و جهجه زيباى يرندكان 
بيشكك عاشق خود را تسلى ميداد. بيش از هر جيز دوست داشت صبح زود از خواب برخيزد و خورشيد راء كه ييروزمندانه 
خود را برفراز افق بالا ميكشيدء تماشا كند. ضمن يكى از اين كردشها دو دوشيزه را سوار بر اسب ديد كه ميخواستند اسبهاى 
نافرمان خود را به عبور از نهرى وادار كنند. ناكهان احساس قهرمانى بر او جيره شد و دهانه يكى از اسبها را كرفت و آن را از 
نهر عبور داد» اسب ديكر هم به دنبال اسب نخست روان شد. او ميخواست به راه خود برود» ولى دوشيزكان اصرار داشتند 
همراه آنها به كلبهاى برود تا كفشها و جورابهاى خود را در آنجا خشكك كند. به دعوت آنان بر اسب مادموزال رز يريد و يشت 
سر راكب آن قرار كرفت. “هنكاميكه لازم بود براى نككاهداشتن خود بر يشت اسب آن دوشيزه رابا دستانم محكم بكيرم» قلبم 
جنان بشدت ميزد كه وى متوجه آن شد,” در آن لحظه بود كه مرحله بيرون مدن اواز زير نفوذ جذبه مادام دو واران آغاز 
كلاو سد جوان ان ووز ايه كردق كدوانة لهو روسو ا قحا يشوفكة كدان وانشة ست يكن ارامغقران با بؤسه بسن 
از آنء آنها از نزدش رفتند. او با احساس شعف فراوان به آنسى بازكشت وازاينكه مادام دو واران در آنجا نبود ناراحتى 


محسوسى نداشت. سعى كرد بار ديكر آن دو دوشيزه را بيابد» ولى نتوانست. 


طولى نكشيد كه بار ديكر عازم سفر شد. اين بار با كلفت مادام دو واران» كه به فرايبوركك ميرفتء همراه بود. 


هنكام عبور از زنو “جنان تحت تاثير قرار كرفتم كه بسختى قادر به ادامه راه بودم. منظر آزادى ]جمهوريخواهانه[ روحم را به 
سطوح بالاترى سوق ميدافه" وى اث فرا سور كك يياده به لوزان رفت. از ميان همه نويسند كانى كه از آنها در تاريخ ذكرى شده 
استء وى بيش از همه به ييادهروى علاقه داشت. از رُنو تا نورن» آنسى» لوزان» نوشاتل» برن» شامبرىء و تا ليون راه را خوب 


ميشناخت و از ديدن مناظر و استشمام بوها و شنيدن صداها لذت فراوان ميبرد. 


من دوست دارم با خيال راحت بيادهروى كنم وهر وقت دلم ميخواست بازايستم. براى من زندكى توام با قدم زدناز 
ضروريات است. ييادهروى در ييلاقى زيباء با هواى خوبء و داشتن هدف دليذيرى كه با آن سفرم را به يايان برسانم بيش از 
هر نحوه ديكر زندكى با سليقه من سازكار است. 


1١6 ص:‎ 


اوء كه در جمع مردان تحصيل كرده ناراحتء و در نزد زنان زيبا خجل و عاجز از تكلم بود به هنككام تنهايى با درختان و 
مزارع و آب و آسمان خوش بود. طبيعت را محرم اسرار خود كرده بود و با زبان سكوت عشقها روياهاى خود را براى آن 
بازكو ميكرد. به نظر او كّاهى حالاءت طبيعت به نحوى رازورانه و مرموز با طبيعت و حالت او هماهنكك ميشدند. با آنكه او 
نخستين كسى نبود كه مردم را به احساس كردن زيبايى طبيعت واداشتء يرحرارتترين و موثرترين ييامآور آن بودمٌْ نيمى از 
وصفهاى شاعرانه طبيعت يس از روسوء مولود تفكرات شاعرانه وى ميباشند. هالر شكوه كوه هاى آلب را احساس و توصيف 
كرده بود. ولى روسو دامنه هاى سويس را در امتداد ساحل شمالى درياجه رُنو قلمرو خاص خود ساخت و در طى قرون بوى 
عطرآميز تاكستانهاى آنها را منتقل كرد. هنكامى كه درصدد برآمد محلى را به عنوان خانه زولى و ولمار خود انتخاب كندء 
آن رادراين مكان, در كلاران» بين ووه و مونترو تعيين كرد - جايى كه بهشتى زمينى و تركيبى از كوه هاء نباتات» آب» 


آفتاب» و برف بود. 


روسو كه در لوزان ناكامياب شده بودء به نوشاتل رفت: “در اينجا ... با تدريس موسيقىء ناخودآ كاهانه اطلاعاتى درياره 
موسيقى بهدست آوردم.” در بودرى» كه همان نزديكيها بود» با يكك كشيش يونانى» كه در تلاش جمعاورى وجوه براى ترميم 
كليساى قيامت در بيتالمقدس بود» آشنا شد. روسو بهعنوان مترجم به او يبوستء ولى در سولور ازاو جدا شد و يياده از سويس 
به فرانسه رفت. ضمن اين يياده روى به كلبهاى رسيد و يرسيد آيا ميتواند شامى براى خود بخردمٌْ دهقان به او نان جو و شير 
تعارف كرد و كفت تنها جيزى كه دارد همين است,ْ ولى وقتى دريافت ران زاك روسو مامور وصول ماليات نيست» درى 
ينهانى را كشود و يايين رفت و بعد با نان كندم» كوشت خوكك, تخم مرغء و شراب بالا آمد. روسو خواست يول بدهد» ولى 
دهقان قبول نكرد و توضيح داد ناجار است غذاى بهتر خود را ينهان كند تا مبادا مجبور به يرداخت ماليات بيشترى شود. “آنجه 
او به من كفت ... اثرى در ذهنم ككذاشت كه هركز زدوده نخواهد شدء و تخم آن نفرت زايل نشدنى را در نهاد من ميافشاند 
كه از آن لحظه به بعد عليه ناراحتيهايى كه اين مردم بدبخت تحمل ميكنندء و عليه زوركويان در قلب من رشد كرده است.” 
در ليون او روزهايى را به بيخانمانى كذراند. شبها روى نيمكت باغها يا روى زمين ميخوابيد. مدتى به كار نسخه بردارى از 
متنهاى موسيقى يرداخت. يس از اينكه شنيد مادام دو واران در شامبرى در 47 كيلومترى شرق ليون زندكى ميكندء به راه افتاد 
كانان دبكر نه وق ببيوندد. مادام دوواران براى او كارى به عنوان منشى رئيس امور دواير دولتى محل بيدا كرد ١10977(‏ - 
.)١07‏ در خلال اين مدتء وى در خانه مادام دو واران زندكَى ميكرد مْ وقتى متوجه شد مباشر كارهاى اين خانم به نام كلود 
آنه ضمنا معشوق او نيز ميباشد» فقط كمى احساس ناراحتى كرد. اينكه علاقه خود او به مادام دو واران فروكش كرده بود از 
قطعه بينظيرى در اعترافات آشكار ميشود: 
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آكاهى از اينكه روابط او با مرد ديكرى نزديكتر از روابطش با من است عارى از درد نبود. با وصف اينء به جاى احساس 
نفرت از مردى كه اين مزيت را نسبت به من داشت» عملا احساس ميكردم علااقه من به مادام دو واران شامل آن مرد نيز 
ميشود. من براى او (مادام دو واران) بيش از هر جيز آرزوى سعادت ميكردم, و جون آن مرد نيز در خوشى و سعادت وى 
دخالت داشت»ء راضى بودم كه او نيز به همان ترتيب سعادتمند باشد. در عين حالء آن مرد با بانوى خود كاملا هم فكر بود» و 
نسبت به من دوستى صميمانهاى يافت و به اين ترتيب ما در بيوندى كه همه ما را متقابلا-.راضى ميداشت و تنها مركك 
ميتوانست آن را از هم بككسلد» زندكى ميكرديم. از علو اخلااقى اين زن همان بس كه همه كسانى كه او را دوست داشتند 
يكديكر را نيز دوست داشتند» و حتى احساساتى از قبيل حسادت و رقابت تحت تاثير عواطف نيرومندترى كه وى در آنان القا 
ميكرد قرار ميكرفتند» و من هركز نديدم هيج يكك از كسانى كه بيرامون او بودند كوجكترين احساس بدخواهى نسبت به 
يكديكر داشته باشند. بككذار خواننده درباره اين ستايش لحظهاى تامل كند, و اكر ميتواند زن ديكرى را به خاطر آورد كه 


سرّاوان حتين ستابقى اسث حااكر حواهان شادى وسعادت'است: - ركذاز يه جين زنئ ذل ننداد. 


كام بعدى در اين ماجراى عشقى جند جانبه نيز به همان نسبت با همه قواعد عشقهاى نامشروع ناسازكار بود. هنكامى كه مادام 
دو واران متوجه شد يكى از همسايكان او به نام مادام دو مانتون سوداى آن رادر سر دارد كه نخستين كسى باشد كه فن 
عشقبازى را به روسو بياموزد. وى به اين نيت كه نككذارد اين امتياز از آن ديكرى باشدء يا مانع شود كه روسو در بازوانى 
نامهربانتر از بازوان خودش جاى كيرد. خود را به عنوان رفيقه در اختيار روسو قرار داد» بدون اينكه اين عمل لطمهاى به روابط 


وى با آنه وارد آورد. 


براى زان زاكك هشت روز طول كشيد تا دراين باره فكر كند. آشنايى طولانى وى با مادام دو واران در او به جاى احساسات 
لذتبخش جسمانى» نوعى احساسات مادر و فرزندى بهوجود آورده بودم “عشق من به او جندان زياد بود كه ميل به هماغوشى 
بااورا نداشتمء” از سوى ديكرء او به بيماريهايى مبتلا شده بود كه تا يايان عمر دامنكير او بودند» يعنى تورم مثانه و ضيق 


مجراى ادرار. عاقبت» با نهايت حجب و حيايى شايسته؛ با ييشنهاد مادام دو واران موافقت كرد. 


بي[ نكه خواستار جايزهاى براى آن باشد. با اين وصفء من اين جايزه را بهدست آوردم. براى اولين بار خود را در بازوان زنى 
ميديدم» زنى كه به حد يرستش دوستش داشتم. آيا من سعادتمند بودم خير» من مزه لذت را جشيدم» ولى نميدانم جه اندوه 
غيرقابل درمانى آن را مسموم ميكرد. جنين احساس ميكردم كه انككار با يكى از محارم خود زنا كرده بودم. دو يا سه بار در 
حالى كه بيخود از خود او را در بازوانم ميفشردم, سينه او را با سيل اشكك خود يوشاندم. اما او نه خوشحال بود و نه 
اندوهناك؛ بلكه؛ در حالى كه مرا نوازش ميكردء آرام بود. از آنجايى كه بسيار كم در بند لذات جسمانى و كسب لذت بود 


از انق كاز نه لذقى ميرك :و ناهر كز الجحساين تدذافت ميكرة: 
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روسوء با يادآورى اين واقعه فراموش نشدنى» نحوه عمل مادام دو واران راابه كيفيت زهرآ كين فلسفه نسبت داد. 
من تكرار ميكنم كه عيبهاى وى همكّى ناشى از اشتباه او بودندء نه بر اثر شهواتش. او از خانواده خوبى بود. 


قلبش ياككء. رفتارش نجيبانه» تمايلاتش از روى قاعده و آميخته با فضيلتء. و سليقهاش لطيف بود. جنين به نظر ميرسيد كه وى 
براى آن ياكى شايسته آداب و رفتارى كه به آن علاقهمند بود ولى هركز بدان عمل نميكرد ساخته شده است,مْ زيرا او به جاى 
كوئن :ذادق باقرماق قلي ضوةة ان فسعور عقل خويش بيروى سكره وزاين كان اعت سر كشكى او'ميشند: :. متاستفاتة او ننه 


فلسفه غره بود و نتايج اخلاقى ناشى از اين كار آنجه را كه قلبش به وى ييشنهاد ميكرد تباه ساخت. 


آنه در سال ١7”‏ دركذشت. روسو از كارش در نزد رئيس امور دواير دولتى دست كشيد و مباشرت كسب و كار مادام دو 
واران را به عهده كرفت. وى متوجه شد كه اين امور به نحو خطرناكى آشفتهاند و در لبه ورشكستكى قرار دارد. با تدريس 
موسيقى درآمدى كسب كردم ٠٠٠١‏ فرانكك در سال ١77/‏ از مادرش به وى ارث رسيد,ٌ قسمتى از اين يول را صرف خريد 
كتاب كرد و بقيه را به مادام دو واران داد. بيمار شد و مامان با ملاطفت از او يرستارى كرد. مادام دو واران» كه خانهاش 
باغجه نداشت,ء در سال ١778‏ در حومه شهر كلبهاى به نام له شارمت اجاره كرد. در آنجا “زندكى من در آرامش مطلق 
ميكذشت.” با آنكه به قول خودش هركز دوست نداشت در اطاقى بنشيند و دعا بخواندء زيباييهاى دنياى خخارج او را 
برانكيخت كه به خاطر زيبايى طبيعت و به خاطر مادام دو واران شكر خداى را به جاى آورد و بركات الاهى را براى ييوند 
خودشان طلب كند. در اين وقت او سخت به الاهيات كاتوليكك يايبند شده بود» هر جند كه آثار ملالتبارى از معتقدات ييروان 
آيين يانسن نيز در او ديده ميشد. خودش در اين باره ميكويد: “هراس از جهنم بكرات مرا عذاب ميداد.” او» كه به تخيلات 
واهى - كه در آن موقع نوع متداول ماليخوليا بود - دجار شده بود و فكر ميكرد غدهاى در نزديكى قلبش رشد كرده استء با 
كالسكه به مونيليه رفت. در راه» به طورى كه كفته ميشود. با رسيدن به وصال مادام دو لارناز (1778), كه مادر يكك دختر 
يانزده ساله بود» افسردكى خود را كاهش داد. يس از بازكشت به شامبرى» متوجه شد كه مادام دو واران نيز به درمان مشابهى 
مشغول بوده و جوانى به نام زان وينتزئريد راء كه كارش ساختن كلاه كيس بودء به عنوان معشوق خود انتخاب كرده است. 
روسو به اين ماجرا اعتراض كردمٌ مادام دو واران عمل او را كود كانه خواند و به او اطمينان داد كه در عشق او جاى كافى براى 
دو “زان” موجود است. او حاضر نشد كه “به اين ترتيب شان مادام دو واران را يايين آورد” و ييشنهاد ط لاأل“مانند كذشته” 
به صورت فرزند وى درآيد. مادام دو وا0..[به ظاهر قبول كرد. ولى خشم او ناشى از اينكه جنين آسان تسليم نظر 
..93طاشده بود باعث سردى احساساتش نسبت به وى شد. روسو به كلبه له شارمت يناه برد ودر آنجا به مطالعه فلسفه 
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در اين هنكام (حد 1778) وى براى نخستين بار از وجود نسيمهاى نهضت روشنكرىء كه از ياريس و سيره ميوزيد» آ كاه شد. 
آثارى از نيوتن, لا-يبنيتز» و يوب مطالعه ميكرد و اوقاتى را به خواندن و نكماه كردن به فرهنكك بل ميكذراند. بار ديكر به 


آورد. او توانست قطعاتى از ويرزيل» هوراس» تاسيتء و ترجمه لاتينى مكالمات افلاطون را بخواند. مونتنى» لا بروير» ياسكال» 
فنلون» بروو» و ولترجون وحى كيج كنندهاى براو نمودار شدند. “آنجه كه ولتر مينوشت از نظر ما دور نميماند,” در حقيقت 
كتابهاى ولتر “ميل به زيبانويسى را به من الهام دادند و باعث شدند كه كوشش كنم سبكك رنكارنكك آن نويسنده راء كه تا 
اين حد مفتونش شده بودم» تقليد كنم.” بدون اينكه خودش متوجه شود معتقدات ييشين مذهبيشء كه به صورت قالب افكار 
او درا مده بودند» شكل و نيروهاى خود رااز دست دادندمٌ و او متوجه شد كه. بدون احساس هراس. ده ها انديشه بدعتا ميز را 
كه در جوانى به نظرش فضيحت بار ميرسيدند در ذهن ميبرورد. در ضمير او ايمانى يرشور به وحدت وجود جاى خداوند 
كتاب مقدس را كرفت. معتقد بود كه بلى خداوند وجود دارد و بدون او زندكى بيمفهوم و غيرقابل تحمل ميشود ولى اين 
خدا داراى وجود خارجى و انتقامجويى نيست كه افراد بيرحم و وحشتناكك تصور ميكنند. او روح طبيعت است» و طبيعت 
اساسا زيباء و سرشت آدمى در بنياد نيكوست. روسو بر مبناى اين انديشه و بر يايه انديشه هاى ياسكال فلسفه خويشتن را 
بنانهاد. 


در سال را مادام دو واران شغلى به عنوان آموزكار خصوصى كودكان موسيو بونو دو مابلى» شهردار ليون» براى او يافت. 
آنهاء بدون هيج كونه كلهمندى و سرزنش از ناحيه طرفين» از هم جدا شدند,ْ مادام لباسهاى روسو را براى سفر آماده كرد و 


جند جامه كه خود با دستهاى فريبندهاش بافته بود به آنها افزود. 
1 - ليون» ونيز و ياريس: 11/6٠‏ 117/884 


خانواده مابلى از نظر فكرى عامل تحركك تازهاى براى روسو بود. برادران مابلى سه نفر» و هر سه آنها افرادى سرشناس بودند. 
شهردار بزركترين آنهاء يكى ديكر از آنها به نام كابريل بونو دو مابلى تقريبا كمونيست,ء و سومى تقريبا مادهكرا و نامش آبه 
اتين بونو دوكوندياكك بود. روسو با هر سه برادر آشنايى حاصل كردم عاشق مادام دو مابلى شدء ولى اين زن آن قدر بزركوار 
بود كه به اين عشق توجهى نكندء و زان زاكك ناجار شد به كار خود, كه تعليم دو يسر آن زن بود» بيردازد. او شرحى از 
نظرات خود را درباره شيوه هاى آموزشى براى موسيو دو مابلى تهيه كردم اين نظرات تا حدودى منطبق با اصول “طرفدار 
آزادى فكر واراده انسان” بودند» كه بيست و دو سال بعد در كتاب اميل به صورت رمانتيكك سنتى عرضه شدند, واتا حدودى 


نيز ناقاض 
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نظرات بعدى او در رد “تمدن” بودند» زيرا در اين نظرات ارزش هنرها و علوم در تكامل بشريت تصديق شده بود. روسو بر اثر 
ملاقاتهاى مكرر با اشخاصى مانند يروفسور بورد» عضو فرهنككستان ليون (كه از دوستان ولتر بود)» بيش از بيش افكار عصر 
روشنكرى را فراكرفت» و آموخت كه جككونه جهل و خرافات متداول را مورد تمسخر قرار دهد. با اين حال» همجنان به 
صورت يكك نوجوان باقى مانده بود. يكك روز كه دزدكى به داخل حمامى نككاه ميكرد. زن جوانى را كاملا برهنه ديد,ْ قلبش 
از تيش باز ايستاد و يس از اين كه به خلوتكاه اطاق خود رسيدء نامه جسورانه ولى بدون نامى براى آن زن نوشت و در آن 


مادموازل» من بسختى جرئت ميكنم تا اوضاع و احوالى را كه شانس ديدنتان را مديون آن هستم» و همجنين عذاب عشق خود 
را نسبت به شماء اعتراف نمايم ... آن اندام سبكك و ظريف شماء كه برهنككى جيزى از زيبايى آن نميكاهدء آن بيكر موزون و 
خوشتراش و آن لطافت يوستتان كه به لطافت بركك كل ميماند - هيج كدام مرا تحت تاثير قرار ندادند» من هنكامى مفتون 
شدم كه با نهايت شيطنت يكك بيت شعر برايتان خواندم و شما را متوجه خود كردم وازاين امر سرخى ملايمى جهره شما را 


يوشاند. 


روسو اينكك به سنى رسيده بود كه عاشق زنان “جوان” بشود. تقريبا هر دخترى كه سر و شكلى داشت» مخصوصا سوزان سر 
او را به اشتياق و رويا واميداشت. “يكك بار ... افسوس كه تنها يكك بار در همه عمرم» دهان من با دهان او تماس يبدا كرد. اى 
خاطره! آيا تو را در كور فراموش خواهم كرد” روسو به فكر ازدواج افتاد» ولى اعتراف كرد كه “جيزى جز قلب خود ندارم كه 
تقديم دارم.” جون قلب او كار وجه رايج را نميكرد. سوزان ييشنهاد ازدواج شخص ديكرى را يذيرفت. و روسو به عالم 
روياهاى خود بازكشت. 


خميره وى طورى بود كه نه در عشق ورزى توفيقى داشت و نه معلم خوبى بود. 


من تقريبا آنجه را كه از نظر معلومات براى يكك معلم لازم بود داشتم ... واكر شتابزدكَى با ملايمت طبع من درنميآ ميخت» 
براى تدريس مناسب بودم. هنككامى كه اوضاع بر وفق مراد بود و زحمات من, كه به هيج وجه از آنها روكردان نبودم, به نتايج 
نيكويى ميرسيدند» من جون فرشتهاى ميشدم,ٌ ولى وقتى كه اوضاع در جهت مخالف ييش ميرفت» به صورت شيطانى 
درميآمدم. اكر شاكردانم دروس مرا نميفهميدندء به اين علت بود كه شتاب ميكردم, هنككامى كه آثار عدم تمكين از خود 
نشان ميدادند» جنان به خشم ميآمدم كه حتى ميتوانستم آنها را بكشم ... . تصميم كرفتم از شاكردانم دست بكشمء زيرا به اين 
نتيجه رسيده بودم كه هركز نخواهم توانست به آنها درست تعليم دهم. موسيودو مابلى به همان وضوح خود من به اين حقيقت 
بيبرد» هر جند كه من مايلم فكر كنم كه اكر خود من زحمت را كم نكرده نودم او هركز درصدد برنميآ مد عذر مرا بخواهد. 


كقوة شان روسن كدنا خاطرق انادوهك ةذ كاز كوه اسععفا داداوها ملاسة عدذرقر وا خواسدنه ا ذلكان ايه شامرق 
بازكشت تا بار ديكر تسلاى خاطر خود را در آغوش مامان جستجو كند. مادام دو واران با ملاطفت او را يذيرفت و در سر ميز 


خود ودر كنار معشوق 
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خويش جايى به او دادمٌ ولى روسو ازاين وضع راضى نبود. تمام اوقات خود را به كتاب و موسيقى مصروف داشت,ٌ و براى 
موسيقى شيوهاى ابداع كرد كه به جاى نت از اعداد استفاده ميكرد. وقتى تصميم كرفت به ياريس برود و اختراع خود را به 
فرهنكستان علوم عرضه دارد» همه تصميم او را تحسين كردند. در رُوئيه 7 به ليون بازكشت تا معرفى نامه هايى براى 
اشخاص سرشناس يايتخت بهدست آورد. خانواده مابلى نامه هايى به عنوان فونتئل و كنت دوكلوس به او دادند» و بورد او را 
به دوك دو ريشليو معرفى كرد. او در حالى كه در سر روياى عظمت مييروراند» با يكك كالسكه مسافربرى از ليون به ياريس 


رفت. 


در آن هنكام فرانسه دركير “جنكك جانشينى اتريش” بود (1780 - 701158 ولى جون اين جنكك در خخاك كشورهاى بيكانه 
جريان داشتء ياريس به زندكى يرزرق و برق خود ادامه ميداد. جنب و جوش فكرى همجنان در جريان بود نمايشنامه هاى 
راسين در تثاترها به روى صححنه ميآمدند» در سالونها شراره هاى بدعت و ظرافت طبع به جشم ميخوردندء اسقفها آثار ولتر را 
ميخواندند» كدايان با روسبيان رقابت ميكردند» دستفروشان با فرياد كالاهاى خود را عرضه ميداشتند, و افزارمندان با عرق 
تيو اتراو امنا تن كن كردق 1 قز اكه بوويلى كو خا كمس انان ا لاعوولان تكدكف ونا لوو دن عم ذاش ذو ارت 
77 يا به دوران اين كرداب عظيم كذاشت. او در هتل سن - كانتن در خيابان كوردليه در نزديكى سوربون اطاقى كرفت - 
“خيابانى يستء هتلى محقرء و آيارتمانى بيغولهوار.” در بيست و دوم اوت طرح درباره علايم جديد براى نت نويسى موسيقى 
را به فرهنكستان ارائه كرد. دانشمندان با تعارفات كرم طرح او را رد كردند. يكى از آنان به نام رامو در اين باره جنين توضبح 
وده "فااي' ما سيان ويم يمول ونه انسام مايا د و سار انما ا رست كوو ارحانق اط سكزانعة يليه برعت 
اجراى موسيقى همكام شوندء قابل ايرادند. وضع نتهاى ما طورى است كه بدون هميايى جنين عملياتى» در برابر ديد كان قرار 


دارند.” روسو اعتراف كرد كه اين ايراد غيرقابل رفع است. 


در خلال اين احوال» معرفى نامه هايى كه او با خود داشت امكان آن را به وى داده بودند كه با فونتئل تماس يابد,مٌ ولى اين 
شخص كه هشتاد و ينج سال از عمرش ميكذشتء به خاطر ملاحظه قواى جسمانى خود روسو را خيلى جدى نميكرفت] او 
همجنين با ماريوو تماس كرفت: واين شخص,ء با وجود آنكه هم به عنوان رمان نويس وهم به صورت نمايشنامه نويس در 
كار خود توفيق يافته بود» دستنويس كمدى روسو را كه به نام نارسيس بود خواند و براى اصلاح آن ييشنهادهايى كرد. روسو 
با ديدروء كه يكك سال از وى جوانتر بود و اتا آن وقت اثر قابل اهميتى منتشر نكرده بود» نيز آشنا شد. او درباره ديدرو جنين 


ميكويد: 


او به موسيقى علاقه داشت. از لحاظ نظرى نيز به آن وارد بود ... و يارهاى از طرحهاى ادبى خود را با من در ميان ميكذاشت. 
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وجود آورد كه يانزده سال ادامه يافت و جنانجه از بخت بد ... من از لحاظ حرفه همكار او نبودم, احتمالا اين رابطه هنوز هم 


ادامه داشت. 


او با ديدرو به تثاتر ميرفت يا شطرنج بازى ميكردمٌ به هنكام بازى شطرنج» روسو با فيليدور و ديكر خبركان اين بازى آشنا شد 
و به قول خودش “ترديدى نداشتم كه سرانجام بر همه آنها جيره خواهم شد” بتدريج به خانه و سالون مادام دوين» دختر يكى 
از بانكداران به نام ساموثل برنار راه يافت و با يسر خواندهاش به نام كلود دوين دو فرانكو طرح دوستى ريخت. در اين احوال؛ 
وان مام الامو 


به جستجو يرداخت تا كارى بيدا كند و در آمدى علاوه بر نجه كه دوستانش به عنوان غذا به او ميدادند به دست آورد. براثر 


اعمال نفوذ مادام دو بزنوال» شغلى به عنوان منشى سفارت فرانسه در ونيز به او بيشنهاد شد. 


يس از سفرى طولا-نى كه جنكك آن را يرمخاطره كرده بود در بهار “177 به ونيز رسيد و خود را به سفير» كنت دومونتكو 
معرفى كرد. روسو درباره اين كنت با اطمينان خاطر ميكويد كه وى تقريبا بيسواد بود. و منشى ناجار بود هم نامه ها را به او 
تفهيم كند و هم آنها را برايش بنويسد. روسو كه زبان ايتاليايى فراكرفته در تورن را هنوز به خاطر داشت»ء ييامهاى دولت 
فرانسه را شخصا به سناى ونيز ابلا-غ ميكرد. از مقام تازه خود احساس غرور مينمود, و از اينكه يكك كشتى بازركانى كه او از 
آن ديدن ميكرد به احترام او توب شليكك نكرده بود شكايت داشتء زيرا “براى اشخاص كم اهميتتر از او اين تشريفات انجام 
ميشد.” ميان روسو و اربابش بر سر اين كه وجوه وصولى بابت صدور كذرنامه فرانسه توسط منشى به جيب كدام يكك از آن 


١‏ ح. 
دو برود نزاعى در كرفت. 


وضع روسو با دريافت سهمش از اين بابت رونق بسيار يافت» خوراكك عالى ميخورهد, به تثاتر و ايرا ميرفت» و به موسيقى و 


دختران ايتاليايى عشق ميورزيد. 


يكك روز براى اينكه “در نزد دوستان خويش جون ابلهى قلمداد نشومء” نزد زنى روسبىء كه لا يادو آنا نام داشت» رفت. از آن 
زن خواست برايش آواز بخواند و آن زن آواز خواندْ يكك دوكات به او داد و خواست كه زن را ترك كندء ولى آن زن از 
قبول سكه ابا كرد زيرا ميكفت در برابر آن كارى انجام نداده است. روسو آن زن را راضى كرد و به خانه خود بازكشت. 
خود او ميكويد: “آن قدر اطمينان داشتم كه عواقب ناكوار اين عمل دامنكيرم خواهد شد كه اولين كارم اين بود كه به دنبال 
يزشكك يادشاه فرستادم از او طلب دارو كردم؛ ولى يزشكم به من اطمينان داد وضع طورى است كه بآسانى به بيمارى مبتلا 
نميشوم.” جندى بعد دوستانش براى او ضيافتى ترتيب دادند كه در آن روسيى زيبايى به نام زوليتا نيز حضور داشت. آن زن 
روسورا به اطاق خود دعوت كرد ودر برابرش عريان شد. “به جاى آنكه شعله هاى هواى نفس مرا در كام خود بكشد. 


ناكهان سردى كشندهاى در عروق من جريان يافت و حالم د كر كون 
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شدء روى زمين نشستمء و جون طفلى كريستم.” او بعدها علت عدم توانايى خود را جنين توضيح داد كه يكى از سينه هاى آن 
ون تاقض ينود زو لينا نكاه تحقير ا يوق بدنآو اتبد اك :و كفيث: “بتر اسك أزثان رارم حال ود كذازق ووقة عوة يرا صدرف 
خواندن رياضيات كنى.” موسيو دو مونتكوء كه يرداخت حقوقش عقب افتاده بود» حقوق روسو را نككاه داشت. بار ديكر ميان 
آنان نزاع دركرفت و منشى از خدمت اخراج شد (جهارم اوت 1765). روسو به دوستانش در ياريس شكايت كردمٌ از سفير 


تحقيق شدء و او جواب داد: “بايد به اطلاع شما برسانم تا جه حد جناب روسو ما را فريب داده است. 


خوى تند و بيادبى او» كه ناشى از خوديسندى و جنون وى ميباشند» عواملى هستند كه او را در همان وضعى كه ما تشخيص 
داديم نككاه ميدارند. من او را جون خدمتكارى نافرمان اخراج كردم.” زان راكك به ياريس بازكشت ١١(‏ اكتبر) و ماجراى خود 
را براى ماموران دولت بازكو كرد. ولى اينان بارى از دوشش برنداشتند. او به مادام دو بزنوال متوسل شدء ولى اين زن از 


كرد: 


خانم» من در اشتباه بودم» فكر ميكردم شما منصف هستيد» و حال آنكه شما فقط عنوان اشرافى داريد. من بايد اين مطلب را به 
خاطر ميداشتم كه شكايت يكك بيكانه و يكك شخص عامى مانند من عليه يكك آقا كار شايستهاى نيست. جنانجه سرنوشت بار 
ديكر مرا در جنكال سفيرى قرار دهدء اين رنج را بدون شكايت تحمل خواهم كرد. اكر او آدمى بيحيثيت و فاقد علو روحى 
استء علت اين است كه اشرافيت همه اين خصايص رااز انسان سلب ميكند, اككر او در شهرى كه در زمره فاسدترين 
شهرهاست دست به همه كونه رذالتها زده» به اين علت است كه اجدادش به قدر كافى شرافت براى وى ايجاد كردهاند. اكر او 
با اشرار دمخور استء اككر او خود نيز از اشرار استء اككر او يكك خادم رااز حقوق خود محروم ميكند» در آن صورتء خانم 
فكر ميكنم جه خوب است انسان فرزند اعمال خود نباشد. آن اجداد جه كسانى بودند اشخاصى ناشناسء بيثروت» همقطاران 
من, آنها نوعى استعداد داشتند» براى خود نامى به دست آوردند» ولى طبيعت كه بذر خوبى و بدى را ميافشاند» اخلاف قابل 


ترحمى به آنان داده است. 
همجنين در كتاب اعترافات افزوده انة: 


حقانيت و بيهودكى شكايت من بذرهاى خشم را عليه سئن احمقانه اجتماعى ما در مغزم افشائد. به موجب اين سئن اجتماعى» 
رفاه عامه و عدالت واقعى هميشه فداى نظم ظاهرى نامعلومى ميشود كه تنها كارش واداشتن عموم مردم به تصديق ظلم نسبت 
كينا وناده كال تسن ارايت 


يس از اينكه مونتكو به ياريس بازكشت,ء براى روسو “يولى فرستاد كه حسابم را تسويه كند. ... آنجه به من داده شد دريافت 
داشتمء كليه بدهيهاى خود را يرداختم؛ و بازهم به همان وضع سابق درآمدم, يعنى يكك فرانكك در جيب نداشتم.” وى» كه 


دوباره در هتل سن - كانتن منزل 


ص: ذا 


كرده بودء با استنساخ نتهاى موسيقى امرار معاش ميكرد. هنككامى كه دوكك د/اورلثان وقت از فقر وى آكاه شدء مقدارى نت 
موسيقى براى نسخهبردارى و 280 لويى به او داد. روسو ه لويى براى خود نككّاه داشت و بقيه را به عنوان اضافه يرداخت مسترد 


هم 


داشت. 


درآمد روسو آن قدر نبود كه بتواند خرج نكاهدارى همسرى را تامين كند» ولى عقيده داشت با صرفهجويى شديد ميتواند از 
عهده مخارج داشتن يكك رفيقه برآيد. در ميان كسانى كه بر سر يكك ميز در هتل سن - كانتن با او غذا ميخوردند» مديره 
مهمانخانه و جند كشيش بييول بودندء و نيز زن جوانى بود كه كارهاى لباسشويى و دوزندكى هتل را انجام ميداد. اين زن 
جوانء كه ترز لوواسور نام داشتء مانند روسو خجول و كم جرئت و به همان اندازه نيز از فقر خودآ كاه بود» هر جند كه مانند 
روسو به اين فقر مباهات نميكرد. هر بار كشيشها سر به سر اين زن جوان ميككذاشتند روسو از او دفاع ميكرد, و وى بتدريج به 
روسو به جشم حامى خود نككاه ميكرد: طولى نكشيد كه آنها در آغوش يكديككر جاى كرفتند (1782). “من در همان ابتدا به 
او كفتم كه نه او را رهاء و نه با او ازدواج خواهم كرد.” زن جوان اعتراف كرد كه باكره نيستء ولى خاطر جمعش ساخت كه 
تنها يكك بار مرتكب كناه شده كه آن هم مدتها قبل بوده است. روسو با بزركوارى او را بخشيد و به او اطمينان داد كه در هر 


صورت يكك باكره بيست ساله در ياريس از نوادر است. 


اين زن موجودى سادهدل و عارى از ه ركونه دلفريبى و طنازى بود. نميتوانست مانند “بانوان سالوندار” درباره فلسفه يا 
سياست سخن بكويد» ولى ميتوانست آشيزى و خانهدارى كند و با خلق و خو و رفتار غيرعادى او سازكارى نشان دهد. روسو 
معمولا وى را “كدبانوى” خود. واو هم روسو را “مرد من” ميخواند. بندرت اتفاق ميافتاد كه روسو در ملاقات با دوستانش او 
را نيز همراه ببرد» جون اين زن از نظر رشد فكرى هيجككاه يا از مرحله نوجوانى فراتر نككذارده بود» همانطور كه روسو از نظر 


اخلاقى أن ابن مرحله يبتر نرفت: 


در ابتدا كوشيدم ميزان فهم او را بالا ببرم» ولى تلا-شم در اين زمينه بييبحاصل بود. مغز او همان طورى است كه طبيعت آن را 
شكل داده؛ و مستعد يرورش نيست. من ابايى ندارم كه بكويم او هيج كاه درست خواندن را فرانكرفته» هر جند كه طرز نوشتن 
او قابل تحمل است. ... هيج وقت نتوانست دوازده ماه سال را بهطور مرتب و صحيح نام ببرد» يا يكك رقم رااز رقم ديكر 
تشخيص دهدء هر جند كه من زحمتها كشيدم تا خواندن ارقام را به او بياموزم. او نه ميداند جككونه يول را بشمارد و نه قادر به 
محاسبه بهاى جيزى است. بكرات اتفاق ميافتد كه كلمهاى كه هنكام صحبت كردن به مغز او خطور ميكند. عكس كلمهاى 
است كه او قصد دارد به كار برد. در كذشته من فرهنكك ويزهاى از عباراتى كه او به كار ميبرد» تدوين كرده بودم كه به وسيله 
آن مسيو دو لوكزامبوركك را سركرم كنم. اشتباه او در تلفظ عبارت “جواب هاىء هوى است” در ميان كسانى كه من با آنها 
روابط بسيار صميمانهاى داشتم» ضرب المثل شده بود. 


جاملكن ايخ 3ق زوش زا“ دجار شد نتوين تاراح كزه". الاقفية السك عه جه يكتد: 


ص: ع" 


بعضى از دوستانش به وى اطمينان دادند كه فرستادن بجه هاى ناخواسته به يرورشكاه اطفال سرراهى كاملا متداول است. وقتى 
بجه به دنيا آمد اين كارء با اعتراض ترز ولى با همكارى مادر وىء انجام شد (1717). طى هشت سال بعدء جهار طفل ديكر 
بدين ترتيب بهدنيا آمدند و دجار همان سرنوشت شدند. بعضى از اشخاص شكاك اظهار داشتهاند كه روسو ه ركز صاحب 
فرزند نشدء بلكه او براى ينهان داشتن ناتوانى جنسى خود اين داستان را ساخته است,ْ ولى اظهار ندامت مكرر او درباره شانه 
خالى كردن از زير بار اين مسئوليت اين نظريه را غيرمحتمل جلوه ميدهد. وى طرز رفتار خود را در اين مورد بهطور خصوصى 
نزد ديدروء كريمء و مادام د/ايينه اعتراف كردم بهطور ضمنى در كتاب اميل آن را اظهار داشت, از اينكه ولتر آن را افشا كرد 
سخت به خشم آمدمٌ در اعترافات صريحا به آن اذعان نمود و اظهار ندامت كرد. او براى زند كى خانواد كى ساخته نشده بود» 
زيرا اعصابى بشدت ضعيف و قابل تحريكك داشت و خودش هم جه از نظر روحى و جه از نظر جسمانى آدمى سركردان بود. 
او از يكك عامل معتدل كننده يعنى توجه از اطفال» بينصيب ماند و هيج كاه به صورت يكك مرد كامل درنيامد. 


در اين هنكام بخت به وى روى آورد و كار يردرآ مدى يبدا كرد. نخست منشى مادام دوين و سيس منشى برادرزاده او شدمٌْ و 
هنكامى كه دوين دو فرانكو به سمت سريرستى امور شركتهاى ورشكسته منصوب شدءه او به مقام صندوقدارى با حقوق سالى 
فرانكك ارتقا يافت. براى خود لباسهاى مليلهدوزىء جورابهاى سفيد» كلاه كيس» و شمشير تهيه كرد - يعنى همان 
جيزهايى كه اهل قلم براى راه يافتن به خانه هاى اشرافى به تقليد از اشراف براى خود تهيه ميكردند. ناراحتى روسو را از اينكه 
قازاق 5و شحسيت نسان أن يكدايكر شه بود ميتوان مجسم كرد. او در جند سالون يذيرفته شدء و دوستان تازهاى از قبيل 
رنال» مارمونتل» دو كلوء مادام د/ايبنه» و» از همه صميميتر و خطرناكتر» فريدريش ملشيور كريم براى خود يافت. او در 
ميهمانيهاى يرهيجانى كه به شام در منزل بارون د/اولباكك ترتيب مييافت و در آن ديدروء به قول دشمنانشء با استخوان فكك 


الاغ خدايان را به قتل ميرسانيد حضور ميبافت. در اين مجمع كفار بيشتر معتقدات كاتوليكى زان زاك از ميان رفتند. 


در خلال اين احوال» وى آهنككهايى ميساخت. در سال 1757 به ساختن تركيبى از ايرا و باله دست زده بود به نام موزه هاى 
غاشق ييشة :و در آن ماجراهاى عشق اتاكرئوك» اوويذ»او تاسو را تجليئل كرده بودز اين اث در سال 168 فتمراه با مقدارى 
حواشى و زوايد در خانه يكك مامور جمعآورى ماليات به نام لايويلينير به معرض تمايكن: كنذا رفوه رامق ١ن‏ واديه غنواقن 
مجموعهاى از آثار دزدى شده از آهنككسازان ايتاليايى رد كردء ولى دوكك دو ريشليو از آن خوشش آمد و به روسو ماموريت 
داد تا يكك ايرا - باله به نام جشنهاى رامير را كه بهطور آزماشى توسط رامو و ولتر تهيه شده بود» مورد تجديد نظر قرار دهد. 


در يازدهم دسامبر ١/50‏ روسو نخستين نامه خود را به سلطان ادبى فرانسه نوشت: 


ص: 36> 


من مدت يانزده سال كار كردهام تا خود را شايسته توجه شما كنمء و مورد لطفى قرار دهم كه شما استعدادهاى جوان را در 
زمينه هاى ادبى مشمول آن قرار ميدهيد. ولى اينكك ميبينم كه شخصيت من بر اثر تنظيم آهنكهاى موسيقى براى ايرا مسخ شده 
و من به صورت موسيقيدان درآمدهام. هر جند ممكن است اين تلاشهاى ناجيز توفيةآ ميز باشندء تنها هنكامى بهقدر كفايت 
باشكوه خواهند بود كه افتخار معرفى به شما را نصيبم كنند و احساس تحسين و احترام عميق مرا در اين كه خدمتكزار متواضع 
وفرمانبردار آن جناب باشم منعكس سازند. 


ولتر به نامه روسو جنين ياسخ داد: “آقاى محترم؛ شما در خود دو استعداد را كه تاكنون هميشه جدا از يكديكر به نظر 
ميرسيدند جمع كردهايد. در اينجا دو دليل وجود دارد كه من براى شما ارج قابل شوم واز شما خوشم بيايد.” خصومت 


معروف اين دوء با اين كونه نامه هاى دوستانه آغاز شد. 
ل١-آيا‏ تمدن يك بيمارى است 
در سال ١/6‏ ديدرو به علت مطالب اهانتا ميزى كه در نامه در باب كورها نوشته بود در ونسن زندانى شد. 


روسو نامهاى به مادام دو يوميادور نوشت و تقاضا كرد كه يا دوستش را آزاد كند يا به او (روسو) اجازه دهند در مجازات 
زندان او شريكك شود. در تابستان آن سال وى جند بار ميان ياريس و ونسنء كه ١8‏ كيلومتر با يكديكّر فاصله داشتند» رفت و 
آمد كرد تااز ديدرو ديدن كند. در يكى از ديدارها يكك نسخه از نشريه مركور دوفرانس را با خود برد تا ضمن بيادهروى آن 
را مطالعه كند. به اين ترتيب جشمش به يكك آكهى افتاد كه به وسيله فرهنكستان ديذون منتشر شده و در آن جايزهاى براى 
بهترين مقاله درباره اينكه “آيا استقرار مجدد علوم و هنرها به فساد اخلاق كمكك كرده است يا به تهذيب آن” تعيين شده بود. 
اين وسوسه در او ايجاد شد كه در اين مسابقه شركت كندء زيرا اينكك سى و هفت سال از عمرش ميكذشت و وقت آن رسيده 
بود كه براى خود شهرتى به دست آورد. ولى آيا او به قدر كافى از علوم و هنر و تاريخ اطلاع داشت كه بدون 1شكار كردن 
نقايص اطلاعات خود. درباره اين موضوعها به بحث بيردازد او در نامهاى كه در تاريخ ١١‏ رانويه 177 به مالزوب نوشت, با 


احساساتى كه از خصوصيات اخلاقى وى بودء الهامى را كه در آن ييادهروى به وى دست داده بود به اين شرح توصيف كرد: 


ناكهان يكك هزار نور درخشان جشمانم را خيره كردند. خيل افكار روشن جنان نيرومند و درهم به مغزم هجوم آورد كه مرا به 
هيجانى غيرقابل توصيف دجار ساخت. احساس كردم كه سرم مانند كسانى كه دجار سر كيجه مستى باشند كيج ميرود. شدت 
ضربان قلبم آزارم ميداد و در حالى كه به علت اشكال در تنفس قادر به راه رفتن نبودم» در زير يكى از درختان كنار جاده 


نشستم و مدت نيم ساعت را در جنان وضع يرهيجانى كذراندم كه وقتى 


ص: ا 


به يا خواستم, متوجه شدم كه جلو جليقهام از اشكك كاملا خيس شده است ... آه اكر ميتوانستم تنها يكك جهارم آنجه را كه 
در زير آن درخت ديدم واحساس كردم به رشته تحرير درا ورم» آن وقت با جه وضوحى ميتوانستم همه تضادهاى نظام 
اجتماعى خودمان را مجسم كنم و با جه ساد كى نشان دهم كه بشر طبيعتا خوب است و تنها سنن و تاسيسات اجتماعى او را 
بد كردهانك. 


جمله آخر نغمه اصلى موسيقى روسو در تمام عمر بودمٌ واشكهايى كه بر جليقه او جارى شدند از جمله سرجشمه هاى نهضت 
رمانتيك در فرانسه و آلمان بودند. اينكك او ميتوانست عقده دل را عليه همه جنبه هاى تصنعى ياريسء فساد اخلاق آنء, فقدان 
صفاى باطن :در آداب و نزاكت آث؛ يبندوبارى اذببات آن: وتسلط هواى نفس بر هنر آن بكشايد: ونسيت :به اختلافات 
طبقاتى آميخته با تفرعن» ولخرجيهاى ببحساب ثروتمندان با يولهايى كه از اجحاف بر فقرا به دست ميآ مدند» و خشكى روح 
كه ناشى از جايكزين شدن علوم به جاى مذهب و منطق به جاى عاطفه بود ابراز بيزارى كند. او با اعلان جنكك عليه اين تباهى 
فيقوانستة ساد كن فرهتكهاغعادات روستايى» ناراحتى در جمع» نفرت از شايعات مغرضانه» شوخ طبعى عارى از ادب» و 
يايبندى سرس ختانه خود را به معتقدات مذهبىء در ميان بيدينى دوستان خويشء موجه جلوه دهد. او در قلب خود بار ديكر 
يكك كالونى بود و با احساس نوعى دلتنككى آن اصول اخلاقى را كه در جوانى برايش تشريح شده بودند به خاطر ميآورد. او با 
ياسخ به فرهنكستان ديزون ميتوانست مقام موطن خود رُنو را والاتراز ياريس قلمداد كند و به خود و ديكران توضيح دهد كه 


حرا او در له شارمت آن قدر خوشبخت بود و در ياريس تا اين حد احساس ناخشنودى ميكرد. 


يس از رسيدن به ونسن» قصد خود را در مورد شركت در مسابقه براى ديدرو آشكار كرد. ديدرو او را تحسين كرد وازاو 
خواست با همه نيروى خود تمدن عصر خويش را مورد حمله قرار دهد. تقريبا هيج شركت كننده ديكر در مسابقه جرئت 


نداشت در جنين زمينهاى كام بردارد» و روسو موقعيت منفرد و مشخصى بيدا ميكرد.١‏ 


زان زاكك با اين اشتياق به منزل خود بازكشت كه هنرها و علومى را كه ديدرو درصدد بود در دايره المعارف» يا فرهنكك 


مستدل علوم؛ هنرهاء و حرفه ها )١08١1(‏ مورد تجليل قرار دهد درهم بكويد ١,/81(‏ به بعد). 


من “كفتار” خود را به شيوهاى كاملا منحصر به فرد تدوين كردم ... ساعاتى از شب را كه 


)١(‏ يكك مباحثه جزئى روايت را در اين نقطه تاريكك ميكند. ديدرو در سال ١787‏ ملاقات روسو را به شيوهاى كزارش داد كه 
باشرح خود روسو سازكار است: يهنكامى كه ... روسو نزدم آمد تا درباره نظرى كه ميبايست اتخاذ كند عقيده مرا بيرسدء 
كفتم شما طرفى را كه ديكران رد ميكنند بكيريد. كفت» حق با شماسته مارمونتل حدود سال 1747 از قول ديدرو ميكويد كه 


او (ديدرو) روسو را از كرفتن طرف مثبت منصرف كرد. يروسو كفت: به نصيحت شما عمل خواهم كرد.ه 


ص: /” 


خواب از من ميكريخت به اين كار اختصاص ميدادم! با جشمانى بسته در بستر خود به فكر فروميرفتم و با زحمت و وقتى باور 
نكردنى ادوار موردنظر خود را مورد بررسى مكرر قرار ميدادم ... به محض اينكه “كفتار” به يايان رسيدء آن را به ديدرو نشان 
دادم. اواز محصول كار من راضى بود و اصلاحاتى را كه به نظرش لازم ميرسيدند متذكر ميشد. ... من بدون اينكه به شخص 
ديكرى (تصور ميكنم بجز كريم) در اين باره سخن بككُويم» مطالب تنظيم شده را ارسال داشتم. 


رشك كان قوق أولى حا تزف را ينها تاراق واد (9؟ اروك :11/8 أن حاو ة عارت يوه ان يك مدال طلذ و +00 وراتكه يول: 
ديدرو با ذوق و شوق خاص خود ترتيبى داد كه اين مقاله تحت عنوان كفتار درباره هنرها و علوم منتشر شود و طولى نكشيد 
كه به نويسنده آن اطلاءع داد: “كفتار شما خارج از تصورء قرين موفقيت شده است. هركز مورد مشابه جنين موفقيتى وجود 
نداشته است.” جنين به نظر ميرسيد كه انككار ياريس متوجه شله بود در اينجاء در نيم راه عصر روشنكرى» مردى به يا خاسته 
است كه “عصر خرد” را به مبارزه بطلبد و اين مبارزه را با صدايى اعلام دارد كه شنيده شود. 


در آغاز جنين به نظر ميرسيد كه در اين مقاله از ييروزيهاى خرد تحسين شده است: 


مشاهده اينكه انسان با تلاش و نيروى خود خويشتن را به اصطلاح از هيج به مدارج بالا-سوق دهدء با نور خرد ابرهاى 
متراكمى را كه به طور طبيعى او را احاطه كردهاند از كرد خود براند» يا از عالم خود فراتر بككذارد؛ به مرزهاى آسمانى قدم 
نهدء و با كامهاى عظيم مانند خورشيد يهنه كيتى راطى كند منظرهاى با شكوه و دليذير است. آنجه كه از اين نيز عاليتر و با 
شكوهتر مينمايد آن است كه به درون خويش بازكردد تا در آنجا به مطالعه نوع بشر ببردازد و طبيعت خودء وظايف خود, و 


فرجام خود را بشناسد. ما در طى جند نسل كذشته شاهد تجديد همه اين معجزات بودهايم. 


به طور قطع ولتر ميبايستى نخستين لبخند تاييد را بر اين احساسات خلسه آميز بر لب آورده باشد. در اينجا تازه واردى به كروه 
“فيلسوفان” فرانسه يعنى به جمع دوستان خوبى كه كمر قتل خرافات و زشتيها را بسته بودند» بيوسته بودمٌ آيا اين لوكينوار١‏ 
جوان از هم اكنون در راه كمكك به دايره المعارف كام برنميداشت ولى در صفحه بعد,. استدلال روسو جنبه غم انكيزى به 
خود ميكرفت. او ميكفت همه اين يبشرفتهاى دانش دولتها را نيرومندتر كرده؛ آزاديهاى فردى را از ميان برده؛ و به جاى 
فضايل ساده و صراحت لهجهاى كه در ادوار كم تمدنتر يافت ميشدء ريا و تزوير را تحت عنوان كاردانى و بصيرت برقرار 


كرده الستنت ١‏ 


دوستى صميمانه» ارج و احترام واقعى» و اعتماد كامل از ميان افراد بشر طرد شده است. رشككء. سوظنء ترس» سردى» 


مرهون تنوير و 


)١(‏ قهرمان تخيلى داستانى كه سر والتر سكات آن را به شعر سروده بود. -م. 


ص: 0 


رهبرى اين عصر هستيم ينهان شده است. ... بكذاريد علم و هنر مدعى سهمى باشند كه در اين كار سلامتبخش داشتهاند! 


اين فساد اخلاق و شخصيت ناشى از يبشرفت دانش و هنر تقريبا يكى از قوانين تاريخ است. “مصر مادر فلسفه و هنرهاى ظريفه 
شدمٌ بزودى تسخير شد.” يونان» كه زمانى سرزمين قهرمانان بود» دو بار آسيا را به زانو د رآ وردمٌ در آن زمان ادبيات دوران 
طفوليت خود را ميكذراند» و فضايل اسيارتء به عنوان كمال مطلوب يونانيهاء هنوز جاى خود را به ظرافتهاى آتن» سفسطه 
سوفسطائيان و اندامهاى شهوتانكيز يراكسيتلس نداده بودند: هنكامى كه آن “تمدن” به اوج خود رسيد, با يكك ضربه فيليب 
مقدونى سرنكون شدء و سيس با خضوع و خشوع يوغ روم را يذيرفت. روم به هنكامى كه ملتى مركب از دهقانان و سربازان با 
انضباط بود.ء همه جهان مديترانهاى را تسخير كردمٌ ولى وقتى تسليم هوا و هوسهاى اييكورى شد واز وقاحت اوويد. 
كاتولوس. و مارتياليس ستايش كردء صحنه يليديها شد و “به صورت تنكتى در ميان ملل درآمد و مورد استهزاى حتى بربرها 
قرار كرفت.” و هنككامى كه در نهضت رنسانس» روم زندكى تازهاى آغاز كرد, هنر و ادبيات بار ديكر شيره و نيروى مردم 
تحت حكومت حكمرانان آنان را باز ستاند و ايتاليا را آن قدر ضعيف كرد كه قدرت مقابله با تهاجم را نداشت. شارل هشتم 
يادشاه فرانسه تقريبا بدون اينكه شمشيرى بكشدء بر توسكان و نايل تسلط يافت “و همه درباريانش اين موفقيت غيرمنتظره را 
ناشى از اين حقيقت دانستند كه شاهزاد كان و نجباى ايتالياء با اشتياق و جديت,ء متوجه يرورش فهم و ادراكك خود بودند و 


كمتر به فعاليتهاى عملى و رزمى توجه نشان ميدادند.” خود ادبيات يكك عنصر انحطاط است. 


جنين روايت شده است كه از عمرء خليفه مسلمانان» سوال شد كه با كتابخانه اسكندريه جه بايد كردء واو در جواب كفت: 
“كر كتابهاى كتابخانه محتوى جيزى مغاير با “قرآن” باشند» شيطانيند و بايد سوزانده شوندء واكر تنها آنجه را كه “قرآن” 
تعليم ميدهد در برداشته باشند» زايدند.” اين نحوه استدلال را ادباى ما به عنوان حد اعلاى سفاهت نقل كردهاند: ولى اكر 
كر كوريوس كبير به جاى عمرء و “انجيل” عيسى مسيح به جاى “قرآن” بود» بازهم آن كتابخانه سوزانده ميشدء و اين شايد 


بهترين كار زند كى او محسوب ميشد. 


يا مثلا اثر تجزيه كننده فلسفه را در نظر بككيريد. بعضى از اين “دوستداران حكمت” مدعيند كه جيزى به نام ماده وجود ندارد 
كروهى ديكر ميكويند هيج جيز جز ماده و خدايى جز عالم هستى وجود نداردمٌ كروه سوم اعلام ميدارند كه فضيلت و رذيلت 
نامهايى بيش نيستندء و تنها جيزى كه به حساب ميا يد نيرو و مهارت است. اين فلاسفه “شالوده ايمان ما را سست ميكنند و 
فضيلت رااز بين ميبرند. آنها لبخند تحقير آميزى به كلمات كهنهاى از قبيل <وطن يرستى» و < مذهب. ميزنند» و استعدادهاى 


خويش را به تخريب و بدنام كردن آنجه كه در نزد انسان 


ص: 39> 


از همه جيز مقدستر است تخصيص ميدهند.” در ادوار باستانى» عمر اين مهملات از عمر مبتكران آنها خيلى بيشتر نبود» ولى 
اينكك, بر اثر صنعت جابء “تفكرات زيانبخش هابز و اسبينوزا براى هميشه باقى خواهند ماند”. نتيجتاء اختراع جاب يكى از 
بزركترين فجايع در تاريخ بشر بود و “درك اين امر آسان است كه سلاطينء از اين يس» همان قدر كه براى تشويق اين فن 
وحشتناكك به خود زحمت دادند, براى طرد آن نيز تلاءش خواهند كرد.” به قدرت و برترى مللى كه هركز از فلسفه. علم» 
ادبيات» يا هنر اطلاعى نداشتند توجه كنيد: ايرانيان زمان كوروش كبير يا زرمنهاى مورد توصيف تاسيت, ياء “در عصر خود ماء 
آن ملت روستايى ]سويس[ كه شهامت زبانزدش را حتى مصايب نميتوانستند منكوب كنندء و ايمانش را هيج عاملى نميتوانست 
به فساد آلوده سازد”. اين زنوى مغرور (روسو) جنين ادامه ميدهد: “آن ملل خوشبخت كه حتى نام بسيارى از اعمال زشتى را 
كه ما براى جلوكيرى از آنها دجار اشكال هستيم نميدانستند - وحشيان آمريكا كه نحوه ساده و طبيعى حكومت آنها را مونتنى 
بدون ترديد نه تنها به قوانين افلاطونء بلكه به كاملترين تصويرى كه فلسفه ميتواند درباره حكومت ارائه كند ترجيح ميداد.” 


دراين صورت جككونه بايد نتبجهكيرى كرد روسو دراين باره ميكويد: 


تجمل يرستى» هرزكىء و برده فروشى در طول تمام ادوار نتايج شوم غرور ما بودهاند كه نككذاشته است از آن حالت جهل و 
بيخبرى سعادتمندانهاى كه حكمت خداوندى ما را در آن قرار داده است خارج شويم. ... بكذار ابناى بشر براى يكك بار هم 
كه شده است بدانند كه طبيعت ميتوانست آنان را از شر علم محفوظ دارد» همان طور كه يك مادر سلاح خطرناكى رااز 
دست كودكك خود بيرون ميكشد. 


ياسخ سوال فر > هنكستان آن است كه دانش آموختن بدون فضيلت جون دامى است,م تنها يبشرفت واقعى يبشرفت اخلاقى است, 
ييشرفت دانش به جاى آنكه به تهذيب اخلاقى ابناى بشر كمكك كندء آن را به فساد كشيده است, و تمدن به منزله ارتقاى بشر 


در اواخر كفتار. روسو تا حدودى به خود آمد و با نوعى هراس به بتهاى شكستهاى كه از علم و هنر ادبيات» و فلسفه به دنبال 
خود به جا كذارده بود ناه كرد. او به خاطر آورد كه دوستش ديدرو به تهيه دايره المعارفى اشتغال دارد كه وقف يبشرفت 
علم شده است. ناكهان متوجه شد كه بعضى از فلاسفه مانند بيكن و دكارت معلمان برجستهاى بودهاند» و جنين ييشنهاد كرد 
كه نمونه هاى زنده اين نوع اشخاص بايد به عنوان مشاوران حكمرانان كشورها مورد حسن قبول قرار كيرند. در اين باره او 
يرسشى به اين عبارت مطرح كرد كه آيا سيسرون به عنوان كنسول رومء و بزركترين فيلسوف عصر حاضر به عنوان صدراعظم 
الكستاق منصوت تشدهائد شابك د يدوو ادن ند سظر ]ذاو كفتان روسو كتجاثلةه باشد» ولى روسو كلام آخر خود را در قالب 


ص: 7 


اين غتاواك بناة:داشة: 


وامادر مورد ما مردم عادى كه قادر متعال اراده نكرده است به آنها استعدادى عطا فرمايد ... بكذاريد ما در كمنامى خود 
باقى بمانيم» ... بككذاريد انجام وظيفه آموختن به ابناى بشر را به ديكران واكذاريم وهم خود را مصروف انجام وظايف خويش 
كنيم. ... فضيلت! اى علم رفيع ذهنهاى ساده ... آيا اصول تو بر همه قلوب نقش نبسته اند آيا ما براى فراكرفتن قوانين تو بايد 
غين اف كوش دادن به صداى وجدان كارى بكنيم ... 


اين است آن فلسفه واقعى كه بايد بدان بسنده كنيم. 


ياريس نميدانست كه آيا بايد كفتار روسو را جدى بككيرد يا آن را از حيث اغراق كويىء تناقض كويىء؛ و سخنان طعنه آميز 
مقالهاى شيطنت آميز تلقى كند. خود روسو ميكويد بعضى عقيده داشتند كه او به يكك كلمه از آنجه نوشته است اعتقاد ندارد. 
ديدروء كه به علم اعتقاد داشت ولى محدوديتهاى ناشى از رسوم متداول و ملاحظات اخلاقى او را ناراحت ميكرد, ظاهرا 
مبالغه كويى روسو را به عنوان يكك كوشمالى ضرورى براى اجتماع ياريس مييسنديد,مٌ و اعضاى دربار سلطنتى اين مقاله راء 
بهعنوان توبيخى كه فلاسفه بيادب و خرابكار مدتهاى مديد استحقاق آن را داشته اند» تحسين كردند. قطعا بسيارى از اشخاص 
حساس ديكر هم بودند كه. همجون اين نويسنده فصيح. از زرق و برق و صحبتهاى بى سروته ياريس ناراحت بودند. روسو 
مسثلهاى را بيان داشته بود كه در هر اجتماع ييشرفته به جشم ميخورد. آيا ثمره تكنولوزى ارزش اين شتاب, فشارهاء مناظر 
ناكوار. سروصداء و بوهاى نامطبوع يكك زندكى صنعتى شده را دارد آيا تنوير افكار به بنيان اصول اخلاقى لطمه ميزند آيا 
عاقلانه است كه دنباله علم آن قدر كرفته شود كه يايان آن انهدام متقابل باشد» و مباحث فلسفى آن قدر كسترش داده شوند 
تا انسان از همه اميدهايى كه مايه قدرت و نيرومندى او هستند مايوس شود بيش از ده منتقد به دفاع از تمدن برخاستندمْ مانند 
بورد كه عضو فرهنكستان ليون بود. لاكا عضو فرهنكستان روان» فورمى عضو فرهنكستان برلين» و بالادخره ستانيسلاس 
لشجينسكى كه زمانى يادشاه لهستان و اينكك دوك لورن بود. فضلا متذكر شدند كه اين حمله شديد تنها باعث تقوبت شكك 
وترديدى شده است كه مونتنى در مقاله “درباره آدمخواران” بيان كرده بود. كروهى ديكر معتقد بودند كه اين نوشته ها در 
حكم صداى ياسكالند كه از دنياى علم به جهان مذهب يناه ميبردٌ واز آن كذشتهء البته صدها “مجتهد و قديس” از مدتها 
بيش تمدن را به عنوان يكك بيمارى يا كناه محكوم كرده بودند. دانشمندان علوم دينى ميتوانستند ادعا كنند كه “معصوميت” و 
خوشبختى “وضع طبيعى ” كه طبق نظريه روسو بشر از آن منحرف شده استء در حقيقت همان داستان باغ عدن است كه 
بازكو شده استء. با اين اختلاف كه “تمدن” جاى كناهكارى ذاتى را كه موجب سقوط انسان شد كرفته است,ْ ودر هر دو 
مورد. دانش باعث يايان خوشبختى شده است. اشخاص علاقه مند به مظاهر مادىء مانند ولتره در حيرت شدند از اينكه مردى 


سى و هفت ساله جنين شكواييه كود كانهاى عليه موفقيتهاى علم» محاسن نزاكت» و 


ص: ضر 


الهامات هنر نوشته است. هنرمندانى مانند بوشه ممكن بود در زير تازيانه روسو به خود بيبجندء ولى هنرمندان ديكر از قبييل 
شاردن و لا-تور ميتوانستند او را به كناه كليت دادن و همه را با يكك جوب راندن متهم كنند. نظاميان به ستايشى كه اين 
موسيقيدان رقيق القلب از صفات نظاميكرى و آمادكى هميشكى براى جنكك ميكرد لبخند ميزدند. 


كريم» دوست روسوء نسبت به هر كونه بازكشت به “طبيعت” معترض بود و» ضمن آنكه اين طرز فكر را مهملا-تى شيطانى 
ميخواند» سوال مشكلى مطرح كرد: “طبيعت جيست” بل در اين مورد اظهار داشته بود: “كمتر كلمهاى ميتوان يافت كه نحوه 
استعمال آن مبهمتر از كلمه ... “طبيعت” ... باشد. اين طرز نتيجهكيرى كه “جون جيزى ناشى از طبيعت استء بنابراين خوب و 
درست است” قابل اعتماد نيست. ما در نوع بشر بديهاى بسيارى ميبينيم» و حال آنكه نميتوان ترديد داشت كه اين بدكاريها 
كار طبيعتند.” البته تصور روسو از طبيعت اصيل بدوى نوعى كمال مطلوب خواهى رمانتيكك بودمٌ طبيعت (زندكى بدون نظم و 
حمَانث اجتفاعى) دازاى “دندانها وجكالهائ خولين اسث” واقانوة نهاى أن ابن انث ؟ بيكش با كشتة شوء طبيفتى كه اران 
زاكك به آن عشق ميورزيد» همان طور كه در ووه يا كلاران ديده ميشدء طبيعتى بود متمدن كه بشر آن را رام و مهذب كرده 
بود. در حقيقت او نميخواست به شرايط بدويت با همه آلودكىء ناامنى» و خشونت جسمانى آن بازكردد او ميخواست به 
خانواذفاى باز كردد كه تحت نظن نار خائواةة:اداره شؤدة زميق ركشت كنذه وال ثمرة ابق كشت امران معاش كتدذء اق ارزؤ 
داشت از قيد قوانين و محدوديتهاى اجتماع دورى جويد واز روش متداول و شناخته شده اعتدال و تعقل رهايى يابد. اواز 
ياريس متنفر بود و حسرت له شارمت را ميكشيد. در اواخر زندكى خود, در اثرى تحت عنوان روياهاى يكك رهرو تنهاء عدم 


سازش خود را با محيط جنين بيان كرد: 


من خوشباورترين فرد بهدنيا آمدم وطى مدت جهل سال متوالى حتى يكك بار هم اعتماد من به ديكران فريبم نداد. همينكه 
ناكهان به ميان جمعى از اشخاص و اشياى نوع ديكر افتادم» به داخحل هزار دام لغزيدم ... يس از اينكه مطمئن شدم در 
تظاهراتى كه توام با ادا و اصول نسبت به من ابراز ميشدند جز فريب و كذب جيزى نيستء بسرعت به سوى ديككر رفتم ... از 
بشر متنفر شدم ... من ه ركز واقعا به اجتماع شهرى كه در آن همه جيز آكنده از نكرانى و تعهد و وظيفه است خو نكرفتهام: و 
استقلال طبيعى من ييوسته مرا از تسليم و تعهدء كه شرط لازم براى كسانى است كه ميخواهند ميان افراد بشر زندكَى كنند» 


ودر اعترافات با كمال شهامت اذعان كرد كه اين نخستين كفتار او “با آنكه ير نيرو و آكنده از حرارت بود» بهطور كامل از 
منطق و هركونه نظم و ترتيبى عارى بودمْ واز كليه آثارى كه من به رشته تحرير د رآوردم از نظر استدلال از همه ضعيفتر» و 


بيش از همه آنها عارى از سجع و قافيه بود.” 


ص: زذضر 


ب| وصف اين» روسو با حرارت به منتقدان خود ياسخ ميكفت و سخنان نامتعارف و خلاف عرف خود را مورد تاكيد مجدد 
قرار ميداد. او به خاطر احترام» در مورد ستانيسلاس استئنا قايل شد. يس از تفكر مجددء تصميم كرفت كه كتابخانه ها را 
نسوزاند يا دانشكاه ها و فرهنكستانها را نبنددمْ زيرا “تنها نتيجهاى كه از اين كار به دست خواهد آمد غوطهور ساختن دوباره 
ارويا در بربريت خواهد بود,” و “وقتى افراد بشر فاسدند» بهتر است كه عالم باشند تا جاهل.” ولى او حتى يكك كلمه از 


اظهارات خود را درباره اجتماع ياريس يس نككرفت. 


براى اينكه نشان دهد خود را از جنين اجتماعى كنار كشيده است» شمشير و لباس مليله دوزى و جورابهاى سفيد خود را به 
دور افكند» واز لباس ساده و كلاه كيس كوحجكتر خاص طبقه متوسط استفاده كرد. به قول مارمونتل» “از آن لحظه او نقشى را 
ب ركزيد كه قرار بود آن را ايفا كندء و نقابى را انتخاب كرد كه قرار بود بر جهره بزند.” اكر او نقابى بر جهره داشتء آن را 


جنان خوب و مداوم بهكار برد كه به صورت قسمتى از وجود او درآمد و سيماى تاريخ را دك ركون ساخت. 
1 - ياريس وزنو: 1١7/88 - ١/4٠‏ 


در دسامبر ١76١‏ روسو از بيمارى مثانه جنان در رنج بود كه شش هفته بسترى شد. اين رويداد ناكوار تمايلات ماليخوليايى و 
انزواطلبى او را تشديد كرد. آشنايان ثروتمندش يزشكان خود را نزد وى ميفرستادند» ولى علم يزشكى آن زمان آنان را آن 
قدر مجهز نكرده بود كه بتوانند به وى كمكك كنند. “هر جه بيشتر از دستورات آنان بيروى ميكردم» زردتر و لاغرتر و ضعيفتر 
ميشدم. نيروى تخيل من در اين سوى كورء تنها ادامه زجر ناشى از سنكك كليه و بند آمدن ادرار را در نظرم مجسم ميكرد. 
آنجه براى ديكران تسكينى فراهم ميكرد, از قبيل يارهاى آشاميدنيهاى دارويى» حمام؛ خونكيرى؛ بر زجر وعذاب من 
ميافزود.” در اوايل سال 2١78١‏ ترز سومين فرزند را براى وى آورد كه مانند دو فرزند قبلى روانه يرورشكاه اطفال سرراهى 
شد. بعدها او توضيح داد كه وضع ماليش اجازه نميداد بجه ها را بزركك كند و اككر قرار بود تربيت آنها به خانواده لوواسور 
واكذار شود. آتيه آنها خراب ميشد و آنها اوضاع او راء كه يكك نويسنده و موسيقيدان بود» شديدا به هم ميزدند. بيمارى وى 
را مجبور كرد كه از شغل خويش به عنوان صندوقدار دوين دو فراتكوى استعفا كند واز درآمد آن دست بكشد,ْ از آن يس 
تنها ممر درآ مدش نسخه بردارى از نتهاى موسيقى از قرار هر صفحه ٠١‏ سو بود. براثر اهمال ديدرو يا خست ناشران» روسو از 


بابت فروش كفتار جيزى دريافت نداشت. 
موسيقى بيش از فلسفه از لحاظ مالى براى او سودمند بود. 


ذر 18 اكتبر 7 بر اثر اعمال نفوذ دو كلو ايرت روسو به نام غيبكوى دهكده در حضور يادشاه و درباريان در فونتنبلو اجرا 


شد و جنان موفقيتى يبدا كرد كه يكك هفته بعد در 


ص: ود 


همانجا تكرار شد. اجراى اين برنامه براى مردم (اول مارس 107) با استقبال بيشترى روبهرو شدء و اين نويسنده كوشهكير بار 
ديك وذ را در ؤمزة مشاهيريافت» “ميان يرد" كوجكن كه روسو شغر و امتك آن را ساخته بود تقريبا در حكم “جز 
لايتجزاى كفتار” بود: غيبكوى دهكده به زنى جويان به نام كولت, كه از ماجراهاى عشقى كولن با دخترهاى شهرنشين افسرده 
خاطر بود تعليم ميدهد كه. با دست به كار شدن به ماجراهاى عشقى» كوشش كند كولن را به سوى خويش بازكرداند. كولن 
كه حسادتش تحريكك ميشودء به نزد او بازميكردد» واين دو باهم اشعارى در وصف زندكى روستايى و عليه زندكَى شهرى 


ازذكف زدن در حضور يادشاه خبرى نيست, بنابراين» همه جيز شنيده ميشد و اين امرء هم براى نويسنده و هم براى خود برنامه. 
داراى مزيتى بود. من نجواى زنانى را كه به زيبايى فرشتكان بودند درباره خود شنيدم. آنها آهسته به يكديكر ميكفتند» “اين 
دلفريب استء انسان را از خود بيخود ميكند,ْ هيج صدايى نيست كه بر دل ننشيند.” لذت ايجاد اين احساس در اين همه آدم 
دوستداشتنى اشكك از جشمانم جارى كرد و من در اولين قسمت برنامه دو نفرى» وقتى متوجه شدم تنها كسى نيستم كه 
ميكريم, نتوانستم جلو اشكهاى خود را بكيرم. 


آن شب دوك د/اومون براى او ييامى فرستاد كه ساعت يازده صبح روز بعد به قصر سلطنتى برود تا به حضور يادشاه معرفى 
شودمٌ و آورنده ييام افزود كه انتظار ميرود يادشاه به مصنف مستمرى اعطا كند. ولى ناراحتى مثانه روسو مانع اجراى اين برنامه 


شد. 


آنا كسئ باون خواهد كرد كه شب آن.وؤن درخقان برائ عن شب درد و اشقكى بود زر تين نكراقى من ابن بوذ كه اضصمن 
شرفيابى ناجار باشم جندين بار كسب اجازه خروج كنم. اين موضوع در تماشاخانه ناراحتى زيادى براى من ايجاد كرده بود و 
امكان داشت روز بعد همء كه در تالار يا در آيارتمان يادشاه در ميان همه بزركان كه به انتظار خروج اعليحضرت ميايستادند 
حضور يابم» مرا عذاب دهد. مشكل جسمانى عامل اصلى جلو كيرى از آميزش من با اهل كمالء و لذت بردن از صحبت زنان 
بود. تنها كسانى كه با اين وضع آشنايى دارند ميتوانند قضاوت كنند كه قرار داشتن در خطر جنين وضعى جه وحشتى در 
شخص ايجاد ميكند. 


بنابراين» او ييام داد كه نميتواند براى شرفيابى حضور يابد. دو روز بعد ديدرو او را به خاطر از دست دادن جنين فرصتىء كه 
ميتوانست وضع او و ترز را به نحو مناسبترى تامين كند» سرزنش كرد. “او درباره موضوعى همجون مستمرى بيش از آنجه از 
كك فيلسوف انتظار داشتم» صحبت ميكرد. ... با آنكه من به خاطر نيات نيكويش از وى سياسكزار بودم؛ از موعظه هاى او كه 
باعث مشاجره لفظى شديدى ميان ما شدند (و اين نخستين مشاجره ما بود) خوشم نميآمد.” با اين حالء او از غيبكوى دهكده 


از نظر مالى بببهره نمانك. مادام دو يوميادور به قدرى از آن خوشش آمد كه وقتى براى دومين بار در دربار اجرا ميشد» خودش 


ص: ع 


نقش كولت راايفا كرد. او ٠ه‏ سكه طلاكت و لويى يادشاه فرانسه ٠٠١‏ سكه طلا براى روسو فرستاد. خود يادشاه» كه به قول 


روسو صدايش بدترين اصوات در سراسر فرانسه بود به اين سو و آن سو ميرفت و قسمتى از آواز غمانكيز كولت را با عبارت 


“من مستخدم خحود را از دست دادهام” ميخواند. 


در اين احوال روسو مقالاتى درباره موسيقى براى دايره المعارف تهيه ميكرد. “من اين مقالات را با شتاب بسيار» و در نتيجه به 
طرزى بسيار بد» در ظرف سه ماهى كه ديدرو براى آن وقت قايل شده بود تهيه كردم.” رامو از اين مقالات در جزوهاى به نام 
اشتباهات موسيقى در دايره المعارف بشدت انتقاد كرد (1700). روسو مقالاءت را اصلاح كرد و آنها را مبناى يكك فرهنكك 
موسيقى (/1781) قرار داد. معاصران اوء غير از راموء او را “موسيقيدانى درجه يكك بهشمار ميآوردند”. مااينكك بايداورا 


آهنكسازى در مقياس كوجكتر به حساب آوريم, ولى بدون ترديد او جالبترين نويسنده آن نسل درباره موسيقى بود. 


متكاض كه كزوهنق از خوانمد كان ا كالحاض يرا بة سنال 11/87 يه ياريس سراز ين شلائده حت شد دق باشو متحاسة الس 
موسيقى فرانسوى در برابر موسيقى ايتاليايى در كرفت. روسو بسرعت وارد معركه شد و اثرى به نام “نامهاى درباره موسيقى 
فرانسه نوشت” (1787) كه, به قول كريم» “در آن ثابت ميكند كه ساختن آهنكك براى كلمات فرانسه غيرممكن استء زبان 
فرانسه بهطور كلى براى موسيقى نامناسب است و فرانسويان هركز موسيقى نداشتهاند و هركز نخواهند داشت.” روسو شديدا 
طرفدار ملودى بود. او در روياها نوشت: “ما بعضى از آوازهاى قديمى را ميخوانديم كه بمراتب از صداهاى ناجور امروزى 
يكن وروي * كد عمد اماع لعو تكرمات مهدو راستروئ در ماتيا ممت عتران “ار "عن ترسك موسق شود 
مطالبى نوشت كه بعدا واكثر دنبالش را كرفت. او ايرا را به عنوان “نمايشى دراماتيكك و غنايى كه هدفش بههم ييوستن كليه 
زيباييهاى هنرهاى ظريف در ارائه يكك حركت يراحساس است” توصيف كرد و افزود كه “عناصر سازنده يكك ايرا عبارتند از: 
شعر» موسيقى» و صحنهيردازى: شعر با روح سخن ميكويد موسيقى با كوش إ رنكاميزى با جشم, ... درامهاى يونانى را ميتوان 
ايرا ناميد.” در اين اوان موريس - كانتن دولاتور تصويرى از روسو نقاشى كرد. او زان زاكك را متبسم» خوشقيافه» و از لحاظ 
ظاهر مرتب تصوير كرد. ديدرو اين تصوير را بهخاطر عدم انطباق با واقعيت محكوم كرد. مارمونتل روسو را در طى اين سالهاء 
به طورى كه در ميهمانيهاى شام د/اولباك ديده بود. جنين توصيف ميكرد: “او بتازكى جايزه فرهنككستان ديزون را ربوده بود. 
... نزاكت او توام با كمرويى بودمٌ كاهى جنان در جايلوسى زيادهروى ميكرد كه باعث تحقير خودش ميشد. از خلال ملاحظه 
كارى بيش از حد او عدم اعتماد مشهود بودمٌ جشمانشء كه متوجه يايبن بودند» همه جيز را با سوظن برملالتى مينككريستند. 


بندرت وارد صحبت 


متن زير تصوير : موريس كانتن دولاتور: زان-زرْاكك روسو. موزه سن كانتن» فرانسه 


ص: عار 


ميشدء و كمتر اتفاق ميافتاد كه افكار خويش را با ما در ميان بككذارد.” روسوء كه بااين شدت علم و فلسفه را محكوم كرده 
بودء در اجتماع “فيلسوفان” فرانسه» كه در سالونها نفوذ و تسلط داشتند» احساس ناراحتى ميكرد. كفتار» وى را دركير دفاع از 
مذهب كرده بود. مادام د/ابينه تعريف ميكند كه جكونه در ضيافت شامى كه به وسيله مادام كينو داده شده بود. ميزبان» كه 
موضوع صحبت را بيش از حد توهينآ ميز ميديدء از ميهمانان خود تقاضا كرد كه “دست كم حرمت مذهب طبيعى را مراعات 
كسد مار كق دو سن - لامبر» كه بتازكى بهخاطر مادام دو شاتله رقيب ولتر شده بود و بزودى نيز بهخاطر مادام د/اودتو رقيب 
روسو ميشدء» در ياسخ كفت: “لزومى ندارد حرمت مذهب طبيعى بيش از مذاهب فيكو وعانة شود.” مادام د/ايينه در اين 


مورد جنين ادامه ميدهد: 


روسو ازاين ياسخ به خشم آمد و زير لب جيزى كفت كه حاضران بر او خنديدند. او كفت: “اكر تحمل بد كويى از يكك 
دوست غناي تاشى الز:بزدلن_امنت» تحيل بد كوس از خداوند» كه حاضر استء در حكم جنايت است,ْ و منء آقايان, به 
خداوند اعتقاد دارم.” ... من به سن - لامبر رو كردم و كفتم: “شماء آقاء كه شاعر هستيد با من هم عقيده خواهيد بود كه وجود 
يكك قدرت جاودانى كه قادر متعال و از همه داناتر باشد منشا زيباترين احساس است.” سن - لامبر ياسخ داد: “من اعتراف 
ميكنم كه مشاهده اينكه خداوند صورت غود را متوجه زمين كرده منظرهاى دليذير است ... ولى اين امر منشا حماقتهاست.” 
روسو حرف او را قطع كرد و كفت: “آقاء اكر شما يكك كلمه ديككر صحبت كنيد؛ من از اطاق خارج خواهم شد.” در حقيقت 


اواز جا برخاسته و جدا درصدد رفتن بود كه ورود شاهزاده اعلام شد. 


و همه موضوع بحث را فراموش كردند. اكر بتوان به خاطرات مادام د/ابينه اعتماد كرد روسو به او كفت كه اين ملحدان 


مستحق جهنم جاودانيند. 


زوهو در ييشكنفتاز كمدى خود تارسيين: كه كروة هترى كمدئ فراشيز آن زادن م١‏ دسافر ؤلاة اجا كزدء سرك ود را 
عليه تمدن از س ركرفت. “ذوق ادبيات در ميان ملت هميشه حاكى از اغاز فسادى است كه آن ملت در مدت بسيار كوتاهى بر 
سرعت آن ميافزايد. اين ذوق تنها از دو منبع شيطانى در يكك ملت يديدار ميشود: كاهلى و تشخص جويى.” بااين وصفء او 
تا سال ١75‏ به شركت در محفل آزادانديشان د/اولباكك ادامه داد. روزى در آنجا مارمونتل» كريم؛ سن - لامبر» و ديكران به 
يكك ترازدى كه كشيشى به نام آبه يتى نوشته بود و در آنجا قرائت ميكرد كوش ميدادند. به نظر آنها اين داستان قابل ترحم 


بود» ولى از آن تحسين فراوان كردند. 


كشيش نويسنده آن قدر شراب نوشيده بود كه متوجه لحن استهزاآميز آنان نشد و برخود باليد. روسو كه از عدم خلوص نيت 


دوستانش منزجر شده بود» حمله شديدى را به كشيش آغاز كرد: “نوشته شما بيارزش است, ... 


همه اين آقايان شما را مسخره ميكنندمٌ از اينجا برويد ودر دهكده خود كشيش شويد.” د/اولباكك روسو را به خاطر عدم 


نزاكتش ملامت كردم روسو با خشم از آنجا رفت و مدت يكك سال از آن محفل دورى جست. 


ص: 5 


مصاحبان روسو اعتقادات كاتوليكى او را از ميان برده بودند» ولى شالوده هاى مسيحيت او از ميان نرفته بودند. معتقدات 
بروتستاتى.دوران كودكى او بافروكقن كردق اعغتقادات كاتوليكيشن :بار :ذبكر اشكاز شدئد. او كمال مطلوب ود زا دن نو 
دوران جوانى خود ميجست,. و اعتقاد داشت در آنجا خوشبختتر از ياريسى خواهد بود كه روحش را ميآ زرد. جنانجه او به زنو 
بازميكشت» عنوان غرورآميز شارمند را باز مييافت و از مزاياى انحصارى آن برخوردار ميشد. در زوئن 1785 با كالسكه عازم 
شامبرى شدء مادام دو واران را بيجيز و ناخشنود يافت» كيف يول خود را نزد او خالى كرد. و به راه خود به سوى رنو ادامه 
داد. در آنجا به عنوان يكك فرزند مسرف نادم مورد استقبال قرار كَرفتم ظاهرا بيانيهاى امضا كرد و اعتقاد خود را به كيش 
كالونى بار ديكّر تاييد كردمْ روحانيان رنو از اينكه يكك دايره المعارف نويس را به معتقدات مذهبى خود بازكرداندهاند شادى 
كردند. عنوان شارمندى به وى بازكردانده شدء واز آن يس با احساس غرور نام خود را جنين امضا ميكرد: “زان زاكك روسوء 


شارمنك. 


لطفى كه از ناحيه انجمن شهر و مقامات روحانى به من نشان داده شدء و همجنين نزاكت و خوشرفتارى قضاتء وزيران» و 
شارمندان» جنان مرا تحت تاثير قرارداد كه من در فكر بازكشت به ياريس نبودم مككر براى به هم زدن خانواده» يافتتن كارى 


براى آقا و خانم لوواسور يا تامين مخارج آنهاء و سيس بازكشتن با ترز به رُنو تا در آنجا بقيه ايام عمر را سر ميكنم. 


در اين وقت او بيش از زمان كودكى خود ميتوانست از زيبايى درياجه و سواحل آن لذت ببرد. “من خاطره زندهاى از ... 
انتهاى دور دست درياجه در ذهن خود حفظ كردم و جند سال بعد در هلوئيز جديد آن را توصيف كردم. در شرح زند كيهاى 
روستايى اين رمانء دهقانان سويسى به عنوان مردمى مجسم شدهاند كه مالكك زمين خود هستند, از ماليات و “بيكارى” 
آزادند» در زمستان خود را سركرم صنايع و حرفه هاى خانوادكى ميكنند» و با رضايت خاطر از سرو صدا و كشمكش جهان به 
دورند. او هنككّامى كه كمال مطلوب سياسى خود را در كتاب قرارداد اجتماعى شرح ميداد. كشور - شهرهاى سويس را در 


نظر داشت. 


در اكتبر *178 روسو عازم ياريس شد و قول داد كه زود بركردد. دو ماه يس از عزيمت روسو از رنوء ولتر وارد اين شهر شد 
ودر له دليس اقامت كزيد. در ياريسء زان زاكك دوستى خود را با ديدرو و كريم از سركرفتء ولى آن اعتماد سابق در ميان 
نبود. وقتى شنيد مادام د/اولباك مرده استء نامه تسليتا ميز ير محبتى براى بارون د/اولباكك نوشت,ْ ميان اين دو آشتى برقرار 
شذدوق روسو بار دركر بااملحدية دون رك فيز تشستة مدت سدسال درك اهمه نجهات'ظاهرىء "دز زمره “فيلسوفان” بود و 
معتقدات كالونى تازه او سنكينى زيادى بر افكارش نميكردند. در اين وقتء روسو تمام هم خود را صرف جاب دومين كفتار 


خود ميكرد كه بيش از نخستين كفتار دنيا را تكان داد. 


ص: / 


1- جنايت تمدن 


در نوامبر 01187 فرهنككستان ديزون مسابقه ديكرى اعلام كرد. سوال تازه اين بود: “منشا نابرابرى در ميان افراد بشر جيست» و 
آيا قانون طبيعى آن را مجاز ميدارد” روسو ميكويد: “من كه تحت تاثير اين سوال بزركك قرار كرفته بودم, از اينكه فرهنكستان 
جرئت كرده بود آن را مطرح كندء به حيرت افتادم/ ولى جون شهامت آن را نشان داده بود ... بلافاصله شركت در اين اقتراح 
را يذيرفتم.” او نام مطلب خود را كفتار راجع به منشا عدم مساوات بين افراد بشر كذارد. در ١7‏ زوئن ١785‏ در شامبرى دومين 
كفتار خود را به “جمهورى زنو” تقديم داشت» خطابهاى به عنوان “سروران محترمء معزز, و والاتبار” به آن افزود» و عقايد 


من ضمن تفحصات خود درباره بهترين قواعدى كه فهم عام ميتواند در زمينه نحوه تشكيل يكك دولت وضع كندء آنجنان از 
كشف اينكه همه اينها در عمل در حكومت شما وجود دارند تحت تاثير قرار كرفتهام كه حتى اككر خودم در ميان شما به دنيا 
نيامده بودم» خود را مكلف ميدانستم تااين تصوير اجتماع انسانى را به ملتى تقديم كنم كه به نظر ميرسد در ميان همه ملتها از 


بز ركترين امتيازات جنين اجتماعى برخوردار است و بهتر از همه در براير مضار و معايب آن مراقبت به عمل آورده است. 
او با عباراتى از زنو تعريف ميكرد كه امروزه درباره كشور سويس كاملا صادق است: 


كشورى كه بر اثر فقدان سعادتا ميز قدرت» از عشق وحشيانه تسخير بازداشته شده استء. و بر اثر وضعى بازهم سعادت آميزتر» 
از بيم تسخير به وسيله كشورهاى ديكر آزاد است - شهرى آزاد واقع در ميان جندين كشور كه هيج كدام علاقهاى ندارند به 
آن حملهور شوند, و حال آنكه هر كدام از آنها علاقهمند است كه از حمله ديكران به خود جلو كيرى كند. 


روسوء كه به صورت بت آينده انقلاب فرانسه درا مد» نسبت به محدوديتهاى دم وكراسى رنوء كه در آن تنها هشت درصد 


براى جل و كيرى از سودجويى فردى و طرحهاى نسنجيده و كليه ابداعات خطرناكى كه مآلا باعث اضمحلال آتنيها شدند» هر 
فرد نبايد بتواند آزادانه وبه ميل خود قوانين تازه ييشنهاد كند,ّْاين حق بايد منحصرا متعلق به قضات باشد. ... از همه اينها 
مردم قرار ميككيرند, و دولتها با در بيش كرفتن عادت عدم توجه به رسوم ديرينه خودء به بهانه اصلاح و بهبود غالبا باعث 


متداول شدث بديهابى ميشويد كه از بديهايى كه سعى دارتد از مبان بوعارئد بو ركتريد: 


آيا روسو به اين وسيله ميخواست اجازه شارمندى مجدد رُنو را بهدست آورد 
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وى كه به اين هدف رسيده بودء مقاله خود را به فرهنككستان ديزون تقديم داشت. جايزهاى به او داده نشد ولى وقتى كه در 
زوئن ١700‏ كفتار را منتشر كرد, اين رضاى خاطر برايش حاصل شد كه بار ديكر موضوع مباحث هيجانانكيز سالونهاى 
ياريس شده است. او براى ايجاد بحث و جدل از هيج كونه تناقض كويى فروكذار نميكرد. منكر نابرابرى “طبيعى” يا جسمانى 
افراد نبود و قبول داشت كه بعضى اشخاص از بدو تولد از نظر جسمانىء اخلاقى» يا فكرى سالمتر و نيرومندتر از ديكرانند: 
ولى استدلال ميكرد كه كليه نابرابريهاى ديكر از قبيل اقتصادى» سياسىء اجتماعى, و معنوى» غيرطبيعى هستند و زمانى 
بهوجود آمدند كه بشراز “وضع طبيعى” خارج شد,ٌْ مالكيت خصوصى را برقرار كرد و براى حفظ اموال و امتيازات؛ 


دولتهايى بهوجود آورد. 


“بشر طبيعتا خوب است” و بيشتر بر اثر تاسيسات و سنن اجتماعىء كه مانع تمايلات وى به رفتار طبيعى ميشوند» بد ميشود. 
روسو يكك حالت مطلوب بدوى را مجسم ميكرد كه در آن بيشتر مردم داراى عضلاتى قوىء ياهايى تند و جابك»؛ و جشمانى 
و بودند١‏ و زندكى ير فعاليتى داشتند كه در آنء فكر بيوسته يكى از ابزار و شرايط لازم براى عمل بود و نه جانشينى 
ضعف آور براى آن. وى اين سلامت طبيعى را با بيماريهاى رو به افزايشى كه بر اثر ثروت و مشاغل نشسته در تمدن به بار 
ميآيد مقايسه ميكرد. 


قسمت عمله ناراحتيهاى ما مخلوق خود ما هستند» و ما ميتوانستيم از آنهاء تقريبا از همه آنهاء با توسل به آن روش ساده و 
متحدالشكل و انفرادى زند كى» كه طبيعت تجويز كرده استء احتراز جوييم. اكر طبيعت سالم بودن را براى بشر معين كرد 
من ميتوانم بجرئت بككويم كه حالت تعمق و به فكر فرورفتن حالتى برخلا.ف طبيعت استء و بشر متفكر حيوانى فاسد شده 
است. ما وقتى وضع جسمانى خوب وحشيان را در نظر ميكيريم دست كم آنهايى را كه ما با مشروبات الكلى خود ناسالم 
نكردهايم - و متوجه ميشويم كه آنها بجز زخم و كهولتء دجار تقريبا هيج ناراحتى ديكرى نميشوناء به اين اعتقاد وسوسه 


ميشويم كه بررسى تاريخ جامعه مدنى در حكم بازكو كردن س ركذ شت بيمارى بشر است. 


روسو اذعان داشت كه “وضع طبيعى مطلوب شايد هيج وقت وجود نداشته است و احتمالا هركز هم وجود نخواهد داشت:” او 
آن رانه به عنوان يكك حقيقت تاريخىء بلكه به عنوان يكك معيار مقايسه ارائه كردم وقتى هم كه يبشنهاد هراس آور خود را با 
عبارات زير مطرح كرد منظور او همين بود: “بنابراين كار خود را با كنار كذاردن حقايق آغاز كنيم» زيرا آنها در موضوع 
تاثيرى ندارند. بررسيهايى كه ما ممكن است به آنها دست بزنيم ... 


نبايد به عنوان حقايق تاريخى تلقى شوندء بلكه بايد آنها را همجون استدلالات مشروط و فرضى مورد بررسى قرارداد.” ولى ما 
ميتوانيم وضع زند كى بشر قبل از ييدايش سازمانهاى اجتماعى را تا 


)١(‏ يآنجه كه من نيستم همان برايم در حكم خدا و فضيلت است. نيجه. 


ص: حضوا 


حدودى از طريق مشاهده اوضاع و نحوه اداره كشورهاى امروزى مجسم كنيمء زيرا “كشورها امروز به وضع طبيعى باقى مانده 
اند.” هر يكك از آنها بهطور انفرادى داراى حاكميت استء و عملا هيج قانونى جز قوانين حيله و زور نميشناسد,ٌ ميتوان تصور 
كرد كه بشرء قبل از تشكيل جامعه؛ در شرايط مشابهى يعنى حاكميت انفرادى» ناامنى» هرج و مرج جمعىء و خشونتهاى 
متناوب زندكّى ميكرده است. كمال مطلوب روسواين كونه زندكى تخيلى قبل از تشكيل جامعه نبود [ زيرا جامعه ممكن 
است به همان قدمت خود بشر باشد]. بلكه يكك مرحله تكامل بعدى بود كه در آنء افراد در خانواده هاى يدر سالارى و كروه 
هاى عشيرهاى زند كَى ميكردند و هنوز مالكيت خصوصى را برقرار نكرده بودند. “قديمترين جوامع و تنها جامعه طبيعى همان 
خانواده است.” آن زمان» دوران حد اعلاى سعادت براى بشر بودمٌ آن وضع داراى معايبى بود و دردها و مجازاتهايى به همراه 
داشت. ولى قانونى وراى قدرت يدرى و انضباط خانوادكَى نداشت/ “بر روى هم بهترين وضعى بود كه بشر ميتوانست داشته 
باشدء و بنابراين تنها بر اثر يكك حادثه مصيبتبار از آن دور شد.” اين حادثه برقرارى مالكيت فردى بودء كه نابرابرى اقتصادى» 


سياسى, و اجتماعى و بيشتر زشتيهاى زند كى امروزى از آن ناشى شدند. 


اولين بشرى كه با محصور كردن يكك قطعه زمين به خود كفت “اين مال من است” و اشخاصى را به آن حد از سادكى يافت 
كه حرف او را باور كنند بانى واقعى جامعه مدنى بود. اكر كسى تي ركهايى را كه براى محصور كردن جنين قطعه زمينى در 
زمين كار كذارده شده بودند بيرون ميكشيدء يا كودالهايى را كه كنده شده بودند ير ميكرد و به همقطاران خود بانكك ميزد 
كه “از كوشن دادكنية سحنان ارخ شياد برخدر:ياشية» اكر يكك لحظه فزاموشن كيذ كه ثمرات: زمين متعلق نه :همه:فاست وود 
زمين متعلق به هيج كس نيستء كار همهتان ساخته است” از جه جنايات» جنكهاء و آدمكشيهاء و از جه اوضاع وحشتبار و 


بدبختيهايى كه بشر را نجات نميداد. 


بلاياى تمدن از قبيل تقسيمات طبقاتى» بردكى» سرفدارى» حسدء دزدى؛ جنكك. بيعدالتى حقوقى» فساد سياسى» تدليس 
تجارى» اختراعات» علم؛ ادبيات» هنر» “ييشرفت” و خلاصه انحطاط از همين غصب مجاز ناشى شدند. براى حفظ مالكيت 
خصوصىء زور متشكل شد و به صورت دولت درآمدمٌ براى كار دولتء قانون تكوين يافت تا ضعفا را عادت دهدء با حداقل 
زور وهزينه» تسليم اقويا شوند. به اين ترتيب» وضعى بيش آمد كه “معدودى برخوردار از امتيازات» بيش از نياز خود متمتع 
ميشوندء در حالى كه انبوه كرسنكان فاقد نيازهاى اوليه زندكيند.” به بيعدالتيهاى اساسى, بسيارى بيعدالتيهاى كوجكك ديكر 
نيز افزوده ميشوند: “شيوه هاى شرم آورى كه كاهى براى جلو كيرى از تولد افراد بشر به كار برده ميشوند” مانند سقط جنين» 
كشتنء نوزاد» اخته كردنء انحرافات» و “سر راه كذاشتن يا قتل خيل اطفالى كه قربانى فقر والدين خود ميشوند.” همه اين 
مصايبء كه حيوانات از آن برى هستند» روح انسان را تباه ميكنند و “تمدن” را به صورت سرطانى بر يبكر بشريت درميآورند. 


در مقايسه با 
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اين فساد و كجروى كه به اشكال كُوناكون جلوه ميكند. زندكّى وحشيان سالم, عاقلانه» و انسانى است. 


بنابراين» آيا ما بايد به حال توحش بازكرديم “آيا جوامع را بايد بكلى از ميان برد آيا بايد موضوع مال من و مال تو را منتفى 
ذافتة ونه سكليان كفت وندومنان وحوقن: ركد كن كرد" ابن" كان دنكر زاف ما افكان كدارىة حزة ذزهر تمنداة در خون 
ماستء و ما با كريختن به جنكلها آن را ريشهكن نخواهيم كرد. يايان دادن به مالكيت خصوصىء حكومت,. و قوانين در حكم 
غوطهور ساختن مردم در هرج و مرجى خواهد بود كه از تمدن بدتر است. “همينكه انسان از دوران معصوميت و برابرى خارج 
شودء هركز نخواهد توانست به آن باز كردد.” انقلاب ممكن است قابل توجيه باشدء زيرا اعمال زور ممكن است به طرزى 
عادلانه آنجه را كه زور برقرار و حفظ كرده است سرتككون كندمْ ولى انقلاب اينكك بهصلاح نيست. بهترين كارى كه ميتوانيم 
انجام دهيم آن است كه بار ديكر تعليمات عيسى مسيح را بخوانيم» و كوشش كنيم با به كار بستن اصول اخلاقى مسيحيت 
تمايلاءت شيطانى خود را دور كنيم. ما ميتوانيم همدردى طبيعى با “همنوعان خود را شالوده اخلاق و نظام اجتماعى خود قرار 
دهيم. ما ميتوانيم بر آن شويم كه زندكى سادهتر و كمتر يبجيدهاى داشته باشيم» به ضروريات اكتفا كنيم» تجملات را ناجيز 
بشماريم, و از مسابقه و تب “ييشرفت” روى بكردانيم. ما ميتوانيم جنبه هاى تصنعى» تزويرهاء و مفاسد تمدن را يكيكك به دور 
افكنيم و خود را در صداقتء طبيعى بودن» و صميميت بار ديكر قالبريزى كنيم. ما ميتوانيم از سروصداى شهرهايمان واز 
نفرتهاء بيبندوباريهاء و جنايات آنها دور شويم و زندكى آميخته با سادكى روستايى» وظايف خانوادكى» و قناعت در يبش 
كيريم. ما ميتوانيم از ادعاها و بنبستهاى فلسفه دست بكشيم و به ايمان مذهبى» كه از ما در برابر رنج و مركك حمايت خواهد 
كرد باز كرديم. 


امروز كه ما يكصد بار همه اين حرفها را شنيدهايم, از اين ابراز خشم قابل توجيه احساس نوعى تصنعى بودن ميكنيم. ما 
مطمئن نيستيم كه زشتيهايى كه روسو توصيف كرده است بيشتر ناشى از سنن و تاسيسات اجتماعى فاسدند يا از طبيعت خود 
بشرمٌْ زيرا هر جه باشد طبيعت بشر است كه اين سنن و تاسيسات را بهوجود آورده است. هنككاميكه زان زاك دومين كفتار 
خود را نوشت» جستجوى كمال مطلوب در “وحشيان مهربان و سبكبال” به اوج خود رسيده بود. در سال 188٠‏ والترهموند 
جزوهاى انتشار داده “و ثابت كرده بود كه ساكنان مادا كاسكار خوشبختترين مردم روى زمينند.” مطالبى كه يسوعيان درباره 
هنديشمرد كان هورون و ايروكوئوى نوشته بودند ظاهرا تصويرى را كه دفواز جمعه. خدمتكار دوستداشتنى روبدسون 
كروزوئه» ترسيم كرده بود تاييد ميكرد. ولتر بهطور كلى افسانه وحشيان نجيب را مورد استهزا قرار ميداد» ولى در اثر خود بهنام 
ياكدل به طور تفريحى از آن استفاده كرده است. ديدرو در اثر خود به نام شرحى بر سفر بوكنويل همين مطلب را به بازى 
كرفت. ولى هلوسيوس عمل روسو را در 
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جستجوى كمال مطلوب خويش در وحشيان مورد تمسخر قرار داد» و دوكلوء با آنكه دوست وفادار زان زاكك بود استدلال 
ميكرد كه “جنايات بيش از همه در ميان وحشيان متداول استء و طفوليت يكك ملت دوران معصوميت آن نيست.” روى هم 


رفته محيط روشنفكرى از نظريه روسو طرفدارى ميكرد. 


قربانيان حمله روسو با قلمداد كردن كفتار او به عنوان ظاهرسازىء وجدان خود را تسكين ميدادند. مادام دودفان آشكارا وى 
را شياد خواند. شكاكان ادعاى روسو را در مورد ييروى از مسيحيت اصيلء و تفسير تحت اللفظى وى را درباره سفر بيدايش 
مورد تمسخر قرار دارند. “فيلسوفان” فرانسه به خاطر اينكه او باعث برهم خوردن نقشه هاى آنان در مورد جلب نظر دولت 
نسبت به افكار خويش درباره اصلاحات اجتماعى خواهد شدء بتدريج اعتماد خود را نسبت به وى از دست دادند,ْ آنها طرفدار 
تحريكك احساسات خشماكين فقرا نبودند, و با آنكه به واقعت استثمار بيبرده بودند» جايكزرين كردن توده هاى مردم در محل 
قضات را هم اصلى سازنده نمييافتند. خود دولت به حملات محكوميتا ميز روسو اعتراض نكردمٌ شايد هم اعضاى دربار آن را 
در حكم تمرينى در زمينه خطابه خوانى تلقى ميكردند. روسو به فصاحت خود ميباليد,ٌ او يكك نسخه از كفتار را براى ولتر 


فرستاد و با اضطراب به انتظار جواب تحسينآ ميزى نشست. ياسخ ولتر از زيورهاى ادبيات» درايت» و نزاكت فرانسويان است: 


آقاى محترم» من كتاب تازه شما را كه عليه نزاد بشر نوشته شده است دريافت داشتهام و به خاطر آن از شما تشكر ميكنم. شما 
با كفتن حقايق مربوط به بشريت افراد بشر را خرسند ميكنيد. ولى آنها را اصلاح نخواهيد كرد. شما با رنكهاى خيلى واقعى 
جنبه هاى وحشتبار جامعه انسانى را ترسيم ميكنيد, ... هيج كس تاكنون اين اندازه نيروى فكرى به كار نبرده است تا افراد بشر 
را ترغيب كند كه به صورت وحوش درا يند. وقتى انسان اثر شما را ميخواند» اين تمايل به او دست ميدهد كه جهار دست و يا 
راه برود. ولى جون بيش از شصت سال است كه از اين عادت دست كشيدهام, متاسفانه احساس ميكنم برايم مشكل است اين 


عادت را از سر كيرم ... 


من با شما هم عقيده هستم كه ادبيات و علوم كاهى مسبب بدى و زشتيهاى بسيار بودهاند ... ولى اذعان داشته باشيد كه نه 
سيسرونء نه واروء نه لوكرتيوس. نه ويرزيلء و نه هوراس كوجكترين سهمى در محكوميت ماريوسء, سولاك آنتونيوس» 
لييدوس.ء و اوكتاويوس نداشتند. ... اعتراف كنيد كه يتراركك و بوكاتجو مسائل داخلى ايتاليا را بهوجود نياوردند» طنز كويى 
مارو سبب كشتار سن - بار تلمى نشدء و “سيد” كورنى جنككهاى فروند را بهوجود نياورد. جنايات بزركك را مردان مشهور ولى 
جاهل مرتكب شدند. آنجه اين جهان را به صورت سيلاب اشكك درآورده استء آزسيرينايذير و غرور رام نتشدقئ بشرااست: 
... ادبيات روح را غذا ميدهد, آن را اصلاح ميكندء و تسلى ميبخشدْ و در همان لحظه كه شما عليه آن مطالبى مينويسيد. 


باحك افعشا شما لو 


آقاى شايويى به من اطلاع ميدهد كه وضع سلامت شما كاملا بد است. شما بايد بياييد و آن را در هواى وطن خود بازيابيد؛ از 
آزادى لذت ببريدء با من شي ركاوهاى ما را بخوريد» و روى جمنهاى ما كردش كنيد. آقاى محترم؛ من به طرزى بسيار 
فيلسوفانه و با لطيفترين احترامات» خدمتكزار بسيار خاضع و بسيار فرمانبردار شما هستم. 


ص: زذرا 


روسو با نزناكت مشابهى ياسخ نوشت و قول داد كه وقتى به سويس بركرددء از له دليس ديدن كند. ولى او از نوع استقبالى كه 
از كفتار او در رُنو بهعمل آمد عميقا دجار ياس شدء خاصه آنكه اين نوشته را با جنان ستايش و تحسينى خارج از اندازه به زنو 
تقديم داشته بود. ظاهرا كروه كوجكك و بههم فشردهاى كه بر اين جمهورى حكومت ميكرد» بعضى از نيشهاى اين مقاله را 
احساس كرده و محكوميت كامل مالكيت» حكومت. و قانون به مذاقشان خوش نيامده بود. “من نديدم كه حتى يكك رنوى از 
شور صميمانهاى كه در اين اثر وجود دارد خوشنود باشد” او به اين نتيجه رسيد كه زمان مناسب براى بازكشتن به زنو 


فرانرسيده است. 
1- محافظه كار 


در همان سال (1700) كه كفتار دوم روسو انتشار يافت» در جلد ينجم دايره المعارف مقاله بلندى به قلم روسو تحت عنوان 
“كفتار درباره اقتصاد سياسى ” منتشر شد. اين مقاله از اين نظر شايان توجه است كه از بعضى جنبه هاى اساسى با كفتارهاى 
قبلى او اختلا.ف داشت. در اين مقاله جامعه؛ دولت. و قانون به عنوان نتايج طبيعى سرشت و نيازهاى بشر مورد حرمت قرار 
ميكيرند و مالكيت خصوصى نعمت اجتماعى و حقى اساسى توصيف ميشود. “مسلم است كه حق مالكيت مقدسترين حقوق 
شارمندى و از بعضى جهات حتى مهمتر از خودآزادى است. ... مالكيت شالوده حقيقى جامعه شهرى و تضمين واقعى تعهدات 
شهروندان است.” يعنى اكر افراد نتوانند مازاد محصولات خود را براى مصرف شخصى يا انتقال به ديكرى به ميل خود نكاه 
دارند» بيش از حدى كه براى تامين سادهترين نيازهاى آنها كافى است كار نخواهند كرد. در اينجا روسو با رسيدن ميراث از 
والدين به اطفال نظر موافق نشان ميدهد و با رضاى خاطر تقسيمات طبقاتى ناشى از آن را قبول ميكند. “براى اصول اخلاقى و 
جمهورى هيج جيز مهلكتر از انتقال مداوم مقام و ثروت در ميان شارمندان نيست, اين كونه تغييرات هم دليل و هم مايه هزار 
بينظمى ميشوند و همه جيز را برهم ميزنند و درهم ميريزند.*” ولى وى به حمله عليه بيعدالتى اجتماعى و تبعيضات طبقاتى 
مندرج در قانون ادامه ميدهد. همان طور كه دولت بايد از مالكيت خصوصى و وراثت قانونى آن دفاع كندء به همان ترتيب 
هم “اعضاى يكك جامعه بايد با دادن بخشى از اموال خود از دولت يشتيبانى به عمل آورند.” ماليات شديدى بايد به طور 
درجهبندى شده. و به تناسب دارايى و “قسمتهاى اضافى مايملكك آنان” وضع شود. بر اجناس ضرورى نبايد ماليات بسته شود 
ولى اشياى تجملى بايد مشمول ماليات سنككين قرار كيرند. دولت بايد هزينه يكك دستكاه ملى آموزش و يرورش را تامين كند. 
“جنانجه اطفال در مدارس عمومى إملى[ در آغوش مساوات يرورش يابند» و جنانجه قوانين كشور و اصول اراده عمومى به 


آنان تلقين شوند 7 نميتوانيم ترديدى داشته باشيم كه 


ص: إرفرا 


آنها يكديكر را متقابلا جون برادر عزيز خواهند داشت و2 در موقع خود. مدافعان و يدران كشورى خواهند شد كه خودشان 
اطفال آن بودهاند.” وطنيرستى بهتر از جهان وطنى يا تظاهر ببيايه به همبستككى جهانى است. 


بد عمان تسبث كه دو كفتار قبلى سراسر اكتده ان فرد كرايى بودذثكة به همان اتدازه مقالة او دوباره اقتضاة سياسى بشت حنبه 
اجتماعى دارد. اينكك براى نخستين بار روسو اين فلسفه خاص خود را اعلام ميدارد كه در هر جامعه “ارادهاى عمومى” وجود 


موجب فلسفه در حال تكوين روسوء موجودى اجتماعى است كه از خود داراى روح است: 


دستكاه سياسى نيز يكك وجود واجد اخلاقيات است كه از خود داراى ارادهاى است,ٌ و اين اراده عمومى كه هدفش ييوسته 
حفظ و رفاه همه اجتماع و همه اجزاى آن استء منبع قوانين است و براى همه اعضاى كشورء در روابط آنان با يكديكرء قواعد 


و ميزان عدالت و بيعدالتى راء مشخص ميدارد. 


بر يايه اين تصورء روسو علم اخلا-ق و سياست را بنا ميكند كه از آن يس بر نظرات وى درباره امور همككّانى حكمفرمايى 
ميكند. عصيانكرى كه عقيدهاش درباره فضيلت عبارت بود از اراده بشر آزاد و طبيعى؛ اينكك فضيلت را “جيزى جز انطباق 
اراده هاى خاص با اراده عمومى” نميداند,مٌ و او كه تا اين اواخر قانون را به عنوان يكى از كناهان تمدن و به عنوان آلتى براى 
مطيع نكاهداشتن توده هاى استثمار شده ميدانستء اينكك اظهار ميدارد كه “بشر عدالت و آزادى را تنها مرهون قانون استر 
قانون آن دستكاه سلامت بحشن.اراده همكاتى استث كه به صووت حقوق مدتى» برايرى طبيعى ميان افراد بشر برقرار ميكيد: 
قانون آن صداى آسمانى است كه براى هر يكك از شارمندان احكام عقل را وضع ميكند.” شايد نويسند كان زجر كشيده دايره 
المعارف به روسو هشدار داده بودند كه در اين مقاله حمله خود را به تمدن تعديل كند. هفت سال بعد در قرارداد اجتماعى او 
را خواهيم ديد كه از اجتماع در برابر فرد دفاع ميكند و فلسفه سياسى خود را براساس تصور يكك اراده عمومى مقدس و مافوق 
همه قدرتها بنامينهد. ولى در خلال اين احوال او كماكان فرد كرا وعصيانكر بودء از ياريس نفرت داشت, با دوستانش از در 
مخالفت درميا مد. و هر روز دشمنان تازهاى بيدا ميكرد. 


6 - فرار از باربس: ١/82‏ 


در اين وقت نزديكترين دوستانش كريم» ديدروء و مادام د/ايينه بودند. كريم به سال 77 در راتيسبونا بهدنيا آمده بود و 


بنابراين يازده سال از روسو جوانتر بود. او تحصيالات 


ص: عع 


خود را در دهه آخر زندكى باخ در لايبزيكك انجام داد واز يوهان آوكوست ارنستى تعليمات مهمى در زمينه زبانها و ادبيات 
يونان و روم باستان كسب كرد. به سال 1758 به ياريس آمد و زبان فرانسه را با دقت و كمالى كه از مختصات آلمانيهاست 
فراكرفت و طولى نكشيد كه مقالاتى براى نشريه لومركور نوشت. در سال 178٠‏ منشى خصوصى كنت فون فريزن شد. عشق 
او به موسيقى وى را به سوى روسو كشانيد» در حالى كه عطش عميقترى او را به ياى مادموازل فل يكى از خوانند كان ايرا 


افكند. وقتى اين زن جوان آقاى كائو زاكك را ترجيح داد. بنابه كفته روسوء كريم 


اين مطلب را جنان به دل كرفت كه سيماى غمزده وى حزن آور شاد. ... او روزها و شبها را در رخوتى مداوم ميكذراند. با 
جشمان باز به يشت ميخوابيد» بدون اينكه حرفى بزند» جيزى بخورد» يا حركتى بكند. ... آبه رنال و من از او مراقبت ميكرديم, 
آبه از لحاظ جسمانى از من قويتر و از لحاظ سلامت بهتر بود و شبها ازاو توجه ميكرد, و من روزها. هيج كاه نشد كه ما دو 
نفر در يكك زمان غيبت كنيم. 


فون فريزن يزشكى را احضار كردء و اين يزشكك جز عامل زمان هيج داروى ديكرى را تجويز نكرد. 


“سرانجام» يكك روز صبح كريم از جاى خود برخاستء لباس يوشيدء و به شيوه عادى زندكى خود بازكشتء بدون اينكه در 
آن وقت يا بعدا ازاين رخوت غيرعادى ذكرى كند.” روسو كريم را به ديدرو معرفى كرد و هر سه نفر روياى رفتن به ايتاليا 
رادر سرمييروراندند. كريم؛ با اشتياق فراوان» سيل افكارى را كه از مغز ير بركت ديدرو جارى ميشد به خود جذب ميكرد. او 
زبان فيلسوفان هتاكك نسبت به مقدسات را فراكرفت» در زمينهاى لاادرى كاتشيسم براى اطفال را نوشتء و به فون فريزن اندرز 
داد كه “به يادبود تثليث مقدس” سه رفيقه بكيرد. روسو از صميميت روبه تزايد ميان كريم و ديدرو - كه سنت بوو اولى را 
“فرانسويترين آلمانى” و دومى را “آلمانيترين فرانسوى” ميخواند- ناراحت بود. با لحنى شكوهآميز ميككفت: “كريم» تو به من 
بياعتنايى ميكنى و من اين كار ترا ميبخشم.” كريم سخن روسو را جدى كرفت. “او (كريم) كفت كه حق با من (روسو) استء 
... و كليه ملاحظات و محدوديتها را به كنارى افكندمٌ بهطورى كه من او را فقط در جمع دوستان مشتركمان ميديدم.” در سال 
/ا17, آبه رنال براى مشتركان فرانسوى و خارجى خود ارسال يكك نشريه خبرى راء كه هر دو هفته يكك بار منتشر ميشد» آغاز 
كرد. اين نشريه نوول ليترر نام داشت و اتفاقات دنياى ادب علم» فلسفه» و هنر فرانسه را كرارش ميداد. در سال 17/87 او اين 
كار را به كريم واككذار كردء واو هم با كمكك ديدرو و ديكران آن را تا سال 174٠‏ ادامه داد. اين نشريه» تحت مديريت 
كريم» مشتركان سرشناس بسيارى داشت مانند: لويزا اولريكاء ملكه سوئد,ْ ستانيسلاس لشجينسكىء يادشاه يبيشين لهستان, 
كاترين دوم ملكه روسيه: شاهدخت ساكس - كوتاء شاهزاده و شاهدخت هسن - دارمشتاتم دوشس ساكس - كوبو ركك: 
مهيندوكك توسكان و كارل 


متن زير تصوير : كارمونتل: مادام د/ايينه. موزه كنده» شانتيى 


ص: مع 


آ و كوسة فوكة ساكس توانمار: فردويكة. كبير كه خيزتكازان عتدق:ذن فراسه واقت مدق ان متشت ركه شن تقدرية 
خوددارى كردمٌ ولى سرانجام قبول كرد آن را دريافت دارد» ولى هركز يولى بابت آن نيرداخت. نخستين شماره كريم (مه 


در صفحاتى كه از ما درخواست شده است» وقت خود را صرف جزواتى نخواهيم كرد كه ياريس روزانه از آنها ير ميشودم ... 
بلكه سعى خواهيم داشت شرحى دقيق و “تحليلى منطقى” از كتابهايى كه استحقاق جلب توجه مردم را دارند ارائه كنيم. 
نمايشنامه» كه بخشى جنين درخشان از ادبيات فرانسه را تشكيل ميدهد, قسمت قابل توجهى از كزارشهاى ما را تشكيل خواهد 
داد. به طور كلى ما نخواهيم كذاشت جيزى كه ارزش برانكيختن كنجكاوى ساير ملل را داشته باشد از نظرمان دور شود. 


اين نشريه مشهور كورسيوندانس ليترر اينكك در حكم سابقهاى مهم و ارزنده از تاريخ سير فكرى فرانسه در نيمه دوم قرن 
هجدهم است. كريم ميتوانست در انتقادات خود صراحت لهجه داشته باشد» زيرا اين انتقادات نه بر مردم فرانسه آشكار ميشد و 
ناهر تويسيد كانى كه اتارشتان مورد بخث قراو ميكرقت: او معمولا- ووشئ متصتّفاتة ذاغث» ولى بعدها دز موره روسو نين 
نكرد. او قضاوتهاى عاقلانه بسيار ميكرد. ولى در مورد كانديد ولتره به عنوان اينكه “توانايى تحمل انتقاد جدى را ندارد”2 بد 
قضاوت كرد. او اين كار را از روى تعصب انجام نداد» زيرا ولتر را به عنوان “جذابترين» مطبوعترين» و مشهورترين مرد در 
ارويا” توصيف ميكرد. ولتراين تعارفات را به شيوه شيطنت بار خود بازكرداند و كفت: “اين بوهمى جه فكر ميكند آيا فكر 
يكز كداز بزاعازاف كولم يدري وازة" سيرفظر اذ توسع ا هاى ولتره كورسيوكداننن كرتدبيقن ارنكن برهف يكن افرع إشاغة 
انديشه هاى نهضت روشنكرى فرانسه در سراسر ارويا شد. با وصف اينء كريم درباره “فيلسوفان” و ايمان آنها به ييشرفت 
دجار ترديد بود. ميكفت: “دنيا از جيزى جز مفاسد ساخته نشده استء و تنها يكك ديوانه تلاش ميكند تا اين مفاسد را اصلاح 


كن "و ةرسال لول وشت : 


به نظر من» قرن هجدهم از نظر تجليل و تحسينى كه از خود كرده است بر همه قرنها يبشى دارد. ... اكر اين وضع كمى بيشتر 
ادامه يابد» صاحبان بهترين مغزها خود را متقاعد خواهند كرد كه اميراطورى ملايم و صلحآميز فلسفه بزودى جاى جوش و 
خروشهاى طولانى نامعقول را خواهد كرفت و براى هميشه آرامش. قرار» و خوشبختى را براى بشر بهوجود خواهد آوره. ... 
ولى متاسفانه فيلسوف واقعى داراى افكارى است كه كمتر آرامش ميبخشد ولى در عوض دقيقتر است. ... من بسختى ميتوانم 
باور كنم كه ما به عصر خرد نزديكك ميشويمء و تقريبا براين عقيدهام كه ارويا را انقلابى مهلكك تهديد ميكند. 


در اينجا ما كوشهاى از غرور و خوديسندى كريم را كه كاهى دوستانش را ميآزرد ميبينيم. او» كه از فرانسويها هم فرانسويتر 


بود» ساعتها وقت خود را صرف مرتب كردن سر و 


ص: عع 


وضعش ميكرد. به صورت و مويش يودر ميزد» و آن قدر به خود عطر ميياشيد كه به او لقب “آهوى ختن” داده بودند. 


كورسيوندانس او نشان ميدهد كه تعريف و تمجيد از ديكران را با جشمداشت انجام ميداد. 


فردريكك كبير اشتراكك نشريه را مشروط بر آن كرد كه از وى تمجيد نكند. البته اين كونه جايلوسى قسمتى از سبك نككارش 


در رزيم قديم بود. 


كريم» كه معمولا خونسرد و حسابكر بود به اين علت كه نزديكك بود به خاطر مادموازل فل جان خود را از دست بدهد, و 
همجنين به خاطر شركت در يكك دوثل بر سر مادام د/ابينه» توجه ياريس را جلب كرد. لوئيز فلورانس تارديو د/اسكلاول دختر 
يكك بارون اهل والانسين بود. يدرش در سال ١7*1/‏ در خدمت يادشاه بدرود حيات كفته بود. لوثيز هشت سال يس از مركك 
بدرش» در سن بيست سالككّى, با دنى زوزف لاليو د/ابينه» فرزند يكك مامور ثروتمند جمع آورى ماليات» ازدواج كرد. آنها در 
كاخ زيباى شاتو دو لاشورت» حدود ١0‏ كيلومترى ياريسء در نزديكى جنككل مونمورانسى سكونت كزيدند. خوشبختى اواز 
حد كذشته بود وخودش ميككفت كه “آيا قلب من تحمل اين همه خوشبختى را خواهد داشت” او در نامهاى كه به يكى از 
عموراد كانكن نولقي جين كفرت: “او كلاوسن مينواخت» من روى دسته صندليش نشسته بودم» دست جيم روى شانهاش بود 
ودست ديكرم بركهاى نت موسيقى او را ورق ميزدٌ هر بار كه دست من از جلو لبان او ميككذشت,ء بدون استثنا آن را 
ميبوسيد.” اين زن زيبا نبود» ولى بهطرز دلفريبى كوجك اندام و به قول خودش “خيلى خوش قواره” بودمٌ و جشمان درشت 
سياهش بعدها دل از ولتر ربودند. ولى “داشتن احساسى ثابت” يس از مدتى» “به صورت نداشتن هيج كونه احساسى 
درميآيد”. يس از يكك سال كه از ازدواج انها كذشةه آقاى واسة ديك نجه 1ن نان درفت سيام تمتك او قبل ا 
ازدواج زندكى بيبندوبارى داشتء و بعدها هم همان زندكى را از سركرفت. زياد مشروب ميخورد, زياد قمار ميكرد؛ و مبالغ 
هنكفتى براى خواهران وريرء كه آنها را در كلبهاى در نزديكى لاشورت جا داده بود» خرج ميكرد. در خلال اين احوالء 
همسرش «و فرزند براى وى به دنيا آورد. در سال ١758‏ از سفرى كه به شهرستانها كرده بود به ياريس بازكشتء با همسرش 
همبستر شدء و او را به سيفيليس مبتلا كرد. اين زنء» كه از نظر روحى و جسمى هر دو شكسته شده بودء به موجب حكم دادكاه 


از شوهرش جدا شد. آقاى د/ابينه نفقه سخاوتمندانهاى برايش تعيين كردم ثروت عمويش نيز به او به ارث رسيد. 


وى كاخ لااشورت را نككاه داشت,مْ كوشش كرد با توجه از اطفال خود؛ و كمكك به دوستانء اندوه خود را فراموش كند. 
هنكامى كه يكى از دوستانش به نام مادام دو رُولى دجار بيمارى آبله شد و زندكيش در خطر جدى قرار كرفتء لوئيز به 
يرستارى او رفت و تا يايان عمر دوست خود نزد وى ماند» و حال آنكه كار اواين خطر را در برداشت كه خودش نيز بر اثر 


اين بيمارى بميرد يا براى بقيه عمر از لحاظ جسمانى ناقص شود. 


ص: ا 


همه دوطتاسن عتسده داشنين كه وبابد براق خوه معشؤقن بابد "درسال +1178 جيه شحمي بداا شد همان دويق 
دوفراتكوى كه به روسو شغلى داد. ماجراى عشقى دوين با موسيقى آغاز شد و با سيفيليس يايان كرفت, او بزودى شفا يافتء 
ولى مادام همانطور مبتلا بود. دوين با شوهر مادام در بهرهكيرى از دوشيزكان ورير سهيم شد. دو كلو صاف و يوست كنده به 
مادام كفت: “فرانكوى و شوهر شما با آن دو خواهر رابطه دارند.” وى دجار جنونى شد كه سى ساعت ادامه داشت. دو كلو 
درصدد بود جاى دوين را بككيرد» ولى مادام دست رد به سينهاش كذاشت. به همه اين بدبختيها يكك بدبختى ديكر نيز افزوده 
شد. مادام دو زولى به هنكام مركك دستهاى كاغذ به لوثيز داده بود كه حاكى از ماجراهاى عشقى او بودء و از لوئيز جدا تقاضا 
كرده بود اين كاغذها را بسوزانند. لوئيز اين كار را كرد. آنكاه آقاى دو زولى وى را متهم كرد كه اوراق بدهى خود (لوثيز) به 
وى (دو زولى) را سوزانده است. لوئيز منكر اين اتهام شدء ولى ظواهر امر عليه او بودند» زيرا همه ميدانستند با وجودى كه او 


از شوهرش جدا شده استء معذلكك به شوهرش كمكك مالى ميكند. 


درست در همين كيرودار بود كه كريم وارد معركه شد. او در سال ١6‏ بهوسليه روسو با لوئيز شنا شده بود» وو سه نفرى 
جندين بار باهم موسيقى نواخته و آواز خوانده بودند. شبى در يكك مهمانى كه توسط كنت فون فريزن داده شده بود» يكى از 
ميهمانان اظهار اطمينان كرد كه مادام د/ايينه كناهكار است. كريم از مادام دفاع كرد و بحثى دركرفت كه ياى شرافت رابه 
ميان كشيدمٌ متهم كننده و مدافع دوئل كردنذ: كريم زخم كوجكى برداشت. كمى بعد مداركك كم شده بيدا شدند» مادام 
برائت يافت و از او اعاده حيثيت شد. وى از كريم به عنوان شواليه شجاع خود سياسكزارى كرد, و احترام متقابل آنان به 
صورت يكى از يايدارترين عشقهاى آن دوران نايايدار درا مد. هنكامى كه بارون د/اولباكك از اندوه مركك همسرش بيمار شد 
و كريم براى توجه از او به خارج از شهر رفتء لوئيز از او يرسيد: “ولى آقاء اككر من در غيبت شما مورد حمله قرار كيرم» جه 
كسى شواليه من خواهد بود” كريم ياسخ داد: “مانند سابق» زندكى كذشته شما.” اين ياسخ خالى از خردهكيرى و ايراد نبود. 


ولى از نظر ظرافت مافوق تحسين و تمجيد بود. 


روسو به سال ١758‏ در منزل مادام دوين با مادام د/ايينه آشنا شده بود. مادام او را به كاخ لاشورت دعوت كرد. اوء در 


خاطرات خودء روسو را به نحوى منصفانه جنين توصيف ميكند: 


مثل اين است كه او از رسوم اجتماعى بياطلاع است, ولى بآسانى ديده ميشود كه داراى هوش بيحدى است. جهرهاى برنزه و 


ص: 6 


ميكنم همين تحمل درد باشد كه كاه به كاه به او قيافهاى ع..59ميدهد. 
تصويرى كه روسو از مادام د/ايينه ترسيم ميكند زياد تحسينا ميز نيست: 


من با خوشوقتى توجه مختصرى به او ميكردم و بوسه هاى كوجك برادرانهاى بر او ميزدم. اين بوسه ها ظاهرا مثل خود وى 
هونا نكن تيوه تلب او شياو لأغر و كسار وزيناه رلك و متها مالتد نشت 0 دزت 


همين نقص بتنهايى كافى بود كه يرحرارتترين تمايلات مرا تعديل كند. 


او مدت هفت سال در خانه مادام د/ابينه با حسن اقبال روبهرو بود. وقتى مادام ديد روسو تا جه حد در ياريمس ناراحت است» 


درصدد يافتن راهى براى كمكك به او بود» ولى ميدانست وى از قبول يول امتناع خواهد كرد. 


يك روز كه آنها در باغ منزل مادام در يشت لاشورت قدم ميزدندء مادام كلبهاى را كه ارميتازٌ نام داشت و به شوهرش تعلق 
داشت به وى نشان داد. اين كلبه مورد استفاده نبود و احتياج به تعمير داشت» ولى محل آنء كه درست در حاشيه جنكل 
مونمورانسى بود روسو را به هيجان آورد: “آه مادام» جه مسكن دلفريبى! اين يناهكّاه درست براى من ساخته شده است.” 
مادام ياسخى نداد؛ ولى وقتى در سيتامبر 1780 بار ديكر آنها به سوى كلبه قدم ميزدند» روسو از اينكه آن را تعمير شده 
يافتءبه حيرت آمد. همه شش اطاق آن داراى اثاث بودند و زمينهاى اطراف آن ياكك و تميز شده بودند. روسو ميككويد مادام 
به وى جنين كفت: عزيزم؛ اينكك يناهكاه خود را مشاهده كنيد اين خود شما هستيد كه آن را انتتخاب كردهايد: عوالم 


دوستى آن را به شما تقديم ميدارد. 


اميدوارم اين كلبه فكر بيرحمانه شما را درباره جدا شدن از من از ميان ببرد.” لوئيز ميدانست كه روسو قصد دارد در سويس 
متوطن شود م شايد نميدانست كه علاقه روسو به زنو كاهش يافته است. او به قول خودش دست كريمانه دوست خويش را با 
اشكهاى خود شستشو داد» ولى در قبول اين يبشنهاد مردد بود. لوثيز موافقت ترز و مادام لوواسور را نيز نسبت به نقشه خود 
جلب كردء و “سرانجام او بر همه تصميمات من غالب آمد.” روز يكشنبه عيد قيام مسيح 21182 مادام» كه ميخواست اكرام را 
تمام كند» با كالسكه خود به ياريس آمد و “خرس” خود را (اين نامى بود كه به روسو داده بود) همراه رفيقه و مادر رفيقهاش 
به ارميتاز آورد. ترز دوست نداشت از ياريس دور شود. ولى روسوء كه هواى آنجا را استنشاق ميكرد. بعد از دوران يرخاطره 
خود با مادام تؤؤاراث) امتكك هود وا ا هر زهان دركرئ ع شمر حسن ميكردد “من در نهم آوريل 1788 زندكى را آغاز 
كردم.” كريم با هشدارى كه به مادام د/ابينه داد» اوضاع را تيره كرد: 


شما با دادن ارميتاز به روسو در حق او خيلى بد كرديد. ولى بدى شما در حق خودتان 


ص: 4ع 


از آن هم بدتر است. تنهايى» جريان تيره كردن تخيل او را كامل خواهد كرد. همه دوستانش در نظر وى غيرعادل و حق 


نشناس خواهند بود» و يبش از همه خود شماء اكر تنها يك بار به فرمان او نباشيد. 


يس از آنء كريم» كه اينكك منشى مارشال د/استره بود براى ايفاى نقش خود در جنككى كه مقدر بود نقشه جهان را عوض 


ص: لله 


فصل دوم :جنك هفتساله - ع4/!١ ‏ “اع /|| 
1 - جكونه جنكى را بايد آغاز كرد 


تا سال 17282 ارويا از هشت سال صلح برخوردار شده بود. “جنكك جانشينى اتريش” هيج مسثلهاى را حل نكرد. اين جنكك 
وضع اتريش را در بوهم و ايتالياء يروس را در سيلزىء بريتانيا را در هانوور و فرانسه را در هندء آمريكاء و منطقه راين ناامن 
باقى كذارده بود. ييمان اكس - لاشايل از لحاظ حل مسائل ارضى هيحجكونه مسئلهاى را كه از نظر استقرار ثبات با بيمان 
وستفالى منعقد در يكك قرن بيش قابل مقايسه باشد حل نكرده بود. 


تعادل ديرينه قوا براثر رشد ارتش يروس و نيروى دريايى بريتانيا برهم خورده واين خطر در ميان بود كه ارتش يروس به 
منظور فتوحات تازه دست به حمله ناكهانى بزند,ٌ نيروى دريايى بريتانيا هم تنها به زمان احتياج داشت تا مستعمرات فرانسه. 
هلندء و اسيانيا را متصرف شود. روح در حال رشد ناسيوناليسم در انككلستان با سود و جشم انداز بازركانى تغذيه ميشد» در 
يروس با موفقيت در جنكك و در فرانسه با يكك برترى فرهنكّى توام با احساس ناراحتى از انحطاط رزمى كشور كسترش 
مييافت. مبارزات ميان كاتوليكها و يروتستانها به يكك حالت سكون وعدم تحرك انجاميده بودند» وهر يكك از دو طرف 


بيفرصتى ميكشت تا جنكك سى ساله راء كه به خاطر دست يافتن به روح مردم ارويا بريا شده بود از سر كيرد. 


اتريش در آماده ساختن خود براى ريختن طاس سرنوشت ييشقدم شد. مارى ترزء رهبر سى و نه ساله ولى هنوز خوش سيماى 
امبراطورى اتريشء در نهاد خود همه غرور آبا واجدادى خاندان هايسبو ركك خود, و همه خشم و غضب زنى كه مورد تحقير 
قرار كرفته است را جمع داشت او جككونه ميتوانست در حاليكه همه دولتهاى بزركك ارويا تماميت قلمرو موروثى او را تضمين 
كرده بودند» جدا شدن سيلزى را تحمل كند حتى فردريكك كه او را تحقير كرده بود» بعدها “شهامت و توانايى” وى را ستود و 


ل 2 


راه و روش او راازاين بابت تحسين كرد كه “وقتى 


ص: إيله 


بهنظر ميرسيد حوادث بر عليه او توئطه ميكردند تا خرابش كنندء اين حكمران جوان توانست جوهر وذات حكومت را دركك 
كند و روح و روحيه شوراى وزيرانش شود.” اوه كه شكست خورده و سيلزى را به عنوان بهاى صلح يرداخته بود» از اين صلح 
تنها به عنوان يكك آتش بس استفاده كرد و هم خود را صرف اصلاح دستكاه دولتى» سروصورت دادن به ارتش درهم كوبيده 
خودء و تامين متحدان نيرومند كرد. به طور مرتب از اردوكاه هاى آموزشى افراد خود ديدن ميكردمْ براى اين منظور به يراكك 
در بوهم, و اولموتس در موراوى سفر ميكردئٌ با دادن ياداش و امتيازاتء و بيش از آن با حضور شاهانه و در عين حال زنانه 
خودء الهامبخش سربازان خود ميشد. لزومى نداشت سران سيباهش براى او سوكند وفادارى ياد كنند؛ جون اين احساس در 
خون ودر حميت مردانكى آنها بود, به اين ترتيب بود كه امير ليشتنشتاين 7٠١6٠٠‏ اكو (شايد حدود 1,8006٠0١‏ دلار) از 
ثروت خود را صرف آن كرد كه يكك سياه كامل تويخانه براى او تداركك و تجهيز كند. او در نزديكى وين يكك دانشكده 
جنكك براى نجيبزاد كان جوان تاسيس كرد و بهترين معلمان هندسه؛ جغرافياء استحكامات, و تاريخ را به خدمت آن درآورد. 
فردريكك ميكفت: “تحت رهبرى وىء سياهيان اتريش به جنان درجهاى از كمال رسيدهاند كه هركز بيشينيان آن به خود 
نديده بودند» و يكك زن طرحهايى را به موقع اجرا كذارد كه شايسته يكك مرد بزركك است.” دييلوماسى جنبه ديكر اين طرحها 
بود. وى مامورانى به همه جا فرستاد نا براى اتريش دوستانى دست و يا كنند و عليه فردريكك خصومت برانكيزند. وى متوجه 
قدرت روبه تزايد روسيه شد كه بهوسليه يطركبير سازمان يافته واينكك تحت فرماندهى اليزابت يترووناء ملكه روسيهء بودمٌ او 
سعى لازم را به كاربرد تا اظهارات طعنهآ ميز فردريكك درباره ماجراهاى عشقى اميراطريس روسيه به كوش اميراطريس برسند. 
مارى ترز با كمال ميل حاضر بود اتحاد خود با انكلستان را تجديد كندء ولى اين تفاهم بر اثر ييمان صلح جداكانه انكلستان با 
بروس (1750). كه به موجب آن اتريش مجبور شده بود از سيازى دست بكشدء دستخوش تلخكامى شده بود. در اين هنكام 
سياست خارجى انككلستان متوجه حفظ باز ركانى اين كشور در درياى بالتيكك عليه قدرت روسيه. و همجنين تسلط آن 
برهانوور عليه هركونه تهديدى از ناحيه يروس و فرانسه بود. انككلستان به خاطر تامين جوب براى نيروى دريايى خود متكى به 
روسيه بودء و براى بيروزى در جنكك به نيروى دريايى خود اتكا داشت. بدين ترتيب» در سيام سيتامبر 1708 انكلستان عاق 
امضا كرد كه روسيه راء در ازاى كمكهاى مالى از انكلستان ملزم ميداشت 08,000 سرباز در ليوونيا نككاه داردمْ انكليسيها 


اميدوار بودند كه اين سربازان فردريكك را از هر كونه نقشه توسعه طلبانه به سمت غرب بازدارند. 


ولى مسثئله اين بود كه انكلستان با فرانسه جككونه روشى بايد داشته باشد. طى صدها سال فرانسه دشمن انكلستان بود. فرانسه 
ندقعات خصومت اسكاتلتد بها را فسبت :به اتكلستان يراتكيكته 


ص: ده 


يا هزينه برانكيختن اين كونه خصومتها را يرداخته بود فرانسه بكرات خود را آماده حمله به مجمع الجزاير بريتانيا يا تهديد به 
اين حمله كرده بود. اينكك هم تنها كشورى بود كه انكلستان را در درياها و در دنياى مستعمرات به مبارزه ميطلبيد. شكست 
قاطع فرانسه به اين مفهوم بود كه مستعمراتش در آمريكا و هندوستان به جنكك آورده شوند( براى اين كار لازم بود نيروى 
ذريابى فرانسه از بين برود يا از آن سلب توانابى شود در آن صورت امبراطورى انلكستان نه تنها امن بلكه مافوق همه قدرتها 
ميشد. در همين جهت بود كه ويليام بيت مهين با نيرومندترين خطابه هايى كه يارلمنت انككلستان تا آن تاريخ شنيده بود 
زؤزهائ يدرو برائ بارلمتك استدلال:ميكزه: وك :با تكست ذادن فراسة امكان «اشت يبت ميكقت بلى» امعد كرةن 
بروس با انكلستان. آيا اكر اجازه داده ميشد يروس از اين هم نيرومندتر شود كار خطرناكى نبود بيت ميككفت نهم يروس 
ارتش بزركى دارد كه به موجب اين طرح در حفظ هانوور به انكلستان كمكك خواهد كرد, ولى اين كشور نيروى دريايى 
تذارد ويتابرايق ثميقواتك ذنذريا با انكلستاق زقانت كند تهنظر مرسيد عاقلاتهغر انق أاست كه اجازة'داده شود يروس .يرو تستان 
جاى فرانسه كاتوليكك يا اتريش كاتوليك را به عنوان قدرت مقتدر در قاره ارويا بككيرد. مشروط براينكه بريتانيا بر امواج 
درياها حكمفرمايى كند و مستعمراتى بهدست آورد. هركونه بيروزى كه در ارويا نصيب فردريكك شود باعث تقويت انكلستان 
در ماوراى بحار خواهد شدمْ و به همين علت بود كه بيت لا-ف ميزد كه آمريكا و هندوستان را در عرصه هاى كارزار قاره 
ارويا بهدست خواهد آورد. انككلستان يول خواهد داد» فردريكك در صحنه هاى زمينى خواهد جنكيدء و انكلستان نيمى از 


جهان را بهدست خواهد آورد. يارلمنت رضايت دادم بريتانيا يكك بيمان تدافعى متقابل به يروس ييشنهاد كرد. 


فردريكك ناجار بود اين طرح را بيذيرد» زيرا سير حوادث يرده ابر آلودى بر روى يبروزيهاى او كشيده بود. او ميدانست كه 
فرانسة مشغول معامله با اتريئن اسبث :كر فرائسه:و اتزيشن > و از ان يلاتز اكراائى دو ؤءؤوشية حاعلية او معتل ميشداتد» 
بسختى ميتوانست در برابر همه آنها مقاومت كندمْ در جنين وضع ناكوارئ تنها انكلستان مقوانست بهذاو كمكك كند. عجاتجة او 
بيمان ييشنهادى انكلستان را امضا ميكردء ميتوانست از آن دولت بخواهد مانع حمله روسيه به او شودمٌ و جنانجه روسيه از حمله 
خزذدازئ ميكرد امكاق:داثنت اتزيقن ان حك متصعر فق شنود: دن 18" زاثويه 11/82 فردربك عهسدتانه وستميستر راء كه 
انكلستان و يروس را مكلف ميكرد با ورود نيروهاى خارجى به آلمان مخالفت كندء امضا كرد. اين دو كشور اميدوار بودند 


همين يكك ماده يروس را در برابر روسيه» و هانوور را در برابر فرانسه حفظ كند. 


فرانسه» اتريش» و روسيه همككى احساس ميكردند كه اين عهدنامه در حكم خيانت از ناحيه متحدان آنهاست. هيج كونه 
اعلاميه رسمى داير بر يايان دادن به اتحاديه هايى كه انكلستان 


ص: إؤذه 


را با اتريشء و فرانسه را با يروس در “جنكك جانشينى اتريش” متحد كرده بود انتشار نيافت. مارى ترزء همانطور كه به سفير 
كبير انككلستان اطلاع داد؛ از اينكه دوستان انكليسى او “با دشمنان مهلك و هميشكّى خود من و خانوادهام” عهدنامهاى امضا 
كردهاند شديدا رنجيده خاطر شد. لويى يانزدهم شكايت داشت كه فردريكك او را فريب داده استمْ فردريكك ياسخ داد كه 
اين عهدنامه صرفا دفاعى استء و نبايد باعث رنجش هيج قدرتى كه خيال تعرض درسرنمييروراند بشود. مادام دو يوميادور 
كه وزيران كابينه فرانسه را به ميل خود انتخاب ميكرد و بر وزارتخانه ها تسلط داشتء به خاطر آورد كه فردريكك او را متهم 
كرده بود كه وجوه بسيارى به بانكهاى انكلستان سيرده استء و او را دوشيزه ماهى ١‏ و “جهارمين رفيقه لويى يانزدهم” خوانده 
بود. لويى به خاطر داشت كه فردريكك اصول اخلاقى روستايى يادشاه فرانسه را مورد تمسخر قرار داده بود. اين عمل تركك 
دوستان درست هنكامى ضربه خود را به فرانسه زد كه سياهيان و خزانه اين كشور همه امكانات و نيروى خود رااز دست داده 
بودندء و نيروى دريايى آن بتازكى دوران بازيافتن قواى خود راء از عدم توجهى كه در دوران وزارت صلحجويانه كاردينال 
فلورى به آن دجار شده بودء آغاز كرده بود. در سال 011/85 فرانسه 58 كشتى آماده به خدمت داشتء و حال آنكه انكلستان 
كفس ذافيت رز دستكاة تداركات نيروى دريايى فرانسه مملو از فساد و اختلاس بودمٌ انضباط نيروى دريايى بر اثر ترفيع 
زيانبار افراد صاحب عنوان ولى فاقد صلاحيت» و شكستهاى مكررء زايل شده بود. اينكك فرانسه براى يافتن متحد متوجه جه 
كشورى ميتوانست بشود متوجه روسيه ولى انككلستان در اين مورد بيشدستى كرده بود. متوجه اتريش ولى در جنكك كذشته 
فرانسه از تعجهدات خود در مورد تضمين وراثت مارى ترز عدول كرده؛ با يروس همدست شده. و به وى حمله كرده بودمٌ و 
حتى يس از اينكه فردريكك با مارى ترز صلح كرده بود فرانسه به حملا.ت خود به وى ادامه ميداد. اتريش تحت حكمرانى 
خاندان هايسبوركك,. و فرانسه تحت حكمرانى خانواده بوربون قرنها با يكديكر دشمن بودند: اينكك حكونه امكان داشت اين 
دو ملتء كه مدتهاى دراز به خصومت متقابل خو كرفته بودند» ناكهان با يكديكر دوست شوند با همه اينهاء اين درست همان 
ابطال اتحاديه هايى بود كه دولت اتريش اينكك به فرانسه يبشنهاد ميكرد. تا آنجا كه اينكك ميتوان تاريخجه اين طرح را 
رد كيرى كرد. اصل طرح در ذهن كنت ونتسل آنتون فون كاونيتسء زبردستترين» نيزبينترين» و يراستقامتترين ديبلماتى كه در 
قرن هجدهم در قاره ارويا يديد آمد. شكل كرفت. 


“جنك هفتساله” در حكم يكك زور آزمايى مسلحانه ميان فردريكك كبير و مارشال داون» و يكك جدال مغزى ميان كاونيتس و 


بيت بود. فردريكك ميكفت: “يرنس كاونيتس صاحب خردمندترين كله در اروياست.” 


متن زير تصوير : لوبى توكه :)1777-١8948(‏ كنت ونتسل آنتون فون كاونيتس. كتابخانه ملى» وين 


© اسم اصليش آنتوانت يواسون بود و لفظط “يواسون” در زبان فرانسوى به معناى “ماهى” است. م6 


ص: م 


به كاونيتس» كه يسر دوم خانواده خود بودء كفته شده بود كشيش شودمٌ ولى او در عوض به طور محرمانه از بيروان ولتر شد. 


جون يدرش سفير كبير اتريش در واتيكان و فرماندار موراوى بود» دييلوماسى را به ارث برد. 


در سن سى و يكك سالككى نماينده اتريش در تورن شد. نخستين كزارش او به دولت متبوعش جنان مستدلء منطقى» و جنان 
مبتنى بر مشاهدات دقيق واقعيات سياسى بود كه كنت فون اولفلد, به هنكام ارائه اين كزارش به مارى ترزء كفت: "ابن اتسين 
وزير شماست.” در سى و هفت سالككى نماينده تام الاختيار اتريش در كنكره اكس - لا - شايل شد. در آنجا از مصالح مارى 
ترز با جنان سرسختى و مهارتى دفاع كرد كه امبراطريسء حتى به هنكام شكستش نيزء از خدمات و فداكارى او سباسكزار 
بود. و هنكامى كه در سال 9 او طرح خود را درباره اتحاد با فرانسه با مارى ترز در ميان كذارد. اميراطريس بدون داشتن 
تعصب. و با فكرى بازء موضوع فشردن دست دشمن ديرينه خاندان خود را مورد توجه قرارداد. تمام توجه او مصروف براين 
بود كه فردريكك را شكست دهد و سيلزى را بازستاند. ولى كاونيتس به او توضيح داد كه اين كار از طريق اتحاد با انكلستان» 
كه قدرتش در عرصه درياهاستء عملى نيستء» بلكه مستلزم اتحاد با فرانسه و روسيه ميباشد كه ميتوانند در روى زمين قدرت 
نمايى كنندء و فردريكك را ميتوان ميان اين كشورها و اتريش درهم كوبيد. اميراطريس» كاونيتس را مامور كرد كه براى 


رسيدن به اين هدف تلاش كند. 


در سال ١178١‏ وى به عنوان سفير كبير به ياريس اعزام شد. شكوه ورود او به شهر نجباى ياريس را به حيرت افكند. او با 
كمكك به فقرا مردم را از خود خوشنود ميكردمٌ نظر سالونها را با البسه تجملىء تنوع لوازم آرايشء و نحوه دقيق يودر زدن به 
موهاى خويش جلب ميكردٌ كارلايل درباره او ميككفت: “شخصى است بسيار متفرعن» عجيبء و كمى بينزاكت.” ولى وى با 
بصيرت خود درباره امور و نحوه ارزيابى خويش در زمينه هاى سياسىء يادشاه فرانسه» رفيقه او» و وزيران اين دو را تحت تاثير 
قرارداد و بتدريج افكار آنان را براى يكك تفاهم با اتريش آماده ساخت. او امكان شركت دادن روسيه. لهستان» وساكس را 
براى كوشمالى فردريكك مجسم ميكرد. 


سوال ميكرد كه فرانسه ازا تحاد خود با يروس جه بهدست آورده. جز اينكه فرصتى فراهم آورده است تا قدرت زمينى يروس 
آن قدر كسترش يابد كه با رهبرى فرانسه در قاره ارويا به رقابت يردازدمْ و آيا صحت ندارد كه هر وقت منافع فردريكك اقتضا 
كردهء بكرات تعهدات خود را نقض كرده است كاونيتس در ياريس بخوبى در حال يبشرفت بود كه مارى ترز او را به وين 
فراخواند تا مقام صدر اعظمى راء با اختيارات كامل در امور داخلى و خارجىء به عهده بكيرد (13787). نقشه او مدتها با 
مخالفت نجيبزاد كان سالخورده دربار وين روبهرو بود. او با شكيبايى نقشه خود را مطرح واز آن دفاع ميكرد. و امبراطريس نيز 
از وى يشتيبانى به عمل مياوردمٌْ در 7١‏ اوت 4 ييشنهاد اتحاد با فرانسه رسما مورد موافقت وزارت دربار اميراطورى قرار 


كرفت. 


ص: إهله 


كنت كئو ركك فون شتارمب ركك. كه به جاى كاونيتس به سفارت اتريش در ياريس منصوب شده بود» دستور يافت كه در هر 
فرصت مناسب اين طرح عظيم را نزد لويى يانزدهم و مادام دو يوميادور مطرح كند. كاونيتس نامه تملقاميزى براى مادام دو 
يوميادور» كه رسما رفيقه يادشاه و عملا همه كاره بود» فرستاد و به بيوست آن يادداشتى ارسال داشت و از او تقاضا كرد كه به 


طور ينهانى اين يادداشت را به يادشاه تسليم كند. وى اين كار را كرد. اين يادداشت از مارى ترز و متن آن به اين شرح بود: 


من به عنوان يكك امبراطريس و يكك ملكه قول ميدهم كه هركز هيج جيز از آنجه كه به نام من توسط كنت شتارمبركك به آن 
يادشاه به تمام معنى مسيحى ييشنهاد خواهد شد افشا نشود. وحد اعلاى رازدارى در اين مورد يبوسته اعمال خواهد شدء اعم از 
اينكه مذاكرات موفقيتا ميز باشند يا قرين شكست شونا. البته اين امر بدان معنى خواهد بود كه آن يادشاه نيز سخن مشابهى 


اظهار دارند و قول مشابهى بدهنك. 
وين» "١‏ زوئثن ١7/66‏ 


لويى يانزدهم آبه دوبرنى و ماركيز دو يوميادور را مامور كرد كه بهطور خصوصى با شتارمبركك در اقامتكاه ما ركيز» كوشكك 
بابيول» ملاقات كنند. در آنجا سفير كبير اتريش به نام امبراطريس يبشنهاد كرد كه فرانسه از اتحاد خود با يروس دست بكشد و 
تعهد كند كه در صورت جنكك» حداقل به اتريش كمكك مالى بكند. او استدلال كرد كه فردريكك متحدى بيخاصيت و 
غيرقابل اعتماد استء و تلويحا كفت كه وى (فردريكك) حتى هم اكنون مشغول معاملات ينهانى با مقامات دولتى انككلستان 
است. جنانجه فرانسه با انكلستان وارد جنكك شود. اتريش به سهم خود از هركونه اقدام خصمانه عليه فرانسه خوددارى خواهد 
كردم در صورت وقوع جنين جنككىء اتريش به فرانسه اجازه خواهد داد اوستاند و نيويور را اشغال كندء و ممكن است مآلا 


اجازه دهد كه متصرفات اتريش در هلند اتريش در اختيار فرانسه قرار كيرد. 


لوق متوحةقيك كة ارق يسان او .راندر كبر كه اتريقن اناورون شوافد كردولى تعهدق در زمينه كيكك اتوكن به فراسة 
عليه انكلستان ايجاد نخواهد كرد. او دلايل قانع كنندهاى داشت كه از ارتش فردريكك بيش از ارتش اتريش» كه در جنكك 
كذشته آن طور بى در بى شكست خورده و به آن وضع بد رهبرى شده بود» هراس داشته باشد. به برنى دستور داد كه ياسخ 
دهد فرانسه در اتحاد خود با يروس تغييرى نخواهد داد. مككر اينكه دلايلى درباره ارتباطات فردريكك با انككلستان ارائه شود. تا 
آن لحظه كاونيتس نميتوانست حنين دليلى ارائه دهد و موقتا در تعقيب هدف خود متوقف شد. ولى وقتى لويى تاييديه 
عهدثامه وستميتستر .فيان الكلستان و.يرؤس :زا از فردريكك ذرزنافت: داشت متوجه شد كه اتحاد وى ها يروس در حقيقت قاقد 
اثر است. شايد او در ميان كناهان خود جنين ينداشت كه ممكن است با متحد كردن قدرتهاى كاتوليكك. يعنى فرانسه» اتريش» 


لهستان و اسيانيا» در جهارجوب طرحى براى در دست داشتن سرنوشت 
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ازوباء شفقت قادر متعال :زا برانكيزة. در يكم مه ١708‏ عهدنامه ورساى عمل ابطال اتحاديه ها را تكميل كرد. در مقدمه 
عهدنامه اذعان شده بود كه تنها هدف اين موافقتنامه حفظ صلح ارويا و توازن قدرت است. اكر هر يكك از همبيمانها دز زميته 
متصرفات خود در ارويا توسط هر قدرتى بجز انكلستان مورد تهديد قرار كيرد» طرف ديكر از طريق وساطت سياسى به كمكك 
آن خواهد آمد وء جنانجه ضرورت ايجاب كندء كمكك مالى يا نيرو در اختيار آن قرار خواهد داد. اتريش قول نخواهد داد كه 
فرانسه را عليه انكلستان كمكك كندء و فرانسه به اتريش عليه يروس كمك نخواهد كرد, مكر آنكه يروس به طور 1 شكار 
مهاجم باشد. جون لويى امكان آن را نميديد كه يروس با حمله مجدد به اتريش آنجه را كه به دست آورده بود به خطر 


اندازد» با رفيقهاش به اين فكر دل خوش داشته بودند كه اتحاد تازه باعث استقرار صلح در قاره ارويا خواهد شد. 


كاونيتس تا اين زمان در هدف خود, تامين كمكك فرانسه عليه يروسء توفيق نيافته بود. ولى او شخصى يرحوصله بود در فكر 
بود كه شايد بتواند فردريكك را تحريكك كند به اتريش حملهور شود. در عين حالء او براى ترغيب ملكه روسيه براى ورود به 
اين اتحاد مشكل زيادى نداشت. اليزابت علاقه داشت مانعى را كه يروس در سرراه توسعهطلبى او به سمت غرب ايجاد كرده 
بود از ميان بردارد. وى قول داد قبل از يايان سال ١788‏ به يروس حملهور شود؛ مشروط بر اينكه اتريشء از انعقاد قرارداد صلح 
با يروس خوددارى كند. وى از اينكه فرانسه عهدنامه ورساى را امضا كرده است اظهار خوشنودى كرد. كاونيتس ناجار بود تا 
حدودئ جلو حرارت او را بكيرة: 'اؤ ميدانست كه ارتقن روسيه ثا سال:/اه/ا١‏ آماده: يك تبرد يروك تشواهد بود وى نا آم 


دسامبر ١788‏ موافقتنامهاى را كه به موجب آن روسيه رسما به قرارداد فرانسه - اتريش ملحق ميشد امضا نكرد. 


در خلال اين احوالء انككلستان به اتكاى اينكه اتحادش با فردريكك جلو اتريش را خواهد كرفتء به عمليات دريايى عليه فرانسه 
دست زده بودء بدون اينكه اعلاان جنكك دهد. از زوئن 1780 كشتيهاى جنكى انككلستان هر جا كه ميتوانستند» كشتيهاى 
فرانسوى را ميكرفتند. فرانسه با آماده ساختن خود براى حمله به انككلستان و اعزام يكك ناو كروه مركب از يانزده كشتى تحت 
فرماندهى دوك دو ريشليو براى حمله به مينوركاء عمل انككلستان را تلافى كرد. اين جزيره در “جنكك جانشينى اسيانيا” به 
وسيل اتكلسها تسرف دود 11 


بريتانيا براى تقويت ياد كان كوحكك جزيره ده كشتى تحت فرماندهى درياسالار جان بينكك به آنجا فرستادمْ سه كشتى ديكر 
در جبل طارق به اين كشتيها ملحق شدند. در ٠‏ مه ي#ث/ا١‏ دو ناوكان متخاصم در نزديكى مينوركا د ركير عمليات شدند. 
فرانسويها عقب رانده شدند» ولى ناو كروه انكلستان همجنان لطمهاى ديد كه بينكك آن را به جبل طارق بازكرداند و كوششى 
براى بياده كردن نيروهاى تقويتى در مينوركا بهعمل نياورد. ياد كان بيدفاع تسليم شدمٌ فرانسه اينكك يكك يايكاه سوق الجيشى 
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در مديترانه داشت, در ياريس و ورساى ريشليو به عنوان يكك قهرمان مورد استقبال قرار كرفت» و بينكك در بندر يورتسمثء به 
اتهام تعلل در بهكار بردن حد اعلاى تلاش براى يبروزى» روى عرشه كشتى خود اعدام شد ١(‏ مارس 13781). ولتر و ريشليو 
نراق عات او شتفاعت كرةنه ولى ارق شقاعت: شودى نداشت: ولر كفت كاب شيوه اتكليتان يزائى “تكوريق كسان د يكرئ 
است” كه مشاغل فرماندهى را در انككلستان به عهده دارند. در ١11‏ مه 1787 انكلستان به فرانسه اعلا-ن جنك داد. ولى آغاز 
رسمى “جنكك هفتساله” به عهده فردريكك كذارده شد. 


فردريكك دانست كه اكر سيلزى را تسخير كند, هر موقع كه مارى ترز بتواند منابع و متحدان تازهاى بيابد» از وى “انتقام” 
خواهد كرفت. منابع خود وى به طرز خطرناكى محدود بودند. قلمرو خودش مركب از انواع “اعضاى منفصل از يكديكر” بود: 
لهستان يروس شرقى رااز ييكر خود يروس جدا كرده بود. و استانهاى يروس در وستفالى و فريسلاند شرقى بهوسليه ايالات 
مسستقل الماتئ از بزائد نبور كك دا شدة يودند: :همه يروس ان جمله شيلرقء دوسال 1/62 هار ميليوة تفن جمعيت داشت , 
انكلستان هشت ميليون] و فرانسه بيست ميليون. قسمت بزركى از جمعيت يروس در سيلزى بود و نيمى از سيلزى كاتوليك و 
طرفدار اتريش بود. مرز ساكس» كه دشمن يروس بودهء در ١١‏ كيلومترى برلين قرار داشت و حكمران كاتوليكك آن. 
آ و كوستوس سومء يادشاه لهستان» فردريكك را يكك كافر بيادب و غارتكر بهشمار ميآورد. جككونه امكان داشت انسان در 
محيطى جنين خصمانه به حيات خود ادامه دهد تنها با فراست» صرفهجويىء يكك ارتش خوبء و سرداران خوب اين امكان 
وجود داشت. خود او از لحاظ فراست از هيج كس دست كم نداشت, او تحصيلكردهترين فرمانرواى عصر خود بودمْ در 
مكاتبه» صحبتء و بحث با ولتر افتخاراتى بهدست آورهده بود. ولى زبانى كزاينده داشت/ اكر او اليزابت يترووناء مارى ترز» و 
مادام دو يوميادور را “سه روسيى درجه يكك ارويا” نخوانده بود» ممكن بود تااين حد با امواج مخالف روبهرو نشود. مشاهده 
ابتكه حتى اشتخاصض كبير نيد كاغى از اؤقات ميتوانند حماقت به خرج دهندء تسلى بخش است. اما در مورد اقتصاد يروس» 
فردريكك آن را زير نظارت دولت درآورهده بود و به آنجه كه به نظرش نيازهاى غيرقابل احتراز جنكك احتمالى ميرسيد وابسته 
كرده بود. در آن شرايطء او جرئت نميكرد كه در ساختمان فئودالى زندكَى مردم يروس تغييرى بدهدء زيرا بيم داشت كه اين 
كار سازمان فئودالى ارتش او را برهم بزند. اين ارتش عامل نجات او و مذهبش بود. نود درصد از درآ مد او صرف حفظ اين 
ارتش ميشد او ارتش را همجون اطلسى ١‏ ميخواند كه شانه هاى نيرومندش كشور را نككاه ميداشت. و آن رااز يكصد هزار 


نفرى كه يدرش براى او به ارث 


- در افسانه هاى يونانى» يكى از تيتانها. يس از شكست تيتانهاْ محكوم شد كه آسمان را بر سر و دستهاى خود نككاه دارد.‎ )١( 
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كذاشته بود. در سال 1788 به يكصد و ينجاه هزار نفر رسانيد. با مجازاتهاى سخت,ء ارتشيان را به اطاعت فورى و دقيق وا 
ميداشت. و انضباط را در ارتش طورى برقرار كرده بود كه افراد وى بهطور مصممء و بدون اينكه تا دريافت دستور كلولهاى 
خالى كنند, به سوى خطوط دشمن بيش ميرفتند, تغيير جهت ميدادند, و به طور جمعى و با مهارت در زير تش جابهجا 
ميشدند. در آغاز جنكك؛ ارتش يروسء يس از خود فريدريككء بهترين سرداران ارويا را داشت - از قبيل شورين» سيدليتس» و 


جاسوسان اوء كه وى آنها را در ميان دشمنان يراكنده بودء به اندازه سردارانش داراى اهميت بودند. آنها برايش ترديدى باقى 
نككذاردند كه مارى ترز مشغول ايجاد كمربندى از قدرتهاى خصم در اطراف اوست. در سالهاى 1787 - 1788 ماموران او در 
درسدن و ورشو نسخه هايى از مكاتبات ينهانى ميان مقامات دولتى ساكس و اتريش بهدست آوردند كه او را مطمئن ساخت 
دربارهاى اين دو كشور مشغول توطئهاند كه به يروس حملهور شوند و - اكر بخت با آنها يارى كند - آن را قطعه قطعه كنند 
وفرانسه هم نسبت به اين طرح به ديده اغماض مينكرد. در 77 زوئن 1782 او به سردار يروسى در كونيكسبركك فرمان داد 
راق جمليناى ار جانت روسية آماذه ياقتل :همعن ية:دؤلت الكاستاة اطلاع داد كه “دربار وين سه طرح دارد كه اقدامات 
كنونى آن در جهت نيل به آنهاست: استقرار استبداد خود در سراسر اميراطورىء از ميان بردن مرام يروتستانهاء و بازكرفتن 
سيلزى.” نيز اطلا-ع يافت كه ساكس قصد دارد طى زمستانء ارتش خود رااز نفر به 50٠0٠6٠6٠‏ نفر افزايش دهد.او 
حدس زد كه متحدان به انتظار زمستان 11/81 هستند تا از سه سو به وى حملهور شوند,ْ و تصميم كرفت قبل از اينكه بسيج 


نيروهاى آنها كامل شودء ضربه خود را وارد كند. 


فردريكك احساس ميكرد كه تنها امكان براى فرار از وضع مخاطره آميزشء از كار انداختن دست كم يكى از دشمنانء قبل از 
وحدت عملى آنهاء ميباشد. شورين با او همعقيده بود» ولى يكى از وزيرانش به نام كنت فون يودويلس از او تقاضا كرد به 
دشمنانش بهانهاى ندهد كه مهر تجاوز بر او بزنندمْ فردريكك او را “آقاى سياست جبونانه” خواند. مدتها قبل از آن» وى در 
يكك وصيتنامه سياسى (17817) به جانشين خود اندرز داده بود كه ساكس را تسخيرء و بدين وسيله براى يروس آن وحدت 
جغرافيايى» منابع اقتصادى» و قدرت سياسى را كه براى ادامه زندكى ضرورت حياتى دارد تامين كند. وى اين نقشه را به عنوان 
اينكه خارج از امكانات خودش استء كنار كذارده بود. ولى اينكك اين امر برايش ضرورتى نظامى بهشمار ميآمد. او بايد مرز 
باخترى خود را با خلع سلاح كردن ساكس حفظ ميكرد. وى حتى در اثر تقريبا كمال جويانه خود به نام ضدماكياولى (1780) 
نسبت به يكك جنكك تعرضى به منظور بيشدستى در حملهاى كه تهديد آن وجود دارد اظهار موافقت كرده بود. ميجل» سفير 
كبير يروس در انككلستان» وى را مطلع كرد دولت انككلستان در حالى كه شديدا به حفظ صلح در قاره ارويا علاقهمند 
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است» نسبت به وضع اضطرارى كه فردريكك با آن روبهرو است واقف ميباشد و “جنانجه او به جاى اينكه صبر كند دشمنانش 
مقاصد خصمانه خود را اجرا كند» كوشش كند كه به آنها بيشدستى كندء انكلستان به هيج وجه او را مقصر نخواهد دانست.” 
در زوئيه 1702 فردريكك نمايندهاى نزد مارى ترز فرستاد و از او اين اطمينان را خواست كه اتريش در سال جارى يا سال بعد 
درصدد حمله به يروس نخواهد بود. يكى از اعضاى كابينه اتريش نظر داد كه جنين اطمينانى بايد داده شودم كاونيتس از اين 
كار امتناع كردم تنها جيزى كه مارى ترز حاضر بود بككويد آن بود كه “در بحران حاضر لازم ميبينم براى امنيت خودم و 
متحدانم اقداماتى بهعمل آورم كه به زيان هيج كس نخواهد بود.” فردريكك يبيام ذديكرى برائ اميراطريس فرستاة وخواستاق 
شد كه به تقاضاى او درباره حصول اطمينان ياسخ روشنترى داده شودمٌ مارى ترز ياسخ داد كه او “فرارداد تعرض منعقد نكرده 
است و با آنكه وضع بحرانى ارويا وى را وادار به تسليح ميكند, قصد ندارد عهدنامه درسدن را ] كه وى را متعهد به صلح با 
فردريك ميكرد [ نقض كند,ْ ولى حاضر نيست با دادن قول» خود را ملزم دارد از توسل به اقداماتى كه شرايط ايجاب كند 
خوددارى ورزد.” فردريككء كه انتظار جنين ياسخى را داشتء قبل از دريافت آنء ارتش خود را وارد ساكس كرد (79 اوت 
27 ).. وبه اين ترتيب» “جنكك هفتساله” آغاز شد. 


17 ياغى: ١/4‏ - /اه/اا 


فردريكك اندكك تلاشى كرد كه فرمانرواى ساكس را با خود متحد كند, و منطقه بوهم را كه در قلمرو مارى ترز بود به عنوان 
رشوه به او بيشنهاد كرد. آوكوستوس اين بذل و بخشش از كيسه ديككرى را با تحقير رد كرد و به سران سياه خود دستور داد 
جلو يبشروى فردريكك را بككيرند» و خودش به ورشو كريخت. نيروهاى ساكس براى مقاومت در برابر بهترين ارتش ارويا 
خيلى كوجكك بودند وبه دز بيرنا عقب نشستندمْ فردريككء؛ بدون برخورد با مقاومت» وارد درسدن شد (4 سيتامبر )١722‏ و 
بلافاصله دستور داد بايكانيهاى اسناد ساكس را بككشايند و اصل اسنادى را كه مبين شركت ساكس در طرح كوشمال دادن و 
شايد قطعهقطعه كردن يروس بودند نزد او بياورند. همسر سالخورده فرمانرواى ساكس شخصا راه ورود به محل بايكانى را سد 
كرد و كفت فردريكك بايد رعايت حريم و حرمت سلطنتى او را بكند. فردريكك دستور داد او را از سر راه كنار بزنندم وى فرار 
كردء و اسناد بهدست آمدند. 


مارى تزر ارتشى از بوهم فرستاد تا مهاجمان را بيرون كندْ فردريكك در لوبوسيتسء كه در مسير درسدن به يراكك قرار دارد» با 
اين ارتش روبهرو شد و آن را شكست داد (اول اكتبر). او براى محاصره بيرنا بازكشتء و اين دز در بانزدهم اكتبر تسليم شدمْ 


وى جهارده هزار سرباز 
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ساكس را وادار كرد كه به لشكريانش ملحق شوند, و استدلال ميكرد اين كار كم هزينهتر از آن است كه به عنوان زندانى به 
آنها غذا داده شود, زيرا اشتهاى آلمانيها شهره آفاق بود. او ساكس را به عنوان يكك كشور تسخير شده اعلام داشت و از 
درآمدهاى آن براى نيازهاى خويش استفاده كرد. در طى زمستان» مداركك ساكس را منتشر كرد و در اختيار جهانيان قرارداد. 
مارى ترز آنها را جعلى خواند و از فرانسه» روسيه و همه مسيحيان خداشناس تقاضا كرد» در برابر مردى كه با تهاجم آشكار 
بار ديكر ارويا را در امواج جنكك غوطهور ساخته استء به او كمكك كنند. 


ارويا بهطور كلى در محكوم كردن فردريكك توافق نظر داشت. اميرنشينهاى آلمانى از بيم آنكه در صورت يبروزى فردريكك 
دجار سرنوشتى مانند سرنوشت ساكس شوندء به يروس اعلان جنكك دادند (17 زانويه /1701) و يكك “ارتش رايش” يا ارتش 
امبراطورى براى اقدام عليه يادشاه يروس تشكيل دادند. كاونيتس بدون فوت وقت به لويى يانزدهم يادآور شد كه فرانسه» در 
صورت تهديد شدن اتريش» قول كمكك داده است. دختر حكمران ساكسء كه همسر يسر ارشد يادشاه فرانسه بود» از يدر 
شوهرش استدعا كرد كه يدرش را نجات دهد. 


مادام دو يوميادور كه اميدوار بود در صلح و آرامش از سلطه خويش لذت برد» اينكك به جنكك متمايل شده بود. 


مارى ترزء به عنوان ابراز قدرشناسى از كمكك وىء يكك تمثال جواهر نشان خويش را به ارزش /7777 ليور براى او فرستاد. 
مادام دو يوميادور هم رسما آماده جنكك شد. لويى» كه معمولا در اتخاذ تصميم كند بود. با حرارت تهو رآميزى تصميم 
كرفت. به موجب دومين عهدنامه ورساى (اول مه »)١181/‏ فرانسه در يكك اتحاد تدافعى - تعرضى همييمان اتريش شدء تعهد 
كرد كه سالا-نه كمكى براير 1710٠١6٠١‏ فلورين به اتريش بدهدء دو ارتش آلمانى را مجهز كند» و درصلد برآمد كه يكك 
نيروى ٠١8.6٠٠‏ نفرى راوقف “نابودى كامل يروس” بكند. فرانسه همجنين قول داد تا زمانى كه سيلزى به اتريش بازنكشته 
استء با يروس از در صاح درنيايد, و قرار شد كه وقتى عمل اعاده سيلزى به اتريش يايان يافت» فرانسه ينج شهر مرزى از 
متصرفات اتريش را در هلند اتريش دريافت دارد»ء اين شهرهاى جنوبى را به ملكه بوربون در اسيانيا منتقل كند» و در عوض» 
دو كنشينهاى اسيانيا در ايتاليا را دريافت دارد. شايد فرانسه» با تخصيص تقريبا همه منابع خود به الحاق بلزيككء آكاهانه از 
مسيتغورات عورد وس سكقين و اهارا كر عبان الكلسيها قزان كناد كاوس :ميتوانشت سياس كنل ركه يزور 


دييلوما تيكك حياتى بهدست آورده أشنت 


براى كاونيتس اينكك آسان بود كه روسيه را به ميدان كمكهاى فعالانه بكشاند. موافقتنامه سن يطرزبوركك (دوم فوريه 11/١‏ 


هر يكك از دو كشور روسيه و اتريش را متعهد كرد كه هشتاد هزار سرباز وارد صحنه كارزار كند و تا زمانيكه سيلزى به اتريش 
بازنكشته و يروس به صورت قدرتى كوجكك درنيامده استء به جنكك ادامه دهد. 


كاونيتس سيس متوجه سوئد شد واين كشور را به عضويت اتحاديه درآورده ودر عوض تضمين كرد كه در صورت ييروزى» 


ص: ا 


ال نومواتئ :را كة بهموي: عهندامه وستفالى حدق سوك شتاععة هده اسكديه اين كشون واكذان كند. سوئد ميباسيث لكل 


سرباز به عنوان سهم خود فراهم كندء و اتريش و فرانسه هزينه اين عده سرباز را بيردازند. 


لهستان» تحت رهبرى يادشاه يناهنده خود آ و كوستوس سومء منابع نسبتا محدود خود را در اختيار اتحاديه فرانسه - اتريش 
كذاشت. اينكك همه اروياء بجز انكلستان؛ هانوور» دانماركك» هلند» سو يس » تركيه» و هسن - كاسلء عليه فردريكك متحد شده 


بود. 


براى الكلستان ابن وسوسه انتجاد شده بود كه فردريكك را به سرنوشت خويش واككذارد. جورج دوم با وحشت متوجه شد كه 
هائوور حيرت اووابعتى اميرنشيين كه يدر آل اتجابهفرهائرواي اتكلستان امدة بود بيدفاع در مسير ارتشهاى عظيم قرار 
دارد و فردريكك, هم از نظر بعد مسافت جغرافيايى و هم از لحاظ دركيريهاى خود, امكان آن را ندارد كه كمكك قابل توجهى 
به هانوور بكند. هنكامى كه كاونيتس ييشنهاد كرد در صورت خوددارى انككلستان از دخالت در جنكك قاره اروياء به استقلال 
و تماميت هانوور تجاوز نخواهد شدء اين وسوسه غيرقابل مقاومت كشت در آن موقع فردريكك به مويى بسته بود. بيت» كه 
در 19 نوامبر ١788‏ به وزارت خارجه تعيين شده بودء در ابتدا مايل بود بكذارد هانوور و يروس راهى براى خود بيدا كنند» و 
در اين حال انككلستان كليه امكانات رزمى خود را در راه تسخير مستعمرات به كار اندازد م جاى تعجب نيست كه جورج دوم 
كه به هانووردلبستككى شديد داشت از بيت متنفر بود. ولى بيت بزودى تصميم خود را عوض كرد و اظهار داشت فرانسهاى 
كه در مبارزه عليه فردريكك بيروز شودء ارباب ارويا و كمى بعد ارباب انككلستان نيز خواهد بودمْ يارلمنت بايد راى موافق دهد 
كه يول براى فردريكك و سرباز براى هانوور تامين شود در همان حال كه انككلستان از درياهاى تسخير شده مستعمرات و بازار 


بهدست ميا وردء فرانسه بايد مجبور شود كه نيروهاى خود را در ارويا از دست بدهد. 


به اين ترتيب در رانويه /ا11/0 انكلستان يبمان اتحاد ديكرى با يروس امضا كردء كه به موجب آن به فردريكك وعده كمكهاى 
مالى» و به هانوور وعده سرباز داد. ولى يس از آنء ناكهان بيت از كار بركنار شد (0 آوريل), سياست بازى خط مشى رسمى 
رادرهم ريخت» كمك به فردريكك به تاخير افتاد» و او تقريبا مدت يكك سال با ١88,6٠١‏ سرباز تنها ماند» در حالى كه 
ارتشهاى دشمن از هر كوشه به جانب او سرازير بودند: در جبهه غرب ٠١8,6٠0‏ سرباز از فرانسه و 7٠١0٠١‏ سرباز از ايالات 
آلمانى, در جنوب 177,600 سرباز از اتريش/مْ در مشرق 205660١0‏ سرباز از روسيه/مٌ و در شمال ١12,00١‏ سرباز از سوئد. در 
همان روز سقوط بيتء اميراطور فرانسيس اول - شوهر معمولا مهربان و ملا-يم مارى ترز - فردريكك را رسما ياغى اعلام 


ص: يف 


1 از يراى تا روسباخ: /اه/١‏ 


در دهم زانويه» فردريكك دستورهاى سرى جندى براى وزيران خود در برلين فرستاد و در طى آن جنين متذكر شد: “اكر من 
كشته شوم, جريان امور بايد بدون كوجكترين تغيير ادامه يابد. ... جنانجه از بخت بد دستكير شدم, اجازه نداريد كوجكترين 
ملاحظهاى به خاطر شخص من به عمل آريدء يا كوجكترين توجهى به آنجه در اسارت مينويسم بكنيد.” اين بيش بينى كاملا 
بيثمر بود» جون بدون نبوغ نظامى اوء يروس از دست ميرفت. تنها اميد اواين بود كه قبل از اينكه دشمنانش به يكديكر 
بييوتلاتده تكذكك با آنها روبهرؤز شوة فراسويها هنوز ماده تبره تودقده وكاين واحدهاي كه اتكلسعان يه هاتوون فبئرسناد 
ميتوانستند فرانسويها را مدتى مشغول دارند. اتريشيها در بوهم و موراوىء كه در همان نزديكى بود» مشغول كرد آوردن 
مخازن عظيمى از اسلحه و ملزومات براى تجهيز ارتشهاى خود و حمله به سيلزى بودند. فردريكك تصميم كرفت نخست اين 
مخازن يرارزش را بهدست آورد و با اتريشيها بجنككد. و سيس براى مقابله با فرانسويها بازكردد. او نيروى خود را از ساكس 
رهبرى كرد و دستور داد تا دوكك برونسويكك - بورن از شرق آلمان و ماوشال شورين از سيلزى به سوى بوهم حركت كنند و 
با او در تبه هاى مشرف به يراكك از سمت غرب ملاقات نمايند. اين كارها انجام شدندْ مخازن به جنكك آمدند: ودر ششم 
هاوامة كن تر فيكن وز ا كي دنيع8 يروس با عععرؤة اتريقى بيه فرماتدفى برقن كاول لووق فى يكين تيرد يزو كف ضاف 


دادنك. 


سرنوشت اين نبرد نه بستكى به تعداد نفرات داشت و نه به طرحهاى نظامىء بلكه به شجاعت ارتباط داشت. واحدهاى تحت 
فرماندهى شورين كه در زير آتش اتريش بودند تا كمر و كاهى تا شانه در باتلاقها فروميرفتند و از آنها ميكذشتند. آنها براى 
مدتى خود را باختند و يا به فرار كذاردندمْ ولى شورين كه هفتاد و سه سال داشت آنها را جمع كرد» يرجم يروس را به دور 
بدن خود بيجيد» سواره مستقيم به سوى جبهه دشمن تاخت, در يكك لحظه ينج كلوله خورد, و به خاك غلتيد. نفراتش» كه 
علاقهشان به او بيش از هراس آنها از مركك بود, با خشم شديد به دشمن حمله بردند و شكست را به بيروزى تبديل كردند. 
كشتار از طرفين بسيار زياد بود. و تلفات فردريكك شامل جهارصد افسر و بهترين سردار سياه او بودمٌ در اين نبرد» سرداران سياه 


در بستر نمردنك. 


جهل و شش هزار اتريشى كه زنده مانده بودند به دز خود در يراكك عقب نشينى كردند و خود را براى مقاومت در برابر 
محاصره آماده كردند. 


ولى فردريكك محاصره را امرى مشكل يافتء زيرا مارشال لتويولدفون داون» زبيردستترين فرمانده ارتش اتريشء با نيرويى 
نفرى از سمت موراوى فراميرسيد. فردريكك قسمتى از ارتش خود را براى محاصره در باقى كذارد و با ٠‏ نفر در 


كولين با نيرويى 


ص: ف 


كه در حال بيش آمدن بود به مقابله يرداخت ١185(‏ روئن). عوامل زيانبخش به حال او بسيار متعدد بودند» و در اين مورد شيوه 
رهبرى داون برسردارى خود وى تفوق داشت. دو تن از سرداران فردريكك از دستورات او سرييجى كردند و باعث [شفتكى 
اوضاع شدند» فردريكك خشمكين شد و به سوى سواره نظارم خودء كه در حال عقبنشينى بود. فرياد زد: “آيا شما براى هميشه 
زنده خواهيد ماند” يياده نظام» كه بر اثر كشتار زياد نفراتش منكوب شده بود» از يبشروى امتناع ميكرد. فردريكك با خاطرى 
آزرده از صحنه جنكك عقب كشيدء در حاليكه 160٠0‏ يروسى بهقتل رسيده» زخمىء يا اسير شده بودند. او 18,0٠0‏ نفر افراد 


باقى مانده خود را به يراكك برد از محاصره دست كشيدء و با بقيه نيروهاى خود به ساكس بازكشت. 


در لايتمريتس مدت سه هفته به ارتش خود استراحت داد. در آنجا در دوم زوئيه خبر يافت كه مادرش سوفيا دوروتئا در كذشته 
است. اين خبر مرد آهنين ميدان نبرد را از ياى درآوردمْ كريست و مدت يكك روز با خود خلوت كرد. شايد اينكك او با خود 
ميانديشيد كه آيا حمله هفده سال يبش وى به سيلزى بر اثر وسوسه احمقانه فرشته انتقام نبوده است. او غم خود را با خواهرش 
ويلهلمينه همسر يكى از نجباى بايرويت» كه وى را بيش از هر موجود ديككرى در جهان دوست داشت,. در ميان كذاشت. در 


زوئيه» در حاليكه غرور او تقريبا از ميان رفته بود نامه ملتمسانهاى به اين شرح براى او فرستاد: 


جون توء خواهر عزيزم» اصرار دارى كه كار عظيم صلح را بهعهده بكيرىء از تو تقاضا دارم كه لطف كنى و موسيودو ميرابورا 
نزد سوكلى [ مادام دو يوميادور يا جهارمين رفيقه بيشين ] بفرستى تا كرون براى صلح به او ييشنهاد كنى ... همه اين 
كارها را به تو ... » كه از جان و دل دوستت دارم, و با آنكه كمالت خيلى بيش از من استء قابل ديكرى از روح خود من 
هستىء واكذار ميكنم. 


ازاين زمينه سازى طرفى بسته نشد. ويلهلمينه راه ديكرى را آزمايش كرد: او نامهاى به ولترء كه در آن وقت در سويس 
زندكى ميكردء نوشت و از او استدعا كرد كه از نفوذ خود استفاده كند. ولتر ييشنهاد وى را به كاردينال دوتانسن, كه با اتحاد 
فرانسه - اتريش مخالفت كرده بود» ارسال داشت. تانسن تلاش خود را به عمل آورد» ولى موفق نشد. رايحه ييروزى به مشام 
متحدين خورده بود. مارى ترز اينكك از تقسيم كامل قلمرو فردريكك صحبت ميكرد: نه تنها سيلزى و كلا-تس بايد به او 
بازكردانده شوند» بلكه ماكدبوركك و هالبرشتات بايد به آ وكوستوس سوم واككذار شودء يومرانى به سوئد بازكردد, و كليوز و 


راونسبوركك به عنوان ياداش به حكمران بالاتينا داده شود. 


اميدواريهاى مارى ترز معقول به نظر ميرسيدند. يك نيروى فرانسوىء كه به خاطر عروس يادشاه فرانسه بسيج شده بود يا در 
خاك آلمان كذارده بود قمستى از اين نيرو تحت فرماندهى سردار مورد علاقه يوميادور به نام يرنس دو سوييز مشغول 


بيشروى بود تا در ارفورت به 


ص: ع 


اونش افيراطورق ملحن شود زقسعتة ةد يكرى ازاابن تبروبه"فرمائدهى"مارشال 3/انكزه مكتغؤل شرو يوة نا باتيزوى هانؤور 
به رهبرى فرزند جورج دوم, ديوكك آو كامبرلند» مصاف دهد. در نزديكى دهكده هاستنبك فرانسويها جنان شكستى به اين 
نيروى هانوور وارد كردند (78 زوئيه) كه دوك در كلوستر-تسفن (در 8 سيتامبر) موافقتنامهاى امضا كرد كه به موجب آن 
قول داد نيروهاى خود را از هركونه عمليات جنكتى ديكر عليه فرانسه بازدارد. 


خبر اين تسليم خفت آور ممكن است تقريبا در همان وقتى به فردريكك رسيده باشد كه خبر يياده شدن يكك نيروى سوئدى در 
بومرانى» و حمله يكك ارتش ٠٠١٠٠١‏ نفرى روسى به فرماندهى مارشال ستيان آيراكسين به يروس شرقى و درهم كوبيدن 
يكك نيروى ١0٠١‏ نفرى يروسى در كروس - يككرسدورف "١(‏ زوئيه) به كوش وى رسيد. اين شكستهاء كه به عدم موفقيت 
خود وى در بوهم افزوده شدندء تقريبا اميد فردريكك را به ييروزى بر دشمنانى جنين متعدد و از نظر ذخاير مادى و انسانى جنان 
نيرومند از ميان بردند. او كه از اصول اخلاقى و الاهيات مسيحيت دست كشيده بودء به اخلاقيات رواقيون روى آورد وو به فكر 
خودكشى افتاد. وى تا يايان جنكك يكك شيثه محتوى زهر با خود داشتء و مصمم بود كه دشمنانش هركز نبايد او را زنده 
دستككير كنند. در 7 اوت نامهاى به ويلهلمينه نوشت كه در حكم سرود يرالتهاب مركك بود: 


و اينكك شما مروجان اكاذيب مقدس به فريب دادن اشخاص جبون ادامه دهيد, ... براى من سحر و جذبه زندكى يايان يافته 
است و فريبندكى آن نايديد ميشود. ميبينيم كه افراد بشر همككى بازيجه دست سرنوشتند» و جنانجه خداى ياس آور و سنككدلى 
وجود داشته باشد كه اجازه دهد كلهاى از موجودات تحقير شده در اينجا با توالد و تناسل تكثير يابند» آن نخدا براى اينها 
ارزشى قايل نيست] او به تاج بر سر نهادن فلاريسء به در زنجير بودن سقراطه به فضايل و اعمال سو ماء و به زشتيهاى جنكك و 
بلاياى بيرحمانهاى كه دنيا را به خرابى ميكشند به جشمى بيتفاوت مينكرد. بدين ترتيب تنها يناهكاه و ملجا من» خواهر عزيزم. 


خواهرش در يانزدهم سيتامبر به او ياسخ نوشت و قول داد در خود كشى با او همراه شود: 


برادر بسيار عزيزم, نامه تو و نامهاى كه به ولتر نوشتى ... نزديكك بود مرا بكشند. خداى بزرككء جه تصميمات مركبارى! آه 
برادر عزيزم» تو ميكّويى مرا دوست دارىء ولى با وصف اين خنجرى در قلب من فروميكنى. نامه تو ... سيل اشكك از جشمانم 
سرازير كرد. من ازاين ضعف اينكك شرمندهام ... سرنوشت توه سرنوشت من خواهد بود. من از هيج كونه بدبختى كه دامنكير 


تو يا خانوادهام شود جان به درنخواهم برد. تو ميتوانى اين را به عنوان عزم راسخ من به شمار آورى. 


ولى يس از اين اعلام صريحء بككذار از تو تقاضا كنم كه به كذشته نظرى بيفكنى و وضع رقت بار دشمن را هنكامى كه تو در 
برابر يراكك قرار داشتى به خاطر بياورى. براى هر دو طرفء جرخ تقدير ناكهان كردش كرده است. ... قيصر زمانى برده دزدان 
دريايى بود و بعد فرمانرواى زمين شد. نبوغ سرشارى مانند آنجه تو دارى ميتواند حتى در مواقعى كه همه راه ها بسته به نظر 
رسندء جارهاى بيابد. من هزار بار بيش از آنجه بتوانم به تو بككويم زجر ميكشم/ با وصف اينء اميد مرا رها نميسازد. ... بايد به 


اين 
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نامه يايان دهم» ولى هميشه با عميقترين احساس احترام» براى تو همان ويلهلمينه خواهد بود. 


ويلهلمينه از ولتر خواهش كرد كه دراين كشمكش به او كمكك كندء و در اوايل اكتبر ولتر در نخستين نامه خود به فردريكك 
يس از سال 17817» از استدلالات ويلهلمينه به اين شرح يشتيبانى به عمل آورد: 


مردانى نظير كاتو١‏ و اوتو»7 كه آن اعليحضرت مركشان را افتخارآميز ميدانند» جز اينكه بجنكند يا بميرند كارى ديكر از 
دستشان برنميا مد. ... بايد توجه داشته باشيد كه مقامات دربار جند كشور هستند كه حمله شما را به ساكس تخطى از حقوق 
بين الملل ميدانند. ... اخلاقيات ما و وضع شما به هيجوجه جنين عملى |خود كشى[ را ايجاب تسكتك: ... حيات شما لازم است, 
ميدانيد براى يكك خانواده كثيرالعده زندكى شما جه قدر ارزش دارد ... امور ارويا مدتهاى زياد به يكك وضع باقى نميمانند, و 
وظيفة مردئ ماتتنل لثما ايخ انيت كد ختود درا براق حواوت هاده كاه ذارة: ... اكز شهامة شما اغث شود كه :دست به إن 
عمل افراطى قهرمانانه بزنيد» اين عمل مورديسند و قبول نخواهد بود. طرفداران شما آن را محكوم خواهند كرد و دشمنان شما 


يروز خواهند شد. 
درك درا اب اليه كارو اوج رم 
من كه به كشتى شكستكى تهديد ميشوم» بايد در مقابله با طوفان مانند يكك يادشاه فكر كنم, زند كى كنم, و بميرم. 


او در فواصل سرودن شعر (هميشه به فرانسه) دنبال ارتش فرانسه ميكشت: اينكك آرزوى نبردى را داشت كه برايش موضوع 
مركك و زندكى را يكسره كند. در يانزدهم اكتبر در لايبزيكك به دنبال يوهان كريستوف كوتشد (كه به آلمانى شعر ميككفت) 
فرستاد و سعى كرد او را متقاعد كند كه شعر كفتن به زبان آلمانى غيرممكن است. و ميككفت وقتى در زبان آلمانى آن قدر 
كلمات ناموزونء الفاظ حلقى» و حروف بيصدا - از جمله در نام خود اين يروفسور - وجود دارد» جكونه ميتوان با اين زبان 
سجع و قافيه موزون ساخت كوتشد به اظهارات فردريكك اعتراض كردم فردريكك مجبور بود خود را براى لشكركشى ديكرى 
آماده كندمْ ولى ده روز بعد كه به لاييزيكك بازكشت, بار ديككر شاعر سالخورده را نزد خود يذيرفت» فرصت آن را يافت به 


قصيدهاى كه او به المانى سروده بود كوش دهدء و يكك انفيه دان طلا به رسم يادكار به او داد. 


در خلال اين فاصله كه به مباحث ادبى كذشتء اخبار نامساعد ديكرى رسيدند: نيرويى 


)١(‏ كاتو (40 - 88 ق م) سياستمدار رومى بود. طرز تفكر رواقى داشت», مخالف سرسخت قيصر بود در جنكى عليه قيصر 
شكست خورد و خودكشى كرد. -م. 


() اوتو 720 -48م) اميراطور روم بود واز دوستان نرون» در جنكى مغلوب شد و خودكشى كرد. -م. 
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از كروآتها به فرماندهى كنت هاديكك به سوى برلين در حال ييشرفت بود؛ و شايعات حاكى از آن بودند كه كردانهاى 
سوئدى و فرانسوى به يايتخت يروس نزديكك ميشوند. فردريكك يكك ياد كان در آنجا كذارده بود» ولى اين ياد كان براى مقابله 
با جنين سيل عظيمى بسيار كوجكك بود. اكر برلين سقوط ميكرد, منبع اصلى او براى اسلحه و باروت و البسه به دست دشمن 
ميافتاد. او با ارتش خود به نجات اين شهر و خانواده خود شتافت. در ضمن راه به او خبر دادند كه هيج نيروى فرانسوى يا 
سوئدى به سمت برلين در حركت نيستء و هاديك, كه در حومه شهر متوقف شده. خراجى برابر 77,٠٠١‏ ليره انكليسى از 
برلين درنافت داشته.و كروآاتهاى خود رايا رضابت خاطر از آنجا بردة است (12 اكثير). خبر تسكين دهنده د يكرى نين برايش 
رسيد و آن اين بود كه روسهاى تحت فرماندهى آيراكسين به بيمارى و قحطى دجار شده و از يروس شرقى به لهستان عقب 
نشستهاند. 


خبرهاى نامطبوعترى حاكى از آن بودند كه ارتش اصلى فرانسه به فرماندهى سوبيز وارد ساكس شده.؛ شهرهاى باخترى را 
جياول كرده؛ و با ارتش اميراطورى به فرماندهى دوك ساكس - هيلدبو ركهاوزن متحد شده است. 


يادشاه خسته از راهى كه رفته بود بازكشت و نيروهاى خود را به حوالى روسباخ, كه حدود بنجاه كيلومترى غرب لاييزيكك 


بود» هدايت كرد. 


ذوعا ارت خسعه :و كه بن :+4 *وذ١‏ انر كتاهكن بافته زود اس اتعاء :01و61 سربان قاسو :و افراه ارتطن امببراطورئ 
روبهرو شد. حتى در اين لحظه نيز سوبيز نظر داد كه بهتر است تن به قضاى جنك داده نشود, بلكه در برابر قواى فردريكك جا 
غتالن عقن قاو .با ببادهزويهاق تقض فرشو ذه قود يرارق متجد انه ال نظ ليروك السانى :أو را واداو يه ليم كقند بير از 
اختلال انضباط در صفوف خود, و فقدان جوشش در ميان سربازان امبراطورى (كه بيشتر آنها يروتستان بودند) براى جنكك 
عليه فردريككء آكاه بود. هيلدبور ككهاوزن مصرانه خواستار عمليات نظامى بود» و سوبيز در برابر اين اصرار تسليم شد. سردار 
آلمانى سربازان خود راز راهى غيرمستقيم و طولانى رهبرى كرد كه از جناح جب به يروسيها حملهور شود. فردريكك, كه از 
بالالى يكك خانه در روسباخ اين جريان را نظاره ميكرد به سواره نظام خود به فرماندهى سيدليتس دستور داد يكك سلسله 
عمليات متقابل عليه جناح راست دشمن انجام دهد. سواره نظام يروسء, كه در يشت تيه ها از نظر دور بود و در عين حال با 
سرعت و انضباط بيش ميرفت» با يكك نيروى ٠١‏ نفرى به نيروهاى متحدين حمله كرد و قبل از اينكه آنان بتوانند صفوف 
خود را مجددا آرايش دهندء بر آنها غلبه يافت. فرانسويها دير به صحنه عمليات وارد شدند و تويخانه يروس آنها را درهم 
كرود وسقت ترى ركه نك انرون و قال روسن عاب رابا وس زه تراث ارقااا د محدرن يا بيط فقي سي 
كردند و0٠مل/الا‏ كشته در ميدان نبرد باقى كذاردند: يروسيها تنها نفر تلفات دادند. فردريكك دستور داد با زندانيان خوب 


رفتار شود» و افسران اسير شده را به سرميز خود دعوت كرد. او با ظرافت 
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و لطافت طبع فرانسوى از محدود بودن تنوع ماكولات عذر خواست و كفت: “ولى آقايان» من به اين زودى منتظر شماء آن هم 
عدهاى به اين زيادىء نبودم.” نظاميان هر دو طرف از عدم تناسب تلفات و برترى سياهيكرى سردارى كه جنين وضعى را 
ممكن ساخته بود در حيرت بودند. حتى فرانسه نيز ازاين امر تحسين كردء و مردم فرانسه كه تا اين اواخر متحد يروس بودند 
هنوز نميتوانستند به فردريكك به جشم دشمن نككاه كنند. سوالى كه درباره او ميشد اين بود كه آيا درست است كه فرانسه را 
خوب مينويسد و خوب تكلم ميكند “<فيلسوفان» فرانسه ييروزيهاى او را آشكارا تحسين ميكردند و» در زمينه آزادى افكار در 
برابر تعصبات و كهنه يرستيهاى مذهبى كه خودشان در كشور خويش با آن مبارزه ميكردندء او را قهرمان خود ميدانستند” 
فردريكك در برابر احساسات تحسيئآ ميز فرانسويها جنين ياسخ داد: “من عادت ندارم به فرانسويها به جشم دشمن نكاه كنم.” 
ولى به طور خصوصى شعرى به فرانسه ساخت و از اينكه لككدى به نشيمنكاه فرانسويها (كه كارلايل با ظرافت آن را موضع 


افتخار ناميد) وارد كرده است» مسرت خود را ابراز داشت. 


الكلستاق دز ابراق سرت نا فردذريك هعراه شد ويه متحل رد ايمان #ازفاع يبذا كرف لتدن سالروة عولد او روا با اتقبازى ذو 
خيابانها جشن كرفتء و متوديستهاى متعصب اين قهرمان ملحد را به عنوان ناجى تنها مذهب واقعى مورد تحسين قرار دادند. 
يبت» كه به رياست دولت بازكردانده شده بود (79 زوئيه 0737801 از اين يس يشتيبان ثابت قدم يادشاه يروس بود. فردريكك 
درباره بيت ميكفت: “براى انككلستان مدت زيادى طول كشيده است كه براى اين مبارزه مرد بزركى بهوجود آورد. ولى: 
سرانجام؛ جنين مردى بهوجود آمده است.” يبت موافقتنامه كلوستر - تسفن را به عنوان مظهر جبن و خيانت محكوم كرد هر 
جند كه فرزند يادشاه آن را امضا كرده بودمْ او يارلمنت را وادار كرد كه ارتش بهترى براى حفظ هانوور و كمكك به فردريكك 
بفرستد (اكتبر)مٌ يارلمنت براى “ارتش ديدهبانى” كامبرلند فقط مبلغ 125,٠٠0‏ ليره تامين اعتبار كرده بود اما اينكك براى ايجاد 
يكك “ارتش عملياتى” 15000٠١‏ ليره اعتبار تصويب كرد. بيت و فردريكك متفقا شوهرخواهر فردريكك راء كه شاكرد مكتب 
نظامى وى نيز بود و دوك فرديناند برونسويكى نام داشتء به فرماندهى نيروى جديد انتخاب كردند. او سى و شش سال 
خوش قيافه» با فرهنكك, و شجاع بود و ويولن را جنان خوب مينواخت كه به قول برنى “ميتوانست ازا ين راه ثروتمند شود.” 
اينكك شخصى با شايستكى كامل وجود داشت كه نقش نفر دوم را در كنار فردريكك ايفا كند. 


لا1 - روباه در تنكنا: /1ه/١‏ - .ضما 
فردريكك فراغت زيادى جهت سرور و خوشى نداشت. يكك ارتش فرانسوى به فرماندهى 


ص: 2 


ريشليو هنوز قسمت زيادى از هانوور را در دست داشت. در همان روز روسباخ» #٠‏ اتريشى شوايدنيتس راء كه دز اصلى 
وانبار يروسيها در سيلزى بود» محاصره كردند,مٌ فردريكك در آنجا 5١,٠٠١‏ نفر از افراد خود را كذارده بود» ولى اينان بر اثر 
كثرت موارد فرار از صف و مركك, به 78,٠0٠١‏ نفر كاهش يافته بودندمْ اين عده تحت فرماندهى دوكك برونسويكك - بورن 
قرار داشتند كه فرمانده خوبى نبود و دستورات فردريكك را داير بر حمله به محاصره كنند كان ناجيز ميككرفت, در تاريخ ١١‏ 
نوامبر وى در را تسليم كرد و اسيرء 06٠0٠‏ سكه تالرء و ذخايرى در اختيار اتريشيها كذارد كه براى نكاهدارى يكك 
ارتش 88,6٠١‏ نفرى براى مدت دو ماه كافى بود. سياهيان بيروز» كه براثر الحاق آنها به نيروهاى تحت فرماندهى يرنس شارل 
و مارشال داون به 87,0٠١‏ نفر افزايش يافته بودندء به برسلاو رفتندمْ در ؟7 نوامبر آنها بر نيروى كوجكى از يروسيها غلبه 
كردندْ برسلاو سقوط كرد و بدين ترتيب قسمت اعظم سيلزى به مارى ترز يبروز بازكشت. فردريكك حق داشت احساس كند 


كه اثر ييروزى او در روسباخ از ميان رفته است. 


ولى آن بيروزى جرئت فردريكك را بازكردانده بود» واو ديكر درباره خودكشى صحبت نميكرد. ارتش او نيز از اثرات 
راهييمايى و نبردهاى خود بهبود يافته بود و ظاهرا احساس نفرت ثمربخشى نسبت به سربازان فرانسوى, كه به كليساهاى 
يروتستان در ساكس زيان رسانده و بيحرمتى كرده بودند» دراين ارتش ايجاد شده بود. فردريكك از افرادش درخواست كرد 
كه در تسخير مجدد سيلزى به او كمكك كنند. آنها طى دوازده روز زمستانى» در سرزمينهاى صعب العبورء حدود 18١‏ كيلومتر 
راه رفتند. در طول راه بقاياى نيروهاى يروسى كه در شوايدنيتس و برسلاو شكست خورهه بودند به آنها ملحق شدند. در سوم 
دسامبر فردريكك با 57,0٠0‏ نفر» 710٠0‏ نفر اتريشى را كه در نزديكى لويتن در راه برسلاو اردو زده بودند از دور ديد. عصر 
آن روز وى فرماندهان ارتش خود را مخاطب قرارداد و در نطقى كه به منزله تجسم قبلى خطابه هاى رزمى نايلثون بود. به 
آنان جنين كفت: 


آقايان» بر شما يوشيده نيست به هنكامى كه ما سركّرم نبرد با ارتش فرانسويها و ارتش اميراطورى بوديم» جه فاجعهاى در اينجا 
روف ذاذة اشث شوايدنيتسن از:كستث :رفته اسك برشلاو ال ست وفتة اسث» هم ابارهاى تسكن مدر انا و بكر ستلرئ 
از دست رفتهاند. ... اكر من به شهامت» ثبات» و عشق شما به مام ميهن اعتماد بيحدى نداشتمء ناراحتى من از اين وقايع خارج 
از حد تحمل ميشد. ... تقريبا هيج كس در ميان شما نيست كه با اقدام شجاعانه جشمكيرى امتياز خود را نشان نداده باشد. ... 
بنابراين من به خود ميبالم كه در فرصتى كه در بيش است از هيج كونه فداكارى كه كشورتان از شما انتظار داشته باشد 


فر وكذار نخواهيد كرد. 


اين فرصت در دسترس است. جنانجه اتريش مالكك سيلزى باقى بماند» من احساس خواهم كرد كه هيج كونه موفقيتى كسب 
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اميدوارم به كمكك شهامت افراد خود, و با اجراى دقيق طرحهاى خويشء بر همه اين موانع جيره شويم من بايد اين كام را 
بردارم» و كرنه همه جيز از دست خواهد رفت, ما بايد دشمن را شكست دهيم, در غير اين صورت در زير آتش تويخانه او 


مدفون خواهيم شد. همين طور كه وضع را تشريح ميكنم» همان طور هم عمل خواهم كرد. 


تصميم مرا به كليه افسران ارتش اطلا-ع دهيدم افراد را براى كارى كه در بيش است آماده كنيدء و به آنها بككوييد كه من 
احساس ميكنم در اينكه ميخواهم دستورات بدقت اجرا شوند محقم. درباره شماء وقتى فكر ميكنم كه شما يروسى هستيدء آيا 
ميتوانم تصور كنم كه بهطرزى ناشايست عمل كنيد ولى اكر ميان شما كسى باشد كه از شركت در همه مخاطرات با من 
وحشت دارد [ در اينجا فردريكك به صورت هر يكك از حاضران بترتيب نككاه كرد | ميتواند همين امروز عصر از خدمت خارج 


شود» از طرف من كوجكترين ملامتى نسبت به او نخواهد شد. ... 


من ميدانستم كه هيج يكك از شما به من يشت نخواهيد كرد. بنابراين به كمكك مومنانه شما و به يبروزى مسلم اتكاى مطلق 
دارم. جنانجه عمر من كفاف آن را ندهد كه ياداش فداكارى شما را بدهم, مام ميهن اين كار را بايد انجام دهد. اينكك به 


اردوكاه بركرديد و آنجه را كه از من شنيدهايد به سربازان خود بازكو كنيد. 


من از هر واحد سواره نظامى كه بلافاصله يس از دريافت دستور خود را به روى دشمن نيفكند» يس از نبرد بيدرنكك اسبهايش 
را ميكيرم و آن را تبديل به يكك واحد مستقر در يادكان ميكنم. كردان بياده نظامى كه كوجكترين ترديدى به خود راه دهدء 


بدون توجه به اينكه جه خطرى در بيش استء درجات» شمشيرء و يراق طلايى لباس خدمت خود را از دست خواهد داد. 
و اينكك آقايان, شب بخير. بزودى دشمن را مغلوب خواهيم كرد و كرنه يكديكر را ديكر نخواهيم ديد. 


تا اين زمان» اتريشيهاء با بيروى از سياست كش دادن جنكك و عمليات فرسايشىء از د ركيرى مستقيم با فردريكك اجتناب كرده 
بودند و صلاح نميديدند كه نيروها و سران سياه خود را در برابر انضباط يروسيها و نبوغ رزمى فردريكك به زورآزمايى 
وادارندمٌ ولى اينكك كه تفوق تعداد نفرات و ييروزيهاى اخير روح تازهاى در آنها دميده بود عليرغم اندرز مارشال داون؛ 
تصميم كرفتند با فردريكك مصاف دهند. و به اين ترتيب» در ينجم دسامبر 21701 انسانها همجون مهره هاى بياراده در رقابت 
ميان سلسله ها دركير شدند - 5,000 نفر در برابر 7,0٠‏ نفر - و در بزركترين نبرد اين جنكك. به سوى شمشيرها و تويهاى 
يكديكر يبش رفتند. نايلثون در اين مورد جنين كفت: “آن جنكك يكك شاهكار بود و بتنهايى كافى است تا در صف اول 
فرماندهان نظامى به فردريك مقام شايستهاى بدهد.” او نخست درصدد برآمد در نيه ها موضع بككيرد تا تويخانه اش بتواند از 
بالاى سر بياده نظام به داخل صفوف دشمن تيراندازى كند. فردريكك كسترش نيروهاى خود را به طور مورب ترتيب داد» و 
اين روشى بود كه در ككذشته توسط ايامينونداس سردار يونانى در شمال مصر به كار بسته شده بود. ستونها جدا از يكديكر 
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و نظم خط دفاعى آن را مختل كنند. فردريكك جنين وانمود ميكرد كه شديدترين فشار خود را متوجه جناح راست نيروى 
اتريش كرده استمْ يرنس شارلء براى تقويت جناح راست خود. جناح جب را تضعيف كردم فردريكك بهترين افراد خود را بر 
روى جناح جب كه ضعيف شده بود ريختء آن را منهزم كرد» و سيس متوجه جناح راست شد و آن رااز يهلو مورد حمله 
قرار داد» در حالى كه سواره نظام يروس نيز از محل اختفاى خود در تبه ها به همان جناح تاخت. نظم بر بينظمى جيره شدمْ 
اتريشيها يا تسليم شدند يا كريختند/ 7٠٠٠١‏ نفر آنان اسير شدند, كه اين تعداد اسير تا آن وقت در تاريخ نظامى بيسابقه بود 
نفر ديككر كشته شدندء و 118 عراده توب به دست يروسيها افتاد. يروسيها هم متحمل تلفات شديد شدند - ١١6١‏ كشته 
زخمىء و 808 اسير. وقتيكه كشتار تمام شدء فردريكك از سران سياه خود تشكر كرد و كفت: “اين روز باعث شهرت نام 
شما و ملت در نزد نسلهاى آينده خواهد شد.” فردريكك يس از يبروزى در اين نبرد» با عزم راسخ و يرحرارت ييروزى خود را 
دنبال كرد تا سيلزى را دوباره به جنكك آورد. ظرف يكك روز يس از اين نبرد» ارتش او ياد كان اتريشى مستقر در برسلاو را 
محاصره كردمٌ شيرخر فرمانده ياد كان تابلوهايى در تمام شهر نصب كرد و اعلام داشت كه هر كس حتى يكك كلمه درباره 
تسليم مطلبى بر زبان آورد» جزايش مركك آنى خواهد بودمٌ دوازده روز بعد (18 دسامبر) او تسليم شد. فردريكك در آنجا 
اسير و انبارهاى يرارزش نظامى بهدست آورد. بزودى همه سيلزى» بجز شوايدنيتس كه بشدت از آن ياسدارى ميشد و 
امتتحكافات تروتسف يداش يويجك بروسيها باز كشت يرتين كارلالؤرةة كرابن ملامتياق خاموس :ذاون اعسباس 
خفت ميكرد؛ به املاك خود در اتريش بازكشت. برنى و ديكر رهبران فرانسوى به لويى يانزدهم نظر دادند كه صلح كندم 
يوميادور نظر خود را بر آن تحميل كرد وء به جاى برنى» دوكك دو شوازول را به وزارت امور خارجه منصوب كرد 0/06 
ولى فرانسه» كه اين سوظن برايش ايجاد شده بود كه دارد براى اتريش ميجنكد و در عين حال دارد مستعمرات خود رافدا 
ميكيد؛ ذيكر به جكة رغبتى :نشان 'نمبداد» ريشلي و حتان بيعلافكى 'نشاق ذاد:ؤ جنان خرارت' ناجيزئ برائ تعقيت امبازات ود 


كنت دو كلرمون» كشيشى كه از طرف ياب اجازه يافته بود كه ضمن حفظ مقام روحانى نقش سردار سياه را نيز ايفا كند به 
جاى ريشليو منصوب شد. فرانسويها در برابر ييشرفتهاى مصمانه دوكك فرديناند برونسويكىء هانوور را تخليه كردندمٌ در ماه 
مارس ميندن را تسليم وى كردند,ٌْ بزودى سراسر وستفالى از تسلط فرانسويهاء كه در آنجا نيز با جياول و هتكك حرمت نسبت 
به اماكن مقدس خود را منفور كرده بودند» آزاد شد. فرديناند به سمت غرب حركت كرد و در كرفلد» در كنار رود راين (*7 


زوئن)» نيروهاى كلرمون راء كه تعدادشان دو برابر 
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نيروهاى خودش بود» شكست داد. كلرمون مقام خود را به دوكك دو كونتاد تحويل دادمٌ سوبيز با نيرويى كه از فرانسويان تازه 
خدمت و بازماند كان روسباخ تشكيل شده بود به اين ارتش شكست خورده ملحق شدمْ فرديناند در برابر اين نيروى متحد به 


مونتسر و يادر بودن عقبنشينى كرد. 


انكلستانء كه يكك فصل بيروزى بار دلكرمش كرده بودء در ١١‏ آوريل عهدنامه سومى با فردريكك امضا كرد وعده ٠٠١‏ ٠ل/اع‏ 
ليره كمكك مالى تا ماه اكتبر به او داد. و ضمنا تعهد كرد صلح جداكانهاى منعقد نكند. در خلال اين احوال» فردريك, كه 
سكين مالنات كشورش يروس وا ا باى كر اورذ يوك ساءكين وديكر ناطق تتفي سدم زاانة عماة تركب ستميول ناليات 
قرارداد. او يول رايج كم ارزشى در جريان كذارده و (مانند ولتر) كارشناسان يهودى را براى امور مالى استخدام كرد تا 
معاملات سودمند ارزى برايش انجام دهند. تا بهار سال 17288 او نيروى خود را از نو ساخته و به 158,0٠0‏ نفر رسانده بود. در 
آوريل به شوايدنيتس حملهور شد و آن را بازكرفت. با اجتناب از دركيرى با ارتش اصلى اتريش (كه داون آن را از نوبنياد 
نهاده بود) با ١٠٠١‏ نفر به سوى جنوب به طرف اولموتس در موراوى رفت, اميدوار بود جنانجه بتواند اين موضع مستحكم 


الرزيكن زا تعر كتدراء شه وى وذو يقن كرت 


ولى تقريبا در همين زمان ينجاه هزار روسى تحت فرماندهى كنت فرمور به يروس شرقى وارد شدند و كوسترين راء كه تنها 
هشتاد كيلومتر از سمت خاور با برلين فاصله داشت»ء مورد حمله قرار دادند. فردريكك از محاصره اولموتس دست كشيد وبا 
نفر به شمال شتافت. در طول راه خبر يافت كه ويلهلمينه بشدت بيمار است, او در كروساو متوقف شد و با اضطراب 
يادداشتى بدين مضمون براى او فرستاد: “اى عزيزترين همه خانواده من» تو كه بيش از هر موجود ديككر در قلب من جاى 
دارى» خودت را حفظ كن و بككذار من اين تسلاى خاطر را داشته باشم كه اشكهاى خود را روى سينه ات بريزم!” يس از 
روزها و شبها راه بيمايى» وى به يكك نيروى يروسى به رهبرى كنت زو دونا در نزديكى كوسترين ملحق شد. در 10 اوت 
با يكك نيروى "2,6٠0‏ نفرى با 570٠١‏ روسى كه در اختيار فرمور بودند در تسورندورف روبهرو شد. در اينجا شيوه 
مورد علاقهاش كه حمله از جناح بود به علت باتلاقى بودن زمين امكان نداشت, فرمور هم به همان اندازه فردريكك با تدبير از 
آب درآمد. و روسها با جنان سرسختى و شهامتى جنككيدند كه يروسيها نظير آن را بندرت در اتريشيها و فرانسويها ميديدند. 
سيدليتس و سواره نظام او آن مقدار افتخاراتى را كه ميتوان از يكك روز قصابى متقابل بهدست آورد براى خود كسب كردند. 
روسها با نظم و ترتيب عقب نشينى كردند» در حالى كه 7١٠٠١‏ كشته. زخمىء يا اسير از خود به جاى كذاردند, يروسيها 


٠‏ كشته يا زخمىء و 1,0٠١‏ نفر اسير دادند. 
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ولى جه كسى ميتوانست در آن واحد در جبهه هايى جنين متعدد به جنك ادامه دهد هنككامى كه فردريكك در شمال بود. داون 
ارتش خود را به محل اتصال با واحدهاى ارتش اميراطورى هدايت كرد و اينكك به محاصره درسدن, كه فردريكك ياد كانى به 
فرماندهى يرنس هانرى در آنجا كذارده بودء يرداخت. يكك نيروى 128,0٠١‏ نفرى سوئدى از يومرانى كذشت. در ويران كردن 
قسمت بزركى از براند نبو ركك به روسها ملحق شدء و اين امكان وجود داشت كه به كمكك آنها دوباره برلين را به خطر اندازد. 
نك ازثتن تازه مركن ادي ##اتريشى و محارستاتن به فزماتلهى 5نزال هارش وارد سيلزى شد و زوائه رسلاو كنت. 
بحث اينجا بود كه از كداميكك از اين سه يايتخت بايستى نخست دفاع كرد. فردريكك با تجديد سازمان سربازان روحيه باخته 
خود. كه اينكك حالت عصيان نيز يافته بودند» آنها را به روزى 0" كيلومتر راهييمايى به سوى ساكس واداشت و» درست 
بموقع» به برادر خود كه در محاصره بود رسيد تا داون را از حمله بازدارد. وى يس از اينكه دو هفته استراحت به افراد خود 
دادء عازم سيلزى شد تا هارش را از آنجا بيرون براند. داون در هوخكيرش واقع در سيلزى راه را براو سد كرد. فردريكك در 
نزديكى دشمن اردو زد» و جهار روز انتظار كشيد تا ملزومات از درسدن برسند. فردريكك كه اعتماد داشت داون از به دست 
كرفتن ابتكار عمليات اجتناب خواهد كرد ناكهان در ساعت 0 صبح روز ١15‏ اكتبر 1784 با حمله او به جناح راست يروسيها 
مواجه شد. حركت اتريشيها در يشت يردهاى از مه ينهان شده بود. يروسيها در حال خواب غافلكير شدند ووقت آن را 
نداشتند كه صفوف رزمى را كه فردريكك طرحريزى كرده بود تشكيل دهند. فردريكك با بيبروايى كوشش كرد به افراد خود 
نظم دهدء و با اين كار حتى وضع خود را نيز به خطر انداخت, وى در كار خود موفق شد, ولى براى اصلاح وضع دير شده 
بود. يس از ينج ساعت نبرد كه در آن نفر در برابر 4056٠٠١‏ نفر قرار داشتند» او عالامت عقبنشينى داد و در برابر 9٠89/ا‏ 
كشته اتريشى» 958٠‏ كشته در ميدان نبرد به جاى كذارد. 


وى بار ديكر به فكر خودكشى افتاد. با سردارى به زبر دستى رنرال داون كه رهبرى اتريشيها را داشتء با سردارى به زيردستى 
زنرال سالتيكوف كه مشغول تشكيل يكك ارتش جديد روسى بودء با كاهش تعداد و كيفيت و انضباط نيروهاى خودش» در 
حالى كه دشمنان وى ميتوانستند جبران هر زيانى را بكنند» آشكار بود كه ييروزى يروسيها تنها بهوسليه يك معجزه امكانيذير 
استء و فردريكك هم به معجزه عقيده نداشت. روز بعد از واقعه هوخكيرشء او به مشاور ادبى خود به نام دوكات مطلبى را كه 
تحت عنوان دفاع ازخود كشى نوشته بود نشان داد و كفت: “من ميتوانم هر وقت كه مايل باشم به اين فاجعه يايان دهم.” در آن 
روز (10 اكتبر )١788‏ و يلهلمينه د ركذشت. وى بيش از مركك خويش دستور داده بود كه نامه هايى را كه برادرش به وى 
نوشته است روى سينهاش در كور قرار دهند. فردريكك از ولتر تقاضا كرد جيزى به ياد بود خواهرش بنويسدم ولتر ياسخ خوبى 


تهيه كرد ولى قصيده او» كه تحت عنوان روح قهرمانانه و 
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صافى نوشته شده بود نميتوانست با احساس كرم و سادهاى كه فردريكك براى تجليل از خواهرش در اثر خود تاريخ جنكك 
هفتساله بهكار برده بود برابرى كند: ياكى قلبء تمايلاءت بلندنظرانه و خيرخواهانه» نجابت و رفعت روح, و لطافت خوى 
مواهب درخشان فكرى را با شالودهاى از فضيلت ناب در او كرد آورده بودند. لطيفترين و مداومترين دوستىء يادشاه را[ 
فردريكك خود را با سوم شخص خطاب ميكرد ] با خواهر ارزشمندش بيوند داده بود. اين ييوند در نخستين دورانهاى كودكى 
بهوجود آمده؛ آموزش مشترك و احساسات مشتركك تعلق بيشترى ميان آنها بهوجود آورده؛ و وفادارى متقابل در برابر هر 


آزناقن اوة«ركهعه را نا كسيقى كتده يود 


با آمدن فصل بهارء فرانسه نيروهاى تازهاى وارد ميدان كرد. در ١١‏ آوريل 8 در بركن (در نزديكى فرانكفورت - آم - 
ماين»» يكك نيروى فرانسوى تحت فرماندهى تواناى دوكك دو بروى مزه شكست را به فرديناند برونسويكى جشانيدء ولى 
فرديناند در ميندن اين شكست را جبران كرد. در اين محلء در اول ماه اوت» وى با تفز المانى كييك د 
اسكاتلندى به طرزى قاطع 2050٠١‏ فرانسويى را كه تحت فرماندهى بروى و كونتاد بودند با جنان تلفات بالنسبه كمى تارومار 
كرد كه توانست 170٠١‏ نفر از افراد خود را نزد فردريكك بفرستد تا ضعف ارتش شه راء كه معلول يكك نبرد مصيبتبار در 


در "7 زوئيه 20,60٠١‏ تن از افراد روس» كروآتء و قزاق» كه تحت فرماندهى سالتيكوف بودندء در تسوليخاو بر ١8,٠٠06‏ 
يروسى كه فردريكك آنها را به نككاهبانى از طرق ارتباطى لهستان به برلين كمارده بود غلبه كردند, اينكك مانع دَيكرَئ برائ 
يورش روسها به يايتخت يروس وجود نداشت. فردريكك جارهاى نداشت جز اينكه براى حفظ درسدن در برابر رُنرال داون به 
برادر خوداتكا كند و خودش عازم مقابله با روسها شود. وى» كه در طول راه نيروهاى خود را تقويت كرده بود» توانست 
نفر جمع آورى كندء ولى در اين ضمن اتريشى تحت فرماندهى زنرال لاودن به روسها ملحق شده و مجموع 
نيروهاى سالتيكوف را به 88,6٠١‏ نفر افزايش داده بودند. در ١7‏ اوت ١1789‏ اين دو ارتشء كه عظيمترين موج انسانى بعد از 
اسار ونا مر سك جا سين اا ذا بود نط5 كوت ر سد رولك رمد كا وهرى شرق براي )شيف وود بالشزيق و افد 
فردريكك, فاجعه بارترين نبرد زدند. يس از دوزاده ساعت جنككء؛ جنين به نظر ميرسيد كه برد با فردريكك استء اما 18,0٠١‏ 
نفر افراد لاودون كه به صورت ذخيره نككاهدارى شده بودند خود را به روى يروسيهاى خسته و ناتوان افكندند و آنها را منهزم 
كردند. فردريكك براى جمع آورى افراد خود به هر خطرى تن دادمٌ سه بار شخصا آنها را در حمله رهبرى كردم سه اسب زير 
يايش به ضرب كلوله از ياى د رآ مدندمْ يكك جعبه كوجكك طلايى در جيب او جلو يكك كلوله را كه امكان داشت به زندكَى 
او خاتمه دهد سد كرد. او از اينكه به اين ترتيب از جنكال مركك كريخته است راضى نبود و فرياد برآورد: “آيا حتى يكك 
كلوله بيقابليت هم 


ص: ع7" 


نيست كه بتواند به من برسد” سربازانش از او استدعا كردند به محل امنى باز كردد» و طولى نكشيد كه خودشان كليه راه هاى 
اين كار را به او نشان دادند. او از آنها خواهش ميكرد: “اطفال من مرا تركك نككوييد من يادشاه و يدر شما هستم!” ولى هيج 
اعبار و ابرامى: تميتوانست نهنا وا كان دركويه تشروق واداوة ستبازئ ان انها شقن ساعة دزير اننا سوران عتسكدةه 
بودند» بدون اينكه حتى وقت يا فرصت نوشيدن يكك جرعه آب را داشته باشند. آنها كريختند» و سرانجام خود وى هم به آنها 
ملحق شدء در حاليكه 7٠١,6٠١‏ كشته» زخمىء يا اسير در برابر 18,72٠١‏ نفر تلفات دشمن از خود باقى كذاشت. در ميان كسانى 


كه زخم مهلك ديدندء اوالدفون كلايست» بهترين شاعر آالمانى آن دورانء نيز بود. 


ب#محض: اندكة ورؤونكك توافية مكاني ترزاق 'امعراحتك ينذا كمد ويام برات برس ماترق فرسهاد ود كفت مو ار رسن 
نفرى خود دراين لحظه بيش از "00١‏ نفر ندارم و و ديكر بر نيروهاى خويش مسلط نيستم. ... اين مصيبت بزركى 
است كه من از آن جان بهدر نخواهم برد.” او به سران سياه خود اطلا-ع داد كه فرماندهى خود را به يرنس هانرى واكذار 


ميكند. سيس روى مقدارى كاه افتاد و به خواب رفت. 


صبح روز بعد متوجه شد كه معد لاتقو از فزاونان سشكف يه واجدهاى خود ناز كشعة و ازخواز عد شتوهدهاند و حاضريد 
دوباره» ولو بهخاطر اينكه غذا براى خوردن بهدست آورند» وارد خدمت شوند. فردريكك موضوع خود كشى را فراموش كرد و 
در عوضء اين عده و بيجا ركان ديكرى را به صورت يكك نيروى 57,0٠٠0‏ نفرى سازمان داد و در جاده كونرسدورف به برلين 
مستقر شد و اميدوار بود كه آخرين تلاش خود را براى حفظ يايتخت خويش بهعمل آورد. ولى سالتيكوف به آنجا نيامد. زيرا 
افراد وى نيز ناجار بودند غذا بخورندمْ آنها در كشور دشمن بودند» جياول را كار خطرناكى مييافتند» و راه ارتباطى با لهستان؛ 
كه كشورى دوست بود طولانى و يرمخاطره مينمود. سالتيكوف فكر كرد كه اينكك نوبت اتريشيهاست كه با فردريكك دست و 


ينجه نرم كنندء و به نيروهاى خود دستور عقب نشينى داد. 


ذاو قتول داشت كد ترك همعد نامك اناه اوفئؤوت: كيرد او الكساين مكرى اتكوقة: اذاست كد فوسه ندرا 
تصرف كند. يرنس هانرى قسمتى از نيروهاى خود را ازاين شهر خارج كرده بود تا به كمكك فردريكك برودء واتنها "٠‏ نفر 
براى دفاع از در باقى كذارده بودءولى استحكامات دفاعى نيرومندى براى دفع حمله ايجاد شله بود. فرمانده جديد در 
درسدنء كورت فون شمتاو از خادمان باوفاى يادشاه بود» ولى وقتى از خود فردريكك يس از واقعه كونرسدورف ييامى 
دريافت داشت كه همه جيز از دست رفته استء اميد مقاومت موفقيتآ ميز رااز دست داد. يكك ارتش اميراطورى به قدرت 
نفر از سمت غرب به درسدن نزديكك ميشد,ٌ داون فعالانه شهر را از سمت مشرق به توب بسته بود. در جهارم سيتامبر» 


شمتاو تسليم شدمْ در ينجم سيتامبر» يبامى از فردريكك به او رسيد كه بايد مقاومت كند و كمكك در راه است. 


ص: ,2 


داون با 77٠٠١‏ نفر اينكك درس دن را اقامتكاه زمستانى خود كرده بود. فردريكك خود را به فرايبوركك كه در آن نزديكى بود 


رسانيد و با نيرويى برابر نصف نيروهاى داون در آنجا ماند نا زمستان را بككذراند. 


زمستان ١2٠ - ١189‏ بهطور كم سابقهاى سخت بود. مدت جند هفته برفى كه روى زمين بود تا زانو ميرسيد. تنها افسران در 
خانه ها ماوايى بيدا ميكردند. سربازان عادى فردريكك در اطاقكهايى كه به طور موقت درست شده بودند زندكّى ميكردند» از 
كنار آتش دور نميشدندء براى روشن نكاهداشتن آتش با زحمت جوب ميبريدند و ميآوردند» و خودشان غير از نان بسختى 
جيز ديكرى بهدست ميآوردند. براى اينكه كرم شوند» نزديكك هم ميخوابيدند. بيمارى» در هر دو اردوكاه. تقريبا به اندازه 
صحنه هاى نبرد تلفات وارد ميكردمٌ طى شانزده روزء ارتش داون جهارهزار نفر به اين ترتيب تلفات داد. در ١194‏ نوامبر 
فردريكك به ولتر نوشت: “اكر اين جنكك مدت زيادى ادامه يابد» ارويا به تاريكيهاى جهل بازخواهد كشت. و معاصران ما مانند 
وحشيان و جانوران خواهند شد.” فرانسه» با آنكه به نحوى غيرقابل قياس از نظر مالى و انسانى از يروس غنيتر بود» در آستانه 
افلس قرار داشت. مع هذا شوازول ناوكانى براى حمله به انكلستان تجهيز كردء ولى انككليسيها آن را در خليج كيبرون نابود 
كردند 5١(‏ نوامبر 19). مالياتها با زيركى و مهارتى كه دولتها و كارشناسان مالى به خرج ميدادند افزايش يافت. در جهارم 
مارس ١1784‏ ماركيز دو يوميادور موفق شله بود انتصاب اتين دو سيلوئت را به مميزى كل دارايى فرانسه عملى كند. وى 
ييشنهاد كرد مستمريها كاهش يابند» بر املاكك نجبا ماليات بسته شود, نقره هاى متعلق به نجبا تبديل به يول شوند» و حتى از 
درآمد ماموران وصول ماليات نيز ماليات كرفته شود. ثروتمندان شكايت داشتند كه بتدريج به صورت سايه كذشته خويش 
درآورده ميشوندم به اين ترتيب» كلمه سيلوئت مترادف شد با يبكرى كه به سادهترين شكل خود تبديل شده باشد. در ششم 
اكتبر خزانهدارى فرانسه يرداخت تعهدات خود را متوقف كرد. در ينجم نوامبر لويى يانزدهم براى اينكه خود سرمشق خوبى 
ارائه كند. نقره ها را ذوب كرد ولى وقتى كه سيلوئت اظهار داشت يادشاه از وجوهى كه معمولا به قمار و سر كرميهاى وى 
اختصاص مييافتند صرفنظر كند» لويى با جنان ناراحتى مشهودى موافقت كرد كه شوازول اين ييشنهاد را رد كرد. در 7١‏ نوامبر 


يادشاه ماك تقريبا همة فراسو يان خسان مكرد كه اكه سين شدة امنث! او آاماده بود كه ييشنهادهاى صلح را بشنود. 
ولتر در ماه زوئن نظر فردريكك را در اين مورد استفسار كرده بود. فردريكك ياسخ داد (1 زوئيه): “من به همان اندازه كه شما 
ميتوانيد به صلح علاقه مند باشيد دوستدار صلح هستم: ولى من صلحى خوب. مطمئنء و شرافتمندانه ميخواهم/” و در 7١‏ 
سيتامبر وى در نامه ديكرى به ولتر نوشت: “براى تامين صلح دو شرط وجود دارد كه من هركز از آنها 


ص: ”,> 


عدول نخواهم كردمٌ نخست اينكه صلح بايد مشتركا با متحدان باوفاى من هم منعقد شودمٌ ... دوم اينكه اين صلح شرافتمندانه 
و افتخارآميز باشد.” ولتراين ياسخهاى مغرورانه را (كه تاريخ يكى از آنها بعد از شكست كونرسدورف بود) به شوازول ابلاغ 
كرف و شوازول در اين باسكها مسمسكى براق آغان مذاكرات ثديد. از سوى ديكرء ببتء متحد وفادار فردريكك كه مشغول 
الحاق مستعمرات فرانسه به انكلستان بود» جطور ميتوانست قبل از بنيانكذارى امبراطورى بريتانيا صلح كند 


ل - بنيانكذارى امبراطورى بريتانيا 


مهمترين مرحله جنكك هفتساله در ارويا صورت نككرفت» زيرا اين جنك در اين قاره تنها تغييرات مختصرى در نقشه كشورها 


بهوجود آورد. اين مرحله در اقيانوس اطلسء امريكاى شمالى» و هندوستان بهوقوع بيوست. 
دراين مناطق نتايج جنكك عظيم ويردوام بودنك. 


نخستين كام در تشكيل امبراطورى بريتانيا در قرن هفدهم با انتقال سيادت دريايى از هلنديها به انكليسيها برداشته شده بود. 
دومين كام در عهدنامه اوترشت (1717) برداشته شد كه به موجب آن انحصار تامين برده هاى افريقايى براى مستعمرات اسيانيا 
و انكلستان در آمريكا به انكلستان اعطا شد. اين برده ها برنج» توتون» و شكر توليد ميكردند: قسمتى از شكر به [مشروب] رم 
تبديل ميشدمٌ تجارت رم به ثروتمند شدن بازركانان انكليسى (در قاره ارويا و آمريكا) كمكك ميكردء و از محل سود اين 
باز ركانى هزينه كسترش ناوكان انكلستان فراهم ميشد. تا سال 1788 انكلستان ١82‏ كشتى حاضر به خدمت داشتء در حالى 
كه تعداد كشتيهاى فرانسه /ا فروند بود. بدين ترتيب» سومين كام در راه بنيانكذارى اميراطورى كاهش قدرت دريايى فرانسه 
بود. اين جريان بر اثر موفقيت ريشليو در مينوركا متوقف شدء ولى با انهدام ناوكان فرانسه در سواحل لاككوس در يرتغال ١(‏ 
ود 9) وو يكك ناوكان ديكر در خليج كيبرون از سركرفته شد. در نتيجه؛ باز ركانى فرانسه با مستعمراتش از 
«دعوء:+و+" ليور در سال ١/88‏ به +:. 8:٠:‏ ليور در سال ١9/2٠‏ كاهش يافث. 


با احراز سيادت در اقيانوس اطلس راه تسخير متصرفات فرانسه در آمريكا براى انكلستان باز شد. اين متصرفات نه تنها شامل 
حوضه رودخانه سنت لارنس و منطقه “درياجه هاى بزركك” بودند» بلكه همجنين حوضه رودخانه ميسى سييى از درياجه ها تا 
خليج مكزيك را دربرميكرفتند: حتى دره رودخانه اوهايو نيز در دست فرانسويها بود. دزهاى فرانسويها شيكاكوء دترويت» و 
بيتسب ركك را زير سلطه خود داشتند. تغيير نام فور دو كين به بيتسبركك نشانه نتايج جنكك بود. متصرفات فرانسويها جون سدى 
واه 'توسعه ستعترات انكلستان بسرى غرى بردند] اكر اتكلستان در جكة حفساله بيروز تميشله امكاة داشت افريكاق 


شمالى به سه قسمت تقسيم شود: 


ص: /7 


انكلستان نو در سمت شرقء فرانسه نو در مركزء و اسبانياى نو در غرب/ به اين ترتيب تقسيمات و كشمكشهاى ارويا در 
آمريكا تكرار ميشد. بنجمين فرانكلين صلحطلب به استعمار كران انكليسى هشدار داد كه آنها هيج وقت در حفظ مستملكات 
خود احساس امنيت نخواهند كرد, مكر اينكه جلو كسترش نفوذ فرانسويها در آمريكا كرفته شود. جورج واشينككتن هم با 
تلاشى كه براى به جنكك آوردن فور دوكين كرد يا به عرصه تاريخ كذارد. 


كانادا و لويزيانا دو مدخل متصرفات فرانسه در آمريكا بودند. واز ميان اين دو كانادا به انكلستان و فرانسه» نزديكتر بود. 
ملزومات وافراد ارتش براى “ساكنان” متصرفات فرانسه از راه رودخانه سنت لارنس حمل ميشدند» واين مدخل به وسيله دز 
فرانسوى لويسبركك واقع در جزيره كيب برتن كه در دهانه اين رودخانه بزركك قرار داشت حفاظت ميشد. در دوم زوئن ١7/8‏ 
يكك ناوكان انكليسى مركب از 57 كشتى حامل 1860٠١0‏ سربازء و به فرماندهى درياسالامر ادوارد باسكوئن» لويسبركك را 
محاصره كرد. ده كشتى فرانسوى با 250٠١‏ نفر از اين در دفاع ميكردند جلو نيروهاى كمكى كه از فرانسه فرستاده شده بودند 
به وسليه ناوكان انكلستان كرفته شد. يادكان در شجاعانه جنكيد ولى بزودى مواضع دفاعى آن به وسيله تويهاى انككليسيها 
درهم شكسته شدند. تسليم اين درُ ١8(‏ زوئيه )١1708‏ سر آغاز تسخير كانادا بهوسليه انكلستان بود. 


طرحهاى سوق الجيشى و قهرمانانه ماركى دو مونكالم تنها وقفه مختصرى در جريان تصرف كانادا ايجاد كردند. 


وى كه در سال 1788 از فرانسه عازم شده بود تا فرماندهى نيروهاى منظم فرانسه را در كانادا بهعهده كيردء از يكك بيروزى به 
ييروزى ديكر رسيدء نا اينكه بر اثر فساد و ناهماهنكى در دستكاه ادارى فرانسه در كاناداء و ناتوانى فرانسه در فرستادن كمكك 
براى وىء فعاليتهايش عقيم ماندند. در سال 1788 او يكك دز انكليسى را در آسويكو به تصرف درآورد و به اين ترتيب تسلط 
فرانسه را بر درياجه اونتاريو عملى كردمٌ در سال 17017 او دز ويليام هنرى واقع در بالآى درياجه جورج را محاصره و تسخير 
كردم در 77/88 با 38٠١‏ نفرء 18,000 سرباز انكليسى و مستعمراتى را در تيكوندروكا شكست داد. ولى هتككامى كه با ١0,0٠١‏ 
نفر از كبكك در برابر يكك رنرال انكليسى به نام جيمز وولفء كه تنها 40٠١‏ سرباز در اختيار داشت» دفاع ميكرد, با حريف 
سرسختى روبهرو شد. وولف سربازان خود را در صعود از ارتفاعات دشت آبراهام شخصا رهبرى ميكرد. مونكالم به هنكام 
رهبرى عمليات تدافعى زخم مهلكى برداشت, وولف در ميدان يبيروزى به طرز مهلكى زخمى شد (؟١‏ - "1 سيتامبر 1784). 
در لاسيتامبر 1780 فرماندار فرانسوى كانادا به نام ودروى كاوانيال تسليم شدء و اين اثالة ور كم تحت اط اتكلمعيا 


درامد. 


انكليسيها كشتيهاى خود را متوجه جنوب كردند و به جزاير متعلق به فرانسه در درياى كارائيب حملهور شدندء كوادلوب در 
4 و مارتينيكك در ١7287‏ تسخير شدند,ْ كليه مستملكات فرانسه 


ص: 1,8 


در هند غربىء به غير از سن دومينككء به دست انككليسيها افتادند. يبت, براى افزايش سود بيروزىء ناو كروه هايى به آفريقا 
فرستاة ثا انستكاة هاى تجارت برده فرانسه در ساحل باخترى را تسخير كنند م اين كار انجام شد و تجارت فرانسه در زمينه برده 
از ميان رفت نانت» بندر اصلى تجارت برده فروشى در خاكك آن كشورء روبه زوال كذارد. بهاى برده در هند غربى افزايش 
يافت, و تجار برده انكلستان با برآوردن نيازى كه به برده وجود داشت ثروتهاى تازهاى بهدست آوردند. بايد افزود كه 
انكليسيها در اين جريان امبراطورى سازى كمتر از اسيانياييها يا فرانسويها داراى عواطف انسانى نبودند» و تنها فرق آنها اين بود 


كه كازاى مشترى"داشعد ] منا وفيت عبد تجارة رده كتين باز :دن ابكلستاة شكل موتر ةحود كرفقهة 


در خلال اين احوال فعاليتهاى دريايى» نظامىء و باز ركانى انككلستان مصروف الحاق هند به مستملكات انكلستان ميشدند. 
شركت انكليسى هند شرقى در مدرس (1888)) بمبئى »)١1288(‏ و كلكته (1888) استحكاماتى بهوجود آورده بود. بازركانان 
فرانسوى تسلط خود را بر يونديشرى در جنوب مدرس (*188) و در جاندر ناكار واقع در شمال كلكته )١1288(‏ برقرار كرده 
بودند. با انحطاط فرمانروايى مغولها بر هند» همه اين مراكزقدرت روبه كسترش كذاردند. هر كروه براى كسترش منطقه نفوذ 


خود رشوه و نيروى نظامى بهكار ميبرد. 


قبلا در جنكك جانشينى اتريش (178:0 - )١1788‏ فرانسه و انكلستان با يكديكر در هندوستان جنكيده بودند. 


قرارداد صلح اكس -لا-شايل تنها باعث انجاد وقفهائ در كشمكش آنها شده يود و “جدكك: هفتساله ” آن را تجديد كرد. در 
مارس 1787 يكك ناو كان انككليسى تحت فرماندهى درياسالار جارلز واتسن به كمكك سربازان شركت هند شرقىء به فرماندهى 
يكك جوان اهل شرايشر انكلستان به نام رابرت كلايوء جاندراناكار را از دست فرانسويها خارج كردم در ”7 زوئن كلايو فقط با 
نفر 8000 هندو و فرانسوى را در يلاسى ١17(‏ كيلومترى شمال كلكته) شكست دادء و اين نبرد تسلط انككلستان را بر شمال 
خاورى هندوستان قطعى كرد. در اوت 17/88 يكك ناو كان انكليسىء به فرماندهى درياسالار جورج ياكوك. كشتيهاى فرانسوى 
را كه از مستملكات فرانسه در طول ساحل محافظت ميكردند از آبهاى هند بيرون راندمٌ از آن يسء در حاليكه انكلستان 
آزادانه ميتوانست افراد و ملزومات به هندوستان بياورد» فرانسه قادر به جنين كارى نبود. اينكك بيروزى انككلستان تنها محتاج 
كذشت جند ماه وقت بود. در سال ١789‏ محاصره مدرس توسط فرانسويهاء به سركردكى كنت دولالىء بر اثر ورود نيروهاى 
كمكى و ملزومات انكليسى از طريق دريا با شكست روبهرو شد. فرانسويها در وانديواش به طور قطع شكست خوردند (77 
زانويه 401020 و در تاريخ 18 رانويه ١‏ يونديشرى تسليم انككليسيها شل احن اخرين بياكاء فراسه: دز سنال 11/28 اين 
فراسويها اذ كشت ولئ همد ميد سند كه اذام تسلط فزانسة بر ايخ مستملكه تنها با وضايت الكلستان صورت ميكيرة: 


ص: 27> 


هندوستان و كانادا تنا عصر ما به صورت دو درُ عظيم خاورى و باخترى يكك اميراطورى باقى ماندندء امبراطوريى كه با يول» 
شجاعتء بيرحمى» نيروى فكرىء و هماهنكى با اصول اخلاقى بين المللى متداول در قرن هجدهم بنا نهاده شده بود. اينكك كه 
به كذشته نظرى ميافكنيم: ميبينيم كه اين امبراطورى فرآورده طبيعى خو و طبيعت انسانى و شرايط مادى بود وشق ديكر آن. 
نه استقلال ملل بيدفاع» بلكه اميراطورى مشابهى بود كه بهوسليه فرانسه بنانهاده ميشد. عاقبت امرء حكمفرمايى نيروى دريايى 
انكلستان بر نيمى از جهان؛ و حفظ نظم به طرق نسبتا انسانى در ميان تهديد دايمى بروز هرج و مرجء حتى با وجود افرادى 
مانند كلايو» هيستينكز» و كببلينكك. براى ابناى بشر نعمت بود نه مصيبت. 


1ل - فرسودكى و ناتوانى: ٠2/ا١‏ - ى/1| 


در طول زمستان سخت ١784‏ -1720» روباه يروسى تحت تعقيب جه ميكرد او يول انتشار ميداد وارزش آن را ميكاستء افراد 
تازه به خدمت ميخواند آموزش ميداد» و شعر مينوشت و منتشر ميكرد. در زانويه ناشرى ياريسىء با ارتكاب دزدى ادبى» كتابى 
تحت عنوان آثار فيلسوف سان - سوسى منتشر كرد و در آن با خيال راحت اشعار بيبندوبارى را به جاب رساند, اين اشعار را 
ولتر در سال 1787 با خود از يوتسدام برده و به خاطر آنها فردريكك دستور داده بود تا جلو او را در فرانكفورت - آم - ماين 


بكيرن.و او را تحت نظر داشته باشند. 


اين اشعار براى اشخاص عادى س ط1[..طالاكننده بودند» ولى تاجداران» از جمله جورج دوم متحد فردريكك» رااز خشم به 
لرزه درميآ وردند. فردريكك اعتراض كرد كه مطالب مسروقه منتشر شده. بر اثر دستكاريهاى مغرضانه» تحريف شدهاند» واز 
قوسة غود سارك داآرقان (رنسن قر مسدزيا حوق مستكمنان رلب )خواسة كه قور ركه سه عقت كد ندقت سر ان 
تصفيه هاى لازم به عمل آمده باشند منتشر كند. اين كار در ماه مارس انجام شدء و فردريكك توانست به جنكك بازكردد. در 
6" فوريه او به ولتر جنين نوشت: 

فولا-د و مركك زيانهاى وحشتناكى به ما وارد آوردهانالاو نكته غمانكيز آن است كه ما هنوز به يايان فاجعه نرسيدهايم. شما 
ميتوانيد نتيجه اين ضربات بيرحمانه را نسبت به من تصور كنيد. من تا آنجا كه ميتوانم» خود را در شكيبايى مستور ميدارم. ... 
من بير و شكسته شدهام] موهايم خاكسترى كشته و جهرهام يوشيده از جين و جروك است دندانهايم بتدريج ميريزند» و 


براى تعبين اينكه كدام يكك از فرمانروايان ميتواند افراد بيشترى به زير بار بكشدء توده هاى عظيمى از سربازان به خدمت 
خوانده ميشدند. در ماه آوريل» سالتيكوف با ٠٠١٠٠١‏ نفر در حال بازكشت از روسيه بودمٌ لاودون در سيلزى 8050٠١‏ اتريشى 


در برابر "6,٠٠٠‏ سرباز 


ص: / 


يرنس هانرى در سيلزى آماده كرده بود داون با 0٠‏ سرباز در درسدن اميدوار بود 66٠‏ سرباز فردريكك را كه در 
نزديكى مايسن اردو زده بودند درهم بشكندمٌ فرانسويها با سرباز منتظر بودند تادر براير 7١٠٠١‏ سرباز فرديناند 
شروع به ييشروى كنندم روى هم رفته لففر به سوى برلين هدفكيرى كرده بودندك. در "١‏ مارس 0 اتريش و روسيه 
اتحاد خود را تجديد كردند» كه در آن يكك بند ينهانى كنجانده شده بود تا به محض اعاده سيلزى به اتريش» يروس به روسيه 


واكذار شود. نخستين خونريزى )١1780(‏ توسط لاودون با غلبه بر يروسى در لاندسهوت (0 ا زوق )ا ضوزت. كرفت 


در دهم زوئيه فردريكك محاصره درسدن را با تويخانه ستكين آغاز كرد و به اين ترتيب بيشتر اين شهر راء كه در آن وقت 
زيباترين شهر آلمان بود به صورت مخروبه درآورد. اين بمباران سودى براى وى نداشت, وقتى شنيد كه لاودن به برسلاو 
نزديكك ميشودء از محاصره دست كشيدء در مدت ينج روز نفرات خود را به ييمودن يكصدوشصت كيلومتر واداشت» در 
ليكنيتس با ارتش لادون روبهرو شد ١18(‏ اوت ٠١,٠٠١ »)١172٠‏ نفر تلفات به آن وارد آورد» و وارد برسلاو شد. ولى در 9 
اكتبر يكك ارتش قزاقء به فرماندهى فرمورء برلين را تصرف و انبارهاى نظامى آن را جياول كرد و خراجى به مبلغ 7,000,٠٠١‏ 
تالر» يعنى برابر نصف كمكهاى مالى سالانهاى كه فردريكك از انكلستان دريافت ميداشتء از اين شهر كرفت. فردريكك براى 
آزاد ساختن يايتخت خود حركت كردمٌ روسها وقتى خبر نزديكك شدن او را شنيدند» فرار كردند,ْ فردريكك به ساكس 
بازكشت. در ضمن راهء به ولتر نوشت (١”اكتبر):‏ “شما از اينكه از اندرز < كانديد» بيروى ميكنيد و تلاشهايتان را به كشت 
باغ خود محدود ميداريد» شخص خوشبختى هستيد. همه كس سعادت جنين كارى را ندارد. كاو بايد زمين را شخم بزند» بلبل 
بايد بخواند» ماهى بايد شنا كند» و من هم بايد بجنكم.”٠‏ در توركاو واقع در كنار الب (" نوامبر)» 56,0٠١‏ سرباز يروسى او با 
اتريشى روبهرو شدند. فردريكك نيمى از ارتش خود را به فرماندهى يوهان فون تسيتن فرستاد كه از بيراهه برود واز 
عقب به دشمن حمله كند. 


اين كار موفقيتا ميز نبود» زيرا يكك واحد از سربازان دشمنء در راه» تسيتن را مشغول داشت و معطل كرد. 


فردريكك شخصا واحدهاى خود را در معركه كارزار رهبرى كرد. در اينجا نيز سه اسب زير ياى او به ضرب كلوله از 
يايد رآ مدند. يكك تركش كلوله توب كه ضربهاش كرفته شده بود به سينهاش خورد و او را بيهوش نقش بر زمين ساخت. ولى 
طولى نكشيد كه به هوش آمد:و كفت جيزئ نينست» و باز.به حدكك و جدال بازكشت. او بيروزئ بسيار يرهزينهاى يه دست 
آورد»ء و تلفاتش بر تلفات دشمن فزونى داشتندمٌْ اتريشيها با دادن ١١72٠‏ نفر تلفات شكست خوردند. ولى فردريكك ١,17١‏ 


7 
يروسى در ميدان جنكك 


)١(‏ براى شرح داستان و كنايه يكاشتن باغ خوده. رجوع شود به مجلد يعصر ولتره. آم 


/8١ ص:‎ 


به جاى كذارد. وى به برسلاوء كه اينكك مركز اصلى ملزومات وى بود»ء رفت. داون هنوز درسدن را در دست داشت و با 


شكيبايى به انتظار بود تا فردريكك بميرد. زمستان بار ديكر به بازماند كان اين نبردها فرصت استراحت داد. 


سال11/211 يشش سبال ديلوماسى بوه نا اكد دن اتكلستان مركك جورج دوم (10 اكتبر ))178٠0‏ كه توجه عميقى به هانوور 
داشت» و به سلطنت رسيدن جورج سوم,؛ كه خيلى كمتر به آن اهميت ميداد» باعث شدند كه نفرت عمومى نسبت به جنكى 
كه تحميل زيادى به منابع مالى انككلستان ميكرد مورد قبول و تصويب يادشاه قرار بككيرد. شوازول در مورد انعقاد ييمان صلح 
جداكانه زمزمه هايى كرد, ولى بيت امتناع ورزيد و به طور كامل نسبت به فردريكك وفادار ماند,ٌ لكن نيروهاى اعزامى 
انكلستان به هانوور كاهش يافته بودند» و فرديناند ناجار بود برونسويكك و ولفنبوتل را تسليم فرانسويها كند. شوازول متوجه 
أسنانا شنو دروا ركه “قرار ذاش انواد كن "ميان ناد قاعان تنوبوة: الى مرو يار عت كرد كه عليه تروس:واره اتتحادنه شود 
تحولات نظامى نيز با اين تحولات نامساعد سياسى همراه شدند» به طورى كه بار ديكر فردريكك در مرز شكست قرار كرفت. 
لاودون با 77٠٠١‏ نفر به 20,60٠١‏ روسى ييوستء و آنهافردريك را به طور كامل از يروس جدا ساختند و نقشه هايى براى 
تصرف و حفظ برلين طرح كردند. در اول سيتامبر 17١‏ اتريشيها بار ديكر شوايدنيتس و انبارهاى آن را تصرف كردند. در 
ينجم اكتبر يبت» تحت فشار افكار عامه كه خواهان صلح بود استعفا كرد و حاضر نشد به فردريكك خيانت كند. جانشين او 
ارل آو بيوت» عقيده داشت هدف فردريكك تحققنايذير استء و به نظر وى مذاكرات صلح وسيلهاى بود براى تحكيم موقعيت 
جورج سوم در برابر يارلمنت.وى از فردريكك تقاضا كردء دست كم تا حدود تسليم قسمتى از سيلزى به اتريش» به شكست 
اعتراف كند. فردريكك مردد بودمْ بيوت از يرداخت كمكهاى مالى ديكر به وى امتناع كرد. تقريبا همه اروياء از جمله بسيارى 
كو وها ارق ترحكه خر ني ازا نذ هد سوا زالقن امك هر كر نه وروز فووا إن سك واد وروت ودود فشر ةخود 
اخطار كردند ديكر به سربازان دشمن حمله نخواهند كرد؛ و جنانجه مورد حمله قرار كيرند» تسليم خواهند شد. با يايان سال 


١‏ فردريكك خود را در برابر بيش از ده دشمن تنها يافت» و اعتراف كرد كه تنها يكك معجزه ميتواند او را نجات دهد. 


يك معجزه او را نجات داد. در ينجم رانويه 67 اليزابت يترووناء ملكه روسيه؛ كه از فردريكك متنفر بود درككذشتء و 
يطرسوم كه فردريكك را به عنوان فاتح و يادشاه كمال مطلوب تحسين ميكرد به جاى وى نشست. وقتى فردريكك اين خبر را 
شيل دستون ذاد (ه:اسيران رومى البامن؛ كفن 6و غذا ذاذه شود و همكى آزادشوثد:در "8 فووية بطر بابان كه با يروس 
را اعلام داشت و در ينجم مه ييمان صلحى را كه به خواهش وى به وسيله خود فردريكك تنظيم شده بود امضا كردم در 77 مه 
سوئد به روسيه تاسى جست, و در ٠١‏ زوئن يطر مجددا وارد جنكك شدء منتها به عنوان متحد يروس. او لباس خدمت يروسى 


به تن كرد و داوطلب خدمت “تبحلت 


ص: ,م 


فرماندهى يادشاه» سرور من” شد. اين از غير عاديترين د كركونيهاى تاريخ بود. 


اين واقعه فردريكك را دلكرم كرد و روحيه افراد ارتش او را به حال عادى بازكرداند» ولى وى هم تا حدودى با دشمنان خود 
هم عقيده بود كه يطرديوانه است. وقتى او شنيد كه يطر در نظر دارد براى يس كرفتن هولشتاين به دانمارك حمله كندء به 
وحشت افتاد و آنجه در قدرت داشت براى انصراف او از اين عمل به كار بستء ولى يطر اصرار داشت,ْ تا اينكه سرانجام 
فردريككء به قول خودش» “ناجار شدم سكوت كنم و اين شاهزاده بيجاره را به اعتماد به نفسى كه او را نابود كرد واككذارم.” 
بيوت كه اينكك فعالانه با فردريكك خصومت ميورزيدء از يطر خواست اجازه دهد بيست هزار سرباز روسيى كه در آن وقت در 
ارتش اتريش بودند در همان جا به كار خود ادامه دهندم يطر يكك نسخه از اين ييام را نزد فردريكك فرستاد و به سربازان 
روسى دستور داد به فردريكك ملحق شوند و به او خدمت كنند. بيوت به اتريش صلح جداكانهاى ييشنهاد كرد و قول داد كه از 
واككذارى اراضى يروس به اتريش يشتيبانى كند:ْ كاونيتس امتناع كردم فردريكك بيوت را شخصى فرومايه خواند. اواز شنيدن 
اين خبر كه فرانسه كمكهاى مالى خود را به اتريش قطع كرده است و تركها در مجارستان مشغول حمله به اتريشيها هستند 
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در 18 زوئن يطر بر اثر يكك كودتا معزول شدء و كاترين دوم به عنوان “امبراطريس همه روسها” به جاى وى نشست, در ششم 
زوئيه يطر به قتل رسيد. كاترين به جرنيجف. كه فرمانده روسهاى تحت فرمان فردريكك بود. دستور داد فورا نيروهاى روسى را 
به روسيه بازكرداند. فردريكك خود را بتازكى آماده كرده بود كه به داون حمله كند. او از جرنيجف خواست كه مدت سه 
روز خبر مربوط به دستور ملكه را ينهان دارد. فردريكك بدون استفاده ازاين نيروهاى كمكى روسىء داون را در 
بوركرسدورف شكست داد 5١(‏ رُوئيه). در اين وقت جرنيجف نيروهاى خود را بيرون كشيدء و روسيه ديكر در جنكك شركت 
كرد ترشريكك كة ال تسمك شسمال خبالقن رواحت شده زوف اتريقنيهاءوا ال يكن خودرانن و ناز دركر شوا ردت را تدرف 
كرد. در 59 اكتبر» يرنس هانئرىء با 35,6٠١‏ نفر» ند سوباق اتريقى و افيراطورى يوا دن فرابير كك دو ساكين شكست دادر 
اين تنها نبرد مهمى بود كه در آن يروسيها بدون اينكه تحت فرماندهى فردريكك باشندء ييروز شدندء و نيز آخرين نبرد مهم 
“جنكك هفتساله ” بود. 


71- صلح 


همه اروياى باخترى» و بيش از همه يروسء» خسته و ناتوان بود. در يروس يسر بجه هاى جهاردهساله به خدمت خوانده شده. 
مزارع ويران كشته؛ و بازركانان بر اثر تضييقات بازركانى ورشكست شده بودند. اتريش بيش از يول داراى نفرات بود و 


كمكهاى حياتى روسيه رااز 
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دست داده بود. اسيانيا هاوان و مانيل را فووائز اتكلجنا از دست داده و تقريبا همه نيروى درياييش نابود شده بود. فرانسه 


ورشكست شده. مستعمراتش از دست رفته» و تجارتش تقريبا از صحنه دريا نايديد شده بود. 
انكلستان به صلح نياز داشت تا بيروزيهاى خود را بر يايه محكمى قرار دهد. 


بيوت در ينجم سيتامبر 1787 ديوكك آو بدفرد را به ياريس فرستاد تا درباره حل اختلافات با شوازول وارد مذاكره شود. اكر 
فرانسه كانادا و هندوستان را تسليم كندء انككلستان» كوادلوب و مارتينيك را به فرانسه بازخواهد كرداندء» و فرانسه خواهد 
توانست,ء با موافقت انككلستانء ايالات باخترى فردريكك به نامهاى وزل و كلدرلاند را براى خود نككاه دارد. ييت با فصاحتى ير 
حرارت اين بيشنهادها را محكوم كرد, ولى افكار عامه از بيوت يشتيبانى ميكرد. و در 0 نوامبر انكلستان و يرتغال با فرانسه و 
اسبانيا قرارداد صلح فونتنبلو را امضا كردند. 


فرانبعه آذ كاتاداه هتدوستان واميتور كا دست كشيد: الكلستان متعدرفات مود قر دوبائ كازاقت رايه فراسه و اسياننا 
بازكرداند. فرانسه قول داد كه ميان اتريش و يروس بيطرفى اختيار كند و نيروهاى خود را از اراضى يروس در باختر آلمان 
خارج سازد. قرارداد صلح ديكرى كه در ٠‏ فوريه ١17/8‏ در ياريس به امضا رسيد اين ترتيبات را تاييد كرد» ولى حقوق 
ماهيكيرى فرانسه را در نزديكى نيوفندلند» و ياسككاه هاى تجارى اين كشور را در هندوستان به حال خود باقى كذارد. اسيانيا 
فلوريدا را به انكلستان واككذار كرد ولى لويزيانا را از فرانسه دريافت داشت. از نظر اصولىء اين قراردادها تعهد انكلستان را 
درباره خوددارى از انعقاد قرارداد جداكانه صلح نقض ميكردند» ولى در عمل براى فردريكك نعمتى بودند» زيرا تنها دو دشمن 
براى او باقى ميككذاردند - اتريش و امبراطورى: او اطمينان داشت كه ميتواند موقع خود را در برابر اين دو دشمن خود باخته 


مارى ترز خود را به انعقاد صلح بامنفورترين دشمن خويش حاضر كرد. همه متحدان اصلى او رهايش كرده بودند. يكصدهزار 
سرباز عثمانى مشغول يبشروى به داخل مجارستان بودند. او فرستادهاى نزد فردريكك اعزام داشت و ييشنهاد آتش بس كرد. 
فردريكك قبول كرد و در هوبرتوس بورك «(در نزديكى لايبزيكك)». از ه تا ١0‏ فوريه 21767 يروس»ء اتريش» ساكس» و 
شاهزاد كان آلمانى عهدنامهاى امضا كردند كه به “جنك هفتساله” يايان داد. 


يس از همه خونريزيها و صرف مبالغ زياد» اعم از روبل» دوكات,. و تالر يا كرون» فرانكك» ويوند درقاره ارويا “وضع به حال 
نخست بازكشت ”: فردريكك سيلزى» كلاتس»ء وزلء و كلدرلاند را حفظ كردء ساكس را تخليه كرد» و قول داد كه از نامزدى 
يسر مارى ترز به نام يوزف براى مقام يادشاهى ييروان كليساى روم و نتيجتا به عنوان اميراطور آينده» حمايت كند. در آخرين 
مرحله امضاى قرارداد» دستياران فردريكك به مناسبت “خوشترين روز زندكى شما” به او تبريكك كفتندمٌ وى ياسخ داد كه 


7 5 ك3 كع :. 2 5 000 ٠‏ 
خوشترين روز زند كيش آخرين روز حياتش خواهد بود. 
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نتايج جنكك جه بودند براى اتريشء از دست رفتن سيلزى براى هميشه و يكك قرضه جنككى به مبلغ ٠٠١000٠٠٠١‏ اكو. اعتبار و 
حيثيت زمامداران اتريشىء به عنوان دارند كان ديرينه عنوان اميراطورى. به يايان رسيد,ْ فردريكك با مارى ترز به عنوان رهبر 
امبراطورى اتريش - هنككرى رفتار ميكرد, نه به عنوان زمامدار اميراطورى مقدس روم. شاهزاد كان آلمانى امبراطورى اينكك به 
حال خود باقى ماندند؛ و ديرى نباييد كه به يبشوايى يروس در رايش كردن نهادندمٌْ قدرت خاندان هايسبورك روبه زوال 
كذارد» و قدرت خاندان هوهانزولرن افزايش يافتء و راه براى بيسمارك هموار شد. وطن يرستى و ناسيوناليسم بتدريج مفهوم 
همه آلمان را به خود كرفتء. نه كشورهاى مجزايى كه به موجوديت خود مغرور بودند ادبيات آلمان بر اثر نهضت ادبى 
“شتورم اوند درانكك” تحركك يافت و با كوته و شيلر به تكامل رسيد. 


سوئد 70,0٠0‏ نفر از دست داد و جز قرض جيزى نصيبش نشد. روسيه 170٠٠١‏ نفر بر اثر جنكك, سختى معيشت,. و بيمارى از 
دست داد» ولى طولى نكشيد كه جاى آنها را ير كردمْ اين كشور با لشك ركشى به غرب» دوران تازهاى در تاريخ معاصر خود 
كشوده بودمٌْ تجزيه لهستان اينكك اجتنابنايذير بود. براى فرانسه نتيجه جنكك زيانهاى عظيمى از نظر مستعمرات و بازركانى؛ و 
حالتى نزديكك به ورشكستكى در برداشت كه كام ديكرى آن را به سوى سقوط نزديكتر ميكرد. براى انككلستان نتايج جنكك 
حتى از آنجه رهبرانش درك ميكردند مهمتر بود: تسلط بر درياهاء تسلط بر جهان استعمارىء تاسيس يكك امبراطورى بزركك. 
و.شراغاة 9م شال سيادت دهان براق روسن نتايج اين جنكك ويرانى ارضى بود: سيزده هزار خانه به حالت مخروبه 
درآمده. يكصد شهر و دهكله بكلى سوخته؛ و هزاران خانواده بيخانمان شله بودندمْ 1806٠١‏ يروسى (به موجب برآورد 


فردريكك) در ميدان كارزار» اردوكاه. يا اسارت» و حتى تعداد بيشترى بر اثر فقدان دارو يا غذاء مرده بودنك. 


در بعضى مناطق تنها زنان و يير مردان باقى مانده بودند كه مزارع را شخم بزنند. از يكك جمعيت ٠0٠‏ نفرى در سال 
6 در ١7‏ فقط جهار ميليون نفر باقى مانده بودنك. 


فرفريكة ازنكك :قهرمان فمه لمان (غير ار سا كي !!) يود اوسن لش ندال عت مرو زمدانه وارة يوليى شد ابرق شههن | كر 
جه بيمال و منال شده بود و همه خانواده هاى آن عزادار بودند» به خاطر استقبال از او به نحوى خيره كننده جراغان شده بود و 
از او به عنوان ناجى خود با شور و شعف استقبال كرد. روح آهنين جنككجوى سالخورده تحت تاثير قرار كرفت و فرياد زد: 
“زنده باد ملت عزيز من! زنده باد فرزندان من!” او تمايل به فروتنى داشت و در لحظهاى كه مورد تحسين بود. اشتباهات 
متعنذدى را كة يه عنوان بنك سرداز زر كترين سرذار در دووان معاصر بة خز نايلتون < مريك شداه بود از باذ تبردة بود 
هنوز ميتوانست هزاران جوان يروسى را كه بهاى سيلزى را با خون خود يرداخته بودند در نظر خود مجسم كند. خود او هم 
تاوان اين كار را يرداخته بود. او اينكك در سن ينجاه و يكك سالكى دجار 


ص: 6 


ييرى زودرسى شله بود. يشتش خميده؛» صورت و اندامش لاغر استخوانى» دندانهايش از بين رفته» موهايش در يكك طرف 
مركن ستفيك:ونامعا وها قن ثور اثر دود زوكه و امتهال وتواشير شت فبفف شده:رودند: يركفت كه ينكد جائ متاست 
نراق او اسايشكاه معلوليق سالكورده اسث. بست ونه سبال دركر زتند كى. كره وسعق بز اذابؤف كه كناهان نهوة يوان 


حكومت صلح جويانه و با نظم جبران كند. 


از نظر سياسىء نتايج عمده جنكك هفتساله بيدايش امبراطورى بريتانيا و ظهور يبروس به عنوان يكك قدرت درجه اول بود. از 
نظر اقتصادىء نتيجه اصلى جنكك يبشروى به سوى سرمايهدارى صنعتى بود: آن ارتشهاى عظيمى كه در جنكك شركت كردند 
بازارهاى بسيار مناسبى براى مصرف عمده كالاهايى بودند كه به طور عمده توليد ميشدندمٌ كدام مشترى بهتر از آن كه نويد 
دهد كالاهاى خريدارى شده را در اولين فرصت از بين ببرد و سفارش كالاهاى بيشترى بدهد از نظر اخلاقى» جنكك زمينه را 


براى بدبينى و بينظمى اخلاقى مستعد كرد. 


زندكى بيارزش» مركك قريب الوقوع» و زجر و ناراحتى حكم زمانه بود» و جباول مجازمٌ وهر لحظه كه امكان داشت لذتى 
بهدست آيدء بايستى آن را به جنكك آورد. در سال 1781 كريم در وستفالى كفت: “كر اين عسكك تبؤد» هر كز بيد بردم 
كه زشتيهاى فقر و بيعدالتى بشر به جه حدى ميتوانند برسندمٌ” اين زشتيها تازه شروع شده بودند. اين زجرهاء هم باعث كندى 
ييشرفت مذهب شدند وهم به ييشرفت آن كمكك كردند: اكر يكك اقليت بر اثر واقعيت تلخ بدى به سوى الحاد سوق داده شدء 
اكثريت مردم بر اثر اينكه اعتقاد به ييروزى نهايى خوبى برايشان در حكم يكك نياز بود» به سوى خداشناسى كشانده شدند. 
طولى نكشيد كه بازكشت به سوى مذهب در فرانسه؛ انككلستانء و آلمان به وقوع بيوست. نهضت يروتستان در آلمان از 
نابودى نجات يافت احتمالا اكر فردريكك شكست خورهده بود» يروس. مانند بوهم يس از سال 2187١‏ مشمول اعاده اجبارى 


معتقدات و قدرت كاتوليك ميشد. ييروزى تخيل بر واقعيت از لطايف تاريخ است. 
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- صفحه سفيد - 
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كتاب دي 


فرانسه قبل از طوفان 
١‏ - ااا 
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- صفحه سفيد - 


فصل سوم :حيات كشور 
1 - رفيقه ميرود 


مادام دو يوميادور در زمره تلفات جنكك بود. فريبندكى شخصيت او مدتى يادشاه را مسحور نككاه داشت» در حاليكه ملت 
عزادار بودمٌ ولى بعد از سوقصد دامين عليه جان لويى يانزدهم (ينجم زانويه 111)» وى ناكهان از وجود خداوند آكاهى يافت 
وييامى براى مادام دو يوميادور فرستاد كه بايد فورا برود. لويى مرتكب اين اشتباه انسانى شد كه براى خداحافظى نزد او رفت. 
او مادام دو يوميادور را ديد كه آرام و مغموم اثات خود را ميبندد. احساسات لطيفى كه هنوز در او باقى مانده بودند بروى 
جيره شدند. از مادام ذو بوامادور غنواست تزدكن يماتك: يزوقى همه امثيازات :و قدورث يشية وى به حال اول باز كشسةه. اونا 
ديبلوماتها و سفيران مذاكره ميكرد و وزيران و رنرالها را به مقام ميرساند و از كار بركنار ميكرد. ماركك - بير دو ووايه» ملقب 
به كنت د/آرزانسون» در هر كامى كه مادام دويوميادور برميداشت با او مخالفت ميكردمٌ مادام سعى كرده بود كه كنت را 
آرام كندء ولى موفق نشده بودمٌ مادام ترتيبى داد كه آبه دو برنى و سيس شوازول به جاى وى به وزارت امور خارجه منصوب 
شوند (1788). وى كه لطافت طبع خود را براى بستكان خويش و براى يادشاه كنار كذارده بود» با كليه افراد ديكر با قلب 
بولاديتن كه ذر بذتى بيعار قرار داشت روبهرو ميشد بعضي ان دشنتان خود را به زتدان باستيل ميف ر سناد و.ميكذاشت سالها در 
آنجا بمانند. در عين حالء او به فكر آتيه خود هم بود. كاخهاى خود را زينت ميكرد و دستور داد برايش آرامكاهى باشكوه 


در زير ميدان واندوم بسازند. 


مردم» يارلمان» و دربار تقصير اصلى شكستهاى فرانسه را در جنكك به كردن وى ميانداختند؛ ولى براى ييروزيها نسبت به او 
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به خاطر فاجعه روسباخ» كه در آن شخص منصوب وى سوبيز فرماندهى فرانسويها را داشتء مورد اتهام قرار كرفت منتقدان 
او نميدانستند - يا اين مطلب را به اصل قضيه مرتبط نميبنداشتند - كه سوبيز با دركيرى در نبرد اظهار مخالفت كرده و براثر 
شتاب رنرال آلمانى مجبور به در كيرى شده بود. اكر سوبيز توانسته بود حرف خود را به كرسى بنشاندء اكر نقشه او درباره 
فرسوده كردن فردريكك با ييادهروى و فرار سربازان از صفوف عملى شده بود. و اكر اليزابت يتروونا ملكه روسيه به اين زودى 
نمرده و روسيه را به اميد يكك ستايشكر فردريكك نككذارده بود» شايد مقاومت يروسيها به يايان ميرسيد, فرانسه متصرفات 
اتريش در هلند را بهدست ميآورد. و يوميادور در روى دريايى از خون مورد ستايش ملت قرار ميككرفت. او نتوانسته بود 


خداوند بخت را بر سر مهر آورد. 


يازلمان يه أبى غلنة ال يوميتاةورمتتفر بوذ كد:وئى ياذشناه:را تشويق 'سيكزة بارلكان واناؤنده ركيرة روجاتيان ازاوابه عنوان 
يكى از دوستان ولترو “اصحاب دايره المعارف” منزجر بودندم كريستوف دو بومونء اسقف اعظم ياريسء ميككفت: “دوست 
دارم او را در حال سوختن ببينم.” وقتى كه مردم ياريس از كرانى قيمت نان در رنج بودندء فرياد ميزدند كه “آن زن روسيى” 
كه بر مملكت حكومت ميكند دارد مملكت را به ويرانى ميكشد.” در يون دولاتورنل يكك نفر از ميان جمعيت فرياد كشيد: 
“اكر او اين جا بودء در مدت كوتاهى جيزى از او باقى نميماند كه ياد كارى از وى باشد.” او جرئت نميكرد خود را در 
خيابانهاى ياريس نشان دهد, و در ورساى اطرافش را دشمنان كرفته بودند. او به ماركيز دو فونتناى نوشت: “من در ميان اين 
انبوه خرده آقايان كه از من نفرت دارند و من آنها را بسيار حقير ميشمارم» كاملا تنها هستم. در مورد بيشتر زنها بايد بكويم كه 
صحبت آنها حال تهوع و سردرد در من ايجاد ميكند. خوديسندىء تفرعنء دنائت طبع؛ و خيانت بيشكى آنها غيرقابل تحملشان 
ميكدل.* بهاموازات ابنكه جنك ادامه ماقت وفراسة سند كه كاناذا وهتدوستان از تكش به دراورده شده :و فرد ينائك 
برونسويكى نيروهاى فرانسه را در تنككنا قرار داده است و سربازان بازكشته از جبهه. كه زخمى يا ناقص العضو شده بودند» در 
خيابانهاى ياريس ظاهر ميشدندء بر يادشاه آشكار شد كه با كوش دادن به صحبت كاونيتس و يوميادور مرتكب اشتباه فاجعه 
بارى شده است. در سال 178١‏ او به رفيقه تازهاى دل خوش ميداشت كه مادموازل دو رومان نام داشت و براى او فرزندى 
بهدنيا آورد كه بعدها آبه دو بوربون شد. جنين شايع بود كه يوميادور با قبول شوازول به عنوان معشوق خود انتقام خويش را 
كرفت, ولى او ضعيفتر از آنء و شوازول زير كتر از آن بود كه جنين روابطى برقرار شودمْ او قدرت خود را در اختيار شوازول 
كذاردنهعشق خوةراء شابد :در ابن وقت"بود كهوى بالحن دلشكسته جين يكن ببق كرد “دنيا سن مر كك ما جه دوبا نجه 


45١ ص:‎ 


وبا آنكه بدرستى نميدانيم كه مسلول بود يا نه اين را ميدانيم كه وقتى به سن جهل سالككى رسيد. سرفهاش به طرز دردناكى 
افزايش يافت. صداى او كه زمانى با آوازهايش يادشاه و درباريان را مسحور ميكرد, اينكك خشن و دوركه شده بود. تكيدكى 
اندام او دوستانش را بشدت متعجب كرده بود. در فوريه 1/8 او براثر تب شديد و التهاب ريوى بسترى شد. در آوريل 
وضعش جنان وخيم شد كه يكك سردفتر اسناد رسمى احضار نمود تا وصيتنامهاش را تنظيم كند. او براى بستكان» دوستان و 
خدمتكاران خود هدايايى كذارد وافزود: “اكر از بستكان خود دراين وصيتنامه كسى را فراموش كردهام, از برادر خود 
استدعا دارم آنها را منظور كند.” او كاخ خود را در ياريس به لويى يانزدهم منتقل كرد. اين كاخ (كاخ اليزه) اينكك اقامتكاه 


رئيس جمهورى فرانسه است. 
يادشاه ساعتهاى سيارى در بالين او كذراندر در روزهاى آخر عمرش» يادشاه بندرت از اطاق او خارج ميشد. 


دوفن» كه هميشه دشمن وى بود» به اسقف وردن جنين نوشت: “او با جنان شهامتى در حال مركك است كه در ميان زنان و 
مردان نادر است. ريه هاى او ير از آب يا جركندء قلبش يا منقبض ميشود يا منبسط. اين مركى است كه به نحوى باورنكردنى 
بيرضمانة ورذزدتاكة است” اوتمدى يراق اين اخرين ترد حووواية السه فاخر اراستة:و كونة هائ عمشكشن وا با سيرخات 
رنكين كرده بود. تقريبا تا يايان عمر سلطنت كرد. درباريان در اطراف بسترش حلقه ميزدند و او با ابراز عنايت به آنها اشخاص 


را نامزد مشاغل ميكرد. يادشاه هم بسيارى از توصيه هاى او را به موقع اجرا ميككذاشت. 


اميد از بين ميبرد يذيرفت. وى كه مدتهاى مديد دوست “فيلسوفان”فرانسه بود. اينكك كوشش ميكرد كه ايمان و اعتقاد دوران 
طفوليت را بار ديكر بهدست آوردء و مانند يكك كودكك جنين دعا كرد: 


من روحم را به خدا ميسيارم و از دركاهش ميخواهم به آن شفقت روا دارد» كناهان مرا ببخشدء به من توانايى اخلاقى آن را 
بدهد كه از آنها توبه كنم» و شايسته رحمت او جان بسيارممْ اميدوارم بتوانم با فر و شكوه خون يرارزش عيسى مسيح.» ناجى 
من» و با شفاعت مريم عذرا و همه مقدسان بهشتى, عدالت خداوندى را شامل حال خود كنم. هنكامى كه وى وارد مرحله 
دردناك تسليم جان شدء. به كشيشى كه ميخواست از نزدش برود رو كرد و كفت: “لحظهاى صبر كن ,ْ ما باهم از اين منزل 
خارج ميشويم.” در ١8‏ آوريل ع178 بر اثر احتقان ريه ها د ركذشت. 


هنكام مركك جهل و دو سال داشت. 


اينكه ميكويند لويى مركك وى را با بيتفاوتى تلقى كرد درست نيست, بلكه وى تنها كارى كه كرد اين بود كه اندوه خويش را 
ينهان داشت. دوفن در اين باره كفت: “يادشاه دررنئج بسيار است» هر جند كه در تزد ها و ديكران خويشتندارى ميكند.” 


متكامى كدددن 198 اويل جنازه زتى كةمنات نشت سال نيمي اذ :زنك كى او روا تشكيل :ذاذة مود قو زين بارال سردا 


ص: اك 


شديداز كاخ ورساى برده ميشدء او روى بالكنى رفت تا بردن او را ببيند. به خدمتكار مخصوص خود شانلو كفت: “ما ركيز با 
هواى خيلى بدى روبهرو خواهد بود.” اين اظهارى سرسرى نبود» زيرا شانلو بعدا كفت كه به هنكام اظهار اين مطلب؛ اشكك در 
جشمان لويى بود. لويى همجنين با اندوه افزود: “اين تنها تجليلى است كه من ميتوانم ازاو به عمل آورم.” مادام دو يوميادور. 
به درخواست خودش.ء در كنار فرزندش الكساندرين» در كليساى كايوسنها كه اينكك از بين رفته استء در ميدان واندوم به 


خاكك سيرده شد. 


دربار از اينكه از قدرت او آزاد شله بود شادى كردم مردم عادى» كه جذبه و فريبند كى او را احساس نكرده بودندء به 
ولخرجيهاى يرهزينه او دشنام دادند و بزودى او را فراموش كردند هنرمندان و نويسندكان كه مورد كمكك و حمايت مادام دو 
يوميادور قرار كرفته بودند» از فقدان دوستى مهربان و با ادراكك ابراز اندوه كردند. ديدرو درباره او با لحن تندى صحبت كرد 
و كفت: “دين ترتيبء از زنى كه براى ما از لحاظ افراد انسانى و يول اين همه هزينه داشتء ما را بدون حيثيت و نيرو باقى 


كذارى و هفه:دستكاه سياسى ازويا را سرتكون كرو جه 'باقى هائذة اث يكك مشت حناكك.” ولى ولتر اق فوثة ليق 'نوشة: 


من از مركك مادام دو يوميادور بسيار اندوهكينم. من مديون او بودم وازروى حق شناسى عزادارم. بيمعنى به نظر ميرسد كه 
نويسنده سالخورده مزدورى كه بسختى قادر به راه رفتن است هنوز زنده باشد و» زنى زيباء در بحبوحه دورانى يرشكوه از 
قعالعياي خورف دو سن جهل سالك بميرة شابد اكر او #اتسخة بوه ماتلك دق زند كى آرامى داشعه باشل امروق زنده يزه سناو 


در ذهن و قلب خود عدالت داشت. ... اين يايان يكك روياست. 


1 - بهبود اوضاع فرانسه 


تاروى كار آمدن نايلئون» فرانسه به طور كامل از عواقب شوم “جنكك هفتساله” بهبود نيافت. مالياتهاى سنكين در زمان لويى 
جهاردهم باعث كندى كشاورزى شده بودندمٌ اخذ اين مالياتها تا زمان لويى يانزدهم با همين وضع و نتايجى نظير آن ادامه 
يافت, هزاران جريب زمين كه در قرن هفدهم زير كشت بود در سال ١78٠0‏ به صورت باير درآمده بود و كمكم داشت به 
صورت موات درميآمد. احشام روبه زوال كذارده بودند» كود موجود نبود. و زمين بيغذا مانده بود. دهقانان براى شخم زدن 
تفيج اشيوه شناى غير ماهر اتهاق يبروى ميكروقذ] زيرا بها موازات هر كوه بيودى كه راعث افرايشن كروت دهقانان ميشيد» بر 
ميزان مالياتها هم افزوده ميشد. در زمستان بسيارى از دهقانان در خانه هاى خود جز كرمى احشامى كه در خانه هايشان 
نيد عن ميكردند» هيج وسيلهاى براى توليد كرما نداشتند. يخبندانهاى غيرعادى در سالهاى ١1178٠١‏ و727١‏ محصولاءت و 
تاكستانها را خراب كردند. يكك محصول بد ميتوانست دهكدهاى را به وضعى نزديكك به كرسنكتى» و وحشت حاصل از 
كر كهاى كرسنهاى كه در 


ص: وك 


اطراف كمين ميكردند» محكوم كند. 


باهمه اينهاء بهبود اقتصادى به محض امضاى قرارداد صلح آغاز شد. دولت فاقد كارا يى و فاسد بود. ولى براى كمكك به 
دهقانان اقدامات بسيارى بهعمل آمد. ماموران سلطنتى بذر تقسيم ميكردند و جاده ميساختند, انجمنهاى كشت و زرع اطلاعات 
كشاورزى منتشر ميكردندء مسابقاتى ترتيب ميدادند» و جوايزى اعطا ميكردند,ْ بعضى از ماموران وصول ماليات با اعمال 
اعتدال و ملا-يمت انسانى» خود را از ديكران متمايز ميكردند. بسيارى از مالكان كه بر اثر افكار فيزيوكراتها برانكيخته شده 
بودند به بهبود شيوه هاى كشاورزى و محصولات علاقهمند شدند. خرده مالكان روبه افزايش كذاردند. تا سال 179/8 تنها 
شك درصيد از شعت فراسه به صووت سرف كان سكرة.ولى هنا افزاقنى كه درعوليد صورت كرفت باعث فروئين 


جمعيت ميشد,ٌ زمين از لحاظ امكانات غنى بود» ولى حد متوسط ملكك دهقان كوحكك بود و فقر به جاى خود باقى ماند. 
از محل توالد و تناسل دهقانان» براى صنايع شهرهاى روبه كسترشء نيروى انسانى اضافى فراهم ميشد. 


بجز جند مورد استثنايى» صنايع در مرحله خانوادكى و دستى بودند. سازمانهاى بزركك سرمايهدارى صنايع فلزى» معادن, 
صابونسازىء و نساجى را زير سلطه خود داشتند. در سال ١78٠‏ مارسى داراى 0" كارخانه صابونسازى بود كه در آنها يكك 
هزار كاركر كار ميكردند. ليون براى رونق اقتصادى خويش به بازار مبادله محصولات كارخانه هاى نساجى خود متكى بود. 
ماشينهائ بتنهزتن الكليسئ تقرينا دن سال ١18+‏ متداول شدتدة و در تحدود: :7لا ماشين وستد كك “جد ” كدادن آن واخةىا 
8 دوك كار ميكرد» بتدريج جاى جرخ ريسندكى را در فرانسه كرفت. فرانسويها در اختراع كردن سرعت بيشترى به خرج 
ميدادتد ثا به كار ستن آن اختراعات؛» زيرا آنان فاقد سرمايهاى بودند كه انكلستان» بر اثر ثروت ناشى از ناز ر كانتي ميتوانسستك 
براى تامين هزينه اصلاحات مكانيكى در صنعت به كار ببرد. ماشين بخار از 18/١‏ در فرانسه شناخته شده بود. زوزف كونيو در 
68 آن را براى به كار انداختن نخستين اتومبيلى كه تاكنون شناخته شده است مورد استفاده قراردادْ يكك سال بعد, اين 
اتومبيل براى حمل بارهاى سنكين» با سرعتى برابر ساعتى 8. © كيلومتر برده شدمْ ولى ماشين از فرمان خارج شد و يكك ديوار 
را خراب كرد. علاوه بر آنء لازم بود هر يانزده دقيقه يكك بار براى تجديد ذخيره آب خود متوقف شود. به استثناى اين موارد 
عجيب» حمل و نقل با اسبء كارىء ارابه» يا قايق صورت ميكرفت. وضع جاده ها و ترعه ها در فرانسه خيلى بهتر از انكلستان 
بود ولى وضع مهمانخانه هاى سر راه بدتر بود. در سال ١78٠‏ دستكاه نظم يستى بهوجود آمد,ٌ مراسلات يستى بهطور كامل 
محفوظ و خصوصى نبودندء زيرا لويى يانزدهم به مديران يست دستور داده بود نامه ها را بككشايند و هركونه مطالب مشكوكى 
ذر انها دتذند به ولت كرارئن كتند. 


بازركانى داخلى 


ص: رك 


اث عتواوضن واهوحق عبورة وابازر كان شارجن بقلت يعنكة وان :دست”رفتن متسراكه نا مشكلاى روهزو شمن 
“شر اكيت هند” ورشكست و منحل شد .)١17/١(‏ ولى داد وستد با كشورهاى ارويايى در طى اين قرن افزايش قابل مالاحظهاى 
يافت واز٠١٠0٠0. ١2,20١0‏ ليور در ١1/١128‏ به 68٠8#”: 86٠6٠6‏ ليور در /17/817 رسيد, البته اين افزايش تا حدودى هم معلول تورم 


بود. داد و ستد شكر و برده با مستملكات فرانسه در هند غربى رونق بسيار يافت. 


تورمى تدريجىء, كه تا حدى ناشى از كاهش ارزش يول و تا حدى نيز معلول افزايش توليد طلا و نقره در جهان بودء اثر 
تحركك آورى در فعاليتهاى صنعتى و بازركانى داشت باز ركانان معمولا ميتوانستند انتظار داشته باشند كه محصولات خود را 
از لحاظ قيمت در سطحى بالاتر از سطح جهانى كه براى كاركر و موادمصرفى يرداختهاند به فروش برسانند. به اين ترتيب» 
طبقات متوسط بر حجم ثروت خود افزودند» و حال آنكه طبقات يايين همه تلاش خود را صرف آن ميكردند كه درآمد خود 
راتا حدودى با قيمتها متناسب نكاه دارند. همان تورمى كه به دولت امكان آن را ميداد تا سر طلبكارانش را كلاه بككذارد. 
اوزقن دوا مذهاى دولتت را كافك مبندادة و تاتزابةاءية ضوارات كتاهكن: ارذكن البورة بزمالياتها افزوفه سكتف بادشاء نه 
بانكدارانى از قبيل برادران يارى متكى شدء خصوصا به يارى - دوورنه كه مادام دو يوميادور را جنان با تردستيهاى مالى خود 


مجذوت كردة يود كه ف و سان :حكة:مستؤاست وزيران وسرات شياه زا غزل: و تفن كك 


تحول اقتصادى اساسى در فرانسه قرن هجدهم عبارت بود از انتقال ثروتهاى عمده از دست مالكان به دست كسانى كه صنايع 
بازركانى» و امور مالى را در دست داشتند. ولتر در سال ١788‏ متذكر شد: “بر اثر سود روبه افزايش تجارت ... اينكك ثروت 
كمتر از كذشته در دست بزركان. و بيشتر در دست طبقات متوسط است. در نتيجه. فاصله بين اين دو طبقه كاهش يافته است.” 
بازركانانى مانند لايويلينير ميتوانستند كاخهايى بسازند كه مورد رشكك نجبا باشند, و ميز غذاى خود را با بهترين شاعران و 
فيلسوفان كشور زينت دهند. اينكك طبقه متوسط (بورزوازى) بود كه از ادبيات و هنر حمايت ميكرد. طبقه اشراف با دو دستى 
جسبيدن به امتيازات و نشان دادن شيوه هاى اشرافى خود را دلخوش ميداشت: اصرار ميورزيد كه نجبيزاد كى شرط اوليه احراز 
مشاغل ارتشى يا مقامات روحانى باشدمْ به نشانهاى خانواد كى و شجره نامه هاى آبا و اجدادى فخر ميفروخت, تلاش ميكرد - 
اغلب بيفايده - كه افراد توانا يا برجستهاى كه از طبقه اشراف نبودند از مشاغل مهم دولتى و دربارى دورنكاه داشته شوند. 
بورزواى ثروتمند خواستار آن بود كه درهاى مشاغل بدون توجه به شجره نامه خانوادكى به روى صاحبان استعداد باز باشد» و 


هنكاميكه اين خواست ناديده كرفته شدء به انقلاب روى خوش نشان داد. 


در ازدحام و شكوه ياريسء كليه جنبه هاى جنكك طبقاتى؛ به جز جنبه دهقانى آن» شكل مشهودى به خود كرفتند. نيمى از 


ثروت فرانسه» و نيز نيمى از فقر آنء به بايتخت اين كشور 
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سرازير شده بود. روسو ميكفت: “ياريس شايد تنها شهرجهان باشد كه در آن ثروتها بسيار نابرابرند» و ثروت توام با 
فخرفروشى و وحشتناكترين فقر در كنار هم قرار دارند.” شصت كدا جزو مشايعت كنند كان رسمى جنازه فرزند ارشد دوفن 
در سال ١78١‏ بودند. از بيست و دو ميليون جمعيت فرانسه» در حدود سال 20006٠6٠ 2117/7١‏ نفر آنان در ياريس بودند. در اين 
شهر زرنكترين» مطلعترين؛ و رذلترين افراد ارويا زندكى ميكردند. اين شهر داراى بهترين خيابانهاى سنكفرش شده. با 
شكوهترين معابر و كردشكاه هاء شلوغترين ترافيكهاء بهترين دكانهاء اعيانيترين كاخهاء محقرترين بيغوله هاء و بعضى از 
زيباترين كليساهاى جهان بود. 


كولدوتى كه دزسال ١1/29‏ ازوثيز به يازسن آمدهايوة شكفني جود را ضيقن :نيان كرد 


جه جمعيتى! جه تجمعى از افراد هر طبقه و هر نوع! ... وقتى من به تويلرى نزديكك شدم., حواس و ذهن مرا جه منظره حيرت 
اندازهكيرى طول آن عاجز بودند. ... يكك رودخانه با ابهت» يلهاى متعدد و راحتء باراندازهاى وسيعء انبوه درشكه هاء و توده 


يايان نايذيرى از مردم. 


يكك هزار فروشكاه يولدارها و بيبولها را به وسوسه ميانداختند. هزار فروشنده اشياى خود را در خيابانها ميفروختند/ يكصد 
رستوران (اين كلمه اولين بار در سال ١1788‏ بيدا شد) آماده ترميم قواى اشخاص كرسنه بودندمْ يكك هزار دلال اشياى عتيقه 
جمع ميكردند» جعل ميكردندء يا ميفروختند يكك هزار آرايشكر مو يا كلاهكيس حتى طبقه افزارمند را آرايش ميدادند يا به 
آن بودن ميؤدتد: در كوجه هاى تتككء هثرهندذان و صتعتكران تابلوء اثاثه و اشياى ظريف براق يولدارها ميساعسد. در ابنجا 
يكصد جايخانه بود كه كتاب تهيه ميكرد و اين ييشه كاهى با خطرات مهلكك همراه بودمْ در سال 107 تجارت كتاب در 
ياريس به 58,000,0٠١‏ ليورء يعنى جهار برابر رقم دادوستد مشابه در لندن؛ برآورد شد. كريكك ميككفت: “لندن براى انككليسها 
خوب استء ولى ياريس براى همه خوب است.” ولتر در سال ١788‏ كفت: “ما در ياريس بيش از سى هزار نفر داريم كه به 


هنر ابراز علاقه ميكنند.” ياريس» بدون جون و جراء يايتخت فرهتككى جهان بود. 


7 - فيزيوكراتها 


در يكك آيارتمان در ورساىء» در زير اطاقهاى مادام دو يوميادور و تحت عنايات اوء آن نظريه اقتصادى كه انقلاب فرانسه را به 


حركت درآورد وبه آن شكل داد و سرمايهدارى قرن نوزدهم را قالبريزى كرد شكل كرفت. 


اقتصاد فرانسه, با وجود مقررات دست و ياكيرى كه ساخته اصناف و كولبر بودندء و با 
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وجوه أفسائه زوافري هر كا سيا كه طلا رااتزوك هي دالستله دن تاكن وشد بوه فرائسة و الكلستفان: 'بزاى أفزايشن 
صادرات» كاهش واردات» و دريافت مازاد صادرات بر واردات به صورت طلا و نقره بهعنوان يكك ستون قدرت نظامى و 
سياسىء اقتصاد ملى خود را مشمول يكك سلسله قواعد و محدوديتهايى كرده بودند كه براى نظم اقتصادى مفيدء ولى از نظر 
ميزان توليد زيان آور بودء زيرا مانع ابداع» تهور» و رقابت ميشد. اشخاصى مانند كورنه؛ كنه ميرايو (يدر)» دو يون دونمور» و 
توركو ميكفتند كه همه اين قواعد و محدوديتها برخلاف طبيعتند: بشر طبيعتا داراى خاصيت به دست آوردن و رقابت كردن 
است,ٌْ و جنانجه طبيعت او از قيدوبندهاى نالا-زم آزاد شود, دنيا را از مقدار تنوع» و كيفيت عالى محصولات خود به حيرت 
خواهد آورد. بدين ترتيبء اين فيزيوكراتها ميككفتند: “بككذار طبيعت (ين: فوسيس) حكومت كند (كراتين). بككذار افراد طبق 
غرايز طبيعى خود اختراع كنند» بسازند» و دادوستد كنندمْ ويا به طورى كه به كورنه نسبت داده شده استء به او” آزادى عمل 
بدهيد” هر طور كه بهتر تشخيص ميدهد انجام دهد. اين اصطلاح در آن وقت تازكى نداشتء زيرا در سال 2١1888‏ وقتى كه 
كولبر از بازركانى به نام لوزاندر يرسيد “ما [ دولت]جه بايد بكنيم كه به شما كمكك كنيم” وى جواب داد: “به ما< آزادى 


عمل» بدهيد.” ران - كلود ونسان دو كورنه نخستين فيزيوكراتى بود كه درباره اصول اين مكتب فكرى بوضوح سخن كفت. 


بدون شكك اواز اعتراضات بواكيلبر ووبان به لويى جهاردهم عليه تضييقات خفقان آورى كه تحت نظام فئوداليته براى 
كشاورزى بهوجود آمده بود آ كاهى داشت. وى جنان تحت تاثير كتاب سرجوساياجايلد به نام ملاحظاتى كوتاه درباره تجارت 
و بهره )١1988(‏ قرار كرفته بود كه آن را به فرانسه ترجمه كرد (1786), و ظاهرا وى متن فرانسه (17/80) كتاب ريجارد كنتيلون 
را هم كه رسالهاى درباره ماهيت تجارت نام داشت (حد 17) خوانده بود. بعضيها تاريخ تولد اقتصاد به عنوان يكك “علم”. 
يعنى تحليل مستدل منابع» توليدء و توزيع ثروت» را انتشار همين كتاب اخير الذكر ميدانند. كنتيلون ميككفت: “زمين منبع يا 
مايهاى است كه ثروت از آن به دست ميآيد»” “كار انسان نحوه توليد ثروت است7” وى ثروت را بر مبناى طلا يا يول توصيف 
نميكردء بلكه آن را “وسيله امرار معاش» راحتى» و آسايش زندكى” ميدانست. همين تعريف خود در حكم انقلابى در نظريه 
اقتصادى بود. 


كورنه باز ركانى متمكن بود كه نخست در كاديث (قادس) به فعاليت مشغول بود (11/74 - *178)» يس از اينكه معاملاات 
سيار :در الكلستاقه الماة و فسمتهاين از هلند انجام داد» در ياريس مستقر شدء و به رياست امور بازركانى رسيد (01781). 
وى ضمن مسافرتهاى خود در فرانسه به منظور بازديد» تضييقاتى را كه مقررات صنفى و دولتى براى فعاليتها و مبادلاءت 
اقتصادى بهوجود آورده بودند از نزديكك ديد. اواز نظرات خود اصول مدونى باقى نككذارد» ولى اين نظرات يس از مركك وى 
)١1709(‏ به وسيله شاكردش توركو خلاصه شدند. او استدلال 
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ميكرد كه مقررات اقتصادى موجود, اككر حذف نميشوندء بايد كاهش يابند,ٌ هر كس بهتر از دولت ميداند جه روشى براى 
كارش مساعدتر است,ٌ وقتى هر كس آزاد باشد كه از منافع خود ييروى كندء كالاهاى بيشترى توليد خواهد شد و ثروت 


افزايش خواهد يافت. 


قوانين بينظيرى از نخستين ادوار زندكى بشر به جاى مانده كه تنها بر يايه طبيعت استوارند» به موجب اين قوانين» همه ارزشهاى 
موجود در باز ركانى با يكديكر متوازن ميشوند و خود را در بهاى معينى تثبيت ميكنند درست همان طور كه وقتى اشيايى 
برحسب وزن خود رها شوندء به تناسب وزن مخصوص خويش سقوط ميكنند. آنجه او ميكفت بدين معنى بود كه ارزش و 
بهاى هر جيز به وسيله روابط ميان عرضه و تقاضا معين ميشود, و عرضه و تقاضا نيز به سهم خود به وسيله طبيعت انسان. كورنه 
جنين استنتاج ميكرد كه دولت بايد فقط به منظور حفظ جانء آزادىء و اموال» و براى ايجاد تحركك در كميت و كيفيت توليد 
از طريق دادن امتيازها و ياداشهاء دخالت كند. آقاى ترودن» رئيس دفتر بازركانىء با اين اصول موافق بود و توركو نيروى 


فصاحت و صداقت خود راء كه مورد قبول عامه بود.ء به آن افزود. 


فرانسوا كنه از يكك مشى فيزي وكرات ديكرى كه كمى فرق داشت بيروى ميكرد. او كه فرزند يكك مالكك بود هيج كاه علاقه 
خود را نسبت به زمين از دست نداد. هر جند كه تحصيل يزشكى كرده بود. مهارت او در يزشكى و جراحى ثروت زيادى 
برايش فراهم كرد و او رابه مقام يزرشكى مادام دو يوميادور و يادشاه رسانيد (واع7١),‏ 


در اطاق خود در ورساى كروهى از مرتدان از قبيل دو كلوء ديدروء يوفون» هلوسيوسء و توركو را جمع ميكردمٌ در آنجا آنها 
آزادانه درباره هر جيزء غير از شخص يادشاه» صحبت ميكردند. آنها اميدوار بودند يادشاه را به يكك حكمران مستبد روشنفكر 
وعامل اصلاحات همراه با آرامش تبديل كنند. كنه» كه مستغرق در “عصر خرد” بود» احساس ميكرد وقت آن رسيده است 
كه خرد در اقتصاديات به كار كرفته شود. با آنكه وى در كارهاى خود شخصى جزمى واز خود مطمئن بود. از لحاظ شخصى 
فردى مهربان بود كه. در يكك محيط فاقد اصول اخلاقى» استقلال و عزت نفسش وى را از ديكران متمايز ميكرد. 


در سال 1/80 او با كورنه آشنا شدء و طولى نكشيد كه علاقه وى به اقتصاديات بر حرفه يزشكى فزونى يافت] با نامهاى 
مستعارى كه با احتياط انتخاب ميكرد» مقالاتى براى دايره المعارف ديدرو مينوشت. در مقاله خود تحت عنوان “مزارع” خالى 
شدن مزارع از سكته را به مالياتهاى سنكين و سربازكيرى نسبت داد. در مقالهاى به نام “غلات” (17/817) متذكر شد كه مزارع 
كوحكك قادر نيستند از سودمندترين شيوه ها استفاده كنند. 


اوازايجاد كشتزارهاى بزركك كه به وسيله مديران سرمايه كذار اداره شود طرفدارى ميكرد» كه در حقيقت در حكم 


بيشاهنكان غولهاى كشاورزى عصر ما بودئد. به عقيده وى؛ دولت ميبايستى وضع جاده هاء رودخانه هاء و 
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ترعه ها را بهبود بخشدء هركونه عوارض راه و حق عبور حمل و نقل را حذف كندء و فراورده هاى كشاورزى رااز كليه 


محدوديتهاى تجارت آزاد سازد. 


كسان :قناة كه عاق كدت غتر إن عابر اسادى سعفن 6د كدديه ديو راك اسشاءنها اسان فذير كراتها كر قف انع ه رتاه 
با آنكه در جايخانه دولتى در كاخ ورساى زير نظر يادشاه به جاب رسيدء تجمليرستى را به عنوان استفاده اتلافاميز ثروتى كه 
ميتواند در راه توليد ثروت بيشتر به كار رود محكوم كرد. به نظر كنه؛ تنها فراورده هاى به دست آمده از زمين تشكيل ثروت 
ميدادند. او جامعه را به سه طبقه تقسيم كرد: “طبقه مولد”. مشتمل بر كشاورزان» معدنجيان» و ماهيكيران: “طبقه آماده به 
كديع ف ]رك اتقامت كوا :امل لام 5 رقي انا هاده ووطقه كاذ "ا(عيرسلة) كفافز اممنداى خوط يرق 
توليد نميكنند ولى فراورده هاى زمين را به صورت اشياى مفيد درميآ ورندء و باز ركانانى كه محصولات را به دست مصرف 
كننده ميرسانند. به نظر كنهء جون مالياتهايى كه بر طبقات دوم و سوم بسته ميشوند مآلا متوجه صاحبان زمين ميشوند» علميترين 


و راحتترين ماليات يكك “ماليات واحد” بر سود خالص سالانه هر قطعه زمين خواهد بود. 


شوند. حكومت بايد به صورت سلطنتى با قدرت مطلقه و موروثى باشد. 


اينكك جنين به نظر ميرسد كه ييشنهادهاى كنه بر اثر دست كم كرفتن اهميت كاركرء صنايع» بازر كانى» و هنر اعتبار خود را از 
دست داده باشند» ولى در نظر بعضى از معاصران وى اين ييشنهاد يكك الهام روشن كننده بود. 


جالبترين ييرو او» يعنى ويكتوريكتىء ماركى دو ميرابو» معتقد بود كه تابلو اقتصادى در زمره عاليترين ابداعات در تاريخ بشرء 
و همرديف فن نويسندكى و اختراع يول است. وىء كه در سال ١71١8‏ متولد شد و به سال 64 دركذشتء درست در همان 
دورانى زندكى ميكرد كه عصر ولتر نام داشت. او املاكى به ارث برد كه زندكى راحتى برايش فراهم ميكردندمٌ مانند يكى از 
اعيان زند كى ميكرد» و مانند يكك دم وكرات جيز مينوشت. 


نخستين كتاب خود را دوست بشرء يا رساله جمعيت ناميد ))١17228(‏ و عنوانى كه وى براى كتابش انتخاب كرده بود - دوست 
تجديدنظر قرارداد و مطالب آن را به يك رساله شش جلدىء كه جهل بار به طبع رسيدء افزايش داد و در آماده كردن افكار 


مردم فرانسه براى وقايع 8 به سهم خود نقشى ايفا كرد. 


ماركى نة آن اتدازه كه مالتوس :(يعذا .دز .رة١)‏ أن افزائش الجمعيت الحساس نكرائئ ميكردة از ابخ بابت نكرانئ نداشت. وى 
عقيده داشت كه جمعيت زياد باعث عظمت يكك ملت ميشود, و اين كار هم تنها در صورتى عملى است كه “ابناى بشر در 


مووي كد امكان امراز محائن واظته باشيل» انيد موقهاي الباز توالد وكاس كود "تنيع عمان ظور كه ماسو شاعد آن 
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هستيم. وى نتيجه كرفت كه از كشت كنندد كان موادغذايى بايد همه كونه تشويق به عمل آيدء و معتقد بود كه تقسيم 
غير متساوى ثروت باعث عدم تشويق توليد موادغذايى ميشود, زيرا املاكك ثروتمندان زمينهايى را شامل ميشوند كه ميتوانند 


اراضى حاصلخيزى باشند. در ييشكفتار ميرابوخطاب به يادشاه كفته شده است كه دهقانان 


مولدترين طبقه هستند» يعنى كسانى كه در زير يايشان يرستار خود و شما - يعنى زمين مادر - را ميبينند» كمرشان به طور 
مداوم در زير كار يرمشقت خم ميشودء در حق شما هر روز دعاى خير ميكنند» واز شما جيزى جز آرامش و حمايت 
ميقو اهس يوئر عرق حبين كما ايخ وا ميداسه) وخون اتهاشث كد شنها كروهى إن اشخاض عضرت زا راض كاه 
ميداريد - اشخاصى كه يبوسته به شما ميكويند كه عظمت يكك شهريار عبارت اسث از ارزش و تعداد عطايايى كه او در ميان 
درباريان خود بذل ميكند. من يكك مامور وصول مالياتى را ديدم كه دست زن فقيرى را بريدء زيرا اين زن تابه خودء يعنى 
آخرين ظرف خانهاش. را دو دستى جسبيده بود و ميخواست مانع ضبط آن شود. شهريار بزركك! اكر شما اين منظره را 
ميديدى» جه ميكفتيد 


در نظريه ماليات (:17/8) اين ماركى انقلابى مقاطعه كاران مالياتى را به عنوان انككلهايى كه از مواد حياتى ملت تغذيه ميكنتد 
مورد حمله قرار داد. كارشناسان خشمكين امور مالى لويى يانزدهم را وادار كردند كه او را در شاتو دو ونسن زندانى كند ١2(‏ 
دسامبر 1780)/ كنه مادام دو يوميادور را به شفاعت برانكيخت, لويى ماركى را آزاد كرد (18 دسامبر)» ولى به او دستور داد 
در ملكك خود در لوبينيون بماند. ميرابو اين امر را توفيق اجبارى تلقى كرد, به مطالعه درباره امور كشاورزى يرداخت» و در 
سال 1787 فلسفه روستايى را منتشر ساخت كه “جامعترين رساله درباره اقتصاد قبل از ادم سميث بود”. كريم اين كتاب را 
“اسفار خمسه فرقه فيزيوكراتها” خواند. اين ماركى بيمانند بر روى هم جهل كتاب نوشت و تا آخرين روز عمر خود به نوشتن 
ادامه داد» و همه اين مطلب را با وجود ناراحتيهايى كه از ناحيه بسرش تحمل ميكرد به رشته تحرير درآورد. يسر خود رااز 
روى ناجارى و به خاطر سلامت هر دوشان, به زندان فرستاد. او» مانند يسرش» شخصى خشن و بيبندوبار بود. به خاطر يول 
ازدواج كرد؛ به زنش اتهام زنا زد» وى را نزد والدينش بازكرداند» و سيس رفيقهاى كرفت. او “نامه هاى سر به مهر” دولتى را 
به عنوان استبداد غيرقابل تحمل مورد حمله قرار داد» و بعدها توانست مقامات دولتى را وادار كند كه ينجاه فقره از اين نامه ها 
را منتشر كنندء تا به كمكك آنها بتواند افراد خانواده خود را تحت انضباط درآورد. امروز براى ما مشكل است كه سروصدايى 
را كه انتشارات فيزيوكراتها به راه انداخت و حرارت مبارزات آنها را دركك كنيم. مريدان كنه به او به جشم سقراط اقتصاد 


نكاه ميكردند, آنها نوشته هاى خود را قبل از فرستادن به جايخانه به او تسليم ميداشتند» و در بسيارى از 
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موارد او در مطالب كتابهاى آنها دست ميبرد و جيزى به آنها ميافزود. در سال ١1/21/‏ لومرسيه دولاريوير كه زمانى فرماندار 
اساسى جوامع سياسى نام داشت. در اين اثر كفته شده بود كه در روابط اقتصادىء قوانينى وجود دارند كه شبيه قوانينى هستند 
كه نيوتن در جهان يافتمْ مشكلات اقتصادىء ناشى از جهل يا تخلف از اين قوانين است. 


آيا ميخواهيد كه يكك جامعه به بالاترين مدارج ثروت» جمعيت» و قدرت برسد در آن صورت مصالح آن را به دست آزادى 
بسباريد و بككذاريد اين قاعده. همه جاكير و جهانى باشد. به وسيله اين آزادى (كه عنصر اساسى صنعت است) و ميل به لذت 
جويى - كه رقابت به آن تحرك داده و تجربه سرمشق ديكران آن را از بند خرافات رهانيده - شما اين تضمين را خواهيد 
داشت كه هركس بيوسته براى حد اعلادى منافع خود عمل خواهد كرد, و در نتيجه با همه نيروى علاقه خاص خود به خير 
عمومى» هم به حكمران و هم به همه اعضاى جامعه كمكك خواهد كرد. 


بير - ساموئل دو يون اصول عقايد فيزيوكراتها را در كتابى به نام فيزيوكراسى (1788) خلاصه كرد واين نام تاريخى را به اين 
مكتب داد. دويون نيز اين نظريه را در دو نشريه منتشر كرد كه نفوذ آنها از سوئد تا توسكان احساس ميشد. او تحت نظر 
توركو به عنوان بازرس كل مصنوعات خدمت ميكردمٌْ و با سقوط توركو از كار بركنار شد .)١188(‏ وى در ترتيب و انعقاد 
عهدنامهاى با انكلستان حاكى از شناسايى استقلال آمريكا (1787), كمكك كرد. در سال 1717 به عضويت مجمع معاريف و 
در سال 17١‏ به عضويت مجلس موسسان بركزيده شد. در مجلس اخيرالذكر براى تميز اواز شخص ديكرى كه او هم دويون 
ناميده ميشد» وى را دويون دو نمور ناميدند - نمور - نام شهرى بود كه او نمايندكى آن را داشت. وى كه با نهضت زاكوبنها 
مخالفت كرده بود» يس از به قدرت رسيدن آنهاء در وضع خطرناكى قرار كرفت در 1748 به آمريكا رفت در 18٠١7‏ به 
فرانسه بازكشتء ولى در 18١0‏ آمريكا را ماواى نهايى خود ساختء و در آنجا يكى از مشهورترين خانواده هاى امريكايى را 


بنياد نهاد. 


در ظاهر امر فلسفه فيزي وكراتها طرفدار نظام فئوداليته به نظر ميرسيدء زيرا اربابهاى فئودال هنوز حداقل يكك سوم اراضى را در 
تملكك داشتندء يا از آن حقوق و عوارض دريافت ميداشتند: ولى آنان كه تا قبل از سال 1788 تقريبا هيج كونه مالياتى نداده 
بوةند» از ان فكر' كه همه مالباتهنا از مالكان كرفتة شود نه وحفت افتادتد؛ آنها همجن ستواستدد لغو حى عور و عوارض 
اربابى را بر كالاهايى كه از راه املاكك آنان حمل ميشدء بيذيرند. 


طبقات متوسط كه در فكر كسب شئون تازهاى براى خود بودند از اين فكر كه آنها جزئى نازا و غيرمولد از ملت هستند. 
احساس انزجار ميكردند. و “فلاسفه” فرانسه با آنكه بيشترشان در اين باره كه بايد به شخص يادشاه به عنوان عامل اصلاح 
متكى بوده با فيزيوكراتها همعقيده بودند» نميتوانستند در مورد حصول تفاهم و آشتى با كليسا با آن همكام باشند. ديويدهيوم 
كه در 71/8#ااز 
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كنه ديدن كرد درباره فيزيوكراتها عقيده داشت كه آنها “خيالبرورترين و متفرعنترين كروه و دستهاى هستند كه اين روزهاء از 
زمان انهدام سوربون به بعد ميتوان يافت.” ولتر در مردى با جهل اكو آنها را مورد استهزا قرارداد .)1١128(‏ در سال ١7/٠‏ 
فردثادو كالاتن كن ا:شركت كد كان هفسشكى كنس تلجذان كندون مترل د اوتياكك مشكل ميشندة انف حت عنوان 
كفتكو دربازه تجارت غلاث مشر كرد كه در همان سال توسط دندروهه فرانسة ترحجمه شذ. ولثر اظهار داشت كه افلاطون و 
مولير ميبايستى براى نوشتن اين مطالب عالى و براى “علم بيروح” اقتصادء با يكديكر متحد شده باشند. كاليانى با لطافت طبع 
ياريسىء اين عقيده فيزيوكراتها را كه تنها زمين مولد ثروت است مورد مسخره قرارداد. وى استدلال ميكرد كه آزاد ساختن 
تجارت غلالت از همه مقررات» زارعان فرانسه را خانه خراب خواهد كرد. و ميتواند در حالى كه باز ركانان زيرك غلات 
فرانسه را به خارج صادر ميكنند, در داخل كشور قحطى ايجاد كند. اين درست همان وضعى است كه در ١788‏ وذلالا١‏ 


جنين روايت ميشود كه لويى يانزدهم از كنه يرسيد اكر او يادشاه بود جه ميكرد. كه جواب داد» “هيج ”. 


يادشاه يرسيدء “يس جه كسى حكومت خواهد كرد” كنه ياسخ دادء “قوانين.” مقصود فيزيوكرات “قوانينى” بود كه در نهاد 
بشر جبلى است و بر عرضه و تقاضا حكومت ميكند. يادشاه قبول كرد كه اين قوانين را آزمايش كند. در ١1‏ سيتامبر ١7/0‏ 
دولت وى همه كونه حق العبور» تضييقات فروش» و حمل و نقل غلات را از قبيل كندم؛ جوء و غيره در داخل كشور لغو كردم 
در سال 178 اين آزادى به صدور غلاءت تعميم يافت» مككر اينكه قيمت اين غلات به حد معين برسد. بهاى نان كه به نتيجه 
عرضه و تقاضا واكذارده شده بود براى مدتى كاهش يافت» ولى خرابى محصول در سال ١1768‏ آن رااز حد عادى خيلى 
بالاءتر برد. در سالهاى 1788 - ١784‏ كمبود غلات به درجه قحطى رسيدء دهقانان در جستجوى غذا در خوكدانيها كاوش 
سكرةنك وغلف و كاه منقوروتك: دن يكف يكئن» از تسعيت نفرى آن 18٠١‏ نفر براى نانتكدى ميكردند. مردم شكايت 
ميكردند كه در حالى كه آنها با كرسنكى دست به كريبانند» محتكرين» غلات صادر ميكنند. منتقدان» دولت را متهم ميكردند 
كه به موجب يكك “قرارداد قحطى” از عمليات اين انحصار كران» سود ميبردمٌ اين سوتفسير تلخ در مورد “قرارداد خانواد كى” 
منعقد در سال ,»١‏ در طول سالهاى بعد هم طنين انداز شد براى اينكه لويى شانزدهم خوش قلب و مهربان را به سودجويى 
از كرانى نرخ نان» متهم كند. ظاهرا بعضى از ماموران» كناهكار بودند ولى لويى يانزدهم مبرا بود. او عدهاى از سوداكران را 
مامور كرده بود كه در سالهاى يرنعمت غله بخرند, انبار كنند» و در سالهاى كمبود آن را بفروشندمْ ولى وقتى اين غله به 
فروش ميرسيدء به قيمتى بود كه براى افراد بيجيز بسيار كران بود. دولت اقداماتى براى اصلاح وضع به عمل آوردء ولى اين 
اقدامات دير بودمْ مقدارى غله وارد كرد و آن را ميان استانهايى كه بيش از همه نياز داشتند» تقسيم نمود. مردم با سروصداى 
زياد خواستار اعاده نظارت 
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دولت بر دادوستد غله شدند و يارلمان نيز با آنها هم آواز شد. درست در همين اوضاع و احوال بود كه ولتر مردى با جهل اكو 


و عد كرد. دولت 5 1 شد ودر "” دسامبر فرامينى كه به موجب آن دادوستد غله آزاد شده بودء لغو شد. 


با وجود اين ناكامىء عقايد فيزيوكراتها راه خود را در داخل و خارج كشور باز كرد. در 1788 فرمانى صادر شده بود كه به 
موجب آن تجارت يشم و فراورده هاى يشمى آزاد شده بود. در سال ه6٠‏ ادم سميث از كنه ديدن كرد» و مجذوب بيتكلفى 
و سادكى او شدء ودر تمايلات شخصى خود در مورد آزادى اقتصادى, ثابت قدمتر شد. او درباره فيزيوكراتها جنين قضاوت 
ميكرد: “اشتباه عمده اين اصول در اين است كه طبقه صنعتكران» سازند كانء و باز ركانان را نازا و غيرمولد جلوه ميدهد:” ولى 
نتيجه كرفت كه “اين اصول با همه نقايصى كه دارد» شايد از هر مطلب ديككرى كه تاكنون درباره اقتصاد سياسى منتشر شده 
استء به حقيقت نزديكتر باشد.” عقايد فيزيوكراتها با تمايل انكلستان - كه در ميان ملل» بزركترين صادر كننده بود - و 
خواستار كاهش عوارض صادرات و واردات بود انطباق كامل داشت. اين فلسفه كه ثروت» در صورت آزاد بودن توليد و 
توزيع از تضييقات دولت» با سرعت بيشتر افزايش مييايد در سوئد به رهبرى كوستاووس»ء در توسكان به رهبرى مهيندوك 
لثويولد و در اسيانيا به رهبرى كارلوس سومء كوشهاى شنوايى يافت. علاقه جفرسن به حكومتى كه دخالتش در اداره امور به 
حداقل باشدء تا حدودى بازتابى از اصول فيزيوكراتها بود. هنرى جورج به تاثير نفوذ فيزيوكراتها در عقيده وى كه طرفدار يكك 


ماليات واحدء آن هم بر مستغالات بودء اذعان داشت. 


اين فلسفه آزادى فعاليت و تجارتء طبقه بازركانان آمريكا را شيفته خود كرد و به توسعه سريع صنايع و ثروت در ايالات 
متحده تحركك بيشترى داد. در فرانسه» فيزي وكراتها يكك شالوده نظرى براى آزاد ساختن طبقات متوسط از موانع فئودالى و 
قانونى در راه دادوستد داخلى و يبشرفت سياسى فراهم كردند. قبل اينكه كنه رخت به سراى باقى بكشد ١12(‏ دسامبر #/ال١1),‏ 
اين تسلاى خاطر را داشت كه ديد يكى از دوستانش به سمت بازرس كل دارايى منصوب شده است,ْ جنانجه يانزده سال 


ديكر زنده ميماند؛ شاهد يبروزى بسيارى از عقايد فيزي وكراتها در انقلاب ميشد. 
لا1 - روى كار آمدن توركو: /ا1؟/ا١ ‏ 1/6/ا| 


آيا توركو يكك فيزيوكرات بود ككذشته او جنان متنوع و رنكارنكك بود كه هيج كونه برجسبى را نميتوان روى او ككذارد. اواز 
يكك خانواده قديمىء و به قول لويى يانزدهم از “تيره خوبى” بودء كه در طى نسلها مشاغل برجسته مهمى به عهذده واشند. 
بدرش عضو شوراى دولتى و شهردار شهر ياريسء يعنى مهمترين شغل ادارى در ياريس بود. برادر بز ركش “مخبر شوراى 


عرايض” يارلمان ياريس و از اعضاى برجسته آن بود. آن - ربرو - زاكك توركو يسر دوم خانواده» 
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قرار بود كشيش شود. توركو در “كولز لويى لوكران؛ در آموزشكاه سن سوليبس» و در سوربون با امتياز در همه آزمايشهاء 
قبول شد و در سن نوزدهسالكى به آبه دو بروكور ملقب كرديد. او خواندن زبانهاى لاتينى» يونانى» عبرىء اسيانيايى» ايتاليايى» 
القاق »و اتكلينيىؤ نو تكله وان بناسة نان الخيزا لكر وا قراكزف ةدو مال 864اايه وان كقيش منووبوة ايدان دو 
در اين مقام خطابه هايى ايراد كرد كه از آنها دو خطابه؛ در خارج از حريم الاهيات» جنبشى ايجاد كرد. 


در زوئيه 2178٠١‏ خطابهاى به زبان لا-تينى درباره “محاسنى كه استقرار مسيحيت به نوع بشر اعطا كرده است” ايراد كرد. به 
موجب اين خطابه. مسيحيتء بشر دوران عتيق را از خرافات نجات داده» بسيارى از هنرها و علوم را حفظ كرده؛ و فكر 
آزاديبخش قانون عدالت را كه در وراى همه تعصبات و علا-يق بشرى قرار دارد» به بشر عرضه داشته است. او كفت: “آيا 
انسان ميتواند اميد اينها را جز از مذهبء از اصول ديكرى داشته باشد تنها دين مسيح ... حقوق بشريت را آشكار كرده و بر آن 
يرتو افكنده است.” در اين تورع توركوء تصويرى از مسئله وجود داردْ ظاهرا اين كشيش جوان آثار مونتسكيو و ولتر را 


خوانده واين كار تاثيرى بر الاهيات او كذارده بود. 


اين اعلا-م تاريخى مذهب تازه يبشرفت»ء از ناحيه جوانى بيست و سه ساله عملى شايان توجه بود. وى كه افكارش در حكم 
يبشينه افكار كنت - و شايد به يبروى از افكار ويكو - بودء تاريخ ذهن انسانى را به سه مرحله تقسيم ميكرد: لاهوتى, ما بعد 
طبيعى» و علمى: قبل از اينكه بشر ارتباط على يديده هاى مادى را بفهمد. هيج جيز طبيعيتر از آن نبود كه تصور كند كه اين 
يديده ها را موجودات ذيشعورى كه نامرئى ميباشئد و به خودش شباهت دارند» به وجود آوردهائد. ... هنكامى كه فلاسفه به 
بيمعنى بودن اين افسانه هاى خدايان بيبردند» ولى هنوز دانش و بصيرتى نسبت به تاريخ طبيعى نيافته بودند» درصدد برآ مدند 
علل يديده ها را با الفاظ مبهم از قبيل جوهر و قوه بيان كنند. ... تنها در يكك دوران بعدى بود كه با مشاهده نحوه عمل متقابل 
و خود به خود اجسام, فرضيه هايى به وجود آمد كه امكان داشت به وسيله رياضيات تكامل يابد و صحت و سقم آنها به 


كمكك تجربه تعيين شود. 


اين جوان بسيار براستعداد ميككفت كه حيوانات قادر به يبشرفت نيستند و از نسل به نسل به همان وضع باقى ميمانند. ولى بشر 
كه شيوه جمع آورى و انتقال دانش را فراكرفته» قادر است ابزارى را كه به وسيله آن با محيط خود سروكار دارد و زندكّى 
خود را غنيتر ميسازد» بهتر كند و بهبود بخشد. نا زمانى كه اين جمع آورى و انتقال دانش و فنون ادامه يابد» ييشرفت 
اجتنابنايذير استء هر جند كه بلاياى طبيعى و نوسانات كشورها ممكن است در آن وقفهاى ايجاد كنند. ييشرفتء يكسان و 


عالمكير نيست: بعضى از ملل به بيش ميروند» و حال آنكه بعضى 
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ديكر به عقب باز ميكردند. هنر ممكن است بيحركت بايستد در حالى كه علم به حركت خود ادامه ميدهد: ولى مجموع 
حركات به سوى جلوست. توركو براى تكميل بررسيهاى خودء حتى انقلاب آمريكا را نيز بيشبينى كرد: “مستعمرات مانند ميوه 
هستند كه فقط تا زمانى كه نارساند به درخت ميجسبند. وقتى كه به مرحله خود بسندكّى رسيدند» همان كار را خواهند كرد 
كه كارتاز كرد» و روزى هم آمريكا خواهد كرد.” توركو با الهام از انديشه ييشرفت» در حالى كه هنوز در سوربون بود 
درصدد برآمد تاريخ تمدن را بنويسد. تنها يادداشتهاى او براى بعضى از قسمتهاى اين طرحء اينكك باقى مانده است,م آنجه از 
اين يادداشتها برميآ يد آن است كه وى قصد داشت كه تاريخ زبان» مذهبء علم» اقتصاد. جامعهشناسىء و روانشناسى و 
همجنين بيدايش و سقوط حكومتها را در تاريخ خود بكنجاند. يدرش يس از مركك خود, درآمدى مكفى براى او باقى 
كذارد» و او در اواخر سال ١78٠١‏ تصميم كرفت كه از شغل روحانيت دست بكشد. يكى از كشيشان همكارش به وى اعتراض 
كرد و به او وعده يبشرفت سريع دادمٌ ولى توركوء بنابه كفته دويون دو نمورء ياسخ داد: “من نميتوانم خود را محكوم كنم كه 
در سراسر عمرم نقابى بر جهره بزنم.” وى در لباس روحانيت تنها مدارج يايين را طى كرده بود و آزادانه ميتوانست وارد 
خدمت سياسى شود. در رانويه ١1787‏ به عنوان قائم مقام دادستان كل تعيين» و در دسامبر به سمت مشاور در يارلمان منصوب 
شدمٌ در 1787 با يرداخت يولء عنوان “مخبر شوراى عرايض” را در يارلمان يافتء و دراين مقام به خاطر يشتكار و عدالت 
خود. شهرتى به هم رسانيد. در سالهاى ١/4‏ - 1708 او همراه كورنه براى بازديدء به اياللات مسافرت كردم در ضمنء بر اثر 
تماس مستقيم با كشاورزان» بازركانان» و كارخانهداران. به اقتصاد وارد شد. او به وسيله كورنه با كنه آشنا شد و به وسيله 
كنه با ميرابو (يدر)» دويون دو نمور وادم سميث آشنا كرديد. وى هيج وقت خود را در زمره ييروان مكتب فيزيوكراتها 
نميشمردء ولى يول و قلم او يشتيبان اصلى مجله دويون به نام سالنماى نجومى بود. در خلال اين احوال )178١(‏ طرز فكر و 
رفتارش در سالونهاى مادام رُوفرن» مادام ذو كرافينين) مادام دو دفان» و مادموازل دولسييناس را بر او كشود. در اين سالونها با 
د/الا-مبر» ديدروء هلوسيوسء د/اولباكء و كريم آشنا شد. يكى از نتايج اوليه اين تماسهاء اقدام او در انتشار (117/817) نامه 
درباره روادارى مذهبى بود. وى مقالا-تى براى دايره المعارف ديدرو در زمينه هاى وجود لغتشناسىء بازارهاى مكاره؛ و 
بازارهاى دادوستد نوشتء ولى وقتى “دايره المعارف” از طرف دولت محكوم شدء وى از مقاله نويسى براى آن دست كشيد. 
به هنكام سفر در سويس و فرانسه از ولتر ديدن كرد (1720) و اين امر مقدمه يكك دوستى بود كه تا يايان عمر ولتر ادامه 
داشت. حكيم فزنه١‏ در نامهاى به د/آلامبر 


)١(‏ منظور ولتر است. -م. 
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درباره او نوشت: “من بندرت شخصى ازاو دوست داشتنيتر با مطلعتر ديدهام.” “فيلسوفان” او را از خود ميدانستند واميدوار 


بودند از طريق وى در يادشاه نفوذ كنند. 


در سال 188 او براى دو دانشجوى جينى كه در شرف بازكشت به جين بودند» رئوس مطالب اقتصادى را در يكصد صفحه 
نوشت كه تفكرات درباره تشكيل و توزيع ثروتها نام داشت. اين رساله كه در سالنماى نجومى به جاب رسيد (11/28 - )109//٠‏ 
به عنوان يكى از فشردهترين و يرقدرتترين بازنمودهاى نظريه فيزيوكراتهاء مورد تشويق و حسن قبول واقع شد. توركو دراين 
رساله ميككفت كه زمين» تنها منبع ثروت است: همه طبقات به جز كشت كنندكان زمين» از مازادى كه اين كشت كنند كان 
اضافه بر نيازهاى خود توليد ميكنند, امرار معاش ميكنند, اين مازاد يكك “صندوق دستمزد” بهوجود ميآورد كه از آن ميتوان به 
طبقه افزارمندان دستمزد يرداخت كرد. در اينجا صورتبندى اوليه آنجه كه بعدا به نام “قانون آهنين دستمزد” معروف كرديد 


ديده ميشود: 


دستمزد كاركران بر اثر رقابت آنان» محدود به حدى ميشود كه براى امرار معاش لازم است. ... كاركر صرف كه فقط از 
كارواة :و يشتكار هوة: الستفاده سكن مجر ينكد نوف شوه ثمرو ثللال و وصيت عون رائه دركران تفروكندة حجروق مدارقه من 
كارفرما تا آنجا كه بتواند» به او دستمزد كم ميدهد و جون ميتواند از ميان تعداد زيادى كاركرء آن را كه ميخواهد انتخاب 


بنابراين كار كران ناجارند در مقام رقابت با يكديكرء بهاى كار خويش را يايين آورند. اين امر در مورد هر نوع كارى صادق 


استء يعنى دستمزد كاركر محدود به حدى است كه براى امرار معاشش لازم است. 


توركو سيس به تاكيد اهميت سرمايه يرداخت» و كفت كه يكك نفر بايد از راه اندوخته هاى خويشء ابزار و لوازم توليد را 
فراهم كند تا كاركر را بتوان به كار كماردمْ و او بايد كاركران را زنده نككاهدارد تا از راه فروش محصولات» سرمايهاش به 
حال اوليه بازكردد. از آنجا كه يكك فعاليت تجارى هيحكاه به موفقيت خود اطمينان ندارد» و براى جبران خطر از دست رفتن 
سرمايه؛ بايد سودى منظور داشت. “اين رفت و بركشت مداوم سرمايه است كه كردش يول را تشكيل ميدهد ... آن كردش 
مفيد و يرثمرى كه به تمام تلاشهاى جامعه حيات ميبخشد. ... و به دلايل زياد با كردش خون در بدن حيوانات قابل قياس 
است.” در كار اين كردش نبايد دخالت كردم بايد كذارد سود و بهره؛ مانند دستمزد» طبق عرضه و تقاضا به سطح طبيعى خود 


سرمايهداران» صاحبان كارخانه هاء باز ركانان» و كار كران بايد از ماليات معاف باشند,ْ ماليات فقط بايد به مالكان اراضى تعلق 
كيرد و آنها هم با افزايش بهاى فرآورده هاى خود» جبران آن را خواهند كرد. هيجكونه عوارضى نبايد بر حمل يا فروش 


كالاهاى مصرفى وضع شود. 
در اين تفكرات» توركو شالوده نظرى سرمايهدارى قرن نوزدهم را قبل از تشكيل موثر 
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طبقه كار كر بنانهاد. او كه يكى از مهربانترين و با صداقتترين مردان عصر خود بودء نميتوانست براى كاركران آتيهاى بهتر از 
دستمزدى در حدود يكك زندكى “بخور و نمير” بيش بينيكند. معهذا همين شخص يكك خدمتكزار با وفاى مردم شد. در اوت 
١‏ به عنوان ناظر يادشاه در منطقه ليموز كه يكى از فقيرترين نواحى فرانسه بود» بركزيده شد. او تخمين زد كه 58 تا ١ه‏ 
درصد درآمد حاصل از زمين به صورت ماليات به جيب دولت و به صورت عشريه به جيب كليسا ميرود. دهقانان محل كرفته 


و عبوسء و نجبا خشن و بينزاكت بودند. 


او در نامهاى به ولتر نوشت: “من اين بخت بد را دارم كه مامور دولت هستم. من از اين نظر اين را از بخت بد ميدانم كه در 
اين دوران نزاعها و توبيخهاء سعادت»ء تنها در زندكى فيلسوفانه و در ميان كتابها و دوستان وجود دارد.” ولتر در ياسخ نوشت: 
“شما قلوب و كيسه هاى يول مردم ليموز را به دست خواهيد آورد. ... من عقيده دارم كه ناظر يادشاه تنها شخصى است كه 
ميتواند مفيد باشد. آيا او نميتواند ترتيب تعمير شاهراه هاء كشت مزارع» و زهكشى باتلاقها را بدهد و كارخانهداران را تشويق 
كند” توركو همه اين كارها را انجام داد. وى باشور و حرارت خاصى در ليموز به مدت سيزده سال تلاش كرد و مورد علاقه 
مردم و نفرت طبقه نجبا قرار كرفت. او بارهاء ولى بدون اخخذ نتيجه؛ از شوراى دولتى تقاضا كرد ميزان ماليات را كاهش دهد. 
وى نحوه تخصيص مالياتها را بهبود بخشيدء بيعدالتيها را درمان كردء يكك دستكاه خدمات شهرى بهوجود آورد. تجارت غله 
را آزاد كردء و بيش از هفتصد كيلومتر راه ساخت. اين راهسازى قسمتى از برنامه ملى راهسازى بود كه در ١777‏ توسط دولت 
قرانسه غاق شده و شاهراه هاف يناف امروؤع قراسه» كه دركان بر 1ن سابه افكتدهائد: مرهون آن عسشد. بيقن از توركو 
جاده سازى از طريق بيكارى دهقانان صورت ميكرفت. وى بيكارى را در ليموز منسوخ, و دستمزد كاركران رااز طريق وضع 
يك ماليات عمومى بر كليه افراد غيرروحانى تامين كرد. اهالى را ترغيب كرد سيب زمينى را به عنوان غذاى انسان كشت 
كنند» نه فقط به عنوان غذاى حيوانات. اقدامات قاطع وى در زمينه كمكك به درماندكان در دورانهاى قحطى ١7/28‏ - ا/الال 
تحسين همكان را برانكيفت. 


در 2١‏ زوئيه ١0//*‏ يادشاه جديد از وى دعوت كرد به دولت مركزى بييوندد. همه فرانسه از اين امر ابراز خوشنودى كرد و به 
او به جشم مردى نككاه ميكرد كه كشور در حال متلاشى شدن را نجات خواهد داد. 


-١/‏ كمونيستها 
در حالى كه فيزيوكراتها شالوده نظرى سرمايهدارى را بنامينهادند» مورلى» مابلى و 
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- 


لنكه سركرم ارائه و تشريح سوسياليسم و كمونيسم بودند. بتدريج كه طبقات تحصيلكرده اميدهاى خود را به بهشت موعود از 
دست ميد اوتنه غناط. مو شن انا طاتشيى زوفي .ان خوتن هيد اشع طيقه متسك كلا مناه مدهي :را ناديده ميكروك »تعره 
را تسليم حب مال» قدرت» زنان» مسكرات,ء و هنر ميكردمٌ و عوام الناس تسلاى خاطر خويش را در روياهاى مدينه فاضلهاى 


مييافتند كه در آن نعمات زمين به طور برابر ميان اشخاص عامى و هوشمند» و ضعيف و قوى تقسيم شود. 


در قرن هجدهم هيجكونه نهضت سوسياليستى و كروه هاى مشخصى مانند “مساواتيان” كه در انكلستان دوران كرامول فعاليت 
داشتند» يا يسوعيان كمونيست بياراكه وجود نداشتندمٌْ بلكه تنها افرادى يراكنده بودند كه صداى خود را به فرياد در حال 
تزايدى كه بعدا در قالب “كراكوس” بابوف به صورت يكى از عوامل انقلاب فرانسه درآمد. ميافزودند. به خاطر مى آوريم 
كه زان مليه» روحانى شكااككء در وصيتنامه خود در سال ”17 خواستار يكك جامعه كمونيستى بود كه در آن توليدات ملى به 
طور متساوى تقسيم شوندء زنان و مردان به ميل خود با يكديكر بيوند كنند وجدا شوند/ ودر عين حال اظهارنظر كرد كه 
جنانجه جند تن از يادشاهان كشته شوند» مفيد خواهد بود. هفت سال قبل از اينكه اين مطلب به جاب برسد» روسو در دومين 
كفتار خود (03280) به مالكيت خصوصى به عنوان منبع كليه زشتيهاى تمدن حمله كرد. ولى حتى در آن حمله انفجارآميزء او 


خوهدوا ازاهركونه رؤئامة سوسبالسق ميا داتتك:و تاسنال 1927 همه قهرمائان كناب او حر مجو نه مالكيت شده بود 


در همان سال كه كفتار راجع به منشا عدم فناوافكة ووشو نش شده الرج كر تحت غتواة قانؤن تبعت انشان افق : الت اث 
به قلم يكك نويسنده كمنام افراطى بود كه اينكك» كذشته از كتابهايش» جز نام آخر او كه مورلى باشدء جيز بيشترى نميدانيم. 
نبايد اين شخص را با آندره مورل كه او را به عنوان يكى از نويسند كان دايره المعارف ديدهايمء اشتباه كرد. مورلى نخست با 
انتشار رساله خصايص يكك يادشاه بزركك (1781) كه يكك يادشاه كمونيست را مجسم ميكرد, انظار را به خود جلب كرد. در 
سال ١1781‏ وى به روياى خود در اثرى به نام انهدام جزاير شناورء يا لا بازيلياد شكلى شاعرانه داد. در اينجاء يادشاه خوب شايد 
يس از خواندن نخستين كفتار روسوء ملت خود را به يكك زندكى ساده و طبيعى بازميكرداند. بهترين و كاملترين عرضه آرمان 
كمونيستى» قانون طبيعت مورلى (11708 )178٠-‏ بود. بسيارى از اشخاص اين اثر را به ديدرو نسبت ميدادند» و ماركى 
د/آرزانسون آن را برتر از روح القوانين مونتسكيو (1788) اعلام داشت. مورلى مانند روسو عقيده داشت كه بشر طبيعتا خوب 
است و غرايز اجتماعى او به رفتار خوب متمايلش ميكنند, و قوانين با استقرار و حفظ مالكيت خصوصى او را فاسد ميكنند. او 
از مسيحيت به علت تمايل آن به سوى كمونيسم تحسين ميكرد. و از اينكه كليسا مالكيت را تصويب كرده است بسيار متالم 


بود. سنت مالكيت خصوصى “خودخواهى» 
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حماقت» غرور» جاهطلبى» شرارت» تزوير» و رذالت بهوجود آورده است, ... آنجه كه زشت و خبيث است خود را در قالب اين 
عنصر مكار و زيانبار يعنى تمايل به تملك, درميآ ورد.” او همجنين ميكفت كه سفسطهكران جنين استنتاج ميكنند كه طبيعت 
بشر كمونيسم را غيرممكن ميكند, و حال آنكه جنانكه تسلسل صحيح امور در نظر كرفته شود ديده ميشود كه تخلف از 
كمونيسم است كه فضايل طبيعى بشر را فاسد و منحرف كرده است. اككر به خاطر حرصء» خودخواهى. رقابتهاء و نفرتهاى 


ناشى از مالكيت خصوصى نبودء ابناى بشر در اخوت صلحآميز و تعاون با يكديكر بهسر ميبردند. 


راه نوسازى بايد با از ميان برداشتن موانع موجود در راه بحث آزاد درباره مباحث اخلاقى و سياسى آغاز شود, و “به افراد 
خردمند آزادى كامل داده شود كه به اشتباهات و تعصباتى كه روح مالكيت را حفظ ميكنند» حملهور شوند.” اطفال بايد در 
سن شتقن سالكى از والديتشاك كرفتة شؤتن و يهطوو جمى »نا سنة :شائزدهسالكى ))توسط دولت يرووئن دادة شوئد» ودر آن 
وقت نزد والدين خودبازكردانده شوند,مْ در خلال اين مدت» مدارس آنها راء براى اينكه به فكر منابع عمومى باشئد نه كسب 


مالكيت شخصى تنها بايد در مورد نيازهاى خصوصى اففراد» مجاز داشته شود. “كليه محصولات در انبارهاى عمومى جمعاورى 
خواهند شد كه براى نيازهاى زند كَى» ميان همه شارمندان توزيع شوند.” كليه افراد تندرست بايد كار كنندمٌ آنها از سن بيبست 
و يكك سالككى تا بيست و ينج سالكتى بايد در مزارع كمكك كنند. هيج طبقه بيكارهاى نبايد وجود داشته باشد. ولى هر كس 
بخواهد ميتواند در سن جهلسالكّى بازنشسته شودء و دولت ترتيبى خواهد داد كه زندكى او در سنين كهولت تامين باشد. 
كشور به شهرهاى باغستانى تقسيم خواهد شدء و هر كدام داراى يكك بازار مركزى و ميدان عمومى خواهند بود. هر اجتماع 
بهوسيله يكك شوراء مركب از يدرانى كه بيش از ينجاه سال داشته باشند, اداره خواهد شد,ْ و در اين شوراها يكك سناى عالى 
انتتخاب خواهند كرد كه بر همه جيز حكومتء و آنها را هماهنكك كند. 


شايد مورلى تمايل طبيعى بشر به فرد كرايى» نيروى غريزه كسب مالء و مخالفتى را كه عطش آزادى عليه استبداد لازم براى 
حفظ يكك تساوى غيرطبيعى ابراز ميدارد. دست كم كرفته بود. با وصف اينء نفوذ او قابل ملاحظه بود. بابوف اظهار داشت 
كه كمونيسم او ملهم از قانون طبيعت مورلى بود» و شارل فوريه نيز احتمالا طرح خود را درباره اجتماعات تعاونى (1808) كه 
به نوبه خود منجر به تجربيات كمونيستى از قبيل مزرعه بروكث (1851) شدء از همان منبع الهام كرفته بود. در قانون مورلى اين 
اصل مشهورء كه يس از كذشت سالها عامل الهام بخش و در عين حال بلاى جان انقلاب روسيه شدء. ديده ميشود» “از هر 
كس برحسب استعدادشء به هر كس برحسب نيازهايش.” “فيلسوفان” فرانسه عموما نظام ييشنهادى مورلى را به عنوان اينكه 


غير عملى است مردود 
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ميدانستند» و مالكيت خصوصى را به عنوان يكى از عواقب غيرقابل احتراز طبيعت بشرى مييذيرفتند. 


ولى در سال ١787‏ مورلى» سيمون - هانرى لنكمّه را كه حقوقدان بود و به قانون و مالكيت هر دو حمله ميكرد, متحد نيرومندى 
براى خود يافت. وى كه از كانون وكلا اخراج شده بود وحق وكالت نداشتء نشريهاى تحت عنوان آنال يوليتيك منتشر 
ميكرد (1/97 -117/947) كه در آن حملات آتشينى به مفاسد اجتماعى بهعمل ميآ ورد. به عقيده وىء قانون وسيلهاى بود براى 
قانونى كردن و حفظ مايملكى كه در اصل به زور يا تقلب بهدست آمله بود. 


قوانين» وراى هر جيز ديكرء به اين منظور تدوين شدهاند كه مالكيت را حفظ كنند. جون از كسانى كه داراى اموالى هستئد 
خيلى بيشتر ميتوان جيزى كرفت تا از كسانى كه هيج ندارند. قوانين به طور آشكار تضمينى هستند كه به ثروتمندان در برابر 
بيجيز داده ميشود. باور كردن اين امر مشكلء ولى نشان دادن آن به طور وضوح امكانيذير است كه قوانين از بعضى از جهات 
توطئهاى هستند عليه اكثريت نوع بشر. 


به موجب اين استدلال» نتيجدا جنكك طبقاتى اجتناب نايذيرى ميان صاحبان اموال يا سرمايه» و كاركران كه به رقابت با 
يكديكر بايد كار خود را به كارفرمايان مالكك بفروشند» در جريان است. لنككه اين عقيده فيزيوكراتها را كه آزاد ساختن اقتصاد 
از نظارت دولت خود به خود رونق و رفاه به همراه خواهد داشت با تحقير رد ميكردمٌ و بالعكسء, عقيده داشت كه اين عمل» 
تمركز ثروت را تسريع خواهد كرد. قيمتها افزايش خواهند يافتء و دستمزد عقب خواهد ماند. نظارت بر قيمتها توسط 
ثروتمندان. برد كى مزدبكيران را هميشكّى ميسازد. حتى يس از اين كه بردكى قانونا منسوخ شود “تنها جيزى كه اينان 
]برد كان بيشين[ به دست آوردهاند اين است كه مدام از بيم كرستككى در عذاب باشند» واين مصيبتى است كه اسلاف آنان 
در اين شرايطء كه بايد آن را در يستترين مدارج انسانيت ناميد» از آن مصون بودند, به بردكان در تمام طول سال جا و غذا 
داده ميشدمٌ ولى در يكك اقتصاد فارغ از نظارت» كارفرما آزاد است هر وقت كه از كار كرانش سودى به دست نياورد آنها را به 
كدايى بيندازد: آن وقت كدايى را هم جرم به حساب ميآورد. لنككه عقيده داشت كه براى اينها علا-جى جز يكك انقلااب 
كمونيستى وجود ندارد. وى جنين انقلا-بى را براى دوران خود توصيه نميكرد زيرا بيشتر محتمل بود به هرج و مرج منجر شود 
تا بهغدالت» ولى الحساس ميكرد كه شرايظ نراى كتين القلانى 'سرعت شكل ميكيرة. 


هيجكاه نياز براى طبقهاى كه به آن محكوم استء عالمكيرتر و مهلكتر از حال حاضر نبوده استمْ شايد هيجكاه در بحبوحه 
رفاه ظاهرى ارويا (ازاين زمان) به دك ركونى كامل نزديكتر نبوده است. ... ما از راهى درست معكوس. به همان نقطهاى 


درست تا يشت دروازه هاى عروس جهان با خود برد رسيده بود. 
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با وجود اندرز وى» انقلاب در زمان او بهوقوع بيوست و او را به ياى كيوتين فرستاد (01786). 


آبه كابريل بونه دومابلى فقط به اين علت كه جهار سال قبل از انقلاب د ركذشت توانست سرخود را حفظ كند. اواز يكك 
خانواده برجسته كرنوبل بودمٌ يكى از برادرانش ران بونو دومابلى بود كه روسو با او در سال ١76٠‏ در يكجا زندكى ميكرد 
برادر ديكرش كوندياك بود كه در زمينه روانشناسى هيجانى به يا كرد. يكى ديككر از خويشاوندان مشهور آنان كاردينال دو 
تانسن بود كه سعى كرد كابريل را در سلكك كشيشان درآورد» ولى وى در همان مراحل نخستين روحانيت بازايستاد» در سالن 
مادام دو تانسن در ياريس شركت كرد و مجذوب فلسفه شد. در سال 1758 او با كاردينال نزاع كرد و به عزلت ادبى روى 


آوزة: ان آذ يس خنها خادثه ؤندكى وى كتابهاشن بودن كه همكئ آنها زماتى شهرت داشتيد:؟ 


هفت سالى كه وى در ياريس و ورساى كذراند او را به دانش سياسى و اطلاعاتى در زمينه روابط بين المللى و طبيعت انسانى 
مجهز كرد و نتيجهاش تركيب بينظيرى از آرمانهاى سوسياليستى و شكك و ترديد بدبينانه در او بود. مابلى (برخلاف ماكياولى) 
اصرار داشت كه همان ضابطه هاى اخلاقى كه درباره افراد بهكار برده ميشوند» بايد در مورد نحوه رفتار كشورها نيز به كار 
روند» ولى براين حقيقت واقف بود كه كار مستلزم يكك نظام قابل اجراى حقوق بين الملل خواهد بود. اما مانند ولتر و مورلى 
بدون اينكه به مسيحيت يابند باشدء به وجود خداوند قايل بودمٌ ولى عقيده داشت كه اصول اخلاقى را نميتوان بدون مذهبى 
كه داراى مجازاتها و ياداشهاى مافوق طبيعى باشد. حفظ كرد زيرا بيشتر اشخاص “از نظر تعقل» محكوم به طفوليت دايم 
هستند.” وى اخلاق روانى را به اخلاق مسيح, و جمهوريهاى يونان را به نظامهاى سلطنتى دوران جديد ترجيح ميداد. با مورلى 
دراين مورد همعقيده بود كه رذايل بشر نه ناشى از طبيعت بلكه ناشى از مالكيت هستند/مٌ و عقيده داشت كه مالكيت 
“سر جشمه همه مفاسدى است كه اجتماع به آن دجار ميشود.” “شهوت ثروتمند شدن. در قلب انسان جاى كرشي 
يافته است و همه موازين عدل و انصاف را دجار خفقان ميكند,” واين شهوت با افزايش نابرابرى ثروتها شدت مييابد. رشككء. 
آزء و تقسيمات طبقاتى» دوستى طبيعى بشر را مسموم ميكند. ثروتمندان بر تجملات خود بسرعت ميافزايند و فقرا در كرداب 
تحقير و خفت فروميروند. وقتى كه برد كّى اقتصادى ادامه دارد» آزادى سياسى به جه درد ميخورد “آن آزادى كه هر ارويايى 


تصور ميكند از آن برخوردار استء تنها آزادى آن است كه از 


)١(‏ مهمترين آنها عبارتند از: (حقوق عمومى ارويا) (175)/ “ملاحظاتى درباره يونانيان (7)1789 “ملاحظاتى درباره روميان” 
:)170١(‏ “حقوق و وظايف شارمندان” (7)1788 “كفتكوهاى فوسيون درباره رابطه اخلاق با سياست” (7)178# “ملاحظاتى 
درباره تاريخ فرانسه” (1788),م شكهاى ييشنهادى به فيلسوفان اقتصاددان” (1728 عليه فيزيوكراتها): “درباره قانونككذارى يا 
اصل قوانين” (171/8), “درباره شيوه تاريخ نويسى” (17817, كه در آن خواستار اسناد دقيق و معاصر رويدادهاى تاريخى بود): 
“اصول اخلاق” (17/85)/ “ملاحظاتى درباره حكومت و قوانين كشورهاى متحده آمريكا” (171/88). 
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بيش يكك ارباب برود و خود را در اختيار ارباب ديكرى بككذارد.” اكر در دنيا موضوع “مال من” و “مال تو” وجود نداشت» 
خوشبختتر از فرانسويان عصر او بودند,مٌْ و سوئديها وسويسيها كه از جستجو براى افتخار و يول دست كشيده و به يكك رفاه 
متوسط قانع بودندء از انكليسيها كه مستعمرات و تجارت به جنكك ميآوردند» خوشبختتر بودند. او ميككفت در سوئد مردم به 


اخلاق يسنديده بيش از شهرت افتخار ميكردند» و رضايت متوسط از ثروت زياد بيشتر ارزش داشت. 


آن هستند خوشبختى وجود نخواهد داشت زيرا افراد بشر بر اثر تمايل به برابرى با كسانى كه از لحاظ ثروت از آنها تمكن 


بيشترى دارند» ييوسته در هيجان و اضطراب ميباشند. 


بدين ترتيب مابلى نتيجهكيرى ميكرد كه كمونيسم تنها نظام اجتماعى است كه باعث ترويج فضيلت و خوشبختى خواهد شد. 
براساس اين شالوده دوكانه» رفاه بشر را تثبيت كنيم.” ولى وقتى افراد بشر اين كونه آلوده به فساد هستند» جككونه ميتوان جنين 
كمونيستى را برقرار كرد در اينجا ركك شكاكيت مابلى بلند ميشود واو با خاطرى افسرده اعتراف ميكند كه “امروزه هيج 
نيروى انسانى نميتواند بدون ايجاد بينظمى بيشترى از آنجه كه انسان ميخواهد از ميان بردارد» برابرى را بار ديكر مستقر سازد.” 
از جنبه نظرىء, دم وكراسى عالى است ولى عملا به علت جهل و علاقه توده هاى مردم به كسب مالء با عدم كاميابى روبهرو 
ميشود. آنجه كه ما ميتوانيم انجام دهيم آن است كه كمونيسم را به عنوان يكك كمال مطلوب كه تمدن بايد تدريجا و با 
احتياط به جانب آن يبش رودء تلقى كنيم و عادات بشر امروزى را بآرامى از رقابت به همكارى تغيير دهيم. هدف ما نبايد 
افزايش ثروت يا حتى افزايش خوشبختى بلكه افزايش فضيلت باشدء زيرا تنها فضيلت است كه خوشبختى ميآورد. نخستين كام 
به سوى يكك حكومت بهترء فراخواندن اعضاى قوه مقننه خواهد بود و اين اعضا بايد يكك قانون اساسى تدوين كنند كه قدرت 
استء بايد محدود باشدمْ املاكك بزركك بايد تقسيم شوند تا تعداد خرده مالكان افزايش يابد. در مورد وراثت ثروت بايد 


محدوديتهاى شديد قائل شدمٌ و “هنرهاى بيثمر” مانند نقاشى و مجسمه سازى بايد متوقف شود. 


در انقلاب فرانسه بسيارى از اين ييشنهادها يذيرفته شد. ديوان آثار مابلى در سال ١,789‏ و مجددا در سالهاى ١1/947‏ و ١/97‏ 


دهند كان اصلى انقلاب و قديسان حقيقى مذهب تازه معرفى شدند. 
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1/ا - يادشاه 


لويى يانزدهمء تا آنجا كه با اين كمونيستها آشنا بودء به آنان به عنوان ينداربافان بياهميت لبخند ميزد و با سرخوشى از يكك 
بستر به بستر ديككر ميرفت. درباريان به قمار بيحساب و تظاهرات مسرفانه خود ادامه ميدادند, يرنس دو سوبيز 7٠٠١٠٠١‏ ليور 
خرج كرد تا يكك برنامه تفريحى يكروزه براى يادشاه ترتيب دهدمْ وهر مسافرت شاهانه به يكى از مراكز حكومتىء براى 
ماليات دهند كان ليور خرج برميداشت. حدود ينجاه نفر از رجال در ورساى يا ياريس كاخ داشتند» و ده هزار 
خدمتكار براى برآوردن خواستها و نيازهاى نجباء روحانيان عاليمقام» رفيقه هاء و خاندان سلطنت با غرور جان ميكندند. خود 
لويى سه هزار اسبء 7١77‏ كالسكه» 10١‏ يادو ملبس به مخمل و زردوزى» و سى بزشكك براى اينكه از او خون بكيرند» مزاجش 
را صاف كنند» و او را مسموم كنند در اختيار داشت. خانواده سلطنتى طى سال 86000٠0٠٠١ ١‏ ليور يعنى در حدود يكك 
جهارم درا مد دولت» خرج كرد. مردم شكايت ميكردند, ولى بيشتر اين شكايات بدون نام بودمٌ هر سال صدها جزوه. اعلان 
مصورء و آوازهاى هجوآميز عدم وجهه يادشاه را نشان ميداد. در يكك جزوه كفته شده بود: “لويىء اككر تو زمانى مورد علاقه 
ما بودى به اين علت بود كه هنوز مفاسد تو بر ما آشكار نشده بود. در اين كشور كه به خاطر تو خالى از سكنه شده وو به 
صورت طعمه تحويل شيادان و حقه بازانى شده است كه با تو حكومت ميكنندء اكر هنوز فرانسويانى باقى ماندهاند براى اين 
است كه از تو نفرت داشته باشند.” جه عاملى باعث شد كه لويى محبوب به صورت يادشاه مورد تحقير و توهين درآيد اكر از 
اسرافء اهمالء و زناكاريهايش بكذريمء شخصا آن طورى كه تاريخ انتقامجو او را مجسم ميكندء بد نبود. از نظر جسمانى 
خوش قيافه» بلندقد» و نيرومند بودء و ميتوانست در حالى كه تمام بعدازظهر را صرف شكار كرده است» شب هنكام از زنان 
يذيرايى كند. مربيانش او را خراب كرده بودندمْ ويلروا به او تفهيم كرده بود كه تمام فرانسه به حكم وراثت و حق الاهى متعلق 
به او است. سايه لويى جهاردهم و سنت زمان او» غرور سلطنت را تعديل كرده و آن را برهم زده بود. يادشاه جوان با احساس 
اينكه توانايى آن را ندارد كه خود را به سطح عظمت و اراده لويى جهاردهم برساند» دجار وسواس و نككرانى شده وقدرت 
تصميم از او سلب شده بود و با كمال ميل اخذ تصميم را به عهده وزيرانش ميككذارد. مطالعات زمان كودكى و حافظه 
نيرومندش وى را تا حدودى با تاريخ آشنا كرد» به مرور زمان اطلاعات قابل توجهى از امور ارويا بههدست آورد, و سالها 
مكاتبات سياسى سرى خود را شخصا نككاهدارى ميكرد. ذكاوتى توام با بيروحى و عدم تحررك داشت. و درباره اخلاق مردان 
و زنانى كه در اطرافش بودند» خوب و بيرحمانه قضاوت ميكرد. او ميتوانست از نظر صحبت و نكته سنجىء با بهترين مغزهاى 


دربار خود برابرى كند. ولى ظاهرا حتى بيمعنيترين اصول جزمى الاهيات را كه فلورى در 
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جوانى به مغزش ريخته بود» مييذيرفت. براى او كه ميان تقدس و زناكارى در نوسان بود» مذهب به صورت يكك تب منقطع 
درآمده بود. به علت ترس از مركك و جهنم رنج ميبرد ولى اميدوار بود كه يس از مركك كناهانش بخشيده شود.او آزارو 
اذيت ييروان آيين يانسن را متوقف كرد. و اينكك كه به كذشته نكاه ميكنيم؛ ميبينيم كه “فيلسوفان” فرانسه در دوران سلطنت 


وى كاه و بيكاه از آزادى عمل قابل توجهى برخوردار بودند. 


كاهى او قساوت به خرج ميداد. ولى غالبا رحيم بود. يوميادور و دو بارى عادت كرده بودند وى را به خاطر قدرتى كه او به 
آنها ميداد» بلكه همجنين به خاطر شخص خودش دوست داشته باشند. خونسردى و كمحرفى او ناشى از اين امر بود كه وى 
شخصى خجول و فاقد اعتماد به نفس بود در وراى آن خوددارى» عوامل رافت قرار داشتند كك..وى آن را خصوصا نسبت به 
دخترانش ابراز ميداشت. دخترانش نيز او را به عنوان يدرى دوست داشتند كه همه جيز» جز يكك سرمشق خوبء به آنها ميداد. 
معمولا رفتارش يرعطوفت بود ولى كاهى هم ستككدل ميشد ..خيلى بآرامى درباره بيماريها يا مركك قريب الوقوع درباريانش 
صحبت ميكرد. به هنككام از كار بركنار كردن اكهاى 3/آرزاسوةموزياء و:شوازول» موازيق آقاى “راز نافديزد, ولق اند 
اين هم نتيجه بياعتمادى به خود بودمْ برايش مشكل بود در حضور كسى به او جواب منفى بدهد. با وصف اين با شهامت با 
خطر روبهرو ميشدء مانند مواقع شكار يا در هنكامى كه در فونتنوا بود. 


او ب انظار موقره و با دوستان نزديكش خوش برخورد واجتماعى بود و با دستان تبرك يافته خودشء براى آنها قهوه 
درست ميكرد. آداب معاشرت ييجيدهاى را كه لويى جهاردهم براى خاندان سلطنت مقرر داشته بود مراعات ميكرد» ولى از 
قيودى كه اين آداب در زندكَى خودش بهو جود ميآوردء انزجار داشت. اغلب قبل از بيدارباش رسمى برميخاست و شخصا 
أن يانروخت تا د سكاران ايدان تكيد: وى يعر اوقات :نا ساعت ياؤده :دن كعدوا ممانك: شبها: يسن :ان اكه نا 
به طور ناشناس سرى به شهر ورساى بزند. با رفتن به شكاره از جنبه هاى تصنعى دربار دورى ميجستَ, در روزهايى كه به 
شكاد تورف وذونان نان سك نن” “يادشاه امروزى كارى انجام تميدهن:” “اطلاعات او:ذوبازة: سكها بشن بيقن از اطلاعاتشن 
درباره وزيرانش بود. او عقيده داشت وزيرانش بهتر از خودش ميتوانند به امور رسيد 5-7 كنند و وقتى به او هشدار داده شد كه 
فرانسه به سوى ورشكستكى و انقلاب ميرود» خود را به اين فكر دلخوش ميداشت كه “اوضاع به صورتى كه هستء تا زمانى 
كه من زندهام ادامه خواهد يافت.” او از نظر امور جنسىء هيولا-يى از اعمال خلاءف اصول اخلااقى بود. ميتوان عمل او را 
د ركرفتن رفيقه هنكامى كه ملكه از شدت حرارت و تمايلات او به ستوه آمده بود» بخشود ميتوان 
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ششكى وى وا تسبث به بومبادون وحساسيت اورا دن رابو زماى» برازند كى»+ و سررند كن برتشاط زئان درك كرد ولى دو 
تاريخ سلطنتى كمتر جيزى مانند همبستر شدن مرتب او با دخترانى كه براى وى در ياركك او سر (ياركك كوزنها) فراهم 


1- دو بارى 


زندكى اين زن در دهكده و كولور در منطقه شاميانى در حدود سال ١787‏ به عنوان مارى زان بكو دختر مادموازل آن بكو 
آغاز شد. ظاهرا مادرش هركز هويت يدر رابر او 1شكار نكرد. در طبقات يايين اين كونه اسرار كاملا متتداول بود. در سال 
68 أن به ياريس رفت و آشيز آقاى دو مونسو شد,ْ اين شخص ترتيبى داد تا زان» كه هفتساله بود» در صومعه سنت آن 
شبانهروزى شود. اين دخترك قشنكك نه سال در اينجا ماند و ظاهرا از وضع خود هم ناراضى نبودمٌ او از اين صومعه منظم 
خاطرات خوشى داشت. در آنجا در زمينه خواندن» نوشتن» و برودرى دوزى تعليماتى ميديد» و در سراسر عمر خود تقدسى 
ساده و بدون جون وجرا را حفظ كرد. احترامى كه وى براى راهبه ها و كشيشها قائل بود و يناهى كه او به كشيشهاى تحت 


تعقيب در زمان انقلاب ميداد؛ از عواملى بودند كه در كشاندن وى به ياى كيوتين سهمى داشتئد. 


وقتى از صومعه بيرون آمدء اسم رفيق تازه مادرش را كه رانسون بود روى خود كذارد. او را نزد مرد آرايشكرى فرستادند تا 
اراشكرف بياموزد» ولى اين كارا موزى شامل از راه بهدر كردن نيز شد و زان كه زيبايى غيرقابل مقاومتى داشت» نميدانست 
قر براير انق ارايتشكر حكوته مقاوهت كند. مادرش وى زا نزد مادام دولاكارد به عنوان نديمه منتقل كرد ولى ميهمانان مادام 
بيش از حد به زان توجه داشتند» و طولى نكشيد كه عذر او خواسته شد. وقتى در يكك مغازه كلاه فروشى به عنوان فروشنده 
شروع به كار كرد تعدادى غيرعادى مشترى مرد به اين كلاه فروشى روى آوردند. او رفيقه شخصى عدهاى از اشخاص 
عياكن» يكن بعلة أن ذركرى :شيل رسال 11/8 زان دوبارى» قمان باذ كه كاوكن ولالى زنان براق اشرات خوشكدوان وده 


او را در اختيار كرفت. 


تحت نام برازنده زان دو و برنيه مدت ينج سال به اين دلال محبتء به عنوان ميهماندار در ضيافتهايش» خدمت كردم و در عين 
حالء بر لطف و ظرافت حركات و رقتار خود افزود. دو بارى عقيده داشت كه او نيز مانند مادام يواسون “لقمهاى براى يادشاه” 


يافته است. 


در سال 11/88 ستالنتلاسن كاوشا مرق بود دن لوو ع ركنشقةويدابن ترقت لووة نه ضووت يكن از آبالات قرالسته 
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و دختر به يكديكرء او را در دوران طولانى عبوديتش نسبت به يكك شوهر بيوفا در محيطى بيكانه يارى كرده بود. در 75 زوئن 
ملكه د ركذشت» وحتى يادشاه هم رن عزادار شد. يادشاه به دخترانش قول داد كه ديكر رفيقه نككيردمٌ ولى در 
ماه زوئيه او زان را ديد كه برحسب تصادف همان قدر معصومانه در كاخ ورساى سركردان بود كه يوميادور بيست و جهار 
سال قبل از آن وارد شكار كاه سنار شده بود. 


زيبايى هوسانكيز» طراوت و شيطنت او يادشاه را تحت تاثير قرارداد. او كسى بود كه ميتوانست يادشاه را دوباره سركرم كند و 
به قلب سرد و ماتمزدهاش كرمى بخشد. خدمتكار خصوصى خود لوبل را دنبالش فرستاد» دو بارى» كه خود را به نام كنت دو 
بارى معرفى ميكرد» بسهولت موافقت كرد كه در برابر يكك عطيه ملوكانه دست از وى بكشد. لويى براى حفظ ظاهر اصرار 
داشت كه اين دختر بايد شوهرى داشته باشد. كنت در مدت كوتاهى وى را به عقد برادرش به نام كيوم كه كنت دو بارى 
واقعى بود ولى همه جيز خود را از دست داده و براى همين منظور از لوينياك در كاسكونى به ياريس فراخوانده شله بود 
د رآورد. بلافاصله يس از انجام مراسم ازدواج» زان با او خداحافظى كرد (اول سيتامبر 1788): و ديكر هركز او را نديد. كيوم 
به عنوان ياداش يكك مقررى به مبلغ 80٠١‏ ليور دريافت داشت. او براى خود رفيقهاى بيدا كردء او را به لوينياكك برد» بيست و 


ينج سال با او در آنجا زندكى كردء و يس از اينكه شنيد زنش با كيوتين اعدام شده است با آن زن ازدواج كرد. 


زان كه نام تازهاش كنتس دو بارى بود» به طور ينهانى در كومبينى و» سيسء به طور آشكار در فونتنبلو به يادشاه ملحق شد. 


دوك دو ريشيلو از يادشاه يرسيد در اين اسباب بازى تازه جه ميبينيد» و يادشاه جواب داد: “تنها او باعث ميشود كه فراموش 


كنم كه بزودى شصت ساله خواهم 00207 درباريان وحشتزده شده بودنك. 


آنها بسهولت ميتوانستند نياز يكك مرد به رفيقه را دركك كنندمٌ ولى انتخاب زنى كه جند تن از آنها وى را به عنوان يكك 
بدكاره ميشناختند» و سيس دادن مقامى بالا-تر از مار كيزها و دوشسها به اين ةبكرم بود. شوازول اميدوار بود كه 
خواهر خود را به عنوان “رفيقه رسمى” به يادشاه عرضه داردمٌ وقتى كه يادشاه اين ييشنهاد را نيذيرفت» اين شكست خورده 
برادرش راء كه به طور عادى شخص احتياط كارى بود» تحريكك كرد كه با اين تازه كار زيبا علنا خصومت ورزد و لابارى هم 


ه ركز او را نبخشيد. 


رفيقه جديد بزودى در يول و جواهر غوطهور شد. يادشاه يكك مقررى 1,000٠00‏ فرانكى و يكك مستمرى 180,0٠0‏ فرانكى 
دبكرء كاز شدهر بارس .و ابالة بور كوق وضول ميهد د ورايتن تعييم كزة, جواهرسازاق بزاع تهيه الكشترئ: كرد سد 
الكو نيم تاج» و ديكر تزيبنات يرزرق و برق براى او به اينسو و آنسو شتافتند» و بابت اين اشيا طى جهار سال» صورت حسابى 
به مبلغ 1,٠٠06٠١‏ فرانكك براى يادشاه فرستادند. رويهمرفته او در آن جهار سال 2008.0٠١‏ ليور براى خزانه كشور خرج 


برداشت. مردم ياريس داستان هوش و ذكاوت 
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فوق:العاذه أوترا شتيذنك:و از اينكه يك يومياذور ديكر آمده اسث كه مالباتهايشان را ملعدء غزاداز شدثل: 


در 7١‏ آوريل 1788 وى در حالى كه برق جواهراتش جشمها را خيره ميكرد و به بازوى ريشليو تكيه داده بود رسما به دربار 
معرفى شد. مردها ظاهر دلفريبش را تحسين ميكردندء و زنها تا آنجا كه جرئتشان اجازه ميداد به او سردى نشان ميدادند. وى 
بآرامى اين تحقيرها را تحمل كرد و محبت بعضى از درباريان را با بيتكلفى رفتار و خنده خوش آهنككش كه با آن خاطر 
يادشاه را مسرور ميساختء جلب كرد. وى حتى نسبت به دشمنان خود (غير از شوازول) كينه نشان نميداد, و با وادار كردن 
يادشاه به افزايش تعداد موارد عفو مغضوبين» براى خود محبت ايجاد ميكرد. بتدريج او كروهى از مردان و زنان را كه از 
وساطت وى نزد يادشاة استفادة ميكزدتد: دزاطراق خود كرد اورذة: ماتنك يوميادوؤاز ستكان غوة خوت: مواظت ميكزد: 
براى مادرش اموال و عنوان خريدارى كردء و براى خاله و خالهزاده هاى خويش مقررى دست و يا كرد. قروض زان دوبارى را 
يرداخت, ثروتى به او بخشيدء و يكك ويلاى باشكوه در لايل زوردن برايش خريدارى كرد. خودش كاخ لووسين را كه يرنس 
ويرنسس لامبال اشغال كرده بودند و در كنار يارك سلطنتى درمارلى قرار داشتء از يادشاه كرفت. او بز ركترين معمار عصر 
زاكك آنز - كابريل را به كار كمارد كه اين كاخ را به دلخواه او تغيير دهدء و مبلساز معروف بير كوتير را واداشت كه آن را با 


مبل و اشياى هنرى به ارزش ٠٠0٠0/788‏ ليور زينت دهد. 


وى از زمينه تحصيلى و معاشرتهايى كه يوميادور را بصورت يكك حامى راغب و صاحب نظر ادبيات» فلسفه. و هنر د رآورده 
بودء بيبهره بود. ولى كتابخانهاى از كتابهايى خوب صحافى شده. از آثار هومر كرفته تا كتب قبيحه. از انديشه هاى خدايرستانه 
ياسكال كرفته تا تصاوير تحريكا ميز فراكونار كردآورى كرد و در سال 1797/7 مراتب ارادت و يكك قطعه از تمثال خويش را 
همراه با “بوسهاى براى هر يكك از دوكونه” براى ولتر فرستاد. ولتر با شعرى به زيركى هميشككى ياسخ داد: 


جه! دو بوسه در يايان عمرم! جه كذرنامهاى لطف كرده برايم ميفرستى! اى كريان يرستيدنى» يكى از دو بوسه زيادى است. 
زيرا من با بوسه نخستين از فرط خوشى جان خواهم سيرد. 


اواز لويى يانزدهم خواهش كرد كه اجازه دهد ولتر به ياريس بازكرددمٌ ولى يادشاه امتناع ورزيد, و او ناجارء به خريدن انواع 
ميان افراد بسيارى بود كه در خيابان بون از يله ها بالا رفت تا نسبت به او اداى احترام كند. ولتر از اين امر مسحور شد. و در 


يايان ديدار از بستر خود برخاست و دو بارى را تا دم در مشايعت كرد. هنكام يايين 
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آمدن از يله هاء وى راكك بير بريسو انقلابى آينده را ديدمٌ بريسو اميدوار بود نوشتهاى را كه درباره قانون جزايى تهيه كرده 
بود به ولتر تسليم دارد. وى روز قبل خواسته بود به محل اقامت ولتر راه يابد ولى يذيرفته نشده بود و اينكبار ديكر تلاش ميكرد 
نزد ولتر برود. دو بارى او را به در اطاق ولتر برد و ترتيبى داد كه او وارد شود. بريسو در خاطرات خود تبسم دو بارى را “مملو 
از حرارت و عطوفت” توصيف كرد. بدون ترديد او زنى خوش باطن و نظر بلند بود. بدون ياسخككويى به اتهاماتى كه به او زده 
ميشد» خصومت افراد خانواده سلطنتى و امتناع مارى انتوانت را از صحبت با وى» تحمل ميكرد. او فقط نميتوانست شوازول را 
ببخشدء وعلت آن هم اين بود كه شوازول هيجكاه از تلاش خود براى بيرون راندن وى از دربار دست برنميداشت. جارهاى 
نبود جز اينكه بزودى يكى ازاين دو زحمت را كم كند. 


1- شوازول 


الوازول عسبب يكن از كانواةة شاف قدي لووة بوه ذواؤائل لد 5 كر كران كدت هويا رواشت ريك 
جانشيى الإروقن وس ناث شافيك عريقن انسخاراتن كس كرؤه و وزسال در سن سى وايكك سالككى با ازدواج با 


وارك يكف ترواتدتد بزر كد ثروت خاتراد ووو رلايه يانه تين رسانيك: 


هوشمندى و ظرافت طبع وى بزودى براى او مقام برجستهاى در دربار كسب كرد. ولى با مخالفت با يوميادور باعث وقفه ترقى 
خويش شد. در سال ١787‏ وى تغيير جبهه داد و با آكاه كردن يوميادور از نقشهاى كه براى كنار كذرادنش طرح شده بود 
حقشناسى او را جلب كرد. يوميادور انتصاب او را به سفارت در رم و سيس وين عملى كرد. در سال ١787‏ وى به ياريس 
احضار شدء كه به جاى برنى به وزارت امور خارجه منصوب شودء و لقب دوك به وى داده شد. در سال ١172١‏ او وزارت 
خود را به برادرش سزار منتقل كرد ولى به هدايت سياست خارجى ادامه داد,ٌ خود. وزارت جنك و نيروى دريايى را بهعهده 
كرفت و به قدرى قدرت يافت كه كاهى روى دستور يادشاه» دستور ميداد و وى را مرعوب ميكرد. ارتش و نيروى دريايى را 
ال تو ينائهاة» در يرداخنها وتداركات ارتش قساد و معاملهكرى زا كاهششن ذاده اتضباط را به ضصفوق باز كردانيك» ودر رسته 
افسران به جاى زعماى بير و از كار افتاده» افراد صالح بياسم و عنوان را كماشت. او در هند غربى» مستعمرات فرانسه را توسعه 
داد و جزيره كرس را به محدوده فرانسه افزود. با “فيلسوفان” همدردى ميكردء از انتشار دايره المعارف دفاع ميكرد, از اخراج 
يسوعيان (1788) يشتيبانى به عمل آوردء و با ديده اغماض به تجديد سازمان هوكنوها در فرانسه مينككريست. او از امنيت ولتر 


در فرنه دفاع ميكرد, مبارزه براى خانواده كالاس را كسترش داد. و مورد تحسين مستقيم ديدرو قرار 


١1 ص:‎ 


كرفت كه خطاب به وى كفت: “شوازول بزركك» شما هميشه بيدار و مراقب اوضاع مام ميهن هستيد.” رويهمرفته روشهاى او 


فرانسه را تا حدودى از فاجعهاى كه “اتحاد ناميمون” با اتريش بهبار آورده نجات داد. 


او كمكهاى مالى را كه فرانسه معمولا به سوئد» سويسء دانمارك, و جند شاهزاده آلمانى مييرداخت كاهش داد. از تلاشهاى 
كارلوس سوم براى اينكه اسيانيا را وارد قرن هجدهم كند» حمايت به عمل ميآورد؛ و تلاش ميكرد كه از طريق قرارداد 
خانواد كى )١72١(‏ ميان يادشاهان بوربونء فرانسه و اسيانيا را تقويت كند. اين نقشه به بيراهه افتاد ولى شوازول قرارداد صلحى 
با انكلستان منعقد كرد كه شرايط آن بمراتب بهتر از آن بود كه ظاهرا وضع نظامى ايجاب ميكرد. وى انقلاب مستعمرات 
انكلستان در آمريكا را يبشبينى كرد» و وضع فرانسه را در سن دومينكك. مارتينيكك؛ كوادلوبء و كويان فرانسه تحكيم كرد, به 
اين اميد كه يكك قلمرو مستعمراتى تازه ايجاد شود كه جبران از دست رفتن كانادا را براى فرانسه بكند. در سالهاى 18٠07‏ و 


1848# 3و نايلتون ١‏ شر :همين سياست ا اتحاذ كزدتد: 


در برابر اين موفقيتها بايد از ناكاميابى وى در جل وكيرى از نفوذ روسيه در لهستانء و همجنين اصرار او در برانكيختن فرانسه و 
اسيانيا به تجديد مخاصمات با انككلستان نام برد. لويى از جنكك سير شده بود و آماده شنيدن صحبت كسانى بود كه براى 
سقوط شوازول تلاش ميكردند. اين وزير زيرك با احترامى كه نسبت به درباريان قائل بود يذيراييهاى شكرفى كه از دوستان 
ميكرد» و تدبيرانديشى و يشتكارش در خدمت به فرانسه افراد بسيارى را فريفته خود كرده بود. ولى با انتقادات آشكار و 
بياحتياطى خود در سخنانشء» بر رشد رقابتها ميافزود و آنها را بو صورت خصومت درميآ ورد. دشمنى وى با دو بارى كه به 
همان شدت سابق ادامه داشتء امكان دسترسى وارتباط خصوصى با يادشاه را به دشمنان وى داد. ريشليوى 0 


دو بارى يشتيبانى ميكردء و برادرزادهاش دوك د/اكيون سخت مشتاق بود كه به جاى شوازول به رياست دولت برسد. 


خاندان سلطنتى» كه از فعاليت شوازول عليه يسوعيان متنفر بود» حاضر شد آن رفيقه تحقير شده را به عنوان آلت عزل اين وزير 


لويى بكرات از او خواست از جنكك با انككلستان و دو بارى احتراز جويد. شوازول به طور ينهانى به كشيدن نقشه جنكك و به 
طور آشكار به تحقير رفيقه يادشاه ادامه داد. سرانجام دو بارى همه نيروهاى خود را عليه وى باهم يكى كرد. در 75 دسامبر 
يادشاه كه عصبانى شده بود يكك ييام كوتاه براى شوازول فرستاد: “يسر عموى من! عدم رضايت من از خدمات شما مرا 
مجبور ميدارد كه شما را به شانتلوب تبعيد كنم»؛ و شما ظرف ١6‏ ساعت آينده به اين نقطه برويد.” بيشتر درباريان با حيرت 
شيا ازاي ركتارئ غافلكير كنتذة كسى كه كازهائ مهنهى 


6 منظورء» نايلئون بونايارت و برادرزادهاش» نايلئون سوم اسثت.‎ )١( 


ص: 1 


براى فرانسه انجام داده بود» آن هم به اين صورت ناكهانى, با ابراز همدردى نسبت به وزير ساقط شده خشم شاهانه را برخود 
خريدئد. سبازئ از تحبا به شاتتلوب وقد تا خاطر شوازول رادن تتعيد كاه سلى دهدك ابن تتعيك رانتئ بود ؤيرا املكف 
دوكك كه شامل يكى از زيباترين كاخها و وسيعترين باغهاى خصوصى در فرانسه بود» در تورن قرار داشت كه از ياريس 
جندان هم دور نبود. در آنجا شوازول زندكى با شكوه و برازندهاى داشتء زيرا دو بارى يادشاه را وادار كرد بلافاصله 
ديع لبووكيراض وق بفرمعيد و 2# ليوو دو سال تيد كتد. "بلسوفاقن" ا وسبقوط :او عزاذاق شدنك كبباق كدر 
ضيافتهاى شام منزل د /اولباكك شركت ميكردند» ميكفتند “همه جيز از دست رفته است”/ و ديدرو وضع آنان را جنان توصيف 
ميكرد كه سيل اشكك از ديد كان آنها جارى ميشد. 


6 - انقلاب بارلمانها 


به جاى شوازول يكك هيئت سه نفرى انتخاب شد كه در آن د/اكيون سمت وزارت خارجه. رنه - نيكولا دو مويو مقام 
صدارت عظمى را داشتء و آبه زوزف - مارى تره “ناظر امور مالى” بود. تره همه وجوهى را كه دو يارى ميخواست به او 
ميداد ولى ازاين قسمت كه بككذريمء او با شهامت بسيار هزينه ها را كاهش داد. او يرداختهاى مربوط به تاديه وامها را متوقتف 
كرد و نرخ بهره تعهدات دولت را كاهش دادء مالياتهاء عوارضء و حقوق تازهاى وضع كرد و حق العبور حمل و نقل داخلى 
رادو برابر ساخت, رويهمرفته وى ”6,:00.:6٠٠0‏ ليور صرفه جويى كرد و٠٠0٠18,000‏ ليور به درآمد افزود. در حقيقت او با 
ايجاد افلاس جزئى» سقوط مالى را به تعويق انداختء ولى بسيارى از افراد بر اثر عدم اجراى تعهدات دولت زيان ديدند و 
صداى خود را به يكك نارضايى مخل آرامشء افزودند. طولى نكشيد كه بار ديكر كسر موازنه افزايش يافت و به 09٠50,25٠.ب*‏ 
ليور در آخرين سال سلطنت لويى (1997) رسيد. آنجه كه امروز به صورت يكك قرضه ملى براى كشورى كه داراى ثبات 
مالى» باشند» عادى به تر ميرسده بكق عامل أضافى تكراتى براق كساتى بود كه به دولث يول قرض ذاده يودقد و ايتكك يا 


آمادكى بيشتر به فريادهاى روبه افزايش براى تغيير وضع كوش ميدادند. 


نقطه اوج بحران در دهه آخر سلطنت لويى يانزدهمء مبارزه وزيران يادشاه براى حفظ قدرت مطلقه وى در برابر عصيان فعالانه 
“يارلمانها” بود. اين يارلمانها (همانطور كه ديدهايم) هيئتهاى نمايندكى يا قانونكذارى مانند يارلمنت بريتانيا بشمار نميرفتند 
بلكه هيئتهاى قضايى بودند كه به عنوان دادكاه هاى استيناف در سيزده شهر فرانسه كار ميكردند. علاوه بر آنء اين هيئتها مانند 
يارلمنت انكلستان در برابر جارلز اول» مدعى بودند كه از قانون اساسى يا رسوم مستقر مناطق خود, در برابر حكومت مطلقه 
يادشاه دفاع ميكنند؛ْ و جون فيليب د/اورلثان 
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نايب السلطنه» حق مخالفت آنها را با فرامين دولتى يا سلطنتى تاييد كرده بود» آنها قدم فراتر نهادند و مدعى شدند كه هيج 


يكك از اين كونه فرامين نميتوانند به صورت قانون درآيند مكر اينكه آنها اين فرامين را قبول و ثبت كنند. 


اكر اين “يارلمانها” منتخب مردم يا يكك اقليت تحصيلكرده و مالكك (مانند انكلستان) بودند» ميتوانستند وسيلهاى براى سوق 
دادن كشور به سوى دمكراسى و تا حدودى وسيله سلامت بخشى براى اعمال نظارت بر حكومت مركزى باشندء و بنابراين 
بهطور كلى مردم از آنها در مبارزاتشان عليه يادشاه. طرفدارى ميكردند. ولى در واقع “يارلمانها” تقريبا به طور كامل از 
حقوقدانان ثروتمند تشكيل شده و در زمره محافظهكارترين نيروها در فرانسه بودند. اين حقوقدانان كه نجباى ردا بودند به 
همان اندازه نجباى شمشير جنبه خاص و بركزيده داشتندم “يارلمانهاى” ييدربى مقرر داشته بودند مشاغلى كه احراز آنها 
القاب اشرافى به شاغلان ميبخشدء منحصر به خانواده هايى باشد كه داراى جنان عناوينى هستند. يارلمان ياريس از همه اينها 
محافظهكارتر بود» و با روحانيان در مخالفت با آزادى افكار يا انتشارات رقابتميكرد: كتب “فيلسوفان” را ممنوع ميكرد و 
كاهى آنها را ميسوزاند. اين يارلمان به آيين يانسنء كه الاهيات كالونى را به كليساى كاتوليكك آورد» كرويده بود. ولتر 
متذكر شد كه يارلمان يانسنى تولوزء زان كالاس را شكنجه داد و كشتء. و يارلمان فرانسه اعدام لابار را تصويب كرد و حال 


آن كه دولت شوازول راى صادره درباره كالاس را منسوخ دانست واز “اصحاب دايره المعارف” حمايت ميكرد. 


كريستوف دو بومون اسقف اعظم ياريسء به روحانيان قلمرو خويش دستور داد كه تنها براى اشخاصى كه كشيش اقرار نيوش 
آنان يبرو آيين يانسن نباشد آيينهاى مقدس را انجام دهند» بدين ترتيب» بر شدت اين مبارزه افزود. يارلمان ياريس با موافقت 
وسيع عمومىء اطاعت از اين دستور را بر كشيشها منع كردم اسقف اعظم را متهم به شقاق» و مقدارى از اموال او را ضبط كرد. 
شوراى دولتى يادشاه اين عمل را ضبط غيرقانونى خواند واز يارلمان خواست كه از مباحث مذهبى دورى جويد. يارلمان 
امتناع» و بالعكس در تاريخ 5 مه ”18 اعتراضيهاى بزركك تنظيم كرد كه تا حدودى بيشبينى انقلاب بود. در اين اعتراضيه 
نسبت به يادشاه اظهار وفادارى شده بود كه “اكر اتباع بايد از يادشاه خود اطاعت كنند, يادشاهان نيز به سهم خود بايد از 
قوانين اطاعت كنند.” متظوز ضمتى اين اظهنار آن بود كة يارلمان» به عئوان نكاهبان و تفسير كننده قاثونة به ضورت يكك 
داد كاه عالى مافوق يادشاه عمل خواهد كرد. در 4 مه شوراى دولتى يكك سلسله “نامه هاى سر به مهر” صادره و بيشتر اعضاى 
يارلمان ياريس رااز يايتخت تبعيد كرد. يارلمانهاى ايالتى و مردم ياريس به يشتيبانى از تبعيديها برخاستند. ماركى 
د/آرزانسون در دسامير به اين نكته توجه كرد كه “ياريسيها در دخالت هيجان بهسر ميبرند.” دولت» كه بيم داشت با قيام 


عمومى روبهرو شود» دستور داد نظاميان در خيابانها كشت بزنند 
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وازخانه اسقف اعظم حفاظت كنند. در مارس ١1785‏ د/1رزانسون نوشت: “همه جيز آماده جنك داخلى ميشود.” كاردينال دو 
لاروشفوكو راه حل ظاهر الصلاحى براى سازش طرح كردمٌ دولت تبعيديها را بازخواند (/! سيتامبر)» ولى به يارلمان و 
روحانيان دستور داد كه از بحث و جدل خوددارى كنند. اين دستور اجرا نشد. اسقف اعظم ياريس به مبارزات خود عليه آيين 
يانسن ادامه داد و اين كار را با جنان شدتى دنبال ميكرد كه لويى او را به كونفلان تبعيد كرد (سوم دسامبر). يارلمان اعلام 
كرد كه توقيع يابى عليه آيين يانسن يكك قاعده مربوط به معتقدات مذهبى نيست و از روحانيان خواست كه آن را ناديده 
انكارند. دولت مردد بود. ولى سرانجام؛ به اين علت كه براى ادامه جنكك هفتساله به وام روحانيان احتياج داشتء به يارلمان 


دستور داد كه فرمان ياب را بيذيرد ١7(‏ دسامبر 1728). 


اين بحث و جدل شديد توجه بسيارى را به خود جلب ميكرد. در ه زانويه /1121 روبرفرانسوا دامين در يكى از خيابانهاى 
وزسائ: بدا يادشاه“حمله كرد ويا ركه تجاقؤئ بز ركف فلمترائن اق زا مقضبروت ساخت: سيس: در هماتجا به اننظاز دستكير شددن 
ايستاد. لويى به محافظ اهمالكار خود كفت: “او را بككيرء ولى نككذار كسى به او آسيبى برساند.” زخم كوجكك بود و ضارب 
ادعا كرد: “من قصد نداشتم يادشاه را بكشم. من اين كار را به خاطر آن كردم كه خداوند قلب يادشاه را به رحم آورد واورا 
وادار كند وضع را به حال سابق بازكرداند.” او در نامهاى از زندان خطاب به يادشاه تكرار كرد كه “اسقف اعظم ياريس با 
جلو كيرى از اجراى آيينهاى مقدس موجب بروز اين همه ناراحتيها شده است.” او همجنين كفت كه سخترانيهايى كه وى در 
يارلمان شنيده است او را بههيجان آوردهاند, “اكر قدم به محوطه دادكاه نميكذاشتم ... به هيج وجه اينكك در زندان نبود.” 
اين سخنرانيها جنان وى را تحت تاثير قرار داده بودند كه او به دنبال يزشكك فرستاد كه بيايد و خون او را بكيرد: هيج يزشكى 
براى اين كار نيامدمْ اكر يزشكك خون او را كرفته بود (بنابه ادعاى خودش»» او به يادشاه حمله نميكرد. هيئت عالى يارلمان او 
را محاكمه و محكوم كرد, و نيز يدر و مادر و خواهرش به تبعيد دايمى محكوم شدند. دامين تحت شكنجهاى كه قانون براى 
كشتن يادشاه مقرر ميداشت قرار كرفت: كوشت بدنش به وسيله كاز انبرهاى كداخته از ييكرش كنده شد» سرب جوشان به 
رويش ياشيده شدء جهار اسب اعضا و جوارح او رااز هم كسيختند (58 مارس 17817). خانمهاى اصيل و خانوادهدار براى 
بهدست آوردن نقطه ديد خوب و مشاهده .ابن عمليات يول دادند. يادشاه از اين شكتجه ها ابراز انزجار كرد و برائ خخانواذه 


تتقيدى اومقروق»فرتاد. انة سوقضيد نا د ولائ 'احساس همةودى تنبت به يأدشاه برا تكيفة: 


يهوديان و يروتستانها براى بهبود هر جه سريعتر يادشاه به يكديكر ييوستند و دعا كردند, ولى وقتى معلوم شد كه زخم وى 
تنهاء به قول ولترء به اندازه يكك “نوكك سوزن” استء موج يشتيبانى عمومى به سوى يارلمان بازكشت. مردم شروع به صحبت 
از دولتى كردند كه در برابر 
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سلطنت استبدادى نماينده مردم باشد. د/آررانسون نوشت: “آنها در يارلمان درمانى براى ناراحتيهايى كه به آن مبتلا هستند 
ميجويند ... شورش بهطور ملا-يم در حال غليان است.” در زوئن 1717 يارلمان ياريس مجددا تاييد كرد كه “تصويب قوانين 
بفوسلة بارلهان از مله قواتيتئ ابت كه تميعتوان از انها تخلفت كرد مكر'ايتكه يتواث از قانوتى كه «يسوحت أن غنوه 
يادشاهان بهوجود آمدهاند تخلف ورزيد.” يارلمان تولوز يارا از اين هم فراتر كذاشت و اعلا.م كرد كه قانون به “موافقت 
آزادانه ملت” نياز داردمٌ ولى منظورش از “ملت”. “يارلمان” بود. در 77 زوئيه ١/28‏ يكك هيئت مهم قضائى» تحت عنوان هيئت 
امداد» و به رياست مالزرب شجاع و درستكار. كزارشى درباره فقر عمومى و بيكفايتى و فساد موجود در اداره امور مالى 
كشور به يادشاه تقديم داشت و از او استدعا كرد كه “به سخنان خود مردم, از زبان نمايندكانشان» در اجتماعى از اعضاى 
هيئتهاى قانونكذارى كشور كوش دهد.” اين نخستين تقاضاى آشكار براى آن مجمع ملى بود كه از سال 121 به بعد تشكيل 


نشده بود. 


در كشمكش شديدى كه منجر به اخراج يسوعيان از فرانسه شد (073755» يارلمان ياريس جنبه تعرضى به خود كرفت و يادشاه 
را ناجار به نشان دادن عكس العمل سريع كرد. در ماه هاى زوئن و نوامبر» يارلمان رن» كه دادكاه عالى برتانى بود» اعتراضيه 
هاى شديدى به عنوان لويى» و عليه مالياتهاى ظالمانهاى كه دوكك /اككيون فرماندار وقت شهرستان وضع كرده بودء ارسال 
داشت: و جون ياسخ قانع كنندهاى دريافت نداشت» جلسات خود را تعطيل كرد و بيشتر اعضاى آن استعفا دادند (مه 1088). 
دادستان منطقه به نام لويى - رنه دولاشالوته نشريهاى حاوى حمله به دولت مركزى منتشر كرد. وى با فرزند و سه مشاورش 
دستكير و به فتنه انككيزى متهم شدند. يادشاه فرمان داد كه يارلمان رن آنها را محاكمه كندز يارلمان امتناع ورزيد و همه 
يارلمانهاى فرانسه» با برخوردارى از يشتيبانى افكار عمومىء از اين امتناع حمايت كردند. در سوم مارس 1788 لويى در 
يارلمان فرانسه حضور يافت» آن را از اغماض نسبت به فتنه انكيزى برحذر داشتء عزم خود را داير بر حكومت به عنوان يكك 
يادشاه با قدرت مطلق اعلام كرد. قدرت حاكمه؛ تنها در شخص من وجود دارد ... قدرت مقننه به صورت غيرمشروط و تقسيم 
نشدنى تنها به من تعلق دارد. نظم عمومى به طور كلى از من سرجشمه ميكيرد. من با ملتم يكى هستمء و حقوق و مصالح ملتء 
كه بعضيها به خود جرئت ميدهند كه آن را به صورت ييكيرى جدا از يادشاه درا ورندء الزاما در حقوق و مصالح من جمع 


شده وو تنها در دست من قرار دارند.” 
او افزوة غوزدئ كه كزةة'است برخلا ته كه زارلمان ميكويلة بااهلت: نستت» رلكه 'ثنها بااخداوند'است: 


يارلمان ياريس به دفاع خود از يارلمان رن ادامه داد» ولى در ٠١‏ مارس اين اصول را كه “حاكميت تنها به يادشاه تعلق دارد 
وى تنها در برابر خداوند ياسخككو استء و قوه مقننه به طور كامل در شخص يادشاه وجود دارد»” به عنوان “حقايق غيرقابل 
اجتناب” رسما يددرفت. شواؤؤل وحتكراة به يادشاه اصرار كردند كه امتيازات متقابلى بدهد. لاشالوته 
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وهمبندانش آزاد» ولى به سنت» نزديكك لاروشلء تبعيد شدند. د/|كيون از برتانى بازخوانده و به دشمنان شوازول ملحق شد. 


يارلمان رن جلسات خود رااز سركرفت (زوئيه .)١1/88‏ 


ولتر با انتشار تاريخجه يارلمان ياريس به قلم آقاى آبه بيكك وارد كشمكش شد. وى نوشتن اين كتاب را انكار» و طى نامهاى 
كه نوشت از آن به عنوان “شاهكار اشتباهات و سرد ركمىء و جنايتى عليه زبان” انتقاد كرد. با همه اينهاء همو بود كه اين 
كتاب را نوشته بود. با آنكه كتاب با شتاب نوشته شده بود. حاكى از يذزوهش تاريخى قابل ملاحظهاى بود. اين كتاب عارى از 
جانبدارى نبود» و در حكم اتهام نامه بلند بالايى بود عليه يارلمان به عنوان يك موسسه ارتجاعى» كه در هر فرصت با اقدامات 
مترقيانه» از جمله تاسيس فرهنكستان فرانسه. تلقيح عليه آبله» و اجراى آزادانه موازين عدالتء, مخالفت كرده بود. ولتر يارلمان 
را به قانونككذارى طبقاتى» خرافات» و نداشتن روادارى مذهبى متهم ميكرد. آنها نخستين جايجيان فرانسه را محكوم كرده. 
كشتار سن - بارتلمى را مورد تحسين قرار داده» و مارشال د/آنكر را محكوم كرده بودند كه به عنوان جادوكر سوزانده شود. 
ولتر ميكفت اين يارلمانها براى كارهاى صرفا قضايى بهوجود آمدهاند و اختيار قانونكذارى ندارند: اكر اين اختيار را به دست 
بياورند» به جاى حكومت مطلقه يادشاه» اوليكارشى مركب از حقوقدانان ثروتمند را برقرار خواهند كرد واز هر كونه نظارت 


از ناحيه مردم به دور خواهند بود. ولتراين مطالب مشروح را در زمان قدرت شوازول نوشته بود. 


تمايلات آزادمنشانه شوازول باعث تقويت اين عقيده شده بودند كه آسانترين راه ييشرفت از طريق يادشاهى امكانيذير است 
كه وزيرى روشنفكر افكار او را روشن كرده باشد. ديدرو با ولتر همعقيده نبودمْ او استدلال ميكرد هر قدر هم كه “يارلمانها” 
ارتجاعى باشندء ادعاى آنها در مورد حق نظارت بر قانونكذارى وسيله مطلوبى است براى جلو كيرى از استبداد يادشاه. 
بازكشت «/اككيون به ياريس بحران تازهاى بريا كرد. يارلمان رن دوكك را به اعمال خلاف قانون متهم كرد. وى حاضر شد به 
خاطر اين اتهامات توسط بارلمان ياريس محاكمه شود وقتى آشكار شد كه او كناهكار تشخيص داده خواهد شدء مادام دو 
بارى از يادشاه تقاضا كرد وساطت كند. مويو از مادام دو بارى يشتيبانى كرد» و در لا7 زوئن 3 لويى اعلا-م داشت كه 


جريان دادرسى باعث افشاى اسرار دولتى خواهد شدء و بايد به آن يايان داد. 


وى شكايات طرفين را لغو كرد د/اكيون و لاشالوته را بيكناه اعلام داشتء و به طرفين دعوا دستور داد از تحريكك و فعاليت 
بيشتر خوددارى كنند. يارلمان» كه اين دستورات را دخالت خودسرانه در مسير قانونى عدالت دانسته و به مخالفت با آن 
برخاسته بود اظهار داشت كه شواهد به طور جدى حيثيت د/اكيون را به مخاطره انداختهاند» و توصيه كرد كه وى تا زمانى 
كه از طريق جريانات قانونى از اتهامات وارد مبرا نشده استء از كليه وظايف خود به عنوان يكك دوك اجتناب ورزد. در ششم 


سيتامبرء يارلمان “راى” خود را منتشر كردء كه در حكم اعلام مبارزه به يادشاه بود: 


ص: ع١‏ 


نقشه قبلا طرحريزى شدهاى است كه شكل حكومت عوض شود و به جاى نيروى هميشه يكسان قوانين» اقدامات بيرويه قدرت 


خودسرانه مستقر شود. 


مويو از اين فاصله استفاده كرد تا زمينه را براى يكك دفاع تمام عيار از قدرت سلطنت آماده سازد. در 77 نوامبر او فرمانى به 
امضاى يادشاه صادر كرد كه به موجب آنء ضمن قبول اعتراضيه يارلمان» مقرر شده بود كه مردود داشتن هر فرمانى كه يس 
از استماع اعتراضيه تجديد شده باشد ممنوع است. ياسخ يارلمان اين بود كه از يادشاه تقاضا كرد كه مشاوران شيطان صفت 
سلطنت را تسليم ينجه قوانين كند. در ا دسامبر لويى اعضاى يارلمان را به ورساى احضار كرد و “از روى تخت خود” از آنها 
خواست كه فرمان مورخ 77 نوامبر را قبول و ثبت كنند. قضات يس از بازكشت به ياريس تصميم كرفتند از انجام كليه 
وظايف يارلمان امتناع ورزند تا فرمان نوامبر يس كرفته شود. لويى به آنها دستور داد جلسات خود رااز سر كيرند,ْ اين دستور 
ناديده كرفته شد. شوازول تلاش كرد در داخل آرامش برقرار كند تا در خارج عدر يجحكند لوي راان كان بركتار كرد 
اين مويو بر شوراى دولتى تسلط داشتء در حاليكه دو بارى در اطراف يادشاه ميكرديد. دو بارى تصويرى را كه وان دايكك از 
جارلن اوال بادشاء اتكلستان كشيده يود يه لوي شان داف و اواؤا ا ضرتوشة سفاني رحد داشت او كفنة” بارلمان شما ير 
سرشما را از تن جدا خواهد كرد.” در سوم رانويه 0١‏ لويى بار ديككر دستور داد فرمان نوامبر يذيرفته شود. يارلمان ياسخ داد 
كه اين فرمان قوانين اساسى فرانسه را نقض ميكند. در ٠١‏ زانويه» بين ساعات يكك تا جهار صبحء تفنكداران يادشاه به هر يكك 


از قضات يكك “نامه سر به مهر” تسليم كردند كه به موجب آنء آنها بايد يا اطاعت كنند يا از ياريس تبعيد شوند. 


اكثريت عظيم آنها مدعى علاقه به يادشاه شدند»ء ولى در عقيده خود يابرجا ماندند. ظرف دو روز بعدىء ١80‏ عضو يارلمان 


ياريس به قسمتهاى مختلف فرانسه تبعيد شدند. وقتى كه از كاخ دادكسترى خارج ميشدندء مردم براى آنها هورا كشيدند. 


در اين وقتء مويو درصدد برآمد كه به جاى يارلمان يكك سازمان قضايى تازه تاسيس كند. به موجب فرمانى سلطنتىء او در 
ياريس يكك دادكاه عالى مركب از شوراى دولتى و يارهاى از حقوقدانان حرف شنو تشكيل دادم و در آراس. بلواء شالون» 
كلرمون - فران ليون و يواتيه “شوراهاى عالى” را به عنوان داد كاه هاى استيناف ايالات تاسيس كرد. يارهاى از مفاسد قضايى 
اصلاحء ارتشا متوقفء و مقرر شد كه از آن يس دادرسى بدون هزينه صورت كيرد. ولتراز اين اصلاحات بكرمى استقبال» و 
عجولانه ييشكويى كرد: “من اطمينان قاطع دارم كه مويو با ييروزى 
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كامل قرين خواهد كشت. و مردم از آن بسيار خوشنود خواهند شد.” ولى مردم نميتوانستند به طيب خاطر انهدام تشكيلاتى به 
قدمت يارلمانها را ببذيرند, اصولا هيج جيز نيست كه مانند كذشته تا اين اندازه محكوم شود و در عين حال تا اين حد عميقا 
مورد علاقه باشد. اكثريت مردم دادكاه هاى جديد را به عنوان آلت ديكرى براى خودكامكى يادشاه مورد تحقير قرار ميدادند. 
ديدرو با آنكه اعتقاد غيرعادى و خاصى به يارلمانها نداشت,ء از فقدان آنها به عنوان يايان حكومت مشروطه عميقا متاسف بود 
و ميككفت: “ما در يكك لحظه. با يكك جهشء از يكك كشور سلطنتى به كشورى كه داراى كاملترين نوع استبداد است تبديل 
شدهايم.” يازده تن از بزركان مملكت و حتى بعضى از اعضاى خاندان سلطنت عدم موافقت خود را نسبت به تلاش مويو داير 
بر دادن جاى يارلمانها به سازمانهاى ديكر ابراز داشتند. در ميان مردم جنبش و سروصداى مشهودى وجود نداشتء ولى 
كلمات “آزادى” “قانون” “مشروعيت” (انطباق با موازين قانونى) كه در اين اواخر در يارلمان زياد شنيده ميشدندء اينكك 


دهان به دهان ميكشتند. هجو عياشى يادشاه با تهور و تلخى بيشتر صورت ميكرفت. 
در نوشته هايى كه به در و ديوار نصب ميشدند از دوكك د/اورلثان خواسته ميشد. كه رهبرى يكك انقلاب را بهعهده كيرد. 


اونا وما جد رف كه هزه رادا ننه ود رتعز سطافظلة تخاو تو ودر زر كر اعرف انارق قاف الذي دفن 
كفتارهاى روسوء كمونيسم مورلىء» ييشنهادهاى مابلى» جلسات ينهانى فراماسونهاء افشاى مفاسد دستكاه هاى دولتى و كليسا 
در دايره المعارفء. انبوه جزواتى كه در يايتخت وايالاءت در كردش بودند - همه اينها با قدرت مطلقه و حق الاهى يادشاه 


بيخاصيت و از نظر جنسى بيبندوبار بشدت مخالف بودند. افكار عمومى به صورت نيرويى در تاريخ در حركت بود. 


تالشال ١1/8‏ سيف كس شام موجه كلنيكا بوه ول أن ومن أنه اناف كدبسلر كير :از اسان دا يزه المعارف انا 


بيشتر تحريكك كرده بود» به نحو روزافزونى متوجه دولت شد. در اكتبر ١780‏ هوريس واليول از ياريس جنين نوشت: 


خنديدن از مد افتاده است ... مردم خوب وقت خنديدن ندارند. نخست بايد خداوند و يادشاه را از مسند به زير آوردمْ و مردان 
وزنان» بزركك و كوجكك. با شور و حرارت سركرم اين براندازى هستند. ... آيا ميدانيد “فيلسوفان” جه كسانى هستندء يا اين 
لفظ در اينجا جه مفهومى داردمْ در وهله اولء اين لفظ تقريبا همه كس رادر برميكيردْ و در وهله بتعدى, منظور از آن كسانى 
هستند كه در حاليكه عهد ميكنند عليه نظام يابى مبارزه كنند» بسيارى از آنها به سوى از ميان بردن قدرت سلطنت نشانهكيرى 
ميكنند. البته اين نحوه بيان اغراقآميز بودمٌ بيشتر “فيلسوفان” (به استثناى ديدرو) حامى سلطنت بودند واز انقلااب دورى 
ميجستند. آنها به طبقه نجبا و همه امتيازات موروثى حمله ميكردند. به يكصد مورد از مفاسد اشاره ميكردند و خواستار اصلاح 


ميشدند, ولى از فكر تفويض 


١ ص:‎ 


تمام قدرت به مردم بر خود ميلرزيدند. با وصف اين» كريم در كورسيوندانس خود در شماره زانويه 1724 توشية: سكي 
عمومى از مسيحيت كه در همه جا خصوصا در كشورهاى كاتوليك متجلى است,ْ عدم آرامشى كه به نحوى نامشخص افكار 


)6 - د ركذشت شاه 


لويى يانزدهم, مانند لويى جهاردهم, هنر آن را نداشت كه در موقع مقتضى جشم از جهان فروبندد. او ميدانست كه فرانسه 
منتظر آن است تا وى از صحنه خارج شود ولى نميتوانست فكر مركك را تحمل كند. در سال ”1777 سفير كبير اتريش خبر داد: 
“كاه كاه يادشاه درباره سنشء» وضع سلامت جسمانيشء و همجنين حساب خوف آورى كه بايد يكك روز به قادر متعال يبس 
بدهد اظهاراتى ميكند.” لويى بر اثر كوشه كرفتن دخترش لويز مارى در يكى از صومعه هاى كرمليان» ظاهرا به خاطر طلب 
بخشش براى كناهان يدرشء موقتا تحت تاثير قرار كرفت] به طورى كه كفته ميشودء دخترش در صومعه به ساييدن زمين و 
شستن لباس مييرداخت. وقتى يدرش به ديدنش آمدء او يادشاه را به خاطر طرز زند كيش مورد سرزنش قرارداد و از او تقاضا 


كرد كه مادام دو بارى را دست به سر كندء با يرنسس دولامبال ازدواج كندء و با خداوند ازدر صلح درآيد. 


جند تن از دوستانش در سالهاى آخر سلطنت وى بدرود حيات كفتندمْ دو نفر آنها كه قلبشان از حركت بازايستاده بود. 
درست جلو ياى او نقش بر زمين شدند. با وصف اين» جنين به نظر ميرسيد كه او از ياد آورى اين نكته به درباريان سالخورده 
كه مركشان نزديكك ميشود لذتى شوم ميبرد. به يكى از سران سياهش كفت: “سووره. تودارى بير ميشوى/م دلت ميخواهد كجا 
دفنت كنند” سووره ياسخ داد: “اعليحضرتاء در يايين ياى آن اعليحضرت.” كفته ميشود كه اين ياسخ يادشاه را “كرفته خاطر 
كرد و به فكر فروبرد.” مادام دو اوسه عقيده داشت كه “شخصى اندوهكينتر از لويى هركز زاده نشده است.” مركك يادشاه در 
حكم انتقام دير وقتى بود كه روابط جنسىء كه وى آن را ميبرستيد و يست و آلوده كرده بود به طور ناخودآ كاه از او كرفت. 
هنكاميكه شهوترانى وى حتى دو بارى را براى منظورش ناكافى يافتء او دخترى را به بستر خود برد كه از لحاظ جسمانى 
بسختى ميتوان كفت كه به مرحله بلوغ رسيده و رشد كافى يافته بود. 


آن دختر ميكروب آبله در خود داشت و يادشاه را مبتلا ساخت. در 19 آوريل 1775 آثار بيمارى در او آشكار شد. سه 


١7 / ص:‎ 


دخترش اصرار داشتند نزد او بمانند و ازاو يرستارى كنند» هر جند كه خود آنها هم مصون نمانده بودند. 


(همه آنها به آبله مبتلا شدندء ولى بهبود يافتند.) شبها آنها ميرفتند و دو بارى جاى آنها را ميككرفت. ولى در ينجم مه. يادشاه 
كه ميخواست براى او طلب آمرزش شود. دو بارى را بآرامى از نزد خود مرخص كرد و كفت: “من اينكك دركك ميكنم كه 
شديدا بيمارم. رسوايى مس نبايد تكرار شود. من خود را مديون خداوند و ملت خود ميدانم. به اين ترتيب» ما بايد از يكديكر 
جدا شويم. به كاخ دوكك /اككيون در روثى برو و به انتظار دستور بعدى باش. خواهش ميكنم باور كن كه من هميشه تو را با 
بهترين علا-يق در خاطر خواهم داشت.” در لامه» طى تشريفات رسمى در برابر درباريان» يادشاه اظهار داشت از اينكه براى 
اتباع خود مايه رسوايى شده نادم استز ولى عقيده داشت كه “جز در بيشككاه خداوند. به هيج كس نبايد حساب يس بدهد.” 
سرانجام او از مركك استقبال كرد و به دخترش آدلائيد كفت: “هيج كاه در زند كيم از اين زمان خوشبختتر نبودهام.” وى در 
دهم ماه مه ١109/5‏ در سن شصت و جهار سالككى» يس از ينجاه و نه سال سلطنت» د ركذشت. جسدشء كه هوا را آلوده ميكرد 
سرعت و بدون تشريفات خاصء و در ميان اظهارات طعنا ميز جمعيتى كه در اطراف مسير صف كشيده بودندء به مقبره 
سلطنتى در سن - دنى برده شد. ناوقكة يكن ماتلك سال , فرانسه از مركك يادشاهش شادى كرد. 


١78 ص:‎ 


فصل جهارم :هنر زندكى 
1 - اصول اخلاقى و برازندكى 


تالران ميكفت: “آن كس كه در سالهاى حدود ١78٠١‏ زندكى نكردهء لذت زندكى را دركك نكرده است.؟1 البته مشروط بر 


اينكه شخص از طبقات بالاى اجتماع باشد و در مورد يايبندى به اصول اخلاقى تعصبى نداشته باشد. 


توصيف اصول اخلاقى مشكل استء زيرا هر دورهاى آن را متناسب با خلق و خو و كناهان خودش تعريف ميكند. طى قرون؛ 
مردان فرانسوى خود رااز محدوديت ناشى از تككانى به وسيله زناكارى رهايى ميبخشيدند» همانطور كه آمريكا اين منظور را 
از طريق طلاق تامين ميكند, در نظر فرانسويان» زناى عاقلانه كمتر از طلاق به خانواده - يا دست كم به اطفال لطفه ميزند. به 
هر حال» زناكارى در فرانسه قرن هجدهم رونق داشت و عموما به ديده اغماض به آن نكريسته ميشد. وقتى كه ديدرو در دايره 
التعارف خوه ميكواينث دو كلنه “ولد ذاةن "و “ريوط كردق" زااق يكديكر متفات كند» عن كفةه “خض نا مسرن 
ييوند يافته استء ولى با رفيقهاش رابطه دارد.” “به موجب يكك منبع معاصرء از بيست تن نجبايى كه در دربار بودند» يانزده نفر 
با زنهايى زندكى ميكردند كه با آنها ازدواج نكرده بودند.” داشتن رفيقه مانند داشتن يول از نظر موقع اجتماعى ضرورت 
داشت. عشق بهطور آشكار جنبه جنسى داشت. بوشه آن را به “رنكك كل سرخ” نقاشى كردء فراكونار به آن زرق و برق 
افزود» و بوفون با لحنى حيوانى ميككفت: “در عشق» جز كوشت تن انسان» هيج جيز خوب وجود ندارد.” در اينجا و آنجاء حتى 


در نوشته كربيون يسرء كاهى عشق از نوع بهتر ديده ميشدمٌ و در 


)١(‏ “آن كه در سالهاى حدود زندكّى نككرده اذك رحد كرا دركك نكرده است.” اين عبارت را دويره در اثر خود 
“دايره المعارف نقل قولها” آورده است. ماخذ خود را كتاب “خاطرات براى بهتر دركك كردن تاريخ عصر خرد” (ياريس 
808 - 1898). اثر كيزوء ذكر كرده است. 


ص: احخردا١‏ 


ميان “فيلسوفان”. هلوسيوس شهامت آن را داشت كه به همسر خود دل تكله :5 / الآمين باهمه تفيرا: كه در اشر كيت 
جالب زولى دولسييناس بهوقوع يبوست» نسبت به وى وفادار ماند. در جنين دورانى» زان زاكك روسو يكك تنه دست به كار 
اصلاح اخلاقيات شدم آيا در اين زمينه بايد براى داستانهاى سميوثل ريجارد سن نيز ارزش خاصى قايل شد بعضى از زنان 
نجابت را به صورت مد تلقى ميكردند. ولى بعضى ديكر تعاليمى را كه درباره عفت قبل از ازدواج و وفادارى بعد از ازدواج 
در خاطره ها باقى بود به عنوان وسيله اى براى نجات خود از بيحرمتى ناشى از نردبان ترقى عاشق بيشكان شدن. مورد قبول 
قرار ميدادند. دست كم ميتوان كفت كه تككانى ديكر مايه سرافكندكى نبود. مردان هرزه يس از ازدواج» لذات قديمى را در 
زتدذ كى خمائواد كن باردركر كشف سكزدتذء برايشان بهتر ابن بود كه اعماق وعدت“ را كاوش كند: نا ابنكهرائ ميشه 
مشغول خراشيدن قشر خارجى تنوع باشند. بسيارى از زنان كه زند كى را به عنوان همان قشر خارجى شروع كرده بودند يس از 
بجه دار شدن» سر به راه شدندم بعضيهاء حتى قبل از اين كه روسو در اين باره توصيه هاى مصرانهاى كند» بجه هايشان را شير 
ميدادندمْ و اغلب اين كونه اطفال كه با محبت مادرى بزركك ميشدندء با علاقه فرزندى خويش جبران اين محبت را ميكردند. 
مارشال دو لوكزامبوركك يس از يكك دوران جوانى يرماجراء زنى نمونه شد و در حالى كه با ملايمت وظايف مادرى را در 
حق روسو انجام ميداد» براى شوهرش زن باوفايى بود. وقتى كه كنت دو موريا در سال ١‏ يس از خدمت به لويى يانزدهم و 
لويى شانزدهم و تحمل تبعيدى طولا-نى بين مشاغل وزارتيش دركذشتء همسرش به خاطر ميآورد كه آنها “ينجاه سال با 
يكديكر سركرده و يكك روزاز هم جدا نبودهاند”. ما درباره زنانى كه با شكستن تعهدات ازدواج يا به عرصه تاريخ كذارده 
اند مطالب زيادى شنيده و خودمان هم درباره آن صحبت كردهايم م ولى درباره كسانى كه حتى در برابر خيانت حاضر خيانت 
به همسر خود نشدند خيلى كم جيزى شنيدهايم. مادموازل كروزا كه در سن دوازدهسالكى به عقد كسى درآمد كه به نام 
دوك دو شوازول مشهور شدء با شكيبايى دلباختكى او را به خواهر جاهطلب خويش تحمل كردم با او به تبعي د كاهش رفت» و 


حتى والبول كه مدام در بى فريب زنان بود» به وى جون قديسان احترام ميككذاشت. 


دوشس دو ريشليوء با وجود تمام زناكاريهاى شوهرشء به علاقه خود نسبت به وى ادامه داد و از اينكه سرنوشت به او اجازه 
داد در آغوش شوهرش جان بسيارد سياسكرار بود. انحرافات» نشريات» صور قبيحه و فحشا ادامه يافتند. قانون فرانسه براى 
لواط مجازات مركت تعيين كرده بود» ودر واقع دو نفر كه خود را آلت اين فعل نموده بودند به سال ١ه7١‏ در ميدان كرو 
سوزانده شدند. ولى معمولا قانون اين كونه همجنسبازى را در صورتى كه به ارضاى طرفين» ميان اشخاص بالغ» و به طور 
خصوضئ:صضووت فديرفة )ناديده ميكرفة: اصول اخلاقى اقتصادى در آن وقت هم مثل امروز بود. در اميل روسو (1721) 


به قسمتى كه 


ص: 1 


مربوط به تقلب در مواد خوراكى و آشاميدنى است توجه كنيد. به اصول اخلاقى سياسى نيز در آن وقت مثل امروز بودم 
خدمتكزاران فداكار زيادى بودند كه به مردم خدمت ميكردند (مالزربء توركوء نكر)» ولى اشخاص بسيارى نيز بودند كه 
مشاغل خود را با يول يا بند و بست به دست ميآوردند و به هنكام اشتغال» بيش از آنجه قانون مقرر ميداشت از وجوه عمومى 
برداشت ميكردند. بسيارى از نجباى تنيرور با مكيدن خون رعاياى خود زندكى ير تجملى داشتند ولى سازمانهاى خيريه 


عمومى و خصوصى نيز فراوان بودند. 


رويهمرفته» فرانسويان قرن هجدهم. با وجود قوانين اخلاقيشان در مورد امور جنسىء كه به علت بيبردكى با موازين مسيحيت 
ناساز كار بودند» مردمى مهربان بودند. به تعداد كسانى كه در دوران حيات اجتماعى روسو به كمكش آمده و درصدد تسكين 


خاطرش بر آمدند توجه كنيد - با وجود اينكه خشنود ساختن او كار آسانى نبود. 


اغلب: اين افراد رئوف از آن طبقه اشرافى بودند كه وى آنان را مور طعن و لعن قرار داده بود. جوانمردى در روابظ ميان 
مردان با زنان كاهش يافته» ولى در ميان افسران فرانسوى نسبت به اسيران جنككى هم طبقه خويش بر جا مانده بود. سمالت» كه 
شخصى تندخو با ديدى خصمانه بود به هنكام سفر در فرانسه در 1781 جنين نوشت: “من خصوصا براى افسران فرانسوى به 
خاطر شهامت و شجاعتشان و بويزه براى انسانيت بزركوارانهاى كه در مورد دشمنان خود حتى در بحبوحه اوضاع وحشتبار 
جنكك اعمال ميدارند احترام قايلم.” كويا قساوت سربازان فرانسوى را نسبت به افراد عادى اسبانيا در جنكهاى نايلئون تصوير 
كرد اما احتمالا در اين باره غلو كرده است. شكى نيست كه فرانسويها ميتوانستند سنككدل و بيرحم باشند» و احتمالا علت آن 
اين است كه جنكك و قانون جزا آنان را به خشونت زياد عادت داده بود. آنها افرادى جنجالى بودند كه برايشان نزاعهاى توام 
با جاقوكشى در مدارس امرى عادى بود كاهى اغتشاشات خيابانى جاى انتخابات را ميكرفت. آنها اشخاصى آتشى مزاج 
بودند كه بدون تامل و تفكرء خود را به ميان هر معركهاى. خوب يا بد ميانداختند. در تعصبات ميهنى و ملى خود جنان 
افراطى بودند كه ميخواستند بدانند جرا بقيه مردم جهان آن قدر وحشيند كه جز فرانسه به زبان ديكرى سخن ميكويند. مادام 
وق سافان و ذالنك ا كلس 40 زا باد رك ره و مكلك درا نيا سكن سوروت كريد )اقم ينات أ مها ين 
از هر ملت ديككر به افتخارات علاقهمند بودند. مقدر بود كه هزاران نفر از آنها در حالى كه فرياد ميزدند “زنده باد اميراطور!” 
جان به جان آفرين تسليم كنند. 


شده بودند از غبار رياء شكاكىء و ظاهر سازى يوشانده 


(1) “نان” به فرانسه. -م. 


ص: 51 


شده بودند» ولى اساس آنها باقى مانده و به زندكى طبقات تحصيلكرده برازندكى و لطفى داده بود كه هيج اجتماعى امروز 
نميتواند با آن برابرى كند. كازانووا ميككفت: “فرانسويان آنقدر مودب و مهربانند كه انسان بلافاصله احساس ميكند مجذوب 
آنها شده است” - ولى او اضافه ميكند كه هيجوقت نميتوانست به آنها اعتماد كند. آنها از نظر نظافت برتر از ديكران بودند. 
در ميان زنان فرانسوىء نظافت به صورت يكى از فضايل عمده درآمده بود واتا لحظه مركك اعمال ميشد. لباس مرتب داشتن 
جزئى از حسن نزاكت به شمار ميرفت. كاهى اوقات مردان و زنان فرانسوى با استعمال زر و زيور زياد يا آرايش افراطآميز موى 
سر از اصول حسن سليقه تخطى ميكردند. مردان موى خود رابه شكل دنبالهدار آرايش ميدادند. مارشال دوساكس اين كار 
راء به اين علت كه در جنكك خطرناك است و به دشمن دست آويزى ميدهدء مورد تقبيح قرار داد. آنها با همان يشتكارى كه 
خانمهايشان به موهاى خود يودر ميزدند» موهاى خويش را با يودر آرايش ميدادند. زنان موى خود را آن قدر روى سر خود 
بالاميردتد كه مترسيلاتك برقضتلء مادا كه موهايشان از شمعداتهائ اويكه از سقفق اتش بكيرة. يكف مسافر الماتى حشات 
كرده بود كه جانه يكك زن فرانسوى درست در نيمه راه فاصله ياهايش تا نوكك مويش قرار دارد. آرايشكران با تغيبر بيدريى 
مد سر يولهاى زيادى به دست ميآ وردند. نظافت شامل موى زنان نميشد» زيرا مرتب كردن موى سر مستلزم ساعتها كار بود» و 
بجز زنانى كه خيلى اهل مد بودند» همه زنها آرايش موى خود را جندين روز بدون اينكه با شانه ترتيب آن را برهم زنند حفظ 
ميكردند. بعضى از خانمها با خود “خارنده” حمل ميكردند كه از عاج نقره» يا طلا ساخته شده بود تا هر وقت لازم باشدء با 


ظرافتى تحريكك كننده» سرخود را بخارانند. 


نانش صورويك هر لفق عبان قدى متعددة وإغادك .رود كل امون متك الاو دالت مو شا دك قو ينال #لخا وا ناها عكار 
ياريس براى زنش فرستاد نوشت: “ميبرسى كه آيا زنان ياريسى زيبا هستند يا نه. هنككامى كه آنها مانند عروسكهاى نورنبركك 
رنكاميزى شدهاند, و اين حيله نفرت آور قيافه آنان را جنان عوض كرده است كه جشمان يكك آلمانى درستكار نميتوانند 
وقتى يكك زن طبيعتا زيبا را ميبينند آن را تشخيص دهند» در آن صورت جككونه ميتوان كفت كه زنان فرانسوى زيبا هستند يا 
نه” زنان وسايل آرايش خود را همراه داشتند» و با همان جسارت امروزى آرايش خود رادر انظار تجديد ميكردند. مادام 
دوموناكو قبل از اينكه براى رفتن به ياى كيوتين سوار بر ارابه شود» به صورتش سرخاب زد. اجساد مرد كان مانند امروز 
آرايش ميشدندء و به آنها يودر و سرخاب ميزدند. لباس بانوان تركيب عجيبى بود زيرا هم ترغيب و تحريككء و هم ايجاد مانع 
ميكرد: يقه باز نيمتنه تورى» جواهرات خيره كننده؛ دامنهاى بزركك و كشادء و كفشهاى ياشنه بلند كه معمولا از كتان يا 


ابريشم درست شده بودند. بوفون» روسوء و ديكران به شكمبند خانمها اعتراض داشتند» ولى اينها 


ص: قا 


“الزاما” در جاى خود ماندند تا اينكه انقلاب آنها را به دور افكند. 


تنوع و نشاط زندكى اجتماعى ذن زمره جذيه هاى باريس بود. كافة هاي يروكوف» لا وزانس: .و كرادو از ووشتفكران؛ 
شووشكران» مردان جهائديدة: و زتاتى كه دثبال مرذها يودثل يذيراي ميكردتد: دن حالى كه يز ركان ادبياث» موسيقيء و هثر 
در سالونها ميد رخشيدند. صاحبان عناوين يا ثروت با ضيافتهاى شامء يذيراييها. و مجالس رقص خود ياريس و ورساى را به 
رقص درميا وردند. در طبقات بالا هنر شامل خوردن و صحبت كردن هم بود. طبخ فرانسوى مورد رشك ارويا بود. نكته 
سنجى و لطيفه كُويى فرانسويان اكنون به جنان ظرافتى رسيده بود كه كليه موضوعها و مباحث را تحت الشعاع قرار داده بود» و 
درخشش فكرى را غبار ملال آورى تيره كرده بود. در نيمه دوم قرن هجدهم., هنر محاوره رو به انحطاط كذاردمْ فن محاورات 
وامقن ال من بز رات شكرهد: تعداد مسمشكر يات بر شعريد كان فروقي ميكرقةوويذله كون نرائز وفووييش ال سهاو 
نيشهاى حاكى از بيدقتى» ارزش خويش را از دست داده بود. ولتره كه خودش هم ميتوانست حرفهاى نيشدار بزندء به مردم 
ياريس يادآور شد كه بذله كويى بدون نزاكت در حكم بيظرافتى است,ْ و لاشالوته معتقد بود كه “ذوق ظرافت كويى علم و 
آموزش حقيقى را از سالونها طرد كرده است. در باغهاى عمومى كه به طرز مرتب آراسته شده و مجسمه ها به آنها روح 
بخشيده بودندء مردم با فراغ بال قدم ميزدند يا به دنبال اطفال با سككهاى خود روان بودندء و مردان هرزه دخترانى را كه در 
عقب نشينى توام با خوديسندى مهارت داشتند تعقيب ميكردند. باغهاى تويلرى شايد از امروز زيباتر بودند. مادام ويزه - لوبرن 


در اين باره ميكويد: 


در آن روزهاايرا نزديكك بود ودر حريم ياله روايال قرار داشتء در تابستان برنامه آن در ساعت هشت و نيم تمام ميشدء و 


همه مردم متجددء حتى قبل از يايان برنامه» از آن خارج ميشدند تا در اين محوطه قدم بزنند. 


رسم براين بود كه زنها دسته كلهاى بزركك با خود حمل كنند» واين دسته كلهاء همراه با يودرمعطرى كه در موهايشان بود 
به معناى واقعى كلمه هوا را معطر ميكردند. ... من ديدهام كه اين اجتماعات» قبل از انقلاب» تا ساعت دو بامداد ادامه يافتند. 
برنامه هاى موسيقى در نور ماه در هواى آزاد اجرا ميشدند. ... هميشه جمعيت انبوهى آنجا بود. 


1 - موسيقى 


فرانسه موسيقى را به عنوان جزئى از “نشاط ياريسى” خود تلقى ميكرد. اين كشور علاقهاى نداشت كه در آيين قداس و 
كووالياق سستكيق با الماؤتركايت كند, وق موساوت به بارس آهده فراسويها تقزيبا از رااناديده كرشهده ولى متكا 5 


نغمه هاى ايتاليايى كوششان را نوازش ميداد» تعصبات ملى را فراموش ميكردند. آنها موسيقى خود را به صورت “جشن 


ص: نغ 


طرب” درميآ وردند» و تخصص آنها در آهنككهايى بود كه براى انواع رقصها مناسب بودند يا خاطره رقص را تجديد ميكردند» 
از قبيل كورانت» ساراباند» زيكك. كاووت,. و منوثه. موسيقى فرانسه. مانئد اخلاقيات و آداب معاشرت و هنر مردم آنء در 
اطراف زنان دور ميزد. و اغلب نامهايى به خود ميككرفت كه تصوير زنان را بهخاطر ميآوردء مانند ساحره. زن ياكدلء ميمى» 


ناقوس كوثرا. 


در فرانسه. مانند ايتالياء تا قبل از آمدن كلوكك (/177)» “ايرا بوفا” متداولتر از “ايرا سريا” بود. يكك كروه نمايشى به نام ايرا - 
كميكك - در ١7١5‏ در ياريس مستقر شده بود در ١7/87‏ اين كروه با كروه ايتاليايى به نام كمدى - ايتالين درهم آميخت: در 
سال 17,6١‏ اين ايرا - كميككء كه كسترش يافته بود» به مقر دائمى خود در سال فاواو نقل مكان كرد. كسى كه باعث رونق آن 
شد فرانسوا - آندره فيليدور بود كه در سراسر ارويا به عنوان قهرمان شرطنج مسافرت كرد و بيست و ينج ايرا ساخت كه تقريبا 
همه آنها جنبه تفريحى داشتندء از قبيل سانجويانثا و تام جونز. وى دراين ايراها حسن سليقه و كمال هنرى را به كار برد. 
ايراهاى او اينكك فراموش شدهاندء ولى “دفاع فيليدور” و “ميراث فيليدور” هنوز به عنوان حركات مورد قبول در شطرنج در 
خاطرها هستند. باله در ايراى فرانسه ميان يرده مورد علاقه بودمْ در اين زمينه ظرافت فرانسوى وسيله تجلى ديكرى يافت و 
حركات به صورت شعر درآمدند. زان - رز نوورء استادباله در ايراى ياريسء رسالهاى درباره طراحى رقص به نام نامه هايى 
درباره رقص و باله نوشت (1720) كه زمانى شهرت بسيار داشت, اين رساله با جانبدارى از بازكشت به كمال مطلوب يونانيها 
در زمينه رقصء يعنى طبيعى بودن حركات, سادكى لباسهاء و تاكيد بر اهميت دراماتيكك به جاى اشكال انتزاعى و هنر 
نماييهاى استادانه» راه را براى كلوكك هموار كرد. 


كنسرتهاى عمومى در اين زمان قسمتى از زندكى همه شهرهاى عمده فرانسه را تشكيل ميدادند. در ياريس “كنسرتهاى 
روحانى” (كه در ١17750‏ در تويلرى تاسيس شد) اهميت موسيقى سازى را بالا برد. در حالى كه ايرا - كميكك لاسروايا درونا 
(كلفتى كه خانم خانه ميظوة) ائري ركولزى را اجرا ميكردة در كسرتهائ روحانى ستابات ماتراثر وق زا اجرا ميكروثك اين 
برنامه جنان مورد حسن قبول قرار كرفت كه تا سال 18٠١‏ هر ساله تكرار ميشد. كنسرتهاى روحانى موجبات يذيرش ساخته 
هاى هندلء هايدن» موتسارت» يوملى» ييجينى» و باخ را در فرانسه يديد آوردند و براى نوازند كان جيره دست آن روز 


صحنهاى براى هنرنمايى فراهم كردند. 


اين هنرمندان ميهمان در يكك جيز همعقيده بودند, و آن اينكه فرانسه از نظر موسيقى از آلمانء اتريشء ايتاليا عقبتر است. 
عقيده “فيلسوفان” نيز جنين بود. كريمء كه خود اصلا آلمانى بودء در اين باره نوشت: “جاى تاسف است كه مردم اين كشور تا 
اين حد از موسيقى بياطلاعند,” او مادموازل فل را كه با صدايى دلنشين آواز ميخواند مستثنا ميداشت. كريم با روسو و ديدروى 


كه خواستار بازكشت به طبيعت در ايرا بودند» همعقيده بودمْ اين سه نفر رهبرى كروه 


ص: ع 


ايتاليايى را در آن جنكك دلقكها كه با عرضه يكك ايرا بوفا توسط يكك كروه هنرى ايتاليايى در ياريس آغاز شده بود به عهده 
داشتند. ما در جاى ديكر شاهد اين بحث ميان سبكهاى فرانسوى و ايتاليايى بودهايم: اين بحث هنوز به يايان نرسيده بود زيرا 
ديذوو دن برادرزاذه رامو هنوز در كير “جك دلفكها" يوذو و ذر اثر ديكر شو سومين كفتك درباره يسر نامشروع (/1ه/01)ء 
وى خواستار يكك مسيح شد كه ايراى فرانسه را از قيد خطابه هاى يرطمطراق و تدابير تخيلى آزاد سازد. او ميكفت: “بكذاريد 
كسى قدم به بيش كذارد و ترازديها و كمديهاى حقيقى را بر روى صحنه ايرا بياورد!” وى به عنوان نمونه يكك متن مناسب 
ايفيكنيا در آوليس اثر اوريييدس را ارائه كرد. آيا كلوك كه در آن وقت در وين بود اين دعوت را شنيد ولتر آن را با لحنى 


شاكن از يشكون دن 19/29 تكران كرةة 


بايد اميد داشت نابغهاى به قدر كافى نيرومند به يا خيزد تا بتواند ملت را از اين فساد [حيله كرى] برهاند و به آثارى كه روى 
غير محسوس خاطره آنجه را كه روزى مايه افتخار ملت بود در خود غرق ميكنند. با وصف اينء بار ديكر تكرار ميكنم كه بايد 


در سال #/9/إ1 كلوكك به باريس آمدة ودر ١9‏ آوريل 199/6 در آنجا نكستين برثامه فرانسوى ابفيكنيا در آوليس را اجرا كرد 


- جريان اين ماجرا به موقع خود كفته خواهد شد. 
1 - تئاتقر 


فرانسه در اين دوران نمايشنامهاى توليد نكرد كه بتواند در خاطره ها باقى بماند» شايد بجز معدودى كه ولتر از له دليس يا فرنه 
فرستاد. ولى فرانسه از درام همه كونه تشويق» جه از نظر اجرا و جه از لحاظ استقبال عمومىء به عمل آورد. در ”/ا21 ويكتور 
لويى در بوردو بهترين تماشاخانه كشور را بهوجود آورد» ودر آن يكك سرسراى با شكوه با ستونهاى به سبكك كورنتى؛ 
طارمى كلاسيكك,. و تزيينات مجسمهاى ساخت. كمدى - فرانسزمٌ كه كريكك آن را بهترين كروه بازيركران در ارويا 
ميشناخت. در تماشاخانه فرانسه. كه به سال ١2487‏ در خيابان فوس در محله سن-زرمن-د-يره ساخته شده بودء جاى داشت. 
اين تماشاخانه داراى سه رديف كالرى بود كه در يكك سالون باريكك به شكل مستطيل قرار داشتند و درخور تكك كوييهاى 
بلند و فصيحانه بودند» و همينامر سبكك خطابه كونه نمايش را در فرانسه بهوجود آورد. صدها خانواده برنامه هاى خصوصى 
نمايشى ترتيب ميدادندء از ولتر در فرنه كرفته تا ملكه در تريانون - كه در آنجا مارى آنتوانت نقش كولت را در غيبكوى 
دهكده اثر روسو ايفا ميكرد - و يرنس دولينى 


ص: 18 


عقيده داشت كه “بيش ازده خانم اسم و رسمدار بهتر از هر زنى در تثاتر بازى ميكردند و آواز ميخواندند” تماشاخانه هاى 
كوجكك در فرانسه در همه جا بريا ميشدند» يكك صومعه متعلق به فرقه قديس برنار» كه در جنكلهاى برس ينهان بود براى 
راهبان خود تماشاخانه كوجكى ساخت, “بدون اينكه (به قول يكى از راهبان) متعصبين و كوتهانديشان از آن مطلع شوند.” با 
وجود رقابت غيرحرفهايهاء كمدى - فرانسز جون ستارهاى برفراز فرانسه ميدرخشيد. قبلا ذكر شد كه جككونه مردم زُنو و فرنه 
هنكامى كه لو كن براى ولتر در شانلن نمايش ميدادء به ديدن نمايشش ميا مدند. نام واقعى او هانرى لويى كن بودء ولى اين 
نام خانوادكى مورد لعن بود ١‏ و به همين جهت ميتوان عمل او را در تغيير آن عفو كرد. قيافه وى نيز برايش سعادتبار نبود. 
مادموازل كلرون مدتى وقت لازم داشت كه حتى در هنكام بازى بتواند با او مانوس شود. ولتر استعداد او را در يكك برنامه 
غيرحرفهاى كشف كرد به او تعليم داد» و جايى برايش در تثاتر - فرانسه بيدا كرد. لوكن در ١5‏ سيتامبر 191١‏ نخستين برنامه 
خود را در نقش تيتوس در اثر ولتر به نام بروتوس ايفا كرد وو از آن يسء براى يكك نسلء نقش مرد اول را در نمايشنامه هاى 
ولتر بهعهده داشت. اين يبر دير آتشى مزاج (ولتر) نا يايان كار به او بسيار علاقهمند بود. 


ولى سوكلى نمايشهاى ولتر (اكنون كه آدرين لوكوورور دركذشته بود) مادموازل كلرون بود. از نظر قانونى نام وى كلر - 
زوزف هييوليت لرى دولاتود بود. او. كه از يكك ييوند بدون زناشويى در سال ١177‏ بهدنيا آمده بود و اميدى به زنده ماندنش 
لكيرفة» تسن شتات سالكى قز فيد نكات يود و حنيق عمر طولاق كاهن براق فهرسانان'زن تحن تمايقن تعمتى به خسات 
نميآيد. عقيده بر اين بود كه ارزش ندارد او تحت تعليم و تربيت قرار كيردء ولى وى مخفيانه به داخل تماشاخانه فرانسه رفت» 
مسحور مناظر و خطابه خوانى آنجا شدء و هيج وقت نتوانستء» حتى در حالت خلسه عشقء بر تمايل خود بر خطابه خوانى به 
طور كامل غلبه كند. اعلا-م كرد كه هنربيشه خواهد شد,مْ مادرش او را تهديد كرد كه اكر در تصميمى جنين كناهكارانه 
يافشارى كند. دست و يايش را خواهد شكست وى يافشارى كرد و به يكك كروه هنرى سيار ملحق شد. بزودى اصول اخلاقى 
متذاول در حدرفه جد يل زاقراكرفة خيوة او كو اين فوزة مكويذة “نو اثرااسةعداه زيناى» و سهولت ترديكك شدن مم ان 
قدر مرد به يايم افتادند كه؛ با توجه به رقت طبيعى قلب منء برايم امكان نداشت براى عشق ورزى مهيا نباشم.” وقتى به ياريس 
بازكشتء مورد علاقه آقاى دولا يويلينير واقع شد. اين مرد از او كام كرفت و از نفوذ خويش استفاده كرد تا جايى برايش در 
ايرا دست ويا كند: جهار ماه بغد 


)١(‏ به خاطر شباهت (1أ8) به (اس 2ن) كه كلمه فرانسوى براى قابيل (يا قائن) است. قابيل برادرش هابيل را از سر حسد 
كشتء و خدا او را به لعنت جاودان كرفتار كرد. -م. 


ص: م 


دوشس دو شاتوروء رفيقه معمولى يادشاهء او را وارد كروه كمدى - فرانسز كرد. مسئول كروه از او خواست كه نخستين نقش 
خود را اتتخاب كندء در حالى كه انتظار داشت او مطابق معمول يكك نقش كوحجكك انتخاب كند,ْ ولى وى ييشنهاد كرد كه 
نقشُ فدر را بازى كند,مْ مسئول كروه اعتراض كرد ولى تسليم نظر او شدمٌ او اين كار خطير را با بيروزى به انجام رسانيد. از 
آن يس در نقشهاى ترازيكك ظاهر ميشد و تنها رقيبش در اين زمينه مادموازل دومنيل بود. وى به علت آنكه با بيبندوبارى 
كامل و اشتياق وافر به دنبال آميزش با مردان ميرفت» براى خود شهرتى بههم زد. با تعداد زيادى از نجيبزاد كان رابطه داشت» 
خوب از آنها يول درميا وردء آنجه را كه بهدست ميآورد جمع ميكرد؛ و سيس بيشتر آن رابه معشوق مورد علاقهاش شواليه 
دو وكورء كه براى دايره المعارف مقالا-تى درباره اقتصاد مينوشت, تحويل ميداد. او همجنين براى جلب توجه مارمونتل» كه 
بزودى با وى به عنوان نويسنده قصه هاى اخلاقى آشنا خواهيم شد متحمل مرارتهايى شد. اينكك به نامهاى كه وى به مارمونتل 
توشث و مكتونات قلبى خويئن را ترا او افشا كرةترحه كيده “آنا امكاة ذارد كداشها تدائيد كهجه مشقاتق براق من اتحاد 
كردهايد (بدون تعمدء ولى» باوصف اين» من مشقات را تحمل كردم)؛ واين مشقات مدت شش هفته مرا به وضعى بسيار 
خطرناك بسترى كردند. نميتوانم باور كنم كه شما از اين امر آ كاه بودهايد, زيرا در آن صورت شماء در حالى كه همه 
ميدانستند من جه وضعى دارم به داخل اجتماعات نميرفتيد.” با اين توصيفء او و مارمونتل مدت سى سال با يكديكر دوستى 


محكمى واشتل. 


براثر انتقادات و ييشنهادهاى مارمونتل بود كه كلرون در نحوه بازى تغيير مهمى داد. تا سال ١758‏ وى از روش متداول در 
تثاتر فرانسه» يعنى سخنان يرقدرت و يراحساسء حركات يرابهت, و شور و هيجان همراه با لرزش تن ييروى ميكرد. مارمونتل 
اين كارها را غيرطبيعى و نامطبوع يافت. كلرون در بحبوحه روابط خود با اين و آنء مطالعات زيادى كرده و در شمار 
تحصيلكردهترين زنان عصر خود درآمده بود شهرت و “ادراك” او راه ورود به اجتماع اشخاص با فرهنكك را به رويش 
كشوده بودند,ْ او متوجه شد كه طبل هر جه ميان تهيتر باشد» صدايش بيشتر است. در سال 17281 بيمارى سيفيليس او را مجبور 


كرد كه مدتى از صحنه نمايش دور باشد. 


يس از بهبود» قبول كرد كه سى و ينج برنامه در بوردو اجرا كند. در نخستين شب بازى خود در بوردو (به طورى كه خودش 
ميكويد) وى نقش فدر را به شيوه ديرينه» و “با همه سر و صدا و حماقتى كه در آن موقع در ياريس مورد تحسين بسيار قرار 
ميكرفت” اجرا كرد. ولى شب بعد نقش اكريبين در بريتانيكوس راسين را با صدايى آرام و حركاتى موزون ايفا كردء تا 
صحنه آخر جلو ابراز احساسات تندش را كرفت» و مورد تشويق و تحسين بسيار واقع شند. يس از باز كشت به ياريس» وى 
تماشاكران بيشين خود را با سبكك جديد خويش موافق و همراه كرد. ديدرو به كرمى و شوق با اين تغيبر اظهار موافقت كرد 
و هنكامى كه هنرييشه كيست 
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را مينوشتء كلرون را در نظر داشت. وى معتقد بود كه يكك بازيكر خوبء حتى در يرهيجانترين و يراحساسترين لحظات نقش 
خودء در درون خويش آرام و بر خود مسلط است, او مييرسيد: “كدام نحوه اجرا از طرز بازى كلرون كاملتر است” كلرون 
علاقه داشت به طرفداران و تحسين كنندكان خود بكويد (و به اين ترتيب آنها را دجارشكفتى بسيار كند) كه در آن لحظاتى 
كه احساسات جوشانى در تماشاكران خود بهوجود ميآورد و اشكك از جشمانشان جارى ميسازد» در ذهن خود صورتحسابهاى 
ماهيانهاش را از نظر ميكذراند. ولتراز شيوه جديد استقبالى نكردء ولى در زمينه اصلاح وضع البسه نمايشى و وسايل صحنه/ از 
او يشتيبانى موثرى كرد واوهم به سهم خود در همين زمينه از ولتر يشتيبانى به عمل آورد. تااين زمان بازيكران زنء از هر 
ملت يا به هر سنى كه بودند» نقش خود را در لباسهاى ياريس قرن هجدهم ايفا ميكردند» كه دامنهاى سيمدار و موهاى يودر 
زده جزو آن بودند. كلرون با يوشيدن لباس و آرايش مويى به سبكك زمان وقوع نمايشنامه تماشاكران خود را به شكفتى 


انداخت, و وقتى كه او نقش ايدامه را در يتيم جين ولتر بازى كرد, لباسها و اثاث جينى بودند. 


در سال ١7787”‏ كلرون به زُنو رفت تا با دكتر ترونشن مشاوره كند. ولتر از او خواست كه در له دليس نزد وى بماند و به او 
كفت: “مادام دنى بيمار است» من هم همين طور. بنايراين آقاى ترونشن براى ديدن ما هر سه به بيمارستان ما خواهدآمد.” او 
نزد ولتر آمد واين دانشمند بير آن قدراز او خوشش آمد كه وى را براى يكك اقامت طولانيتر به فرنه كشاند و او را ترغيب 
كرد كه براى اجراى جند برنامه در تماشاخانهاش به وى ملحق شود. يكك نقاشى قديمى او را در هفتادمين سال زندكَى نشان 


ميدهد كه براى ابراز علايق آتشين خود. در برابر كلرون زانو زده است. 


دُوسال 1/28 او اوضحته تمايشن كناره كرفته زيزا در سن نجه :سه سالك سلامتقن وحى وقتة سشكانقن زابل شدذهيود. 
او هم مانند لوكوورور عاشق يكك جوان نجيبزاده سرزنده شدمْ تقريبا هر جه داشت فروخت تا او را از دست طلبكارانش نجات 
دهدمْ واين نجيبزاده هم با تقديم عشق خود و يولهاى او به زنان ديكر جبران اين محبتها را كرد! در آن وقتء در حالى كه 
جهل و نه سال از عمرش ميككذشتء كريستيان فريدريش كارل آلكساندر» مارككراف آنسباخ و بايرويت كه سى و شش سال 
از عمرش ميككذشتء ازاو دعوت كرد كه بعنوان معلم و رفيقهاش در آنسباخ زندكى كند. كلرون نزد او رفت و مدت سيزده 
سال حكمران را زير نفوذ خود داشت. حكمران در فرانسه با يارهاى از آرمانهاى نهضت روشنكرى آشنا شده بود و با تشويق 
كلرون جند فقره اصلاح در قلمرو خود به عمل آورد - شكنجه را منسوخ, و آزادى مذهبى را برقرار كرد. آخرين موفقيت 
كلرون اين بود كه او را ترغيب كرد تا هر شب نزد همسر خود بخوابد. بتدريج اواز زندكى در آنجا كسل شد و حسرت 
ياريس را ميكشيد. حكمران كاهى او را به ياريس ميبرد,م در يكى از اين سفرهاء او رفيقه تازهاى كرفت و كلرون را در حالى 
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كه وضع مالى مرتبى برايش تامين كرده بود» در ياريس رها كرد. او اينكك شصت و سه سال داشت. 


در سالونهاء و حتى به وسيله مادام نكر كه زنى باتقوا بود از او استقبال ميشد. فن بيان را به كسى كه بعدا به نام مادام دو ستال 


معروف شد درس داد. معشوقهاى تازهاى كرفت كه از آن جمله شوهر مادام دو ستال بود. 


مادام از اينكه از شر شوهرش به اين وسيله خلاص شده است خوشحال بود. اين مرد وسايل آسايش بازيكر سالخورده را فراهم 
كرد ولى انقلاءب ارزش ليورهايش را كاهش دادء و او در فقر بهسر ميبرد» تا اينكه نايلئون در سال 180١‏ برمقررى او افزود. 
در آن سالء يكى از شارمندان به نام دو يواريه يبشنهاد كرد آخرين رابطه ميان آن دو برقرار شود. او در يادداشتى رقتبار» كه 
سر كذشت غمانكيز بسيارى از زنان بازيكر سالخورده را خلاصه ميكند, او را ازاين كار منع كرد: “احتمال دارد كه حافظه شما 
هنوز مرا به عنوان بازيكرى درخشانء جوان» و محصور در همه شهرت واعتبار خود به ياد آورد. شما بايد در افكار خود 
تجديدنظر كنيد. من بسختى ميتوانم ببينم ] كوشم سنككين است, دندانى در دهانم باقى نمانده و صورتم از جروكك يوشيده شده 
است و يوست خشكك بدنم بسختى ميتواند استخوانهاى ضعيفم را بيوشاند.” با همه اينها» آن شخص به ديدنش آمدء, و آن دو 
با تجديد خاطرات جوانى يكديكر را تسكين دادند. كلرون در 18١‏ به علت افتادن از تختخواب د ركذشت. 


او مدتها يس از سر آمدن دوران ترازديهاى كلاسيكك به زندكى ادامه داد. ولتر» كه بز ركترين عرضه كننده اين ترازديها در 


قرن هجدهم بود كلرون را به عنوان عاليترين مفسر آنها مورد تحسين و تشويق قرار ميداد. 


تماشاكران ياريسىء كه بيشتر آنها از طبقه متوسط بودندء از خطابه هاى با وزن و قافيه شاهزاد كان» كشيشان. و يادشاهان به 
جان آمده بودند. اينكك جنين به نظر ميرسيد كه آن ابيات يرطنين و شش هجايى كورنى و راسين نشانهاى از زندكى اشرافى 
بودندم ولى مككر در تاريخ جز نجبا اشخاص ديكرى نبودند البته بلى. مولير اين اشخاص ديكر را نشان داده بودمٌ ولى اين تنها 
در نمايشنامه هاى كمدى بودمْ آيا در خانواده ها و قلوب اشخاصى كه داراى اصل و نسب معروفى نبودند ماجراهاى حزنانكيز» 
آزمايشهاى مشكلء و احساسات عالى وجود نداشتند ديدرو عقيده داشت كه زمان درامهاى بورزوازى فرارسيده است. در 
حالى كه نجبا از ابراز احساسات احتراز ميكردند و لازم ميدانستند كه نقاب با شكوهى بر روى عواطف كذارده شودء ديدرو 
عقيده داشت كه درام جديد بايد احساسات را از قيد و بند آزاد كند و نبايد از به كريه انداختن تماشاكران شرم داشته باشد. 
بدين ترتيب او و ديككران يس از او درامهاى رقتانكيز نوشتند. علاوه بر آن» جند تن از نمايشنامه نويسان جديد نه تنها زندكى 
طبقه متوسط را مجسم و از آن تجليل كردندء بلكه به نجباء روحانيان» و سرانجام حتى به دولتء به فساد آنء به مالياتهاء و به 


تجمليرستى و اتلاف حمله بردند. آنها نه تنها استبداد 


ص: اخردا 


و تعصب را محكوم ميداشتند (ولتر اين كار را بخوبى انجام داده بود)» بلكه نظام جمهورى و دموكراسى را نيز تحسين 


ميكردندمٌ واين قسمت از نمايشنامه ها با ككرمى خاص مورد تشويق و تحسين قرار ميكرفت. . 
صحنه تثاترهائ فرانسه به يكصد نيروى ديكر كه در حال تداركك انقلاب يودئد بيوستث. 


در سال 1788 هوريس واليول از ياريس نوشت: “نويسندكان همه جا هستندء و آنها از نوشته هاى خودشان هم بدترند» و 
منظور من ازاين حرف اين نيست كه از هيج يكك از اين دو تعريف كرده باشم.” مسلما اين دوران از نظر ادبيات نميتوانست با 
دوران مولير و راسين يا با دوران ويكتور هوكوء فلوبر» و بالزاكك برابرى كندمْ در مدت كوتاه ميان سالهاى ١0/81‏ و ١7/8‏ 
ميتوان از روسوء مارمونتلء بقاياى خرمن آتش ولترء و تراوشات ينهانى و منتشر نشده ديدرو به عنوان نويسند كان و آثارى كه 
قابل ذكر هستند ياد كرد. مردان و زنان جنان به محاوره توجه داشتند كه قبل از آنكه دست به قلم ببرند» ظرافت طبعشان به 
يايان ميرسيد. زرق و برق اشرافى ديككر در نوشته ها ديده نميشد, فلسفه؛ اقتصاد» و سياست روى صحنه خودنمايى ميكردند» و 
محتوا بر قالب حكومت ميكرد. حتى شعر به سوى تبليغات كراييد,ْ فصول سن - لامبر (1789) تقليدى از جيمز تامسن بود» 
ولى تعصب و تجمل را بدون توجه به مقتضيات زمان مورد حمله قرار ميداد و» مانند لير» زمستان را به صورت بادهاى 
يخزدهاى كه در اطراف بيغوله هاى فقرا زوزه ميكشند مجسم ميكرد. 


زان فرانسوا مارمونتل ترقى خود را مرهون تيزهوشىء زنان» و ولتر بود. وى» كه در سال ١777”‏ زاده شده بودء در دوران ييرى 
خاطرات يكك يدر )14١5(‏ را كه اثرى عطوفتا ميز بود به رشته تحرير درآورد. اين خاطرات تصاويرى لطيف از دوران كودكى 
و جوانى وى ترسيم فيكنتك. با آنكةه وى .در زمره شكاكان درآمد و ولتر وا تقريبا به عد برسدكن بز و كك ميداشت» درباره مردم 
خدايرستى كه او را بزركك كرده. و يسوعيان مهربان و فداكارى كه آموزش او را به عهده كرفته بودند» جز سخن خوب جيزى 
نميكفت. جنان به اين فرقه علاقهمند بود كه. به رسم آنان» قسمتى از موى سر خود را تراشيد» شوق ييوستن به سلكك آنان را 
در سر مييروراند» و در مدارس آنان در كلرمون و تولوز تدريس ميكرد. ولى وى همء مانند بسيارى از يرند كان نوبال يسوعى» 
ركذف عاتساق عطي "روستكرى "ركفي ور ديك كو الك 3ك ع غردرا لايع ناد ادر 30/82 ناي زازيه اول 


ارائه داد. 


اين ابيات آن قدر به مذاق ولتر خوش آمدند كه وى يكك دوره از آثارش را كه به خط خود اصلاح كرده بود براى مارمونتل 


فرستاد. شاعر جوان ابن آثار راابه عنوان ياد كارى مقدس نكاه داشته» و كليه افكارى 
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را كه درباره بيوستن به حرفه كشيشى در مغز داشت رها كرد. دو سال بعد, ولتر جايى براى او در ياريس تامين كرد و ترتيبى 
داد كه وى برايكان به تماشاخانه فرانسه برودْ در حقيقت ولتراز روى ملاطفتى كه در قلب يدرانه بدون فرزندش نهفته بود 
اشعار مارمونتل را به فروش ميرسانيد و يول آنها را برايش ميفرستاد. در سال !178 نمايشنامه مارموئتل به نام ديونوسيوس 
جبار» كه به ولتر تقديم شده بود مورد قبول واقع شد و به روى صحنه آمد. اين نمايشنامه موفقيتى خارج از حدود اميد وى 
داشتء به قول خودش “ظرف يكك روز مشهور و ثروتمند شدم.” طولى نكشيد كه او در سالونها به صورت يكك شيربجه 
درآمدمٌ غذاهاى كرانقيمت ميخوره, و بهاى آنها را به صورت لطيفه كويى و شيرين زبانى مييرداخت, سرانجام به بستر كلرون 


نيز راه يافت. 


دومين نمايشنامه او به نام آريستومن يولء دوستانء و رفيقه هاى بيشترى براى او بهدنبال داشت. در اجتماعات مادام دو تانسن 
او با فونتئل» مونتسكيوء هلوسيوسء ماريووء و كريم آشنا شد. در سرميز بارون د/اولباك به صحبتهاى ديدروء روسوء و كريم 
كوش ميداد. با استفاده از راهنمايى زنان» راه ترقى در جهان را در بيش كرفت. با تمجيد از لويى يانزدهم طى ابياتى زيركانه» 
اجازه ورود به دربار را يافت. يوميادور فريفته سيماى قشنكك و جوانى شكوفان او شد و برادر خود را وادار كرد او را به عنوان 
منشى استخدام كندمٌ در /178 به سمت سردبير نشريه رسمى مركور دوفرانس انتخاب شد. يكك ليبرتو براى رامو ساخت و 
مقالاتى براى دايره المعارف نوشت. مادام زوفرن آن قدرازاو خوشش آمد كه آيارتمان راحتى در خانه خود به او داد» واو 
ده سال مستاجر اين آيارتمان بود. 


در سالهاى 178٠ - ١117/87‏ يكك سلسله قصه هاى اخلاقى براى نشريه مركور نوشت. آن قصه ها باعث شدند كه اين نشريه در 
زمره نشريات ادبى درآيد. اين يكى از داستانهاى خردمندانه اوست: سليمان دوم كه از سر كرميهاى ت ركى خسته شده بود 
خواستار سه ماهروى ارويايى ميشود. زيباى نخستين يكك ماه مقاومت ميكند, يكك هفته تسليم ميشود» و بعد كنار كذارده 
ميشود. زيبا روى ديكر خوب آواز ميخواند» اما صحبتش خواب آور است. رو كسالانا نه تنها مقاومت ميكند. بلكه سلطان راء 
به عنوان مردى عياش و جنايتكار. مورد سرزنش شديد قرار ميدهد. سلطان با فرياد به او ميكويد: “فراموش ميكنى من كى 
هستم و تو كى” روكسالانا ياسخ ميدهد: “تو قدرتمندى و من زيباء يس ما باهم برابريم.” روكسالانا زيبايى فوق العادهاى 
ندارد» ولى بينى او سربالاست و همين موضوع قدرت مقاومت را از سليمان سلب ميكند. سليمان از هر وسيلهاى براى درهم 
شكستن مقاومت او استفاده ميكند» ولى موفق نميشود. تهديد ميكندء. او را ميكشد,مٌ ر وكسالانا حاضر است خود را بكشد تا 
زحمت سلطان كم شود. سلطان به او توهين ميكند,ٌ روكسالانا با لحنى نيشدارتر به او توهين ميكند. ولى در عين حال به وى 


ميكويد كه خوشقيافه است و تنها جيزى كه لازم دارد راهنمايى او است كه به خوبى 


١١ ص:‎ 


يكك مرد فرانسوى از آب درآيد. سليمان از اين مطلب هم ناخشنود ميشود و هم خشنود. سرانجام او با روكسالانا ازدواج ميكند 
واو را ملكه خودش ميسازد. در ضمن تشريفات ازدواج» اواز خودش مييرسد: “آيا امكان دارد كه يكك بينى كوجكك نوكك 
بركشته قوانين يكك امبراطورى را برهم زند” نتيجه اخلاقى مارمونتل اين است: جيزهاى كوجكك هستند كه موجد وقايع بزركك 
ميشوند» و اكر ما آن ريزه كاريهاى ينهان را ميدانستيم» در تاريخ بكلى تجديدنظر ميكرديم. 


تقريبا همه جيز بر وفق مراد مارمونتل بود تا آنكه وى در 17817 رمانى به نام بليزر منتشر كرد. اين رمان عالى بود» ولى از 
روادارى مذهبى طرفدارى ميكرد و مييرسيد “آيا شمشير حق دارد بدعتء لامذهبىء و الحاد را ريشهكن كند و همه جهان را 
زير يوغ ايمان حقيقى قرار دهد” سوربون اين كتاب را به عنوان اينكه داراى فلسفه مردود و قابل ايرادى است محكوم كرد. 
مارمونتل در برابر قاضى سوربون حاضر شد و اعتراض كنان كفت: “آقاء ببينيد جه ميكويم» شما روحيه و طرز تفكر مرا 
محكوم نميكنيدء, بلكه روحيه و طرز تفكر اين دوران را محكوم ميكنيد” روحيه و طرز تفكر قرن در جسارت او و نرمى 
مجازاتش متجلى شد. اكر ده سال قبل از آن بودء او را به زندان باستيل ميفرستادند و جلو انتشار كتابش كرفته ميشدم ولى در 
عمل فروش رمانشء كه هنوز “اجازه و مراحم” يادشاه را داشتء به نحوى عالى ادامه يافت» و دولت به اين قناعت كرد كه به 
او توصيه كند كه در اين زمينه سكوت يبشهسازد ولى مادام زوفرن ازاينكه دستور سوربون حاكى از منع بليزر نه تنها در كليسا 
خوانده شد بلكه روى در منزل وى نيز الصاق كشتء خيلى ناراحت شد و با ملايمت به مارمونتل يبشنهاد كرد جاى ديكرى 


براى خودش بيدا كند. 


طبق معمول بخت بار او بود. در سال الالا١‏ به عنوان وقايعنكار سلطنتى» با حقوقى خوب» منصوب شدم در ١77‏ منشى دايمى 
فرهنكستان فرانسه. و در 1785 استاد تاريخ در ليسه شد. در 1147 در شصت و نه سالككى» در حالى كه زيادهرويهاى انقلاب 
حالش را د كركون كرده بودء به اورو و سيس به آبلوويل رفت, در آنجا خاطرات خود را نوشتء كه در آن حتى سوربون 
فورة عفو قرار كرفت سالهائى آخر عمرش .رادو فقر دون شكوه كذوائدة ؤاازاينكة زندكى كامل و يرشمعى ذاشته است 
شك ركزار بود. او در آخرين روز سال ١7494‏ دركذشت. 

ل - زندكى هنر 

١‏ - مجسمه سازى 


يادشاه سليقه خوبى در هنر داشْت,ٌ اعيان و بانوان دربار و ميليونرهايى كه اينكك مشتاق تسلط بر امور كشور بودند نيز جنين 
سليقه اى داشتند. وقتيكه در سال ١7284‏ كارخانه هاى سور 


ص: اشنا 


كه مادام دو يوميادور تاسيس كرده بود» شروع به توليد جينى آلات با كل سفت كردندء اين امر واقعه مهمى در تاريخ فرانسه 
بهشمار رفت وبا آنكه آلمانيها در درسدن و مايسن شصت سال قبلاز آن اين كار را كرده بودند» طولى نكشيد كه 
محصولاءت سور بازارهايى در ارويا يافت» و حتى هنرمندانى بزركك مانند بوشه. كافيرى» يازو» بيكال, فالكونه. و كلوديون 
براى جينى آلات سور طرحهايى ميساختند. در عين حال» اشياى بدل جينى و جينى آلات ساخته شده ازكل نرم با طرحهايى 


عالى» به طور مرتب» توسط جينى سازان سورء سن كلوء شانتيى» و ونسن توليد و عرضه ميشدند. 


جينى سازان, فل زكاران» مبلسازان» و فرشينه بافان امكانات خود را روى هم ميكذاردند تا اطاقهاى اعضاى خاندان سلطنت» 
نجباء و صاحبان سرمايه را تزيين كنند. انواع ساعتء مانند ساعتى كه بوازو طرحريزى كرد و كوتير با برنز ريختء از تزيينات 
مشخص اين دوران بودند. بير كوتير و زاكك كافيرى در ساختن مفرغ زرنما استاد بودند» و اين كار در حقيقت عبارت بود از 
كندن و حكك كردن تركيبى از فلزات خصوصا مس و روىء و سيس كار كذاردن آن در مبل و اثاث. استادان مبلسازى صنئف 
يرغرور و نيرومندى به وجود آوردند كه اعضايش موظف بودند به عنوان علامت مسئوليت مهر اسم خود را بر كارهاى خود 
بزنند. بهترين مبلسازان فرانسه از آلمان آمده بودندء از قبيل ران - فرانسوا اوبن و شاكردش _ران - هانرى ريزنر. اين دو نفر 
مهارتهاى خود را روى هم كذاردند تا براى لويى يانزدهم (1788) ميزكار شاهانهاى كه از نظر طرح» حكاكى, مرصع كارى» 
و تذهيب خيالانكيز بود و يادشاه 2.000 ليور يول برايش داد درست كتند. نايلئون اول و نايلئون سوم نيز از اين ميز بهرهمند 


شدندء و در تاريخ ميز به موزه لوور واككذار شد. بهاى اين ميز اينكك ليره انكليسى تعيين شده است. 


در اين عصرى كه جنين اهميتى براى ارزشهاى ملموس قايل بودء مجسمه سازى تقريبا همان ارزش و اهميت كذشته را 
بازيافت» زيرا اساس آن شكل بودء و كشور فرانسه هم به تجربه ميآموخت كه روح هنر در شكل است نه رنكك. در اينجا نيز 
زان بر خداتان ييشى كرفتتدة دز هنر محسمهةسازق معن از انكة :به خدابان توجةه شود به زثان ترجه شد بارخ الاق 5 
مجسمه هايى كه از زنان ساخته ميشدند با واقعيات» كه به طور طبيعى نقايص و نارساييهايى دارند» منطبق نبودند. بلكه با 
اشكال و البسه ايدثالى انطباق داشتند كه هنرمند در ذهن خود درباره زنان مجسم ميكرد. مجسمه سازى نه تنها كاخها و 
كليساها را زينت ميبخشيد, بلكه باغها را نيز تزيين ميكرد. مجسمه هايى كه در باغهاى تويلرى بودند در زمره محبوبترين اشياى 
ياريس قرار داشتندٌ بوردوء نانسى» رنء و رنس از لحاظ تركيب خاكك» سنكك مرمرء و برنزى كه در ساختن مجسمه به كار 


ميرفت» با ياريس رقابت ميكردند. 


كيوم كوستو دوم كه سنش تنها يكك سال از سنوات سلطنت يادشاه حاضر كمتر بود» در اين 





متن زير تصوير : زان - فرانسوا اوبن و زان - هانرى ريزنئر: اطاق كار شاه .)١1759(‏ موزه لوورء ياريس 


متن زير تصوير : جينى آلات سور با كل نرم» 178. موزه هنرى متريليتن» نيويوركك 


ص: حرا 


هنكام بهترين اثر خود را بهوجود آورد. در سال 1775 فردريكك كبير او را مامور كرد مجسمه هايى از ونوس و مارس بسازدم 
در 1784 كوستو اين مجسمه هارا براى كاخ سان سوسى به يوتسدام فرستاد. همجنين در ١789‏ وى ساختن مقبره باشكوه 
دوفن و همسرش «والدين لويى شانزدهم) را براى كليساى جامع سانس آغاز كرد و تا يايان عمر خويش (17/7) روى اين كار 
زحمت ميكشيد. وى در دهه هاى آخر عمر خود شاهد روى كار آمدن جهار مجسمه ساز بود كه با بهترين و درخشانترين 
مجسمه سازانى كه فرانسه تا آن زمان به خود ديده بود برابرى ميكردند. اينها عبارت بودند از “ييكالء فالكونه» كافيرى» و 


0 


يازو . 


بيكال» كه نتوانسته بود “جايزه بزركك” را كه شامل هزينه تحصيل در رشته هنر در رم بود به دست آورد؛ به هزينه خود به رم 
رفت و كوستو هم به او كمكك كرد. يس از بازكشت به ياريس» توانست با نخستين شاهكار خود به نام مركور در حال بستن 
بالهاى خويش به فرهنككستان هنرهاى زيبا راه يابد. زان باتيست لوموان» مجسمه ساز سالخورده؛ همين كه اين اثر را ديد فرياد 
برآورد “كاش من اين را ساخته بودم!” لويى يانزدهم نيزاز آن خوشش آمد و آن رادر سال ١759‏ براى متحد خود فردريكك 
دوم فرستاد. بعدها به طريقى اين مجسمه به موزه لوور راه يافتء و در آنجا ميتوان درباره مهارت عجيبى كه هنرمند جوان در 
تجسم بيقرارى اين يبكك اولمبى براى به يا خاستن و راهى شدن به كار برده است به غور و تعمق يرداخت. مادام دو يوميادور 
طرز كار بيكال را موافق طبع خود يافت و جند ماموريت به او داد. او مجسمه نيمتنهاى از يوميادور ساخت كه اينكك در موزه 
هنرى متريليتن در نيويوركك موجود است,ْ و وقتى حرارت عشقى يوميادور به يادشاه فروكش كرد و تبديل به دوستى شدء 
ييكال مجسمهاى از وى به صورت الاهه دوستى ساخحت .)١787(‏ او مجسمهاى از لويى به صورت يكك شارمند ساده براى 
يلاس روايال در رنس درست كرد. و مجسمهاى را كه بوشاردون از لويى يانزدهم درست كرده بود» براى نصب در ميدانى 
كه اينكك به نام يلاس دو لاكنكورد معروف استء به اتمام رسانيد. مجسمهاى با برنز از ديدرو تهيه» و وى را در حالى مجسم 
كرد كه فلسفه هاى متناقض او را زير فشار كشمكش خود قرار دادهاند. هنكامى كه آرامكاهى براى بقاياى جسد مارشال دو 
ساكين :دن كللشائ من توما دو تبتر اسيور 5ف.مساقة عه تماش عه كارش ذاه و ابد شكجرى عاشق يقددرا دن الى 


نشان داد كه به سوى مركك كام برميدارد» درست همان كونه كه به سوى ييروزى كام برميداشت. 


مجسمهاى كه بيش از همه در اين دوران دربارهاش صحبت ميشد مجسمهاى بود كه بيكال؛ به تقاضاى روشنفكران اروياء از 
ولتر ساخت. مادام نكر اين موضوع را در يكى از شب نشينيهاى خود در ١7‏ آوريل 177١‏ يبشنهاد كرد. همه هفده تن ميهمانان 
او (كه د/آلامبر» مورله؛ رنال» كريمء و مارمونتل نيز جزو آنها بودند) ازاين بيشنهاد استقبال كردند واز مردم دعوت شد به 
تامين هزينه آن كمكك كنند, بعضيها ايراد كرفتند» زيرا ساختن مجسمه از اشخاصى كه در قيد حيات بودند» بجز سلاطين» 


امرى غيرعادى بودم حتى از كورنى و راسين هم قبل از م ركشان 


ص: ع1 


مجسمهاى ساخته نشده بود. با وصف اين» سيل كمكهاى مردم سرازير شد و حتى نيمى از سلاطين ارويا نيز در اين امر شركت 
كردندمٌ فردريكك 7٠٠١‏ لويى طلا براى تجليل از دوست و دشمن ديرينه خود فرستاد. روسو اجازه خواست كه به سهم خود 
كفك كنذدوؤلتر :اعتراضن كز 3/الانصي راوز ترغيب كرد كة رفنا ود فرووة» بالسى درك “يد فيلسوفان” ييشتهاد 
كمكك كردند, ولى اين ييشنهاد قبول نشد. “فيلسوفان” ثابت كردند كه در بخشودن مخالفان» از مخالفان خود عقبترند. واما در 


مورد خود ولترء وى به مادام نكر اخطار كرد كه او مدل مناسبى براى مجسمه سازى بهشمار نميرود. 


من هفتاد و شش سال از عمرم ميككذرد وهنوز درست از بيمارى شديدى كه مدت شش هفته جسم و روحم را بشدت آزار 
ميداد بهبود نيافتهام. كفته ميشود آقاى يكال بايد بيايد و از جهره من نمونه سازى كند. ولى» خانم؛ لازمه اين امر آن است كه 
من اصولا جهرهاى داشته باشم» زيرا اينكك به سختى ميتوان حدس زد كه جهره من در كجا قرار داشته است. جشمانم جند بند 
انككشت فرورفتهاند» كونه هايم به صورت يوست كهنه و خشكيدهاى درآمده و به طرزى زننده براستخوانهايم كه به هيج جيز 
بند نيستند جسبيدهاند» و جند دندانى هم كه داشتم همككى از بين رفتهاند؛ آنجه به شما ميكويم جنبه مجامله ندارد» بلكه 
حقيقت صرف استء هيج كاه از شخص بيجارهاى به اين وضع مجسمه نساختهاند. براى آقاى بيكال اين تصور بيش خواهد 
آمد كه او را دست انداختهاند» و من هم آن قدر حب نفس دارم كه جرئت نكنم در حضور او ظاهر شوم. جنانجه او مايل 
باشد كه به اين ماجراى غيرعادى يايان داده شود, به او اندرز خواهم داد كه. با تغييرات مختصرىء از روى تصوير كوجكى كه 


روى جينى آلات سور موجود است نمونه سازى كند. 


بكالا انه تشعياد 5-:]3 :د اسح ره اتسينا درج ولق سارك جما 6 وس كلوق روا دوجراين كود ولق ا وا ان ا كان 
منصرف كردند. در ماه زوئن به فرنه رفت و مدت هشت روز آن فيلسوف كمرو به طور منقطع در برابر او نشست, ولى آن قدر 
نا آرام و بيقرار بود - مثلا به منشى خود مطلبى را ميكفت كه بنويسدء به صورت خود ادا درميآ ورد وبا دهان خود به سوى 
اشياى كوناكونى كه در اطاق بودند نخود يرتاب ميكرد - كه مجسمه ساز نزديكك بود به حمله عصبى دجار شود. ييككال» در 
حالى كه قالبى ساخته بود. به ياريس بازكشت ومدت دو ماه روى اين كار زحمت كشيدء و در تاريخ جهارم سيتامبر 
نتيج...كار خود را آشكار ساخت. نيمى از كزيد كان و شخصيتهاى طراز اول كه براى ديدن آمده بودند در شكفت شدند و 


تبسم كردند. اين مجسمه اينكك در راهرو مدخل كتابخانه “انستيتو”١‏ قرار دارد. 


تنها رقيب بيكال در احراز مقام اول در زمينه مجسمه سازى اتين - موريس فالكونه بود» و ديدرو داستان جالبى از خصومت 
اين دو نقل ميكند. فالكونه. كه دو سال از رقيب خود جوانتر بود نخست با ساختن اشكالى از جينى از رقابت مستقيم با بيكال 


احتراز ميكرد. مجسمه 


)١(‏ موسسه فرهنككى فرانسه كه در ١7/48‏ داير شد. -م. 


١0 ص:‎ 


بيكماليون١‏ دورو كه از روى طرح فالكونه ساخته شده بود لطف خاصى داشت و حيرت مجسمه ساز يونانى را از اينكه 
كالاتياء مجسمه مرمرى او خم شده كه با او صحبت كند نشان ميداد. اين مجسمه ميتوانست نمايشكر يكك حقيقت فراموش 
شده باشدء و آن اينكه جنانجه يكك اثر هنرى با ما سخن نككويد» هنر نيست. وقتى كه اين يكك مشت كل را كه به صورت اثرى 
با اهمى ..يايدار د رآ ورده شده بود به ييكال نشان دادند» وى تحسين متداول يكك هترمند از هنرمند ديككر وا نسبت به آن ابراز 
كرد و كفت: “كاش من آن را ساخته بودم!” ولى وقتى فالكونه مجسمه لويى يانزدهم شارمند را كه ييكال ساخته بود مشاهده 
كرد متقابلا- تحسين مشابهى نكرد و كفت: “آقاى بيكال» من از شما خوشم نميآ يد و فكر ميكنم شما هم درباره من همين 
احساس را داشته باشيد. من مجسمه لويى شما را ديدهام. ايجاد جنين اثرى امكانيذير بود» زيرا شما اين كار را كردهايد, ولى 
من تصور نميكنم كه هنر بتواند يكك كام بالا-تر از اين اثر بردارد. اين امر مانع آن نميشود كه ما به همان صورتى كه بوديم 
باقى بمانيم. فالكونه از اينكه جهل سال مرارت كشيد تا هنرش مورد شناسايى كامل قرار كيرد رنجيده خاطر بود. كوشه عزلت 
كزيدمٌ مانند ديوجانس زندكى سادهاى بيش كرفت بآسانى به نزاع مييرداخت كار خود را ناجيز ميشمردمٌ شهرت راء جه در 
زندكى و جه در زمان يس از مرككء تحقير ميكرد. سرانجام با ساختن مجسمه زنى در حال آبتنى» كه زن زيبايى را نشان 
ميدهد كه ابرائ آبتنى با انكشتان يايش دماى آب را امتحان ميكند (1781)» شهرت به سراغ او آمد. در اين هنكام مادام دو 
يوميادور نسبت به او بر سر لطف آمدء و وى براى مادام مجسمهاى به نام عشق تهديد كننده ساخت كه خداى عشق را نشان 
ميداد كه تهديد ميكند تيرى را كه آلوده به عشق است رها ميكند. مدتى فالكونه در مجسمه سازى همان مقامى را يافت كه 
بوشه و فراكورنا در قلمرو خود داشتند» و آثارى نشاط آور و دلفريب از قبيل ونوس و كوبيدوء و ونوس در برابر ياريس برهنه 
ميشود بهوجود آورد. مهارت او در طرح شمعدانهاى جند شاخه؛ فواره هاى كوجككء و مجسمه هاى كوجكك تزيينى بود. او 
“ساعت سه الاهه رحمت” را از مرمر ساخت كه اينكك در موزه لوور است,ْ و با تجسم مادام دو يوميادور به صورت “الاهه 
موسيقى” وى رااز خود خشنود كرد. در سال ١788#‏ وى دعوت كاترين دوم را براى رفتن به روسيه يذيرفت» در سن 
يطر زبو ركك شاهكار خود “يط ركبير” را بهوجود آورد»ء كه يطر را روى اسبى كه در حال از جا كندن استء نشان ميدهد. وى 
در برخوردارى از عنايات اميراطريس باديدروو كريم سهيم بودمٌ دوازده سال براى او زحمت كشيد, با او و وزيرانش نزاع 
كردم با عصبانيت از روسيه خارج شدء و به ياريس بازكشت. در 1787 دجار حمله فلج شد و هشت سال بقيه عمر 


)١(‏ در اساطير يونان» يادشاه و مجسمه ساز قبرس. مجسمهاى از مرمر ساخت كه جنان زيبا بود كه خود عاشق آن شد. دست 
دعا به دركاه آفروديته برداشت تا زنى نظير آن نصيبش كندء آفروديته دعايش را اجابت كرد. مجسمه به زنى مبدل شدء و 
يوكماليون با وى ازدواج كرد. -م. 


ص: 1 


زان - زاكك كافيرى نيز روحيه شاد ابترى نداشت» يدرش زاكك, كه از برن زكاران دوران ييشين بود او را در رسيدن به شهرت 
كمكك كرده بود. او با ساختن مجسمهاى كه ييكر ييرمردى را نشان ميداد كه تنها يوشش تنش ريش و سبيلش بود و رودخانه 
نام داشت توانست در همان ابتدا به فرهنكستان هنرهاى زيبا راه يابد. كمدى - فرانسز او را استخدام كرد تا تالارهايش را با 
مجسمه هاى نمايشنامه نويسان فرانسوى تزيين كندمٌ وى با ساختن مجسمه هايى كه كورنىء مولير» و ولتر را به صورت كمال 
مظلوك تكان مكاادانل باعة سرت سكا شد 


شاهكار او مجسمه نيمتنهاى است از ران دو روترو نمايشنامه نويس - كه آن رااز روى كليشهاى كه در خانواده زان حفظ 
شده بود - درست كردمٌ اين مجسمه د/آرتانيان١‏ را در سنين ميانسالى نشان ميدهد كه از خصوصيات آن موى افشان» جشمان 
براق» بينى ستيزهجوء و سبيل نوكك تيز است] اين يكى از زيباترين مجسمه هاى نيمتنه در تاريخ مجسمه سازى ميباشد. كروه 
هنرى ايراء كه به كمدى فرانسز حسادت ميكردء كافيرى را وادار كرد كه قهرمانان آنان را نيز مجسم كند,ٌْ او هم مجسمه هايى 
نيمتنه از “لولى و رامو” درست كردء ولى اكنون ازاين مجسمه ها نشانى در دست نيست. مجسمه مرسوم به جهره يكك دختر 
جوان هنوز باقى اسث. اين مجسمه. كه شايد از يكى از اعضاى باله ايرا ساخته شدهء تركيب دلفريبى استث از جشمان بيتكلف 


و سينه هاى غرور ا ميز. 


مجسمه ساز محبوب مادام دوبارى او كوستن يازو بود. وى يس از كذراندن دوره كارآ موزى متداول در رم» با كرفتن 
ماموريتهايى از طرف يادشاه و سفارشهايى از خارج» در همان ابتدا كارش رونق كرفت. حدود دوازده مجسمه از رفيقه جديد 
يادشاةفوست كدر يكن ازابخ متشسمه ها كهادن لوو اث لباسى به سبكك قديم دربردارد و به نحو حيرت انككيزى تراشيده 
شده است. وى به درخواست يادشاه مجسمهاى از بوفون براى “باغ شاه” درست كردمٌ سيس با ساختن مجسمه هايى از 
دكارت» تورن, ياسكالء و بوسوئه خاطره آنها را تجديد كرد. زيباترين كارش كجبريهايى هستند كه در تزيين رديفهاى يايين 
جايكاه مخصوص سالون ايراى ورساى به كار رفتهاند. او عمرش كفاف آن را داد كه براى لويى شانزدهم هم كار كند. در 
اعدام آن يادشاه عزادار شود» و شاهد تسلط نايلئون بر قاره ارويا باشد. 


؟ - معمارى 


آيا در اين هجده سال بناى قابل ذكرى در فرانسه به وجود آمد نه زياد. كليساها براى كسانى كه هنوز به ايمان خود باقى بودند 
ان رك بودند» و كاخها حسادت توده هاى قحطيزده را تحريكك ميكردند. تجديد علاقه به معمارى رومىء براثر 
حفاريهايى كه در هركولانثوم 


او كوستن يازو: مادام دوبارى» مجسمه نيمتنه مرمرى. موزه لوورء ياريمس 
زان - زاكك كافيرى: زان دو روترو. كمدى فرانسز» ياريمس 


)١(‏ قهرمان داستان “سه تفنكدار” اثر آلكساندر دوما. -م. 


ص: /ا 1١‏ 


(178) و يوميئى (17/88 - 1727) بهعمل آمدندء به تجديد حيات سبكهاى كلاسيكك - خطوط ساده و باوقار» نمايى از ستون 
و سردرء و كاهى يكك كنبد بزركك - كمكك ميكرد. راكك فرانسوا بلوندل» استاد فرهنكستان سلطنتى معمارى» كاملا طرفدار 
اين شكلهاى كلاسيكك بود. و جانشين وىء رُولين - داويد لورواء در سال *178 رسالهاى تحت عنوان زيباترين آثار تاريخى 
يونان منتشر ساخت كه اين كرايش را تسريع كرد. آن كلود دو توبير» كنت دوكلوسء يس از سفرهاى بسيار در ايتالياء يونان» 
و خاور نزديكك در 1187 ١1/#1/-‏ اثرى بسيار مهم در هفت جلد تحت عنوان كزيده آثار باستانى مصرء اتروسككء يونان» روم 
و كل منتشر كرد. اين كتاب با دقت از روى بعضى از نقاشيهاى خودش مصور شده و دنياى هنر فرانسه راء به طور كلى» و حتى 
بعضى از آداب و رسوم فرانسويها راء در جهت مردود دانستن بينظميهاى سبكك باروكك و سبكهاى روكو كو و روى آوردن 
مجدد به سوى خطوط اصيل سبكهاى كلاسيكك, تحت نفوذى نيرومند قرارداد. در سال 1187 كريم به خوانند كان نشريه خود 


طى جند سال كذشته. ما تحقيق مشتاقانهاى درباره بناها و شكلهاى قديمى به عمل آوردهايم. تمايل به سوى اينها جنان همه 
جاكير شده است كه اينكك هر جيز را بايد به سبكك يونانى انجام داد» از معمارى كرفته تا كلاهدوزى,ْ زنان ما موهايشان را به 
سبكك يونانى آرايش ميدهندء آقايان خوش سرولباس ما اكر يك جعبه كوجكك به سبكك يونانى در دست نداشته باشند» 


احساس ميكنند از شخصيت كم شده است. 


وديدروء حوارى رمانتيسم بورزوايى» با خواندن ترجمه كتاب وينكلمان به نام تاريخ هنر باستان ناكهان تسليم موج نو شد 
(1780). او نوشت: “به نظر منء ما بايد آثار باستانى را مطالعه كنيم تا ديدن طبيعت را بياموزيم.” اين جمله فى نفسه در حكم 
يك انقلاب بود. 


در سال 1781 راك - رمن سوفلو شروع به ساختن كليساى سنت _رنويو كرد كه لويى يانزدهم به هنكام بيمارى در مس نذر 
كرده بود به محض بهبودىء براى قديسه حامى ياريس بنا كند. نخستين سنكك كليسا را خود يادشاه نهاد. كفته ميشد كه ايجاد 
اين بنا “به صورت واقعه بزركك معمارى نيمه دوم قرن هجدهم در فرانسه درآمد.” سوفلو آن را به صورت يكك معبد رومى 
طرحريزى كرد كه داراى يكك رواق ورودى با سنتورى مجسمه سازى شده و ستونهايى به سبكك كورنتى بود» وو جهار جناح 
ساختمانى داشت كه به صورت صليب يونانى در جايكاه همسرايان زير يكك كنبد سه كانه با يكديكر تلاقى ميكردند. تقريبا 
در تمام مراحل ساختمان بحث و فحص در كرفت. سوفلوء به تنكك آمده و افسرده خاطر از حملاتى كه به طرحش ميشدء در 
سال 178١‏ دركذشت و بنا را ناتمام كذاشت. جهارستون اصلى كه او براى نكاهداشتن كنبدهاى سه كانه طرح كرده فاقد 
قدرت لازم از آب درآمدندء و شارل - اتين كوويليه به جاى آنها يكك رديف ستون قرارداد كه به شكل دايره نصب شده و 
بمراتب زيباتر بودند. اين شاهكار تجديد حيات هنر كلاسيكك به وسيله انقلابيون مورد استفاده غيرمذهبى قرار كرفت» و به 
يادبود شاهكار ما ركوس 


١/8 ص:‎ 


آكرييا در رم» به عنوان مدفن “همه خدايان” نظام جديد» حتى مدفن ولتر و روسو و ماراء يانتئون ناميده شد. 


اين ساختمان از صورت يكك كليساى مسيحى بيرون آمدء آرامكاه كفار شد» و از نظر معمارى و سرنوشت خود نشانه ييروزى 


سبكك كلاسيككء كه با بناى نخستين كليساى مادلن در سال ١788‏ آغاز شدء ييروزى ديكرى به دست آوردم در اين كليساء به 
جاى طاقى و طاق قوسىء رديفهاى ستون و راهه هاى داراى سقف مسطح ساخته شدند» و روى قسمت محرابء يكك كنبد قرار 
كرفت» نايلثون بنا را كه هنوز تمام نشده بودء كنار زد تا براى كليسايى كه امروز به همين نام در آن محل وجود دارد و داراى 
سبكى قديميتر استء جا باز كند. 


اين بازكشت به سوى سبكهاى ساده كلاسيككء يس از وفور افراطآميز سبكك باروكك در دوران لويى جهاردهم و ظرافت شوخ 
طبعانه سبكك روكو كو در دوران سلطنت لويى يانزدهم» قسمتى از تطورى بود كه در زمان خود لويى يانزدهم در جهت سبكك 
لويى شاتزدهم؛ يعنى سبكى كه در ساختمان» اثاث؛ و تزيبنات زايد آزاد كرد و در اختيار سادكى عاقلانه خطوط مستقيم و 
سادكى شكل بنا قرار داد. كويا انحطاط مسيحيت به سبكك كوتيكك شديدا لطمه زده و براى هنر راهى نككذاشته بود جز اينكه 


جون رواقيون خويشتندارى ييشه سازد و» بدون داشتن رب النوعى» همه جيز را در روى زمين جستوجو كند. 


بزركترين معمار فرانسوى در اين عصر زاك آنز كابريل بود كه ذوق و روح معمارى نسل اندر نسل در خون وى بود. لويى 
بانزدهم به او ماموريت داد (1781) يكك قطعه قديمى را در كوميبنى از نو بسازد. وى مدخل آن را با يكك رواق ورودى به 
سبكك يونانى» داراى ستونهاى ساده و محكم. قرنيزهاى دندانهدار» و طارميهاى ساده و دون تزيين» آراست. در تجديد بناى 
جناح راست كاخ ورساى نيز از همان سبكك بييروى كرد .)١9/:0(‏ وى به همان كاخ يكك سالون بسيار زيباى ايرا افزود (11/87 - 
). ستونهاى جسبيده به ديوار» و تزيينات ظريف بالى ديوار و طارمى زيباء نماى داخلى اين سالون ايرا را در شمار 


زيباترين نماهاى داخلى فرانسه درآوردهاند. 


لويى» كه از تبليغات و تشريفات دربار خسته شده بود» از كابريل خواست كه در لاى درختان» يكك “خانه كوجكك” براى او 


بسازد: كابريل محلى را در 1200 مترى كاخ سلطنتى انتخاب كرد و در آنجا بنايى را كه به نام “يتى تريانون” معروف است به 
سبكك رنسانس بريا كرد اعلا اعنم .)١‏ مادام دو يوميادور اميدوار بود در اينجا از خلوت و آرامش برخوردار باشدمْ مادام دو 


بارى هم مدتى در آن به سر بردم سيس مارى آنتوانت به عنوان زن كله بان سلطنتى (ملكه) در آن ايام خوش و آن روزهاى 


فارغ ازغم كه هنوز آفتاب بر روى كاخ ورساى ميتابيد» آن را به صورت خلوتكاه مورد علاقه خويش درآورد. 





متن زير تصوير : زاكك - آنز كابريل: بتى تريانون .)١1/288-١117817(‏ بخش انتشارات و اطلاعات سفارت فرانسه 


١ ص:‎ 


"'- كروز 


در خلوت خانه هاى اشرافى» نقاشى از تزيينات مورد علاقه بود. مجسمه؛ شى سرد و بيرنككى بود وجشم وفكر را راضى ميكرد 
نه قلب و روح رام و حال آنكه نقاشى ميتوانست منعكس كننده تغيير خلقها و سليقه ها باشد و روح را با خود به فضاهاى باز 
درختان سايهدار» يا مناظر دوردست ببرد» در حالى كه جسم انسان در جاى خود باقى ميماند. بدين ترتيب بود كه كلود - 
زوزف ورنه آن قدر تصوير كشتى روان بر آبهاى فرانسه نقاشى كرد كه لويى يانزدهم در يكك لطيفه مشهور اظهار عقيده كرد 
كه ديكر لازم نيست كشتى ساخته شود. 


دولت فرانسه؛ ورنه را استخدام كرد كه از بنادر ديدن كندء و از كشتيهايى كه در آنجا لنككر انداختهاند تصاويرى بسازد, او 
اين كار را كرد و فرانسه را به نا وكانهاى خويش مباهى كرد. ديدرو يكى از مناظر دريايى و خشكى ورنه را به دست آورد و 
آن قدر آن را عزيز ميداشت كه خطاب به خدايى كه در آن لحظه به خاطرش رسيده بود» جنين كفت: “من همه جيز را به تو 
ميدهم؛ همه جيز را يس بككير» بله همه جيز را بجز نقاشى ورنه را!” نقاش ديككرى نيز بود كه اوبر روبر نام داشتء و او را “روبر 
ويرانه ها” ميخواندند زيرا او تقريبا در كليه مناظر خود خرابه هاى روم را ميكنجاند. مانند يون دوكار در نيم. با وصف اينء 
مادام ويه - لوبرن با اطمينان ميكويد كه اين نقاشء با وجود اشتهاى خانه خراب كنشء در سالونهاى ياريس طرفداران زيادى 
داشت. نقاش ديككر فرانسوا - اوبر دروئه نام داشت كه با دقت و حساسيتء زيبايى ماركيز دو زوراوء طفوليت معصومانه شارل 
دهم آينده» و خواهرش مارى - آدلائيد را براى ما حفظ كرده است. ولى خوب است به كروز و فراكونار از نزديكتر نككاه 


كنيم. 


زان - باتيست كروز در نقاشى همان وضعى را داشت كه روسو و ديدرو در نويسندكى داشتند. او به رنكك نقاشيهاى خود 
عواطف و احساسات ميداد و طبقه متوسط خواهان او بود. عواطفء از تصنع راضى كنندهتر واز آن عميقتر است, ما بايد 
علاقه كروز را به ديدن و ترسيم جنبه هاى مطبوع زندكى» شيطنت يرنشاط اطفال» معصوميت شكننده دختران زيباء و رضايت 
بيييرايه خانواده هاى طبقه متوسط را بر او ببخشيم. بدون كروز و شاردن امكان داشت اين تصور براى ما بيش آيد كه همه 
فرانسه در حال انحطاط و دجار فساد بود» كه مادام دو بارى نمونه مردم اين كشور بود و تنها خدايان آن ونوس و مارس 
بودند. ولى اين نجبا بودند كه در حال انحطاط بودند» لويى يانزدهم بود كه فاسد بود» و اشرافيت و سلطنت بود كه در انققلاب 
سقوط كرد. توده هاى مردم - به جز رجاله هاى روستا و شهرها - فضايلى را كه يكك ملت را نجات ميدهند حفظ كردند و 
كروز هم اينها را مجسم ميكرد. ديدروء شاردن و كروز را به عنوان نماينده طرز فكر و سلامت فرانسه ميشناخت نه بوشه و 
فراكونار را. 


داستان جوانى اين هنر مند مثل ساير سر كلشتهاق عادى هنرمندان است. او به نقاشى علاقه 


ص: له( 


داشت يدرش اين علاقه را بهانهاى براى تنبلى او تلقى ميكرد, و يسركك شبها آهسته از بستر خود بيرون ميآمد كه تصاويرى 
بكشد,ْ يدرش كه به يكى ازاين تصاوير به طور تصادفى بر خورده بود نرم شد و او را براى تحصيل ييش يكك هنرمند در 
ليون فرستاد. زان - باتيست نتوانست مدت زيادى به آنجه كه ميتوانست در ليون فراكيرد راضى باشد. به ياريس رفت و مدتى 
در فقر» كه آزمايشكر استعدادهاى نورس استء بهسر برد. او دلايل مقنعى داشت كه بعدها جنبه هاى بهتر انسان را نشان دهد. 
زيرا او هم مانند بيشتر ما مهربانى زيادى را با بيتوجهى ناراحت كننده جهان آميخته ميديد. حدود سال ١185‏ شخصى به نام 
لالبو دو زولى كه آثار هنر جمع ميكرد تابلو كروز به نام يدر خانواده را خريد (ديدرو همين عنوان را براى دومين نمايشنامه 
خود به تاريخ 17288 به كار برد) واو را تشويق كرد كه به تلاش خود ادامه دهد. معلم هنرهاى زيباى خاندان سلطنت كه يكك 
تابلو كروز را ديده بود او رابه عنوان نامزد عضويت فرهنكستان معرفى كرد. ولى هر نامزد عضويت فرهنكستان موظف بود 
ظرف شش ماه يكك نقاشى از صحنهاى از تاريخ ارائه كند. اين نوع تاريخها باب ذوق كروز نبود. اواز نامزدى خود براى 
عضويت فرهنكستان صرفنظر كرد و ييشنهاد آبه كوزنو را كه حاضر بود هزينه سفر وى را به رم بيردازد قبول كرد (107880). 


اواينكك سى سال داشت و مسلما از مدتها بيش جذبه زنان را احساس كرده بود آيا درست نيست كه نيمى از هنر ف رآورده 


فرعى آن نيروى غيرقابل مقاومت است وى در رم با اين جذبه تا سرحد درد و رنج روبهرو شد. 


استخدام شده بود كه به لاثتيتيا دختر يكك دوك نقاشى ياد بدهد/ْ اين دختر در عنفوان جوانى بود و كروز جز اينكه عاشق وى 
شود جارهاى نداشت. او مردى خوش قيافه با مويى مجعد» صورتى بشاشء و خوش آب و رنكك بودمْ فراكونار. همكلاسى او 
وى را يكك فرشته عاشق ييشه لقب دادم تصوير او را كه خودش كشيده واو را در سن كهولت نشان ميدهد در موزه لوور ببينيد 
واورادر سن سى سالككى مجسم كنيد لائتبتيا نيز كه خواستهاى طبيعتش نميتوانستند به مال و منال اهميت دهند, در نقش 
هلوئيز١‏ در برابر اين آبلار درآمد» جز اينكه كار به جراحى نرسيد. كروز از وى سواستفاده نكرد. لاثتيتيا بيشنهاد ازدواج كرد. 
او حسرت معشوقه را ميكشيدء ولى توجه داشت كه ازدواج يكك هنرمند فقير با وارث يكك دوك بزودى ماجراى غم انكيزى 


براى دختر به بار خواهد آورد. و جون از تسلط خويش بر هواى نفس مطمئن نبود» تصميم كرفت ديككر او را نبيند. 


لائتيتيا بيمار شدمْ كروز از وى عيادت كرد و خاطرش را تسلى داد» ولى به تصميم خود بازكشت. بعضيها با اطمينان ميكويند 
كه او سه ماهء در حال تب و هذيان مرتبء در بستر افتاده بود. در سال ١788‏ وى به ياريس باز كشت» 


)١(‏ هلوئيز راهبهاى بود كه با معلم خود در صومعه روابط شديد عاشقانه بيدا كرد. به تحريكك بستكان وى» معلمش را كه 


آبلار نام داشت خصى كردند. -م. 
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در حالى كه هنر كلاسيكك يا تجديد حيات نث وكلاسيكك در او تاثيرى نكذارده بود. 


او ميكويد: “جند روز يس از بازكشت به ياريس به طور تصادفىء نميدانم بر اثر كدام حكم سرنوشتء از خيابان سن - راكك 
ميكذشتم كه مادموازل بابوتى را در يشت يبشخوان مغازهاش ديدم.” كابريل بابوتى در يكك كتابفروشى كار ميكردمْ ديدرو 
جند سال بيش از آن از او كتاب خريده و (به قول خودش) او را هم خيلى دوست داشته بود. كروز ميككويد: او اينكك (77028 - 
01) سى ساله بود و بيم داشت كه دختر ترشيده اى شود. وى ران - باتيست را مرد ثروتمندى نيافت» ولى او را شخص 
دلبسندى ديد. يس از اينكه جند بار كروز از وى ديدن كردء اواز كروز يرسيد: “آقاى كروز اككر من مايل باشم» شما با من 
ازدواج ميكنيد” و او هم مانند هر فرانسوى اصيل جواب داد: “مادموازل آيا هيج مردى هست كه با كمال مسرت حاضر نباشد 
عصر خود را در كنار زن جذابى مانند شما بككذراند” كروز ديكر در اين باره فكرى نكردء ولى كابريل به همسايه ها اين طور 
تفهيم كرد كه كروز نامزد اوست. كروز دلش نميآ مد منكر اين امر شودء با او ازدواج كرد و مدت هفت سال آنها نسبتا 
سعادتمند بودند. كابريل زيبايى هوس انككيزى داشت و با كمال ميل حاضر شد به عنوان مدل در جند حالت مختلف كه جيزى 
آشكار نميكرد ولى همه جيز را ميرساند در برابر كروز قرار كيرد. در طى اين سالها سه بجه برايش آورد كه دو تاى آنها زنده 


ماندند و الهامبخش هنر كروز شدند. 


جهانيان او را به خاطر تصاويرى كه از اطفال كشيده است ميشناسند. در اينجا نبايد از كروز انتظار همان آثار عالى و بينظيرى 
را داشته باشيم كه از ولاسكوئز در دون بالتازار كارلوس يا جيمز دوم در كودكى اثر ون دايكك داريم, تصاويرى كه كروز از 
دختران كشيده است كاهى به علت احساسات مبالغه آميز و غم آلودى كه در آنها متجلى شده» جهره يكك دوشيزه كه صحنه 
آن در برلين استء توليد انزجار ميكنند؛ ولى آيا اينها دليل ميشود كه ماجعدموء سرخى كونه. و جشمان يرتمنا و يراعتمادى را 
كه در تابلو معصوميت ترسيم شد و يا ساد كى بيآرايش تابلو يكك دختر جوان روستايى را رد كنيم در تابلو يسربجه اى با كتاب 
درسى هيج نوع قيافه كيرى خاصى ديده نميشودز بلكه اين تصوير ميتواند نمايشكر هر يسربجه اى باشد كه از كارى كه ظاهرا 
با زندكى ارتباطى ندارد خسته است. از 17 تابلو موجود از كروزء 8" تابلو از دختران هستند. يوهان كنو ركك ويله يكك كليشه 
ساز آلمانى بود كه در ياريس ميزيست. وى تا آنجا كه ميتوانست از اين نمونه هاى برجسته تجسم كودكى خريدارى كرد و 
“آنها رااز بهترين نقاشيهاى دوران خود كراميتر ميداشت”. اين شخص اهل ساكس بود و در نظر نخست انسان را جذب 
نميكرد كروز تصويرى ازاو كشيد و با تجسم وى به عنوان نمونه مردانكى. لطف او را جبران كرد. بتدريج كه در تابلوهاى 
كروز اين دختركان بزركك ميشوندء بيشتر جنبه تصنعى به خود ميككيرند. در تابلو دختر شيرفروش اين دختر جنان لباسى بر تن 
دارد كه كُويى براى مجلس رقص آماده شده. و در تابلو سبوى شكسته جز تجسم زيبايى» هيج بهانهاى 
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براى نشان دادن نوكك يستان دختر كه از سرجاه ميآايد وجود ندارد. اما در تصويرى از سوفى آرنوء كلاه يردار» قيافه بيحيا» و 
لبان ياقوت فامء همه هماهنكك به نظر ميرسند. 


كروز در حكم يكك شاردن كوجكك بود كه نشانه هايى از بوشه در او نيز ديده ميشد,ٌ او كسى بود كه صادقانه فضيلت و 
زندكى طبقه متوسط را تحسين ميكرد, ولى كاهككّاه آن را با جذبه هاى لذايذ جسمانى كه شاردن از آن روى ميكرداند 
ميآراست. هر بار كه كروز به جنبه هاى لذت آور زنان توجه نميكرد, ميتوانست تجسمى از اهليت طبقه متوسط بهوجود آورد. 
مانتل عروس :ذهكله: ان تابلو كه در حفته آخر تمابشكاه نقاشى “سالون” ذر سال ١/21‏ به معرضن تماشا كذاردم شد 
بالاترين افتخارات را به دست آورد و نقل محافل ياريس شد. ديدرو آن را به خاطر عواطف لطيف آن مورد ستايش قرار دادم 
تقائن دز /انشالين جا ارزائه ان به صووت نك انلو زتدة دزروق ضخلة تمايشس: تحسين سابقهاى اذ آن كرد خب ركان قر آن 
نقايصى يافتند - از قبيل نور نامناسبء رنكهاى ناهماهنكك. و نواقص طرحريزى و ترسيم/ اشرافزاد كان به احساس آن 
ميخنديدندمٌ ولى مردم ياريسء كه زناكارى را به حد غايت رسانده بودند و در آن سال به خاطر زولى روسو نوحهسرايى 
ميكردند, داراى آن حالت و خلق و خويى بودند كه به هشدارهاى اخلاقىء كه ميتوان كفت بالحنى تقريبا قابل شنيدن به 
وسيله يدر عروس به دختر عقد شدهاش داده ميشدء به ديده احترام بنككرند. هر زن شوهردار طبقه متوسطى به احساسات مادرى 
كه دخترش را تسليم مرارتها و مخاطرات ازدواج ميكرد ييمى بردمٌ و هر دهقان خود را در آن كلبه كه در آن يكك مرغ و 
جوجه هايش براى برجيدن دانه به زمين نوكك ميزدند يا با احساس امنيت از كاسهاى كه در كنار ياى يدر خانواده بود آب 
ميخوردند. آشنا حس ميكرد. ماركى دومارينيى اين تابلو را فورا خريدء و بعدا يادشاه 280612 ليور براى آن يرداخت تا در 
خارج به فروش نرسد. اين تابلو اينكك در يكى از اطاقهاى موزه لووره كه در آن كمتر رفت و آمد ميشودء موجود است 
وراب تلان ركيائ حبق سطلفق .آنه باعث ضايع شدن آن شده. و بر اثر عكس العمل ناشى از احساسات واقعبينانه و 
بدبينانه عليه خوشبينى» كسى به آن توجهى نميكند. 


تقريبا همه هنرمندان ياريس عقيده داشتند كه كروز با استفاده از هنر براى موعظه از طريق صحنه هاى تخيلى به جاى افشا 
كردن حقيقت و كيفيات اخلاقى به نحوى نافذ و بيطرفانه سطح آن را يايين آورده است. ديدرواز وى به عنوان “نخستين 
هنرمند ما كه به هئر جنبه اخلاقيات داد و تابلوهاى خود را طورى ترتيب داده است كه داستانى را بازكو كند” دفاع كرد. او 
درباره نكات و جنبه هاى لطيف و حزن آورى كه كروز مجسم ميكرد ابراز تعجب ميكردء و وقتى تابلو دختر جوانى كه به 
خاطر يرنده مردهاش كريه ميكند را ديدء با فرياد كفت: “لذ تبخش است! لذتبخش است!” او شخصا سركرم مبارزه براى 
كنجاندن موضوعها و احساسات مربوط به طبقه متوسط در نمايشنامه ها بود» و تابلو كروز را متحد ارزشمندى براى خود يافت 


واو 
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را حتى بيش از شاردن تحسين كرد. كروز اين امر را خيلى جدى كرفت و همه آثار خود را يكسان به خدمت فضيلت و 
احساس درآوردمْ براى جرايد ياريس تفسيرهاى مفصلى درباره درسهاى اخلاقى كه در تابلوهاى ساخت او منظور شده بودند 


به در كرد. 


در ظرف دوازده سالى كه از قبول نامزدى وى براى فرهنككستان كذشته بود» وى در تسليم تصوير تاريخى كه براى عضويت 
كامل ضرورت داشت اهمال كرده بود. به عقيده فرهنكستان تصويرى كه يكك صحنه زندكى خانوادكى يا روزمره را مجسم 
كند به استعداد يرورش يافته كمترى احتياج دارد تا تجسم تخيبلاميز و ارائه ماهرانه يكك صحنه تاريخى/ به اين ترتيب» نقاشان 
اين كونه صحنه هاى عادى را تنها “قابل قبول” تلقى ميكردند نه واجد شرايط لازم براى افتخارات علمى يا استادى. در سال 
21 فرهنكستان اعلاسم داشت تابلوهاى كروز ديكر در نمايشكاه نقاشى كه هر دو سال يكبار تشكيل ميشود به معرض 
نمايش كذارده نخواهند شدء مكر اينكه او يكك تابلو تاريخى تسليم دارد. 


كاراكالا را به خاطر سوقصدى كه نسبت به جان وى كرده بود مورد شماتت قرار داده است. يس از يكك ساعتء رئيس 
فرهنككستان به او اطلاع داد كه به عضويت يذيرفته شده استء ولى افزودمْ “آقا شما به عضويت فرهنكستان قبول شدهايد» ولى 


به عنوان يكك نقاش صحنه هاى زندكى خانواد كَى و روزمره. 


فرهنكستان كيفيث عالى آثار قبلى را در نظر كرفت» و نسبت به تابلو حاضر كه نه شايسته فرهنكستان است و نه شايسته شماء 
جشمان خود را بست” كروزء كه ازاين امر شديدا ناراحت شده بود از تابلو خود دفاع كرد ولى يكى از اعضا معايب 
طرحريزى آن را به وى متذكر شد. كروز در نامهاى به نشريه آوان - كوريه (ه/ سيتامبر 1784) به افكار عمومى متوسل شد 


ولى توضيح او خبركان را تحت تاثير قرار نداد» و حتى ديدرو به حقانيت انتقاد اعتراف كرد. 


ديدرو اظهار نظر كرد كه نارسايى اين تابلو معلول اختلال فكرى نقاش بر اثر از هم ياشيدن خانوادهاش ميباشد. او مدعى شد 
كابريل بابوتى به صورت يكك زن موذى و متفرعن درآمده؛ همه يولهاى شوهرش را براثر ولخرجى از بين برده؛ با آزار خود 


او را ناتوان كرده. و با خيانتهاى مكرر خود غرور وى رااز ميان برده است. 


مرتب» و بدون توجه به اعتراضات او معشوقهاى خود را به منزل ميآورد. در نامهاى كه وى بعدا نوشت» همسر خود را متهم 
كرد كه مبالغ زيادى از او دزديده و قصد داشته است “با لككن ادرار بر كله او بكوبد.” او توانست حكم جدايى خود رااز 


همسرش دريافت داردمم دو دخترش 
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را با خود برد و نيمى از ثروت خويش و يكك مستمرى به مبلغ سالى ١‏ ليور براى همسرش به جاى كذارد. 


براثر اين ضربات» اخلاقش دجار تباهى شد. او از هر كونه انتقادى احساس انزجار ميكرد. و در تمجيد از تابلوهاى خويش 
شكسته نفسى را بكلى كنار كذاشت. ولى مردم با خوديسندى وى نظر موافق داشتندممٌ به كاركاه وى هجوم ميآوردند و با خريد 
تابلوهايش و نسخى كه از روى آنها تهيه ميشدند او را ثروتمند ميكردند. او درآ مدهاى خود را در سهام دولتى به كار 
انداخت. انقلاب اين سهام رااز ارزش ساقط كردء و كروز خود را فقير يافتء در حالى كه د ركيرى فرانسه در زد و خوردهاى 
طبقاتى» خلسه سياسىء و واكنش نئ وكلاسيكك بازار او را براى تجسم سعادت و آرامش خانوادكى از ميان برد. دولت جديد تا 
حدودى به داد او رسيد (1747) و يكك مقررى به مبلغ 1877 ليور برايش تعيين كرد ولى طولى نكشيد كه او اين مبلغ را خرج 
و تقاضاى مساعده كرد. 


يكك زن ولككرد به نام آنتيكون نزد وى رفت تا با زندكى در كنار اواز سلامت رو به زوالش توجه كند. وقتى كه در سال 


6 او مرد. تقريبا همه جهانيان او را فراموش كرده بودندء و تنها دو هنرمند در مراسم تدفينش حضور داشتند. 
ع- فراكونار 


زان - اونوره فراكونار از آزمايشهاى حصول موفقيت بهتر از كروز جان به در برد زيرا وى هم از نظر تجسم احساس وهم از 
نظر فن كار بر كروز برترى داشت. هنر بر ظرافت او آخرين تجليلى بود كه از زنان فرانسه قرن هجدهم به عمل ميآمد. 


وى» كه در كراس واقع در يرووانس به دنيا آمده بود .)١777(‏ رايحه عطر آ كين و كلهاى زادكاه خود را همراه با عشق 
رمانتيكك شاعران كذشته اين منطقه. كه خود بر آن نشاط ياريسى و شكك و ترديد فيلسوفانه را افزوده بود» وارد هئر خويش 
كرد. در سن يانزدهسالككى او را به ياريس آوردندء و وى از بوشه تقاضا كرد كه او را به شاكردى بيذيردمْ بوشه تا آنجا كه 


امكان داشت با مهربانى به وى كفت كه تنها شاكردان ييشرفته را قبول ميكند. 


فراكونار نزد شاردن رفت. در ساعات فراغت خودء هر جا كه شاهكارهاى هنرى را ميديد از آنها نسخهبردارى ميكرد بعضى از 
اين نسخ را به بوشه نشان داد» و او هم كه بسيار تحت تاثير قرار كرفته بود وى را به شاكردى قبول كرد و نيروى تخيل جوان او 
را براى ساختن طرح فرشينه به خدمت واداشت. يسرك جنان به سرعت يبشرفت كرد كه بوشه او را وادار كرد در مسابقه 
“جايزه رم” شركت كند. فراكونار تابلويى از يكك صحنه تاريخى به نام يربعام براى بتها قربانى ميكند تسليم كرد. اين تابلو براى 
جوانى بيست ساله اثرى فوق العاده بود» و در آن ستونهاى باشكوه رومىء لباسهاى كشاد و جيندار؛ و سرهاى مودار يا 
عمامهدار يا طاس مردان سالخورده ديده ميشدمْ فراكونار خيلى زود متوجه شد كه يكك صورت سالخورده بيش از سيمايى كه 
هيجان و 
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عكسالعمل هنوز به آن شكل نداده است» داراى شخصيت است. فرهنكستان جايزه را به او داد. دو سه سال در كاركاه كارل 


وانلو تحصيل كرد و سيس ))١780(‏ سرمست از نشاطء به رم رفت. 
در آغازء وفور شاهكارهاى هنرى در رم وى را دلسرد كرد. خودش دراين باره ميكّويد: 


قدرت ميكلاانز مرا به وحشت انداخت - احساسى به من دست داد كه از بيانش عاجز بودمء با ديدن زيباييهاى آثار رافائل 
اشكك در ديد كانم آمد و مداد از دستم به زمين افتاد. سرانجام در يكك حالت مستى باقى ماندم و نيروى آن را نداشتم كه بر 
آن فايق شوم. سيس حواس خود را بر روى مطالعه آن نقاشانى متمركز كردم كه امكان اين اميد را به من ميدادند كه روزى 


بتوانم با آنها به رقابت يردازم. به اين ترتيب بود كه آثار باروتجوء ييترو دا كورتوناء سوليمناء و تييولو توجهم را جلب كردند. 


او به جاى آنكه از آثار استادان قديمى نسخه بردارى كندء طرحها و نقشه هايى از كاخهاء طاقنماهاء كليساهاء مناظر طبيعى» 
تاكستانهاء و هر جيز ديكر ميكشيد: زيرا در آن وقت مهارت لازم را به دست آورده بود كه وى راابه صورت يكى از روانترين 
وماهرترين طراحانء در دورانى كه در آن هنر نقاشى غنى بودهء درا ورد.١‏ كمتر اثر نقاشى است كه بيش از درختان 
سرسبزويلا د/استه كه فراكونار آن را در تيوولى مشاهده كرد سرزند كى طبيعت را مجسم كند. 


يس از بازكشت به ياريسء» خود را بر آن داشت كه با ارائه يكك صحنه تاريخى به عنوان شرط لازم براى ورود فرهنككستان را 
راضى كند. او هم مانند روز موضوعهاى تاريخى را موافق طبع خود نيافت, ياريس آن وقت با زنان دلربايش او را با نيروى 
بيشترى از وقايع كذشته به سوى خويش ميكشيدمْ نفوذ بوشه هنوز حرارت خود را در روحيات اواز دست نداده بود. يس از 
تاخير بسيار» تابلويى به نام كورزوس» كشيش اعظمء خود را فدا ميكند تا كاليرهوئه را نجات دهد به فرهنكستان تقديم داشت 
بهتر است وقتمان را صرف اين تحقيق نكنيم كه اين كشيش و آن دختر جه كسانى بودند. فرهنكستان اين اشخاص را سرزنده» 
تصوير را خوبء و او را به عنوان عضو وابسته قبول كرد. ديدرو در اين باره داد سخن داد و كفت: “فكر نميكنم كه هيج 
هنرمند ديكرى در ارويا توانسته باشد در خيال خود جنين تصويرى را ببروراند7” لويى يانزدهم آن را به عنوان طرحى براى 


فرشينه خريد. 


ولى فراكونار ديكر موضوعهاى تاريخى را بوسيد و كنار ككذاشت, در حقيقت او يس از سال 1187 حاضر نبود آثار خود را 
در نمايشكاه “سالون” به معرض نمايش بككذارد تقريبا تمام كوشش خود را صرف سفارشهاى خصوصى ميكرد؛ كه در آنها 


ميتوانست سليقه خود را به كار برد واز محدوديتهاى 


)١(‏ اين عصر استادان حكاكك و قلمزن مانند شارل - نيكولا كوشنء كابريل دو سنت اوبن» زان - زاكك بواسيوء و شارل آيزن 
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فرهنكستانى (اصولى) آزاد باشد. وى مدتها قبل از رمانتيكهاى فرانسه عليه خشكى و بيروحى رنسانس شوريد. و با شور و 
نشاط به افقهاى تازه روى آورد. 


ولى افقهايى كه وى بدانها روى آورد كاملا تازه نبودند. واتو با تصاويرى از زنانى كه البسه يرزرق و برق بر تن داشتند و با 
وجدانى سهل انككار عازم جزيره ونوس ميشدندء راه را كشوده بودمٌ بوشه با تجسم احساسات شيطنتا ميز» همان راه را دنبال 
كرده بودمٌ و كروز شهوانيت را با معصوميت درهم آميخته بود. فراكونار همه اينها را باهم تركيب كرد: البسه ظريف كه نسيم 
آن رابه اطراف ميبرد م لعبتكان ملوس كه حاضر بودند كام دل بدهندمٌ خانمهاى باوقار كه صداى ملايم لباسها يا نازكى 
بلوزهايشان ياموزونى حركاتشان و يا تبسم روح يروشان مردان را از خود بيخود ميكردند, و اطفال جاق و سرخ و سفيد و 
مجعد مويى كه هنوز با مفهوم مركك آشنا نشده بودند. 


او در نقاشيها و مينياتورهاى خود تقريبا همه جنبه هاى زندكى كود كان را مجسم كرد - بجه هاى كوجكى كه مادرانشان را 
نوازش ميكردند» دختر بجه هايى كه عروسكهاى خود را ناز و نوازش ميكردند» و يسربجه هايى كه بر الاغى سوار بودند يا با 


0-7 بازى ميكردندك. 


طبع عاشق ييشه فراكونار كه مشتق از نهاد فرانسوى او بود»ء بخوبى نيازهاى درباريان سالخورده و رفيقه هاى خسته را به 
تصاويرى كه با لذايذ جسمانى ارتباط داشتند يا به تحريكك آن كمكك ميكردند برآورده ميساخت. او در ميان اساطير دنياى 
كهن'به تفخض مببرذاخت نا الآهكاق زايابد كه زنكك دذلفروت يوستقان زر ائر كذشت زمان دهان زوال تمنشوداكتون 
ونوس بود و نه مريم.ء كه با بيروزى به آسمانها عروج ميكرد. او نيمى از مراسم مذهبى را به سرقت برد و براى تشريفات 
عشقبازى منظور داشت. بدين ترتيب تابلو بوسه در حكم دعاء اظهار عشق در حكم تعهدى مقدسء و قربانى كل سرخ در 
حكم بالاترين قربانى است. در ميان جهار تصويرى كه فراكونار براى كاخ مادام دوبارى در لووسين نقاشى كردء يكى از آنها 
عنوانى داشت كه ميتوانست شامل نيمى از آثار هنرمند باشد: عشقى كه جهان را به آتش ميكشد. او در كتاب رهايى اورشليم» 
مل ل كقوز لبي تاسوه كو سم ديت :تسترا 6ه ور وما دا ايام خرهد را دن برا عله رن لامو نيا ان 
ميدادند بيدا كند. او همان مهارت بوشه را در تجسم مناظره شهوانى داشتء منتها موضوعات انتخابى او بيشتر در كرد بستر دور 
ميزدند. او زنان را نيم لخت يا كاملا برهنه ترسيم ميكردء كه از جمله آنها زيباى خفته. ييراهن از تن درآورده. يا باكانت خفته 
است يس از توجه به اينكه برهنكى ممكن است ياس آور باشدء از كشف اسرار نهفته دست كشيد و به بيانى ضمنى يا تلويحى 
يرداختء و مشهورترين تابلو خود را به نام مخاطرات تاب خوردن بهوجود آورد. اين تابلو دلباختهاى را نشان ميدهد كه با 
شعف و سرور به اسرار ينهان در زيريوش محبوبهاى كه تاب او را بالا و بالاتر برده واو يكى از سرياييهاى خود را با بيقيدى 


در هوا رها كرده خيره شده است. 
فراكونار: مخاطرات تاب خوردن 
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و بالاخره. فراكونار ميتوانست هم خاصيت كروز را داشته باشد و هم خصوصيات شاردن را. او زنان بييبرايه را ترسيم ميكرد 
مانند تابلوهاى مطالعه. قراثت و بوسه هاى مادرانهمٌ و در تابلو خود به نام مادموازل كلمب متوجه شد كه زنان داراى روحند. 


در 1784 كه /" سال از عمرش ميكذشت. حلقه ازدواج به كردن انداخت. هنكاميكه مادموازل زرار از كراس به ياريس آمد 
تا به مطالعه هنر بيردازد» تنها كافى بود نام محل تولد خود را بر زبان جارى كند تا به كاركاه فراكونار راه يابد. وى زيبا نبود. 
ولى زنى در عنفوان جوانى بود و فراكو (اين نامى بود كه فراكونار بر خود نهاده بود) مانند مادام بووارى به اين نتيجه رسيد 
كه تككاق تواست يقن از:زناكارق ماكلت آووباشت. او دن كان كردق جاززابرس تابلوفا ا قبل سين كامهاى 
طفلء و افزودن امضاى او به امضاى خودش لذتى تازه كسب ميكرد. وقتى زرار نخستين بجه خود را به دنيا آورد» از شوهرش 
يرسيد آيا امكان دارد خواهر جهاردهساله خود را از كراس بياورة نا در نككاهدارى بجه و انه به او كمكك كند. فراكور 


موافقت: كرد يوا سالها انه جخانواذه دو رافق معزلول قرا داشت 


در اين هنكام فراكونار در ترسيم زندكى خانوادكى رقيب كروز بودء ودر تجسم آرامش مناظر روستايى با بوشه رقابت 
ميكرد. جند تصوير مذهبى كشيد واز دوستانش صورتهايى ترسيم كرد. ثبات او در رفاقت بيش از عشقبازيهايش بود. و با 


وجود توفيقى كه كروزء روبرء و داويد بهدست آورده بودند» نسبت به آنها علاقمند ماند. 


يس از وقوع انقلااب» يكك تابلو ميهن يرستانه به نام مادر خوب به ملت تقديم كرد. يساندازهايش اكثر بر اثر تورم و نكول 
يرداختهاى دولت ارزش خود رااز دست دادند, ولى داويد» كه هنرمند محبوب آن دوران بود» كار كوجكى برايش بيدا كرد 
كه تنها حقوقى داشت و كارى در برابرش انتظار نميرفت. در اين هنكام بود كه فراكونار تصوير بسيار جالبى را كه اينكك در 
موزه لوور آويزان است از خودش كشيد. او در اين تصوير نشان داده ميشود كه داراى سرى نيرومند و زمخت استء مويى 


سفيد كه تقريبا از ته زده شد» و جشمانى هنوز آرام و مطمئن دارد. 


“دوره وحشت” انقلااب او را هراسناك و منزجر كرد به ككراس موطن خود رفت» در آنجا در خانه دوستش موبر يناهكاهى 
يافتء و ديوارهاى آن رابا تابلوهايى كه مجموعا داستان عشق و جوانى نام دارند زينت داد. وى اين تابلوها را براى مادام دو 
نازئ كشيده .نوق ولئ ابن زن كه ابكك .دذيكر ثرو برايشن نمائدة بود از يذيرفتن آنها امتناع كردم اين تابلوها اينكك در زمره 
كنجينه هاى كالرى فريكك در نيويورك قرار دارند. 


روزى تابستانى كه كرم و عرق ريزان از ييادهروى در ياريس باز ميكشت,ء در كافهاى توقف كرد و يكك بستنى خورد. تقريبا 
بلافاصله دجار احتقان مغزى شد و به فوريت به رحمت ايزدى يبوست (77 اوت .)18١8‏ كراس براى او بناى يادبود قشد 
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بود كه با رقص طربانكيز خود دامن خويش را ميجرخاند. 


هنرمندى كه مظهر يكك دوران ميشود بايد براى اين كار خود بهايى بيردازد. شهرت وى با حرارتش از ميان ميرود» و تنها 
موقعى ميتواند باز كردد كه نيروى شفقتبار ككذشت زمان به آن ارج و منزلتى دهد يا تغيير در جهت حركت جزر و مدها 
سبكهاى كذشته را باب سليقه امروز كند. فراكونار از اين رو توفيق يافت كه هنرشء اعم از “برهنه” يا “بوشيده” باب طبع 
زمانش بودء يعنى به دوران انحطاط تسلاى خاطر و لطف بخشيدمٌ ولى قانون سختكيرانه انقلاب» كه براى حفظ بقاى خود با 
ساير كشورهاى ارويايى در جنكك بود. جز ونوس خدايان ديكرى نيز لازم داشت كه الهام بخش آن باشند. راين خدايان را در 
قهرمانان بردبار و يرتحمل روم بيدا ميكرد. 


دوران حكومت زنان به يايان رسيد و عصر جنكجويان بازكشت. نمونه هاى يونانى - رومى» كه وينكلمان مقام الوهيت به آنها 
داده بود» مورد استفاده نسلى جديد از هنرمندان قرار كرفت» و سبكك نئ وكلاسيكك با موجى از فرمهاى باستانى» شيوه هاى 


باروكك و روكوكو را با خود برد. 
1- سالونهاى بزرى 
-١‏ مادام زوفرن 


دوران حكومت زنان تنها يس از اينكه سالونها رونق خود رااز دست دادندء بايان يافت اين محافل بينظير در زمان مادام زوفرن 
به اوج اعتلاى خود رسيدند و در جريان تب و تاب مكتب رمانتيكك در زمان مادموازل دو لسبيناس فروكش كردندء سالونها 
يس از انقلاب با مساعى مادام دوستال و مادام ركاميه تجديد حيات يافتند» ولى هركز شور و حرارت زمانى را نداشتند كه 
مشاهير سياسى روزهاى شنبه در منزل مادام دو دفان» هنرمندان روزهاى دوشنبه. فلاسفه و شاعران روزهاى جهارشنبه در منزل 
مادام زوفرن» فلاسفه و دانشمندان روزهاى سهشنبه در منزل مادام هلوسيوس و روزهاى يكشتبه و ينجشنبه در منزل بارون 
د/اولباك» و شيران يهنه ادبى و سياسى روزهاى سهشنبه در منزل مادام نكر تشكيل جلسه ميدادند» و هر كدام از اين كروه ها 
در هر يكك از شبها امكان داشت در منزل زولى دولسييناس تشكيل جلسه دهد. علاوه براينها» سالونهاى كوجكتر بسيارى بودند 
كه در منزل مادام دو لوكزامبوركك: مادام دولا والير» مادام دو فور كالكيه. مادام دو تالمون, مادام دو برىء مادام دو بوسىء 
مادام دو كروسولء مادام دو شوازول» مادام دو كامبى» مادام دو ميريواء مادام دو بووء مادامد/آنويلء مادام د/اكيونء مادام 


د/اودتو» مادام دومارشه» مادام دو ين»ءو مادام د/ايينه تشكيل ميشدنك. 


وجه امتياز اين زنان سريرستان سالونها زيبايى آنان نبود» زيرا تقريبا همه آنان زنان ميانسال يا حتى از آن هم مسنتر بودند» بلكه 


ثر كيت از ذكاوت» مردمدارى» برازند كَى» نفوذ 


متن زير تصوير: از روى نقاشى زاكك - ماركك ناتيه: مادام زوفرن 
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و يول (به صورتى غيرمتظاهرانه) به اين بانوان ميزبان امكان آن را ميداد كه زنان فريبنده و مردان انديشمند را در يكجا جمع 
كنند تا بتوانند يكك تجمع يا كفتكو را - بدون اينكه حرارت زياد يا تعصب آتشين به خرج دهند - با شراره هاى لطافت طبع و 
خرد خويش منور سازند. جنين سالونى جاى مناسبى براى راز و نيازهاى عاشقانه يا مباحث عشقى يا دو يهلو صحبت كردن 
نبود. هر مردى كه به آنجا ميرفت ممكن بود رفيقهاى داشته باشد» و هر زنى معشوقىء ولى اين امر در تبادل مودبانه تعارفات و 
انديشه هاء به طرزى با نزاكت» يوشانده ميشد. در اين محافل امكان داشت دوستيهاى افلاطونى مورد قبول باشند» همانطور كه 
ميان مادام دودفان و هوريس واليول يا ميان مادموازل لسبيناس و د/الامبر وجود داشت. بتدريج كه انقلاب نزديكك ميشدء 


سالونها به سوى از دست دادن مقام رفيع عارى از جوش و خروش خود كام برداشتلك.وبه مزاكز شورش“ تبديل شدند. 


سالون مادام زوفرن بيش از همه شهرت يافتء زيرا وى ماهرترين رام كننده شيران يل در ميان سريرستان سالونها بود. او اجازه 
آزادى بيشترى در مباحثات ميداد و ميدانست جطور بدون اينكه سختكير به نظر برسدء آزادى را در حدود حسن نزاكت و 
حسن سليقه نككاه دارد. او در زمره زنان معدودى بود كه از طبقه متوسط برخاستند و سالونهاى برجستهاى داير كردند. يدرش 
كه خدمتكار خصوصى مارى آنء» همسر دوفنء بود» با دختر يكك بانكدار ازدواج كرده بودمٌ نخستين فرزند آنان به نام مارى 
ترز در 1244 بهدنيا آمد و به نام مادام وفرن معروف شد. مادرش, كه زنى با فرهنكك و داراى استعدادى براى نقاشى بود 
براى يرورش دختر خود نقشه هاى بزركى در سرداشت,. ولى در سال 77٠١‏ به هنكام زايمان يكك يسر ديده از جهان بست. اين 
دو كودك نزد مادر بزركشان در خيابان سنت - اونوره فرستاده شدند كه با او زندكى كنند. نيم قرن بعدء در ياسخ تقاضاى 
كاترين دوم كه از مادام زوفرن خواسته بود زند كينامه خويش را مختصرا برايش بنويسدء او علت فقدان فضل خود را جنين 
توضيح داد: مادربزركم ... تحصيلات بسيار كمى داشتء ولى افكارش جنان دقيق و موشكافء و خودش جنان با ذكاوت و 
سريع الانتقال بود كه ... اين خصايص ييوسته جاى دانش را براى او ميكرفتند. او درباره مطالبى كه از آنان جيزى نميدانست به 
نحوى جنان مطبوع صحبت ميكرد كه هيج كس در ميزان اطلاعات او كمبودى مشاهده نميكرد ... از وضع خود جنان راضى 
بود كه تحصيلات را براى يكك زن زايد ميدانست و ميكفت: “من بيوسته جنان خوب از عهده امور برآ مدهام كه هيج كاه نياز 
به تحصيل را احساس نكردهام. اكر نوه من شخص احمقى باشدء تحصيل او رااز خود مطمئن و غير قابل تحمل خواهد كردم 
ار هوش و شعور داشته باشد مانند من عمل خواهد كرد. يعنى با حسن سلوك و ادراكك خود جبران نقيصه را خواهد كرد. 
“دين ترتيب» در دوران طفوليت منء وى تنها خواندن را به من آموختء ولى وادارم ميكرد زياد مطالعه كنم. اوفكر كردن را 
به من موخت و مرا به تعقل واميداشت] مردان را به من ميشناساند و وادارم ميكرد عقيده خود را درباره آنان بيان دارم 
همتع نصوه قضاوت #تخصى خود رادريازه انان ,ما من :در ميان يكذاشت:... اوالميتوانست«زيره كازئهاي :را كه معلمان 
رقص ياد ميدهند تحمل كند.» 
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واتنها ميخواست كه من آن برازند كى را كه طبيعت به يكك شخص خوش قواره ميدهد داشته باشم. 
به عقيده مادر بزركك» مذهب مهمتر از تحصيل بود بنابراين» دو كودكك يتيم هر روز به مراسم قداس برده ميشدند. 


مادر بزركك همجنين به فكر ازدواج مارى بود. يكك تاجر ثروتمند به نام فرانسوا وفرن كه جهل و هشت سال داشت حاضر شد 
با مارى سيزدهساله ازدواج كندمْ مادربزركك اين زوج را براى هم مناسب ديد و طرز تربيت مارى هم اجازه اعتراض نميداد. 
ولى او اصرار كرد كه برادرش را هم با خود به خانه راحت و ير آسايش موسيو روفرن ببرد. اين خانه در خيابان سنت - اونوره 
قرار داشتء و مادام زوفرن آن راثا يابان عمر نكا داشت. در سال ١7١8‏ دخترى از او به دنيا آمد ودر ١17/١7‏ يسرى, ولى اين 
سردن دهسالكى در كذشت. 


در همان خيابان متجددينء مادام دو تانسن يكك سالون مشهور كشود واز مادام وفرن دعوت كرد كه در آن شركت كند. 
موسيو زوفرن مخالفت كردمٌ سوابق مادام دو تانسن اندكك سر و صدايى راه انداخته بود» و ميهمانان مورد علاقهاش آزاد فكران 


خطرناكى مانند فونتنل» مونتسكيوء ماريوو» يروو» هلوسيوسء و مارمونتل بودند. 


مادام زوفرن با وجود مخالفت موسيو روفرن به اين سالون رفت. او مفتون اين مغزهاى بيقيد و بند شدمٌ در مقايسه با اين 
اشخاصء باز ركانانى كه به ديدن شوهر سالخوردهاش ميآمدند جقدر كسل كننده بودند! شوهرش اينكك شصت و ينج سال 
داشت و خودش “زن سى ساله” بالزاكك بود. مادام زوفرن هم شروع به يذيرايى از ميهمانان كرد. شوهرش اعتراض كرد ولى 
او اين اعتراض را ناديده كرفت سرانجام شوهرش حاضر شد در صدر ضيافتهاى شام همسرش جاى بكيرد. او معمولا آرام و 
مودب بودء و هنككّامى كه در ١754‏ در سن هشتاد و جهار سالكى در كذشت. ميهمانان مادام زوفرن تقريبا متوجه غيبت او 
نشدتك.ريكى از اق ميهمانان كه ان مسافرت باز كشتة بودء يرسيد آن آقاى مسنى كه اين قدر آرام و بى سروصدا در صدر ميز 
جاى داشت جه شد مادام وفرن بملايمت ياسخ داد: “او شوهر من بود و مرده است.” مادام دو تانسن نيز در سال 11764 رخحت 
ازاين سراى بر بست و ميهمانان مانوس با خويش را يريشان خاطر ساخت. در اينجا بايد بار ديكر اظهارات فونتئل نود و دو 
ساله را به خاطر آوريم. او كفت: “جه زن خوبى! [مادام معجونى واقعى از كناهان بود.] جه غصه اى! حالا ديكر سه شتبه ها 
كجا شام بخورم” سيس فكرى به خاطر فونتنل رسيد و كل از كلشن شكفت: “خوب. حالا سه شنبه ها بايد در منزل مادام 
زوفرن شام بخورم.” مادام زوفرن از يذيرايى ازاو خوشنود بود. زيرا وى قبل از مونتسكيو و ولتر “فيلسوف” شده بود و 
غباطراتئى :ان كذشعه :داشت كه به دوراك مازاون بازميكقسد :هنور هفت شال ان عمرش باقن نودبو ميتوانست» .دون احساس 


دلخورىء تاب شوخى و سر به سركذاردن را بياورد زيرا كوشش سنكين بود. 
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بيشتر مشاهيرى كه در سر ميز مادام دو تانسن درخشيده بودند به فونتنل تاسى جستند» و طولى نكشيد كه در ضيافتهاى ناهار 
روز جهارشنبه زوفرن» در مورد مختلفء مونتسكيوء ديدروء د/اولباك» كريم» مورله. سن - لامبر» و يكك مرد كوجكك اندام و 
نكته سنج از اهالى نايل موسوم به آبه فرديناند و كاليانى» منشى سفير كبير نايل در ياريسء در يكجا جمع شدند. 


مادام زوفرن يس از مركك شوهرشء با وجود مخالفت يرجنجال دخترش.ء به ديدروء د/آلامبر» و مارمونتل اجازه ميداد كه زمينه 
و آهنكك بحث را در ناهارهاى روز جهارشنبهاش تعيين كنند. او يكك ميهن يرست و يكك مسيحى بودء ولى از شهامت و زنده 
دلى “فيلسوفان” خوشش ميآمد. وقتى دايره المعارف سازمان يافت» وى 800,0٠١‏ ليور به هزينه هايش كمكك كرد. خانهاش به 
نام سالون دايره المعارف مشهور شدء و هنككامى كه باليسو اين شورشيان رادر كمدى خود به نام فيلسوفان هجوم كرد 
1/2 مادام زوفرن را به عنوان سيداليز» مادر تعميدى افسانهاى كروه» مورد استهزا قرارداد. از آن يس وى از شيران يل خود 
خواست كه بانزاكت بيشترى فرش كنند و با تعريفى به اين نحو “آه؛ اين مطلب خوبى است!” از شيرين زبانى زياده از حد 
جلو كيرى ميكرد. سرانجام او دعوت مرتب از ديدرو را منسوخ كرد ولى يكك دست مبل نو و يكك رويوش منزل كه بيش از 


حد تحمل نفيس بود برايش فرستاد. 


او متوجه شد كه هنرمندانء فلاسفه. و مسئولان امور دولتى بآسانى با يكديكر درميآميزند: فلاسفه علاقهمند بودند صحبت 
كنندء مسئولان امور انتظار حزم و احتياط و نزاكت داشتند. هنرمندان كروه شلوغ و يرسروصدايى بودند واتنها هنرمندان ديكر 
ميتوانستند آنها را دركك كنند. بنايراين» مادام» كه آثار هنرى جمع آورى ميكرد و در زيباييشناسى خوشهاى از خرمن كنت 
دوكلوس جيده بود» عصر دوشتبه ها هنرمندان و هنرشناسان طراز اول ياريس را به شام مخصوص دعوت ميكرد. بوشه» لاتور» 
ورنه» شاردن, وانلو» كوشنء دروثه؛ روبرء اودرىء ناتيه» سوفلو» كلوسء بوشاردونء و كروز به خانهاش ميآمدند. مارمونتل تنها 
فيلسوفى بود كه اجازه ورود داشتء زيرا وى در خانه مادام زوفرن زندكى ميكرد. اين ميزيان دوستداشتنى نه تنها از ميهمانان 
خود يذيرايى ميكردء بلكه آثار آنان را نيز ميخريدء در مقابلشان مينشست تا تصويرش را بكشندء و يول خوبى به آنها ميداد. 
شاردن بهتر از همه از او تصويرى ساخت و او را به صورت بانويى فربه و مهربان كه كلاهكوشى تورى بر سر داشت مجسم 
كرد. يس از مرككء وانلو دو تابلو از آثار اين نقاش را به 650٠١‏ ليور خريدء آنها را به مبلغ 80٠0٠١‏ ليور به يكك شاهزاده روس 


فروخت,ء و سود حاصله را براى بيوه نقاش متوفى فرستاد. 


مادام زوفرن براى تكميل ميهمان نوازى خود براى دوستان زنش “شامهايى مختصر” ترتيب ميداد. ولى در شامهاى روز دوشنبه 
از هيج زنى دعوت نميشدء و مادموازل دو لسييناس (شايد به عنوان ياره تن د/آلامبر) از زنان معدودى بود كه در برنامه هاى 


جهارشنبه شب شركت ميكرد. مادام تا حدودى خا ضيبت تحمل اراده وين برد يكران: وا ذاشتةو 
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علاوه بر آن متوجه شد كه حضور زنان توجه شيران يل را از فلسفه و هنر منحرف ميكند. جنين به نظر ميرسيد شهرتى كه 
مجالس وى در زمينه مباحث جالب و مهم به دست آوردند عمل او را در تفكيكك مردان و زنان از يكديكر توجيه ميكند. 
خارجنائى كه دن:ياريسن نود تكد دست و يااميكرذتد :دعوت شوتد: زيرا حتانحه آنها مبتوانسكتد سن :از باز كشت به وطق غود 
بكويند در سالونهاى مادام زوفرن شركت كردهاندء برايشان امتيازى بود كه. يس از شرفيابى به حضور يادشاه؛ از همه جيز 
بيشتر اهميت داشت. هيوم» واليول» و فرنكلين از جمله ميهمانان حقشناس وى بودند. سفيرانى كه در ورساى بودند - حتى 
كنت فون كاونيتس كه خود از بزركزاد كان بود - توجه دقيق داشتند كه در خانه معروفى كه در خيابان سنت - اونوره قرار 


داشت حضور بابند. 


در سال ١70/8‏ شاهزاده كانتمير» سفير كبير روسيه» شاهزاده خانمى را به نام يرنسس آنهالت - زربستء كه درباره هنرهاى 
دخترش مطالبى ميكفت, با خود به خانه مادام زوفرن آوردمٌ جهار سال بعد دختر اين شاهزاده خانم به نام كاترين دوم مشهور 


خوش قيافه و بسيار باهوش كه در ميهمانيهاى شام مادام شركت داشت يس از بازكشت به كشور خود كوستاووس سوم شد. 
يكك جوان خوشقيافهتر به نام ستانيسلاس بونياتوفسكى از ميهمانان هميشكى و فداييان مادام زوفرن بود. 


مادام كاهى از اوقات قروض او را مييرداخت,ْ طولى نكشيد كه اين جوان مادام را ماما صدا كردمٌ و وقتى كه او در سال عا 
يادشاه لهستان شدء از مادام دعوت كرد كه به عنوان ميهمانش از ورشو ديدن كند. مادام» كه اينكك شصت و جهار سال 
داشت»ء اين دعوت را قبول كرد. در سر راهش به ورشوء توقف ييروزمندانهاى در وين كردمٌ او در اين مورد نوشت: “در اينجا 
بهتر از دو مترى منزل خودم مرا ميشناسند.” وى مدتى در كاخ سلطنتى در ورشو (1788) نقش مادر ناصح يادشاه را ايفا 
ميكرد. نامه هايى كه وى از آنجا به ياريس ميفرستاد, مانند نامه هاى ولتر از فرنه» دست به دست ميككشت» كريم نوشت: “آنها 
كه نامه هاى مادام زوفرن را نخواندهاند شاسككن. أن راندارند كه به درون اجتماعات خوب قدم كذارند.” وقتى مادام به 
باريس بازكشت و ميهمانيهاى شامش را از سر كرفت» يكصد نفر از مشاهير شادى كردند,ْ ييرون و دليل اشعارى در مدح 
نآز كقنت او ساحييد. 


اين سفر يرزحمت بودء زيرا ايجاب ميكرد مادام نيمى از ارويا را با كالسكه برود و بركردد» و در نتيجه وى هيج كاه مانند 
كذشته هوشيار و سوزنده نبود. اوه كه زمانى عدم اعتقاد خود را به زندكى يس از مركك ابراز داشته و مذهب را تنها به 


عمليات نيك وكارانه تبديل كرده بود» اينكك اجراى آيين كاتوليكك را از س ركرفت. 
مارمونتل تورع خاص او را جنين توصيف ميكند. 


او براى اينكه در نزد خدا محبوب باشدء بدون اينكه در اجتماع خويش فاقد جنين محبوبيتى باشدء به نوعى اعتقاد ينهانى روى 


آورد. او با همان احتفا در مراسم قداس 


١ ص:‎ 


شركت ميكرد كه ديكران به طور ينهان به محل توطئهاى ميرفتند. در يكك صومعه آيارتمانى» و در كليساى كايوسها جايكاه 
خاضئ متلق ها غنودكن ”داشت :و ابنهنا راغماق كونه ذ ناعتفا كاه داشت كه رتناو عياش 'خخانه هافق كوجكىئ يراق 


عشقبازيهاى خود داشتند. 


در 1778 كليساى كاتوليكك آن سال را به عنوان سال بخشش اعلام كردء بدين معنى كه در آن سال همه كسانى كه در مواقع 
معينى به كليساهاى معينى ميرفتند از معافيتها و بخشود كيهايى برخوردار ميشدند. در ١١‏ مارس.ء مادام زوفرن در مراسمى 
طولا-نى در كليساى جامع نوتردام شركت كرد. بلافاصله يس از رسيدن به منزل» دجار خونريزى مغزى شد. “فيلسوفان” از 
اينكه بيمارى وى يس از شركت در مراسم مذهبى صورت كرفته» خشمكين بودند. آبه مورله» كه لحنى كزاينده داشتء اظهار 
كرد: “او با ارائه سرمشقى از خود حقيقتى را كه هميشه تكرار ميكرد تاييد كرده استء. و آن اين بود: انسان فقط بر اثر يكك 
عمل احمقانه ميميرد.” دخترش ماركيز دولافرته ايمبو مادر بيمارش را تحت اختيار كرفت و “فيلسوفان” را از ييرامونش دور 
كرد. مادام ديكر هركز د/آلا-مبر و مورله را نديدء ولى ترتيبى داد كه مقرريى كه براى آنها تعيبن كرده بود يس از مركش 
افزايش يابد. او يكك سال ديكر به همين نحو به زندكى ادامه داد» و با آنكه افليج و متكى به ديكران بودء تا آخرين لحظه 


عمرش دست از اعمال خير خود نكشيد. 
؟ - مادام دو دفان 


در سراسر ارويا تنها يكك سالون وجود داشت كه ميتوانست از نظر شهرت و اصحاب خود با سالون مادام زوفرن رقابت كند. ما 
در جاى ديكر زندكَى و خصوصيات اخلااقى مارى دو ويشى - شامرون را بررسىء و مشاهده كردهايم كه جكونه وى در 
كودكى با آزاد فكرى خود كشيشها و راهبه ها را به طور كامل از خويش دلسرد كردم جككونه به ازدواج ماركى دو دفان 
درآمدء او را ترك كردء و براى رفع تنهايى خود دست به افتتاح سالون زد (حد .)١79‏ وى نخست در خيابان بون و سيس 
(1750) در صومعه سن-زوزف در خيابان سن -دومينيك سالون خويش راداير كرد. محل تازه او همه “فيلسوفان” رااز 
ييرامونش فرارى داد بجز يكى از آنها را كه قبلا نزد وى مده و شراب و لطافت طبع او لذت برده بودمٌ اين شخص د/الامبر 
بوه كه كمتر از همه فيلسوفان طبعى ستي هيجو داشت: ولى حفيه:شر كتكنند كان دايمى در سالون مادام دو دفان مردان و زنان 
اشرافزادهاى بودند كه مادام زوفرن را به عنوان يكى از اعضاى طبقه متوسط (بورزوازى) مادون خود ميدانستند. هنكاميكه اين 
ماركيز در سن ينجاه و هفت سالككّى كورشد »)١7985(‏ دوستانش هنوز به ميهمانيهاى شام او ميآمدند,ٌ ولى در ساير ايام هفته» او 
تنهايى را با افسردكى خاطر روزافزونى احساس ميكرد. تا اينكه توانست برادرزاده خود را وادار كند كه نزد او بماند ودر 
ضيافتهاى شبانهاش كمكك ميزبان باشد. 


ص: عم 1١‏ 


دولى 3ولسييتاس:فررين نامشروع كنتس د/آلبون و كاسبار دو ويشى برادر مادام دو دفان بود. كنتس او را به عنوان فرزند خود 
معرفى» و وى را با ساير اطفال خود بزركك كرد. وسايل تحصيلات بسيار خوبى برايش فراهم ساختء و درصدد برآمد او را 
شرعا به فرزندى خود درآوردمْ ولى يكى از دخترانش مخالفت كرد واين كار هركز انجام نشد. در سال 179 همان خواهر 
ناتنى زولى با كاسبار دو ويشى ازدواج كرد و با او به بوركونى رفت تا در شاتو دوشامرون با وى زندكى كند. در ١7548‏ 
ككس در كلشج دو مترروق سالانهاى به مبلغ ٠‏ ليور براى زولى كه در آن وقت شانزدهساله بود به ارث كنذاشت. مادام دو 
ويشى زولى را به شامرون بردمٌ ولى با وى مانند يكك يتيم حرامزاده رفتار» و از وى به عنوان معلم اطفال خود استفاده كرد. 
وقتى كه مادام دو دفان از شامرون ديدن كردء نيروى فكر و طرز رفتار عالى مادموازل دو لسبيناس وى را تحت تاثير قراردادْ 
او اعتماد اين دختر را به خود جلب كرد و متوجه شد كه وى از وضع حاضر خود آن قدر ناراضى است كه تصميم كرفته است 
به يكك صومعه برود. ماركيز بيشنهاد كرد كه رُولى با وى به ياريس برود و نزد وى زندكى كند. اعضاى خانواده مخالفتهايى 
كردند» زيرا ميترسيدند مادام دو دفان زولى را داراى حق مشروع كند و بدين وسيله او را در املاكك د/آلبون سهيم سازد. مادام 
قول داد كه هيج كاه با جنين كارى موجب ناراحتى بستكانش نخواهد شد. در خلال اين احوالء رُولى وارد يكك صومعه شد 
(اكتبر 73787)) ولى نه به عنوان يكك سالكك تازه كارء بلكه به عنوان كسى كه براى جا و غذاى خود در آنجا زندكى ميكند. 
ماركيز ييشنهاد خود را تجديد كرد و زولى» يس از يكك سال ترديد» سرانجام آن را يذيرفت. در ١1‏ فوريه 1788 ماركيز نامه 


عجيبى براى او فرستاد كه براى قضاوت درباره سلسله وقايعى كه بعدا به وقوع بيوستند لازم است به خاطر سيرده شود: 


من شما را بهعنوان جوانى كه از همشهريان من است و قصد داشت به يكك صومعه برود معرفى خواهم كردء و خواهم كفت 


رفتار خواهد شدء و شما ميتوانيد به من اطمينان داشته باشيد كه عزت نفس شما هيج كاه جريحهدار نخواهد شد. 


ولى ... نكته ديكرى هست كه بايد به شما توضيح دهم. كوجكترين تزوير» حتى بياهميتترين تزويرى كه شما در رفتار خود به 
كار بنديد» براى من غيرقابل تحمل خواهد بود. من طبيعتا شخصى بياعتماد هستم و همه كسانى كه من در آنها آثارى از حيله 
كشف كنم در نزد من مظنون خواهند بودء تا اينكه من اعتماد خود را نسبت به آنها ازدست بدهم, من دو دوست صميمى 
دارم - فورمون و د/آلامبر. من بسيار به اين دو نفر علاقهمندم وء علت اين علاقه هم بيشتر به خاطر صداقت مطلق آنهاست تا 
جذبه و دوستى. بنابراين شماء ملكه منء بايد تصميم بككيريد كه با حداعلاى صداقت و خلوص نيت با من زندكى كنيد. ... 
ممكن است فكر كنيد من موعظه ميكنم م ولى به شما اطمينان ميدهم كه تنها در مورد خلوص نيت جنين كارى ميكنم. در اين 


مورد من هيج كونه رحم و شفقتى ندارم. 


در آوريل 1725 رُولى نزد مادام دو دفان آمد كه با وى زندكّى كند. اطاق وى نخست 
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در بالاى اطاقكك جاى كالسكه. و سيس بالاى آيارتمان ماركيز در صومعه سن-زوزف بود. دوكك د/اورلثان» شايد به ييشنهاد 
مادام» يكك مقررى به مبلغ 47 ليور برايش تعيين كرد. وى به ميزبان كور كمكك ميكرد كه از ميهمانانش استقبال كند و آنها 
رادر تجمعات سالون در جاى خود بنشاند. رفتار مطبوع» سرعت انتقال» طراوتء و بيتكليفى جوانيش به جريان امور سالون 
روشنى خاصى ميبخشيدند. او زنى زيبا نبود» ولى جشمان سياه و درخشان و خرمن موهاى قهوهاى رنكش تركيب جالبى 
بهوجود ميآ ورد. نيمى از مردانى كه به آنجا ميآمدند نيم دلباخته او شدند و حتى شواليه با وفاى مادام بهنام شارل - زان - 
فرانسوا آثو ركس :داذ كاه باز يرس :د كةهقتاد سال 'ذاشث» عميشه ييماز بؤد و ييوسته شراب كونه هايشن ارا كلكوق فنداشت - 
ازاين قاعده مستثنا نبود. زولى تعريف و تحسين آنها رابه نحوى شايسته كم اهميت تلقى ميكردْ ولى» حتى با وجود اين؛ 
مار كيز كه انكه نه علت كور ساشككن دو يراير شندهيودء بابك اعسابن كرذه تاقد كه ان ظور.مائند كدشته مورد توشه 
نيست. شايد عنصر ديكرى نيز در اين جريان دخالت داشت: ماركيز جنان علاقهاى به زولى بيدا كرده بود كه حاضر نبود در او 
با كسى سهيم شود. هر دو مخزن احساسات تند و شديد بودند» هر جند كه ماركيز يكى از نافذترين مغزهاى زمان خود را 


هم 


داشت. 


اينكه زولى روزى به مردى دل ببازد امرى اجتنابنايذير بود. نخست () او عاشق يكك جوان ايرلندى شدء كه از او فقط نامش را 
ميدانيم م نام او تاف بود. به محض اينكه وى اجازه شركت در سالون را يافت» تقريبا هر روز ميآمد» و طولى نكشيد كه بر مادام 
آشكار شد كه وى نه براى ديدن اوء بلكه به خاطر مادموازل ميا يد. 


ما ركيز از اينكه ميديد زولى به اقدامات اغوا كننده اين جوان عكس العمل مساعد نشان ميدهد به وحشت افتاد و زولى رااز به 


مخاطره انداختن وضع خود برحذر داشت. دختر مغرور از اين اندرزهاى مادرانه منزجر بود. 


ماركيزء كه ميترسيد زولى رااز دست بدهد و ميخواست وى را در برابر يكك رابطه حساب شده كه نويد دوام نميداد حفظ 
كندء به او دستور داد كه هر وقت تاف ميا يد در اطاق خود بماند. زولى اطاعت كردء ولى از اين مشاجره جنان به هيجان آمد 
كه براى تسكين اعصاب خود قدرى ترياكك خورد. بسيارى از اشخاص در قرن هجدهم از ترياكك به عنوان يكك مسكن استفاده 


ميكردند. مادموازل دولسبيناس با هر ماجراى عشقى كه برايش بيش ميآ مد بر حجم ترياكى كه مصرف ميكرد ميافزود. 


او توانست تاف را فراموش كند» ولى عشق بعدى وى وارد صفحات تاريخ شدء زيرا مردى را در برميكرفت كه مادام دودفان با 
او رابطهاى مادرانه» ولى اختصاصى» برقرار كرده بود. زان لورون د/الامبر در 2011/0 در اوج شهرت خود به عنوان رياضيدان» 
فيزيكدانء منجمء و همكار در دايره المعارف» نقل مجالس ياريس بود. ولتر در يكك لحظه فارغ از هركونه تكلف وى را 


“بزركترين نويسنده قرن” خواند. با وصف اينء او داراى هيج يكك از مزاياى ولتر 
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نبود. او به صورت طفلى نامشروع به دنيا آمدمْ مادرش مادام دوتانسن از او دست كشيده. و وى از دوران كودكى يدرش را 
نديده بود. مانند يكى از افراد ساده طبقه متوسط در خانه يكك شيثه بر به نام روسو زندكى ميكرد. مردى خوش قيافه؛ از لحاظ 
ظاهر مرتبء با نزاكتء و كاهى با نشاط بودمٌ او ميتوانست تقريبا با هر متخصصى درباره هر موضوعى كه باشد صحبت كندء 
ولى در عين حال ميتوانست دانش خود را در يشت بردهاى از داستان» تقليد» و لطيفه كويى ينهان دارد. از اينها كه بككذريمء او 
در كمتر موردى با دنيا سرسازكارى داشت. استقلال خويش را به مراحم يادشاهان و ملكه ها ترجيح ميداد و وقتى كه مادام 
دو دفان به خاطر وارد كردن او به فرهنكستان فرانسه مبارزه ميكردء او حاضر نشد با تحسين از اثر انو به نام خلاصه وقايع تاريخ 
فرانسه )١7/8(‏ راى مساعد انو را براى خود بهدست آورد. در او يكك ركك هجوكويى وجود داشت كه كاهكاه لطيفهكويى او 
را نيشدار ميساخت,ْ او ميتوانست آدمى كم حوصله باشد» “و كاهى در برابر حريفان شديدا غضبناكك ميشد.” وقتى با زنان تنها 
بود» نميدانست جه بكويد و جه بكند/ْ با وصف اين» خجلت او زنها را به سويش جلب ميكرد؛ و مثل اين بود كه اين كيفيت 


آزمارشى براق قافير ليها ] تهاسك: 
هنكامى كه مادام دودفان نخستين بار با او آشنا شد (17/87), از وسعت و روشنى فكر او به حيرت آمد. 


مادام آن وقت جهل و شش سال داشتء و او بيست و شش سال. مادام او را به عنوان “كربه وحشى” خود قبول كرد. و نه تنها 
به سالون بلكه همجنين به شامهاى خصوصى دو نفرى دعوتش ميكرد. اظهار ميداشت كه حاضر است از بيست و جهار ساعت 
شبانهروز بيست و دو ساعت آن را بخوايد. مشروط ابر ابشكة دو ساغةع يقية را بناد/الالعير كدراتدة باؤةة :سال اران 


دوستى كرم بود كه زولى وارد زندكى آنها شد. 
ميان يسر نامشروع و دختر نامشروع ييوندهاى طبيعى وجود داشت. د/آلامبر بعدا در اين مورد جنين نوشت: 


هر دو ما فاقد والدين و خانواده بوديم» و جون هر دو مطرود بوديم از بدو تولد متحمل بدبختى و ناراحتى شده بوديم» جنين به 
نظر ميرسيد كه طبيعت ما را به اين جهان فرستاده كه يكديكر را بيدا كنيم» براى يكديكر آنجه كه از دست دادهايم باشيم» و 
مانند دوبيد مجنون كه طوفان آنها را خم كرده. ولى جون شاخه هايشان را به علت ضعف در يكديكر بيجيدهاند, آنها را 


ريشهكن نكرده استء در كنار هم قرار بكيريم. 


د/الامبر تقريبا در نظر اول اين “كشش انتخاب” را احساس كرد. وى در سال ١707١‏ به زولى نوشت: “ككذشت زمان وعادت 
همه جيز را كهنه ميكند:ْ ولى اين عوامل در علاقهاى كه هفده سال بيش در من نسبت به تو ايجاد شد تاثيرى ندارند.” با 
وصف اينء او نه سال صبر كرد تا عشق خود را به وى اظهار كند» و آن وقت هم اين كار را به طور غيرمستقيم انجام داد: او در 
سال 1757 از يوتسدام به وى نوشت كه در امتناع از يذيرفتن دعوت فردريكك براى 
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قبول رياست فرهنككستان علوم برلين» “يكك هزار دليل داشته است كه حتى يكى از آنها هم به فكر تو نميرسد.” اين يكك مورد 
عجيب از خطاى ذكاوت ١‏ /الامبر بود» زيرا آيا هركر زنى وجود داشته است كه نداند جه موقع مردى عاشق وى شده است 


مادام دو دفان متوجه افزايكن. كرف در روابط ميان ميهمان مورد علاقهاش و برادرزاده تحت حمايتش شد. 


وى همجنين متوجه شد كه زولى موضوع اصلى بحث و علاقه سالون است. مدتى كلمه سرزنش بارى به زبان نياورد» ولى در 
نامهاى كه در 1722٠‏ براى ولتر نوشت اظهارات تلخى درباره د/آلامبر نمود. وى اجازه داد ياسخ ولتر به اظهارات مادام» قبل از 
ورود د/الامبر» توسط يكى از دوستان براى ميهمانان خوانده شود. كمى بعد از شروع خواندن ياسخ, د/الامبر وارد شد و آن 
قسمت از اسرار مكو را شنيد: او با ديكران خنديد» ولى آزرده خاطر شده بود. ماركيز كوشش كرد موضوع را رفع و رجوع 
كند. ولى زخمى كه ايجاد شده بود باقى ماند. وقتى كه در سال ١787‏ د/آلا-مبر از فردريكك ديدن كردء تقريبا هر روز به 
مادموازل دو لسبيناس نامه مينوشتء ولى در مورد مادام اين عمل بندرت صورت ميكرفت. يس از بازكشت به ياريسء برايش 
عادت شده بود كه به آيارتمان زولى برود و قبل از اينكه اين دو براى شركت در سالون يايين بيايند» از وى ديدن كند. كاهى 
هم توركوء شاستلوء يا مارمونتل هم او را در اين ديدارهاى خصوصى همراهى ميكردند. ميزيان سالخورده احساس ميكرد از 
طرف كسانى كه او به آنها كمكك كرده و دوستشان داشته است به وى خيانت ميشود. اينكك او به جشم دشمن به زولى نكاه 
ميكرد و احساسات خود را به انواع طرق ناراحت كننده آشكار ميساخت: از قبيل سردى لحن, توقعات كوجكك,. و ياد 
آوريهاى كاه به كاه درباره عدم استقلال زولى. زولى هر روز نسبت به اين “بيرزن كور و ماليخوليايى” و نسبت به اين تعهد 
كه بايد هميشه دم دست باشد تا در هر ساعت از ماركيز توجه كندء بيشتر احساس بيحوصلكى ميكرد. مدام بر ميزان ناراحتى 


او افزوده ميشدء زيرا هر روز نيشهايى به همراه داشت. 


جندى بعد او نوشت: “همه دردها عميقا اثر ميكنند» ولى سعادت يرنده زود كذرى است.” در آخرين بارى كه مادام از كوره 
در رفتء رُولى را متهم كرد كه در خانه او» به هزينه او» وى را فريب ميدهد. رُولى ياسخ داد ديكر نميتواند با كسى كه به اين 
جِشم به او نكاه ميكند زندكى كند, و صبح زود يكى از روزهاى ماه مه 1728 عازم يافتن مسكن ديكرى شد. مادام شكافى 
كه بدين ترتيب ايجاد شده بود را با اصرار در اينكه د/آلامبر بايد ميان آنها يكى را انتخاب كند غيرقابل ترميم كردم د/آلامبر 
رفت و ديكر بازنتكشت. 


تا مدتى به نظر ميرسيد كه سالون قديمى بر اثر قطع اين اندامها زخم ملهكى ديده است. بيشتر ميهمانان به آمدن بيش ماركيز 
ادامه ميدادند» ولى جند تن از آنان - مارشال دو ل وكزامبو ركك» دوشس دوشاتيون» كنتس دو بوفلر» تو ركوء شاستلو و حتى انو 


- نزد زولى رفتند كه همدردى وادامه علاقه خود را به وى اظهار كنند. سالون به اجتماع دوستان قديمى و باوفا 
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و تازه واردينى كه در جستجوى تشخص و غذاى خوب بودند تبديل شد و در 1788 مادام تغيير وضع سالن را جنين توصيف 


كرد: 


ديروز دوازده نفر اينجا بودند و من انواع و درجات كوناكون مطالب بيخاصيت را تحسين كردم. همه ما يكبارجه احمق بوديم» 
هركس در نوع خود. ... همه به نحوى منحصر به فرد ملا-ل آور بوديم. همه دوازده نفر ساعت يكك رفتند» ولى هيج يكك با 
رفتن خود تاسفى ايجاد نكرد ... يون - دو - ول تنها دوست من استء و او هم بيشتر اوقات مرا تا سرحد مركك كسل ميكند. 


از هنكامى كه نور ديد كان مادام از ميان رفت» وى ديككر عشقى به زندكى نداشتء ولى اينكك كه عزيزترين دوستانش رفته 
بودند» دجار ياسى نوميدانه و بدبينانه شده بود. او هم مانند ايوب روزى را لعن ميكرد كه زاده شده بودم١‏ ميككفت: “از ميان 
همه اندوه هايم كورى و كهولت از همه ناجيزترند. ... تنها يكك بدبختى وجود دارد, ... و آن به دنيا آمدن است.” او روياى 
رمانتيكها و فلاسفه را يكسان مورد استهزا قرار ميدادمٌْ نه تنها به هلوئيز و كشيش ساووايى روسوء بلكه همجنين به مبارزه 
طولانى ولتر به خاطر “حقيقت” ميخنديد. خطاب به ولتر ميككفت: “و شما آقاى ولتر» عاشق شناخته شده حقيقت,ء از روى ايمان 
و خلوص نيت به من بكوييد كه آيا حقيقت را يافتهايد شما با اشتباهات مبارزه ميكنيد و آنها راااز ميان برميداريد» ولى جاى 
آنها جه جيزى ميكذاريد” او شخصى شكاك بودء ولى شكاكان درد آشنا مانند مونتنى و سنت - اورمون را به شورشيانى 
مانند ولتر و ديدرو ترجيح ميداد. 

اواززندكى دست شسته بود ولى زندكى هنوز كاملا ازاو دست نشسته بود. سالون او در زمان وزارت شوازول كه رهبران 
دستكاه دولتى در اطراف مار كيز سالخورده جمع ميشدند تجديد حيات منطقى داشت و دوستى دوشس دو شوازول مهربان 
روشنايى و نورى به آن روزهاى تيره ميبخشيد. در ١780‏ هوريس واليول شروع به شركت در اجتماعات وى كرد و بتدريج 
مادام علاقهاى به او يافت كه آخرين دستاويز مايوسانهاش به زندكى بود. اميد است بار ديكر او را در آن تجلى نهايى و 


حيرت آور مشاهده كنيم. 
'- مادموازل دو لسبيناس 


زولى خانه سه طبقهاى را كه در محل تلاقى خيابانهاى بلشاس و سن-دومينيكك قرار داشت و تنها حدود يكصد متر از صومعه 
محل اقامت ماركيز دور بود به عنوان خانه تازه خود انتخاب كرد. وضع مالى او بد نبودمٌ علاوه بر جند مقررى كه دريافت 
ميداشتء مستمريهايى به مبلغ 0 ليوراز “عوايد يادشاه” (در سالهاى ١17028‏ و )١17267‏ دريافت داشته بود كه ظاهرا 


متن زير تصوير : كارمونتل: ديدار مادام دو شوازول از مادام دو دفان. از روى طرحى ازجى. بى. هاردينكّك 


000 “روزى كه در آن متولد شدم هلاكك شود.” (كتاب ايوب» لور -م. 
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معلول اصرار شوازول بود و اينكك مادام زوفرن» به يبشنهاد د/آلامبر» دو مستمرى سالانه جدا از يكديكر به مبلغ ٠٠‏ ليور و 
٠‏ كرون برايش تعيين كرده بود. مارشال دو لوكزامبو ركك يكك دست مبل كامل به او داد. 


زولى كمى يس از مستقر شدن در خانه جديدء به آبله شديدى مبتلا شد. ديويد هيوم به مادام دو بوفلر نوشت: “مادموازل دو 
لسييناس به طرز خطرناكى بيمار است و من خوشحالم از اينكه ميبينم د/الامبر در جنين لحظهاى از دايره فلسفه خود يا بيرون 
كذارده است.” در واقع اين فيسوف هر روز صبح مسافت زيادى را بياده طى ميكرد كه در كنار بستر ولى تا دير وقت شب 
بماند و از او مراقبت كندمٌ و سيس به خانه خود در منزل مادام روسو بازميكشت. زولى بهبود يافت» ولى براى هميشه ضعيف و 
عصبى مزاج شده بود. يوست صورتش خشن و لكك و يبس شله بود. ميتوان تاثير اين وضع را براى زنى كه سى و دو سال 


داشت و هنوز ازدواج نككرده بود مجسم كرد. 


او درست بموقع بهبود يافت كه از د/آلامبر توجه كند. د/آلامبر در بهار 1788 بر اثر يكك بيمارى معده كه او را تا سرحد مركك 
برد بسترى شده بود. مارمونتل از اينكه ديد وى در “اطاقى كوجكك. كم نور و كم هوا با تختخوابى به باريكى تابوت” زندكى 
ميكند بشدت ناراحت شد. يكى ديكر از دوستانش به نام واتله» كه كارشناس امور مالى بودء به د/الامبر ييشنهاد كرد از خانه 
راحتى كه او در نزديكى يرستشكاه داشت استفاده كند. فيلسوف با اندوه حاضر شد زنى را كه به وى از كودكى جا و غذا 
داده بود تركك كند. دو كلو با لحنى خطابه وار كفت: “آهء روزهاى شكفت آور! د/الامبراز شير كرفته شده است!” زولى هر 
روز به منزل تازه او ميآمد و با فداكارى بيدريغ خود جبران مراقبتى را ميكرد كه د/آلامبر اخيرا نسبت به او به عمل آورده بود. 
وقتى آن قدر بهبود يافت كه بتواند حركت كندء زولى از او خواهش كرد جند اطاقى را كه در طبقه بالااى خانهاش قرار 
داشتند اشغال كند. 


د/الامبر در يابيز 1١17/86‏ به آن منزل رفت و اجازه متوسطى به او مييرداخت. او مادام روسو را فراموش نكرد» مرتبا از او ديدن 
ميكرد, قسمتى از درآمد خود رابا او سهيم ميشدء و هيجكاه از يوزش خواهى براى جدا شدن از او بازنايستاد. د/آلامبر خطاب 
به اين زن ميكفت: “مادر خوانده بيجاره؛ كه به من بيش از فرزندان خودت علاقهمندى.” مدتى ياريسيها تصور ميكردند كه 
زولى رفيقه اوست. ظواهر امر جنين تصورى را توجيه ميكردند. د/آلا-مبر غذايش را با او صرف ميكرد. نامه هايش را برايش 
مينوشتء به امورو كارهايش رسيدكَى ميكردء يساندازهايش را بهكار ميانداخت,ء و درآمدهايش را جمعآورى ميكرد. آنها 
هميشه در انظار باهم بودندمٌ هيج ميزبانى خواب آن را هم نميديد كه يكى از اين دو را بدون ديكرى دعوت كند. بااوصف 
اين» بتدريج حتى بر شايعهيردازان نيز روشن شد كه زولى نه رفيقه د/آلا-مبر استء نه زنشء نه معشوقهاش , بلكه در حكم 


خواهر ودوستش است. 
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به نظر ميرسيد كه زولى هركز متوجه نشده باشد كه عشق د/اآلامبر نسبت به او» هر جند كه او نميتوانست آن را در قالب 
كلمات دراوردء كامل بود. مادام زوفرن و مادام نكرء كه هر دو از نظر اخلاقى نمونه بودندء اين روابط را به عنوان ييوندى 
افلاطونى يذيرفتند. سالوندار سالخورده (مادام زوفرن) هر دو آنها را به هر دو اجتماعش دعوت ميكرد. 


هنكاميكه مادموازل دولسييناس از خود سالونى داير كرد و مادام رُوفرن اعتراضى كه از آن اطلاعى در دست باشد به اين كار 
نكرد. عطوفت مادرانهاش مورد آزمايش سختى قرار كرفت. زولى و د/اآلامبر آن قدر دوست بيدا كرده بودند كه در ظرف 
جند ماه تقريبا هر روز اطاق يذيرايى رُولى از ساعت ينج تا ساعت نه از ميهمانان كزيده؛ جه مرد و جه زنء و همه داراى 
شهرت و مقام» ير ميشد. د/آلامبر رهبرى صحبت را بهدست ميكرفت و زولى همه جا جذبه هاى زنانه و كرمى يذيرايى را به 
آن ميافزود. شام يا عصرانه داده نميشدء ولى سالون او اين شهرت را يافت كه تحركك آورترين سالون ياريس است. توركو و 
لومنى دو برين» كه بعد از مدت كوتاهى در دستكاه دولتى مقام بالايى يافتء اشرافزاد كانى مانند شاستلو و كوندورسه؛ و 
روحانيان والامقامى مانند دو بوامون و بوازلن» شكاكانى مانند هيوم و مورله. نويسند كانى مانند مابلى» كوندياككء مارمونتل» و 
سن -لامير به اين محفل ميا مدند. در آغازء آنها براى ديدن و شنيدن سخنان د/الامبر» و بعدا براى بهرهمند شدن از مهارت 
علاقهمندانه رُولى در اينكه هر ميهمان را به ميدان بياورد تا در رشته تفوق خاص خود بدرخشادء به محفل ميآمدند. در اين 
سالون هر اميت ازاكارؤة: عساسترين سائل مذشيه» فلشفة با سياسة موود بحت قرار ميكرقت : ولى ذولى؛ كدو اين هبر 
دست يرورده مادام زوفرن بود» ميدانست حككونه هيجانات را تسكين بخشد و جدل را به بحث تبديل كند. علاقه به نرنجاندن 
ميزبان ظريف قانون غيرمدونى بود كه در ميان اين آزادى موجد نظم بود. در اواخر سلطنت لويى يانزدهم» سالون مادموازل دو 
لسييناسء به عقيده سنت-بووء “در دورانى كه داراى اين همه شخصيتهاى بارز و درخشان بود. بيش از هر محفل ديكّر مورد 
توجه قرار داشت و با اشتياق به آن رفت و آمد ميشد.” هيج سالونى بو كةا جين كرشن دو كاتهاق 'داشكسباشده زولا 
آنكه آبلهرو و بدون يدر بود» بتدريج به صورت عشق دوم بيش از ده مرد برجسته درآمد. و د/الامبر هم در اوج توانايى خود. 


كريم در اين باره جنين نوشت: 


صحبت او آنجه را كه براى آموزش و سركرمى ذهن لازم باشد در خود داشت. او هم با سهولت وهم با حسن نيت هر 
موضوعى را كه بيش از همه مقبول عام بود مورد بحث قرار ميداد آن را به منبعى تقريبا ياياننايذير از انديشه هاء لطيفه هاء و 
خاطرات عجيب تبديل ميكرد. هيج مبحثى» هر قدر هم فى نفسه خشكك يا بياهميت» وجود نداشت كه او راز جالب ساختن آن 
را نداند ... كليه كفته هاى فكاهى او اصالتى لطيف و عميق داشتند. 


واينك به آنجه ديويد هيوم به هوريس واليول نوشت توجه نماييد: 


١/١ ص:‎ 


د/الامبر مصاحب خيلى مطبوعى استء و معتقدات اخلاقى غيرقابل ايرادى دارد. او با امتناع از قبول ييشنهادهايى كه از طرف 
مكه روسيه و يادشاه يروس به او شده بودند. نشان داد كه در وراى سود شخصى و جاهطلبى خودخواهانه قرار دارد ... او ينج 
مقررى دارد يكى از يادشاه يروسء يكى از يادشاه فرانسه؛ يكى به عنوان عضو فرهنكستان علوم؛ يكى به عنوان عضو 
فرهنكستان فرانسه» و يكى هم از خانواده خود. همه اينها سالانه از ٠‏ ليور تجاوز نميكند,ْ او با نيمى از اين يول آبرومندانه 
زندكى ميكند و نيم ديكر رابه اشخاص مستمندى كه با آنها ارتباط دارد ميدهد. خلاصه من كمتر كسى را ميشناسم كه به 
استثناى جند مورد معدودء از لحاظ فضيلت و فلسفه بهتر از او باشند. 


زولى در همه جيز» بجز سلاست و برازندكَى طرز صحبتء در قطب مخالف د/الامبر قرار داشت. در حاليكه اين صاحب دايره 
المعارف از آخرين قهرمانان عصر روشتكرى بود و در افكار و اعمال به دنبال دليل و ضوابط ميككشتء زولى» بعد از روسوء 
نخستين نداى واضح نهضت رمانتيكك در فرانسه بود و (به قول مارمونتل) موجودى بود كه داراى “ير روحترين نيروى تجسمء 
يرحرارتترين روح» و اشتغال يذيرترين نيروى تخيلى بود كه از زمان سايفو وجود داشته است.” هيج يكك از رمانتيكهاء جه از 
نظر شخصى و جه از لحاظ آثارشان - نه هلوئيز روسوء نه خود روسوء نه كلاريساى ريجاردسن. نه مانون يروو - از نظر شدت 
حساسيت يا از لحاظ حرارت زندكَى درونء از رُولى بالاتر نبودْ د/آلامبر برون بين و ياى بند به عينيات بود يا به هر صورت 
تلاش ميكرد جنين باشد, حال آنكه زولى درون بين بودء جنان درون بين كه كاهى جنبه نفس كرايى خودخواهانهاى مييافت. 
بااين وصف او “در رنج كسانى كه رنج ميكشيدند شريكك بود.” براى تسكين بيماران و ماتمزدكان به خود زحمت ميداد» و 
تلاشى سخت به كار برد تا شاستلو ولا آرب به عضويت فرهنكستان بركزيده شوند. ولى وقتى عاشق ميشد» همه جيز و همه 


كس را فراموش ميكرد - نخست مادام دو دفان راء و سيس خود د/آلامبر را. 


در ١188‏ يكك نجييزاده جوان به نام ماو كس خوسة 3 موراق ‏ كوننا كاء قرو نه سغير كيين اشبانباء :وازة شالوة شاو الاسال 
داشت و زولى 5” سال. اودر دوازدهسالكى بادخترى يازدهساله كه در 17/88 د ركذشت ازدواج كرده بود. زُولى بسرعت 
جذبه جوانى و شايد هم ثروت او را احساس كرد. جذبه متقابل آنان به شكل قول و قرار ازدواج درآمد. يدر جوانكك كه اين 


خبر را شنيد» به او دستور داد براى خدمت نظام به اسبانيا برود. 


مورا به اسيانيا رفت» ولى كمى بعد از ماموريت خود استعفا داد. در رانويه الالا١‏ سينهاش شروع به خونريزى كرد: 2 واللانس 
رفت» به اين اميد كه در آنجا بهبود يابدمٌ ولى در حالى كه درمان نشده بود سرعت به ياريس و نزد زولى با زكشت. آنها 
جند روز را بخوشى با يكديكر بهسر بردندء اين كار باعث تفريح دربار كوجكك زولى و درد ينهانى د/آلامبر ميشد. در سال 


ص: ؟/ا١‏ 


او با زولى بود نه مادرش. مورا خود را از دست آنها رهانيد و عازم شمال شد تا نزد زولى برود» ولى در 77 مه #/ا/9١‏ در بوردو 
به بيمارى سل دركذشت. در آن روز نامهاى براى زولى نوشت و كفت: “داشتم نزد تو ميآ مدمء ولى اينكك بايد بميرم. جه 
سرنوشت وحشتناكى! ولى تو مرا دوست داشتهاى و فكر تو هنوز به من خوشى و سعادت ميدهد. من به خاطر تو ميميرم.” از 
انكشتان او دو انكشترى بيرون آورده شدندء يكى از آنها حاوى يكك تار موى زولى بودء ودر روى ديككرى اين كلمات نوشته 
شده بود: “همه جيز ميكذرد؛ ولى عشق بر جاى ميماند.” د/آلا-مبر بزركوار درباره مورا جنين نوشت: “من به سهم خود از 
د ركذشت آن مرد حساسء با فضيلت,. و بلند فكرء كه كاملترين نمونه انسانى است كه تاكنون ديدهام, متاسفم. من براى 
هميشه آن لحظات بسيار يرارزشى را كه روحى جنين منزه» جنين نيرومند» و جنين شيرين علاقه داشت با روح من درهم آميزد 
به خاطر خواهم داشت.” قلب زولى با شنيدن خبر مركك مورا ريش شدءه و اين امر بيشتر به اين علت بود كه وى در خلال اين 
احوال دل به عشق مرد ديكرى داده بود. در سيتامبر "/ا/١‏ او با كنت راككث - آنتوان دو كيبر آشنا شدء كه 19 سال داشت ودر 
“جنكك هفتساله” سوابق قابل توجهى بهدست آورده بود. علاسوه بر آنء اثر وى به نام بررسى جامع تاكتيكك به عنوان يكك 
شاهكار مورد تشويق و تحسين سرداران و متفكران قرار كرفت بعدها نايلئون يكك نسخه از آن را كه به خط خودش در 
حاشيه آن يادداشتهايى كرده بود» در تمام لشكر كشيهايش با خود همراه داشت بحث مقدماتى اين كتاب» كه در آن به كليه 
نظامهاى ساطنتى حمله شده بود بيست سال قبل از وقوع انقلاب» اصول اساسى وقايع 1784 را قالبريزى كرده بود. عظمت 
تحسينى را كه از كيبر به عمل ميآمد ميتوان از موضوعى بركزيده براى بحث در يكى از سالونهاى مهم قضاوت كرد. موضوع 
بحث از اين قرار بود: “آيا مادرء خواهرء يا رفيقه آقاى كيبر بايد بيش از همه مورد رشكك قرار كيرد” البته او رفيقهاى به نام 
زان دو مونسوز داشت كه آخرين و طولا-نيترين عشق او بود. زولى در يك لحظه تلخكامى با لحن زنندهاى درباره او جنين 
قضاوت كرد: 


لت ابتكة.وق :نا زنها سرسترى وعتى از زوئ سشكيرى رفاز ميكند آناست كدداهميت الجيرى براق آنان قايل استث....او 
وثان برا اعشومكن حوذغواف ضحنفة بيصداقث) :و سشكبر اميتذارد او تيقن ان همه ذرياره نان غاشق شه نظر متاعد ذاره: و 
با آنكه ناجار است به محاسن بعضى از آنان اذعان كند» به خاطر اين محاسن ارزش بيشترى براى اين كونه زنان قايل نميشودء 
بلكه به جاى آنكه بكويد آنها محاسن بيشترى دارند» ميكويد آنان عيوب كمترى دارند. 


ولىء به هر حالء اين شخص مردى خوش قيافه و كاملا مبادى آداب بود كه در صحبتش احساس را با معنى» و فضل را با 
وضوح بيان درهم ميا ميخت. مادام دوستال عقيده داشت “صحبت وى متنوعترين» باروحترين» و يرمغزترين صحبتى بود كه من 
تا آن وقت شنيده بودم.” رُولى از اينكه كيبر اجتماعات سالون او را به ديكر سالونها ترجيح ميدهد, خود را 


ص: ا 


خوشبخت ميينداشت. اين دوء كه مفتون شهرت يكديكر شده بودند» علايقى يافتند كه از نظر كيبر به صورت يكك فتح اتفاقى 
واز نظر زولى به صورت يك علانقه مهلك درآمد. همين عشق سوزان بود كه باعث شد نامه هاى وى به كيبر در زمره آثار 
ادبى فرانسه و در ميان آشكار كنندهترين مداركك آن دوران جاى كيرندْ در اين نامه ها حتى بيش از زولىء يا هلوئيز جديد 
)١1721(‏ روسو قالب اصلى نهضت رمانتيكك فرانسه به طرز زندهاى متجلى ميشود. 


نخستين نامه او به كيبر كه موجود است (18 مه 19/7#) نشان ميدهد كه وى دجار درد عشق كيبر است. ولى ندامت ناشى از 
عدول وى از عهد وفادارى كه با مورا بسته بود او را بشدت آزار ميدهد. بدين ترتيب او در نامهاى به كيبر» كه عازم 


رأضو كك و لي 
د اوسةة لاقع احعسن امبو يكام 


آهء خداى من! تو با جه جذبه و به جه حكم تقدير آمدهاى كه مرا يريشان خاطر كنى جرا من در سيتامبر نمردم من ميتوانستم 
در آن وقت بدون ... سرزنشهايى كه اينكك از خود ميكنم؛ بميرم. افسوس» من آن را احساس ميكنم. من هنوز ميتوانم به خاطر 
او بميرم, از علايق من جيزى نيست كه حاضر نباشم به خاطر او فدا كنم ... آه او مرا خواهد بخشيد! من خيلى رنج كشيده 
بودم. جسم و روح من براثر ادامه طولانى اندوه بكلى تاب و توان خود رااز دست داده بودند. در آن وقت بود كه تو روح مرا 
به تصرف درآوردىء ودر آن وقت بود كه توبه روحم لذت بخشيدى. نميدانم كدام يكك برايم شيرينتر بود» احساس آن 


لذت, يا مديون دانستن آن به تو. 


هشت روز بعد زولى از هركونه مقاومت و تدابير تدافعى دست كشيد و جنين كفت: “اككر جوانء زيباء و خيلى دلفريب بودم 
قطعا در طرز رفتار تو نسبت به خودم زيركيهاى بسيارى مشاهده ميكردم, ولى جون هيج كدام از اينها نيستم» در طرز رفتار تو 
عطوفت و احترامى ميبينم كه براى هميشه روح مرا تسخير كرده است.” كاهى رولى با همان آزادى و بيقيدى كه هلوئيز به 


آبلار نامه مينوشتء به كيبر نامهنكارى ميكرد: 


تنها تو در سراسر كيتى ميتوانى وجود مرا تصاحب و اشغال كنى. ازاين بس قلب و روح مرا تنها تو ميتوانى بر كنى. ... امروز 
حتى يكك بار هم در منزل خود را بدون اينكه قلبم دجار تيش شديد شودء باز نكردم, لحظاتى بودند كه من از شنيدن نام تو 
وحشت داشتم, و وقتى هم كه آن را نميشنيدم» دلشكسته ميشدم. اين همه تناقض و اين همه احساسات متضاد واقعيت دارند» و 


اين جند كلمه مبين همه اينهاست, من ترا دوست دارم. 


تضاد دو عشق هيجانات عصبى او راء كه شايد از برآورده نشدن اميدهايش به ايفاى نقش خود به عنوان يكك زن. و همجنين از 


استعداد روز افزون او براى ابتلاى بيمارى سل ناشى ميشدندء افزايش داد. در ششم زوئن ١77‏ به كيبر نوشت: 


با آنكه روح تو به هيجان آمده استء ولى مانند روح من نيست كه به طور لاينقطع از حالت تشنج به افسردكى شديد درميآ يد. 
من براى تسكين خود سم ]ترياك[ مصرف ميكنم. ميبينى كه من نميتوانم خود را راهنمايى كنم/ تو مرا روشن كن و به من 


شر( تبحس 


ص: عا 


من به تو اعتقاد خواهم داشت تو بشتيبان من خواهى بود. 


در اكتبر كيبر به ياريس بازكشتء روابط خود را با مادام دو مونسوز قطع كرد و عشق خود را به زولى تقديم داشت. رُولى با 
ابراز حقشناسى آن را يذيرفت و جسم خود را تسليم او كرد - در بيش اطاقى جايككاه خود درايرا ٠١(‏ فوريه ع/ا/١١).‏ او بعدها 
وقتى به سن جهل و دو سالككّى رسيدء ادعا كرد كه اين نخستين مورد انحراف او از آنجه كه “شرافت” و “فضيلت” ميناميد بود 


آيا يادت هست مرا در جه وضعى قراردادى» و فكر ميكردى كه مرا در جه وضعى رها كردى خوب, ميخواهم به تو بكويم كه 
من زود به خود آمدم, “بار ديككر از جا برخاستم”) وخود را يكك نوك سوزن هم از سابق يستتر نديدم. ... آنجه كه ترا به 
حيرت خواهد آورد آن است كه از ميان تمام كششهايى كه مرا به سوى تو كشيده. آخرين آنها كششى است كه من به خاطر 
آن احساس ندامتى نميكنم. ... در آن حالت بيخبرى و آن آخرين درجه دست شستن از خود واز همه علايق شخصىء به تو 
ثابت كردم كه در جهان تنها يكك بدبختى است كه به نظر من غيرقابل تحمل ميرسدء و آن آزردن واز دست دادن توست. اين 


مدتى او در حال خلسه خوشى بود. زولى در نامهاى به كيبر نوشت: (آنها روابط خود را ينهان نكاه ميداشتند و جدا از هم 
زندكى ميكردند) “من يبوسته به فكر تو بودهام. من جنان مجذوب تو هستم كه احساس يكك شخص مذهبى متعصب را نسبت 
به خداوندش دركك ميكنم.” كيبر اجبارا از عشقى كه جنان س 3)-آسا بيرون ريخته ميشد و جايى براى قدرت نمايى وى باقى 
نميكذارد خسته شد. طولى نكشيد كه او كنتس دو بوفلر را مورد توجه قرار داد و 155..5لخويش را با مادام دو مونسوز از 
سركرفت (مه 177/6). زولى او ر..سرزنش كردء واو بسردى جواب داد. سيسء در تاريخ دوم زوئن» زولى خبر يافت مورا در 
ضمن سفرى براى 0......اوه جان سيرده و نام او را تقديس و تجليل كرده است. وى دجار يريشان حواسى ناشى از ندامت 
شد و كوشش كرد خود را مسموم كندء ولى كيبر مانع شد. از اين يسء نامه هاى رُولى به كيبر بيشتر درباره مورا بود و برترى 
اين نجيبزاده اسيانيايى به همه مردانى كه وى تا آن زمان شناخته بود. كيبر او را كمتر و مونسوز را بيشتر ميديد. زولى به اميد 
اينكه دست كم به صورت يكى از رفيقه هاى او باقى بماند» براى او نقشه ازدواج ميكشيد, ولى او زنهاى منتخب زولى را رد 
كرد. در اول رُوئن 4 او با مادموازل دو كورسل هفده ساله و ثروتمند ازدواج كرد. رُولى نامه هايى حاكى از نفرت و 


تحقير براى او نوشت و در يايان آن اظهار عشق جاودان به وى كرد. 


زولى در طول همه تب و تاب عشق شديد خود توانست ماهيت آن رااز د/اآلامبر» كه تصور ميكرد علت آن غيبت و سيس 
م رك مووا مباشدء بنهان نكاه ذازة. أو از ١‏ مدن صير 


١/6 ص:‎ 


به سالون زولى استقبال ميكرد و دوستى صميمانهاى با او برقرار ساخت» و شخصا نامه هاى سربستهاى را كه زولى براى 
معشوقش ميفرستاد به يست ميانداخت. ولى او متوجه شد كه زولى علاقه خود را نسبت به وى از دست داده است و كاهى از 
حضور او منزجر است. در واقع زولى به كيبر نوشت: “آيا اين خيلى حاكى از حق ناشناسى نيست كه بككويم رفتن آقاى 
د/الامبر نوعى خوشى در من ايجاد ميكند حضور او بر روح من سنكينى ميكند و وجود او مرا ناراحت ميسازدمٌ من خود را به 


هيج وجه شايسته دوستى و خوبى او نميدانم.” وقتى زولى مرد. د/آلامبر خطاب به روح او جنين نوشت: 


به جه دليل؛ كه من نميتوانم آن را تصور كنم و دريابم» آن احساسى كه زمانى نسبت به من آن قدر لطيف بودء ... ناكهان به 
بيكانكى و انزجار تغبير يافت: من جه كرده بودم كه باعث ناخشنودى تو شد اكر تو موردى براى شكايت به من داشتى» جرا 
شكايت نكردى ... ياء زولى عزيزه ... آيا تودر مورد من خطايى كرده بودى كه من از آن بياطلا-ع بودم واكر ميدانستمء با 
لذت بسيار آن را ميبخشيدم ... بيست بار نزديكك بود خود را به ميان بازوان تو بيندازم و از تو بيرسم جرم من جيستء ولى 


مدت نه ماه درصدد يبدا كردن لحظهاى بودم كه به تو بككويم جه زجرى ميكشم وجه احساسى دارم» ولى طى اين ماه ها ترا 
ضعيفتر از آن يافتم كه بتوانى سرزنشهاى لطيفى را كه لازم بود از تو بكنم تحمل كنى. تنها لحظهاى كه من ميتوانستم قلب 
وايسزده و مايوس خود را آشكارا به تو نشان دهم» در آن لحظه وحشتناك جند ساعت قبل از مركك بود كه تو به طرزى جنان 
دلخراش از من خواستى تو را ببخشم. ... ولى تو در آن وقت ديكر نيروى آن را نداشتى كه با من صحبت كنى يا حرفم را 
بشنوى/ ... و به اين ترتيب من آن لحظه از زندكى خود را كه برايم يرارزشترين لحظه بود از دست دادم - لحظه اينكه به تو 
بككويم تودر نزدم جقدر عزيز بودى» من تا جه حد در اندوه هاى تو شريكك بودم, و تا جه حد عميقا آرزو داشتم اندوه هاى 
خود را با تو به يايان برسانم. حاضرم تمام لحظات باقيمانده زندكى خود را در ازاى آن يكك لحظه كه هركز ديكر به دستم 
نخواهد آمد بدهم. آن لحظهاى كه با نشان دادن همه لطافت قلبم» امكان داشت لطافت قلب ترا بازكردانم. 


بر باد رفتن آرزوها و روياى رزولى» در مركك وى از بيمارى سل كمكك كرد. دكتر بوردو (كه در اثر ديدرو به نام روياى 
د/الامبر از او ياد كرديم) احضار شد و اعلام كرد به زنده مَانوك زولن آهيدائ ست ان اوزيل 19/2 زولى هر كو ان سغ خورد 
خارج نشد. كيبر هر روز صبح و عصر به ديدن او ميآمد, و د/اآلامبر تنها براى خوابيدن از كنار بستر او دور ميشد. جلسات 
سالون تعطيل شده بودند» ولى كوندورسه.؛ سوارء و مادام زوفرن نيكوكارء كه خودش در حال احتضار بود» به سراغش 
ميآمدند. در روزهاى آخرء زولى نميكذاشت كيبر به ديدنش بيايد» زيرا نميخواست او ببيند تشنج جكونه جهرهاش را كريه 
كرده استمْ ولى مرتبا براى او يادداشت ميفرستادمْ و اينكك كيبر هم اظهار عشق ميكرد: “من هميشه ترا دوست داشتهام, من از 
همان لحظه اول ملاقاتمان ترا دوست داشتهام/ تو در نزد من از هر جيز ديكر 


ص: 1.07 


در دنيا عزيزترى.” اين اظهارات عشق» وفادارى توام با مسكوت د/الامبر» واظهار نكّرانى دوستان نسبت به وضع زولىء تنها 
تسلايى بود كه وى در تحمل رنجهاى خود داشت. او در وصيتنامه خود د/آلامبر را وصى تعيين كرد و همه اوراق و مايملكك 


خود را به وى سيرد.١‏ 


برادرش ماركى دو ويشى از بوركونى به ياريس آمد و به او اصرار كرد كه با كليسا ازدر صلح درآ يد. او به كنت د/آلبون 
نوشت: “خوشحالم اطلا-ع دهم كه او را وادار كردم عليرغم همه مطالب دايره المعارف» طلب آمرزش كند.” او آخرين ييام 
خود را براى كيبر فرستاد: “دوست منء ترا دوست دارم. ... خداحافظ.” از د/الامبر به خاطر فداكارى طولانيش سياسكزارى» و 
ازا و استديعنا كرى كدمعى اشاس او را ميشندن: زول عمان قت دز ساغات اولية باقن مه ع/0190 در كدذشنك» جسدش 
همان روز از كليساى سن - سولييس به كورستان حمل شد و. همانطور كه در وصيتنامهاش خواسته بود “مانند فقرا” به خحاكك 


سير ده شد. 


)١(‏ نامه هاى او به كيبر توسط همسرش حفظء و در 16١١‏ منتشر شدند. 


ص: اا 


فصل ينجم :ولتر» زعيم قوم - ١/4/4‏ - 4/ا/ا١ا‏ 


1-ارباب خوب 
در اكتبر ١78‏ ولتر يكك ملكك قديمى در فرنه در ايالت زكسء كه در مجاورت سويس بودء خريدارى كرد. 


كمى بعد با خريد (مادام العمر) ملكك مجاورء كه از املاكك خالصه منطقه تورنه بود» ملكك خود را كسترش دادمٌ او اكنون 
قانونا ارباب شده بود و در امور قضايى نام خود را “كنت دوتورنه” امضا ميكردء و نشانهاى خانوادكى خود را بالاى در منزل 


خود و روى صفحه نقرهاى خويش عرضه ميكرد. 


اواز سال 1780 به بعد در له دليس در رُنو زندكى كرده بود و نقش يكك فيلسوف ميليونر راء كه از ميهمانانش خوب يذيرايى 
ميكند» بالذت و خوشرويى ايفا ميكرد. ولى مقاله د/آلا-مبر درباره زنوء كه در دايره المعارف منتشر شد واز بدعتهاى 
خصوصى روحانيان آن يرده برداشتء ولتر را در مظان اين اتهام قرارداد كه وى مشت روحانيان را در برابر دوستش باز كرده 
امث:اواديكر وواسوس شتفي مطلوت لوه و دتبال مضل « ركرى براق افامث يكشت قزله دن فرانسه بود ولن تنهنا 8 
كيلومتر از زنو فاصله داشت, او ميتوانست در آنجا به رهبران كالونى در رُنو دهان كجى كند,ٌ و اككر رهبران كاتوليكك در 
باريس كه 6500 كيلومتر با او فاصله داشتند درصدد برميآمدند مبارزه خود را براى دستكيرى او از سركيرند» ميتوانست در 
ظرق يك مناعث اق هرق بكذرد: در خلال ابن احوال: «وستقن دوكك دو شوازول: دروراس دولت قراسه قرا رواشت (4ه/اا:ت 
).او شايد به خاطر اينكه اكأر روزى تندبادهاى سياسى تغيير جهت دادند» ملكش از ضبط دولتى در امان باشدء فرنه را به 
نام خواهرزادهاش مادام دنى خريد و تنها به او تصريح كرد كه تا وقتى زنده است,ء مادام دنى بايد او را به عنوان ارباب ملكك 
بشناسد. تا سال 178 له دليس مسكن اصلى او بودمٌ او سر فرصت در خانه خود در فرنه تغيبراتى داد و سرانجام همان سال به 
آنجا نقل مكان كرد. 


١78 ص:‎ 


خائة جديد ا :سكف ساخته شده و'قسمت عمذاه ان ر| خوة ولثر طوسزيزئ كرده زوك انق عانه ١‏ أطاق وات داشت زارنات» 
براى درباريان خود محل اقامت تامين كرده بود. او در اين مورد نوشت: “اين خانه كاخ نيستء بلكه يكك خانه راحت ييلاقى 
استء و در اطرافش زمينهايى هستند كه در آنها علفء كندم, كاه» و جو سياه ميرويد. من درختهاى بلوطى دارم كه مانند سرو 
راست قامتند و نو كشان به آسمان ميرسد.” ملكك تور نه يكك كاخ قديمى» يكك مزرعه, يكك انبار. جند اصطبلء» جند جاليز: و 
مقدارى بيشه به مايملكك او افزود. روى هم اصطبلهايش كنجايش تعدادى اسبء. كاوهاى كوناكون. و ينجاه ماده كاو را 
داشتند,ٌ انبارها آن قدر وسيع بودند كه فرآورده هاى زمينهايش راجا دهند و هنوز براى دستكاه هاى شرابكيرى؛ محوطه 
مرغدارىء و يكك آغل كوسفند جا داشته باشندمٌ جهارصد كندوى عسل مزارع را يراز صداى زنبور كرده بودندمٌ و درختها 
جوب كافى فراهم ميكردند كه استخوانهاى ارباب را در برابر بادهاى زمستانى كرم نككاه دارد. او درختان جوان ميخريد و 


غرس ميكرد, و از نهالهايى كه از كلخانه هاى خود به دست ميآوردء درختان بسيار ديكر مييروراند. 


او باغها و زمينهاى اطراف خانهاش را آن قدر كسترش داد تا محيط آنها به ينج كيلومتر رسيد, اين باغها شامل درختان ميوه» 
تاكستان, و انواع زيادى كل بودند. به همه اين ساختمانهاء كياهان» مزارع» و همجنين سى نفر مراقبين آنها شخصا رسيدكى 
ميكرد. در اينجا هم, مانند وقتى كه وارد له دليس شدء آن قدر از زندكى راضى بود كه مردن را فراموش كرد. به مادام دو 
دفان نوشت: “من زندكى و سلامت خود را مديون مسيرى هستم كه در بيش كرفتهام. آن قدر خوشبخت هستم كه اكر جرئت 
آن را داشتم» خود را شخصى عاقل ميينداشتم.” مادام دنى بر سى نفر خدمه و ميهمانانى كه در اين كاخ زند كى ميكردند به 
طرزى نامساوى و غير يكسان حكومت ميكرد. او خوش باطن ولى تندخو بود و يول را از هر جيز ديككر كمى بيشتر دوست 
داشت. دايى خود را خسيس ميخواند,ٌ ولتر منكر آن ميشد,ْ ولى به هر حال “كمكم قسمت عمده ثروت خود را به وى منتقل 
كرد”. او خواهر زاده خود را نخست به عنوان يكك كودكك و سيس به عنوان يكك زن دوست داشته بودمْ اينكك خوشحال بود 
كه مادام دنى “امور خانهدارى” وى را به عهده دارد. خواهرزاده در نمايشهايى كه ولتر ترتيب ميداد بازى ميكرد و در اجراى 
نقشهاى خود جنان موفقيت داشت كه ولتر او را به كلرون تشبيه ميكرد. اين تمجيد باعث شد كه او جدا استعداد خود را باور 
كند و خودش هم دست به كار نمايشنامه نويسى شود. ولتربا زحمت زياد توانست او را از قرار دادن اين نمايشنامه ها در 
معرض ديد عموم باز دارد. مادام دنى از زندكى خارج شهر خسته شده بود و آرزوى ياريس را داشت ولتر همء به منظور 
سركرمى اوء بى در بى ميهمان دعوت ميكرد و آنها را تا زمانى دراز نزد خود نككاه ميداشت. مادام به منشى ولتر به نام وانيير 
توجهى نداشت» ولى به ير آدام علاقهمند بود. ير آدام ييرمردى از فرقه يسوعيان بود و ولتراز آمدنش به ميان خانواده خود به 


عنوان دشمن خوش مشرب 


ص: ةنا 


خود در شطرنج خرسند بود. يكك روز ولترير آدام را در جلو ياى يكى از خدمتكاران به نام باربارا غافلكير كرد. مادام دنى 
يكك بار آن هم شايد بهخاطر اينكه كذاشته بود لاآرب يكى از دستنويسهاى استاد را با خود ببرد» جنان ولتر را خشمكين كرد 
كه ولتر وى را به ياريس فرستاد و يكك مقررى ٠00٠١‏ فرانكى برايش تعيين كرد. يس از هجده ماه؛ طاقتش طاق شد واز 
مادام دنى استدعا كرد با زكردد. 


فوته زيارتكاه كسائى شد اكه استطاعت ستفر داشتند و مزه عضر روشكرئ زاتعشيدة:بؤدنك. خكمزانان كوحكى هالبد ذو و 
ورتمب ركك و حكمران بالاتيناء بزركانى مانند يرنس دو لينى» دوك دو ريشليوء ودوك دو ويلار» اشخاص سرشناسى مانئد 
جارلز جيمز فاكسء خوشه جينانى مانند برنى و بازول» اشخاص هرزهاى مانند كازانوواء و صدها شخص كم اهميتتر به اينجا 
ميآمدند. وقتى ميهمان ناخواندهاى ميآمد» ولتر دروغ دست ويا شكستهاى سرهم ميكرد و ميكفت: “به آنها بكوييد من سخت 
بيمارم”. “به آنها بكنُوييد من مردهام.” ولى هيج كس اين حرفها را باور نميكرد. او در نامهاى به ماركى دو ويلت نوشت: 
“خداى من! مرا از دست دوستانم خلاص كن/ من خودم به حساب دشمنانم خواهم رسيد.” هنوز درست در فرنه مستقر نشده 
بود كه سروكله بازول بيدا شد (7 دسامبر *7378). او هنوز حرارت ناشى از ديدار روسو را در خود داشت. ولتر ييام داد كه 
هنوز در بستر است و نميتوان مزاحمش شد. اين حرف زياد موجب دلسردى اين اسكاتلندى يراشتياق نشد,ٌ او آن قدر آنجا 
ماند تا ولتر نزدش آمد,ْ آنها مدت كوتاهى صحبت كردند. و سيس ولتر به اطاق كارش رفت. روز بعد بازول از يكى از 
مسافرخانه هاى رُنو نامهاى به مادام دنى نوشت: 

خانم» بايد از شما تقاضا كنم بذل توجهى فرمايبد و از طرف من خواهش خيلى بزركى از آقاى ولتر بكنيد. من قصد دارم روز 
جهارشنبه يا ينجشنبه افتخار بازكشت به فرنه را داشته باشم. دروازه هاى اين شهر معقول و آرام در ساعتى بسيار احمقانه بسته 
ميشوند» و بدين ترتيب انسان ناجار است يس از شام, قبل از اينكه صاحبخانه والامقام وقت آن را داشته باشد كه بر ميهمانان 


خانم؛ آيا امكان دارد كه به من اجازه داده شود يكك شب در منزل آقاى ولتر بمانم من يكك اسكاتلندى سخت جان و نيرومند 
كلفت شما بخوابم ابايى ندارم. 


ولتر به خواهرزادهاش كفت به اين اسكاتلندى بكويد بيايد و رختخوابى هم براى او فراهم خواهد بود. او در 71 دسامبر آمد 
به هنكامى كه ولتر مشغول بازى شطرنج بود با او صحبت كردء فريفته مكالمه و دشنامهاى استاد بهزبان انكليسى شدء و سيس 
“به نحوى بسيار محترمانه” در “يكك اطاق زيبا جاى داده شد.” روز بعد وى درصدد درآمد ولتر را به مسيحيت راستين مشرف 


كند. اما خيلى زود ولترء كه نزديكك بود از حال برود» تقاضاى تنفس كرد. روز بعد بازول موضوع 


ص: 1/6 


مذهب صاحبخانه خود را با ير آدام مطرح كرد. ير آدام به او كفت: “من هر روز براى آقاى ولتر دعا ميكنم. ... 


جاى تاسف است كه او مسيحى نيست. او فضايل مسيحى بسيارى داردمٌ داراى زيباترين روح استمْ خير و نيكوكار است,ْ ولى 
تعصب زيادى عليه دين مسيحى دارد.” ولتر براى سركرمى ميهمانانش غذاء اظهارات حكيمانه» لطافت طبعء و برنامه هاى 
نمايشى فراهم ميكرد. او در نزديكى منزلش تماشاخانهاى كوجكك ساخت. كيبن» كه در 1787 اين تماشاخانه را ديدء آن را 
جنين توصيف كرد: “خيليتر و تميز و خوب طرحريزى شده؛» درست در نزديكى نمازخانهاش از آن (تماشاخانه) يستتر است.” 
اين فيلسوف ووسؤ و دستكاه دولك ؤثؤ واء كه ضحته تمايكن را متبز شيطان هيتداشتنده مؤرة تمسكر قران ميذاد اواثه تتهانه 
مادام دنى بلكه به خدمه و ميهمانان خود نيز تعليم ميداد تا در نمايشهاى وى و ديكران نقشهايى ايفا كنندم خودش در نقشهاى 
عمده روى صححنه به اين سو و آن سو ميجستء و بازيكران حرفهاى بآسانى ترغيب ميشدند كه براى مشهورترين نويسنده 
جهان بازى كنند. 


ميهمانان تقريبا همانقدر كه فريفته مصاحبت او ميشدندء از قيافه ظاهرى وى نيز خوششان ميا مد. يرنس دولينى او را جنين 
توصيف ميكند كه در يكك رويوش كلدار خانكى ييجيده شده بود كلاه كيس بز ركى با يكك شب كلاه از مخمل سياه روى 
سرش كذارده بود يكك كت از كتان خوب كه تا زانويش ميرسيد برتن داشتء و شلوار قرمزء جورابهاى خاكسترى» و كفشى 
ازنآزجة سفيد نه با داشث. بنابه كفتة واتبير جشمانشن "درخشان و اتشين ” بؤةّ ابن متشى وفادار اظهان داشت كه اربابش 
“اغلب جشمان خود را با آب سرد خالص شستثو ميداد” و “هركز عينكك نميزد.” در سالهاى آخر عمرش او كه از تراشيدن 
صورتش خسته شده بودمْ با موجين موهاى ريشش را ميكند. وانيير ميككويد: “او علاقه بينظيرى به نظافت و مرتب بودن سرو 
وضع داشت» و خودش به نحو وسواسآميزى نظيف بود.” از وسايل آرايش و عطر و انواع روغنها به طور مرتب استفاده ميكرد. 
و شامه حساسش از هر كونه بوى نامطبوع متاثر ميشد. اندامش “به نحوى باور نكردنى لاغر” بود و فقط آن قدر كوشت داشت 
كه استخوانهايش را بيوشاند. دكتر برنى يس از اينكه در سال 177١‏ او را ديد» جنين نوشت: “تصور اينكه حيات بتواند در 
ييكرى كه تقريبا فقط از يوست و استخوان تشكيل شده ادامه يابد» امكانيذير نيست. ... او تصور ميكرد قصد من اين است كه 
ببينم انسان يس از مركك جكونه راة فيروذ: " او :3رباره خودش _ ميكفت» “مضحك ات كه لمرده اسث." وى در نيمن .آل عمر 
خود بيمار بود و خصوصا يوست بدنش حساسيت فراوان داشت غالبا از خارشهاى كوناكون شكايت ميكرد» كه شايد از 
غضبيت با نظافت بيقن أ اندازه ناشى ميشد. كاهئ ان عسرالبول -ادرار كردن آهسته و دردناكك- رنج ميبردمٌ ازاين حيث او و 
روسوء كه اغلب باهم نزاع داشتند» به هم شبيه بودند. در هر فرصتى كه بيش ميآمدء قهوه ميخورد: به كفته فردريكك كبير 


روزى ينجاه بار و به قول وانيير روزى سه بار. او اطبا 


١8١ ص:‎ 


را مورد تمسخر قرار ميداد و متذكر ميشد كه لويى يانزدهم سرجهل تن از يزشكان خود را خورده است, و سوال ميكرد: “جه 
كسى تاكنون درباره يكك يزشكك صد ساله جيزى شنيده است” ولى خودش داروهاى زيادى مصرف ميكرد و با مردى كه در 
اثر مولير به نام بيمار خيالى داوطلب حرفه يزشكى بود. همعقيده بود كه بهترين علاج براى بيماريهاى شديد صاف كردن مزاج 
است,ْ او هفتهاى سه بار با يكك محلول كياهى يا اماله آب صابون مزاج خود را ياكك ميكرد. عقيده داشت كه بهترين طب» 
طب ييشكيرى است و بهترين وسيله يبشكيرى تنظيف دستككاه هاى داخلى و يوست بدن. با وجود كهولت سنء بيماريها؛ و 
ميهمانانش با جنان نيرويى كار ميكرد كه نصيب اشخاصى ميشود كه كوشت زايد ندارند. وانيير حساب كرد كه اربابش در 
شبانهروز “بيش از ينج يا شش ساعت” نميخوابد. او شبها تا ديروقت كار ميكرد و كاهى ير آدام رااز رختخواب بيرون 
ميكشيد كه باهم دنبال يكك لغت يونانى بككردند. 


او فعاليت را درمان خوبى براى بيماريهاى فلسفه و خود كشى ميدانست. از آن بهترء فعاليت در هواى آزاد. 


ولتر عملا باغ خود را كشت ميكردمٌ كاهى با دستان خودش شخم ميزد و بذر ميياشيد. مادام دو دفان لذت وى را از مشاهده 
روييدن كلمهايش از نامه هاى او احساس ميكرد. ولتر اميدوار بود نسلهاى آينده دست كم او را به خاطر هزاران درختى كه 
غرس كرده. به خاطر بياورند. او اراضى موات را به زير كشت آوردمٌ با تلاقها را زهكشى كردء يكك اصطبل يرورش حيوانات 
درست كرد ده ماديان به آنجا آوردء و از ييشنهاد ماركى دو ووايه داير بر فراهم كردن يكك اسب نر آماده به خدمت,ء استقبال 
كرد. او نوشت: “حرمسراى من آماده است و جز سلطان جيزى كم ندارد. ... در سالهاى اخير آن قدر مطلب درباره جمعيت 
نوشته شده كه من مايلم دست كم منطقه ركس را با اسبان سكنا دهم, زيرا قادر نيستم كه افتخار افزايش همنوعان خود را 
داشته باشم.” او در نامهاى به هالر كه متخصص فيزيولوزى بود نوشت: “بهترين كارى كه ما ميتوانيم در اين كره زمين بكنيم 
كشت آن است: همه تجربيات ديكر در زمينه فيزيكك؛ در مقام مقايسه. بازى كودكانه است. افتخار بر آنها كه زمين را 
ميكارند,ٌ واى بر مرد بيجارهاى - اعم از اينكه تاج يا كلاه خود بر سر داشته باشد يا در سلكك روحانيان باشد كه مانع اين كار 
شود.” ولتر كه زمين كافى نداشت تا به همه جمعيتى كه در اطرافش بودند كار كشاورزى بدهدء در فرنه و تورنه دكانهايى 
براى ساعت سازى و جوراب بافى تاسيس كردء و درختهاى توتى كه داشت ابريشم لازم را براى جوراب بافى فراهم ميآورد. به 
هر كس كه جوياى كار بود» كار ميداد تا اينكه موقعى هشتصد نفر برايش كار ميكردند. براى كاركرانش يكك صد خانه 
ساختء با بهره جهار درصد به آنها وام ميداد» و در مورد يافتن بازارهاى محصولاتشان به آنها كمكك ميكرد. طولى نكشيد كه 
سلاطين» ساعتهاى فرنه را ميخريدند» و زنان اسم و رسم دار كه نامه هاى ولتر آنها را اغوا ميكرد» جورابهايى مييوشيدند كه 


بعضى از آنها را او مدعى بود با دست 


ص: ما 


خودش يافته است. كاترين دوم معادل "4.0٠6١‏ ليور ساعت ساخت فرنه خريد و ييشنهاد كرد كه دريافتن بازارهايى در آسياء به 
وى كمكك كند. در ظرف سه سال ساعتهاى مجىء ديوارى» و جواهر آلات ساخت فرنه در محموله هاى منظم به هلندء ايتالياء 
اسيانياء يرتغال؛ مراكشء الجزاير» تركيه» روسيه؛ جين و آمريكا ميرفت. در نتيجه صنايع تازه» فرنه از يكك دهكده با جهل 
دهقان به يك جمعيت يكك هزار و دويست نفرى در زمان اقامت ولتر كسترش يافت. او به ريشليو نوشت: “به من يكك فرصت 
عادلانه داده شود تا نشان دهم مردى هستم كه ميتوانم شهرى بسازم.” كاتوليكها و يروتستانها در اراضى اين كافر در صلح و 


رافق ذند كن سيكردنك: 
روابط او با “رعايايش” روابط يكك “ارباب خوب” بود. او با همه آنها از روى وجدان و احترام رفتار ميكرد. 


يرنس دولينى ميكفت: “او طورى با رعاياى خود صحبت ميكرد كه كويى آنها سفراى كبار هستند.” آنها را از ماليات نمكك و 
قرقرة حاف دافيك (170). خيلى تلاش كرد (ولى نتيجه نككرفت) كه دهقانان منطقه كس را از نظام سرفدارى آزاد كند. 
وقتى اين منطقه در خطر قحطى قرار كرفتء از سيسيل كندم وارد كرد و به قيمتى بمراتب نازلتر از آنجه براى خودش تمام 
شده بود آن را فروخت. در حالى كه عليه زشتيها - خرافات» تاريكك انديشىء و آزار و اذيت ييروان اديان ديكر - مبارزه 
ميكردء مدتها از وقت خود را صرف اداره عملى امور ميكرد. از دوستانش معذرت ميخواست كه نميتواند از فرنه خارج شود و 
از آنها ديدن كند. ميكفت: “من بايد هشتصد نفر را راهنمايى كنم و نككاه دارم, ... نميتوانم غيبت كنم زيرا در آن صورت همه 
جيز به حال هرج و مرج باز ميكردد.” موفقيت وى به عنوان يكك مدير. همه كسانى را كه نتايج آن را ديدند دجار شكفتى 


كرد. 


بك از سرسدرين مقداتش ميكنت: “وى قضاوت صحيح و شعور باطن از خود نشان ميداد.” كسانى كه تحت امر و اقتدار 
او بودند عادتا به وى علاقهمند شده بودند,ْ در يكك مورد هنكامى كه اواز محلى عبور ميكرد؛ كا ركرانش بركهاى كل به 
داخل كالسكهاش ريختند. جوانان» خصوصاء به وى علاقهمند بودند زيرا درهاى كاخ خود را روزهاى يكشنبه براى رقص و 
صرف آشاميدنى و خوراكى به روى آنها ميكشودْ خودش آنها را تشويق ميكرد واز شادى آنها مشعوف ميشد. مادام 
د وكالاتن در اين مورد ميكفت: “او خيلى خوش بود و متوجه نميشد كه هشتاد و دو سال داردم” متوجه ميشد ولى رضايت 


خاطر داشت. نوشت: “من دارم از زعماى قوم (شيوخ) ميشوم. ” 
1- قدرت قلم 


در تمام اين اوضاع و احوال» وى به نوشتن ادامه ميداد و با حجمء تنوع» و كيفيتى باورنكردنى تاريخ» رساله. نمايشنامه. 


داستان» شعر» مقاله, جزوه» نامه و بررسيهاى انتقادى 


ص: الذااا 


براى خوانند كان و بينندكان بين المللى» كه مشتاقانه منتظر هر كلمه از نوشته هاى او بودند» ميفرستاد. در ظرف يكك سال 
(1728) او مردى با جهل اكوء شاهزاده خانم بابل (كه يكى از بهترين داستانهاى اوست»» رساله به بوالو» اظهار ايمان يكك 
خداشناس» شكاكيت تاريخ» اشعار دو ايرا - كميك, و يكك نمايشنامه نوشت. تقريبا هر روز يكك شعر كوتاه» سبككء زيبا و 
تفريحى كه داراى وزن و قافيه بود ميساخت, وى در اين زمينه در سراسر تاريخ ادبيات» حتى در جميع آثار عالى ب ركزيده 
يونانى» همتا ندارد. 


نوشته هاى او درباره مذهب و فلسفه در جاى ديكر مورد بحث قرار كرفتهاند. در اينجا تنها به اختصار به نمايشنامه هايى كه او 
درفرثه نوشت - تانكرد نانين» زن اسكاتلندى» سقراط» شائولء ايونه» - نكاهى ميافكنيم. اين نمايشنامه ها از همه آثار وى 
اينكك كمتر شهرت و رواج دارند» هر جند كه در زمان حيات خودش نقل مجالس ياريس بودند. تانكرد كه در سوم سيتامبر 
9 در تماشاخانه فرانسه به روى صحنه آورده شد مورد تحسين همكان» حتى سرسختترين دشمنش فررونء واقع شد. 
مادموازل كلرون در نقش دبوره و لوكن در نقش تانكرد در اين نمايش به عاليترين مدارج هنرى خود رسيدند. صحنه نمايش 
از تماشاجى خالى شده و در آن صحنه سازيهاى وسيع وكيرايبى صورت كرفته بود موضوع نمايشنامه كه مربوط به قرون 
وسطى و همراه با ارائه خصايل جوانمردانه بود انحراف مورد يسندى از موضوعهاى كلاسيكك بودمْ در حقيقت اين شاكرد 
بوالو اين نمايشنامه را به سبك رمانتيكك نوشته بود. نمايشنامه “نانين” نشان داد كه ولتر نيز مانند ديدرو تحت نفوذ ريجاردسن 
قرار كرفته استمْ خود روسو نيزاز آن تمجيد كرد. در نمايشنامه سقراط يكك سطر بود كه يرارزش و شايسته محفوظ داشتن 
است: “زندكى كردن با كسانى كه فاقد نيروى عقلندء نشانه يبروزى اين نيروست.” ولتر كه در دوران خود به عنوان همطراز 
كورنى و راسين مورد تحسين قرار ميككرفتء آثار اين دو نويسنده را به نحوى ياياننايذير مطالعه ميكرد. و مدتها در ترديد بود 
كه كدام يكك ازاين دو را ترجيح ميدهد,ْ سرانجام به نفع راسين راى داد. او با تهور هر دو نويسنده را والاتر از سوفكل و 
اثوريييد قرارداد و مولير را بر مبناى بهترين 1 ثارش ما فوق ترنتيوس كه داراى سبكى منزه ولى سرد بود و آريستوفان دلقكك 
ميدانست. وقتى شنيد مارى كورنىء نوه برادر كورنى» در نزديكى اورو در تنككدستى زندكى ميكند به هيجان آمد و ييشنهاد 
كرد وى را به فرزندى قبول كند و وسايل تحصيل را برايش فراهم سازد و هنككامى كه شنيد او دخترى با خداست به وى 
اطمينان داد همه كونه فرصت به وى داده خواهد شد تا طبق تعاليم مذهبى خود عمل كند. اين دختر در دسامبر نزد وى 
رفت. ولتر او را به دخترى قبول كرد. به او آموخت نا فرانسه را خوب بنويسدء تلفظش را اصلاح كرد و با او در مراسم قداس 
شركت ميكرد. براى تامين جهيزيه براى اوء ولتر به فرهنككستان فرانسه ييشنهاد كرد كه او را مامور تصحيح آثار كورنى كنند. 
فرهنكستان قبول كرد و وى بلافاصله دست به كار خواندن 


ص: عم 


نمايشنامه هاى سلف خود شدء به آنها مقدمه و يادداشتهايى افزودمْ و جون تاجر خوبى بود اين طرح را آكهىء و مردم را 
دعوت به اشتراكك كرد. لويى يانزدهمء ملكه اليزابت يترووناء و فردريكك يادشاه يروس هريكك دويست نسخه مشتركك شدند. 
مادام دويوميادور و شوازول هر كدام تجاه ننسحة خوامشده و تقاضافاى دتكوى برائ اشتراكف ان تبتر فيلك وددكر سرشتاسان 
خارجى واصل شد. نتيجه اين كارها اين شد كه مارى كورنى خواستكاران زيادى بيدا كرد. او دو بار ازدواج كرد و در 1724 


مادر شارلوت كورده شدك. 


ولتر هم بزركترين شاعر و نمايشنامه نويس» هم بزركترين مورخ عصر خود بود. در سال 17017 اليزابت يترووناء اميراطريس 
روسيه ازاو خواست كه زندكينامه يدرش يطركبير را بنويسد. او ولتر را به سن يطرزبوركك دعوت كرد و به او قول داد يكك 
دنيا افتخارات به وى بدهد. ولتر ياسخ داد سنش بيش از آن است كه بتواند به جنين سفرى دست بزند» ولى جنانجه وزيرش 
كنت شووالوف مداركى حاكى از س ركذشت يطر و تحولات ناشى از اصلاحات آن تزار براى او بفرستدء او زند كينامه يطر را 
خواهد نوشت. وى در جوانى يطر را در ياريس ديده بود (020715/ او را مرد بزركى ميبنداشت,ء اما هنوز به او به جشم يكك بربر 
نككاه ميكرد: ولتر براى اينكه به نحو خطرناكى دركير بحث درباره معايب يطر نشود» تصميم كرفت به جاى زند كينامه اوى 
تاريخ روسيه در زمان اين سلطنت يراهميت را بنويسد كه كارى بسيار مشكلتر بود. او به يزوهش معتنابهى دست زد واز ١781‏ 
تا ١0/8‏ زحمت كشيد و آن را در سالهاى ١1784‏ - “1787 به عنوان تاريخ روسيه در دوران سلطنت يط ركبير منتشر كرد. 


اين كتاب براى زمان خودش اثر ارزندهاى بودء و تا قبل از قرن نوزدهم بهترين كتابى بود كه در اين زمينه نوشته شده بودم 
ولى ميشله كه شخصى با صداقت بود اين كتاب را “كسل كننده” يافت. ملكه قسمتهايى از آن را ديد و براى ولتر مقدارى 
الماس درشت بهطور على الحساب فرستادمٌ ولى اين الماسها در راه به سرقت رفت و ملكه هم قبل از تكميل كتاب د ركذ شت. 


هر جند كاه يكك بار در حالى كه جنكك هفتساله بشدت در اطرافش جريان داشت» وى درصدد برميآمد كه تاريخ عمومى يا 
رساله در آداب و رسوم خود را با افزودن ١700(‏ - 1078) خلاصهاى از قرن لويى يانزدهم با اوضاع و شرايط روز سازكار 
كند. اين كارى توام با ظرافت بود زيراء از رسما هنوز مشمول ممنوعيت دولت فرانسه بودمٌْ اكر او عالما عيوب يادشاه را با 
تحاط اؤانظن تاديناه ميكرقت»بابلك او وا 'تخشيد. ولى» ناتهمه انهاء'انن اثر شرن عالق :و ساده و«روشق بود سر كذشت 
شاهزاده جارلز ادوارد استوارت تقريبا با اثر خودش به نام كارل دوازدهم رقابت ميكرد. وى با توجه به اين اعتقاد كه بهترين 
تاريخ آن است كه شرح ييشرفتهاى فكر انسان باشد يكك بحث در يايان كتاب خود كذاشت و آن را “درباره يبشرفت فهم در 


تمامى يكك فرقه ]يسوعيان[ توسط قدرت غيرمذهبى (دولتى) از ميان برده شدء انضباط 


ص: 186 


ديكر فرقه ها توسط اين قدرت اصلاح شدء تقسيم [قلمرو] قضات و اسقفها بهطور آشكار نشان ميدهد تا جه حد تعصب از 


ميان رفته» تا جه حد علم كشوردارى كسترش يافته» و تا جه درجه افكار ما روشن شده است. 


بذرهاى اين دانش در قرن كذشته افشانده شدمْ و اينكك در همه جا در حال روييدن استء حتى در دورترين ايالاءت. علم 
محضء هنرهاى مفيد را روشن ساخته واين هنرها شروع به التيام زخمهاى كشور ناشى از دو جنك مهلك كردهاند. دانش 
طبيعت؛ و بياعتبار ساختن افسانه هاى باستانى كه زمانى به عنوان تاريخ مورد احترام بود» ما بعد الطبيعه سالم كه از حماقتهاى 


مكاتب كوناكون آزاد باشد, اينها محصولات اين عصر هستند» و عقل انسانى بهبود بسيار يافته است. 


ولتر با اداى دين خود نسبت به تاريخ» به جانب فلسفه و مبارزهاش عليه كليساى كاتوليكك بازكشت. او بسرعت و يشت سرهم 
آن كتابهاى كوجكى را كه قبلا آنها را بررسى كردهايم, به عنوان تويخانه سبك در جنكك عليه زشتيها منتشر ميكرد. اينها 
عبارت بودند از: فيلسوف جاهلء آزمايش مهم ميلورد بالينكبروكء ياكدل» س ركذشت زنى» و عقل به وسيله الفبا. در بحبوحه 
همه اين كارهاء به جالبترين مكاتباتى كه تاكنون به وسيله يكك مرد انجام شده استء ادامه ميداد. 


هنكامى كه در سال 2١7/2٠‏ كازانووا ازاو ديدن كرد ولتر مجموعهاى از 806٠١‏ نامهاى را كه تا آن سال برايش رسيده بود 
هاو “فاق داد ان نحن أن تقرنيا'ئة عسات اتدازه ثامه هاف ديكرى نراقن وده جؤك أن روزها كيركةه امه هويية ست ارا 
مييرداخت» ولتر بعضى روزها يكصد ليور يول مراسلاتى را كه دريافت ميداشتء مييرداخت. يكك هزار هواخواه. يكك هزار 
دشمنء يكك صد نويسنده جوان و يكك صد فيلسوف غيرحرفهاى برايش هديه» دسته كل» توهين» فحشء سوال و دستنويس 
آثارشان را ميفرستادند. براى نمونه حتى امكان داشت كه يكك سوال كننده مشتاق از او بيرسد آيا خدا وجود دارد يا نه آيا 
روح انسان فنانايذير است يا نه سرانجام او اخطارى در نشريه مركور دوفرانس به جاب رسانيد, به اين شرح: “با توجه به اينكه 
جندين نفر شكايت كردهاند كه اعلام وصول بسته هاى ارسالى به فرنه» تورنه؛ يا له دليس را دريافت نميدارند» بدين وسيله 
اعلام ميدارد كه به علت تعداد عظيم اين كونه بسته هاء لازم شده است بسته هاى رسيده از طرف اشخاصى كه صاحبخانه 
افتخار آشنايى با آنها را ندارد امتناع شود.” مكاتبات ولتر به صورتى كه تثودور بسترمان آنها را در يكك جا جمع آورى كرده؛ 
شامل /9 مجلد ميشود. 


برونتير اين مكاتبات را “زندهترين قسمت همه آثار ولتر” ميداند. و حقيقت آن است كه در تمام اين حجم عظيم مكاتبات» 
حتى يكك بركك بيروح و كسل كننده بيدا نميشود» زيرا از خلال صفحات اين مكاتبات ميتوان صداى درخشانترين مصاحب 
عصر خود را ديد كه با صميميت يكك دوست سخن ميكويد. هيج كاه تا آن زمان و بعد از آن» نويسندهاى مانند او از نوكك 
قلم يربركت خود اين همه ادب» سرزندكى, جذبه» و لطف جارى نساخته است. مطالب اين نوشته هاء سفرهاى رنكين» نه تنها 
از ظرافت طبع و فصاحت كلام, بلكه همجنين 


ص: 18 


از دوستى صميمانه» عواطف انسانىء و افكار صائب ميباشد. نامه هاى مادام دو سوينيه با آنكه شادى آفرينندء در كنار آنها 
سطحىء سبككء و زود كذر به نظر ميرسند. بدون شكك در ترصيع سبكك نامه نككارى ولتره عامل عرف مرسوم نيز دخالت داشت 
ولى هنككامى كه او خطاب به د/آلامبر مينويسد: “با تمام نيرويم تو را در آغوش ميككيرم و متاسفم كه اين كار از راهى به اين 
دورى بايد انجام شود" جنين به نظر ميرسد كه او با خلوص نيت جنين ميكويد. د/آلامبر در ياسخ ولتر نوشت: “خحداحافظ 
دوست عزيز و والامقام, من با محبت ترا در آغوش ميككيرم و بيش از هميشه (روحا ارادتمند تو هستم.) ولتر در نامهاى كه به 
مادام دودفان نوشت جنين كفت: “خداحافظ, خانم ... از همه راستيهايى كه من در جستجوى آنهايم» آنجه مطمثئنتر از همه به 
نظر ميرسد آن است كه شما داراى روحى هستيد كه باب طبع من استء و من هم در مدت كوتاهى كه از عمرم باقى مانده؛ با 
ملاطفت با آن ييوند خواهم داشت.” نامه هايى كه او براى آشنايانش در ياريس ميفرستاد به وسيله دريافت كنند كان كرامى 
داشته ميشد و همجون ورق زر و زيور سبكك, دست به دست ميككشتء زيرا در نامه هاى ولتر بود كه سبكك وى به كاملترين 
مرحله درخشش غود ميرسيد. در نوشته هاى تاريخى ولتر حد اعلاى زيبايى سبكك وى تجلى نكرده استء زيرا در اين كونه 
نوشته ها شرح روان وسليس. مطلوبتر از فصاحت كلام و لطافت طبع است, در نمايشنامه هاى ولتر نوشته هايش بهصورت 
خطابه هاى يرطمطراقى درآمدهاند؛ ولى در نامه هايش او ميتوانست قلم سحرآميز خود را براى نوشتن شعر يا بحث در اطراف 
يكك موضوع با دقت و اختصارى بينظير» به كار اندازد. او دانش بل را به زيبايى سبكك فونتنل افزود» و كمى از خصوصيت 
كنايهآ ميز ياسكال رااز نامه هاى ولايتى او كرفت. در نوشته هاى هفتاد سالكيش تناقض كوبيهايى ديده ميشد. ولى هيج كاه 


نوشته هايش مبهم و نامفهوم نبود. 
بسختى ميتوان باور كرد كه او يكك فيلسوف بودء زيرا مطالب خود را به وضوح و صراحت بسيار نوشته است. 


او مستقيما سر مطلب ميرود و به قسمت حياتى موضوع ميبردازد. از زيادهروى در به كار بردن صفات و تشبيهات خوددارى 
ميكند تا فكر اصلى يبجيده نشود و تقريبا يكك جمله در ميان» يرتو فكر تازهاى را ساطع ميكند. كاهى تعداد اين يرتوها و نكته 
هاى ير لطافت زياد ميشود و كاه به كاه خواننده از شراره هاى فكرى نويسنئده احساس خستكى ميكند و تيركهايى را كه از 
ذهن جابكك ولتر رها ميشودء نميتواند بكيرد. او متوجه بود كه اين درخشندكى زياده از حدء مانند جواهراتى كه بيش از اندازه 
در لباسى به كار برده شده باشندء عيبى به شمار ميرود» و بسادكى اعتراف ميكرد كه “زبان فرانسه در زمان لويى جهاردهم به 
بالاءترين نقطه تكامل خود برده شد.” نيمى از سرشناسان زمان وىء با او طرف مكاتبه بودند - نه تنها همه فلاسفه و همه 
نويسند كان مهم فرانسه و انكلستانء بلكه همجنين كاردينالهاء يايهاء سلاطين و ملكه ها. كريستيان هفتم از او يوزش خواست 
كه همه اصلاحات بيشنهادى ولتر را در دانماركك اجرا نكرده استر 


ص: /ا/ا 


ستانيسلاوس يونياتوسكى يادشاه لهستان از اين موضوع متاثر بود كه هنكامى به سلطنت رسيد كه عازم فرنه بودْ كستاووس 
سومء يادشاه سوئدء از اينكه ولتر كاهى به شمال سرد نظرئ ميافكند؛ سياسكرزار بود و دعا ميكرد “خداوند عمر ولتر را كه براى 
انسانيت جنين ارزشمند استء طولانيتر كند.” فردريكك كبير او را به خاطر بيرحمى نسبت به مويرتويى و اسائه ادب به سلاطين 
ملامت كردم ولى يكك ماه بعد به او نوشت: “سلامت و سعادت موذيترين و كمراه كنندهترين نابغهاى را كه تاكنون در جهان 


بوده يا ازاين يس خواهد بود خواستارم/” در ١7‏ مه ١172٠‏ فردريكك افزود: 


من به سهم خود به آنجا ]دنياى مرد كان[ خواهم رفت و به ويرزيل خواهم كفت كه يكك فرانسوى در هنر خاص وىء از او 
فراتر رفته است. به سوفوكل و اثوريبيد نيز همين حرف را خواهم زدمٌ من با توسيديد درباره مطالب تاريخى و با كوينتوس 
كورتيوس درباره “كارل دوازدهم” شما صحبت خواهم كردم و شايد اين اموات حسود مرا سنككسار كنند» زيرا يكك مرد واحد 


همه محاسن آنها را در خود جمع كرده است. 


در 19 سيتامبر ١97/6‏ فردريكك به تحسين از ولتر جنين ادامه داد: “يس از مركك شما كسى نخواهد بود كه جايتان را بكيرد و 
دوران حيات ادبيات خوب در فرانسه بهيايان خواهد رسيد.” (البته اين اشتباه بود» زيرا هيجكاه در فرانسه دوران ادبيات خوب 
به يايان نميرسد.) و بالاخره در 75 زوئيه 3 فردريكك مقام شاهى خود را در برابر قلم ولتر نزول شان داد و كفت: “من به 
سهم خودء دل بدين خوش ميدارم كه در عصر ولتر زندكى كردهام, اين براى من كافى است.” كاترين كبير مانند يكك يادشاه 
به يادشاهى ديكرء و در حقيقت مانند شاكردى كه به يك معلم نامه بنويسدء به ولتر نامه مينوشت: وى مدت شانزده سال قبل 
از اينكه راه جلوس بر اريكه سلطنت روسيه را در بيش كيرد» آثار ولتر را با شعف خوانده بودمٌ سيس در اكتبر 178 با دادن 
ياسخ به صورت اول شخص يا متكلم به نامهاى كه ولتر به شعر نوشته و براى يكى از اعضاى هيئت دييلوماتيكك فرستاده بود 
مكاتبات خود را با وى آغاز كرد. 


ولتر وى را سميراميس شمال ميخواندء با لطف خاص جنايات وى را ناديده ميككرفتء و مدافع او در فرانسه شد. كاترين از او 
تقاضا ميكرد كه از وى تعريف نكند ولى ولتر كار خود را ميكرد. كاترين براى مشاركت خود با ولتر ارزش بسيار قائل بود 
زيرا ميدانست كه علت عمده روش مساعد مطبوعات فرانسه نسبت به وى» اقدامات ولتر و سيبس اقدامات كريم وديدرو 
ميباشد. فلسفه فرانسوى يكى از ابزار دييلماسى روسيه شد. ولتر به كاترين توصيه كرد كه ارابه هايى از نوع ارابه آشوريها كه به 
داس مجهز بودندء عليه تركها به كاربردمْ وى ناجار بود به ولتر توضيح دهد كه عثمانيها به طور غيرمعمولى عمل ميكنند, و به 
قدر كاف :نا آزابقن جك فقردة حمل تسكسد تانتزان اهارا 'باايق كوه اانه ها ذوو كردق بحت تائين شوق وغلاقه خود 
به اينكه كاترين» 


ص: ملا 


يونان را از قيد تركها آزاد كند. نفرت خويش را از جنكك فراموش كردم از فرانسويان, بريتانياييهاء و ايتالياييها دعوت كرد از 
اين جهاد تازه يشتيبانى كنند,مْ و وقتى كه سميراميس به هدفهاى وى جامه عمل نيوشاند» متالم شد. بايرن به اين دعوت ياسخ 


مشت داد. 


بسيارى از فرانسويان راز و نياز ولتر با سلاطين را مورد سرزنش شديد قرار ميدادند. آنها احساس ميكردند كه وى با بال و ير 
زدن در اطراف تخت سلاطين و تعريف و تمجيد از آنهاء ارزش خود را يايين ميآورد. بدون شككء كاهى اين بال و ير زدن امر 
را به خودش هم مشتبه ميكرد ولى اصولا خود او هم يكك بازى دييلوماتيك ميكرد. او هيج كاه مدعى طرفدارى از احساسات 
جمهوريخواهانه نشده بودء و كرارا استدلال كرده بود كه ميتوان به وسيله يادشاهان منور الفكر ييشرفتهاى بيشترى به دست 
آورد تا از طريق تفويض قدرت و اختيار به توده هاى نايايدار و بيسواد و خرافاتى. او عليه دولت نميجنكيد بلكه با كليساى 
كاتوليك در نبرد بود» و دراين نبرد يشتيبانى حكمرانان كمكك ذيقيمتى بود. مشاهده كردهايم كه اين يشتيبانى تا جه حد در 
مبارزات بيروزمندانه او در مورد كالاس و سيروان ارزشمند بود. براى او اين موضوع حايز كمال اهميت بود كه در مبارزه وى 
به خاطر تامين آزادى و روادارى مذهبى» هم كاترين و هم فردريكك طرفدار وى باشند. او حتى از جلب حمايت لويى يانزدهم 
نيز قطع اميد نكرده بود. مادام دو يوميادور و شوازول را طرفدار خود ساخته و درصدد جلب مادام دو بارى بود. در زمينه 
طرحهاى اساسى خود, ترديد يا ملاحظات خاصى به خود راه نميدادمٌ و در واقع» قبل از يايان سلطنت لويى يانزدهم» حمايت 


نيمى از اعضاى دولت فرانسه را جلب كرهده بود. مبارزه به خاطر آزادى و روادارى مذهبى با ييروزى توام شده بود. 
1- ولتر سياستمدار 


ولتراز نظر سياسى و اقتصادى در بى جه هدفهايى بود ديد او هم ناظر به مسائل مهم بود وهم به امور جزئى. هدف بزركك او 
آزاد ساختن بشر از افسانه هاى مذهبى و قدرت كشيشان بودء واين كارى بود به قدر كافى دشوار. ولى از اينكه بككذريم؛ او 
طالب اصلاحات بود نه اينكه جوياى يكك مدينه فاضله باشد. به آن “قانونكذارانى كه بر همه جهان حكومت ميكنندء ... واز 
اطاقهاى زير شيروانى خود به سلاطين دستور ميدهند” به ديده تمسخر مينكريست. او هم مانند تقريبا همه فلاسفه فرانسه با 
انقلااب مخالف بود اكر او انقلااب فرانسه را ميديد» قطعا بسيار ناراحت ميشد - شايد هم سرش را زير كيوتين از دست 


ميداد.١‏ از آن كذشته 


)١(‏ به توصيف روبسيير درباره “اصحاب دايره المعارف”. توجه شود: “تا آنجا كه با سياست ارتباط بيدا ميكند» اين كروه خط 


مرزى خود را در جهت حقوق مردم تعيين كرد. رهبرانش كاهى عليه استبداد به طور آشكار صحبت ميكردند» كاهى درباره 
سلالطين مقالا-تى مينوشتند» كاهى هم بيشكفتارهايى به افتخار آنان در مقدمه آثار خود ميكذاشتند. آنها نطقهايى براى 


درباريان واشعار عاشقانه براى روسييان مينو شتند. ” 


ص: 1/84 


م 11 0 «#ى 2 35 507 04-0 0507 اه 7 0 
او به طور شرم آورى ثروتمند بود» بدون ترديد ثروتش بر نظراتش تاثير ميكذاشت. 


در 17/88 او ييشنهاد كرد كه 8000٠0٠١‏ فرانكك (شايد در حدود 288,600 دلار) در لورن سرمايهكذارى كند. در ١1‏ مارس 
4 به فردريكك نوشت: “من 20600٠0‏ ليور[ حدود 8,6٠١‏ دلامر] از درا مد سالا-نه خود رااز فرانسه بهدست ميآورم. ... 
اعتراف ميكنم كه خيلى ثروتمندم.” عوامل كرد آمدن ثروت او عبارت بودند از راهنماييهايى كه دوستان متخصص در امور 
ماليش مانند برادران يارى به او ميكردند,ْ مبالغى كه در بخت آزماييها در فرانسه و لورن برده بودمٌ سهيم شدن در املاكك 
يدرش,ٌ خريد اوراق قرضه دولتى» سهام در معاملات بازركانى» و وام دادن يول به افراد. او به سودى برابر شش درصد قانع 
بود واين ميزان با توجه به خطرات و زيانهاى معاملات» معتدل به نظر ميرسيد. مبلغ ٠‏ اكو (شايد حدود ”0/2١٠‏ دلار) در 
ورشكستكى موسسه كيليارت در كاديث (قادس) در سال /ا8/١‏ زيان كرد. در سال ١/28‏ كيبن با اشاره به 6١٠6٠٠‏ فرانكى 
(شايد حدود ٠٠١٠٠١‏ دلار) كه ولتر به دوكك دو ريشليو قرض داده بود» اظهار داشت: “دوكك خانه خراب شده. وثيقه او هيج 


ارزش ندارد و اين يول از بين رفته است7” به هنكام مركك ولتر. يكك جهارم اين وام تاديه شده بود. 


يرداختهاى مستمرى» سالى 6٠‏ فرانكك براى ولتر ايجاد در مد ميكرد. روى هم در /ا/ا/ا١‏ درآمدش بالغ بر 6 فرانكك 
شد (شايد /اة" دلار). او به اين ثروت» با سخاوت متناسب» شافينةكئ ميبخشيد.» ولى احساس ميكرد كه موظف است از 


آن دفاع كندء زيرا لزومى ندارد ثروتمند بودن براى يكك فيلسوف ناشايست باشد. 


من آن قدر مردان دانشمند فقير و مورد تحقير ديدم كه تصميم كرفتم بر تعداد آنها نيفزايم. در فرانسه شخص بايد يا سندان 
باشد يا جكش,ْ من سندان به دنيا آمدم. يكك ميراث ناجيز هر روز ناجيزتر ميشودء جون در غايت امر بهاى همه جيز بالاتر 
ميرود و دولت غالبا هم از درآمد ماليات ميكيرد هم از يول. ... انسان بايد در جوانى صرفهجويى كند و آن وقت در ييرى خود 
را صاحب سرمايهاى خواهد ديد كه به حيرتش ميآوردمْ و آن زمانى است كه ثروت بيش از هر وقت ديككر براى انسان لازم 


است. 


ولتر حتى در سال 1778 در شعر خود به نام مرد دنيا دوست اعتراف كرده بود كه: “من از تجمل و حتى از يكك زندكّى 
راحت» همه خوشيهاء و همه هنرها خوشم ميآيد.” او عقيده داشت كه تقاضاى ثروتمندان براى اشياى تجملىء يول آنها را در 
فيان افزارمتدان در كردذقن هيبا ورد و معتقل بود كة بداون ثروث فيجكوته هنر رركن بهاوجود نميا مل.:ولتر هسكامئ كه 
وصيتنامه اثر مليه راء كه داراى جنبه هاى الحادى - كمونيستى بود منتشر كرد. قسمتى را كه درباره مالكيت بود حذف كرد. او 
اعتقاد داشت كه هيج نظام اقتصادى بدون انكيزه مالكيت 


ص: 16 


نميتواند موفقيتا ميز باشد. “روح مالكيت نيروى انسان را مضاعف ميكند.” او اميدوار بود كه هر فرد را به صورت يكك مالكك 
ببيندم و در حالى كه روسو نسبت به نظام سرفدارى در لهستان نظر موافق داد» ولتر جنين نوشت: “اكر دهقانان لهستان به 
صورت برده نبودند» اين كشور سه برابر مقدار كنونى جمعيت و ثروت داشت.” ولى او موافق ثروتمند شدن دهقانان نبود زيرا 
در آن صورت جه كسانى سربازان نيرومند كشور ميشدند او در مورد برابرى افراد كه مورد علاقه شديد روسو بودء با روسو 
كووقدلة تنود «عنه انيت كتفعةه اثراد ير | زواعو اواو على تدتما ننه وا عفدن علو سهموس راء كنا كر دورش وترضدة 
مساوى به همه داده شود طولى نخواهد كشيد كه همه از نظر تحصيلات و توانايى برابر خواهند بود. مردود ميدانست و 
ميكفت: “جه حماقتى كه انسان تصور كند كه همه ميتوانند نيوتن شوند.” در تمام ازمنه» قوى و ضعيفء زيرك و ساده؛ و 


بنابيراين ثروتمند و فقير وجود خواهند داشت. 


در اين جهان ماليخوليايى ماء غيرممكن است مانع از آن شويم كه افرادى كه در يكك اجتماع زندكى ميكننل, به دو دسته 
تقسيم شوند: يكك دسته ثروتمند كه فرمان ميدهد و ديكرى فقير كه فرمان ميبرد. ... هر كس حق دارد درباره برابرى خود با 
ديكران» عقيدهاى از خود داشته باشدزْ ولى اين بدان مفهوم نيست كه آشبز كاردينال بايد خود را محق بداند كه به اربابش 
شتوو ذهب شاسن وا دوست كدىولن شب سكن امف يكونلة “من هم مانند اربابم آدم هستم رْ من هم مانند او كريه كنان 
به دنيا آمدم و مانند او با درد خواهم مرد. ما هر دو وظايف حيوانى مشابهى انجام ميدهيم. اكر تركها رم را به تصرف درآورند 
و من روحانى بزركك شوم و اربابم آشيز» من او را به خدمت خود درخواهمآ ورد.” اين نحوه استدلال كاملا معقول و عادلانه 
است ولى مادام كه آشبز به انتظار آن است كه تركك اعظم رم را تسخير كندء بايد وظيفه خود را انجام دهد و الا همه اجتماع 


انسانى برخواهف افتاد. 


ولتر كه فرزند يكك سردفتر اسناد رسمى بودء و بتازكى در زمره اربابان درآ مده بودء نظرات درهم آميختهاى درباره اشرافيت 
داشتء و ظاهرا اشرافيت نوع انكليسى را ترجيح ميداد. او سلطنت را به عنوان شكل طبيعى حكومت ميبذيرفت و سوال ميكرد: 
“جرا تقريبا همه جهان به وسيله سلاطين اداره ميشود جواب صادقانه اين است: “جون افراد بشر بندرت شايسته حكومت بر خود 
ميباشند.” او حق الالهى يادشاهان را مورد تمسخر قرار ميداد» و به وجود آمدن سلاطين و كشور را ناشى از كشور كشايى 
فب لاست “يكف قبيله يراق غار تكرق شو يكف رنيسن :انخات مكتيل أبن زقيس غود رااغادت عدهك كه فرمان يذ هك واقييلة 
هم خود را عادت ميدهد كه از او فرمان بردم من عقيده دارم اين منشا سلطنت است.” آيا اين امرى طبيعى است به يكك مزرعه 
نكاه كنيد. 


يكك مزرعه كاملترين نمونه سلطنت را نشان ميدهد. هيج سلطانى نيست كه با خروس قابل قياس باشد. اكر او با غرور و 
خشلونت واف ميوودة انق كاز از رو خوة ستدى لست اكز دشم در حال يشروئ :انث او ةا اين اكتفا تشكتد كلايه 


اتباعش دستور دهد قدم 


1.4١ ص:‎ 


به بيش كذارند تا به خاطر او كشته شوندم او راسا قدم به بيش ميكذارد. نفراتش را يشت سرخود ترتيب ميدهد و اتا آخرين 
نفس ميجنكد. اكر او بيروز شود» اوست كه بانكك “الله اكبر” را سر ميدهد. اكر اين حقيقت داشته باشد كه زنبوران عسل همه 
تحت فرمان يكك ملكه هستند و همه با اين يكك ملكه عشقبازى ميكنند» اين نمونه از حكومت بازهم كاملتر است. 


او كه در برلين و سيبس در رنو زندكى كرده بودء توانسته بود درباره سلطنت و دموكراسى عينا در حال عمل و به صورت زنده 
مطالعه كند. اين حقيقت كه يادشاهانى جند مانند فردريكك دوم» يطر سوم كاترين دوم وعدهاى از وزيران مانند شوازول» 
آرانداء تانوتجىء و يومبال به تقاضاهاى او براى انجام اصلاحات 50-7 داد يا مستمريهايى براى “فيلسوفان” تعيين كرده بودنك» 
در افكار او تاثير كذارده بود. در عصرى كه دهقان روسى در وضعى جنان بدوى بسر ميبرد» و اكثر توده هاى مردم در همه جا 
بيسواد و آن قدر خسته بودند كه نميتوانستند به تفكر بيردازند» بيشنهاد حكومت به وسيله مردم بيمعنى ميرسيد. دم وكراسيهاى 
مويسشس و همد غتلا حكومتهائ اولكارشى يوذتك. انهاين كه اانه هاو تشريفات قتديمى مذهين رادوستة داشحد واه 
صورت يكك خيل انبوه در سرراه آزادى و رشد فكرى قرار داشتند» مردم بودند. در فرانسه» تنها يكك نيرو با قدرت كافى وجود 
داشت كه در برابر كليساى كاتوليكك مقاومت كندء همان طور كه در انكلستانء هلند, و آلمان ييروزمندانه در برابر كليساى 
يروتستان مقاومت كرده بود و آن نيروء دولت بود. تنها از طريق حكومتهاى سلطنتى موجود در فرانسه؛ آلمان» و روسيه بود 
كه “فيلسوفان” فرانسه ميتوانستند اميدوار باشند كه در مبارزه خود عليه خرافات» تعصب» آزار واذيت»ء والاهيات كود كانه 
ييروز شوند. آنها نميتوانستند از “يارلمانها” انتظار يشتيبانى داشته باشندء زيرا اينها از نظر تاريكك انديشىء مراقبت بر افكار و 
عقايدء و آزادى مذهبى با كليسا رقابت ميكردند واز يادشاه جلوتر بودند. از سوى ديكر آنجه را كه هانرى دريانورد براى 
يرتغال» هانرى جهارم براى فرانسه؛ يطركبير براى روسيه. يا فردريكك كبير براى يبروس كرده بود در نظر بككيريد. “تقريبا هيج 
كار بزركى هركز در جهان صورت نكرفته مكر اينكه به وسيله نبوغ و يايدارى يكك فرد واحد كه با تعصبات توده هاى مردم 
نبرد كرده اس انجام شده باشد.” بدين تر تيب» “فيلسوفان” در آرزوى سلاطين منور الفكر بودند. ولتردر مروب نوشت: 
“فضيلت بر اريكه سلطنتء زيباترين كار خداوند كار است.”١‏ نحوه تفكر ولتر درباره سياست بعضا ناشى از اين سوظن بود كه 


بسيارى از مردم توانايى 


)١(‏ ميشله در مورد اين “تز سلطنتى” نكته جالبى نوشته است: “فيلسوفان” و اقتصاد دانانى جون ولتر و توركواين وهم رادر سر 
مييرورانند كه به وسيله يكك يادشاه ميتوان به انقلاب - سعادت بشر - نايل شد. هيج جيز تماشايبتر از منظره بحث و جدل دو 
طرف درباره اين بت إيادشاه| نيست. “فيلسوفان” او را به راست و كشيشان وى را به جب ميكشند. جه كسانى او را خواهند 


ربود زنان.” 


ص: ددا 


هضم تحصيلات را ندارند» حتى اكر وسايل تحصيل برايشان فراهم شود. اواز “قسمت متفكر نزاد بشرء يعنى يكك صدهزارم 
كل” صحبت ميكرد. از نارسايى فكرى و قابليت تهييج عاطفى مردم عادى بيم داشت و ميكفت: “هر كاه كه توده مردم درصدد 
تعقل برآيد. همه جيز از دست ميرود.” و به اين ترتيب» تا هنككامى كه به سنين يختهترى از عمر خود رسيد؛ نسبت به 
ذموكراسى قار :ساعد تنداشت..متكامق كد كنازانوؤاءاز او برسيل: “آيا دوست داريد كه مردم را صاحب حق حاكميت 
ببينيد” ولتر جواب داد: “خدا نكند!” او به فردريكك جنين نوشت: “وقتى كه من از شما تقاضا كردم كه بانى بازكشت هنرهاى 
زيباى يونان باشيد» تقاضايم شامل استقرار مجدد دم وكراسى از نوع آتنى نبود. من از حكومت رجاله ها خوشم نميا يد.” او با 
روسو همعقيده بود كه “دموكراسى ظاهرا تنها با كشورهاى كوجكك سازكار است” ولى خودش محدوديتهاى بيشترى براى آن 
قائل ميشد و ميكفت: “تنها در آن كشورهايى كه داراى وضع خوبى هستند و وضع آنها آزاديشان را تضمين ميكندء و آنهايى 
كه حفظشان به صلاح همسايكانشان استء دم وكراسى ميتواند سودمند باشد.” او جمهوريهاى هلند و سويس را تحسين ميكرد 


ولى در مورد اين دو نيز شكك و ترديدهايى داشت 


اكر به خاطر بياوريد كه هلنديها قلب برادران د ويت را كباب كردند و خوردندء اككر به خاطر بياوريد كه ران كالون 
جمهوريخواه يس از اينكه نوشت ما نبايد هيج كس را مورد آزار واذيت قرار دهيم حتى اكر كسى منكر تثليث مقدس شودء 
دستور داد كه يكك اسيانيايى كه عقيدهاى مغاير عقيده او درباره تثليث مقدس داشت زنده در آتشى از هيزمتر ]1هسته و 
بتدريج[ سوزانده شود» آن وقت در واقع جنين نتيجهكيرى خواهيد كرد كه جمهوريها نسبت به نظامهاى سلطنتى امتيازى 


ندارند. 


يس از اين همه اظهارات ضد دم وكراسى ميبينيم كه ولتر يشتيبانى فعالانهاى از طبقه متوسط رنو عليه نجيبزا د كان (0085)» و از 


“بوميان” محروم از حق راى عليه اشراف و بورزوازى (1728) به عمل ميآوردمٌ اين بحث در جاى خود دنبال خواهد شد. 


جنين به نظر ميرسد كه بتدريج كه بر سن ولترافزوده ميشد وى در افكار خود افراطيتر ميشد. در 178 او مردى با جهل اكو را 
منتشر كرد. اين اثر در نخستين سال انتشارش ده بار تجديد جاب شدء ولى يارلمان ياريس آن را سوزاند و مسئول جاب آن را 
به كشتى بردكان فرستاد. اين شدت عمل به خاطر آن نبود كه در اين كتاب فيزيوكراتها بشدت مورد تمسخر قرار كرفته بودند, 
بلكه به علت ارائه كردن تصوير زندهاى بود از دهقانان تهيدست شده بر اثر ماليات و راهبانى كه در املاكك كشت شله به 
وسيله سرفها زندكى بر ناز و نعمتى داشتند. در جزوه ديككرى در 1788 به نام الف. ب» بء (كه ولتر براى انتكارش بشدت به 
زحمت افتاده بود) او از قول آقاى ب ميكفت: 


١ ص:‎ 


كه افراد آزاد قوانينى را كه به موجب آنها زندكى ميكنند؛ وضع نمايند. ... براى من مايه رضايت خاطر است كه بناى من» 
نجار منء و آهنكر من در ساختن خانهام كمكك كردهاند» همسايه زارعم و دوست صنعتكرم خود را به مدارجى بالاتر از حرفه 
خود سوق دهندء و مصالح عمومى را بهتر از ماموران بسيار بيادب تركك تشخيص دهند. آزاد بودنء با ديكران برابر بودن» 
زندكى واقعى و طبيعى انسان است, همه راه هاى ديكر زندكى حيله هايى ناشايست و كمديهاى بدى هستند كه در آنها يكك 
نفر نقش ارباب را ايفا ميكند و ديكرى نقش برده راء يكى نقش طفيلى و ديككرى نقش فراهم كننده را. 


ولتز فو شال 9 يا كمى يس از آن (در سن هفتاد و ينج سالككى)؛ در جاب جديدى از فرهنكك فلسفى, شرح ناخوشايندى 
از مظالم و مفاسد حكومت در فرانسه بيان داشت و در مقايسه با آن از انكلستان تمجيد كرد: 


در واقع» قانون اساسى انكلستان به آن مرحله علو رسيده است كه بر اثر آن حقوق طبيعى همه افراد كه تقريبا در همه نظامهاى 
سلطنتى از آن محرومندء به آنان با زكردانده شده است. اين حقوق عبارتند از: آزادى كامل شخص و دارايى/ آزادى 
نص صريح قانون: و حق هر فرد به اينكه بدون مزاحمت به هر عقيده و مذهبى كه مايل است بككرود. در حالى كه از مشاغلى 
كه تنها يبيروان كليساى رسمى انككلستان ميتوانند به عهده بككيرند» جشم يوشد. اينها امتيازات بسيار ارزندهاى هستند. ... اينكه 
انسان به هنكام خفتن اطمينان داشته باشد كه يس از برخاستن صاحب همان اموالى خواهد بود كه در موقع به بستر رفتن 
داشت» اينكه انسان در دل شب از آغوش همسر و فرزندانش بيرون كشيده نشود و در دخمهاى زندانى يا به بيابانى تبعيد نشود 
و امكان آن را داشته باشد كه همه افكار خود را منتشر كندء ... اين امتيازات متعلق به هر كسى است كه قدم به خاكك انكلستان 


انقلاب خواهند شد. 
او همء مانند ناظران بسيارء انقلاب فرانسه را يبشبينى كرد. در دوم آوريل 175 در نامهاى به ماركى دو شوولن جنين نوشت: 


همه جا بذرهاى انقلابى اجتنابنايذير را ميبينم» ولى خودم سعادت آن را نخواهم داشت كه شاهد اين انقلاب باشم. فرانسويها 
دير سروقت همه جيز ميروند ولى سرانجام اين كار را ميكنند. اصول روشنفكرى جنان شيوع يافته است كه در نخستين فرصت 
برملا- خواهد شد,مْ ودر آن وقت يك انفجار كامل عيار بهوقوع خواهد ييوست. جوانها خوشبختند جون جيزهاى مهمى 


خواهند ديد. 


باوصف اينء وقتى كه او به يادآورد كه براثر رضايت ضمنى يادشاهى كه وى با اقامت كزيدن در يوتسدام موجبات 
رنجشش را فراهم كرده بود» در فرانسه زندكَى ميكند, و وقتى ديد يوميادور» شوازولء مالزرب» و توركو حكومت فرانسه را به 
سوى روادارى مذهبى و اصلاحات سياسى سوق ميدهند - و شايد هم به علت اين كه حسرت آن را ميكشيدند كه اجازه 
بازكشت به 


ص: ع١‏ 


ياريس به وى داده شود - بر روى هم لحن ميهن يرستانهترى بيدا كرد و انقلاب توام با خشونت را تقبيح كرد: 


جنككهاى دهقانان در آلمان؛ انكلستان, و فرانسه به وقوع خواهند ييوست. اين جنككها دير يا زود به منكوب كردن مردم منجر 


منشودة زيرا بؤ ركان يول دازثد وذزيككه كثور يول همه جز را در اتيان دار 


بدين ترتيب به جاى يكك دكركونى از يايين كه قدرت انهدام؛ قدرت تجديد بنابه دنبال نخواهد داشتء و اكثريت مردم ساده 
بزودى بار ديككر تابع اقليت زيرك خواهد شدء ولتر ترجبح ميداد كه براى يكك انقلاب عارى از خشونت از طريق انتقال فكر و 
آكاهى از متفكران به سلاطين» وزيران» قضات,. باز ركانان» صنعتكرانء افزارمندان و دهقانان تلاش كند. “عقل نخست بايد در 
ذهن رهبران يرورانده شودمٌ سيس اين عقل بتدريج به قشرهاى بايينتر نفوذ خواهند كرد و سرانجام بر مردم حكومت خواهد 
كرد. مردم از وجود عقل بيخبرند ولى وقتى ملايمت بالادستان خود را مشاهده كنند به تقليد از آن عادت خواهند كرد.” او 
جنين ميانديشيد كه در دراز مدت آزادكى واقعى در تعليم و تربيت استء و آزادى واقعى در هوشمندى. او ميكفت: “مردم هر 
جه روشنتر باشند» آزادتر خواهند بود.” تنها انقلابهاى واقعى آنهايى هستند كه افكار و قلوب را عوض كنند. و تنها انقلابيون 
واقعى حكما و قديسان ميباشند. 


/1- اصلاح طلب 


ولتر به جاى آنكه براى يكك انقلاب افراطى سياسى فعاليت كند براى اصلاحات ملايم تدريجى در ساختمان جامعه موجود 
فرانسه تلاش ميكردمْ ودر داخل اين جهارجوب بااز خود كذشتكى بيش از هر فرد ديكر معاصر خود بيروزى يافت. 
اساسيترين خواست او تجديدنظر كامل در قوانين فرانسه بود كه از سال 6٠‏ به بعد در آن تجديدنظر نشده بود. در ه8”#/ا١‏ او 
رساله درباره جرايم و مجازاتها به قلم حقوقدان ميلانى به نام بكاريا را كه به سهم خود از “فيلسوفان” الهام كرفته بودء به زبان 
ايتاليابى خواند. در 1728 ولتر تفسيرى بر كتاب جرايم و مجازاتها را منتشر كرد و صريحا يبشتازى بكاريا را در اين زمينه اعلام 
داشتم تا سال ١7‏ حمله به بيعدالتيها و وحشيكريهاى قوانين فرانسه را ادامه داد و در آن وقت كه هشتاد و دو سال داشت» 


اثرى به نام بهاى عدالت و انسانيت منتشر كرد. 


او نخست خواستار حاكم كردن قوانين مدنى بر قوانين كليسا و محدود ساختن قدرت روحانيان در تجويز توبه هاى خفت آور 
يا تحميل بيكارى از طريق تعطيلاءت متعدد شد,ٌ و كاهش مجازاتهاى مربوط به توهين به مقدسات. لغو قانون ببحرمتى به 


ص: لا ١‏ 


خود كشى ميزنند» مطرح كرد. او اصرار داشت ميان كناه و جرم تفاوت كذارده شود واين فكر يايان يابد كه مجازات جرم 


بايد در حكم كرفتن انتقام خدايى باشد كه مورد توهين قرار كرفته است. 


هيج قانون كليسايى نبايد معتبر باشد مكر اينكه مورد تصويب صريح دولت قرار كيرد ... آنجه كه با ازدواج ارتباط دارد تنها به 
قضات مربوط استء و وظيفه كشيشها بايد به وظيفه خطير تبركك وصلت محدود شوهد. ... 


نزول دادن يول صرفا يكك امر حقوق مدنى است. ... همه اهل كليسا در همه حالاءت به طور كلىء بايد تحت نظارت كامل 
دولت باشند زيرا آنها اتباع كشورند. ... هيج كشيشى نبايد اختيار آن را داشته باشد به اين بهانه كه يكى از شارمندان كناهكار 
است او را حتى از كوجكترين امتيازات محروم دارد. ... قضات» كشاورزان, و كشيشان بايد يكسان به هزينه هاى دولت كمكك 


او قوانين فرانسه را به شهر ياريس تشبيه كرد - يعنى نتيجه ساختمانهاى تكهتكه؛ امور تصادفى و اتفاقى» و هرج و مرجى از 
تناقضات. ولتر ميكفت كسى كه در فرانسه سفر ميكند» تقريبا به همان نسبت كه اسبان كالسكه خود را عوض ميكند, قوانين 
خويش را نيز تغيير ميدهد. او عقيده داشت كه همه قوانين شهرستانهاى مختلف بايد يكى وكلا باهم هماهنكك شوند. هر قانون 
بايد روشنء دقيق» و نا آنجا كه امكان دارد» مصون از حيله هاى قضايى باشد. همه شارمندان بايد در نظر قانون يكسان باشند. 
مجازات اعدام بايد به عنوان عملى وحشيانه و اتلافآميز لغو شود. مسلما مجازات مركك براى جعلء, سرقت. قاجاق. يا 
اتشسوزئ عغدى عملن :وحشيانة اشسة» اكر سرقت مجازاتفن مر كك باشد» ذرد ذليلى بزاع احتزاز از قتل تخواهد داشةة ويه 
اين ترتيب است كه در ايتاليا بسيارى از راهزنيهاى مسلحانه» با قتل نفس همراه ميباشند. “اكر شما يكك دختر كلفت را به خاطر 
اينكه يكك دوجين دستمال از خانمش دزديده است در ملاعام به دار بكشيد |همان طور كه در سال ١177/7‏ در ليون اتفاق افتاد[ 
او نخواهد تواست يكك دوجين بجه به تعداد شارمندان كشورتان اضافه كند. ... هيج تناسبى ميان يكك دوجين دستمال و 
زندكى يكك انسان نيست.” ضبط اموال كسى كه به مركك محكوم شده استء در حكم دزدى آشكار اموال مردم بيكناه توسط 
دولت است. اكر ولتر كاهى صرفا از نقطه نظر منافع عموم استدلال ميكرد, به اين علت بود كه اين كونه استدلالات در نزد 


بيشتر قانونكذاران از هر كونه توسل به عواطف انسانى موثرتر بود. 


ولى در مورد شكنجه قانونى» روح انساندوستى او با قدرت و نيرو به سخن يرداخت. طبق قوانين فرانسه قضات اجازه داشتند 
جنانجه بركه هاى موجود حاكى از جرم باشد, براى كرفتن اقرار قبل از محاكمه شكنجه به كار برند. ولتر ميخواست با اشاره به 
فرمان كاترين دوم داير بر لغو شكنجه در روسيه به اصطلاح وحشىء فرانسه را شرمنده كند. “فرانسويان كه - نميدانم جرا - به 
عنوان أملتى سياز الناتدوست تلقن مشوكدة ان ان آهر دن شكفتائل كه اكلستان كه أن قدو غيرانسان بوه كه كاناذا انان ها 


كرفت» از لذت شكنجه جشم يوشيده است.” 


١ 4 ص:‎ 


او مدعى بود بعضى از قضات» زوركويانى هستند كه به جاى انجام وظيفه در مقام قاضىء در نقش دادستان ظاهر ميشوند: 
كويا علت اين امر هم آن بود كه به زعم آنهاء متهم كناهكار است مككر خلاافش ثابت شود او عليه نكاه داشتن متهمان در 
زندانهاى بد» كاهى در زنجير و آن هم براى ماه ها قبل از اينكه به محاكمه خوانده شوندء اعتراض ميكرد. او متذكر شد 
شخصى كه به جرم بزركى متهم شده اجازه ندارد با هيج كس ارتباط داشته باشد» حتى با يكك وكيل. بكرات رفتارى را كه با 
كالاس و سيروان شده بودء به عنوان نمونه محكوميت عجولانه اشخاص بيكناه نقل ميكرد. او استدلال ميكرد كه شهادت تنها 
دو نفر» حتى اكر شاهد عينى باشند» نبايد براى محكوم كردن يكك نفر به اتهام قتل كافى شمرده شودمٌ مواردى از شهادت 
دروغ ذكر ميكرد و اصرار داشت ولو براى آنكه در ميان هزار مورد» از اعدام يك شخص بيكناه جل وكيرى شودء مجازات 
اعدام لغو شود. در فرانسه محكوميت به مركك با اكثريت آراى قضات امكانيذير بود. زان كالاس با اكثريت هشت راى در برابر 
ينج راى به كام مركك فرستاده شد. ولتر خواستار آن بود كه محكوميت به مركك با اكثريت قاطعى تصويب شود و ارجح آن 
است كه به اتفاق آرا تصويب شود. او ميكفت: “جه حماقت وحشتناكى كه با زندكى و مركك يكك نفر در يكك بازى شش بر 
جهارء ينج بر سهء جهار بر دوء يا سه بر يكك بازى كنند!” به طور كلى اصلاحاتى كه ولتر يبشنهاد ميكرد تلفيقى بود از ميراث 
طبقه متوسط اوء نفرت او از كليساء تجربيات و سرمايهكذاريهاى او به عنوان يكك فرد تاجر بيشه و يكك مالككء و عواطف 
صادقانه وى به عنوان يكك انساندوست. خواستهاى او معتدل» ولى در بسيارى از موارد موثر بود. او به خاطر آزادى مطبوعات 
مبارزه ميكرد؛ و اين آزادى قبل از مركك وىء ولو به صورت اغماض دولتء كسترش عظيمى يافت. او خواستار يايان دادن به 
آزار واذيت مذهبى بودء ودر سال 17,67 اين آزار واذيت تقريبا در فرانسه خاتمه يافت. او ييشنهاد كرد كه به يروتستانها 
اجازه داده شود كه كليسا بسازند و دارايى خود را به ديكران منتقل كنند يا از ديكران اموالى به ارث ببرند واز حمايت كامل 
قانون برخوردار باشندمْ اين كارها قبل از انقلاب انجام شد. او خواستار آن شد كه ازدواج ميان اشخاصى كه داراى مذاهب 
مختلف هستند, قانونى شمرده شود اين كار هم انجام شد. او خريد و فروش مشاغلء ماليات بر ضروريات» تضييقات بازركانى 
داخلى» ادامه نظام سرفدارى» و مالكيت اموال توسط كليسا را محكوم كردم به دولت اندرز داد كه اجراى وصيتنامه ها و تربيت 
جوانان رااز كليسا بازستاند, و در تمام اين موارد نداى او بر رويدادها تاثير داشت. رهبرى مبارزه در زمينه خارج كردن 
تماشاكران از صحنه نمايش تثاتر - فرانسه را بهعهده داشتء و اين كار در سال ١1784‏ انجام شد. بيشنهاد كرد كه ماليات شامل 
حال همه طبقات شود و با ثروت آنها متناسب باشد. تحقق اين خواست,. ناجار بود تا وقوع انقلاب به انتظار بماند. او خواستار 
تجديدنظر در قوانين فرانسه بودمٌ اين كار در “قانون نامه نايلثون” (1807) انجام شدمْ يردوامترين شوفقية: ا تاسكجزىئ 


سياستمدار كه قواره و ساختمان 


ص: /ا 1١‏ 


قضايى فرانسه را تا عصر حاضر تعيين كرد به وسيله حقوقدانان و فلاسفه امكانيذير شد. 
ل١-‏ ولتر به عنوان يك انسان 


خصوصيات ولترء اين عجيبترين شخصيت قرن هجدهم. را جكونه بايد خلاصه كرد ضرورتى ندارد بيش از اين درباره نحوه 
تفكر او صحبت شود زيرا كيفيت فكرى وى در ده ها صفحه از اين كتاب آشكار شده است. 


تاكنون از نظر سرعت و روشنى فكرء و خلوص و استغنا در لطافت طبع هيج كس به رقابت با او برنخاسته است. 


آنجه كه به نام لطافت طبع خوانده ميشود» كاهى مقايسهاى خوف آورء كاهى اشارهاى ظريفء و شايد هم بازى با كلمات 
باشد. شما كلمهاى را با يك مفهوم بهكار ميبريد و ميدانيد كه طرف صحبت شما ]در ابتدا[ آن را به مفهوم ديكرى دركك 
خواهد كرد. يا ممكن است كفته شود لطافت طبع شيوه در كنار هم قرار دادن زيركانه افكارى است كه معمولا ارتباطى ميان 
آنها ديده نميشود. ... لطافت طبع (نكته سنجى) عبارت است از هنر يافتن ارتباط ميان دو جيز غير مشابه» يا اختلاف ميان دو جيز 
مشابه» و عبارت است از اينكه شما نيمى از آنجه را كه ميخواهيدء بكوييد و بقيه را به نيروى تخيل ديكران واكذار كنيد. و اكر 


خود من بيش از اين از لطافت طبع برخوردار بودم؛ در اين زمينه بيشتر با شما صحبت ميكردم. 


هيج كس بيش از ولتر داراى لطافت طبع و نكته سنجى نبود و شايد» همان طور كه كفتهايم او بيش از اندازه نكته سنج بود. 
كاهى زمام شوخ طبعى او از كف خارج ميشد. بكرات اتفاق ميافتاد كه شوخيهايش خشن ميشدند و كاهى هم صورت دلقكك 


بازى به خود ميكرفتند. 


سرعت او در ادراككء ارتباط دادن» و مقايسه فرصتى برايش نميككذاشت كه در بند يكسان كويى باشدم و تناوب سريع 
افكارش كاهى به او فرصت آن را نميداد كه در مطالبء به آن عمقى كه از نظر انسانى قابل وصول باشد» رسوخ كند. شايد او 
توده هاى مردم را خيلى دست كم ميكرفت و آنها را رجاله ميخواند. نميشد از او انتظار داشت يبشبينى آن زمانى را بكند كه 
تعليمات همككانى براى يكك اقتصاد از نظر فنى مترقى ضرورت داشته باشد. او حوصله نظريات زمينشناسى بوفون يا حدسيات 
ديدروى زيست شناس را نداشت. وى به محدوديتهاى خويش واقف بود و لحظاتى ميرسيد كه شخصى ساده و بيتكلف ميشد. 
به يكى از دوستانش كفت: “شما خيال ميكنيد كه من مقاصد خود را با وضوح كافى بيان ميدارم,ٌ من مانند جويبارهاى 


كوجكك هستم - آنها از اين - جهت زلال هستند كه عميق نميباشند.” در 1728 به داكن جنين نوشت: 
از آن وقت كه دوازدهساله بودم تاكنون عظمت آنجه را كه من براى آنها استعدادى ندارم» برآورد نكردهام. 


برآورد يكك فيلسوف سالخورده كه حماقت 


١ ص:‎ 


آن را دارد ... كه خود را كشاورز خيلى خوبى بيندارد ولى آن قدر احمق نيست كه تصور كند همه استعدادها را دارد» اعتماد 
كنك 


غير منصفانه ميبود اكر از شخصى كه با موضوعاتى جنين متعدد سروكار داشت خواسته ميشد كليه اطلاعات لازم را درباره هر 
موضوعىء قبل از اينكه آن را تدوين كندء به دست آورد. او يكبارجه اديب نبود بلكه جنككجو بود. مردى اهل قلم بود كه قلم 
رابه صورت نوعى عمل و حربه دك ركونى درميآورد. با وصف اينء از كتابخانهاش كه 27٠0‏ جلد كتاب داشت و حاشيه 
نويسى بر اين كتابهاء ميتوان يى برد كه او با شوق و تحمل مرارت موضوعاتى با تنوع حيرت آور را مورد مطالعه قرار ميداد و 
در سياستء تاريخ» فلسفه. الاهيات. و انتقاد از كتاب مقدس شخصى بسيار دانشمند بود. ميدان كنجكاوى و علاقه او عظيم 
بودمٌ استغناى افكار و نيرومندى حافظهاش هم همين طور. او هيج يكك از سنن را به صورت اصلى مسلم نمييذيرفت» بلكه هر 
جيز را شخصا مورد بررسى قرار ميداد. داراى نوعى شكاكيت صحيح بود كه در قرار دادن عقل سليم در برابر مهملات علم و 
افسانه هاى معتقدات عمومى ترديدى به خود راه نميداد. يكى از فضلاى بينظير وى را جنين توصيف كرد: “متفكرى كه درباره 
كليه جنبه هاى جهان بيش از هر فرد ديكر از زمان ارسطو به بعد اطلاعات صحيح جمع آورى كرد.” هيج كاه در جايى ديكر 


ذهن يكك انسانء تودهاى جنين عظيم از مطالب در زمينه هايى جنين متنوع راء به صورت ادبيات و عمل درنياورده است. 


ما بايد ولتر را به عنوان عجيبترين آميزه از عدم ثبات عاطفى با ديد و قدرت ذهنى مجسم كنيم. اعصابش وى را دائما ناآرام و 
بيقرار نككاه ميداشت. او هيج كاه نميتوانست آرام بنشيند مكر در مواقعى كه سركرم انشاى مطالب ادبى بود. هنكامى كه در 
(رمان كانديد) خانمى كه فقط داراى يكك كفل بود سوال كرد: “كداميكك بدتر است - اينكه انسان يكك صدبار توسط دزدان 
دريايى سياهيوست مورد تجاوز قرار كيرد» يا كفل انسان رااز هم بدرند» يا انسان را قطعه قطعه كنندء يا انسان در كشتى 
بردكان ياروزنى كندء يا بيكار بنشيند و هيج كارى نكند” كانديدء با قيافهاى متفكرانه جواب داد: “اين سوال بزركى است.” 
ولتر روزهاى خوشى هم داشت ولى بندرت با مفهوم آرامش فكرى يا جسمانى آشنا ميشد. او مجبور بود هميشه مشغول و در 
فعاليت باشد - مانند خريدن. فروختن» كاشتن, نوشتنء بازى كردن در نمايشء و خطابه خواندن. او از احساس اينكه 
حوصلهاش سر رود» بيش از مركك ميترسيد» و در لحظهاى كه حوصلهاش سرميرفت و كسل ميشدء زندكى را به عنوان اين كه 


“يا خحسته كننده اسَيت با مائند خامه همرده ميباشد ” مورد شماتت قرار ميداد. 


جنانجه بدون در نظر كرفتن جشمانش ظاهر او را توصيف كنيمء يا معايب و اعمال احمقانهاش را بدون در نظر كرفتن محاسن 
و جذبه شخصى او دنبال هم رديف كنيم» تصوير زشتى از او به دست خواهيم آورد. او فردى از طبقه متوسط بود كه احساس 
ميكرد همان اندازه استحقاق 


ص: 04 


داشتن عنوان اشرافى دارد كه بدهكاران دير يردازش دارند. وى در برازند كى طرز رفتار و كفتار خود. با اعيانترين بزركان 
رقابت ميكردء ولى در عين حال ممكن بود براى مبالغ كوجكك جانه بزند, او بر سر جهارده بند جوب يرزيدان دو بروس را با 
تيرهاى دشنام مورد حمله قرارداد زيرا اين شخص اصرار داشت اين جوبها را به عنوان هديه قبول كند نه فروش. او يول را به 
عنوان اساس تامين خود دوست داشت. مادام دنى وى را بييرده به امساك متهم ميكرد و ميكفت: "عقف رول :مار صر 
ميدهد. شما از نظر عواطف قلبى» يستترين مرد هستيد. من تا آنجا كه بتوانم مفاسد قلب شما را ينهان خواهم داشت:” ولى 
وقتى مادام اينها را نوشت (1785) خودش در ياريس زندكى مسرفانهاى را ميكذراند كه تحميل زيادى بر كيسه ولتر ميكرد. و 


در بقيه سالهايى كه با ولتر در فرنه بهسر برد» وضع شاهانهاى داشت. 


ولتر بيش از آنكه ميليونر شود و بعد از آنء با جرب زبانى با اشخاص قدرتمند از نظر اجتماعى يا سياسى كرم ميكرفت كه 
كاهى عملش جنبه جايلوسى بيدا ميكرد. در رساله به كاردينال دو بوا او اين مجسمه فساد را والاتر از كاردينال ريشليو خواند. 
هنكامى كه وى در تلاش راه يافتن به فرهنكستان فرانسه بود و به حمايت كليسا احتياج داشت,ء به يدر روحانى دولاتور اطمينان 
داد كه آرزو دارد در كليساى كاتوليك مقدس زندكى كند و بميرد. دروغهاى وى اكر به جاب ميرسيد به قدر يكك كتاب 
ميشدند. بسيارى از آنها به جاب نرسيدند و بعضيها هم قابل جاب نبودند. اواين طرز عمل را در جنكك قابل توجيه ميدانست و 
احساس ميكرد كه جنكك هفتساله در مقام مقايسه با جنكك سى ساله او عليه كليساء تنها بازى يادشاهان بود و دولتى كه 
ميتواند شخصى را به علت راستكويى زندانى كند نميتواند در صورتى كه اين شخص دروغ بكويد» در ايراد كرفتن براو محق 
باشد. در 19 سيتامبر 210/8 در حالى كه در اوج مبارزات خود بودء به د/آالامبر نوشت: “به محض اينكه كوحكترين خطر ييش 
آيدء لطفا مرا مطلع كن تا من بتوانم در جرايد عمومى با صراحت و معصوميت عادى خود منكر نوشته هايم شوم.” او تقريبا 
همه آثار خود را بجز هانرياد و شعرى كه درباره نبرد فونتنوا نوشته بود انكار كرد. او عقيده داشت: “انسان بايد حقيقت را با 
شهامت به آيند كانء و با توجه به جوانب امرء به معاصران نشان دهد. سازش دادن اين دو وظيفه با يكديكر بسيار مشكل 


معمولا ولتر خود يسندى خو درا تحت مراقبت نككاه ميداشت] بكرات در نوشته هاى خويش طبق يبشنهادها و انتقادهايى كه از 
روى حسن نيت عرضه ميشدمْ تجديدنظر ميكرد. او در تمجيد از نويسند كانى كه با وى رقابت نميكردند - مارمونتلء لاآرب» 
و بومارشه - طبعى بلند داشت. ولى اين امكان نيز وجود داشت كه نسبت به رقيبان خويش كود كانه حسادت كندء فى المثل 
در اثر انتقادى زير كانهاش. به نام ستايش از كربيون |يدراء اين روحيه محسوس بودمٌ ديدرو عقيده داشت ولتر “عليه همه 
روحانيان كينه در دل دارد.” حسادتش باعث شد كه روسو را مورد هتاكى و بد 


٠٠١ ص:‎ 


زبانى قرار دهد واورا “يسر ساعت ساز” “يهودايى كه به فلسفه خيانت كرد تك شازى كههمة را كار سكرة و 
“ذنوانهائ كه برناثر جمتكيرئ اتفاقى 'سكة د يواجاتين :با سكك |راسستزاتوس متولك كنذه اسيك" بخوانك: او عقيد»ه داشت 

نيمه اول زولى يا هلوئيز جديد در فاحشه خانه» و نيمه دوم در دارالمجانين نوشته شده است. بيشككُويى كرد كه اميل يس از 
يكك ماه فراموش خواهد شد. او احساس ميكرد كه روسو به آن تمدن فرانسهاى كه با همه كناهان و جناياتش همجون باده 


تاريخ در نزد ولتر با ارزش بود» يشت كرده است. 


ولتر كه ان يكف مكتت :عضب ؤ اسكتكوان ومقذاز لاجيزئ كوشت تشكيل شد يود حتى از زوسو يز عساستر يوذ و حون 
انسان الزاما دردهاى خود را با شدت بيشتر از خوشيهاى خويش احساس ميكند» وى تمجيدهايى را كه از او ميشد عادى تلقى 
ميكرد ولى از يكك انتقاد مخالف “دجار ياس ميشد.” بندرت آن اندازه عاقل بود كه جلوى قلمش را بككيردمْ به همه مخالفان» 
هر قدر هم كه كوجكك بودندء ياسخ ميداد. هيوم او را به عنوان كسى “كه هركز نميبخشايد [ و هيج وقت يكك دشمن را 
غيرقابل توجه تلقى نميكند” توصيف ميكرد.او عليه دشمنان سرسختى مانند دفونتن و فررون بدون ملا-حظه يا آتش بس 
ميجنكيدء از همه كونه شيوه هجو و تمسخر و هتاكى» حتى تحريف موذيانه حقايق» استفاده ميكرد. كينهتوزى او دوستان 
قديمش را سخت به حيرت ميآورد و دشمنان جديدى برايش فراهم ميساخت. او ميكفت: “من نميدانم جكونه نفرت داشته 
باشمء زيرا ميدانم جكونه دوست داشته باشم.” و در جاى ديكر كفت: “ستارهام مرا كمى به سوى بدخواهى متمايل ميكند:” 
ذايق ترقي اؤتهمه تروهاع غووكن زايه كارا انذاضت نا تامادى وو روسن زا براق عضؤيت ذرفرهتكستان ا شكمت رويهرو 


كند (101/0). موضوع را در عباراتى كه تركيبى از سبكهاى د/آرتانيان و رابله بود جنين خلاصه كرد: 


واما درباره اين حقير ضعيف اندام بايد بكُويم كه من تا آخرين لحظه با يبروان آيين يانسنء مولينيستهاء١امثال‏ فررون» و 
يومبينيان از جب و راست ميجنكم؛ با واعظان و ران اك روسو هم همينطور. من يكك صد ضربه ميخورم و دويست ضربه 
ميزنم و ميخندم. ... سبحان |! من به همه جهان به جشم نمايش مسخرهآ ميزى مينكرم كه كاهى جنبه حزن آورى به خود 


سكيزقي 3 اناق ووو قن انان عه رؤزهاء هيه تج حر همان طور است. 


در ضديتش با قوم يهودء انزجارى را كه بر اثر برخورد با جند نفر در او ايجاد شده بود متوجه تمام يكك قوم كرد. اواز 
ديد كان آن خاطراتء تاريخ يهوديان را تفسير كرد و با ريزيينى» معايب آنان را متذكر شدء و در اين ديد كاه هركز شكى روا 


تداشت: او تمتوانسك 


2 ,)018/10( رازور اسيانيايى. به وسيله دستكاه تفتيش افكار محكوم شد‎ 223888 - ١880( بيروان ميكل د مولينوس‎ )١( 


٠ 00‏ ح٠‏ ظ 
زندان در كذشت. 1 


ص: امي 


يهوديان را به خاطر اينكه مسيحت را به وجود آوردند» ببخشد. “وقتى ميبينم مسيحيان به يهوديان دشنام ميدهند, اطفالى را در 
نظرم مجسم ميكنم كه يدر خود را كتكك ميزنند.” او در عهد قديم تقريبا جز شرح قتلهاء شهوترانيهاء و كشتارهاى دسته جمعى 
جيزى نميديد. كتاب امثال سليمان در نظر او “مجموعهاى از كفته هاى دم ياافتاده» بيمايه» نامرتبط» عارى از سليقه» بدون 
حسن انتخابء و بدون طرح خاص” بود و غزل غزلهاى سليمان به نظرش يكك “آهنكك بيمعنى” ميآمد. ولى اواز يهوديان به 
خاطر عدم اعتقاد ديرينهشان به جاودان بودن روح؛ خوددارى از تغيير مذهبشان» و كذشت نسبى آنها درباره مذاهب ديكر 


تمجيد ميكرد ‏ صدوقيان منكر وجود فرشتكان بودند. ولى به جرم بدعتككذارى مورد آزار و اذيت قرار نميكرفتند. 


آيا فضايل ولتر بر رذايل او فزونى داشتند بلى» حتى اكر كيفيات فكرى او با كيفيات اخلاقيش در ترازو قرار داده نشوند. در 
برابر امساكشء بايد سخاوت او را قرار داد» و در برابر عشق او به يول» بايد خوشرويى او را در قبول زيانها و آمادكى او را به 
تسهيم سودهايش به حساب آوردمٌ به اظهار نظر كولينى كه به عنوان منشى جند سالهاش بايد به معايب او بى برده باشد» توجه 
كنيد: هيج جيز بياساستر از آزمندى نيست كه به او نسبت داده ميشود ... در خانه او هيج وقت براى خست جايى وجود نداشته 
است. هيج كاه مردى را نديدهام كه آسانتر ازاو بشود سرش را كلاه كذارد و اموالش را ربود. او تنها در مورد وقت خود 
خست داشت. ... در مورد يول همان اصولى را داشت كه در مورد وقتء ميككفت بايد صرفه جو بود تا بتوان با دست و دلبازى 


عمل كرد. 


نامه هايش از بعضى هدايايى كه به ديكران ميداد - معمولا بدون اينكه نام خود را آشكار كند - يرده برميدارند. اين هدايا نه 
تنها به دوستان و آشنايان» بلكه حتى به اشخاصى داده ميشدند كه او ه ركز آنها را نديده بود. به كتابفروشان اجازه ميداد كه 
سود حاصل از فروش كتابها را نكاهدارند. ديديم كه او جككونه به مادموازل كورنى كمكك كردم بعدا نيز خواهيم ديد كه 
جكونه به مادموازل واريكور مساعدت كرد. كفتيم كه به ووناركك و مارمونتل كمكك كردم او همان كار را براى لا آرب 
انجام داد. لا آرب بيش از اينكه به صورت يكى از متنفذترين منتقدين در فرانسه درا يدء به عنوان يكك نمايشنامه نويس در 
كار خود شكست خورده بود ولتر تقاضا كرد نيمى از مستمرى دولتى وىء كه مبلغ ٠٠‏ فرانكك بود به لا آرب داده شود. 
بدوناينكه بكذاوه لا آرت بقومة دهدده :ابن يول كست: مازفركتل نوشت: “همه ميدانند او با جه عطوفتى از همه جوانانى كه 
استعدادى در شعر از خود نشان ميدادند استقبال ميكرد.” اكر ولتر با وقوف به كوجكى و ضعف جسمانى خود. داراى شهامت 
جسمانى زيادى نبود (كه در سال 1777 حاضر شود سروان بوركار او را جوب بزند)» داراى شهامت اخلاقى حيرت انكيزى 


بود و به نيرومندترين موسسه در تاريخ يعنى كليساى كاتوليك رومى حمله كرد. 


ص: اليل 


اكر او در مباحثه لحن تلخى داشت در بخشيدن دشمنانى كه درصدد آشتى برميآمدند سرعت به خرج ميدادمْ به طورى كه 
كفته ميشود “با اولين تقاضاء آتش غضبش ناكهان سرد ميشد.” به همه كسانى كه انتظار ابراز علاقه داشتند به حد وفور ابراز 
علاقه ميكرد و نسبت به دوستانش وفادار بود. هنككامى كه يس از ببست و جهار سال مراوده از واكتير جدا شدء “مانند طفلى 
كريست.” از نظر اخلاقى در امور جنسىء رفتار او نسبت به مادام دو شاتله در سطحى بالاتر از سطح متداول در آن زمان» ودر 
مورد خواهرزادهاش بايينتر از آن بود. او نسبت به بينظمى امور جنسى به ديده اغماض مينكريستء ولى عليه بيعدالتى» تعصبء 
آزار واذيت اقليتها و تزوير و بيرحميهاى قانون جزا خشمكينانه قيام ميكرد. اخلاقيات را به عنوان “نيكى به همنوع” توصيف 


ميكردمٌ منكرات را مورد تمسخر قرار ميداد» و از شراب» آوازء و زن با اعتدال فيلسوفانه لذت ميبرد. 


در داستان كوجكى كه “بابابك” نام دارد» او رياضت كشى و انكار نفس را با شدت خاص خود مورد حمله قرار داد. در اين 


داستان اومنى از برهمن ميبرسد كه آيا امكان آن هست كه وى سرانجام به آسمان نوزدهم برسدء و برهمن در ياسخ ميكويد: 


“بسته به اين است كه جه نوع زنك كيين داشته باشى.” “من سعى ميكنم يكك آدم خوب, يكك شوهر خوبء؛ يكك يدر خوبء؛ و 
يكك دوست خوب. باشم. كاهى به ثروتمندان وام بدون بهره دهم, به فقرا كمكك كنم و ميان همسايكان خود صلح و صفا را 
حفظ كنم.” برهمن يرسيد: “ولى آيا كاهى ناخن خود رابه يشت خود فرو ميبرى” “هركن بدن روحاتى.” برهمق ياسخ داد: 


“متاسفم» تو هيج وقت به آسمان نوزدهم نخواهى رسيد.” 


فضيلت بزركك ولتر. و جيزى كه جبران نقاط ضعف او را ميكرد, انسانيت او بود. او با مبارزات خود به خاطر كالاس و سيروان 
وجدان ارويا را به حركت درآورد. او جنكك را به عنوان “خيال خام بزركك” مورد حمله قرار ميداد و ميككفت: “كشور بيروز 
هيج كاه ازغنايم ملت مغلوب بهره نميكيرد ‏ زيرا هزينه همه جيز را متحمل ميشود و در صورت ييروزى همان قدر متضرر 
ميشود كه به هنكام شكست زيان ميبيند7” هركس يبروز شودء انسانيت متضرر ميشود. او از افرادى كه داراى نيازها واز 
مليتهاى كونا كون بودند استدعا داشت به خاطر بياورند كه باهم برادرندمٌ و اين تقاضا با ابراز حقشناسى در اعماق افريقا شنيده 
شد. او مشمول اين اتهام روسو نميشد كه ميكفت آنهايى كه علاقه به همنوع را موعظه ميكنند» آن قدر اين علاقه را كسترش 
و بسط ميدهند كه جيزى از آن براى همسايكانشان باقى نميماند. همه كسانى كه او را ميشناختند مهربانى و احترام او را نسبت 
به يستترين افرادى كه در اطرافش بودند به خاطر داشتند. او به همه نوع شخصيتى احترام ميككذاشتء زيرا با توجه به شخصيت 
خويش حساسيت شخصيت ديكران را درك ميكرد. ميهمان نوازى او آن قدر زياد بود كه با وجود تحميل شديدى كه به آن 


ميشدء هنوز به جاى خود باقى بود. مادام دو كرافينيى نوشت: “وقتى 


ص: إوحرل 


من هميشه شما را همانقدر كه بزركوار هستيد كاملا خوب و مهربان هم ديدم و متوجه شدم كه همان لطفى را كه دوست 
داشتيد درباره همه ابناى بشر اعمال شود درباره همه اطرافيان خود ميكنيد, تا جه حد تحت تاثير قرار كرفتم.” او ميتوانست 
تندخو باشد و ناكهان خشمكين شود ولى» به قول يكى از ميهمانان ديكرش. “نميتوان تصور كرد كه اين مرد از لحاظ 
عواطف قلبى جقدر دوستداشتنى است.” بتدريج كه شهرت كمكك او به اشخاص تحت آزار و شكنجه در سراسر ارويا منتشر 
شد و كزارشهايى درباره اقدامات خيرخواهانه خصوصى و دستكيرى او نسبت به ديكران در سراسر فرانسه انتشار يافتند» سيماى 
تازهاى از ولتر در فكر مردم ترسيم شد. او ديككر ضد مسيح و مبارز عليه ايمان مورد علاقه بيجا ركان نبودمْ بلكه ناجى كالاس» 
ارباب خوش قلب فرنه» مدافع ده ها قربانى عقايد سختكيرانه و قوانين غيرمنصفانه بود. روحانيان زنوى در حيرت بودند كه آيا 
در روز وايسين داورى ايمان آنها با كارهاى اين مرد كافر برابرى خواهد كرد يا نه. مردان و زنان تحصيلكرده كفر كويىء 
خوديسندى» و حتى غرض ورزى او را بخشيدند و شاهد تبديل خو و طبيعت وى از خصومت به نيكوكارى بودند, واينكك به 
او به جشم زعيم محترم ادبيات فرانسه و مايه افتخار فرانسه در برابر جهان تحصيلكرده مينكريستند. اين مردى بود كه وقتى به 


اريس آمد تا در آنجا جشم از جهان ببندد» حتى مردم عادى از او تشويق و تحسين ميكردند. 
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- صفحه سفيد - 


فصل ششم :روسو رمانتيى - ١!‏ - 1/88 | 
1- در ارميتاز: 11/02 - ١1/81‏ 
روسو در تاريخ 9 آوريل 1785 با همسر عرفى خود ترز لوواسور و مادر او به كلبه مادام د/ايينه نقل مكان كرد. 


مدتى در آنجا خوش بود. آواز و جيكك جيكك يرندكان صداى خش خش و رايحه عطرا كين درختانء» آرامش ييادهرويهاى 
تنها در ميان درختان رادوست داشت. او در اين ييادهرويها مداد و دفتر يادداشت با خود ميبرد تا افكارى را كه در ذهنش به 
برواز درميا يند» دستكير كند و نكاه دارد. 


ولى او براى صلح و آرامش ساخته نشده بود. حساسيت طبعش هر مشكلى را كه ييش ميآ مد دو برابر ميكرد و مشكلات 
تازهاى به آن ميافزود. ترز كدبانوى باوفايى بود ولى براى افكار روسو مصاحب خوبى به شمار نميرفت. روسو در اميل نوشت: 
“شخص متفكر نبايد با زنى بيوند كند كه نتواند در افكار وى شريكك شود.” فكر و انديشه زياد به كار ترز بيجاره نميخورد. 
مطالب نوشته هم همينطور. وى جسم و روح خود را در اختيار روسو ميككذاشت» تندخوييهاى او را تحمل ميكرد و شايد هم 
تلافى ميكردمٌ به روسو اجازه ميداد با مادام د/اودتو تا مرز زناكارى يبش رود. و تا آنجا كه ميدانيم خودش با فروتنى به روسو 
وفادار ماند» به جز يكك ماجرا كه تنها بازول صحتش را تضمين ميكند. ولى اين زن ساده جكونه ميتوانست ياسخكوى وسعت 


و تنوع بيحساب فكرى باشد كه نيمى از قاره ارويا را به هم ريخت توضيح خود روسو را بشنويد: 


نميدانم وقتى كه من به خواننده بككُويم از نخستين لحظهاى كه او (ترز) را ديدم تا لحظهاى كه اين مطلب را مينويسم» ه ركز 
كوجكترين عشقى به او نداشته و هركز آرزوى تملكك او را نداشتهام؛ و نيازهاى جسمانى كه برآورده ميشده صرفا جنبه 


جنسى داشته و ناشى از تعلق خاطر فردى نبوده. خواننده جه فكر خواهد كرد. 


نخستين نياز من كه بزركترينء و برآورده نشدنيترين اين نيازها بود» در قلبم جاى داشت, نياز به يكك ييوند صميمانه ]روحى[ تا 
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ترز هم ميتوانست متقابلا- شكاياتى داشته باشدء زيرا در اين موقع روسو ديكر به وظايف زناشويى خود عمل نميكرد. در سال 
10 او به يكك يزشكك زنوى كفته بود: “من مدتها به بيرحمانهترين رنجها مبتلا بودهام» وعلت آن اختلال درماننايذير نظم 
دستكاه نكاهدارى ادرار است كه آن هم معلول ضيق مجراى ادرار ميباشد. اين مجرا جنان باعث انسداد مجرا ميشود كه حتى 
لوله مخصوص دكتر داران مشهور را هم نميتوان وارد مجرا كرد.” او مدعى بود كه بعد از 1700 هركونه اعمال جنسى را با 
ترز متوقف كرده است. و افزود: “تا آن زمان» من خوب بودم, از آن لحظه به بعد باتقوا يا دست كم مفتون تقوا شدم.” حضور 
ناد وز تكن أذن مكلك را يلاحو وردنا كى حاد ميكزه او خا يجا كدسترانست زتد كى وناو ماقوز نكن را ا جه بركارى اذ 
نتهاى موسيقى و فروش نوشته هايش تامين ميكرد. ولى مادام لوواسور دخترهاى ديككرى هم داشت كه به جهيزيه احتياج 
داشتند و هميشه در نياز و تنككى به سر ميبردند. كريم» ديدروء و د/اولباكك با يكك مستمرى به مبلغ ليور در سال» جبران 
كمبود اين دو زن را ميكردند» و قول داده بودند اين موضوع را از روسو ينهان كنند تا احساسات وى جريحهدار نشود» مادر 
ترز (بنابه كفته روسو) بيشتر اين يول را براى خودش و دخترهاى ديكرش نككاه ميداشت و به نام ترز قرضهايى بالا ميآورد. ترز 
اين قرضها را مييرداخت» و مدتها كمكهاى مستمرى رااز روسو ينهان ميداشت. سرانجام روسو به آن يى برد وبا خشمى 
آتشين بر دوستانش تاخت كه جنين او را تحقير كردهاند. دوستانش نيز با اين اصرار به او كه قبل از آغاز زمستان از ارميتار 
نقل مكان كندء بر دامنه خشمش افزودند, آنها استدلال ميكردند كه اين كلبه براى هواى سرد مناسب نيست, و حتى اكر زنش 
بتواند تحمل كندء آيا مادرزنش ميتواند از آن جان به در برد ديدرو در نمايشنامهاش به نام يسر نامشروع نوشته بود: “فرد 
خوب در اجتماع زندكى ميكندء واتنها فرد بد بتنهايى زندكى ميكند.” روسو اين امر را وصف الحال خود يافت»ء و در اين 
وقت نزاعى طولا-نى دركرفت كه در آن صلح و آشتىء تنها به صورت آتش بود. روسو احساس ميكرد كه كريم وديدرويا 
حسادت نسبت به آرامشى كه او در ميان درختان يافته بود» سعى داشتنئد او را با وسوسه به شهرى فاسد باز كردانند. اودر 
نامهاى به ولينعمت خود مادام د/ايبنه كه در آن وقت در ياريس بود.» شخصيت خود را با صراحت و بصيرت جنين آشكار 


كرد: 


من ميخواهم كه دوستانم» دوستانم باشند نه اربابانم / به من اندرز دهند نه اينكه سعى كنند بر من فرمانروايى كنندمٌ بر قلب من 
همه كونه حقى داشته باشند ولى بر آزاديم هيج كونه حقى نداشته باشند. به نظر من نحوه دخالت مردمء به نام دوستى» در 
امود مخ يدون ابتكة امور خوة زاانا من دو ميان بكذاوتده امرئ عحيت وغيزعادى استث::.. اتشاق: و اماد كى ]نان براق ابتكه 
هزار جور خدمت به من كنند» خستهام ميكند در اين كار نشانه هايى از زير بال كرفتن وجود دارد كه مرا كسل ميكند, از آن 
كذشته» هركس ديكر هم كه باشد ميتواند عين همين كارها را بكند. ... 


ص: ا" 


من به عنوان يكك فرد كوشهكير» از سايرين حساسترم. جنانجه من با شخصى كه در ميان توده هاى مردم زند كى ميكند 
اختلافى بيدا كنم؛ او يكك لحظه درباره اين مطلب فكر ميكند: آنكاه صد و يكك وسيله انحراف فكرى باعث ميشود كه براى 
بقيه روز آن را فراموش كند. ولى هيج جيز فكر مرا از آن دور نميكند. شب هنكام» دجار بيخوابى ميشوم و تمام شب را درباره 
- ص - 06 - -. - 

آن فكر ميكنم. به هنكام يبادهروى درباره آن فكر ميك لا.. از طلوع آفتاب تاغروب آفتاب قلبم يك لحظه مهلت آرامش 
نداردء و نامه 6 وزبك دوست در ظرف يكك روزء باعث ميشود كه سالها رنج بكشم. من به عنوان يكك شخص عليل 
استحقاق كذشتى را دارم كه بايد از ناحيه همنوعان نسبت به نقاط كوجك ضعف و ....19......يك شخص بيمار به عمل 
آيد. ... من شخص فقيرى هستم واين فقر (يا به هر حال به نظر من جنين ميرسد) مرا مستوجب يارهاى ملاحظات ميكند. . 

بدين ترتيب» جنانجه من ببش از يبش از ياريس متنفرم» تعجب نكنيد. از ياريس جز نامه هاى شما جيزى نميخواهم. من هر كز 
ديكر در آنجا ديده نخواهم شد. جنانجه مايل باشيد در اين مورد نظرات خود را اعلام داريد؛ با هر شدت و حدتى كه مايل 


باشيد» اين حق شماسث. اين نظرات مورد توجه مساعد قرار خواهند كرفت ولى بى ثمر خواهند بود. 


مادام د/ايينه با شدت و حدت كافى به او ياسخ داد و كفت: “آه» اين شكايات كوحكك را براى كسانى كه قلب و مغزشان 
خالى است» بكذاريد!” در عين حال مادام مرتبا درباره سلامت و راحتى او جويا ميشد» خريدهايى برايش ميكرد و هداياى 


كوجكى برايش ميفرستاد. 


يكك روز كه يخبندان بغايت رسيده بود» ضمن باز كردن بستهاى كه محتوى اشياى جندى بود و من از او خواهش كرده بودم 
برايم بخرد يكك نيمتنه كوجكك ديدم, كه از يارجه انكليسى ساخته شده بود» و او به من كفت آن را خودش مييوشد و اينكك 
مايل بود من آن را به صورت زير جليقهاى مورد استفاده قرار دهم. اين توجه كه از حد دوستانه نيز كذشته بودء جنان به نظرم 
محبتآميز رسيد كه من در حالى كه به نظر ميآمد انككار او لباس خود را از تن برآورده تا بر '0)..من كندء مكرر اين نيمتنه و 


يادداشتى را كه همراهش بود» بوسيدم و اشكك ريختم. ترز مرا ديوانه ينداشت. 


روسو در نخستين سال اقامت خود در ارميتاز فرهنكك موسيقى را تاليف كرد و بيست و سه جلد از آثار آبه دوسن-بير را كه 
درباره جنكك و صلح. و اصلاحات سياسى نوشته بود. به زبان خود خلاصه كرد. در تابستان 1788 يكك نسخه از شعرى را كه 
ولتر درباره زلزلهاى سروده بود كه در اول نوامبر ١788‏ در “روز يادبود قديسان” در شهر ليسبون منجر به كشته شدن يانزده 
هزار نفر شدء از خود وى دريافت داشت. براى ولتر» مانند نيمى از جهانء اين سوال بيش آمده بود كه جرا يكك خداوند لابد 
نيكوكار براى اين كشتار يكدستء يايتخت يكك كشور كاملا كاتوليك را انتخاب كرده و ساعتى را ب ركزيده -50:4 صبح- 


كه همه مردم 
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خداشناس در كليسا مشغول يرستش خداوند بودند. ولتر كه در كيفيت روحى خاصى حاكى از بدبينى كامل بود. تصويرى از 
زند كى و طبيعت ترسيم كرد كه آن را ميان نيكى و بدىء به نحو عارى از قلب و احساس بيتفاوت نشان ميداد. قطعهاى كه در 


اعترافات روسو آمده؛ عكس العمل وى را نسبت به اين شعر يرقدرت نشان ميدهد: 


وقتى من مشاهده كردم اين مرد بيجاره شديدا تحت تاثير (اكر نتوانم اين عبارت را به كار برم) رفاه و افتخار قرار كرفته» و با 
لحنى تلخ عليه بدبختيهاى اين زندكى داد سخن ميدهد و همه جيز را نادرست مييابد» به اين فكر جنونآميز افتادم كه توجهش 
را به سوى خودش سوق دهم و به او ثابت كنم كه همه جيز درست و صحيح است. ولتر» ضمن اينكه ظاهرا به خداوند معتقد 
بود» در واقع به هيج جيز جز شيطان اعتقاد نداشتء زيرا خداى مورد ادعاى او وجودى زيان آور است كه به نظر وى جز از 
زشتى لذت نميبرد. بيمعنى بودن آشكار اين عقيده» خصوصا از ناحيه شخصى انزجار آور است كه داراى حد اعلاى رفاه 
استء و در حالى كه خود در آغوش سعادت جاى دارد» تلاش ميكند با ترسيم تصويرى وحشت آور و بيرحمانه از كليه 
مصائبى كه خودش از آن در امان استء همنوعان خود را دجار ياس و نوميدى كند. من كه بيش ازاو حق داشتم كليه بديهاى 
زند كى انساتى را محاسبه و سبك و سنكين كنم بيطرفانه آنها را مورد بررسى قرار دادم؛ و به او ثابت كردم از همه زشتيهاى 
ممكنء حتى يكى هم نيست كه بتوان آن رابه خداوند نسبت دادء و منشا آن» نه در طبيعت» بلكه در سو استفاده بشر از 


توانابييهاى خود نباشد. 


بدين تر تيب» در ١/8‏ اوت 6 روسو نامهاى در 6" صفحه به نام “درباره خداوند” براى ولتر فرستاد. اين نامه با اظهار سياس 


زيبايى آغاز ميشد: 


ميدانند» نميدانم جز خود شما جه كسى ممكن است اين اشعار را برايم فرستاده باشد. من در اشعار» هم لذت يافتهام و هم 
آموزش, و مهارت قلم استاد را در آن شناختهام/ ... بر من لازم است كه به خاطر كتاب و اثرتان از شما تشكر كنم. 

او به ولتر اصرار ميورزيد كه خداوند را به علت بدبختيهاى بشر مورد شماتت قرار ندهد, و اعتقاد داشت كه بيشتر بديها معلول 
حماقت» كناه» و جرم خود ما هستند. 

توجه كنيد كه طبيعت بيست هزار خانه هر يك شش يا هفت طبقه در يكك جا جمع نكرد, و جنانجه ساكنان آن شهر بزركك به 
طور يكدستتر تقسيم شده بودند» و خانه هايشان اينقدر متراكم نبود» زيان حاصله به مراتب كمتر و شايد هم هيج بود. در آن 


صورت همه مردم در نخستين احساس لرزش فرار ميكردند, و ما هم روز بعد همه آنها را ده يا يانزده فرسنكك دورتر سرحال 
ميديديم؛ مثل اينكه هيج اتفاقى نيفتاده است. 
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ولتر نوشته بود كمتر كسى است كه دلش بخواهد بار ديكر با همان شرايط قبلى به دنيا بيايد( روسو متذكر شد كه اين امر 
دزبارة كر و تمتدائى صادق اسث كه عوشى. آثها را در خود غرق كرده: از زندكى خسته وكسل شده وايمان ود را از دست 
دادهاند,ْ يا درباره نويسند كانى صدق ميكند كه در يكجا مينشينند» از سلامت محرومندء به فكر فرو ميروند و ناراضياند ولى 
در مورد اشخاص ساده. مانند مردم طبقه متوسط فرانسه يا روستاييان سويس» درست نيست. تنها سو استفاده از زندكى را براى 


ما به صورت مسثئلهاى درميآ ورد. 


علاوه بر آنء آنجه براى جزئى از كل زيان آور استء ممكن اسث براى خود كل سودمند باشدم مركك فردء تجديد جوانى 
نوع آدمى را ممكن ميسازد. خداوند كلى استء نه جزئى: بر همه مراقبت دارد» ولى رويدادهاى خاص را به علل فرعى و 
قواتيق طبيعئ واكذار ميكند. مركك زودوسء مائتد آانجه كريباتكير اطفال لبسيون شده ممكن است تعمس باشدء يه هر حال 
جنانجه خدايى در ميان باشد اين امر بياهميت استء زيرا او جبران رنجهاى ناسزاوار همه را خواهد كرد. مسئله اثبات وجود 


خداوند از طريق تعلق» از دايره امكان بيرون است. 


ما كه ميتوانيم ميان اعتقاد و بياعتقادى يكى را انتخاب كنيم» جرا يكك اعتقاد الهام بخش و تسكين دهنده را مردود داريم اما در 
موه كودكر: “من در اين زندكى خيلى بيش از آن زجر كشيدهام كه به اميد زندكى ديكرى نباشم. همه زي ركيهاى حكمت 
ما بعدالطبيعه مرا براى يكك لحظه درباره وجود خداوندى نيكوكار و جاودان بودن روح به ترديد وا نخواهد داشت. من اين را 
حس ميكنم» به آن عقيده دارم و آن را آرزو ميكنم, ... من تا آخرين نفس ازاين معتقدات دفاع خواهم كرد.” اين نامه به 
نحوى مطبوع ايان مييافت: روسو در مورد ككذشت وعدم سختكيرى در زمينه مذهبى توافق نظر خود را با ولتر اعلام داشت و 
به او اطمينان داد: “من ترجيح ميدهم يكك مسيحى از نوع شما باشم تا از نوع سوربون.” او از ولتر تقاضا كرد با همه نيرو و 
زيبايى اشعارشء يكك اصول دين براى مردم تدوين كند تا اصول اخلاقى لازم را براى راهنمايى افراد در اين عصر مغشوش و 
درهم, به مردم تلقين كند. ولتر مودبانه دريافت اين تقاضا را اعلام داشتء و از روسو دعوت كرد به عنوان ميهمان به له دليس 
برود. او رسما درصدد رد استدلالات روسو برنيامد» ولى بطور غيرمستقيم با كانديد خود (1729) به آنها ياسخ داد. 


1- عاشق 


زمستان ١1701 - ١7/68‏ براى روسو يرحادثه بود. در يكى از ماه هاى اين فصل» وى شروع به نوشتن مشهورترين رمان قرن 
هجدهم به نام زولىء يا هلوئيز جديد كرد. وى نخست اين كار را به عنوان مطالعهاى در كيفيات دوستى و عشق, در مغز خود 


يروراند. زولى و كلر دختر عمو هستند و هر دو سن - يرو را دوست دارند» ولى وقتى او زولى را از راه به در ميكند» 
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كلر دوست هر دو آنها باقى ميماند. روسو كه از نوشتن يكك داستان صرفا تخيلى شرم داشت» درصدد برآمد با تبديل زولى به 
شخصى مذهبى و ايجاد يكك زندكى نمونه از تكككانى براى او با مردى به نام ولمار» كه بر اثر قرار كرفتن تحت تاثير نوشته 


هاى ولتر و ديدرو لاادرى شده بودء داستان را به مرتبه فلسفه ارتقا دهد. روسو در كتاب اعترافات جنين نوشته است: 


طوفانى كه “دايره المعارف” بريا كرد ... در اين هنكام به اوج خود رسيده بود. دو كروه كه عليه يكديكر نا آخرين درجه 
خشمكين شده بودند» به شكل كركهاى خشمكين د رآمدند ... نه مسيحيان و فلاسفهاى كه علاقه متقابل به تنوير افكار 
نكتل يكن وير فيرف ترادوزان عرووديه شافراة عقاف :دا فنك باستفد. ... من كه طبيعتا با روح دسته بندى مخالف هستمء آزادانه 
حقايق تلخ را به هر يكك از آنها كفته بودم و آنها كوش نكرده بودند. به فكر راه ديكرى افتادم كه سادكى طبع من آن را قابل 
تحسين مييافت. اين راه عبارت بود از اينكه با از بين بردن تعصبات آنهاء نفرت متقابل آنان را كاهش دهم., و به هر يكك از دو 
كروه حسن ارزش عقايد كروه ديكر را كه استحقاق احترام و حسن قبول عموم را دارد» نشان دهم. اين نقشه همان موفقيتى را 
داشت كه ميبايست انتظار داشتء يعنى كروه هاى رقيب را براى هدفى كه جيزى جز درهم كوبيدن مبتكر اين نقشه نبودء با 
يكديكر متحد كرد. ... من كه از نقشه خود راضى بودم به تفصيل اوضاع برداختم. ... و نتيجه اين كارء قسمتهاى اول و دوم 
“هلوئيز” بود. 


روسو هر روز عصر در كنار آتش صفحاتى از اين اثر خود را براى ترز و مادام لوواسور ميخواند. با احساس دلكرمى از 
اشكهايى كه ترز ميريخت» دستنويس خود را يس از بازكشت مادام د/ايينه از ياريس به كاخ لا-شورت كه در فاصله يكك 
كيلومتر و نيمى ارميتاز بود» بدو تقديم داشت. در يادداشتهاى مادام د/ايينه در اين مورد جنين آمده است: “ما يس از ناز كشت 
به اينجا ... روسو را منتظر خود ديديم. او آرام بود و خلقش بيش ازهر كسى ديككر در جهان خوش بود. قسمتى از يكك 
رمانس را كه شروع كرده استء نزد من آورد. ... او ديروز به ارميتاز بازكشت تا اين كار را كه ميكويد مايه سعادت زندكَى 


وى است. ادامه دهد.” كمى بعد مادام د/ابينه به كريم رن و 


يس از شام دستنويس روسو را خوانديم. نميدانم آيا اصولا من نظر موافقى به آن نداشتم يا علت ديكرى داشتء به هر حال از 
آن راضى نبودم. اين اثر به وجهى زيبا نوشته شده ولى خيلى مفصل است و جنين به نظر ميرسد كه غيرواقعىء و فاقد حرارت 
است. شخصيتهاى آن يكك كلمه از آنجه را كه بايد بكويند» نميكويند: بلكه نويسنده است كه هميشه صحبت ميكند. نميدانم 


جطور خود را ازاين وضع رها كنم. از يكك سو نميخواهم روسو را فريب دهم واز سوى ديكره نميتوانم به خود بقبولا-نم كه 


روسو را اندوهكين كنم. 
در خلال آن زمستان» روسو به زولى حرارت بخشيد. آيا علتش آن بود كه يكك ماجراى 
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عشى رد واوة رق كي او شده بوه ذو "٠‏ زانويه ١1/1/‏ خانمى كه روسو با وى در ياريس به عنوان زن برادر مادام د/ايينه آشنا 
شده بودء از روسو ديدن كرد. اليزابت سوفى دو بلككارد با كنت د/اودتو ازدواج كرد؛ او را ترك كفت و اينكك جند سال بود 
كه رفيقه ماركى دو سن -لامبر بود. اين ماركى زمانى به خاطر مادام دو شاتله رقيب ولتر بود. همسر و معشوق وى اينكك هر دو 
به جبهه جنكك رفته بودند. در تابستان 1788 كنتس كاخ اوبون راء كه در جهار كيلومترى ارميتاز بود اجاره كرده بود. سن - 
لامبر برايش نوشت روسو در فاصلهاى كه ميتوان آن را سواره بآسانى طى كرد» زندكى ميكند و بيشنهاد كرد كه وى ميتواند با 
فك ان تونيعدة مشتورر كيه س5 و شال كناف واداشعة اسك السياش قتيزا ني كوود نا كاه ملفا كين ا 
كالسكه به ديدن روسو رفت, و وقتى كالسكهاش در باتلا-ق كير كرد» يياده رفت و با كفش و لباس كلى به مقصد رسيد. 
روسو در اين باره ميككويد: “او باعث شد در آن محل خندهاى رعد آسا بريا شود و من هم از ته دل با ديككران خنديدم.” ترز 
به او لباس داد تا البسه كلآلود خود را عوض كند و ماركيز هم براى صرف يكك غذاى روستايى نزد آنان ماند. او بيست و 
هفت سال داشت و روسو جهل و ينج سال. او زيبايى خاصى از نظر صورت يا اندام نداشت» ولى عطوفت» خلق خوب, و 
روحيه شادابش به زندكى يرملال روسو نور و صفا بخشيد. بعد از ظهر روز بعد» وى نامه قشنككى براى روسو فرستاد و او را با 


همان عنوانى كه يس از با زكشت به زنو دريافت داشته بود. مخاطب قرار داد: 


شارمند عزيزم, لباسهايى كه از روى لطف به من قرض داديد باز ميكردانم. به هنكام بازكشت راه خيلى بهترى بيدا كردم و 
بايد مسرتى را كه از اين بابت به من دست دادء براى شما بازكو كنم زيرا دوباره ديدن شما را بسيار امكان يذيرتر ميكند. 
متاسفم كه شما را اينقدر كم ديدم. ... اكر آرزوى بيشترى داشتم و مطمئن بودم كه مزاحم شما نخواهم بود» كمتر موجبات 
تاسفم فراهم ميشد. خداحافظ شارمند عزيزم» و از شما تقاضا دارم به خاطر همه لطفى كه مادموازل لوواسور به من ابراز داشت 


از او تشكر كنيد. 


جند روز بعد سن - لامبر از جبهه جنكك بازكشت. در آوريل دوباره به خدمت خوانده شد و كمى بعد كنتس سبكبال سوار 
بر يشت اسب و با لباس مردانه به ارميتا آمد. روسو ازاين لباس سخت يكه خورد ولى بزودى به خود آمد و زن جذابى را در 
آن لباس يافت. او ترز را با كارهاى كدبانو كرى تنها كذارد. و خودش به اتفاق ميهمانش قدم زنان به داخل جنككل رفت» 
مادام د/اودتو به او كفت كه جه شو آتشينى نسبت به سن - لا-مبر دارد. در ماه مه روسو از كنتس بازديد كرد ودرست 
هنككامى به اوبون رفت كه كنتس به او كفت “كاملا تنها” خواهد بود. او در اين باره ميكويد: “در ديدارهاى مكررى كه از 
اوبون ميكردم كاهى همانجا ميخوابيدم. 


مدت سه ماه تقريبا هر روز او را ميديدم. ... من رُولى خود را در مادام د/اودتو ميديدم؛ و طولى نكشيد كه جيزى جز مادام 


د/اودتو إدر زولى! نميديدم, با اين تفاوت كه همه كمالاتى 
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را كه من به زيور آنها بت قلب خود را آراسته بودم؛ در او ميديدم.” مدتى او جنان خود را تسليم يريشان حواسى كرد كه از 
كار بر روى رمانش دست كشيدء به جاى آنء نامه هاى عاشقانهاى مينوشت و دقت بسيار به خرج ميداد كه كنتس آنها را لاى 
درختان اوبون بيدا كند. او به كنتس ميكفت عاشق است ولى نميكفت عاشق كىء البته كنتس ميدانست. وى روسو را سرزنش 
ميكرد و مدعى بود كه روحا و جسما به سن - لامبر تعلق دارد ولى اجازه داد كه ديدارهاى او و توجه يرحرارتش ادامه يابد. 
هر جه باشدء يكك زن فقط موقعى زندكى ميكند كه مورد عشق و علاقه باشد. و وقتى مورد علاقه دو نفر باشد» علت وجود او 
دو برابر ميشود. “او آنجه را كه لطيفترين دوستى ميتوانست عنايت كندء از من دريغ نميكرد؛ با وصف اين هيج جيزى كه وى 
را به خيانت وا دارد» عنايت نميكرد.” روسو درباره “صحبتهاى طولانى و مكررشان” ميكويد “مدت جهارماهى ماء با صميميتى 
تقريبا بيمانند ميان دو دوست از دو جنس مختلف كه خود را در حدود معينى نككاه ميدارند و از آن تجاوز نميكنند, باهم 
كذرانديم,” در توصيفى كه وى از اين روابط ميكندء ما نهضت رمانتيكك را ميبينيم كه به طور كامل اوج كرفته استمْ در 


داستان اوء هيج جيز به ياى اين حالات خلسه و از خود بيخبرى نميرسيد: 


ما هر دو از باده عشق آتشين سرمست بوديمء او براى معشوق و من براى او. آه ها و اشكهاى لذت بخش ما باهم درآ ميخت .. 
او در بحبوحه مستى لذ تبخش.ء براى يكك لحظه هم خود را فراموش نميكرد, و من جدا اعلام ميدارم در آن لحظاتى كه تحت 
تاثير احساساتم سعى داشتم او را وادار به خيانت كنم هيج كاه واقعا آرزو نداشتهام موفق شوم. ... وظيفه انكار نفسء ذهن مرا 
ارتقا مقام داده بود. ... امكان داشت من اين جرم را مرتكب شوم, ارتكاب اين جرم يكصد بار در قلبم صورت كرفته بود» ولى 
لكهدار كردن حيثيت سوفى من جيز ديكرى بود! آيا اين كار هيج وقت امكانبذير ميشد نه! من يكصد بار به او كفتهام اين كار 
امكان ندارد. ... من او را بيش از آن دوست داشتم كه بخواهم در تملكك درآورم. لذت مردى كه. داراى اشتعال يذيرترين 


كيفيات اخلاقى ولى در عين حال شايد يكى از كمدلترين افرادى بود كه طبيعت تاكنون به وجود آورده است. جنين بود. 


مادام د/ايينه متوجه شد كه “خرس” او اينكك بندرت به ديدنش ميآيد و طولى نكشيد كه به موضوع ديدارهاى او از زن 
برادرش ييبرد. او از اين جريان آزرده خاطر شد. در نامهاى كه در ماه زوئن به كريم نوشت كفت: “هر جه باشد براى انسان 
مشكل است كه يكك فيلسوفء در لحظهاى كه كمتر از هر وقت ديككر انتظار آن ميرودء از نزد انسان بكريزد.”يكك روز روسو 
سوفى را در اوبون كريان ديد. سن - لا-مبر از جريان راز و نياز او باخبر شده و (به طورى كه خود سوفى به روسو كفت) “به 
طور ناصحيحى هم باخبر شده بود. او درباره من با عدالت رفتار ميكند» ولى آزرده خاطر است. ... من خيلى بيمناكم كه 
حماقتهاى توء به 
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بهاى آرامش بقيه ايام عمرم تمام شود.” آنها اتفاق نظر داشتند كه باخبر كردن سن - لامبر از راز آنها بايد كار مادام د/ايينه 
باشد زيراء به قول روسو “ما هر دو ميدانستيم كه او با سن - لا-مبر مكاتبه دارد.” يا امكان داشت مادام د/ايينه اين راز را بر 
كريم» كه كاهى سن - لامبر را در وستفالى ميديد» آشكار كرده باشد. اككر بتوان حرف روسو را در اين مورد قبول كرد مادام 
د/ابينه كوشش كرد نامه هايى را كه روسو از مادام د/اودتو دريافت داشته بود از ترز به دست آورد. او در نامهاى كه تحت 


تاثير هيجانات و با بيبروايى به ميزبان خود نوشت مادام را به خيانت به خود متهم كرد: 
دو دلداده ]سوفى و سن - لامبر[ كه با يكديكر ييوند نزديكى دارند و شايسته عشق يكديكرند» نزد من عزيزند. 


... تصور ميكنم كوششهايى به عمل آمده است كه ييوند اين دو از هم كسسته شود و براى ايجاد حسادت در يكى از اين دو 
من مستمسكك قرار داده شدهام. اين انتخاب عاقلانه نبود» ولى براى مقاصد مغرضانه راحت به نظر ميرسيد,ْ و من ظنين هستم 
كه شما مرتكب اين غرض ورزى شله باشيد. ... به اين ترتيب» بر زنى كه بيش از همه مورد احترام من است اين بدنامى 
سنكينى ميكند كه قلب و جسم خويش را ميان دو معشوق تقسيم كرده استء و بر من هم اين وصله جسبانده شده است كه 
يكى از اين دو بدبخت هستم. اكر من ميدانستم كه شما حتى براى يكك لحظه در زندكى خود جنين فكرى را درباره او يا من 
كرده باشيدء تا آخرين ساعت زندكى خود از شما متنفر ميشدم. ولى من شما را به كفتن اين حرف متهم ميكنم نه تنها به فكر 
كردن آن. 


آيا ميدانيد من اشتباهات خود را در طى مدت كوتاهى كه بايد در نزديكى شما باشمء جككونه جبران خواهم كرد با انجام 
كارى كه هيج كس جز من نخواهد كرد, يعنى اينكه آزادانه به شما بككُويم كه همه جهانيان راجع به شما جه فكر ميكنند» و در 
شهرت شما جه شكافهايى هست كه بايد آنها را جبران كنيد. 


مادام د/ايينه صرفنظر از اين كه كناهكار بود يا نه (ما نميدانيم) از شدت اين اتهامات افسرده خاطر شد. او كزارش آنها را به 
معشوق بعيد المكان خود كريم داد. او جواب داد كه به وى (مادام د/ايبنه) در مورد كرفتاريهاى شيطانى كه او با واكذار 
كردن ارميتاز به روسوى متغير و غيرقابل ييش بينى» براى خود به وجود خواهد آورد هشدار داده بود. مادام د/ابينه ان زاك را 
به لااشورت دعوت كرد و با در آغوش كرفتن وى و اشكك افشانى از او استقبال نمود» روسو هم متقابلا اشكريزى كرد. مادام 
د/ابينه توضيحىء كه ما از آن اطلاع داشته باشيم» به روسو ندادمٌ روسو با او غذا خوردء در خانهاش خوابيد» و روز بعد با ابراز 


ديدرو اوضاع نابسامان را بيجيدهتر كرد. وى به روسو اندرز داد نامهاى به سن - لامبر بنويسد و علاقهاى را كه نسبت به سوفى 
دارد برايش بازكو كندء ولى وى را از وفادارى سوفى مطمئن سازد. روسو (بنا به كفته ديدرو) قول داد جنين كند. ولى مادام 


د/اودتوازاو تقاضا 


ص: 5 


كرة اين تامهارا توويك و يكذارة اوه طريق عناص عه خويش را از مشكلاتى كه ولباتسكى روسو يداوو كرشمه شا 
خودش به بار آورده بود خلاص كند. وقتى سن - لامبر از جبهه بركشت»ء ديدرو به تصور اينكه روسو موضوع را اعتراف كرده 
استء در اين باره با وى صحبت كرد. روسو ديدرو را متهم كرد كه به او خيانت كرده استء ديدرو روسو را به خاطر اينكه 


وى رافريب داده است» سرزنش كرد. تنها سن - لامبر فيلسوفانه رفتار كرد. 


او با سوفى به ارميتاز آمد و به قول روسو “خود را نزد من به شام دعوت كردء با من روشى جدى ولى دوستانه در ييش 
كرفت”, و تنبيهى شديدتر از اين اعمال نكرد كه وقتى روسو با صداى بلندء نامه بلند بالايى را كه به ولتر نوشته بود قرائت 
ميكرد, او به خواب رفت و خرخر كرد. ولى مادام د/اودتو به ديدارهاى بعدى روسوء روى خوش نشان نداد. به خواهش او 
روسو نامه هايى را كه مادام برايش فرستاده بود به او يس داد. ولى وقتى روسو متقابلا نامه هايى را كه خودش به وى نوشته 
بود از او خواست مادام كفت آنها را سوزانده است. روسو ميككويد: “من به خود اين جرئت را ميدادم كه در صحت اين مطلب 
ترديد كنمء ... و هنوز هم ترديد دارم. هيج نامهاى نظير آنجه من به او نوشتمء هركز به آتش افكنده نشده است. نامه هاى 
هلوئيز إبه آبلار[ را با حرارت و آتشين يافتهاند» خدايا يس در مورد نامه هاى من جه كفتهاند”او كه احساساتش جريحهدار؛ و 
خودش نيز شرمسار شده بود» به دنياى تخيلآميز خود بازكشتء نوشتن هلوئيز جديد را از سركرفت و احساسات تندى را كه 
در نامه هايش به مادام د/اودتو ابراز داشته بود در آن كنجاند. 

وقتى در سبتامبر /11781 كريم از جنكك بازكشتء تحقيرهاى تازهاى در انتظار روسو بود. “من به سختى ميتوانستم آن كريمى را 
كه قبلا هركاه به او نظر ميافكندم احساس افتخار ميكرد» بشناسم.” روسو نميتوانست علت سردى كريم را نسبت به خود 
بفهمدء او نميدانست كه كريم از جريان نامه موهنى كه وى به مادام د/ايينه نوشته بود» اطلاع دارد. كريم هم تقريبا به اندازه 


روسو خودخواه بود» ولى از جهات فكرى و خصوصيات اخلااقى» در قطب مخالف روسو قرار داشت يعنى شكاك. واقعبين» 
صريح» و سختكير بود. 


روسو با يكك نامه» دو دوست را از دست داده بود. 
1 - هياهوى سيار 


هنككامى كه در اكتبر 111 مادام د/ابينه تصميم كرفت از رنو ديدن كندء بحران تازهاى بيش آمد. روسو جريان را جنين 
تعريف ميكند: 


او به من كفت» “دوست من» بلافاصله عازم نو خواهم شدمٌ سينهام در وضع بدى است و سلامتم جنان مختل شده كه من بايد 
بروم وبا ترونشن مشاوره يزشكى بكنم.” من ازاين تصميم كه جنين ناكهانى كرفته شده بود آن هم در آغاز فصل بد سالء 


بيشتر به حيرت 


ص: 516 


آمدم. ... از او يرسيدم جه كسى را با خود خواهد برد او كفت يسرش و معلم او موسيو دولينان رامٌ و سيس با لحن نوازش 
آميزى افزود» و “تو عزيزم؛ با ما نميآيى” جون من فكر نميكردم او جدى صحبت ميكندء زيرا ميدانست كه من به سختى 
ميتوانم به اطاق خود بروم آيعنى از لاشورت به ارميتاز باز كردم[ درباره مفيد بودن يكك بيمار براى بيمار ديكر به شوخى 


يرداختم. به نظر نميرسيد كه خودش هم اين ييشنهاد را به طور جدى مطرح كرده باشدم و موضوع به همانجا خاتمه يافت. 


روسو دلايل خيلى قانع كنندهاى داشت كه همراه مادام نرودمْ بيمارى خودش مانع اين كار ميشدء و جكونه ميتوانيست ترز ايزا 
تنها بككذارد از آن كذشته. شايعاتى در جريان بود داير بر اينكه ميزبان او باردار است و ظاهرا از كريم] روسو تا مدتى اين 
داستان را باور كرد و از اينكه از وضع مضحكى نجات يافته استء به خود تبريكك ميكفت. ولى آن زن بيجاره حقيقت را 
ميكفت. او به بيمارى سل دجار بودمْ ظاهرا با خلوص نيت مايل بود روسو با او همراهى كندمْ جرا نبايد روسو ازاين خوشحال 
ميشد كه ميتوانست به هزينه مادام از شهرى كه با جنان غرور “شارمند” آن بود بار ديكر ديدن كند ديدرو كه احساسات مادام 
را دركك ميكرد» نامهاى به روسو نوشت و به او اصرار كرد كه تقاضاى او را جدى كرفته» و آن را قبول كندء ولو اينكه اين 


كار را به عنوان جبران بعضى از خوبيهاى مادام انجام دهد. روسو به سبكك خاص خود جنين ياسخ داد: 


متوجه ميشوم عقيدهاى كه شما اظهار ميداريد از ناحيه خودتان نيست. كذشته از اينكه من هيج خوش ندارم تن به اين ناراحتى 
دهم كه بردهوار به نام شما به وسيله اشخاص دست سوم و جهارم به اين سو و آن سو كشيده شوم, در اين اندرز ثانوى يكك 
نوع زد و بند زير جلى مشاهده ميكنم؛ كه با صراحت شما سازكارى ندارد» و به صلاح شماست كه به خاطر خودتان و به 


خاطر من در آينده از آن يرهيز كنيد. 


در 77 اكتبر او نامه ديدرو و ياسخ خود را به لاشورت بردء وهر دو آنها رابا صداى بلند و واضح براى كريم و مادام د/ابينه 
خواند. مادام در تاريخ بيست و ينجم اكتبر عازم ياريس شد. روسو براى خداحافظى ناراحت كنندهاى نزد او رفتء او در اين 
نآرزة كرك “خوشبختانه او صبح راه افتاد و هنوز وقت داشتم براى صرف ناهار نزد زن برادرش در اوبون بروم.” به موجب 


خاطرات مادام د/ايبنه» در بيست و نهم اكتبر روسو نامهاى به كريم نوشت و در آن د زلت. 


كريمء به من بككوييد جرا همه دوستانم اظهار ميدارند كه من بايد همراه مادام د'ايينه بروم/ آيا من در اشتباهم يا اينكه همه آنها 
جنان مسحور شدهاند كه عقلشان زايل شده استمٌْ مادام د/ايبنه با يك كالسكه خوب مسافرت ميكند, و شوهرش.ء معلم 


يسرشء و ينج يا شش خدمتكار همراه او هستند. آيا من خواهم توانست مسافرت با يكك كالسكه را تحمل 


ص: 1 


كنم آيا من ميتوانم اميدوار باشم جنين سفر درازى را با جنان سرعتى بدون هيجكونه حادثه سو به انجام برسانم آيا من هر 
لحظه كه بخواهم ميتوانم يياده شومء كالسكه را متوقف سازم يا اينكه با تحميل فشار بر خودم» عذاب خويش و فرارسيدن 


ساعات آخر عمرم را تسريع كنم جنين به نظر ميرسد كه دوستان فداكارم مصممند مرا تا سرحد مركك ناراحت كنند. 


من منتهاى كوشش خود را به عمل آوردهام كه از ياسخككويى به دفاعيه وحشتناكى كه شما خطاب به من فرستادهايد» احتراز 
كنم. شما مرا تحت فشار قرار ميدهيد كه جنين كنم. ... من هيج كاه فكر نميكردم كه شما بايد مادام د/ابينه را تا زنو همراهى 
كنيد عتئى اك ر قضين نخستين شما اين .يود كه به أو“ييشتهاة كنيد همراهش باشيلة وظيفه او انخ تود كه بيشتهاد شما زاود كند) 
وبه شما يادآورى كند كه در برابر موقعيت و سلامت خود و زنانى كه به خلوتكاه خود كشانيدهايد» جه وظيفهاى داريد. اين 


عقيده من أسنة: 6.6 


شنا جرثت ميكيد درباره بره كى خنود بامن .فحت كيد باهن كه يقن از دو شال شاهد رؤوزاتة همه دلآ بل :و .شؤاهل 
لطيفترين و بزركوارانهترين دوستيى كه اين زن بر شما ارزانى داشته» بودهام. اكر من ميتوانستم شما را ببخشم» خود را شايسته 
داشتن دوستى نميدانستم. من ديكر هيج وقت در تمام مدت عمرم شما را نخواهم ديد و جنانجه بتوانم خاطره رفتار شما رااز 


سر خارج كنم خود را سعادتمند خواهم ينداشت. از شما خواهش دارم مرا فراموش كنيد و ديكر مزاحم نشويد. 


مادام د/ابينه از زنو به كريم نوشت: “من به خاطر طرز رفتارم با روسوء مورد سياس جمهورى قرار كرفتهام» و يكك هيئنت 
نمايندكى رسمى ساعتسازان در همين زمينه از من ديدن كرده است. مردم اينجا مرا به خاطر اين امر مورد عزت و احترام قرار 
ميدهند.” ترونشن به مادام اخطار كرد كه وى ناجار است مدت يكك سال تحت نظر او باشد. او مرتبا به خانه ولتر در زنو و 


لوزان رفت و آمد ميكرد. يس از مدتى تاخير كريم به او ملحق شد و آنها مدت هشت ماه زندكى سعاد تآ ميزى داشتند.١‏ 
در 77 نوامبر /1181 روسو (بنابه كفته خودش) نامهاى به اين شرح به مادام د/ابينه نوشت: 


جنانجه امكان داشت من از غصه بميرم؛ امروز زنده نبودم. ... خانم» دوستى ميان ما به يايان رسيد ولى حتى براى آنجه كه 
ديكّر وجود نداردء بايد حقوقى قائل شد و من به اين حقوق احترام ميكذارم. من خوبيهاى شما را نسبت به خودم فراموش 
نكردهام» و شما ميتوانيد انتظار همان قدر حقشناسى را از من داشته باشيد كه امكان دارد من نسبت به 


)تاناهر اكثر ١186:‏ سرارحي نار كشكصد ردن انحاء منزل مادام د/ايينه به صورت يكى از سالونهاى كوحكك درآمد. كتاب 


او درباره آموزش و يرورش به كسب افتخاراتى از فرهنكّستان نايل شد. 


ص: /1" 


شخصى داشته باشم كه ديكر نميتوانم دوستش داشته باشم. 


من مايل بودم از ارميتاز بروم و بايد اين كار را كرده باشم. دوستانم مدعى هستند كه بايد تا بهار اينجا بمانم م و جون دوستانم 


اينطور ميخواهند» جنانجه شما رضايت دهيدء تا آن وقت اينجا خواهم ماند. 


در اوايل دسامبر ديدرو به ديدن روسو آمد واو رااز ظلمى كه دوستانش بر او روا ميداشتند» خشمكين و كريان ديد. كزارش 


ديدرو درباره اين ديدار در نامهاى كه وى در ينجم دسامبر به كريم نوشت جنين آمده است: 
اين مرد ديوانه است. من او را ديدم و با تمام نيرويى كه صداقت در اختيارم كذاشته استء او را سرزنش كردم. 


او براى دفاع از خود. احساسات خشم آلودى به كار برد كه مرا متاثر كرد. ... اين مرد مانع كار من ميشود و فكرم را ناراحت 
ميكندمْ مثل اين است كه يكى از نفرين شد كان در نرزديكى من باشد. ... آه جه منظرهاى ... منظره شخصى خبيث و سبع! 
كاش او را ديكر نبينم» او باعث ميشود من به شياطين و جهنم اعتقاد بيدا كنم. 


روسو در ٠‏ سبتامبر ياسخى از مادام د/ايينه دريافت داشت. ظاهرا كريم اظهار نظر روسو را در مورد “برد كى” در ارميتاز به او 


كفته بود» زيرا وى با لحنى كه به نحوى غيرعادى تلخ بود جنين نوشت: 


يس از اينكه مدت جندين سال همه شرايط ممكن دوستى را در حق شما بجا آوردمء تنها كارى كه اينكك ميتوانم انجام دهم 


جون شما مصمم هستيد كه از ارمتيا برويد و متقاعد شدهايد كه بايد اين كار را بكنيد» تعجب ميكنم كه دوستانتان نظر خود 
رابه شما تحميل كردهاند كه آنجا بمانيد. من به سهم خود هيج وقت درباره وظيفه خويش با دوستانم مشورت نميكنم؛ و 
درباره دوستان شما ديكر جيزى ندارم به شما بكويم. 


ديكر دخترانش زندكى كندء ولى قول داد كه به خرج زند كيش كمكك كند. او به كلبهاى در مونمورانسىء كه به وسيله يكى 
از كاركزاران لويى فرانسوا دو بوربون» يرنس دو كونتى به او اجازه داده شده بود نقل مكان كرد. در آنجا به دوستان قديمى 


خود يشت كردء ودر ظرف ينج سال سه كتاب از بانفوذترين كتابهاى قرن را به وجود آورد. 


ص: 718 


/ا1 - جدابى از فلاسفه 


خانه تازه اودر محوطهاى كه خودش آن را “باغ مون - لويى” ميناميد» واقع شده و عبارت بود از يكك اطاق كه جمنى در 
جلوى آن قرار داشتء و در انتهاى باغ؛ يكك برج قديمى واقع شده بود كه داراى “يكك كلاه فرنككى بود كه هوا بآسانى از آن 
وارد ميشد.” وقتى كه ميهمان داشت ناجار بود از آنها “در ميان بشقابهاى كثيف و ظروف شكسته يذيرايى كنم.” واز ترس 
آن ميلرزيد كه مبادا “كف اتاق كه يوسيده و در حال خراب شدن بود”” زير ياى ميهمانانش فرو بريزد. او از فقر خود ناراحت 
فيوه! يسكور كاف اننوك المطوورذ ارق باق توسيق در السمداقيت [ انافك إن امف كاين الشكدو درك يه بك رن 
ثروتمند وابسته نيست» خوشحال بود. وقتى كه همسايكان مهربان هدايايى براى او ميفرستادند» وى از آنها منزجر ميشدء و 
احساس ميكرد كه كرياقت حيرف بيش 1( اذك الخصن :به ذيكرق ميدهد» كسر شان است. يرنس دو كونتى دوبار براى او 


جوجه فرستاد و او به كنتس دو بوفلر كفت اككر دادن هديه براى بار سوم تكرار شود آن را يس خواهد فرستاد. 


ضمنا بايد توجه داشت جه تعدادى از اشراف» به عصيانكران عصر روشتكرى كمكك ميكردند. اين كمكك آن قدرها به خاظر 
موافقت اين اشراف با نظرات اين عصيانكران نبود» بلكه بيشتر به علت احساس همدردى سخاوتمندانه آنها نسبت به نوابغ 
مستمند بود. در ميان نجباى رزيم قديم» عناصر نجابت متعددى وجود داشت. و روسو كه به اشرافيت حمله ميكرد» به طور 
خاص مورد لطف و كمكك اين اشراف بود. كاهى اين افزارمند مغرورء خود را فراموش ميكرد و به دوستان اسم و رسمدار 


خويش مينازيد. او وقتى درباره جمن جلوى منزلش صحبت ميكرد جنين نوشت: 


آن مهتابى» اطاق يذيرايى من بودء كه در آن موسيو و مادام دو ل وكزامبو ركك» دوكك دو ويلرواء يرنس ذو تكري مار كفن 
د/ارمانتير» دوشس دو مونمورانسى» دوشس دو بوفلر»١‏ كنتس دو والانتينوا» كنتس دوبوفلر» و اشخاص ديكرى از همان رتبه و 
مقام» كه ... اظهار لطف كرده و به زيارت مون لويى ميآمدند» يذيرايى ميكردم. 


ذو ترديكن" كله روسو مق ل سارشال كو او كزاميور كقه و عسعسرقن قرا ذاقة: كفن بعد از ورودقن يلايد كلف أنيا اوراتن 
نام دعوت كردندمْ وى امتناع ورزيد. آنها اين دعوت رادر تابستان ١708‏ تكرار كردند واو مجددا آن رارد كرد. در حدود 


فوكين دورول "كه سير ا رشال ذو لى كر امور كن جد امار كوندق ووفان رققه با ااي اسيك زو كس دويرفارة 


دوست ديويد هيوم و هوريس والبول. 


ص: 521 


آنها با نيم دوجين دوستان اسم و رسم دار در خانهاش به سراغ وى رفتند. او دجار وحشت شدمٌ همسر مارشال كه عنوان 
دوشس دو بوفلر بود در زمينه مفتون كردن تعداد زيادى از مردان براى خود شهرتى يافته بود. ولى او كناهان خود را يشت سر 
كذاشته و به جاى اينكه زنى با جذبه صرفا جنسى باشد, به صورت زنى با جذبه مادرانه د رآ مده بود. طولى نكشيد كه او به 
كناره جويى روسوء كه معلول طبيعت خجول او بود يايان داد واو را به صحبتهاى با روحى واداشت. ميهمانان در حيرت 
بودند كه جرا مردى با خصايصى جنين برجسته؛ در جنين فقرى به سر ميبرد. مارشال از روسو و ترز دعوت كرد كه نزد او 
بروند وتا كلبه تعمير نشده استء نزد وى بمانندمٌ زان زاك هنوز مقاومت ميكردمٌ سرانجام او و ترز متقاعد شدند كه براى 
خانواده لوكزامبوركك در خانه مجللشان ديدن ميكردمٌ در اين خانه» وى بآسانى ترغيب شد قسمتهايى از رمانى را كه مشغول 
تكميل آن بودء براى خانواده لوكزامبو ركك بخواند. يس از جند هفته او و ترز به كلبه خويش باز كشتندء ولى او به ديدار خود 
از خانواده لوكزامبوركك ادامه داد و آنها با وجود همه زير و بمهايى كه در خلق و خوى روسو وجود داشتء نسبت به او وفادار 
ماندند. كريم شكايت داشت كه روسو “رفقاى قديمش را فراموش كرده و به جاى آنها اشخاص از عاليترين رتبه و مقام 
بركزيده است.” ولى در حقيقت كريم بود كه دست رد بر سينه روسو كذارده بود. زان زاكك در نامهاى كه در رانويه 8 به 
مالزرب نوشت به همه كسانى كه او را متهم ميكردند كه هم به نجيبزاد كان حمله ميكند و هم كرد آنها ميكردد. به اين شرح 
ياسخ داد: 


آقاى محترم؛ من نسبت به آن طبقاتى از اجتماع كه طبقات بكر و وي تفاط قود دارند» احساس انزجار شديد ميكنم. ... 
براى من اعتراف اين امر به شماء كه فرزند خانوادهاى والامقام هستيد. مشكل نيست. ... من از بزركان متنفرم» از مقام و منزلت 
آنهاء از خشونت آنهاء از تعصبات آنهاء ... واز رذايل آنها متنفرم. ... من در جنين جارجوب فكرى بودم كه. جون كسى كه او 
را بزور ميبرند» به كاخ ل وكز امبو ركك در مونمورانسى رفتم. سيس اربابان را ديدم/ آنها از من خوششان آمد. و من همء آقاى 
محترم» از آنها خوشم آمد و اتا هنكاميكه زنده هستم آنها را دوست خواهم داشت. ... من نميكويم كه حاضرم جان خود را به 
آنها بدهم, زيرا اين هديهاى است بيارزش/ ... بلكه آن تنها افتخارى را كه تاكنون بر قلب من اثر كذاشته استهء به آنها تقديم 
خواهم داشت. اين همان افتخارى است كه من از آيندكان انتظار دارم و مسلما آيندكان آن را بر من ارزانى خواهند داشت. 


زيرا اين حق من است و نسلهاى آينده هميشه منصف هستند. 


او اميدوار بود يكى از دوستان يبشين خود يعنى مادام د/اودتو را نككاه داردمٌ ولى سن - لامبر مادام را به خاطر شايعهاى كه نام 


او را با نام روسو در نزد مردم ياريس مرتبط ميساخت» 


ص: ”3 


سرزنش ميكرد و مادام از روسو خواست از نوشتن نامه به او خوددارى كند. روسو به خاطر داشت كه عشق آتشين خود نسبت 
به مادام را نزد ديدرو اعتراف كرده است اينكك جنين نتيجهكيرى كرد كه اين ديدرو بوده است كه در سالنها جلوى زبانش را 
ول كرده است,ء و به همين علت “درصدد برآمدم براى هميشه ازاو ببرم.” او براى اين كار بدترين وقت و وسيله ممكن را 
اتتخاب كرد. در 77 زوئيه /118 هلوسيوس درباره ذهن را منتشر كرد كه در آن حمله شديدى به روحانيان كاتوليكك كرده 
بود. سروصدا و جنجالى كه ازاين كار برخاست باعث شد كه جلو كيرى از انتشار دايره المعارف (كه در آن وقت هفت 
جلدش تدوين شده بود) و هركونه نوشتهاى كه نسبت به كليسا و دولت جنبه انتقادى داشتء درخواست شود. جلد هفتم 
حاوى مقاله تند د/الامبر درباره زنو بود كه در آن از روحانيان كالونى به خاطر اونيتاريانيسم ينهانى آنها تحسينء و از مقامات 
زنوى تقاضا شده بود اجازه دهند تماشاخانهاى در آنجا داير شود. در اكتبر ١172/‏ روسو مطلبى با اين عنوان منتشر كرد: نامه به 
آقاى د/الا-مبر درباره نمايشها. اين نامه از لحاظ لحن معتدل بودء ولى با وصف اين اعلان جنككى بود عليه عصر خرد و عليه 
لامذهبى و فقدان اصول اخلااقى در فرانسه اواسط قرن هجدهم. در بيشكفتار اين نامه» روسو از مسير خود منحرف شد تا 
نظرات ديدرو را مردود قلمداد كند» بدون اين كه ازاو اسمى ببرد. او نوشت: “من يكك ملانقطى داشتم كه سختكير و خردمند 
بود» ولى ديكر او را نديدم و ديكر هم او را نميخواهم ولى هميشه براى از دست دادن او متاسف خواهم بود و قلبم حتى 
بيش از نوشته هايم» جاى خالى او را حس ميكند.” او در يكك يانويس به اين اعتقاد كه ديدرو وى را نزد سن - لامبر لو داده 


استء» جنين افزود: 


اكر ها نه روق يكف دوست شوشي كشيدهايك مابوس تشؤيد: زيرا ابن يكئ ازتراه هائخاز كزخاندق أن شمشمننه ان 
ذوست است١‏ اكز شما او را با كلمات خود:اتدوهكين كردهابدء تترسيل زيرا ايخ امكان وجود ذارد با او اشتق كنيد ولى براق 
شقاوت. سرزنش زيانبار» افشاى رازء و زخمى كه با خيانت به قلب او زده ميشود» در نظر او جايى براى كذشت نيست. اواز 


نزد شما خواهد رفت و هركز باز نخواهد كشت. 


اين نامه كه در ١118‏ صفحه بود تا حدودى به منزله دفاع از مذهبى بود كه رسما در رُنو تبليغ ميشد. همان طور كه بزودى در 
اميل نشان داد» روسو شخصا طرفدار اونيتاريانيسم بود و الوهيت مسيح را رد ميكرد, ولى به هنكام تقاضاى شارمندى رنو او به 
كيش كالونى به طور كامل اعتراف كردم در اين نامه اواز مذهب متعارف و رسمى (ارتدكس) و اعتقاد به الهام الاهى به 
عنوان كمكهاى ضرورى به اخلاقيات عمومى دفاع كرد. ميككفت: “آنجه كه ميتوان از طريق تعقل به اكثريت افراد ثابت كرد 
تنها محاسبه مطبوع نفع شخصى است”” و بنابراين يكك “مذهب طبيعى” صرف باعث خواهد شد كه اخلاقيات به انحطاط 
كشيده شود و 


ص: 35335 


جرف مكن از كشف موارد كناه تناشن. 


ولى در استدلالات روسوء الاهيات مبحث كوجكى بود. حمله اصلى او متوجه بييشنهاد د/الا-مبر» مبنى بر قانونى شدن ايجاد 
تماشاخانه در رنوء بود. در اينجا دشمن ينهانى و د/آلامبر نبود بلكه ولتر بود - ولترى كه درخشش شهرتش به عنوان ساكن 
5تؤابه تحو نازاعك كتتد شاع "بر افتخار روسو .د عنوان: “شارمتل نو" فزونق داشت.,ولترئ كة حترتت كردة بود كما يشنامة هاي 
در رُنو يا نزديكك آن به روى صحنه بياورد و بيشكك د/الامبر را وادار كرده بود تقاضايى براى ايجاد يكك تماشاخانه در زنو 
در يكى از مقالات دايره المعارف بكنجاند. كه جه در شهرى كه به خاطر اخلاقيات متعصبانهاش شهرت داشت نوعى تفريح 
متداول شود كه تقريبا در همه جا از بياخلاقى تجليل كرده بود ترازدى تقريبا هميشه مجسم كننده جنايت بودمٌ اين نمايشنامه ها 
شهوات انسانى را آن طور كه ارسطو فكر ميكرد. تهذيب نميكردمْ بلكه آتش آنها را تندتر ميساخت» خصوصا شهوات جنسى 
و خشونت را. كمديها بندرت زندكى زناشويى سالمى را نشان ميدادند, بلكه اكثر فضيلت را مورد تمسخر قرار ميدادند. همان 
طور كه حتى مولير در مردم كريز جنين كرده بود. همه جهانيان ميدانستند كه بازيكران زندكيى بيقانون و فاقد اصول اخلاقى 
واشسة )وفك ركان ومسوسه اكيز كاويكو هر باشاحانه هاى فرانسه نمونه هاى بيبندوبارى بودند» و به صورت منبع و مركز 
فشاد "دو احتساعى 5ه انها راعوناق :دوست واقةء فوا شدةوووتد: شاي در شهرهاى زر كف مائسة يار ولحدنة ارخ 
زشتيهاى صحنه نمايش تنها بر قسمت كوجكى از جمعيت اثر ميككذاشت: ولى در شهرهاى كوجكك مانند رُنو (با تنها 75,0٠5‏ 


جمعيت) اين زهر در همه طبقات يخش ميشدء. و برنامه هاى نمايشى افكار نورس و مبارزات كروهى به وجود ميآورد. 


تا اينجا روسو نظر متعصبين يا ييروان كالون را نسبت به تثاتر منعكس كرده بودمْ او در سال 1788 در فرانسه آنجه را ميكفت 
كه ستيون كاسن در 018178 ويليام يرين در 2187 واجرمى كالير در 1294 در انكلستان كفته بودند. ولى روسو خود را به 
محكوم كردن محدود نكرد. او متعصب نبود, از مجالس رقصء كه با حمايت و تحت نظارت رسمى ترتيب يافته شده باشد» 
طرفدارى ميكرد. سر كرميهاى عمومى بايد وجود داشته باشند منتهى از نوع اجتماعى و سالمء مانند بيكك نيككء بازيهاى هواى 
آزادء جشنواره و رزه. (در اينجا روسو توصيفى ير روح از يكك مسابقه قايقرانى در درياجه رنو به مطالب خود افزود.) به طورى 
كه روسو ميككويدء “نامه او با موفقيت بزركى روبرو شد.” ياريس بتدريج از بيبندوبارى اخلاقى خسته ميشد. انحرافات 


غير متعارف كه خودشان كمكم صورت متعارف بيدا كرده بودند» ديكر مزه و لطفي بداسييك. 


شهر ير بود از مردانى كه مانند زنان رفتار ميكردند و زنانى كه مشتاق بودند مثل مردان باشند. ياريس از نمايشنامه هاى 


كلاسيكك و فرمهاى يرطمطراق آن خسته شده بود. ياريس ديد كه سرداران مادام دو يوميادور در برابر سربازان با انضباط 


77١ ص:‎ 


و بيباكك فردريكك جه خرابى بالا آوردند. شنيدن محاسن فضيلت از دهان يكك فيلسوف تجربهاى نيرو بخش بود. 


قوذ اخلاقئ نامه رو به كسترش ميرفتت ثاء ههراهد كر تنوشته. فاق ووسوءاذن باز كقت تقرينا القلاكى باسوى عفة و 


يرهيزكارى در زمان سلطنت لويى شانزدهم نقشى ايفا كند. 


“فيلسوفان” نميتوانستند اين جريان را ييش بينى كنند. آنجه آنها در اظهارات روسو ميديدند. عمل خيانت بود: او آنان را در 
لحظهاى كه بيش از هر زمان ديكر خطر تهديدشان ميكرد؛ مورد حمله قرار داده بود. در زانويه ١084‏ دولت سرانجام انتشار يا 
فروش دايره المعارف را ممنوع كرد. هنكامى كه روسو اخلاقيات ياريس را محكوم كرد» دوستان صميمى يبشينش كه به 
خاطر داشتند كه وى جكونه دنبال مادام د/اودتو بود او را به عنوان شخصى رياكار محكوم كردند. وقتى كه او نمايش را مورد 
حمله قرار دارد» آنها متذكر شدند كه خودش غيبكوى دهكده و نارسيس را براى صحنه نمايش نوشته و خودش هم بكرات به 


تماشاخانه رفته است. سن - لامبر نسخه نامه را كه روسو برايش فرستاده بودء با ييامى زننده رد كرد ٠١(‏ اكتبر /1378): 


من نميتوانم هديهاى را كه شما به من يبشنهاد كردهايد بيذيرم. ... شما ممكن است (تا آنجا كه من ميدانم غير از اين است) 
دلايلى داشته باشيد كه از ديدرو شكايت كنيد ولى اين امر به شما حق آن را نميدهد كه علنا به او توهين كنيد. شما با ماهيت 
آزار واذيتى كه وى متحمل ميشودء ناآشنا نيستيد. ... من» آقاى محترم, نميتوانم از كفتن اين نكته خوددارى كنم كه تا جه 
حد اين عمل بسيار زشت شما مرا تكان داده است. ... شما و من از نظر اصول شخصىء بيش از آن اختلاف نظر داريم كه 
بتوانيم هيج كاه توافق كنيم. وجود مرا فراموش كنيد. ... من هم قول ميدهم شخص شما را فراموش كنم و هيج جيز جز 
استعدادهايتان از شما به ياد نياورم. 


مادام د/ابينه يس از بازكشت از رنو از روسو به خاطر نسخهاى كه از نامه به نشانى وى فرستاده شده بود» تشكرء و او را به شام 


دعوت كرد. او رفت و براى آخرين بار سن - لامبر و مادام د/اودتو را ديد. 


از زنو بيش از ده نامه تمجيد آميز به وى رسيد. قضات زنو كه از جبههكيرى روسو دلكّرم شده بودندء ولتر را از اجراى برنامه 
هاى نمايشى در خااكك زنو ممنوع ساختند. ولتر مايملكك نمايشى خود را به تورنه نقل مكان داد و محل اقامت خويش را به 
فرنه منتقل كرد. او نيش شكست را احساس كرد. روسو را به تركك ياران و اعتقادات خويش محكوم ساخت. و از اين موضوع 
اظهار تالم كرد كه كروه كوجكك “فيلسوفان” در كير مبارزهاى شدهاند كه خودشان را نابود ميكند. او نوشت: “زان زاكك 
روسوى بدنام» يهوداى خحائن اين محفل اخوت است.” روسو در نامهاى (19 زانويه )12٠‏ كه به كشيشى زنوى به نام يول 


مولتو نوشتء ياسخ ولتر را جنين داد: 
شما درباره آن مردء ولتره صحبت ميكنيد جرا نام آن دلقك, مكاتبات شما را آلوده 


ص: إرفض 


ميكند آن آدم بدبختء كشور من إزنو[ را خراب كرده است. جنانجه من او را كمتر از اين حقير ميشمردمء بيشتر از او متنفر 
ميشدم. من تنها در استعدادهاى بز ر كك او عامل شرم آور مضاعفى ميبينم كه بر اثر نحوه استفاده او از اين استعدادهاء باعث 


خفتش ميشود. ... آه, اى شارمندان رنوء او باعث ميشود كه شما به خاطر يناهى كه به وى دادهايد بهاى زيادى بيردازيد! 


وقتى روسو فهميد كه ولتر در تورنه دست به كار روى صحنه آوردن نمايش شده استء كه بسيارى شارمندان رُنو از مرز عبور 
ميكنند و وارد فرانسه ميشوند تا اين نمايشها را تماشا كنند» كه بعضى از آنها حتى در اين نمايشها بازى ميكنند, متالم شد. 
هنككامى كه نامه او به ولتر درباره زلزله ليسبون, كه ظاهرا بر اثر بيتوجهى ولتر و قرض دادن اين دستخط به يكى از دوستان 
خود در يكك نشريه برلين به جاب رسيد (1780)» نفرت روسو به او يكك عامل ستيزه جويى اضافى بيدا كرد. در اين وقت ١7(‏ 
زوئن) روسو يكى از غيرعاديترين نامه هاى اين دوران يرتلا-طم را براى ولتر فرستاد. او يس از اينكه ولتر را به خاطر انتشار 


غيرمجاز نامهاش سرزنش كردء جنين ادامه داد: 
آقاء من از شما خوشم نميآ يد. شما به من كه مريد و هواخواه شما هستم؛ دردناكترين لطمات را وارد كردهايد. 


شما به عنوان ياداش يناهى كه زنو به شما داد» اين شهر را خراب كردهايد. شما به عنوان ياداش من به خاطر تمجيدى كه از 
شما در ميان هموطنان خود كردم, آنها را با من بيكانه ساختهايد. شما هستيد كه زندكى در كشور خودم را براى من غيرقابل 
تحمل ميكنيد,ْ شما هستيد كه مرا مجبور ميكنيد در خاك بيكانه؛ محروم از همه تسليات نسبت به اشخاص محتضرء و در حالى 
كه با خفت و خوارى روى تودهاى از زباله افكنده شدهام؛ بميرم» و حال آن كه همه افتخاراتى كه انسانى ميتواند انتظار داشته 
باشد. در موطن من نصيب شما ميشود. به طور خلاصه. من از شما متنفرم زيرا شما اين طور خواستهايد. ولى من با احساسات 
كسى از شما تنفر دارم كه هنوز ميتواند» اكثر شما بخواهيد» شما را دوست داشته باشد. از همه احساساتى كه قلب من براى شما 
مملو از آن بود تنها تحسين از نبوغ عالى شما و علانقه من به نوشته هاى شما باقى مانده است. اكر من در شما تنها بر 
استعدادتان ارج مينهم» كناه من نيست. من هركز در قائل شدن احترام واقعى براى استعدادهاى شما و در طرز رفتارى كه جنين 
احترامى ايجاب ميكند» كوتاهى نخواهم كرد. 


ولتر به اين نامه ياسخ نداد ولى به طور خصوصى روسو را “حقه باز”. “ديوانه”» “ميمون كوجكك” و “احمق بدبخت” خواند. او 


در مكاتبهاى كه با د/الامبر داشت خود را به همان اندازه ران زاكك» حساس وآتشين مزاج نشان داد. 


من نامه بلندى از روسو دريافت داشتهام. او يكيارجه ديوانه شده است. او يس از اينكه يكك كمدى بد نوشتء اينكك عليه 
نمايش مطلب مينويسد. او عليه فرانسه» كه به او غذا ميدهد» مطلب مينويسد, او جهار يا ينج نكته فاسد شده از خمره ديوجانس 


را بيدا 


ص: ع" 


ميكند و داخل آن ميشود تا به ما يارس كندمْ او از دوستان خود دست ميكشد. توهين آميزترين نامهاى را كه تاكنون يكك فرد 
متعصب نوشته استء به من» و آن هم به من مينويسد. ... اكر او يكك آدم بدبخت بياهميت كوتوله؛ كه از خوديسندى متورم 
شدهه. نبود» زيان بزركى به بار نميآمد ولى او به نامه توهينا ميز خود. رسوايى توطته با عالم نماهاى سوكينوسى ١‏ را در اينجا 
افزوده است تا مانع شود كه من در اينجا از خود تماشاخانهاى داير كنم يا دست كم مانع شود كه شارمندان زنو با من در آن 
تماشاخانة باز كتنك. اكر قصد او ال ايم حقه وسث ابن بود كه موحات باز كشت بيروؤهتدائه تود وا به خباتتهاع ينتى كداز 
آنجا برخاسته است فراهم كندء اين كار يكث حقه باز است و من هركز او را نخواهم بخشيد. اكر افلاطون هم جنين حقهاى به 


من ميزدء از او انتقام ميكرفتم جه برسد به يادوى ديوجانس. نويسنده “هلوئيز جديد” جز يكك آدم رذل جيزى نيست. 


در اين دو نامه كه به وسيله دو نفر از مشهورترين نويسند كان قرن هجدهم نوشته شده است ماء در وراى جريانات به اصطلاح 
غير شخصى آن عصرء مشاهله مر ميكنيم كه جكونه هر ضربهاى كه دراين زد و خورد رد و بدل ميشود؛ بر اعصاب طرف مقابل 


اثر ميكذاشت و جكونه خوديسندى عمومى ابناى بشر حتى در قلوب فلاسفه و قديسان نيز ميتيد. 


ل١-‏ هلوئيز جديد 


كتابى كه ولتر نام آن را به غلط آلوئيزا به كار برد» مدت سه سال يناهكاه روسو از دشمنان» دوستان؛ و همه جهان بود. اين 
كتاب در سال ١1/88‏ شروع شدء در سيتامبر /170 يايان يافتء. براى يكك ناشر هلندى فرستاده شدء و در فوريه 11/8١‏ تحت 
عنوان رُولىء يا هلوئيز جديدء نامه هاى دو دولداده» كه توسط ران راكك روسو جمع آورى و منتشر شده است انتشار يافت. 


دادن شكل نامه به يكك رمان روشى قديمى بود»ء ولى در اين مورد احتمالا از روى كلاريسا اثر ريجاردسن اقتباس شله بود. 


اين داستان غير محتمل ولى بسيار بديع است. زولى دختر تقريبا هفدهساله بارون د تانز است. مادرش» سن-يرو راء كه جوان و 
خوش قيافه استء دعوت ميكند تا معلم او باشد. آبلار جديد عاشق هلوئيز جديد ميشود» درست همان طور كه هر مادر واقعى 
ميتوانست بيش بينى كند. طولى نميكشد كه اين معلم براى شاكردش نامه هاى عاشقانه ميفرستد كه آهنكك يكك قرن 
داستانهاى رمانتيك را تعيين ميكند: 


هر جند بار كه دستان ما باهم در تماس ميآ يند» من به لرزه درميآ يم. نميدانم جكونه اين 


)١(‏ بيرو سوكينوس (1898 - 12:5)»: مصلح مذهبى ايتاليايى. او كليساى كاتوليكك را ترككء و تثليث و ساير اصول عقايد 


رسمى را انكار كرد. -م. 


ص: 77160 


عمل اتفاق ميافتد؛ اما دستان ما به هر حال بيوسته تماس بيدا ميكنند. به محض اينكه تماس انككشتان تو را حس ميكنمء ميلرزم : 
من بر اثر اين لذت وافر دجار تبء يا بهتر بككُويم» يريشان حواسى ميشوم, حواس من بتدريج مرا تركك ميكويند, و هنكامى كه 


جنين از خود بيخود هستم, جه ميتوانم بكُويم» جه ميتوانم بكنم» كجا خود را ينهان كنم و جكونه جوابكوى رفتار خود باشم 
او درصدد برميا يد كه از آنجا برود» ولى به جاى عمل» حرف ميزند. 


رُولى بسيار جذابم؛ ديكر خداحافظ. ... فردا من براى هميشه خواهم رفت. ولى اطمينان داشته باش كه عشق آتشين و بيآلايشم 
به تو فقط با عمر من به يايان ميرسدء و قلبم كه آكنده از موهبتى جنان ملكوتى استء هركز راضى نخواهد شد كه با يذيرفتن 
مهر ديكرى خود را حقير كند. من احساس عبوديت آينده خود را ميان توو فضيلت تقسيم خواهم كرد و هيج يرتو ديكرى 


ه ركز بر محرابى كه در آن زولى سجده ميشدء نخواهد تابيد. 


ممكن است رولى در دل به اين برستش بخندد» ولى خصوصيات زنانكى وى مانع از آن ميشود ساجدى جنين دليذير راز 
سيجفكاة دون كت از اواميخواهد عزبمت خوف زابة تعويق ينداز به فر ضووت كثائن مغتاطشئ مرهوازن: زولى رائيز 
دجار هيجانات مشابهى ميكندء و طولى نميكشد كه او نيز اعتراف ميكند آن شراره مرموز به جان وى آتش افكنده است: “در 
همان نخستين روزى كه ما با يكديكر ملاقات كرديم؛ من زهرى را كه بر حواس و نيروى تعقلم اثر ميكذارد» نوشيدم: آن را 
آنا احساس كردم و جشمان توء احساسات تو» صحبت توء و قلم كناهكار تو هر روز بر زجر و عذاب آن ميافزايد.” با همه اين 
اوصاف. معلم رُولى جيزى كناه آميزتر از يكك بوسه از او نميخواهد. “تو بايد با فضيلت باشى والا مورد تحقير خواهى بود 
ولى اككر رفتار من ناشايست باشدء باز همان خودم خواهم بود. اين تنها اميدى است كه برايم مانده و بر اميد مركك ارجح 
است.” سن - يرو حاضر ميشود كه فضيلت و يريشان حواسى را باهم درآميزد» ولى معتقد است كه اين كار به كمكك مافوق 


طبيعى نياز دارد: 


قدرتهاى آسمانى! ... به من روحى بدهيد كه بتواند سعادت را تحمل كند! عشق خدايى! روح وجودم, آه. از من يشتيبانى 
كنيد زيرا من آمادهام در زيو سكت خورشئ بخلااز بائن درآيم! ... آه جككونه در برابر سيلاب تند سعادت» كه قلبم را در 


خود غرق كرده استء تاب مقاومت بياورم و جككونه بيم وهراس را از “دختر دلباخته كم دل و جرئتى دور كنم” 


ودين اتن قباس 2887 صنفحة اذافة بيذ :مفيكتدا :دن منقفحه 41 وخدر جوات را مبيوسد جوان دز ابق اه ميكؤيل: “كلمات انان 


زولى منء بر لبانم فشرده شد و خودم را در آغوش او ديدم؛ جه حالى به من دست داد! آتشى سريعتر از برق از جسمم 


ص: رض 


جستن كرد.” وقتى كه به نامه بيست و نهم ميرسيم جوانء دختر را (يا دخترء جوان را) از راه به دركرده است. جوان در 
صفحات عديده در عالم خوشى سير ميكندء ولى دختر همه جيز رااز دست رفته مييندارد و ميكويد: “يك لحظه غفلتء مرا 
دجار بدبختى يايان نايذيرى كرده است. من به منجلاب بدنامى سقوط كردهام كه از آن بازكشتى نيست.” مادر زولى كه از 
لكهدار شدن دامن عفت او مطلع ميشود, از غصه ميميرد. بارون سوكند ياد ميكند كه سن - يرو را بكشد. حريف آنا جا خالى 
ميكند و راه سفر دور دنيا را در بيش ميكيرد. ولى از روى ندامت و به خاطر اطاعت از يدرش با ولمار» كه يكك روس از طبقه 
الاك وسالهاف سان عفري "كدده استء ازدواج ميكند. 


ميكند. زولى از اينكه ميبيند شوهرش با آنكه منكر وجود خداست مرد خوبى است,ْ نسبت به او وفادار است, مراقب آسايش 


اوست, و نسبت به همه منصف و باكذشت است, به حيرت درميا يد. 


او در يكى از نامه هاى خود به سن - يرو به وى اطمينان ميدهد كه مرد و زن ميتوانند در يكك ازدواج مصلحتى» رضايت بيابند. 
ولى زولى هيج كاه ديكر با خوشى كامل قرين نميشود. انحراف قبل از ازدواج بر خاطرهاش ستكينى ميكند. سرانجام جريان 
آن لحظه كناه را به شوهرش اعتراف ميكند. شوهرش موضوع را ميدانست و قصد داشت هركز آن را به روى خود نياورد. او 
به زولى ميكويد كارى كه او كردهء اصلا كناه نبوده است, و براى اين كه برائت او را تاييد كند از سن - يرو دعوت ميكند 
بيايد و به عنوان معلم اطفالشان نزد آنها زندكى كند. 


سن-يرو ميآ يدم و به ما اطمينان داده ميشود كه زندكى اين سه نفر جنان هماهنكك است كه تنها مركك ميتواند آنان را از هم 
جدا سازد. شوهر عجيب جند روزى غيبش ميزند. زولى و سن - يرو براى قايق سوارى به درياجه نو ميروندمْ از آنجا به ساووا 
عزيمت ميكنند» و سن - يرو تخته سنكّى را كه در دوران هجران خود نام زولى را بر آن نوشته بودء به او نشان ميدهد. او 
ميكويدء و زولى دست لرزانش را ميكيرد» ولى آنها بدون ارتكاب معصيت به خانه زولى در كلاران در ايالت وو بازميكردند. 


آنها ذو حيرتند كه حكؤله ولمان ندوة معتقندات مذهقى ميتؤائك نا ايخ صل خوتة باشد. سن حايرو كه مانند زولى يكك 


يروتستان خداشناس استء وضع را جنين توجيه ميكند: 


او [ولمار] كه در كشورهاى كاتوليكك رومى زندكى كرده است هيج كاه بر اثر آنجه در اين كشورها يافت» عقيده بهترى 
درباره مسيحيت يبدا نكرد. او ديد مذهب آنها متوجه مصالح كشيشان آنها استء و صرفا از اداهاى مضحكك و حرفهاى 
يشيروئة تشكيل ميشوة او متوحة شبد ق مدان باشعون و درستعكان عمكئ يا او همعقيده بودثله و ال كنتق اب ام ابا 


نداش تند كه خود روحانيان در خفا و در خلوت آنجه را كه علنا تلقين ميكردند و ميآموختند» مورد تمسخر قرار ميدادند. 


بنابراين او بكرات به ما اطمينان داده است كه يس از صرف وقت بسيار و تحمل ناراحتى در راه اين كاوشء» هر كز بيش از سه 


كشيش نديده 
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ص: 7717 


است كه به خمدا اعتقاد داشته باشئد. 


روسو در يكك يانويس ميافزايد: “خدا نكند من با اين اظهارات تند و بييروا روى موافق نشان دهم!” با وجود اينهاء ولمار مرتبا با 
زولى به مراسم مذهبى يروتستان ميرود» واين كار را به خاطر احترام به او و همسايكانش ميكند. زولى و سن - يرو دراو 
“عجيبترين يوجى” را ميبينند - كسى كه “مانند يكك كافر فكر كرده. و مانند يكك مسيحى عمل ميكند.” ولمار مستحق آخرين 
ضربهاى نبود كه به او وارد شد. زولى در حال احتضار از تبى كه بر اثر نجات يسرش از غرق شدن به آن دجار شده است» 
يكك نامه س ركشاده به ولمار ميسيارد كه به سن - يرو برسائد. در اين نامه» زولى به سن - يرو ميكويد كه او بيوسته تنها عشق 
وق نواه أأسك: دوام قائين تشليين عشق راامنتوان ذركة كرد ولى آنبعه كد 'تميتواة دركك كزد اين "اسك كدابجرا بابد بادا 
وفادارى طولالنى و اعتماد شوهرشء با جنين اظهار رد بيحرمانهاى؛ آن هم از بستر مركك. داده شود. اين امر با نجابت و 


بز كوارى طيعي: كه تو يستدةانة ؤولئ تسينة ذاه اشة از كار نيست: 


باوص اين» زولى يكى از تصاوير بزركك در آثار تخيلى دوران جديد است. اكر جه احتمالا مايه اوليه آن از كلاريساى 
ريجاردسن كرفته شده بود الهام آن از خاطرات خود زوسلز لاش سقتلة دو مشتريى كه اها شان واادن الس ان نهن كدوائدة 
بود خاطراتى كه او از سالهاى نخستين برخوردارى حمايت مادام دو واران عزيز ميداشت, و سيس مادام د/اودتو كه با سد 
كردن تمنيات او باعث شده بود طغيان عشق را حس كند. البته زولى هيج يكك از اين زنان نيست» و شايد هم هيج يكك از 
زنانى نبود كه روسو با آنها آشنا شده بودء بلكه كمال مطلوبى مركب از روياهاى او بود. تصويرى كه روسو ترسيم كرده 
استء بر اثر اصرار او در اينكه كليه شخصيتهاى ماجرا مانند خودش سخن كويند؛ لطمه ميبيند. زولى» كه مرحله مادر شدن بر 
عمق درك و عواطفش ميافزايد» به صورت حكيمى درميآ يد كه به تفصيل درباره همه جيز به بحث مييردازد» از خانهدارى 
كرفته تا بيوند عارفانه با خداوند. او مثلا ميكويد: “ما اعتبار و اصالت اين استدلال را مورد بررسى قرار خواهيم داد.” ولى كدام 
زن ذوستكداشدق هركر دست به جنيق كازرهائ مضحكىئ: ميزتك البق سرح كرو بواياة اراق :همة خصوضيات ووس اس - 
حساس در برابر همه جذبه هاى زنان» در آرزوى زانو زدن در جلو ياهاى محبوب خود, و بر زبان جارى كردن جملات فصيح 
خشاك :اذ فذاكاوى و.عشق اتشيى كه دن ساغات تتهاي تزد خود تمرون كزذه آسة. روسو دوباره سن يزو ميكو نل كاوق 
“يوسته مرتكن لوعن ديوالكى كد و عحنشة سم شيكره رسن عقل انف "كز مقاسة بالاوليين كدر اثز زمهاردفيق اندم 


و آشكارا آدم فرومايهاى استء سن - يرو به حدى باور نكردنى در بند مكارم اخلاقى است. او هم ترجمان نظرات روسو 


ص: لم 


توصيف ميكند. او مطالب كفتار اول خود را درباره خوبى طبيعى بشرء و نفوذهاى فاسد كننده و نزول شان دهنده تمدن تكرار 


ميكندء و به زولى و ولمار كه زندكى آرام و سالم نقاط خارج از شهر را در كلاران ترجيح ميدهند» تبريكك ميكويد. 


در ميان شخصيتهاى مخلوق روسوء ولمار داراى ابتكاريترين و بديعترين شخصيت است. نمونهاى كه در نظر روسو بود» جه 
كسى بود شايد د/اولباكك آن “ملحد دوستداشتنى ”2 بارون فيلسوفء. ماده كراى با فضيلت,ء شوهر با وفاى يكك همسر و سيبس 
شوهر خواهر او. و شايد هم سن - لامبر» كه روسو را با تبليغ الحاد خود شديدا به حيرت آورده؛ ولى عمل او را در عشقبازى با 
رفيقهاش بر او بخشيده بود. روسو صريحا به استفاده از نمونه هاى زنده و خاطرات شخصى در آفريدن اين شخصيتهاء به اين 
نحو اذعان ميكند: 


قلب من آكنده بود از آنجه كه بر سرم آمده بود» وهنوز تحت تاثير احساسات شديد بسيار قرار داشت. اين قلب» عواطف 
ناشى از رنجهايى را كه كشيده. به انديشه هايى افزوده است كه غور و تعمقء الهام بخش آنها به من كرديده بود. ... من بدون 
اينكه متوجه باشم» وضعى را كه خود در آن قرار داشتم توصيف و تصاويرى از كريم» مادام د/ابينه» مادام د/اودتو» سن - لامبر 


و خودم ترسيم كردم. 


روسواز طريق اين ترسيم شخصيتهاء تقريبا كليه جنبه هاى فلسفه خود را مطرح ميكرد. او تصويرى كمال مطلوب از يكك 
زندكى زناشويى سعادتمندانه» از يكك مزرعه كه با كارآيى» عدالت» و انسانيت اداره ميشدء و از اطفالى كه طورى تربيت 


شدهاند تا تركيبى نمونه از آزادى و اطاعت» خوددارى و ذكاوت باشند» ترسيم ميكرد. 


قبلا درباره استدلالاتى كه در اميل مطرح شده.؛ فكر كرده بود: تعليم و تربيت بايد نخست متوجه سلامت جسم» سيس متوجه 
اخلاقى بدون توجه به خواستهاى نفسء و يس از آن متوجه نيروى فكرى براى تعقل باشد. مثلا از قول زولى ميككويد: “تنها راه 
رام كردن اطفالء اين نيست كه برايشان استدلال كنيم بلكه اين است كه به آنها بفهمانيم كه استدلال براى سن آنها زود 
استم” قبل از رسيدن مرحله بلوغ» نبايد به تعقل متوسل شد و درصدد يرورش فكرى برآمد. در اين داستان» روسو ضمنا از راه 
خود منحرف شد تا مسائل مذهبى را مورد بحث قرار دهد. ايمان رولى وسيله ياك شدن كناهانش ميشود,ٌ مراسم مذهبى كه 
باحك لقنن اندو اكع شده قواو اسابل فورض :كيه ري :33 كارع ساف لزه ولي الات دكن بترادتر كنانة كرفا 
ميكندء از نوع يروتستان شديد است. سن - يرو آنجه را كه به نظرش ريا و تزوير روحانيان كاتوليك در ياريس ميرسد» مسخره 
ميكند. ولمار تجرد كشيشان را به عنوان يوششى براى زناكارى مورد حمله قرار ميدهد» و روسو شخصا ميافزايد: “تحميل تجرد 
بر كروهى جنين كثير العده مانند روحانيان كليساى رمء آن قدر كه آنان را واميدارد كه خود را با زنان ديكران ارضا كنندء به 


همان اندازه مانع آن 


ص: الخحض 


نميشود كه آنان از خود همسر داشته باشند.” روسو ضمن مطالب ديككر. خود را موافق روادارى مذهبى و حتى كسترش آن به 
طورى كه شامل ملحدان نيز باشدء نشان ميدهد. او ميكويد: “هيج مومن واقعى نه نسبت به بيروان مذاهب ديكر سختكيرى 
ميكند ونه درصدد آزار و اذيت آنها برميآيد. اكر من قاضى بودم و قانون ملحدان را محكوم به مركك ميكرد. من نخست 
ه ركسى را كه عليه ديكرى خبر جينى ميكرد, به عنوان ملحد ميسوزاندم.” اين رمان نفوذ عظيمى در برانكيختن مردم ارويا و 
جلب توجه آنها به زيباييها و شكوه طبيعت داشت. در ولتر» ديدروء و د/آلا-مبر تب فلسفه و زندكى شهرى باعث تشويق 
حساسيت در برابر فر و شكوه كوه ها و رنكهاى درهم آميخته آسمان نميشد. روسو اين مزيت را داشت كه در ميان جالبترين 
مناظر ارويا به دنيا آمده بود. او از زنو ياى بياده به ساوواء از كوه هاى آلب به تورنء واز آنجا به فرانسه رفته بود. او لذت 
مناظر» صداهاء و عطرهاى مناطق خارج شهرى را دركك كرده بود» و در نظرش هر بار طلوع آفتاب در حكم يبروزى الوهيت 
بربدى و ترديد بود. او تصور ميكرد نوعى توافق ينهانى ميان خلق و خوى خودش و خوى متغير زمين و هوا وجود داردمٌ خلسه 
عشقى اوء همه درختان» كلهاء و علفها را در برميكرفت. از كوه هاى آلب تا نيمه ارتفاعشان بالا ميرفت و جنين به نظر ميرسيد 
كه در آنجا هوايى جنان ياكيزه مييافت كه به افكارش ياكيزكى و روشنى ميداد. او اين مشاهدات را با جنان احساس و 


وضوحى توصيف ميكرد كه كوهنوردى» خصوصا در سويسء يكى از ورزشهاى عمده ارويا شد. 


هيج كاه در ادبيات عصر جديد احساسء علايق آتشين» و عشق رمانتيك جنان مشروح و فصيح بيان نشده بود. روسو كه در 
برابر يرستش عقلء از زمان بوالو كرفته تا ولتره عكس العمل نشان ميداد» طرفدارى خود را از اولويت احساس و لزوم توجه به 
آن در تفسير زندكّى و ارزشيابى معتقدات اعلام داشت. با انتشار هلوئيز جديد نهضت رمانتيكك به مبارزه با دوران كلاسيكك 
برخاست. البته حتى در دوران رونق كلاسيسيسم» لحظات رمانتيكك نيز وجود داشته است, مثلا اونوره د/اورفه در نمايش ل / 
آستره 121١(‏ -1877) با عشقى از نوع روستايى نقش خود را ايفا كرده بودمٌ مادموازل دو سكودرى در آرتاس» يا كوروش 
كبير (1889 - )١1887‏ مباحث عشقى را بسيار طولانى كرده,ْ و مادام دو لافايت عشق و مركك را در يرنسس دوكلو (1898) با 
يكديكر در يكجا جمع آورده بودمٌ وراسين همان مضمون را در فدر (/1217) يعنى در بالاترين نقطه اوج دوران كلاسيك, به 
كار برده بود. به خاطر داريم كه جككونه روسو رمانهاى قديمى را از مادرش به ارث برده و آنها را با يدرش خوانده بود. و اما 
در مورد كوه هاى آليء آلبرشت فون هالر قبلا درباره شكوه آنها نغمه سرايى كرده ))١779(‏ و جيمز تامسن باعث شهرت 
زنباييها و وشتيهاى فصول شذة يود :)١1/6:.-3998(‏ زان زاك هيا سكن مانون سكو )اث يروو بزااعفواتدهراشد و اجون 


انكلي: راان حك دنفت فكو نه بابس ١‏ “كلا يننا مارت 11 اثر واسعا روسن اذ طرق ترحمة يروو اشنا شده 


ص: عرف 


باشد. روسو سبكك نامه نككارى براى توصيف داستان را از اثر (هنوز ناتمام) دو هزار صفحهاى ريجاردسن كه جريان از راه به 
در كردن زنى را توصيف ميكرد, اقتباس كرد. آن را براى تحليل روانى مناسب يافت, و براى رُولى يكك دختر عموى مورد 
اعتماد در قالب كلر آفريد» همان طور كه ريجاردسن براى كلاريساء ميسهاو را آفريده بود. روسو با احساس انزجار» متوجه شد 


كه ديدرو مطلبى تحت عنوان ستايش از ريحاردسن )١178١(‏ بلافاصله بعد از زولى منتشر كرده. و از شكوه زولى كاسته است. 


زولى از نظر اصالت و معايب كاملا با كلاريسا برابر» و از نظر سبكك بمراتب از آن برتر است. هر دو اثراز نظر وقايع 
غيراحتمالى» غنى و مملو از موعظهاند. ولى فرانسه كه از نظر سبكك از همه دنيا بيشتر استء هركز به خود نديده بود كه زبان 
فرانسه جنان رنكك» حرارتء روانىء و قافيهاى به خود بككيرد. روسو احساسات را تنها موعظه نميكرد بلكه خودء آنها را داشت 
او به هر جه كه دست ميزد» به آن حساسيت و عاطفه القا ميكرد» با آنكه ممكن است بر حالاءت خلسه او لبخند بزنيم؛ از 
حرارت درون او احساس كرمى ميكنيم. ممكن است از بحث و فحص بيموقع او احساس انزجار كنيم و بسرعت از آن 
بكذريمء ولى به خواندن ادامه ميدهيم ,م و هر جند وقت يكك بار صحنهاى كه با نيروى بسيار احساس ميشودء روح داستان را 
تجديد ميكند. ولتر» افكارش به صورت انديشه هاى تازه بود و اين انديشه ها را در قالب اشعار كوتاه و دلنشين بيان ميكردر 
روسو افكارش را به صورت مناظرى ميديد و اين مناظر را با احساسات مجسم ميساخت. عبارات و جمله بنديهايش ساده 
نبودندكمٌ او اعتراف ميكرد كه اين عبارات و جمله بنديها را در بستر خود. به هنكامى كه احساسات تند نويسنده خواب را ازاو 
دوو سكرة ذو بغر ود سيروراتنن: كانت سكيت: “من بايد آثار روسو را آن قدر بخوانم تا زيبايى بيانش ديكر حواسم را 
يرت نكند» واتنها در آن موقع است كه ميتوانم اين آثار رااز روى عقل مورد بررسى قرار دهم.” زولى نزد همه جز “فيلسوفان” 
با موفقيت روبهرو شد. كريم آن را تقليد بيروحى از كلاريسا خواند و ييش بينى كرد كه بزودى فراموش خواهد شد. ولتريا 
غضب كفت 7١(‏ زوئيه :)1378١‏ “لطفا ديكر درباره رمانس زان زاك صحبت نكنيد. من متاسفم كه آن را خواندهام واكر 
وقت داشتم كه بككويم درباره اين كتاب مهمل جه فكر ميكنم؛ آن وقت او بود كه متاسف ميشد.” يكك ماه بعد ولتر نظر خود را 
در نامه هايى درباره هلوئيز جديد كه با نام مستعار منتشر شده بود» اظهار داشت. او اشتباهات دستورى اين كتاب را متذكر شدء 
و هيج نشانهاى از توجه خود به توصيف روسو درباره طبيعت ابراز نداشت - هر جند كه بعدها خودش هم به تقليد از روسوء 
از تيه بالا ميرفت تا آفتاب طالع را بيرستش كند. ياريسيها قلم ولتر را شناختند و جنين قضاوت كردند كه بير دير به رنج 
خعادف هار اس 


از اين موانع و مشكلات كوجكك كه بكذريمء روسواز استقبالى كه از نخستين اثر جامعش 


ص: أفرف 


به عمل آمدء مسرور بود. ميشله عقيده داشت: “در سراسر تاريخ ادبيات هر كز جنين موفقيت عظيمى وجود نداشته است.” اين 
كتاب يشت سر هم جاب ميشد ولى عرضه آن خيلى كمتر از تقاضا بود. براى خريدن كتاب در فروشكاه ها صف ميبستند, 


خوانند كان مشتاق برائ امانت كرفتن آن ساعتى ١7‏ سو مييرداختتل. 


“آنيا ين كد ا قا كو ورور دو لضا اسهدووزاق عدف حي اذو موذكراة أقائع ادقن" رومو] رسال تدوريك 
ميكرد جطور يكك روز خانمى كه براى رفتن به يكك مجلس رقص درايرا لباس يوشيده بود» دستور داد كالسكهاش حاضر 
موق فنيننا كانت ول :و رتذاشكا كه كام ان كد اماتحاة محةون" هد قدا سافت حيار باسذان ند انين 
اداقه كاد در حال 8ه كلقت و« اسنانكن العظنار ار اسكتسعيلقد اوادة وو انه كتردق ركان ات كوانوى ماحراعاف 
عشقى نسبت ميدادمٌ ولى زنانى نيز بودند كه از رفيقه بودن خسته شده بودند و آرزو داشتند خود شوهرى و اطفالشان يدرى 
داشته باشند. صدها نامه براى روسو در مونمورانسى رسيد كه به خاطر كتابش از او تشكر ميشدمٌ زنان زيادى بودند كه عشق 
خود را به او عرضه ميداشتند كه او جنين نتيجهكيرى ميكرد: “حتى يكك زن از طبقه بالا نبود» كه اكر من ميخواستم, نتوانم او 
راابه دست آورم.” اينكه شخصى درون خود را آن كونه آشكار كند كه روسو از طريق سن - يرو و رُولى كرده بود؛ امر 
تازهاى بودمْ و هيج جيز مانند روح انسان جالب نيستء حتى اكر قسمتى از آن يا به طور ناخودآ كاه همه آن عريان شده 
باشد. مادام دوستال ميكفت: “در اين كتاب همه يرده هاى قلب از هم دريده شده است.” در اين وقت بود كه دوران سلطنت 
ادبيات درون بينانه آغاز شدمْ دورانى طولانى (كه تا امروز دوام يافته است) از مكاشفه نفسء قلوب شكسته در خلال سطورء و 
روحهاى زيبا كه در انظار عموم در حزن و اندوه غوطه ميخورند. احساساتى شدن و ابراز احساسات و عواطف نه تنها در 
فرانسه بلكه در انككلستان و آلمان نيز رواج يافت. شيوه كلاسيكك محدوديتء نظمء تعقل وفرم رو به زوال كذاشت. سلطه 


“فيلسوفان” فرانسه به يايان خود نزديكك ميشد. يس از سال 0170 قرن هجدهم به روسو تعلق داشت. 


ص: زفرفا 


فصل هفتم :روسو فيلسوف 
1- قرارداد اجتماعى 
ذورفاة قل ]ف اتمفاز علرقة عحو بق ووسوية قا لحب حفن ترقك 1 ماف +8 


من از حرفه نويسندكى براى هميشه دست كشيدهام. يكك كناه قديمى در دست جاب باقى است كه بايد عقوبت آن يس داده 
شود و يس از آنء مردم ديكر هركز از من جيزى نخواهند شنيد. من سرنوشتى بهتر از اين نميدانم كه انسان را هيج كس جز 


دوستانش نشناسد. ... از اين يسء» نسخهبردارى از نتهاى موسيقى تنها شغل من خواهد بود. 


آيااين حرفها جنبه تظاهر داشت نه كاملا. درست است كه او در سال 1787 هم قرارداد اجتماعى را منتشر كرد و هم اميل رام 
ولى اينها در سال ١,78١‏ به يايان رسيده بودند و همان “كناه قديمى در دست جاب” بود “كه بايد عقوبت آن يس داده شود.” 
ونيز درست است كه او بعدا به اسقف اعظم ياريسء به شوراى كليساى زنوء و به تقاضاهاى واصل از كرس و لهستان كه ازاو 
خواسته بودند برايشان قانون اساسى ييشنهاد كند, ياسخهايى دادم ولى اين نوشته هاء معلول وقايع بيبش بينى نشده بودند. 
اعترافات» مكالمات» و روياهاى يكك رهرو تنها يس از مركش به جاب رسيدند. او اساسا به عهد عجيب خود يايبند ماند. جاى 
تعجب نيست كه در سال 0١‏ او خود را خسته و درمانده احساس ميكرد, زيرا در ظرف ينج سال سه اثر عمده به وجود 


آورده بود كه هر يك از آنها واقعهاى در تاريخ انديشه ها به شمار ميرفت. 
شالها وشو دو 6#/اان سكانى كدو متف قير كير كرالسه دز ونرانود مشاهداتشن دو 


ص: ارذرفا 


زمينه حكومت و نيز در مقام مقايسه با حكومتهاى زنو و فرانسه او را به اين فكر انداخته بود كه رساله مبسوطى درباره 
تاسعتات ساشئ نسدد دو كففان ال شوارة هايى از آن آتش فكرى بودند؛ ولى اين دو نوشته در حكم تلاشهاى عجولانهاى 
بودند كه از راه مبالغهكويى جلب توجهى شود. و هيج كدام ازاين روء حق افكار در حال تكامل وى را ادا نميكرد. در خلال 
اين مدتء. وى آثار افلاطون» كروتيوس, لاككء و يوفندورف را مطالعه كرد. او “كار مهمى” كه رويايش را در سر مييرورانيد 
هركز به يايان نرساند. روسو فكر منظم, اراده صبورانه» و خوى آرامى را كه براى جنين كارى لازم بود نداشت. اين كار 
ايجاب ميكرد كه او هم استدلال كند و هم احساسء احساسات تند را ينهان كند نه آشكارمٌ و جنين انكار نفس» بيرون از 
توانايى او بود. دست كشيدن از نويسندكى در حكم اعتراف به شكست بود. ولى او در سال 1 قطعه درخشانى از نقشه 
خود را در ١718‏ صفحه كه در آمستردام تحت عنوان قرارداد اجتماعى يا اصول حقوق سياسى منتشر شده بود. به جهانيان 


عرضه داشت. 


همه فرياد جسورانهاى را كه در مطلع فصل اول قرار داشت ميدانند: “انسان آزاد به دنيا آمده؛ و همه جا در زنجير است”. 
روسو آكاهانه مطلب خود را به سبكك مبالغهآميز آغاز كرد زيرا ميدانست منطق داراى “خاصيت خواب آور” نيرومندى است, 
او دراين كار خود كه يكك نت را شديد و نافذ به صدا درآورد»ء حسن قضاوت به خرج داد زيرا جملهاى كه ذكر شد به 
صورت شعار قرن درآمد. او همان طور كه در كفتارهاى خود هم نوشته بود» يكك “وضع طبيعى” فرض كرد كه در آن قانون 
وجود نداشت] او كشورهاى موجود را متهم ميكرد كه اين آزادى را از ميان بردهاند,م و خودش ييشنهاد ميكرد كه به جاى اين 
كشورها “بايد يكك نوع سازمان اجتماعى بيدا كرد كه از خود اعضاى سازمان و اموال آنان دفاع و محافظت كندء و در آن هر 
فرد» ضمن وابسته كردن خود به همه تنها از خويشتن اطاعت كند و مانند كذشته آزاد بمائد. ... اين همان مسئله اساسى است 
كه حل آن را قرارداد اجتماعى ميسر ميسازد.” روسو ميكويد يكك قرارداد اجتماعى وجود دارد» و آن نه يكك تعهد از ناحيه 
فرمانبرداران براى اطاعت از فرمانروايان است (مانند آنجه در كتاب “لوياتان” هايز مده است)» بلكه به صورت توافق افراد 
است در مورد اينكه قضاوتء حقوقء و قدرتهاى خود را به طور كلى تابع نيازها و قضاوت اجتماع خود قرار دهند. هر فرد با 
قبول حمايت قوانين اجتماعى» به طور ضمنى وارد جنين قراردادى ميشود. قدرت حاكم در هر كشور در شخص حاكم. اعم از 
اينكه به صورت يكك فرد باشد يا يكك كروه متشكلء قرار ندارد بلكه در “اراده عمومى” اجتماع است, و اكر جه ميتوان 


قسمتى از اين حاكميت را براى مدتى تفويض كرد هيج كاه نميتوان آن را به طور كامل به ديكرى واككذاشت. 


ولى اين “اراده عمومى” جيست آيا اراده همه شارمندان است يا اراده اكثريت آنها و جه كسانى را بايد به عنوان شارمند به 


حساب آورد اراده عمومى» “اراده همه مردم” نيست» 


ص: ع 


زيرا ممكن است با اراده بسيارى از افراد متناقض باشد. حتى در بسيارى از موارد, اراده اكثريت مردم زنده [يا راى دهنده] در 
لحظه خاصى نميباشد:ْ بلكه اراده جامعهاى است كه از خود داراى زندكى و واقعيتى علاوه بر زندكيها واراده هاى اعضاى 
منفرد آن ميباشد. [روسو مانند واقعبينان قرون وسطى براى جمع يا آنجه جنبه عمومى دارد» واقعيتى علاوه بر واقعيت اجزاى 
متشكله آن قايل ميشود. اراده عمومى» يا “روح عمومى” نه تنها بايد منعكس كننده نظر شارمندانى كه اينكك در قيد حياتند 
باشدء بلكه بايد كوياى خواست مردكان و آنهايى كه هنوز به دنيا نيامدهاند نيز باشد. بدين ترتيب» خصوصيات اين اراده نه 
تنها براساس اراده هاى زمان حاضرهء بلكه همجنين به وسيله تاريخ كذشته و هدفهاى آينده اجتماع» به آن داده ميشود. اين 
اراده مانند يكك خانواده قديمى است كه خود را در طول نسلها به هم بيوسته مييندارد؛ به اجداد خود احترام ميككذارد» واز 
نسلهاى آينده محافظت ميكند. بدين ترتيب» همان طور كه يكك يدر از روى تعهد در برابر نواد كان خود كه هنوز به دنيا 
نيامدهاند ممكن است تمايلات اطفال زنده خود را زير نفوذ و اختيار بككيرد» يكك دولتمرد نيز ممكن است خود را ملزم نداتك 
كه نه تنها در جارجوب يكك انتخابات فكر كند بلكه به فكر جندين نسل باشد.١]‏ با وصف اين» روسو ميككويد: “راى 
اكثريتهميشه براى ديكران لازم الاجرا است.” جه كسانى حق راى دارند همه شارمندان. شارمندان جه كسانى هستند ظاهرا نه 
همه افراد بالغ مذكر. نظر روسو خصوصا در اين مورد ابهامآميز استء ولى از د/آلامير به خاطر تميز ميان جهار كروه افراد كه 
در شهر ما [رُنو] سكنا دارند و از آنها تنها دو كروه؛ اعضاى اجتماع را تشكيل ميدهند» تمجيد ميكند و ميكويد هيج نويسنده 
فرانسوى ديكر مفهوم واقعى كلمه “تناوجتل” وا نوز كك دكرقه الست 


زوسو مِكوَيدَ كمال مطلوت. ان ات كه قانون نان كتدة:ازاذه هومن باشد: شر طيعتا بهطور كن وت اسة» ولى غرزايزق 
دارد كه بايد تحت مراقبت درآيد تا تشكيل جامعه امكانيذير شود. در قرارداد اجتماعى وضع طبيعت به عنوان كمال مطلوب 


تؤصيف نقدة اس :دن يك موود ماقي لكك يا موتصيكيو ناض ولت سخنم مكويل: 


تطور از وضع طبيعى به وضع مدنىء تحولى بسيار قابل ملاحظه در بشر ايجاد ميكند, زيرا در نحوه رفتار او قانون را جانشين 
غريزه ميكند, و اقدامات او را واجد آن اصول اخلاقى ميكند كه در كذشته فاقد آن بوده است. 


... با آنكه دراين وضع مدنى بشر خود را از يارهاى مزايايى كه از طبيعت داشت محروم ميكند؛ در عوض مزايايى جنان 
بزركك به دست ميآوردء استعدادهايش جنان به تحركك واداشته ميشود و تكامل مييابد» افكارش جنان كسترش مييايد و همه 
روحش جنان اعتلايى حاصل ميكند كه اكّر مفاسد شرايط تازهاش اغلب او را به درجاتى يايينتر از شرايط بيشين سوق ندهدء 


او به طور قطع از لحظه سعادت بارى كه وى را براى هميشه از شرايط يبشين بيرون آورد وازاو به جاى يكك حيوان 


)١(‏ مطالبى كه داخل كروشه آمده است در حكم نوعى تفسير عقايد روسو استء و بصراحت در نوشته هاى روسو نيامده 


4. 


است. 


ص: إفارف 


بيشعور و فاقد نيروى تخيل» يكك موجود ذيشعور و يكك انسان ساختء شك كزارى خواهد كرد. 


بدين ترتيب روسو (كه زمانى مانند يكك آنارشيست نه كاملا فيلسوف مآب صحبت ميكرد) اينكك به تمامى طرفدار تقدس 
قانون استء مشروط بر اينكه قانون بيان كننده اراده عمومى باشد. اكر (همان طور كه بارها اتفاق ميافتد) يكك فرد با آن اراده 
عمومى كه از طريق قانون ابراز شده موافق نباشد. دولت حق دارد وى را عادلا-نه مجبور به تسليم كند.اين عمل تخلف از 
آزادى نيست بلكه در حكم حفظ آن استء حتى براى فرد نافرمان, زيرا در يكك وضع مدنى تنها از طريق قانون است كه فرد 
ميتواند از مصونيت در برابر حمله» سرقت»ء آزار» افتراء و يكصد زشتى ديكر بهرهمند شود. بنابراين» با مجبور كردن فرد به 
اطاعت از قانون» جامعه در واقع او را مجبور ميكند كه آزاد باشد.” اين وضع خصوصا در نظامهاى جمهورى صادق استء زيرا 
“اطاعت از قانونى كه ما براى خود تجويز ميكنيم در حكم آزادى است.” دولت يكك دستككاه اجرايى است كه اراده عمومى به 
طور موقت قسمتى از قدرتهاى خود را به آن تفويض ميكند. كشور را نبايد تنها دولت ينداشت بلكه آن را بايد دولت» 
شارمندانء و اراده عمومى يا اجتماعى دانست. هر كشورى كه تحت حكومت قانون اداره شود و نه به وسيله فرمانهاى 
خودكامه. داراى نظام جمهورى است,ْ با اين مفهوم» حتى يكك كشور سلطنتى هم ميتواند جمهورى باشد. ولى اككر سلطنت 
داراى قدرت مطلقه باشد - يعنى اككر يادشاه هم واضع قانون باشد و هم مجرى آن - نظام جمهورى نميتواند وجود داشته 
باشدم بلكه نظامى برقرار خواهد بود كه در آن يكك حاكم مستبد بر برد كان حكومت ميكند. بدين ترتيب روسو حاضر نبود با 
آن دسته از “فيلسوفان” كه از استبداد روشنفكرانه فردريكك دوم و كاترين دوم به عنوان وسيله يبشبرد تمدن و اصلاحات 
تمجيد ميكردند» هماواز شود. او عقيده داشت مردمى كه در هواى منطقه منجمد يا منطقه حاره زندكى ميكنند» ممكن است به 
حكومت مطلقه براى حفظ زندكى و نظم نياز داشته باشندمْ ولى در مناطق معتدله تركيبى از آريست وكراسى و دم وكراسى 
مطلوب است. آريست وكراسى موروثى “بدترين نوع حكومت است”, و آريستو كراسى انتخابى بهترين نوع آن است, يعنى؛ 
بهترين حكومت آن است كه در آن قوانين به وسيله اقليتى از مردم كه به علت برترى فكرى و اخلااقى خود به طور ادوارى 


انتخاب ميشوند» وضع و اجرا شود. 
دم وكراسى به مفهوم حكومت مستقيم همه مردمء به نظر روسو غيرممكن ميرسيد: 


جنانجه اين لفظ را به مفهوم كاملا دقيق آن بكيريم» هيج كاه دموكراسى واقعى وجود نداشته است و هيج وقت هم وجود 
نخواهد داشت. اين برخلاف نظام طبيعى است كه تعداد زيادى حكومت كنند و تعداد كمى تحت حكومت باشند. قابل تصور 
نيست كه مردم بيوسته مجتمع بمانند تا وقت خود را صرف امور همكانى كنند» و آشكار است كه آنها نميتوانند بدون اينكه 


ص: مارفا 


كذشته از آن» جنين دولتى جند شرط را كه كرد آوردن همه آنها در يكجا مشكل استء مفروض مييندارد نخست, يكك 
كشور خيلى كوجكك كه در آن ميتوان بآسانى جمع كرد و در آن هر يك از شارمندان بآسانى ميتواند بقيه را كلا بشناسد, 
دوم ساد كى روشها براى جلو كيرى از افزايش حجم كارها و ايجاد مسائل مشكل ,ٌ سيس براى به ميزان زياد در مقام و ثروت» 
كه بدون آن برابرى حقوق و اقتدارات نميتواند مدت زيادى دوام يابدمٌ و بالاخره؛ نبودن يا كم بودن تجملء زيرا تجمل به 
سرعت ثروتمندان و فقرا را فاسد ميكند - ثروتمندان را از طريق تملكك آن وفقرا را به خاطر حسرت آن. ... به همين علات 
است كه يكك نويسنده مشهور ]مونتسكيو[ فضيلت را اصل اساسى جمهوريها قرار داده استء زيرا اين شرايط نميتوانند بدون 
نفبيلت وجؤق داشعه باشتدة'اكر مردس .وجود: واشتتد كد همك ا خدايان بودقدء حكوفك انها ده كراسي نشد ولي 


عا بكرم كدو لازن محصره انا ار بوه 


اين نكات» جا براى سو تعبير باقى ميكذارند. روسو اصطلاح “دم و كراسى” را به مفهومى به كار ميبرد كه بندرت در سياست يا 
تاريخ به آن نسبت داده ميشودمٌ يعنى مفهوم حكومتى كه در آن قوانين به وسيله همه مردم كه در اجتماعات ملى تشكيل جلسه 
طريق تعبين نماينده بر آن بككذاريم و عبارت است از حكومت به وسيله مامورانى كه از طريق آراى عموم, به خاطر شايستكّى 


تفرؤفن لشدرحاة العكاى سدهاتد 


ولى روسو دموكراسى از طريق انتخاب نماينده را مردود ميداند: علت اين است كه طولى نخواهد كشيد كه نمايند كان نه براى 
مصالح عمومى بلكه براى منافع خودشان قانون وضع خواهند كرد. “مردم انكلستان خود را آزاد ميدانند ولى» سخت در 
اشتباهند زيرا تنها در موقع انتخاب اعضاى يارلمان آزادند,ْ همينكه اين اعضا انتخاب شدندء برد كى بر مردم جيره ميشود» و 
ديكر مردم به حساب نميآيند.” نمايندكان بايد براى مشاغل اجرايى و قضايى انتخاب شوند نه براى قانونكذارى. همه قوانين 
بايد به وسيله مردم در مجمع عمومى وضع شوندء و آن مجمع عمومى بايد قدرت داشته باشد كه ماموران انتخابى را باز خواند. 
بنابراين» كشور كمال مطلوب بايد آن قدر كوجكك باشد كه تجمع مرتب كليه شارمندان را امكانيذير كند. “هر جه كشور 
بزركتر باشد آزادى كمتر است.” آيا روسو يكك سوسياليست بود كفتار دوم تقريبا همه زشتيهاى تمدن را ناشى از استقرار 
مالكيت شخصى ميدانست,ْ ولى حتى در آن مقاله نيز جنين قضاوت شده بود كه نهاد مالكيت جنان در ساختمان اجتماعى 
ريشه دوانده است كه نميتوان بدون يكك انقلاب ير هرج و مرج و مخرب آن را برانداخت. قرارداد اجتماعى مالكيت خصوصى 


را جايز ميشمرد ولى آن را مشمول نظارت اجتماعى ميداردمٌ اجتماع بايد كليه حقوق اساسى را در دست داشته باشد» ممكن 


ص: خرف 


است اموال شخصى را به اقتضاى مصالح عموم ضبط كند, و بايد حداكثر براى اموال مجاز براى هر خانواده تعيين كند اجتماع 
ممكن است وارث اموال را تصويب كندء ولى جنانجه ثروت را متمايل به سوى تمركز اختلالا-ميزى ببيند» ممكن است با 
استفاده از ماليات بر ارث به توزيع مجدد ثروت و كاهش نابرابرى اجتماعى و اقتصادى بيردازد. “جون نيروى هر جيز به سوى 
از ميان بردن برابرى متمايل است» درست به همين دليل تمايل قانونكذارى بايد متوجه حفظ برابرى باشد.” يكى از هدفهاى 
قرارداد اجتماعى اين است كه “افرادى كه ممكن است از نظر قدرت جسمانى يا هوش باهم برابر نباشند؛ همه بايد از نظر 
حقوق اجتماعى و قضابى برابر باشند.” مالياتها بايد بيشتر متوجه اشياى تجملى باشند. “وضع اجتماعى تنها هنكامى براى افراد 
مفيد است كه هر كس جيزى داشته باشد» هيج كس بيش از اندازه نداشته باشد.” روسو يكيارجه طرفدار مالكيت جمعى نبود 
و هيج كاه به “ديكتاتورى برولتاريا” نميانديشيد او طبقه يرولتارياى جديدالولاده شهرها را تحقير ميكرد, و با ولتر كه آنها را 
“رجاله” ميخواند همعقيده بود. كمال مطلوب او يكك طبقه از دهقانان مرفه و مستقل» و يكك طبقه متوسط با فضيلت مركب از 
خانواده هايى مانند خانواده ولمار در هلوئيز جديد بود. بير وزف يرودون بعدا او را به تجليل و ترفيع مقام بورزوازى (طبقه 


مذهب جه نقشى بايد در كشور داشته باشد روسو احساس ميكرد كه نوعى مذهب براى اخلاقيات ضرورى است, “هيج 
كشورق يدون نك لالوده مده هر كر حاسيس نشده انيت ” 


اكر افراد با خرد بكوشند تا به زبان خود با عوام الناس صحبت كنند نه به زبان آنان (عوام الناس)» هركز نخواهند توانست 
مقاصد خود را بفهمانند. ... براى اينكه يك ملت جوان بتواند اصول صحيح نظريه سياسى را ترجيح دهدء. معلول بايد به جاى 
علت قرار كيرد» يعنى روح اجتماعى كه بايد به وسيله اين تاسيسات ايجاد شود, بايد بر شالوده اين تاسيسات حاكم باشدئْ و 
افراد بايد در برابر قانون» آن باشند كه به وسيله قانون به آن صورت بايد درآيند. بنابراين» قانونكذار كه نميتواند نه به زور و نه 
به استدلال متوسل شود بايد به مرجعى از نوع ديكر دسترسى داشته باشد كه بتواند بدون خشونت و شدت عمل نقش 
بازدارنده را انجام دهد. ... اين همان عاملى است كه در همه اعصار يدران ملل را وادار كرده است كه به وساطت الاهى 
متوسل شوندء و عقل و خرد خويش را به خدايان نسبت دهند تا مردم كه به قوانين كشور مانند قوانين طبيعت سر تسليم فرود 


ميآورند يوغ خير عمومى را آزادانه ب ركردن نهند و مطيعانه تحمل كنند. 


روسو هميشه به اين نظر قديمى سياسى درباره مذهب يايبند نبود» ولى در قرارداد اجتماعى وى اعتقاد به قدرت مافوق طبيعى 
رابه صورت يكى از ايزهارهاى در اختيار دولت د رآورد. وكشيشان را حداكثر نوعى ياسبانان آسمانى بهشمار اورد. ولى او 
روحانيان كليساى كاتوليكك رومى را به عنوان اين كونه عوامل (ياسبانان آسمانى) قبول نداشتء زيرا كليساى آنها مدعى 


ص: كرف 


بود بالاتر از دولت قرار دارد» و به همين علت يكك نيروى اخلال آور بود كه در حس وفادارى شارمندان ايجاد انشعاب ميكرد. 
علاوه بر آن او استدلال ميكرد كه اكر يكك مسيحى معتقدات مذهبى خود را به جد كيرد» توجه خود را مصروف جهان ديكر 
ميكند و به اين جهان توجه جندانى معطوف 0 ازاين نظرء او شارمند خوبى نيست. جنين فرد مسيحىء سرباز بيتفاوتى از 
آب درميآ يدم او ممكن است به خاطر كشورش بجنككد ولى اين كار را تنها تحت اجبار و مراقبت انجام ميدهد او به جنكيدن 
به خاطر كشور اعتقاد ندارد» زيرا تنها يكك مام ميهن دارد و آن كليسا است. مسيحيت امر به عبوديت و اتكاى مطيعانه ميكندمْ 
به همين علت روح آن جندان براى ظلم مساعد است كه ظالمان از همكارى آن استقبال ميكنند. “مسيحيان واقعى به صورت 
برده د رآمدهاند.” در اينجا روسو با ديدرو همعقيده بود. و كفته هايش به صورت يبشينه كفته هاى كيبن درآمد. و در اين 


مورد خاص شديدتر از ولتر لحن ضد كاتوليكك به خود كرفت. 


بااين وصف او احساس ميكرد كه نوعى مذهب لالزم است» نوعى “مذهب مدنى” كه دولت آن را تعيين و تدوين كندو 


رعايت آن براى همه افراد جامعه الزامى باشد. درباره معتقدات مذهبى» روسو عقيده داشت: 


اصول مذهب مدنى بايد معدود» ساده و به عبارات صريح در آمده ولى بدون توضيح و تفسير باشد. وجود يكك خداوند دانا و 
مهربان كه داراى بصيرت و دانش باشدء زندكى در جهان ديكرء سعادت اشخاص عادل» مجازات اشخاص بد كار» تقدس 


فرارداد اجتماعى و قوانين - اينها اصول مثبت معتقدات مذهبى هستند. 


بدين ترتيب روسوء دست كم براى مقاصد سياسىء معتقدات اساسى مسيحيت را اعلام ميداشت در حالى كه اصول اخلاقى آن 
را به عنوان اينكه بسيار صلحجويانه و داراى جنبه بين المللى استء مردود ميدانست - درست برعكس روش متداول فلاسفه 
كه اصول اخلااقى مسيحيت را حفظ ميكنند» در حالى كه الاهيات آن را مردود ميداند. او در كشور تخيلى خود مذاهب 
دإنكزقى: و تو مجاز مبدافسك ومشروط بر امكه انها ا "مدهت :]ا ة(تضادى تدذاشعه باسد راو ست نه مداه دروا داوق :داشت 
كه “خود آن مذاهب درباره مذاهب ديكرى روادارى داشته باشند”/ ولى هر كس جرئت كند بككويد در خارج از كليسا 
رستكارى نيستء بايد از كشور بيرون رانده شود مكر اينكه خود كشورء كليسا باشد و شهريار كشيش بزركك آن. نبايد اجازه 


داده شود هيج يكك از مواد مذهب مورد انكار قرار كيرد. 


در حالى كه دولت نميتواند هيج كس را مجبور به اطاعت از آنها كند» ميتواند او را (كسى را كه منكرم كشور شد) طرد كندء 
نه به علت بيدينى بلكه به عنوان يكك موجود ضد اجتماع كه نميتواند واقعا قوانين و عدالت را دوست باشد و در صورت لزوم؛ 


جان خود را فداى وظيفهاش كند. اكر شخصى يس از به رسميت شناختن | ين اصول 


ص: خرف 


جنان رقتار كتد كه اتكار به آنها اغتقادىئ تداردء نانك نه مجازات مر كك برسلد: 


در قرارداد اجتماعى» يس از جمله معروف “انسان آزاد به دنيا مده و همه جا در زنجير است ” اين جمله اخير از همه جمله ها 
معروفتر است. اكر اين جمله به طور تحت اللفظى تعبير شود مفهومش اين است كه هر كس كه طرز رفتارش نشان دهد كه به 
خداوند و بهشت و دوزخ اعتقاد ندارد» بايد به مركك محكوم شودمٌْ واككر درباره ياريس آن دوران به كار بسته ميشدء تقريبا 
بايتخت را خالى از سكنه ميكرد. علاقه روسو به كفتن مطالب هراس آور و قاطع؛ احتمالا باعث شد كه اشتباها بيش از آنجه 
مورد نظرش بود بككويد. شايد او ديت آوكسبوركك (1000) را به خاطر ميآورد كه در شهرياران امضا كننده توافق كردند هر 
يكك از آنها بايد حق آن را داشته باشد كه هر فردى را كه معتقدات مذهبى شهريار را نيذيرد» از خاكك خود طرد كند,ْ و تعبير 
تحت اللفظى قوانين نو (فى المثل در مورد سروتوس) سابقهاى براى توحش ناككهانى روسو فراهم كرده بود. آتن باستانى» 
خوددارى از به رسميت شناختن خدايان رسمى را معصيت كبيره ميشناخت» كه نمونه هاى آن تبعيد آناكساكوراس و مسموم 
كردن سقراط بودمٌ آزار واذيت مسيحيان به دست اميراطورى روم نيز به همان ترتيب معذور داشته ميشدمٌ و به موجب ضوابط 
تعيبن مجازاتى كه خود روسو وضع كرده بود» دستور بازداشت او در سال 1781 را ميتوان به عنوان يكك عمل نوعيرورانه از 
ناحيه مسيحيان تلقى كرد. 


آيا قرارداد اجتماعى يكك كتاب انقلابى بود نه و بلى. در اينجا و آنجاء در ميان خواستهاى روسو در زمينه حكومتى كه در برابر 
اراده عمومى مسئول باشدء لحظات احتياطا ميزى بودند كه وى را آرام ميساختندمٌْ مانند وقتى كه نوشت: “تغيير نظم عمومى 
تنها ميتواند با بزركترين خطرات همراه باشد؛ْ و قدرت مقدس قانون هيج كاه نبايد متوقف شود مكر هنكامى كه موجوديت 
كشور در خطر است.” او تقصير تقريبا همه بديها را به كردن مالكيت خصوصى ميانداخت,ْ ولى به عنوان عاملى كه فساد 
غيرقابل اصلاح بشر آن را ضرورى ساخته استء خواستار حفظ آن بود. در ترديد بود كه آيا طبيعت بشر يس از يكك انقلاب» 
تاسيسات و بندكيهاى قديمى را تحت عناوين تازه تجديد خواهد كرد يانه “مردمى كه به ارباب داشتن عادت كردهاند 
نخواهند كذاشت نظام اربابى از ميان برود. ... آنها با اشتباه كرفتن لجام كسيختكى به جاى آزادىء به وسيله انقلابات خود به 
دست اغواكرانى سيرده ميشوند كه فقط زنجيرهاى آنان را محكمتر خواهند كرد.” با اين وصئه. نداى او انقلابيترين نداى آن 
زمان بود. با آنكه در جاهاى ديكر توده هاى مردم را كوجكك شمرهه و به آنها اعتماد نداشت» در اينجا روى سخن او با توده 
ها بود. او ميدانست كه نابرايرى اجتنابنايذير است» ولى آن را با شدت وحدت محكوم ميكرد. او صريحا اعلام داشت حكومتى 


كد مركا ار ازاده عموس:تخلق كد اتناف ند دازي كد 


7١ ص:‎ 


سرنككون شود. در حالى كه ولترء ديدروء و د/آلا-مبر در برابر سلاطين و اميراطوريها سر تعظيم فرود ميآورند» روسو فرياد 
اعتراضآ ميزى عليه حكومتهاى موجود سرداد» كه سرنوشتش آن بود كه از يكك سوى ارويا تا سوى ديكر شنيده شود. 
“فيلسوفان” كه در بستر “وضع موجود” مستقر شده بودند» خواستار اصلاحات كوجكك براى مفاسد جزئى بودند. زان زاكك 
همه نظامات اقتصادىء؛ اجتماعى؛ و سياسى را مورد حمله قرار داد» و آنهم جنان به طور كامل كه براى آنها درمانى جز انقلاب 
امكانبذير به نظر نميرسيد. روسو وقوع انقلاب را به اين ترتيب اعلام داشت: "غيرفمكة ايك كه كتورهاف نزر كه ارويا مدت 
زيادى ببايند. هر يكك از آنها دوران شكوه خود را داشته استء و يس از آن به نحو اجتناب نايذيرى بايد منحط شود. بحران 
نزديكك ميشود: ما در آستانه انقلاب قرار كرفتهايم.” علاوه بر آن» او تحؤلات عميقى زا ييشكونى كرة: “امبراطورىق روسيه 
آرزوى تسخير ارويا رادر سر خواهد يروراند» و خودش تسخير خواهد شد. تاتارهاى روسيه كه از اتباع يا همسايكان آن 
كشور هستندء بر اثر انقلابى كه من آن را غيرقابل اجتناب ميدانم, اربابان روسيه و اربابان ما خواهند شد.” قرارداد اجتماعى كه 
اينكك ميتوان آن را انقلا-بيترين اثر روسو داشت,ء خيلى كمتر از هلوئيز جديد جنب و جوش ايجاد كرد. فرانسه براى رهايى 
عاطفى و عشق رمانتيكك آمادكى داشت,ء ولى آماده آن نبود كه درباره سرنككون كردن نظام سلطنت وارد بحث شود. اين 
كتاب معتبرترين استدلالى بود كه روسو ارائه كرده بود» و دركك آن به سهولت دركك آثار ير روح و نورافشان ولتر نبود. ما در 
حالى كه تحت تاثير اين امر هستيم كه اين كتاب بعدها تا جه حد مورد توجه قرار كرفت از اينكه محبوبيت و نفوذ آن بعد از 
انقلااب آغاز شد ونه قبل از آن» در حيرت هستيم. با وجود اينء ميبينيم كه د/آلامبر در سال 1727 به ولتر جنين نوشت: “بلند 
صحبت كردن درباره زان راكك يا كتابش فايدهاى ندارد» زيرا او سلطان هال است” - يعنى او در ميان كار كران خشن در بازار 
مركزى ياريسء و به طور ضمنى در ميان توده مردم نفوذ دارد. شايد اين اظهار مبالغهآ ميز بود ولى ميتوان سال ١785‏ را 


سر آغاز تغيير مسير فلسفه. از حمله به مسيحيت به انتقاد از دولت» دانست. 


كمتر كتابى تاكنون اين همه مورد انتقاد قرار كرفته است. ولتر در حاشيه نسخه قرارداد اجتماعى خود مطالبى يادداشت كرد 
مثلا- در مورد تجويز مجازات مركك براى بياعتقادى عملى نوشت: “هركونه ارعاب درباره اصولء نفرتانكيز است.” فضلا به ما 
متذكر شدهاند اين ادعا كه حق حاكميت با مردم استء تا جه حد قديمى است: مارسيليوس يادوايى» ويليام آكمى» و حتى 
عالمان الاهيات كاتوليكك مانند بلارمينو» مارياناء و سوارث اين ادعا را به عنوان ضربهاى به يشت زانوى يادشاهان عرضه داشته 
بودند. اين موضوع در نوشته هاى جورج بيوكنن» كروتيوس» ميلتن» الجرنن سيدنىء لاكك, و يوفندرف نيز آمده است. قرارداد 
اجتماعىء تقريبا مانند تمام فلسفه سياسى وا خلاقى روسوء طنين و واكنشى درباره زنو به وسيله يكى از 


ص: أفرف 


كاب وناو وتران فك و كي السائف درم شح ا كالوق واتوافسض الزافاكطرة بود 
ده ها منتقد» ناهماهنكى ميان فرد كرايى كفتارهاى روسو و قانون كرايى قرارداد اجتماعى را متذكر شدهاند. 


مدتها قبل از تولد روسوء فيلمر در اثر خود به نام ياترياركا (19817) اين نظر را كه انسان آزاد به دنيا آمده است رد كرده بود 
او ميكفت انسان تابع قدرت و اختيار يدرء و قوانين و رسوم اجتماع خود به دنيا مي يد. خود روسو يس از آن فرياد نخستين كه 
براى آزادى برداشته بود از آزادى هر جه بيشتر فاصله كرفت و به سوى نظم رفت - به سوى تسليم فرد در برابر اراده عمومى. 
تناقضات آثار او اساسا ناشى از تناقضات خصوصيات اخلاقى و افكار خود او بودمٌ او از لحاظ خلق و خوء و به علت بيمارى و 
فقدان انضباط و آموزش رسمىء يكك فردكراى شورشى بود هنكامى كه بعدها متوجه شد كه هيج جامعه فعالى نميتواند از 
عدهاى يكه تاز تركيب شودء طرفدار خودمختارى كمونها (نه كمونيست,ء نه حتى طرفدار نظارت مركزى بر فعاليتهاى اجتماعى 
و اقتصادى) شد. بايد عامل رشد و تكامل را نيز در نظر داشت: انديشه هاى يكك فرد زاييده تجربيات و سالهاى عمر او هستند,ْ 
براى يكك فرد متفكرء طبيعى است كه در جوانى فردكرا باشد» آزادى را دوست بدارد. هدفها و كمال مطلوبهايى را طلب كندء 
و سيس در سنين بلوغ فكرى معتدل شودء از نظم و ترتيب خوشش بيايد» و به مقدورات دل خوش دارد. از نظر عاطفى» روسو 
هميشه مثل يكك طفل باقى ماندمٌ از رسوم, منهيات»ء و قوانين متنفر بودمٌ ولى وقتى استدلال ميكرد» متوجه ميشد كه در 
جارجوب تضييقات لازم براى نظم اجتماعى» آزاديهاى بسيارى ميتوانند باقى بمانندمٌ و سرانجام دريافت كه در يكك اجتماع؛ 
آزادى قربانى قوانين نيستء بلكه زاييده آن استء و اين آزادى بر اثر اطاعت همكان از محدوديتهايى كه همه به طور جمعى 
براى خويش قايل شدهاند افزايش مييابد» نه كاهش. آنارشيستهاى فلسفى و طرفداران سياسى حكومت مطلقه هر دو ميتوانند 
قطعاتى از نوشته هاى روسو را به سود خود نقل كنند. و هيج كدام در اين كار محق نباشند: زيرا او به اين امر توجه داشت كه 


نظم و ترتيب نخستين قانون آزادى استء و نظمى كه اواز آن صحبت ميكرد ابراز اراده عمومى بود. 


روسو منكر هركونه تضاد واقعى در فلسفهاش بود. “همه انديشه هاى من با يكديكر سا زكارند ولى من نميتوانم همه آنها را 
باهم مطرح كنم.” او اعتراف ميكرد كه كتابش نياز به تحرير مجدد دارد» ولى خود نه نيروى آن را دارد كه جنين كند» نه وقت 
آن را. هنكامى كه نيروى لازم را يافت» آزار و اذيت مخالفانش وقت او را ميككرفتء و هنكامى كه آزار واذيت متوقف شد و 
وقت كافى فراهم بود» نيرويش رو به زوال كذارده بود. در آن سالهاى آخرينء درباره استدلالات خويش دجار ترديد شد و 
ميككفت: “كسانى كه به خود 


ص: زفف 


ميبالند كه قرارداد اجتماعى را به طور كامل درك ميكنند از من باهوشترند.” در عمل او اصولى را كه در اين كتاب وضع 
كرده بود به طور كامل ناديده ميكرفت: هنككامى كه از او خواسته شد قوانين اساسى براى لهستان و كرس تدوين كند» ه ركز 
به فكر آن فيزد كاين اصضول زايه كاز يتدد اكرااو تغيير مسيرى :وا كابس إن #7/ا1 در بيش كرفت ادامه ميدادء دن اغوكن 
اشراف و كليسا جاى ميكرفت» شايد هم زير تيغه كيوتين. 


1 اميل 
3 تعليم و تربيت 


ما ميتوانيم بر نويسندهاى كه توانست ظرف يانزده ماه هلوئيز جديد (فوريه »2378١‏ قرارداد اجتماعى (7وريل 23787» و اميل 
(مه 1727) را ارائه كند خطاهاى بسيارى را ببخشيم. هر سه كتاب در آمستردام انتشار يافتند» ولى اميل در ياريس نيز منتشر شد 
واجازه دولتى آن را مالزرب مهربان تامين كرد. ماركك - ميشل رىء ناشر اين آثار در آمستردام» استحقاق توجه و تحسين 
دارد. او كه از كتاب هلوئيز سود غيرمنتظرهاى به دست آورده بود» يكك مقررى مادام العمر برابر سالى "٠١‏ ليور براى ترز 
تعيين كردم و جون يبش بينى ميكرد اميل بيش از قرارداد اجتماعى (كه وى آن را به مبلغ ٠‏ ليور خريده بود) سود آور 
باشد» او 20٠0‏ ليور براى اميل كه تازهتر و مفصلتر بود» يرداخت. 


اين كتاب در اصل از بحثهايى كه با مادام د/ابينه درباره تعليم و تربيت فرزندش شده بود سرجشمه ميككرفت] نخستين نحوه 
ارائه آن مقاله كوجكى بود براى “خوشايند مادر خوبى كه قادر به تفكر است”. - يعنى مادام دوشنونسوء دختر مادام دوين. 
روسو .دن نظر داشت كه ايخ مقاله دثباله هلوكئيز جد يد باشده بعتى تشقان دهد اطفال ذولى حكوته بايد تربيت شوند: نخست او 
دجار اين ترديد بود كه آيا شخصى كه همه اطفال خود را به آسايشكاه اطفال سرراهى فرستاده و خودش به عنوان يكك معلم 
سرخانواده مابلى با شكست روبرو شده است صلاحيت آن را دارد كه درباره بجهدارى و تعليم و تربيت به سخن يردازدمٌ ولى 
مطابق معمول وى آزاد كُذاردن زمام تخيل خود و فراغت آن از قيود تجربه را مطبوع يافت. او مقالاتء اثر مونتنى» تلماكك اثر 
فنلون» رساله مطالعات اثر رولن» و افكارى در تربيت اثر لاك را مطالعه كرد. نخستين كفتار خود او برايش در حكم اعلام 
مبارزهاى بود» زيرا او انسان را طبيعتا خوب مجسم كرده بود كه تمدنء از جمله تعليم و تربيت» او را ضايع ساخته است. آيا 
اين خوبى طبيعى را ميتوان با تعليم و تربيت صحيح حفظ كرد و تكامل بخشيد هلوسيوس در كتاب خود به نام درباره ذهن 
(1708) به اين سوال ياسخ مثبت داده بود ولى آنجه او ارائه داده بود يكك 


ص: إرففا 


روسو كار خود را با مردود دانستن شيوه هاى موجود تعليم آغاز كردء كه اين شيوه ها معمولا به صورت افكار طوطيوار» كهنه 
وفاسد بودند وهدف آنها عبارت بود از بار آوردن اطفالى مطيع و خودكار در يكك اجتماع منحطء جل وكيرى از استقلال 
تفكر و قضاوت طفلء و مسخ فكرى او به طورى كه به صورت يكك فرد عادى با يكك مشت كفته هاى بيش يا افتاده و 
تكرارهاى كلاسيكك بار آيد. جنين آموزشى كليه انكيزه هاى طبيعى را دجار خفقان ميكرد و تعليم و تربيت را به صورت 
غذايى درميآ ورد كه هر طفل آرزو داشت از آن احتراز كند. تعليم و تربيت بايد عبارت باشد از يكك جريان سرور بخش رشد 
و نمو طبيعى» آموزش از طبيعت و تجربه؛ و يرورش آزادانه استعدادهاى شخصى براى زندكى كامل و يرلذت. تعليم و تربيت 
بايد عبارت باشد از “هنر 1 موزش افراد”: راهنمايى آكاهانه جسم در حال رشد به سوى سلامت» رهبرى خصوصيات اخلاقى به 
سوى اخلاقيات» هدايت فكر به سوى عقل و خردء و سوق دادن احساسات به سوى خويشتندارى» خلق و خوى اجتماعى؛ و 
سعادت. 


روسو خواستار آن بود كه تعليمات عمومى توسط دولت انجام شوند. ولى جون اين كار در آن زمان تحت نظر كليسا بود» وى 
تجويز كرد كه آموزش خصوصى به وسيله معلمان مجرد, كه در برابر دريافت حقوق جند سال از عمر خود را صرف آموزش 
شاكرذان خود تمايند» صورت كيرد. ابن معلمان بابد تا آنجا كه ممكن است اطفال را ال والدين و بستكانشان دور تكاهدارتد 
تا مبادا مفاسد روى هم انباشته شده تمدنء آنها را آلوده كند. روسو با تجسم اين وضع كه به خود وى اختيار تقريبا كامل براى 
برورش يكك طفل بسيار قابل تربيت به نام اميل داده شده استء به رساله خود جنبه انسانى داد. با آنكه اين امرى باور نكردنى 
استء روسو توانست اين 6١‏ صفحه را جالبترين كتابى كند كه تاكنون درباره تعليم و تربيت نوشته است. وقتى كتاب اميل به 


دست كانت افتاد» جنان مجذوب آن شد كه فراموش كرد ييادهروى روزانه خود را انجام دهد. 


اكر قرار باشد طبيعت راهنماى معلم باشدء او تا آنجا كه موازين سلامت اجازه ميدهند به طفل آزادى خواهد داد. او كار خود 
رابا ترغيب يرستار به آزاد كردن بجه از قنداق آغاز خواهد كرد, زيرا قنداق مانع رشد بجه و نمو صحيح اعضاى او ميشود. 
سيبس وى مادر را وادار خواهد كرد خودش به بجه شير دهد نه اينكه او را تحويل دايه بدهد. زيرا يرستار ممكن است با 
خشونت يا اهمال به بجه صدمه برساند» يا ممكن استء بر اثر بذل توجه از روى وجدانء عشق و علاقه بجه راء كه به طور 
طبيعى بايد به عنوان نخستين منبع و يبوند وحدت خانوادكى و نظم اخلااقى متوجه مادر باشدء به سوى خود جلب كند. در 


اينجا روسو سطورى نوشت كه اثرى تحسينانكيز بر مادران جوان نسل رو به كسترش داشت: 
اكر بخواهيد همه افراد را به وظايف اوليه خود باز كردانيد» از مادران شروع كنيد 


ص: عع" 


نتايج اين كار شما را به حيرت خواهند آورد. همه زشتيها به دنبال اين نخستين كناه حادث ميشوند. ... مادرى كه اطفالش از 
جلوى جشمانش بدورند مورد احترام ناجيزى قرار ميكيرد. زندكّى خانوادكّى وجود ندارد» ييوندهاى عادت علقه هاى طبيعى 
را تحكيم نميبخشندء و يدران» مادرانء برادران» و خواهران ديكر وجود نخواهند داشت. آنها تقريبا با يكديكر بيكانهاند: 
عطو و انها ركه ركز زا ست ذاشتة اند هر كن ذافكز حورش است. 


ولى وقتى مادران حاضر ميشوند به اطفال خود شير بدهندء از نظر اخلاقى اصلاحاتى صورت ميكيرد رٌ عواطف طبيعى در همه 
قلوب احيا خواهند شدمْ براى كشور فقدان شارمند وجود نخواهد داشت, اين نخستين كام به خودى خود علايق متقابل را باز 
خواهد كرداند. جذيه هاى خانواده بهترين يادزهر رذيلت هستند. بازى يرسروصداى اطفالء. كه به نظر ما تا اين حد طاقت فرسا 
ميآ[يد» مسرتبخش خواه شد. يدر و مادر در نزد يكديكر عزيزتر خواهند شد رشته ازدواج نيرومندتر ميشود. ... بدين ترتيب» 
درمان اين يكك بدى اصلاحات وسيعى به وجود خواهد آورد وطبيعت حقوق خود را باز خواهد يافت. وقتى كه زنان مادران 


خوبى باشند» مردان نيز شوهران و يدران خوبى خواهند شد. 


اين ياراكرافهاى مشهور مربوط به شير دادن از يستان مادر قسمتى از تحول در شيوه هابى بود كه در دهه آخر سلطنت لوبى 
يانزدهم آغاز شد. بوفون ده سال قبل از آن تقاضاى مشابهى كرده بود. ولى اين تقاضا به كوش زنان فرانسه نرسيد. اينكك 


زيباترين سينه هاى ياريسء علاوه بر ايجاد جاذبه جنسىء براى اولين بار در نقشى مادرانه جلوه كردند. 


روسو دوران آموزشى شاكردان خود را به سه قسمت ميكند: دوازده سال طفوليت» هشت سال نوجوانى» و يكك دوران نامعين 
جهت آمادكّى براى ازدواج و بجهدار شدن و همجنين براى زند كن اقتضادى .و اجتشاعن .در تسدين ذورة» امورش و رورش 
بايد تقريبا به طور كامل جنبه جسمانى و اخلاقى داشته باشد,ْ كتابها و آموزش از كتاب» حتى مذهبء بايد به انتظار رشد فكر 
بمانند. اميل تا زمانى كه به سن دوازدهسالكى نرسيده استمْ يكك كلمه تاريخ نخواهد دانست و بندرت كلمهاى درباره 


خداوند خواهد شنيد. تربيت جسم بايد مقدم باشد. 


بنابراين» اميل در تنها جايى كه زندكى ميتواند سلامت بخش و طبيعى باشد - خارج از شهر - بار آورده ميشود. 


بشر طورى آفريده نشده است كه مانند مورجكان درهم ازدحام كند, بلكه براى آن خلق شده است كه در روى زمين يخش 
شود تا آن را كشت كند. هر جه بيشتر آنها كرد هم جمع شوند» فاسدتر ميشوند. بيمارى و رذيلت نتايج حتمى شهرهاى ير 
ازدحامند. ... نفس بشر براى همنوعانش مهلكك است. شهرهاى ما افراد بشر را در خود ميبلعند. در طى جند نسلء نؤاد ما از بين 
ميرود يا منحط ميشود. اين نزاد احتياج به تجديد دارد» و اين تجديد ييوسته از نقاط خارج از شهر صورت ميككيرد. اطفالتان را 
بفرستيد تا خود را تجديد كنند, آنها را بفرستيد تا در مزارع دلباز نيرويى را كه در هواى بد شهرهاى يرازدحام ما از دست 


رفته است باز يابند. 


ص: أحكرفض 


اطفال را تشويق كنيد كه طبيعت و نقاط باز را دوست داشته باشند» عادات ساد كى و بيبا لايشى را يرورش دهندء و با غذاهاى 
طبيعى زندكى كنند. آيا غذايى لذيذتر از آن كه انسان در باغ خود كشت كرده است وجود دارد غذاهاى مركب از سبزيها از 


همه سالمترند و كمتر از همه باعث بيمارى ميشوند. 


ييتفاوتى اطفال نسبت به كوشت يكى از دلايل آن است كه علاقه به كوشت غيرطبيعى است. اطفال غذاهاى ساخته شده از 
سبزيهاء شيره انواع نان شيرينى» ميوه؛ و نظاير آن را ترجيح ميدهند. از تغيير دادن اين ذايقه طبيعى و كوشتخوار كردن اطفال 


بعد از غذاهاى صحيح» موضوع آموختن عادات خوب مطرح ميشود. اميل بايد عادت داده شود كه صبحها زود از خواب 
لجخي “ما در تابستان بر آمدن آفتاب را ديديم., ما بايد بر آمدن آن را در عيد ميلاد مسيح نيز ببينيم/ ... ما دير خيز نيستيم و 
از هواى سرد لذت ميبريم.” اميل به طور مرتب شستشو ميكند, و بتدريج كه بر قدرت جسمانيش افزوده ميشود» كرماى آب را 
كاهش ميدهد تا آنكه “سرانجام زمستان و تابستان در آب سرد استحمام ميكند. براى جلو كيرى از خطرات احتمالى» اين تغيير 
كرماى آب بكندى و بهطور تدريجى و غير محسوس صورت ميككيرد.” او بندرت از كلاه استفاده ميكند و تمام سال يابرهنه 
ميكردد. مكر در مواقعى كه از خانه و باغ خود خارج ميشود. “اطفال بايد به سرما عادت كنند نه به كرمامْ اكر به كونهاى كه 
لازم است زود در معرض آن قرار كيرند» سرماى زياد هيجكاه به آنها آسيبى نميرساند.” بايد علاقه طبيعى اطفال به فعاليت 
تشو بق .شود “اكر بجه ميخواهد بدود و جست و خيز كند» هيج كاه او را وادار نكنيد آرام بنشيند» و اككر ميخواهد آرام بنشينده 
ا33] مجيون تكس مدرود::.. ركذاريك شرطوو كة دلقن سكو اهدا داو واجيينة و غير كبن و فرياف روك "تا انها كه مرت انيد 
نكذاريد يزشكان به اطفال نزديكك شوند. به اطفال تعليمات عملى بدهيدء نه از روى كتاب يا حتى از راه تدريس: بككذاريد او 
شخصا كارها را انجام دهد و فقط شما به او مصالح و ابزار كار بدهيد. معلم زيرك مسائلء ابزارهاء و وظايف را ترتيب ميدهد 
و ميكذارد شاكردش از راه ارتكاب اشتباه» آموزش بيابد: معلم شاكرد خود رااز صدمات شديد محافظت خواهد كرد, ولى نه 


از دردهاى مربوط به تعليم و تربيت. 


طبيعت بهترين راهنماست و بايد تا آنجا كه باعث آسيبهاى شديد نشود از آن ييروى كردم بياييد اين نكته را به عنوان يكك 
قاعده بدون جون و جرا وضع كنيم كه نخستين انككيزه هاى طبيعت هميشه صحيحند. در قلب انسان كناهكارى ذاتى وجود 


ندارد. هيج كاه شاكرد خود را تنبيه نكنيد» زيرا او نميداند خطا كردن جه مفهومى دارد. هيج كاه او را وادار نكنيد 


ص: مرف 


0 “مرا ببخشيد”. او كه در اعمال خود از ملاحظات اخلاقى كاملا به دور است» نميتواند كارى را كه از نظر اخلاقى 


را نشان دهدمٌ در هيج مورد او را محدود نكنيد» و در اين صورت بهتر خواهيد فهميد كه او واقعا جطور است. 


اما بايد در نظر داشت كه شاكرد به آموزش اخلاقى نياز دارد و بدون جنين آموزشىء» خطرناك و بدبخت خواهد شد. ولى به 
او موعظه نكنيد. اكر ميخواهيد شاكردتان عدالت و مهربانى ياد بككيرد» خودتان عادل و مهربان باشيد, و او از شما تقليد خواهد 
كرد. “سرمشق باشيد» سرمشق! بدون آن شما هيج كاه موفق نخواهيد شد به شاكردتان جيزى بياموزيد.” در اينجا نيز ميتوانيد 
يكك شالوده طبيعى بيابيد. هم خوبى و هم بدى (از نظر اجتماع) در انسان جبلى است, آموزش بايد خوبى را تشويق و بدى را 
منع كند. حب نفس يكك كيفيت همككانى استء ولى در اين كيفيت ميتوان جنان تغيير و تبديل داد كه انسان وادار شود به 
خاطر حفظ خانواده» كشورء يا شرافت خودء خويشتن را به خطرات مهلكك بيندازد. يارهاى غرايز اجتماعى هستند كه خانواده و 
كروه را حفظ ميكنند, و همجنين غرايز خودخواهانهاى وجود دارند كه از فرد محافظت ميكنند. احساس همدردى و ترحم 
نسبت به همنوع ممكن است از خود دوستى ناشى كردد (مانند موقعى كه ما به والدين خود, كه به ما غذا ميدهند واز ما 
محافظت ميكنند علاقه داريم)/ ولى اين علاقه ميتواند به اشكال متعدد رفتار اجتماعى و كمكهاى متقابل درآيد. بدين ترتيب» 


نوعى وجدان به نظر همكانى و جبلى ميرسد. 


به همه ملل جهان نظر افكنيد,ْ هر جلد از تاريخ آنها را مورد مطالعه قرار دهيد,ٌ در ميان همه اين اشكال عجيب و بيرحمانه 
يرستشء در ميان اين تنوع حيرت آور شيوه ها و رسوم؛ شما در همه جا همان تصور اساسى خوب و بد را خواهيد يافت. ... در 
ته قلب ما يكك اصل ذاتى عدالت و فضيلت وجود دارد كه به وسيله آن, با وجود اصولى كه به آن معتقديم» عمليات خود و 


ديكران را مورد قضاوت قرار ميدهيم و خوبى يا بدى آنها را تعيين ميكنيم. اين همان اصلى است كه ما آن را وجدان ميناميم. 
در اينجا روسو كريز به خطا ميزند و مطالبى ميكويد كه طنين تقريبا كامل آن در كانت ديده ميشود: 


وجدان! وجدان! اى غريزه الاهى» آواى جاودانى بهشْت, راهنماى مطمئن مخلوقى جاهل و واقعا متناهى» با اين وصف با خردء 
آزاد و خطانايذير» داور نيكى و بدى كه انسان را به خداوند شبيه ميكنى! علو طبع بشر و انطباق اعمالش با موازين اخلاقى» در 
تو كرد آمدهاند,ْ بجز تو من در خود جيزى نميبينم كه از جانوران برترم دارد» جز حق اندوهبار سر كردانى از يكك اشتباه به 
اشتباهى ديكر به كمكك شعور و نيروى تعقلى لجام كسيخته كه به هيج اصلى يايبند نيست. 


ص: وفرفض 


براى اطفال ميخندد: 


اطفالى كه براى آنها بيوسته استدلال شده است به نظر من بسيار احمق ميآيند. از همه قواى انسانى» عقل آخرين و كزيدهترين 
قوه استء, و آن وقت ميخواهيد از اين عامل براى آموزش اوليه طفل استفاده كنيد معقول كردن و به استدلال واداشتن يكك 
فرد» در حكم نما و تزيبنات آموزش و يرورش خوب استء و با اين وصف شما مدعى هستيد كه بجه را از راه نيروى عقلش 
آموزش ميدهيد. شما كا را وارونه آغاز ميكنيد. 


روسو عقيده داشت كه بايد آموزش فكرى بجه را عقب انداخت. “ذهن بجه را هر جه ميتوانيد عاطل نككاه داريد.اكر او قبل از 
دوازدهسالككى عقايدى داشته باشد, ميتوانيد اطمينان داشته باشيد اين عقايد بيمعنى هستند. با علوم مزاحم او نشويد, زيرا اين 
كار بيجويى بببايانى است كه در آن آنجه كه ما كشف ميكنيم بر جهل و غرور احمقانه ميافزايد. بككذاريد شاكردتان زندكى 
وعملكرد طبيعت را به تجربه بياموزد بككذاريد اواز ستاركان لذت ببرد» بدون اينكه مدعى رد كيرى تاريخجه آنان باشد”. 


در سن دوازدهسالكى آموزش و يرورش فكرى ميتواند آغاز شود و اميل ميتواند جند كتاب بخواند. او ميتواند با خواندن 
كتاب روبنسون كروزوثه از طبيعت به ادبيات بككرود» زيرا اين كتاب داستان مردى است كه كه در جزيره خود مراحل مختلفى 


راطى كزذ كة شو تزاق كدشتق ال مرلة توعشن به تمدن طى كرد اسبت: 


ولى اميل تا سن بيست سالكى كتب زيادى نخواهد خواندء او سالونها و “فيلسوفان” را كاملا ناديده خواهد انكاشتء به هنر 
توجهى نخواهد كرد. زيرا تنها زيبايى واقعى در طبيعت است. او هيج وقت نه موسيقيدان خواهد شد نه بازيكر نه يكك 
نويسنده.در حرفهاى مهارت كافى كسب خواهد كرد تا بتواند در صورت لزوم به كمكك بازوان خود امرار معاش كند (بسيارى 
از مهاجران بيهنر سى سال بعدء از اينكه مانند ولتر به آقاى نجار روسو خنديده بودند. متاسف شدند). به هر حالء اميل (با 
آنكه وارث يكك ثروت متوسط است) بايد از نظر جسمانى يا فكرى به اجتماع خدمت كند. روسو ميككفت: “هر كس آنجه را 


كه براى به دست آوردنش زحمتى نكشيده استتة عاطلانه به مصرف برساند» درد الت 
١‏ - مذهب 
سرانجام» وقتى كه اميل حدود هجده سال دارد» ميتوان با او درباره خداوند صحبت كرد. 


من از اين امر آكاهم كه بسيارى از خوانند كان من تعجب خواهند كرد كه ببينند من شاكرد تحت مراقبت خود را در سالهاى 
نخستين» بدون آنكه باوى از خداوند صحبت كنمء تحت آموزش قرار ميدهم. در سن يانزده سالكى او حتى نخواهد دانست 


كه داراى روح استء و در سن هجدهسالككى نيز ممكن است هتوز يراق أن آماده نباشد. 
جنانجه من ناجار بودم 


ص: رض 


دلخراشترين حماقت را مجسم كنمء يكك ملانقطى را مجسم ميكردم كه كاتشيسم را به اطفال ميآموزدمٌْ و اكر ميخواستم يكك 
بجه را به جنون بكشانم» او را وادار ميكردم توضيح دهد آنجه را كه از اصول دين ياد كرفته است بازكو كند. ... بدون شككء 
اككر ما بخواهيم رستكارى جاودانى داشته باشيم, نبايد يكك لحظه وقت را تلف كنيم, ولى اكر تكرار يارهاى كلمات براى 
تحصيل رستكارى كافى باشدء نميدانم جرا ما سار و كلاغ را مانند اطفال در عرش برين سكنا نميدهيم. 


با وجود اين اظهارات كه اسقف اعظم ياريس را غضبناك كردندء روسو اينكك تيزترين تيرهاى خود را به سمت “فيلسوفان” 


يرتاب ميكرد. ولتر يا ديدرو را در حال خواندن سطور زير مجسم كنيد: 


من با “فيلسوفان” مشورت كردم. ... همه آنها را مثل هم مغرورء حرافء و جزمى يافتم, آنها مدعيند كه - حتى با وجود به 
اصطلاح شكاكيتشان - همه جيز را ميدانند» ولى هيج جيز را به اثبات نميرسانند و يكديكر را مورد استهزا قرار ميدهند. اين 
خصيصه آخرين به نظر من تنها موردى رسيد كه در آن محق بودند. آنها در حمله لافزن» و در دفاع ضعيفند. استدلالهاى آنها 
را بسنجيد» همه مخربند, آرا و نظرات آنان را بشمريدء هر يكك از آنها تنها براى خود سخن ميككويد. در ميان آنها حتى يكك 
نفر هم نيست كه اكر تصادفا فرق ميان صحت و سقم جيزى را كشف كندء دروغ خود را به صحت مطلبى كه ديكرى كشف 


كرده است ترجيح ندهد. كجاست آن “فيلسوف” كه حاضر نباشد به خاطر شهرت خود همه جهان را بفريبد 


روسوء در حالى كه به محكوم كردن عدم روادارى ادامه ميداد مفاهيم بل را معكوس كرد و الحاد راء به عنوان اينكه از 
تعصب خطرناكتر استء مورد حمله قرار داد. او به خوانند كان خود يكك “اظهار ايمان” ييشنهاد كرد كه اميدوار بود به وسيله 
آن مسير امواج را از الحاد د/اولباك؛ هلوسيوس. و ديدرو به اعتقاد به وجود خداوندء آزادى اراده» و فنانايذيرى روح باز 
كرداند. او آن دو كشيشء يعنى كم و كاتيه. را كه در جوانى با آنها آشنا شده بود و به خاطر داشت,ٌ اين دو را باهم 
ذ رآميكت:ؤ نه :صضورت نك كقيكن تشيلى :در ساؤوا ذرآورد رز اسعدلالات والحساساتى :ترا كه:(بة نظر روسو) باز كشت به 
مذهب را توجيه ميكردند در دهان اين كشيش كذاشت. 


“كشيش ساووايى” به صورت كشيش يك منطقه كوجك در كوه هاى آلب ايتاليا مجسم شده است. او در خلوت به نوعى 
شكاكيت اعتراف ميكند: درباره الهام الاهى ييامبران» معجزات حواريون و قديسان. و اعتبار انجيلها اظهار ترديد ميكند,ْ و مانند 
هيوم ميبرسد: “جه كسى حاضر خواهد بود به من بككويد جند شاهد عينى لازم است كه يكك معجزه را قابل باور كردن سازد” 


او نماز و دعايى را كه هدفش استرحام باشد مردود ميدارد و ميكويد دعاهاى ما 


ص: الخرض 


بايد سرودهايى در تجليل از شكوه خداوندى و ابراز تسليم در برابر اراده او باشند. بسيارى از نكات معتقدات كاتوليكها به نظر 
او خرافات افسانه هاى مذهبى هستند. با وصف اين» احساس ميكند بهترين راه براى اينكه او به مردم خود خدمت كند آن 
است كه درباره شكك و ترديد خود جيزى نككلويد» نسبت به همه (اعم از مومن و غيرمومن) مهربانى و نيك وكارى روا دارد» و 
كليه مراسم كليساى كاتوليك رومى را مانند افراد مومن انجام دهد. فضيلت براى خوشبختى لازم استمْ اعتقاد به خداوند. 
آزادى اراده؛ بهشت و دوزخ براى فضيلت ضرورى است,م مذاهبء با وجود جناياتشان» مردان و زنان را با فضيلتتر كرده يا 
دست كم از قساوت و يليدى آنهاء در صورتى كه فاقد مذهب بودند» كاستهاند. هنكامى كه اين مذاهب اصولى را موعظه 
ميكنند كه به نظر نامعقول ميرسندء يا با تشريفات خود ما را خسته ميكنند, ما بايد» به خاطر همبستكى با جمع؛ شكك و ترديد 
خود را به سكوت بركزار كنيم. 


حتى از نقطه نظر فلسفه؛ اساسا حق با مذهب است. كشيش. مانند دكارت» جنين آغاز ميكند: “من وجود دارم؛ داراى حواسى 
هستم كه به وسيله آنها احساسهايى به من دست ميدهندء اين نخستين حقيقتى است كه توجه مرا جلب ميكند و من ناجارم آن 
را قبول كنم.” او نظر بار كلى را بلافاصله رد ميكند و ميككويد: “علت احساسهاى من خارج از وجود خودم استء زيرا اعم از 
إينكه براى آنها دليلى داشته باشم يا نه» در من تاثير ميكذارند. آنها به طور مستقل از من به وجود ميآيند واز بين ميروند. ... 
بدين ترتيب» موجودات ديكرى غير از من وجود دارند.” در سومين مرحله؛ او به هيوم ياسخ ميكويد و نظرش بيش درآمد نظر 
كانت است: “من متوجه ميشوم كه قدرت آن را دارم كه احساسات خود را مقايسه كنمء بنابراين داراى نيروى فعالهاى براى 
دخل و تصرف در تجربيات خود ميباشم.” اين ذهن را نميتوان به عنوان صورت و شكلى از ماده تفسير كردم زيرا نشانهاى از 
وجود ماده يا جريان مكانيكى در عمل تفكر نيست. اينكه جككونه يكك ذهن غيرمادى ميتواند بر جسمى مادى اثر ككذارد مطلبى 
است خارج از فهم مامٌ ولى» در عين حال» حقيقتى است كه بلافاصله درك ميشود. و نبايد به خاطر استدلالى مجرد, منكر آن 
شد. فلاسفه بايد عادت كنند تا به اين حقيقت ييببرند كه يكك امر ممكن است حقيقت داشته باشد, ولو اينكه آنها نتوانند آن را 


بفهمند - خصوصا اكر اين امر از ميان همه حقايق از همه زودتر درك شود. 


كشيش اعتراف ميكند كه قدم بعدى استدلال صرف است. من خداوند را ادراكك نميكنم» ولى استدلال ميكنم» درست همان 
طور كه در اعمال ارادى من خردى همجون علت ادراكك شده حركت وجود دارد» به همين ترتيب احتمالا- يكك خرد جهانى 
نيز در وراى حركات جهان هستى وجود دارد. خداوند قابل شناختن نيستء ولى من “احساس ميكنم” كه او در همه جا وجود 
دارد. من در يكك هزار مورد آثار و علا-يم وجود طرح و نقشه خاصى را مشاهده ميكنم, از طرز ساختمان جشمانم كرفته تا 


حركات ستاركَان» همان طور كه من جمع آورى و در كنار 


ص: لوكا 


هم قرار كرفتن حروف را كه به نحوى دليذير صورت كرفته و كتاب انئيد را به وجود آورده به اتفاق و تصادف نسبت 
نميدهمء به همان ترتيب هم در دستكاه هاى زنده و نظام جهانى, انطباق وسيله با هدف را به عامل تصادف (هر جند هم كه 
اين عامل» طبق نظر ديدروء متعدد و تابع علت و معلول باشد) نسبت نميدهم. 


جنانجه خدايى دانا در يس عجايب هستى باشدء باور كردنى نيست كه او اجازه دهد عدالت هميشه با شكست روبرو شود. اكّر 
حتى به خاطر احتراز از اعتقاد ياس آور به يبروزى بدى هم كه باشد» من بايد به خداوندى نيكوكار كه اطمينان يبروزى نيكى 
را بدهد معتقد باشم. بنابراين» من بايد به جهان ديكرء به ياداش بهشتى براى فضيلت» معتقد باشم] و با آنكه فكر دوزخ مرا 
منزجر ميكند و ترجيح ميدهم اعتقاد داشته باشم كه بدكاران در قلب خود عذاب دوزخ را ميكشند, با وصف اين» آن عقيده 
دهشتزا راء اكر براى جلو كيرى از تمايلات ناصواب بشريت لازم باشدء مييذيرم. در آن صورت از خداوند ميطلبم كه عذاب 
جهنم را هميشكى ندارد. بدين ترتيب» عقيده به برزخ به عنوان محل كوتاه كردن مجازات براى همه كناهكاران - به جز آنها 
كه ذن كتافكارىق شيبا رن مضصريل:و.اعساس اندافث تميكتتك + اسايتر از آن:است كةاهمه اموات ميان امرزيد كان هميشكى:و 
لعن شد كان جاودانى تقسيم شوند. درست است كه ما نميتوانيم وجود بهشت را ثابت كنيم» ولى اككر اين اميد را كه در غم و 
اندوه مردم به آنها تسلى ميبخشد ودر شكستهايشان به آنها يايدارى ميدهد از آنها بككيريم؛ اين عمل حقدر بيرحمانه خواهد 
بود. بدون اعتقاد به خداوند و جهان ديكر اخلاقيات به خطر ميافتد و زندكى بيمفهوم ميشود,ٌ زيرا در فلسفهاى كه مبتنى بر 
الحاد است» زندكى يكك تصادف خود به خود است كه از يكك هزار زجر و ناراحتى ميكذرد و با مركى يردرد وهميشكّى 


يايان مييذيرد. 


نتيجتا ما بايد مذهب را بر روى هم به عنوان نعمتى حياتى براى بشر تلقى كنيم. نبايد به فرقه هاى كونا كونى كه مسيحيت به 
آن تقسيم شده است اهميت زيادى دادم همه آنهاء اككر در طرز رفتار بهبود بخشند و اميد رازنده كاه دا رتك» دو يتك تصور 
ملعون بودن آنهايى كه عقايد» خدايان» و كتابهاى مقدسشان با ما فرق دارد» عملى مضحك و ناشايست است. “كر در اين 
جهان تنها يكك مذهب وجود داشت و همه مذاهبى كه خارج از آن بودند محكوم به مجازات جاودانى ميشدندء. خداوند آن 
مذهب بيرحمترين و بيعدالتترين ظالمان بود.” بدين ترتيبء به اميل نوع خاصى از مسيحيت آموخته نميشود, بلكه “ما به او 
وسيله آن را خواهيم داد كه. با استفاده صحيح از عقل خويشء مذهب مورد نظر خود را انتخاب كند.” بهترين راه آن است كه 
ما به مذهبى كه از والدين خود يا از اجتماع به ارث بردهايم ادامه دهيم. اندرز كشيش تخيلى روسو به خود او اين است: “نه 
كقوز غود ؤ هذهب دواو شوو دهاز كرك ان نايا خلوص نت تعيك كو وهر كر دسك كقن راد مدهي سما ساةة:ؤ 


بسيار مقدس 


ص: إدرهك 


استمٌ اخلاقيات هيج مذهب ديككر از اخلاقيات اين مذهب منزهتر نيست»ء يا آيبن آن عقل را بهتر قانع نميكند.” روسو در سال 
١70‏ جنين اندرزى را بيشبينى كرده و به رُنو و معتقدات مذهبى آن بازكشته بود» ولى به قول خود داير بر اينكه يس از تصفيه 
امور خويش به رنو باز كردد و در آنجا اقامت كزيند وفا نكرده بود. او در نامه هاى نوشته شده از كوه كه ده سال بعد نوشت» 
همان طور كه خواهيم ديدء منكر بيشتر معتقدات يدران خود شدء ودر آخرين دهه عمرش او را خواهيم ديد كه ديكران را به 
ديندارى اندرز ميدهد, ولى تقريبا هيج كونه علايمى از معتقدات يا اعمال مذهبى در زندكى روزمره خويش نشان نميدهد. 
يروتستانها و كاتوليكهاء كالونيها و يسوعيان در حمله به او و “اظهار ايمان” نيابتى او همداستان شدند و هر دو را به عنوان اينكه 
اساسا با اصول مسيحيت ناسازكارند» محكوم كردند.آموزشى كه او براى اميل ييشنهاد كرد خوانند كان مسيحى را به سبب 
تاثيرات لامذهبى آن سخت به حيرت آوردمٌ زيرا آنها معتقد بودند يكك جوان عادى كه فاقد معتقدات مذهبى بار آيد بعدهاء 
مكر براى مقتضيات اجتماعى» مذهب اختيار نخواهد كرد. روسو با وجود يذيرش رسمى آيين كالون» كناهكارى ذاتى و نقش 
بخشاينده و نجاتبخش مركك مسيح را مردود ميدانست او حاضر نبود عهد قديم را به عنوان كلام خداوند بيذيرد» و عقيده 
داشت كه عهد جديد ير است از جيزهاى باورنكردنى» جيزهايى كه مخالف عقلند ولى به “انجيلها” به عنوان موثرترين و 


آيا كتابى كه در عين حال هم جنين عظيم و هم اين كونه ساده است ميتواند كار بشر باشد آيا امكان دارد كسى كه 
سر كذشتش در اين كتاب است جيزى بالاتر از بشر نباشد در اعمال او جه برازندكى و صفايىء و در تعاليم او جه لطف موثرى 
ديده ميشود! كفته هاى او جقدر بلند مرتبه» موعظه هاى او تا جه حد عميقا عاقلانه» و ياسخهاى او جه اندازه عادلانه و وصف 
حال ميباشد! كدام انسان» كدام حكيم ميتواند بدون ضعف يا تظاهر زندكى كند» رنج بكشدء و بميرد ... اكر زند كى و مركك 
سقراط زند كى و مركك يكك فيلسوف استء زند كى و مركك مسيح زندكى و مركك يكك خداست. 


" - عشق و ازدواج 


وقتى كه روسو ينجاه صفحه مطلبى را كه درباره كشيش ساووايى نوشته بود به يايان رسانيد و بار ديكر متوجه كتاب اميل شدء 


با مسئله امور جنسى و ازدواج روبرو بود. 


آيا او بايد به شاكردش درباره امور جنسى جيزى بككويد نه» تا موقعى كه او جيزى در اين باره نيرسيده استء نبايد جيزى به او 
كفت: ودر آن وقت بايد حقيقت را اظهار داشت. ولى آنجه كه براى به عقب انداختن 1 ككاهى از امور جنسى منطبق با 


حقيقت و سلامت باشد 


ص: 507 


بايد انجام كيرد. به هر حال نبايد اين 1 كاهى تحريكك شود. 


هنكامى كه سن بحرانى نزديكك ميشودء مناظرى را به آنها ارائه كنيد كه آنها را از نظر جنسى به خوددارى وادارند نه تهييج. ... 
آنها را از شهرهاى بزركك دور كنيد. در اين شهرها البسه تحريكاميز و جسارت زنان تحريكات طبيعى را تسريع ميكنند» و همه 
جيز لذاتى را در معرض ديد آنها قرار ميدهد كه نبايد جيزى از آنها بدانند» تا اينكه به سنى برسند كه به ميل خود انتخاب 
كنند. اكر ذوق آنها به هنر در شهر نككاهشان دارد» آنها را از بيكارى خطرناك حفظ كنيد. مصاحبان» مشاغل» و تفريحات آنها 
رابه دقت انتخاب كنيد به آنها جز تصاوير بيآ لايش و رقت آور جيزى نشان ندهيد. ... و حساسيت آنها را يرورش دهيدء 


بدون اينكه احساسات آنها تحريكك شود. 
روسو از نتايج شوم عملى كه ظاهرا خودش درباره آن تجربه دست اول داشت نككران بود: 


هيج كاه جوانى را هنكام شب يا روز تنها نككذاريد» و دست كم با او هم اطاق باشيد. هر كز نككذاريد به بستر برود مككر اينكه 
خوابش بيايد. و به محض اينكه بيدار شدء او را از جا بلند كنيد. ... جنانجه يكك بار اين عادت خطرناك را بيدا كند» وضعشس 
خراب خواهد شد. از آن يس» روح جسم او ضعيف خواهد شد و اثرات مهلكترين عادتى را كه يكك جوان ميتواند يبدا كند تا 


دم مركك با خود خواهد داشت. 
واو براى شاكرد خود جنين قانون وضع ميكند: 


اكر نميتوانى بر شهوات خود جيره شوىء اميل عزيز» بر تو رحم ميآورم» ولى يكك لحظه هم تامل نخواهم كرد. من اجازه 
نخواهم داد از هدفهايى كه طبيعت تعيين كرده است شانه خالى كنى. اكر تو بايد برده باشىء» من ترجيح ميدهم ترا به يكك 
حاكم جابر كه امكان دارد ترا از دست او رهايى بخشم تسليم دارم. هر جه باشدء من آسانتر ميتوانم ترا از بندكى زنان نجات 


دهم تااز دست خودت. 


روسو سني مافر ]اده > كتذار عونك تسترا واقاى كتعد :والح مان ووه عر إن كدو انا > ستكر اندرا بكرن كان وافارقد 
جون ميخواهند ترا از راه به در كنند. ... تنها انككيزه آنها يكك كينه ينهانى است, زيرا تواز آنها بهترى: آنها ميخواهند ترا به 
مقام خود تنزل دهند.” بهتر آن است كه شخص ازدواج كندء ولى با كى در اينجا معلم» دختر» زن» و همسر مطلوب خود را 
توصيفء و كوشش ميكند آن مطلوب راء به عنوان يكك راهنما و هدف در جستجو براى همسر در فكر اميل منقوش سازد. 
روسواز زنان مرد صفتء خود راىء و بييروا هراس داشت. او در حكومت زنانى كه به نحو روز افزونى مرد صفت ميشدند بر 
مزقاقى 'كدييكن از'يقن بداو صقي مكزايةا نل سحقوظ تمدن زاعيديل “در هر سرد هين هرداق ان لوو ميد كد ريات انها 


راعسازتد: ..زنان زاكنه خاصيَتك زتانكن عرد باز كردانيد؛ وما مدا 


ص: إرذذكنا 


مرد خواهيم شد.” “زنان ياريس حقوق مردان را غصب ميكنند» بدون اينكه حاضر باشند از حقوق خود دست بكشند,ْ در 
نتيجه» آنها هيج يكك از اين دو خاصيت را به طور كامل ندارند.” در كشورهاى يروتستان زنان وظايف خود را بهتر انجام 
ميدهندء زيرا در اين كشورهاء ساد كى و بيبيرايكى به صورت شوخى در ميان سفسطه كران درنيامده؛ بلكه در حكم نويد 
وفادارى در انجام وظايف مادرى است. جاى زن در خانه استء همانطور كه ميان يونانيان باستان متداول بود. زن بايد شوهر 


خود را به عنوان ارباب بيذيرد» ولى در خانه» او بايد بالاتر از همه باشد. به اين طريق» سلامت نزاد بشر حفظ خواهد شد. 


هدف آموزش و يرورش دختران بايد ايجاد جنين زنانى باشد. دختران بايد در خانه و به وسيله مادران خود تعليم يابندمْ آنها 
بايد همه هنرهاى خانهدارى را بياموزند. از آشيزى كرفته تا برودرى دوزى. بايد تعاليم دينى بسيار» آن هم هر جه زودترء به 
دست آورندمٌ زيرا جنين تعاليمى به عفت» فضيالت, و اطاعت آنها كمكك خواهند كرد. يكك دختر بايد بدون جون وجرا 
مذهب مادرش را بيذيرد» ولى يكك زن بايد مذهب شوهرش را اختيار كند. به هر حال» يكك دختر بايد از فلسفه احتراز جرايد و 
به “سالوندارى” با ديده حقارت بنكرد. ولى نبايد روح دختر را تحت فشار قرار داد واو را موجودى كمرو و كم جرئت بار 
آوردمٌ “او بايد با روح و بانشاط و با شوق و ذوق باشدمْ بايد هر جه دلش ميخواهد آواز بخواند» برقصدء و از همه لذات 
معصومانه جوانى بهرهمند شودمٌ” بكذاريد او به مجالس رقصء بازيهاى ورزشىء و حتى به تماشاخانه برود» منتها تحت مراقبت 
و با همراهان خوب. ذهن او بايد فعال و هشيار نككاه داشته شود تا زن شايستهاى براى يكك مرد متفكر باشد. 


حتى ممكن است مقدار معينى ناز و كرشمه به عنوان قسمتى از بازى بيجيدهاى كه به وسيله آن او خواستاران خود را آزمايش 


و جفت خويش را انتخاب ميكند برايش مجاز دانسته شود. موضوع شايسته و صحيح براى مطالعه زنان» مردانند. 


وقتى كه اين كمال مطلوب در مورد دختران و زنان در اميدهاى اميل نقش بستء او ميتواند بيرون رود وو به دنبال جفت مناسبى 
بككردد. او بايد جفت خود را شخصا انتخاب كندء نه والدين يا معلمش. ولى اين وظيفه اوست كه. با در نظر كرفتن توجه 
علاقمندانه آنان از او طى سالهاء با احترام با آنان مشورت كند. آيا تو ميخواهى به شهر بزركك بروى و دخترانى را كه در آنجا 
در معرض تماشا هستند نكّاه كنى بسيار خوب, ما به ياريس خواهيم رفت, تو خودت خواهى ديد كه اين دوشيز كان 
هيجانانكيز جكونه هستند. بنابراين اميل مدتى در ياريس زندكى ميكند و وارد اجتماع ميشود. ولى در آنجا دخترى با 
مشخصاتى كه معلم زيركش توصيف كرده است نمييابد. “يس» خداحافظ ياريسء ياريس مشهورء با همه سروصدا و دود و 
كثافت. جايى كه زنها ديكر به شرافت اعتقاد ندارند و مردان به فضيلت. ما به دنبال عشق» خو شبختى» و معصوميت هستيم ز هر 


جه از ياريس دورتر شويمء بهتر است.” 


ص: برذذنا 


بدين ترتيب» معلم و شاكرد به نقاط خارج از شهر بازميكردند وء از قضاى روزكارء در يكك دهكده آرام و دور از جمعيت 
جنون آورء به سوفى برميخورند. در اينجا (كتاب ينجم) رساله روسو تبديل به داستانى عشقى ميشود كه به صورتى ايدثالى و 
تخيلى ولى دليذير درا مده و با مهارت يكك نويسنده زيردست بيان شده شت 


بعد از اين بحثهاى طولانى درباره آموزش و يرورش» سياستء و مذهب او به رمانس بازميكردد و در حالى كه ترز سركرم 
كارهاى خانه است» روياهاى خود را درباره آن زن برازندهاى كه وى را تنها در لحظات يراكنده س ركردانيهاى خود يافته 


است از سرميكيرد,ٌ و نامش را از آخرين شعله هايى كه در دلش روشن شدهاند١‏ انتخاب ميكند. 


نوق عبن عش مره ترص اسلة كه زافاق ثرو تمتك بوذه اتشكا و امككايا قتاعة و ساد كن :5وران باسك خود زا 
ميكذراند. سوفى دخترى سالم, زيباء عفيف» ظريفء و بهدردبخور است, با زيردستى و سرعتء اما با قابليت» در همه جيز به 
مادرش كمكك ميكندمٌ “كارى نيست كه او با سوزن و نخش نتواند انجام دهد.” اميل نزد خود دليلى براى ديدار مجدد از خانه 
سوفى مييابد» و سوفى هم نزد خود دليلى براى ديدار مجدد او يبدا ميكند. بتدريج اميل متوجه ميشود كه سوفى همه خصايصى 
را كه معلمش به عنوان كمال مطلوب مجسم ميكرد داراست. جه تطابق مطبوعى! يس از جند هفته اميل به اوج كيج كننده 
بوسيدن لبه لباس سوفى ميرسد. جند هفته ديكر ميككذرد و آنها به عقد يكديكر درميآ يند. روسو اصرار دارد عقد بايد به 
صورت رسمى و با تشريفات انجام شود هركونه اقدام لازم» جه از نظر تشريفات و مراسم و جه از جهات ديكرء بايد به عمل 
آيد كه تقدس ييوند ازدواج كرامى داشته شود و در خاطر نقش بندد. سيس هنككامى كه اميل در آستانه سعادت سخت به 
هيجان آمده استء معلم باورنكردنى» كه آزادى و طبيعت را بهدست باد سيرده استء اميل را وادار ميكند كه زن عقدى خود 
رمدت دو سال تنها بككذارد و به مسافرت بيردازد تا علاقه و وفادارى آنها مورد آزمايش قرار كيرد. اميل ميكريد و اطاعت 
ميكند. وقتيكه بازميكردد و هنوز به نحو معجزه آسايى يسر مانده استء سوفى را يايبند به وظيفه خود و دست نخورده ميبيند. 
آنها ازدواج ميكنند, و معلم وظايف آن دو را نسبت به يكديكر به آنها ياد ميدهد. او به سوفى ميكويد نسبت به شوهرش در 
همه جيز مطيع باشد بجز در روابط زناشويىء و ميافزايد: “اككر تو عنايات خود را نادر و يرارزش نمايى» مدتهاى مديد با عشق 
بر او حكومت خواهى كرد. اميل بايد به عفت همسر خود احترام بككذارد» بدون اينكه از سردى او شكايت كند.” كتاب با 


حاملكى سوفىء با ييروزى به يايان ميرسد: 


يكك روز صبح اميل به اتاق من وارد ميشود, مرا در آغوش ميكيرد و ميككويد: “استاد منء به فرزند تان تبريكك بككوييد: او 


اميدوار انك برودى افتخار يدر شدن را داشته باشد. 


)١(‏ اشاره به اليزات - سوفى د/اودتو. دم 


١00 ص:‎ 


ما جه مسئوليتى خواهيم داشت. ما تا جه حد به شما احتياج خواهيم داشت! ولى خدا نكند بككذارم شما هم بجه را تربيت كنيد 
جوان ادامه دهيد. ما را اندرز دهيد و زير نظر داشته باشيد,ٌ ما بآسانى رهبرى خواهيم شدم مادام كه من زندهام» به شما نياز 
خواهم داشت. ... شما وظيفه خود را انجام دادهايد. به من ياد دهيد جكونه. در حالى كه خود شما از فراغتى كه جنان 


استحقاقش را داريد لذت ميبريد» من از سرمشق شما بيروى كنم.” 


يس از دو قرن تحسين» مسخره.؛ و أآزمايشء جهانيان به طور كلى اتفاق نظر دارند كه اميل كتابى است زيباء داراى انديشه 
هايى نو ولى غيرعملى. آموزش و يرورش موضوعى بيروح استء زيرا ما آن را با خاطراتى دردناكك به ياد ميآوريم و به شنيدن 
مطالبى درباره آن علااقه نداريم» ويس از اينكه دوران خود را در مدرسه طى كرديم, از تحميل بيشتر آن بر خود احساس 
انزجار ميكنيم. ولى از همين موضوع نامطبوع» روسو يك رمانس جذاب به وجود آورد. سبك ساده؛ مستقيم» و شخصى آنء 
با وجود عبارات تجليلآميز و يرطمطراقى كه در آن استء ما را مسحور ميكند, ما به دنبال مطلب ميرويم و تسليم معلمى كه 
عالم بر همه جيز است ميشويم, با وصف اينء ما در اينكه اطفال خود را به دست جنين معلمى بسياريم تامل خواهيم كرد. 
روسو يس از ستايش فراوان از توجه مادرانه و زندكى خانوادكّىء اميل را از خانواده جدا ميكند و او را دور از محيط آلوده 
اجتماعى كه بايد بعدا در آنجا زندكى كندء بار ميآورد. او» كه هركز بجه تربيت نكرده استء نميداند كه يكك بجه عادى و 
متوسط طبيعتا يكك دزد كوجكء حسود. تملكجوء و تسلط طلب است] اكر ما صبر كنيم كه او بدون اطاعت از دستور انضباط 
فراكيرد و بدون تعليم راه كار و كوشش را بياموزد» شخصى ناشايستء تنبل» بيكاره؛ و بيانضباط بار خواهد آمد كه نه ظاهر 
تميز و مرتبى دارد و نه اخلاقش قابل تحمل است. و از آن كذشته. كجا ما ميتوانيم معلمينى يبدا كنيم كه حاضر باشند بيست 
سال صرف تعليم يكك طفل كنند مادام دوستال )18١١(‏ در اين مورد كفت: “اين نوع توجه و آموزش هر فرد را ناجار خواهد 
كرد همه عمر خود را صرف آموزش و يرورش موجودى ديككر كند. و سرانجام تنها يدربزركها آزاد خواهند بود تا به كارو 
فعاليت خود برسند.” احتمالا روسو اين مشكلات و مشكلات ديكر را يس از به خود آمدن از حالت بيخبرى ناشى از انشاى 
خوايقن ركف كرده يود دن سنال 1188 دز ستراسبوو كك بكى :از ظرقلازائقن كتاقلى مملو 1" اعسابيتات تتحسيدا مير تسبت انه 
وى داشت. نزد او آمد و كفت: “آقاء شما شخصى را در برابر خود ميبينيد كه سعادت آن را داشته است كه فرزند خود را طبق 
اصول كتاب اميل شما بارآورد.” روسو در ياسخ كفت: “آقاء هم براى شما خيلى بد شد و هم براى فرزندتان”روسو در ينجمين 
نامه از نامه هاى نوشته شده از كوه توضيح داد كه اين كتاب 


ص: 0ك 


را براى والدين عادى ننوشته؛ بلكه آن را براى حكما نوشته است: “من در مقدمه كتاب روشن كردم كه توجه من ببشتر 
معطوف به ارائه يكك نظام جديد آموزشى براى مداقه حكماستء. نه روشى براى يدران و مادران.” روسو مانند استاد خود 
افلاطون معتقد بود اطفال بايد از آلودكى والدين خود دور شوندء به اميد اينكه آنان با فراكرفتن آموزشى نجاتبخش شايستكى 
آن را داشته باشند كه اطفال خود را بار آورند. و بازء مانند افلاطونء او در آسمانها نمونهاى از يكك وضع يا روش كامل وضع 
كرد تا “هر كس كه مايل باشدء بتواند آن را مشاهده كند و با مشاهده آن خود را مطابق آن اداره نمايد.” او روياى خود را 
اعلا-م كرد و اطمينان داشت اين رويا در جايى» و براى مردان و زنانى» حامل الهام خواهد بود و باعث بهبود خواهد شد. اين 


رويا به تحقق بيوست. 


ص: 701 


فصل هشتم :روسو مطرود - اثر/ا١‏ - لام/ا| 
1 - فرار 


اين نكته بسيار جالب توجه است كه كتابى مانند اميل» كه حاوى حمله به همه عناصر مسيحيت جز اصول كلى آن بودء از زير 
دست مامور نظارت (سانسور) كذشت ودر فرانسه به جاب رسيد. ولى مامور نظارت» مالزربء با كذشت و يرعطوفت بود. او 
قبل از اينكه اجازه انتشار آن را بدهد» به روسو اصرار كرد بعضى از قسمتهايى را كه تقريبا به طور مسلم كليسا را به خصومت 
فعالانه وا ميداشتند حذف كند. روسو امتناع كرد. بدعتكذاران ديكر, با استفاده از اسامى مستعارء از تعقيب قانونى كريخته 


بودند» ولى روسو با شهامت نام خود را در صفحات عنوان كتابهايش ذكر ميكرد. 


دز حالى كة “فبلسوفان” كتاب اميل را به عنوان دليل ديكرى بر خخياتث ووسو به فلسفه مورد حمله قرا ن ذادنده روحاتيان طراز 
اول فرانسه و قضات ياريس و إزنو آن را به عنوان يشت كردن به مسيحيت محكوم ميكردند. اسقف اعظم ياريسء كه با ييروان 
آنين يانسن مخالف بوف برا ماه اوت 1/87 فرمان موكدى عليه ابن كتانب تذاركك ديد. يارلمان باريسء كه از بيروان آسين 
يانسن طرفدارى ميكردء سركرم اخراج يسوعيان بودمْ با اين وصفء مايل بود كه طرفدارى خود رااز مذهب كاتوليكك نشان 
دهدمٌ ظاهر اميل طورى بود كه فرصتى براى وارد كردن ضربهاى به سود كليسا به دست ميداد. شوراى دولتىء» كه با يارلمان 
در شك برد و تسكواست دن هوادارى اذهب رسسى ان ديكران عقب بماتد» يشتهاد كرد روسو وستكر شوه. ذوستان 
اشراف روسو كه به اين مطلب ييبرده بودندء به او اندرز دادند بلافاصله از فرانسه خارج شود. در 8 زوئن مادام دو كر كن يبيام 
رشان راق اوطرسعامو كيك: "كادلة عقيقة وارد كه دسكروى ززاف كرض ما ضياةن كيده اميك كعما زاب عدا 
برويد! سوزاندن كتاب شما لطمهاى وارد نميكند» ولى خود شما نميتوانيد تاب زندان را بياوريد. با همسايكان خود مشورت 


كنيد.” همسايكان او مارشال دو لوكزامبوركك و همسرش بودند. آنها ميترسيدند اككر روسو 


ص: دنا 


دستكّير شود» ياى آنها هم به ميان كشيده شودمٌ هم آنها و هم يرنس دو كونتى به او اصرار كردند فرار كندء و به او يول و 
يك كالسكه دادند تا مسافت طولانى از فرانسه به سويس را طى نمايد. او با بيميلى تسليم شد. ترز را به همسر مارشال سيرد و 
در 4 زوئن از مونمورانسى خارج شد. در آن روز فرمانى براى دستكّيرى روسو صادر شدء ولى اجراى آن با تاخيرى شفقتا ميز 
صورت كرفت» زيرا بسيارى از افراد در دستكاه دولتى با كمال رغبت حاضر بودند بككذارند او فرار كند. در همان روزء مثر 


اومه زولى دوفلورى؛ در حالى كه يكك نسخه از اميل را در دست داشت و آن را در يارلمان ياريس تكان ميداد» كفت: 


با توجه به اينكه اين اثر ظاهرا فقط به منظور تبديل همه جيز به مذهب طبيعى» و تكوين آن نظام جنايتكارانهاى كه در شرح 


5 . 9 7 2 75 4 7 ني 2 000 
نويسنده براى اموزش و يرورش شا كردش امده نوشته شده استث, ... 


با توجه به اينكه نويسنده همه مذاهب را به طور يكسان خوب ميداند و معتقد است كه همه آنها از خود دلايلى با توجه به آب 


و هواء نوع حكومت,ء و خصوصيات اخلاقى مردم خود دارند. 


با توجه به اينكه نتيجتا او به خود جرئت ميدهد كه درصدد از ميان بردن واقعيت “كتاب مقدس” و ييشكوييهاء مسلم بودن 
معجزات به طورى كه در “كتاب مقدس” آمده است,. و خطانايذيرى الهام و اقتدار كليسا برآيد ومذهب مسيحيت راء كه تنها 


مذهب منبعث از خداوند استء مورد استهزا و كف ركويى قرار ميدهد ... 

نويسنده اين كتاب» كه جسارت آن را داشته است كه با نام خود آن را امضا كند. ناك غر حجة: وود ير دستكير شود 

اين موضوع حائز اهميت است كه عدالت بايد با شدت تمام» هم در مورد نويسنده وهم در مورد كسانى كه در جاب و توزيع 
جنين كتابى سهيم بودهاند» سرمشقى به وجود آورد. 

بلافاصله يارلمان دستور داد كه: 

كتاب مذكور بايد يارهياره و در محوطه كاخ إداد كسترى[ در ياى يلكان به وسيله دزخيم اعظم سوزانده شود. 


كندء يا به فروش رساندء يا توزيع كند. همه فروشند كان يا توزيع كنندكان اين كتاب دستكير خواهند شد و طبق نص صريح 


قانون به مجازات خواهند رسيد ... و جى. جى. روسو بايد دستكير» و به زندان كنسيرزرى در كاخ آورده شود. 


در ١١‏ زوثن “اميل ”. همان طور كه دستور داده شده بودء يارهياره و سوزانده شدمٌ ولى در اين تاريخ روسو به سويس رسيده 
بود. اودر ابن باره ميكويد: “به محض اينكه به منطقه برن رسيدم, از كالسكهجى خواستم توقف كند. از كالسكهام يياده شدم, 


خود را به زمين افكندم, بر زمين بوسه زدم» ودر خوشى بيخود از خود بانكك برآوردم: “يروردكاراء حافظ فضيلت» 


ص: 3209 


ستايش بر تو بادمٌ من سرزمين آزادى را لمس ميكنم.” جون او كاملا مطمئن نبودء به ايوردونء نزديك انتهاى جنوبى درياجه 
نوشاتل در استان برن رفت و مدت يكك ماه در آنجا نزد دوست قديمى خود روكن ماند. سوالى كه برايش بيش آمد اين بود 
كه آيا درصدد يافتن خانهاى در رنو برآيد يا نه ولى در ١4‏ زوئن» شوراى 10 نفرى كه بر زنو حكومت ميكرد هم اميل وهم 
قرارداد اجتماعى را با اين عبارات محكوم كرد: حاكى از بيدينى» افتضاحآميز» جسورانه» و بر از كف ركويى و هتاكى عليه 
مذهبند. نويسنده» زير عنوان شكك و ترديدء آنجه را كه ميتواند شالوده هاى اصلى مذهب الهام شده مسيحيت را از ريشه 
خشك كندء متزلزل نمايدء واز ميان بردارد جمع كرده است. اين كتابهاء از اين نظر كه به زبان فرانسه أنه به لاتينى كه خاص 


كزيد كان بود[ و با اغواكنندهترين سبكك نوشته شدهاند و عنوان “شارمند رُنو” روى آنهاستء خطرناكتر و نكوهيده ترند. 


بدين نحوء شورا دستور داد هر دو كتاب سوزانده شوند. فروش آنها را منع كردء و فرمان داد تا هر وقت روسو وارد قلمرو اين 
جمهورى شدء دستكير شود. روحانيان عليه اين عمل» يعنى طرد مشهورترين فرزند زنده زنوء اعتراضى نكردندم بدون شكك از 
آن بيم داشتند كه ه ركونه ابراز همدردى كه توسط آنها نسبت به نويسنده “اعلا-م ايمان كشيش ساووايى” به عمل آيد 
اظهارات د/آلامبر راء كه افشا كننده اونيتاريانيسم ينهانى آنها بود تاييد كند. 


كوت وراقة دوس جين سالة روسو عله" او اندو خواستاو انشد كه ووسو عر مهاف وه وا ينين لكيرة. 


روسو بعدها ضمن خاطرات خود كفت: “اككر در ميان مردم شايعاتى جريان داشتند؛ اين شايعات نسبت به من نامساعد بودند» و 
علنا رفتار همه شايعهيردازان و عالمنماها با من شبيه به رفتار با شاكردى بود كه به علت درست حفظ نكردن اصول دين به 
ضربات شلاق تهديد ميشد.” ولتراز وضع رقيب خود متاثر شد. او اميل را خوانده بودمٌ نظر او را در اين باره هنوز ميتوان در 
روى نسخهاى كه از اين كتاب داشت در كتابخانه زنو مشاهده كرد. او در نامهاى به تاريخ ١85‏ زوئن درباره اين كتاب نوشته 
بود: “اين كتاب آش شل قلمكارى در جهار جلد از يكك دايه احمق است كه جهل صفحه آن عليه مسيحيت و از جمله 
جسورانهترين اظهارات ضد مسيحيتى است كه من تاكنون ديدهام. ...او ذزبارة فلأسفه همان قدر مطالب زيانباز ميكويل كه 
عليه عيسى مسيح, ولى فلاسفه بيش از كشيشها كذشت خواهند داشت.”به هر حالء ولتر از “اظهار ايمان” تحسين ميكرد و آن 
را “ينجاه صفحه خوب” ميخواند» ولى افزود: “جاى تاسف است كه آدمى جنين حقه باز آنها را نوشته است.” او به مادام دو 
دفان نوشت: “من هميشه نويسنده (كشيش ساووايى) را دوست خواهم داشتء بدون توجه به اينكه او جه كرده است و جه 
ممكن است بكند.” وقتى كه او شنيد ران زاكك بيخانمان استء فرياد برآورد: “بككذاريد به اينجا[به فرنه] بيايد! بايد بيايد! من با 
آغوش باز از او استقبال خواهم كرد. او بيش از من در اينجا ارباب خواهد بود. من با او جون فرزندم رفتار خواهم كرد.” واين 


دعوت رابه 


782٠ ص:‎ 


هفت نشانى مختلف فرستادء و بايد حتما به يكى از اين نشانيها به دست روسو رسيده باشد» جون روسو بعدا اظهار تاسف كرد 
كه به آن جواب نداده است. در 1787 ولتراين دعوت را تجديد كرد. روسو آن را نيذيرفت و ولتر را متهم كرد كه شوراى 70 
نفرى را تحريكك كرده است قرارداد اجتماعى و اميل را محكوم كند. 


ولتراين اتهام راء ظاهرا از روى حقيقت. انكار كرد. 


در اوايل زوئيه ١7/8"‏ سناى برن به روسو اطلا-ع داد كه نميتواند حضور او را در خاكك برن تحمل كندء و وى بايد يا ظرف 
يانزده روزاز آنجا خارج شودء يا به زندان رود. در خلال اين احوال» وى يادداشت ملاطفتا ميزى از د/الامبر دريافت داشت 
كه به او اندرز ميداد در اميرنشين نوشاتل» كه تحت سالطه فردريكك كبير و فرماندار آن ارل مارشال جورج كيث بودء سكنا 
كزيند. د/آلامبر به روسو كفت كيث از شما “همان طور استقبال؛ و با شما همان طور رفتار خواهد كرد كه به شيوه هاى عهد 
قديم با يرهي زكارانى كه تحت آزار و اذيت بودند رفتار ميكردند.” روسو مردد بود زيرا درباره فردريكك با لحنى انتقاد آميز 
سخن كفته و از وى به عنوان ستمكارى در لباس فلاسفه ياد كرده بود. با وصف اينء در ٠١‏ وئيه ١10817‏ دعوت دختر برادر 
وفك به نام مادام دولا-تور راء داير بر اينكه در خانهاى واقع در موتيه - تراور در 7 كيلومترى جنوب باخترى شهر نوشاتل 
اقامت كزيند» يذيرفت. اين محلء به طورى كه بازول بعدا توصيف كرد “درهاى زيبا و وحشى بود در ميان كوه هايى عظيم.” 
حدود يازدهم زوئيه. زان زاك به فرماندار محل متوسل شد وء با فروتنى و غرورى كه از خصوصيات وى بود نامهاى به اين 


شرح به فردريكك نوشت: 
يادشاه يروس: 


من درباره شما بدكويى زيادى كردهام؛ حتما از اين نوع مطالب بازهم خواهم كفت[ ولى اينكك كه از فرانسه؛ از رُنوه و از 
استان برن رانده شدهام. آمدهام در قلمرو شما يناهى بيايم. آقاء من استحقاق لطف از ناحيه شما را ندارم» و خواستار آن هم 
نيستم ,م ولى احساس كردهام كه بايد به آن اعليحضرت اعلام دارم كه در يد قدرت شما هستم و خود جنين خواستهام. آن 
در تاريخى كه اينكك ب مشخص 3 تبسك فردر وكقه كه غنوز در كر #عركن هفتساله” بود» به كيث نوشت: 

ما بايد اين بيجاره بدبخت را نجات دهيم. تنها كناه او آن است كه عقايد عجيبى دارد كه به نظر خودش خوب مي آيند. من 
يكصد كرون خواهم فرستاد و شما لطفا هر قدر كه او لازم داشته باشد از آن به او بدهيد. كمان ميكنم اواين كمكك را به 
صورت جنسى آسانتر از يول نقد قبول خواهد كرد. اكر ما در حال جنكك نبوديم و خانه خراب نشده بوديم. من براى او يكك 


صومعه يا يكك باغ ميساختم كه در آنجا بتواند همان طور زندكى كند كه من فكر ميكنم اجداد اوليهمان زندكى ميكردند. ... 
فكر ميكنم روسو بيجاره از حرفه اصلى خود بازمانده است,مْ واضح است كه او براى آن بهدنيا آمده كه زاهدى مشهور و 


ص: من 


باديه نشينى باشد كه به خاطر رياضت كشى و تحمل مصايب شهرت يافته است. ... من به اين نتيجه رسيدهام كه اخلاقيات اين 


وحشى همان اندازه منزه است كه نحوه تفكرش غير منطقى است. 


مارشال» كه روسو وى را مردى مقدس.ء لاغراندام» مسن و فراموشكار توصيف ميكندء براى او خواربار» زغال سنكك؛ و جوب 
ميفرستاد و در نظر داشت خانهاى براى زان راكك بسازد. روسوء كه استنباط ميكرد اين يبشنهاد از ناحيه فردريكك سرجشمه 
كرفته استء آن را رد كردم ولى به قول خودش از آن لحظه به بعد جنان به فردريكك دلبستككى بيدا كرد كه به همان اندازه كه 
در كذشته موفقيتهاى او را غير عادلانه ميدانست,. اينكك به افتخارات او علاقهمند شده بود. در اول نوامبر» بتدريج كه جنكك به 


يإيان خود نزديكك ميشدء او نامهاى به فردريكك نوشت و وظايف زمان صلح را به وى متذكر شد: 
امنا 


شما حافظ و ولينعمت من هستيد و قلب من مستعد احساس حقشناسى است. من ميخواهم جنانجه بتوانم» محبتهاى شما را 
جبران كنم. 

شما ميخواهيد به من نان بدهيدمْ آيا هيج يكك از اتباع شما وجود ندارد كه بدون نان باشد آن شمشيرى را كه برق ميزند و مرا 
مجروح ميكند از جلو جشمم دور كنيد. دوران فعاليت يادشاهى جون شما بر عظمت است و شما هنوز با يايان كار خود فاصله 
زيادى داريد. ولى وقت كم است, يكك لحظه را هم نبايد از دست داده آيا شما ميتوانيد عزم كنيد تا جشم از جهان ببنديد 
بدون اينكه در سلكك بزركترين مردان درآمده باشيد اكر من روزى اجازه آن را داشته باشم فردريكك عادل و خوف آوررا 


ببينم كه سرانجام اراضى خود رااز مردمى خوشبخت ير كرده و خودش يدر آنها شده استء در آن صورت زان زاك؛» دشمن 
باك هاقء خر مربرفة كه كونا مدك :اذ نحا سارة: 


تا آنجا كه اطلاعى در دست است. فردريكك به اين نامه ياسخى نداد» ولى وقتى كيث به برلين رفتء به او كفت كه “توبيخى” 


از روسو دريافت داشته اس 


ظاهرا روسو كه به داشتن خانهاى اطمينان يافته بود به دنبال ترز فرستاد كه به او ملحق شود. او مطمئن نبود كه ترز بيايد» زيرا 
“از مدتها ييش متوجه شده بود علااقه ترز رو به سردى كذارده است.” و اين امر را با نداشتن روابط جنسى فيمابين مربوط 


ميدانستء زيراء بنا به كفته خودش. رابطه با زنان براى سلامتش مضر بود. 


شايد در اين وقت ترز ياريس را به سويس ترجيح ميدادء ولى او آمد. آنها تجديد ديدار كريه آلودى داشتند, و اميدوار بودند 


دست كم جند سال زند كى آرامى داشته باشند. 


ص: خلا 


1- روسو واسقف اعظم 


جهار سال بعدى آنها در زمره ناخوشترين سالهاى آنها بود. روحانيان كالونى نوشاتل علنا روسو را به بدعتككذارى متهم 
ميكردند» و قضات فروش اميل را ممنوع اعلا.م داشتند. روسوء شايد براى تحبيب اين روحانيان» و شايد هم از روى ميل 
صادقانهاى به بيروى از تعاليم “كشيش” خود از كشيش موتيه سوال كرد كه آيا ميتواند به جماعت نما زكزاران ملحق شود يا 
نه. (ترز كاتوليك باقى ماند.) او يذيرفته شدء در مراسم عبادت و تناول عشاى ربانى شركت كردء و» به قول خودش.ء با 
العببامناتك #للى و سباك و او التاق البرات اتودهر ذلك يرواة هرا مف وسو اعفار كردق لبان اراس يق 
كلاه يوستى» سردارىء و كمربند» مستمسكى براى مضحكه شدن خود به دست داد. رداى بلندش به او امكان ميداد كه اثرات 


تنككى مجراى ادرار خود را مخفى دارد. او يا اين لباس به كليسا ميرفتء و به هنكام ديدار از لرد كيث نيز آن را به تن داشت. 


كيث درباره اين لباس هيج كونه اظهار نظرى نميكرد و فقط هر وقت او را ميديد» ميكفت “سلام عليكم”. او به افزايش در آمد 
خود از راه نسخه بردارى از نتهاى موسيقى ادامه داد,ٌ در اين هنكام سو تكارئ راق نه أن افروف وكووف فرست سكرة. 
ميككويد: “من مانند زنان هر جا كه براى ديد و بازديد ميرفتم» يا هنكامى كه دم در خانهام مينشستمء بالشتكك توربافى خود را 
همراه داشتم» و اين كار به من امكان ميدادء بدون احساس خستككى» وقت خود را با زنان همسايه بككذرانم.” شايد در همين 
اوقات (اواخر )١1727‏ بود كه ناشران او توانستند او را بر آن دارند كه اعترافات خود را به رشته تحرير د رآورد. او سوكند ياد 
كرده بود كه از نويسندكى دست بكشدء ولى اين كار بيشتر جنبه دفاع از خصوصيات اخلاقى و نحوه رفتارش در برابر يكك 
دنيا دشمن» و مخصوصا در برابر اتهامات “فيلسوفان” و شايعه يردازان سالونهاء را داشت و به خود نويسندكى ربط بيدا نميكرد. 
علاوه بر آنء او ناجار بود به مكاتبات زيادى ياسخ دهد. زنان بالاخص رايحه عطرآ كين عشق و عبوديت خود را به وى عرضه 
ميداشتند. اين عشق و علاقه تنها به خاطر احساس همدردى آنها نسبت به نويسنده تحت تعقيب يكك رمانس مشهور نبود» بلكه 
همجنين به خاطر آن بود كه آنان آرزو داشتند به سوى مذهب باز كردند» ودر “كشيش ساووايى” و خالق آن نه دشمن 
واقعى ايمان» بلكه قهرمان شجاع ايمان را بر ضد الحادى ملاءل آور ميديدند. براى اين كونه زنان و يارهاى مردانء او به 
صورت يكك شافى د رآ مد كه اعترافات كناهكاران را ميشنود و روح و وجدان آنان را راهنمايى ميكرد. او به آنها اندرز ميداد 
كه در مذهب جوانى خود باقى بمانند» يا به آن باز كردند و به همه اشكالاتى كه علم و فلسفه مطرح ميكرد بياعتنا باشند. آن 


موارد باور نكردنى كه مطرح ميشوند» در اصل موضوع 


ص: رضلا 


تاثيرى ندارند و ميتوان با آرامى آنها را كنار كذاشت] آنجه مهم است اعتماد به خداوند و فنانايذيرى روح است, با اين ايمان 
واميد. انسان ميتواند بر فراز همه مصايب غيرقابل درك طبيعت و همه دردها و اندوه هاى زندكَى صعود كند. يكك كاتوليكك 
جوان كه عليه مذهب خود شوريده بود» از روسو طلب همدردى كردم روسو كه شورش خود را فراموش كرده بودء به او 
كفت كه اين همه هياهو براى متفرعات به راه نيندازد»: “اكر من كاتوليكك به دنيا آمده بودم» كاتوليكك ميماندم؛ زيرا به خوبى 
ميدانم كه كليساى شما لكام بسيار سلامتبخشى بر سر كشتكى عقل انسان ميكذارد. عقلى كه وقتى دست به كاوش اعماق امور 
ميزند نه به نه آنها ميرسد نه لبه آنها را لمس ميكند.” او به همه طالبان خود اندرز ميداد از شهرها بككريزند و به خارج شهر 
بروندء از تصنعات و بيجيدكيها دست بكشند, و به ساد كى طبيعى زندكىء به قناعت بيتكلفء و به ازدواج و بجهدار شدن 


روى آأورند. 


زنانى كه از دست كشيشان دنيا دوست و روحانيان لاادرى سخت يكه خورده بودند به اين بدعتككذار فارغ از دنيا كه همه 
كليساها محكومش ميكردند دل باختندء ولو كه اين دلباختكى تنها از راه مكاتبه بود. مادام دوبلوه كه زنى اسم و رسمدار و 
مورد احترام بود» در برابر كروهى از اعيان و بانوان آشكارا كفت: “تنها عاليترين تقوا ميتواند يكك زن واقعا حساس راء در 
صورتى كه اين زن اطمينان داشته باشد كه روسو شديدا به او علاقهمند خواهد بود ازفدا كردن زندكى خود براى روسو 
بازدارد.” مادام دولاتور مقدارى تحسين و تمجيد راء كه روسو در نامهاى از او كرده بود به منزله اظهار عشق ينداشت و با 
ملاطفت و كرمى و بييردكى به آن ياسخ داد. او تصويرى از خود را براى روسو فرستاد و مدعى بود كه اين تصوير حق مطلب 
را به خوبى ادا نميكندمْ و وقتى كه روسو با آرامى و خونسردى مردى كه هركز او را نديده است به وى ياسخ دادء اين زن 


مغموم و افسرده شد. 


ستايشكران ديكرى بودند كه ميخواستند زمينى را كه وى بر آن قدم نهاده است ببوسندمْ بعضيها براى او محرابهايى در قلب 
خوة ساختدل ز جمعئ او را مسيحىئ ميخؤاندته كة دوباره بهندنيا آمدة است. كاهى او اين كوثه مطالب: را ندى ميكرفت:و 


خويشتن را بنيانكذار مطلوب ايمانى تازه ميينداشت. 


در ميان اين همه تجليل؛ و مثل اينكه اين تشبيه بايد مورد تاييد قرار كيرد» يكى از كشيشان عاليرتبه “معبد” مردم را تحريكك 
كرد كه او را به عنوان يكك انقلا-بى خطرناك محكوم كنند. در ٠١‏ اوت 1727 كريستوف دوبومون» اسقف اعظم ياريس» 
دستورى به همه كشيشان قلمرو خود صادر كرد كه اتهامنامهاى را كه وى در 19 صفحه عليه اميل تنظيم كرده بود براى مريدان 
خود بخوانند و آن را براى اطلا-ع همه جهانيان انتشار دهند. او شخصى مقيد و بسيار يايبند اصول بود و به تقدس شهرت 
داشت, او عليه ييروان آيين يانسنء دايره المعارفء و “فيلسوفان” مبارزه كرده بودمْ اينكك جنين بهنظر ميرسد كه روسو يس از 
كنارهكيرى ظاهرى از كروه كفارء با آنها هممدست شده است تا به معتقداتى كه به نظر اسقف اعظم نظام اجتماعى و حيات 
اخلاقى 


ص: ع 


فرانسه بر آنها استوار بود حملهور شود. 


او كار خود را با نقل قطعهاى از رساله دوم به تيموتاوس ١‏ آغاز كرد: “اما اين را بدان كه در ايام آخرء زمانهاى سخت يديد 
خواهد. زيرا كه مردمان خوديرست خواهند بود و طماع و لافزن و متكبر و بدكو و نامطيع والدين و ناسياس و ناياكك. و بيالفت 
و كينهدل و غيبتكو و نابرهيز و بيمروت و متنفر از نيكويى. و خيانتكار و تندمزاج و مغرور كه عشرت را بيشتر از خدادوست 
ميذاواتك. كة ضورت دندازغ:دارند» لك قوت آن:را اتكان مكتتد” مطيتنا أن :زماتها فرازسناه نود او سيسى ميكفت: 


بياعتقادى» كه همه شهوات باعث تقويت آن كرديدهاند» خود را به كليه صور متجلى ميكند تا خود را به طريقى با همه سنين» 
خصايص اخلاقى؛ و درجات منطبق سازد. بياعتقادى كاهى سبكى سر كرم كننده؛ مطبوع؛ و سرسرى به خود ميكيرد. و بدين 
ترتيب است كه داستانهاى بسيارى نوشته ميشوند كه به همان اندازه كه وقاحتا ميزند دور از خداشناسى نيز ميباشند ]درمانهاى 
ولتر[م نيروى تخيل را به عنوان وسيلهاى براى كمراه كردن افكار و فاسد كردن قلب مشغول ميكنندمْ بياعتقادى كاهى نيز با 
تظاهر به داشتن عمق و علوديد در جشم اندازهاى خود. مندعى آن سكواد كةابة اضول اولبه داقن باز ميكرذة:و مراجعيت 
الاهى به خود ميكيرد تا يوغى را كه ميكويند مايه سرشكستكى بشريت است به دور افكند: كاهى هم مانند زنان خشمكين 
عليه تعصب مذهبى خطابه خوانى ميكند؛ و با وصف اينء باشور و شعفء كذشت و روادارى دينى همككان را موعظه ميكندز و 
كاهى همه اين شيوه هاى بيان را درهم ميآميزد» موضوعهاى جدى را با شوخىء حقايق صرف را با مطالب قبيح» واقعيات 
بزركك را با اشتباهات بزرككء و ايمان را با كفر مخلوط ميكندمْ خلاصه بر آن ميشود كه روشنايى را با تاريكىء؛ و عيسى را با 
شيطان سا ز كار كند. 


اسقف اعظم ميكفت اينها خصوصا در مورد اميل صادقند: كتابى سرشار از زبان فلسفهء بدون اينكه واقعا جنبه فلسفى داشته 
باشدمْ مملو از تكه هايى از دانش كه حتى نويسنده را روشن نكرده و ناجار تنها خواننده را كيج ميكند,ٌ نويسندهاش مردى 
است با عقايد و رفتار متضادمٌ ساد كى رفتار را با طمطراق فكرىء امثال ديرينه را با جنون نوآورىء و كمنامى انزواى خود را با 
علاقه به شهرت نزد همه جهانيان در يكك جا جمع كرده است. او علوم را محكوم ميكند. ولى خود مشوق آن است,م كيفيت 
عالى انجيل را ميستايد» ولى تعاليم آن را از بين ميبرد. او خود را مربى نزاد بشر كرده است تا آن را فريب دهدمْ و مرشد عامه 
جلوه داده است تا آنها را كمراه سازدمٌْ و داناى قرن قلمداد نموده است تا آن را نابود كند. جه بساطى! اسقف اعظم از بيشنهاد 
روسو داير بر اينكه تا هنكامى كه اميل به سن دوازده يا حتى هجده سالكى 


ص: مرا 


ترسَيده ات او ذا ومذاهي ذو ثرد اونا برذه تشوى #اجان بهت :و وحشت ذه نودو ميكفت: “بمنفابة ازن تت همه 
طبيعت بيهوده شكوه خالق خود را اعلام ذاشمة ادق" واذيكر كز تنلات الاق ان سباق از لمان مدهي خرف يواعد 
بود. ولى بشرء آن طور كه نويسنده تصور ميكرد؛ طبيعتا خوب نيست/] او با نشانه هايى از كناهكارى ذاتى به دنيا آمده و در 
فساد عمومى بشر سهيم است. مربى عاقل - از همه بهتر» كشيشى كه لطف خداوندى رهنمونش باشد - از همه وسايل عادلانه 
به منظور تقويت انككيزه هاى خوب در افراد انسانى و دور كردن بديها استفاده خواهد كردم بنابراين» طفل را با “شير روحانى 
مذهب تغذيه خواهد كرد تا در جهت رستكارى رشد و نمو كند”/ تنها با جنين آموزشى طفل ميتواند به صورت “يرستش 
كننده صميمى خداوند واقعى و رعيت باوفاى يادشاه درآيد.”حتى با وجود اين آموزش مجدانه. اين همه كناه و جنايت وجود 


داردمْ يس فكر كنيد اكر جنين آموزشى نبود, آن وقت اين كناهان و جنايات به جه صورت درميآ مدند. 
سيلاب زشتيها ما را در خود غرق ميكرد. 


اسقف اعظم جنين نتيجهكيرى كرد كه به اين دلايل» يس از مشاوره با جند نفر كه به علت ديندارى و خردشان از ديكران 
متمايزند» و يس از استمداد از نام مقدس خداوند» كتاب مذكور را محكوم ميكنيم» زيرا ذازاق اتديشه هائ تفرتا كرو 
مخالف قانون طبيعى و شالوده هاى مذهب مسيحيت استء اصولى برخلاف تعاليم اخلاقى انجيلها ميا موزد» ممكن است مايه 
اختلال صلح كشورها و شورش عليه قدرت يادشاه شود» و محتوى تعداد بسيار زيادى ييشنهادهاى بيهوده و عاطل و باطل و 
ننكك آور و يراز نفرت نسبت به كليسا و كاركزاران آن ميباشد. ... بنابراين» ما صريحا همه افراد قلمرو خود را قدغن ميكنيم 


كه كنات مد كوررا تخؤانتك باانزة خوة نكاه تدارتد» و موارة تخلق طبق قانون محازات جواهد شد. 


اين فرمان با اجازه يادشاه به جاب رسيد و طولى نكشيد كه به موتيه - تراور رسيد. روسوء كه بيوسته عزم آن داشت تا ديكر 
جيزى ننويسد» تصميم كرفت به اين مطالب جواب بككويد. او بيش از اينكه قلم خود را بر زمين ككذارد (18 نوامبر 1081), 
ياسخش به ١78‏ صفحه بالغ شده بود. اين مطلب در مارس ”1787 در آمستردام تحت عنوان از زان زاكك روسوء شارمند رنوء به 
كريستوف دوبومون» اسقف اعظم ياريس به جاب رسيد و بلافاصله از طرف يارلمان ياريس و شوراى رنو محكوم شد. روسو 
كه مورد حمله هر دو مذهب عمده ارويا قرار كرفته بود با حمله به هر دو آنان معامله به مثل كردم در اين هنكام» رمانتيكك 


خجولى كه فلاسفه رااز خود رانده بود استدلالهاى آنان را با جسارت تكرار ميكرد. 


او بحث خود را با سوالى آغاز كرد كه هنوز همه حريفان در بحث ياياننايذير از يكديكر مييرسند: “آقاء جرا من بايد جيزى به 
شما بكويم ما به كدام زبان مشتركك ميتوانيم با يكديكر صحبت كنيم» ما جطور ميتوانيم يكديكر را دركك كنيم” از اينكه 
اصولا به نككارش كتاب 


ص: ع 


يرداخته است اظهار تاسف كردم او تا سن سى و هشت سالكّى جنين كارى نكرده بود» و به طورى تصادفى با ديدن آن “سوال 
تكقاز"فرهتكستان ديزونة دجاز ان اشحاه شدوديود. قدي كقتاناوباعث ان:شدة بودند كه وى در مقام ياسخكويى 
برايل 7 “كن سف مقن اووقدي و من كتورث :وا دوس كه شان معمولا ان تواسكيد كن حسة كش در كين أو سند كن 


يافتم ز” از آن هنكام به بعد “آرافشن فكرئ و:دوستان من تابد يد :شدهائد ”© روسو ادغا ميكرد كه در سراشر زئد كىن خوردء 


بيش از آنكه روشنفكرى يافته باشم» حرارت داشتهام» ولى در همه جيز با خلوص نيت بودهام. ساده و خوب, ولى حساس و 
ضعيفء غالبا مرتكب بدى شده و هميشه نيكى را دوست داشتهام,ْ بيشتر يايبند عواطف خود بودهام تا منافعم م از خداوند 
ميترسيدم؛ بدون اينكه از جهنم بترسم م نه از الحاد خوشم ميآمد و نه از تعصبء ولى از اشخاص مخالف روادارى مذهبى بيش 


از آزاد فكران نفرت داشتم م نزد دوستانم به عيوب خود اعتراف ميكردم,؛ و عقايد خود را نزد همه جهانيان ابراز ميداشتم. 


اواز عمل بيروان آبيين كالون در محكوم كردن اميل بيش از اقدام مشابه كاتوليكها متالم بود. او كه با غرور خود را “شارمند 
زنو” ميخواند» از فرانسه كريخته بود نا هواى آزادى را در موطن خود استنشاق كند و در آنجا با استقبالى روبهرو شود كه در 
برابر تحقيرهايى كه نسبت به او شده بودند تسلاى خاطر بيابد. ولى اينكك “جه بككويم قلبم ميكيرد» دستم ميلرزد» و قلم از دستم 
به زمين ميافتد. من بايد ساكت باشمم ... بايد در نهان تلخترين اندوه هاى خويش را فروبرم.” به مردى نككاه كنيد كه “در قرنى 
كه جنين به خاطر فلسفه؛ عقلء و انسانكرايى شهرت دارد”؛ به خود جرئت داد از “هدف و مرام خداوند دفاع كند”. نككاه كنيد 
“كه جككونه به او وصله جسبانده شده. طرد شده؛ از كشورى به كشور ديكر واز يناهكاهى به يناهكاه ديكر تحت تعقيب 
استء بدون اينكه به فقر او توجه شود بدون اينكه خوشيهاى او مورد توجه قرار كيرند.” مردى كه سرانجام تحت توجهات 
يكك “شهريار عاليقدر و روشنفكر” يناهى يافتهه خود را در دهكده كوجكى در ميان كوه هاى سويس ينهان داشته است و 
تصور ميكند بالاخره به كمنامى و آرامش برسدء ولى حتى در آنجا نيز انتقامجويى كشيشان در دنبال وى است. اسقف اعظمء 
“كه مردى با فضيلت است و به همان اندازه كه از نظر خانوادكى شخصى شريف استء از نظر روحى نيز جنين ميباشد”. بايد 
آزار دهند كان را توبيخ ميكردمٌ ولى در عوض به نحوى بيشرمانه اجازه جنين كارى را داد. “بلى او كه بايد جانب مظلومين را 
ميككرفت» جنين كرد.” روسو متوجه شد كه اسقف اعظم خصوصا از اين نظريه كه افراد بشر خوب بهدنيا ميآيند يا دست كم بد 
بهدنيا نميآيند آزرده خاطر بودمْ بومون توجه داشت كه اكر اين امر صحيح باشدء و اكر بشر به هنكام ولادت بر اثر به ارث 
بردن كناه آدم و حوا آلوده نباشد, در آن صورت عقيده شفاعت مسيح بياعتبار خواهد شد. و حال آنكه اين عقيده روح و 


ص: وضنلن 


بود. روسو ياسخ ميداد كه عقيده كناهكارى ذاتى هيج جا بوضوح در كتاب مقدس بيان نشده است. او متوجه بود كه اسقف 
اعظم از اين بيشنهاد كه تعليمات دينى به تعويق انداخته شود سخت ناراحت شده بود و متقابلا ميكفت كه آموزش اطفال به 
وسيله راهبه ها و كشيشان از ميزان كناه و جنايات نكاسته است؛ اين شاكردان يس از بزركك شدن ترسشان از جهنم ميريزد و 
يك لذت كوجك موجود را به همه بهشت موعود ترجيح ميدهند: وانكهى آيا آن كشيشان همككى نمونه هاى فضيلت در 
فرانسه عصر حاضر ميباشند او» با اين وصفء ميككفت: “من مسيحى هستم؛ مسيحى از روى خلوص نيت»ء طبق آيين انجيلها, نه 
يكك مسيحى به عنوان مريد كشيشانء بلكه مريد عيسى مسيح.” روسوء سيس در حالى كه كفتهاش بر رُنو هم ناظر بودء افزود: 
“خوش حالم كه با مقدسترين و معقولترين مذهب روى زمين بهدنيا آمدهام. من به نحوى عدولنايذير به ايمان يدران خود 
وابسته خواهم ماند و مانند آنان كتاب مقدس و عقل را به عنوان تنها قواعد ايمان و اعتقاد خود مييذيرم.” كسانى بودند كه او 
را ملامت ميكردند و ميكفتند: “هر جند كه همه افراد با خرد مانند تو فكر ميكنند» صحيح نيست كه عوام الناس هم جنين فكر 
كنند.” روسو در اين باره ميكويد: 


اين همان جيزى است كه از هر سو با فرياد به من ميكويند» و شايد همان جيزى باشد كه اكر ما دو نفر در اطاق كار شما تنها 
بوديم» شما به من ميككفتيد. افراد بشر جنينند. آنها زبان خود را نيز مانند لباسشان عوض ميكنند. آنها تنها وقتى لباس منزل بر تن 
دارند» حقيقت را ميكويند, هنككامى كه در ملاعام هستند؛ فقط ميدانند جكونه دروغ بككويند. آنها نه تنها در برابر بشريت 
رياكار و شيادند» بلكه شرم ندارند كه خلاف وجدان خود, كسانى را كه نميخواهند مانند خود آنها متقلبان و دروغكويان 


علنى باشند» مجازات كنند. 


اين اختلا.ف ميان آنجه ما به آن اعتقاد داريم و آنجه به ديكران موعظه ميكنيم» يايه و اساس فساد در تمدن امروزى است. 
عظيم درآورند و شالوده اخلا.قى اجتماع را از بين ببرند. واكر اين تعصبات كيفيت جنايتآ ميزى به خود بككيرند» آيا ما هنوز 
بايد درباره آن جنايات سكوت اختيار كنيم 


من نميككويم و فكر نميكنم كه مذهب خوب وجود ندارد ... ولى ميككويم در ميان مذاهبى كه رواج داشتهاند» هيج كدام 
نيست كه زخمهاى بيرحمانهاى به بشريت نزده باشد. همه فرقه ها ييروان فرقه هاى ديكر را مورد شكنجه قرار دادهاند؛ و همه 
باخون آدمى به خداوند قربانى تقديم داشتهاند. منبع اين تناقضات هر جه باشدء اين تناقضات وجود دارد؛ آيا اكر كسى 


بخواهد اين تناقضات را رفع كند» مرتكب جرمى شده است 
روسوء در اواخر ياسخ خود. با علاقه به دفاع از اميل يرداخت و در حيرت بود كه جرا 


ص: ل 


براى تجليل از نويسنده آن مجسمهاى از او بريا نشده است. 


به فرض اينكه من مرتكب اشتباهاتى هم شده باشم, يا حتى اكر من هميشه در اشتباه بودهام» آيا نسبت به كتابى كه در آن در 
همه جا و حتى در اشتباهاتش و در زيانهايى كه ممكن است در آن باشند انسان علاقهاى صميمانه به نيكى و تعصبى براى 
حقيقت احساس ميكند, نبايد كذشتى وجود داشته باشد ... كتابى كه تنها از صلح» ملايمت» شكيبايى» علاقه به نظم؛ و اطاعت 
از قانون در همه جيز» حتى در موضوع مذهبء دم ميزند,ْ كتابى كه در آن خواستهاى مذهب جنين خوب جاى خود را 
يافتهاند و به اخلاقيات احترام كذارده شده استء ... بدى به عنوان حماقت» و فضيلت دوستداشتنى مجسم شده استء ... بلى 
من هراسى ندارم كه بككويم اكر در ارويا حتى يكك دولت واقعا روشنفكر وجود داشت ... رسما از نويسنده “اميل” تجليل 
ميكرد و ازاو مجسمهاى ميساخت. من آدميان را بهتر از آن ميشناسم كه انتظار جنين قدرشناسى را داشته باشممٌ ولى آنها را 


1- روسو و كالونى مذهبان 


نامه خطاب به كريستوف بومون تنها موافق طبع جند آزاد فكر در فرانسه و معدودى شورشى سياسى در سويس واقع شد. تقريبا 


همه بيست و سه رديهاى كه خطاب به نويسنده به رشته تحرير درآ مدند از آن يروتستانها بودند. 


روحانيان بيرو آيين كالون نو در اين نامه حملهاى به معجزات و الهامات كتاب مقدس ديدندمٌ به نظر اينان اغماض در مورد 
اين كونه بدعتهاى فكرى امكان داشت آنها را در معرض همان خطرى قرار دهد كه د/آلامبر را قرار داده بود. روسو كه از 
قصور آزادمنشان زنوى در دفاع از خودش به خشم آمده بود در تاريخ ١‏ مه ١/87”‏ طى نامهاى انصراف از شارمندى خود را 


به شوراى كبير رُنو اعلام داشت. 


اين عمل يشتيبانيهاى محسوسى براى وى بهدست آورد. در 18 زوئن يكك هيئت نمايند كَى؛ با خضوع و خشوع بسيارء 
عريشنهاف از حاف تفاريقة 6 عالى زنو به انس اول تموررة ايك كن كيبن انان تكراياه ها لهال الو فسروش يار 
ضمنا اظهارنظر شده بود كه قضاوت عليه روسو غيرقانونى بوده و توقيف نسخ اميل در كتابفروشيهاى زنو ناقض حقوق مالكيت 
بوده است. شوراى 58 نفرى اين اعتراض را مردود دانست,ء و در سيتامبر دادستان» زان روبر ترونشن (يسرعموى يزشكك ولتر)» 
مطالى فجكا غتواة امساح هته سد أو حارج اذ هر مشر كرد و أو اقدادات مور إبرادي كه بوسيله تووا اجام شده 


بودند دفاع كرد. 
نمايند كان از روسو تقاضا كردند به ترونشن ياسخ كويد. او كه هيج وقت حاضر نبود وقتى كار به جاى 


ص: امنا 


باريكك ميكشد از صحنه دور باشد» در دسامبر ١778*‏ نامه هاى نوشته شده از كوه راء كه تعداد آنها 4 فقره بود» منتشر كرد واز 
خانه كوهستانى خود به حكومت اوليكارشى جلككه نو ياسخ داد. او كه از دست روحانيان و شورا بشدت عصبانى بود 


مذاهب كالونى و كاتوليك را مورد حمله قرار داد و تقريبا همه يلهاى يشت سر خود را خراب كرد. 


از نظر ظاهرء او نامه هاى خود را خطاب به رهبر نمايند كان فرستاد. او نخست درباره لطمهاى كه بر اثر محكوم كردن عجولانه 
كتابها و شخص خودش (بدون اينكه فرصت دفاع به او داده شود) به او زده شده بود به سخن يرداخت. به نقايص كتابهاى 
خود اعتراف كرد: “من خود اشتباهات زيادى در آنها يافتهام] شكى ندارم كه ديكران ممكن است اشتباهات خيلى بيشترى در 
آنها بيابند» و باز اشتباهات ديكرى هستند كه نه من و نه ديككران متوجه آنها نشدهايم. ... مردم يس از شنيدن مطالب طرفين» 
قضاوت خواهند كرد. ... كتاب يا بيروز خواهد شد يا سقوط خواهد كرد و موضوع خاتمه مييابد.” ولى آيا اين كتاب بسيار 
زيانبار بود آيا كسى ميتوانست هلوئيز جديد و “اظهار ايمان كشيش ساووايى” را بخواند و واقعا عقيده داشته باشد كه نويسنده 
آها قضيتل داشنمة ات مده :رازسبان مره فرستك:استث كدانق كتانهنا درن ا نودت كه غزافات را بةعتوان 
“وحشتناكترين بليه بشريتء مايه اندوه حكماء و وسيله دست ستمكاران” از ميان ببرند» ولى آيا در آنها لزوم مذهب تاييد نشده 
است نويسنده اين كتابها متهم شده است كه به مسيح اعتقاد نداردمْ او به مسيح عقيده دارد» ولى به شيوهاى غير از شيوه 
كسانى كه او را مورد اتهام قرار ميدهند: 


به عنوان نشئهاى از روح خداوند اذعان داريم» ننؤت اينكه ذرباره حكونكن آن جيزئ بدانيم. ما با شناختن حقانيت الاهى 
“انجيل” اعتقاد داريم كه عيسى مسيح به اين حقانيت آراسته بود م ما در طرز رفتار او فضيلتى مافوق فضيلت انسانى» ودر 
تعاليم او حكمتى مافوق حكمت انسانى ميشناسيم. 


نامه دوم (كه قرارداد اجتماعى را به دست فراموشى سيرده بود) منكر حق شوراى بلدى به قضاوت در امور مذهبى بود. او 
ميكفت در محكوم كردن اميل يكك اصل اساسى از نهضت اصلاح دينى يروتستان» يعنى حق اينكه هر فرد كتاب مقدس را 
براى خود تفسير كند» نقض شده است. “اكر شما امروز به من ثابت كنيد كه در امور مذهبى مجبورم تسليم تصميمات شخص 
ديكرى شوم فردا من يكك كاتوليكك خواهم شد.” روسو اذعان داشت كه اصلاحكران به نوبه خود مزاحم تفسير فردى 
شدهاند؛ ولى اين امر» اصلى را كه بدون آن عصيان يروتستانها عليه قدرت ياب غيرعادلانه ميبود بياعتبار نميسازد. او روحانيان 
بيرو آيين كالون را “(بجز كشيش خودم) متهم ميكرد كه روحيه مخالف روادارى كيش كاتوليك را به خود كرفتهاند: 


ص: 18 


اكر آنها نسبت به روح اصلاحات دينى خلوص نيت داشتندء از حق او داير بر انتشار تفسير خويش درباره كتاب مقدس دفاع 


فيكرذتك. انكاه:ذ نازخ زمينه به تمحية ال نظن د / الامبر.دوباره ووحاتياق زثو يرذاخت: 


يك فيلسوف نظرى سريع به آنان ميافكندمْ در آن نفوذ ميكند, ميبيند كه آنها آريوسى و سوكينوسى هستندمٌ اين مطلب را 
ميكويد و فكر ميكند با اين كار خود به آنها افتخار ميبخشدء ولى متوجه نميشود كه منافع دنيوى آنا نرا بهخطر مياندازد - يعنى 


نتيا امرض كفو انه عيبا عموها تعبن كقده انمان اقرااست. 


در نامه سومش وى به اين اتهام كه معجزات را مردود دانسته است يرداخت. اكر ما معجزه را به عنوان تجاوز از قوانين طبيعت 
بشماريمء هركز نخواهيم دانست كه آيا جيزى معجزه است يا نه» زيرا ما همه قوانين طبيعت را نميدانيم. حتى در آن ايام هر 
روز شاهد يكك “معجزه” تازه بود كه به وسيله علم تحقق مييافت, واين كار نه به صورت تخلف از قوانين طبيعت» بلكه از 
طريق دانش بيشتر درباره اين قوانين صورت ميكرفت. “در ايام باستان ييامبران باعث ميشدند كه به فرمان آنان آتش از آسمان 
بزمين نزول كندم امروزه اطفال اين كار را با يكك تكه كوجكك شيشه إسوزان[ انجام ميدهند.” يوشع نبى خورشيد را متوقف 
كردم هر تقويم نويس ميتواند با محاسبه كسوف قول بدهد كه كار مشابهى انجام دهد. همانطور كه اروياييها كه جنين اعمال 
حيرت آورى در ميان بربرها انجام ميدهند, در نظر اين بربرها به صورت خدايانى جلوه ميكنند, به همان ترتيب هم معجزات 
كذشته - حتى معجزات عيسى - ممكن است يديده هاى طبيعى بوده باشند كه عوام الناس آنها را بغلط به عنوان مداخله الاهى 
در قانون طبيعت تعبير كردهاند. شايد اليعازر. كه مسيح وى رااز ميان مردكان برخيزاندء واقعا نمرده بود. از آن كذشته. 
حكرنه ممكن است كه “معجزات” يكك معلم صحت آبين او را ثابت كندء در حالى كه معلمان آيينهاى كون....5....كه 
عموما ناصحيح ينداشته شدهاند معجزاتى كردهاند كه به همان اندازه واقعى اعلام شدهاند, مانند هنكامى كه جاد و كران مصر 


ارائه خواهند كرد” به مردم هشدار داد. 


روسو نامه هاى ...19آرا به منظور كمكك به نمايند كان طبقه متوسط آغاز كرده بود. او خواستار كسترش حق راى در جهت 
دموكراسى نبود. در حقيقت در نامه ششم خود را بار ديككر طرفدار يكك “آريستوكراسى” منتخب به عنوان بهترين شكل 
حكومت نشان داد و به حكمرانان رنو اطمينان داد كه تصوير كمال مطلوبى كه او در قرارداد اجتماعى ترسيم كرده است اساسا 
با قانون اساسى رنو يكى است. ولى در نامه هفتم, او به دوستان معترض خود كه از طبقه متوسط بودند كفت كه آن قانون 
اساسى حاكميت شارمندان داراى حق راى را تنها در زمان انتخابات براى شوراى عمومى و مجمع سالانه به رسميت ميشناسد, 
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هر كونه قدرتى ميباشند. در تمام اين مدت طولانى» شوراى كوجكك ١0‏ نفرى “داور عالى قوانين و در نتيجه سرنوشت همه 
افراد ميباشد.” در حقيقت “شارمندان و بورزوازى” كه در شوراى عمومى داراى حق حاكميت به نظر ميرسيدند» يس از يايان 
آنْء “برد كان يكك قدرت استبدادى ميشوند و» بيدفاع» سرنوشتشان بسته به رحم و شفقت بيست و ينج فرد مستبد است.” اين 
اظهار تقريبا در حكم دعوت به انقلاب بود. ولى روسو توسل به اين آخرين مرجع را نايسند ميدانست. او در آخرين نامه خود 
طبقه بورزوازى را به عنوان عاقلترين و صلحدوستترين طبقه در كشورء كه ميان يكك طبقه اشراف ثروتمند و ظالم و “تودهاى از 
عوام الناس حيوان صفت و كودن” كير كرده است مورد تمجيد قرار داد. ولى به نمايند كان اندرز داد كه شكيبايى داشته باشند 


و رفع بيعدالتيهاى خود را به اميد دست عدالت و كذشت زمان بككذارند. 


نامه هاى نوشته شده از كوه دشمنان روسو را جريحهدار و دوستانش را ناخشنود كردند. روحانيان رنو از انديشه هاى بدعتا ميز 
او به هراس افتادند» و بيش از آن» از اين موضوع متوحش بودند كه روسو ادعا ميكرد آنان با او همعقيدهاند. در اين وقت او با 
شدت عليه كشيشان يبرو آيين كالون برخاست و آنان را “رجاله» حقهباز» كودنء تملقكوء و كركك هار” خواند و كشيشان 
ساده كاتوليكك دهكده ها و شهرهاى فرانسه را بر آنان ارجح دانست. نمايند كان از اين نامه ها در مبارزات موفقيتا ميز خود 
براى كسب قدرت سياسى بيشتر استفاده تكردند آنان روسو را متحدى خطرناكك و غيرقابل محاسبه تلقى ميكردند. روسو 


1 تصميم كرفت كه ديككر در امور سياسى رُنو نقشي نداشته باشد. 
1١/‏ - روسو و ولتر 


براى روسو در ينجمين نامهاش اين سوال بيش آمده بود كه جرا آقاى ولترء كه اعضاى شوراى رنو “اين قدرازاو ديدن 
ميكنند» آن روح روادارى مذهبى را كه بدون وقفه موعظه ميكند و ككاهى خودش به آن نياز دارد به اعضاى شورا تلقين 
نميكند.” او يكك نطق خيالى از قول ولتر نقل كرد كه در آن از آزادى كفتار براى فلاسفه؛ به اين علت كه تنها عده معدود و 
ناجيزى آثار آنان را ميخوانند» طرفدارى شده بود. اين تقليد از سبكك با روح و برازنده ولتر عالى بود. ولى در اين نطق جنين 
نشان داده شده بود كه بير فرنه (ولتر) اعتراف كرده اثرى را كه بتازكى تحت عنوان موعظه ينجاه نفر منتشر شده بود نوشته 
است. ولتر كرات منكر نوشتن اين اثر شده بود» زيرا افكار بدعتآميز بسيارى در آن وجود داشتند. ما نميدانيم كه آيا افشاى اين 
رازاز طرف روسو عمدى واز روى سونيت بود يا نهمٌ ولتر جنين فكر ميكرد» وازآن سخت به خشم آمدء زيرا امكان داشت 


بار ديكّر» درست در موقعى كه وى 
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داشت در فرنه مستقر ميشدء او رااز فرانسه بيرون كنند. 


وقتى او اين نامه حاوى اسرار مكو را خواندء با فرياد كفت: “آدم رذل! عفريت! بايد بدهم او را با جماق كتكك بزنند - بلى 
ميدهم او را در كوهستانش جلو ياى يرستارش با جماق كتكك بزنند!” يكك تماشاجى كه در آنجا بود كفت: “خواهش ميكنم 
آرام باشيد» زيرا ميدانم كه روسو قصد دارد از شما ديدن كند واو به فاصله بسيار كمى در فرنه خواهد بود.” ولتر در حالى كه 
ظاهرا نقشه كشتن روسو را در سرمييروراند» فرياد برآورد: “آه. بككذاريد او بيايد.” تماشاجى يرسيد: “شما حككونه از او استقبال 
خواهيد كرد” ولتر ياسخ داد: “به او شام خواهم دادء او را در رختخواب خودم خواهم خواباند, و به او خواهم كفت: شام 
خوبى است, اين بهترين رختخواب خانه است, سعادت قبول اين دو را به من بدهء و در اينجا آسوده خاطر باش.” ولى روسو به 
فرنه نيامد. ولتر با انتشار ٠١(‏ دسامبر 1788) يكك جزوه بينام تحت عنوان احساسات شارمندان, كه از سياهترين لكه ها بر 


خصوصيات اخلاقى و زندكى اوستء انتقام خود را كرفت. بايد مطالب آن را عينا نقل كرد تا بتوان آن را باور نمود. 


مابه يكك آدم احمق رحم ميكنيم» ولى وقتى اختلاللم فكرى او به جنون تبديل ميشود, او را ميكيريم و ميبنديم. در آن موقع 
كذشتء كه يكك فضيلت استء به صورت رذيلت درميآ يد. ... ما رمانسهاى اين مرد را كه در آنجا نجابت و عفت به همان 
اندازه آسيب ديدهاند كه به عقل سليم لطمه خورده است بخشيديم. ... وقتى كه او مذهب را با تخيلات خود درهم آميخت» 
قضات ما ناجار بودند از قضات ياريس و برن تقليد كنند. ... آيا امروز كه او كتاب تازهاى منتشر ميكند كه در آن بشدت به 





مذهب مسيحيته به اصلاح دينى كه خود مدعى اعتقاد به آن استء به كليه كشيشان “انجيل مقدس” و همه سازمانهاى كشور 
ببحرمتى ميكند» كاسه صبر و شكيبايى لبريز نشده است ... او بوضوح و به نام خود ميككويد» در (كتاب مقدس) معجزاتى نيست 
كه بتوانيم عينا قبول كنيم بدون اينكه از عقل سليم دست بكشيم.” آيا او يكك اديب است كه با ادبا به بحث و فحص بيردازد 
نه ... او مردى است كه هنوز نشانه هاى حزن آور عياشيهاى خويش را با خود دارد» و زن بدبختى را كه باعث مركك مادرش 
شد و اطفالش رادم در يكك يرورشكاه قرارداد با خود از شهرى به شهر و از كوهى به كوه ديكر ميكشدء در حالى كه از همه 
احساسات طبيعت دست كثيده» همان طور كه احساسات مذهب و شرافت را به دور افكنده است. .. 


آيا او ميخواهد با مسخ قانون اساسى ما آن را براندازد» همانطور كه ميخواهد مسيحيتى را كه خود مدعى اعتقاد به آن است 
براندازدمٌ كافى اسث به او هشدار داده شود شهرى كه او باعث مزاحمت آن شده است او رااز خود ميراند. اكر او تصور 
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ص: إرذفا 


ما به خاطر [محكوميت] “اميل” شمشير خواهيم كشيد[انقلاب خواهيم كرد]ء ميتواند اين فكر را در شمار حماقتها و نادانيهاى 
خود بيندارد. ولى بايد به او كفت اكر ما تنبيه سبكى براى يكك رمانس حاكى از خدانشناسى قايل ميشويم» براى يكك خائن 


يست مجازات مركك قايل خواهيم شد. 


اين عملى شرمآور بود كه بسختى ميتوان آن را به علت خشم و بيماريها و سن ولتر براو بخشيد (او اينكك هفتاد سال داشت). 
جاى تعجب نيست كه روسو هيج وقت باور نميكرد (حتى امروز ما بسختى ميتوانيم باور كنيم) كه ولتر آن را نوشته باشدمٌْ او 
در عوض آن را به يكك كشيش زنوى به نام ورن» كه بيهوده اعتراض ميكرد كه نويسنده آن نبوده است» نسبت ميداد. روسو 
در يكى از بهترين لحظات خود ياسخى به احساسات داد (زانويه ه31/8): 


من مايلم بسادكى آنجه را كه از نظر من لازم به نظر ميرسد با اين مقاله روشن كنم. هيج بيماريى؛ اعم از كوجكك يا بزركك. 
نظير آنجه نويسنده درباره آن صحبت ميكندء هركز بدن مرا مبتلا نكرده است. بيماريى كه من به آن مبتلا هستم كوجكترين 
شباهتى به آنجه كه اظهار شده است ندارد. اين بيمارى مادرزاد استء و اين را كسانى كه در كودكى از من مراقبت ميكردند 
و هتوق زتلاهاندهيدانمفد. آقايان مالو خوراة روف :و :ذازات انان اكاهتة. يا كن ]اناف ذواين .سارف موشحكترين انر اذ 
عياشى يبدا ميكنند, از آنها تقاضا دارم مرا رسوا كنند و خجات دهند. ...اين زن عاقل و مورد احترام جهانيان» كه در مصايبم 
از من مراقبت ميكند, تنها از اين نظر بدبخت است كه در بدبختيهاى من سهيم است. مادرش با آنكه سنى ازاو كذشتهء يراز 
نيروى حيات و كاملا سلامت است [ وى تا سن نود و سه سالككى زنده بود ]. من هيج كاه طفلى را دم در يرورشكاه رها نكرده 
يا باعث نشدهام كه طفلى در آنجا يا در جاى ديككر رها شود. ... بيش از اين جيزى نميكويم, جز اينكه در ساعت مركك 


ترجيح خواهم داد كارى را كه نويسنده مرا متهم به انجام آن ميكند كرده باشم» ولى جنين مطلبى را ننوشته باشم. 


با آنكه عمل روسو در تحويل بجه هاى خود به يرورشكاه اطفال سرراهى (كه نميشود كفت كاملا در حكم رها كردن آنها 
بود) بر شايعه سازان ياريس آشكار بود (وى اين مطلب را نزد همسر مارشال دو لوكزامبوركك اعتراف كرده بود)» جزوه ولتر 
نخستين يردهبردارى عمومى از اين راز بود. براى زان زاكك اين ظن ايجاد شده بود كه مادام د/ابينه آن را در ضمن ديدار خود 
از زنو آشكار كرده است. در اين وقت وى مطمئن شده بود كه مادام د/ابينه» كريم» و ديدرو مشغول توطئه عليه او هستند تا او 
را بدنام كنند. در همين موقع كريم در نشريه كورسيوندانس ليترر مكررا روسو را مورد حمله قرار ميداد» و در شماره مورخ ١5‏ 
زانويه ١178‏ خودء ضمن بحث درباره نامه هاى نوشته شده از كوه او در زمينه متهم كردن روسو به خيانت با ولتر هماواز شد: 
“جنانجه در اين جهان كناهى به نام خيانت عظما وجود داشته 


ص: عا" 


باشد. مسلما اين خيانت در حمله به قانون اساسى يكك كشور و در اسلحهاى يافت ميشود كه آقاى روسو براى وازكون كردن 
قانون اساسى كشور خود به كار برده اسث.” جدال ميان روسو و ولتر يكى از غمانكيزترين لكه هايى است كه بر جهره عصر 
روشنكرى وجود دارد. وضع خانواد كى و موقع اين دوء آنها را از هم بسيار متمايز ميكرد. ولتر» كه فرزند يكك محضردار مرفه 
بود» از تحصيلات خوبى خصوصا در زمينه آثار كلاسيك بهرهمند بود. روسوء كه در خانوادهاى فقير به دنيا آمده و 
خانوادهاش كمى بعد از هم متلاشى شده بودء از تحصيلات رسمى برخوردار نشد و هيج كونه سنت كلاسيكك به ارث نبرد. 
ولتر موازين ادبى را كه بوالو وضع كرده بود يذيرفت مانند: “عقل را دوست بداريد و بككذاريد همه نوشته هاى شما شكوه و 
ارزش خود را از عقل بككيرند.” در نزد روسو (مانند فاوستء كه كوشيد ماركريت را از راه به در كند)» “احساس همه جيز 
است.” ولتر به همان اندازه زان اك حساس و قابل تهييج بود. ولى معمولا-اين كار را ناصواب ميدانست كه بككذارد 
احساسات تند رنكك خود را به هنرش ببخشند, او احساس ميكرد در عمل روسو در توسل به احساسات وغرايز يكك نوع 
عدول فردكرايانه و آنارشيستى از موازين عقلى وجود دارد كه با شورش آغاز ميشود و با مذهب يايان ميبذيرد. او نوشته هاى 
ياسكال را مردود ميدانست»ء و حال آنكه روسو صداى ياسكال را منعكس ميكرد. ولتر مانند يكك ميليونر زند كَى ميكرد م روسو 
براى به دست آوردن نان از نتهاى موسيقى نسخه برميداشت. ولتر در اجتماع مجموعهاى بود از همه برازند كيها: روسو در 
اجتماعات ناراحت و آن قدر ناشكيبا وقابل تحريكك بود كه نميتوانست براى خود دوستى نككّاه دارد. ولتر فرزند ياريس و 
شادابى و تجملات آن بودمٌ روسو فرزند رُنو بود» از افراد طبقه متوسط. عبوس و متعصب] از امتيازات طبقاتى» كه وى را عميقا 
متاثر ميكرد و از تجملاءت» كه خودش از آن بيبهره بود» انزجار داشت. ولتر از تجمل جنين دفاع ميكرد كه با دادن كار به 
فقراء يول ثروتمندان را در كردش ميككذارد:ْ روسو به اين علت تجمل را محكوم ميكرد كه “در شهرهاى ما به يكصد فقير غذا 
ميرساند و باعث ميشود كه يكصد هزار نفر در دهات ما تلف شوند.” ولتر معتقد بود كه راحتيها و هنرهاى تمدن بر كناهان آن 
ميج ربندمٌ روسو در همه جا ناراحت بود و تقريبا به همه جيز حمله ميكرد. اصلاح طلبان به حرف ولتر كوش ميدادند و 


انقلابيون حرف روسو را ميشنيدند. 


فتكاض كه فور سن والبول اظهار داشت كه “ابن جهبان براق كساق كه فك كد بك كمدق و براق كساق كوس 
ميكنند يكك ترازدى است”. بدون اينكه خود متوجه باشدء در يكك سطر زندكى دو تن را كه داراى متنفذترين ذهنهاى قرن 


هجدهم بودند خلاصه كرده بود. 


ص: 7/0 


ل - بازول روسو را ملاقات ميكند 


از كزارش ينج ديدارى كه بازول از زان زاك در دسامبر 178 به عمل آورد» تصويرى بسيار مطبوع از روسو به دست ميآ يد. 
ابن نهنا شك كه كزين ال دسعقن امكان تداع ١١‏ |كتبر صصد اس وكتد ياد كرده يزد”كه “قبل اذ خيدن روسواثه يا يكف كافر 
صحبت كند و نه از موانست زنان لذت ببرد.” در سوم دسامبر» اواز نوشاتل عازم موتيه - تراور شد. دربروء كه نيمه راه بود 
در يكك مسافرخانه توقف كرد واز دختر صاحب مسافرخانه يرسيد كه درباره شكار او (روسو) جه ميداند. ياسخ اين دختر 


ناراحت كننده بود: 


“آقاى روسو اغلب با بانوى خانهدارشء مادموازل لوواسورء به اينجا ميآ يد و جند روز ميماند. او شخصى بسيار دوستداشتنى 
است. صورت خوبى دارد» ولى خوشش نميآ يد مردم بيايند و به او خيره شوندء مثل اينكه انككار او دو سر دارد. خدا ميداند كه 
كنجكاوى مردم جقدر باور نكردنى استء اشخاص بسيار زيادى به ديدن او ميآيند» و اغلب او آنها را نمييذيرد. او بيمار است 
و نميخواهد كسم مزا حمش شود.” 


البته بازول به كار خود ادامه داد. در موتيه در مسافرخانه دهكده اقامت كزيد: 


نامهاى براى آقاى روسو تهيه كردم كه در آن به او اطلا-ع دادم يكك مرد اسكاتلندى قديمىء به سن بيست و جهار سالء به 
آنجا آمده است به اميد اينكه او را ببيند. من به او اطمينان دادم كه استحقاق توجه او را دارم. ... در اواخر نامهام به او اطمينان 
دادم كه قلب و روح دارم. ...اين نامه واقعا يكك شاهكار است. من آن را براى هميشه به عنوان دليل بر اينكه روح من ميتواند 


آقاى محترم» نوشته هاى شما قلب مرا دجار رقت كرده؛ روحم را به درجات بالا سوق داده؛ و به نيروى تخيلم جان بخشيدهاند. 
باور كنيد شما از ديدن من خوشحال خواهيد شد. ... اى سن - يرو عزيز! مرشد روشنفكر! روسو فصيح و دوستداشتنى! در من 
اين احساس قلبى ايجاد شده است كه يكك دوستى قابل احترام امروز به وجود خواهد آمد. ... من براى شما كفتنى بسيار دارم. 
با آنكه من مردى جوانم» تنوع زندكى من شما را به حيرت خواهد آورد. ... ولى از شما تقاضا دارم تنها باشيد. ... نميدانم 
كدام يكك از اين دو را ترجيح ميدهم - هركز شما را نبينم» يا اينكه در نخستين ديدار شما را در جمع ببينم با بيصبرى منتظر 


روسو ييام فرستاد او ميتواند بيايد مشروط بر اينكه قول دهد ديدارش را كوتاه كند. 


ص: 0" 


بازول در حالى كه “كت و جليقه ارغوانى رنكك زردوزى شده به تن و شلوار يوستى و نيم جكمه به يا داشت و روى آنها يكك 
بالتو كركى سبز رنكك كه آسترش از يوست روباه بود براتن داشت””؛ به دويدن روسو رفت. ترز كه “يكك دختر ريزه اندامء با 
روح» و تر و تميز فرانسوى بود” در را به روى او باز كرد. ترز او را به بالاخانه نزد روسو راهنمايى كرد. بازول درباره روسو 
فيكويل؛ “او .مزدق ترازكده انا يوسي تزه رنكةا يوذ كةالباتن ارامئة براتق كاشنث:." يازول از او يرسية خالين حطور اسكة و 
روسو ياسخ داد حالش خيلى بد استء ولى از يزشكان دست كشيده است. روسو نسبت به فردريكك اظهار تمجيد كرد؛ و 
فرانسويان را قابل تحقير خواند» ولى افزود كه در اسيانيا شخصيتهاى بزركى وجود دارند. بازول كفت در كوه هاى اسكاتلند 
هم همين طور. روسو درباره علماى الاهى كفت كه اين آقايان براى يكك مطلب توضيح تازهاى ميدهند» ولى اصل مطلب مثل 
سابق غيرقابل درك باقى ميماند. آنها درباره جزيره كرس صحبت كردند. روسو كفت ازاو خواسته شده است قوانينى براى 
آنها تدوين كند. علاقه يايدار بازول نسبت به استقلال كرس اغاز شد. كمى بعد روسو بازول را از نزد خود مرخص كرد و 


كفت ميخواهد تنها به ييادهروى برود. 


در جهارم دسامبر بازول به مقر روسو بازكشت. روسو مدتى با او صحبت كرد. و سيبس او را مرخص كرد و به او كفت: “شما 
مرا كسل ميكنيد. اين طبيعت من است» دست خودم نيست.” بازول ياسخ داد: “با من رسمى نباشيد.” روسو به او كفت: 
“برويد.” ترز تا دم در بازول را همراهى كرد و به او كفت: “من بيست و دو سال است با آقاى روسو هستم و حاضر نيستم جاى 
خود را با ملكه فرانسه عوض كنم. من سعى ميكنم از اندرزهاى خوبى كه او به من ميدهد استفاده كنم. اكر او بميرد» من ناجار 
خواهم بود به صومعه بروم.” روز ينجم دسامبر دوباره بازول جلو خانه روسو بود. روسو آهى كشيد و كفت: “آقاى عزيزء من 
متاسفم كه نميتوانم آن طور كه ميخواهم با شما صحبت كنم.” بازول اين معاذير را ناديده كرفت و با كفتن اين جمله كه “من 
در سلكك كاتوليكهاى رومى درآمده بودم وقصد داشتم خود را در يكك صومعه ينهان كنم” صحبت را به جنب و جوش 
آورد. روسو كفت: “جه حماقتى!” بازول يرسيد: “صادقانه به من بككوييد؛ آيا شما مسيحى هستيد!” روسو با دست بر سينه خود 
كوفت و ياسخ داد: “بلى من به مسيحى بودن مباهات ميكنم.” بازول» كه خود دجار عوارض ماليخوليا ميشدء يرسيد: “به من 
بكوييد كه آيا دجار ماليخوليا ميشويد” روسو ياسخ داد كه با طبعى آرام به دنيا آمده و استعداد ماليخوليا ندارد» بلكه 
بدبختيهايش او را دجار آن كردهاند. بازول يرسيد كه نظر او درباره يناه بردن به صومعه هاء توبه كردن, و درمانهاى مشابه 
حبست. ووسو جواب داد كه همه اينها صحنه سازيند. بازول يرسيد آيا روسو حاضر است هدايت روحى أو را به عهده بكيرد. 


روسو ياسخ منفى داد. 


نازول كفت دؤيارة با زخواهد كشتء و رزوسؤ جواتب داد قول تمبداهد أوارا سيتد» زيرا جار درد است واهر دقيقة به لكن ادزار 


نياز دارد. 


ص : 71/17 


آن روز بعد ازظهرء در “مركز ادارى دهكده”؛ بازول در جهارده صفحه مطالبى تحت عنوان “شرح مختصر زندكى من” 
نوشت و آن را براى روسو فرستاد. وى در اين شرح جريان يكى از زناكاريهاى خود را بازكو ميكرد و سوالش اين بود كه 
براى او امكان دارد كه خود را يكك مرد كامل عيار بداند يا نه. او به نوشاتل بازكشتء ولى در تاريخ ١5‏ دسامبر باز دم در 
منزل روسو بود. ترز به او كفت كه آقايش سخت بيمار است. بازول اصرار كردم روسو او را يذيرفت, بازول ميكويد: “او را 
ديدم كه با درد بسيار نشسته است.” روسو به او كفت كه بيمارى» ناكامى» و اندوه بر او مستولى شده است و براى باز كردن 
مجراى ادرار از ميل استفاده ميكندء و افزود: “همه فكر ميكنند من موظفم به آنها توجه كنم. بعدازظهر باز كرديد.” بازول 
سوال كرد براى جه مدت ميتواند بماند» روسو ياسخ داد براى يكك ربع ساعتء و نه بيشتر. بازول كفت براى بيست دقيقه. 
روسو در حالى كه نميتوانست جلوى خنده خود را بكيرد كفت: “راهتان را بككيريد و برويد!” بازول ساعت جهارء در حالى كه 
روياى لويى يانزدهم رادر سر داشتء نزد روسو بازكشت و به او كفت: “در نزد منء اخلاقيات موضوعى نامشخص است. مثلا 
من دوست دارم سى زن داشته باشم. آيا من نميتوانم اين تمنارا برآورم” روسو ياسخ داد: “نه” بازول ادامه داد: “ولى فكرش را 
بكنيد ... اكر من آدم ثروتمندى باشمء ميتوانم تعدادى دختر بككيرم/ من آنها را بجهدار ميكنمء و به اين ترتيب بر تعداد نفوس 
افزوده ميشود. به آنها جهيزيه ميدهم, و به دهقانانى كه از داشتن آنها بسيار خوشوقت خواهند بود. شوهرشان ميدهم. به اين 
ترتيب آنها در همان سنى صاحب شوهر ميشوند كه اكر با كره مانده بودند» صاحب شوهر ميشدند و من هم به سهم خود از 
تنوع زنان زيادى بهرهمند شدهام.” بازول كه با اين فرضيه شاهانه خود اثر دلخواه خويش را در روسو ايجاد نكرده بود 
يرسيد: “تقاضا دارم به من بكوييد جكونه ميتوانم تقاص بدى بزركى را كه مرتكب شدهام يس بدهم” روسو ياسخى يرارزش 
به او داد: “براى بدى» تقاصى جز نيكى نيست.” بازول از روسو تقاضا كرد او را به شام دعوت كندمٌ روسو كفت فردا. بازول با 
روحيهاى بسيار خوش به مسافرخانه بازكشت. 


در 18 دسامبر او با زان زاك و ترز در آشيزخانه منزل روسوء كه به نظر بازول تميز و با روح ميآمد» شام صرف كرد. روسو سر 
كيف بود و نشانهاى از ناراحتيهاى روانى كه بعدا برايش بيش آمدند در او ديده نميشد» سكك و كربهاشء هم با يكديكر و 
هم با خود روسوء خوب كنار ميآمدند. “او مقدارى خوراكى روى ظرفى جوبى كذاشت و سككش را وادار كرد دور آن 
برقصد. او آهنككى با روح با صدايى مطبوع و حسن سليقه بسيار» خواند.” بازول درباره مذهب صحبت كرد و كفت كه 
طرفدار كليساى انكليكان است. روسو كفت بلى» ولى اين مذهب طبق انجيل نيست. بازول يرسيد آيا روسو از بولس حوارى 
خوشش نميآ يد و روسو جواب داد كه به او احترام ميكذارة» ولى عقيده ذارف كه بولين تااحجدودى سكول افكار مغشوشن 
بازول 


ص: لا 


آأسث واكر اينكك زئذه بوه يكى أن ووحانان اتكلكان ميشد. 


مادموازل لوواسور از بازول يرسيد كه آيا وى از ولتر ديدن خواهد كرد بازول جواب داد: “به طور مسلم.” و سيس روبه روسو 
كرد و كفت: “آقاى ولتر از شما خوشش نميا يد. صحبت او بسيار لذتبخش است و حتى از كتابهايش هم بهتر است.” بازول از 
حدى كه برايش معقول بود بيشتر ماند» ولى وقتى از آنجا ميرفت» “روسو مرا جند بار بوسيد و با صميميتى برازنده در آغوش 
كرفت.” وقتى كه بازول به مسافرخانه رسيد. خانم صاحبخانه كفت: “آقا كمان ميكنم شما كريه كرده باشيد.” بازول در اين 


مورد ميككويد: “من اين خاطره را به عنوان يكك ستايش واقعى از عواطف انسانى خويش حفظ ميكنم.” 
1/ - قانون اساسى براى كرس 


بازول» شايد به تشويق روسوء يس از ديدار از ولتر در فرنه به ايتالياء نايل» و كرس رفت. كرس تحت رهبرى ياسكواله دى 
يائولى خود را از تسلط جنووا آزاد كرده بود .)١720(‏ روسو در قرارداد اجتماعى ولادت اين كشور تازه را ستوده و جنين كفته 


بود: 


هنوز يكك كشور در ارويا وجود دارد كه براى قانونكذارى ميدان عمل دارد. اين كشور جزيره كرس است. شهامت و استقامتى 
كه اين ملت رشيد در بازيافتن و دفاع از آزادى خود ابراز داشته است شايستكى بسيار دارد كه شخص خردمندى به آنها 
بياموزد جككونه اين آزادى را حفظ كنند. به من الهام شده است كه اين جزيره كوجكك روزى ارويا را به شككفتى درخواهد 


آورد. 


ولتر تصور ميكرد روسو آخرين كسى درارويا خواهد بود كه ازاو به عنوان يك قانونكّذار دعوت شودمٌ ولى در "١‏ اوت 


ع/ا١‏ زان زاكك نامه زيررا از ماتئو بوتافوئ وكوء. فرستاده كرس در فرانسه» دريافت داشت: 


آقاء شما در “قرارداد اجتماعى” خود به نحوى بسيار تحسينا ميز از كشور ماء كرسء اسم برديد. جنين تمجيدى از خامهاى به 
خلوص و ياكى قلم شما اين تمايل شديد را بهوجود آورده است كه شما آن قانونكذار خردمندى باشيد كه ميتواند به اين ملت 
يارى دهد تا آزاديهايى را كه به بهاى اين همه خون به دست آمدهاند حفظ كند. البته من بر اين نكته واقفم كه كارى كه من 
به خود جرئت ميدهم به شما اصرار كنم تقبل كنيد مستازم آكاهى از جزئيات است. ... جنانجه شما زحمت اين كار را 
بيذيريد» من همه اطلاعات لازم را در اختيار شما قرار خواهم داد» و آقاى يائثولى حداعلاى تلاش خود را به عمل خواهد آورد 
تا كليه اطلاعاتى را كه يخواهيد از كرس برايتان بفرسقد. اين رئيس برجسته ودر حقيقت همه هموطنان هن كه سعادت 


آشنايى با آثار شما را داشتهاند» در علاقه من ودر احساس 


ص: 1/4" 


احترامى كه همه ارويا براى شما دارد» و به جهاتى جنين عديده شما استحقاق آن را داريد» سهيمند. 


ياسخ روسو(6١‏ اكتبر )١9/7*‏ حاكى از قبول اين ماموريت و تقاضاى مطالبى درباره خصوصيات اخلاقى» تاريخ, و مسائل 
نخواهد بود”. در تاريخ 58 مه 1780 او به بوتافوئوكو نوشت: “من در بقيه عمرم جز به خودم و كرس به جيزى علاقه نخواهم 


داشت همه مطالب ديكر از فكر من به در خواهند بود.” او بلافاصله دست به كار تهيه طرح قانون اساسى براى كرس شد. 


روسو كه قرارداد اجتماعى را در نظر داشت» ييشنهاد كرد كه هر يكك از شارمندان بايد از خود تعهدى رسمى و غيرقابل فسخ 
بسيارد و جسم. اموالء ارادهء و همه قدرتهاى خود را در اخثبار ملث كرس بككذارد. اواز “كرسيهاى شجاع” كه استقلال 
خويش رابه دست آورده بودند ستايش كرد ولى به آنها هشدار داد كه معايب بسيارى دارند - تنبلى» راهزنى» خصومتهاى 
خانواه كى: وسيعيق - كه بيشتر آن تاشى اق تفرت انها نفيك نه ارباباق شارحيشان بودة يعتريق دزمان اي مغابية زند فى 
كشاورزى است. قانون بايد همه كونه تشويق رااز مردم به عمل آورد كه در مزارع بمانندء نه اينكه در شهرها جمع شوند. 
كشاورزى باعث بهبود خصوصيات اخلااقى و سلامت ملى ميشودمْ تجارتء امور بازركانى, و امور مالى درهاى همه نوع 
حيلهكرى را ميكشايند و بايد به وسيله دولت محدود شوند. هركونه مسافرت بايد يياده يا بر يشت حيوانات باشد. به 
ازدواجهاى سنين جوانى و خانواده هاى كثير العده بايد ياداش داده شود. مردانى كه تا سن جهلسالكى ازدواج نميكنند بايد 
شارمندى خود رااز دست بدهند. بايد مالكيت خصوصى كاهشء و اموال دولت افزايش بيدا كند. “دلم ميخواهد كه دولت را 
تنها مالكك ببينم» و افراد از اموال عمومى سهمى صرفا متناسب با خدمات خود داشته باشند.” جنانجه ضرورت ايجاب كند» همه 


جمعيت بايد براى كشت كردن زمينهاى كشور به خدمت خوانده شوند. 


دولت بايد به طور كلى بر تعليم و تربيت و همه اخلاقيات عمومى نظارت داشته باشد. شكل حكومت بايد مطابق شكل 


امتاتهاق سويين باشد. 


در 1788 فرانسه كرس را از جنووا خريد, ارتشى به آنجا فرستاد» و يائولى را معزول» واين جزيره را تابع قوانين فرانسه كرد 
روسو از طرح خود دست كشيد و حمله فرانسه را به عنوان تخلف “از كليه موازين عدالت» انسانيت» حقوق سياسىء و عقل” 


1- فرارى 


روسو مدت دو سال در موتيه زندكى ساده و آرامى داشت در اين مدت مطالعه ميكرد. 


ص: 3/1 


جيز مينوشت»ء و بيمارى خود را معالجه ميكرد. او از بيمارى سياتيكك كه در اكتبر 1755 به آن مبتلا شده بود رنج ميبرد و با 
احترام ميهمانانى را كه از مرحله وارسى دقيق ترز ميككذشتند ميبذيرفت. يكى از اين ميهمانان او را با احساس حقشناسى جنين 
توصيف كرد: نميدانيد مصاحبت با او تا جه حد دلفريب استء در رفتارش جه نزاكتى وجود دارد» و صحبتش جقدر عميق و 
آرامبخش و يرنشاط است. آيا انسان انتظار منظرهاى كاملا متفاوت نداشت و نزد خود يكك موجود عجيب هميشه عبوس و 
كاهى حتى غيرقابل بيش بينى مجسم نميكرد آه» جه اشتباهى! او سيمايى بسيار ملاديم را با نكاهى آتشين درهم ميآميزد و 
جشمانى دارد كه نظير سرزندكى آن هركز ديده نشده است. هر وقت كه انسان با موضوعى سروكار دارد كه او به آن 
علاقهمند استء در آن وقت جشمانش. لبانش» دستانش» و همه جيزش سخن ميكويند. اكر انسان او را به صورت شخصى كه 
دايما غرغر ميكند مجسم كندء كاملا در اشتباه است. به هيج وجه اين طور نيست. او با آنهايى كه ميخندند ميخندد, با اطفال 


حرف ميزند و شوخى ميكند» و سر به سر بانوى خانهدار خود ميكّذارد. 


ولى كشيشهاى محل بدعتهاى فكرى اميل و نامه هاى نوشته شده از كوه را كشف كرده بودندء و به نظر آنها مايه ننكك بود كه 
جنين عفريتى بيش از اين با حضور خود سويس را ملوث كند. روسو براى جلب رضايت آنها در ٠١‏ مارس ١7/88‏ حاضر شد 
خود راطى يكك سند رسمى ملزم كند كه “هيج كاه ديكر اثرى تازه درباره هيج يكك از مباحث مذهبى منتشر نكند و هيج 
كاه حتى به طور اتفاقى» در هيج يك از آثار تازه خود درباره آن به بحث نيردازدمٌ ... و علاوه بر آنء با احساسات و رفتار 
حوى كسان اسارج هيت ماد و كدر اف عفووى خوش اراواسعه رودو علسا قال :اسك نان دهة.” عوراف 


كليساى نوشاتل او را احضار كرد كه براى ياسخككويى به اتهامات بدعتككذارى حضور يابد,ْ او تقاضا كرد معذور داشته شود و 


ىحعى. 


: “ب تما صن نيتى ئ دار 2 براى من غير ممكن است كا رم 9 : ى جلسه طولانى را بر خود هموار : 7 اين حقيقتى 
دردناكك بود. 


كشيش خود وى عليه او برخاست و در وعظهاى عمومى خود او را به عنوان ضد مسيح مورد حمله قرارداد. حملات روحانيان» 
بيروان آنها را آنشى كردم وقتى روسو براى بيادهروى بيرون ميرفت» بعضى از روستاييان به طرف او سنكك يرتاب ميكردند. 
جدود يمه شن 2لا سوتافيو اوبو ترق براائز سستكهاى كداية دروا مر لقان ميخورد ند و يكن آل بتعره هارا شكسهل از 
خواف سذار شدند : كك تكه مسكه بز ركفا ال شتشه كذفة و صلق نائ أو اناف نكى :ل عمساركان كه ال مامؤران ذولي 
دهكده بود. عدهاى نككهبان براى نجات وى خواند جمعيت متفرق شدمْ ولى دوستان بر جاى مانده روسو در موتيه به او اندرز 


دادند كه از اين شهر خارج شود. 


جند يناهكاه به او بيشنهاد شدء “ولى جنان به سويس دل بسته بودم كه حاضر نبودم تا موقعى كه ناكزير از تركك آنجا نشدهام 


از آن كشور خارج شوم.” يكك سال ييش از آن از 


ص: 0 


جزيره كوجكك سن - بير در ميان درياجه بين ديدن كرده بودمْ دراين جزيره فقط يكك خانه وجود داشت كه آن هم خانه 
نكهبان آنجا بود روسو عقيده داشت اينجا براى كسى كه وجهه عمومى ندارد و دوستدار تنهايى است كمال مطلوب به شمار 
ميرود. اين جزيره در استان برن» كه دو سال قبل او را اخراج كرده بود قرار داشت,ْ ولى اطمينانهاى غير رسمى به او داده شده 
بود كه ميتواند» بدون بيم از دستكيرىء به اين جزيره نقل مكان كند. 


لذ كر يكوا امهل ملفا ير :88 ذا مين زد سك نوز قسن لان افا سك بدن موقة او ور كانياض وا نكو تدشان عد د شعدة 
بود تركك كردند و به عنوان مستاجر نزد خخانواده نككهبان جزيره رفتند. اين محل جنان دور از همه جيز بود كه “نه عوام الناس 
ميتوانستند مزاحم آن شوند و نه اهل كليسا.” او ميكويد: “من فكر ميكردم در اين جزيره بيش از بيش از مردم به دور خواهم 
بود ... و بزودى از ياد آدميان خواهم رفت.” او براى تامين مخارج خود حق انتشار كليه آثارش را به دو ييرو» مدير جايخانه 
داد و او را امين كليه اسناد و اوراق خود ساختء مشروط به اين شرط صريح كه وى قبل از مركك روسو از آنها استفادهاى 
نكندء “زيرا آرزو داشتم بقيه عمر را بآرامى به يايان برسانم و كارى نكنم كه باز خاطره مرا در اذهان مردم تجديد كند.” 
مارشال كيث مقررى سالانهاى به مبلغ ٠٠٠١‏ ليور به او بيشنهاد كرد روسو نصف آن را قبول كرد. روسو مقررى ديككرى براى 


ترز ترتيب داد و خودش با وى در جزيره سكنا كزيد. ديكر از زندكى انتظارى نداشت. سن او اينكك به ينجاه و سه رسيده بود. 


سيزده سال بعدء او آخرين سال عمر را ميككذراند. يكى از بهترين كتابهاى خود را به نام روياهاى يكك رهرو تنها به رشته 
تحرير درآورد. او در اين كتاب با عباراتى سنجيده زندكّى خود در جزيره سن-بير را توصيف ميكند: “نخستين لذتى كه من 
آرزو داشتم مزهاش را با همه حلا.وت آن بجشم تنبلى لذتبخش بود.” ما در جاى ديكر ديدهايم او جككونه از لينه تحسين 
ميكردمٌ در اين وقت»ء در حالى كه كتابى از اين كياهشناس سوئدى را در دست داشت»ء شروع به تهيه صورت و مطالعه كياهان 


موجود در قلمرو كوجكك خود كرد. يا روزهايى كه هوا خوب بود, مانند ثورو در “درياجه والدن”2١‏ 


خود را تنها به داخل قايق ميافكندم و هنكامى كه آب آرام بود, آن را ياروزنان به وسط درياجه ميبردم. در آنجاء در حالى كه 
در قايق دراز ميكشيدم و جشمانم را به آسمان ميدوختمء خود را تسليم جريان آرام آب ميكردم. كاهى اين كار جندين ساعت 
طول ميكشيد و من در صدها روياى شكفت آور غوطه ميخوردم. 


روسو نتوانست حتى روى اين آبها مدت زيادى استراحت كند. در /ا١‏ اكتبر »١/88‏ سناى برن به او دستور داد كه ظرف ١8‏ 


روزاز آن جزيره وازآن استان خارج شود. او سخت 


)١(‏ شاعر و نويسنده امريكايىء از ييروان مذهب وجود برترين. مدت دو سال در يكك كابين بر درياجه والدن زندكى كرد و 


ثمره اين مدث كتات “درياجه والدن” اسنة. حم 


ص: 1 


ناش كفت نكو اسداس شكسبت 5 “اقداماتى كه براى كسب رضايت ضمنى دولت انجام داده بودم؛ و اينكه مرا آسوده 
كذارده بودند تا در جزيره سروسامان بكيرم» و همجنين ديدار جند نفرى كه از برن به ملاقاتم آمده بودند” اين فكر را در او 
ايجاد كرده بودند كه او اينكك از مزاحمت و تعقيب دولت در امان است. از سنا تقاضا كرد توضيح و مهلتى بدهدء و خود راه 


مايوسانه ديكرى در برابر تبعيد به اين صورت مطرح كرد: 


من تنها يكك راه جاره براى خود ميبينم و هر جند كه اين راه دهشت آور باشدء جنانجه عاليجنابان رضايت دهندء نه تنها بدون 
احساس انزجار بلكه با اشتياق آن را اختيار خواهم كردم و آن اين است كه بقيه عمر خود را در زندان در يكى از قلعه هاء يا 
در هر نقطه ديكرى كه مناسب تشخيص دهندء به سر برم. من به هزينه خود در آنجا زندكى خواهم كرد و تضمين ميدهم كه 
هيج كاه براى آنها هزينهاى ايجاد نكنم. حاضرم بدون قلم و كاغذ سر كنم و با خارج هيج كونه ارتباطى نداشته باشم. تنها 
بككذاريد» با جند كتابء آزادى آن را داشته باشم كه كاهى در باغ قدم بزنم» من به همين قانع خواهم بود. 


آيا ذهن او يرشان شدةود خود او خلاف اين را اطميتان ميدهد وميكويل: 


تصور نكنيد كه راه حلى ظاهرا جنين خشن نتيجه ياس است. ذهن من در اين لحظه كاملا آرام استء من به خود فرصت تعمق 
دادهام و يس از تمركز ذهنى عميقء اين تصميم را كرفتهام. از شما تقاضا ميكنم توجه كنيد كهاكر اين تصميم به نظر 
غيرعادى ميرسدء وضع من از آن هم غيرعاديتر است. زندكّى نابسامانى كه من سالهاست بدون وقفه به آن دجار بودهام؛ براى 
كسى كه از نعمت سلامت كامل برخوردار باشد» دهشتناكك است. قضاوت كنيد كه براى فرد عليل بيجارهاى كه افسرد كَّى و 


بدبختى او را از يا درآوردهاند واينكك آرزويى جز آن ندارد كه با آرامش جان بسيارد» جه وضعى ميتواند داشته باشدك. 
ياسخى كه از برن رسيد آن بود كه بايد آن جزيره و همه اراضى برن را ظرف 75 ساعت تركك كويد. 


كجا ميتوانست برود او دعوتهايى به يوتسدام از فردريككء به كرس از يائولى؛ به لورن از سن - لامبر» به آمستردام از رى ناشرء 
و به انكلستان از ديويد هيوم دريافت داشت. در 73١‏ اكتبر هيوم؛ كه در آن وقت دبير سفارت كبراى انككلستان در ياريس بود 


به روسو نوشت: 


بدبختيهاى منحصر به فرد و بينظير شماء صرف نظر از فضيلت و نبوغتان» بايد مورد توجه عواطف همه موجودات انسانى بر له 
نما قراز كيرد ولق من أن اين موضوع به خود ميبالم كه شما در انكلستان دو بزابر كليه آزازها امنيت مطلق خواهيد يآفتء ايخ 
قالند. 


در 9" اكتبر روسو از جزيره سن - بير خارج شد. ترتيبى داد كه ترز موقتا در سويس بماند 


ص: إرخ7 


و خود به ستراسبوركك رفت. آنجاء يكك ماه تمام در ترديد كذراند. سرانجام تصميم كرفت دعوت هيوم را به انككلستان بيذيرد م 
دولت فرانسه به او كذرنامه داد تا به ياريس بيايد. در آنجا هيوم براى نخستين بار با او ملاقات كرد و طولى نكشيد كه به وى 
علاقهمند شد. همه ياريس درباره بازكشت اين تبعيدى صحبت ميكردند. هيوم نوشت: “بيان يا تصور علاقه و شوق اين ملت 
نسبت به روسو غيرممكن است. ... هيج فردى نا اين حد مورد توجه آنها قرار نككرفته است. ... ولتر و ديكران بكلى تحت 
الشعاع قرار كرفتهاند.” اين دوستى از همان آغاز دجار خلل شد. تعيين حقايق يا كزارش بيطرفانه آن در اينجا مشكل است. در 


اول زانويه 1788 كريم اين كزارش را براى مشتريان نشريه خود فرستاد: 


زان زاكك روسو در /ا١‏ دسامبر وارد ياريس شد. روز بعد با لباس ارمنى خود در باغ لوكزامبوركك به قدم زدن يرداخت: جون 
قبلا به كسى خبرى داده نشده بود» هيج كس از اين منظره مستفيض نشد. يرنس دو كونتى به او در “يرستشكاه” جا داده استء 
وارمنى نامبرده روزها در آنجا بار عام ميدهد. او همجنين روزها در ساعات معين در خيابانهاى نزديكك محل اقامتش قدم 
ميزند.١‏ ... در اينجا متن نامهاى را ميبينيد كه هنكام اقامت او در ياريس دست به دست ميكشت و با موفقيت بز ركَى روبرو 


سكة اس 


در اينجا كريم نامهاى را استنساخ كرده بود كه ظاهرا از طرف فردريكك كبير براى روسو فرستاده شده بود. اين نامه به عنوان 
وسيلهاى براى دست انداختن روسو توسط هوريس واليول تنظيم شده بود. بككذاريد خود واليول موضوع راء به طورى كه در 


نامه مورخ ١١‏ زانويه ١788‏ خود به اج. اس. كانوى نوشت»ء تعريف كند: 
شهرت كنونى من معلول تحرير يكك مطلب بسيار ناجيز است كه سروصدايى باور نكردنى بريا كرده است. 


يكك روز عصر من در منزل مادام زوفرن بودم و درباره تظاهرات و تناقضات روسو شوخى ميكردم و جيزهايى كفتم كه باعث 
سر كرمى آنها شد. وقتى به خانه بازكشتمء اين مطالب را در نامهاى نوشتم و روز بعد آن را به هلوسيوس و دوكك دونيورنوا 
نشان دادم و آنها آن قدر از آن خوششان آمد كه. بعد از متذكر شدن يارهاى عيوب زبانى» مرا تشويق كردند نامه را در 
معرض ديد مردم قرار دهم. همان طور كه ميدانيد» من با كمال ميل به اشخاص لادفزن و متظاهرء اعم از سياسى يا ادبى» 
ميخندم. بكذار استعداد آنها هر قدر ميخواهد زياد باشدمٌْ من مخالفتى نداشتم. نسخ اين نامه» مانند اتش در بوته زار» به 
اطراف يخش شدندء و حالا تماشا كن كه من جكونه مورد توجه عموم هستم. متن نامه به اين قرار است: يادشاه يروس به آقاى 


روسو “زان زاكك عزيزم”. 


شما از آن تمجيد شده استء اخراج كنند. فرانسه حكمى عليه شما 


)١(‏ مقايسه كنيد با كفته روسو به دوستش دو لوز: “كاش ميتوانستم بيايم و ترا ببينم» ولى براى اينكه كلاه ارمنيم در خيابان 


مورد توجه قرار نكّيرد» مجبورم درخواست كنم كه تو يهلوى من بيايى.” 


ص: 0 


صادر كرده است. يس نزد من بياييدمْ من استعدادهاى شما را تحسين ميكنم :ْ روياهايتان» كه شما را بسيار و براى مدتهاى 
طولانى» به خود مشغول ميدارند» مرا سركرم ميكند. شما سرانجام بايد عاقل و با سعادت باشيد. شما باعث شدهايد تا به قدر 
كافى درباره خصوصياتى كه بسختى ميتوان كفت براى مردى واقعا بزركك برازندهاند صحبت شود. به دشمنان خود نشان 
دهيد كه كاهى ميتوانيد عقل سليم داشته باشيد. اين كار بدون اينكه به شما لطمهاى بزندء آنها را آزرده خاطر خواهد كرد. 
قلمرو من به شما خلوتكاه آرامى عرضه ميدارد. من براى شما آرزوى خوشبختى دارم و مايلم» جنانجه بخواهيد؛ به شما كمكك 
كنم. ولى اكر كمافى السابق كمكك مرا نبذيريد» مطمئن باشيد به هيج كس نخواهم كفت. اككر شما به مغز خود فشار بياوريد تا 
بدبختيهاى تازه ييدا كنيد» هر جه دلتان ميخواهد انتخاب كنيدمٌ من يادشاهم و ميتوانم هر بدبختيى كه مطابق ميل شما باشد 
فراهم كنمء و - اين جيزى است كه مسلما براى شما در ميان دشمنانتان دست نخواهد داد - هر كاه شما از اين كار دست 
بكشيد كه شكوه و افتخار خود را در آزار و جفا ديدن بيابيد» من هم از آزار و اذيت شما دست خواهم كشيد. 


دوست خوب شماء فردريكك. 


واليول هركز با روسو ملاقات نكرده بود. طرز فكر متجددانه و ثروت موروئيش جايى براى نوشته هاى ران راكك باقى 
ميك داشت اواز ميهمانيهاى شامى كه در منزل مادام زوفرن ترتيب مييافتند و در آنجا كريم و ديدرو را ميديدء از معايب و 
جنونهاى روسو اطلاع يافته بود» و شايد نميدانست روسوء كه تا سرحد بيمارى عصبى حساس بود, بر اثر يكك سلسله مباحثات 
وناراحتيهاى شديدء تا مرزاز هم كسيختكى فكرى سوق :داقو شتده است. أكر والبول ايتها:وا ميدانستء “توق ” اونية طرق 
ننكك آورى بيرحمانه بود. ولى بايد افزود وقتى كه هيوم در مورد يافتن محل مناسبى براى روسو در انككلستان از او راهنمايى 
خواست. والبول متعهد شد به اين تبعيدى همه كونه كمكك بكند. 


آيا هيوم از جريان اين نامه مطلع بود ظاهرا او هنكامى كه اين نامه براى نخستين بار در منزل مادام زوفرن سرهم ميشد. حضور 
داشت او به شركت در انشاى آن متهم شده است. هيوم در 18 فوريه 1788 به ماركيز دو برابانتان نوشت: “تنها مزاحى كه من 
در مورد نامه قلابى يادشاه يروس به خود اجازه دادم به عمل آورم در سر ميز شام لرد آسرى بود.” در سوم رانويه 1788 هيوم 
براى خحداحافظى از ميهمانان بارون د/اولباك به منزل او رفت. او اميد خود را در مورد آزاد كردن “آن مردكك” از آزار و 
اذيت» و فراهم آوردن وسايل خوشبختى او در انكلستان» ابراز داشت. د/اولباك در اين مورد شكك داشت و كفت: “متاسفم 
كه اميدها و تصوراتى را كه دلشادتان ميدارند از ميان ميبرم» ولى طولى نخواهد كشيد كه شما به اشتباه خود بيخواهيد برد. 
شما طرف خود را نميشناسيد. من به زبان ساده به شما ميكويم كه شما داريد يكك مار سمى را در سينه خود كرم ميكنيد.” 


ص: 16 


صبح روز بعد هيوم و روسوء همراه زان زاك دو لوز و سكك روسو به نام سلطان, با دو كالسكه عازم كاله شدند. 


روسو خرج خود را ميداد» و ييشنهادهاى هيوم, مادام دو بولفر» و مادام دو وردلن را داير بر اينكه يول در اختيارش كلازتك رد 
كرد. وقتى كه آنها به دوور رسيدند ٠١(‏ زانويه)» روسوء هيوم را در آغوش كشيد و به خاطر اينكه او را به سرزمين آزادى 


آورده اسثتة ازوى تشكر كرد. 
1 - روسو در انكلستان 


آنها در "1 زانويه 1722 وارد لندن شدند. عابران لباس روسو راء كه عبارت بود از كلاه يوستى» رداى بنفشء و كمربند» به هم 
نشان ميدادند. روسو به هيوم توضيح داد كسالتى دارد كه يوشيدن شلوار را برايش ناراحت ميكند. هيوم دوستش كانوى را 
وادار كرد يكك مستمرى براى اين بيككانه برجسته بيشنهاد كند. جورج سوم, يادشاه انكلستان, با سالى ٠٠١‏ ليره موافقت» و 
اظهار علاقه كرد كه به طور غيررسمى نكاهى به او بيفكند. كريكك براى روسو و هيوم در شبى كه يادشاه و ملكه قرار بود به 
تماشاخانه بيايند» يكك لرْ مقابل لز سلطنتى در تماشاخانه درورى لين تامين كرد. ولى وقتى هيوم دنبال روسو رفتء با اشكال 
زياة توانست ووسق را واذان كند كه سكن را درخابة يكذارى زيزا ؤؤزه عا سكه كدور واقل فول حيس شده بوذ كلب 
روسو تبعيدى راريش ميكردند. سرانجام هيوم روسو را بغل كرد و تقريبا بزور وادارش كرد تا راه بيفتد. بعد از نمايش» 
كريككء يكك ميهمانى شام براى روسو ترتيب داد» و روسواز نحوه بازى او در نمايش تعريف كرد و كفت: “آقاء شما باعث 
شديد من در قسمتهاى حزن آور نمايش اشكك بريزم و در قسمتهاى تفريحى آن تبسم كنم» هر جند كه به سختى يكك كلمه از 
زبان شما را دركك ميكردم.” تا اينجا هيوم رويهمرفته از ميهمان خود راضى بود. بلافاصله يس از رسيدن به لندنء او به مادام 


دو برابانتان نوشت: 


شما نظر مرا درباره ران زاكك روسو خواستهايد. من يس از اينكه از هر جهت مراقب حركات و رفتار او بودهام» اظهار ميدارم 
كه هركز مردى با فضيلتتر و دوستداشتنيتر ازاو نديدهام. او ملا-يم» بيتكلئء ير احساس.ء بيتوجه به سود شخصىء و داراى 
حساسيتى بسيار عالى است. جنانجه درصدد يافتن معايب او برآيم» جز بيصبرى فوق العاده و يكك نوع استعداد براى داشتن 
سوظن غيرعادلا-نه نسبت به بهترين دوستان خود جيزى در او نميبينم. در مورد خودم» حاضرم تمام عمرم را بدون اينكه ابر 
تيرهاى در افق مناسباتمان يديدار شود؛ با او سر كنم. در طرز رفتار او ساد كى بسيار قابل توجهى وجود دارد. در امور عادى, او 
واقعا يكك بجه است. اين امر كار اداره او را براى كسانى كه با او زند كى ميكنند آسان ميكند. 


ص: 1 


هيوم همجنين نوشت: 


او قلبى كرم و عالى دارد» و اغلب در صحبت جنان حرارتى بيدا ميكند كه مانند الهام به نظر ميرسد. من او را بسيار دوست 
دارم و اميدوارم جايى در علايق او داشته باشم. ... فلاسفه ياريس بِيشككُويى ميكردند كه من نميتوانم بدون جروبحث او را تا 
كاله راهنمايى كنم ولى فكر ميكنم ميتوانم تمام عمر را با دوستى و احترام متقابل با او زندكى كنم. من كمان ميكنم يكك 
منبع بزركك توافق ما اين است كه نه او ونه من هيج كدام دنبال جروبحث نميكرديم» واين موضوعى است كه درباره هيج 
يك از آن فلاسفه صادق نيست. آنها همجنين به اين علت از او ناخشنودند كه به نظر آنها او بيش از اندازه يايبند مذهب 
استمٌ و واقعا بسيار عجيب است كه فيلسوف اين دوران» كه بيش از همه مورد آزار و اذيت قرار كرفته است بمراتب بيش از 


ديكران تعصب مذهبى دارد. ... او علاقه شديدى به “كتاب مقدس” دارد و در حقيقت از يكك مسيحى كمى بهتر است. 


ولى اشكالاتى بيش آمدند. در لندن هم مثل ياريس انبوه اعيان» بانوان» لويسشِيد كان :و اشنتاصن عادى به خانه خانم ادمز واقع 
در خيابان باكينكم. كه هيوم روسو را در آن جا داده بود» روى ميآوردند. روسو بزودى از اين توجه خسته شد واز هيوم تقاضا 
كرد جايى دور از لندن براى او بيدا كند. ييشنهادى رسيد داير بر اينكه در يكك صومعه واقع در ويلز از او نكهدارى شود. 
روسو مايل بود اين ييشنهاد را بيذيرد» ولى هيوم او را ازاين كار بازداشت و وادارش كرد در خانه يكك خواربار فروش در 
جيزيكك: د١1‏ كبلوترق لتذةة زند كى كد زوسؤ و .شكس :دن 8ل زانويه به آنيجا زفشد:دوايق وقت اودتبال ترز فرستاف و 
با اصرار در اينكه ترز بايد اجازه داشته باشد با او سر ميز غذا بنشيند» ميزبان خود و هيوم را ناراحت ميكرد. هيوم در نامهاى به 
مادام دو بوفلر جنين شكايت كرد: 


موسيو دولوز ميكويد كه ترز شرورء ستيزه جوء و سبكك كوستء و عقيده براين است كه او علت اصلى رفتن روسو از نوشاتل 
أموتيه[ ميباشد. خود روسو اعتراف ميكند ترز آن قدر كودن است كه نميداند در جه سالى» در جه ماهى از سالء يا جه روزى 
از ماه يا هفته زندكى ميكندء و هيج وقت نميتواند ارزش سكه هاى مختلف را در هيج يكك از كشورها ياد بككيرد. با اين 
وصفء او با همان قدرت مطلقى كه يكك يرستار بر يكك طفل حكومت ميكند بر روسو تسلط دارد. در غياب اوه سككش اين 
تسلط را به دست آورده است. علاقه او به اين حيوان خارج از هركونه بيان يا ادراكك است. 


در خلال اين مدثء ترز به ياريس آمده بود. بازول در آنجا با وى ملاقات كرد و ييشنهاد كرد او را تا انكلستان همراهى كند. 
در ١١‏ فوريه هيوم به مادام دوبوفلر جنين نوشت: “نامهاى به دستم رسيده است كه از آن جنين برميآ يد كه مادموازل با شتاب 


همراه يكى از دوستان من» كه آقايى جوان» سيار خوش خلق» بسيار مطبوع, و بسيار ديوانه است. به راه افتاده است. 


ص: وى 


او جنان جنونى درباره ادبيات دارد كه ميترسم واقعه مهلكى براى شرافت دوست مابه بار آيد.” بازول مدعى است كه اين 
نكرانى را توجيه كرده است. به موجب صفحاتى از يادداشتهاى او كه اينكك از بين رفتهاند» در دومين شبى كه آنها از ياريس 
حركت كردند» وى با ترز در يكك مسافر خانه همبستر شد» و جندين شب بعد از آن هم اين عمل تكرار شد. صبح زود روز ١‏ 
فوريه آنها به دوور رسيدند. يادداشتهاى بازول جنين ميافزايند: “جهارشنبه» ١١‏ فوريه: ديروز صبح خيلى زود به رختخواب رفته 
بودم» و يكك بار اين كار را كرده بودم, روى هم سيزده بار.. نسبت به او واقعا علاقهمند بودم. ساعت دو بعد از ظهر عزيمت 
كرديم.” عصر همان روزء وى ترز را نزد هيوم به لندن برد و قول داد كه “آن (جريان) را تا يس از مركك وى (ترز) يا مركك 
فيلسوف (روسو) بر زبان نياورد”. در تاريخ ٠١‏ فوريه او ترز را تحويل روسو داد. بازول درباره روسو ميككويد: “او جنان 


سالخورده و ضعيف به نظر ميرسيد كه انسان ديكر آن شوق و ذوق كذشته را نسبت به وى نداشت.” اين امرى طبيعى بود. 


روسو در جيزيك. مانند موتيه» و بيش از آنجه راغب باشدء مراسلات يستى دريافت ميكرد و از هزينه يستى كه بايد بيردازد 
شكايت داشت. يكك روز هنككامى كه هيوم يكك محموله براى او از لندن آورد» روسو از قبول آن امتناع ورزيد واز هيوم 
خواست آن را به اداره يست بازكرداند. هيوم به او هشدار داد كه در آن صورت مقامات اداره يست مراسلات مردود را 
بازخواهند كرد و به رازهاى او واقف خواهند شد. اسكاتلندى يرحوصله (هيوم) ييشنهاد كرد كه مكاتبات روسو راء كه به لندن 
ميآمد» باز كند و فقط آنهايى را كه به نظر مهم ميا مدند براى او بياورد. زان زاكك قبول كرد» ولى طولى نكشيد كه اين سوظن 
برايش يبدا شد كه هيوم در مراسلات وى دخل و تصرفهايى ميكند. 


دعوتهايى براى شام از سرشناسان لندن ميرسيدند كه معمولا شامل مادموازل لوواسور نيز بود. روسو با تعذر به خاطر بيمارى. 
ولى شايد به علت اينكه به هيج وجه نميخواست ترز را در ميان اشخاص طبقه بالا آفتابى كندء آنها را رد ميكرد. او بكرات 
اظهار علاقه ميكرد كه از شهر بيشتر دور شود. ريجارد دونيورت» كه اين موضوع را از كريكك شنيده بودء خانهاى در ووتن در 
دار بيشرء در 70١‏ كيلومترى لندنء به او ييشنهاد كرد. روسو با مسرت اين ييشنهاد را يذيرفت. دونيورت كالسكهاى فرستاد كه 
او و ترز را ببرد؛م روسو شكايت داشت كه با او مثل يكك كدا رفتار ميشود, و به هيوم كفت: “اكر اين واقعا نقشه دونيورت 
باشد و شمااز آن اطلاع داشته و با آن موافقت كرده باشيد» نسبت به من بيلطفى بزركى نمودهايد.” يكك ساعت بعد (طبق 


اظهار هيوم)؛ 


او ناكهان روى زانوى من نشستء دستهاى خود را دور كردنم انداختء با حداعلاى حرارت مرا بوسيد» و در حالى كه قطرات 
اشكش همه صورتم را يوشانده بودندء با فرياد كفت: “آيا امكان دارد شما مرا ببخشيد. دوست عزيز بعد از همه علاقهاى كه 
ا ىت 


ص: ك0 


به من مرعى داشتهايد» من دست آخر ياداش شما را با اين حماقت و سو رفتار ميدهم, ولى با همه اينها من داراى قلبى هستم 
كه ارزش دوستى شما را دارد. من شما را دوست دارم. به شما احترام ميكذارم» و حتى يكك لحظه از ملاطفتى كه شما در حق 


من مبذول ميداريد» به هدر نميرود.” ... من بيست بار او را بوسيدم و در آغوش كرفتم و اشكهاى بسيارى از ديد كان ريختم. 


روز بعد 7 مارسء ران زاكك و ترز عازم ووتن شدند» و هيوم هيج كاه ديكر آنها را نديد. كمى بعد هيوم تحليلى دقيق از 


وضع خصوصيات اخلاقى روسو براى هيوبلر به اين شرح نوشت: 


با وجود همه مخالفتهاى منء او بشدت مصمم بود به جانب انزواى خويش بشتابد, و من بيش بينى ميكنم كه در آن وضع 
ناخشنود خواهد بود. همان طور كه در حقيقت او هميشه در هر وضعى ناخشنود بوده است. او كاملا بدون مشغله. بدون 
مصاحبء و تقريبا بدون هر نوع سركرمى خواهد بود. در طول عمرش خيلى كم مطالعه كرده و اينكك كاملا از خواندن دست 
كشيده است,ْ از ديدنيها بسيار كم ديده و به هيج وجه حس كنجكاوى براى ديدن يا اظهارنظر كردن نداردمٌ ... ودر حقيقت 
دانش زيادى ندارد.او در سراسر عمر خود تنها احساس داشته است, و از اين نظر» حساسيت او به درجهاى وراى آنجه من 
تاكنون نمونه هايى از آن ديدهام ميرسدء ولى اين حساسيت در او بيشتر حس شديد درد ايجاد ميكند تا لذت. مانند كسى 
است كه نه تنها لباسش را از تنش بيرون آورده باشند» بلكه يوست بدنش را نيزاز تنش كنده و به آن صورت او را رها كرده 
باشند تا با عناصر خشن و يرجوش و خروش طبيعت. مانند آنجه كه جهان ما را بيوسته در تب و تاب نككاه ميدارد» دست و 


روسو و ترز در 79 مارس وارد ووتن شدند. در ابتدا وى از خانه تازه خود خيلى خشنود بود و آن را در نامهاى كه براى يكى 
از دوستانش به نوشاتل فرستاد جنين توصيف كرد: “خانه دور دست كه خيلى بزركك نيستء ولى كاملا مناسب است و در نيمه 
راه دامنه بالاآيى يكك دره ساخته شده است كه زيباترين جمن همه جهان در جلو آن قرار دارد. جشم اندازى از مرغزارهاء 
درختانء يا مزارع يراكنده آن را احاطه كرده است,مْ در همان نزديكى جاهاى مطبوع براى يبادهروى در امتداد يكك جويبار 
وجود دارند. در بدترين هواى دنياء من بآرامى به دنبال تحقيقات كياهشناسى ميروم.” خانواده دونيورت هر جند وقت يكك بار 
كه به آنجا ميآمد. قسمت تحتانى خانه را اشغال ميكرد. خدمه آنها براى توجه از فيلسوف و بانوى خانهدار او در آنجا 


ميماندند. روسو اصرار داشت سالى "١٠‏ ليره به عنوان اجاره و خدمات ديكر به خانواده دونيورت بيردازد. 
خوشى او يكك هفته طول كشيد. در سوم آوريل يكك نشريه لندن به نام سنت جيمز كرونيكل 


ص: ا 


متن انكليسى و فرانسه نامهاى را كه به اصطلاح فردريكك كبير به روسو نوشته بود منتشر كرد واز نويسنده واقعى نامه اسمى 
نبرد. وقتى زان راك اين را شنيد» عميقا متائر شدمْ خصوصا هنكامى كه بيبرد سردبير آن نشريه؛ ويليام ستران» مدتها از دوستان 
هيوم بوده است. علاوه بر آن» از زمان عزيمت روسو از جيزيك لحن مطبوعات انكليسى نسبت به او به طور محسوسى عوض 
شده بود. بر تعداد مقالات انتقادى در باره فيلسوف عجيب افزوده شدمٌ بعضى از آنها حاوى مطالبى بودند كه به نظر وى تنها 
هيوم از آنها اطلا-ع داشت و ميتوانست آنها را به جرايد بدهد. به هر حال احساس ميكرد هيوم بايد جيزى در دفاع از ميهمان 
بيشين خود نوشته باشد. او متوجه شد كه اين اسكاتلندى در لندن با فرانسوا ترونشن» فرزند دشمن ران زاكك, در زنو هم منزل 


بودمٌ و لابد اينكك هيوم به حد وفور از معايب روسو مطلع شده بود. 
در 75 آوريل روسو به نشريه سنت جيمز كرونيكل جنين نوشت: 


آقاء شما عليه حرمتى كه هر فرد بايد نسبت به سلطان يكك كشور مراعات كند مرتكب خلاف شدهايدء زيرا علنا نامهاى را به 
يادشاه يروس نسبت دادهايد كه ير از ياوه كويى و غرض ورزى است,. و به علت همين كيفيات بايد درمييافتيد كه نويسنده آن 
نميتوانسته است شخصى باشد كه نامه به او منتسب شده است. شما حتى تا آنجا يبش رفتهايد كه امضاى او را هم نقل 
كردهايد» مثل اينكه ديدهايد او با دست خود آن را نوشته است. آقاء من به شما اطلاع ميدهم كه اين نامه در ياريس ساخته و 
يرداخته شده است] و آنجه مرا اندوهكين ميكند و قلبم را شديدا جريحهدار مينمايد آن است كه نويسنده شياد آن در 
انكلستان نيز همدستانى دارد. شما در برابر يادشاه يروسء در برابر حقيقت,. و در برابر من وظيفه داريدء به عنوان جبران 
اشتباهتان» كه بدون شكك اكر ميدانستيد با ارتكاب آن آلت اجراى جه نقشه شيطانى شدهايد خود را سرزنش ميكرديدء اين 


زان زاك روسو 


اننكك ميتوانيم دركك كنيم جرا روسو عقيده داشت توطنهاى عليه او در كان انست.جه كساتى غير از دشمتان قديمى او - ولترة 
ديدروء كريم» و ديكر مشعلهاى عصر روشنكرى - ميتوانستند باعث شده باشند كه لحن خوشامدكو و محترمانه مطبوعات 
انكلستان ناكهان به مسخره و تحقير تغيير كند در اين هنكام ولتر به طور كمنام اثرى تحت عنوان نامهاى به دكتر جى. جى. 
يانسوف انتشار داد و اشارات نامساعدى را كه در نوشته هاى زان راكك درباره مردم الكلسعان وود داشت منعكس كرد - 
اينكه آنها واقعا آزاد نيستند» به يول بيش از اندازه توجه دارند» و “به طور طبيعى خوب” نيستند. رئوس مطالب جزوه ولتردر 


يكى از نشريات لندن به نام لويدز ايونينكك نيوز به جاب رسيد. 


در 4 مه روسو نامهاى به كانوى نوشت و تقاضا كرد مستمرى ييشنهادى براى او عجالتا متوقف شود. هيوم به او اصرار كرد آن 


را قبول كندمٌ روسو ياسخ داد نميتواند هيج كونه مزيتى 


51١ ص:‎ 


را كه از راه وساطت هيوم تامين شده باشد بيذيرد. هيوم خواستار توضيح شد. به نظر ميرسيد روسوء كه در كنج انزواى خويش 
خود را ميخورد, اينكك به مرحله جنونى از سوظن و انزجار رسيده است. در دهم زوئيه او نامهاى در هجده صفحه براى هيوم 
فرستاد كه. به علت طولانى بودن» نميتوان همه آن را نقل كردم ولى آن قدر از نظر منازعه داراى اهميت است كه بايد 


آقاء من بيمارم و حالم براى نوشتن مساعد نيست, ولى جون شما توضيحى ميخواهيدء اين توضيح بايد به شما داده شود. ... 


من در خارج از اين جهان زندكى ميكنم واز بسيارى از آنجه كه در داخل آن ميكذرد بياطلاعم. ... من تنها آنجه را كه حس 


شما از من به طور محرمانه ميبرسيد متهم كننده شما كيست متهم كننده شماء آقاء تنها مردى در جهان است كه من حرفش را 
باور ميكنم؛ اين خود شما هستيد. ... من با ذكر ديويد هيوم به عنوان يكك شخص ثالث؛ شما را درباره عقيدهاى كه بايد نسبت 


به او داشته باشم قاضى قرار ميدهم. 
روسو به طور مبسوط از نيكيهاى هيوم اظهار قدرشناسى كردء ولى افزود: 


واما درباره لطف واقعى كه در حق من شده است: اين خدمات بيش از آنجه كه ارزش داشته باشند جنبه ظاهرى دارند. ... من 
جنان به طور مطلق كمنام نبودم كه اككر تنها وارد ميشدمء بدون كمكك يا راهنمايى ميماندم. اكر آقاى دونيورت آن قدر لطف 
داشته است كه به من محلى براى سكونت بدهد, در حكم كذاردن منتى بر سر آقاى هيوم نبود» و آقاى دونيورت آقاى هيوم 
را نميشناخت. ... همه الطافى كه در اينجا بر من ارزانى شدهاند بدون او[هيوم] هم تقريبا به همان صورت بر من ارزانى 
ميشدند» ولى بديهايى كه در حق من شدهاند به سرم نميآمدند. جون اصولا جرا من بايد در انكلستان دشمنانى داشته باشم و 


حطور و جرااين دَشَمبان درست دوستان آقاى هيوم ازآب درميا يند 07 


من همجنين شنيدهام كه فرزند ترونشن حقه باز» مهلكترين دشمنم, نه تنها دوست بلكه تحت الحمايه آقاى هيوم است و آنها با 
يكديكر هم منزل بودهاتك. ... 


همه اين حقايق روى هم تاثيرى در من كذاردند كه مرا نككران كرد. ... در عين حالء نامه هايى كه من نوشتم به مقصد 


نرسيدندمٌ نامه هايى كه به دستم ميرسيدند قبلا باز شده بودند,مٌ و همه اينها از زير دست آقاى هيوم كذشته بودند. ... 


ولى وقتى من نامه قلابى يادشاه يروس را در مطبوعات عمومى ديدم, بر من جه كذشت ... يكك شعاع نور راز تغيير حيرتانكيز 
و ناكهانى طرز فكر مردم انكلستان را نسبت به خودم بر من آشكار كردء و من در ياريس مركز توطئهاى را ديدم كه در لندن 
در دست اجراست. هنككامى كه اين نامه قلابى در لندن به جاب رسيد, آقاى هيوم؛ كه مسلما ميدانست اين نامه ساختكى استء 


يكك كلمه درباره آن جيزى نككفت و هيج جيز به من ننوشت. .. 


ص: دض 


تنها يكك مطلب ديكر دارم به شما بككويم. اكر شما كناهكاريد, به من جيزى ننويسيد» جون بيهوده استإ اطمينان داشته باشيد 
هما لستوافيك هرا فدهك وك اك متتمتينيد فول (ععيت: كسد يكام ردنا ناه كك باكر متتمين سة 


براى هميشه خداحافظ. 


هيوم در 51 زُوئيه 1788 ياسخ مختصرى داد. ولى درصدد رد اتهامات برنيامد» زيرا به اين نتيجه رسيده بود كه روسو در 
آستانه جنون است. او به دونيورت نوشت: “اكر من به خود جرئت دهم كه اندرزى بدهم, آن است كه شما به كار 
خيرخواهانهاى كه آغاز كردهايد ادامه دهيد تا وى سرانجام به طور كامل در تيمارستان حبس شود.” وقتى شنيد روسو وى را 
در نامه هايى كه به ياريس نوشته مورد حمله قرار داده است (مانند نامه مورخ 4 آوريل ١788‏ به كنتس دوبوفلر)» يكك نسخه از 


نامه بلند باللاى زان راكك را براى مادام دوبوفلر فرستاد. 
مادام به هيوم جنين ياسخ داد: 


نامه روسو بسيار بيرحمانه و تا آخرين حدء نامعقول و غيرقابل بخشش است. ... ولى او را اهل كذب و تظاهر نينداريد و تصور 
نكنيد كه او شياد يا حقه باز است. خشم او علت منصفانهاى ندارد» ولى از روى خلوص نيت است, من در اين مورد شكى 
ندارم. من كمان ميكنم علت آن كه خود من هم آن را شنيدهام و شايد به او هم كفته باشندء اين است كه ميكويند يكى از 
بهترين عبارات نامه آقاى واليول به وسيله شما انشا شده استء و شما اين عبارت را بشوخى به نام يادشاه يروس كفتهايد: آن 
اين ارت اسك “اكز شنا خواهات ١‏ زا و اديت هستيدء من يادشاهم و ميتوانم هر نوعش را كه بخواهيد برايتان فراهم كنم.” 
و آقاى واليول كفته است شما مبتكر اين جمله هستيد. اكر اين مطلب حقيقت داشته باشد و روسو آن را بداند» آيا از به خشم 


آمدن اوء» كه شخصى حساسء يرشورء ماليخوليايى» و مغرور است. تعجب ميكنيد, 


در 18 زوئيه والبول نامهاى به هيوم نوشت و تقصير كامل نامه قلابى را به كردن كرفتء ولى ابراز ندامتى نكرد و “قلب حق 
نشناس و خبيث” روسو را محكوم كرد,ٌ ضمنا انكار نكرد كه هيوم در تنظيم نامه دست داشته است. هيوم در نامهاى به 
د/اولباك نوشت: “حق كاملا با شماست: روسو هيولاست.” او مطالب ملاطفتا ميزى را كه قبلا درباره خصوصيات اخلاقى 
روسو كفته بود يس كرفت. وقتى او از دونبورت شنيد كه روسو مشغول نوشتن اعترافات استء كمان كرد كه روسو اوضاع و 
جريانات را از ديدكاه خود مورد تفسير و اظهارنظر قرار خواهد داد. ادم سميثء توركوء و مارشال كيث به هيوم اندرز دادند 
كه اين حمله را با سكوت تحمل كندء ولى “فيلسوفان” ياريس به رهبرى د/الامبر به او اصرار كردند نحوه تفسير و توضيحات 
خود را درباره “جروبحثى” كه در دو يايتخت “شهرت يافته” بود منتشر كند. بدين ترتيب او در اكتبر ١188‏ مطلبى تحت عنوان 


شرح مختصر بحث و جدلى كه ميان آقاى هيوم 
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و آقاى روسو دركرفته است منتشر كرد كه به وسيله د/آلامبر و سوار به فرانسه ترجمه شده بود» و يكك ماه بعد هم به انكليسى 
منتشر شد. كريم در شماره ١0‏ اكتبر نشريه خود عصاره آن را نقل كرد و دين ترتيب اين جدل در رزنوء آمستردام؛ برلين» و 
سن يظر ورور كك اتعكاس رافة) تعدادى جزروات دركر كه نش شدقد سروضيدا] ا متضاعك ساعحده والول تحوه تعن رد را 
درباره اين بحث منتشر كردم بازول به واليول حمله كردمٌ در نوشته مادام دولاتور تحت عنوان شرح مختصرى درباره آقاى 
روسوء هيوم خائن خوانده شدمْ ولتر مطالب بيشترى درباره معايب و جرايم روسوء رفت و آمد او به “اماكن بدنام” و فعاليتهاى 
شورشانكيز او در سويس براى هيوم فرستاد. جورج سوم “با كنجكاوى شديد مراقب اين جنكك و جدل بود”. هيوم مداركك 


مربوط را به موزه بريتانيايى فرستاد. 


روسو در جريان اين هيجانات در سكوتى اندوهبار فرورفت. هواى مرطوب انككلستان و خويشتندارى مردم اين كشور, كه از 
خصوصيات اخلاقى آنان استء. او را افسرده خاطر ميكردمٌ شدت انزوايى كه وى در جستجوى آن بود بيش از آن بود كه 
بتواند تحملش را بكند. او كه كوشش نكرده بود انكليسى ياد بككيرد» سروكله زدن با خدمه را مشكل مييافت. او تنها ميتوانست 
با ترز صحبت كندء و ترز هر روز به او التماس ميكرد كه او را به فرانسه بازكرداند. ترز براى ييشبرد نقشه خود به روسو 


اطمينان داد خدمه درصددنداورا مسموم كنند. در ٠‏ آوريل /ا/ا 1١‏ روسو به صاحبخانه غايب خود دونيورت جنين نوشت: 


آقاء من فردا از منزل شما ميروم. من از دامهايى كه برايم كسترده شدهاند, و از ناتوانى خود در محافظت خويشء آكاهم, 
ولى» آقاء من عمر خود را كردهامء و تنها كارى كه برايم مانده آن است كه دوران زندكيى را كه با شرافت كذراندهام 
شجاعانه به يايان برسانم. ... خحداحافظه آقا. من هميشه مسكنى را كه اينكك ترك ميكويم؛ با احساس تاسف از تركك آنء به 
خاطر خواهم داشت, ولى از اينكه ميزبانى جنين مطبوع در شخص شما يافتهام» با اين وصف نتوانستهام با او دوست شومء 


بيشتر احساس تاسف ميكنم. 


ذزاول "مامه او#وتوز نا خننات: و هراس قزار كرذتف. انهاااثاث ودرا هدراه يؤل»نايت سيزدة ماه اجاره دن انجا كذاردتك: 
جون با وضع اقليمى انكلستان آشنا نبودندء با وسايط نقليه كه مسيرى غيرمستقيم داشت سفر كردند» مقدارى از راه را يياده 
رفتند» و مدت ده روز بر جهانيان مجهول المكان بودند. روزنامه ها نايديد شدن آنها را اعلام كردند. در ١١‏ مه حضور آنها در 
سيالد ينكك واقع در لينكنشر اعلام تدك از اتجااراه خؤارا به دوور يافشد وين از شاتزده ماه اقامت در الكلسيتان) دز دووز 
براى رفتن به كاله سوار كشتى شدند. هيوم به توركو و دوستان ديكر نامه نوشت واز آنها تقاضا كرد به اين فرد مطرود كه 
هنوز از نظر قانونى مشمول حكم بازداشت بود و اينكك تنها و بيكس به فرانسه بازميكشت, كمكك كنند. 
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كتاب سوم 


جنوب كاتوليكك 
١/6‏ - ىلا١‏ 


ص: عو" 


- صفحه سفيد - 


ص: حا 


فصل نهم :ايتالياى سعادتمند ‏ 11/18 17/04 

1 - جشم انداز 

ايتالياء كه به حدود دوازده ايالت رقيب با يكديكر تقسيم شده بود» نميتوانست براى دفاع از خود وحدت يابدمٌ مردم ايتاليا آن 
قدر س ركرم لذت بردن از زندكى بودند كه به بيكانكان نايخته اجازه دادند براى ثمرات تلخ سياستبازى و غنايم ملوث جنكّى 
به جان يكديكر بيفتند. بدين ترتيبء اين شبه جزيره زرين عرصه نبرد اسيانيا و فرانسه (كه تحت استيلاى خاندان بوربون 
بودند) از يكك سوء و اتريش (كه تحت استيلاى خاندان هايسبوركك بود) از سوى ديكر شد. يكك سلسله جنكهاى جانشينى در 
سال 1758 به يايان رسيدند» و وضع كشورهاى ذيربط بدين صورت درآمد: اسيانيا هنوز يادشاهى نايل و د و كنشين يارما را در 
دست داشت,ٌ يايها تسلط خود را بر ايالاءت يايى حفظ كردندمٌ ساوواء ونيز» و سان مارينو آزاد ماندندم جنووا و مورنا تحت 
الحمايه فرانسه بودند,ْ اتريشء ميلان و توسكان را حفظ كرد. در خلال اين احوالء آفتاب ميتابيد,ٌ مزارع و تاكستانها و باغها 
غذا و آشاميدنى فراهم ميكردندمٌ زنان زيبا و آتشى مزاج بودند, و صداى جهجه آواز خوانان فضا را ير ميكرد. 

خارجيان, اعم از جهانكرد و محصلء به اين منطقه ميآمدند تا از آب و هواء مناظر طبيعى» تئاترهاء موسيقى» هنر» و مصاحبت 


مردان و زنان بهرهور شوند واز نعمت فرهنكك جند قرن لذت برند. ايتالياء كه نيمى از آن تحت تصرف بود و نيمى ديكرش 


در معرض غارت و جباول قرار داشت» دست كم در قسمتهاى شمالى» سعادتمندترين كشور ارويا به شمار ميرفت. 


در سال ١6٠١‏ جمعيت ايتاليا حدود ١6‏ ميليون نفر» و در سال ١7٠٠١‏ حدود هجلده ميليون نفر بود. كمتر از نيمى از اراضى آن 


قابل كشت بودند. ولى هر مترمربع اين نيمه با زحمت صبورانه و توجه ماهرانه كشت ميشد. 


زمينهاى شيبدار بهو صورت تخت و مسطح درآورده ميشدند تا خاك را در خود نكناه دارندءٌ درختان مو به درختان ديكر 
آويزان ميشدند و باغستانها را مانند تاج كلى در ميان فيك ردك دن لطوب شداكة ساف لكر تود هر انجاخورشينة كد 
لبخندى نيشدار بر لب داشتء رودهاء زمين» و انسانها را خشك ميكرد, و نظام فتوداليته تسلط 
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قرون وسطايى خويش را محفوظ ميداشت. يكك ضرب المثل تلخ ميكفت: “مسيح هركز به جنوب ابولى نرفته است.” ابولى 
درست در جنوب سورتتو قرار داشت. در مركز ايتاليا خاكك حاصلخيز بود» و رعايا آن را تحت فرمان اربابان روحانى كشت 
ميكردند. در شمال - خصوصا در دره رودخانه يو - خاك بر اثر وجود شبكه آبرسانى غنى شده بود. ايجاد اين شبكه ها 
مستلزم سرمايهكذارى و زارعانى منضبط بود كه بستر و كناره هاى جدولها را زهكشى كنند. در اينجاء كشاور زان اراضى 
ديكران را كشت ميكردند و سهم رعيتى ميبردند. ولى در آن اراضى حاصلخيزء حتى فقر با عزت نفس قابل تحمل بود. 


در جلكه هاء ثيه هاء و كنار دريا يكك هزار دهكده وجود داشتند. اين دهكده ها در تابستانها كثيف و خاكك آلودء صبحها بر 
سروصدا با كاركران ير حرفى كه آهنكك كارشان با افزايش كرما كند ميشدء ظهرها آرام» و عصرها ير از شايعهيردازى. 
موسيقىء و تكايوى عاشقانه بودند. ايتالياييها بيش از يول به خواب بعد از ظهر خود علاقه داشتند و در آن وقتء به قول يدر 
روحانى لابات» “جز سكهاء ديوانكان» و فرانسويان جيزى ديده نميشد.” يكصد شهر كوجكك ير از كليساء كاخ» كداء و مظاهر 
هنرى» ده دوازده شهر بزركك به زيبايى ياريسء و هزاران افزارمند» كه در هنر خود به عاليترين مدارج رسيده بودند, در ايتاليا 
وجود داشتند. صنايع» براساس سرمايهدارىء بار ديكر در زمينه نساجى» خصوصا در ميلان» تورن (تورينو)» بركامو» و ويجنتسا 


در حال توسعه بودند. ولى حتى در زمينه نساجى, بيشتر كار با دوكهاى خانكى انجام ميشد كه جزئى از زندكى خانواده بود. 


يك طبقه متوسط كوحجكك (باز ركانان: بانكداران» صنعتكران» حقوقدانان» يزشكان» كارمندان دولت؛ روزئامهنكاران: 
نويسند كان هنرمندان» و كشيشان) در فاصله ميان طبقه اشراف (مالكان و مقامات كليسا)» و مردم عادى (دكانداران» 


افزارمندان» و دهقانان) در حال تكوين بود» ولى هنوز قدرت سياسى نيافته بود. 


اختلافات طبقاتى» جز در ونيز و جنوواء به طور دردناكك مشخص نبود. در بيشتر شهرهاى ايتالياء نجبا فعالانه در امور بازركانى» 
صنايع» و امور مالى شركت ميكردند. اين موضوع كه هر دهقان ايتاليايى ميتوانست اسقف يا حتى ياب شود. عنصرى از 
دموكراسى را وارد زندكّى اجتماعى مردم ايتاليا ميكرد. در دربار» فردى با اصل و نسب بسيار مهم با كشيشى دون رتبه دوش 
به دوش هم مباتنتادند. دن فرهتكستاتها و ذانشكاة هاء برترى فكرى بر امتيازات طبقاتى بيشى داشت. در ازدحام كارناوالهاء 
مردان و زنان در يشت نقابهاى خود با فراغ بال درجات اجتماعى و قواعد اخلاقى خود را فراموش ميكردند. محاورات به همان 
اندازه فرانسه سرورآميز بودند؛ جز اينكه تفاهمى ضمنى وجود داشت كه نسبت به مذهبى كه براى ايتاليا موجب حرمت بين 


المللى شده بود» حتى خصوصا از ناحيه فاتحان آنء مزاحمتى فراهم نشود. 
در مورد اين مذهب تعصب و سختكيرى خاصى وجود نداشت. زيرا اين مذهب با طبيعت 
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بشر و آب و هواىايتاليا ازدر صلح و آشتى در آمده بود. اين مذهب اجازه ميداد در مراسم كارناوال اصول عفت موقتا ناديده 
كرفته شود» ولى تلاش زيادى ميكرد كه سنن ازدواج و خانواده از كزند زودباورى زنان و نيروى تخيل مردان محفوظ بماند. 
در ميان طبقات باسواد» دختران در سالهاى اوليه زندكى - حتى در سن ينجسالكى - به صومعه فرستاده ميشدند. اين كار در 
درجه اول براى تعليم و تربيت نبودء بلكه براى مراقبت آنها از نظر اخلاقى بود. دست يرورده يراشتياق اين صومعه ها تنها 
هنكامى آزاد ميشد كه جهيزيهاى برايش فراهم ميآمد و خواستكارى كه مورد يسند والدين يا قيم دختر باشد حاضر به ازدواج 
بااو ميشد. كاهى ازاوقات -اككر بتوان حرف كازانووا را باور كرد - يكك راهبه ير حرارت ميتوانست دور از نظر مادر 
روحانى» يا مادر روحانى دور از نظر راهبه هاى خويشء خود را ميان ساعات غروب و طلوع آفتاب به يكك مرد ير حرارت 
برساندْ ولى اين كونه ماجراها نادر و خطرناك بودندم سطح اخلاقيات راهبان جندان بالا نبود. 


به طور كلى» يكك مرد مجردء جنانجه نميتوانست زنى براى خود دست و يا كند» سراغ فواحش ميرفت. 


كنت دو كلوس تعداد فواحش را در نايل» كه جمعيت آن در سال 7 بالغ بر نفر بودء هشت هزار نفر بر آورد 
ميكرد. يرزيدان دو بروس در ميلان متوجه شد كه “انسان نميتواند به ميادين عمومى قدم كذارد و با دلالان محبت» كه زنانى 
به هر رنكك و از هر مليت عرضه ميدارند؛ روبرو نشودم ولى باور كنيد كه نتيجه هميشه آن طور كه وعده داده ميشود عالى 
نيست.” در رم ورود فواحش به كليسا و اجتماعات عمومى ممنوع بود» و آنها حق نداشتند كه در خلالل آدونتء ايام روزه 
بزرككء و روزهاى يكشنبه واعياد مذهبى متاع جمال خود را به فروش برسانند. 


بزركترين مانع كار فواحش در دسترس بودن زنان شوهردار براى روابط نامشروع بود. اين زنان» انتقام ايام شباب راء كه تحت 
نظر قرار داشتند» و نداشتن حت اظهار نظر در انتخاب همسر راء با برقرارى اين كونه روابط» با اختيار كردن يكك “نديم ملتزم 
ركاب””؛ ميكرفتند. اين روشء كه از اسيانيا آورده شده بودء به يكك زن شوهردار اجازه ميداد كه با رضايت شوهر و در غيبت 
او يكك نفرازاين نديمان را در ملازمت خود داشته باشد تا او را براى رفتن به مجالس شامء تثاتر يا اجتماعات» ولى بندرت به 
داخل رختخواب, همراهى كند. بعضى شوهران از اين نظر اين “نديم ملتزم ركاب” را انتخاب ميكردند تا مانع آن شوند 
همسرانشان در كير عشقبازيهاى نامشروع شوند. انتشار وسيع خاطرات كازانوواء و كزارشهاى عجولانه مسافران فرانسوى كه به 
بيقيدوبندى فرانسه عادت كرده بودند» باعث شد بيكانكان نظرات مبالغهآ ميزى درباره فقدان اصول اخلاقى در ايتاليا بيدا كنند. 


جنانات الى او شوك ابيا شهوات فزاواة وؤدثة: ولئ وومهمرفقة إكالباتهنا أطفالى سر توا شوهراتى عسدوةة نات 
زعسمتكقن: :و والدتن علافهسين بودندْ زندكى خانواد كى متحد و به هم ييوستهاى داشتندمٌ و با مصايب ازدواج و 
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بجهدارى با عزت نفسء نرمش و حسن خلقى يايدار روبرو ميشدند. 


آموزش و يرورش زنان مورد تشويق قرار نميكرفتء زيرا بسيارى از مردان سواد را براى عفت خطرناكك ميدانستند. اقليتى از 
دختران در صومعه ها تعليماتى در زمينه خواندن» نوشتن» برودرى دوزى و هنر لباس يوشيدن و خوش برخورد بودن به دست 
ميآوردند. با وصف اينء مطالبى را درباره زنان تحصيلكرده كه سالونهايى اداره ميكردند و در آنها بآسانى با نويسندكانء 
هنرمندان و مسئولان امور به صحبت مييرداختند ميشنويم. در يالرمو آناجنتيله آثار ولتر را به اشعار ايتاليايى نغز بركرداند و يكك 
نامه فلسفى منتشر كرد كه در آن با تهور از اخلاق غير مذهبى هلوسيوس به دفاع يرداخت. در ميلان» يرزيدان دو بروس به 
سخنان مارياكائتانا آنيزى» كه بيست سال داشت و به زبان لاتينى علم ثيدروليكك درس ميداد» كوش داد. اين زن جوان يونانى» 
عبرىء فرانسه و انكليسى ياد كرفت و رساله هايى درباره قطوع ميخروط و حتدسة تحليل توشخةم .در داتشكاءمولر تا سكيؤرا 


ماتتسولينى كالبدشناسى درس ميداد» و سينيورا تامبرونى يونانى تدريس ميكرد. 


در همان دانشكاه» لورا باسى در بيست و يكك سالكى در فلسفه درجه دكترا كرفت (177”7),م وى جنان تبحرى يافت كه بزودى 
به استادى منصوب شد,مٌ درباره نور شناخت نيوتن درس ميداد و رساله هايى در زمينه فيزيكك نوشت. ضمنا براى شوهرش 


دوازده بجه آورد و خود شخصا به همه آنها تعليم داد. 


اكثريت عظيم مردان و زنان» بدون اينكه از نظر اجتماعى مورد تحقير يا توهين قرار كيرند» ببسواد باقى ميماندند. اكر يكى از 
يسران دهكده ذهنى هشيار و مشتاق نشان ميداد. معمولا كشيش محل راهى براى فراهم آوردن وسايل تعليم و تربيت او يبدا 
ميكرد. كروه هاى مختلف نماز كزاران در شهرهاى كوجكك مدارسى تشكيل ميدادند. يسوعيان تعداد زيادى مدارس متوسطه 
در ايتاليا داشتند - شش مدرسه در ونيز» هفت مدرسه در د وكنشين ميلان» شش مدرسه در جنوواء ده مدرسه در ييمون» بيست 
ونه مدرسه در سيسيل» و مدارس بسيارى در يادشاهى نايل و ايالاءت يابى. در تورن» جنوواء ميلا-ن» ياوياء ييزاء فلورانس» 
بولونياء يادواء رم نايل» و بالرمو دانشكاه وجود داشت. همه اينها تحت نظارت كليساهاى كاتوليك بودند» ولى اشخاص غير 
مذهبى زيادى در دانشكده هاى اين دانشكاه ها تدريس ميكردند. به معلمان و دانشجويان هر دو س وكند داده ميشد كه جيزى 
برخلاف تعاليم و آبين كليساى رومى تدريس نكنندء نخواننده نككويند» و انجام لهند كازانؤوا ميكو ين دز اكوا “دولت وقز 
به استادان مشهور يول خيلى زياد ميداد و به دانشجويان آزادى مطلق ميداد كه به ميل خود دروس اين استادان را فر اكير ند يا 
نكيرند.” علاوه بر آن» فكر مردم ايتاليا را فرهنكستانهاى بسيارى كه وقف ادبيات؛ علوم؛ يا هنر بودند به تحركك وا ميداشتند, 
اين فرهنكستانها معمولا-از نظارت روحائيان آزاد بودند. مهمترين اينها فرهنكستان آركاديا بود كه اينكك به سوى انحطاط 


ميرفت. كتابخانه هاى عمومى» مانئدك 


ص: الحا 


كتابخانه زيباى آمبروزيان در ميلانء يا كتابخانه ماليابكيانا (كه اينكك “كتابخانه ملى” نام دارد) در فلورانس وجود داشتند, و 
كتابخانه هاى خصوصى متعددى مانند كتابخانه بيزانى در ونيز» در روزهاى معينى از هفته به روى عموم باز بودند. يرزيدان دو 
بروس اظهار داشت كتابخانه هاى ايتاليا بيشتر و به نحوى علاقمندانهتر از كتابخانه هاى فرانسه مورد استفاده قرار ميكرفتند. و 


بالاخره انواع نشريات بودند - علمىء ادبى» يا فكاهى. 


روزنامه جورناله دثى لتراتى د ايتاليا» كه در 17١١‏ به وسيله آيوستولو زنو و فرانجسكو شييونه دى مافئى تاسيس شده بود از 


ادبيانهترين و محترمترين نشريات ارويا بود. 


رويهمرفته؛ ايتاليا از زندكى فكرى يرنشاطى برخوردار بود. شعرا به حد وفور وجود داشتند و يشت سرهم آثارى به وجود 
مي[وردند و تقديم به اين و آن ميكردندم تصانيف و اشعارى كه هنوز در حكم طنين آثار يتراركك بودند فضا را ير ميكردند. 
“بديهه كويان” در سرودن اشعار برق آسا با يكديكر رقابت ميكردند ولى تا يايان قرن كه آلفيرى ظهور كردء آثار منظوم 
يزركك به وجود نيامدند. در ونيز» وينجنتساء جنوواء تورن» ميلان» فلورانس» يادواء نايل» و رم تماشاخانه داير بود» كزي د كان و 
عوام الناس براى صحبت با يكديكر» جشم جرانى» و همجنين شنيدن ايرا و ديدن نمايشء در اين ابنيه زيبا تجمع ميكردند. 
ادباى بزركى مانند مافئى و مورخان با يشتكارى مانند موراتورى وجود داشتند» و طولى نميكشيد كه علماى بزركى نيز روى 
كار ميآمدند. فرهنكك ايتاليا مختصرى جنبه تصنعى داشت وء بر اثر مراقبت مقامات رسمىء جنبه احتياطا ميز به خود كرفته بود» 


همجنين نزاكت بيش از حدش از شهامت آن ميكاست. 


بااين وجود. نسيمهاى منقطعى از بدعتهاى فكرى از فراز كوه هاى آلب يا از روى درياها ميككذشتند و به ايتاليا ميرسيدند. 
خارجيان - خصوصا انكليسيهاى طرفدار جيمز دوم - در جنوواء فلورانس» رمء و نايل از سال 170 به بعد لزهاى فراماسونرى با 
كرايشى به خدايرستى بهوجود آوردند. ياب كلمنس دوازدهم و بنديكتوس جهاردهم آنها را محكوم كردند, ولى آنها 
طرفداران متعددى» خصوصا از نجبا و بعضا از ميان روحانيان» به خود جلب كردند. بعضى از كتابهاى مونتسكيوء ولترء رنال» 
مابلى» كوندياكء هلوسيوسء د/اولباك. و لامترى به ايتاليا وارد شدند. نسخ دايره المعارف به زبان فرانسه در لوكاء لكهورن. 
و يادوا منتشر شدند. تجليات نهضت روشنكرى تا حدودىء يعنى به صورتى كه در دسترس فرانسه دانها قرار ميككرفت» به ايتاليا 
رسوخ كردند. ولى ايتالياييها عمداء و در اكثر موارد با رضايت خاطرء از فلسفه احتراز ميكردند. تمايل و مهارت آنها در 
آفرينش و شناخت هنر و شعر يا موسيقى بود. به نظر يكك ايتاليايى» يكك زيبايى ملموس يا نمايان يا مسموعء بر يكك حقيقت 
فرار» كه هركز نميشد اطمينان داشت مطبوع طبع افتد» ارجح بود. در حالى كه جهان به بحث و جدل مييرداختء او آواز 


اق 


ص: لمانا 


1 - موسيقى 


ارويا به برترى موسيقى ايتاليا معترف بودء آلاءت و فرمهاى موسيقى آن را مييذيرفت» از محاسن آن تمجيد ميكرد؛ از 
كاستراتو ١اهايش‏ تجليل ميكرد, و خود را در برابر نغمات ايراى آن كشورء بيش از روى كار آمدن كلوككء در زمان وى» و 


واز “خوش آوازى" را از يوريوزا بباموؤثده يا موود تحسية و تشويق مارثينى (يدر ووخانى) قرا كيرتك. 


برنى ميككّفت: “اكر در ونيز دو نفر بازو در بازوى يكديكر قدم بزنند» جنين به نظر ميرسد كه آنان تنها به زبان آواز با يكديكر 
سكو ميكوكد: همة أوازهاق نجا دو نفرى سعد" واكليسين ديكرى ميكفت: “در ميدان سان ماركو يككى از مردم عادى» 
مانند يكك كفاش يا آهنكرء آوازى را شروع ميكند اشخاص ديكرى از همان قماش با او هماواز ميشوند و آن آواز را در جند 
تكه با جنان سليقه و دقتى ميخوانند كه ما بندرت در كشورهاى شمالى خود نظيرش را ميبينيم.” عشاق كه زير ينجره ها كبتار 
جنا هاتدولين هنو اعد ووز دل دشان شورى هيا تك نهد عزاتدكان عياباق تخماف عويش رايه دافل قيوه انه عاو 
ميفروشيها ميبردندء در قايقهاى ونيز “كوندولا” نواى موسيقى فضاى شامكاهان را نوازش ميداد,ٌ سالونهاء فرهنكستانهاء و 
تثاترها كنسرت ميدادندْ كليساها بانواى اركك و سرودهاى جمعى به لرزه درميآ مدند: در ايرا آواز خوانندكان زنان و مردان را 
از خود بيخود ميكرد. در يكك كنسرت سمفونى كه در هواى آزاد در رم ترتيب يافت »)١70(‏ مورلبه اظهاراتى از قبيل “آه. 


روحت شاد! آه» جه لذتى! دارم از خوشى ميميرم!” شنيد. ديدن منظره هق هق كريه در ايرا امرى غيرعادى نبود. 


عشق و علاقه به آللات موسيقى بيش از وفادارى در امور جنسى شدت داشت. يولهاى زيادى خرج ميشدند تا آلاات موسيقى به 
صورت اشياى هنرى درآيند» از روى كمال دقت شكل كيرند» از جوب كرانبها ساخته شوندء با عاج ميناء يا جواهر ترصيع 
كود بعس امكان داشت زوئى سكف و كغان العامن ذيده شود: 


آنتونيوس ستراديواريوس در كرمونا شاكردانى مانند جوزيه آنتونيوكوارنرى و دومنيكو مونتانيانا از خود به جاى كذارد كه 


اسران ساهقن ويولق» وبيولا ويولوشل را طوري كه انكان اد خره داراى روح هستند. حفظ كردند وادامه دادند. كلاوسن 
(كه ايتالياييها آن را “كلاويجمبالو” ميناميدند) تا يايان قرن هجدهم در 


)١(‏ خواننده مردى كه در طفوليت به خاطر حفظ صداى ظريفش اخته ميشد. -م. 


ص: املكو 


ايتاليا همجنان به صورت ساز كلاويهدار محبوب باقى ماند» هر جند كه بارتولومئو كريستو فورى در 17١9‏ در فلورانس بيانو را 
اختراع كرده بود. نوازند كان جيره دستى مانند دومنيكو سكارلاتى (كلا-وسن) ويا تارتينى و جمينيانى (ويولن) در اين عصر 
شهرق :ببق الملل #اشعدافراتيوسكو حميياتى دن حقيقة هسان مفاس :زا دو توازتد كى :ويولة داشت كه الست :هو تالو يانه 
قول ريشن تارتتئ “ذيوانه" ارشفيوة: :اق كة دو سال *الاذنبه انكستان رفت» در مجمع الجزاير انكلستان نان تويك يافت 


كه بيشتر از هجده سال آخر عمر خود را در آنجا كذراند. 


روى كار آمدن اين كونه نوازند كان زبردست كه ايجاد موسيقى سازى را تشويق كردم اين عصر دوران طلايى آهنكسازى 
ايتاليا براى ويولن بود. در اين زمان - در درجه اول در ايتاليا - اوورتور» سوئيت» سونات» كنسرتو» و سمفونى شكل كرفتند. 
همه آنها بر روى ملودى و هارمونى بيشتر تكيه داشتند تا كنتريوان جند صدايى (يوليفونيك) كه با يوهان سباستيان باخ به اوج 
خود رسيده ودر حال از بين رفتن بود. همان طور كه سوئيت از رقص تكوين يافت» سونات هم از سوئيت به وجود آمدمْ 
سونات با آلات موسيقى نواخته ميشدء جنانكه كانتات به آواز خوانده ميشد. در قرن هجدهم سونات داراى سه موومان شد - 
تند (آلكرو يا يرستو). كند (آندانته يا آداجو)» و تند (يرستو يا آلكرو)» كاهى هم يكك سكرتسوء كه خاطره رقصهاى تند 
(مانند زيكك) يا سنككين (مانند منوئه) را تجديد ميكرد, ميان آنها كنجانده ميشد. تا سال 118٠‏ دست كم در موومان اول آنء 
فرم سونات بهوجود آمده بود كه عبارت بود از ارائه تمهاى مختلفء, بسط اين تمها از طريق وارياسيونء و تكرار آنها در يايان. 
براثر آزمايشهاى جى. بى. سامارتينى و ريتالدو دى كايوا در ايتالياء و يوهان شتاميتس در آالمان» سمفونى از طريق ييوند دادن 
فرم سونات به آنجه قبلا يكك بيش درآمد ايرايى يا يكك همراهى رسيتاتيف بود تكوين يافت. به اين طريق» آهنكساز هم به 
ذهن وهم به حواس انسانى لذت ميبخشيد,مٌ او به موسيقى سازى كيفيت هنرى بيشترى از يكك وضع و ساختمان خاص 
ميبخشيد كه ساخته او را در جارجوب نظام و وحدتى منطقى محدود ميكرد و به يكديكر بيوند ميداد. از ميان رفتن ساختمان 


(يعنى ارتباط به هم ييوسته اجزا باكل و ابتدا با وسط و انتها) در حكم انحطاط هنرى است. 


كنسرتو اصل كشمكش راء كه روح درام استء در موسيقى به كار ميبرد: يكك تكنواز را در برابر اركستر قرار ميداد و آنها را 
به مقابلهاى هماهنكك واميداشت. در ايتاليا فرم متداول آن “كنسرتو كروسو” بود كه در آن مقابله ميان يك اركستر كوجكك 
سازهاى زهى و دو يا سه نوازنده ماهر و سازهاى بادى صورت ميكرفت. در اين هنكام ويوالدى در ايتالياء هندل در انكلستان» 


وباخ در آلمان “كنسرتو كروسو” را به فرمى با زيبايى روز افزون درآوردند» و موسيقى سازى به مبارزه با برترى آواز 


با همه اينهاء و خصوصا در ايتالياء صداى انسان وسيله محبوب و رقابتنايذير موسيقى بود. خوشاهنكى, يعنى تسلط حروف 
صدادار بر بيصدا در زبان» سنت ديرينه موسيقى كليساء و هنر بسيار يبشرفته تعليم صدا مزيت خاصى به آواز ميبخشيدند. در 
آنجا بود كه يريمادوناها١‏ سال به سال بر اهميت و ثروت خود ميافزودند و كاستراتوها يادشاهان و ملكه ها را تحت تاثير 
صداى خود قرار ميدادند. اين سويرانوها يا كنترالتوهاى مذكر ريه و حنجره يكك مرد را با صداى يكك زن يا يسربجه تركيب 
ميكردند. اينها كه در سن هفت يا هشت سالكى اخته شده بودند» و تحت انضباط دقيقى از نظر تنفس و توليد صدا قرار 
ميكرفتند» شيوه تحرير» جهجه؛ و شيرينكارى حيرث انكيزى را فراميكرفتند كه شتوند كان ايتاليايى را سخت از خود بيخود 
ميكرد و كاهى آنها را واميداشت كه فرياد برآورند “زنده باد جاقوى كوجك!” مخالفت كليسا (بويزه در رم) با استفاده از 
زنان در روى صحنه و آموزش سطح يايبنتر خوانند كان زنء در قرن هفدهم نيازى ايجاد كرده بود كه جاقويى كوجكك با قطع 
كردن مجراى منوى آن را برآورده ميكرد. ياداش كاستراتوهاى موفق جنان زياد بود كه بعضى از والدينء با موافقت خود طفل 
(كه وادارش ميكردند موافقت كند) و با مشاهده اولين اثر و نشانه صداى طلايى» يسر خود را تسليم عمل ميكردند. اغلب 
اوقات اين انتظارات مواجه با ناكامى ولد ند برق كفت كدر هزر شهز ابتالا تعدادى از اين موارد شكست خورهه را ميتوان 
ديد كه اصلا صدا ندارند. بعد از ١1/8٠‏ شهرت كاستراثوها رو به كاهش كذاشتء زيرا يريمادوناها ياد كرفته بودنذ كه جكونه 


از نظر صافى صدا بر مردان ييشى كيرند واز لحاظ قدرت حنجره با آنها به رقابت يردازند. 


در قرن هجدهم مشهورترين نام در موسيقى نه باخ بود نه هندل» و نه موتسارت»ء بلكه فارينلى بود. اين هم اسم واقعى او نبود. 
كارلو بروسكى ظاهرا نام دايى خود راء كه در آن وقت در محافل موسيقيدانان شهرت داشتء بر خود نهاده بود. وى به سال 
ادر نايل در خانوادهاى اصيل به دنيا آمد. كارلو به طور عادى در رديف اخته مردان درنيامده بود. كفته ميشود تصادفى 
كه برايش بيش آمد اين عمل را ايجاب نمود و باعث به وجود آمدن زيباترين صدا در طول تاريخ شد. او در نزد يوريورا به 
تعليم خوانندكى يرداختء با او به رم رفت» و در آنجا در ايراى يوريورا به نام ائومنه ظاهر شد. در يكك آرياء او» از نظر نككاه 
داشتن صدا و جهجه. با نوازنده فلوت رقابت كرد و جنان نفسش بر او ييشى كرفت كه از بيش از ده يايتخت برايش دعوت 
رسيد. در سال ١7717‏ در بولونيا با نخستين شكست خود روبرو شد او در يكك برنامه دو نفره با آنتونيو برناكى شركت كرد او 
1 “سلطان خوانندكان” خواند, و از او تقاضا كرد كه معلم او باشد. برناكى قبول كرد و بزودى تحت الشعاع شاكردش قرار 


كرفت. در اين وقت فارينلى در شهرهاى ونيز» وين نايل» فراراء لوكاء تورن, لندنء و ياريس به 


)١(‏ زن خواننده كه در ايرا نقش اصلى را دارد. -م. 


ص: ”7037 


بيروزيهايى يبابى دست يافت. شيوه آوازخوانى اواز عجايب عصر به شمار ميرفت. هنر نفس كرفتن از اسرار مهارتش بودمْ از 
هر خواننده ديكرى بهتر ميدانست كه جككونه بايد عميقاء سريعاء و به طور غير محسوس نفس بككيرد م او ميتوانست يكك نت راء 
در حالى كه همه آلات موسيقى به يايان آن ميرسيدند» همجنان با صدا حفظ كند. در آرياى “سون كوال ناوه” نت نخستين را 
با لطافت تقريبا غيرقابل شنيدن آغاز ميكرد بتدريج بر قدرت آن ميافزود تا آن را به كمال ميرساند» و سيس بتدريج از قدرت 
أن فكاضت ووعالند اول» ان وا ضعف مساخت: كاهى شتوند كان ححض دان الكلستان كه مرذهئ متين و خواسرة ذارةة يراق 
مدت ينج دقيقه براى او دست ميزدند. او همجنين بر اثر شور و احساسء زيبايى» و لطافت سبكك خود شنوند كانش را جلب 
ميكردمٌ و اين خصايص هم در طبيعت او بودند و هم در صدايش. در سال /73, به نظر خودشء براى ديدار كوتاه به اسيانيا 


رفت و مدت يكك ربع قرن در مادريد يا در نزديكيهاى آن باقى ماند. در آنجا باز هم او را خواهيم ديد. 


ايتاليا در مد و در همه جا بجز فرانسه با شعف شنيده ميشدء ولى در فرانسه جنكك و جدل راه ميانداخت. در اصلء وازه ايرا 
جمع ايوس و به معناى “كارها” بود. در زبان ايتاليايى» جمع به صورت مفرد درآمد,. ولى همجنان به معناى “كار” بود م آنجه 
امروز به نام ايرا ميشناسيم به نام ايرا يرموزيكا (كار يا اثر موزيكال) خوانده ميشدء و در قرن هجدهم بود كه اين كلمه مفهوم 
كنونى خود را يافت. ايراء كه تحت تائير سئن نمايشنامه هاى يونانى قرار كرفته بودء نخست به صورت نمايشنامهاى همراه 
موسيقى در نظر كرفته شده بودمْ ولى طولى نكشيد كه در ايتاليا موسيقى بر نمايشنامه» و آواز بر موسيقى» برترى جست. ايراها 


طورى طرحريزى ميشدند كه فرصت نمايش تكك خوانى به هر خواننده اول زن و مرد در كروه خوانند كان داده شود. 


در فواصل اين نقطه اوجهاى هيجانانكيز» شنوند كان با يكديكر صحبت ميكردند: در فواصل يرده هاء ورق يا شطرنج بازى 
ميكردندء قمار ميباختند» شيرينى» ميوه» و يا شام كرم ميخوردند: از يكك جايكاه به جايكاه ديكر ميرفتند تا ديدارى تازه كنند 
يا رازو نياز كنند. در خلال اين كونه سورجرانيهاء اشعار ايرا مرتبا با سيلى متناوب از آواز تكخوانهاء آوازهاى دو نفرى و 
كروهىء و باله غرق ميشدند. مورخ ايتاليايى» لودوويكو موراتورى؛ در سال 17١١‏ اين كونه غرقه سازى اشعار را محكوم كرد. 
آيوستولو زنوء كه ليبرتو مينوشتء با او در اين مورد همعقيده بودمٌ بندتو مارجلو در 177١‏ اين تمايل را در اثر خود به نام 
نمايش مد جديد مورد هجو قرار داد. متاستازيو براى مدتى جلو اين سيل خروشان سروصدا را كرفتء ولى بيشتر اين كار را در 
اتريش انجام داد تا در ايتاليامٌ يوملى و ترائتا عليه آن برخاستند» ولى هموطنانشان نظرات آنان را رد كردند. ايتالياييها 


ص: ع.م 


بهانه آن آواز خوانده ميشود. 


شايد هيج فرم كر هنرى در تاريخ هركز مانند ايرا در ايتاليا مورد توجه عموم قرار نداشته است. هيج شوق و ذوقى با عكس 
العمل شنوند كان اينكه آواز يا جهجه يكك خواننده مشهور را تشويق ميكردند» قابل مقايسه نبود. سرفه كردن در جنين مواردى 
در حكم يكك جرم اجتماعى بود. كف زدن قبل از اينكه آوازى آشنا و مانوس به يايان برسدء آغازء و با كوبيدن عصا بر زمين 
يا بر يشت صندليها تقوبت ميشدمْ بعضى از هواخواها )ير حرارت كفش خود را به هوا يرتاب ميكردند. همه شهرهاى ايتاليا 
كه از خود غرورى داشتند (و كدام يكك از آنها غرور نداشت) از خود سالون ايرا داشتندمْ تنها در ايالات يابى جهل سالون ايرا 
وجود داشتند. در حالى كه در آلمان ايرا معمولا يكك برنامه دربارى بهشمار ميرفت و مردم عادى را به تماشاى آن راهى نبود 
ودر انكلستان وروديه سنكين شنوند كان ايرا را محدود ميكرد, در ايتاليا درهاى ايرا به روى همه كسانى كه لباس آبرومندانه 
به تن داشتند» در مقابل وروديه نسبتا كمىء باز بود و كاهى هم اصلا وروديه كرفته نميشد. و جون ايتاليابيها طرفدار سرسخت 
لذت بردن از زندكى بودند؛ لذا اصرار داشتند كه ايراها هر قدر هم كه حزن آور باشندء بايد به خير و خوشى يايان يابند. 
علاوه بر آنء آنها هم از مطالب تفريحى خوششان ميآمد وهم از مطالب عاطفى. اين رسم بتدريج باب شد كه در بين يرده 
هاى ايراء اينترمتسوهاى (ميان يرذه هاى آهنكين) كميكك كذارده شود اين ميان يرده ها به صورت خاص خود درا مدند ثا 
اينكه از نظر محبوبيت» و كاهى از لحاظ طول برنامه. با “ايرا سريا” به رقابت يرداختند. يكك “ايرا بوفا” - كلفتى كه خانم خانه 
ميشوف توشتعة بر كولوق دفو سال» ١/89‏ اريس :را مقو واخود كردة روسو أن واشاهد مثالى از رترى موسيقئ' تاليا نر 


موسيقى فرانسوى خواند. 


ايراى ايتاليايى» اعم از “سريا” و “بوفا”, نيرويى در تاريخ بود. همان طور كه اميراطورى روم زمانى اروياى باخترى را با 
ارتشهاى خود تسخير كرده؛ و كليساى رم بار ديكر آن را با معتقدات مذهبى خويش به تصرف درآورده بودء به همان ترتيب» 
ايتاليا يكك بار ديكر با ايرا تسخيرش كرد. ايراهاى ايتاليا جاى ايراهاى محلى در آلمان» دانمارك. انكلستان» يرتغال» اسيانياء و 
حتى روسيه را كرفتند. خوانند كان آن بتهاى تقريبا همه يايتختهاى ارويا بودند. خوانند كان محلى براى اينكه در كشورشان 
مورد قبول واقع شوندء اسامى ايتاليايى بر خود مينهادند. تا زمانى كه حروف صدادار بهتر از حروف بيصدا بتوانند به آواز 


درآيند» اين كشور كشايى مسحور كننده ادامه خواهد يافت. 


ص: حر 


1- مذهب 


بعد از يريمادوناها و كاستراتوهاى بزرككء روحانيان طبقه با نفوذ در ايتاليا بودند. اين روحانيان» كه البسه مشخصى بر تن و 
كلاه هاى لبه يهن بر سر داشتندء با آزادى غرورآميز بر عرصه ايتالياء بياده يا سواره» رفت و آمد ميكردند و ميدانستند كه خود 
حاقل ير اوزشتريق تعمتق سهد كابشو ان أن كاه است» بعتن “افيد "دن حالى كاهر اين هنكام در فرانسه تقريبا بيراى هر 
دويست نفر يكك روحانى وجود داشت,ء در رم در برابر هر يانزده نفر» در بولونيا براى هر هفده نفر و در نايل و تورن براى هر 


بيست و هشت نفر يكك روحانى بود. يكك نايلى آن عصرء كه ظاهرا مسيحى مومنى بود جنين شكوه ميكرد: 


تعداد روحانيان جنان افزايش يافته است كه اكر شهرياران براى محدود كردن آنان اقدام نكنندء آنها همه كشور را خواهند 
بلعيد. جه ضرورتى دارد كه كوجكترين دهكده ايتاليا زير نظر ينجاه يا شصت كشيش باشد زيادى تعداد “ناقوسخانه ها” و 
صومعه ها مانع تابش نور آفتاب ميشود. شهرهايى هستند كه بيست و ينج صومعه براى راهبان يا راهبه هاى قديس دومينيك؛: 
هفت مدرسه متعلق به يسوعيان» همان تعداد مدرسه متعلق به تثاتينهاء در حدود بيست يا سى صومعه متعلق به راهبان فرقه 
فرانسيسيان» و دست كم ينجاه صومعه متعلق به فرقه هاى مذهبى ديككر براى مردان و زنان دارندء و اينها غير از جهارصد يا 
يانصد كليسا و نمازخانه آنهاست. 


شايد اين ارقام به خاطر اثبات استدلال مبالغهآ ميز باشند. مطالبى درباره جهارصد كليسا در نايل» 52٠‏ كليسا در ميلان» و ١٠١١‏ 
كليسا در تورن شنيده ميشودمْ ولى اينها شامل نمازخانه هاى كوجكك نيز بودند. راهبان نسبتا فقير بودند» ولى كشيشانى كه تابع 
قوانين صومعه ها نبودند روى هم بيش از نجبا ثروت داشتند. در يادشاهى نايل» روحانيان يكك سوم درآمدها را دريافت 
ميداشتندٌ در د وكنشين يارما نيمى از اراضىء و در توسكان تقريبا سه جهارم آن متعلق به روحانيان بودند. در ونيز» طى يازده 
نثال عا حقناة ودةة#ااومزقرفاف كات امراك م ااريى نوع مدووكات بدنذازاى كلس افروف بعقبى أذ كار الهاو 
اسقفها در درجه اول به مديريت و كشوردارى مشغول بودندء و تنها كاهكاه در شمار مقدسين درميآ مدند. جند تن از آنها در 


نيمه دوم قرن از ثروت و تجمل خود دست كشيدند و زندكى فقيرانهاى اختيار كردند. 


مردم ايتالياء به استثناى معدودى نويسئده امور حقوقى و هجويات»ء اعتراض قابل توجهى به ثروت روحانيان نميكردند. آنها به 
شكوه كليساهاء صومعه هاء و روحانيان عاليمقام خود مباهات ميكردند. كمكهاى آنها در برابر نظمى كه مذهب به خانواده و 
كشور ميبخشيد» بهاى 
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ناجيزى به نظر ميرسيد. هر خانه از خود يكك تمثال يا يبكر مسيح مصلوبء و تصويرى از مريم عذرا داشت, افراد خانواده؛ از 
والدين كرفته تا اطفال و خدمتكزاران» هر روز عصر در برابر آنها زانو ميزدند و دعا ميخواندندمْ جه جيز ميتوانست جاى نفوذ 
اخلاقى و وحدتبخش اين دعاها را بككيرد يرهيز از كوشت در روزهاى جمعه؛ و جهارشنبه ها و جمعه ها در ايام روزه» در 
حكم انضباط سلامتبخشى براى تمايلات نفس بود. و براى سلامت جسم و ماهيكيران نعمتى بود. كشيشانء كه خود از جذبه 
زنان آكاهى داشتند» در مورد كناهان جسمانى سختكيرى زيادى نميكردند و به بيبندوباريهايى كه در مراسم كارناوال صورت 
ميكرفتند به ديده اغماض مينكريستند. حتى فواحش روزهاى شنبه در برابر ييكر مريم مقدس شمع روشن ميكردند و براى 
مراسم قداس يول ميدادند. يرزيدان دوبروس كه به ديدن نمايشى در ورونا رفته بود. با تعجب مشاهده كرد هنكامى كه ناقوس 
كليساها به علا-مت يادآورى انجام مراسم “الجلوس "بدا درا مدكل» تمايقن متوقق: شد همد باز كران زان وؤدنة وندغا 
خواندند يكك بازيكر زن» كه به عنوان قسمتى از نقش خود غش كرهده بود» از جا برخاست و در دعا به ديكران ملحق شد و 


باز غش كرد. بندرت مذهبى مانند كاتوليكك در ايتاليا محبوب بوده است. 


اين تصوير يكك روى ديككر نيز دارد - سانسور و تفتيش افكار. كليسا مقرر ميداشت كه هر ايتاليايى دست كم سالى يكك بار 
“وظيفه عيد قيام مسيح” خود را انجام دهد - يعنى روز شنبه مقدس براى اعتراف بود و صبح عيد قيام مسيح در مراسم تناول 
عشاى ربانى شركت كند. تعلل در انجام اين كار در همه شهرهاء بجز شهرهاى خيلى بزركك. باعث توبيخ از ناحيه كشيشان 
ميشد. اكر توبيخ و موعظه خصوصى نتيجه نميبخشيدء نام شخص متمرد از فرامين كليسا روى در كليساى محل نوشته ميشد» و 
ادامه سرييجى باعث تكفير و در بعضى از شهرها محكوميت به زندان ميشد. ولى تفتيش افكار بسيارى از شدت وحدت خود 
رااز دست داده بود. در مراكز بز ركترء امكان كريز از نظارت كليسا وجود داشتء سانسور كاهش يافته بود» و شكك و ترديد و 
بدعتهاى فكرى باسكوت و آرامش در ميان روشنفكران؛ حتى در ميان خود روحانيان» در حال كسترش بود - زيرا بعضى از 


اين كشيشان, با وجود فرامين ياب» در نهان ييرو آيين يانسن بودند. 


در حالى كه كشيشان و راهبان بسيارى بودند كه زندكى راحتى داشتند و با كناه بيكانه نبودند» بسيارى ديكر نيز بودند كه 
نسبت به عهد و ميثاق خود وفادار بودند و با وقف خود براى انجام وظايف خويشء ايمان را زنده نككاه ميداشتند. بنيادهاى تازه 
مذهبى حكايت از بقاى انكيزة صومعه نشينى داشتند. قديس الفونسو دو ليكوئورى, كه حقوقدانى از خانواده نجبا بود» در 
سال 177 فرقه “ردمبتوريست”, يعنى “جمعيت ناجى اقدس” را بنانهاد و يائولو دانئى» ملقب به قديس يولس صليب كه 


شديدترين رياضتها را ميكشيد؛ در /19/ا١‏ “فرقه آلام مسيح” يا “روحانيون صليب مقدس و آلام سرور ما مسيح” را تاسيس 


“انجمن يسوع” (يسوعيان) در سال 178٠‏ حدود ٠00/77‏ عضو داشت كه 677" نفر آنها در ايتالياء و نيمى ازاين عده كشيش 
بودند. قدرت آنها به هيج وجه با تعداد اعضايشان تناسبى نداشت. اين يسوعيان كه شافيان يادشاهان, ملكه هاء و خانواده هاى 
برجسته بودند» اغلب در امور سياسى داخلى و بين المللى اعمال نفوذ ميكردند و كاهىء بعد از خود عوام الناس» سرسختترين 
نيرو در آزار واذيت بدعتكّذاران بودند. با وصف اينء آنها آزادمنشترين علماى دينى كاتوليكك بهشمار ميرفتند: در جاى 
ديكر ديدهايم كه جكونه آنها با شكيبايى تلاش كردند با نهضت روشنكرى فرانسه از در سازش درآيند. انعطاف مشابهى در 
ماموريتهاى خارجى آنها مشاهده ميشد. در جين آنها “جند صدهزار نفر” را به كيش كاتوليكك درآوردندء ولى امتيازاتى كه 
خردمندانه براى يرستش اجداد و مذهب كنفوسيوس و مذهب تائو قايل ميشدند هيئتهاى مذهبى فرقه هاى ديكر را سحت به 
حيرت ميآوردند واعضاى اين كونه هيئتها ياب بنديكتوس جهاردهم را وادار كردند با صدور توقيعى آنها را از كارشان 
بازدارد و توبيخ كند (01767). با اين وصفنء آنها تواناترين و دانشمندترين مدافعان معتقدات كاتوليكك در برابر كيش يروتستان 
و بياعتقادى. و وفادارترين يشتيبانان ياب در برابر يادشاهان باقى ماندند. در مبارزاتى كه بر سر تقسيم قلمرو و قدرت ميان 
دولتهاى ملى و كليساء كه مافوق مليت قرار داشت» دركرفته بود يادشاهان در جمعيت يسوعيان زير كترين و سرسختترين 
دشمنان خود را ميديدند. آنها درصدد برآ مدند اين جمعيت را نابود كنند. ولى نخستين يرده اين نمايش مهيج متعلق به يرتغال 
است. 

1١‏ -ازتورن تا فلورانس 

وقتى كه انسان از راهمون - سنى از فرانسه وارد ايتاليا ميشود» از دامنه كوه هاى آلب به ييمون “(كوهيايه”) فرود ميا يد واز 
تاكستانهاء مزارع غلات» قلمستانهاى زيتون و شاه بلوط ميكذرد و به تورن دو هزار ساله» كه در باستانى خاندان ساووا استء 
فيرسكه اين انتداق ال لدستريت خاتواده عاق سلطس موجرة ابت كدر يال 13# بهاوسيله اوميروقو بباتكامائو ”تاسيمن شده 
است. رئيس اين خاندان در آن زمان از تواناترين حكمرانان عصر خود بود. ويكتور آمادئوس دوم دوسن تهسالكى 
فرمانئروايى دو كنشين ساووا را به ارث برد (1210)؛ در سن هجدهسالكى زمام امور را به دست كرفت»ء در جنكهاى 5 
جهاردهم كاهى به سود فرانسه و كاهى عليه آن جنكيدء با اوزن دو ساووا در بيرون راندن فرانسويان از تورن به ايتاليا 
تمد معان ده و عر اث "عيناعة اورفك ”7 (11/18) سسيل رام قليرو عدرة انود در سال 1918 اوسسيا <را باسارونئ 
محاوفه كرمع عدراق بالقاء ساردق وا بدخوى كرفك :لان وان قووة واموعتوان ماعدج عر رثن ععقدل كرد 


فرمانرواييش با توانايى توام با خشونت بود» تعليم و تربيت عمومى 


ص: نر 


را بهبود بخشيد» سطح رفاه عمومى را بالا برد ويس از ينجاه و ينج سال حكمرانى» به سود فرزندش شارل امانوثئل اول (كه از 
تا ١07‏ فرمانروايى كرد)» از كار كناره كرفت. 


در طول اين دو فرمانروايى» كه تقريبا يكك قرن طول كشيدند» تورن مركز اصلى تمدن ايتاليا بود. مونتسكيوء كه در سال ١778‏ 


از آن ديدن كردء آن را “زيباترين شهر جهان” خواند هر جند كه او عاشق ياريس بود. 


جسترفيلد در سال ١1754‏ از دربار ساووا تمجيد كرد و آن رااز نظر “تربيت افراد اصيل و خوشخو” بهترين دربار ارويا ناميد. 
قسمتى از شكوه تورن مرهون فيلييو ايووارا بود معمارى كه هنوز روح دوران رنسانس را ميدميد. او بر روى تيه يرشكوه 
سويركا كه ٠٠١‏ متر از شهر بلندتر بود در سالهاى 10/17 - 0171 يكك كليساى زيبا به عنوان بناى يادبود آزاد شدن تورن از 
تسلط فرانسويان» به سبكك كلاسيكك, كه داراى رواق و كنبد بود» براى ويكتور آمادئوس دوم بنا كرد - اين كليسا مدت يكك 
قرن مدفن اعضاى خاندان سلطنتى ساووا بود. او به كاخ قديمى ماداما در سال ١118‏ يلكانى با شكوه و نمايى عظيم افزودمْ و 
در سال 89 بناى عظيم كاستلو ستوينيجى راء كه تالارش همه شكوه يرزينت سبكك باروكك را نشان ميداد. طرحريزى كرد. 
اين بنا را بندتو آلفيرى به يايان رسانيد. تورن يايتخت دوكهاى ساووا باقى ماند تا اينكه آنان يس از بيروزى نهايى خود (حد 
2٠‏ » به رم نقل مكان كردند تا به عنوان يادشاهان ايتالياى متحد سلطنت كنند. 


ميلان كه مدتهاى مديد بر اثر سلطه اسيانياييها دجار خفقان شده بود. در زمان تسلط ملايمتر اتريشيها تجديد حيات يافت. در 
سال ١17١‏ فرانتس تيفن» و در سالهاى ١758‏ و 17,80 فليجه و روكلريجىء با كمكك دولت كارخانه هاى نساجى داير كردند» 
كه اين كارخانه ها با شيوه توليد وسيعء برخوردارى از سرمايهكذارى. و مديريت سرمايهدارى جانشين صنايع دستى و اصناف 
شدند. شخصيت مهم اين زمان در تاريخ فرهنكى ميلا-ن جووانى باتيستا سامارتينى بود كه هنوز كاهكاه ميتوان صداى 
آهنككهاى او را در امواج سيال هوا شنيد. در سمفونيها و سوناتهاى او كنتريوان باوقار استادان آلمان جاى خود را به تركيب 
يرتح ركى از تمها و حالات مختلف داد. كلوكك, كه در جوانى (/179) به عنوان رامشكر دربار يرنس فرانجسكو ملتسى به 
ميلالن آمده بودء شاكرد و دوست سامارتينى شد و شيوه وى رادر ساختن ايرا اقتباس كرد. در سال 171٠‏ 1هنكساز بوهمى» 
يوطف ميسليوجكك, كه همراه موتسارت جوان به بعضى از سمفونيهاى سامارتينى كوش ميداد, فرياد برآورد: “من يدر سبكك 


هايدن و بنابراين يكى از يدران سمفونى جديد را يافتهام”. 


در جنوواء قرن هجدهم قرن خوبى نبود. رقابت اقيانوسها با درياى مديترانه باعث كاهش باز ركانى آن شده بود» ولى موقعيت 


ص: احان 


مشرف بر بندرى مجهزء توجه خطرناك قدرتهاى همسايه را جلب ميكرد. حكومت جنوواء كه بين دشمنان خارجى از يكك سو 
و مردم بيسواد ولى بر حرارت داخلى از سوى ديكر قرار كرفته بود. به دست خانواده هاى قديمى باز ركانان افتاد كه از طريق 
بيكك شوراى محدود و دربسته و يكك دوج مطيع حكومت ميكردند. اين حكومت بركزيد كان (اوليكارشى)» كه يبوسته 
موجبات بقاى خويش را فراهم ميكرد, از مردم تا سرحد فقر ماليات ميكرفت و آنان را عبوس و بيحوصله نككاه ميداشت»؛ در 
عين حال خودش نيز تحت تسلط بانكك سان جورجو قرار داشت وهر جه به دست ميآورد تحويل اين بانكك ميداد. هنكامى كه 
در سال ١1788‏ نيروهاى متحد ساووا و اتريش جنووا را محاصره كردند» حكومت جرئت نميكرد مردم را براى مقاومت مسلح 
كند» زيرا ميترسيد حكمرانان را بكشندمٌ و ترجيح داد دروازه ها را به روى محاصره كنند كان بكشايد. اين محاصره كنند كان 
جنان غرامت و خونبهاى كزافى مطالبه كردند كه بانكك ورشكست شد. مردم عادى كه استثمار كران محلى را ترجيح ميدادند 
عليه يادكان اتريشى به يا خاستند و افراد آن را با آجر و ستكتّى كه از بامها و خيابانها كنده بودند زير ركبار قرار دادند و آنها 


انا فو ون اند نك تمكو كته سر فق 0ك 


نجيبزاد كان جنووايى بناهاى با شكوهى مانند كاخ دفرارى ساختند و در يشتيبانى از نقاشى كه در عصر ما اعتبارى دوباره يافته 
است با ميلان همداستان شدند. تقريبا همه تصويرهاى موجود از آلساندرو مانياسكوء به سبب اصالت سبكك تيره خودء مارا 
تحت تاثير قرار ميدهند. تابلو يونكينلو در حال نواختن كيتار. كه تصويرى دراز شكل و مركب از قطعات سياه و قهوهاى است 
كه با بيدقتى كنارهم قرار كرفتهاند» تصوير زيباى دختر و موسيقيدان در برابر آتش» تصوير سلمانى كه ظاهرا در اشتياق آن 
است كه كلوى مشترى خود را ببرد» و تصوير عظيم ناهارخانه راهبان كه حاكى از رفاه كليسا از لحاظ مواد خوراكى است - 
همه اينها - شاهكارهايى هستند كه به سبب قيافه هاى استخوانى و زي ركيهاى خود در به كار بردن نورء خاطره ال كركو را تازه 
ميكنند,ْ از لحاظ تجسم دهشتبار بيرحميهاى زندكىء در حكم بيش درآمد آثار كويا هستند,ٌ واز حيث عدم توجه و ناديده 


كرفتن جزئيات دقيق» تقريبا جنبه نو دارد. 


دراين عصر فلورانس شاهد افول ستاره يكى از مشهورترين خانواده هاى تاريخ بود. سلطنت طولانى كوزيمو سوم ١81:0(‏ - 
*13077) به عنوان مهيندوكك توسكانء براى مردم كه هنوز به خاطرات عظمت فلورانس تحت فرمانروايى ييشين خاندان مديجى 
بر خود ميباليدند» در حكم يكك بدبختى بود. كوزيموء كه وسواس الاهيات و تعاليم مذهبى داشتء به روحانيان اجازه داد بر او 
حكومت كنند و موقوفات يرارزشى از درآمدهاى بلاديده وى را براى كليسا بردارند. حكومت استبدادى» عدم صلاحيت در 
اداره امور و مالياتهاى كمرشكن باعث شد كه حمايت عموميى كه اين خاندان مدت دويست و ينجاه سال از آن بهرهمند 


شده بود از ميان برود. 
فرزند ارشد كوزيمو به نام فرديناند روسبيان را به درباريان ترجيح ميداد. با زيادهرويهاى 


٠١ ص:‎ 


خود سلامت خويش را مختل ساختء و در سال 171١7‏ دون فرزند از دنيا رفت. فرزند ديككر كوزيمو به نام جان كاستونه به 
كتاب دل بست» تاريخ و كياهشناسى خواند» و زندكى آرامى داشت. در سال 1887 يدرش او را مجبور كرد با آن از اهالى 
ساكس - لاوئنبو ركك كه زنى بيوه واز لحاظ فكرى و عقلى ضعيف بودء ازدواج كند. 


جان به دهكده دور دستى در بوهم رفت تا با او زندكى كند. مدت يكك سال رنج و خستككى روحى را تحمل كرد و سيس در 
يراك تسلاى خاطر خود را در زناكارى يافت. هنكامى كه سلامت فرديناند مختل شدء كوزيمو جان را به فلورانس خواند,ٌ 


وقتى فرديناند دركذشتء جان به عنوان وارث تاج و تخت مهيند وكنشين معرفى شد. 


برسك. 


هلند از به رسميت شناختن ترتيباتى كه كوزيمو داده بود امتناع كردند و اعلام داشتند يس از مركك جانء توسكان و يارما بايد 


به دون كارلوسء فرزند ارشد اليزابت دو فرانس ملكه اسيانياء داده شود. 


كوا مو معترظن يوق رهاق كه كاناز كاز كدشته رودء تجييزات دفاعى لكهوزن وفلوزانسن را تعديد سازمات كرد 
مركك او براى فرزندش كشورى فقير و تخت سلطنتى متزلزل باقى كذارد. 


دز اين وقت: )١9909(‏ جان كاستوته اهاسال داشت. او تلاش كرد مفاسد دستكاة ادارى و وضع اقتصادى كشور را اصلاح كند 
جاسوسان و ها بلوسا وا كندون وناة كرماتروا نتدوسن يزواق شنده بود تك بز كار كرد مالباتهاءرا كامس واد : تغيدانها را 
فراخواندمٌ زندانيان سياسى را آزاد كردمٌ به احياى صنايع و بازركانى كمكك كردم و زندكى اجتماعى فلورانس را به امنيت و 
نشاط بازكرداند. تجهيز و تقويت كالرى اوفيتسى به وسيله كوزيمو دوم و جان كاستونه؛ رونق موسيقى به رهبرى ويولن 
فرانجسكو وراجينىء بالماسكه هاء ره ارابه هاى تزيين شده؛ و زدوخوردهاى جمعى با كاغذهاى رنكى و كل باعث شدند كه 
فلورانس از نظر جلب ميهمانان خارجى با ونيز و رم رقابت كند:ْ مثلا حدود سال 178٠‏ در فلورانس ليدى مرى ورتلى مانتكيو 
هوريس واليول» و تامس كرى به كرد خانم هنريتا يامفريت در كاخ ريدولفو جمع ميشدند. در اجتماعى كه رو به انحطاط 


است جذبه حسرتبارى وجود دارد. 


جان كاستونه» كه تلاشهايش او را بكلى خسته و فرسوده كرده بودند» در سال ١177١‏ حكومت را به دست وزيرانش سيرد و 
يكسره به لذتجويى يرداخت. اسيانيا يكك ارتش سى هزار نفرى فرستاد تا جانشينى دون كارلوس را مسجل كند. شارل جهارم؛ 
يادشاه اتريشء ينجاه هزار سرباز فرستاد تا دخترش مارى ترز را براى جلوس بر تخت سلطنت فلورانس همراهى كنند. 
موافقتنامهاى كه در 1778 ميان اتريش»ء فرانسه. انككلستان» و هلند منعقد شدء داير بر اينكه نايل 


1 لق 


به كارلوس واككذار شود و توسكان به مارى ترز و شوهرش فرانسيس شاهزاده لورن تعلق كيرد از وقوع جنكك جلو كيرى كرد. 
در ة زويه ١8/‏ اخريه حكدران خاندان مديعى دركذشت. توسكان دن شهار مستملكات اتريقن در ]مذو فلوواتس بار 


ديكر شكوفان نشك. 
-١/‏ ملكه آدرياتيك 


ميان ميلا-ن ونيز شهرهاى كوجكى بودند كه در يرتو آفتاب رشد ميكردند. بركامو در اين نيم قرن به نقاشانى از قبيل 
"كبس اتنا و ١‏ متكسازاتى عاكد أو كات دل عورش منداقةك, ورونا دن تباشاانه ستكدرويي عرد برتامه ساف يرا لجرا 
ميكردء و يكى از هنرمندان آن به نام ماركزه فرانجسكو شييونه دى مافئى فرد برجستهاى بود. نمايشنامه منظوم او به نام مرويه 
)171١(‏ مورد تقليد ولتر قرار كرفتء و ولتر با احترام اثر خود به نام مروب را به او تقديم داشت و كفت: “او نخستين كسى 
است كه شهامت و نبوغ آن را داشته است كه يكك ترازدى تهيه كند بدون اينكه ياى عشق زنان را به ميان بكشد: اين ترازدى 
شايسته دوران شكوهمندى آتن استء در آن عشق مادرانه مايه اصلى نمايش است. و لطيفترين علاقه از منزهترين فضيلت 
بهوجود ميآيد.” اثر عالمانه مافئى به نام ورونا ايلوستراتا (171 -1777) حتى از آن هم برجستهتر بود و در زمينه باستانشناسى 
ضوابطى برقرار كرد. ويجنتساء با بناهايش كه توسط يالاديو ساخته شده بودند» كعبه معمارانى بود كه سبكك كلاسيكك را احيا 
ميكردند. يادوا دانشكاهى داشت كه دانشكده هاى حقوق و يزشكى آن خصوصا در آن عصر مورد توجه بود م جوزيه تارتينى 
نيزء كه همه (بجز جمينيانى) او را در راس ويولن نوازان ارويايى ميدانستند» در اين شهر بود. جه كسى است كه سونات شيطان 
تارتينى را نشنيده باشد همه اين شهرها قسمتى از جمهورى ونيز بودند. در شمال ترويزوء فريولى. فلتره» باسانوء اودينه» بلونو 
كرتشاو بولتسائز قزار واشهد دن مشر ق استرياء كن حنؤته ابالة وتيز اق كوقها و ووويكو تا رزوة بن اذاعة داشت در أن 
سوق آدوياتيكده كانارو و يروتسا وكههاق ديكرق ازيب وكسلاوق و الباى امروز:زادر اختبار كاشت زو در ادرياتيكده 
جزاير كورفوء سفالونياء و تسانته جزو خاكش بودندء در داخل اين قلمرو بيجيده. كه هر يكك از آنها مركز جهان بود» حدود 
سه هيليوق لقر ولد كى ميكرذلك: 


1< ولد كن وني 


خود ونيزء كه يايتخت بودء ٠00/11/‏ سكنه داشت. اين شهرء كه اميراطورى خود را در درياى ازه در برابر تركهاء و قسمت 


بيشتر باز ركانى خارجى خود را در برابر كشورهاى 


ص: 17م 


آتلانتيك از دست داده بود اينكك دجار انحطاط سياسى و اقتصادى بود. مجموعه ناكاميابى جنكهاى صليبى» بيميلى دول 
ارويايى يس از ييروزى در ليانتو )181١(‏ در مورد كمكك به ونيز براى دفاع از يايكاه هاى دور دست قلمرو مسيحيت در مشرق 
زمين» و اشتياق آن دولتها به قبول امتبازات بازركانى از عثمانيها - كه از شجاعترين دشمنش دريغ شده بود- ونيز را ضعيفتر از 
آن كرده بودند كه شكوه دوران رنسانس خود را حفظ كند. اين جمهورى تصميم كرفت كه به اوضاع داخلى خود برسد: 
يعنى در مستملكات خود در ايتاليا و درياى آدرياتيك حكومتى سختكير از لحاظ قانون و نظارت سياسى و مراقبت شخصىء 


مقتدر از نظر اداره امور جارى, با كذشت در امور مذهبى و اخلاقىء و آزادمنش در دادوستد داخلى برقرار كند. 


وتو مانن ديكر جمهوويهناف قرن هجدهم., توسط اوليكارشى اداره ميشد. در ميان نإادهاى مختلف - از قبيل آنتونينهاء 
شايلاكهاء و اتللوها - با مردمى كم سواد كه سرعت عملشان زياد و تفكرشان كند بود و خوشكذرانى را به قدرتمندى ترجيح 
ميدادند» دم وكراسى در حكم هجر و مرجى بود كه تاجى بر سرش كذارده باشند. انتخاب شدن براى “شوراى كبير” به طور 
كلى محدود به 26٠‏ خانوادهاى بود كه نامشان در “دفتر زرين” ثبت شده بودمٌْ ولى به اين حكومت اشرافى بومىء به نحوى 
عاقلا-نه» عناصرى از رده هاى باز ركانان و كارشناسان امور مالى افزوده ميشدند, حتى اكر اين كونه عناصر از نثاد خارجى 
مييؤنة فلب “قوراف كير “قا وا العشاب سيكره و سنا “قوراف:ذه فرق "وا ترسكروق كد شنو مشا ربداشكه تعدا رياد 
جاسوس آرام و خاموش ميان مردم ميكشتند و هركونه عمل يا سخن مشكوكى را كه از ناحيه هر يكك از شارمندان ونيز - 
حتى شخص دوج - مشاهده ميك ردنك به “دستكاه بارجوق ” كرارشس ميدادند. در اين موقع دوجها معمولا شخصيت تشريفاتى 


بودند و براى جهت دادن به احساسات ميهن يرستى و شركت در مراسم دييلوماسى از آنها استفاده ميشد. 


اقتصاد ونيز در كير مبارزهاى شكستبار عليه رقابت خارجىء حقوق وارداتى» و تضييقات اصناف بود. صنايع ونيز به صورت 
فعاليت آزاد» تجارت آزاد» و مديريت با اصول سرمايه دارى كسترش نيافت و به شهرت صنايع كوجكك خود قناعت كرد. از 
هزار و يانصد نفرى كه در سال ١/١‏ در استخدام صنعت يشم بودند» در يايان قرن تنها ششصد نفر باقى ماندنك. دوازده هزار 


شاغل صنعت ابريشم در همان مدت به يكك هزار كاهش يافت. 


شيشه سازان مورانو در برابر هر كونه تغيير در روشهايى كه زمانى باعث شهرت آنها در ارويا شده بودند مقاومت ميكردند. 
اسرار آنها به فلورانسء فرانسه» بوهمء وانكلستان راه يافتند. رقباى آنها در برابر ييشرفتهايى كه در زمينه شيمى» و همجنين در 
وال تخرجاق كتور زينة ستحكرق دست امد تودقد عكين العمل ميت 'تقاة داذكن : دوراة ترق مؤراتد كلش 
صنعت توربافى نيز به همان ترتيب در برابر رقبايى كه در وراى كوه هاى آلب قرار داشتندء از ياى درا مدمْ تا سال 1 خود 


ونيزيها يارجه هاى تورى فرانسوى براتن ميكردند. 
دو صنعت رو به رونق كذاردند: يكى 


ص: م 


ماهيكيرى بود كه سى هزار نفر در خدمت داشتء و ديكّرى وارد كردن وو فروختن برده. 


به مذهب اجازه داده نميشد مزاحم سود تجارت يا لذات زند كى شود. دولت كليه امور مربوط به اموال كليسا و يزهكاريهاى 
روحانيان را تحت نظارت داشت. يسوعيان كه در سال 8 اخراج شده بودند» در ١881/‏ فراخوانده شدندء البته تحت شرايطى 
كه نفوذ آنها را در امور آموزشى و سياسى محدود ميكرد. با آنكه دولت ورود آثار فلاسفه فرانسوى را منع كرده بود» عقايد و 
فلسفه هاى ولتر» روسوء هلوسيوسء و ديدروء ولواز طريق مسافرانى كه از خارج ميآ مدند, به داخل سالونهاى ونيز راه يافتند» 
در ونيز» مانند فرانسه» اشراف با افكارى خود را سر كرم ميداشتند كه ريشه قدرت آنان را ميخشكانيد. مردم مذهب را به عنوان 
عادت تقريبا ناخودآ كاهانه مراسم و معتقدات ميبذيرفتند» ولى بيش از آنكه به نماز و دعا بيردازند» به فكر تفريح بودند. هر 
جند كه ضرب المثلها معمولا ‏ كوتاه و نارسا هستند» يكك ضرب المثل ونيزى اخلاقيات ونيزيها را جنين توصيف ميكند: 
“صبحها يكك دعاى كوجولوء بعد از ناهار يكك قمار كوجولوء, و شب يكك زن كوجولو.” جوانان براى آن به كليسا نميرفتند كه 
مريم مقدس را يرستش كنندء بلكه ميرفتند تا زنان را برانداز كنند» و زنان هم با وجود شدت و حدت تحريمهاى دولتى و 
روحانىء لباسهاى يقه باز مييوشيدند. جنكك ديرينه و هميشكى ميان مذهب و امور جنسى داشت به ييروزى امور جنسى منجر 


منشد. 


دولت فحشاى تحت نظارت را به عنوان اقدامى مناسب ايمنى عمومى مجاز ميدانست,ء روسبيان ونيز به خاطر زيبايى» نزاكت» 
البسه فاخرء و منازل با شكوهشان در كنار “كانال بزركك” شهرت داشتند. تعداد اين زنان قابل توجه بود» ولى هنوز عرضه كمتر 
از تقاضا بود. ونيزيهاى صرفهجو و خارجيهايى مانند روسوء به طور دانكى» دو يا سه نفرى يكك همخوابه براى خود تامين 
ميكردند. با وجود اين تسهيلات»ء زنان شوهردار كه به “نديم ملتزم ركاب” خود قانع نبودند» دست اندركار روابط خطرناكك 
ميشدند. بعضى از زنان به سالونهاى رقص رفت و آمد ميكردند كه در آنها همه كونه تسهيلات براى ملاقاتها و قرارهاى 
عشقى فراهم بود. جندين زن از خانواده نجبا به علت رفتار بيبندوبارانه خود علنا مورد توبيخ دولت قرار كرفتندم به بعضيها 
دستور داده شد در خانه هايشان باقى بمانند» و بعضى ديكر تبعيد شدند. طبقات متوسط متانث بيشترى نشان ميدادند كثرت 
اولاد بى در يى خانم خانه را كاملا مشغول ميداشت و نياز او را به دريافت و القاى عشق برآورده ميساخت. در هيج كجا مانند 
ونيز مادرها اين قدر قربان صدقه اطفال خود نميرفتندٌ از جمله حرفهاى متعارف آنها اين بود: “سان ماركوى من! مايه خوشى 
مق! كيل تيار من!” يزهكارى در ونيز از هر جاى ديكر ايتاليا كمتر اتفاق ميافتاد. جلوى دستى كه آماده ضربه زدن بود» به 
علت وفور و مراقبت ماموران شهربانى و زاندارمرى» كرفته ميشد. ولى قمار به عنوان يكك سركرمى عادى بشر يذيرفته شده 
بود. دولت در سال ١7١8‏ يكك بخت آزمايى داير 


ص: عام 


كرد. نخستين قمارخانه در سال 1278 داير شد طولى نكشيد كه تعداد آنهاء اعم از عمومى يا خصوصىء زياد شد و همه 
طبقات به آنها هجوم آوردند. تردستالى مانسك كازانووا مفتواستسل نا يزدهاى قفار ود زند كن كسد عندهائ ديكر افكان 
داشت ذنيكك شب' يسن انذاز بكك سال خود راسبازئد. قماربازان: كه بعضا ثقاب بر جهره داششد: با علاقهائ شديناتز از عشقع 
ساكت به روى ميز قمار خم ميشدند. ماموران دولتى با رفتارى دوستداشتنى براين جريان (نا )١/7/*‏ نظاره ميكردندء زيرا 
دولت از قمارخانه ها ماليات ميكرفت و سالى ٠٠00/٠١‏ ليره ازاين محل درآمد داشت. 


اشخاص بيكاره و يولدار از ده دوازده كشور مختلف به ونيز ميآمدند تا در محيطى از نظر اخلاقى بيقيد» و در نشاط هواى آزاد 


ميدانها و كانالهاى آن.ء اندوخته هاى خود را خرج كنند يا سالهاى آخر عمر خود زا تكدوانتك. 


دست كشيدن از اميراطورى تب سياستبازى را كاهش داد. در اينجا هيج كس از انقلااب صحبت نميكرد» زيرا هر يكك از 
طبقات اجتماع» كذشته از لذات خويشء عادات و رسومى ثباتبخش از خود داشت و مجذوب وظايف تقبل شده خود بود. 
خدمه داراى نرمش و احساس وفادارى بودند» ولى تحمل هيج كونه اهانت يا بيرحمى را نميكردند. قايقرانان فقير بودندء با اين 
وجود سروران آبكّيرها و درياجه ها به شمار ميرفتند. آنهاء با اطمينانى غرورآميز از مهارت ديرينه خويشء روى قايقهاى 
مطلاى خود ميايستادند؛ يا به هنكام دور زدن با قايقهاى خود. فريادهاى حاكى از سلامتء نيرومندى» و تبحرى قديمى از دل 


برميآوردندء يا با حركت بدن و ياروهايشان آهنكّى زمزمه ميكردند. 


در ميدانهاى ونيز افراد مليتهاى مختلف, كه هر يكك البسه خاص خود را بر تن داشت يا به زبان خاص خويش تكلم ميكرد و 
شيوه هاى كف ركَويى خاصى داشتء با يكديكر درميآ ميختند. طبقات بالا هنوز مانند دوران سلطه رنسانس لباس بر تن 
ميكردند» يعنى ييراهنى از بهترين كتان» شلوار مخمل تا زانو» جورابهاى ابريشمى» و كفشهاى سككدار ميبوشيدند: ولى در اين 
قرن» ونيزيها بودند كه رسم يوشيدن شلوارهاى بلند تركها را در اروياى باخترى متداول كردند. كلاهكيس در سال 1288 از 
فرانسه به ونيز راه يافته بود. جوانان خودآرا به لباس و مو و عطر مصرفى خود جنان توجه ميكردند كه نميشد تشخيص داد مرد 
هستند يا زن. زنان مديرست با موهاى مصنوعى يا طبيعى روى سرخود برجهاى عجيب و غريبى درست ميكردند. هم مردان و 
هم زنان احساس ميكردند بدون زينت و جواهر آلاتء كويا لباس نيوشيدهاند. ساخت بادبزنهاى دستى جنبه كارى هنرى به 
خود كرفته بود. اين بادبزنها به طرز زيبايى رنكآميزى شده بودند و اغلب در آنها سنككهاى قيمتى به كار برده شده بودند و 


دوربينى يكك جشمى هم در آنها قرار داشت. 


هر طبقه از اجتماع باشككاهى داشت» وهر خيابان “كافه” خود رام كولدونى ميكفت: “ما در ايتاليا روزى ده فنجان قهوه 


, 


ميخورديم. بازار همه نوع س ركرمى رونق داشتء از 


ص: 10 


مسابقات مشتزنى كرفته تا با لماسكه ها. از يكى از بازيها كه يالونه ناميده ميشد و عبارت بود از به هوا انداختن يكك توب باد 
كرده با كف دستء كلمه بالون به وجود آمد. ورزشهاى آبى در سراسر سال انجام مكر تل از شال :118 نه بعد متسابقات 
قايقرانى در 580 زانويه در “كانال بزركك” اجرا ميشدند و عبارت بودند از مسابقه ميان قايقهاى بزركك يارويى كه داراى ينجاه 
بارو بودندم و نقطه اوج اين جشنواره آبى» توب بازى در آب (واتريولو) بود كه در آن صدها ونيزى در كروه هاى رقيب با 
يكديكر به داخل آب شيرجه ميرفتند. در عيد صعود, دوج ونيز» طى تشريفات با شكوهىء با كشتى دولتى به نام “بوجينتورو” 
كه تزيين بسيار يافته بود» در ميان هزار قايق و كشتى ديككّرء از سان ماركو به ليدو ميآمد تا بار ديكر ونيز را به ازدواج دريا 


دراورد. 


قديسان و سالروزهاى تاريخى نام و يادبودهاى خود را به تعطيلات مكرر ونيز ميبخشيدندء زيرا سناى ونيز متوجه شده بود كه با 
فراهم كردن نان و وسايل سركرمى ميتوان جاى خالى انتخابات را ير كرد. در جنين مواقعى دسته هاى جالب و رنكارنكى از 
يكك كليسا به جانب كليساى ديكر و از يكك ميدان به ميدان ديكر ميرفتند. فرشهاء حلقه هاى كلء و يارجه هاى ابريشمى 
رنكارنكك از ينجره ها يا بالاخانه ها در مسير اين دسته ها آويزان ميشدندم نواى موسيقى دلنوازى مترنم بودمٌ آوازهاى مذهبى 
يا عاشقانه خوانده ميشدند و در خيابانها رقصهاى دلنشينى انجام ميكرفتند. نجيبزاد كانى كه به مقامات عالى منصوب شده 
بودند يبروزى خود را با ترتيب رزهء طاق نصرتء جوايز ييروزى» مجالس جشن و شادمانى» و بذل و بخششهايى كه كاهى "٠.‏ 
٠‏ دوكات هزينه برميداشتند جشن ميكرفتند. هر جشن ازدواج در حكم جشنوارهاى بود» و تشييع جنازه يكك شخصيت مهم 
عظمتروق ؤافعة رز ند كين همان ميرفة: 

كارناوال» كه ميراث مسيحيت از ساتورنالياى روم قبل از مسيحيت بود. نيز جاى خود را داشت. كليسا و دولت اميدوار بودند 
كه با مجاز داشتن نوعى تعطيل اخلاقى بتوانند براى بقيه مدت سال تشنج ميان هواى نفس و ششمين فرمان١‏ از ده فرمان موسى 
را كاهش دهند. معمولا در ايتاليا كارناوال تنها در هفته آخر قبل از ايام روزه بزركك بركزار ميشدمٌ در قرن هجدهم., در ونيز 
اين مراسم از 78 دسامبر يا , زانويه آغاز ميشد شايد اصولا “كارناوال”/ كه ميتوان آن را مركب از دو كلمه كارنه (كوشت) 
و واله (خداحافظى) دانستء به اين جهت به اين مراسم كفته ميشود كه نخستين روز آن مصادف با آخرين روز مجاز براى 
كوشتخوارى (قبل از ايام روزه بزركك) است. تقريبا در همه شبهاى اين هفته هاى زمستانى مردم ونيز» و بيكانكانى كه از همه 
نقاط ارويا به آنجا روى ميآوردندء به ميدانها ميريختند. آنان البسه رنكين برتن داشتند و سنء مقام» و هويت خود را در يشت 


ص: كد 


مرذاث و زننان 'سيارى ا ختوانيو :را مسيخره ميكردقد : رؤسييان كسان رونق ذاشنت: كاعذهاىق رركن به :اطراق يرا كتده 
ميشدندمٌ و تخممرغهاى مصنوعى كه داراى آبهاى معطر بودند اين سو و آن سو يرتاب ميشدند تا وقتى شكستند, هوا را عطر 
آكين كنند. اشخاص در لباس يانتالون» آرلكن.؛ كولومباين» و ديكر شخصيتهاى مورد علاقه مردم در نمايشهاى كميكك اين 
سو وآن سو در جست و خيز و شيرين زبانى بودند تا مردم را سركرم كنند. بازار خيمه شب بازى كرم بودمْ و بندبازان نفس 
هزاران نفر را در سينه حبس ميكردند. براى اين مراسم حيوانات عجيب و غريب آورده ميشدندء مانند كر كدن كه نخستين بار 
در جشنهاى سال 1617١‏ در ونيز ديده شد. سيس در نيمه شب قبل از جهارشنبه روز اول ايام روزه ناقوسهاى كليساى سان 
ماركو يايان كارناوال را اعلام ميداشتند/ آنهايى كه جشن و سرور بريا داشته واينكك سخت خسته بودند به بسترهاى قانونى 
خود بازميكشتند و خود را آماده ميكردند تا روز بعد از كشيش خود جنين بشنوند: “اى انسان به خاطر آور كه تواز خاكى و 


به خاكك بازخواهى كشت.” 
5 - ويوالدى 


ونيز و نايل دو كانون موسيقى در ايتاليا بودند كه با يكديكر رقابت داشتند. ونيز در تماشاخانه هاى خود در طى قرن هجدهم 
هزار و دويست ايراى مختلف اجرا كرد. در آنجا مشهورترين يريمادوناهاى آن دوران به نام فرانجسكاكوتتسونى و فاوستينا 
بوردونى؛ به خاطر احراز تفوقء با يكديكر دركير نبرد نغمه سرايانهاى بودند: هر كدام از آنهاء از روى تكه كوجكى تخته كه 
روى آن ميايستادند و آواز ميخواندند» همه جهان را به جنبش درمياورد. كوتتسونى نقش مقابل فارينلى را در يكك تماشاخانه 
اجرا ميكردء و بوردونى نقش مقابل بوناكى را در تماشاخانهاى ديكر, و همه مردم ونيز به دو كروه ستايشكران اين دو خواننده 
تقسيم ميشدند. اكر اين جهار نفر باهم آواز ميخواندندء ملكه آدرياتيك (ونيز) ذوب ميشد ودر درياجه هاى خود 


فروميريخت. 


در نقطه مقابل اين دزهاى ايرا و شادمانى» جهار “آسايشكاه” بودند كه در آن ونيز از تعدادى دختران يتيم با نامشروع خود 
توجه ميكرد. براى اينكه به زندكى اين اطفال بيخانمان هدف و مفهومى داده شود. به آنها تعليماتى در خوانند كَى و نواختن 
آلاءت موسيقى داده ميشد تادر آوازهاى جمعى و سرودهاى مذهبى شركت كنند وازيشت شبكه هاى فلزى نيمه ديرى 
خويش كنسرتهاى عمومى بدهند. روسو ميكفت هركز آوايى موثرتر ازاين صداهاى دخترانه كه با هماهنكى منضبطى آواز 
ميخواندند نشنيده استمْ كوته عقيده داشت كه هركز سويرانويى جنين زيبا يا آهنكى با “جنين زيبايى غيرقابل بيان” نشنيده 
است. بعضى از بزركترين آهنكسازان ايتاليا در اين موسسات تدريس ميكردند» براى آنها آهنككهايى ميساختند» و 


ص: 1م 


كنسرتهاى آنان را رهبرى ميكردند. مونتوردىء كاوالى» لوتى» كالويى» يوريوراء و ويوالدى از اين كروه بودنك. 


ونيز براى تامين ايرا براى تماشاخانه هاى خود وفراهم آوردن نيازهاى “آسايشكاه ها” ا ركسترهاء و نوازند كان زيبردست در 
زمينه موسيقى آوازى و سازىء از شهرهاى ايتاليا و كاهى از شهرهاى اتريش و آلمان كمكك ميكرفت, در عين حال خود ونيز 
مادر يا يرستار آنتونيو لوتى بود. وى ابتدا اركنواز بود و بعد به مقام “رهبر موسيقى نمازخانه” كليساى سان ماركو رسيد. لوتى 
مصنف جند ايراى معمولى و متوسط بود و تنها يكك “مس” عالى ساخت كه اشكك به ديد كان برنى يروتستان آورد. فرزندان 
ديكر نيز عبارت بودند از: بالداساره كالوبى؛ كه به خاطر “ايرا بوفاى” خود و همجنين شكوه و لطافت آرياهاى ايراييش شهرت 
داشت الساند زو هار جلو كه كسرتوهايقن: در مناق ا سسكيهائ ساخته شده در عصر خودش مقام والايى داشتندمْ و برادر 
كوجكش بندتوء كه آهنكهاى تنظيمى او براى ينجاه مزمور “در حكم يكى از زيباترين آثار ادبيات موسيقى به شمار ميآيند:” 


و آنتونيو ويوالدى. 


براى بعضى از ما كه نخستين بار وصف يكى از كنسرتوهاى ويوالدى را ميشنيديم» رازى خجلت آور آشكار ميشدء اينكه جرا 
ما مدتى جنين دراز از او بياطلا-ع بوديم. در آثار ويوالدى جريان باشكوهى از آرمونى», غلغل شادمان ملودى» وحدت 
ساختمان. و به هم ييوستكّى اجزا وجود داشت كه بايد بيش از اين» وى را در شمار جهره هاى مانوس ما درميآ ورد و مقامى 


والاتر در تاريخهاى موسيقى ما به او ميداد.١‏ 
وى حدود سال ١21/8‏ جشم به جهان كشود. او فرزند يكك ويولن نواز اركستر نمازخانه كليساى سان ماركو بود. 


يدرش نواختن ويولن را به او آموخت و جايى برايش در اركستر تامين كرد. در يانزدهسالكى به مشاغل كوجكك روحانى 
يرداخت»؛ و در بيست سالككى كشيش شد و به نام “كشيش سرخ موى” اشتهار يافت» زيرا مويش سرخ رنكك بود. عشق او به 
موسيقى شايد با وظايف روحانيش در تضاد قرار ميككرفت. دشمنانش ميكفتند: “يكك روز كه ويوالدى مراسم قداس اجرا 
ميكرد» تمى براى ساختن يكك آهنكك موسيقى به فكرش رسيد و بلافاصله محراب را تركك كفتء ... به محل نككاهدارى 
ظروف مقدس نمازخانه رفت تا آن تم را بنويسدء و سيس براى به يايان رساندن مراسم قداس باز كشت" بكي اذ تماد كان 
رسمى ياب وى را به اين متهم كرد كه از جندين زن نكاهدارى ميكند» و سرانجام (كفته ميشود) كه دستكاه تفتيش افكار وى 


راز انجام مراسم قداس منع كرد. در سالهاى بعدء آنتونيو موضوع را به نحوى كاملا متفاوت بيان داشت: 


)١(‏ در “فرهنكك موسيقى و موسيقيدانان كروو” جاب 1978 يكك ستون به ويوالدى اختصاص يافت و در جاب 1988 دوازده 


ستون. از روى اين كسترش ناكهانى ميتوان در مورد شهرت ويوالدى قضاوت كرد. آيا شهرت از هوسبازيهاى تصادف است 
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بيست و ينج سال بيش بود كه من براى آخرين بار مراسم قداس به جاى ميآوردم. علت قطع انجام اين مراسم منع از طرف 
مقامات نبود» بلكه تصميم شخصى خودم بود» كه آن هم معلول كسالتى است كه از بدو تولد داشتهام. يس از اينكه به سمت 
كشيشى منصوب شدم. مدت يكك سال يا كمى بيشتر مراسم قداس به جاى آوردم و در عرض اين مدت در سه مورد ناجار 


به همين علت من تقريبا هميشه در خانه زندكى ميكنم و تنها با قايق يا درشكه ببرون ميروم» زيرا به علت وضع سينهامء يا بهتر 
بكويم اين كرفتكى سينه |احتمالا تنكك نفس» ديكر نميتوانم ييادهروى كنم. هيج نجيبزادهاى» و حتى شهريار ماء ديكر مرا به 
خانهاش دعوت نميكند. زيرا همه آنها از بيمارى من 1 كاهند. سفرهاى من هميشه خيلى يرهزينه بودهاندء زيرا ييوسته ناجار 


بودهام دراين سفرها جهار يا ينج زن همراه داشته باشم تا به من كمكك كنند. 


او ميكفت اين زنان داراى حسن شهرتى بيخدشه بودند. “عفت آنها همه جا مورد اعتراف بود. ... آنها در همه روزهاى هفته 
دعا ميخواندند و مراسم مذهبى انجام ميدادند.” او نميتوانست آدم هرزهاى باشد» جون مدرسه موسيقى “آسايشكاه بيبتا” مدت 
سى و هفت سال وى را به عنوان ويولن نوازء معلم, آهنككسازء و “رهبر كروه همسرايان” نزد خود نكماه داشت. او براى 
شاكردان دختر خود بيشتر آثار غير ايرايى خويش را ساخت. تقاضا زياد بود و بنابراين او با عجله مينوشت و هر وقت فرصتى 
داشتء آنجه را كه نوشته بود اصلاح ميكردمْ او به يرزيدان دو بروس كفت كه “ميتواند يكك كنسرتو را زودتراز آنكه يكك 
نسخهبردار بتواند از آن نسخه بردارى كندء بسازد.” ايراهاى او نيز به همان اندازه باشتاب توام بودند. روى صحنه عنوان يكى 
از آنها اين عبارت به عنوان نوعى لاف يا تعذر نوشته شده بود: “ظرف ينج روز ساخته شده است.” او هم مانند هندل از 
خودش مطلب قرض ميكرفتء يعنى بعضى از ساخته هاى كذشته خود را جرح و تعديل ميكرد تا نيازهاى كنونى را برآورد؛ و 
به اين وسيله در وقت صرفهجويى ميكرد. 


او بين فواصلى كه در كارش در آسايشكاه بيش ميآمدند» جهل ايرا ساخت. بسيارى از معاصران وى با تارتينى همعقيده بودند 
كه اين ايراها در سطح متوسط قرار دارندم بندتو مارجلو در اثر خود به نام نمايش مد جديد آنها را مورد تمسخر قرار دادمٌ ولى 
شنوند كان در ونيز» و يجنتساء وين» مانتواء فلورانسء و ميلان از او استقبال ميكردند» و ويوالدى اغلب دختران تحت سريرستى 
خود را به اميد خودشان رها ميكرد تا خود بتواند با زنانى كه در خدمت داشت به شمال ايتاليا و حتى به وين و آمستردام به 
عنوان ويولن نواز سفر كند, يكى از ايراهايش را رهبرى كرده. يا در مورد به روى صحنه آوردن و تزيينات صحنه آن نظارت 
كند. ايراهاى او اينكك از ميان رفتهاند» ولى اين امر تقريبا در مورد همه ايراهايى كه قبل از كلوكك ساخته شده 
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بودند صادق است. سبككء شيوه كار قهرمانان» صداهاء و نقش مردان و زنان همككى عوض شدهاند. 


تاريخ از 805 اثر ويوالدى آكاه است. از اين تعداد 586 اثر به صورت كنسرتو است. يكك هجوكوى زيرك كفت كه ويوالدى 
ششصد كنسرتو ننوشتء بلكه يكك كنسرتو را ششصد بار نوشت, كاهى اين نكته مقرون به حقيقت به نظر ميرسد. در اين 
قطعاتء؛ مقدار زيادى آرشه كشى بر روى سيمهاء كش دادن نقش كلاوسنء و همجنين ضرباتى كه تقريبا به صورت تنظيم 
سرعت آهنكك بودند» وجود داشتند. حتى در سلسله قطعات مشهورى كه فصول نام داشت (0178)) قسمتهايى وجود دارند كه 
يكنواختند. ولى در عين حال نقطه هاى اوج و با روح و يرحرارت» تندبادهاى زمستانى» تكه هاى يرهيجان مبارزه ميان 
تكنوازان و اركسترء و آهنككهاى دليذير نغمات نيز در آنها ديده ميشوند. در اين كونه قطعات», ويوالدى “كنسرتو كروسو” را به 
جنان نقطهاى از كمال سوق داد كه تنها باخ و هندل از آن قدم فراتر كذاردند. 


ويوالدى مانند اكثر هنرمندان دجار حساسيتى بود كه نبوغ وى از آن تغذيه ميكرد. قدرت آهنكهاى او منعكس كننده خوى 
آتشين» و لطافت نغماتش حاكى از تقدس وى بود. بتدريج كه سنش افزايش مييافت» مجذوب شعاير مذهبى ميشدء تا آنجا كه 
دربارهاش در يادداشتى تخيلآميز جنان آمده است كه وى تنها موقعى تسبيح خود را زمين ميكذارد كه ميخواست آهنكى 
بسازد. در سال ١760‏ شغل خود را در “آسايشكاه بييتا” از دست دادء يا از آن دست كشيد. به دلايلى كه اينكك معلوم نيست از 
ونيز خارج شد و به وين رفت. ما درباره او ديكر جيزى نميدانيم» جز اينكه يكك سال بعد در آنجا د ركذشت و مراسم تشييع 


جنازه فقيرانهاى برايش انجام شد. 


در مطبوعات ايتاليا ذكرى از مركك وى نشدء زيرا ونيز ديكر به آهنككهاى او علاقهاى نداشت و هيج كس در موطن و عصر وى 
مقام او را در زمينه هنرش» حتى نزديكك به حد اعلاء نميدانست. ساخته هاى او در آلمان با استقبال روبهرو شدند. كوانتس» كه 
فلوت نواز و آهنكساز فردريكك كبير بود» كنسرتوهاى ويوالدى را وارد آن كشور كرد و آشكارا آنها را به عنوان نمونه و 
سرمشق يذيرفت. باخ جنان از آنها خوشش آمد كه با تغيير كليدها دست كم نه تاى آنها را براى كلاوسنء جهارتا براى اركك. 
و يكى براى جهار كلاوسن به همراه سازهاى زهى تنظيم كرد. 


ظاهرا باخ ساختمان سه بخشى كنسرتوهاى خود رااز ويوالدى و كورلى اقتباس كرده بود. 


در طول قرن نوزدهم, آثار ويوالدىء جز براى محققانى كه سير تكاملى آثار باخ را رد كيرى ميكردند» تقريبا فراموش شده 
بودكن«سنيس رمال 0 در اثرى به نام تاريخ كنسرتوهاى سازىء كه آرنولد شرينكك نوشتء وى بار ديكر به مقام 


برجستهاى رسانيده شدمٌْ و در سالهاى 147١0‏ تا 1970 آرتورو توسكانينى شور و حرارت و شهرت و نفوذ خود را 
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صرف تجليل از ويوالدى كرد. امروز آن كشيش سرخ مو براى مدتى بالاترين مقام را در ميان آهنكّسازان قرن هجدهم احراز 


كرده است. 


“ - تجديد خاطره ها 


از دوران كوتاه رونق دوباره هنر ونيز ده - دوازده نقاش هستند كه امروز از جا برميخيزند و خواستار تجديد خاطره خود 
ميشوند. ما تنها به جند تن از آنها درود ميفرستيم: به جامباتيستا ييتونى كه ونيز مقام او را تنها از مقام تيبولو و يياتتستا يايبنتر 
ميدانست , به ياكوبو آميكونى كه سبكك شهوت انككيزش به بوشه رسيد, و به جووانى آنتونيو يلكرينى كه سبكك رنكاميزيش را 
به انكلستان» فرانسه و آلمان برد. او بود كه تزيينات قصر كيمبولتن» قصر هاوارد. و بانكك فرانسه را انجام داد. اما ماركوريتجى 
توجه بيشترى به خود جلب ميكند, زيرا وى يكى از منقدان خود و همجنين خودش را كشت. او در 21899 در سن بيست و سه 
سالككى» قايقرانى را كه به نقاشيهاى او بيحرمتى كرده بود به ضرب جاقو به قتل رسانيد. به دالماسى كريخت. عاشق مناظر 
طبيعى آن شدء و جنان با رنكاميزيهاى خود آنها را ماهرانه مجسم كرد كه ونيز او را بخشيد و از او به عنوان تينتورتويى كه بار 
ديكر جشم به جهان كشوده است تشويق و تحسين به عمل آورد. عمويش سباستيانو ريتجى او را به لندن برد» ودر آنجا آنها 
در ساختن قبر ديوكك آو دونشر همكارى كردند. او هم مانند بسيارى از هنر مندان قرون هفدهم و هجدهم علاقهمند بود خرابه 
هاى واقعى يا تخيلى بكشدء ولى در تمام اين مدت از فكر خود غافل نبود. در سال 210/794 يس از جند بار تلاش» سرانجام 
موفق به خودكشى شد. در 1777 يكى از تابلوهايش به مبلغ 8٠١‏ دلامر به فروش رسيدمْ اين تابلو در 1987 بار ديكر به مبلغ 


٠ه‏ دلار فروخته شدمٌ بدين ترتيبء افزايش ارزش هنر و كاهش ارزش يول بخوبى ديده ميشود. 


بررسى سركذشت روزالباكاريرا مطبوعتر است. اين زن كار خود را با ساختن طرحهايى براى يارجه هاى تورى مخصوص 
ايتاليا آغاز كرد و سيبس (مانند رنوار جوان) روى انفيه دانها به نقاشى يرداخت بعد مينياتور كشيدم سرانجام استعداد خاص 
خود رادر زمينه نقاشى با كج رنككى يافت. تا سال 17١9‏ جنان شهرتى يافته بود كه فردريكك جهارم؛ يس از رسيدن به سلطنت 
دانمارك, او را براى كشيدن تصاويرى از زيباترين يا مشهورترين زنان ونيز انتخاب كرد. در سال ١7٠١‏ يير كروزاء كه كرد 
آورنده آثار هنرى و شخصى ميليونر بود» وى را به ياربس دعوت كرد. در آنجا جنان مورد استقبال و تكريم قرار كرفت كه از 
زمان برنينى به بعد هيج كس نظير آن را به خود نديده بود. شاعران قصايدى دربارهاش ساختندمٌ فيليب د/اورلثان نايب السلطنه 
ازاو ديدار به عمل آوردمٌْ واتو جهرهاش را نقاشى كردء و او هم از واتو تصويرى كشيد, لويى يانزدهم در مقابلش نشست تا 


تصويرش را بكشد,مْ به عضويت “فرهنكستان نقاشى” 
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انتخاب شك. براى دريافت كواهينامه عضويت خود. تابلو موز را كه اينكك در موزه لوور آويزان است ارائه كرد. 
جنان بود كه كُويى روح رو كوكو در جسم او حلول كرده است. 


در سال ١77١‏ به وين رفت و در آنجا تصاويرى با كج رنكى از شارل ششم» ملكه. و مهيندوشس مارى ترز كشيد. هنكامى كه 
به ونيز بازكشتء جنان در هنر خود مستغرق بود كه فراموش كرد ازدواج كند. فرهنكستان ونيز يكك اطاق ير از تصاوير وى 
داردمٌ كملده كالرى در درسدن ١817‏ تصوير از وى دارد كه خصوصيت تقريبا همه آنها صورتهاى ارغوانىء زمينه آبى؛ 
معصوميت كلكُونء و فرورفتكى ظريف كونه استمم حتى وقتى از هوريس واليول تصويرى كشيدء او را مانند يكك دختر 
مجسم كرد. او كليه كسانى را كه براى كشيدن تصويرشان در مقابلش مينشستند (بجز خودش) بهتر از آنجه بودند مجسم 
ميكردْ خود نككارهاى كه از خودش كشيد و در كاخ وينزر است وى را در سنين سالخوردكى نشان ميدهد: سبيدمو و كمى 
عبوسء مثل اينكه ميتوانست بيشبينى كند بزودى كور خواهد شد. از 87 سال عمرشء دوازده سال آخر آن را ناجار شد بدون 
نوق وارنكىئ كه تقرييا:اساين زد كن اوبيوة به سواوود: او"ثاثين ود رابر:فتر ذوران. خويثن باقن كذارد :عمكن ات لأقور 
تزاويك: لدي ترونو توس 7 ادك روه علاقة درلا وق را اداناة عر ان داطريواشك رو رنكياق كلكو أوانة 


بوشه و رنوار رسيدندك. 


خوؤائى باتيستا باتعا هومتد يور كترى نود نافوق انسامات قراز داشت ترتينات ١:‏ اعت متتمرة» وشت درصدد انود 
كه بر مشكلات حرفه خود غلبه كند و بالاترين سئن آن را محترم شمارده نه اينكه مورد يسند عامه قرار كيرد. همكارانش به 
اين امر واقف بودند وء با آنكه تييولو رهبرى تاسيس فرهنكستان نقاشى و مجسمه سازى ونيز (در )١118١‏ را به عهده داشت» 
آنها يباتتستا را عملا به عنوان نخستين رهبر فرهنكستان انتخاب كردند. تابلو او به نام ربكا بر سر جاه همطراز آثار تيسين استء 
وحتى يايبندى آن به مفاهيم متداول زيبايى كمتر از آنهاست] از اندام ربكا تا آن اندازه نشان داده ميشود كه احساسات 
سركش را به حركت درآوردء ولى قيافه هلندى و بينى سر بالايش طورى نيست كه در مردم ايتاليا شور و سرمستى ايجاد كند. 
دن ابتكا هرد ضور اؤمنت: كه انساق راتحت اثير قزازميدضد: رهاض كه فاته دوران رتمانس اسك حاصورقى نرومندة 
ريشى دليذيرء كلاهى يردار» شراره هاى مك رآ ميز در جشمان - و خود تصوير به طور كلى شاهكار رنكاميزى» تركيب» و طرح 
است. از خصوصيات بياتتستا اين بود كه وى در عصر خود بيش از هر نقاش ديكر ونيزى مورد احترام بود واز همه آنها فقيرتر 
بدرود حيات كفت. 


آنتونيو كاناله. كه كانالتو ناميده ميشد. شهرت بيشترى دارد» زيرا نيمى از جهانء ونيز را از طريق مناظرى كه او ترسيم كرده 


است ميشناسند, و در انكلستان هم كاملا شناخته شده بود. او مدتى حرفه يدرش راء كه ترسيم مناظر براى صحنه تئاترها بود. 
دنبال كردمٌ در رم به مطالعه 


متن زير تصوير : جووانى باتيستا يياتتست: ربكا بر سر جاه. برراء ميلان 


ص: فض 


معمارى يرداخت, يس از بازكشت به ونيز» در كشيدن تصاوير خود از قطبنما و خط كش 1 استفاده ميكرد و معمارى رااز 
عناصر تصاوير خود ساخت. از روى اين تصاوير ما ملكه آدرياتيك (ونيز) را آن طور كه در نيمه اول قرن هجدهم به نظر 
ميرسيدء ميشناسيم. ما از تابلو او به نام ياتجينودى سان ماركو بيميبريم كه درياجه اصلى تا جه حد ير از كشتى بودمٌ در تصاوير 
ديكر او شاهد مسابقه قايقرانى در كانال بزركك هستيم و درمييابيم كه زندكى در آن ايام مانند هر زمان ديكر در كذشته. 
كامل و يراز شور و اشتياق است,ْ و با مسرت ملاحظه ميكنيم كه يل ريالتو» ميدان سان ماركو يياتتستاء كاخ دوج و كليساى 
سانتاماريا دلاسالوته تقريبا همان طور بودند كه امروز هستند» بجز ناقوسخانه كه از نو ساخته شده است. اين كونه تصاوير 
درست همان جيزهايى بودند كه جهانكردان در كشورهاى ابر آلود شمال لازم داشتند تا با احساس رضايت»ء آفتاب» و كيفيت 
جادويىء ونيز بسيار آرام را به خاطر بياورند. آنها اين يادكارها را ميخريدند و آنها را به موطن خود ميبردند. طولى نكشيد كه 
اتكلستان خوامتتاز خود كاتالتو شد اودر 1782 به اتكستان رفت و تصاوير زرك وايثهال» و.زودغاته تمز از تسد هاوش 
زا اكشيدز تطوير احير الذ كر كه از نظر تركيب'فواضل» دوونما واجرثبات حخيرنالكيز است» شاهكاز كانالتؤبية شتمار ميروة: او 
تا سال 1780 به ونيز بازنكشت. در ونيز به سال 1788 در سن شصت و نه سالككى هنوز سخت دست به كار بود و با غرور و 
سرافرازى روى تابلو داخل كليساى سان ماركو نوشت: “بدون عينكك انجام قد انك" او كوه خوك رادو اند محر ديق 
به برادرزادهاش برناردو بلوتو كانالتو» و مهارت خود را در ترسيم مناظر به شاكرد خوب خود فرانجسكو كواردى - كه باز از 


وى ديدن خواهيم كرد - آموخت. 


همان طور كه كانالتو منظره خارجى اين شهر باشكوه را نشان ميداد» يبترولونكى, با كشيدن زندكى روزانه و واقعى طبقه 
متوسطء زندكى در داخل ديوارها را آشكار ساخت. خانمى بر سر ميز صبحانه “كه لباس خانه بر تن دارد”» كشيشى به فرزند 
او درس ميدهد» دختر كوجكش كه يكك سكك اسباب بازى را نوازش ميكند» خياطى كه آمده يكك دست لباس را نشان دهدء 
معلم رقصى كه يكك نوع رقص منوئه به خانمى ياد ميدهد, اطفالى با جشمان از حدقه درآمده در يكك نمايش جانوران» زنان 
جوانى كه سركرم تماشاى بازى حِشم بندان هستند» كسبه در دكانهاى خودء نقاب يوشان در كارناوال» تئاترهاء قهوه خانه هاء 
مجامع ادبى» شاعرانى كه اشعار خود را ميخوانند» يزشكان قلابى» رمالان» فروشند كان سوسيس و آلوء كردشكاه ميدان» كروه 
شكارء كروه ماهيكيرى. خانواده در حال “كذراندن تعطيلات ييلاقى”: همه فعاليتهاى قابل ذكر طبقه متوسط. حتى كاملتر از 
كمديهاى كولدونى؛ دوست لونككى؛ در تصاوير وى ديده ميشوند. اين تصاوير معرف هنر بزركى نيستند» ولى سرور آورند و 


اجتماعى را نشان ميدهند كه منظمتر و منزهتر از آن است كه انسان از اشراف قمارخانه ها يا باربران بددهان كشتيها 


متن زير تصوير : آنتونيو كانالتو: باتجينو دى سان ماركوء ونيز. مجموعه بارون فون تيسنء كاستانيولا-لوكانو 


ص: إرفضن 


در باراندازها نزد خود تصور ميكرده است. 
؟- تييولو 


از مردم ونيز آن كه باعث شد مردم ارويا براى يكك لحظه فكر كنند كه رنسانس بازكشته است جامباتيستا تييولو بود. هر يكك 
ال زوؤزهائ تابستان 'شاهد تجمعى از دانكاموزان و جهانكردان استث كدوارة مكل 'اقامتث اسقف وورسبورك ميشوند ثا 
نقاشيهاى آبرنكك تيبولو را بر يلكان و سقف آنء كه در سالهاى 178٠‏ - 1787 انجام شدهاندء ببينند/ اين تصاوير نقطه اوج 
نقاشى ايتاليا در قرن هجدهم هستند. يا به تصوير مقدس تثليث برقديس كلمنس ظاهر ميشود در كالرى ملى لندن نظر افكنيد, 
به تركيب ماهرانه» دقت ترسيمء استفاده ظريف از نور» عمق» و فروزندكى رنكك آن توجه كنيد. آيا اين اثر حتما از تيسين 


نيست شايدء اكر تييولو جنين سركشته نبود» امكان داشت او هم در زمره غولهاى هنر درآيد. 


شايد هم نيكبختى مانع كار او شد. او آخرين فرزند يكك بازركان ثروتمند ونيزى بود كه به هنكام مركك ميراث قابل توجهى 
باقى كذارد. جان» كه خوش قيافه» باهوش» و شوخ طبع بود» بزودى احساس حقارتى اشراقى نسبت به آنجه كه مربوط به عوام 
الناس بود ييدا كرد. در سال 89» در سن بيست و اسه سالككىء با سسيلياء خواهر فرانجسكو كواردى, ازدواج كرد. سسيليا 


ميكردند. 


استعداد او در آن موقع شكفته بود. در سال 171١8‏ تابلو خود را به نام قربانى كردن اسحاق١‏ به معرض نمايش كذارد. اين تابلو 
عارى از ظرافت ولى يرنيرو بود. در اين وقت وى به طور محسوسى تحت نفوذ بياتتستا قرار داشت. به مطالعه آثار ورونزه نيز 
برداخت. وبه “سبكك يائولسكا” البسه فاخر رنكهاى كرمى بخش, و خطوط هوسانكيز ترسيم ميكرد. در سال 1778 اسقف 
اعظم اودينه از او دعوت كرد كه كليساى بزركك و كاخ وى را تزيين كند. تييولو موضوعهايى را از داستان ابراهيم اتتخاب 
كرد» ولى نحوه تجسم اين موضوعها كاملا منطبق با كتاب مقدس نبود. جهره ساراء كه از لابلاى يقه آهارى و بلند خاص 
زمان رنسانس ديده ميشود. ير از جين و جروكك استء و از ميان همه دندانهاء تنها دو دندان خراب در دهانش باقى مانده 
است. ولى فرشته مانند يكك ورزشكار ايتاليايى يايى جالب توجه دارد. ظاهرا تييولو احساس ميكرد در قرنى كه مسخره كردن 


فرشتكان و معجزات آغاز شده د20 ميتواند با 0 


)١(‏ به كفته “تورات” “(سفر ييدايش ”0 باب 1 آن فرزند كه ابراهيم مامور قربانى كردن او در راه خدا شد و خداوند او رااز 


آن بازداشت اسحاق بوده است,ٌ ولى بيشتر مفسران اين يسررا اسماعيل (فرزند ديكر ابراهيم از هاجر) ميداننك. 6 


ص: عم 


طبعى خود سنن مورد حرمت را به بازى بككيردز اسقف اعظم دوستداشتنى هم به او به ديده اغماض مينكريست. ولى به هر 
حال لازم بود كه اين هنرمند دقت به خرج دهدء زيرا كليسا هنوز يكى از منابع عمده ماموريتهاى ترسيم جهره در دنياى 


منبع ديكر اشخاص غيرروحانى بودند كه ميخواستند كاخهايشان تزيبن يابند. در كاخ كازالى دونيانى در ميلان (1781) جان با 
تصاوير آبرنكى كه روى كج نقاشى شده بودندء» داستان سكيييو را بازكو كرد. اين تصاوير نمونه هاى واقعى كار تيبولو 
نبودند» زيرا وى هنوز سبكك خاص خود را - يعنى اشكالى كه بآسانى و آزادى در فضاى نامشخص در حركت باشند- 
قالبكيرى نكرده بود ولى» باوصف اينء حاكى از مهارتى بودند كه در شمال ايتاليا جنب و جوشى بهوجود آورد. در سال 
76٠‏ او به زمينه استعداد خاص خود ييبرد و آنجه را كه بعضيها شاهكار وى ميدانند بهوجود آوردء يعنى تصاويرى را كه بر 
سقف و تالار ميهمانى كاخ كلريجى در ميلان منقوشند. در اينجا وى موضوعهايى از قبيل جهار كوشه جهان» مسير خورشيد» و 
آيولون با خدايان كفار را به عنوان وسايل وابزار بيان تخيلاءت خود انتخاب كرد. او از اينكه دنياى افسرده افسانه هاى 
مسيحيت را ترك كندء خود را در ارتفاعات اولمب سركرم دارد و آنجاء در جهانى آزاد از قوانين حركتء زنجيرهاى نيروى 
جاذبه» و حتى قواعد اصولى و فرهنكستانى طراحى» خداى يونانى و رومى را براى كشيدن نقاشيهاى خود مورد استفاده قرار 
دهد احساس مسرت ميكرد. او هم مانند بيشتر هنر مندان» كه قواعد اخلاقيشان در حرارت احساسات ذوب ميشوند» قلبا كافر 
بود. از آن كذشتهء ييكرى زيبا ميتواند زاييده روحى مصمم و خلاق و بنابراين فى نفسه حقيقتى معنوى باشد. او از آن تاريخ تا 
سى سال بعد, خخدايان و الاهكان را - با لباس نازكك تورى يا به طرزى بيمحابا عريان - به جست و خيز در فضاء يا در حال 


دنبال هم كردن ميان سيارات» يا عشقبازى در روى مخدهاى از ابر نشان داد. 
تييولو با مراجعت به ونيز دوباره به مسيحيت روآورد و تصاوير مذهبيش جبران افسانه يردازيها را كردند. 


براى مدرسه سان روكو يردهاى بزركك به نام هاجر و اسماعيل نقاشى كرد كه از نظر تجسم زيباى يكك يسر بجه خفته قابل 
ملاحظه است. در كليساى جزوئاتى - كه نامش را دومينيكيان به سانتا ماريا دل روزاريو تغيبر دادند - مراسم ذكر با تسبيح را 
ترسيم كرد. براى مدرسه كارمينى (راهبان كرملى) تابلو حضرت مريم كوه كرمل را ترسيم كردم اين تابلو تقريبا با تابلو تيسين 
به نام عيد بشارت رقابت ميكرد. براى كليساى سانتا آلويزه او سه تابلو ساخت. يكى از اينهاء به نام مسيح در حال حمل صليب» 
براز اشكال نيرومندى است كه به طور زنده و برجسته مجسم شدهاند. تييولو دين خود را نسبت به مذهب موطن خود ادا 


كرده بود. 


نيروى تخيل او روى ديوار كاخها با آزادى بيشتر حركت ميكرد. در كاخ باربارو او ستايش فرانجسكو باربارو را ترسيم كرد. 
اين تابلو اينكك در موزه هنرى متريليتن در نيويوركك است. او براى كاخ دوجها تابلويى تحت عنوان نبتون ثروتهاى دريا را به 


ونوس تقديم ميدارد 


ص: إحكض 


كشيد. دو منظره سرورانكيز از كارناوال ونيز براى كاخ يايادويولى ترسيم كرد. اين دو تابلو مينوئه و شارلاتان نام دارند. برتر از 
همه كارهايش در كاخهاى ونيزء تزيين كاخ لابيا با آبرنكك بر روى كج بود كه داستان ماركوس آنتونيوس و كائوياترا را با 
مناظرى با شكوه. كه به طرزى درخشان مجسم شدهاند» بازكو ميكند. يكك هنرمند همكارش به نام جيرولامو منكوتنسى - 
كولونا زمينه هاى معمارى اين تابلو را با تجسم شكوه روم باستان ترسيم كرد. در روى يكى از ديوارهاء ملاقات اين دو 
حكمران, در روى ديوار رو به روء ميهمانى آنهامٌ روى سقفء مجموعه منظمى از اشكال در حال يرواز كه نشاندهنده اسب 
بالدار» زمان» زيبايى» و يادبودند ترسيم شده است و ملائكك سرحالى را نشان ميدهد كه اينها را اين سو و آن سو با دهان خود 
فوت ميكنند. در تابلو ملاقات» كلثوياترا نشان داده ميشود كه از قايق يايين ميآيد» در حالى كه لباسى خيره كننده بر تن دارد و 


سينه هايش را طورى نشان ميدهد كه ميتواند يكى از اعضاى هيئت سه نفرى خسته را به سوى آرامشى عطرآ كين بكشاند. 


شاتدازة: سار كوفن اتتوسوس تحت تاتنابق كروت 'بحسات قران سكررزة زو دو بالاخائياى: ختنا كران راف دز نرادر كردن 
خطر و سه برابر كردن مستى به نواختن جنكك مشغولند. اين شاهكارء كه خاطرات آثار ورونزه را تجديد و با آن رقابت ميكند» 


اين كونه آثار تيبولو را به مقامى صعود دادند كه در آن سوى كوه هاى آلب نيز مورد توجه قرار كرفت. كنته فرانجسكو 
آلككاروتى» دوست فردريكك و ولتر نام او را در سراسر ارويا مشهور ساخت. در سال 01778 سفير سوئد در ونيز به دولت متبوع 
خود اطلاع داد كه تييولو درست همان كسى است كه شايستككى دارد كاخ سلطنتى را در استكهلم تزيين كند. او نوشت: “وى 
برراز ظرافت طبع و سليقه است: سر و كار داشتن با او آسان استء و سرش ير از افكار تازه است. استعداد زيادى براى 
رنكاميزى يرشكوه دارد و با سرعتى زايد الوصف كار ميكند. 


استكهلم در آن وقت شهرى زيبا ولى خوابالود بود. 


در سال ١78١‏ دعوت نزديكترى برايش رسيدمٌ كارل فيليب فون كرايفنكلاوء امير - اسقف وورتسبورككء از او خواست كه 
“تالار اميراطورى” كاخ حكومتى تازه ساز وى را نقاشى كند. حق الزحمهاى كه به او ييشنهاد شده بود استاد سالخورده را به 
حركت واداشت. او در ماه دسامبر همراه دو يسرش به نامهاى دومنيكو بيست و جهار ساله و لورنتسو جهارده ساله وارد شد و 
هنكامى كه شكوه “تالاسر اميراطورى” را ديد» خود را با مبارزهاى غيرمنتظره روبرو يافت. اين تالار را بالتازار نويمان طراحى 
كرده بود جككونه تصويرى ميتوانست در ميان اين همه زرق و برق جلب توجه كند موفقيت تيبولو در اينجا اوج موفقيتهاى 


دوران زند كيش 


متن زير تصوير : جامباتيستا تييولو: مهمانى كلئوياترا. يالاتتسولابياء ونيز 





متن زير تصوير : روزالبا كاريرا: خودنكاره. كاخ وينزر 


ص: مفرا 


بود. او روى ديوارها سركذشت اميراطور فردريكك بارباروسا را (كه قرار ملاقاتى با بئاتريس بوركونى در وورتسبوركك در 
سال ١١88‏ داشت) مجسم كرد؛ و روى سقف داستان آيولون عروس را ميآ ورد را نشان داد. او دراين تصوير» با خوشى 
سرمستانهاى» منظرهاى از اسبان سفيد» خدايان شادمان» تابش نور بر روى كروبيانى كه به اين سو و آن سو جست و خيز 
ميكردند, و ابرهاى نازك را مجسم كرد. در يكى از شيبهاى سقفء منظرهاى از جشن ازدواج رابا صورتهاى خوش منظرء 
بيكرهاى خوشتراشء» يرده هاى كلداره و البسهاى نقاشى كرد كه بيشتر يادآور ونيز ورونزه بود تا سبكهاى قرون وسطايى. 
اسقف جنان مشعوف شده بود كه قرارداد را توسعه داد تا شامل سقف يلكان بزركك و دو تصوير براى محراب كليسايش نيز 
بشود. تييولو روى يلكان با شكوه. تصوير قاره ها و مسكن خدايان راء كه در حقيقت شكار كاه سرورآميز قدرت تخيلش بود. 
ترسيم كرد و يكك تصوير با عظمت آيولون» خداى آفتاب» را كه در اطراف آسمان كردش ميكرد به آن افزود. 


جامباتيستا كه ثروتمند و فرسوده شده بودء در سال 1717 به ونيز بازكشت و دومنيكو را بر آن داشت تا ماموريت وورتسبوركك 
زاانه يايان برسائد: طول تكشيد كة وق به وباسست كرمفكستان انعفاتب شد او داراق وين جتان دوست داشمن بوي كاحى 
رقيبانش نيز به وى علاقه داشتند و او را ايل بوئون تبيولو (تيبولوى خوب) ميناميدند. او نميتوانست در برابر همه تحميلهايى كه 
به اوقات روبه زوالش ميشدند مقاومت كند. در ونيز» ترويزو» وروناء و يارما نقاشى ميكرد و به دستور دربار روسيه يردهاى 
بزركك كشيد. با آنكه به سختى از او انتظار ميرفت كار مهم ديكرى به عهده بككيرد» در سال 17817 در سن شصت و يكك 
سالككّى تقبل كرد كه ويلا والمارانا نزديك ويجنتسا را نقاشى كند. منكوتتسى-كولونا زمينه معمارى آن را ترسيم كرد 
دومنيكو بعضى از تابلوهاى مهمانسرا را با امضاى خود نقاشى كرد. جامباتيستا در خود ويلا قلم موى خويش را به كار 
انداخت. او موضوعهايى از ايلياد» انئيد» رولاند خشمكين» و رهايى اورشليم را انتخاب كرد. وى زمان تخيلات ير وجد و سرور 
خود را كاملا آزاد ميكذارد. رنككها را در برابر نور و فواصل را در برابر فضاى لايتناهى نايديد ميساخت,. و ميكذاشت خدايان 
والاهكانش با آسودكى در آسمانى كه وراى همه نككرانيها و ككذشت زمان قرار داشت غوطه بخورند. كوته. كه در برابر اين 
لقاشيهائ ايزنك نه حيرت دراهده بود بافزناذ كفت: “سيار تشاطاتكيز و جسورانة استة.” ابن اخرين غوغايى بود كه تبيولو 


در ايتاليا بريا كرد. 


در سال ١‏ كارلوس سوم, يادشاه اسيانياء از او دعوت كرد كه داخل كاخ جديد سلطنتى را در مادريد نقاشى كند. غول 
خسته به كهولت متعذر شدء ولى يادشاه از سناى ونيز خواست تا از نفوذ خود استفاده كند. او با بيميلى در سن شصت و شش 
سالكى بار ديكر همراه يسران باوفاء و مدل خود كريستيناء به راه افتاد و همسرش را باز به جاى كذاردء زيرا وى سالونهاى 


ص: فض 


رقص ونيز را دوست داشت. بار ديكّر تييولو را بر فراز جوببستى در اسيانيا خواهيم ديد. 
د- كولدونى و كوتتسى 


جهار شخصيت» دو به دو» در اين عصر در ادبيات ونيز مقامى برجسته دارند: ١‏ يوستولو زنو و ييترو متاستازيو كه هر دو آنها 
ليبرتوهايى براى ايرا مينوشتند كه به صورت شعر بودندمْ و كارلو كولدونى و كارلو كوتتسى كه بر سر كمدى ونيزى با 
يكديكر مبارزه ميكردند» كمديى كه براى كولدونى يايانى حزنانكيز داشت. درباره زوج نخست كولدونى جنين نوشت: 


ااي دو نويسنده عاليقدر ايراى ايتاليا را اصلاح كردند. يبش از آنان هيج جيز جز خدايان» شياطين» وسيله تغيير صحنه؛ و 
عجاين ذر اثق شت ركرفيهائ ماهك رده نميشد. وتو اتسين كسى بوواكه:امكان تضتيئ ترائدى باشعر غتايئ بدذون نزول 
شان آن. و خواندن اين اشعار بدون ايجاد احساس خستكى به فكرش خطور كرد. او اين كار را به نحوى كه در نظر مردم 


بسيار رضايتبخش بود انجام داد» و با اين كار بالاترين افتخار را براى خود و ملت خويش به دست آورد. 


زنو اصلاحات خود را در سال 171١8‏ با خود به وين برد» در سال ١70‏ به طيب خاطر به سود متاستازيو كنارهكيرى كرد و 
نان نوتيز باذ كنت وا سيت سال عير خو دراه ازامتق كذزانذ: متاشتازيق عماتطور كد كلتق مهد كر شده عفان قفن 
رادر برابر زنو داشت كه راستين در برابر كورنى» يعنى ريزه كارى و ظرافت را به قدرت آثار او افزود و شعر ايرايى را به 
مقامى بيسابقه بالا برد» ولتر را هميايه بزركترين شاعران فرانسه ميدانستء و روسو عقيده داشت وى تنها شاعر عصر حاضر 
است كه در قلب نفوذ ميكند. نام واقعى او بيترو تراياسى (يطر صليب) بود. يكى از منتقدان نمايشى به نام وينجنتسو كراوينا او 
را ديد كه در خيابان آواز ميخواندء, به فرزندى قبولش كرد. نامش را به متاستازيو (كلمه يونانى براى تراياسى) تبديل كردء 
خرج تحصيلش را يرداختء و به هنكام مركك ثروتى براى او باقى كذارد. بيترو خيلى شاعرانه به حساب اين ثروت رسيد و 
سيبس به كار آموزى نزد حقوقدانى درآمد كه او را ملزم كرد يكك سطر شعر نخواند يا ننويساد. بنابراين» او با اسم مستعار 


4. 


در نايل نماينده دولت اتريش از او خواست اشعارى براى يكك كانتات بسازد. يوريورا آهنكك آن را ساخت,. ماريانا بولكارلى» 
كه در آن وقت به نام لارومانينا شهرت داشت»ء آواز اول را خواند,ٌ همه جيز بروفق مراد انجام شد. يريما دونا شاعر را به سالن 
خود دعوت كردمٌ در آنجا وى با لثوء وينجىء يركولزى. فارينلى» هاسه: الساندروء و دومنيكو سكارلاتى آشنا شدء متاستازيو 
بسرعت در اين جمع هيجان آور رشد كرد. لارومانيناى سى و ينج ساله عاشق متاستازيو بيست و سه ساله شد. او رااز 


مرارتهاى مباحث حقوقى نجات داد. به “خانهاى 





متن زير تصوير : الساندرو لونكى: كارلو كولدوتي: موزه كوررء ونيز 


ص: ضر 


سه نفرى” نزد شوهر سازكارش بردء و او را برانكيخت كه مشهورترين ليبرتو خود را به نام ديدو رها شده بنويسد. براى اين اثر 
در فاصله سالهاى 177 تا 1877 دوازده 1هنككساز بى در بى آهنكهايى ساختند. در سال ١178‏ او سيروئه را براى دلدادهاش 


بود. 


در سال ١7٠٠١‏ دعوتى را كه براى رفتن به وين ازاو شده بود يذيرفت و بدون لارومانينا به آنجا رفت. اين زن سعى كرد به 
دنبال وى برود. متاستازيوء كه بيم آن داشت حضور لارومانينا وضع او را به خطر اندازد» باعث شد دستورى صادر شود كه 
مانع ورود لارومانينا به قلمرو امبراطورى اتريش ميشد. لارومانينا به قصد خود كشى با جاقو بر سينه خود زد. اين تلاش براى 
ايفاى نقش ديدو١‏ با ناكامى روبهرو شدء ولى لارومانينا يس از آن تنها جهار سال ديككر زنده ماند. وقتى او مرد» همه ثروتش 
را براى آينئياس بيوفاى خود باقى كذارد. متاستازيو كه دجار ندامت شله بودء از اين ميراث به سود شوهر لارومانينا دست 
كشيد. او نوشت: “من ديكر اميدى ندارم كه بتوانم خود را تسلى بخشمء و معتقدم كه بقيه عمرم عارى از لطف و مملو از اندوه 
خواهن يوه" اوها خالئى اللاوهكيق ال يبرو زيهائ' تن ذوين تهزرهمند شد نا انكه “حك جانفيش اتريشن ” بزثافة "قا ابراض او 
را در وين قطع كرد. يس از سال » بدون داشتن هدفء ساخته هاى قبلى خود را تكرار ميكرد. او سى سال قبل از مركش 
(178) طومار زندكّى را در نور ديده بود. 


كمان ظرو كه ولت ويشكوين 5 فزع درا قراة دعر | لمعه كاد اغالا مرو اكه رجات اران كلف :وا كدان رق 
ولى كمدى ايتاليايى تحت تاثير كمديا دل/آرته - سبكك نمايش متداول در ايتاليا كه بازيكرانش ماسكك بر جهره ميزدند و 
مكالماتشان به طور فى البداهه صورت ميكرفت - قرار داشت. بيشتر شخصيتهاى نمايشها مدتها بود كه بدون تنوع و يكنواخت 
شده بودندمٌ يانتالون» مرد طبقه متوسط كه خوش خلق بود و شلوار به يا داشت, تارتاكلياء شخص الكن و هرزه اهل نايل 
بريكلاء توطئه كر سادهلوحى كه خود در دام توطئه هايش اسير ميشدم تروفاليدينوء آدم خوشكذران و خوش مشربى كه به 
لذات جسمانى علاقهمند بودمْ آرلكنء كه در حكم دلقكك بود م يولجينلاء قهرمان داستانهاى خيمه شب بازى,مٌ و جند شخصيت 


ديكر كه 


)١(‏ بانى و ملكه افسانهاى كارتاز. دختر شاه صور بود. شوهرش به دست برادرش ي و كماليون كه به جاى يدر به سلطنت صور 
نشست به قتل رسيد. ديدو با ييروان خود صور را تركك كفت و با كشتى نخست به قبرس و از آنجا به افريقاى شمالى رفت و 
كارتا را بنانهاد. در سفر آينياس به كارتاز» ديدو عاشق او شد وء به قول ويرزيل در “انثيد”: 1 تشى برافروخت و خود را در آن 
هلاك كرد. -م. 


ص: اضر 


در شهرها و ادوار مختلف به اينها افزوده شده بودند. بيشتر مكالمات و حوادث بسيارى در داستان نمايش به اميد ابتكارات 
خلق الساعه بازيكنان كذارده ميشد. بنا به كفته كازانوواء “در آن كمديهاى بيمايه جنانجه يكك بازيكر به خاطر بيدا كردن 
كلمهاى مناسب توقف ميكرد. تماشاجيان طبقه همكف و بالكن با بيرحمى تمام برايش سوت ميكشيدند.” در ونيز به طور 
معمول فت تماشاخانة دايزيود كه:همكى اساص:قه سان وا بر غود داشقهد و .در آنها تماشاحياتى كه:رفتازشان افتضاحا مير 
بود جاى ميكرفتند. نجبا در جايكاه هاى مخصوص در بالا قرار داشتند و زياد در بند اين نبودند كه جه جيز از دستشان بر روى 
سر عوام الناسى كه در يايين نشسته بودند ميافتد» كروه هاى متخاصم كف زدن را با سوت» دهان دره» عطسه. سرفه. صداى 
كلاغ يا كربه ياسخ ميككفتند. در ياريس تماشاجيان از افراد طبقات بالاتر» اعضاى حرفه هاى مختلف. و ادبا تشكيل ميشدند. در 
ونيز تماشاجيان در درجه اول از طبقه متوسط بودند كه در ميانشان زنان بدكاره جلفء قايقرانان بيحيا» كشيشان. راهبان با 
لباس مبدلء و سناتورهاى ير نخوت با لباس مخصوص و كلااهكيس ديده ميشدند. مشكل بود نمايشنامهاى بتواند كليه 
عناصرى را كه در جنين تركيبى از انسانهاى “مختلف” وجود دارند راضى كند. بدين ترتيب» كمدى ايتاليايى به سوى تركيبى 
الأيتاتين نود كن ذلتقك نازى ناوي با كلمساك كزان :داشت مورت بازيكران تنها براى تجسم شخصيتهاى معين و 
متعارف؛ قدرت تنوع و ظرافت رااز آنها سلب كرده بود. با جنين تماشاجيان و نحوه اجراى برنامه هاى نمايشى بود كه 
كولدونى كوشش كرد تا سطح كمدى را به حد معقول و منطبق با اصول هنرى برساند. وى به زبانى ساده خاطرات خود را به 
طرزى دلنشين جنين آغاز ميكند: 


من در 17١7‏ در ونيز به دنيا آمدم. ... مادرم با تحمل درد كمى مرا به دنيا آورد» و اين امر باعث افزايش علاقه وى به من شد. 
ياكذاردن من به اين جهان, برخلاءف معمولء با كريه همراه نبود,مْ و در آن وقت جنين به نظر ميرسيد كه اين ملا-يمت طبع 


نشانه خلق و خوى ملايمى بود كه من از آن روز به بعد يبوسته در خود حفظ كردهام. 


اين اظهار جنبه لاف زدن داشت»ء ولى منطبق با واقعيت بود. كولدونئ از دوستداشتنيترين اشخاص در تاريخ ادبيات استم, با 
وجود مقدمهاى كه در بالا ديديم» فضايل او شامل شكسته نفسى نيز بودند - خصوصيتى كه با طبع نويسند كان سازكار نبود. 
وقتى او ميكّويد “من بت خانواده بودم”2 ميتوان حرف او را باور كرد. يدرش به رم رفت تا تحصيل يزشكى كند» و سيس به 


يروجا رفت تا به حرفه يزشكى مشغول شود مادرش در ونيز به جاى كذارده شد تا سه طفل را بزركك كند. 


كارلو طفلى زودرس بودمٌ در جهار سالكّى ميتوانست بخواند و بنويسد, در هشت سالكّى يكك كمدى نوشت. يدرش مادرش 


را وادار كرد بككذارد كارلو نزد او برود و در يروجا زندكى كند. در 


ص: كرون 


آنجا اين يسر بجه نزد يسوعيان به تحصيل يرداختء ييشرفت خوبى كرد.ء و ازاو دعوت شد به سلكك آنها درآيد,ٌ او امتناع 
ورزيد. مادرش و يكى ديككر از يسرها به يدرش ملحق شدندء ولى هواى سرد كوهستانى يروجا به او نميساختء و اين خانواده 
به ريمينى و سيس به كيودجا نقل مكان كرد. كارلو به يككث مدرسه فرقه دومينيكيان در ريمينى رفت و در آنجا هر روز 
مقدارى از مدخل الاهيات قديس توماس آكويناس به او تعليم داده ميشد.او كه دراين شاهكار تعقل حوادث هيجان آورى 
نميديدء به خواندن آثار آريستوفان» مناندروسء يلا-وتوس.ء و ترنتيوس يرداخت, و هنككامى كه يكك كروه از بازيكران به 
ريمينى آمدندء, به آنان ملحق شد و آن قدر به همكارى با آنان ادامه داد كه والدينش را كه در كيودجا بودند به حيرت 
انداخت. آنها وى را سرزنش كردند» در آغوش كرفتند» و براى تحصيل حقوق به ياويا فرستادند. در سال 17731 او دانشنامه 
خود را دريافت داشت و به حرفه وكالت مشغول شد. ازدواج كرد؛ و “دراين وقت خوشبختترين مرد جهان بود”؛ اما شب 


عروسى آبله او را بسترى كرد. 
يس از اينكه جذبه ونيز او را به سوى خود كشاند» در رشته وكالت موفقيت يافت و كنسول جنووا در ونيز شد. 


ولى تثاتر همجنان او را مجذوب خويش ميداشت. او سخت مشتاق نوشتن نمايشنامه و روى صحنه آوردن آنها بود. اثراو به نام 
لز اوسن ون لامر #لزلا ساروى مكده امد و يرشي الواسيكقى افك ادن اتباكضابه يدو رقف 61 كسام اجر شد 
و مباهاتى كه مادر سالخوردهاش به او ميكرد شاديش را مضاعف ساخت. ولى ونيز رغبتى به ترازدى نداشت, آثار بعدى او از 
اين نوع با ناكامى روبرو شدندء و وى با اندوه به كمدى روى آورد. با وصف اينء از نوشتن آثار مضحكك و تو خالى براى 
“كمديا دل/آرته” امتناع ورزيد,ْ ميخواست,ء طبق سنت مولير» كمديهايى درباره طرز رفتار و انديشه هاى مردم تنطم كندم 
شخصيتهاى معين و شناخته شده را كه به صورت ماسكك بيروح درآمدهاند به روى صحنه نياورد» بلكه شخصيتها و اوضاعى را 
كه از زندكانى معاصر كرفته شده باشند ارائه كند. تعدادى بازيكر از يكك كروه نمايشهاى “كمدى” در ونيز انتخاب كرد؛ به 
آنها آموزش داد. و در سال ١175٠‏ اثر خود را به نام مومولو دربارى به روى صححنه آورد. “اين نمايشنامه به نحوى حيرت آور 
با موفقيت روبرو شد و نظر مرا تامين كرد.” ولى در حقيقت نظر او به طور كامل تامين نشده بود زيرا او تن به نوعى مصالحه 
داده و» بجز نقش اولء مكالمات نقشها را ننوشته بود و نقشهايى هم براى جهار تن از شخصيتهاى ماسكك دار قديمى فراهم 
كرده بود. 


او اصلاحات خود را قدم به قدم انجام ميداد. در نمايشنامه زن با شرافت براى نخستين بار نقش بازيكران و مكالمات را به طور 
كامل نوشت. كروه هاى مختلف درصدد رقابت با كروه او يا مسخره كردن نمايشنامه هاى وى برآمدند, طبقاتى كه او آنها را 
مورد هجو قرار داده بود مانند “ملازمان زنان شوهردار” عليه او توطئه كردند. او با موفقيتهاى بى در بى با همه آنها مبارزه 


كرد. ولى هيج نويسنده ديككرى يافت نميشد كه بتواند براى كروه هنرى او كمديهاى مناسبى 


77"١ ص:‎ 


فراهم كندمٌ نمايشنامه هاى خودش كه زياده از حد تكرار شده بودند جذبه خود را در انظار از دست دادندمٌ او بر اثر رقابت 


مجبور شد در ظرف يكك سال شانزده نمايشنامه بنويسد. 


در ١787‏ دراوج قدرت خود بود و ولتر او را مولير ايتاليا ميخواند. اثر او به نام كدبانوى مسافرخانه در آن سال جنان موفقيتى 
به دست آورد كه به هر اثر ديكرى كه تا آن موقع از آن نوع ساخته شده بود ترجيح داده ميشد. او به خود ميباليد كه توانسته 
است وحدتهاى سه كانه ارسطويى عملء مكانء و زمان را مراعات كند. ازاين قسمت كه بككذريم, او در مورد نمايشنامه هاى 
خود با ديدى واقعبينانه قضاوت ميكرد و ميكفت: “اين نمايشنامه ها خوب هستند» ولى هنوز به ياى آثار مولير نميرسند.” او 
آنها را با جنان سرعتى نوشته بود كه نميتوانستند آثارى هنرى شمرده شوند. اين نمايشنامه ها زي ركانه ساخته شده و به طرز 
مطبوعى سرورآور بودند و معمولا با واقعيات زندكى انطباق داشتند. ولى بسط فكرىء قدرت كلام» و نيروى تجسم آثار مولير 
بلنديهاى عواطف. فلسفهء يا سبكك نككارش اوج بككيرد: و خود او هم طبيعتا داراى جنان شادابى و نشاطى بود كه نميتوانست در 


اعماقى كه مولير را آزار و شكنجه داده بود به تفحص بيردازد. 


او دست كم يكك بار با تكان سختى كه خورد, از حالت و خلق خوش خود به درآمدمْ و آن موقعى بود كه كارلو كوتتسى او 


را در امر احراز برترى در زمينه نمايش به مبارزه طلبيد و بر او ييروز شد. 


در اين موقع دو كوتتسى دركير تلاطم ادبى بودند» كاسيارو كوتتسى نمايشنامه هايى مينوشت كه بيشتر اقتباس از نمايشنامه 
هاى فرانسوى بودند. او سردبير دو نشريه مهم بود و شروع به احياى آثار دانته كرد. برادرش كارلو آن قدرها خوش مشرب 
نبود. او بلند قد» خوش قيافه. خوديسندء و هميشه آماده جنكك و جدل بود. شوخ طبعترين عضو فرهنكستان كرانلسكى بود كه 
به خاطر استعمال زبان ايتاليايى خالص از نوع متداول توسكان در ادبيات» به جاى عبارات و اصطلاحات ونيزى كه كولدونى 
در بيشتر نمايشنامه هايش به كار ميبرد» مبارزه ميكرد. وى» كه معشوق يا “نديم ملتزم ركاب” تئودورا ريتجى بود احتمالا 
مكامى كد كر لندو نجلاو سان زكاة وهر رفوه مشو درا داه ترش مطليه زا حماس كرع ار لبد اط راض حرا 
نوشت كه در حكم كزارش جنكهايش بود. كولدونى را همان طور مورد قضاوت قرار داد كه يكك نويسنده. نويسنده ديككر را 


فمسينيك: 


من متوجه شدم كه در كولدونى مايه مطالب تفريحى» حقيقت كويىء و طبيعى بودن به حد وفور وجود دارد. در عين حال در 
نكرفتهاند وبدى بيشتر اوقات ييروزى مييايد. در آثار او» همجنين عبارات مورد استفاده طبقه يايين كه داراى معانى دوكانه از 


نوع يست ميباشند ... و تكه ياره هايى از علم و دانش كه 


ص: زفرض 


خدا ميداند از كجا دزديده شده و به رخ يكك مشت مردم جاهل كشيده ميشوند به كار رفته است. بالاخره او به عنوان يكك 
نويسنده ايتاليايى (بجز لهجه ونيزى كه وى استادى خود را در آن نشان داد) شايسته آن است كه در زمره بيروحترين» 
بيمايهترين و يراشتباهترين نويسند كانى كه زبان ما را به كار بردهاند شمرده شود. ... در عين حال بايد اضافه كنيم كه او 
هيجكاه نمايشنامهاى بدون يارهاى خصوصيات عالى كمدى به وجود نياورد. به نظر من او با يكك احساس طبيعى درباره اينكه 
كمديهاى عالى جكونه بايد ساخته شوند به دنيا آمده است[ ولى به علت نقص آموزشء فقدان حس تميز» لزوم ارضاى مردم 
و دادن ابزار تازه به بازيكران فقير كمدى كه خودش به وسيله آنان امرار معاش ميكرد. و بر اثر شتابش در اينكه تعدادى جنين 
زياد نمايشنامه تهيه كند تا خود را روى آب نكاهدارد. هيجكاه نتوانست حتى يكك نمايشنامه بهوجود آورد كه يراز اشتباه 


ناشك. 


در سال ١17817‏ كوتتسى يكك جلد از اشعارى كه حاكى از انتقادات مشابه و “به سبكك استادان خوب و ديرينه توسكان بود” 
تدوين كرد. كولدونى طى اشعارى به سبكك دانته ياسخ داد كه كوتتسى مانند “سكى است كه بر نور ماه عوعو كند”. كوتتسى 
در ياسخ, به دفاع از كمديا دل/آرته در برابر انتقادات كولدونى برخاست, او مدعى شد كه نمايشنامه هاى كولدونى يكصد 
بار از كمديهايى كه در آن بازيكران ماسكك بر جهره ميزنند بيشرمانهتر نانجيبانهتر. و براى اخلاق زيانبارترند, و فرهنكى از 
“عبارات مهم “حرفهاى دو يهلوى كثيف”؛ و مطالب مستهجن ديكر از روى آثار كولدونى تدوين كرد. به طورى كه 
مولمنتى ميكويد. اين جر و بحث “ونيز را دجار هيجان فوق العاده كردمٌ موضوع در تماشاخانه هاء خانه هاء مغازه هاء قهوه خانه 
هاء و خيابانها مورد بحث قرار داشت.” آباته كيارى» نمايشنامه نويس ديكرى كه از سبكك توسكانى مورد يسند كوتتسى نيش 
خورده بودء او را به مبارزه طلبيد تا نمايشنامه بهترى از آنجه وى (كوتتسى) آنها را محكوم كرده است بنويسد. كوتتسى ياسخ 
داد كه به آسانى ميتواند» حتى در مورد كم ارزشترين موضوعهاء و تنها با استفاده از سبكك كمديهاى ديرينه كه در آنها از 
ماسكك استفاده ميشد» جنين كند. در زانويه ١78١‏ يكك كروه نمايشى در تماشاخانه سان ساموئله نمايشنامهاى از او به نام افسانه 
عشق به سه نارنج به روى صحنه آورد. اين نمايشنامه يانتالون» تارتاكلياء و ماسكك داران ديكّر را نشان ميداد كه بدنبال سه 
نارنج هستند كه كفته ميشد نيروى جادويى دارند مكالمه به عهده خود بازيكران كذاشته شد كه فى البداهه انجام دهند. 
موفقيت اين “قصه” قاطع بود: مردم ونيز» كه با خنده زندكى ميكردندء از نيروى تخيلى كه در نمايشنامه به كار برده شده بود 
و همجنين از هجو ضمنى نمايشنامه هاى كيارى و كولدونى خوششان آمد. كوتتسى به دنبال اين “قصه”؛ نه قصه ديكر نوشت, 
ولى به اين قصه ها محاورهاى شاعرانه افزود» و به اين ترتيب تا حدودى به موجه بودن انتقاد كولدونى از سبكك كار كمد يا 


دل/آرته اعتراف كرد. به هر حال» ييروزى 


ص : ”73707 


كوتتسى كامل به نظر ميرسيدء تعداد تماشاكران در تماشاخانه سان ساموئله همجنان زياد بود» ولى در تماشاخانه سانت آنجلو 
كه كارهاى كولدونى را اجرا ميكرد روبه كاهش كذارد. كيارى به برشا رفت» و كولدونى دعوتى را كه براى رفتن به ياريمس 


ازوى شده بود يذيرفت.١‏ 


كولدونىء به عنوان وداع از ونيز» در سال 77 اثرى به نام يكى از آخرين شبهاى كارناوال ساخت. داستان مربوط بود به يكك 
طرح يارجه به نام سيور آنتسولتو كه باقلبى اندوهكين بافندكانى را كه وى مدتهاى مديد در ونيز براى دو كهايشان طرح تهيه 
كرةة بود تركد ميكو يل تناشاجيان نه زوذق ذ ابن تماشدامة تحسم 'از غود ثمايشتامة تون« ندند كه ا اعساس تاس 
بازيكرانى را كه مدتهاى مديد براى صحنه نمايش آنهاء نمايشنامه فراهم كرده است تركك ميكويد. هنكامى كه انتسولتو در 
صحنه آخر ظاهر شدء (بنابه كفته كولدونى) “تماشاخانه از صداى كف زدن و تشويق تماشاجيان به لرزه د رآ مد وء در ميان 
ابراز احساسات. عباراتى از قبيل سفر بخير» نزد ما ب ركرد» و حتما نزد ما ب ركرد شنيده ميشدند.” او در ١8‏ آوريل 1785 از ونيز 


خارج شد و ديككراين شهر را نديد. 


در ياريس مدت دو سال به نوشتن كمدى براى “تثئاتر دز/ايتالين” مشغول بود. در سال 1761 به جرم فريب يكك زن به دادكاه 
خوانده شدمْ يكسال بعد به تدريس زبان ايتاليايى به دختران لويى يازدهم يرداخت. او براى جشن عروسى مارى آنتوانت و 
لويى شانزدهم آينده يكى از بهترين نمايشنامه هاى خود را به نام خرس نيكوكار به زبان فرانسه تصنيف كرد. به عنوان ياداش» 
يك مستمرى اا فراتكى برايش تعييق شد. ابن امستمرى هتكافى كه وى ١‏ سال داشته به وسيله انقلابيون قطع شد. او درد 
فقر خود را با انشا كردن خاطرات خويشء كه همسرش آن را مينوشت» تسكين ميداد (17247). اين خاطرات ناصحيح» تخيلى 
افشاكر» و سر كرم كننده است. كيبن عقيده داشت اين خاطرات “حقيقتا بيش از كمديهاى ايتاليايى او داراى تاثيرات هيجانى 
است.” وى در ششم فوريه “1097 دركذشت. در هفتم فوريه مجمع ملىء به ييشنهاد مارى - زوزف دوشنيه شاعر» مستمرى وى 


را اعاده داد. جون او در وضعى نبود كه بتواند اين مستمرى را دريافت كند, با كاهش مبلغ» آن را به بيوهاش تخصيص دادند. 


بيروزى كوتتسى در ونيز كوتاه بود. مدتها قبل از مركش )18١8(‏ قصه هاى او از صحنه نمايش خارج شدند, و كمديهاى 
كولدونى در تماشاخانه هاى ايتاليا مورد استقبال قرار كرفتند. اين نمايشنامه ها هنوز هم در اين تماشاخانه ها اجرا ميشوند» كما 


اينكه نمايشنامه هاى مولير در فرانسه اجرا ميشوند. مجسمه او در كاميوسان بارتولومئو در ونيز» ودر لاركو كولدونى در 


)١(‏ دو قصه از قصه هائ كوتشيى به صؤوتةة ايزا دراورده شدتك: “توراندخت” به وسيله وبر» بوزونى» و يوتجينى» و “افسانه 


عشق به سه نارنج” توسط ير وكوفيف. 


صسص: 7776 


فلورانس قرار داد. زيرا» همانطور كه در خاطرات وى آمده است» “بشريت در همه جا يكسان است». رشكك و حسد همه جا 


جهره خود را نشان ميدهدء و همه جا كسى كه طبعى آرام و خونسرد دارد سرانجام علااقه عموم مردم را به خود جلب و 
دشمنان خود را خسته و ناتوان مب سكند. ” 


1 - رم 


در جنوب رودخانه يوه در امتداد درياى آدرياتيك. ايالات وابسته به كليساى رم واقع بودند كه در كنار كوه هاى آ ينن قرار 
داشتند. اين ايالاءت عبارت بودند از فراراء بولونياء فورلىء راوناء يروجاء بنونتو» ورم كه قسمت مركزى و بزركترين قسمت 
حكمه جادويى (ايتاليا) را تشكيل ميدادنك. 


هنكامى كه فرارا ضميمه ايالات يابى شد (1898).؛ دوكهاى آن. كه اهل استنسه بودند» مودنا را موطن خود قرار دادند ودر 
اجا سواق و كع و آثار عرق خرةار] 5 اوروثت دومال ٠‏ لودوويكو موراتورى» كه كشيشء اديب, و دكتر حقوق 
ود أكواة ا رن ها لوط ارده ان رحته | لسار لعديت لق لي لام تووييعد كاعرو انا 1018 
از روى آنها تدوين كرد. او بيشتر عتيقهشناس بود تا مورخ, و دوازده جلدى كه تحت عنوان شرح وقايع ايتاليا نوشت 
بزودى فراموش شد و جاى خود را به آثار ديكرى داد. ولى تتبعات او در زمينه اسناد و نوشته هاء او را بصورت يدر و منبع 


نوشته هاى تاريخى دوران جديد در ايتاليا درا وردند. 


بعد از رمء يررونقترين اين ايالاءت بولونيا بود. مدرسه مشهور نقاشى آن تحت نظ..جوزيه كرسيى (كه او را “اسيانيايى” 
ميخواندند) به كار خود ادامه ميداد. دانشكاهش هنوز يكى از بهترين دانشكاه ها در ارويا بود. كاخ بويلاكوا (189) در زمره 
باشكوهترين بناهاى قرن بود. خانوادهاى بس ........جالب كه مركزشان در بولونيا بود معمارى تماشاخانه و نقاشى دكور را به 
اوج خود در عصر جديد رس ........ فرديناندو كالى دابيبيئا تثاتر و رثاله را در مانتوا بناكرد »)١97١(‏ متون مشهورى درباره هنر 
خود نوشتء وسه فرزند بهبار آورد كه مهارت وى را در تزيينات فريب دهنده وبا شكوه صحنه ادامه دادند. برادرش 
فرانجسكو تماشاخانه هايى دروين» نانسى» و رمء و تماشاخانه فيلارمونيكو را - كه اغلب به عنوان زيباترين تماشاخانه در ايتاليا 
ناميده ميشود - در ورونا طراحى كرد. فرزند فرديناندو به نام آلساندرو سر معمار حكمران بالاتينا شد. فرزند ديككرش به نام 
جوزيه طرح قسمت داخلى ايراى يايرويت را تهيه كرد (1758) كه به قولى “زيباترين ايراى موجود از نوع خود ميباشد”. فرزند 
سومش آنتونيو تماشاخانه كموناله را در بولونيا طراحى كرد. 


اين تماشاخانه و كليساى عظيم قديمى سان يترونيو محل نواختن بهترين موسيقى سازى 


ص: إفكرور 


در ايتاليا بود» زيرا بولونيا مركز اصلى آموزش علمى و نظرى موسيقى در ايتاليا بود. در آنجا يدر روحانى جووانى باتيستا 


مارتينى» به عنوان محترمترين معلم موسيقى در اروياء دربار ساده ولى سختكير خود را تشكيل ميداد. 


او كتابخانهاى درباره موسيقى با هفده هزار جلد كتاب داشت, مطالبى عالى درباره كنتريوان و همجنين تاريخجه موسيقى 
تدوين ميكردم با يكصد شخصيت مشهور در بيش از ده كك..9..مكاتبه ميكردممْ جوايز فرهنكستان فيلارمونيكاء كه وى سالها 
رياست آن را به عهده داشتء دلخواه همه موسيقدانان بود. موتسارت در بحكّى (1770) به آنجا رفت تا تحت آزمايشهاى 
معين قرار كيردمٌ و در اينجا بود كه روسينى و دونيدزتى به تدريس مشغول شدند. جشنواره سالانه ساخته هاى تازه. كه به 


وسيله اركستر صد نفرى فرهنكستان اجرا ميشدندء براى ايتاليا مهمترين و بالاترين واقعه سال از نظر موسيقى بود. 


كيبن جمعيت رم را در سال 1 حدود نفر برآورد كرد. او كه درخشندكى كذشته اميراطورى روم را به خاطر 


ميآورد و فقيران و بردكان آن را ازياد ميبرد» جذبه يايتخت مذهب كاتوليكك رابا ذايقه خود ناساز كار يافت» و كفت: 


شكوه شهر امروزى را ممكن است به مفاسد دولت و به نفوذ خرافات منتسب كرد. از علايم مشخصه هر يكك از ادوار سلطنت 
(موارد استثنايى معدودند) ارتقاى سريع يكك خانواده تازه بود كه ياب بى اولاد به هزينه كليسا و مملكت آن را ثروتمند كرده 
استء كاخهاى اين برادرزاد كان و خواهر زاد كان خوشبخت يرهزينهترين يادبودهاى زيبايى و عبوديتند. كمال هنر معمارى» 
نقاشىء و بيكر تراشى به طرزى نامشروع به خدمت آنها درآمده و تالارها و باغهايشان با كرانبهاترين آثار عتيق» كه سليقه يا 


خوديسندى آنان رابه جمع آوريشان واداشته است,ر تزيين شله انك. 


ميرفت. آنها همككى ايتاليايى بودند» جون هيج يكك از سلاطين كاتوليكك اجازه نميداد ديكران به مسند ياب دست يابند. 
كلمنس يازدهم نام خود را با اصلاح وضع زندانهاى رم بامسما كرد.١‏ اين وكنتيوس سيزدهم» طبق قضاوت رانكه مورخ آلمانى 
كه يروتستان بود 


واجد شرايط تحسين انكّيزى براى حكومت روحانى و دنيوى بود ولى وضع مزاجى او بينهايت حساس و آسيبيذير بود. 
خانواده هاى رومى كه با او مرتبط بودند و اميد داشتند به وسيله او ارتقاى مقام يابند متوجه شدند كه كاملا در اشتباهندمٌ حتى 
برادرزاده اش نتوانست بدون اشكال از آن مقررى سالانه ١7٠٠١‏ دوكاتء كه اينكك درآمد عادى يكك برادرزاده بود» بهره مند 


سو د. 


)001 “ير 7 , به معناى “رحيم و مهربان” في -م. 


ص: عفرا 


بنديكتوس سيزدهم “شخصى بسيار خداشناس بودء” ولى (بنا به كفته يكك مورخ كاتوليكك) “اجازه داد نور جشميهاى 
ناشايست قدرت بسيار زيادى به دست آورند”. كلمنس دوازدهم رم را از دوستان فلورانسى خود ير كردم و وقتى كه بيرو 
كور شدء اجازه داد برادرزاد كانش» كه عدم روادارى مذهبى آنها باعث تشديد مبارزات ميان يسوعيان و ييروان آيين يانسن 
در فرانسه شدء بر او حكومت كنند. 


مكولى عقيده داشت كه بنديكتوس جهاردهم “از ميان 10٠‏ جانشين يطرس حوارى از همه بهتر و عاقلتر بود”. اين نوع قضاوت 
كل :شابن عندان عادلانه تباشدة ولى يرو تستانهاء كاتوليكها» واافزاة:غيرمومن همك ون تحسين ازابثلا يكتؤتن. باعنو ان فردق 


سيار فاضل» با شخصيتى دوستداشتنى» و ياكى اخلاق هماواز بودنك. 


او در مقام اسقف اعظم بولونيا تناقضى ميان هفتهاى سه بار حضور در ايرا و توجه دقيق به وظايف روحانى خود نميديد, در 
مقام ياب» ياكي زكى زندكى خصوصى را با خلق و خوى خوش خويشء آزادى بيان» و قدرشناسى تقريبا كافرانه نسبت به 
ادبيات و هنر سازش داد. يكك مجسمه برهنه ونوس را به مجموعه آثار هنرى خود افزودء و به كاردينال دو تانسن كفت جكونه 
شاهزاده و شاهدخت وورتمب ركك نامهاى خود را روى قسمت زيبا و كردى از بدن مجسمه. كه كمتر در مكاتبات يايها از آن 
ذكرى به ميان ميآ يد» خراشيده و حكك كردهاند. 


نكته سنجى او تقريبا به اندازه نكته سنجى ولتر نيرومند بودء ولى اين امر مانع از آن نميشد كه مديرى دقيق و دييلوماتى 


دورانديش باشد. 


وى متوجه شد كه امور مالى دستكاه يابى بسيار درهم است: نيمى از درآمد در راه از بين ميرفت/ يكك سوم جمعيت رم از 
روحانيان تشكيل ميشدء كه تعدادشان بمراتب بيشتر از آنجه بود كه كليسا لازم داشتء و هزينه آنها هم بيش از آن ميشد كه 
نور جشمى بازى دستكاه بياب يايان داد» ميزان مالياتها را يايين آورد»ء در شيوه هاى كشاورزى بهبودهايى داد» و فعاليتهاى 
صنعتى را تشويق كرد. طولى نكشيد كه درستكارى و صرفهجويى و كارآيى او باعث شدند در خزانه ياب مازادى به وجود 
و اسيانيا امضا كرد و به آنها اجازه داد كه حكمرانان كاتوليكشان شاغلا-ن مقامهاى مذهبى را در قلمرو خود تعيين كنند. 
كوشش كردء با نشان دادن ملايمت در اجراى توقيع “اونى جنيتوس” بر ضد بيروان آيبن يانسسء حرارت مبارزات عقيدتى را 
در فرانسه كاهش دهد. او نوشت: “جون كفر به طور روزانه يبشرفت ميكند, ما به جاى آنكه بيرسيم آيا توقيع مورد قبول مردم 


او تلاش شجاعانهاى كرد تا راهى براى “كنار آمدن” با نهضت روشنكرى بيدا كند. قبلا ذكر شد كه نمايشنامه ولتر به نام 


محمد راء كه به وى تقديم شده بود با خوشرويى يذيرفت» هر جند كه 


ص: وخرخرا 


اين نمايشنامه در ياريس زير آتش حمله اهل كليسا قرار داشت .)١788(‏ هيئتى را مامور كرد تا كتاب دعاى كاتوليكها را مورد 
تجديدنظر قرار دهد و بعضى از افسانه هاى بيش از حد باور نكردنى را حذف كند. ولى توصيه هاى اين هيئت به مرحله اجرا 
درنيامدند. فعاليت شخصى او باعث شد كه د/الا-مبر به عضويت موسسه تعليماتى بولونيا اتتخاب شود. وى از منع و تحريم 
عجولا-نه كتابها جل وكيرى كرد. وقتى كه دستيارانش به او اندرز دادند كه كتاب انسان - ماشين اثر لامترى را محكوم كندء 
ياسخ داد: “ابا شما تابد از كرزارش. عسات كنواتكان دمن خوؤةازى كيد" وسيسن افزوةة “ابن را نذانيف كه بات تنه دن 
دادن بركت از ا ا ا 010000 
هر كونة تلن نراق رد كيرئ توننته هائ'غير كاتوليك دست كشيده شد بجر جندمورد معدو اسنقغنا نى: توه ضرفا نه 
ممتؤغيتة بازعائ ان كس محندود شتل كداية وسنيلة: توا سند كان كاتو ليك توشتة شلده رودنك: وى جنين مقرر داشت كه هيج 
كتابى نبايد محكوم شود مكر اينكه به نويسنده آنء جنانجه در دسترس باشدء فرصتى داده شود تااز خود دفاع كند. هيج 
كتابى كه درباره يكك موضوع علمى يا تخصصى نوشته ميشود نبايد محكوم شود, مكر اينكه نخست با متخصصين آن رشته 
مشورت شده باشد. به دانشمندان و ادبا بايد بآسانى اجازه داده شود كه كتب ممنوعه را بخوانند. از اين قواعد در جايهاى 


بعدى فهرست كتابها تبعيت شد و خود قواعد در سال 14٠١‏ مورد تاييد لثوسيزدهم قرار كرفت. 


براى يايها حكومت بر رم همان اندازه مشكل بود كه فرمانروايى بر دنياى كاتوليكك. عوام الناس رم شايد زمختترين و خشنترين 
مردم ايتاليا و احتمالا- سراسر ارويا بودند. هر علتى ميتوانست به نبرد تن به تن ميان اشراف يا به مبارزهاى خونين ميان كروه 
هابى كه شهر مقدس رم را به قسمتهاى مختلف تقسيم كرده بودند و افراد هر قسمت نسبت به آن احساسات وطنيرستانه داشتند 
منجر شود. در تماشاخانه هاء قضاوت تماشاجيان ميتوانست عارى از احساسات شفقتا ميز باشد. خصوصا در مواردى كه اين 


قضاوت براساس صحيح نبود. 


يكك مورداز اين نوع قضاوت را در مورد بوكولزى خواهيم ديد. كليسا كوشش داشت با جشنواره هاء دسته هاى مذهبى» 
روادارى مذهبىء و كارناوال احساسات مردم را تسكين بخشد. در طول هشت روز قبل از آغاز ايام روزه بزرككء به آنها اجازه 
داده ميشد خود را به البسه مبدلء كه يرزرق و برق و تفننى بودند» درآورند ودر محل تجمعاتء خيابانها. و كذركاه هاى 
اصلى به جست و خيز مشغول شوند» نجبا سعى داشتند با ترتيب دادن رره اسبان با ارابه هايى كه حامل سوار كاران ماهر يا زنان 
زيبا بودند وهمككى البسه فاخر برتن داشتند انظار عمومى را به خود جلب كنندمْ روسبيان متاع خود را به بهايى كه موقتا 
الزامقى كافقه رومع نيك شق روارازتو ما زعا ماشه انين زو 'تقاناء إراق يت سه ساعية» إن عاق ند كن تككاق 


ميكاستند. يس از يايان كارناوال» رم جريان ناهمرنكك تقدس و بزهكاريهاى خود رااز سرميكرفت. 


ص: رضنا 


هنر در جريان افول معتقدات مذهبىء كه خود روبه انحطاط ميرفتء رونقى نيافت. معمارى كمكهاى مختصرى به ييشرفتهاى 
هنرى كردم آلساندرو كاليلئى نماى با ابهتى براى كليساى قديمى سان جووانى در لاتران ساخت, فرديناندو فوكا در وضع 
ظاهرى كليساى سانتاماريا مادجوره تغييراتى دادم و فرانجسكو د سانكتيس بناى باشكوه و وسيع سكالادى اسيانيا را بر روى 
آرامكاه سانتيسيما ترينيتا ديى مونتى در “ميدان اسبانيا” ايجاد كرد. هنر مجسمه سازى بناى يادبود مشهورى به نام جشمه سه 
سكه به آثار هنرى افزود. در كنار اين جشمه. جهانكردانى كه از سفر به رم خاطرات خوشى دارند سكهاى از روى شانه خود 
به داخل آب مياندازند تا مطمئن شوند كه در آينده بازهم از رم ديدن خواهند كرد. تاريخجه اين جشمه سه مخرجى طولانى 
است. امكان دارد بر نينى طرح مختصرى از آن به جاى كذارده باشدمْ ياب كلمنس دوازدهم براى آن مسابقهاى بريا كرد 
ادمه بوشاردون از اهالى ياريسء و لا-مبر - سيزيسبر آدام از نانسى طرحهايى تقديم داشتند. جووانى مائينى براى طرح آن 
اكات بش زر ريتزوترا يمحس :هاف وسظ وا كه او نيعون و اطرافياتقن تشكيل متغدتد تزاشيد (89) فلي لاوالة شحممة 
هاى مظهر “حاصلخيزى” و “شفا” را قالبكيرى كردم نيكولو سالوى زمينه معمارى لازم را فراهم ساخت جوزيه يانينى اين كار 
را ةرسال 1 تكميل كردمٌ ممكن است اين همكارى انديشه ها و دستهاى متعدد طى سى سال» حاكى از ضعف تصميم يا 
فراهم نبودن وجوه لازم باشدء ولى مانع از بروز اين فكر ميشود كه هنر در رم مرده بود. براتجى با ساختن مقبره ماريا كلمنتينا 
سوبيسكاء همسر بدبخت جيمز سوم, از خاندان استوارت و مدعى بير (كه اينكك در كليساى سان ييترو است»» بر افتخارات 
خود افزودئْ و دلاواله در كليساى سنت ايكناتيوس منظره عيد بشارت راء كه به طرز زيبايى حكاكى كرده وارزش آن 


فمسيكه اثاندوزان زتساسن مترقى يؤة ال خوة باقن كداشت: 


در اين دوران نقاشى در رم اثر اعجاب انككيزى خلق نكرد. ولى جامباتيستا بيرانسى حكاكى را به صورت هنرى عمده د رآورد. 
وى فرزند يكك سككك كار و در نزديكى ونيز به دنيا آمده بودمْ آثار يالا-ديو را خوانده و روياى كاخها و مقابر را در 
سرميبروراند. ونيز بيش از آنكه يول داشته باشدء هنرمند داشت,ء و رم بيش از آنجه هنرمند داشته باشد» يول داشت. بدين 
ترتيب» جووانى به رم رفت و به عنوان معمار به كار يرداخت. در آن وقتء ساختمان موردنياز نبود. ولى او به هر حال طراحى 
ساختمان ميكردمٌ يا در حقيقت طرحهايى خيالى ميكشيد كه ميدانست هيج كس آنها را نخواهد ساخت. از جمله اين طرحها 
زندانهايى خيالى بودند كه از تركيب يلكان اسيانيايى با حمامهاى دي وكلسين تشكيل مييافتند. او اين طرحها را در سال ١782٠‏ 
تحت نامهاى كارهاى مختلف معمارى و زندانها منتشر كرد و مردم» به همان ترتيب كه معما يا داستانهاى اسرار آميز 
ميخريدند» اين طرحها را خريدارى ميكردند. هنكامى كه بيرانسى بيشتر سر حال بودء مهارت خود را متوجه حكاكى طرحهاى 


خود از بنأهائ قديمى 


ص: 79 


روى اشياى مختلف ميكرد. او عاشق اين كار شدء به همان نحو كه يوسن و روبر عاشق كار خود شدند,ْ از اينكه ميديد اين 
بناهاى ديرينه روز به روزء براثر دستبرد يا اهمال» بيش از بيش از هم متلاشى ميشوند بسيار متالم ميشد. او مدت بيست و ينج 
سالء تقريبا هر روز» براى كشيدن طرح آنها بيرون ميرفت و كاهى حتى به غذايش هم نميرسيد. حتى موقعى كه بر اثر سرطان 
مشرف به مركك بود به كشيدن و حكاكى و كندهكارى ادامه ميداد. اثر او به نام آثار باستانى رم و مناظر رم به صورت جابى 


به همه ارويا رفت و در تجديد حيات سبكهاى معمارى كلاسيكك سهمى داشت. 


اين تجديد حيات بر اثر حفرياتى در هركولانئوم و يوميئى» يعنى شهرهايى كه بر اثر فوران آتشفشانى كوه وزوو در سال ٠8‏ 
ميلادى مدفون شده بودندء انككيزه نيرومندى يافت. در سال 1١71١94‏ بعضى از دهقانان كزارش دادند مجسمه هايى را كه در دل 
خاك جاى داشتند در هركولانئوم بيدا كردهاند. نوزده سال از آن تاريخ كذشت تا اينكه اعتبار براى حفارى منظم و اصولى 
محل تامين شد. در سال ١168‏ حفارى مشابهى بتدريج عجايب يوميئى راء كه شهر كفار بود» آشكار ساختء. و در سال ١727‏ 
معابد عظيم و باشكوه يونانى يائستوم از درختان جنكلى خالى شدند. باستانشناسان از بيش از ده كشور كرد آمدند تا مطالعه 
كنند و نتيجه يافته هاى خويش را شرح دهند. طرحهايى كه آنها كشيدند علاقه هنرمندان و مورخين را برانكيختند» و طولى 
نكشيد كه رم و نايل مورد هجوم علاقهمندان به هنر كلاسيكء. خصوصا علاقهمندان آلمانى» قرار كرفت. منككس در سال 
,٠‏ و وينكلمان در سال 1700 رفتند. لسينكك آرزو داشت به رم برود تا “دست كم يكك سالء و جنانجه ممكن باشد براى 


هميشه: آنجا بماند.” و كوته ... ولى بهتر است اين داستان باشد براى بعد. 


تعتين ليك النوان وافائل متكي مشسكل اشته ريراوق در بوهم به دنيا آمده بود (1178)» بيشتر در ايتاليا و اسيانيا كار ميكرد 
ورم رابه عنوان موطن خود بركزيده بود. يدرشء كه مينياتورسازى در درسدن بودء نامهاى كوردجو و رافائل را براو نهاده و 
اورا وقف هنر كرد. يسربجه استعدادى از خود نشان داد» و يدرش وقتى كه وى دوازده سال داشت. او را به رم برد. كفته 
ميشود يدرش او را روزهاى متوالى درون واتيكان محبوس ميكرد و به عنوان ناهار نان و شراب به او ميداد و به او ميكفت كه 
بقيه غذاى خود را از ياد كارهاى رافائل ميكلانز و جهان هنر كلاسيكك تامين كند. آنتون يس از توقف كوتاهى در درسدن. به 
رم بازكشت و با كشيدن تابلويى از “خانواده مقدس” انظار را به خود جلب كرد. او براى اين كار از مار كاريتا كواتتسىء 
“دوشيزهاى فقير» با فضيلت. و زيبا”» به عنوان مدل استفاده كرد. در سال ١759‏ با اين دوشيزه ازدواج كردء و با همان ازدواج 
مذهب كاتوليكك رومى را يذيرفت. بار ديكر كه به درسدن بازكشتء به عنوان نقاش دربار آوكوستوس سوم. شاه لهستانء با 


حقوقى برابر ٠٠٠١‏ تالر در سال منصوب شد. او قبول كرد دو تصوير براى يكى از كليساهاى درسدن 


ص: رون 


بكشدء ولى از يادشاه خواست تا به او اجازه دهد كه اين كار را در رم بكند, و در سال در سن بيست واجهار سالكى در 
رم مستقر شد. در بيست و شش سالكّى به رياست مدرسه نقاشى واتيكان منصوب شد. در سال 1780 با وينكلمان آشنايى 
يافت و با او همعقيده شد كه سبكك باروكك اشتباه است و هنر بايد با فرمهاى نئوكلاسيكك به تزكيه خود ببردازد. شايد در 
همين اوان با كج رنكّى خود نككارهاى را كشيد كه اينكك در كملده كالرى در درسدن موجود است. در اين تصوير صورت و 


موهاى او مانند دختران است» ولى جشمانش با غرور مردى ميد رخشد كه اطمينان دارد ميتواند جهان را به لرزه در ورد. 


هنكامى كه فردريكك كبير آ وكوستوس را از ساكس بيرون راند .)١88(‏ حقوق منككس كه از طرف يادشاه يرداخت ميشد 
معلق ماندء و او ناجار شد با حق الزحمه هاى مختصرى كه در ايتاليا به وى يرداخت ميشدند زندكى كند. او بخت خود را در 
نايل آزمايش كردء ولى هنرمندان آنجا به ييروى از يكك رسم قديمى نايليها زندكّى او را به عنوان يكك مهاجم خارجى مورد 
تهديد قرار دادند» و منككس با شتاب به رم بازكشت. او ويلا آلبانى را با فرسكوهايىء كه زمانى شهرت داشتند تزيين كردم 
اثرش به نام يارناسوس (1781) هنوز در آنجا مشهور است, اين اثر از نظر فنى عالى» از نظر سبكك كلاسيكك عارى از حرارت» 
واز نظر عاطفى كاملا بيروح است. با وصف اينء سفير اسيانيا در رم احساس كرد اين كسى است كه ميتواند كاخ سلطنتى را 
در مادريد تزيين كند. كارلوس سوم به دنبال منككس فرستاد و سالى ٠٠٠١‏ دوبلون به اضافه خانه» كالسكه و مسافرت مجانى با 
يكن كمس عندكن اسياتيان + كداقران يود بزودى از نايل عازم اسيائيا شودة بهاو وعده داد. متكسن در سبتامير ١9/2١‏ وارد 


مادريد شد. 


1- نايل 
١‏ 5-5 يادشاه و مردم 


يادشاهى نايل» كه شامل همه خاكك ايتاليا در جنوب اياللات يايى بود در مبارزه بر سر قدرت ميان اتريش» اسيانيا» انكلستان» و 
فرانسه به اين سو و آن سو كشيده ميشد. ولى البته اين نحوه بيان درباره نايل تنها در حكم نكّاهى سريع و بيروح به تاريخ و 
فراز و نشيب خونين ييروزيها و شكستهاست, در اينجا تنها به ذكر اين نكته اكتفا ميشود كه در سال 17١7‏ اتريش نايل را به 
تصرف آورد و دون كارلوسء دوك بارماء كه از خاندان بوربون و فرزند فيليب ينجم يادشاه اسيانيا بود» در سال 85 اتريش 
را بيرون راند و به عنوان كارلوس جهارم, يادشاه نايل و سيسيلء تا سال 9 بر آنجا فرمانروايى كرد. يايتخت اوء كه 


«٠‏ »+ لفر جمعيت داشت» بز ركترين شهر ايتاليا بود. 
كارلوس آهسته در هنر سلطنت يختككى و بلوغ يافت. در ابتدا او سلطنت را به عنوان 


اعم 


مجوز براى تجمل تلقى ميكرد: از امور حكومتى غفلت ميورزيد, نيمى از وقت خود را به شكار مصروف ميداشتء ودر 
خوردن آن قدر افراط ميكرد كه فربه شد. سيس در حدود سال 0ه با كرفتن الهام از وزير داد كسترى و امور خارجه خود. 
ماركزه بر ناردو دى تانوتجى؛ درصدد بر آمد خشونت نظام فئوداليته راء كه در زير زندكى يرمرارت و سرمستانه نايل قرار 


داشت» كاهش دهد. 


مدتها بود كه سه كروه كه با يكديكر وابسته بودند براين يادشاهى حكومت ميكردند. نجبا مالكك تقريبا دو سوم زمينهاى آن 
بودند» جهار ينجم جمعيت ينج ميليون نفرى آن را در اسارت داشتندء بر يارلمان نفوذ داشتندء بر مالياتها نظارت ميكردند» و 
همه تلاشهايى را كه براى اصلاح وضع به عمل ميآمدند با شكست مواجه ميساختند. روحانيان يكك سوم زمينها را در تملكك 
داشتند و با الاهياتى كه براساس وحشت استوار بود» نوشته هاى افسانهوار» مراسم مذهبى تحميق كننده و معجزاتى از قبيل 
مراسم نيمساله تبديل خون منعقد قديس يا نواريوس (قديس محافظ نايل) به مايع» مردم را در انقياد روحى نككاه ميداشتند. 
اداره امور مملكتى در دست حقوقدانانى قرار داشت كه مرهون و مديون نجبا و روحانيان عاليمقام بودند وء بنابراين» تعهد 
داشتند اوضاع قرون وسطايى را حفظ كنند. يك طبقه متوسط كوجكك وجود داشت كه بيشتر از باز ركانان تشكيل ميشد و از 
نظر سياسى فاقد قدرت بود. دهقانان و طبقات زحمتكش در فقرى بسر ميبردند كه بعضيها را به راهزنى و بسيارى را به تكدى 
سوق ميداد» تنها در نايل سى هزار كدا وجود داشت. يرزيدان دوبروس توده هاى مردم يايتخت زا “فرت الكيزئرين ازاذل و 
انزجار آورترين موجودات موذى” ميخواند. اين قضاوت معلول را محكوم ميكرد» بدون اينكه علت را بدنام كند. ولى بايد 
اذعان كرد جنين به نظر ميرسيد كه آن نايليهاى زنده يوشء خرافاتى» و كشيش زده بيش از عوام الناس همه كشورهاى 


ارويايى نمكك و شادى زندكى را در خود داشتند. 


كارلوس براى جذب نجبا به دربار به طورى كه زير نظر خودش باشندء و ايجاد نجباى تازه كه متعهد به يشتيبانى ازوى بودند» 
كدوت أنياترا كاسو داف :اذ عرنان سا شا سر نانه كج اخل حو ممه عا حار كوم كرح قوع وكا اانا لكا در 
به ٠00/0‏ نفر كاهش داد. مالياتى به ميزان دو درصد بر اموال كليسا وضع كرد و مصونيت قضايى روحانيان را محدود 
ساخت. تانوتجى قلمرو اختيارات نجبا را محدود كرد, با فساد دستكاه قضايى به مبارزه برخاست,ء در شيوه هاى قضايى 
اصلاحاتى به عمل آورد» واز شدت قانون جزا كاست. به يهوديان آزادى عبادت داده شد. ولى صومعه نشينان» كارلوس را 
مطمئن ساختند علت اينكه وى وارث ذكورى ندارد تنبيهى است كه خداوند در براير اين روادارى مذهبى كناه الود در حق 


وى معمول داشته است,مْ لاجرم اين روادارى لغو شد. 
علاقه شديد يادشاه به ايجاد بنا باعث شد كه دو ساختمان مشهور در نايل به وجود آيد. 


ص: زفض 


تماشاخانه بزركك سان كارلو در سال ١77‏ بنا شد و هنوز در زمره بزركترين و زيباترين سالونهاى ايراى موجود است. در سال 
7 لوئيجى وانويتلى ساختمان كاخ سلطنتى را در كازرتاء واقع در ” كيلومترى شمال خاورى يايتخت» آغاز كرد. هدف او 
از ايجاد اين كاخ عظيم سلطنتى اين بود كه با كاخ و رساى رقابت كند و به عنوان محل اقامت خاندان سلطنتى نجباى ملازم 
خاندان سلطنت» و اعضاى اصلى دستكاه حكومت مورد استفاده قرار كيرد. بردكان اعم از سياه و سفيد» مدت بيست و دو سال 
براى ايجاد اين بنا زحمت كشيدند. ساختمانهاى داراى انحنا مدخل وسيع ساختمان مركزى را كه قسمت جلو آن حدود 77١‏ 
متر كسترش داشت,. احاطه كرده بودند. در داخل بناء يكك تماشاخانه» يكك نمازخانه» اطاقهاى بيشمار» و يكك يلكان عريض دو 
طرفه؛ كه هر يله آن سنكك مرمر يكبارجهاى بودء قرار داشت. در يشت كاخ. تا حدود هشتصد متر باغهاى منظمء تعداد زيادى 


مجسمه. و فواره هاى با شكوهى بودند كه يكك آبراهه به طول تقريبى 55 كيلومتر آب لازم را براى آنها تامين ميكرد. 


غير از كاخ كازرتا (اين كاخ نيز» مانند كاخهاى اسكوريال و ورساىء به نام شهرى كه در آن قرار داشت خوانده ميشد) در اين 
ذووان اث شري برحسقه: د ركرى وعرلاد تداشةه ونكن زهينة تنا شدامة توسى 'و شام نين اث ميس وليه بشن دز سال 17 
مردى اثر متهورانهاى تحت عنوان تاريخ مدنى يادشاهى نايل نوشت كه مطامع روحانيان» مفاسد درباريهاى كليسايى» قدرت 
دنيوى كليساء و ادعاى دستككاه باب داير بر حفظ نايل به عنوان قلمرو يايى را مورد حملهاى يكير قرار ميداد. نويسنده اين اثرء 
ييترو جانونه» از طرف اسقف اعظم نايل تكفير شدء به وين كريختء توسط يادشاه ساردنى به زندان انداخته شدء و يس از 
دوازده سال زندان در سال ١758‏ در تورن د ركذشت. آنتونيو جنووزى به هنكام خواندن آثار لاك ايمان خود رااز دست داد 
فلورانسى نخستين كرسى اقتصاد سياسى را در ارويا در دانشكاه نايل به دو شرط داير كرد: نخست اينكه هيجكاه اين كرسى را 


يكك روحانى نبايد اشغال كندمْ و ديكر اينكه نخستين شاغل آن بايد آنتونيو جنووزى باشد. 


جنووزى عمل وى را در سال 1788 با نخستين رساله اصولى و منظم اقتصادى به ايتاليايى تحت عنوان روابط باز ركانى جبران 
كوقانى وساله فك كتنده فرراديازو كاثان و متفكر اراي زان اراتصويفاك فتردال: زوها نت ياهال انها مهرود 
فعاليتهاى آزادانه خصوصى بود. در همان سال كه. در مقالاتى كه در دايرهالمعارف ديدرو مينوشتء خواستار همان آزادى 
براى طبقه متوسط فرانسه شد. 


شايد ارتباطى ميان جنووزى كه به وسيله فرديناندو كاليانى كه هم اهل نايل بود و هم اهل ياريس برقرار شده بود. كاليانى در 
سال ١176١‏ اثرى تحت عنوان رساله درباره يول منتشر ساخت كه در آنء با معصوميت اقتصاددانى بيست و دو ساله. بهاى يكك 


محصول رااز روى هزينه 


ص: ”7817 


توليد آن تعبين كرد. اثر ديكر او به نام كفتكو درباره تجارت غلات, كه ما آن را به عنوان انتقادى بر نوشته هاى كنه ملاحظه 
كردهايم» درخشندكى بيشترى داشت. هنككامى كه ناجار شد يس از سالهاى يرهيجانى كه در ياريس كذرانده بود به وطن باز 
دارد. ولى نايل فيلسوفى داشت كه اثرى از خود در تاريخ به جاى كذارد. 


-١‏ جامباتيستا ويكو 


او در زند كينامه خود ميككويد كه در هفت سالككى از يكك نردبان يرتاب شدء با سر به زمين خورد؛ و مدت ينج ساعت بيهوش 
بود» جمجمهاش ترك خورده و روى آن غده بزركى درآ مده بود. اين غده به كمكك نيشترهاى بى در بى كوجكك شد ولى 
اين يسربجه در خلال اين نيشتر زنيها آن قدر خون از دست داد كه جراحان انتظار داشتند بزودى فوت كند. او ميافزايد: “به 
لطف خداوندىء من زنده ماندم؛ ولى بر اثر اين سو حادثه با خلق و خويى ماليخوليايى و عصبى بزركك شدم.”او مسلول نيز 
شد. اكر نبوغ به نوعى مشكل جسمانى بستككى داشته باشد» ويكو از اين لحاظ مستغنى بود. 


ذو سن هف دهبالكى (120) ا درس دادن نه بزاةززاد كان :اسقف اتسكياء :در واتولا(در تزد يكن سالرنو)» امران معاش مسكرقة 
نه سال در آنجا ماند» و در خلال اين مدت باشور و حرارت علم حقوقء زبانشناسىء تاريخ؛ وفلسفه ميخواند. با شيفتكى 
خاصئى آثان افلتطوق» ايكوروس) لو كرتيوس :ما كناؤولى»فرافسيسن يكن : دكازت».و كروتوسن :را خواندة: وان انا رى قر 
معتقدات مذهبيش صدمه وارد شد. در سال 617 در دانشكاه نايل مقام استادى فن بيان را به دست آورد. اين مقام برايش تنها 
سالى ٠‏ دوكات درآمد داشتء و وى با تدريس بر آن ميافزود. به كمكك اين دوء خانواده كثير العدهاى به وجود آورد. 
يكى از دخترانش در جوانى در كنشكة يكن اذ تسعراسن جنان تمايلات شرورانهاى نشان داد كه ناجار به دارالتاديب فرستاده 
شد همسرش بيسواد و به درد نخور بودمٌ ويكو ناجار بود نقش يدرء مادر و معلم را ايفا كند. در ميان اين عوامل موجد يريشان 


حواسىء او فلسفه تاريخ خود را به رشته تحرير درآ ورد. 


اثر او به نام اصول يكك علم جديد درباره طبيعت مشترك ملل (3708) بر آن بود كه در جنككل تاريخ مواردى از نظم و ترتيب 
تسلسلها بيابد كه كذشته؛ حالء و آينده را روشن كند. ويكو براين عقيده بود كه در تاريخ هر ملت ميتواند سه دوران اصلى 


تميز دهد. 


)١1(‏ دوران خدايان» كه در آن كفار عقيده داشتند تحت حكومت الاهى زندكى ميكنند و همه جيز به وسيله خدايان از طريق 


الهام و اشارات و ندا به آنها امر ميشود. ... 


و 


(1) دوران قهرمانان» كه در آن اين كونه افراد جون معتقد بودند نسبت به مردم عادى نوعى برترى دارند» در جوامع اشرافى 
سلطنت ميكردند. 


منافع ردم استوار بودند» و سيس نظامهاى سلطنتى برقرار شدند. 


ويكو دوران نخستين را تنها درباره تاريخ كفار صادق ميدانست, او نميتوانست بدون تخطى از سنت مقدسء اظهار دارد كه 
يهوديان عهد قديم فقط “اعتقاد داشتند كه تحت حكومت الاهى زند كى ميكنند”. جون دستكاه تفتيش افكار (كه در نايل از 
شمال ايتاليا شديدتر بود) دانشمندان نايلى را به خاطر سخن كفتن درباره انسانهاى قبل از دوران حضرت آدم مورد آزارو 
اذيت قرار داده بود» ويكو با زحمت زياد» و با فرض اينكه همه اخلاف حضرت آدم., به غير از يهوديان» يس از طوفان نوح به 
حالتى تقريبا حيوانى بازكشته بودند و در غارها زندكى ميكردند واز نظر روابط با زنان وضع بيبندوبار و اشتراكى داشتند 
فرضيه خود را با سفر بيدايش منطبق ساخت. او ميكفت از اين “حالت طبيعت” ثانوى بود كه تمدن از طريق تشكيل خانواده» 
كشاورزىء مالكيت, اخلاقيات» و مذهب تكوين يافته بود. كاهى ويكو درباره مذهب به عنوان نوعى جان كرايى بدوى براى 


توضيح اشيا و اتفاقات صحبت ميكردمٌ كاهى هم آن را تا يايه نقطه اوج سير تكامل بالا ميبرد. 
سه مرحله رشد اجتماعى با سه طبيعت يا سه طريق تعبير جهان از ديد كاه لاهوتى, افسانهاى, و عقلى انطباق دارد. 


نخستين طبيعت بر اثر خطاى تخيل (كه در نزد كسانى كه از نظر قدرت تعقل از همه ضعيفترند بيش از همه شدت دارد) 
طبيعتى شاعرانه يا خلاقه بود كه ممكن است بتوانيم آن را الاهى بناميم» زيرا ميينداشت خدايان در اشيايى كه داراى وجود 
خارجى هستند روح دميدهاند ... بر اثر همين خطاى تخيلء بشر از خدايانى كه خود به وجود آورده بود هراس بسيار داشت .. 
طبيعت دوم طبيعت قهرمانى بود. قهرمانان خود را از مبدا الا-هى ميينداشتند ... طبيعت سوم. طبيعت |طريق[ انسانى بود كه 


هوشمند و بنابراين بيتكلفء مهربان» و معقول بود و به وجدانء عقل» و وظيفه به عنوان قوانين اعتقاد داشت. 


ويكو كوشش داشت تاريخجه زبانء ادبيات» قوانين» و حكومت را در اين طرح سه كائه بكتجائد: در مرحلة نخست ادميان از 
راه ايما و اشاره با يكديكر ارتباط برقرار ميكردند: در مرحله دوم از طريق علايم» تشبيه هاء و تصاويرم در مرحله سوم از طريق 
كلماتى كه مورد توافق يكك ملت قرار كرفتهاند و به كمكك آن كلمات ميتوان معانى قوانين را تعيين كرد. خود قوانين هم 
مراحل تكامل مشابهى را طى كردند: در ابتدا قوانين منبعث از خداوند بودند, مانند قانون موسى,ٌْ بعد جنبه قهرمانى يافتندء 


هانتد قوانيق لو كور كوس , سين حتنه انساتق .به خود كرقضد “و اتعقل 


ص: فرفر 


كاملا رشد يافته انسانى ناشى شدند.” حكومت نيز سه مرحله طى كرده است: حكومت روحانيان» كه در آن حكمرانان مدعى 
بودند منعكس كننده نداى خداوندمٌ حكومت اشرافى» كه در آن همه حقوق مدنى به طبقه حاكمه قهرمانان منحصر بود,ْ و 
حكوية اشانياء “كددن | تهمكاة در برابر قوانين برابر شمرده ميشوند ... . اين وضع در شهرهاى آزاد كه مردم در اداره آنها 
نقشى دارند صادق است. و ... نيز در حكومتهاى سلطنتى كه همه در برابر قوانين فرمانروايان برابرند.” به طورى كه مشاهده 
ميشود» ويكو خلاصه افلاطون را درباره سير تكامل سياسى از نظام سلطنتى به حكومت اشرافى» دم وكراسىء و نظام استبدادى 
به خاطر داشتء ولى اين ترتيب را به اين صورت تغيير داد: حكومت روحانيان» حكومت اشرافى» دم وكراسىء و نظام سلطنتى. 
او با افلاطون همعقيده بود كه دم وكراسى به هرج و مرج ميكرايد» و حكومت يكنفره را درمان بينظمى دم وكراسى ميدانست, 
“نظامهاى سلطنتى دولتهايى هستند كه ... سرانجام ملتها در بستر آنان قرار خواهند كرفت.” بينظمى اجتماعى ممكن است از 
خرابى اصول اخلاقى» تجملء خوى زنانكى» از دست دادن خصوصيات رزمىء فساد در دستككاه هاى دولتى» تمركز خلل بار 
ثروت» يا رشكك و حسد تجاوزكرانه در ميان فقرا حاصل شود. معمولا جنين بينظمى به استبداد منجر ميشود, مانند هنكامى كه 
فرمانروايى آوكوستوس هرج و مرج جمهورى راء كه معلول حكومت دموكراسى بود» درمان كرد. حتى اككر استبداد نتواند 
جلو انحطاط را بككيرد. يكك ملت نيرومندتر به عنوان فاتح قدم به درون صحنه ميكذارد. 


جون مردمى كه تااين حد فاسدند برده شهوات بيقيد و بند خود شدهاند» خداوند مقرر ميدارد كه آنان طبق قانون طبيعى ملل 
برده شوند» و تحت انقياد ملل بهترى قرار كيرند كه يس از تسخيرء آنها را به صورت ايالت تحت فرمان خود نككاه ميدارند. در 
اينجا دو يرتو از نظام طبيعى ميد رخشند؛ نخستء آن كس كه نميتواند بر خود حكومت كند بايد بككذارد كسى كه ميتواند بر 
او حكومت كند. دوم» كسانى بر جهان حكومت ميكنند كه طبيعتا از همه شايسته ترند. 


در اين كونه موارد» ملت تسخير شده به سوى مراحل رشد و تكاملى بان ميكردد كه تسشخير كنتد كانقق به أن وسيدهائك. بدين 
ترتيب» مردم اميراطورى روم يس از تهاجم بربرهاء به حالت بربريت باز كشتند و ناجار بودند از مرحله حكومت روحانيان 
مكرك كسيقاة ى تحال تتفي ]| فإ عروتر] آغار كههاواينهنا فروة قر كل بووند فا اسكيائ ساي ورا فهرمائي 


ديكرى فرا رسيدمْ روساى عشاير ملوك الطوايفى با قهرمانان هومر برابرند» و دانته باز همان نقش هومر را به عهده دارد. 
يعى تعن 


ما در آثار ويكو بازتاب اين فرضيه را كه تاريخ يكك جريان دورانى تكرار وقايع استء و نيز بازتاب قانون “كام باز كقت” 
ماكياولى را ميبينيم. در اين نوع تجزيه و تحليل» تصور يبشرفت دجار لطمه ميشودمٌ زيرا يبشرفت تنها نيمى از حر كتى نوبتى 
است كه در آن نيمى ديكر انحطاط است. تاريخ مانند زندكى» عبارت است از سير تكامل و زوال طى يكك تسلسل و جبر 


ص: وعم 


غيرقابل اجتناب. 


ويكو در جريان بحثى كه بيش كشيده بود» مطالب جشمكيرى مطرح كرد. او كفت بسيارى از قهرمانان افسانه هاى قديمى 
ساخته فكر بشرء و در حكم دادن نام و شخصيت به جرياناتى بودند كه مدتهاى مديد يا فاقد جنبه شخصى بودهاند يا جنبه جند 
شخصيتى داشتند. بدين ترتيب» اورفئوس عبارت بود از تركيب تخيلى تعداد زيادى موسيقيدان بدوى: لوكور كوس عبارت بود 
از تجسم يكك سلسله قوانين و رسومى كه به اسيارت جسميت دادندمٌ رومولوس عبارت بود از يكك هزار مردمى كه روم را به 
صورت يكك كشور درآورده بودند. به همان ترتيب» ويكوهومر را افسانهاى ميدانست وء نيم قرن يبش از انتشار اثر فريدريش 
ولف به نام مقدمهاى برهومر ))١140(‏ استدلال ميكرد كه داستانهاى حماسى هومر محصول روى هم انباشتن و تلفيق تدريجى 
كروه ها و نسلها سخن سرايانى بودند كه در شهرهاى يونان داستانهاى قهرمانى تروا و اودوسئوس را ميخواندند و تقريبا يكك 
قرن قبل از انتشار تاريخ رم 181١(‏ - 18775) اثر بارتولد نيبور» ويكو فصلهاى اول كتاب ليوى را به عنوان اينكه افسانه استء 
مردود دانست و كفت: “همه تاريخهاى ملل كافر آغازى افسانهوار داشتهاند.” (بار ديكر ويكو با دقت از اظهار ترديد درباره 
سند تاريخى سفر ييدايش خوددارى ميكند.) اين كتاب تاريخى ذهنى نيرومند ولى به ستوه آمده را نشان ميدهد كه كوشش 
ميكند انديشه هاى اساسى را قالبريزى كندء بدون اينكه خود را كرفتار زندان دستككاه تفتيش افكار سازد. ويكو بكرات 
كرايش بيدا كرد تا وفادارى خود را نسبت به كليسا اعلام دارد. او احساس ميكرد جون اصول علم حقوق را به نحوى تشريح 
كرده است كه با الاهيات مذهب كاتوليكك سازكار است» سزاوار تحسين كليساست. هنكامى كه او نظر خود را درباره مذهب 
به عنوان يشتيبان حياتى نظام اجتماعى و اخلاقيات شخصى بيان ميدارد» در كفته هايش لحن صميمانهترى ديده ميشود: “تنها 
مذاهب هستند كه قدرت دارند مردم را وادار كنند اعمال مقرون به فضيلت انجام دهند.” با اين وصفء بر خلاف استعمال 
مكرر كلمه خداوند در نوشته هايشء جنين به نظر ميرسد كه او خدا رااز صفحه تاريخ محومى كند و وقايع را نشانى از فعل و 
انفعالات نامحدود علت و معلول طبيعى ميداند. دانشمندى از فرقه دومينيكيان فلسفه ويكو را مورد حمله قرار داد و آن را ناشى 


از عقايد لوكرتيوس ١‏ خواندء نه افكار مسيحى. 


شايد جنبه غير مذهبى نحوه تحليل ويكو در عدم كاميابى آن در بيدا كردن كوش شنوا در ايتاليا تاثير داشت بدون شككء 
منلض ‏ وايزا كتد كن رز تقد كديون اتارش د ده سفوند مسحي اشتمك افكاري» “علم جديد” او را به مركك دردناكى 
بلافاصله يس از ولادت محكوم كرد. هيج كس با او همعقيده نبود كه اثرى عميق يا روشن كننده نوشته است. او بيهوده به زان 


لوكلر متوسل 


(0) لوكرتيوس در كتاب خود» “درباره طبيعت اشيا” ميكوشد تا بشر رااز ترسهاى ناشى از معتقدات دينى نجات بخشد و 


ثابت كند كه كرجه خدايان وجود دارند» كارى به كار انسان ندارند. -م. 


ص: ففرا 


شد كه دست كم در نشريه نوول دو لا- ريوبليك د لتر ذكرى از آن به ميان آورد. ده سال بعد كه علم جديد انتشار يافت» 
كارلوس جهارم به كمكك ويكو آمد واورا به سمت وقايعنكار سلطنتى با حقوق ماهى ٠‏ دوكات منصوب كرد. در سال 
7١‏ , فرزندش جنارو به جاى اوبه سمت استادى دانشكاه نايل تعيين شدء و اين امر رضايت خاطرى براى جامباتيستا حاصل 


يكك نسخه از كتاب او در كتابخانه مونتسكيو بود. او در يادداشتهاى خصوصيش خود را مديون فرضيه ويكو در زمينه تكامل و 
انحطاط حلقوى اعلا-م داشتء و اين دين» بدون ذكر نام» در اثر مونتسكيو به نام عظمت و انحطاط روميان (1076) به جشم 
ميخورد. بجز در اين مورد» ويكو در فرانسه تقريبا كمنام باقى ماند» تا اينكه زول ميشله در سال 1877 ترجمه فشردهاى از علم 
جديد منتشر كرد. ميشله ايتاليا را مادر و يرستار دوم خود خواند كه در جوانى از يستان ويرزيل به او شير» و در سن بلوغ با آثار 
ويكو بهاو خوراك داد. در سال 1878 اوكوست كنت سلسله درسهايى را آغاز كرد كه به صورت دوره فلسفه تحققى 
در آمدند (1870 -1887)., ودر آن نفوذ ويكو در هر مرحله محسوس است. اداى حق كامل ويكو به عهده يكك نايلى به نام 
بندتو كروجه ماند. او جنين اظهارنظر كرد كه تاريخ بايد جاى خود را در كنار علم, به عنوان زمينه و مدخل فلسفه؛ اشغال 
كند. 


؟'- موسيقى نايل 


نابل نظ فكاغورس را معكوسن كردا و موستقوج وا الائرية فلسفة داست, لالانده شتارة شتاس فراسوع )يس از كرشي ندر 
ايتاليا در ١١/24‏ - 2117/28 كفت: 


موسيقى يبروزى خاص نايليهاست. جنين به نظر ميرسد كه در آن كشور يرده كوش انسانها آمادهتر» هماهنكتر» و صدا يذيرتر 
از همه ارويا است. همه افراد ملت آواز ميخوانند. حركات اعضاى بدن. لحن» صداء وزن هجاهاء و خود محاورات همكّى 
نشانى از موسيقى دارند. به اين ترتيب» نايل منبع اصلى موسيقى و 1هنكسازان بزركك و ايراهاى عالى در ايتالياست. در 
اينجاست كه كورلىء وينجىء رينالدو» يوملى» دورانته» لئوه يركولزىء و بسيارى آهنكسازان مشهور ديكر شاهكارهاى خويش 


را ساخته و عرضه كردهاند. 


ولى نايل تنها در ايرا و آواز از همه برتر بود. در موسيقى سازىء ونيز مقام رهبرى را داشت و موسيقيدوستان شكوه ميكردند 
كه نايليها به حيله ها و زرنكّيهاى صداى انسان بيش از ريزه كاريهاى آرمونى و كنتريوان علاقه دارند. در اينجا نيكولو يوريورا 
مافوق همه قرار داشت و “شايد بز كترين معلم آوازى بود كه تا آن وقت به وجود آمده بود.” هر آوازخوان ايتاليايى آرزو 


داشت شاكرد او باشد. و همينكه يذيرفته ميشد» با خضوع و خشوع. رفتار غيرعادى و 


ص: رذرا 


آمرانه اورا تحمل ميكردممْ بدين ترتيب بود كه اوء به موجب روايتى» كائتانو كافارلى را مدت ينج سال روى يك صفحه 
تفريى نكاد واشت تسسين :كا ذادن ابن اطمئاة “كه و امكف رز كتروح عرانطدة اروياسكه» وى بو امخض كزد, نفر يعد أن 
نظر تدريس فرانجسكو دوراننه بود كه به وينجىء يوملىء يركولزىء بائيزيلو» و ييتجينى تعليم ميداد. 


در مورد لئثوناردو داوينجى به نظر ميرسيد كه اسمش مشكلاتى برايش ايجاد كند ولى بزودى با تنظيم ديدون رها شد. اثر 
متاستازيو مورد تحسين و تشويق قرار كرفت. آلككاروتى احساس ميكرد كه “خود ويرزيل از شنيدن اثرى جنين با روح و جنين 
موثر» كه در آن قلب و روح با هم مورد حمله موسيقى قرار ميكيرند» خرسند ميشد” از اينها معروفتر» در زمينه “ايرا سريا” و 
“ايرا بوفا”. اوراتوريو» مسء و موتتء لثوناردو لئو بودمٌ نايل مدتى در ميان خنديدن به ايرا كميكك اوء لافينتا فراكاستاناء و 


كريستن به “ميزرر”اى كه او براى مراسم روزه يزركك سال *175 تنظيم كرده بود در نوسان بود. 


لئو» هنكامى كه در حدود سال ١/78‏ كانتاتى را كه نيكولو يوملى ميخواند شنيدء با فرياد كفت: “در مدت كوتاهى اين جوان 
مورد اعجاب و تحسين ارويا واقع خواهد شد.” يوملى تقريبا به اين ييشكويى جنبه تحقق بخشيد. در بيست و سه سالككى وى با 
نخستين ابراى خود مورد تحسين نايل قرار كرفتء و در بيست و شش سالكّى در رم ييروزى مشابهى به دست آورد. سيس به 
بولونيا رفت و خود را به عنوان شاكرد به يدر روحانى مارتينى معرفى كردم ولى وقتى آن معلم روحانى به صداى او كوش داد 
كه فى البداهه يكك قطعه آواز جند صدايى را با همه يختككّى كامل متداولش براى او خواند» فرياد برآورد: “يس شما جه كسى 
هستيد آيا شما مرا مسخره ميكنيد اين من هستم كه بايد از شما ياد بككيرم.” در ونيز ابراهاى او جنان شور و ذوقى ايجاد كردند 
كه شوراى ده نفرى او را به عنوان رئيس موسيقى مدرسه معلولين منصوب كرهد. او در آنجا تعدادى از بهترين آهنكهاى 
مذهبى آن نسل را ساخت. هنكامى كه به وين رفت (0188)» با دوستى صميمانه با متاستازيو آهنكهاى خود را تصنيف ميكرد. 
يس از بيروزيهاى بيشتر در ونيز و رم» وى در شتوتكارت و لودويكسبوركك (”1787 -1788) به عنوان رئيس موسيقى نمازخانه 
دوك وورتمب ركك اقامت كزيد. در اينجا سبكك ايرايى خود رابه سوى آلمانى كردن آن كرايش دادء آرمونى آن را ببجيدهتر 
و موسيقى سازى آن را مايهدارتر و يروزنتر كرد. او تكرار “دكايو” آرياها را كنار كذاشت و رسيتاتيفها را با موسيقى 
اركسترى همراه ساخت. شايد تحت نفوذ ران - رُررُ نوور» استاد فرانسوى باله در شتوتككارت,. در ايراهاى خود به باله نقش 


برجستهاى داد. اين تحولات در موسيقى يوملى تا حدودى راه را براى اصلاحات كلوكك هموار ساختئد. 


هنكامى كه اين آهنكساز سالخورده به نايل بازكشت (1788)» تماشاكران از تمايلات آلمانى وى بدشان آمد و به طور قاطع 
از ايراهاى او رو كرداندند. موتسارت يكى از آنها را در سال ١‏ قواثايل شنيد و كفك “زيباست» ولى سبكك آن براى تثاتر 


خيلى بالا و همجنين خيلى قديمى 


ص: وعم 


است.” يوملى در آهنكّهايى كه براى كليسا ميساخت با استقبال بهترى روبرو شد. “ميزرر” واثر ديكرش به نام مس براى 
مرد كان در سراسر جهان كاتوليكك خوانده شدند. ويليام بكفرد يس از شنيدن اين اثر در ليسبون به سال 211717 جنين نوشت: 
“من هركز آهنكنّى جنين يرشكوه و موثر نشنيدهام» و شايد هم ديكّر نشنوم.” يوملى» كه د رآ مدهاى خود را با توجه خاص 
آلمانيها ذخيره كرده بودء به موطن خود آورسا بازكشت و سالهاى آخر عمر را در فربهى يرتنعمى به يايان رسانيد. در سال 


نايل بيش از آنكه آواز بخواند» ميخنديد. ي ركولزى با يكك ايرا كميكك ياريس را تسخير كرد واين كار را يس از آنكه اين 


شهر مغرور به عنوان تنها شهر در ميان يايتختهاى ارويا از تسليم شدن در برابر “ايرا سريا”ى ايتاليا امتناع ورزيده بود انجام داد. 
نخووائن ايسدا ير كؤتزى شخها دوا يكار يباه عرضه قر لكذافة زرا وى در 118 در سن :نشت :و شسش سالكي 
د ركذشت. او كه در نزديكى آنكونا ديده به جهان كشوده بود در سن شانزدهسالكى به نايل آمد و تا هنكامى كه به سن 
بسكاو ذو مالك رميل» تعن ين انزاء بسن شنوتاك ومن ناك كه حوره تمي ناز قزاز > رقعد قز سال 11 ابراه 
به نام زندانى ساخت و به عنوان ميانيرده اين ايراء اثرى به نام لاسروا يادرونا (كلفتى كه خانم خانه ميشود) ارائه كرد. داستان 
ايراء كه جنبه شاد يبخش دارد؛ تعريف ميكند كه جكونه سربيناى كلفت ارباب خود را وادار ميكند با او ازدواج كند, آهنكك 
اين اثر:عبارت است از يكك ساعت سرور و شادى و قطعات تند و زود كذر. قبلا ذكر شد كه جكونه اين شيطنت ماهرانه در 
“جنكك دلقكها” در سال 1787 خلق و خو و قلب ياريس را به خود جلب كردء يكصد بار در ايراى ياريس اجراء و سيس در 
”10 نود واشش بار ديكر در تثاتر - فرانسه تكرار شد. در خلال اين مدتء يركولزى ايراى خود به نام اوليمبياده را در رم 
رهبرى ميكرد (1780). استقبالى كه از او شد عبارت بود از طوفانى از هو و يكك يرتقال كه درست به سوى سر آهنكساز 
فكو لندودروة: يكه سال نند به يوسموتو :رفت تا شعت درمان تماوى سل أقزان كيرف زندكى متدويان اسراف 
آميزش بيمارى او را وخيمتر كرده بود. مركك زودرس او جبران كناهانش را كرد. جسدش توسط راهبان كايوسن» كه وى 
روزهاى آخر عمرش را در ميان آنان كذرانده بودء در كليساى محل دفن شد. رم كه دجار ندامت شده بودء اوليمبياده را احيا 
كرد و با وجد و سروراز آن تشويق به عمل آورد. ايتاليا نه آن قدر به خاطر اينترمتسوهاى ير سرورش. بلكه براى احساس 


لطيف “ستابات ماتر” او» كه عمرش كفاف به يايان رساندن آن را نداد» بر او ارج مينهد. 


دومنيكو سكارلاتىء مانند ي ركولزى. بر اثر بادهاى مساعد كمى بيش از حد لازم بز ركه جلوة ادها قده :انيت ولئ عمه كسى 


ميتواند در برابر درخشش شيرينكاريها و تردستيهاى او 


ص: ل هارا 


مقاومت كند او كه در سال دع » يعنى در سنه اعجوبه ها (هندل و باخ)» به دنيا آمده بود» ششمين فرزند آلساندرو سكارلاتى 
بود كه در ايراى ايتاليا همان مقام را داشت كه وردى بعدا در آن به دست آورد. اواز لحظه تولد خود در هوايى آكنده از 
موسيقى دم زد. برادرش يبترو» يسرعمويش جوزيه؛ و عموهايش فرانجسكو و تومازو موسيقيدان بودندء ايراهاى جوزيه در 
نايل» رم» تورنء ونيز» و وين به روى صحنه آمدند. يدرشء كه هراس داشت مبادا نبوغ دومنيكو در ميان اين وفور استعداد 
دجار تباهى شود او را در ببست سالكى به ونيز فرستاد. او ميكفت: “اين فرزندم شهبازى است كه بالهايش رشد كردهاند. او 
نبايد در آشيانه باقى بماند» و من نبايد مانع يرواز او شوم.” مرد جوان در ونيز به مطالعاتش ادامه داد و با هندل اشنا شد. شايد 
آنها باهم به رم رفتند و در آنجاء به اصرار كاردينال اوتوبونى؛ به رقابت دوستانهاى در زمينه نواختن كلاوسن و سيس اركك 
يرداختند. در آن وقت دومنيكو بهترين نوازنده كلالوسن در ايتاليا بود ولى» به طورى كه كفته ميشود. هندل با او برابرى 
ميكردمْ و حال آنكه در زمينه اركك سكارلاتى بصراحت به برترى “ساكسى عزيز” (هندل) اعتراف ميكرد. اين دو نفر رفاقتى 
استوار يافتندمْ اين امر براى دو هنرمند همكار بسيار مشكل استء ولىء» براساس كفته يكى از معاصران اين دو “دومنيكو 


داراى مطبوعترين خلق و برازندهترين رفتار بود.” و هندل هم به سهم خود بسيار خوش قلب بود. 


حجب هنرمند ايتاليايى مانع از آن ميشد كه استادى خود را در كلاوسن به مردم نشان دهدء و آنجه ما ازاو ميدانيم براساس 
كزارشهايى است كه از برنامه هاى موسيقى كه وى به طور خصوصى اجرا ميكرد رسيده است. يكى از شنوند كان دررم 
)17١(‏ كه صداى نواختن كلاوسن او را شنيده بود “كمان كرد كه ده هزار شيطان مشغول نواختن آن سازند”/ هيج كاه در 
كذشته نشنيده بود كه “قطعاتى به اين صورت اجرا شوند و اثر بككذارند.” سكارلاتى نخستين كسى بود كه امكانات كليدهاى 
دست جبء از جمله رفتن از اين كليدها به كليدهاى دست راستء را توسعه داد. او ميكفت: “طبيعت به من ده انككشت داده 
استء و جون ساز من محلى براى كار كرفتن همه آنها دارد» دليلى نميبينم كه از آنها استفاده نكنم.” در سال ١7١9‏ وى شغلى 
ناضوان وكسن فوسيقى ماران ملكةه ييشيق لفمظاة هازيا كاوشيواة ديرفت ابن ون يسن ازمر ك3 شوشر كن بان سويسك: 
به عنوان يكك توطئهكر مزاحم تبعيد شده بود. در سال 1244 به رم آمد و تصميم كرفت سالونى داير كند كه از نظر حضور 
نوايغ به درخشش سالون كريستينا ملكه سوئد باشد. ملكه سوئد ده سال بيش در كذشته يود. ماريا در كاخى در ميدان ترينيتا 
دئى مونتى بسيارى از اعضاى سالون ييشين كريستيناء از جمله جند عضو فرهنكستان آركادياء را كرد آورد. در آنجا 
سكارلاتى تعدادى از ايراهاى خود را روى صحنه آورد (17:4 -17/18). با احساس دلكرمى از موفقيتى كه به دست آورده 
بودء آملتو (هملت) را در تماشاخانه كايرانيكو اجرا كرد. اين برنامه با استقبال روبرو نشد و 


ص: إدهكر 


دومنيكو ديكر هيج برنامه ايرايى به مردم ايتاليا عرضه نكرد. يدرش هدفى بيش از اندازه بالا براى او تعيين كرده بود. 


او مدت جهار سال )١7١4- ١11/1١8(‏ رياست اركستر نمازخانه جوليا را در واتيكان به عهده داشت. و در كليساى سان ييترو 
وظيفه نواختن اركك را بر عهده كرفت در اين هنكام وى يكك “ستابات ماتر” ساخت كه “شاهكارى واقعى” خوانده شده 
است. در سال ١11١9‏ رهبرى ايراى خود به نام نارجيزو را در لندن به عهده داشت. دو سال بعد به عنوان رئيس موسيقى 
نمازخانه زان ينجم و معلم دختر يادشاه., به نام ماريا بارباراء در ليسبون به كار مشغول شد. ماريا تحت تعليم وى نوازنده 
كلا-وسن زبردستى شدمْ بيشتر سوناتهاى موجود سكارلاتى براى استفاده ماريا ساخته شده بودند. او به سال ١1770‏ به نايل 
بازكشت ودر جهل و دو سالكّى با ماريا جنتيله كه شانزده سال داشت ازدواج كردم و در سال 9 او را به مادريد برد. در 
آن سال ماريا باربارا با فرديناند وليعهد اسيانيا ازدواج كرد. هنكامى كه وى با شوهرش به سويل رفت» سكارلاتى همراهش 


رفت و تا هنكام مركك ماريا در خدمتش ماند. 


مسف شكارلات ذزسال 9 دركذشت و ينج بجه براى او به جاى كذارد. او بار ديكر ازدواج كرد و طولى نكشيد كه 
تعداد فرزندانش به نه رسيد. وقتى كه ماريا باربارا ملكه اسيانيا شد »)١7588(‏ خانواده سكارلاتى رابا خود به مادريد آورد. 
فارينلى موسيقيدان محبوب زوج سلطنتى بود» ولى اين خواننده (فارينلى) و استاد موسيقى (سكارلاتى) دوستان خوبى شدند. 
موضع سكارلاتى عبارت بود از موضع يكك خدمتكزار ممتاز» زيرا وى براى دربار اسيانيا موسيقى و آهنكك فراهم ميكرد. در 
سال 1760 اجازه كرفت تا به دوبلن برود» و در سال 178١‏ به لندن: ولى بيشتر اوقات» وى با رضايت توام با آرامش در مادريد 
يا اطراف آن زندكى ميكرد. او تقريبا خود را از جهان منزوى داشته بود و شايد هيج فكر نميكرد كه در قرن بيستم مورد علاقه 


خاص نوازند كان ييانو قرار كيرد. 


از 000 سوناتى كه اينكك به علت ظرافت آهنكك خود به نحوى نامطمئن شهرت او را حفظ ميكنند» سكارلاتى تنها سى سونات 
در حيات خود منتشر كرد. عنوان بيتكلف اين سوناتهاء تمرينهايى براى كلالوسن» حاكى از محدوديت هدف آنها بود. اين 
هدف عبارت بود از كاوش در زمينه امكان بيان با استفاده از اسلوب كلاوسن. اين سوناتها تنها به مفهوم قديميتر كلمه سونات 
هستند - يعنى قطعاتى كه با ساز نواخته شوندء نه آنكه خوانده شوند. بعضى از اين سوناتها داراى تمهاى مخالف هستند» و 
بعضى ديككر جفت جفت در كليدهاى مازور و مينور قرار دارند» ولى همه اينها به صورت حركاتى منفرد هستند و كوششى 
نميشود كه تمها مبسوط و تكرار شوند. اين قطعات حاكى از آزاد شدن كلاوسن از نفوذ اركك. و قبول نفوذهاى ايرا از طريق 
تصنيفهاى سازهاى كلاويه دار است. در اينجا جابكى انككشتان» كه تابع نيروى تخيلى يرتحركك و يربركت استء بر سر زند كى» 


ظرافت» تحرير» و شيرينكاريهاى سويرانوها و “كاستراتوها” ييشى مى- 


ص: إذنان 


كيرد. سكارلاتى واقعا با كلاوسن بازى ميكرد و ميككفت: “در مورد هنر انتظار دانش عميق نداشته باشيد, بلكه بازى و تفريح 
مبتكرانه و ماهرانه از آن بخواهيد.” در صداهايى كه كاهى به صورت حركات ملاديم جويبارها و زمانى به شكل ريزش 
آبشارها در قطعات سكارلاتى به كوش ميرسندء اثرى از رقص اسيانيايى - جست و خيز ياهاء جرخاندن دامنهاء و تق تق 
فاستكياه وهر دوا ركوو دو سرايعن سوا نواق ا وققانة عاو ا رتموسقية اناق يك كما بلط كاماد ونان ريطي ختو ةنا 


تسليم لذت و مسرت كردهاند. 


اين احساس شادى در ساز بايد يكى از منابع تسلاى خاطر سكارلاتى در سالهايى بوده باشد كه وى در اسيانيا خدمت ميكرد. 
او به همان اندازه كه از موسيقى لذت ميبرد» به قمار - كه مقدار زيادى از مستمرى او رااز بين ميبرد - نيز علاقه داشت,ْ ملكه 
بكرات ناجار ميشد قروض وى را بيردازد. يس از سال ١78١‏ وضع سلامتش مختل شدء ولى بر خداشناسى او بيفزود. در سال 
*70 به نايل بازكشت و سه سال بعد در آنجا دركذشت. فارينلى نيكوكار مخارج خانواده فقير دوست خود را تامين ميكرد. 


ما زندكَى عجيب فارينلى در اسيانيا را به فصل ديكرى موكول كردهايم. او و دومنيكو سكارلاتى» جامباتيستا و دومنيكو تييولو 
از جمله ايتالياييهاى ير استعدادى بودند كه همراه منككسء كه تقريبا ايتاليايبى شده بود» موسيقى و هنر ايتاليا را با تحركك و 
سرزند كى اسبانيايى د رآميختند. در سال ١1784‏ يادشاه نايل بيش از آنهاء يا به دنبال آنهاء به اسيانيا رفت. در آن سال فرديناند 
ششم بدون اولاد دركذشت,. و برادرش كارلوس جهارم, يادشاه نايل» تاج اسيانيا را به عنوان كارلوس سوم به ارث برد. نايل از 
زفتق او.مشائن يود عزيمت او كهبا ناو كاني مركب ا شائزذة كقتن ضووت كرفت يرا نابليها تعطيلي غمانكير يوةز انها دز 
كروه هاى بزركك در امتداد ساحل جمع شدند تا رفتن او را مشاهده كنند. كفته ميشود بسيارى از آنها به هنككام وداع با 
“يادشاهى كه خود را يدر ملت خويش نشان داده بود”. ميكريستند. حد اعلاى موفقيت زندكى و فعاليتهاى او جوان كردن 
دوباره اسيانيا بود. 


ص: اودارا 


فصل دهم :برتغال و يومبال - ع./ا١‏ - ١1/41‏ 


5 - زان ينجم: ع./11 - ١1/8٠‏ 


جرا يرتغال يس از روزهاى بزركك مازلان» واسكودوكاماء و كاموئش رو به انحطاط كذارده بود زمانى بود كه روح و جسم 
اين ملت تكافو ميكرد تا نيمى از كره خاكى را ببويد و مستعمرات مهمى در امريكاى جنوبى» آفريقا ماداكاسكار هندوستان 
مالاكاء سوماتراء و جزاير مادرا و آسوراز خود باقى كذاردمٌ ولى در اين هنكام در قرن هجدهم. اين كشور به صورت 
يبشرفتكى كوحكى از خاكك ارويا در دريا درآ مده بودء از لحاظ باز ركانى و امور جنكى به انكلستان وابستكى داشتء و منبع 
تغذيهاش هم طلا و الماسى بود كه با اجازه ناوكان انككلستان از برزيل به اين كشور حمل ميشدند. آيا نيروى مولد يرتغال بر 
اثر تامين آن همه افراد شجاع براى نككاهدارى يايكاه هايى جنين متعدد كه به وضعى متزلزل در اطراف و اكناف جهان قرار 
داشتند» به يايان رسيده بود آيا جريان طلا به داخل يرتغال كيفيت آهنين را از عروق آن بيرون رانده و اعضاى طبقه حاكمه را 
از ماجراجويى به راحتطلبى كشانده بود بلى» همين طور بود و علاسوه بر آن جريان طلا به داخل اين كشور صنايع يرتغال را 
نيز تضعيف كرده بود. در آن حال كه بهاى البسه. مواد غذايى» و اشياى تجملى را ميشد با طلاهاى وارداتى يرداخت» كوشش 
صنعتكران يرتغالى براى رقابت در زمينه صنايع دستى يا كالافاق صتعتى با افزارمتدان و سرمايه كذاران اتكلستان: هلد و 
فرانسه جه سودى ميتوانست داشته باشد ثروتمندان كه طلاها را در دست داشتند ثروتمندتر ميشدند بر زر وا زيور البسه وساز و 
بركك مود ميافزودند. فقراء كه از اين طلاها دور نكاه داشته ميشدئدء فقير باقى ميماندثل و ثنها مح ركشان براق زحمت كشيدن 
و كان كرون كرستكي بود. در بسيارى از مزارع استفاده از كاركران سياهيوست متداول شدء و كدايان با فريادهاى خود 
شهرها را ير سروصدا ميكردند. ويليان بكفردء كه در سال 117/817 صداى آنها را شنيده بودء جنين كزارش داد: “از نظر قدرت 
ريه هاء وفور زخمهاء كثرت حشرات بدنء تنوع و ترتيب وصله ياره هاء و استقامت بيمحاباء هيج كدايى نيست كه بتواند با 
كداهاى يرتغال رقابت كند. ... اين كداها از لحاظ تعداد بيشمارند» 


ص: عم 


كور ولالند, و بدنشان يوشيده از يوسته هاى زخم است.” ليسبون آن زمان شهر زيباى امروز نبود. كليساها و صومعه ها با 
شكوه. و كاخهاى نجبا عظيم بودند» ولى به طور كامل يكك دهم جمعيت بيخانمان بودند و كوجه هاى يريبج و خم كنده از 
بوى زباله و كثافت. ولى در اينجا هم, مانند ديكر نقاط سرزمينهاى جنوبىء فقرا به روزهاى آفتابى» شبهاى يرستاره» موسيقى» 
مذهبء و زنان خداشناس با جشمان هوسانكيز دل خوش ميداشتند. مردم» كه وجود ككك روى يوست بدنشان وو يشه در هوا 
مانع كارشان نميشد» يس از كاهش كرما به خيابانها ميريختند و در آنجا ميرقصيدند» آواز ميخواندند» كيتار مينواختند» و بر سر 


تبسم يكك دوشيزه به جنكك و جدل با يكديكر ميبرداختند. 


عهدنامه هايى (3128 1828١‏ 170) يرتغال را در يكك همزيستى عجيب به انكلستان وابسته كرده و اين دو كشور رااز نظر 
اقتصاد و سياست خارجى با يكديكر متحد ساخته بود» و حال آنكه از نظر شيوه هاى زندكى آنان را كاملا متمايز» واز نظر 
معتقدات مذهبى نسبت به يكديكر متخاصم نككاه ميداشت. انككلستان قول داده بود كه از استقلال يرتغال محافظت كند و به 
شراب يرتغال به نام يورت (از او يورتو) اجازه دهد كه با تعرفه كمركى بسيار كاهش يافتهاى وارد انكلستان شود. يرتغال تعهد 
كرف كه الغازه:دهد مسوعات الكستان يدون عوارضن. كمركى ارد آن كشون شوثل »بو در هر سكن كدايش ابد حاتت 
الكنيعاق و بكرف روكقالدها ] كلئيهها وا نفع كنا واقق ملموة جد متكدد كود ارا تروص دافن شري هيع ١‏ الكلسيها قن 
به يرتغاليها به جشم متعصبين جاهلى مينكريستند كه بنادرى با اهميت سوق الجيشى دارند. سرمايه هاى انكليسى بر صنايع و 
بازركانى يرتغال مسلط بودند. يومبال» با لحنى تا حدودى اغراقآ ميز» جنين شكوه ميكرد: 


در سال ١785‏ يرتغال براى حفظ و نككاهدارى خود بسختى جيزى توليد ميكرد. دو سوم حوايج ماديش به وسيله انكلستان تامين 
ميشد. انكلستان ارباب همه امور تجارى ما شله بود و همه باز ركانى خارجى ما به وسيله عمال انكليسى اداره ميشد. همه 
محصولات كشتيهايى كه از ليسبون به برزيل فرستاده ميشدندء و نتيجتا ثروتهايى كه در ازاى آنها بازكردانده ميشدندء به آنها 


با وجود اين» طلا و نقره و سنككهاى قيمتى مستعمراتى به مقدار كافى به دست دولت يرتغال ميرسيد تا هزينه هاى خود را تامين 
ويادشاه رااز يارلمان و قدرت وصول مالياتش بينياز كند. بدين ترتيب» زان ينجم در طول سلطنت جهل و جهار سالهاش با 
آسايشى سلطانوار زندكى ميكرد و تعدد زوجات را با فرهنكك و تقدس آرايش ميداد. او وجوه بسيار زيادى به دستككاه ياب 
ميبخشيد يا قرض ميداد» و در عوض عنوان “اعليحضرت بسيار مومن” و حتى حق بركزارى آيين قداس را به دست ميآورد. 
ولى اين حقى را نداشت كه نان و شراب را به جسم و خون مسيح تغيبر دهد. فردريكك كبير ميكفت كه “لذات وى وظايف 


كشيشى» بناهايش صومعه هاء 


ص: إحزوكر 


سياهيانش راهبان و رفيقه هايش راهبه ها بودند.” كليسا تحت نظر يادشاهى كه مواردى جنين عديده از بخشش كناهان خود 
رابه آن مديون بود. رونق يافت,ْ نيمى از اراضى را در تملكك داشت,ء مريدانش نهصد خانه مذهبى را ير كرده بودند. از 


جمعيت دو ميليون نفرى اين كشورء دويست هزار نفرشان مشاغل مذهبى داشتند يا به يكى از موسسات مذهبى وابسته بودند. 


بويزه يسوعيانء» جه در خود يرتغال و جه در مستعمرات آنء مقام برجستهاى داشتندمْ آنها در به دست آوردن برزيل براى 
يرتغال سهيم بودند» و نحوه اداره ياراكه به دست آنها حتى مورد يسند ولتر واقع شدمٌ جند تن از آنان بخوبى در دربار يذيرفته 
شدندء و بعضى از آنها بر يادشاه تسلط يافتند. در تشريفات عظيم كوريوس كريستى (عيد جساد) يادشاه يكى از تيركهاى 
جادرى را كه در زير آن روحانى بزركك ليسبون مراسم آيين مقدس را اجرا ميكرد در دست ميكرفت. هنككامى كه انككليسيها از 
ديدن مسير دسته مذهبى» كه در دو طرفش سربازان و عبادت كنند كان كلاه از سر برداشته و زانو ميزدند» به حيرت ميافتادند» 
برايشان توضيح داده ميشد كه اين كونه مراسم» نمايش ظروف كرانبهاء و يادكارهاى اعجازآميز كليساها يكى از عوامل عمده 
حفظ نظم اجتماعى در ميان فقرا ميباشند. 


در عين حال» دستكاه تفتيش افكار مراقب خلوص ايمان و ياكيزكى خون ملت بود. زان ينجم با به دست آوردن فرمانى از 
ياب بنديكتوس سيزدهم مْ كه اجازه ميداد از زندانيان دستكاه تفتيش افكار به وسيله وكلاى دادكسترى دفاع شود و همه احكام 
صادره به وسيله اين دستكاه مشمول تجديدنظر يادشاه باشد» جلو قدرت آن سازمان را كرفت. حتى با اين وجودء قدرت 
داد كاه تفتيش افكار آن قدر بود كه توانست شصت و شش نففر را در ظرف يازده سال در ليسبون بسوزاند (17*7 - 1887). 
در ميان آنان بهترين نمايشنامه نويس يرتغالى آن دوران» آنتونيو زوزه داسيلواء بود كه متهم به يهوديت ينهانى بود. در روز 
اعدام وى (194 اكتبر 174) يكى از نمايشنامه هايش در يكى از تماشاخانه هاى ليسبون اجرا شد. 


زان ينجم به موسيقىء ادبيات» و هنر علاقه داشت بازيكران فرانسوى و موسيقيدانان ايتاليايى رابه يايتخت خود آوردو 
فرهنكستان سلطنتتى تاريخ را تاسيس كرد. او هزينه آبراهه بزركى را كه به ليسبون آب ميرساند فراهم كرد. با هزينهاى برابر 
٠0٠٠م‏ فرانكك صومعه مافرا را ساخت (/17١/ا١‏ - 1757) كه وسيعتر از اسكوريال بود و هنوز هم در زمره با شكوهترين 


بناهاى شبه جزيره ايبرى است. او براى تزيين درون اين صومعه بزركترين نقاش يرتغالى قرن را از اسيانيا بازخواند. 


هشتاد و جهار سال عمر فرانسيسكو وييرا عشق و هنر را در ماجراى عاشقانهاى كه يرتغال را به هيجان آورد درهم آميخت. وى 
در سال 18884 در ليسبون بهدنيا آمد و هنككامى كه او و اينيث النا د ليما هر دو كودكك بودند» عاشق اينيث شد. جون به نقاشى 


نيز عشق داشتء در سن نهسالكى به رم رفت» مدت هفت سال در آنجا تحصيل كرد. و در يانزدهسالككى جايزه اول را 


ص: م 


در مسابقهاى كه توسط فرهنكستان سنت لوكك ترتيب داده شده بود ربود. در سال 171١8‏ به يرتغال بازكشت, زان ينجم او را 
بركزيد تا اسرار آيين قربانى مقدس را بكشد. كفته ميشود وى اين تصوير را در شش روز تمام كردم سيس عازم شد تا اينيث 
وناك يذو صاحن عنوان دغر دست زد يد سينه او "كذاشت .و دوعر زادر ضومعيناي زنداتقى كرد :فر السيسكو به يادشاه 
متوسل شدء و يادشاه از وساطت ابا كرد. او به رم رفت و فرمانى دريافت داشت كه تعهدات رهبانيت اينيث را لغو ميكرد و 
ازدواج را مجاز ميداشت. مقامات يرتغالى فرمان را ناديده كرفتند. فرانسيسكو به ليسبون بازكشت»ء خود را به لباس خشتمال 
درآوردء وارد صومعه شدء محبوبه خود را ربود و با او ازدواج كرد. برادر دختر به او تيراندازى كرد. او ازاين زخم بهبود 
يافت و ضارب خود را بخشيد. زان ينجم او را نقاش دربار كرد. به او ماموريت داد كه نه تنها صومعه مافراء بلكه كاخهاى 
سلطنتى را نيز تزيين كند فرانسيسكو يس از مركك اينيث )1١778(‏ بقيه عمر را در انزواى مذهبى و به كارهاى خيريه كذرانيد. 


جه قدر ازاين كونه ماجراهاى عاشقانه روح و خون كه دريس يرده هاى تاريخ نايديد شدهاند! 


1- يومبال و يسوعيان 


زان ينجم در سال يس از هشت سال فلج و اختلال مشاعر» كو الى درن زوزف اول (زوزه مانوثل) سلطنتى 
يرحاد ثه را آغاز كرد. او سباستيائو زوزه د كارواليو املو راء كه تاريخ وى را به عنوان ماركس "فيال دوو قري بو وشيقية 
آورترين وزيرى كه تا آن تاريخ بر يرتغال حكومت كرده بود - ميشناسدء به عنوان وزير جنكك و وزير امور خارجه وارد كابينه 


كرد. 


متكامي كه زوزق به فكت سلطت رسيدة يوميال بتحاه و ركف ساله بوذ اق كه ترسط سوغياق در كاتشكاه كويسرا تحصيل 
كرده بود. نخست به عنوان رهبر ورزشكار و ستيزهجوى دارودسته اشرارى كه در خيابانهاى ليسبون شرارت ميكردند كسب 
شهرت كرد. در سال ١777”‏ دونا ترزا د نورونا راء كه از خانواده متشخصى بود.ء وادار كرد با او فرار كند. خانواده دختر عمل 
سباستيائو را محكوم كردء ولى يس از آنكه به استعداد او بى برد» به فعاليتهاى سياسى او كمك كرد. همسرش ثروت 
مختصرى برايش آوردء و نيز ثروتى از يكك عمويش به ارث برد» و راه خود را با اعمال نفوذ» يافشارىء و توانايى آشكار 
كشود. در سال 179 به عنوان وزير مختار يرتغال در لندن منصوب شد. همسرش به صومعهاى رفت و در آنجا به سال ١750‏ 
ذركذشتة. وى ذر هدث ششن سالى كور الكلسعان بود اقتضاد واشيوه تحكوعت اين كشون .را موود مظالعه قرارداد 2 عتوحة 
اطاعت كلساق انكليكان از دولت شده:و شايك يارهائ اق معتقدات كاترليكن غود را از دست ذاف. يوسال دن سال 11/66 به 


لبضوة: باكنع» به عنزانفرسعاده برتعال به 


ص: 0 


وين اعزام شد »)١788(‏ و در آنجا با يكى از برادرزاده هاى مارشال داون (كسى كه با يكك بار شكست دادن فردريكك نامى 


جاودانى يافت) ازدواج كرد. عروس تازه يومبال در تمام مراحل ييروزيها و شكستهايش نسبت به او صميمانه وفادار ماند. 


زان ينجم نسبت به يومبال به عنوان اينكه “قلبى ناصاف دارد” و “از خانوادهاى بيرحم وانتقامجوستء” وامكان دارد در برابر 
يادشاه قد علم كند اعتماد نداشت. با اين وصفء يومبال در سال 1754 به يرتغال خوانده شد و با يشتيبانى يسوعيان به وزارت 
ارتقا يافت. زوزف اول اين انتصاب را تاييد كرد. ذكاوت توام با يشتكار بزودى در كابينه جديد به يومبال تسلط و برترى 
بخشيد. يكى از كارداران فرانسه در يرتغال اظهار داشت: “كارواليو را ميتوان به عنوان رئيس وزيران دانست. او خستكينايذير» 
فعال؛ و سريع العمل است, اعتماد ارباب خود يادشاه را جلب كرده استء و در كليه امور سياسى» هيج كس بيش از او 
اطلاعات و قدرت دركك ندارد.” برترى او در جريان زمين لرزه بزركك اول نوامبر ١708‏ آشكار شد. در ساعت نه و جهل دقيقه 
بامدادء در “روز ياديود قديسان” هنكامى كه بيشتر مردم در كلساقا مشغول عباقت بوةتلة «جهار تكان 'شديد زميق ننم از 
ليسبون را به صورت مخروبه درآوردء بيش از يانزده هزار نفر را كشت,ء غالب كليساها را منهدم كردء ولى بيشتر فاحشه خانه 
هاء و همجنين خانه يومبال» از كزند آن مصون ماندند. بسيارى از ساكنان از وحشت به سوى سواحل رودخانه تاكّوس (تزو) 
دويدند» ولى يكك موج ناشى از مد آبء كه نزديكك ينج متر ارتفاع داشتء هزاران نفر ديكر را به هلاكت رساند و كشتيهايى 
را كه در رودخانه بودند درهم شكست. آتشسوزيهايى كه در هر ناحيه از شهر روى دادند تلفات ديكرئ به.بار آورذتك. ذر 
هرج و مرج ناشى از اين وضعء اوباش» بدون بيم از عقوبت» شروع به قتل و غارت كردند. يادشاه كه از مركك جان به در برده 
بودء از وزيران خود يرسيد جه بايد كرد. كفته ميشود كه يومبال ياسخ داد: “مردكّان را دفن» و به زنده ها كمكك كنيد.” 
زوزف به او اختيار تام داد» و يومبال با سرعت و نيرويى كه از خصوصيات وى بود از اين اختيارات استفاده كرد. او سربازان را 
براى حفظ نظم كماشت» براى افراد بيخانمان جادرها و اردوكاه هايى برقرار كرد. و دستور داد هر كس كه در حال غارت 
مردكان ديده شدء فورا به دار آويخته شود. او بهاى خواربار را به ميزانى كه قبل از وقوع زلزله بود تثبيت كرد و همه 
كشتيهايى را كه ميآمدند وادار كرد محصولات خواربار خود را تخليه كنند و به همان قيمتها بفروشند. او» كه سيل كاهشنايذير 
طلا از برزيل كمكش ميكرد. بر نوسازى سريع ليسبونء با بولوارهاى عريض و خيابانهايى كه به خوبى مفروش و روشن شده 
بودند» نظارت ميكرد. قسمت مركزى شهر به همان صورت كه امروز هست كار معماران و مهندسانى بود كه زير نظر يومبال 


كار ميكردندك. 
موفقيت او در جريان اين فاجعه بر هم زننده نظم و آرامش باعث تاييد قدرت او در 


ص: حار 


دستكاه دولتى شد. دراين هنكام او به دو كار عميقا موثر دست زد: آزاد ساختن حكومت از تسلط كليساء و آزاد كردن 


اقتصاد از تسلط انكلستان» اين كارها فردى يولادين» وطنيرست» بيرحم و مغرور لازم داشتند. 


اكر اقدامات ضد روحانى او خصوصا بر يسوعيان ضربه وارد ميكردند, در درجه اول به اين علت بود كه او عقيده داشت 
يسوعيان از سال 1208 به بعد يكصد هزار تن از هنديشمرد كان را در قسمتى از خاكك ياراكه. در سى و يكك “قراركّاه” 
براساس نظام نيمه كمونيستى و با تبعيت رسمى از اسيانيا مستقر كرده و آنها را به مقاومت در برابر تلاش يرتغال داير بر الحاق 
اين منطقه به خاكك خود وا ميداشتند. يويند كان اسيانيايى و يرتغالى درباره وجود (كاملا افسانهاى) طلا در خاكك ياراكه 
مطالبى شنيده بودندء و بازركانان شكايت داشتند كه روحانيان يسوعى مشغول انحصارى كردن بازركانى ياراكه و افزودن 
سودهاى حاصل از آن به وجوه كيش خود هستند. در سال ١78١‏ يومبال عهدنامهاى منعقد كرد كه براساس آن يرتغال 
مستعمره ثروتمند سان - ساكرامنتو (در دهانه ريو دلا يلاتا) را به اسيانيا تسليم كرد و» در عوضء هفت قراركاه يسوعيان را در 
مجاورت مرز برزيل دريافت داشت. اين عهدنامه تصريح ميكرد كه سى هزار تن از هنديشمرد كانى كه در اين اجتماعات 
هستند بايد به مناطق ديكر مهاجرت كنندء و اراضى اين قرار كاه ها را به يرتغاليهايى كه به آنجا خواهند آمد واكذارند. 
فرديناند جهارمء يادشاه اسيانياء به يسوعيان ياراككه دستور داد از اين قرا ركاه ها خارج شوند و به اتباع خود دستور دهند كه با 
صلح و صفا از آنجا عزيمت كنند. يسوعيان مدعى بودند كه ازاين دستورات اطاعت كردهاند» ولى هنديشمرد كان با جنان 
سرسختى شديد و خشونتا ميزى مقاومت ميكردند كه براى يكك ارتش يرتغال سه سال طول كشيد تا بر اين مقاومت غالب شود. 
يومبال يسوعيان را متهم ميكرد كه به طور ينهانى اين مقاومت را تشويق ميكنند. او تصميم كرفت به كليه موارد شركت 
يسوعيان در صنايع» بازركانى» و حكومت يرتغال يايان دهد. يسوعيان يرتغال كه متوجه اين نيت شدند» كوششهاى خود را 


براى سرنككُون كردن يومبال به هم ييوستند. 


رهبر آنها در اين نهضت كابريل مالا كريدا بود. او. كه در مناجيو (در كنار درياجه كومو) در سال 1284 به دنيا آمده بود» در 
سوسة:دسككى.يزا ظطووق. كاز ميكرفت كدنحون ان ان يقارف مشد. و فيكفة يكنواف د ارق تزتيو و رارزا عنذات 
شهادت آماده سازد. او به انجمن يسوع ملحق شد و به عنوان عضو هيئت مبلغان مذهبى با كشتى به برزيل رفت. از سال ١7‏ 
د دوتش كا به هن وتتيود كان المرل مام خخ تعد :راز الاسسكالامر كد كريقق دز ويية ادك ازاقة مشناجهاء 
كشتى شكستكىء و بيمارى. در اوايل ميانه سالى» ريشش سفيد شد. به او قدرتهاى اعجازآميزى نسبت داده ميشد» و هر بار كه 
او در شهرهاى برزيل ظاهر ميشدء توده هاى ير انتظار مردم به دنبالش روان ميشدند. او كليساها و صومعه هايى ساخت و 


مدارس مذهبى داير كرد. در سال /ا175١‏ به ليسبون آمد تا از زان ينجم» يادشاه يرتغال» وجوهى به دست 


ص: 0 


آورد. اين وجوه را تحصيل كرد به برزيل بازكشت,. اماكن مذهبى بيشترى بهوجود آورد» و اغلب خودش هم عملا در كار 
ساختمان تخركث: سكره دريبال 87لآ1 ناز به لصون شف زرا قزل 3اذفوز د ملكة مادو ريرق مر كف آمادة كتك:3 لله سال 
0 را به كناه مردم منتسب دانست» خواستار اصلاح اخلاقيات شدء و با ساير همسلكان خود يبش بينى كرد كه جنانجه وضع 


اخلاقيات بهبود نيابد» زلزله هاى بيشتر روى خواهد داد. 
عزلتكاه مذهبى او كانون توطئه عليه يومبال شد. 


بعضى از خانواده هاى نجبا در اين توطئه ها دست داشتند. آنها معترض بودند كه فرزند مالكى ناقابل خود را ارباب يرتغال 
كرده اسنت: و سحرتوشت)رند كى و أمؤال تان وا ددست دارد. يكى ازاين دسته هاى اشراف تحت رهبرى دوم روزه د 
ماسكارناس» دوكك آويروء قرار داشت و دسته ديكر به س ركرد كى برادر زن دوكء دوم فرانسيسكو د آسيزء ماركى تاوورا 
بود. همسر تاوورا مارشيونس دونا لثونورء يكى از رهبران يسوعيان يرتغال و از مريدان ير حرارت»ء وفادار» و حاضر در صحنه 
يدر روحانى مالاكريدا بود. يسر ارشدشء دوم لويش برناردوء كه “ماركى كهين” تاوورا خوانده ميشدء با خاله خودش عروسى 
كرده بود. هنككامى كه لويش به عنوان سرباز به هند رفت» اين “مارشيونس جوان” زيبا و دوستداشتنى معشوقه وزف اول شد. 
اين كار را نيز اعضاى خانواده هاى آويرو و تاوورا هركز نبخشيدند. آنها از صميم قلب با يسوعيان همعقيده بودند كه جنانجه 


يومبال بركنار شودء اوضاع بهتر خواهد شد. 


يومبال به زوزف قبولاند كه يسوعيان در خفا از شورشهاى ديكر در ياراكه حمايت ميكنند و نه تنها عليه دولت» بلكه عليه خود 
يادشاه نيز مشغول توطئهاندء و بااين كار ضربت متقابل خود را وارد كرد. در ١194‏ سيتامبر /21781 به موجب فرمانى» يسوعيان 
شافى از خاندان سلطنت طرد شدند. يومبال به يسرعموى خود. فرانسيسكو د آلمادا ا مندونساء فرستاده يرتغال به واتيكان» 
دستور داد از هيج هزينهاى براى تشويق و كمكك مالى به كروه ضد يسوعى در رم فروكذار نكند. در اكتبر آلمادا صورتى از 
اتهامات عليه يسوعيان را به ياب بنديكتوس جهاردهم تسليم داشت. در اين صورت كفته شده بود كه “يسوعيان كليه تعهدات 
مسيحى» مذهبى» طبيعى» و سياسى راء به علت تمايلى كو ركورانه براى حاكميت بر دولت» فدا كردهاندمْ” و اينكه “تمايلى 
سيرينايذير به تحصيل و انباشتن ثروتهاى خارجى و حتى غصب مقام رهبرى يادشاهان” محرك اين انجمن ميباشد. در اول 
آوريل 1788 ياب به كارديئال د سالدانياء بطركك ليسبون» دستور داد به اين اتهامات رسيدكى كند. در ١0‏ مه سالدانيا فرمانى 
صادر كرد و اعلا-م داشت كه يسوعيان يرتغال “برخلاف قوانين الاهى و انسانى” به تجارت يرداختهاند» و از آنها خواست از 
اين كار دست بكشند. در زوئن» احتمالا به اصرار يومبال» بطركك به آنها دستور داد كه از شنيدن اعترافات و موعظه كردن 
خوددارى كنند. در ماه زوئيه» ارشد يسوعيان ليسبون به فاصله شصت فرستككى دربار تبعيد شد. در خلال اين احوال (سوم مه 
بنديكتوس جهاردهم دركذشت,ء و جانشين اوه كلمنس سيزدهم, هيئت بررسى ديكرى تعيين كردم اين هيئت كزارش 
داد كه يسوعيان از اتهاماتى 


ص: لمانا 


كه از طرف يومبال به آنها نسبت داده ميشوند مبرا هستند. 


در مورد اينكه آيا زوزف اول از وزير خود در حمله به يسوعيان يشتيبانى خواهد كرد يا نه ترديدهايى وجود داشت, ولى تغيير 
بسيار جالبى در مسير وقايع» يادشاه را كاملا به طرف يومبال سوق داد. در شب سوم سبتامبر /217/8 زوزف از يكك ميعاد 


ينهانى» شايد بامارشيونس جوان تاووراء به كاخ خود در نزديكك بلم باز َك 6 


كمى قبل از نيمه شبء سه مرد نقابدار از زير طاق آبراه هاى بيرون آمدند و به داخل كالسكه شليكك كردند. اين تيرها به 
هدف اصابت نكردند. كالسكهجى اسبهايش را به تاخت آورد» ولى لحظهاى بعد دو كلوله از كمينكاه ديكرى شليكك شدند. 
يكك كلوله كالسكهجى را زخمى كرد و كلوله ديكر شانه و بازوى راست يادشاه را مجروح ساخت. به موجب بازجوييهايى 
كه بعدا توسط يكك دادكاه به عمل آمدند» كسان ديكرى از خاندان تاوورا در كمينكاه سوم؛ قدرى بالاتر در شاهراهى كه به 
بلم ميرفت» در انتظار كالسكه بودند, ولى زوزف به كالسكهجى دستور داد از راه اصلى خارج شود و به خانه جراح سلطنتى 
برود. جراح اين زخمها را بست. در صورت موفقيت حمله سوم؛ امكان داشت سلسله وقايعى كه از اين سو قصد ناشى شدند و 


سروصداى آنها در سراسر ارويا بيجيد» به صورتى كاملا متفاوت با آنجه كه عملا روى دادئكد درا يند. 


يومبال با تعمقى زيركانه عمل كرد. شايعات مربوط به حمله به يادشاه رسما تكذيب و بسترى شدن موقت يادشاه به سقوط از 
بلندى نسبت داده شد. مدت سه ماه ماموران خفيه وزير به جمع آورى شواهد مشغول بودند. شخصى شهادت داد كه 
آنتونيوفريرا در سوم اوت تفنككى از او قرض كرفته و جند روز بعد آن را يس داده است. هر دو شاهد ميكفتند فريرا در خدمت 
دوكك آويرو است. سالوادور دورائو» كه در بلم به عنوان خدمتكار كار ميكرد. شهادت داد كه در شب حمله در حالى كه وى 
در بيرون منزل آويرو قرار ملاقاتى داشتء به طور تصادفى سروصداى عدهاى از افراد خانواده آويرو را كه از يكك فعاليت 
شبانه بازميكشتند شنيده بود. 


يومبال يرونده خود را با احتياط و تهور آماده ميكرد. او شيوهاى را كه اصول دادرسى ايجاب ميكردند» يعنى اينكه نجبا در 
دادكاهى مركب از هم سنخهاى خود محاكمه شوندء كنار كذاردمٌ زيرا ميدانست جنين دادكاهى هركز آنها را محكوم 
نخواهد كرد. در عوض. به عنوان نخستين كام در راه علنى ساختن جرم, يادشاه در 4 دسامبر دو فرمان صادر كرد: در فرمانى 
دكتر يدرو كونسالوس يريرا به عنوان قاضى به رياست يكك “داد كاه ويه خيانت عظما” منصوب شدمْ در فرمان ديكرء به او 
دستور دادند تا افرادى را كه مسئول سو قصد عليه جان يادشاه بودند ييداء دستكير» و اعدام كند. به كونسالوس يريرا اختيار 
داده شده بود كليه انواع شيوه هاى متداول قضايى را ناديده بككيرد» و به دادكاه دستور داده شد فرامين خود را در روز اعلام 
آنها به موقع اجرا كذارد. يومبال به اين فرامين بيانيهاى افزود كه در سراسر شهر در معرض ديد قرار داده شد» و در آن» ضمن 
نقل وقايع سوم سبتامبر» اعلام شد به هر كس كه شهادتى دهد كه منجر به دستكيرى سو قصد كنند كان شود ياداش داده 


خواهد شد. 


ص: مان 


در سيزده دسامير» مامورين دولت. دوك آويروء فرزند شانزدهسالهاش ماركى كووياء خدمتكارش آنتونيوفريراء ماركيهاى 
جوان و سالخورده تاووراء مارشيونس سالخورده تاووراء همه خدمه اين دو خانواده» و ينج تن از نجباى ديكر را دستكير 
كزدةه دن ان روناعية مداردى سورع توسظ سترباز ال حاص كلانه زمالا كريدا و دوازده: سوعى دركر كه سمنة رهيزئ 
داشتند زندانى شدند. براى تسريع امور يكك فرمان سلطنتى به تاريخ ٠‏ دسامبر (برخلاف رسوم يرتغال) اجازه داد كه براى 
كرفتن اعتراف» از شكنجه استفاده شود. ينجاه زندانى تحت شكنجه. يا با تهديد به آنء مورد بازجويى قرار كرفتند. اعترافات 
حجندى حاكى از دست داشتن دوكك آويرو در توطثه بودندمٌ خود وى تحت شكنجه به جرمش اعتراف كرد,ْ آنتونيوفريرا 
اعتراف كرد كه به كالسكه شليكك كرده استء ولى سوكند ياد كرد كه نميدانسته هدف موردنظر يادشاه است. جند تن از 
مستخدمان خانواده تاوورا در زير شكنجه همه افراد اين خانواده را كير انداختندمْ ماركى جوان دخالت خود را اعتراف كرد 
ماركى سالخورده. كه تا سرحد مركك شكنجه ديده بود» منكر جرم خود شد. يومبال شخصا در جريان بازجويى از شهود و 
زندانيان متهم حضور داشت. او دستور داده بود مراسلات آنها را مورد بررسى قرار دهندمٌ و ادعا ميكرد در ميان آنها بيست و 
جهار نامه از دوكك آويروء از خانواده تاووراء و از مالاكريدا و ديكر يسوعيان يافته بود كه در آنها دوستان يا بستككانشان را در 
برزيل درباره سو قصد نافرجام مطلع ساخته و وعده داده بودند كه تلاشهاى مجددى براى سرنكون كردن حكومت به عمل 
آيد. در جهارم زانويه 21184 يادشاه دكتر اوزبيو تاوارس د سكويرا را براى دفاع از متهمان منصوب كرد. سكويرا استدلال 
ميكرد اعترافاتى كه تحت شكنجه كرفته شدهاند به عنوان مدركك فاقد ارزشند و كليه نجباى متهم ميتوانند ثابت كنند كه در 
شب وقوع جرم در جاى ديكر بودهاند. دفاع وكيل مدافع مقنع تلقى نشد نامه هايى كه جلو ارسال آنها كرفته شده بودند 
واقعى و مويد اعترافات دانسته شدندء و در ١١‏ زانويه دادكاه همه كسانى را كه رسما به ارتكاب جرم متهم شده بودند 
كناهكار اعلام كرد. 


نه نفر آنها در 1 زانويه در ميدان عمومى بلم اعدام شدند. نخستين كسى كه اعدام شد مارشيونس تاوورا بود. در روى سكوى 
اعدام؛ جلادخم شد تا ياهاى او را ببنددمْ مارشيونس او را عقب راند و كفت: “به من دست نزنء مككر براى كشتنم.” يس از 
اينكه او را مجبور كردند وسايل اعدام يعنى جرخ. جكش. و هيزم آتش راء كه قرار بود شوهر و فرزندانش به وسيله آنها اعدام 
شوندء ببيند» سرش رااز تن جدا كردند. دو فرزندش را روى جرخ خرد و خفه كردندمٌ وقتى كه دوكك آويرو و ماركى 
سالخورده تاوورا بر بالاى سكو رفتند» جسد آنان روى سكو قرار داشت. آنها هم به همان ضربات خرد كننده دجار شدند. رنج 
وعذاب دوك را تا هنكامى كه آخرين فقره اعدام؛ يعنى زنده سوزاندن آنتونيوفريراء به يايان رسيد ادامه دادند. همه جسدها 
سوزانده شدند و خاكستر آنها به داخل رود تاكوس ريخته شد. مردم يرتغال هنوز در اين موضوع بحث ميكنند كه آيا اين 


نجباء كه خصومت آنها با يومبال مورد انكار نبود» قصد داشتند يادشاه 


صسص: 707 


را بكشند يا نه. 


آيا يسوعيان در اين سو قصد دست داشتند ترديدى نبود كه مالاكريدا در موقع حملات تند خود سقوط يومبال و مركك قريب 
الوقوع يادشاه را ييشكويى كرده بودمْ و شكى نبود كه او و ديكر يسوعيان با دشمنان اسم و رسمدار اين وزير جلساتى تشكيل 
داده بودند. او با نوشتن نامهاى به يكى از خانمهاى دربارىء و تقاضا از او داير بر اينكه به ُوزف در مورد خطرى قريب الوقوع 
هشدار دهدء به طور ضمنى آكاهى خود را از توطئه نشان داده بود. وقتى كه در زندان از او يرسيده شد حككونه او ازاين خطر 
آكاهى يافته» ياسخ داد كه در محل شنيدن اعترافات بر آن وقوف يافته است. طبق اظهارنظر يكك مورخ ضد يسوعى» كذشته 
ازاين موضوع, “مدرك مثبتى وجود ندارد كه يسوعيان را با اين جرم مرتبط كند.” يومبال آنها را متهم ميكرد كه با موعظه ها 
و تعاليم خود متحدان خويش را تا سرحد ارتكاب به قتل به هيجان آوردهاند. او يادشاه را متقاعد كرد كه وضع موجود به نظام 
سلطنت فرصتى ميدهد كه موقع خود را در برابر كليسا تقويت كند. در ١9‏ زانويه زوزف فرامينى صادر كرد كه به موجب آنها 
كليه اموال يسوعيان در كشور ضبط ميشدندء و به همه آنها دستور ميداد در خانه يا مدارس خود باقى بمانند تا تكليف 
اتهاماتى كه به آنها وارد شدهاند توسط ياب روشن شود. در عين حال» يومبال از جايخانه دولتى استفاده كرد تا جزواتى در 
محكوميت نجبا و يسوعيان جاب كندء واز عمال خود براى توزيع وسيع اين جزوات در داخل و خارج كشور استفاده كرد 
ظاهرا اين نخستين بار بود كه يكك دولت از جايخانه استفاده كرده بود تا درباره اقدامات خود به ملل ديككر توضيح دهد. اين 


نشريات احتمالا در جرياناتى كه منجر به اخراج يسوعيان از فرانسه و اسيانيا شدند تاثير داشتهاند. 


در تابستان ١189‏ يومبال از ياب كلمنس سيزدهم العازه تواست كه سوعيان #ستكن شه را براى محاكمه تسليم “داد كاه 
خيانت عظما” كند. علاوه بر آن» او ييشنهاد كرد كه ازاين يس همه روحانيانى كه به ارتكاب جرم عليه كشور متهم ميشوند 
در داد كاه هاى غير مذهبى محاكمه شوندء نه دادكاه هاى مذهبى. يكك نامه خصوصى از يادشاه به ياب» تصميم يادشاه را داير 
بر اخراج يسوعيان از يرتغال اعلام داشته» و در آن اظهار اميدوارى شده بود كه ياب با اين اقدامات» كه عمليات يسوعيان آن 
را ايجاب كرده و براى حفظ نظام سلطنت ضرورت دارندء موافقت كند. كلمنس از اين ييامها سخت يكه خورد, ولى از اين 
بيم داشت كه اكر مستقيما با آنها مخالفت كندء يومبال يادشاه را به قطع كليه روابط كليساى يرتغال با دستكاه ياب بر انكيزد. 
او اقدام هنرى هشتمء يادشاه انكلستان» را به خاطر ميآورد» و ميدانست كه فرانسه نيز دارد نسبت به انجمن يسوع خصومت بيدا 
ميكند. در ١١‏ اوتء او اجازه نامه خود را داير بر محاكمه يسوعيان در دادكّاه هاى غير مذهبى ارسال داشت» ولى صريحا 
رضايت خود را محدود به همين مورد كرد. او شخصا از يادشاه تقاضا كرد تا به كشيشان مورد اتهام رحم و شفقت نشان دهد. 


موفقيتهاى كذشته اين فرقه را به زوزف يادآور شد واظهار اميدوارى كرد كه به خاطر اشتباه عدهاى معدود 


ص: زضارا 


تقاضاى ياب اثرى نبخشيد. در سوم سيتامبر ١704‏ - سالروز سوقصد - يادشاه فرمانى صادر كرد كه در آن صورت بلندى از 


خطاهاى انتسابى به يسوعيان درج» و مقرر شده بود كه: 


ايخ روخاتياق: كة فاسد وده ويةةطرز اسفارئ از طرق مقدين خوة.دو و شدهاند و ان كوته اعمال مترجر كندة و خلاف 
تقدس آنها را آشكارا از بازكشت به حرمت آن طريق ناتوان ساختهاند, بايد بدرستى و به نحوى موثر طرد» تبعيد» و از همه 
قلمرو اعليحضرت,. به عنوان شورشيان بدنام» خائنين» دشمنان» و مهاجمين به شخص اعلحيضرت و قلمرو سلطنت, اخراج 
شوندمٌ مقرر ميدارد كه جنانجه اين دستور اجرا نشود» متخلف به طور قطع محكوم به مركك خواهد شدء و هيج كس در هيج 
وضع و شرايطى نبايد به آنها اجازه ورود به هيج يك از متعلقات خود بدهد يا با آنها به هر وجهى به طور شفاهى يا كتبى در 
اوشاط ناك 


آن عده از يسوعيان كه هنوز به طور رسمى اعتقاد خود را اعلام نداشته و تقاضا ميكردند كه از تعهدات اوليه خود آزاد شوند 
ازاين فرمان معاف بودند. همه اموال يسوعيان به وسيله دولت ضبط شد. به تبعيديها اجازه داده نشد بجز البسه شخصى خود. 
جيزى با خويش ببرند. از همه مناطق يرتغال» آنها با كالسكه يا بياده به سوى كشتيهايى برده شدند كه آنها را به ايتاليا ميبردند. 
تبعيدهاى مشابهى در برزيل و ديكر مستملكات يرتغال اجرا شدند. نخستين كشتى حامل اين اشخاص رانده شده از وطن در 
تاريخ 735 اكتبر به جيويتاوكيا رسيدء و حتى نماينده يومبال در آنجا از وضع آنها به رقت آمد. بعضى از آنها به عات كهولت 
ضعيفء بعضيها از كرسنكى نزديكك به مرككء و برخى هم در راه مرده بودند. لورنتسوريتجىء رئيس انجمنء ترتيبى داد تا در 
خانه يسوعيان ايتاليا از بازماند كان يذيرايى شود و راهبان دومينيكى در ميهمان نوازى سهيم شدند. در ١7‏ زوئن 2178٠‏ دولت 
يرتغال روابط سياسى خود را با واتيكان به حال تعليق درآورد. 


يبروزى يومبال كامل به نظر ميرسيدء ولى او ميدانست اين ييروزى در نزد مردم محبوبيتى ندارد. او» كه احساس ناامنى ميكرد. 
قدرت خود را تا سرحد استبداد كامل كسترش داد و يكك دوران حكومت مطلقه و وحشت آغاز كرد كه تا سال 17/17 ادامه 
داشت. جاسوسانش هركونه ابراز مخالفتى را كه نسبت به روشها يا شيوه هاى او كشف ميكردند به او كزارش ميدادند» و 
طولى نكشيد كه زندانهاى ليسبون يراز زندانيان سياسى شدند. بسيارى از نجبا و كشيشها به اتهام توطئه هاى جديد عليه 
بادشافة نا'دخالت- در توظنه ييشين: وستكر شدتك: درُ زُونكيرا در ميان راه ليسبون و بلم زندان خاص اشراف شد. بسيارى از 
اين اشراف تا هنكام مركك در آنجا نكاهداشته شدندء در زندانهاى ديكر يسوعيانى بودند كه از مستعمرات آورده ميشدند و 


متهم به مقاومت در برابر دولت بودند. بعضى از اين دسته زندانيان مدت نوزده سال در زندان بودند. 
مالاكريدا مدت "#اماه در زندان رنج كشيد تا سرانجام به محاكمه خوانده شد. مرد 


ص: ع 


سالخورده رنج بازداشت خود را با نوشتن زندكى قهرمانانه قديسه حناء مادر مريم» كه به وسيله خود قديسه حنا به يدر روحانى 
مالاكريدا تلقية شدة بود تخقيف» ميذاة: وهال دستور دا انق دسعوسن رائه دك اوزند: و دز أن مهملات متعددى يافت 
كه امكان داشت بتوان آنها را عقايد بدعتكذارانه ناميد. مالاكريدا ميكفت كه قديسه حنا مانند مريم بدون لكه كناه اوليه 


باردار شده و در رحم مادر خويش سخن كفته و كريه كرده است. 


يوامتال» كه يزادن حموه يؤل دو كارو البق وااركس دسشتكاه تفشيقن :افكان: يرتقال كردة يوذ دستون دادمالا كرينك| وا دربزاير 
داد كاه تفتيش افكار حاضر كنند» و با دست خود اتهامنامهاى تنظيم كرد كه در آن اين رهبر يسوعيان به طمع ورزى؛ دورويى؛ 
شيادى» بيحرمتى به مقدسات» و همجنين تهديد يادشاه به وسيله يبشكوييهاى مكرر مركك وى متهم شده بود. مالاكريداء كه بر 
اثر زجرهايى كه تحمل كرده بود نيمه مجنون شده بود و اينكك هفتاد و دو سال از عمرش ميككذشت. به ماموران تفتيش افكار 
كفت كه با قديس ايكناتيوس لويولايى و قديسه ترساى آويلايى صحبت كرده است. يكى از قضات كه بر سر رحم آمده بود. 
مايل بود كه محاكمه متوقف شودمْ يومبال دستور داد كه وى از كار بركنار شود. در ١١‏ رانويه ١1/2١‏ دادكاه مالاكريدا را به 
ارتدادة كفر كويى كد الشتاشى عو همحتين فريفتن مردم با ادعاى الهامات الاهى كناهكار اعلام داشت. به او اجازه داده شد 
هشت ماه ديكر زندكى كند. در بيستم سيتامبر او را به سكوى اعدام در يراسا روسيو بردند و خفه كردند» و جسدش را به 
جوب بستند و سوزاندند. لويى يانزدهم؛ كه خبر اعدام را شنيد؛ اظهار داشت: “مثل اين است كه من ديوانه سالخوردهاى را كه 
ميكويد خداوند و عيسى مسيح است در تيمارستان يوتيت مزون سوزانده باشم.” ولترء كه اين رويداد را يادداشت ميكرد, آن 
را “حماقت و سفاهت توام با دهشتناكترين رذالت” خواند. 


“فيلسوفان” فرانسه كه در 178/8 يومبال را به جشم يكك مستبد روشنفكر مينكريستندء از حالتى كه به خود كرفته بود ناخشنود 
شدند. آنها از بر افتادن يسوعيان ابراز خرسندى ميكردند» ولى روشهاى خودسرانه اين ديكتاتور» لحن تند جزواتشء و قساوت 
مجازاتهايش را تقبيح ميكردند. آنها از رفتارى كه ضمن تبعيد با يسوعيان شده بود از اعدام جمعى خانواده هاى قديمى» و از 
وققاق عيزا تهات “تيك ايه الا كر مدا سباي اتزحان كرد تمدولل ا أعكرامن: انها سيف ا حم نالل امقلك كوو اء كه 
هيئت سانسور يومبال را محكوم كرده بود» مدركى در دست نيست. اين هيئت اجازه داده بود كه يارهاى نوشته هاى افراطى از 
قبيل فرهنكك فلسفى ولتر و قرارداد اجتماعى روسو به دست خوانند كان برسند. 


يادشاه بود و هنكامى كه ياب كلمنس جهاردهم در سال ١71١‏ موافقت كرد كه دولت شاغلان مقامهاى اسقفى را تعيين كندء 
او با واتيكان از در صلح درآمد. بتدريج كه زوزف اول به يايان حيات خود نزديكك ميشدء با اين فكر دل خوش 


ص: عم 


ميداشت كه امكان دارد سرانجام با بهرهورى كامل ا|..دعاى خير روحانيان جشم از جهان فرو بندد. ياب يكك كلاه 
كاردينا..©براى يولء برادر يومبال؛ فرستادمْ و براى خود يومبال انككشترى كه داراى تصوير ياب بود يكك قطعه مينياتور كه در 


اب الماس تشان قرا داشث: و عسد كامل جهاز عن :اذ قديساث وا ارسال داشث. 


1 - يومبال مصلح 


در خلال اين مدتء ديكتاتور آورد نشانه هاى خود را بر اقتصادء دستككاه ادارى» و زند كى فرهنكى يرتغال كذاشته بود. او به 
كمك افسراق انلكلسئ و آلمائى ارتش را تجديد سازمان داذه و اين ارقش در “سكك هفشاله " حملهائ را كه از تانحيه اسيانيا 
شده بود به عقب راند. ريشليو در فرانسه قرن هفدهم قدرت اخلالآت اشراف را كاهش داد. و دولت را در يكك نظام سلطنتى 
متمركز ساخت كه ميتوانست به ملت وحدت سياسى» رشد آموزشىء و حمايت در برابر تسلط كليسا عرضه بدارد. بعد از اعدام 
خانواده تاووراء نجبا از توطئه عليه يادشاه دست كشيدندممٌ يس از اخراج يسوعيان» روحانيان در برابر دولت سر فرود آوردند. 
در مدتى كه با واتيكان كدورتى وجود داشتء يومبال اسقفها را تعيين ميكردء و اسقفهاى او هم بدون مراجعه به رم» كشيشها 
را به مقامهاى روحانى منصوب ميكردند. يكك فرمان سلطنتى حق تحصيل اراضى به وسيله كليسا را محدود كرد. و اتباع يرتغال 
رااز تخصيص قسمتى از ماتركك خود براى مراسم قداس بازداشت. صومعه هاى بسيارى بسته شدندء و براى بقيه صومعه ها 


يذيرفتن سالكان تازه كارى كه كمتر از بيست و دو سال داشته باشند قدغن شد. 


دستكاه تفديس افكار زير نظارت دولت درآامدة دادكاة آن صورت ذاه كاهى غمومي به خود كرفت و تحت همان قواعد 
داد كاه هاى كشورى سازمان يافت: اختيار سانسور از اين داده كرفته شدمْ وجه تمايزى كه اين دستكاه ميان مسيحيان قديمى و 
مسيحيان جديد (يهوديان يا مورهاى مسيحى شده و اعقاب آنها) قايل شده بود از ميان برده شد» زيرا اينكك يومبال مطمئن شده 
بود كه بيشتر اسبانياييها و يرتغاليها يكك ركك سامى در خون خود دارند. فرمانى كه به تاريخ ١0‏ مه 117/7 صادر شد همه اتباع 
يرتغال را واجد شرايط لازم براى رسيدن به مقامهاى كشورىء, لشكرىء و روحانى اعلام كرد. يس از واقعه سوزاندن مالاكريدا 
فر سال 31/2١‏ ديكر دستكاه تقسيش افكان يرتغال كس زا تسوزانك. 


در آن سال يومبال سه جهارم مشاغل كم اهميتى را كه سد راه اجراى عدالت بودند لغو كردمْ مراجعه به دادكاه براى مردم 
سهلتر» و دادخواهى كم هزينهتر شد. در سال ١78١‏ خزانهدارى را تجديد سازمان كردء از آن خواست هر هفته از دفاتر خود 


تراز بكميرد م دستور داد درا مدها و هزينه هاى شهردارى به طور سالانه حسابرسى شوندمٌ و ييشرفتهايى در زمينه 


ع 


مشكلترين اصلاحات - كاهش كاركنان و ولخرجيهاى دربار - به دست آورد. عدهاى از هشتاد آشيزى كه به زان ينجم و 
اطرافيانش غذا ميدادند حذف شدند,ٌ زُوزف اول ناجار شد به بيست آشيز قناعت كند. فرمانى به تاريخ 0 مه ”الا/ا١‏ عملا 


بردكى را در يرتغال لغو كرد ولى اجازه داد در مستعمرات ادامه يابد. 


دسته مصلح همه جا در حركت بود. او يشتيبانى دولت را براى كشاورزى و ماهيكيرى فراهم ساخت و يرورش كرم ابريشم را 
در استانهاى شمالى متداول كرد. كار كاه هاى سفالسازى و شيشه سازىء و كارخانه هاى تخريبى» يشمبافى» و كاغذ سازى داير 


كرد تا به وابستكى يرتغال به ورود اين كونه كالاها از خارج يايان داده شود. 


عوارض عبور داخلى را از روى حمل كالاها برداشت و ميان يرتغال و مستعمرات امريكايى آن تجارت آزاد برقرار كرد. يكك 
مدرسه بازركانى براى آموزش افراد در زمينه مديريت تجارى تاسيس كرد و شركتهايى به وجود آورد وبه آنها كمكك مالى 
داد تا باز ركانى را از باز ركانان و حمل و نقل كنندكان خارجى تحويل بككيرند. در اين زمينه توفيق يار او - يا يرتغاليها - نشد 


زيرا در سال ٠‏ عمده بازركانى يرتغال هنوز در دست خارجيهاء و در راس آنها انكليسيهاء بود. 


اخراج يسوعيان ايجاب ميكرد كه بناى آموزشى بكلى نوسازى شود. مدارس تازه ابتدايى و متوسطه به تعداد /87 واحد در 
سراسر خاكك كشور ايجاد شدند. دانشكده يسوعيان در ليسبون به دانشكده نجبا تبديل شد و زير نظر و اداره افراد غيرروحانى 
قرار كرفت. برنامه دروس دانشكاه كويمبرا كسترش يافتء و دوره هاى اضافى در علوم به آن افزوده شد. يومبال يادشاه را 
وادار كرد يكك ايرا بسازد واز خوانند كان ايتاليايى دعوت كند كه رهبرى كروه هاى بازيكران را به عهده بكي رند. در سال 
1 او موسسه آركاديا د ليسبوآ را به منظور تشويق و تحرك ادبيات بنيان كذارد. 


طى نيم قرن هيجان آور (1,/20 )18١8-‏ ادبيات يرتغال از يكك آزادى نسبى انديشه ها و سبكهاى ادبى برخوردار بود وء با 
آزاد كردن خود از نمونه هاى ايتاليايى» به جذابيت ادبيات فرانسه اعتراف» و نسيمهايى رااز نهضت روشنكرى احساس كرد. 
آنتونيو دينيز دا كروز ا سيلوا با نوشتن يكك قطعه هجو آميز به اوهيسويه (1791/17) شهرت ملى يافت. در اين قطعه او در هشت 
بخش ماجراى دعواى اسقفى را با رئيس كليساى خود شرح ميداد. زوآثو آناستازيو دا كونيا آثار يوب و ولتر را به يرتغالى 
ترجمه كرد و به خاطر اين كار بلافاصله يس از سقوط يومبال» از طرف دستكاه تفتيش افكار محكوم شد (/1707). فرانسيسكو 
مانوئل دو ناسيمنتوء فرزند يكك باربر كشتىء با علاقهاى شديد به خواندن كتاب روى آورد و مركز كروهى شد كه عليه 
فرهنكستان آركاديا شوريد و آن را مانع يبشرفت شعر ملى دانست. در سال 178 (باز با استفاده از سقوط يومبال) دستكاه 
تفتيش افكار دستور داد وى را به جرم اعتياد “به آثار فلاسفه جديدى كه بيرو عقل طبيعى هستند” دستكير كنند. او به فرانسه 


كربخت و تقريبا 


ص: /اوم 


همه ١؟‏ سال بقيه عمرش را در آنجا كذراند بيشتر اشعار خود را هم در آنجا سرود, كه در آنها با حرارت زيادى از آزادى و 


دم وكراسى سخن رفته بود و شامل قصيدهاى به نام 0 5 'ل ابالات ا يشد. 


عاشقانه به نام آماريليا بود كه توسط توماز آنتونيو كونزاكا (كه در سالهاى 1788-1780 به خاطر توطئه سياسى در زندان بود 
ودر تبعيد دركذشت) به ارث كذارده شد. زوزه آكوستينيو د ماسدوء راهبى آوكوستينوسى كه به خاطر زندكى بيبندوبارش 
از سلكك روحانيت خارج شده بود» با تهور براى منظومه حماسى خود او اورينته همان موضوعى را كه كاموئنش انتخاب كرده 
بود - شرح مسافرت واسكودو كاما به هند - بركزيد. او شعر خود را والاتراز لوزياد و ايلياد ميدانست, ولى كفته ميشود كه 
اين اشعار بيروح و ملال آورند. جالبتر از آن» هجوياتى در شش بخش بودند به نام اوس بوروس كه در آنها ماسدو مردان و 
زنان همه طبقات رابا ذكر نام» مرده يا زنده» مورد هجو قرار داده بود. دشمن مورد علاقهاش مانوثل ماريا باربوزا دو بوكازه 
بود كه از طرف دستكاه تفتيش افكار به جرم انتشار افكار ولتر در اشعار و نمايشنامه هاى خود. به زندان انداخته شد .)١7/91/(‏ 
اعدام مارى آنتوانت او را به محافظه كارى در مذهب و سياست بازكرداند. او ديندارى دوران جوانى خود را بازيافت و در 


وجود يشه دليلى بر وجود خداوند يافت. 


رويداد مهم در تاريخ هنر در رزيم يومبال مجسمهاى بود كه به يادبود زُوزف اول بريا شد وهنوز در “ميدان اسب سياه” 
ليسبون قرار دارد. اين مجسمه؛ كه توسط زو ]كيم ماشادو د كاسترو طراحى و توسط بارتولومئو داكوستا از برئز ريخته شده 
استء يادشاه را بر اسبى تيز يا نشان ميدهد كه با بيروزى بر روى افعيهايى كه مجسم كننده نيروهاى شيطانى مقهور وى در 
مدت سلطنتش هستند در حال تاختن است. يومبال مراسم كشايش اين بناى يادبود را (© زوئن 1718) به صورت جشنى براى 
ؤزارت جرور كدان خرف در او زدوستر اواك دن رافك يدانا كاده روه ند متعياى سسانكن: اعشاض :دسدكاء فاق اعقات 
سناء و ساير متشخضان با لباس تمام وشمى كرد آمده بودند. سيس اعضاى دربار» و بعد از آن بادشاه و ملكه آمدثده و سرانجام 
يومبال بيش آمد واز روى مجسمه و يايه عظيم آن كه بر رويش تصوير مدال بزركى نقش بسته بود و يومبال را نشان ميداد 
كه صليب مسيح را حمل ميكندء يردهبردارى كرد. همه كس غير از يادشاه دركك كرد كه موضوع واقعى جشن خود يومبال 


است. 


جند روز يس از مراسم يردهبردارى» او شرحى خوشبينانه و تحسينا ميز از يبشرفتهاى حاصل از سال 1728١‏ را به بعد براى 
زوزف اول فرستاد - از قبيل كسترش آموزش و يرورش و خواندن و نوشتن» رشد صنايع و بازركانى» توسعه ادبيات و هنر و 
بالا رفتن كلى سطح زندكى. اما حقيقت اين است كه كزارش او را بايد كاملا تعديل كرد: درست است كه صنايع 


ص: ليان 


و بازركانى در حال رشد بودند. ولى اين رشد خيلى كند بود واز نظر مالى با مشكلاتى روبرو شد. هنر راكد و بدون تحركك 
بود» و نيمى از ليسبون هنوز (5//ا١)‏ در همان وضع مخروبهاى قرار داشت كه بر اثر زلزله سال ١17/80‏ به وجود آمله بود. 
تقدس طبيعى مردم بتدريج قدرت كليسا را باز ميكرداند. رفتار يرنخوت و روشهاى مستبدانه يومبال هر روز دشمنان تازهاى به 
وجود آوردند. او كيسه خود و اقوامش را ير كرده بود و براى خود كاخى بسيار مجلل و كرانقيمت ساخته بود. در قلمرو 
يادشاهى» كمتر خانواده نجيبزادهاى بيدا ميشد كه يكى از عزيزانش در زندان در حال تحليل رفتن نباشد. در سراسر يرتغال» 


اميدها و ادعيه ينهانى براى سقوط يومبال وجود داشتند. 
/ل١1-‏ بيروزى كذشته 


در ١71/68‏ يادشاه شصت سال داشت. بيماريها و رفيقه هايش باعث شده بودند بيش از سنش نشان داده شود. و او ساعتها به 
غور و تعمق درباره كناه و مركك صرف ميكرد. در اين فكر بود كه آيا با بيروى از سياستهاى وزير خود كار صحيحى انجام 
داده است يا نه. آيا رفتار او نسبت به يسوعيان منصفانه بوده است اينكك كه براى خود در طلب بخشايش بود. حاضر بود آن 
كروه از نجبا و كشيشهايى را كه در زندان بودند عفو كندمْ ولى جككونه ميتوانست جنين موضوعى را با يومبال سختكير در 
ميان كذارد. و بدون يومبال هم جه ميتوانست بكند در ؟1 نوامبر 1717# او دجار حمله فلج شدء و درباريان به نحوى آشكار به 
انتظار سلطنتى تازه و دولتى تازه اظهار شادى ميكردند. وارث تاج و تختء دخترش ماريا فرانسيسكا بود كه با برادر يادشاه به 
نام يدرو ازدواج كرده بود. او زنى خوب» همسرى خوبء و مادرى خوب بودمٌ طبعى رئوف و نيكوكار داشت» ولى در عين 
حال كاتوليك متعصبى بود كه جنان از اقدامات ضد روحانى يومبال احساس انزجار ميكرد كه از دربار خارج شده بود تا با 
يدرو در كلوش. واقع در جند كيلومترى بابعحت: زتد كن آزاى كاشنه باشد. فرستاد كان سياسى خارجى در يرتغال به دول 


متبوع خود هشدار دادند كه در انتظار معكوس شدن سريع سياستهاى يرتغال باشند. 


در 16 نوامبر يادشاه طلب آمرزش كردء و در 79 نوامبر ماريا نايب السلطنه شد. يكى از نخستين كارهايش يايان دادن به دوران 
طولا-نى حبس اسقف كويمبرا بود اين روحانى هفتاد و جهار ساله در ميان شادى تقريبا همكانى به مقام خويش بازكشت. 
فرمانبردار او بودند اينكك او را از نظر سياسى محتضر ميدانند. 


ونه به عنوان آخرين عمل مستبدانه خودء انتقام وحشيائهاى ازقريه ترفارياء كه مردم ماهيكيرش با خدمت اجبارى 


ص: 29م 


فرزندانشان در ارتش مخالفت كرده بودند» كرفت, به يكك كروهان سرباز دستور داد كه اين قريه را آتش بزنند. 


آنها اين كار را با يرتاب كردن مشعلهاى فروزان از ينجره به داخل كلبه هاى جوبى» در دل شبء انجام دادند (77 زانويه 


.) 1 


در 75 فوريه رُوزف اول دركّذشت: ملكه مارياى اول نايب السطنه شد و شوهرش به عنوان يدرو سوم به سلطنت رسيد. يدرو 
مردى ضعيف العقل بودمْ ماريا خود را غرق در مذهب و امور خيريه كرد. مذهبء كه نيمى از زندكى مردم يرتغال بود, به 
سرعت قدرت خود را بازيافت» دستكاه تفتيش افكار فعاليت خود را در زمينه سانسور و سركوبى انحرافات مذهبى از 
سر كرفت. ملكه ماريا ٠050/8٠‏ ليره براى دستككاه ياب فرستاد كه تا حدى هزينه هايى را كه اين دستكاه به خاطر توجه از 
يسوعيان متحمل شده بود جبران كند. روز بعد از دفن زُوزفء ملكه ماريا دستور آزادى هشتصد زندانى را داد. بيشتر اينها به 
خاطر مخالفت سياسى توسط يومبال زندانى شده بودند. بسيارى از آنها بيست سال در دخمه هاى زندان بودند. وقتى كه آنها 
زوق اماتكة حشماتشان تاب تور آفيات را تذاشت تقرينا همه آنها البسه ؤثدة ردق داششلة وسعاوى ار اتهادو بزائر سنث 
خود به نظر ميآمدند. صدها زندانى در زندان مرده بودند. از يكصد و بيست و جهار يسوعى كه هجده سال قبل از آن زندانى 
شده بودند» تنها جهل و ينج نفر هنوز زنده بودند. ينج تن از نجبا كه به علت شركت ادعايى در توطئه قتل زوزف محكوم شده 
بودند» از خروج از زندان امتناع كردند» تا اينكه رسما بيكناهى آنها اعلام شد. 


منظره آزادى قربانيان خصومت يومبال و خبر سوزاندن ترفاريا وجهه عمومى او را به درجهاى يايين آورد كه او ديكر جرئت 
نميكرد خود را در انظار آفتابى كند. در اول مارس او نامهاى براى ملكه ماريا فرستاد كه در آن از كليه مشاغل خود استعفا 
داده و اجازه خواسته بود به املاكك خود در شهر يومبال باز كردد. نجباى اطراف ملكه خواستار زندانى كردن و مجازات او 
بودند, ولى وقتى ملكه متوجه شد كه كليه اقدامات مورد انزجار نجبا به امضاى يادشاه متوفا رسيده بودند, به اين نتيجه رسيد 
كه نميتواند بدون اينكه خاطره يدرش را لكهدار كندء يومبال را به مجازات برساند. او استعفاى وزير را يذيرفت و اجازه داد به 
يومبال باز كردد. ولى به او دستور داد در همان جا باقى بماندمٌ در ينجم مارسء يومبال با يكك كالسكه اجارهاى از ليسبون 
خارج شدء به اميد اينكه توجه كسى را جلب نكندمٌ عدهاى از مردم او را شناختند و به كالسكهاش سنكك يرتاب كردندء اما او 


كرت :دز شهراوشراش عمسركن ندوى ملحق شد او حفتاة وهف سال داشت: 


اينكك كه او فردى عادى بود از هر سو مورد حمله واقع شدمْ به خاطر بدهيهايى كه در يرداخت آنها اهمال كرده بود 
صدماتى كه به اشخاص زده بود» واموالى كه بدون يرداخت غرامت كافى ضبط كرده بودء تحت تعقيب قرار كرفت. ماموران 
دولت با يكك سلسله احكام جلب خانهاش را در يومبال محاصره كردند. او نوشت: “در يرتغال حتى زنبور يا يشهاى نيست كه 


ص: 06 


به اين نقطه دور دست يروازء و در كوش من وزوز نكند.” ملكه با اعطاى اجازه ادامه يرداخت حقوق وزارتشء. به او كمكك 
كرد و مقررى مختصرى هم به آن افزود. با وصف اين» دشمنان بيشمارش به ملكه اصرار كردند كه او را به اتهام بدكارى و 
خيانت به محاكمه بخواند. ملكه به اين ترتيب مصالحه كرد كه به قضات اجازه دهد از او ديدن كنند و در مورد اتهامات از او 
بازجوبى كنند. آنها مدت سه ماه و نيم» كاهى جند ساعت يشت سر همء از او بازجويى كردند تا اينكه ديكتاتور سالخورده. 
كه از فرط خستكى از يا درآمده بود. طلب ترحم كرد. 


ملكه اقدام در مورد كزارش اين بازجوييها را به تعويق انداخت به اميد اينكه شايد مركك يومبال او را ازاين وضع ناراحت 
كننده نجات دهد. در عين حال وى كوشش كرد كه با دستور تجديد محاكمه كسانى كه به اتهام شركت در سو قصد عليه 
جان يدرش محكوم شده بودند» دشمنان يومبال را تسكين بخشد. دادكاه جديد كناه دوك آويرو و سه تن از خدمتكرارانش 
را تاييد» ولى همه متهمان ديكر را تبرئه كرد. خانواده تاوورا بيكناه اعلام شدء و همه افتخارات و اموال آنها به بازماند كانشان 
ب ركردانده شدند (سوم آوريل .)1378١‏ در 18 اوت ملكه فرمانى صادر كرد و يومبال را به عنوان “جنايتكارى بدنام” محكوم 
كردء ولى افزود جون وى طلب بخشش كرده استء بايد در تبعيد كاه خود بماند» صاحب اموال خويش باشدء و بدون 


مزاحمت به حال خود رها شود. 


يومبال بتدريج به آخرين بيمارى خود مبتلا شد. تقريبا همه بدنش از زخمهاى جركينى يوشيده شد كه ظاهرا ناشى از جذام 
بودند. شدت درد مانع از آن ميشد كه در شبانروز بيش از دو ساعت بخوابد,ْ اسهال خونى او را ضعيف كرده بودءو 
بوشكائش» كه انكان سخ واسهل عدا شن يفرزابثله اؤ.وا واذار كردذتك اتكوشت :مان بخورد. او برائ ابتكه مر كه يه سراعش 
بيايد دعا ميكرد» آمرزش ميطلبيد» و در 8 مه 1787 درد و رنجش يايان يافت. جهل و ينج سال بعد كروهى از يسوعيان» كه از 


ص: 86 


فصل يازدهم #اسبانيا و نهضت روشتكرى - ١1/86 - 11/١‏ 
[ -اوضاع محيط 


كارلوس دومء كه آخرين عضو خاندان هايسبوركك در اسيانيا بوده به هنكام فركك غود دز سال: +/201 اسيائيا و.همه 
اميراطورى جهانى آن را براى دشمن ديرينه خاندان هايسبو ركك. يعنى فرانسه كه خاندان بوربون بر آن سلطنت ميكرد؛ به ارث 
باقى كذارد. نوه لويى جهاردهم. به عنوان فيليب ينجم اسيانياء در “جنكك جانشينى اسيانيا” (1707 - 10/1) شجاعانه نبرد كرد 
تااين امبراطورى را يكيارجه حفظ كند تقريبا همه ارويا مسلحانه قيام كرد تا از توسعه خطرناك قدرت خاندان بوربون 
جل وكيرى كندزْ سرانجام اسيانيا ناجار شد جبل طارق و مينوركا را به انكلستان» سيسيل را به ساوواء و نايل و ساردنى و 
“بلويكف" زا به اتريش تسليم كند: 


علاوه بر آن» از دست دادن قدرت دريايى موجب ميشد كه اسيانيا بر مستعمراتش كه باز ركانى و ثروت كشور را فراهم 
ميكردند تسلط نايايدارى داشته باشد. كندمى كه از مستملكات اسيانيا در آمريكا به دست ميآمد از ينج تا بيست برابر 
محصولى بود كه از هر جريب زمين اسيانيا حاصل ميشد. از آن اراضى آفتابى» جيوه» مسء روىء ارسنيككء انواع رنكهاء 
كوشتء يوستء لاستيككء قرمز دانه» شكرء كاكاثوء قهوه» توتون» جاىء كنه كنه» و بيش از ده نوع مواد دارويى ديكّر به دست 
ميآمدند. در سال ١1788‏ اسيانيا كالاهايى به ارزش 188560060٠٠0‏ رئال به مستعمرات امريكايى خود صادرء و از آنها كالاهايى 
به ارزش 50850000٠٠0‏ رثال وارد كردمٌ اين موازنه نامساعد تجارى به وسيله سيلى از نقره و طلاى آمريكا جبران ميشد. فيلييين 
فلفل» ينبه. لا-جورد؛ و نيشكر ميفرستاد. در يايان قرن هجدهم, آلكساندر فون هومبولت تخمين زد كه جمعيت فيلييين 
نفرء جمعيت مستعمرات امريكايى اسيانيا 128,407,٠٠١‏ نفرلا و جمعيت خود اسيانيا بالغ ٠١,881,٠٠١‏ نفر است. اين 
امر يكى از مزاياى حكمرانى خاندان بوربون بود كه جمعيت اسيانيا از ٠١6٠١‏ نفر در سال 17٠٠١‏ به حدود دو برابر در 


يايان قرن افزايش يافت. 
موقع جغرافيايى تنها از نظر بازركانى دريايى براى اسيانيا مساعد بود. در شمال» زمين 


ص: فض 


حاصاخيز بود و باران و آب ناشى از ذوب برفهاى كوه هاى بيرنه آن را آبيارى ميكردند. مجارى آبيارى (كه بيشتر آنها را 
بريرها واعراب براى فاتحان خود به ارث كذارده بودند) والانسء مورثياء واندلس رااز بيحاصلى نجات داده بودندم بقيه 
اسيانيا به نحو ياس آورى كوهستانى يا خشكك بود. نعمات طبيعى به وسيله فعاليتهاى اقتصادى توسعه نيافته بودندمْ بيبرواترين 
اسيانياييها به مستعمرات ميرفتند/ اسيانيا ترجيح ميداد محصولات صنعتى را با طلاهايى كه از مستعمرات خويش به دست 
ميآوردء و نيز با محصول معادن نقره» مسء آهن يا سرب خود از خارج خريدارى كند. صنايعشء كه هنوز در مرحله صنفى يا 
خانوادكى بودند؛ از صنايع كشورهاى صنعتى شمالى خيلى عقبتر بودندمٌ و بسيارى از معادن غنى آن به وسيله مديران خارجى, 
و به سود سرمايهكذاران انكليسى يا آلمانى» بهرهبردارى ميشدند. توليد يشم در انحصار شركت مستا بود و اين شركتى بود 
متشكل از دامداران كه امتيازى از دولت داشتندمْ آنها سخت به سنن خود يايبند بودندء و اقليتى از نجبا و صومعه ها بر آن 
تسلط داشتند. از رقابت جلو كيرى ميشدء و بهبود روشها بكندى بيش ميرفت. زحمتكشان. كه مردمى ضعيف و نحيف بودندء 
در شهرها در كثافت غوطه ميخوردند و به عنوان خدمه بز ركان يا كار كران روزمزد اصناف خدمت ميكردند. در خانواده هاى 


ثروتمند» جند برده سياه يا برير به زينت خانه ها ميافزودند. 
طبقه متوسط كوجكى وجود داشت كه به دولت يا نجيبزاد كان يا كليسا وابسته بود. 


از زمينهاى كشاورزى 0/8١‏ درصدء به قطعات وسيع, متعلق به خانواده هاى نجبام 8/١8‏ درصد متعلق به كليسامٌ و "7 درصد 
متعلق به شهرها يا دهقانان بود. توسعه مالكيت دهقانان بر اثر وجود قانون قديمى “تسلسل مالكيت” كند شده بودمٌ زيرا به 
موجب اين قانون» هر ملكك بايد يكبارجه به يسر ارشد برسد و هيج قسمت از آن نبايد رهن كذاشته شود يا به فروش برسد. در 
بيشتر طول قرن» بجز در ايالاات باسك؛ سه جهارم زمينها را اجاره دارانى كشت ميكردند كه. به صورت مال الاجاره؛» عوارض» 
خدمتء يا يرداختهاى جنسى - به مالكين اشرافى يا روحانى كه بندرت آنها را ميديدند - خراج ميدادند. جون مال الاجاره به 
تناسب ميزان توليد مزرعه بالا ميرفت» اجارهداران فاقد انكيزه ابتكار يا يشتكار بودند. صاحبان املاكك از عمل خود تحت اين 
عنوان دفاع ميكردند كه كاهش روبه افزايش ارزش يول آنها را مجبور ميكند بر ميزان مال الاجاره بيفزايند تا همياى افزايش 
قيمتها و هزينه ها بيش روند. ضمنا ماليات فروش كالاهاى مورد نياز از قبيل كوشت» شراب» روغن زيتون» شمعء و صابون 
بيشتر بر فقرا (كه بيشتر درآمد خود را صرف اين كونه حوايج ميكردند)» و كمتر بر ثروتمندان» تحميل ميشد. نتيجه اين روشها 
وامتيازات ارثى و نابرابرى طبيعى توانايى انسانى» تمركز ثروت در بالا وفقر و تيره روزى در يايين بود كه از نسلى به نسلى 


ادامه مييافت و از راه تسلاهاى فوق طبيعى تسكين مييافت و تشويق ميشد. 


ص: إزشخرا 


نجبا برحسب درجات مقام تقسيمبندى شده بودند و حس حسادت ميان هر قسمت نسبت به قسمتهاى ديككر رواج داشت. در 
ؤَامَن "اين طبقات (در: /114:119/81 فر “نز ركان" اسبانيا” قرار '«اشحد :شاي فوا از كزاركن احتمالاً بالغها ميد تجهانكرد معاضر 
انكليسى» جوزف تاونزند» درباره ثروت اين بزركان حدسى بزنيم. او ميكويد: “سه تن از اعيان بزركك - دوك اوسونياء دوكه 
د آلباء دوكه مديناسلى - روى هم تقريبا ايالت اندلس را در تصاحب دارند.” مديناسلى سالانه ٠٠١٠٠٠‏ رثال تنها از شيللات 
خود دريافت ميداشت, اوسونيا درآ مد سالانهاى برابر با 88:05:٠٠‏ رئال داشت. كنت آراندا تقريبا سالى ١,2٠٠,6٠٠‏ رئال 


درا مد داشت. 


يايينتر از طبقه “بزركان اسيانيا” 070 تن از تيتولوها قرار داشتند كه عبارت بودند از كسانى كه عناوين موروثى از يادشاه 
دريافت داشته بودند» مشروط بر اينكه نيمى از درآمد خود را براى يادشاه ارسال دارند. يايينتر از اينها كاباليروها يعنى 
شهسوارانى بودند كه به وسيله يادشاه به عضويت يردرآ مد يكى از جهار سازمان نظامى اسيانيا منصوب ميشدند. اين جهار 
سازمان عبارت يودند از سانتباكوء الكانتاراء كالاتراواء و مونتسا. باييتترين طبقه نجبا تعداد 80٠٠٠٠‏ ايذالكو بودند كه تكه 
هاى كوجكى زمين داشتند, از خدمت نظام و زندان به خاطر بدهى معاف بودند» حق داشتند از خود علامت خانواد كى داشته 
باشندء و به آنها “دون” كفته شود. بعضى از آنها بيجيز بودند» و بعضيها در خيابانها به كدايان ملحق ميشدند. بيشتر نجبا در 


شهرها بهسر ميبردند و ماموران شهردارى را تعيين ميكردند. 


كليساى اسيانياء به عنوان نكاهبان الاهى وضع موجود, سهم قابل توجهى از توليدات ناخالص ملى به دست ميآورد. يكك مقام 
اسبانيايى د رآمد كليساى اسبانيا راء يس از وضع ماليات» 11١187000‏ رئال» و درآمد دولت را 181,٠00,0٠0‏ رئال 
برآورد كرد. يكك سوم درآمد كليسا از زمين» مبالغ زيادى از عشريه و سردرختىء و مبالغ كمترى از نامككذارىء ازدواج» تشييع 
جنازه» مراسم قداس براى مردكان» و فروش خرقه رهبانى (به كسانى كه تصور ميكردند اككر در اين لباسها رخت به سراى باقى 
بكشندء بدون سوال و جواب رهسبار بهشت خواهند شد) بهدست ميآمد. فقراى صومعه نشين سالانه 07,000,0٠١‏ رئال ديكر 
به اين د رآ مدها ميافزودند. البته يكك كشيش متوسط جيزى نداشتء و علت آن هم تا حدود زيادى تعداد كشيشان بودمٌ اسيانيا 
ااه نفدو مقامواى تلق روحان ذاشة عل از ادها تاعانق عدي و معو" نو لوعي بوذن ون سنال 1/47 
0 راهب و 70,000 راهبه در ٠٠٠١‏ صومعه زندكى ميكردند. اسقف اعظم سويل و زيردستانش» كه 78 نفر بودندء 
درآمد سالانهاى برابر با 2,000٠0٠١‏ رئال داشتندمْ اسقف اعظم تولدو با 20٠‏ نفر دستيار 4,000,٠٠١‏ رئال دريافت ميداشت. در 
اينجا هم مانند ايتاليا و اتريش» ثروت كليسا باعث اعتراض مردم نميشدمْ كليساهاى بزركك مخلوق خود مردم بودند» و آنها از 


مشاهده رينت يرجلال آن بسيار مسرور ميشدند. 


تقدس مردم براى جامعه مسيحيت ضوابطى تعيين ميكرد. در هيج جاى ديكّر در قرن هجدهم 


ص: عم 


به معتقدات كاتوليكك با جنين تماميتى اعتقاد نداشتند» يا مراسم كاتوليك با جنين حرارتى اجرا نميشدند. 


اعمال مذهبى» به عنوان قسمتى از مايه زندكىء با تلاش معاش رقابت ميكرد و شايد بر تمايلات جنسى فزونى داشت. مردم, از 
جمله فواحشء روزى بيش از ده بار با دست بر سينه خود صليب ميكشيدند. يرستش مريم عذرا از عبادت مسيح خيلى زيادتر 
انجام ميشد,ٌ تصاوير مجسمه هاى مريم عذرا همه جا بودند, زنان با عشق و علاقه براى مجسمهاش لباس ميدوختند و كلهاى 
تازه بر سرش ميككذاردند. در اسيانيا مردم بيش از هر جيز ديكر خواستار آن بودند كه موضوع آبستنى معصومانه يا برائت او از 
لكه كناهكارى ذاتى به عنوان بخشى از ايمان انككاشته شود و لازم الرعايه باشد. مردان از نظر تقدس تقريبا با زنان برابرى 
ميكردند. مردان و زنان بسيارى روزانه به مراسم قداس ميرفتند. در بعضى از تشريفات مذهبىء مردان طبقات يايينتر با طنابهاى 
كره خوردهاى كه در انتهايش كلوله هاى موم قرار داشتند و در داخل موم خرده شيشه فرورفته بود خود را مضروب ميكردند. 
(اين كار در سال ١9///‏ ممنوع شد). آنها مدعى بودند اين كار را به خاطر اثبات اخلاص كامل خود به خداوند يا حضرت 
مريم يا يكك زن انجام ميدهند,ٌ بعضى از آنها عقيده داشتند اين كونه خونريزى براى سلامت خوب است و هواى نفس را 


كاهش ميدهد. 


دسته هاى مذهبى به طور مرتب و مكرر تشكيل ميشدند و با هيجان و ظاهرى رنكارنكك راه ميافتادندم طنز نويسى شكوه داشت 
كه نميتواند در مادريد يكك قدم بردارد و به يكى از اين دسته ها برنخورد. اكر كسى هنكام عبور اين دسته ها زانو نميزد» در 
خطر اين بود كه دستكير شود يا آسيب ببيند. وقتى كه مردم ساراكوسا در سال 1788 به شورش برخاستند و به غارت و جباول 
يرداختند ودر آن ميان يكك دسته مذهبى ظاهر شد كه اسقفى در جلوى آن حركت ميكرد وعلامت آيين مقدس را در دست 
دزقت»+شووش>ك ان كاذه انيت كرستك ودر كبا انها واو ردتد بس ار اكه دسف عور كرو هارت شهن را از مر كرشي در 
مراسم كوريوس كريستى (عيد جسد) همه مقامات دولتى شركت داشتند, و كاهى يادشاه در ييشاييش آنها بود. در تمام طول 
"فنك متندسى "دور هاف اانا سدا هوق : تقد كد كما شا انه شاى كافدرهنا ىر مسقن كليناها رحبت وهو 
محرابهاى اضافى در ميادين عمومى بريا ميشدند تا جوابكوى سيل مقدسين باشند. در اسيانيا مسيح يادشاه و مريم ملكه به شمار 


ميرفت,مٌْ و احساس حضور الاهى در تمام ساعات بيدارى عصاره و مايه زندكَى بود. 


دو فرقه مذهبى خصوصا در اسبانيا رونق يافتند. يسوعيان به علت دانش و مهارتشان بر تعليم و تربيت تسلط يافتند و شافيان 
خائدان سلطى شدند: دوميتيكبان دستكاه تقتيقن افكان زاكر دشت داشضسده :وبا انكه ابن دستكاه مدتها بود كه ازاوج قدرت 
خود نزول كرده بود هنوز آن توان را داشت كه مردم را به وحشت اندازد و قدرت دولت را به مبارزه بطلبد. هنكامى كه بر 


اثر سهل انككارى خاندان بوربون بقايايى از يهوديت ظاهر شدء دستكاه تفتيش افكار آنها را در 


ص: هاضر 


شعله هاى آتش نابود كرد. در مدت هفت سال (1770 -17/717) ماموران دستكاه تفتيش افكار 828 نفر را محكوم كردند» كه 
3٠‏ تن از آنها متهم به يهوديت ينهانى بودند, هفتاد و ينج تن از اينها سوزانده شدندء و ديكران به كشتيهاى برد كان فرستاده 
شدند يا فقط به آنها تازيانه زده شد. ودر سال 7 فيليب ينجم با حضور در يكك مراسم با شكوه آدم سوزىء كه در آن 8 
مرتد به كناه بريا كردن جشن ورود شاهزاده خانمى فرانسوى به مادريد سوزانده شدند. يذيرش رسوم اسيانيا را تاييد كرد. 
جانشين اوء فرديناند ششمء در طى سلطنت خود (1758 -17/84) روحيه ملا-يمترى از خود نشان داده زيرا تنها ده نفر» كه همه 


آنها يهوديانى بودند كه به يهوديت بازكشته بودند» زنده سوزانده شدند. 


دستكاه تفتيش افكار نظارت خفقان آورى بر كليه نشريات داشث. يكك راهب فرقه دومينيكيان حساب كرد كه در قرن 
هجدهم در اسيانيا كارهاى جابى كمتر از قرن شانزدهم انجام ميشدند. بيشتر كتابها داراى جنبه مذهبى بودند» و مردم هم 
كتابهاي از ابن كوه وا دوست واشسد طبقات يانيق بسواذ يودتد ىو لباق بتحواتدناو توشين احساس تسيكردتدك درس قر 


دانشكاه هاى اسيانيا كه زمانى داراى عظمت بودندء در همه جيز غير از الاهيات رسمىء از دانشكاه هاى ايتالياء فرانسه» 
انكلستان» و آلمان خيلى عقب افتاده بودند. دانشكده هاى يزشكى فقير و از لحاظ كاركنان و تجهيزات بد بودند. معالجه 
براساس حون كرقية: صاف كردن مزاجء اشباق مهتي ركذا و دعا خواتدن استوان بود يوشكان اسيائياي براي زندكى انساتها قو 
حكم خطر بودند. علوم در شرايط قرون وسطايى بودندء تاريخ از افسانه تشكيل ميشدء خرافات رواج بسيار داشتند» و 
ييشكوييها و معجزات به حد وفور وجود داشتند. اعتقاد به جاد و كرى تا يايان قرن ادامه يافت و در ميان موضوعهاى وحشت 


آورى كه كويا در تصاوير خود مجسم ميكرد به جشم ميخورد. 


17- فيليب ينجم: 11/٠١‏ - عع/|| 


«بجحد اده 


فيليب ينجم, تا آنجا كه فهم و دانشش يارى ميكرد, مرد خوبى بود» ولى همين فهم و دانش بر اثر كيفيت تعليم و تربيت او 
محدود شده بود. وى به عنوان كوجكترين يسر دوفن در زمينه هاى نجابت» تقدس» و اطاعت آموزشى يافته بود» و هركز بر 
اين فضايل آن طور كه بايد جيره نشد تا طى نيم قرن با شرايط خاصى كه حكومت و جنكك بيش ميآورد به مقابله برخيزد. 
تقدس وى باعث شد كه اسيانيا نوعى تعصب مذهبى بيذيرد كه در فرانسه رو به زوال بودمٌ ملايمت طبعش او را در دست 


ماريا لويزا كابريلاء دختر ويكتور آمادئوس دوم يادشاه ساوواء هنكامى كه با فيليب ازدواج 


ص: م 


كرد )17١١(‏ تنها سيزده سال داشتء ولى از همان موقع در حيله هاى زنانه كار كشته بود. زيبايى» سرزندكىء, كج خلقيهاء و 
اشكهايش يادشاه را ناتوان و منقاد او ميكردند, و در آن حال ماريا و سرنديمهاش در امور سياسى سرزمينى كه او فرمانرواييش 
را اختيار كرده بود دست اند ركار بودند. مارى آن دو لا ترموى» يرنسس دز/اورسن, كه بيوه فرانسوى يكى از اعيان درجه اول 
اسيانيا بود» ملكه بجه سال را در ازدواج و به قدرت رسيدن كمكك كرده بود. او كه زنى جاهطلب ولى با ملاحظه بود مدت 
ده سال در يشت تخت سلطنت به صورت قدرتى درآمده بود. او نميتوانست به زيبايى متكى باشد» زيرا در سال ١7١١‏ ينجاه و 
نه سال داشتء ولى اطلاعات و ريزه كاريهايى را كه ملكه فاقد آنها بود فراهم ميساخت, و يس از 17١8‏ او بود كه خط مشى 
زاتعيين فيكرذ. دز:سال 19 ماريا لويزا درسن يست و شس سالكى وركدلشت وقلي» كانه عشق خالضانهائ نشيت ابه او 
عادت كرده بود.ء به اندوهى بيمار كونه دجار شد. مادام دز/اورسن به اين فكر افتاد كه با ترتيب ازدواج فيليب با ايزابلا 
(اليزابت) فارنسه» دختر اودو آردو دوم» دوك يارما و يياجنتساء قدرت خود راز سقوط نجات دهد. او براى استقبال از ملكه 
به مرز رفتء ولى ايزابلا با عباراتى تند و كوتاه, به او كفت كه از اسيانيا خارج شود. او به رم رفت و هشت سال بعد در ثروت 


و بيخبرى جشم از جهان بست. 


ايزابلا- عقيده نداشت كه دوران رنسانس سيرى شده است, وى همه نيروى اراده» تيزهوشى» خوى آتشين.ء و بياعتنايى به 
يارهاى از ملاحظات راء كه از مشخصات زنان و مردانى بود كه در قرن شانزدهم بر ايتاليا تسلط داشتندء دارا بود. او فيليب را 
مردى يافت كه نميتوانست تصميم بككيرد و نميتوانست تنها بخوابد] تختخواب آنها تخت سلطنتشان شدء و ايزابلا از روى آن بر 
ملذن :ارا وروا مكف رفني راع ابس مكحتو قاط الواتسيجاف الاين راق اند النائيه دتيك اما روك او رتاه سانا 
تقريبا هيج اطلاعات قبلى نداشت و هيج وقت هم به خلق و خوى اسيانيايى عادت نكرد» ولى اين خلق و خو را مورد مطالعه 
قرار داد» و خود را با نيازهاى مملكت آشنا ساخت. يادشاه از اينكه ميديد او به اندازه وزيرانش مطلع و يرمايه استء به حيرت 


ميا مد. 


فيليب در نخستين سالهاى سلطنت خود از زان اورى و ديككر دستياران فرانسوى براى تجديد سازمان دستكاه حكومت براساس 
خطوطى كه لويى جهاردهم ترسيم كرده بود» استفاده برده بود. اين خطوط عبارت بودند از دستكاه متمركز ادارى و مالى كه 
تحخانظارت :و مسابرمى باشد نا كارمتدان دول امورشن.يافته وس ربرشتتان استانها كههمكى كت فرمان تقيني: قضابي و 
اجرابى شوراى سلطنتى باشند. فساد كاهش يافت7 جلو اسرافء بجز در مورد عمليات ساختمانى يادشاه» كرفته شد. جاى اين 
وزيران فرانسوى را در سال ١7١5‏ يكك ايتاليايى با كفايت و جاهطلب به نام آباته جوليو آلبرونى كرفتء نيرو و تحركك اين 


شخص اسيانياييها را به لرزه درميا ورد. او» كه فرزند يكك باغبان اهل يياجنتسا بود» به عنوان منشى دوكك دو 


ص: وخر 


واندوم به اسيانيا رسيد» و نخستين كسى بود كه ايزابلا فارنسه را به عنوان همسر دوم فيليب ييشنهاد كرده بود. 


ايزايلا با الحساس حقشناسى به قدرت رسيدن او را تسهيل كرد. اين دو باهم يادشاه را از امور كشور وازهر اندرز و راهنمايى 
ديكرئ» جز آنحه خوةشان در اختيارش: ميكذاشتند» دوز نكاه ميداشتند. اين دو باهم تقويت نيروهاى مسلح اسيانيا و استفاده از 
آنها براى بيرون راندن اتريشيها از ايتالياء اعاده تسلط اسيانيا بر نايل و ميلان» و ايجاد تخت فرمانروايى در دو كنشينها راء كه 


روزى فرزندان ايزابلاى دورانديش با جلوس خود به آنها زينت بخشند طرحريزى كردند. 


آلبرونى ينج سال وقت خواست تا زمينه را آماده كندء او بيكاره هاى صاحب عنوان را از مشاغل مهم بيرون راند و افرادى توانا 
وبا كفايت از ميان طبقه متوسط به جايشان كماشت] بر روحانيان ماليات بست و كشيشان شورشى را به زندان انداخت) 
كشتيهاى فرسوده را كنار انداخت» و كشتيهاى بهترى ساخت: در امتداد سواحلء درها و زرادخانه هايى ايجاد كردم به صنايع 
كمكك كردمٌ جاده ها كشودمٌ در مواصلات تسريع بهوجود آوردمٌ و ماليات فروش كالاها و عوارض حمل و نقل را ملغا كرد. 
سفير كبير انكلستان در مادريد به دولت متبوع خود هشدار داد كه اكر اسيانيا جند سال ديكر به يبشرفتهاى خود ادامه دهد, 
براى ساير قدرتهاى ارويايى خطرى به وجود خواهد آورد. آلبرونى براى كاهش اين كونه هراسها تظاهر ميكرد كه افزايش 
قدرت را به منظور كمكك به ونيز و دستكاه ياب عليه تركها انجام ميدهد. در واقع او شش كشتى يارويى براى كلمنس يازدهم 
فرسقادة: و كلمتين :نا اوشال دك كله قزمز ١‏ براق او )١1/11/(‏ ياذاقن' اين كأوتراداف ولتر وشت “دستكاة شلاطنت اسياننا زيز 
نظر كاردينال آلبرونى زندكى تازهاى از سر كرفته است.” همه جيز بجز عامل زمان در اختيار آلبرونى بود. او اميدوار بود 
موافقت فرانسه و انككلستان را نسبت به هدفهاى اسيانيا در ايتاليا تامين كند, و در عوض امتيازات قابل توجهى يبشنهاد كرد 
ولى يادشاه بيتوجه تمايل خود را به كرفتن جاى فيليب د/اورلثان به عنوان حكمران فرانسه آشكار كرد و به اين ترتيب نقشه 
هاى آلبرونى را نقش بر آب ساخت. فيليب فرانسه عليه فيليب اسيانيا برخاست و به موجب معاهدهاى به منظور حفظ ترتيبات 
ااضئ: كه توسط عهدنامة اوترشت اذه تثنده: بؤدة با الكلستان و ابالآت متحده هلنك همدست شد اتريكن با مجبور كردن 
ساووا به دادن سيسيل به اتريش در مقابل دريافت ساردنىء از آن معاهده تخلف كرد. آلبرونى اعتراض كرد كه اين وضع 


قدرتى را بر كرده منطقه مديترانه قرار ميدهد كه رهبر آن هنوز مدعى تخت و تاج اسيانياست. 


او كه به سرعت نامناسب جريان امور لعنت ميفرستاد» خود را تسليم جنككى زودرس كرد. نيروى دريايى تازه تاسيس او يالرمو 
واتذواسال 36لا١‏ كرفكيو 


ص: لذ 


مترباؤاتقن: شرعت همه سييديل زور تشلطظ اشيانيا قراو دادتد: دن ايقن وقت اتريكن ذا اتكلستان كراسة وكلتد دن اتتادق 
جهارجانبه عليه اسيانيا متحد شد. در ١١‏ اوت ١17١8‏ يكك ناو كروه انلكليسى» تحت فرماندهى درياسالامر بينكك. ناوكان 
اسيانيايى را در نزديكى سواحل سيسيل منهدم كردم در حالى كه بهترين سربازان اسيانيا در اين جزيره كير افتاده بودند 
ارتشهاى فرانسوى به اسيانيا حملهور شدند. فيليب و ايزابلا خواستار صلح شدندء و اين تقاضا به شرط تبعيد آلبرونى يذيرفته 
شد. آلبرونى به جنووا كريخت (11194)» با لباس مبدل از راه لومباردى كه تحت تصرف اتريش بود به رم رفت» در مجمع 
كاردينالها كه ياب اينوكنتيوس سيزدهم را انتخاب كرد شركت جست,ء و در سال 1787 در سن هشتاد و هشت سالكّى 
د ركذشت. در ١17‏ فوريه 177٠١‏ يكك فرستاده اسيانيايى در لندن معاهدهاى را امضا كرد كه به موجب آن فيليب از هر كونه ادعا 
نسبت به تاج و تخت فرانسه دست كشيدء اسيانيا سيسيل را به اتريش تسليم داشتء انككلستان قول داد كه جبل طارق را به 


نوات انار > اتناو تشديه حو جحلو 113 فقا رواياق 1 زر امعد فر ماتروا دي تاريما و وسكا فيك دن 


ذرشيزاظ متجو لبو رتكيلاز امون سشامي ايع الملل مدان درغ وشسان يكديك سفوند» و ذمتاة ممكق ابت ونيا 
دوست يكديكر شوند. فيليب براى تحكيم صلح كشور خود با فرانسه» دختر دو سالهاش به نام ماريا آنا ويكتوريا را در سال 
١‏ نامزد لويى يانزدهم كرد و در سال 219777 در برابر حيرت همككان.؛ وى را به فرانسه فرستاده ولى فرانسه در سال ١778‏ 
وى رايس فرستاد تا لويى بتواند با زنى كه بلافاصله بتواند دست به كار آوردن وارثى براى او شود ازدواج كند. اسيانيا كه 
احساس اهانت به خود ميكرد, با اتريش همدست شد. شارل ششم.ء اميراطور اتريش»ء قول داد به اسيانيا كمكك كند تا جبل 


طارق را دوباره به دست آورد. 


هنكامى كه يكك ارتش اسبانيايى تلاش كرد اين در را تسخير كند» كمكك اتريش نرسيد و اين كوشش با ناكاميابى مواجه شد. 
اسيانيا نه تنها با انكلستان صلح كرد بلكه انحصار آسينتو١‏ براى فروش برده به مستعمرات اسبانيا را به انكلستان باز كرداند. در 
عوض. انكلستان تعهد كرد كه فرزند ايزابلا به نام دون كارلوس را بر مسند دوكنشين يارما بنشاند. در سال ١701‏ كارلوس:و 
شش هزار سرباز اسيانيايى در حالى كه ناوكانى انكليسى آنها را همراهى ميكردء به ايتاليا حمله كردند. اتريش براى تامين 
يشتيبانى انككلستان و اسيانيا از قرار كرفتن مارى ترز بر تخت امبراطورىء يارما و يباجنتسا را به كارلوس تسليم داشت. در سال 
١77‏ كارلوس نايل را نيز به جنكك آورد. 


ييروزى ايزابلا كامل بود. 


ولى فيليب دجار حالت ماليخوليايى شد كه يس از سال 7778 كاه كاه به صورت جنون در ميآمد. او در كوشهاى از اطاقش 


ميخزيد و تصور ميكرد همه كسانى كه به اطاقش وارد 


(0) قرارداد فروش برده. -م. 


ص: اخذرا 


ميشوند قصد كشتن او را دارند. از بيم اينكه مسمومش كنندء از خوردن غذا نفرت داشت. مدتهاى مديد از بيرون آمدن از 
رختخواب يا از اينكه بككذارد صورتش را بتراشند امتناع ميكرد. ايزابلاا-از صد راه اقدام كرد تا او را درمان كند يا آرامش 
بخشد. همه اين راه هاء جز يكىء» به شكست انجاميدند. در سال ١771/‏ اوفارينلى را به اسيانيا كشاند. يكك شب در آيارتمانى در 
مجاورت آبازكماةن بادشات او كسرقى ترتين واد كدهر ان كاستراتو زر كك ايثاليانى ذو آريا ال هاسة نا حواتد: كيليب از 
رختخواب خود برخاست تااز لادى در ببيند جه موجودى ميتواند صدايى جنين مسحور كننده از خود بيرون آورد. ايزابلا 
فارينلى را نزد او آورد و يادشاه او را تمجيد و نوازش كرد و خواست تا ياداشى از او بخواهد, و كفت هيج جيز از او امتناع 
نخواهد شد. آوازخوان, كه قبلا ملكه به او تعليماتى داده بود از فيليبي خواست كه فقط بكذارد صورتش را بتراشندء لباس بر 
تنش كنند» و در شوراى سلطنتى شركت جويد. يادشاه قبول كرد. ترسش كم شدء و به نظر ميرسيد به نحو معجزه آسايى شفا 
يافته است. ولى وقتى شب بعد فرا رسيد» فارينلى را صدا كرد و از او تقاضا كرد كه همان دو آريا را دوباره بخواند زيرا تنها به 
اين وسيله ميتوانست آرامش يابد و به خواب برود. اين كار شبهاى متوالى و مدت ده سال ادامه يافت. به فارينلى سالى ٠٠١٠‏ 


٠‏ رثال يرداخت ميشد. ولى اجازه نداشت جز در دربار در جايى آواز بخواند. 


اوبا لطف خاص اين شرط را يذيرفت وبا آنكه نفوذش در يادشاه بيش از هر وزيرى بود هركز از آن سو استفاده تكرد و 


هميشه آن را در راه خوب به كار ميبرد. او هيج كاه تطميع نشد و مورد تحسين همكان بود. 


مراسم ضرورت نداشتء مازاد آن بايد در مورد بيجار كانى به كار برده ميشد كه برايشان جنين جيزى يبشبينى نشده بود. او 
همان سال د ركذشت. 


1- فرديناند ششم: 117/8 7/44 


يسر دوم فيليب از همسر اولش به جاى او به تخت سلطنت نشست و براى اسيانيا سيزده سال سلطنت شفابخش تامين كرد. 
ايزابلا تا سال ١788‏ زنده بود واز طرف يسر خواندهاش با مهربانى و احترام با وى رفتار ميشد. ولى قدرت خود را براى اعمال 
نفوذ در مسير امور از دست داد. همسر فرديناند» ماريا بارباراء شا كرد سكارلاتى» زنى بود كه اينكك در يشت تخت سلطنت 
قرار داشت,ْ با آنكه وى غذا و يول را بيش از حد معقول دوست داشتء روحش از ايزابلا ‏ لطيفتر بود و بيشتر نيروى خود را 


صرف تشويق موسيقى و هنر ميكرد. 


فارينلى به خواندن براى حكمرانان جديد ادامه داد.» و كلاوسن سكارلاتى نميتوانست با او رقابت كند. يادشاه و ملكه براى 


يايان دادن به “جنكك جانشينى اتريش” تلاش كردند آنها بيمان اكس - لا - 


ص: 1 


شايل (176) را يذيرفتند» هر جند كه به موجب آن توسكان به اتريش داده شد و سال بعد آنها با يرداخت ٠٠٠٠٠١‏ ليره 


انكليسى به شركت درياى جنوب براى جبران خسارتش در مورد برده فروشىء به نظام آسينتو كه ١2‏ سال قدمت داشت بايان 


دادنك. 


فرديناند مردى با حسن نيت» مهربان» و درستكار بود» ولى مزاجى آسيبيذير داشت و كاه كاه دجار طوفانهاى عاطفى ميشد كه 
از آن به نحو دردناكى احساس شرمسارى ميكرد. او كه به محدوديتهاى خود واقف بود, اداره امور را به دو وزير با كفايت 
واككذار كرد - يكى دون خوسه د كارواخال و ديكرى ثنون د سومودويلياء ماركس د لا انسنادا. انسنادا روشهاى كشاورزى را 
بهبود بخشيدء به بهرهبردارى از معادن و صنايع كمكك مالى كرد راه و ترعه ساخت» عوارض داخلى را لغو كردء نيروى 
دريايى رااز نو ساختء به جاى ماليات بر فروش كالا كه مورد نفرت بود ماليات بر درآمد و اموال برقرار كردء امور مالى را 
تجديد سازمان دادء و انزواى فكرى اسيانيا را با اعزام محصل به خارج درهم شكست. در سال 1787 توافقنامهاى با دستكاه 
بياب امضا شد كه تا حدودى معلول كاردانى انسنادا بود. به موجب اين توافق» حق ماليات بستن بر اموال كليسا و انتصاب 
اسقفها در حوزه ماموريتشان در اسيانيا براى يادشاه محفوظ داشته شد. قدرت كليسا كاهش يافت» دستكاه تفتيش افكار زير 


كين را احساس ميكرد و نسبت به اين كشور روش صلحآميز و نظر موافق داشت. انسنادا طرفدار فرانسه بود و به سوى جنكك با 
انكلستان كام برميداشت. فرديناند كه از نيرو و كفايت او خوشش ميآمد» مدتها نسبت به او شكيبايى نشان داد؛ ولى سرانجام از 
كار بركنارش كرد. هنككامى كه تقريبا همه ارويا دركير “جنكك هفتساله بود” فرديناند آرامش و رفاهى طولانيتر از آنجه كه 


اين كشور از زمان فيليب دوم به بعد از آن بهرهمند شده بود به مردم كشورش عرضه داشت. 


در سال 188 ماريا باربارا دركذشت. يادشاه كه وى را جنان دوست ميداشت كه كويى سياست با امر ازدواج آنها ارتباطى 
نداشته استء به ماليخوليا و آشفتكى سر و وضعء از جمله نتراشيدن صورتء دجار شدء كه به طرز عجيبى وضع يدرش را به 
ياد ميآوردمٌ او هم در سالهاى آخر عمرش ديوانه شد. در اواخر عمر از رفتن به رختخواب امتناع ميكرد زيرا ميترسيد ديكر از 
آن برنخيزد. او در حالى كه روى صندلى خود نشسته بود»ء در ٠١‏ اوت در كلشت همه دزي كف عاشق ومعشوق 


سلطنتى عزادارى كردندْ زيرا سلطنت آنها براى اسيانيا نعمتى نادر بود. 


ص: يل 


ل١1-‏ نهضت روشنكرى وارد اسبانيا ميشود 


و خوى اسيانياييها و سرسيردكَى آنها به معتقدات قرون وسطايى» كه با خون نوشته شده بود دير يا زود كليه بادهاى ارتداد يا 


شكك و همجنين كليه اشكال بيككانه لباس يا رفتار يا اقتصاد را به عقب ميرائد. 


تنها يكك نيروى اقتصادى طرفدار افكار خارجى بودء و آن بازركانان اسيانيايى بودند كه به طور روزمره با بيكانكان سروكار 
شد وميبدالسعد كان آنها در فراتسه .و اتكلستان بدحه قدوث و تروق رسدهاتد, آنها ابل يودتد افكار و اتديشه هاب 
از خارج به كشور خود بياورند» مشروط بر اينكه اين افكار و انديشه ها بتوانند تسلطى را كه نجبا و روحانيان بر اراضى» طرز 
زتدكى» واتحوه تفكر اسيائيا به اث برده بودقد تضعيف: كتنك. آنها ميد استتد كه عذهب قدرت غود را در الكلستان از دست 


داده است,ْ بعضى از آنها اسم نيوتن و لاك به كوششان خورده بود وحتى آثار كيبن نيز در اسيانيا معدودى خواننده داشت. 


البته شديدترين نسيم نهضت روشتكرى از فرانسه ميآمد. اشراف فرانسوىء كه با فيليب ينجم به مادريد رفتند» هنوز تا حدودى 
تحت تاثير جنبش بيدينى قرار داشتند كه در زمان لويى جهاردهم سرخود را ينهان ميداشتء ولى در دوران نايب السلطنكى 
شروع به تجاوز از جد كروة نوه عدهاي از داتتكدان دز سال الإ فرسكيتان “رئال آكادميا اسيانيولا” را به جشم و 
مسعشي فرزهتكبتان فرائسة دار كردئد. علولى تكشيد كه اين فرهتكستان كار تدوين لغتتامهاى را آغاز كرد دن سال 7ر١‏ 
نشريهاى به نام دياريو دلوس ليتراتوس د اسيانيا (نشريه اديبان اسبانيا) شروع به كاركرد كه هدفش رقابت با زورنال د ساوان 
(تشريهاتشهتدان) حاب قراشة يوى:دو كك الباء كه وراست فرشتكمتان رقال راسدكا بيت سال به عييده داشق (11902- 
)ان تحسيقن كنند كان ير تحرارت ان ١ك‏ روسو بود وى رسال ١//#‏ هشت لويى طلا به عنوان كسك به سالعت 
مجسمهاى كه قرار بود ييكال از ولتر تهيه كند يرداخت. او به د/آلامبر نوشت: “من كه محكوم هستم تا در نهان عقل خويش 
را يرورش دهم. از اين فرصت استفاده ميكنم تا مراتب حقشناسى و تحسين خود را نسبت به مرد بزركى كه نخستين بار راه را 
به من نشان داد علنا ابراز دارم.” سوزاندن كتاب اميل روسو طى تشريفاتى در يكى از كليساهاى مادريد )١728(‏ در حكم 
آكهى تبليغ رايككانى بود كه براى اين كتاب كرده باشند. اسيانياييهاى جوان كه با ياريس آشنايى داشتند - مانند ماركس 
دمورا كه عاشق زولى دو لسبيناس شده بود - در حالى كه اسيانيا بازميكشتند كه شكاكيتى كه در سالونها با آن برخورد كرده 


بودند در آنها اثراتى كذارده 


ص: زثنن 


بود. نسخ آثار ولتر» ديدروء يا رئال به طور قاجاق به اسيانيا آورده ميشدند و بعضى از ذهنهاى نوجو و تازه يسند را به جنبش و 
كتابهاى ولتر» روسوء و هلوسيوس» سردى سيارى در ايمان مردم اين كشور احساس شده است.” يابلو اولاويده در سالون خود 
در مادريدء آشكارا افكارى به شيوه ولتر بيان ميداشت (حد .)١788#‏ در قفسه هاى “انجمن اقتصادى دوستداران كشور” در 
مادريد آثار ولتر» روسو بل» د/الامبر» مونتسكيو» هابز» لاك و هيوم وجود داشتند. آبه كلمان كه در سال ١/7‏ در اسيانيا 
سياحت ميكرد. كزارش داد كه بيتفاوتى نسبت به مذهبء حتى بياعتقادى كه روى آن را يردهاى از مراعات برونى مراسم 
كاتوليك يوشانده» شيوع بسيار يافته است. در سال ١7/8‏ به دستكاه تفتيش افكار اطلاع داده شد كه عاليرتبهترين شخصيتهاى 


دربار آثار “فيلسوفان” فرانسه را ميخوانند. 


براى تاريخ اسيانيا دوستى يذرو آباركا - كنده د آراندا كه در فرانسه سفر ميكرد - با ولتر حائز اهميت قابل توجهى بود. 
ارتباط او با ديكران را ميتوان از روى فعاليت بعدى وى به عنوان سفير كبير اسيانيا در ورساى قضاوت كرد. او آزادانه با 
“اصحاب دايره المعارف” در ياريس حشر و نشر ميكرد. با د/الامبر صميميتى آميخته با تحسين بهمرساند» و سراسر فرانسه را 
ييمود تا با ولتر در فرنه ملاقات كند. در اسيانيا نسبت به كليسا اظهار وفادارى كرد ولى همو بود كه كارلوس سوم را در مورد 
اخراج يسوعيان متقاعد كرد. تحت راهنمايى او» كارلوس در شمار آن مستبدان روشنفكر درآمد كه “فيلسوفان” فرانسه به آنان 
به جشم محتملترين دستياران خود در ترويج تعليم و تربيت» آزادى؛ و عقل مينكريستند. 


لا - كارلوس سوم: 11/89 - 1/4/4 
١‏ - حكومت جديد 


هنكامى كه كارلوس سوم از نايل وارد اسيانيا شد جهل و سه سال داشت. او مورد استقبال همه؛ غير از يسوعيان» قرار كرفت. 
يسوعيان از اينكه قرا ركاه هاى آنها در ياراكه توسط اسيانيا به يرتغال فروخته شده بودند )١/80(‏ ناراحت بودند. از اين قسمت 
كه بككذريم, او با بخشودكى مالياتهاى معوقه و اعاده يارهاى از حقوقى كه استانها بر اثر سياست تمركز فيليب ينجم از دست 
داده بودند» همه قلوب را تسخير كرد. نخستين سال سلطنت وى به عنوان يادشاه اسيانيا بر اثر مركك همسرش ماريا آماليا توام با 
اندوه شد. او ديككر ازدواج نكرد. از جنبه هاى مثبت يادشاهان بوربون اسيانيا در قرن هجدهم آن است كه آنها به يادشاهان 


ارويا سرمشقى از علاقه صميمانه به خانواده و ثبات زناشويى ارائه ميكردند. 


ص: إرثثين 


يكك ديبلومات انكليسى تصويرى از كارلوسء كه در نايل با انكليسيها برخوردهايى داشته بود جنين ترسيم كرد: 
يادشاه از نظر جسمى و لباس ظاهر بسيار عجيبى دارد. او ريزه اندام است و جهرهاى به رنكك جوب ماهون دارد. 


مدث سى سال ات كةاندازه هاى .نين راتراى دوعكن لاسن تكرفتهائد» تابزايى كنكن ماد تجوالن روئ تنش قرار ميكيرد: 
جليقه و شلوارش معمولا از جرمند و يكك جفت ساقبند يارجهاى روى ياهايش را كرفتهاند. او هر روز از سالء جه باران باشد 


وجه باد» براى ورزش بيرون ميرود. 
ولى ارل آو بريستول در ١/١‏ افزود: 


يادشاه كاتوليك استعدادهاى خوبء حافظهاى خوب. و تسلطى غيرعادى بر خود در همه موارد دارد. جون بكرات او را فريب 
دادهاند» ظنين شده است. او يبوسته ترجيح ميدهد به شيوهاى آرام و ملايم مطلبى را ثابت كند و آن شكيبايى را دارد كه به 
جاى استفاده از اختياراتشء به تكرار اندرزهاى خود بيردازد. با وصف اينء او با ظاهرى كه به حد اعلا ملايم استء» وزيران و 


ملازمان خود را در شديدترين خوف نككاه ميدارد. 
تقدس شخصى او نشان نميداد كه به يسوعيان حمله خواهد كرد يا دست به اصالاحات مذهبى خواهد زد. 


او در آيين قداس روزانه شركت ميكرد. يايبندى صادقانه و سرس خختانه او به كليه معاهدات» اصولء و تعهداتش دشمنان 


الكلسى او يزا'به حيزت ماتداخث. قسنت زيادق :از هر :روز هفته وااصرف امون دولتئ ميكرد. 


ساعت شش برميخاستء از بجه هايش ديدن ميكرد» صبحانه ميخوردْ از هشت تا يازده مشغول كار ميشد» در شورا شركت 
ميكرد. شخصيتها را مييذيرفت, در انظار عموم ناهار ميخوردْ جند ساعت صرف شكار ميكردمٌ ساعت نه و نيم شام ميخورد. 
به سكهايش غذا ميداد» دعا ميخواند» و به بستر ميرفت. شكار كردن او احتمالا اقدامى براى حفظ سلامت بودء و بااين هدف 


انجامش ميداد كه حالت ماليخوليايى موروثى در خانوادهاش را از خود دور كند. 
او كار خود را با اشتباهات بزركى آغاز كرد حون با اسبانيا كه آنا زاف شائردهسالكئ بة بعد تديلاه بود آشنايى نداشت» دو 
ايتاليايى را كه در نايل بهاو خوش خدمتى كرده بودند به عنوان دستياران اول خود انتخاب كرد. اين دو تن ماركزه د 


كريمالدى دستيار در سياست خارجىء. و ماركزه د سكويلاجى دستيار در امور داخلى بودنك. 


ارل آو بريستول» سكويلاجى را جنين توصيف ميكرد: “او تيزهوش نيستء به امور تجارى علاقه دارد» و با وجود تنوع اداراتى 
كه تصدى آنها با اوستء هيج وقت از زيادى كار شكايت نميكند. كمان ميكنم اهل رشوه نباشد» ولى درباره همسرش جنين 
تعهدى نميسيارم.” سكويلاجى از جنايات» بوى بد. و بيروحى مادريد خوشش نسا مذز او .يك دمستكاة فعال يلين 


ص: زكرا 


ويكك واحد تنظيف خيابانها سازمان داد» يايتخت را با ينج هزار جراغ روشن كردم و به موسسات انحصارى براى تامين روغن» 
نان» و ساير حوايج شهر جنبه قانونى داد. بروز خشكسالى باعث افزايش قيمت نان شدء و عوام الناس خواستار آن شدند كه سر 
سكويلا-جى از تن جدا شود. وى با وضع آيين نامه هايى كه جلو امتيازات و قدرت روحانيان را ميكرفتند, آنها را از خود 
رنجاند. با ممنوع كردن اسلحه ينهانى يكك هزار هواخواه از دست داد. سرانجام با كوشش در عوض كردن لباس مردم انقلابى 
به وجود آورد. او يادشاه را متقاعد كرد كه رودوشيهاى بلند, كه اندام را ينهان ميدارند؛ و كلاه هاى عريض با لبه هاى 
سريايين» كه قسمت زيادى از صورت را مخفى ميكنند» ينهان كردن اسلحه را آسانتر و شناسايى مجرمين را براى يليس مشكلتر 
ميسازند. يكك سلسله فرامين سلطنتى رودوشى و كلاه را ممنوع كردء و ماموران به قيجيهاى بزركى مجهز شدند كه لباسهاى 
خارج از قاعده را به اندازه قانونى درا ورند. جباريت اين نوع حكومت بيش از آن بود كه مادريديهاى مغرور بتوانند تحمل 
كنند. در روز يكشنبه نخل» 7 مارس 2137228 آنها به شورش برخاستندء انبارهاى مهمات را به دست آوردندء زندانها را خالى 
كردند» بر سربازان و افراد يليس جيره شدند» به خانه سكويلاجى حملهور شدند» كريمالدى را سنكسار كردند» نككهبانان كاخ 
سلطنتى را كه از والونها بودند» كشتندء و با كله هاى اين خارجيان مورد نفرت» كه بر سر نيزه زده و كلاه هاى لبه يهن روى 
آنها قرار داده بودند» رره رفتند. مدت دو روز اين توده شورشى به قتل و غارت مشغول بود. كارلوس تسليم شدء فرامين را لغو 
كردء و سكويلاجى راء در حالى كه بدرقهكنند كانش او را در امان ميداشتند, به ايتاليا يس فرستاد. در خلال اين مدت» وى 
كه به استعدادهاى كنده و آراندا بى برده بودء او را به رياست شوراى سلطنتى منصوب كرد. آراندا رودوشى بلند و كلاه لبه 
يهن را لباس رسمى جلادان كرد» و همين باعث شد كه آن لباس قديمى از مد بيفتد,ْ بيشتر مادريديها لباس سبكك فرانسوى 
اختيار كردند. 


آراندا از يكك خانواده قديمى و ثروتمند آراكون بود. ما او را در فرانسه مستغرق در نهضت روشنكرى ديدهايم,ْ او همجنين به 
يروس رفت ودر آنجا در زمينه سازمان نظامى مطالعه كرد. به اسيانيا بركشت و شايق بود كه كشور خود را همدوش آن 
كشورهاى شمالى بكند. دوستان دايره المعارف نويسش بيش از اندازه از به قدرت رسيدن او آشكارا شادى كردند,ٌ او از اين 
نظر متالم بود كه آنها با اين تاييد كار وى را مشكلتر كردهاند» و آرزو داشت كه كاش آنها درس دييلوماسى خوانده بودند. او 


دييلوماسى را به عنوان هنرى توصيف كرد كه بدان وسيله: 


كنيم؛ از هم جدا سازيم» شكست دهيم.ء يا با آنها متحد شويم - بسته به اينكه جطور از نظر تامين منافع و افزايش امنيت ما به 


دردمان ميخورند. 


ص: كن 


يادشاه براى اصلاح كليسا آماده بودء زيرا ظنين شده بود كه روحانيان به طور ينهانى شورش عليه سكويلاجى را تشويق 
كردهاند. او به جايخانه دولتى اجازه داده بود كه در سال 1788 رساله بينامى منتشر كندم اين رساله حق كليسا را در مورد جمع 
آورى اموال غيرمنقول مورد سوال قرار داده بود و استدلال ميكرد كه كليه امور غيرمذهبى كليسا بايد تابع دولت باشند. 
تونستدة اين اث كندة: كدرو رودريكت ذا كاميومانس» يكن ان اعقبائ شوراق شلط: نوه :دن شال 3921 كازلوس فرماق 
صادر كرده بود كه به موجب آن انتشار فرامين و دستورات ياب در اسيانيا به موافقت يادشاه نياز داشت. بعدا او اين فرمان را 
لغو كرد. در سال ١1788‏ آن را تجديد كرد. اينكك او از آراندا و كاميومانس در يكك سلسله اصلاحات مذهبى كه طى يكك 


نسل يرهيجان سيماى فكرى اسيانيا را از نو ساخت,ء يشتيبانى ميكرد. 
؟ - اصلاح دينى اسيانيا 
اضناكحكزان اشياتنا -شانه بجر اراندا + فصن تداشسد كه كين كات لكك رادو اميانيا ازمبان بودارتك 


جنكّهاى طولا-نى براى بيرود راندن مورها (ماننئد مبارزه طولانى براى آزادى ايرلند) كيش كاتوليكك رابه صورت جزئى از 
ميهن يرستى درآورده؛ء آن را تقويت كردهء وبه شكل نيرويى درآورده بود. اين نيرو را فداكاريهاى ملت به جنان درجهاى از 


تقدس رسانده بودند كه معارضه موفقيتا ميز با آن» يا تغيير اساسى در آنء امكانيذير نبود. 


اميد اصلاحكران آن بود كه كليسا را تحت نظارت دولت درآورندء وافكار مردم اسيانيا را از وحشت دستكاه تفتيش افكار 


آزاد سازند. آنها كار خود را با حمله به يسوعيان آغاز كردند. 


انجمن يسوع در اسبانيا از تراوشات فكرى و تجربيات ايكناتيوس لويولايى زاده شده بود» و بعضى از بزركترين رهبران آن 
اسبانيايى بودند. در اينجا هم مانند يرتغال» فرانسه. ايتالياء و اتريش» اين انجمن تعليمات متوسطه را زير نظر داشتء براى 
يادشاهان و ملكه ها شافى فراهم ميكردء و در بهوجود آوردن روشها و سياستهاى سلاطين سهم داشت. قدرت روبه كسترش 
آن باعث تحريكك و حسادت و كاهى خصومت آن كروه از روحانيان كاتوليك ميشد كه به امور دنيوى و غيرمذهبى توجه 
داشتند. بعضى از اين روحانيان معتقد بودند شوراهايى كه نماينده همه جهان مسيحيتند از يايها برترند. يسوعيان مدافع برترى 
تدوكييات الاشور انوبا دشاحان بوقد :تحار ابحواننا نكا بكو اسن كه شبوعاتق يديك انر كان بار كان سيكتسدرات 
بودند كالاهاى خود را به بهايى ارزانتر از بهاى بازركانان عادى ميفروشندء زيرا از معافيت روحانيان از ماليات بهرهمند بودند: 
و آنان متذكر شدند كه اين عمل باعث كاهش درآمد سلاطين ميشود. كارلوس معتقد بود كه يسوعيان هنديشمرد كان ياراكّه 
ذا تفورق مكف دواو نيت القددر لك سا تنا مقا وكظ كت و وف ١‏ زانداا كامسومانتن توف كر اذ ناماسنا ود وان 


دادنئد كه 


ص: كلا 


مدعى بودند آنها را در مكاتبات يسوعيان يافتهاند» به هراس افتادمٌ در يكى از اين نامه هاء كه ظاهرا توسط يدر روحانى 
ريتجى رهبر فرقه نوشته شده بودء اظهار ميشد كه كارلوس حرامزاده است و بايد جاى او را برادرش لويس بكيرد. اصالت و 
اعتبار اين نامه هااز ناحيه كاتوليكها و افراد غيرمومن به طور يكسان مردود دانسته شده است,مْ ولى كارلوس آنها را حقيقى 
دانست و نتيجهكيرى كرد كه يسوعيان براى بركنارى و شايد هم قتل او توطئه ميكنند. او توجه داشت كه. بنا به ادعاء تلاشى 
براى قتل رُوزف اول يادشاه يرتغال» با دخالت يسوعيان به عمل آمده بود (/178) و مصمم شد كه از سرمشق زُوزف ييروى» و 


كاميومانس به او هشدار داد كه جنين اقدامى تنها از طريق زمينه سازيهاى ينهانىء و به دنبال آن با يكك ضربه ناكهانى و 
هماهنكك. ميتواند قرين موفقيت باشدمْ وكرنه يسوعيانء كه مورد احترام مردم هستند, ميتوانند بلوايى ير دردسر در سراسر 
كشور و مستملكاتش به راه اندازند. به ييشنهاد آرانداء در اوايل سال 1757 بيامهاى لاكك و مهر شدهاى به امضاى يادشاه به 
ماموران همه نقاط اميراطورى فرستاده شدندء و به آنها دستور داده شد - با ذكر اينكه مجازات تخلف مركك است - اين ييامها 
را در روز "١‏ مارس در اسيانيا و در دوم آوريل در مستعمرات باز كنند. در ١‏ مارسء يسوعيان اسيانيا وقتى جشم از خواب 
كشودند» متوجه شدند كه خانه ها و مدارسشان در محاصره سربازان» و خودشان بازداشت هستند. به آنها دستور داده شد با 
مسالمت به راه افتند و تنها جيزهايى با خود ببرند كه قدرت حملش را دارندمٌ مابقى اموال يسوعيان توسط دولت ضبط شاد. به 
هر يكك از تبعيديها مقررى مختصرى اعطا شد و هر يكك از يسوعيان كه نسبت به حكم اخراج اعتراض ميكرد» مقرريش قطع 
ميشد. آنها را با ارابه و همراه مشايعت كنند كان نظامى به نزديكترين بندر بردند و با كشتى به ايتاليا اعزام كردند. كارلوس 
كيرند. ... از آن عاليجناب تقاضا دارم كه اين تصميم را جز يكك اقدام احتياطى مدنىء كه من يس از بررسى دقيق و تفكر 
عميق اتخاذ كردهام؛ جيزى دار نه" متكا كك عع ركنن عاد سيد سوعئ تعدة دافت انها رادر جيويتاو كيا 
يياده كندء. كاردينال توريجانى» منشى يابء از دادن اجازه بياده شدن به آنها امتناع ورزيد واستدلال كرد كه ايتاليا نميتواند 
بدون انجام مقدمات» از اين تعداد يناهنده توجه كند. هفته ها اين كشتى در درياى مديترانه بالا و يايين ميرفت ودر جستجوى 
بندرى ميهمان نواز بود» در حالى كه مسافران مستاصل آن از وضع جوىء كرستكَّى و بيمارى در رنج بودند. سرانجام به آنها 
اجازه داده شد كه در جزيره كرس بياده شوند, آنها بعدا در كروه هاى قابل اداره در ايالات يابى جذب شدند. در خلال اين 
مدتء يسوعيان به همان ترتيب از نايل» يارماء مستملكات اسيانيا در آمريكاء و فيلييين تبعيد شدند. كلمنس سيزدهم به 


مسيحيت شود, لغو 


ص: وأثكن 


كند. كارلوس ياسخ داد: “براى جلوكيرى از بروز يكك افتضاح جهانى؛ من براى هميشه توطئه نفرت انككيزى را كه اين شدت 
عمل را ايجاب كرد به صورت رازى در قلب خود حفظ خواهم كرد. آن مقام مقدس بايد حرف مرا باور كند. ايمنى جانم» 
رعايت سكوت عميقى را از ناحيه من ضرورى ميدارد.” يادشاه هر كز شواهدى را كه فرامين خود را بر آن استوار كرده بود به 
طور كامل افشا نكرد. جزئيات آن جنان مورد بحثهاى كوناكون قرار كرفته و مبهم است كه قضاوت را مشكل ميكند. د/آلامبر 
كد اقبية نه سوعيان احنناشتات:دوسكاتياق تتداشة» دن مورة تهوة تتعكد آنا سوال كرة: اوددن + 11/27 يدول نيه 
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نوشت: 


درباره فرمان كارلوس سوم كه به موجب آن يسوعيان جنين ناكهانى اخراج شدهاند جه فكر ميكنيد با آنكه من اطمينان دارم 
او دلايل خوب و كافى داشت» آيا شما فكر نميكنيد كه وى بايد اين دلايل را علنى مينمود و آنها را در قلب شاهانه خود 
حبس نميكرد آيا فكر نميكنيد او ميبايستى به يسوعيان اجازه ميداد كه در دفاع از خويش حرف خود را بزنند» خصوصا اينكه 
همه ميدانند آنها در اين زمينه حرفى نداشتند! آيا شما همجنين فكر نميكنيد جنانجه تنها يكك برادر غيرروحانى كه فرضا در 
آشيزخانه به خرد كردن كلم مشغول است به نحوى كلمهاى به طرفدارى از آنها بر زبان راند» هلا-ك كردن همه آنها از 
كرسنككى بسيار غيرعادلا-نه باشد آيا به نظر شما او (كارلوس) نميتوانست در امرى كه هر جه باشد معقول و منطقى است با 
شعور بيشترى عمل كند 


آيا عمل اخراج يسوعيان مورد تاييد مردم بود يكك سال يس از تكميل عمل اخراج» در مراسم جشن قديس كارلوسء يادشاه 
خود رااز بالا-خانه كاخش به مردم نشان داد. وقتى كه او طبق رسم متداول يرسيد آنها جه هديهاى از او ميخواهندء آنان 
كمفذ ا غزراد لد كيه ينو عكاة اعاقة واذه كوه نا كرو قدو عرق روسانياق ازاندا برك عه فارلوس ازافتول اي تفاضا 
امتناع ورزيد و اسقف اعظم تولدو را به اتهام تلقين اين تقاضاء كه به نحو مشكوكى هماهنكك بود, تبعيد كرد. هنكامى كه در 
سال 1788 ياب از اسقفهاى اسيانيا خواست درباره اخراج يسوعيان قضاوت كنند» جهل و دو اسقف نسبت به آن نظر موافق و 
شش نفر نظر مخالف دادند. هشت تن راى ممتنع داشتند. شايد روحانيان آزاد از اينكه از رقابت يسوعيان آسوده خاطر شده 
بودند» احساس رضايت ميكردند. فقراى آوكوستينوسى در اسيانيا با اخراج يسوعيان موافق بودند» و بعدا از دستور كارلوس 
سوم داير بر اينكه “انجمن يسوع” به طور كلى منحل شود يشتيبانى كردند. 


در مورد دستكاه تفتيش افكار» جنين اقدام سريع و بدون مطالعهاى امكان نداشت. اين دستككاه خيلى بيشتر از “انجمن يسوع” با 


احساس هراس و سنن مردم ييوند خورده بود و مردم حفظ 


ص: 11 


اخلاقيات؛ صفاى ايمان؛ و حتى ياكى خون خود را به آن منتسب ميدانستند. هنكامى كه كارلوس سوم به تخت سلطنت 
نشستء دستكاه تفتيش افكارء با يكك دستكاه سانسور شديد و دقيق» زمام فكرى مردم اسيانيا را در دست داشت. هر كتابى كه 
ازانظز بدستكدارى مذسن باعخط اذ اضول اخلاقي مور سوظن قرار مكزفت تخزيل “يزوس كسد كان" متشد: كوايخ 
بروهدئ كنند كان آن كتاب: راخطرناكك ميذاسكئد: يشتهاة خوة را بهشورائ بازرسئ تفتيئن افكان ميفرستاذتد و اق اشورا 
ميتوانست دستور دهد جلو كتاب كرفته» و نويسنده آن مجازات شود. هر جند وقت يكك بار دستككاه تفتيش افكار فهرستى از 
كتابهاى ممنوعه منتشر ميكرد. تملكك يا خواندن يكى از اين كتابها بدون اجازه كليسا جرمى بود كه تنها دستكاه تفتيش افكار 
ميتوانست از آن دركذردء و شخص متخلف ميتوانست به خاطر آن مورد تكفير قرار كيرد. از كشيشهاء خصوصا در ايام روزه 
بزركك؛ خواسته ميشد كه از كليه تايبان سوال شود كه آيا آنها كتاب ممنوعهاى دارندء يا كسى را ميشناسند كه جنين كتابى 
داشته باشد يا نه. هر كس كه از كزارش موارد تخلف فهرست تعلل ميكرد, به همان يايه متخلف» كناهكار شمرده ميشدء و 


هيج يكك از افراد خانواده يا دوستان نميتوانست او را معذور بدارد. 


وزيران كارلوس در اين زمينه تنها اصلاحات مختصرى به عمل آوردند. در سال 1788 تا حدودى جلو دستككاه سانسور به اين 
نحو كرفته شد كه كليه فرامين حاكى از ممنوعيت كتب بايد قبل از اجرا به تصويب يادشاه برسند. در سال 1717٠‏ يادشاه به 
داد كاه تفتيش افكار فرمان داد كه تنها به موارد بدعتكذارى مذهبى يا ترك مذهب رسيدكى كند و هيج كس را كه كناهش 
به طور قطع ثابت نشده باشد زندانى نكند. در سال ١7/85‏ وى دستور داد كه اقدامات دستكاه تفتيش افكار در مورد بز ركان 
اسيانياء وزيران كابينه» و خدمه خاندان سلطنت بايد براى تجديد نظر به يادشاه كزارش شوند. وى رهبران دستكاه تفتيش افكار 


رااز ميان كسانى منصوب ميكرد كه روش آزادمنشانهترى نسبت به اختلافهاى فكرى نشان ميدادند. 


اين اقدامات ملا-يم تاثيراتى داشتء زيرا در سال 7 مفتش كل با اندوه كزارش داد كه بيم از توبيخ كليسا براى خواندن 
كنت سترعه اتقريها زوج وفقة فياظو كلى وتعبال: دبشكاة تسن افكان بدن سا8 ماكستن و مجازاتيايقاة 


هر جند كه در مورد يهوديان جنين كذشتى منظور داشته نشد. 


در دوران سلطنت كارلوس سومء جهار بار مراسم آدمسوزى انجام شد كه آخرين آنها در سال ١‏ در سويل بود و در مورد 
ييرزنى اجرا شد كه متهم به جادوكرى بود. اين اعدام جنان موج انتقادى در سراسر ارويا بهوجود آورد كه راه براى از ميان 


بردن دستكاه تفتيش افكار در سال و١‏ هموار شد. 


بااين وصفئء حتى در زمان سلطنت كارلوس سوم., آزادى فكرىء, جنانجه ابراز ميشدء هنوز از نظر قانونى مستوجب مجازات 
م ركك بود. در سال 1788 يابلو اولاويده به عنوان اينكه 


ص: كين 


نقاشيهاى قبيح در منزل خود در مادريد دارد» در نزد دستكاه تفتيش افكار متهم شد. شايد اين نقاشيها نسخه هايى از تصاوير 
برهنه بوشه بودندء زيرا اولاويده در فرانسه به سيروسياحت يرداخته و حتى به فرنه هم سفر كرده بود. در سال #/الا١‏ اتهام 
مهمترى به او زده شدء و آن اين بود كه در دهكده هاى نمونهاى كه وى در سير امورنا داير كرده بود اجازه تاسيس صومعه 
نداده و اجراى آيين قداس توسط روحانيان در روزهاى هفته و جمع آورى اعانه را منع كرده بود. دستكاه تفتيش افكار به 
يادشاه اطلاع داد كه اين جرمها و جرايم ذيكر به وسمله شهادت هشتاد شاهد به اثبات رسيدهائك. :در شال 39978 اولاويدة يراق 
محاكمه احضار شد. او متهم به طرفدارى از نجوم كويرنيكى و مكاتبه با ولتر و روسو شد. اولاويده از خطاهاى خود توبه كرد 
با كليسا از در آشتى درآ مد, همه اموالش ضبط شدندء و براى مدت هشت سال محكوم به بازداشت در يكك صومعه شد. در 
سال 17/8٠١‏ سلامتش رااز دست داد. و به او اجازه داده شد كه براى استفاده از آبهاى معدنى به كاتالونيا برود. او به فرانسه 
كريخت و از طرف دوستان فيلسوفش در ياريس به عنوان يكك قهرمان مورد استقبال قرار كرفت. ولى يس از جند سال تبعيد» 
دلش براى اماكن مانوسش در اسيانيا سخت تنكك شد يكك اثر مذهبى به نام انجيل ييروزمندء يا فيلسوف به دين برككشته به 


وشتة تخرير ذَرآوَرُدرو ذستكاه تقتيش افكاز بهاو اجازة از كشت :داد: 


همانطور كه مشاهده ميشود» محاكمه اولاويده يس از سقوط آراندا از مقام رياست شوراى سلطنتى صورت كرفت. آراندا در 
سالهاى وايسين قدرتش مدارس تازهاى تاسيس كرد كه در آنها روحانيان آزاد تدريس ميكردند تا خلا حاصل از رفتن 
يسوعيان ير شود. او با به جريان انداختن يولى با كيفيت خوب و طرح بهتر به جاى سكه هايى كه از ارزش آنها كاسته شده 
بود» در وضع يول رايج مملكت اصلاحاتى انجام داد .)١97/6(‏ ولى احساس او داير بر اينكه بيش از ديكران روشنفكر است» 
كاهى او را تندخوء متفرعن, و خودسر ميكرد. يس از اينكه قدرت يادشاه رابه صورت مطلقه درآورد. درصدد برآمد با 
افزايش اختيارات وزيران» قدرت يادشاه را محدود كند.او حس تناسب و سنجش رااز دست داد و روياى آن رادر 
سرمييروراند كه طى يكك نسلء اسيانيا را از جلد كاتوليكك خود. كه بدان قانع بود» بيرون آورد و در مسير فلسفه فرانسه قرار 
دهد. عقايد بدعتا ميز خود را با تهور بيش از حد, حتى در نزد كشيش شافى خود. ابراز ميداشت. با آنكه بسيارى از روحانيان 
آزاد از بعضى از اصلاحات او در امور مربوط به كليسا يشتيبانى ميكردند و آنها را براى كليسا مفيد ميدانستند, او با افشا كردن 
اميد خود داير بر از هم ياشيدن كامل دستكاه تفتيش افكار» عده بيشترى از كشيشان را به وحشت انداخت. جنان وجهه عمومى 
غود را ال دسة واد كه جركتة تنيكرد يدوك متحافظ شخصبى ان كاخشن نيرون بروذ: آن.قدر ان سكي نار :وظايفشس شكايت 
ميكرد كه سرانجام كارلوس به حرف او استناد كرد و او را به عنوان سفير كبير به فرانسه فرستاد -١1/7/7(‏ 


ص: لمانا 


2217). در آنجا وى بيشبينى كرد كه مهاجر نشينهاى انكليسى در آمريكاء كه شورش خود را بتدريج آغاز ميكردند» به مرور 


زمان يكى از قدرتهاى بزركك جهان خواهند شد. 
* - اقتصاد جديد 


يس از رفتن آرانداء سه مرد با كفايت بر حكومت تسلط يافتند. خوسه مونيينو» ملقب به كنده د فلوريدا بلانكاء به عنوان وزير 
او جد د يداف > سالداف تتصوف 146/213 رج از كاد تراط ذرستع أو نيز ماهد 7 رانذاة ول كيدان كر اتقو 
“فيلسوفان” را احساس ميكرد. يادشاه را در زمينه اقداماتى براى بهبود وضع كشاورزىء باز ركانى؛ آموزش و يرورشء و علم و 
قار اشنا سك !ول القللات ةقر سوس رانس اند دمب جحي ومنيد فظلةة كا ري ميو ف :درفن بوتا أسسباقا رأكية سور كبيس 
ائتللاف عليه فرانسه انقلابى )١1747(‏ رهبرى كرد. يذرو د كاميومانس رياست شوراى سلطنتى را مدت ينج سال به عهده داشت 
ودر اصلاحات اقتصادى محرك اصلى بود. كاسيار ملجور د خووليانوس كه كفته ميشود “برجستهترين اسبانيايى عصر خود 
بود” به عنوان يكك قاضى انساندوست و فسادنايذير در سويل (/17817) و مادريد )١97/8(‏ انظار عمومى رابه خود جلب كرد. 
بيشتر فعاليت او در حكومت مركزى يس از سال 1784 بود ولى با بيشنهاد در مورد تجديدنظر در قانون كشاورزى به سياست 
اقتصادى در دوران سلطنت كارلوس سوم كمكك موثرى كرد. اين يبشنهاد, كه از نظر زيبايى سبكك تقريبا مانند آثار سيسرون 
مساقت شحووت أوكو ازا شد اوم تقر نه احافه ارا ذاه مدراة تيت روشك ري اكانا وانساة سيد جز فتك 
رويهمرفته» به عقيده يكك دانشمند انكليسىء “نتايج خوبى كه از كارهاى آنها به دست آمدند با نتايج هر كار ديكرى كه در 
همان مدت كوتاه در هر كشور ديكر انجام شده است رقابت ميكنند و در تاريخ اسيانيا مسلما هيج دورانى نيست كه بتواند با 
سلطنت كارلوس سوم قابل مقايسه باشد.” موانع اقتصادى كه در سر راه اصلاحات در اسبانيا قرار داشتند به اندازه موانع مذهبى 
بورك بودند. تمركز مالكيت غيرقابل انتزاع در خانواده هاى صاحب عنوان يا سازمانهاى كليسايى» و انحصار توليد يشم به 
وسيله شركت مستاء موانعى رفع نشدنى در راه تحول اقتصادى به نظر ميرسيدند. ميليونها اسبانيايى به بيكاركى افتخار ميكردند 
واز تكدى احساس شرمسارى از خود نشان نميدادند: تحول به عنوان تهديدى براى بيكاركى مورد عدم اعتماد قرار داشت.١‏ 
يول به جاى به جريان افتادن در بازركانى و صنايع» در كاوصندوقهاى كاخها و خزانه كليساها ينهان ميشد. اخراج مورهاء و 


يهوديان منابع بسيارى را كه براى 


)١(‏ يكى از قوانين آراكون مقرر ميداشت كه هر ايذالكو بايد براى هر يكك از يسرانش مستمرى تهيه ببيند» زيرا “كار كردن 


, 


برازنده نجبا نيسثك. 


ص: وم 


بهبود وضع كشاورزى و توسعه بازركانى وجود داشتند از ميان برده بود. مشكلات مواصلات و حمل و نقل داخلى وضع 
قسمتهاى داخلى كشور را يكك قرن از بارسلون» سويل» و مادريد عقبتر نككاه داشته بود. 


با وجود اين موانع» در مادريد و مراكز ديكر اشخاص با حسن نيت» اعم از نجيبزاده» كشيشء يا مردم عادى» بدون تمايز 
جنسى» “انجمن اقتصادى دوستداران كشور” را به وجود آوردند تادر مورد آموزش و يرورشء علوم؛ صنايع» باز ركانى» و هنر 
فطالعة كنند و انهنا وا رشذ ذهتد. آنها مدارسن و كتابجائة تاسيسن ميكردند»رساله هائ خارجى را به زبان اسبائيانى 
برميكرداندند» براى مقالا.ت و افكار تازه جايزه تعيين» و براى فعاليتهاى مترقيانه اقتصادى يول فراهم ميكردند. آنهاء با اعتراف 
به نفوذ فيزيوكراتهاى فرانسه وادم سميث؛ جمع آورى طلا در سطح ملى را به عنوان نشانه ركود فعاليتهاى اقتصادى محكوم 
ميداشتند» و يكى از آنها ميكفت: “ملتى كه بيش از همه طلا دارد از همه فقيرتر استء ... همان طور كه اسيانيا نشان داده 
است.” خووليانوس علم اقتصاد مدنى را به عنوان علم واقعى كشور دارى ميستود. رساله هاى اقتصادى رو به افزايش كذاردند. 


كاميومانس با اثر خود تحت عنوان بحث درباره تشويق صنايع ملى هزاران نفر» از جمله يادشاه» را تحت تاثير قرار داد. 
كارلوس كار خود را با وارد كردن غلات و بذر براى مناطقى كه كشاورزيشان به انحطاط كراييده بود آغاز كرد. 


او به شهرها اصرار ميورزيد تا اراضى مشاع كشت ناشده خود را با نازلترين اجارهاى كه عملا امكانيذير باشد به دهقانان اجاره 
دهند. فلوريدا بلانكا با استفاده از در مدهاى يادشاه از محل حقوق مشاغل روحانى بلاتصدى. در والنسيا و مالاكا نوعى 
“صندوقهاى قرض الحسنه” به وجود آورد تا وجوهى با بهره ناجيز به كشاورزان وام دهد. كارلوس براى جلوكيرى از نابودى 
جتكلها وفرسايس شاكهة به همه بكشها دستور :ذاه هر ساله تحداد معيق ذوعت بكازنيد ويه أبن ترتيب يوه كه حشن سالانه 
“روز درختكارى” به وجود آمد كه در دوران جوانى ما در هر دو نيمكره هنوز رسمى سلامتبخش بود. او بياعتنايى به رسم 
قديمى غيرقابل فروش بودن يا غيرقابل واكذار بودن زمينهاى موروثى را تشويق كرد و بيدايش رسوم جديد در همين زمينه را 
ممنوع ساخت. و به اين ترتيب تقسيم املك بزركك و مالكيت دهقانان را بر اين املاك» تسهيل كرد. امتيازات انحصار مستا 
در مورد كوسفند كاهش فاحشى يافت و قطعات بز ركى از زمين» كه در كذشته براى جراكاه كنار كذارده شده بودند» براى 
كشاورزى بلامانع اعلا-م شدند. اتباع كشورهاى ذيكر به أسيائيا آورذه شدند تادر نقاط كم جمعيت ساكن شوند, به اين 
ترتيب» در منطقه سيرا مورناء در جنوب باخترى اسيانيا كه تا آن وقت در اختيار راهزنان و وحوش بود, اولاويده در حدود سال 
/ا١‏ جهل و جهار قريه و يازده شهر از مهاجران فرانسوى يا آلمانى به وجود آورد. اين قرا ركاه ها به خاطر رونق اقتصادى 


ص: لحان 


واراضى يهناورى را كه قبلا باير بودندء آبيارى كنند. شبكهاى از جاده هاى تازه كه تا مدتى بهترين جاده هاى ارويا بودند» 
روستاها و شهرها را به يكديكر متصلء و مواصلات و حمل و نقل و بازركانى آنان را تسهيل و تسريع ميكردند. 


كمكهاى دولت به سوى صنايع روان شدند. براى از ميان بردن ننككى كه قبلا به كارهاى يدى نسبت داده ميشدء در يكك فرمان 
سلطنتى اعلا-م شد كه مشاغل يدى از اين يس با مقام نجيبزاد كى سا زكار استء و صاحبان اين كونه حرفه ها ازاين يبس 
ميتوانند به مشاغل دولتى برسند. كارخانه هاى نمونه براى نساجى در كواذالاخارا و سككوويا براى كلاهسازى در سان فرناندو, 
و براى ابريشمبافى در تالالورامٌ براى جينى آلات در بوئثن رتيروم براى شيشه سازى در سان ايلد فونسومٌ و براى شيشهء 
يردهدوزىء و اساس منزل در مادريد داير شدند. فرامين ساطنتتى از كسترش توليد به مقياس وسيع و براساس اصول 
سرمايهكذارى» خصوصا در صنعت نساجى» حمايت ميكردند. كواذالاخارا در سال ١7/8٠١‏ داراى هشتصد دستكاه بافند كى بود 
و جهار هزار بافنده در استخدام داشت: يكك شركت در بارسلون شصت كارخانه رابا 7١21‏ دستككاه بافندكى اداره ميكرد. 
والانس جهارصد دستكاه داشت كه ابريشم ميبافتند» و با وضع مساعدى كه از نظر سهولت صادرات داشتء به تجارت ابريشم 
ليون لطمه ميزد. تا سال ١7/47‏ بارسلون هشتاد هزار بافنده داشت و از نظر توليد يارجه نخى تنها از ناحيه ميدلندز در انكلستان 


عقبتر بود. 


سويل و كاديث مدتها از انحصار تجارت (كه مورد حمايت دولت بود) با مستملكات اسيانيا در دنياى جديد برخوردار بودند. 
كارلوس سوم به اين امتياز يايان بخشيد و به بنادر كوناكون اجازه داد با مستعمرات دادوستد كنندمٌ ودر سال ١787‏ 
عهدنامهاى با تركيه منعقد كرد كه براساس آن بنادر اسلامى به روى كالاهاى اسبانيايى كشوده شدند. نتايج اين كار براى هر 
دو طرف سودمنئد بودند. مستملكات اسيانيا در آمريكا از لحاظ ثروت بسرعت رشد كردندء» درآمد اسيانيا از آمريكا در زمان 


ص 


ترش فعاليتهاى دولت مستلزم افزايش درا مدهايش بود. اين در امد تا حدودى به وسيله انحصارات دولتى در زمينه فروش 
كنياكء توتون» ورق بازى» باروت» سربء جيوه؛ كوكرد, و نمكك تامين ميشد. در ابتداى سلطنت كارلوس. ماليات فروش 
كالا در كاتالونيا به ميزان يانزده درصدء و در كاستيل جهارده درصد بود. خووليانوس» در غالب عبارتى مناسب. ماليات فروش 
را جنين توصيف كرد: “اين مالياتها قربانيهاى خود (كالاهايى كه ماليات بر آنها بسته ميشوند) رادر هنكام تولدشان غافلكير 
ميسازند» و همين طور كه اين قربانيان در ح ركتند آنها را تعقيب ميكنند و كاز ميكيرند» و هيج كاه نميكذارند از نظرشان دور 


شوند يا از دستشان بكريزند» مكر در موقع مصرف آنها. در زمان سلطنت كارلوس.ء ماليات فروش در 


ص: 7937 


كاتالونيا لغو شد و در كاستيل به دوء سه يا جهار درصد كاهش يافت. يكك ماليات سبكك و درجهبندى شده بر درآ مدها بسته 
شد. به منظور تامين اعتبارات اضافى از طريق به كار انداختن اندوخته هاى مردم, فرانثيسكو د كاباروس خزانه را وادار كرد 
اوراق قرضه ملى» كه سود به آنها تعلق ميككرفت» صادر كنند. هنككامى كه ارزش اين اوراق به 1/8 درصد بهاى اسمى خود تنزل 
كردء او نخستين بانكك ملى اسيانيا را به نام “بانكو دى سان كارلوس” داير كرد (187) كه يول اوراق قرضه را براى بهاى 


اسمى آنها يرداخت و اعتبار مالى دولت را اعاده كرد. 
نتيجه مهارت در كشوردارى و تهور و تحركك,. افزايش قابل توجه رونق اقتصادى و رفاه ملت به طور كلى بود. 


طبقات متوسط بيش از همه سود بردندء زيرا سازمانهاى آنها بودند كه باعث نوسازى اقتصاد اسيانيا شدند. در مادريد ه/ا" 
تاجرء ينج صنف بزركك تجار بهوجود آوردند كه بيشتر دادوستد يايتخت را در دست داشتند, ثروت آنها را ميتوان از اين امر 
قضاوت كرد كه در سال ١7/2‏ آنها 00٠‏ “6 رثال به دولت وام دادندك. 


به طور كلى؛ دولت طرفدار اين كونه روى كار آمدن طبقه تجار بود و آن را براى آزاد ساختن اسيانيا از وابستكى اقتصادى و 
سياسى به كشورهايى كه داراى اقتصاد يبشرفتهترى بودند ضرورى ميدانست. در اين كشور نيز مانند كشورهاى ياد شده. طبقه 
رو به ازدياد كاركر از تمكن تازه سهم ناجيزى داشت. دستمزد» خصوصا در كاتالونياء كه ثروتمندان شكايت داشتند يافتن و 
نككاهداشتن خدمتكار مشكل استء افزايش يافت,ٌ ولى رويهمرفته قيمتها سريعتر از دستمزدها بالا ميرفتند» و طبقات كا ركر در 
يايان سلطنت كارلوس همان اندازه فقير بودند كه در ابتداى آن. يكك انكليسى هنكام سفر در والانس (1717) متوجه تفاوت 
ميان “تمكن تجارء توليد كنندكانء روحانيان» نظاميان» يا اربابان مالكك” و “فقرء بيجا ركىء و البسه زندهاى كه در همه 
خيابانها مشهودند” شد. بدين ترتيب» طبقات متوسط از مظاهر نهضت روشنكرى كه از فرانسه و انكلستان به اسبانيا ميآمد 
استقبال ميكردند» و حال آنكه كاركنان آنهاء كه در كليسا ازدحام ميكردندء بر قبور بوسه ميزدند و خاطر خود را با الطاف 


خداوندى و اميد به بهشت تسلى ميبخشيدند. 


تحت نظام اقتصادى جديدء شهرها كسترش يافتند. مراكز بزركك دريايى - بارسلون, والانس» سويلء و كاديث - جمعيتهايى 
كاري انمي على اك وسو قر ذا شعد رمان 107 شاذراية ف 0ه عس برارو 21ب ويه ماف اجيم 
خارجى داشت. وقتى كه كارلوس سوم بر تخت نشست. مارديد به عنوان كثيفترين يايتخت ارويا شهره بود. در محلاات 
فقيرنشين مردم هنوز زباله خود را در خيابانها خالى ميكردند, به اميد آنكه باد يا باران آن را يخش كند. جون كارلوس اين 
كار را ممنوع ساختء آنها وى را به ستمكارى متهم كردند. او ميككفت: “اسبانياييها مثل بجه هابى هستند كه وقتى آنها را 


ميشويند» كريه ميكنند.” با اين وصفء مامورانش ترتيبى براى جمع آورى زباله و ايجاد سيستم فاضلاب 


ص: عاوم 


برقرار كردند» و رفتكران مامور شدند كه زباله را براى استفاده به عنوان كود جمع كنند. كوششى كه براى جلو كيرى از تكدى 
به عمل آمد مواجه با شكست شد. مردم نميكذاشتند يليس كدايان را دستكير كند» خصوصا كورها را كه به صورت صنف 


نيرومندى متشكل شده بودنك. 


كارلوس سال به سال وضع يايتخت خود را بهبود ميبخشيد. آب از كوه ها به هفتصد نقطه آورده ميشد و آبرسانها با زحمت 
آن رابه منازل شهر تحويل ميدادند. خيابانها در شش ماه ياييز و زمستان» از غروب آفتاب تا نيمه شبء با جراغهاى روغن سوز 
روشن ميشدند. بيشتر خيابانها باريكك و يرييج و خم بودند و مسيرشان جاده هاى قديمى و غيرمستقيمى بودند كه از آفتاب 
تابستانى خود را ينهان ميداشتند. ولى جند خيابان خوب ساخته شدند, و مردم از باغهاى عمومى وسيع و كردشكاه هاى 
سايهدار بهرهمئند بودند. نويده كرد شكاه برادو'مورد توه بود كه فواره ها و درختان هوايش را خنكك ميكردند و به لحاظ 
آشنايبهاى عشقى و قرار ملاقات» طرفداران بسيارى داشت. در آنجا در سال 17/80 خوان ويليانوئوا شروع به ساختن موزه يرادو 
كرد. از جلو اين كردشكاه تقريبا روزى جهارصد كالسكه ميككذشتند. ودر آنجا هر روز عصر سى هزار مادريدى جمع 


ميشدنك. 


آنها اجازه نداشتند آوازهاى هرزه بخوانند» يا لخت در جشمه ها آب تنى كنندء يا بعد از نيمه شب موسيقى بنوازندمٌ ولى از 
فريادهاى خوش الحان زنانى كه “يرتقال”» “ليموترش” و “فندق” ميفروختند لذت ميبردندم در يايان قرن هجدهمء به قول 
مسافران» منظرهاى كه در كردشكاه يرادو هر روز به جشم ميخورد با آنجه كه تنها در روزهاى يكشنبه و تعطيلات در شهرهاى 
ديكر آن دوران ديده ميشد برابرى ميكرد. در آن وقت مادريد آن طور شد كه بار ديكر در زمان ما شده استء يعنى به 


صورت يكى از زيباترين شهرهاى ارويا درآمد. 


كارلوس سوم توفيقى را كه در امور داخلى به دست آورد در سياست خارجى كسب نكرد. جنين به نظر ميرسيد كه شورش 
مستعمرات انككلستان در آمريكا فرصتى به دست ميداد تا اسبانيا انتقام زيانهايى را كه در “جنكك هفتساله” متحمل شده بود 
بكيردمٌ آراندا به كارلوس اصرار كرد كه به انقلا-بيون كمكك كندم يادشاه به طور ينهانى 1٠٠١٠٠١‏ ليور براى شورشيان 
فرستاد .)١17178(‏ حمله كشتيهاى دزدان دريايى انكليسى به كشتيهاى اسيانيايى سرانجام منجر به اعلان جنكك از طرف اسيانيا 
شد (77 زوئن 1774). يكك نيروى اسيانيايى مينوركا را بار ديكر به تصرف درآوردء ولى تلاشى كه براى به دست آوردن جبل 
طارق به عمل آمد با ناكامى مواجه شد. 


مقدمات حمله به انكلستان فراهم شدء ولى طوفانهاى “يروتستانى” اين اقدام را عقيم كذاردند. در معاهده صلح ورساىء اسيانيا 
(178) از مطالبه جبل طارق صرف نظر كرد ولى فلوريدا را بار ديكر به دست آورد. 


عدم توقيق در اعاده تماميت ارضئ اسائيا سالهاى آخر :عمر بادشاه زا غمانكيز كرد 


ص: هحار 


جنكها بسيارى از ثروتى را كه نظام جديد اقتصادى به وجود آورده بود از بين بردند. وزيران بسيار باهوشش هيج كاه نتوانسته 
بودند بر دو نيروى بر قدرت محافظه كار جيره شوند - يكى بزركان اسيانيا با املاكك وسيعشان. و ديككرى روحانيان با علاقه 
ديرينهشان به اينكه مردم سادهلوح باقى بمانند. خود كارلوس بندرت در وفادارى اساسى خود نسبت به كليسا دجار ترديد شده 
نوف اقباعش اللأتريخ ستايقها راامتكات كان او كردثد كدوى ععون يا يكك دسمه مذهيى كدودر شركث يود زوبهرو شدة 
كالسكه خرد .ابه كفششى كدان مقدس عشاى وباتن وا حمل شيكرة دادو سيبس ختودكن يياده به كروه شركت كتنده در 
مراسم ملحق شد. اخلاص مذهبى او محبتى را كه در نخستين دهه سلطنتش از اوء به عنوان بيككانهاى از ايتالياء دريغ شده بود. 
متوجه وى ساخت. هنككامى كه يس از ينجاه و جهار سال سلطنت در نايل و اسيانيا د ركذشت ١18(‏ دسامير 1784)» اشخاص 
بسيارى بودند كه اكر او را بزركترين يادشاهى كه اسيانيا تا آن وقت داشته بود نميدانستند» به طور مسلم او را نيك وكارترين 
بادشاه مي داتستد. طبيعت مهربان او عتكامى درخشيد كه دز تستر مركك اسقف از او يرسيف آيا در اين خال همه دشهنان ود 
را بخشيده است يا نه و او ياسخ داد: “جكونه ممكن است كه من قبل از اينكه آنها را ببخشمء به انتظار اين كذ ركاه باشم همه 
آنها لحظهاى بعد از ارتكاب خطا بخشيده شدند.” 


1/- خلق و خوى مردم اسيانيا 


مردم اسيانياى قرن هجدهم جه نوع آدمهايى بودند به موجب همه كزارشهاء اخلاقياتشان در مقايسه با همكنان آنها در 
الكلستاق وكراتيه غوب ود غلاقه شد يدثاة بمتع» شوافية لحاس سبربلتدى انها مميستكى و اتقباط عاتراد كي 
آنا حنئ با قول انكه دارا احياسات افراللى فيهة يرش وهذعى بودثد» غرامل عيراق كشده فر وعتدى كر برابر 
حساسيت جنسى و غرور ستيزهجويانه آنها بودند. بركزيدن جنس مخالف باعث ترويج شهامت ميشدء زيرا زنان اسبانيايى كه 
علاقهمند بودند از آنها حمايت و محافظت شودء سكر آورترين تبسمهاى خود را نثار مردانى ميكردند كه به مقابله با كاوهاى 
نر در ميدانها يا خيابانها ميرفتند» يا با سرعت نسبت به يكك اهانت عكس العمل نشان ميدادند و انتقام ميكرفتند» يا با افتخار از 
جنكك بازميكشتند. 


با جارى شدن افكار و شيوه هاى فرانسويان به داخل اين كشورء اخلاق جنسى دستخوش نرمشهايى شده بود. از دختران بدقت 
مراقبت ميشدء و رضايت والدين (يس از 1758) از ضروريات قانونى براى ازدواج به شمار ميرفت» ولى زنان» يس از ازدواج 
در شهرهاى بز ركتر به سر كرميهاى عشقى روى ميآوردند. “نديم ملتزم ركاب” براى زنان متجدد به صورت يكى از ملحقات 
ضرورى درآمد و زناكارى افزايش يافت. يكك كروه كوجكك به نام ماخوها 


ص: عوم 


و ماخاها يك جنبه منحصر به فرد از زندكّى اسيانيايى را تشكيل ميداد. ماخوها مردانى از طبقه يايين بودند كه مانند افراد 
سبكسر لباس مييوشيدند» رودوشيهاى بلند بر تن ميكردند» موهايشان را بلند نككّاه ميداشتند» كلاه هاى لبه يهن بر 
سومكدا زو تك متيكارهاي بركك ميكشيدند» هميشه آماده نزاع بودند» زندكى بيبندوبارى داشتند و تا آنجا كه ممكن بود 
خرج آنان را رفيقه هايشان يعنى “ماخاها” ميدادند. روابط جنسى آنها توجهى به قانون نداشت, اغلب اوقات “ماخاها” شوهر 
داشتند كه خرج آنها را ميداد» در حالى كه خود آنها هم خرج “ماخوها” را ميدادند. نيمى از جهانيان “ماخا” راء با لباس 


ميخصوصن نا ببلباشن» از روى تضاويرى كدبهخست توانائ كويا كشبده شدهاند ميشناسد: 


اخلاقيات اجتماعى نسبتا در سطح بالايى بود. فساد سياسى و تجارى وجود داشتء ولى نه به ميزانى كه در انككلستان يا فرانسه 
ديده ميشد,ٌ يكك مسافر فرانسوى اظهار ميداشت: “درستكارى اسيانياييها ضرب المثل استء و اين خصلت در روابط بازركانى 
نحو عممكيرى هد رخشل. " قول بكك آقان:اسبا ناز ليسبون تاسة يطزريورك الخلاقا معثير وها دوست دن اسبانيا اكثرا 
بيش از عشق دوام داشت. كار خيريه به حد وفور انجام ميشدند. تنها در مادريد موسسات مذهبى روزانه سى هزار كاسه سوب 
مغذى ميان فقرا تقسيم ميكردند. بيمارستانها و نوانخانه هاى تازه بسيار داير شدند» و موسسات قديمى از اين نوع توسعه يافتند 
ودر وضع آنها بهبودى حاصل شد. تقريبا همه اسيانياييها» جز در مورد بدعتكذاران و كاوهاى نرء با سخاوت و انساندوست 


بودنك. 


كاوبازى با مذهبء امور جنسىء شرافت»ء و تشكيلات خانواده» به عنوان امورى كه مورد توجه خاص مردم اسيانيا قرار داشتندء 
رقابت ميكرد و مانند اعمال كلادياتورها در روم باستان از دو نظر از آن دفاع ميشد: يكى اينكه شهامت بايد در مردان يرورش 
يابد» و ديكر اينكه به هر حال كاو را بايد قبل از خوردن كشت. كارلوس سوم اين كونه كارها را منع ميكرد» ولى كمى بعد از 
مركشء آنها از سر كرفته شدند. كاوبازان ماهر و بييروا بت مردم همه طبقات بودند وهر يكك از آنها براى خود بيروانى 
داشت ذوشن آليااز كوسيلبارس» و دوشسن اوسؤتيا از زومرو طرفدارى ميكردند» و اين كروه ها مردم مادريد را به دو دسته 
تقسيم ميكردند» كمااينكه كلوك و ييجينى مردم ياريس را به دو قسمت تقسيم ميكردند. مردها و زنها درآمدهاى خود را بر 
روى سرنوشت كاوها و تقريبا هر جيز ديكر شرط ميبستند. قماربازى غيرقانونى ولى همه جاكير بود حتى در خانهاى 


خصوصى مجالس شبانه قمار ترتيب داده ميشدند» و ميزبان حق كاسه كوزه داراى را دريافت ميكرد. 


لباس مردان مبادى آداب بتدريج تغيبير شكل داد وء با دست كشيدن از لباسهاى سياه و بيروح ويقه آهارى كه متعلق به نسل 


جورابهاى ابريشمى» كفشهاى 


ص: ا 


سككدارء و بر بالاى همه اينها يكك كلاهكيس و يكك كلاه سه كوشء متداول شد. معمولا زن اسبانيايى زيباييهاى خود را به 
صورت رازى مقدس در نيمتنه تورى و دامنهاى بلند و كاهى مدور ميبيجيد و با روسريهاى خود جشمانى را ينهان ميداشت 

در اعماق سياهى آنها يارهاى از اسيانياييها به طيب خاطر روح خود را مستغرق ميكردند. ولى در حالى كه در قرن هفدهم يكك 
ون شدوت ميكذاشنت مرذان ياها بش را ببنتتدة ابتك دامنعن كوناه شذة و مقذاوى اوسن فاضله داشث: وسويا ينها كه قبل 
بيياشنه بودند جاى خود را به كفشهاى ياشنه بلند نوككث تيز دادند. واعظان هشدار ميدادند كه اين نمايش ناشايست ياهاى زنان 
در حكم افزودن هيزمى خطرناك بر طبيعت قابل اشتعال مردان است. زنان تبسم ميكردند» كفشهاى خود را زينت ميدادند. 
دامنهاى خويش را برق ميانداختند» و بادبزنهاى خود را حتى در روزهاى زمستان حركت ميدادند. ايزابلا فارنسه مجموعهاى از 


1878 باديزن داشت» كه بعضى از آنها به وسيله هنرمندانى با شهرت ملى نقاشى شده بودند. 


زندكى اجتماعى در همه زمينه ها بجز رقص محدوديت داشت. در اجتماعات شبانه از بحثهاى جدى احتراز ميشد و بازى و 
سر كرمى» رقصء و جلب توجه زنان ترجيح داده ميشد. در اسيانيا رقص يكى از علا-يق شديد و عمده مردم بودء وانواع 
مختلفى از آن بهوجود آمدند كه در ارويا شهرت يافتند. رقص فاندانكو با آهنكك سه ضربى همراه قاشقكك دستى اجرا ميشد,ٌ 
سكيديليا به وسيله دو يا جهار زوج با قاشةكك و معمولا همراه با آواز اجرا ميشدم بولروه كه از مشتقات آن استء در حدود 
سال ١7١‏ شكل كرفت و بزودى به طرز جنوتنآ ميزى مورد توجه عامه واقع شد. در رقص كونترادانسا صفى از مردان در برابر 
صفى از زنان قرار ميكرفتند كه بتناوب به يكديكر نزديكك و از هم دور ميشدندء مثل اينكه اينان مظهر نبرد جاودانى ميان زن و 
مردند. در رقص با شكوه “كونترادانسا كوادرادا” - يا رقص كوادريل - جهار زوج مربعى تشكيل ميدادند و دور اين محوطه 
مربع قرار ميكرفتند. در بالماسكه ها كاهى 8٠١‏ رقصنده مشتاق شركت ميكردندء و در ايام كارناوال تا سحر ميرقصيدند. 


اين رقصها حركات را به صورت شعرى زنده و محركى جنسى درميآ وردند. كفته ميشد وقتى كه يكك زن اسيانيابى سكيديليا 
ميرقصيد» جنان اغواكر ميشد كه حتى ياب و همه هيئت كاردينالها رااز مسند عظمتشان به زير ميآورد. خود كازانووا هم در 


أشباتناانة مدرو امو رتدذ هافق بره أو سركقت: 


بدفعات آن را ديدهام؛ ولى آنجه اينجا بود دروراى افسار كسيختهترين تصورات من قرار داشت. 
درميآورند نشوند. هر زوجء يكك مرد و زنء تنها سه كام برميدارد» سيس با قاشقكهاى خود با موسيقى هماهنكى ميكنند و 


خود را به انواع حاللات شهوانى درميآورندمٌ همه مراحل عشقبازىء از آغاز تا 


ص: اخارا 


يايان آن» از نخستين آه تا سرمستى نهايى آنء ارائه ميشوند. من از فرط هيجان فريادى بلند برآوردم. 


وى در حيرت بود كه جككونه تفتيش افكار رقصى جنين تحريكآميز را مجاز ميدارد. به او كفته شد كه اين رقص مطلقا ممنوع 
بود واكر كنده د آراندا اجازه نميداد» هيج كس جرئت نداشت اين رقص را اجرا كند. بعضى از انواع موسيقى اسبانيايى كه 
بيش از همه مورد توجه عامه قرار داشتند با رقص مرتبط بودندمْ بدين ترتيب كانته فلامنكو يا آواز كوليها لحنى شكوهاميز و 
العسافنات داشت كه همه ختزؤايند كان كوك اننا نا رقض “سكننلا عجان" همرافن' مكرود كك اشايد اف تعبات ما تدده 
طنينى از آهنكهاى قديمى مغربيان بودندء يا كيفيت تيره مذهب و هنر اسيانيايى» يا عدم امكان ناراحت كننده دست يافتن بر 
بيكر زنان» يا احساس سرخوردكى يس از نيل به وصال. با ايراهاى ايتاليايى و نغمات فارينلى عنصر شادمانهترى به موسيقى 
اسيانيا راه يافت .)١7١*(‏ 


اين كاستراتو سالخورده؛ يس از اينكه در طى دو دوران سلطنت نغمه سرايى كرد» در زمان كارلوس سوم محبوبيت خود رااز 
دست داد. كارلوس با كفتن يكك جمله او رااز مسند محبوبيت به زير آورد او كفت: “خروس اخته تنها به درد خوردن 
ميخورد.” نفوذ موسيقى ايتاليا با سكارلاتى ادامه يافت. و بار ديكر با بوكرينى به بيروزى رسيد. بوكرينى در سال 1728 وارد 
اسيانيا شد. موسيقى دربار را در دوران سلطنت كارلوس سوم و كارلوس ينجم زير نفوذ خود درآورد؛ واتا هنكام مركك 
(1800) در اسيانيا ماند. 


با يك حركت معكوسء ويثنته مارتن اى سولار يس از اينكه در اسيانيا شهرتى به هم رسانيد» با موفقيت در فلورانس» وين» و 
سن يطرزبوكك ايراى ايتاليايى به روى صحنه آورد. سوناتهاى كلاوسن آنتونيو سولر با سوناتهاى سكارلاتى رقابت ميكردند, و 
دون لويس ميسون تونادا يا تكخوانى را تكميل كرد و آن را به صورت “توناديليو” يا اينترمتسو آوازى در بين يرده هاى 
نمايش درآورد. در سال 211/44 به موجب يكك فرمان سلطنتى كه اجراى هركونه اثرى را كه به زبان كاستيلى نوشته نشده و به 


وسيله هنرمندان اسبانيايى اجرا نشده باشد ممنوع ميساختء به دوران سرورى موسيقى ايتاليايى يايان داده شد. 


خصوصيات اخلاقى اسيانياييها را نميتوان در يكك قالب متحدالشكل خلاصه كرد. روحيه مردم اسيانيا برحسب مناظر طبيعى» از 
يكك ايالت به ايالت ديكر» فرق ميكند,ْ و “اسيانياييهاى فرانسوى شده” كه در مادريد كرد آمده بودند با بوميانى كه به شيوه 
هاى اسيانيايى خو كرفته و آن را با تارويود خود درآميخته بودند كاملا تفاوت داشتند. ولى اكر اقليتهاى خارجى را كنار 
بكذاريم, ميتوانيم در مردم اسيانيا خصيصهاى اخلاقى كه خاص آنها و منحصر به فرد است بيابيم. يكك فرد اسبانيايى مغرور 


بود» ولى اين غرور نيروى آرامى داشت كه كمتر از 


ص: ووم 


تعصب شديد ميهنى يا مليت ناشى ميشدمٌ اين غرور فردكرايانه بود واز يكك احساس مصممانه مبارزه فردى عليه صدمات 
دنيوى» اهانت شخصىء يا لعن جاودانى مايه ميكرفت. براى جنين روحيهاى» جهان خارج تنها ميتوانست واجد اهميت ثانوى به 
نظر برسد كه ارزش به خود زحمت دادن درباره آن يا رنج كشيدن به خاطر آن را ندارد. هيج جيز جز سرنوشت روح در 
مبارزه با بشر و در جستجوى خداوند اهميت نداشت. بدين ترتيب» امور سياسىء رقابت به خاطر يولء و تجليل از شهرت يا 
مقام تا جه حد ناجيز و كوجكك بودند! حى بيروة بهاق ززم افتخارى تداششد: مكر انك ابن بيروزيها بردشمتان ايمان به 
دست ميآمدند. اسيانياييهاء كه از جنين ايمانى ريشه كرفته بودند» ميتوانستند با آرامش توام با تحمل و شكيبايى» و با اعتقاد به 


قضا و قدرى كه بآ رامى در انتظار بهشت نهايى بودهابا زنك كى روهرو شولك 
1- ذهن اسبانيايى 


هنكامى كه لويى جهاردهم يشنهاة أخريم يادشاة ال عاندان هايسور كف ددر اسيائيا راذارن بردو اكذارى فخت سلطدكن نه يكى 
از نوه هاى سلطان عظيم الشان يذيرفت» سفير كبير اسبانيا در ورساى با شادى فرياد برآورد: “اينكك ديكر كوه هاى بيرنه وجود 
تدارتد!” ولى أن توذه شاى غسار ستكده بد صورت مائعى در راه رسيدن تراوشات “روشنفكرى” فرانسه به اسيانياء و به عنوان 


كاميومانس با اثر خود تحت عنوان بحث درباره آموزش و يرورش عمومى افزارمندان و تشويق آنان (عل/ا/ا١‏ - عل/ا/ا١)‏ 
سالخورد كان اسيانيا را بهوحشت انداخت. در اين اثر تعميم بيشتر آموزش و يرورش عمومى به عنوان شالودهاى حياتى براى 
زندكى و رشد ملى در نظر كرفته شده بود. يارهاى از روحانيان عاليمقام و مالكان بوركم ولاق قم قن نا دانكن 
غيرضرورىء كه ممكن است به بدعتكذارى مذهبى و شورش اجتماعى منجر شودء فكر مردم را ناراحت كنندء ولى 
وو لباتوس» كه ازايق مشكلات: دلسرة تفده براص كسترش اعطقاد يه مورك و يرووكن قلائن مبكرت او توشت» “راد هايى 
كه به رونق و يبشرفت اجتماعى منجر ميشوند متعددند» ولى همه اينها از يكك نقطه آغاز ميشوند» و آن نقطه آموزش و يرورش 
عمومى است.” او اميدوار بود كه آموزش و يرورش به افراد راه تعقل را بياموزد, و اين تعقل افراد را از خرافات و تعصب دينى 
آزاد كندمٌْ و علوم؛ كه به وسيله همين كونه افراد توسعه يافته باشندء منابع طبيعت را در راه غلبه بر بيمارى و فقر به كار برند. 
يارهاى از زنان نجيبزاده براى ياسخكويى به اين ندا قدم بيش كذاردند و يكك “انجمن بانوان” تشكيل دادند كه هزينه تشكيل 


مدارس ابتدايى را تامين كند. كارلوس سوم وجوه قابل ملاحظهاى صرف تاسيس مدارس 


ص: لين 


ابتدايى رايكان كرد. افراد عادى به منظور تشكيل آموزشكاه هاى عالى براى تحصيل زبان» ادبيات» تاريخ هنر. حقوق» يا طب 


وارد ميدان عمل شدنك. 


اخراج يسوعيان قالبريزى مجدد مدارس متوسطه را ضرورى و تسهيل كرد. كارلوس دستور داد دوره هاى علوم دراين مدارس 
توسعه يابند» كتب آنها بازنويسى شوند» و اشخاص غير مذهبى نيز در اين مدارس يذيرفته شوند. او كمكهايى به مدارس ميكرد 
و به معلمان برجسته مقررى ميداد. به دانشكاه ها توصيه شد كه نوشته هاى نيوتن را در دروس فيزيكك خود, و آثار دكارت و 


لايبنيتز را در دوره هاى فلسفه خود منظور دارند. 


دانشكاه سالامانكا به اين علت كه “اصول نيوتن و دكارت به قدر اصول ارسطو با حقيقت الهام شده شباهت ندارند”؛ اين 
توضيه :زا اليديرفت. ولى نيشتر دانشكاه هائ:اسيانيا' دستور العمل شاهانة را يذيرفتند:دانشكاه والانس :ع داتشجو در اين 
وقت (137286) بزركترين و مترقيترين مركز آموزشى در اسيانيا بود. جندين فرقه مذهبى در مدارس خود “فلسفه جديد” را قبول 
كردند. رهبر فرقه “كرمليان يابرهنه” به معلمان كرملى مصرانه توصيه ميكرد كه آثار افلاطون» ارسطوء سيسرونء فرانسيس 
بييكن» د كارتء نيوتنء لايبنيتز» لاكك. ولفء و كوندياكك را بياموزند. اين سازمانها جاى يرورش مقدسان نبودند. يكك دسته از 
راهبان آوكوستينوسى آثار هابز را مطالعه ميكرد. و دستهاى ديكر آثار هلوسيوس را. اين كونه مطالعات هميشه تكذيب ورد 
به دنبال داشتند» ولى بايد دانست افراد با حرارت بسيارى بودند كه در جريان رد نظرات دشمنان خود, ايمان خويش رااز 


دست دادهاند. 


در دوران كودكى كارلوسء يكك راهب برجسته دست به نوآورى زده بود. بنيتو خرونيمو فئى خوئو اى مونتنكرو با آنكه /1© 
سال آخر عمر خود را (179/17 -1788) در يكك صومعه متعلق به فرقه بنديكتيان در اوويذو كذراندء. توانست آثار بيكن» 
دكازت» كاليلة» ياشكال: كاشدى] ثيو تن ولامتةز را مطالعة كد زو ءنا حيرت و شرسارئ مشاهده كزد كه حكوته اسيائياء اق 
زمان سروانتس به بعد» از مسيرهاى اصلى افكار ارويا به دور مانده است. او از اطاقكك خود ميان سالهاى ١1/728‏ و ١7*94‏ يكك 
سلسله مطلب در هشت جلد بيرون داد كه خودش آنها را نمايش انتقادى ميخواند» كه يكك بررسى انتقادى درباره انديشه ها 
بود نه درباره آثار هنرى. او منطق و فلسفهاى را كه در آن وقت در اسيانيا تدريس ميشد مورد حمله قرار دادم حمايتى را كه 
بيكن از علوم قياسى ميكرد ستودمْ كشفيات دانشمندان در بسيارى از زمينه ها را خلا-صه كردم جادوء يبشكويى» معجزات 
قلا-بى» جهل يزشكىء. و خرافات عمومى را مورد تمسخر قرار دادم قواعدى براى اعتبار و مقبوليت تاريخى وضع كرد كه به 
طرزى بيرحمانه افسانه هاى غيرمعقول ملتها را بياعتبار ساختند/م خواستار تعليم و تربيت براى همه طبقات اجتماع بود واز 


نقشى آزادانهتر و اجتماعيتر براى زنان در امور آموزشى و اجتماع طرفدارى به عمل مياورد. 


ص: ا.ءع 


انبوهى از دشمنان كتابهايش را زير نظر كرفتند» درباره ميهن يرستى او ايجاد شكك كردندء و تهور و بييروايى او را محكوم 
ساختندء دستككاه تفتيش افكار وى را به داد كاه خود احضار كرد» ولى نتوانست بدعت صريحى در او و آثارش بيابد. در سال 
767 او مبارزه خود را با نخستين جلد از ينج مجلدى كه عنوانشان نامه هاى حكيمانه و يزوهشكرانه بود از سركرفت. سبكك 
نكارشش خوب و حاكى از توجه او به اين حقيقت بود كه هر نويسنده اين تعهد اخلالقى را دارد كه مطلب خود را بوضوح 
بيان كند. مردم جنان از تعليمات و شهامت او خوششان ميآمد كه نمايش و نامه ها تا سال ١18‏ يانزده بار تجديد جاب شدند. 
او نتوانست خرافات را از اسيانيا دور كندمْ ساحره هاء ارواح» و شياطين هنوز در فضاى كشور در حركت بودند و فكر مردم را 
به وحشت ميانداختند ولى كام نخست برداشته شده بود واين امر از نقاط مثبت فرقهاى بود كه اين راهب بدان بستكى 
داشت و ؤيزا وى دون برخؤرة با:امزاحمت» دز اطافكف ساده خود تا هنكام مر كشن رسن عشتاد و عقت سالك 1/2 


باقى ماند و به كارش ادامه داد. 


كسى كه مشهورترين اثر منثور اسيانياى قرن هجدهم را نوشت روحانى ديكرى بود. همان طور كه فرقه بنديكتيان توجه كرد 
كه آسيبى متوجه فئى خوئو نشودء به همان ترتيب هم يسوعيان يكى از كشيشهاى خود را كه مهمترين اثرش هجو موعظه هاى 
مذهبى بود. مورد حمايت قرار دادند. خوسه فرانثيسكو د ايسلا واعظى با فصاحت بودءولى حقه هاى خطابه خوانى. 
خودخواهى ادبى» جنبه هاى نمايشكّرىء و دلقك بازى كه بعضى از موعظهكّران به كمكك آنها توجه و يولهاى مردم را در 
كليساها و ميادين عمومى به سوى خود جلب ميكردند» نخست براى او جنبه تفريحى داشتند و سيس اسباب ناراحتيش شدند. 
در سال 1/88 او اين روحانيان را در داستانى به نام سر كذشت واعظ شهون فز ابا كروقد يو روه هيخ قرا ر ذاه اسلة سكقت 


كه برادر روحانى خرونديو 


بيوسته موعظه هاى خود را با يكك ضرب المثل» مقدارى خوشمزكى متداول در ميفروشيهاء يا يكك تكه عجيب كه خارج از 
متن اصلى خود در نظر اول بيارتباط» كفرآميزء يا خلاف مذهب بود آغاز ميكرد تا بالاخره. يس از اينكه شنوندكان خود را 
لحظهاى به حيرت واميداشت,ء جمله را به يايان ميرسانيد و توضيحى ميداد كه همه موضوع را به جيزى بياهميت و بيارزش 
تبديل ميكرد. بدين ترتيب» يكك روز كه درباره اسرار تثليث موعظه ميكرد. وعظ خود را بدين نحو آغاز كرد: “من منكر آن 
هستم كه خداوند در ذات خود به صورت واحد. واز نظر جسمانى به صورت تثليث وجود دارد”» سيس لحظهاى ضير كرد 
البته شنوند كان به اطراف نككاه كردند و در حيرت بودند كه يايان اين كفر بدعتاميز جه خواهد بود. سرانجام وقتى كه واعظ 
فكر ميكرد كه آنها را تا حدودى مجذوب خود كرده استء. جنين ادامه داد» “اين است آنجه كه ابيونيان» ييروان ماركيون و 
آريوسء مانويان» و سوكينوسيان ميكويند ولى من از روى “كتاب مقدس” و كفته هاى انجمنهاى روحانى و آباى كليسا 


خلاف اين را بر آنها ثابت ميكنم. ” 


ص: 507 


تشويق بيحرمتى نسبت به روحانيان ميشود» مورد حمله قرار دادند. ايسلا به داد كاه تفتيش افكار احضارء و كتابش محكوم شد 
(:178). ولى خود وى مصون از مجازات ماند. در خلال اين احوال» وى به همكيشان يسوعى خود در تتعند كاه ملحق و:دق 
راه به فلج دجار شد. او سالهاى آخر عمر خود را در بولونيا كذراند و با مقررى ناجيزى كه دولت اسيانيا برايش در نظر كرفته 


بود. امرار معاش ميكرد. 


تقريبا همه اسيانياييهايى كه ميتوانستند بنويسند شعر مينوشتند. در يكك مسابقه شعرسرايى در سال 2179/77 يكصدوينجاه نفر 
شركت داشتند. خووليانوس شعر و نمايشنامه نويسى را نيز به فعاليتهاى خود به عنوان يكك حقوقدان» مربى» و سياستمدار افزود. 
خانهاش در مادريد محل ملاقات اهل ادب شد. او به سبكك يووناليس هجوياتى مينوشت واز مفاسدى كه در دستككاه هاى 
حكومتى و قضايى مييافت انتقاد ميكردمْ و مانند هر شهرنشين آوازهايى درباره لذات سكوت و آرامش مناطق روستايى 
ميخواند. نيكولاس فرناندث د موراتين سرودى حماسى درباره قهرمانيهاى كورتزء فاتح اسيانيايى مكزيك, ساخت] به طورى 
كه كفته ميشود. اين “عاليترين شعرى است كه در نوع خود در قرن هجدهم اسيانيا بهوجود آمد.” ابيات شاديبخش و با لطف 
ديكو كونثالك» كه يكك فرايار فرقه آ و كوستينوسى بود بيش از اثر ديكرى به نام جهار دوران بشرء كه جنبه آموزشى داشت و 
او آن را به خووليانوس تقديم كردء مورد توجه عموم قرار داشت. دون توماس داير يارته اى اورويزا نيز به شعر خود تحت 
عنوان درباره موسيقى جنبه آموزشى دادم ولى قصه هاى او (1287) - كه نقاط ضعف اشخاص عالم نما را مورد انتقاد شديد 
قرار ميداد و برايش شهرتى به دست آورد كه هنوز ادامه دارد- بهتر از آثار ديكرش بود. او ترازديهاى ولتر و كمديهاى مولير 
را ترجمه كرد صومعه نشينان را مورد تمسخر قرار ميداد» و ميكفت: “اينان بر آسمانها و دوسوم اسيانيا تتسلط دارند.” مورد 
تعقيب دستكاه تفتيش افكار واقع شد كفته هاى خود را يس كرفتء و در سن جهل و يكك سالككىء بر اثر بيمارى سيفيليس» 
د ركذشت .)١11/841(‏ 


در سال ٠‏ فرهنكستان اسيانيا جوايزى براى يكك شعر كوتاه در مدح زند كى روستايى تعيين كرد. اير يارته جايزه دوم را 
ربود وهركز برنده جايزه اول را نبخشيدء زيرا خوان والدس ملندث بتدريج به صورت مهمترين شاعر اسيانيايى آن دوران 
درآمد. خوان در اطراف خووليانوس به خوشخدمتى و جربزبانى يرداخت و به كمكك او كرسى علوم انسانى را در دانشكاه 
سالامانكا به دست آورد .)١31/81١(‏ در آنجا او نخست نظر مساعد دانشجويان و سيس اعضاى هيئت آموزشى را نسبت به برنامه 
تدريسى جسورانهترىء از جمله خواندن آثار لاك و مونتسكيو. جلب كرد. در فاصله ساعات درس» يكك جلد اشعار غنايى و 
شبانى نوشت كه مناظر طبيعى را به طرزى زنده با جنان ظرافت و كمالى مجسم ميكرد كه اسيانيا بيش از يكك قرن نظير آن را 


ص: ارين 


نخوانده بود. ادامه لطف خووليانوس باعث شد ملندث در ساراكوسا به داد كاه قضايىء و در والياذوليذ به داد كاه عالى راه يابد. 
اشعار او تحت تاثير مشاغل سياسيش قرار ميكرفتند. هنكامى كه خووليانوس تبعيد شد (17248) ملندث نيز طرد شد. او قلم خود 
را متوجه حمله به مهاجمان فرانسوى به اسبانياء خصوصا بونايارت»؛ كردمٌ ولى در سال 1808 به مادريد بازكشت,ء در دوران 
فرمانروايى زوزف بونايارت شغلى يذيرفت,. و با تملق شاعرانه از اربابان خارجى خود, مردم اسيانيا را سخت به حيرت آورد. 
در جريان جنكك آزادييبخشء كه منجر به خلع زوزف شدء سربازان فرانسوى خانه اين شاعر را غارت كردند» خود وى مورد 
حمله يكك جمعيت خشمكين قرار كرفت و براى نجات جان خود از اسيانيا كريخت. قبل از اينكه او از بيداسوا بككذرد وبه 
فرانسه برود» آخرين نقطه خاكك اسيانيا را بوسيد .)18١7(‏ جهار سال بعد. در كمنامى و فقرء در مونيليه د ركذشت. 


در اين دوران اسيانيا بايد نمايشنامه نويسهاى خوبى ميداشت. زيرا يادشاهان بوربون نسبت به هنر نمايش نظر خوشى داشتند. 
سه عامل باعث انحطاط آن شدند: نخست علاقه شديد ايزابلا فارنسه نسبت به ايراء و فيليب ينجم نسبت به فارينلى/ دوم اتكاى 
تثاتر به توده مردم كه تشويقشان بيشتر متوجه آثار مضحك. معجزاتء افسانه هاء و ظرافت لفظى بودمْ و سوم تلاش نمايشنامه 
نويسان جديتر براى آنكه آثار خود را در جارجوب وحدتهاى ارسطويىء يعنى وحدت عملء مكانء و زمان» محدود كنند. 
مشهورترين نمايشنامه نويس آن قرن رامون فرانئيسكو د لا-كروث بود كه حدود جهارصد اثر كوجكك مضحكك در هجو 
عادات» افكار» و طرز سخن كفتن طبقات متوسط و يايين نوشتء ولى حماقتها و كناهان عوام الناس را با همدردى 
بخشايندهاى مجسم ميكرد. خووليانوس» “مرد همه كاره” اسيانياء دست اند ركار نوشتن كمدى شده و با اثر خود به نام جانى 
درستكار (177/9) نظر مساعد بينند كان و منتقدان را به سوى خويش جلب كرد. موضوع داستان جنين است كه يكك آقاى 
اسيانيايى» يس از امتناع مكرر از قبول يكك دوئلء سرانجام بر اثر يافشارى طرف تن به قضا ميدهد» حريف خود را در 
مبارزهاى منصفانه ميكشد, و به وسيله يكك قاضىء كه يدر خودش از كار درميآيد» به مركك محكوم ميشود. خووليانوس» كه 
تويك أسالكد> يورا اشاس ابى هدى زا كنال بكر قمدر ماوت كتوريل را وشاصى كيره نداست 


تخفيفى داده شود. 


مبارزه به خاطر وحدتهاى ارسطويى به وسيله نيكولا فرناندث د موراتين شاعر رهبرى» و به وسيله يسرش لثاندرو به يبيروزى 
رسانده شد. اشعار اوليه اين جوان باب طبع خووليانوس واقع شدندء كه براى او محل مناسبى در سفارت اسيانيا در ياريس 
تافين كزة دن انحا ونيا كولدوى)؛ كةبوق ؤانةه تمارشامه تويسىئ | بزاكيقت :دوست شد يكث انا “موراتين كهيق ” نان شل 
او به هزينه دولت براى مطالعه در امر تثاترها به آلمانء ايتالياء و انكلستان فرستاده شدمْ و يس از بازكشت به اسيانيا شغلى 


بيمسئوليت به او داده شد كه فرصت كارهاى ادبى برايش 


ص: ع.ع 


باقى ميكذارد. نخستين كمدى او در سال 1/85 به يكك تماشاخانه مادريد عرضه شدء ولى اجراى آن جهار سال به تعويق افتاد» 
زيرا در خلال اين جهار سال مديران تماشاخانه و بازيكران بر سر اين موضوع اختلاف نظر داشتند كه آيا نمايشنامهاى كه تابع 
قواعد ارسطو و نمايشنامه هاى فرانسوى باشد ميتواند مورد توجه تماشاكران اسيانيايى قرار كيرد يا نه. موفقيت اين نمايشنامه در 
حد عادى بود. موراتين به كار خود جنبه تعرضى داد ودر اثر خود به نام كمدى جديد (1797) كمديهاى مورد توجه عامه را 
جنان مورد مسخره قرارداد كه از آن يس تماشاكران نمايشنامه هايى را كه به مطالعه درباره خصوصيات اخلاقى و روشن 
كردن جنبه هاى كوناكون زندكّى مييرداختند يذيرفتند. موراتين به عنوان مولير اسيانيا مورد تشويق و تحسين قرار كرفت و تا 
حمله فرانسويهنا د سال 1:8 بن ستحته تمايقن اسبائيا بلطل داشت» علايق فراسوئ و آزادمتشى او دن امورو سياسى و را 
مانتد ملندث و كويا به همكارى با دولت بونايارت برانكيختند. هنكامى كه زوزف سقوط كرد.ء موراتين بسختى توانست خود 
رااز زندانى شدن برهاند. او به فرانسه يناه برد و در سال 1878 در ياريس مرد - واين همان سالى است كه كوياء كه خودش 


را تبعيد كرده بود» در بوردو در كذشت. 
171-- هنر اسيانيا 


يس از اينكه جنكك طولانى جانشينى اسيانيا اين كشور را ويران كرد. جه انتظارى ميشد از هنر اسيانيا داشت ارتشهاى مهاجم 
كليساها را غارت كردندء قبور را مورد جباول قرار دادند» تصاوير را سوزاندند» و اسبان خود را در مقابر مورد احترام بستند. 
يس از جنككء تهاجم تازهاى صورت كرفت[ مدت نيم قرن هنر اسيانيا تسليم تسلط فرانسويان يا ايتالياييها بودمْ و هنكامى كه 
كن سال 1185 ةرستكستان سان قر انهو يراق راعماى و كتبكنا يه عاستا سوق شك شبوتحش كر اصول سيك 
نئوكلاسيك راء كه با روحيه مردم اسيانيا كاملا نامانوس بودء به آنان تلقين كند. 


سبكك باروك بشدت براى حفظ موقع خود مبارزه ميكرد» ودر مورد معمارى و ييكرتراشى توفيق يافت. اين سبكك در 
برجهايى كه فرناندو د كازس اى نووا به كليساى جامع سانتياكو د كوميوستلا افزود (73778)» و در نماى ضلع شمالى همان بنا 
كه ونتورا رودريكث به خاطر تجليل از يعقوب حوارى حامى اسيانيا ساخت (1788)» موفقيت يافت. يكى از افسانه هايى كه در 
نزد مردم عزيز داشته ميشد حاكى از آن بود كه جككونه مجسمهاى از مريم عذرا روى يكك ستون در ساراكوسا جان يافته و با 
يعقوب حوارى سخن كفته است,مْ در آن محل مقدسان اسبانيايى» كليساى “ويرخن دل بيلار” (مريم ستون) را ساختندمٌ و براى 
آن كليسا رودريكث طرح “تمبلته” (معبد كوجكك) را تهيه كرد كه عبارت بود از نمازخانهاى از سنكك مرمر و نقره؛ تا در آن 
تيقال 


ص: ءءء 


مريم عذرا جاى داده شود. 


دو كاخ مشهور در زمان سلطنت فيليب ينجم ساخته شدند. فيليب در نزديكى سككوويا اراضى و ملحقات مزرعه يكك صومعه را 
خريد وفيلييوايووارا راء كه اهل تورن بودء به كار كماشت تا در آنجا كاخ سان ايلدفونسو را بنا كند (حد 00114, او اين بناها 
را با باغها و 78 فواره» كه با فواره هاى ورساى رقابت ميكردند» محصور ساخت. همه اينها نام “لاكرانخا” بر خود كرفت و 
براى مردم 58,0000٠١‏ كرون تمام شد. اين بنا هنوز درست تمام نشده بود كه در شب عيد كريسمس 01776 تش كاخ 
آلكاثار راء كه اقامتكاه سلطنتى در مادريد از زمان امبراطور شارل ينجم به بعد بود» منهدم كرد. فيليب به بوئن رتيرو» كه در 
آنجا فيليب دوم در سال 187١‏ كاخى ساخته بود» نقل مكان كردم مدت سى سال اين كاخ مقر اصلى خاندان سلطنتى باقى 
ماند. 


براى ساختن جانشين الكاثار» ايووارا يكك “بالاثيورئال” (كاخ سلطنتى) را طراحى كرد كه مركب بود از آيارتمانهاء ادارات» 
اطاقهاى شوراء نمازخانه. كتابخانه. تماشاخانه؛ و باغها كه از نظر عظمت بر هر اقامتكاه سلطنتى ديكر كه تا آن زمان ديده شده 
بود برترى داشت, نمونه كوجكك آن بتنهايى آن قدر جوب داشت كه بتوان خانهاى با آن ساخت: ايووارا قبل از اينكه بتواند 
كار ساختمان را شروع كند, د ركذشت (20378). ايزابلا-فارنسه طرح او را به اين عنوان كه به علت كرانى هزينه امكانيذير 
نيست» رد كردء و جانشين او» جووانى باتيستاساكتى اهل تورن, يكك كاخ سلطنتى بناكرد (17/77 - 1788) كه امروز در مادريد 
وجود دارد - به طول و عرض ”15 متر و به ارتفاع ١‏ متر. در اينجا سبكك دوران اخير رنسانس به جاى سبكك باروكك به كار 
برده شد: نماى آن داراى ستونهاى سبكك دوريكك (دوريايى) ويونيكك (يونيايى) بود و در بالا داراى طارميى بود كه در نوكك 
آن مجسمه هاى غول آسايى از يادشاهان دورانهاى اوليه اسيانيا كار كذارده شده بودند. وقتى كه نايلئون برادرش رُوزف را 
براى سلطنت به اين قصر همراهى كرد همان طور كه از يلكان عالى آن بالا ميرفتند» كفت: “محل اقامت تو بهتر از مال من 
خواهد بود.” كارلوس سوم در سال 175 به اين بناى عظيم نقل مكان كرد. 


مجسمه سازى اسيانيا تحت نفوذ فرانسه و ايتالياء قسمتى از خشكى و بيروحى خود رااز دست داد و به فرشتكان خود شادابى و 
به ييكره هاى يكى دو تن از قديسان لطفى افزود. موضوعهاى مجسمه ها تقريبا هميشه جنبه مذهبى داشتند» زيرا كليسا بهتر از 
هر دستكاه ديككر يول ميداد. بدين ترتيب» اسقف اعظم تولدو ٠٠١٠٠١‏ دوكات براى يكك مجسمه به نام ترانسيارنته (شفاف»)» 
كه نارئيسوتومه در سال 177١‏ آن را به صورت يرده محراب در يشت جايكاه كروه همسرايان كليسا بريا داشت خرج كرد. اين 
بيكره عبارت است از كروهى از فرشته هاى مرمرى كه روى ابرهاى مرمرى دريروازند. شكافى كه در راهرو وجود دارد مرمر 
را روشن ميكندء و يرده محراب هم نام خود راز همين كيفيت كرفته است. در اثر ديكرى به نام مسيح تازيانه ميخورد, كه به 


وسيله لويس كارمونا بهوجود آمده و مجسمهاى از جوب است و در آن جاى ضربات تازيانه 


متن زير تصوير : نماى كليساى سانتياكو د كوميوستلاء اسيانيا. دفتر جهانكردى ملى اسيانيا 


ص: .8 


وزخمهاى خونين منظره وحشت آورى به وجود مياورند. واقعكرايى ديرينه همحنان باقى ماند. مجسمه هاى ايمان» اميدءو 
يكر قار كدق رالسكزور كارا (كهيى) براق كلتناق جام كرفكا (1)84) سراحك واراق لطشيوتزيات ابمنترى )ست ( لان 


برمودثء كه در حكم وازارى اسيانيا بود» اين مجسمه ها را در زمره زيباترين محصولات هنر اسيانيا ميشمرد. 


نام بزركك در هنر مجسمه سازى اسبانيا در قرن هجدهم فرانئيسكو ثارثيليو اى آلكاراث بود. يدر و معلمش كه از مجسمه 
سازان كايوآ بود هنكامى كه فرانئيسكو بيست ساله بود» دركذشت و قسمت عمده بار نكاهدارى از يكك مادر» يكك خواهر» و 
شك برادن وا نه غهده وئ كذارة. او ان قدرفقير بود كه تميتوانست براى هيه مدل يولى بيرذازة وازرشكدران: حت 
كدايان» دعوت ميكرد با غذاى او شريكك شوند ودر برابرش بنشينند, شايد به اين ترتيب بود كه او اندامهاى لازم را براى 
شاهكار خود به نام آخرين شام يافت. اين مجسمه اينكك در ارميتا د خسوس واقع در شهر مورثياست. وى به كمكك خواهرش 
اينس» كه هم نقاشى ميكرد و هم به عنوان مدل در برابرش قرار ميكرفت» و برادرش خوسه. كه حكاكى جزئيات را انجام 
ميداد و برادر كشيش خود ياتريثيو» كه مسجمه ها و يارجه ها را رنكك ميزد. در طول عمر هفتاد و جهار ساله خود ١787‏ 
مجسمه بز ركك و كوحكك درست كرد. بعضى از اين مسجمه ها داراى طرحهايى عارى از ذوق هنرى بودند» مانند يكك رداى 
مخمل برودرى دوزى شده بر تن مجسمهاى از مسيح, و بعضى از نظر سادكى تقدس جنان موثر بودند كه در مادريد 
ماموريتهاى يردرآمدى براى تزيين كاخ سلطنتى به او يبشنهاد شدند» ولى او ترجيح ميداد در موطن خود مورثيا بماند. اين شهر 
در سال ١‏ تشييع جنازه با شكوهى از وى بهعمل آورد. 


نقاشى اسيانيا در قرن هجدهم تحت فشار خارجى دوكانهاى قرار داشت و تا هنككامى كه كويا باهنر بييروا و بيسابقه خود كليه 
زنجيرها را از هم ياره كردء نتوانست خود رااز آن رهايى بخشد. نخست يكك موج فرانسوى با زان ران» رنه و ميكلان هواس» 
و لويى - ميشل وائلو به اسبانيا راه يافت. شخص اخير الذكر نقاش دربار فيليب ينجم شد و يكك يرده بسيار بزركك از همه 
اعضاى خاندان سلطنت كشيد كه آنها را با كلاه كيسء دامنهاى فنردار» و جيزهاى ديكر نشان ميداد. سيس يكك كروه با روح 


و سرزنده ايتاليابى مركب از وانويتلى» آميكونى» كورادوء و سايرين به اسيانيا آمدند. 


جامباتيستا تييولو و يسرانش در زوئن ١1787‏ به مادريد رسيدند. آنان بر سقف اطاق تخت سلطنتء در كاخ جديد سلطنتى» يكك 
تابلو بزركك با آبرنكك به نام ستايش اسيانيا نقاشى كردند و از تاريخ» قدرت» فضايل» تقدس. و ايالات كشور سلطنتى اسيانيا 
تجليل به عمل أوردند. اين تابلو عبارت بود از تصاويرى كه مظهر موجودات افسانهاى بودند و در هوا قرار داشتند,» مانند 
نرئيدهاء تريتونهاء زفوروسء يريان بالدار» كودكان جاق و جله» فضايل و رذايل كه در فضاى خالى و روشن در يرواز بودند» و 


خود اسيانيا در ميان مستملكات خويش در مقامى رفيع قرار 


ص: /ار.ع 


كرفته و همه كيفيات يكك حكومت خوب به آن شكوه بخشيده بودند. روى سقف اطاق نككهبانان» تييولو آينياس كه به وسيله 
ونوس به معبد بقا برده ميشود را كشيد: و روى سقف اطاق انتظار ملكه بار ديكر ييروزى كشور يادشاهى اسيانيا را مجسم 
كرد. در سال ١7288‏ كارلوس به تييولو ماموريت داد هفت تابلو محراب براى كليساى سان ياسكواله در آرانخوئث بكشد. در 
يكى از اينهاء كه هنوز درخشندكّى خود را حفظ كرده و در موزه يرادو استء از صورت يكى از زيبارويان اسيانيايى استفاده 
شده تا آبستنى معصومانه مريم عذرا مجسم شود. خ وكين دالكتاء كشيش اقرار نيوشن يادشاه» جنبه كفرا ميز و بيظرافتيهاى 
آثار تيبولوراء تحت اين عنوان كه با روحيه مردم اسيانيا ناسا كار استء محكوم كرد. تييولو اظهار ندامت كرد و تصوير 
برتاثيرى به نام يايين آوردن مسيح از صليب ترسيم كرد كه تعمقى درباره مركك بود و بشارت فرشتككانى كه وعده رستاخيز را 
ميدادند. اين تلاشها غول بير را از ياد رآ وردند,ٌ وى در سال 1/87١‏ به سن هفتاد و جهار سالككى در مادريد د ركذشت. كمى 


بعد از آن» تصاوير محراب آرانخوئث برداشته شدندء و آنتون رافائل منكس مامور شد جاى آنها تابلوهاى ديكرى بكشد. 


متكس :دن ١1/21‏ نه مادريد اهمده نود وى دن ان.وقت سى وس سال داشت تيرومقل: وده تود مطمكن بود.و شيوهاى استادانه 
داشت. كارلوس سوم كه هيج كاه بر روى ابرهاى مهتابى رنكك تييولو احساس آرامش نكرده بود» در اين آلمانى حادثهجو 
درست همان كسى را يافت كه ميتوانست امور هنرى كاخ را روبه راه كند. در سال 172 منككس به رياست فرهنكستان سان 
فرناندو منصوب شد. او در مدت اقامت خود در اسيانيا بر نقاشى اين كشور حكومت ميكرد. وىء» بغلط» سبكك كلاسيكك را به 
صورت تصاويرى بيخون و بيروح و فاقد تحركك تعبير كرد و به اين ترتيب هم تييولو سالخورده وهم كوياى جوان را 
خشمكين ساخت. ولى مبارزه سودمندى براى يايان دادن به افراط كاريهاى سبكك تزيينى باروكك و خيالبافيهاى سبكك تخيلآميز 
روكوكو به عمل آورد. او ميكفت هنر بايد نخست يكك “سبك طبيعى ”از طريق تقليد صحيح و دقيق از طبيعت جستجو كند و 
سين متوجه “سيك عالق "هثر بوناى شود: حكونة ميتوان به ا نعلو موود نظر'دسيت ياقت يعدت انبعه ناكامل :و تامريط 
است,مْ با تركيب عناصر و اجزاى كمالات كه به صورتهاى كوناكون يافت ميشوندء و در آوردن آنها به فرمهاى كمال مطلوب 
كه يكك نيروى تخيل منضبط آنها را مجسم كندء واز هركونه افراط كارى روى كردانده شود. 


منككس كار خود را با تجسم رب النوعهاى اولمب بر روى سقف اطاق خواب يادشاه آغاز كرد. تصاوير مشابهى اطاق خواب 
ملكه را مزين ميكردند. شايد با توجه به اينكه اعليحضرتين نميتوانستند او را تا اولمب كاملا دنبال كنند» منككس براى عبادتكاه 
خصوصى يادشاه تصوير محرابى به نام ميلاد خداوند ما و يايين آوردن مسيح از صليب را كشيد. او سخت كار ميكرد؛ كم غذا 
ميخورد. حساس و عصبى مزاج بود» سرانجام سلامتش مختل شدء و به اين فكر افتاد كه رم سلامتش را بازخواهد كرداند. 
كارلوس به او مرخصى دادء كه منككس آن را تا جهار سال 


ص: مع 


تمديد كرد. در دومين دوره اقامتش در اسيانيا (#الالا١‏ - /الا/ا١)‏ تصاوير ابرنكك بيشترى در كاخهاى سالطنتى در مادريد و 
آرانخوثث كشيد. مان فيكر سلامتقن دستخوش اختلا لى شد و اجازه خواست به رم برود. يادشاه مهربان اين اجازه را داد و 


مقررى مداومى برابر سالى ٠‏ كرون به او اعطا كرد. 


ولى آيا در آن موقع هنرمندان اسيانيايى وجود نداشتند البته تعداد زيادى از آنها بودند» ولى علاقه ما كه بر اثر بعد مسافت و 
كذشت زمان رو به كاهش استء آنها را در برزخى تيره از شهرت روبه زوال رها كرده است. يكى از آنها لويس ملندث بود 
كه از نظر تجسم طبيعت بيجان تقريبا با شاردن برابرى ميكرد. موزه يرادو جهل تابلو ازاين نوع داردمٌ موزه بستن داراى 
نمونهاى خوشايند از آن است, ولى موزه لوور با داشتن خود نككاره وى از همه موزه ها جلوتر است. يكك هنرمند ديككر لويس 
يارت اى آلكاثار بود كه از نظر ترسيم مناظر شهرهاء مانند تابلوبى كه از ميدان اصلى شهر مادريد كشيده استء با كانالتو 
رقابت ميكرد. باز هنرمندان ديككرى وجود داشتند مانند آنتونيو ويلا-د امات» كه منككس وى را بهترين نقاش اسيانيايى آن 
دوران ميدانست, و فرانثيسكو بايو اى سوبياس» كه شخصى مهربان» ترشروء و با اخلاص بود و در سال ١788‏ جايزه نخستين را 
در فرهنكستان ربود. 


او براى منككس فرشينه هايى طرحريزى ميكرد و دوستء دشمنء و برادرزن كويا شد. 
1- فرانئيسكو د كويااى لوثينتس 
-١‏ رشد و نمو 


فرانثيسكوء مانند همه يسر بجه هاى شبه جزيره ايبرى» نام يكى از قديسان حامى و سيس نام يدرش خوسه كويا و مادرش ائو 
كرائيا لوثيتتس - يعنى بانوى برازندكى و روشنايى - را برخود كرفت. مادرش يكك ايذالككو بود و به همين علت هم فرانئيسكو 
“د” را به اسم خود افزود. او در “اهاوس ١0/68‏ در فوتتسودوس داز قراق آراكون كه ٠‏ نفر سكنه داشتء عارى از درخت 
بود» و زمينهاى ستككلاخىء تابستانى كرم؛ و زمستانى سرد داشت (كه باعث مركك بسيارى شده و بازماندكان را اشخاص 


عبوس و خشن بار آورده بود) - يا به عرصه وجود كذاشت. 

فرانثيسكو در كودكى با قلم موى نقاشى بازى ميكرد و براى كليساى محل تصويرى از نوئسترا سنيورا دل ييلار» قديسه محافظ 
اراكون» كشيد» درسال :11/2 ايت خاتزادة بسار كوسا رفت ذر اننا دوس به غنوان جتذفيكار مشفرل شن ودر اعدسن 
اجازه ميداد تا يسرش را براى تحصيل هنر نزد خوسه لوثان بفرستد. او با معلم خود و خوان راميرث از روى آثار استادان نسخه 


بردارى ميكرد, از رنكاميزى ظريف تبيولو تقليد ميكرد. و آن قدر 


ص: 86 


با رموز اندام انسان شنا شد كه ميتوانست از اندامهاى برهنه» كه ممنوع بودندك» تصوير بكشد. در روايت آمده است كهاو 
جكونه به يكك دسته از جوانان لجام كسيخته؛ كه از محله خود در برابر يك محله ديكر دفاع ميكردند, ملحق شد و كمى بعد 
در راس آنها قرار كرفت» و جطور در يكى از عربده جوييها جند جاقوكش كشته شدند, و جككونه فرانثيسكو كه بيم دستكير 


شدن داشت به مادريد كريخت. 


در دسامبر 1787 او براى ورود به فرهنكستان آزمايشى داد؛ و رد شد. از زندكّى يرشر و شور او در يايتخت داستانهاى زيادى 
نقل ميشوند آنجه كه ما ميدانيم آن است كه كويا به قانون دلبستكى زيادى نداشت. در سال 1788 بار ديكر در مسابقه 
ورودى فرهنكستان شركت كرد و بازهم رد شد. شايد اين ناكاميابيها از بخت نيكك او بودند: او از تعليمات مدرسى منككس 
كريخت,. در مادريد به مطالعه كارهايى كه تييولو ميكرد يرداخت,ء و شالوده سبكى منحصر به فرد را كذاشت كه عنصر 
شخصيت بر آن حكمفرما بود. داستان زندكى او حاكى از آن است كه وى سيبس به يكك كروه از كاوبازان ملحق شد و با 
آنها در تاريخى نامعلوم به رم رفت. او هميشه از سرسيرد كان كاوبازان بود و يكك بار نام خود را “فرانثيسكو كاوها” امضا كرد. 
او در سنين كهولت به موراتين نوشت: “من در جوانى كاوباز بودم, وقتى كه شمشيرى در دست داشتم. از هيج جيز 
نميترسيدم.” شايد او ميخواست بككويد يكى از بجه هاى يردل و جرئتى بوده است كه با كاوها در خيابانها ميجنكيدند. به هر 
حال او به ايتاليا رسيد. زيرا در سال 1077١‏ در فرهنككستان هنرهاى زيبا در يارما جايزه دوم را برد. ازاو روايت ميكنند كه از 
كنبد كليساى سان بيترو بالا رفت و خود را به داخل يكك صومعه رسانيد تا راهبهاى را از آن بربايد. به احتمال زياد» او در حين 
مطالعه آثار مانياسكو از رنكاميزى تيره» هياكل شكنجه ديده؛ و صحنه هاى دستكاه تفتيش افكار وى عميقتر از حالتهاى آرام و 
كلاسيكك, كه منككس در اسيانيا توصيه كرده بودء تاثير يذيرفت. 


در ياييز 101١‏ او به ساراكوسا بازكشت و به تزيين نمازخانه كليساى جامع “ايككلسيا مترويوليتانا د لا نوئسترا سنيورا دل ببلار” 
مشغول شد. اين كار را خوب انجام داد و براى شش ماه كار 18.0٠0‏ رئال به دست آوردمْ اينكك ميتوانست هزينه تاهل را 
تامين كند. جون قرابت در انتخاب همسر عامل موثرى استء او با خوسفا بايو» كه جوان بود و موهاى طلايى داشت ودر عين 
حال دم دست بود.ء ازدواج كرد (01377). اين زن به عنوان مدل برايش كار ميكرد. و او جندين تكك جهره از وى كشيد, 
تصويرى كه از او در موزه يرادو است وى رادر حالى كه به علت ابستنيهاى متعدد خسته شده. يا از بيوفاييهاى شوهر 
اندوهكين استء نشان ميدهد. 


او به سال 1778 به مادريد با زكشت. شايد به توصيه بايو» منككس او را در سال ١77‏ مامور كرد تا يرده هاى بز ركّى به صورت 


متن زير تصوير : كويا: كارلوس سوم. موزه يرادوء مادريد 


ص: ٠ع‏ 


فيليب ينجم به جشم همجشمى با خانواده كوبلن آن را بنانهاده بود» بكشد. در اين هنكام كويا با قبول اين خطر جدى كه 
ممكن است با ناكاميابى روبهرو شودء تصميمى كرفت كه فعاليتهاى زند كيش را قالبريزى كرد. او با ناديده كرفتن تمايل 
منكس به افسانه هاى قديمى و شرح وقايع قهرمانانه تاريخىء با خطوط درشت و رنككهاى تند» تصاويرى از اشخاص همنوع و 
همزمان خود كشيد - زحمات و عشقهاى آنها راء بازارهاى مكاره و جشنواره هايشان راء كاوبازى و باديادك هوا كردن آنها 
راء و بازارها و بيكك نيكها و سركرميهاى آنها را مجسم كرد. 


او جيزهابى را كه هركز نديده و تنها بيش خود تصور كرده بود متهورانه به واقعكرايى خود افزود. منككس خود را با شرايط 
تازهاى كه بيش آمده بود وفق داد. او اين تجاوز از سنن مدرسى را محكوم نساخت» ضربان حيات را در سبكك تازه احساس 
كرد؛ و به اين عصيانكر ماموريتهاى بيشترى داد. كويا ظرف يانزده سال جهل و ينج طرح به عنوان محصول اصلى كارش 
كقيدة ودر عي ال نبا اعتماذ ووز افزون وآرك:زمينه هاى.دركر شذ, امتكك متوانست با راحتىيخووة: والبأشامد. برائ دوستش 
ثاياتر نوشت: “من سالى 110٠١‏ تا 1,0٠١‏ رئال درآ مد دارم.” سعادت او بر اثر ورود ميكربى به بدنشء» دجار اختلال شد. 
مبدا بيمارى سيفيليس كويا برما روشن نيست و تنها ميدانيم كه او در آوريل /ا/ا١‏ بشدت بيمار بود. بتدريج بهبود يافت» ولى 
ميتوان ينداشت كه اين بيمارى بر بدبينى او در هنرشء و شايد هم دراز دست رفتن حس شنوايى او در 217297 تاثيرى داشت. 
او در سال 178 به قدر كافى بهبود يافته بود كه در اجراى طرح كارلوس سوم داير بر انتشار كنجينه هنر اسيانياء از طريق 
جاب» در خارج از كشور شركت جويد. براى اين منظور كويا از هجده تابلو كه به وسيله ولاسكوئز كشيده شده بودند 
نسخهبردارى كرد واز روى اين نسخه ها كراوور ساخت. اين كار برايش كار تازهاى به شمار ميرفتء و قلم كراوور سازيش 
براى مدت نسبتا كوتاهى نامطمئن و عارى از ظرافت بود. ولى از آن مرحله آغاز كار ككذشت و به صورت يكى از بزركترين 
كراوورسازان يس از رامبران درآمد. او اجازه يافت شخصا نسخ خود را به يادشاه عرضه كند؛ و درسال 178١‏ نامش در زمره 
نقاشان دربار ثبت شد. در اين هنكام سرانجام به عضويت فرهنكستان يذيرفته شد. حدود سال 1788 تصوير مشهورش رااز 
كارلوس سوم ساخت و او را با لباس شكارء ملبس براى كشتار» ولى مسنء فرسوده. بيدندان» با ساقهاى كمانى و خميده؛ نشان 
داد. كويا مطابق معمول جلب نظر را فداى حقيقت كرد. 


هنكامى كه يدرش د ركذشت. او مادر و برادرش كاميلو را نزد خود آورد نا با خوسفا و بجه ها زندكى كنندء و براى 
نكاهدارى ازاين خانواده كه بر تعدادش افزوده شده بود, انواع ماموريتها را مييذيرفت: نقاشى با آبرنكك در كليساى سان 
فرانئيسكو ال كرانده. تصاوير مذهبى براى مدرسه كالا-تراوا در سالامانكاء مناظر عادى براى خانه ييلاقى دوكك اوسونياء و 


كشيدن تصاوير اشخاص به عنوان سودبخشترين رشته حرفهاش» جهره هاى متعددى از اوسونيا ساخت. 


ص: ١١؟‏ 


در يكى از تابلوهايى كه از دوكك و خانوادهاش كشيده شده استء بجه ها به حالت خبردار نشان داده ميشوند. تصوير سه 


ربعى دوشس اوسونيا اعجازى از رنكك روغن است كه به صورت ابريشم و تور مجسم شده است. 


شايد سال 1785 براى كُويا سال شاديبخشى بود: در آن سال خاوير به دنيا آمدء واين تنها فرزندش بود كه يس از خود وى 
ولذه شاند: ال ١‏ بيزتكهنائ كليساق سان فرافسكو ال كزانده ظلى تشريفاتق بردشيردادئ شد ويه غنؤان زساتزين انقاشى ان 
عصرهء مورد استقبال و تحسين قرار كرفت. يادشاه و همه درباريان حضور داشتند و به تحسين كنند كان ملحق شدند. در حدود 
ال 109 كوبا تاكن بجو رهاق لماز كنا 3ب وفخريس تند كد ينكد يكن ال أمواك: براووش كالرقن مل دن واقنلذكان أبسع: 
سال بعد او با كشيدن تابلو جمنزار سان ايسيدرو به سوى طبيعت بازكشت. اين تابلو مزرعهاى را نشان ميدهد كه ير است از 
كسانى كه به ييكك نيكك آمدهاند و عيد قديس بزركك حامى مادريد را با سوارى» قدم زدن» نشستن» خوردنء آشاميدن, 
خواندن» و رقصيدن در سواحل يرعطف مانثانارس جشن ميكيرند. اين نقاشى كرجه تنها به صورت يكك طرح استء شاهكارى 


به شمار ميرود. 


وقتى كه كارلوس د ركذشت (00,1/88)» كويا در جهل و سومين سال زندكى خود بود و خويشتن را سالخورده ميدانست. در 
دسامبر سال قبل او به ثاياتر نوشته بود: “من يير شدهام و صورتم جنان ير از جين و جروكك شده است كه اكر به خاطر بينى 
بهن و جشمان فرورفتهام نبود» تو ديكر نميتوانستى مرا بشناسى.” او بسختى ميتوانست يبشبينى كند كه هنوز جهل سال ديكر از 
عمرش باقى استء و يرسروصداترين ماجراها و برجستهترين آثارش طى سالهاى آينده به وجود خواهند آمد. رشد و نمو وى 
بكندى صورت كرفته بودمْ اينكك ماجراى عشقَى و انقلاب او را ناجار ميكرد كه يا بر سرعت آهنكك خود بيفزايدء يا به زير 


امواج فرو رود. او به موازات رويدادها سير صعودى را بيمود و بزركترين هنرمند عصر خود شد. 
؟” - ماجراى عشقي 


در سال 17894 او سركرم ساختن تصاويرى از يادشاه و ملكه جديد براى ورود رسمى آنان به مادريد در 7١‏ سيتامبر بود. فيليب» 
فرزند ارشد كارلوس سوم. به علت اختلال مشاعره از رسيدن به تخت و تاج منع شده بودمٌ لاجرم تخت سلطنت به فرزند دوم 


رسيد كه يكك مورخ, با نظر ناموافق» وى را فقط “نيمه سفيه” خواند. 
كارلوس جهارم ساده و زودباور و آن قدر خوش قلب بود كه تقريبا ميتوان كفت باعث تشويق زشتكارى ميشد. 


او به عنوان يسر دوم اميد به سلطنت رسيدن نداشت, وقت خود را صرف شكار» خوردنء و بجهدارى كرده بودمٌ واينك كه 


فربه و انعطافيذير بود با نرمش خاصء تسليم همسرش به نام ماريا لويزا از اهالى يارما 


ص: فنا 


شله يوذ او زناكارزيهائ زتشن را ناديده ميكرفت يا از آن بيخبر بودمْ معشوق زنش مانوئل كوذوى را ترفيع داد و به رياست 
دولت رسانيد (؟9/ا١‏ -/اؤلا١).‏ 


ملكه جديد قبل از رسيدن به تخت سلطنتء خود رابا افكار آزادمنشانه سركرم داشته بود» و كارلوس جهارم در نخستين سال 
سلطنت خود فلوريدا بلانكاء خووليانوسء و كاميومانس (كه تصوير همه آنها را كويا كشيد) را تشويق ميكرد كه به برنامه 
اصلاحات خود ادامه دهند. ولى سقوط باستيل كارلوس جهارم و فلورايدا بلانكا راابه وحشت انداخت و به سوى ارتجاعى 
سياسى سوق داد كه دولت را به همكارى كامل با كليسا به عنوان نيرومندترين در سلطنت بازكردانيد. بسيارى از اقدامات 
مترقيانهاى كه در زمان سلطنت كارلوس سوم عملى شده بودند بتدريج از اعتبار افتادند/ دستكاه تفتيش افكار يارهاى از 
اختيارات خود را بازيافت: ورود نشريات فرانسوى متوقف شدمْ جلو همه روزنامه هاء بجز نشريه رسمى دياريو د مادريد» كرفته 
شد. خووليانوسء كاميومانسء و آراندا از دربار طرد شدند. مردم از ييروى معتقدات مورد علاقهشان ابراز شادى ميكردند. در 


سال 1797 اسيانيا وارد جنكك قدرتهاى سلطنتى عليه فرانسه انقلابى شد. 
در ميان اين اوضاع مغشوش: كال كوا رودق يافت. در آوريل 8 او به سمت “نقاش خاص ” منصوب شل 


وقتى كه خوسفا بيمار شد و يزشكك هواى دريا برايش تجويز كرد. كويا او را به والانس برد (3140)» و در آنجا به عنوان 
ولاسكوئز جديد اسيانيا مورد احترام قرار كرفت. ظاهرا كار او در سراسر اسيانيا مورد تقاضا بود. در سال 1787 به عنوان 
ميهمان سباستيان مارتينث د ركاديث به سر برد. در راه بازكشت در سويل دجار سر كيجه و فلج موضعى شد,مْ نزد دوستش در 
كاديث بازكشت و دوران طولانى نقاهت را با سختى كذراند. 


اين بيمارى جه بود بايو به طور مبهم از آن به عنوان “از وحشتناكترين نوع” سخن ميككّفت و ترديد داشت كه كُويا روزى بهبود 
يابك. دوست وفادار كوياء يعنى ثاياتر» در مارس ١1/97”‏ نوشت: “كويا بر اثر فقدان تعمق و تفكر به اين دردسر دجار شده است» 
ولى بايد با همه احساس ترحمى كه رنج و ناراحتى وى ايجاب ميكند» نسبت به او شفقت داشت.” بسيارى از دانش يزوهان 
اين بيمارى را از عواقب سيفيليس تعبير كردهاند» ولى تازهترين تحليل يزشكى اين نظر را مردود ميدارد و آن را تورم اعصاب 
در لابيرنت كوش تششخيص ميدهد. علت آن هر جه بود» وقتى كويا در زوئيه 1797 به مادريد با زكشتء كاملا ناشنوا بود و تا 
زعا مر كفن به همين وضع باقى ماند. در فوريه ١1745‏ خووليانوس در يادداشتهاى روزانه خود نوشت: “من نامهاى براى كويا 


نيرو يافته بود كه عاشق شود. 
ترسا كايتانا ماريا دل ييلار سيزدهمين دوشس از خاندان معروف آلبا بود. جون يدرش 


ص: لع 


از افكار فلسفى فرانسه تمتع يافته بود» او با روشهاى آزادمنشانه بار آمده و تعليم و تربيتى يافته بود كه به او فكرى سريع 
الاتتقال و ارادهاى بيانضباط ميداد. وى در سيزدهسالكى با جوان نوزدهسالهاى به نام دون خوسه دوتولدو او سوريوء دوكك 
آلباء ازدواج كرد. اين دوكء كه بيمار و ضعيف مزاج بود بيشتر اوقات در خانه ميماند و خود را به موسيقى سر كرم ميداشت. 
كويا تصويرى ازاو كشيد كه او را در حال نواختن يكى از ساخته هاى هايدن با كلاوسن نشان ميداد. دوشس مغرورء زيباء و 
هوسانكيز بود يكك مسافر فرانسوى اظهار كرد كه همه تارهاى كيسوى او هوس انككيزند.” وى بدون محدوديتهاى اخلاقى؛ 
مادىء يا طبقاتى» هوسها و تمايلاءت خود را برآورده ميكرد. او مردى ناقص العقلء راهبى يكك جشم, و يكك دختر كوجكك 
سياهيوست را كه در حكم اسباب بازى خصوصى او شد به منزلش برد. سخاوت در يس كارهاى جسورانهاش قرار داشت 
شايد از اين نظر از كُويا خوشش آمد كه او كر و اندوهكين بود ودرعين حال ميتوانست با قلم موى خود خاطره او را 


جاودانى كند. 


كويا بايستى جند بار ترسا را قبل از اينكه براى كشيدن صورتش در برابر وى بايستد» ديده باشدمْ زيرا دوشس مرتبا به دربار 
رفت و آمد ميكرد و شايعهيردازان را با نظر بازيها و دشمنى جسورانهاش نسبت به ملكه مشغول ميداشت. نخستين تصوير 
تاريخدار كويا از ترسا وى را تمام قد نشان ميدهد. خطوط مشخص و لاغر جهرهاش با توده هايى از موى سياه يوشيده 
شدهاند و دست راستش به جيزى بر روى زمين اشاره ميكند, وقتى كه انسان نكاه كند. ميبيند روى زمين بوضوح نوشته شده 
است: به دوشس آلباء از فرانشيسكو د كويا - 1798,ْ در اينجا نشانهاى هست كه دوستى يا برجايى ميان آن دو وجود داشته 
است. اين تصوير از جمله شاهكارهاى كويا نيست. تكك جهرهاى كه وى در اين سال از فرانثيسكو بايوء كه بتا زكى در كذشته 
بود» كشيد از آن خيلى بهتر است. 


ذن ثوامبر كود نا بفاسعاق وق .بةؤياست هتزستان تقاشى فرزهستكستان متضوب:شد. 


دوكك آلبا در زوئن 1748 دركذشت. دوشس براى بركزارى عزادارى مختصرى به املا-كك خارج از شهرش در سانلو كار 
واقع بين سويل و كاديث, رفت. به طور قطع روشن نيست كه آيا كويا هم با او رفت يا نهمٌ ولى ميدانيم كه او از اكتبر 1798 تا 
آوزيل ١1/7‏ ذو مادريك نبود: ودر دو دفترجه يادداشت يعضى ا عيزهاى :را كاذ ر سائل و كاز ديذه'بوك'ثبت كرد. بيشتر 
نقاشيها دوشس را نشان ميدهند: در حال استقبال از ميهمانان» نوازش كردن دختربجه سياهيوستء, كندن موى سرخود در حال 
خشمء در حال خواب نيمروز (در حالى كه مستخدمه لككن اطاق خواب را برميدارد)» در حال بيهوشى در يكك كردشكاه. و يا 
نظر بازى كردن با يكى از كسانى كه براى دستهاى نوازشكر او با كويا رقابت ميكردند. اين طرحها حسادت رو به افزايش 
كويا را نشان ميدهند و نيز زن ديكرى را مجسم ميكنند كه برهنه از حمام خارج ميشود. نيمه عريان روى تختخواب دراز 


كشيده استء يا بند جوراب خويش را روى ياهاى 


5 9 .. 3 حَ 5 5 1" ٠‏ 
متن زير تصوير : - كُويا: دوشس البا. موزه يرادو» مادريد 


ص: لع 


خوشتراش خود صاف ميكند. شايد كويا هم مانند دوشس كَاهى نوعى تماسهاى عشقى برقرار ميكرد. با اين وصف. احتمالا 
در سانلو كار بود كه غرور آميزترين تصوير خود را از دوشس نقاشى كرد. در اين تصوير» دوشسء به لباس يكك ماخاى بيحياء 
با لباس سياه و زرد و يكك شال قرمز و طلايى دور كمر ظريفش و يكك روسرى مشكى روى سرش مجسم شده» دست راستش 
(كه خود شاهكار نقاشى به شمار ميرود) داراى دو انككشتر است كه روى يكى نام آلبا و روى ديكرى نام كويا نوشته شده 
است] انككشت سبابهاش به نام كويا اشاره ميكند و تاريخ 11417 در خاكك شن آلود جلو يايش قابل رويت است. كويا بيوسته 


از فروش اين تصوير امتناع ميكرد. 


هنكامى كه كويا به مادريد بازكشتء غنجه عشق را باد يرير كرده بود. يارهاى از تصاوير “سبكك آزاد” (10791 م) وى دوشس 
رابه تسليم بيبندوبارانه خويش به انواع مردان متهم ميكنند. كوذوى دوشس را به اغواى وزير جنكك متهم كرد و به ملكه 
نوشت كه “آلبا و همه طرفدارانش بايد در جالهاى بزركك دفن شوند.” هنكامى كه دوشس به سن جهلسالككى دركذشت (”7” 
زوئيه 180)» در مادريد شايع شد كه وى را مسموم كردهاند. جون او مبالغى از ثروت هنكفت خحود را براى خدمهاش 
كذارده بود» نسبت به او ابراز همدردى ميشد. او همجنين يكك مقررى سالانه 200/7 رثالى براى خاوير» يسر كوياء باقى كذارد 
يادشاه دستور داد درباره علت م ركش تحقيق شود و كوذوى به رياست هيئت تحقيق منصوب شد. يزشكك وعدهاى از 
ملازمان دوشس زندانى شدندمٌ وصيتنامهاش لغو شدمٌ خدمهاش از ارث محروم شدند, و طولى نكشيد كه ملكه زيباترين 


*- نقطه اوج 


كويا در سال ١,/81/‏ از رياست هنرستان نقاشى استعفا داده بود. او اينكك آن قدر مشغول بود كه نميتوانست تدريس كند. در 
سال 17948 براى تزيين كنبد و حاشيه ديوارهاى كليساى سان آنتونيو د لا فلوريدا انتخاب شد و با آنكه با ترسيم اندامهاى 
شهوتانكيز براى فرشتكان. روحانيان را ناراحت ميكرد. تقريبا همه متفق القول بودند كه وى, در يكك حالت الهام كونه شديد. 
روح و خون خيابانهاى مادريد را به آن اماكن مقدس منتقل كرده است. در ”١‏ اكتبر 1749 به عنوان “نقاش اول دربار” با 
حقوق سالانه 800٠١‏ رئال تعيين شد. در سال 18٠١‏ مشهورترين تابلو خود را به نام كارلوس جهارم و خانوادهاش» كه تجسم 
بيرحمانهاى از سفاهت يادشاه بود» كشيدم وقتى انسان مجسم كند كه اين مجموعه بدنهاى متورم و روحهاى كم رشد بدون 
آن البسه يرزرق و برق جككونه به نظر ميرسيدندء بر خود ميلرزد: اما درخشندكى آن لباسها نمايشكر مهارتى است كه در 
تاريخ هنر بندرت كسى بر آن برترى جسته است. اين طور كه ميكويند؛ اين فلكزد كان از تابلويى كه از آنها كشيده شده بود 
اظهار رضايت 


4 ص هه 
متن زير تصوير : كُويا: خودنكاره. موزه يرادوء مادريد 


ص: 6*6 


كامل ميكردندك. 


در كوشهاى از آن تابلو كويا تصوير خود را ترسيم كرد. ما بايد خودخواهى او را در ترسيم تكك جهره هاى متعدد خودش بر 
او ببخشيم. بعضى ازاين تصاوير بدون شكك در حكم مشقهاى آزمايشى بودند كه به كمكك آينه انجام ميشدند, مانند 
بازيكرئ كحركات صووتفن .را دو جلو انهكترية سكند ذو تصوين ازهيان انها عالق هسسلد: بيترية انها (تصوير شماره ١‏ 
از سلسله تصاوير “سبكك آزاد”) او را در سن ينجاهسالكّى نشان ميدهد» كر ولى مغرورء با جانهاى ستيزه جوء لبهاى شهوانى؛ 
بينى بسيار بز ركك» جشمان آب زي ركاه و عبوس» موى مشكى كه روى كوشهايش را كرفته و تقريبا تا جانهاش رسيده است»ء و 
بالاى همه اينها يكك كلاه ابريشمى اعيانى كه بر بالاى سر بز ركش قرار كرفته است و انككار همه كسانى را كه به طور تصادفى 
در زمره نجبا درآ مدهاند به مبارزه ميطلبيد. نوزده سال بعد. يس از اينكه از يكك انقلاب جان به در برد. كلاه را به دور افكند. 
يقه يبراهنش را باز كرد» و خود را با حالتى دوستداشتنيتر نشان دادمٌ هنوز مغرور بود» ولى آن قدر به خود اطمينان داشت 
ديكر در برابر ميل به مبارزهطلبى سر فرود نميآورد. 


جهره نككارى زمينه خاص استعداد و مهارت او بود. با آنكه معاصرانش ميدانستند وى آنان را در تصويرشان بهتر از آنجه كه 
هستند نشان نخواهد دادء با كمال اشتياق خود را تسليم راى و حكم هنرى ميكردند كه اميدوار بودند» جه از طريق شهرت و 
جه از راه بدنامى» نامشان را در طى قرون زنده نككاه دارد. به موجب اطلاعاتى كه در دست استء سيصد نفر از نجبا و هشتاد و 
هشت نفر از اعضاى خاندان سلطنتى براى كشيدن تصويرشان در برابر او نشستندم دويست صورت از اينها هنوز موجودند. 
يكى از بهترين اين صورتها متعلق به فردينان كيلمارده سفير كبير وقت فرانسه در اسيانياست, خواهرش آن را با خود به ياريس 
برد در سال 1888 موزه لوور آن را به دست آورد وبه شهرت كويا در فرانسه كمكك كرد. در ميان تصاوير كويا از اطفال» 
بهترين آنها تصوير دون مانوئل اوسوريو د ثونييكا است كه در موزه هنرى متريليتن در نيويوركك است, در اين تصوير» سبكك 
كُويا با سبكك ولاسكوئز شباهتى بيدا كرده است. در مجموعهاى كه از تصاوير زنان داشتء باز آثارش با آثار ولاسكوئز به 
رقابت يرداختند. اين مجموعه داراى تصاويرى متنوع است - از تابلو اينفانتا ماريا خوسفا كه مانند مترسكك است كرفته تا 
سنيورا كرائيا كه دل و دين ميربايد» و بازيكر سالخورده لاتيرانا كه در جهرهاش آثار زيبايى رو به زوال نهادهاند» ولى جاى 


آن را شخصيت كرفته است. 


بيبردهترين زنى كه كويا ازاو تصوير كشيده “ماخا”ى لوند است كه در حدود سال ١1748‏ دو بار» يكك دفعه بدون بيرايه براى 
ماخاى برهنه و بار ديكر كه لباس تحريكا ميزى بر تن دارد براى ماخاى ملبسء در برابرش قرار كرفت. اين تصاوير دوكانه در 
موزه يرادو تقريبا همان قدر تماشاجى جلب ميكنند كه تصوير موناليزا در لوور. 


تصوير ماخاى برهنه و تصوير 


ص: ا 


ونوس در آينه اثر ولاسكوئز تنها برهنكانى هستند كه در آثار نقاشى اسبانيا وجود دارند» زيرا تجسم اندام برهنه در آثار هنرى 
اسيانيا مجازاتى برابر يكك سال زندان» ضبط اموال» و تبعيد داشت. ولاسكوئز تحت حمايت فيليب جهارم دست به اين كار زد 
و كويا تحت حمايت كوذوى كه در مورد ترجيح دادن سينه هاى درشتء كمر باريككء و كبلهاى كوشت آلود با كويا 
همعقيده بود. با وجود داستانهايى كه ساخته شدهاند» تصوير ماخاى برهنه نمايشكر دوشس آلبا نبود» و تصوير ماخاى ملبس 
نيز يكك شبه نقاشى نشد كه وقتى (طبق روايت) دوك خشمكين» كه آتش مبارزهطلبى از جشمانش ميباريد» به سراغ او رفت» 
كويا اين تصوير را به جاى تصوير ماخاى برهنه بككذارد. ولى اين دو تصوير به وسيله دوشس خريدارى يا به او داده شدند» و 
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يس از مركك وى به مجموعه كوذوى تعلق كرفتند. 


در حالى كه كُويا با صورتهايى كه ميكشيد خرج خانواده خود را ميداد با كراوور سازى و آبرنكك كارى (شايد در 1088# - 
007 خود را سركرم ميداشت. او اين آثار را در سال 1744 تحت عنوان كايريسها منتشر كرد كه شامل هشتاد و سه كايريس 
بودند و محصول آلت حكاكىء قلم موى نقاشىء و فكرى خشمكين كه با هجوى خشكك و جدى و زيرنويسهايى طعناميز 
آذات» اخلاقناتث»:وسدة زمان ود راتوضنت سكردتد. جالتريق انتها كابرس شمارة #؟اسث كه مردى رااتشان ميهد كه 
يشت ميزش به خواب رفته استء در حالى كه شياطين در اطراف سرش ازدحام كردهاند,ٌ روى ميز نوشته شده است: روياى 
عقل هيولاهايى به وجود ميآورد. كويا اين جمله را جنين تعبير كرد: “تخيلاتى كه از عقل به دور باشند باعث به وجود مدن 
هيولاها ميشوندء و اكر با عقل همراه شوند» موجود هنر و منبع عجايب.” اين اظهار در حكم نيشى بود به خرافاتى كه مردم 
اسبانيا را به تي ركى ميكشانيد, ولى ضمنا توصيفى از نيمى از هنر كُويا بود. او در معرض تهاجم خوابهاى وحشتناكى قرار 
داشت. در كايريسها اين خوابها به طرز وحشتبارى نشان داده شدهاند. در اين تصاوير يبكر انسانى مسخ شده و به يكصد شكل 
باد كرده و استخوانى و عليل مجسم شدهاند» كربه ها و جغدها نككاه شومى به ما مياندازند» كركها و لاشخورها در اطراف در 
كمينند» ساحره ها در فضا يرواز ميكنند» روى زمين تعداد زيادى جمجمه و استخوان مفاصل ريخته؛ و اجساد نوزادانى كه تازه 
مردهاند به جشم ميخورند. مثل آن است كه تخيل بيمار كونه هيرونيموس بوسء نقاش فلاندرى» طول خاكك فرانسه و قرون 
كذشته را ييموده است تا وارد مغز كويا شود و نظم آن را مختل كند. 


آيا كويا خردكرا بود ما تنها ميتوانيم بككوييم كه او عقل را به خرافات ترجيح ميداد. در يكى از نقاشيهاى خود زن جوانى را 
نشان ميداد كه تاج كلى بر سر و ترازويى در دست دارد و با شلاقى يرند كان سياه را دنبال ميكند. كويا در زير اين تصوير 


درميآ ورندمٌ و بر روى بدن راهبى كه مشغول عبادت بود. صورت يكك ديوانه را قرار 


ص: /ااع 


داد. او تابلو داد كاه دستكاه تفتيش افكار را به صورت صحنهاى اندوهزا از قربانيان رقت آورء كه به وسيله قدرتى بيروح مورد 
قضاوت قرار ميكيرند» مجسم كرد. او يكك يهودى را نشان داد كه در دخمه زندان دستكاه تفتيش افكاز بها وتجين ته شدة و 
فوقير اث تر هكديرد “زاباكاءافسخار توساودات حوافن نوف عانق كنس نويه ازعتوا لك زابانا الولو او فنا سر اذ 
قربائيان دستكاه تفتيش افكار را ترسيم كرد كه مورد مجازاتهاى مختلف قرار كرفتهاند. ودر بايان آنها تصويرى شاديبخش 
كشيد كه زيرش نوشته شده بود: “آزادى الاهى”. با اين وصفنء كويا تا يايان عمر خود با تقدس بر سينه خود علامت صليب 
ميكشيدء از مسيح و قديسان مدد ميخواست,. و در بالاى نامه هايش عكس صليب ميككذاشت, شايد همه اينها بقاياى عاداتى 


بودند كه وى در جوانى به دست آورده بود. 
5- انقللاب 


آيا كويا داراى افكار انقلابى بود نه. او حتى جمهوريخواه نيز نبود. در هنر و كفته هاى وى نشانهاى دال بر آن نيست كه وى 
مايل به سرنكونى نظام سلطنتى اسيانيا باشد. او خود و سرنوشت خود را به كارلوس سوم, به كارلوس جهارم, به كوذوىء و به 
زوزف بونايارت وابسته كرده بود وبا مسرت خاطر با نجبا و درباريان حشر و نشر ميكرد. ولى با فقر دست و ينجه نرم كرده 
بود و هنوز آن را در اطراف خود ميديد. از بيجيزى توده هاى مردم» جهل ناشى از آنء» خرافاتشانء و قبول فقر آنها از ناحيه 
كليسا به عنوان نتيجه طبيعى سرشت و نابرايرى افراد بشر احساس تنفر ميكرد. نيمى از هنرش در راه تجديد خاطره از ثروتمندان 
به كار رفتء و نيمى ديكر فريادى بود كه به خاطر عدالت طبيعى براى فقراء و اعتراض عليه وحشيكّرى قانون» دستكاه تفتيش 
افكار» و جنكك برداشته بود. او در صورتهايى كه ميكشيد شاهدوست. در نقاشيهايش كاتوليكك. و در طراحيهايش شورشى 
بود. در آثار اخيرالذكرشء با قدرتى تقريبا وحشيانه» نفرت خود را از تاريكك انديشىء بيعدالتى» حماقت» و قساوت ابراز 
ميداشت. يكى از طراحيهاى او مردى را نشان ميداد كه روى جرخ مجازات قرار دارد و زير آن نوشته شده است: “جون او 
حركت زمين را كشف كرد.” يكى ديكر زنى را نشان ميدهد كه روى جرخ مجازات قرار دارد» “زيرا نسبت به آزاديخواهى 
ابراز همدردى كرده بود.” اسيانياييهايى كه خود را آزاديخواه (ليبرال) ميناميدند جه كسانى بودند ظاهرا اينها نخستين كروه 
سياسى بودند كه اين نام را به كار ميبردند. هدفشان از اين اسم آن بود كه علاقه خود را به آزادى نشان دهند - آزادى فكر از 
سانسورء آزادى جسمانى از انحطاط و نزول شان و آزادى روح از ظلم و استبداد. آنها با احساس حقشناسى انوارى را كه از 


نهضت روشنكرى فرانسه ميآمدند دريافت داشته بودند. آنها از ورود يكك نيروى فرانسوى به اسيانيا 





متن زير تضوير : - كويا: داد كاه دستكاة تفتيش افكاز. موزه يرادوء مادريد 


ص: لمن 


(18) استقبال كردند» در حقيقت نيمى از جمعيت از آن به عنوان يكك ارتش آزاديبخش استقبال كردند. 


كوش نرسيد. كُويا صورتى از حكمران جديد نقاشى كرد. 


ولى وقتى نايلثون كارلوس جهارم و فرديناند هفتم را به بايون فراخواند» هر دو آنها را عزل كردء يكى را به ايتاليا و ديكرى را 
به فرانسه به تبعيد فرستاد» برادر خود رُوزف را به سلطنت اسيانيا برداشت» خلق و خوى مردم و كويا عوض شد. جمعيتى 
كنذاشة ولق دوباره» حدود بيست هزار نفر از مردم» در ميدان يلاثامايور اجتماع كردند. هنكامى كه سربازان فرانسوى و 
سربازان مماليكك به طرف ميدان به راه افتادند» از ينجره ها و زير طاقيها به آنها تيراندازى شد. سربازان» كه بشدت عصبانى 
شده بودندء وارد خانه ها شدند و ساكنان آنها را از دم كشتند. سربازان و مردم از صبح تا شب دركير نبرد شدند. در روز 
معروف به “دوم مه” 1808 صدها مرد و زن به هلاكت رسيدندمْ كويا از محل مناسبى كه در آن نزديكى بود قسمتى از اين 
قتل عام را ديد. در سوم مه. سى تن از زندانيان كه به وسيله سربازان دستكئير شده بودند» به وسيله يكك جوخه آتش تيرباران 
شاتد و عر اسشباتناق كه تفكى :"دن سس دده ميقي ره فكل ميواسيد در ارى وفك تقرييا همه انثبانا غلية فزاشويان نه با 
خاسته بودند. يكك “جنكك آزاديبخش” از ايالتى به ايالت ديكر سرايت ميكرد؛ و به علت سبعيت حيوانى اعمالى كه انجام 
ميكرفت, لكه ننككى بر دامان هر دو طرف ميككذارد. كويا بعضى ازاين اعمال را ديد و تا هنكام مركك خاطره آنها از ذهنش 
دور نشد. او كه از اوضاع وموواى سترسيده 3و 1411 وسسامهاتن وا ترقت ددر :141 خونيها در كنشت::د 141 و لكين 


مادريد را تصرف كردم فرديناند هفتم بار ديكر يادشاه شد. 


كويا يبيروزى اسيانيا را با ترسيم دو تصوير از مشهورترين تصاويرش جشن كرفت .)018١5(‏ يكى از اين دو كه دوم مه نام دارد 
تجسم آن جيزى بود كه او درباره زدوخورد ميان مردم مادريد و سربازان فرانسوى و مماليكك ديده؛ شنيده» يا تصور كرده بود. 
او سربازان مملوك را در مركز تصوير قرار داد» زيرا شركت آنها بود كه شديدترين انزجارى را كه مردم اسيانيا به خاطر 
داشتند بهوجود آورد. لزومى ندارد سوال شود كه اين نقاشى حقايق تاريخى را مجسم ميكند يا نهم اين نقاشى معرف هنرى ير 
قدرت و درخشان است - از دك ركونى رنككهاى درخشان بر روى اسب سرباز مملوكى كه در حال به زير افتادن است كرفته تا 
جهره مردانى كه اجبار انتخاب ميان كشتن يا كشته شدن آنها را وحشتزده و حيوان صفت كرده است. حتى از آن زندهتر 
نقاشى ديكرى است كه همراه آن است و تيرباران سوم مه نام دارد. اين نقاشى يكك جوخه تفنكداران فرانسوى را نشان ميدهد 
كه زندانيان اسيانيايى را تيرباران 


ص: حضن 


ميكنند. در آثار كويا هيج جيز موثرتر از تضاد ميان وحشت و مبارزهجويى در قيافه شخصى كه در وسط آن قتل عام قرار دارد 


نسست. 


كويا هنوز از مستمرى خود به عنوان “نقاش خاص” استفاده ميكرد؛ ولى ديكر در دربار طرف توجه نبودمٌ در حالى كه مردى 
زن مرده و ساكت و كر بود» غرق در دنياى هنرش شد. شايد در سال 18١7‏ موثرترين حكاكى خود را به وجود آورد. كه 
كولوسوس نام داشت. اين تصوير هركول را كه با قيافه كاليبان١‏ در لبه كره زمين نشسته؛ و مارس رايس از يكك نبرد 
ييروزمندانه در حال استراحت نشان ميدهد. از سال 18١١‏ به بعد او طرحهاى كوجكى كشيد كه بعدا آنها را حكاكى كرد و به 
صورت كراوور به جاب رساند و نام آنها را عواقب مهلك جنكك خونين اسيانيا با بونايارت»؛ و كايريسهاى ديكر كذارده بود. 
او جرئت انتشار اين هشتاد و ينج طراحى را نداشت, آنها را براى يسرش به ارث كذاشت,ء يسرش آنها را به فرهنكستان سان 
فرثاندو فروخت و وافرهسكستان آنها رادر 1848# تحت عنوان مصاب جلك متشر كرد 


نشاندهنده لحظات وحشت و قساوتى هستند كه در آنها قيود شكننده تمدن در سرمستى مبارزه و نشئه خون به دست فراموشى 
سيردة شذاهانك. دن طراحيها خاتة هاى مشتغل تشان دادة ميقوتد كه بهروى ساكنانقاة خرات ميشوند: زناتق كديا سدكك با 
نيزه يا تفنكك به صحنه نبرد ميشتابند/ زنانى كه مورد تجاوز قرار ميكيرند, مردانى كه در برابر جوخه آتش به تير بسته شدهاند: 
مردانى كه يا يا بازو يا سرشان از بدن جدا شده است,ٌ سربازى كه آلات تناسلى مردى را ميبردمٌْ اجسادى كه به نوكك تيز تنه يا 
شاخه درختان ميخكوب شدهاند,مٌ زنان مردهاى كه هنوز اطفال خود را به سينه خويش ميفشارند,ٌ اطفالى كه با وحشت به 
كشتار والدين خود مينكرند: مردكانى كه به صورت تودهاى در يكك جاله رويهم ريخته شدهاند: لاشخورهايى كه بر روى 
اجساد انسانها به سور جرانى مشغولند. زير اين تصاوير كويا نوشته هاى نيشدارى افزوده استء از قبيل: “اين آن جيزى است كه 
به خاطر آن به دنيا 1مدهايدم” “من اين را ديدم,” “به اين صورت اتفاق افتادم” “براى دفن كردن مرد كان و ساكت بودن.” در 
يايان كويا ياس و اميد خود را بيان ميكند. تصوير شماره 74 زنى را نشان ميدهد كه در ميان كور كنان و كشيشان در حالت 


احتضار استء و در زير آن نوشته شده است: حقيقت ميميرد”, ولى شماره "٠‏ زنى را نشان ميدهد كه از او نور ساطع ميشود. 


13 5 تيو اسه عي ااذه :اسيك "1 نا اونياو قدك ديوا شواهة حاتت * 


)1١(‏ ث شخصيٍ زشت صورت ذز كمد “طوفان” ث شكسبير. -م. 


5١ ص:‎ 


- ناييدايى تدريجى 


در فوريه 1819 كويا خانهاى ييلاقى در آن سوى مانثانارس خريدارى كرد. بر اين خانه درختان سايه افكنده بودند» و با آنكه 
براى او امكان نداشت آواز جويبارهايى را كه در اطراف اين خانه بودند بشنود. ميتوانست درسى را كه جريان آرام آن ميداد 
احساس كند. همسايكان خانه او را “خانه كر” ميخواندند. جون خاوير ازدواج كرده و خانواده جداكانهاى تشكيل داده بود 
كويا زنى به نام دونيا لثوكادياويس را به خانه خود بردمٌ اين زن هم نقش رفيقه او را ايفا ميكرد و هم وظيفه بانوى خانه دارش 
را. او زنى خوش بنيه» سركشء و حراف بود ولى كويا ازبركات فصاحت كلام وى در امان بود. اين زن دو بجه با خود به 
خانه كويا آورد - يسرى به نام كيليرمو و دختركى با روح به نام ماريا دل روساريو كه تسلى بخش ايام وايسين اين هنرمند 


بود. 


انه مج رركن جنين سلاشخش.نقندت ناز واشت ] ويرا ذهتكن .دن آستانه جيون قراز كرفته نؤد: تنها نهاايق طريق ميتواة فهسين 
كه معنى تصاوير سياهى كه وى با آنها ديوارهاى خانهاى را كه يناهكاه وى بود ميبوشاند جيست. مثل اينكه ميخواست تي ركَى 
ذهن خود را منعكس كندء بيشتر به سبكك سياه و سفيد نقاشى ميكرد و انكار كه ميخواهد از ابهام روياهاى خود ييروى كند. 
براى اشكالى كه ميكشيد خطوط مشخصى ترسيم نميكردء ولى رنكاميزيهاى عارى از ظرافتى ميكرد تا به وسيله آنها صحنه 
هاى زودكّذر روياهاى خود را بر روى ديوارها ثابت نكماه دارد. او بر روى يكى از ديوارهاى طويل يهلويى زيارت سان 
ايسيدروء يعنى همان جشنوارهاى كه در سى و يكك سال بيش (1788) به نحوى سرورآميز نقاشى كرده بود را مجسم كردم 
ولى تصويرى كه دراين وقت كشيد منظرهاى تيره و غمانكيز از متعصبين حيوان صفت و مست از باده بود. در روى ديوار 
روبهروء او حتى اشكالى وحشتناكتر در تصويرى به نام شنبه ساحره ها كرد آورد كه در آن نشان ميداد اين ساحره ها يكك بز 
سياه خيلى بزركك را به عنوان ابليس و خداى آمر خود ميبرستند. در انتهاى اطاق كريهترين شكل در تاريخ هنر قرار داشت به 
نام ساتورن فرزندانش را ميبلعد. اين تصوير غولى را نشان ميداد كه طفلى برهنه را در دهان داردء سر و يكك بازوى او را 
خوردة اسيك و ابتك بازوى درك را خورف در حالق كه حول بفااطراق 'براكنذه شد اسك شابك انق تصؤير تحسكى 
جنونآ ميز از ملل ديوانهاى است كه اطفال خود را در جنككها به كشتن ميدهند. اينها روياهاى فردى هستند كه تخيلات شومش 
اورا زجر ميدهند, و به نحوى جنوتنا ميزاين تخيلات را نقاشى ميكند تا آنها را از خود بيرون براند و روى ديوار از حركت باز 
دارد. در سال 1877 لثوكادياء كه بر اثر فعاليتهاى فراماسونى خود در معرض دستككير شدن بودء با اطفال خود به بوردو 


كر كيك كوناة كدانا آثار تجو امف كه كو :انها كوه تنوف تنما 'مائده وق كرقك نة'دثنال انها نهءزاة 
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مقن بو اتصويرة كو يال#ساتووة فزرنةانشن وا ساعد مويو رادو مادرويث 


ص: ”ع 


مفتد: ولى اكز يدون اجازة يادشاه سفر ميرفت» مقرريش به عنوان “نقاش خاص ” قطع ميشد. او جند ماه مرخصى خواست تا 
براى استفاده از ابهاى معدنى به يلومبير برود» واين مرخصى به او داده شد. “خانه كر” را به نوهاش ماريانو واككذار كرد» و در 


زوئن 1875 براى ديدن لثوكاديا و ماريا دل روساريو عازم بوردو شد. 


بتدريج كه به مركك نزديكك ميشدء عشق او به نوهاش ماريانو بر همه عواطفش بيشى ميكرفت. براى نوهاش يكك مستمرى مقرر 


داشتء و ييشنهاد كرد كه جنانجه خاوير ماريانو را به بوردو ببردء او (كويا) هزينهاش را مييردازد. 


خاوير نميتوانست به بوردو برود» ولى همسر و فرزندش را فرستاد. وقتى آنها وارد شدند» كويا با جنان احساساتى در آغوششان 
كرفت كه از يا درآمدء و ناجار او را به بسترش بردند. او براى فرزندش نوشت: “خاوير عزيزم» ميخواهم به تو بككويم كه اين 
همه مسرت براى من بيش از اندازه بوده است. كاش خداوند مرحمتى كند و تو براى بردن آنها به اينجا بيايى» ودر آن 
صورت جام سعادت من لبريز خواهد بود.” روز بعد او قدرت تكلم رااز دست داد و نيمى از بدنش فلج شد. سيزده روز به 
همين حال باقى ماند و با بيصبرىء ولى بيهوده. به انتظار خاوير بود. در ١5‏ آوريل 1878 جان سيرد. در 1849 بقاياى اواز 
بوردو به مادريد برده شد و در جلو محراب كليساى سان آنتونيو د لا فلوريداء يعنى همان جايى كه ٠١١‏ سال بيش از آنء وى» 


در زير كنبد كليساء دردهاء غم و اندوه» شاديها و عشقهاى زندكى اسبانياييها را نقاشى كرده بود» به خاكك سيرده شد. 


ص: ؟مع 


فصل دوازدهم :خداحافظ ايتاليا - ١1/2٠‏ 17/49 
1- كردش خداحافظى 


جنانجه نككاهى ديكر به ايتاليا بيفكنيم» اين سرزمين را حتى در خواب نيمروزى ظاهرى داراى حرارت زندكى خواهيم يافت. 
تورن آلفيرى را يرورش ميدادء لوكا دايره المعارف ديدرو را منتشر ميكرد؛ فلورانس بار ديكر زير سلطه مهيندوكك لتويولد 
شكوفان ميشد, ميلا-ن به كمكك بكاريا قوانين خود را اصلاح ميكرد, ياويا و بولونيا با آزمايشهاى علمى ولتا و كالوانى به 
هيجان د رآمده بودند, و نيز كرفتار كازانووا بودء نايل به مبارزه با حاكميت ياب برخاسته بود. رم دركير فاجعه يسوعيان بود. و 
يكصد محل يرورش استعدادهاى موسيقى به صادر كردن ايرا و نوازند كان جيرهدست براى رام كردن عواطف سركش 
ماوراى كوه هاى آلب مشغول بودند. در آن وقت يكصد هزار خارجى در ايتاليا بودند. اينان براى مطالعه كنجينه هاى هنرى و 
استفاده از آفتاب» يه اين سرزمين فيا مدتد. در اين دوران كوت كه سرشتاسان وايمار زند كى وبر او تتكك كرذه بودندء؛ به 


اينجا آمد تا قواى جوانى را تجديد كند و الهامهاى شاعرانه خود را تحت انضباط در ورد. 


نخستين اثرى كه يس از فرود آمدن كوته از كوه هاى آلب به ونتسيا تريدنتينا (سيتامبر 1182) در وى ايجاد شد ناشى از هواى 
ملايم و ير نورى بود كه “به زنده بودن صرفء و حتى به فقر لذتى بسيار زيبا مييخشيد.” يس از آنء زندكى آزاد و بيقيد و بند 
مردم توجهش را جلب كرد. او ميكفت: “مردم ايتاليا بيوسته در خارج از خانه هستندء ودر حالى كه خوش هستند وغمى 
ندارند بجز فكر كردن به زندكىء به جيزى نميانديشند.” او عقيده داشت كه خاكك حاصلخيز بايد بآسانى نيازهاى مختصر اين 


مردم ساده را برآ ورده كندمٌ با اين وصفء فقر و بدى وضع بهداشت در شهرهاى كوجكتر او را متاثر ميكرد. 


وقتى من از ييشخدمت سراغ محل خاصى را كرفتم او به حياط اشاره كرد. من از او يرسيدم “انجا براى جه مصرفى است” و 
او با لحنى دوستانه جواب داد: “براى هر مصرفى كه بخواهيد.” حياط خلوتها و راهروها با كثافت آالوده شدهاندء زيرا كارها به 


طبيعيترين صورت انجام ميشوند. 


ص: عع 


ونيز سركرم انحطاط دوستداشتنى خود بود. حدود سال 1717 كارل و كوتتسىء با اغراقى شايسته و قابل توجيه. آنجه را كه به 


نظرش از هم ياشيدكَى عمومى اخلاقيات ميرسيد جنين توصيف كرد: 


منظره زنانى كه به مرد تبديل شده و مردانى كه به صورت زن درا مده و مردان و زنانى كه هر دو به صورت ميمون 
ذرآمدهاتدء و همه آنها در كرداب مد غرق شدهائل: با اشتياق سكان شكارى كه به دتبال بوى شكان روائتد و يكديكر را 
فاسد و اغوا ميكنند,مٌ ودر شهوترانى و افراط كارى زيانبار خود؛ با يكديكّر جشم همجشمى ميكنند و براى يريايوس ١‏ بخور 
دود ميكنند. 


در 17917 او تقصير اين سقوط را به كردن فلسفه انداخت: 


مذهبء آن افسار سلامتبخش براى هواى نفس انسانها بن قرخي كك ا است. من ناجار بر اين عقيدهام كه جوبهدار براى 
اجتماع مفيد استء زيرا وسيلهاى براى مجازات كناه و باز داشتن جنايتكاران بالقوه است. ولى فلاسفه نورس ما جوبهدار را به 
عنوان تعصب جابرانه محكوم كرده؛ و بااين كار خويش يكصد بار به كثرت قتلها در كذركاه هاى عمومى و سرقتهاى 
مسلحانه و اعمال تجاوز كارانه افزودهائك. ... 


نككاه داشتن زنان براى مراقبت از يسران و دختران خود و رسيدكى به امور خمانوادكى و اقتصادى خويش» تعصبى كهنه و 
وحشيانه تلقى ميشد. ناكهان زنان خود را به جلو انداختند و مانند با كانالها حمله كردند و فرياد برآوردند: “آزادى! آزادى!” 
خيابانها از آنها ير بودند. ... در عين حال آنها مغزهاى سبكك خود را در اختيار مدهاء ابتكارات مبتذل» تفريحات» ماجراهاى 
عاشقانه. دلبريهاء و انواع مهملات ميكذاشتند. ... شوهران شهامت آن را نداشتند كه با لطمهاى كه به شرافتشان» موجوديتشان. 
و خانوادهشان ميخورد ابراز مخالفت كنند. آنها وحشت داشتند كه داغ آن كلمه وحشتناك يعنى “تعصب” را بر ييشانيشان 
بزنند. ... اخلاقيات يسنديده؛ نجابت و عفت» تعصب خوانده ميشدند. ... هنكامى كه همه اين به اصطلاح تعصبات طرد شدندء 
بركات بزركك و اعجاب آور بسيارى ظاهر شدند: يعنى لامذهبىء از ميان رفتن حرمت و احترام» وازكون كردن عدالت» تشويق 
و تعزيز جنايتكاران» تخيلات ير حرارت» احساسات تند و تيز حيوان صفتىء تن دادن به همه شهوات و لذات» تجمل جابرانه» 


افللاس» و زناكارى. 


ولى البته علل اساسى انحطاط جنبه اقتصادى و نظامى داشتند. ونيز ديكر داراى جنان ثروتى نبود كه از قدرت بيشين خود دفاع 
كند. در مقابل» رقيبش اتريش از جنان نيروى انسانى رشد يافتهاى برخوردار شده بود كه همه طرق وصول به درياجه هاى 
اطراف ونيز را زير سلطه 


اغلاب در باغها يا در مدخل خانه ها ميكذاشتند» به صورت موجودى سيار زشت و با عالامت رجوليت نمايش داده ميشد. 


آداب يرستش وى توام با عياشى و ميكّسارى بود و با يرستش آلت رجوليت بستكمّى داشت. -م. 


ص: عع 


خود داشت و بعضى از نبردهاى خود را در خااكك اين جمهورى بيطرف ولى عاجز انجام ميداد. 


در 4 مارس ١1284‏ لودوويكو مانين به رياست دولت انتخاب شد. وى آخرين دوج از يكصد و بيست دوجى بود كه از سال 
1 با تسلسلى جالب توجه بر ونيز حكومت كرده بودند. او مردى بود با ثروت بسيار و شخصيتى جبونء ولى حتى فقرو 


شهامت نيز نميتوانستند از بروز سرنوشت فاجعه آميزش جلو كيرى كنند. 


جهار ماه بعد زندان باستيل سقوط كردم آزادى به صورت مذهبى جديد بر افكار مردم فرانسه تسلط يافت و هنكامى كه اين 
مذهب با لشكريان نايلثون همراه شدء تقريبا همه ايتاليا را تحت لوا و نشئه خود درآورد. اين فاتح اهل كرس كه هشتاد هزار 
سرباز يشت سر داشت به اين مستمسكك كه نيروهاى اتريشى خاكك ونيز را مورد استفاده قرار دادهاند, و به اين اتهام كه ونيز 
به طور ينهانى به دشمنان وى كمكك كرده استء در ١7‏ مه 17917 بر ملكه آدرياتيكك (ونيز) دولتى موقت كه منصوب خودش 
بود تحميل كرد. در آن روز دوج مانين كه مستعفى شده بودء كلاه رسمى مقام خود را به يكى از ملازمان داد و به او كفت: 
“اين را ببرمْ ما ديكر به اين احتياج نخواهيم داشت.” جند روز بعد» او دركذشت. در 18 مه سربازان فرانسوى اين شهر را اشغال 
كردند. در ١17‏ اكتبر بونايارت» با امضاى عهدنامهاى در كاميوفورميوء ونيز و تقريبا همه مستملكات ارضى آن را به اتريش 
منتقل كردء و در مقابل» اتريش در بلزيكك و ساحل جب رود راين امتيازاتى به فرانسه داد. در حالى كه درست يكك هزار و 
يكصد سال از زمان انتخاب نخستين دوج براى حكومت بر درياجه هاى ونيز و دفاع از آنها ميكذشت. 


يارما تحت الحمايه اسيانيا بود» ولى دوك آن دون فلييه» فرزند فيليب ينجم و ايزابلا فارنسه؛ با لويز اليزابت دختر لويى يانزدهم 


ازدواج كردم عادات يرخرج همسرش را يذيرفتء و دربار خود را به يكك ورساى كوجكك مبدل كرد. يارما از مراكز فرهنكى 


شدء و با وجد و سرور شيوه هاى كوناكون همه جهان را باهم ميآميخت. 


كازانووا ميكفت: “به نظر من جنين ميرسيد كه من ديكر در ايتاليا نيستم, زيرا همه جيز رايحه سمت ديككر كوه هاى آلب را 
داشت. من ميشنيدم كه عابران تنها به فرانسه و اسبانيايى تكلم ميكنند.” وزير روشنفكرى به نام كيوم دو تيو در اين دوكنشين 
اصلاحات تحركك آورى انجام داد. در اين سرزمين» يارهاى از بهترين منسوجاتء كريستالهاء و ظروف بدل جينى ساخته 


ميشدنك. 


ميلان در اين وقت از يكك كسترش صنعتى بهرهمند بود كه تا حدودى نمايشكر اوليه برترى اقتصادى آن در ايتالياى امروز به 
شمار ميرود. حكومت اتريشيها بر آن راه را براى تجلى كفايت و فعاليت محلى بازكذارده بود. 


كنت كارل يوزف فون فيرميان» حكمران لومباردىء با رهبران بومى محل در بهبود وضع دستكاه دولتى همكارى ميكرد» و 
قدرت ظالمانه اشراف فئودال و متنفذانى را كه بر امور شهردارى تسلط داشتند كاهش داد. كروهى از آزاديخواهان 


ص: ”ع 


اقتصادى به رهبرى ييترو ورىء جزاره بونزانادى بكارياء و جووانى كارلى اصول فيزيوكراتها را يذيرفتندء مالياتهاى مربوط به 
دادوستدهاى داخلى و مالياتهاى كشاورزى را لغو كردند» و سنكينى بار مالياتها را با بستن ماليات بر اموال كليسا تقسيم كردند. 
صنعت نساجى رشد كردء به طورى كه در سال 17/68 اين رشته شامل 19 موسسه بود كه با 1785 دستكاه بافندكى كار 
ميكردند. اراضى مساحى شدندء, دولت تامين هزينه طرحهاى آبيارى را به عهده كرفتء و دهقانان با علاقه و اراده به كار 
يرداختند. در مدت بيست و يكك سال از 1788 تا ١19/77١‏ جمعيت اين دوكنشين از 90560٠٠0‏ نفر به 10,6٠١‏ نفر افزايش يافت. 
در همين دوران شادكامى ميلان بود كه اين شهر تماشاخانه سكالا را ساخت .)1١17/8- ١191/8(‏ اين تماشاخانه كنجايش 82.6١‏ 
تماشاكر داشت ودازاى تزيئات يرشكوقى بوه عفصين تشهيلاق براى موسيقى» كفتك غذا خوردن:وزقازئ و وات 
فراهم ميكرد, و مافوق همه اينهاء داراى يكك مخزن آب براى خاموش كردن هركونه 7تشسوزى بود. در اينجا و دراين هنكام 


جيماروزا و كروبينى به ييروزيهاى درخشانى نايل شدند. 


اين دوران» دوران قهرمانى كرس بود. اين جزيره كوهستانى بيش از اين از لحاظ حوادث تاريخى بيشمار مستغنى بود. 
فوكاياييها از آسياى صغير در حدود سال 82٠‏ ق م مستعمرهاى در اين جزيره بريا ساختند,ْ اتروسكها بر آنها غلبه كردند و 
خود منكوب كارتازيها شدندمٌ كارتازيها مغلوب روميها شدند,ْ روميها در برابر يونانيهاى بيزانسى از ياى درآ مدندمٌ فرانكها بر 
يوثاتنيتائ براسق غلية كرزدقة و موه مغلوت مسلمانان شدنة اتالباييقناى توسكان بر مسلمانان خيره شد ند اهالى مزاير 
توسكانيها غلبه كردند,ْ و مردم جنووا بر اهالى بيزا غالب آمدند (1717). دوسوم جمعيت جزيره در آن قرن از طاعون سياه 
د ركذشتند. تحت حكومت جنوواييهاء اهالى كرس. كه از بيماريهاى واكيردار و حملات دزدان دريايى در عذاب بودند و 
رسيدن به مشاغل مهم بر آنها منع شده بود و مالياتى كه از آنها كرفته ميشد غيرقابل تحمل بود؛ به حالت نيمه توحش 
درآمدندز ودر آن حالتء انتقامجوييهاى شديد تنها قانون مورد احترام آنها بود. شورشهاى كاهكاهى به علت خصومتهاى 
داخلى توام با قتل و آدمكشى و فقدان كمكك خارجى با شكست مواجه ميشدند. جنوواء كه براى ادامه حيات خود با لشكريان 
اتريش در جنكك بود براى كمكك به حفظ نظم در كرس به فرانسه متوسل شد. فرانسه به اين تقاضا ياسخ مثبت داد تا مبادا اين 


جزيره» به عنوان درْى براى تسلط بر درياى مديترانه» به وسيله انكليسيها كرفته شود. 


سربازان فرانسوى آراكسيو (يا آياتجو) و ديكر مواضع كرس را اشغال كردند (178 -1788). هنككامى كه صلح اطمينانبخش 


به نظر ميرسيدء فرانسويها خارج شدند,مٌ تسلط جنووا بر جزيره تجديد. و شورش تاريخى يائولى آغاز شد. 
ياسكواله دى يائولى يكك قرن نسبت به اقدامات متهورانه كاريبالدى بيشدستى كرد. لرد جتم 


ص: ”ع 


اورا يكى “از آن مردانى كه نظيرشان تنها در صفحات يلو تاركك بيدا ميشود” ميخواند. وى» كه در سال ١1/70‏ به دنيا آمدء 
فرزند يكك شورشى كرسى بود. با يدرش به تبعيدكاه رفتء در نايل زير نظر جنووزى اقتصاددان تحصيل كرد؛ در ارتش نايل 
هلوسع برقاعت) دن ستال 8هلاايه كزسن نار كقة او براق رعيزئ شووش غليه وار كتيده ننه دوسدت سال 
مبارزه» او موفق شد جنوواييها را از همه شهرهاء غير از جند شهر ساحلىء بيرون براند. به عنوان رئيس منتخب جمهورى جديد 
(/0هل/ا١ )١728-‏ خود را در قانونكذارى واداره امور كشور همان قدر درخشان نشان داد كه در طرحهاى سوق الجيشى و شيوه 
هاى جنكتّى. يكك قانون اساسى دموكراتيكك برقرار كرد. جلو رسم انتقامجويانه شستن خون با خون را كرفت» حقوق ظالمانه 
خوانين فتودال را لغو كرد. تعليم و تربيت را ككسترش دادء و در كورته يايتخت خود يكك دانشكاه تاسيس كرد. 


جنووا كه نميتوانست يائولى را تحت تسلط درآورد؛ اين جزيره را به مبلغ در فرانكك به فرانسه فروخت ١18(‏ مه .)١17288‏ 
يائولى اينكك خود را در حال مبارزه با سربازان فرانسوى ميديد» كه بسرعت تجديد قوا ميكردند. منشى و دستيارش در اين 
موقع كارلو بونايارت بود كه در ١8‏ اوت ١7894‏ در آزاكسيو صاحب فرزند يسرى به نام نايلئون شد. ياثولى كه در مه ١784‏ در 
يوثته توئووو .مغلوات تتروهائ فزانسه شدة بود دست از ابن مبارؤة توميدانه: كشي و.دز اتكلستاق :يناه كرفت :دز ]تجا از طرف 
دولت يك مستمرى برايش تعيين شدء به وسيله بازول شهرت يافت»ء و دكتر جانسن در شمار دوستانش درآمد. مجمع ملى 
فرانسه انقلا-يى او را از تبعيد باز خواند, به عنوان “قهرمان و شهيد آزادى” مورد استقبال قرار داد» و به فرماندهى كرس 
منصوبش كرد (1741). ولى كنوانسيون فرانسه جون او را به قدر كافى زاكوبن نيافت» هيئتى را مامور خلع وى كردم سربازان 
انكليسى به كمكك او آمدند» ولى سردار انكليسى جزيره را تحت تسلط درآورد و ياثولى را به انككلستان باز فرستاد (1748). 
نايلئون عدهاى سرباز براى بيرون راندن انككليسيها اعزام داشت (1748), جزيره نشينان از سربازان فرانسوى به اين عنوان كه از 
طرف “كرسى” (نايلثون) فرستاده شده بودند استقبال كردندمْ انكليسيها خارج شدندء و فرانسه كرس را تصرف كرد. 


توسكان تحت حكومت مهيندوكهاى هايسبوركك شكوفان شد. اين دوكها يس از خاندان مديجى روى كار آمدند (1998). 
جون رئيس اسمى حكومت توسكان فرانسيس لورنء كه شوهر مارى ترز بود» در اتريش زندكَى ميكرد» امور حكومت به يكك 
شوراى نيابت سلطنت مركب از رهبران بومى واكذار شدء واين رهبران در اصلاحات اقتصادى با آزاديخواهان ميلان رقابت 
ميكردندمٌ هفت سال قبل از اينكه توركو تلاش مشابهى در فرانسه به عمل آوردء آنها آزادى تجارت غله را عملى كردند 
(3/80). ينس :أن مر كك فرانسيسين (10/28)» فرزاتك 


ص: اع 


كوجكش به نام لئويولد به عنوان مهيندوكك به جاى او نشست و به صورت يكى از يبشتازترين و شجاعترين ديكتاتورهاى 
روشنفكر درآمد. او جلو فساد در دستكاه هاى ادارى را كرفت دستكاه قضايى؛ دستككاه ادارى, و امور مالى را اصلاح كرد 
مالياتها را يكسان كرد شكنجه. ضبط اموال؛ و مجازات مركك را منسوخ داشت به طبقه دهقان كمكك كردم زهكشى باتلاقها 
را انجام دادم به انحصارات يايان بخشيد, آزادى تجارت و فعاليت را كسترش دادم به بخشها خودمختارى اعطا كردم و در نظر 
داشت كه قانون اساسى نيمه دم وكراتيكى براى اين د وكنشين فراهم كند. كوته تحت تاثير ياكي زكى نسبى شهرهاى توسكان, 
ا ل ل ل 
تنها اميراطور آن دوران به سلطنت رسيدء در منسوخ كردن بي بيشتر امتيازات فثوداليته در توسكانء بستن صومعه هاى بسيار» و 


كاهش روحانيان از برادر خود يشتيبانى كرد. 


لثوبولد در زمينه اصلاحات در وضع كليساهاء از همكارى موثر سيبيونه د ريتجى. اسقف ييستويا و يراتو» بهرهمند شد. يكك 
رسم خشونتا ميز در توسكان مقرر ميداشت كه همه زنان بدون جهيز روبنده بر جهره بزنندمٌ ريتجى در زمينه بالا بردن حداقل 
سن براى بستن ميثئاق مذهبىء و تبديل بسيارى از صومعه ها به مدارس دختران, با مهيندوك همكام ش.. با تبديل مدارس 


يسوعيان به مدارس عادى؛ بيش 0 براى آموزش و يرورش و به عمل آمدند. ريتجى مراسم قداس را به زيان 


به شورش برداشتند و كاخ اسقف را جياول كردند. بااين وصفء او مجمعى از روحانيان حوزه قلمرو خود (در 0174) در 
ييستويا تشكيل داد و اصولى اعلام داشت ت كه تجديد كننده خاطره “مواد كاليكان” ' مورخ 1287 بودء كه به موجب آن اعلا-م 


شده بود قدرت دنيوى از قدرت روحانى جداست و ياب نيز جايز الخطاست - حتى در مورد معتقدات مذهبى. 


لتويؤلد زتند كن سناذه و:ؤفقاوئ معمولى داشتء لاجرم مورد علاقه مردم بود. ولى وقتى كه فرمانرواييش ادامه و توسعه بيدا 
كردء و مخالفت متعصبان او را زير فشار قرار داد» او ظنين و بيعاطفه شد و يكك خيل جاسوس را به كار كرفت تا نه تنها 
دشمنان. بلكه دستيارانش را هم زير نظر بككيرند. يوزف از وين به او اندرز داد: “كاهى بككذار تو را بفريبند» و اين كار بهتر از 
آن است كه دايما و بيهوده خود را زجر بدهى.” هنكامى كه از فلورانس عزيمت كرد تا به عنوان امبراطور جانشين يوزف شود 
(0370)» نيروهاى ارتجاع در توسكان ييروز شدند. 


ريتجى توسط ياب يبوس ششم در سال 1795 متهم و به زندان افكنده شد ١1,/494(‏ - 1808) تا اينكه از بدعتهاى فكرى خود 


دست كش.... روى كار آمدن دولت نايلئون )١18٠١(‏ آزاديخواهان را به قدرت باز كردانيد. 


ص: ”ع 


كوته با شتاب از راه توسكان به رم بازكشت ودر اول نوامير ١788‏ نوشت: 
سرانجام به اين يايتخت بزركك جهان رسيدم. ميشود كفت كه من از روى كوه هاى تيرول يرواز كردهام. 


اشتياق من براى رسيدن به رم جنان زياد بود كه فكر توقف در راه اصولا خارج از بحث بود. حتى در فلورانس فقط سه ساعت 
ماندم. اينكك جنين به نظر ميرسد كه من براى همه عمر در آرامش خواهم بودمٌْ زيرا وقتى انسان آنجه را كه قبلا تنها به طور 
ناقص شنيده يا درباره آن جيزى خوانده است با جشم خود ميبيند» تقريبا ميتوان كفت زندكى تازهاى آغاز ميشود. اينكك من 


رم قرن هجدهم جه معجون كيج كنندهاى بود. اين شهر ير بود از كداها و نجيبزاد كان, كاردينالها و “كاستراتوها” اسقفها و 
روسبيان» راهبان و بازركانان» يسوعيان و يهوديان» هنرمندان و جنايتكاران» جاق وكشان حرفهاى و قديسان, و جهانكردانى كه 
در روز به دنبال اشياى عتيقه و در شب در جستجوى زنان عشق فروش بودند. در اينجا در شعاع بيست كيلومترى ديوارهاى 


شهرء آمفى تثاترها و طاق نصرتهاى بيش از دوران مسيحيتء كاخها و فواره هاى روز كار رنسانس» سيصد كليسا و ده هزار 





كشيش» 17١٠٠١٠١‏ نفر انسان» و در اطراف واتيكان» در مسيحيت كاتوليك,. يرشروشورترين و بيقانونترين رجاله هاى ضد 
روحانى قلمرو مسيحيت وجود داشتند. جزوات مستهجن عليه كليسا در خيابانها براى فروش عرضه ميشدند,مْ دلقكها در 
ميدانهاى عمومى» مقدسترين مراسم قداس را مورد استهزا قرار ميدادند. شايد وينكلمان» كه شخصى محبوب و رقيق القلب 
بود در كفتارش اندكى مبالغه ميكرد: 


اين شهر حكمفرماستء و به سبب عدم حضور ماموران يليس»ء عربده جويىء تيراندازى» و آتشبازى در همه خيابانها در تمام 


شب ادامه دارد. 2 عوام الناس وحشياند» وفرماندار از تبعيك و به دار آويختن خسته شده است. 


رم حتى بيش از ياريس شهرى بين المللى بود و در آن هنرمندان» دانشجويان» شاعران» و جهانكردان با روحانيان عاليمقام و 
شاهزاده خانمها در سالونهاء تالارهاى آثار هنرى و تماشاخانه ها درهم ميآميختند. داق تنه ر ويتكلمان. ومتكدن تجندين 
سبكك كلاسيكك را اعلام ميداشتند. در اينجا يايهاى خسته و آزرده و محصور از همه طرفء تلاش ميكردند كه عوام الناس 
فقير را با نان و دعاى خير نرم كنند» جلو سفيرانى را كه مصرانه خواستار از ميان بردن تشكيلات يسوعيان بودند بككيرند» واز 
سقوط همه بناى ييجيده مسيحيت در برابر يبشرفت علم و حملات فلسفه جلو كيرى كنند. 


ص: ارون 


بيابيد همراه كوته به نايل برويم. او نظرش اين بود كه هركز جنان “زند كى ير نشاطى” نديده است. 
اككر انسان در رم بتواند بآسانى دست به كار تحصيل شود, در اينجا ميتواند جز زندكى كردن كارى نكند. 


انسان خود و دنيا را فراموش ميكندم و در نظر من رفت و آمد با اشخاصى كه جز خوشكذرانى به جيز ديكرى فكر نميكنند» 
احساس عجيبى ايجاد ميكند, در اينجا اشخاص درباره يكديكر جيزى نميدانند. بندرت توجه دارند كه ديكران نيز يهلو به 
يهلوى آنها به راه خود ميروند. آنها در تمام مدت روز در يكك بهشت به اين سو و آن سو ميدوند» بدون اينكه به اطراف خود 
نظرى افكنند,ْ و جنانجه فكهاى دوزخ, كه در مجاورت آنها قرار دارد» از هم باز شود و به جنبش درآ يد آنها به قديس 


يانواريوس توسل ميجويند. 


دوك كازلوش» كوو سان :فهلاة إزاتابل عارم السبانيا هده اشام تايل ومسعيل را براي بسر عسة مالهافن فر افك هارم 
به ارث باقى كذارده و مار كزه دى تانوتجى را نايب السلطنه كرده بود. تانوتجى به مبارزه عليه كليسا كه در زمان سلطنت 
كارلوس آغاز شده بود ادامه داد. او صومعه هاى بسيارى را از ميان برد و با كمال ميل از شيوه كارلوس سوم يادشاه اسيانيا در 
مورد اخراج يسوعيان ييروى كرد. كمى بعد از نيمه شب سوم و جهارم نوامبر» سربازان كليه اعضاى اين فرقه را در سراسر 
قلمرو نايل دستككير كردند و آنها را در حالى كه جز لباس تنشان جيز ديكرى به همراه نداشتند» به نزديكترين بندر يا مرز بدرقه 


كردندمٌ واز آنجا يسوعيان به ايالات يابى تبعيد شدند. 


فرديناند جهارم يس از آنكه به شانزدهسالكى رسيد (0217)» به نيابت سلطنت تانوتجى يايان داد. يكك سال بعد وى با ماريا 
كاروليناء دختر متدين مارى ترزء ازدواج كرد. طولى نكشيد كه ماريا بر شوهرش تسلط يافت و رهبرى نهضتى را عليه 
سياستهاى ضدروحانى تانوتجى به عهده كرفت. اصلاحات ماركزه موقعيت سلطنت نايل را در برابر اشراف فتودال و كليسا 
مستحكم كرده بودند» ولى براى كاهش فقرى كه براى عوام الناس اميدى جز اميد به دنياى ديكر باقى نككذارده بودء كار قابل 


توجهى انجام نشده بود. 


سيسيل نيز مسير مشابهى ييمود. ايجاد كليساى جامع بالرمو )18١7 - 1١7/850‏ براى مردم خيلى بيش از تلاش دومنيكو دى 


كاراتجولى براى رام كردن خوانين فتودال» كه اراضى را در دست داشتند» اهميت داشت. 


وى سالها به عنوان سفير كبير نايل در لندن و ياريس خدمت كرهه و به مباحث يروتستانها وفلاسفه كوش داده بود. وقتى كه 
ذل شال :71/3 يد عيوان "نانب لالظ سسسيز: فتطنوني شه #الناتهاى سكين نو مالكاة رز كنووشة حفوق فتووالى انها ذا 
نسبت به رعايايشان كاهش داد. و به امتيازات آنان در مورد انتخاب قضات محلى يايان بخشيد. ولى وقتى به خود جرئت داد تا 


شاهزادهاى را كه از راهزنان حمايت ميكرد زندانى كندء» و فرمان 


ص: رضنا 


داد تعطيلاءت عيد روزالياء قديسه حامى بالرموء دو روز كاهش يابد» همه طبقات عليه او برخاستند و او با شكست به نايل 
بازكشت (07/88). فلاسفه هنوز ثابت نكرده بودند كه آنها بهتر از كليسا نيازها و طبيعت بشر را دركك ميكنند. 


17- بابهاء بادشاهان» و يسوعيان 


قدرت كليساى كاتوليك,. براساس اعتقاد بشر به نيروهاى مافوق طبيعت» شناخت و تصفيه محركها و كششهاى شهوانى و 
بقاياى دوران كفرء تشويق به توسعه و ترويج مذهب كاتوليك. و تلقين الاهياتى سرشار از شعر و اميد و سودمند براى انضباط 
اخلاقى و نظم اجتماعى استوار بود. در ايتاليا كليسا همجنين منبع اصلى درآمد ملى بود و در حكم عامل جل وكيرى كننده با 
ارزشى در برابر مردمى بود كه بويزه خرافاتى» كافر» و يراز احساسات تند بودند. خرافات به حد وفور وجود داشتندم تا سال 
17 ساحره ها در يالرمو سوزانده ميشدند و به بانوان متجددى كه شاهد اين منظره بودند» خوراكى و آشاميدنى داده ميشد. 
عقايد و رسوم و عادات كافرانه با موافقت و خوشرويى كليسا به حال خود باقى بودند. كوته نوشت: “من به اعتقاد مشخصى 


نايل شدهام, و آن اينكه كليه آثار 0 اوليه در اينجا (رم) از ميان رفتهاند.” ولى در قلمرو مسيحيتء حتى در ايتالياء 





مسيحيان واقعى بسيارى باقى بودند. كنته - كائيسوتى دى كيوزانو» اسقف آستىء از ارثيه هنككفت خود دست كشيدء زند كى 
توام با فقر داوطلبانهاى در بيش كرفتء و هميشه به طور يياده سفر ميكرد. اسقف تستا در مونرئاله روى كاه ميخوابيد» فقط آن 
در هذا عكر كد رده مانت نيا بجعم ل از هر مشعاهن راعرات تارفاي كوه كاد دقفو ورقيه را صرت كارفاق 
عام المنفعه و مستمندان ميكرد. 


كليسا تا حدودى به نهضت روشنكرى ياسخ مساعد داد. آثار ولتر. روسوء ديدروء هلوسيوس. د/اولباك, لامترى, و آزاد 
فكران ذيكر البنه ذر فهرست كي ممتوعه عنظور شدة بودتد ولى انكان داشت لجاز خزواقنق انها ان.نات فزيانت شوم 
عاليجناب و نثيميليو. اسقف كاتانيا (!118 - “177)) در كتابخانه خود نسخ كامل آثار ولتر» هلوسيوس. و روسو را داشت. 
دستكاه تفتيش افكار در توسكان و يارما در 211/24 در سيسيل در 21787 وادر رم در 1804 منسوخ شد. در سال 1787 يكك 
كشيش كاتوليك به نام تامبورينى به اسم دوست خود تراوتما نسدورف مقالهاى تحت عنوان درباره روادارى مذهبى و مدنى 
منتشر كرد كه در آن دستكاه تفتيش افكار را محكوم كرده و اظهار داشته بود كه هركونه ارعاب وجدان مغاير با مسيحيت 


استء واز روادارى نسبت به همه كونه عقايد مذهبىء بجز انكار وجود خداوند» طرفدارى ميكرد. 


در اين نيمه دوم قرن هجدهم.ء از بخت بد يايها بود كه با خواست سلاطين كاتوليكك داير بر انحلال كامل فرقه يسوعى روبهرو 


اين 


كه ميان احساسات ملى (ناسيوناليسم) كشورهاى دوران جديدء و جنبه بين المللى (انترناسيو ناليسم) دستكاه ياب» كه بر اثر 
نهضت اصلاح دينى» نهضت روشنكرىء و يبدايش طبقه بازركانان ضعيف شده بود در كرفته بود. دشمنان كاتوليكك اين فرقه 
به طور آشكار در طرح ايراد اصلى خود مبنى بر اينكه يسوعيان مصرانه از برترى قدرت يايها بر قدرت سلاطين طرفدارى 
ميكنند يافشارى نميكردند. ولى آنها ازاين امر بشدت ناراحت بودند كه سازمانى كه جز رهبر خود و ياب مرجع بالاترى را 
قبول ندارد» در داخل هر كشور اساسا عامل يكك قدرت خارجى است. آنها به دانش و تقدس يسوعيان» كمكك آنها به علوم و 
ادبيات و فلسفه و هنر» شركت آنها در تعليم و تربيت مجدانه و موثر جوانان كاتوليكء عمليات قهرمانانه آنها در ماموريتهاى 
خارجىء و بازيافت اراضى بسيارى كه زمانى در برابر نهضت يروتستان از دست رفته بودند معترف بودند. ولى آنها يسوعيان 
را متهم ميكردند كه بكرات در امور غيرمذهبى دخالت كردهاند,ٌ به تجارت يرداخته تا سودهاى مادى به دست آورندمٌ اصول 
سفسطها ميزى براى معذور داشتن اعمال خلا-ف اخلاق و بزهكارى تلقين كردهاند,ْ حتى قتل يادشاهان را به ديده اغماض 
نككريستهاند, اجازه دادهاند رسوم و معتقدات شركآميز در ميان به اصطلاح مشرف شدكان به مسيحيت در آسيا به حال خود 
باقى بمانند,ْ و با نيش زبان خويش در مباحثات و لحن تحقير آميز خود ساير فرقه هاى مذهبى و بسيارى از كشيشان مسئول 


اخراج يسوعيان از يرتغال در سال 217284 از فرانسه در سالهاى 1788 - /17817, و از اسيانيا و نايل در /17817 اين فرقه را هنوز در 
مركز و شمال ايتالياء اميراطورى اتريشء» مجارستانء آلمان كاتوليكك. سيلزىء و لهستان فعال باقى كذارده بود. در لا فوريه 
أنها از دوكنشين يارما كه تحت حكومت خاندان بوربون بود اخراج شدند و به تراكم يناهند كان يسوعى در ايالاءت 
وابسته به كليسا افزودند. ياب كلمنس سيزدهم مدعى بود كه يارما وابسته به دستكاه ياب است و دوك فرديناند ششم و 
كردند» ياب توقيعى صادر كرد كه به موجب آن مقام و عنوان دوكك از او سلب و لغو شد. دولتهاى كاتوليك اسيانياء نايل» و 
فرانسه عليه دستكاه ياب جنكك آغاز كردند: تانوتجى شهرهاى بنونتو و يونته كوروو راء كه وابسته به ياب بودند» تصرف كرد 
و فرانسه آوينيون را كرفت. در ٠١‏ دسامبر ١788‏ سفير كبير فرانسه در روم به نام فرانسه. نايل» و اسيانيا كتبا خواستار آن شد كه 


توقيع عليه يارما يس كرفته شود و فرقه يسوعى رسما منحل شود. 


ياب هفتاد و شش ساله در زير فشار اين اتمام حجت از ياى درآمد. جلسهاى از كشيشان عاليمقام و فرستاد كان خود براى سوم 


ص: إفرفا 


در دوم فوريه او براثر تركيدن يكك ركك در مغزش بدرود حيات كفت. 


كاردينالهايى كه براى انتخاب جانشين او انتخاب شدند. به دو كروه تقسيم شدكن» كرود “رلالتى ” كدانظر سداد نا :يادشاة 
مبارزه شود. و كروه “ركاليستى” كه طرفدار سازشهاى صلحآميزى بود. كاردينالهاى ايتاليايى» كه تقريبا همكى از كروه 
“زلانتى” بودند» در مدت كوتاهى توانستند در رم كرد ارثة وسعن كردتك قبل از انتكه كار ينالهاق “ركالستى ”فراسة 
اسيانياء و يرتغال وارد شوند» مجمع انتخاب ياب را تشكيل دهند. سفير كبير فرانسه اعتراض كرد و مجمع به تعويق افتاد. در 
عين حالء لورنتسو ريتجىء رهبر يسوعيان, با انتشار جزوهاى كه در آن در مورد قدرت و صلاحيت بايها در زمينه انحلال فرقه 
يسوعى سوال شده بود» وضع يسوعيان را به خطر انداخت. در ماه مارس كاردينال دو برنى از فرانسه وارد شد و شروع به جمع 
آورى آراى كاردينالها كرد تا از انتخاب يايى كه نظر اعليحضرتين كاتوليك (يادشاه و ملكه فرانسه) را تامين كند اطمينان 
حاصل شود. 


شايعاتى حاكى از اينكه وى يا ديكران كاردينال جووانى كانكائلى را تطميع كردند يا به نحوى واداشتند تا قول دهد در 
صورتى كه انتخاب شود. جنين منظورى را تامين كند» توسط مورخان كاتوليكك و ضد كاتوليك مردود دانسته شدهاند. همه 
متفق القول بودند كه كاردينال كانكانلى مردى بسيار با فضلء باتقواء و درستكار است, ولى او وابسته به فرقه فرانسيسيان بود 
كد اقل ا سنوعاف مدان تكد مامووييف مناه ورطة انلع افل"الافيات» الماك تك كؤاهت دن انه عل اديه إتفاق ارا 


جهل كاردينال» به عنوان ياب انتخاب شد و نام كلمنس جهاردهم را بر خود نهاد. او در اين موقع شصت و سه سال داشت. 


ياب جديد خود را دست بسته در اختيار قدرتهاى كاتوليكك يافت. فرانسه و نايل اراضى وابسته به دستككاه يايى را كه تصرف 
كرده بودند همجنان در اختيار داشتند م اسيانيا و يارما حالت مبارزهجويى داشتندمٌ يرتغال تهديد ميكرد كه يبشواى روحانى 
خود را بدون دخالت رم انتخاب ميكند: حتى مارى ترز كه تا آن زمان نسبت به دستكاه ياب و يسوعيان وفادارى يرحرارتى 
داشت,ء اينكك در برابر يسر آزاد فكرش يوزف دوم قدرت خود رااز دست ميداد و به درخواست ياب براى كمكك اين طور 
ياسخ داد كه نميتواند در برابر اراده متحد جنين كروهى از زعماى قوم مقاومت كند. شوازول» كه بر حكومت فرانسه تسلط 
داشتء به برنى دستور داد به ياب بككويد “جنانجه با فرانسه از در مسالمت درنيايد ميتواند كليه روابط خود را با اين كشور 
يايان يافته تلقى كند.” كارلوس سوم يادشاه اسيانياء در "١‏ آوريل اتمام حجت مشابهى براى ياب فرستاده بود. كلمنس» كه 
دفع الوقت ميكردء به كارلوس قول داد بزودى طرحى براى از ميان بردن كامل “انجمن يسوع” به مقام خردمند و با درايت 
اعليحضرت تقديم دارد. او به دستياران خود دستور داد كه به سوابق مراجعه كنند و تاريخجه. موفقيتها. و خطاهاى مورد اتهام 


“انجم: يسوع” را خلاصه كنند. او حاضر نشد آن طور كه شوازول خواسته 


ص : 51707 


بود وضع را ظرف دو ماه روشن كند. حل مسئله سه سال طول كشيدء ولى سرانجام ياب تسليم شد. 


در 7١‏ زوئيه “1719/7 او فتواى تاريخى خود را تحت عنوان دومينوس اكك ردميتورنوستر (سرور و خريدار ما) صادر كرد. در آغاز 
اين فرمان» صورت مطول جماعات مذهبى كوناكونى كه به مرور ايام به وسيله دستكاه ياب منحل شده بودند» شكايات 
متعددى كه از يسوعيان به عمل آمده بودند» و تلاش يايهاى مختلف براى اصلاح مفاسد مورد ادعا ارائه شده بود» و سيس 
جنين ادامه مييافت: “ما با نهايت اندوه مشاهده كردهايم كه اين اقدامات اصلاحىء و اقدامات ديكرى كه بعدا به عمل آمدند 
نه تاثير لازم را داشتند و نه نيروى آن را كه به اين ناراحتيهاء اتهامات» و شكايات بابان دهنذ. اين فتوا جنين نتيجهكيرى ميكرد: 
با توجه به اينكه “انجمن يسوع” ديكر نميتواند ثمرات فراوان و نيكيهاى بزركى را به بار آورد كه به خاطر آنها تشكيل شد و 
بسيارى از يايهاء اسلاف ماء نسبت به آن نظر موافق دادند و آن را به امتيازات بسيار قابل تحسينى آراستند, و با توجه به اينكه 
كليسا تقريبا - و در واقع مطلقا - امكان ندارد مادام كه اين فرقه وجود دارد از آرامشى واقعى و يا برجا بهرهمند شود. ماء بدين 
وسيله» يس از تعمق بصيرانه» بر اساس آكَاهى مسلم خود, و به اتكاى قدرت فراوان رسالت خويش “انجمن يسوع” را منسوخ 
و ملغا ميكنيم. ما كليه مقامهاى روحانىء ماموريتهاء ادارات» خانه هاء مدارسء آسايشكاه هاء يناهكاه هاء و تاسيسات ديكر را 
كه به نحوى به اين انجمن تعلق دارند» در كليه ايالات و كشورها يا سرزمينهايى كه اين تشكيلات در آنها يافت شوندء ملغا و 


در اين فتوا به يسوعيانى كه هنوز مشاغل روحانى به عهده نكرفته بودند و مايل بودند به زندكى غيرروحانى باز كردندء 
مستمرى ييشنهاد شده. و به كشيشهاى يسوعى اجازه داده شده بود به كشيشان آزاد يا جماعات مذهبى ديكرى كه به تصويب 
دستكاه ياب رسيده باشند» ملحق شوندم به يسوعيان سوكند خوردهاى كه ميثاقهاى نهايى و مطلق بسته بودند اجازه ميداد در 
خانه هاى مذهبى بيشين خود باقى بمانند» مشروط بر اينكه مانند كشيشهاى آزاد لباس بيوشند و تسليم قدرت و اختيارات 
اسقف محل باشند. 


قسمت اعظم يسوعيان» بجز هيئتهاى معدودى در جين» حكم مر كك “انجمن ” راء كه به وسيله ياب صادر شده بودء با اطاعت و 
نظم مشهود يذيرفتند. ولى جزوات بينام در دفاع از يسوعيان جاب و منتشر شدند. ريتجى و جند دستيار به اين اتهام (كه هر كز 
ثابت نشد) كه آنها با مخالفان فتوا در مكاتبهاند» دستكير شدند. ريتجى در 75 نوامبر 1710 در سن هفتاد و دو سالككّى در 


زندان د ركذدشت. 


كلمنس جهاردهم كمى بيش از يكك سال بعد از صدور فتواى خود زنده ماند. اين شايعه بسرعت در جريان بود كه در ماه 
هاى آخر عمر فكرش از كار افتاده بوده است. بيماريهاى جسمانى» 


ص: عع 


از جمله اسقربوط و بواسير. هر روز و هر شب را برايش مصيبتبار ميكردند. در آوريل 1775 وى به سرماخوردكّى دجار شد و 
هركراز 31 بهبود نبافت: در اواخر اوت كارديئالها بحث درباره جانشيتى اونوا اغاز كرده بودئد: ودر ؟؟ سامير كلمئس 


1 
در كَلث شث. 


يس از تاخيرها و زد و بندهاى بسيار هيئت كاردينالها در ١0‏ فوريه 2117/1/0 جووانى براسكى به عنوان ياب انتخاب شد و نام 
بيوس ششْم برخود نهاد. او بيشتر اهل معارف و فرهنكك بود تا كشوردارى. آثار هنرى جمع ميكرد؛ با مهربانى خود همه را 
فريفته ميساختء وضع ادارى دستكاه يابى را بهبود بخشيد و قسمتى از اراضى ماندابهاى يونتين را احيا كرد. با فردريكك كبير» 
زاة سازكن مسالمنا ميزئ نا يسوعيان وا ترثيت داف در سال «9/ا١‏ به نيروهاى ائتلافق عليه فراتسه اثقلاس ييوسث. در سال علا 
نايلثون به ايالات يابى حملهور شدمٌ در 179 ارتش فرانسه به رم وارد شدء اعلا-م جمهورى كرد و از ياب خواست از كليه 
قدرتهاى اينجهانى خود دست بكشد. ياب امتناع كرد دستكير شدةاو تا زمان مركشسن (8؟ اوث 5ؤ/8١)‏ ذر اماكن وا تحت 
شرايط مختلفء زندانى باقى ماند. جانشين وىء ييوس هفتم» تجديد حيات “انجمن يسوع” )181١5(‏ را جزئى از ييروزى 
نيروهاى ائتلافى عليه نايلثون قرار داد. 


1 - قانون و بكاريا 
اخلاقيات و نحوه رفتار مردم ايتاليا به صورت تركيبى از خشونتء كاهلى. انتقامجويى و عشق باقى ماند. 


موتسارت در سن جهاردهسالككى از بولونيا نوشت (07170): “ايتاليا كشورى خواب آلود است.” او به فلسفه خواب نيمروز بى 
نبرده بود. يدرش در سال ١77/2‏ بر اين عقيده بود كه “ايتالياييها در همه جهان آدمهاى ناسالم وحقه بازى هستند.” هم 
موتسارت و هم كوته درباره بزهكارى مردم ايتاليا اظهارنظر كردند,ْ موتسارت نوشت: “در نايل كداها از خود داراى فرمانده 
يا رئيس هستند كه ماهانه ١0‏ دوكات نقره از يادشاه دريافت ميدارد تا فقط كداها را تحت نظم نكاه دارد. كوته نوشت: “آنجه 


بيش از همه توجه بيكانكان را جلب ميكند وقوع عادى قتل است. 


قربانى امروز يكك هنرمند عالى به نام شوندمان بود. قاتل كه شوندمان با او زدوخورد ميكرد» بيست ضربه جاقو به او زدمٌ و 
وقتى نككّهبانان رسيدند, جنايتكار به خودش هم جاقو زد. اين كار عموما در اينجا مرسوم نيست,ٌْ معمولا قاتل راه نزديكترين 
كليسا را در بيش ميكيردة ويه محقن ابنكه به آنجا رسيده كاملا در امان اسع" همه كلساها به جتايتكاران تحصن ميدادتدك: 


فتى كا زماتى كدابة نايتكازان در كلسا فيعائدتده از «وسشكرى مضو بردند: 


قانوتكذاران ثلاه دند به جاى اينكه كارآيى ماموران د اافزايش دهندء از راه شدت مجازات مانع جنايت شوند. به 
بو ر عنم بهجاى ا رائ ماموران بليس: را اقرانسن رر ر مي د 


موجب قوانينى كه در زمان تصدى ياب مهربان 


ص: ممع 


بنديكتوس جهاردهم وضع شدء مجازات كفركويى تازيانه خوردن بود و وقتى اين كناه براى سومين بار تكرار ميشد» مجازات 
آن ينج سال كار در كشتيهاى بردكان بود. ورود غيرمجاز به صومعه ها به هنكام شبء از معاصى كبيره بود. ايجاد مزاحمت يا 
در آغوش كرفتن بانوى محترم در انظار» باعث محكوميت مادام العمر به كار در كشتى بردكان ميشد. بدنام كردن ديكران» 
حتى اكر جز حقيقت جيزى كفته نميشد» مجرم را مستوجب مجازات مركك و ضبط اموالش ميكرد. (با اين وصفء هجو كُويى 
به حد وفور وجود داشت.) حمل طيانجه به طور ينهانى» داراى مجازات مشابهى بود. در بسيارى از مناطق با فرار به كشور 
همسايه يا شفقت يكك قاضى يا تحصن در كليساء از اطاعت اين قوانين شانه خالى ميشد. ولى در مواردى جند اين قوانين 
بشدت اجرا ميشدند. يكك نفر به جرم اينكه وانمود ميكرد كشيش است به دار آويخته شدء يكى ديكر به جرم دزديدن يكك 
لباس كشيشى كه آن را به مبلغ يكك و يكك جهارم فرانكك فروخت به همان سرنوشت دجار شدمٌ شخص ديكرى كه نامهاى به 
ياب كلمنس يازدهم نوشته و او را متهم كرده بود كه با ماريا كلمنتينا سوبيسكا روابطى دارد» سر از تنش جدا شد. حتى تا سال 
"8 استخوانهاى زندانيان روى جرخ شكنجه خرد ميشدء يا محكومين به دم يكك اسب برانكيخته» بسته شده و روى زمين 
كشيده ميشدندء به عنوان جنبه اميد بخشتر اين تصويرء بايد افزود كه يارهاى جمعيتهاى اخوت بودند كه يول جمع ميكردند تا 
جرايم زندانيان را بيردازند و وسايل استخلاص آنان را فراهم سازند. اصلاح قوانين» جه از نظر شيوه كار و جه از لحاظ 
مجازاتهاء جزئى طبيعى از آن روحيه انساندوستانهاى شد كه زاييده عوامل دو كانه بود: نهضت روشنكرى كه جنبه بشر دوستى 


داشت و اخلاق مسيحيت كه از قيد الاهيات بيرحمانه آزاد شده بود. 


اين موضوع را بايد به حساب محاسن ايتاليا كذاشت كه موثرترين تقاضا براى اصلاح قوانين در اين قرن» از طرف يكك 
نجيبزاده ميلا-نى صورت كرفت. جزاره بونزانا ملقب به ماركزه دى بكاريا از دست يرورد كان يسوعيان و “فيلسوفان” فرانسه 
بود. با آنكه وى به قدر كافى ثروت داشت كه زندكى را به بيكاركى بككذارند تمام كوشش خود را با علاقهاى بي رام وقف 
نوشتن آثار فلسفى و اصلاحات عملى كرد. او از حمله به مذهب مردم خوددارى كردء ولى مستقيما به سراغ موضوع موجود 
جنايت و مجازات رفت. وى از كثافت بيمارى زاى زندانهاى ميلان و شنيدن سركذشت زندانيان از زبان خودشان كه جرا و 
حجكونه به جنايت دست زده و حكونه محاكمه شده بودند» سخت يكه خورد. از بينظميهاى آشكار در دادرسى» شكنجه 
غيرانسانى مظنونين و شهود. و شدت عمل يا ترحم خودسرانه در قضاوت. و بيرحميهاى وحشيانه در اعمال مجازات» متالم شد. 
در حدود سال 1/8١‏ او با ييترو ورى به انجمنى كه آن را “ديى يونيى” (مشتها) ميناميدند و اعضاى آن هم در زمينه هاى عملى 
و هم فعاليتهاى فكرى ميثاق بسته بودند» ييوست. در سال 1788 آنها شروع به انتشار نشريهاى به نام ايل كافه 


ص: ومع 


كردند كه تقليدى بود از نشريه سيكتتر متعلق به اديسن. در همان سال بكاريا اثر تاريخى خود را به نام رساله درباره جرايم و 


مجازاتها منتشر كرد. 


او با شكسته نفسى در آغاز اين رساله اعلام داشت كه از سرمشق و راهنمايى روح القوانين اثر رئيس فنانايذير يارلمان بوردو 
بيروى ميكند. ميكفت قوانين بايد بر عقل استوار باشندٌ هدف اساسى آنها انتقام كرفتن از جنايت نيستء بلكه حفظ نظم 
اجتماع است. هدف قوانين بايد “حد اعلاى سعادت براى حداكثر افراد مردم باشد.” در اين نوشته» بيست و ينج سال قبل از 
بنتم» اصل مشهور اخلاقى مكتب سودخواهى ارائه شده بود. بكاريا با صراحت معمول خويشء به نفوذ هلوسيوس كه همان 
فرمول را در اثر خود به نام درباره ذهن (137288) ارائه كرده بود» اعتراف كرد. (اين موضوع قبلا در اثر فرانسيس هاجسن به نام 
مفاهيم زيبايى و فضيلت در سال ١17718‏ آمده بود.) بكاريا ميكفت براى خير اجتماع عاقلا-نهتر آن است كه تعليم و تربيت 
كسترش و عمق بيشترى يابدء به اين اميد كه از ميزان جنايات كاسته شود, نه اينكه به مجازات توسل جسته شودم زيرا ممكن 
است يكك مجرم اتفاقى بر اثر حشر و نشر به يكك جنايتكار حرفهاى تبديل شود. هر متهم بايد مشمول محاكمه منصفانه و علنى 
در برابر قضات ذيصلاحى شود كه سوكند بيطرفى ياد كرده باشند. محاكمه بايد بلافاصله يس از اتهام صورت كيرد. مجازات 
بايد با زيانى كه به اجتماع وارد شده است متناسب باشدء نه با قصد عامل جنايت. سبعيت در مجازات باعث بهوجود مدن 
سبعيت در خصوصيات اخلاقى» حتى در ميان مردم غير جنايتكار ميشود. هيج كاه نبايد از شكنجه استفاده كردم يكك شخص 
كتامكان اهدر ةجو كرفتة :اكه مسكق امت أن زاعواب تحمل كلذ ويكهاه تصوز شود ردن حال كسشتخصيى 5 
اعصاب حساسترى دارد» ممكن است بر اثر آن ناجار شود به هر جيز اعتراف كند و كناهكار تلقى شود. تحصن در كليساها 
براى جنايتكاران نبايد مجاز باشد. مجازات اعدام بايد منسوخ شود. 

اين كتاب كوجكك ظرف هجده ماه شش بار به جاب رسيدء و به بيست و دو زبان ارويايى ترجمه شد. بكاريا از متن فرانسه» 
كه به وسيله مورله ترجمه شده بود» تحسين كرد و آن را برتراز اصل دانست. ولتر مقدمه بينامى بر اين ترجمه نوشتء و مكررا 
نفوذ بكاريا را در تلاشهاى خودش براى اصلاح قوانين اذعان كرد. بيشتر كشورهاى ايتاليا به فاصله كمى قوانين جزايى خود را 
اصلاح كردند» و تقريبا در سراسر ارويا تا سال 8 شكنجه متروكك شد. كاترين اميراطريس روسيه در منسوخ داشتن شكنجه 


در قلمرو خود. تحت تاثير بكاريا و ولتر قرار كرفت فردريكك كبير قبلا (170) شكنجه راء جز در مورد خيانت به وطن» در 


يروس ملغا داشته بود. 


در سال ١/6/8‏ بكاريا براى اشغال كرسى حقوق و اقتصاد كه اختصاصا براى وى در مدرسه يلاتينه در ميلان داير شده بود 


انتخاب شد. در 1740 او به عضويت هيئتى براى اصلاح تفسير قانون در لومباردى بركزيده شد. 


سخنرانيهاى وى. طنين قبلى جند عقيده اساسى ادم سميث و مالتوس درباره تقسيم كارء رابطه ميان كار و سرمايه؛ و ميان 


جمعيت و موجودى خواربار 


ص: خرفرا 


بود. انسانكرايى رنسانس به صورت نهضت روشنكرى در ايتاليا در وجود بكاريا تجديد حيات يافت. 
/ل١1-‏ ماجراجويان 
-١‏ كاليوسترو 


جوزيه بالسامو فرزند يكك دكاندار بود ودر ١1757‏ در يالرمو بهدنيا آمد. او زود به حد بلوغ رسيد» و طولى نكشيد كه در 
دزدى يد طولا-يى يافت. در سيزدهسالكّى به عنوان يكك سالكك تازه كار وارد به صومعه بن فراتلى رفت. در آنجا به سمت 
كمكك داروساز صومعه منصوب شد واز روى بطريهاء لوله هاء و كتابهاى داروسازى به قدر كافى شيمى و كيمياكرى آموخت 
تا براى كار به عنوان يزشكك قلابى مجهز شود. او كه ملزم بود به هنكام صرف غذاى راهبان شرح زندكى قديسان را براى آنها 
بخواند» به جاى نام قديسان نام برجستهترين فواحش بالرمو را ميخواند. براى اين كار تازيانه خورد» بساط خود را جمع كرد و 
به دنياى جنايتكاران ملحق شدء و به مطالعه هنر امرار معاش بدون كار كردن يرداخت. كارهايى كه ميكرد شامل دلالى محبت» 
جعل» سند سازىء طالع بينى» جادو كرىء و راهزنى بودمٌْ و معمولا با جنان مهارتى آثار جرم خود را ينهان ميداشت كه ماموران 
يليس تنها به جرم امانت ميتوانستند او را محكوم كنند. 


او كه خود را به طرز ناراحت كنندهاى مورد سوظن مييافتء به مسينا رفت و از آنجا به ردجو دى كالابريا رسيد» فرصتهاى 
موجود در نايل ورم را مورد آزمايش قرار داد. مدتى از راه دستكارى در تصاوير جايى و فروش آنها به عنوان آثار خودش 
امرار معاش ميكرد. با لورنتسا فليجيانى ازدواج كرد» واز طريق كسب با جسم او وضع خوبى يافت. او كه نام ماركزه د 
بلكرينى بر خويش نهاده بودء بانوى سودآور خود را به ونيز مارسىء ياريسء و لندن برده او ترتيبى داد كه زنش را در بازوان 
يكك كويكر ثروتمند ييدا كنند,مْ باجى كه از اين راه كرفت» ماه ها خرج آنها را تامين كرد. او نام خود رابه كنت دى 
كاليوسترو تغيير داد. ريش و سبيل كذاشت و لباس يكك سرهنكك يروسى براتن كردء و به همسرش هم نام كنتس سرافينا داد. 
به يالرمو بازكشتء به عنوان يكك جاعل دستكير شدء ولى به اصرار تهديدآميز دوستانش كه مجريان قانون را دجار وحشت 


كرده بودند» آزاد شد. 


حون جذيه سراقيئا بر اثر دست به ذسث كشت از بيخ رقته بودء او معلومات شيميابى خود را مورد بهره بردارك قرارداد: 
داروهايى سرهم ميكرد و ميفروخت كه تضمين ميكرد جين و جروكها را از ميان ببرد و عشق را تشين كند. وقتى به انكلستان 
بازكشتء به سرقت يكك كردنبند الماس متهم شد و مدتى را در زندان كذراند. به فراماسونها ييوستء به ياريس رفت»ء و به 


مقام قبطى اعظم فراماسونهاى مصر رسيد. او به يكك صد آدم ساده لوح اطمينان داد كه راز قديمى 


ص: كرفا 


تجديد جوانى را يافته است و راه وصول به آن يكك دوره جهل روزه تصفيه مزاج» تعريق» غذاى كياهى» ركك زنى» و معرفت 
الاهى است. همين كه مشتش در يكك شهر باز ميشدء به شهر ديكرى ميرفت و به كمكك ارتباط با فراماسونها و انككشترى كه از 
آنها در دست داشتء به خانواده هاى يولدار دست مييافت. در سن يطرزبوركك به عنوان يكك يزشكك مشغول كار شدء فقرا را 
رايكان معالجه ميكرد؛ و ياتيومكين رجل سياسى روسيه او را نزد خود يذيرفت: ولى يزشكك كاترين بزركك كه يكك 
اسكاتلندى زيرك بود يارهاى از اكسيرهاى اين يزشكك را تجزيه كرد و آنها را بيارزش يافت, به كاليوسترو يكك روز وقت 
داده شد كه بساطش را جمع و شهر را تركك كند. در ورشو مشت او توسط يكك يزشكك ديككر در جزوهاى تحت عنوان نقاب 
از جهره كاليوسترو برداشته شده (1180) باز شدء ولى قبل از اينكه اين جزوه او را به دام اندازد» به سوى وين» فرانكفورت» و 
ستراسبوركك حركت كرده بود. در آنجا وى كاردينال يرنس لويى - رنه - ادوار دورو آن را مجذوب خود كردم واين 
كاردينال يكك ييكره نيم تنه از “قبطى اعظم” در كاخ خود كذارد كه روى آن نوشته شده بود “كاليوستروى الاهى”. كاردينال 
وى رابه ياريس برد واين شياد بزركك ناآ كاهانه در كير قضيه كردنبند الماس شد. وقتى كه نيرنكك آشكار شدء كاليوسترو به 
زندان باستيل افتاد. طولى نكشيد كه او به عنوان اينكه بيكناه است, آزاد شد ولى به او دستور داده شد از فرانسه خارج شود 
(178). در لندن وى مشتريهاى تازهاى يافت. در خلال اين احوال» كوته از مادر كاليوسترو در سيسيل ديدن كرد و به او 


اطمينان داد كه فرزند نام آورش تبرئه شده و در امان است.١‏ 
اين كنت و كنتس از لندنء كه در آن بر تعداد افرادى كه نسبت به وى مشكوك شله بودند شديدا افزوده شده بود» به بال» 


تورن» روورتوء و ترانت رفتند ودر تمام اين شهرها مورد سوظن قرار كرفتند و اخراج شدند. 


سرافينا التماس ميكرد به رم برده شود تا بر سر قبر مادرش دعا كند. كنت موافقت كرد. در رم آنها كوشش كردند يكك لز براى 
فراماسونرى مصرى وى: داير كنندمْ دستكاه تفتيش افكار آنها را دستكير كرد (94؟ دسامبر 19/89), آنها به حقه بازيهاى خود 
اعتراف كردندمْ كاليوسترو به زندان ابد محكوم شدء و عمر خود را در قلعه سان لثو نزديكك يزارو در سال 0 در ينجاه و دو 


سالكّى به يايان رسانيد. او نيز جزيى از تصوير قرن روشنفكرى بود. 


؟ - كازانووا 


جووان يا يو كازانووا با كنار قراردادن جند ف از الفبا (به ر نامئة وبدوناينكهاي: وف راانتخاب ده 
قا كر هم قراردادن جند حر بق تر : 
باشد) يكك عنوان افتخا رميز دهان ير كن يعنى دو ستككال 


)١(‏ كوته محور فعاليتهاى كاليوسترو شده بود؛ و آن را موضوع يكى از نمايشنامه هاى متوسط خود به نام “قبطى اعظم” قرار 


داد. 


ص : ونع 


را به اسم خود افزود تا به كمكك آن راهبه ها را تحت تاثير خود قرار دهدء و در برابر دولتهاى ارويا قدعلم كند. 


او كه يدر و مادرش هر دو بازيكر نمايش بودند» در سال ١78‏ در ونيز به دنيا آمد و در همان اوان كودكى آثار تيزهوشى از 
خود نشان داد. به كار 1آموزى در رشته حقوق مشغول شدء. و مدعى بود در سن شانزده سالككّى درجه دكترا از دانشكاه يادوا 
دريافت داشته است. در هر كام از خاطرات جالبش بايد هشيار بود كه نيروى تخيل وى انسان را كمراه نكند» ولى او داستان 
خود را با جنان صراحت متواضعانهاى بيان ميدارد كه امكان دارد انسان با وجود آكاهى از اينكه او دروغ ميكويدء حرفش را 
باور كند. 


وقتى در يادوا بود» نخستين شكار خود را به دام انداخت. او بتينا نام داشت و “دخترى سيزده ساله و زيبا” و خواهر معلم وى؛ 
يعنى كشيشى نيك وكار به نام كوتتسى بود. هنكامى كه اين دختر به آبله مبتلا شد كازانووا ازاو يرستارى كرد و خودش هم 
آبله كرفت. به طورى كه خود كازانووا ميكويد, اعمال نيك وكارانه او با ماجراهاى عشقيش برابرى ميكرد. به هنكام كهولت كه 
وى براى آخرين بار به يادوا رفتء “بتينا را سالخورده؛ بيمارء و فقير يافتم و او در ميان بازوان من جان سيرد.” آن طور كه او 


بيان ميدارد» تقريبا همه معشوقه هايش او را تا زمان هر كك دوست داشتند. 


با آنكه او دانشنامهاى در رشته حقوق داشتء دجار فقرى خفت آور بود. يدرش مرده بود» مادرش در شهرهايى بسيار دور 
دست مانند سن يطرزبوركك مشغول بازيكرى بود» و معمولا يسرش رااز خاطر ميبرد. او با نواختن ويولن در ميخانه ها و 
خيابانهاء نانى به دست ميآورد. ولى او همان كونه كه خوش قيافه و شجاع بود, از نظر جسمانى نيز نيرومند بود. هنكامى كه در 
سال ١768‏ يكك سناتور ونيزى به نام تسوان براكادينو در موقع يايين آمدن از يلكان دجار سكته شدء ياكويو او را در بازوان 
غود كرفت ونوا را آذ سقوظ با ستر جات اد از ا نايسن ادن ستاتور ازاو ذر يفن ارده مورد دردسر حمايت كرد و به او 
يول داد كه از فرانسه» آلمانء و اتريش ديدن كند. در ليون به فراماسونها بِيوست, در ياريس “نخست از دون يايهترين اعضا و 
سيس استاد تشكيلات شدم”. 


ما با كمال تعجب مشاهده ميكنيم كه او ميكويد “در زمان من در فرانسه هيج كس ره مبالغه و كزافهكويى را نميدانست.” در 
سال 11787 به ونيز بازكشت,ء و طولى نكشيد كه با عرضه متاع خود يعنى آكَاهى از علوم محتجبه توجه دولت را به خود جلب 


كرد. يكك سال بعد يكك مفتش رسمى درباره او به سنا جنين كزارش داد: 


او خود را به لطايف الحيل مورد عنايت تسوان براكادينوى شريف قرار داده و او را به طرزى رنج آور سر كيسه كرده است. .. 
با زيركى آنها را با افكار افراد مورد نظر خود وفق ميدهد. درصدد امرار معاش ميباشد. او براكادينو را متقاعد كرده است كه 


ميتواند فرشته نور را به خدمت خود احضار كند. 


ص: رض 


داق كذارشن مين مله است كه كازانووا مطالبى براى دوستانش فرستاده است كه او را آزاد فكرى بيدين متاق ميدهك. 


كازانووا ميكويد: “خانمى به نام ممنو اين فكر برايش ييش آمد كه من به فرزندش تعليم الحاد ميدادم.” او سيس ادامه ميدهد: 


جيزهايى كه من به آنها متهم شده بودم به دستكاه تفتيش افكار ارتباط داشت و دستكاه تفتيش افكار حيوان دوك م حو 
است كه در افتادن با آن خطرناكك است. جرياناتى وجود داشتند كه زندانى كردن مرا در زندانهاى كليسايى دستكاه تفتيش 
افكار برايشان مشكل ميكرد, و به اين علت سرانجام تصميم كرفته شد كه دستكاه تفتيش افكار دولتى بايد به كار من 
سند كي كيل 


براكادينو به او اندرز داد از ونيز خارج شودمٌ كازانووا امتناع كرد. صبح روز بعد دستكير شدء اوراقش ضبط شدندء و بدون 
محاكمه در زندان دولتى ونيز به نام اى ييومبى (سرب) كه اسمش از ورقه هاى سربى بام زندان مشتق بود زندانى شد. او 


ميكويد: 


ساعت كليساى سان ماركو كه صدايش جنان بود كه كُويى در اطاق من بودمْ و سوم هزاران ككك كه به بدن من حمله 


ميبردند» كازم ميكرفتند» نيشم ميزدند» و خونم را جنان مسموم ميكردند كه من دجار انقباض عضلانى شبيه به تشنج ميشدم. 


او به ينج سال زندان محكوم شدء ولى يس از يانزده ماه حبس با تركيبى از شيوه هاء مخاطرات» و وحشتهايى كه شرح آنها در 


بيش از ده سرزمين متاع مورد عرضه او شدء از زندان فرار كرد. 


براى بار دوم به ياريس رفتء با يكك كنت جوان به نام نيكولا دولاتور د/اوورنى دوثل كرد او را مجروح كردء زخمش را با 
يكك مرهم “جادويى” شفا بخشيد» دوستى او را جلب كرد, و به وسيله او به يكك عمه ثروتمند به نام مادام د/اورفه معرفى شد. 
اين مادام با اخلاص كامل به قدرتهاى غيبى او معتقد شد و اميدوار بود به كمكك اين قدرتها بتواند جنسيت خود را عوض 
كندء كازانووا زودباورى اين زن را مورد استفاده قرار داد» ودر آن وسيلهاى ينهانى براى ثروتمند شدن يافت. “اينكك كه من 
بير شدهام. نميتوانم بدون احساس شرمسارى به اين فصل از زندكَى خود نظرى بيفكنم.” ولى اين ماجرا در طول دوازده فصل 
از كتابش ادامه يافت. او با تقلب در ورق بازىء با ترتيب دادن بخت آزمايى براى دولت فرانسه؛ و با دريافت يكك وام از 
اياللات متحده هلند براى دولت فرانسه بر درآمد خود افزود. ضمن سفر از ياريس به بروكسل “در تمام طول راه كتاب درباره 
ذهن هلوسيوس را ميخواندم.” (او ميخواست به محافظه كاران سرمشقى مجاب كننده از شخصى آزادانديش ارائه كند كه به 


زرك كر انه اميك ركه 


ص: 61 


شايد اين جريان برعكس بودء در هر ايستكاه رفيقهاى بيدا ميكردمْ در بسيارى از ايستكاه هاء رفيقه هاى بيشين خود را مييافت» 


كاه به كاه او به يكى از فرزندان خود كه بدون خواست وى بهوجود آمده بودند» برميخورد. 


او در مونمورانسى از روسوء و در فرنه (13720) از ولتر ديدن كرد. ما قبلا شرح قسمتى از اين ملاقات دو نفره راذكر كردهايم. 
اكر بتوان حرف كازانووا را باور كردء او از فرصت ديدار از ولتر استفاده كرد و به خاطر اينكه ولتر مهمل بودن افسانه هاى 


مورد توجه عامه را آشكار ميكند. وى را سرزنش كرد. جريان بحث خود با ولتر را جنين بازكو ميكند: 


كازانووا: فرض كنيم شما موفق شويد خرافات را از ميان ببريدء به جاى آنها جه جيزى قرار خواهيد داد ولتر: بارك الله! وقتى 
كه من بشريت را از عفريت درندهاى كه آنها را ميخورد نجات دادم؛ شما ميبرسيد جه جيزى به جاى آن قرار ميدهم كازانووا: 


خرافات بشريت را نميخوردمْ بلكه بالعكس براى موجوديت آن لازم است. 


ولتر: براى موجوديت آن لا-زم است اين» يكك كفر وحشتناكك است. من ابناى بشر را دوست دارم و ميخواهم آنان را مانند 
خودم آزاد و سعادتمند ببينم. خرافات و آزادى نميتوانند دست در دست يكديكر بيش روند. آيا شما فكر ميكنيد كه بردكى 
باعث سعادت ميشود كازانووا: يس آنجه ميخواهيد برترى مردم است ولتر: خدا نكند! توده هاى مردم بايد يادشاهى داشته 
باشند كه بر آنها حكومت كند. 


كازانووا: در آن صورت خرافات لازم استء جون مردم هيج وقت به يكك نفر كه صرفا انسانى مانند خودشان باشد, اين حق را 


ولتر: من يادشاهى ميخواهم كه بر مردمى آزاده حكومت كند و با شرايط متقابل با آنها ييوند داشته باشدء به طورى كه اين 


شرايط مانع هر كونه تمايل او به سوى استبداد شود. 


كازانووا: اديسن ميكويد جنين يادشاهى غيرممكن است. من با هابز همعقيدهام. انسان از ميان دو بدىء بايد آن را كه كمتر بد 
است انتخاب كند. ملتى كه از قيد خرافات آزاد شودء ملتى مركب از فلاسفه خواهد بود. وفلاسفه راه اطاعت كردن را 
نميدانند. براى مردمى كه متكوي تشوتلد» توسوق للخورنده و افسارد يه كرو كان اناشدم عو ةع وجود ندارد. ولتر: و حشتناكك 


كازانووا: آنجه بيش از همه مورد توجه شماست عشق به بشريت است. اين عشق شما را كور ميكند. بشريت را دوست داشته 


عرضه داريدء ندارد. اين مكارم تنها بشريت را بدبختتر و فاسدتر ميكند. 
ولتر: متاسفم كه شما جنين عقيده بدى درباره همنوعان خود داريد. 


كازانووا هر كجا كه ميرفت. به خحانه هاى اشرافى راه مييافت» زيرا بسيارى از نجيب زاد كان ارويا از فراماسونهاء يا 


روزنكرويتسيان (برادران صليب كلكون) يا معتقدين به افسانه هاى 
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ص: ؟عع 


علوم محتجبه بودند. او نه تنها مدعى دانش خاص در اين زمينه بود بلكه علاوه بر آن اندامى خوب. قيافهاى متمايز (هر جند 
نه زيبا)» تسلط به جند زبانء اعتماد به نفس اغواكننده» كنجينهاى از داستانها و خوشمزكيها و قدرت مرموزى براى بردن بازى 
با ورق يا بازيهاى قمارخانه داشت. هر جا كه بود طولى نميكشيد كه او را روانه زندان يا مرز ميكردند. كاه به كاه ناجار ميشد 
دوئل كندء ولى مانند شرحهاى تاريخى كه ملتها براى خود مينويسند» هيج كاه در اين جنكها مغلوب نميشد. 


سرانجام آرزوى موطنش او را وادار به تسليم كرد. او آزاد بود به همه جاى ايتاليا جز ونيز سفر كند. جندين بار تقاضاى اجازه 
بازكشت كردء و سرانجام اين اجازه داده شد. در سال 17178 او بار ديكر به ونيز رفت. دولت او را به عنوان جاسوس استخدام 
كرد. كزارشهايش به اين علت كه بيش از حد حاوى فلسفه بودند و به قدر كافى اطلاعات در آنها وجود نداشتء به دور 
ريخته ميشدند. از كار بركنار شد و با بازكشت به شيوه هاى روزكار جوانى خودء هجوى درباره كريمالدى كه از نجيبزاد كان 
بود نوشت. به او كفته شد يا از ونيز خارج شود يا خود را باز ديكر براى زنذان “سرت” آماده كند: او به وين (119/47)): سياء و 


ياريس كريخت. 


در ياريس باكنت فون والدشتاين آشنا شد. اين شخص ازاو خوشش آمد وازاو دعوت كرد به عنوان كتابدار وى در قصر 
دوكس در بوهم مشغول كار شود. جون هنر عشقبازى» جادو كرى و تردستى كازانووا به نقطه كاهش بازده خود رسيده بود 
اين شغل را با حقوق سالى ٠٠٠١‏ فلورن يذيرفت. وقتى كه به محل خدمت خود رسيد و استقرار يافت متوجه شد به او به جشم 
كك يكحامت كاه شكنة واو دوسالق ميفخدتها غذا مبخورد. 


جهارده سال آخر عمر خود را در دوكس كذرانيد» در آنجا داستان زندكى من را نوشت تا به قول خودش در درجه اول 
بيروحى كشندهاى را كه در بوهم بيروح او را تا سرحد مركك زجر ميدادء كاهش دهد. او ميكويدء “با روزى ده تا دوازده 
ساعت نوشتنء مانع شدهام كه اندوه سياه قلب بيجارهام را بخورد و عقلم را زايل كند.” او مدعى بود كه در شرح وقايع از 
صداقت كامل ييروى كرده استء. و در بسيارى از موارد اين شرح با ذكر وقايع تاريخى بخوبى جاشنى شده استمْ ولى بيشتر 


اوقات براى اثبات صحت مطالب او مداركى در دست نيسثك. 


ما تنها نميتوانيم بككوييم كه كتاب او يكى از جذابترين ياد كارهاى قرن هجدهم است. كازانووا آن قدر زنده ماند كه بر مركك 


رزيم سابق فرانسه ماتم بكيرد. 


اى فرانسه عزيز و زيبايم كه در آن روزهاء با وجود احكام دادكاه. بييكارى» و با وجود بدبختى مردم» وضعت خوب بود. 


فرانسه عزيزم؛ امروز ترا جه شده است مردم حاكم بر تو هستند» مردمى كه از همه حكمرانان» حيوان صفتتر و ظالمترند. 
و به اين ترتيب» در آخرين روز عمرشء جهارم زوئن 21748 او زندكى خود را با تقدسى 


سن 


به موقع به يايان رسانيد. كفت: “من مانند يكك فيلسوف زندكى كردهام؛ و مانند يكك مسيحى ميميرم.” او هواى نفس را با 
فلسفه. و نظرات ياسكال را با مسيحيت اشتباه كرده بود. 


لا - وينكلمان 
اينكك براى مقايسه» خوب است به يكك آرمانكرا نظرى بيفكنيم. 


با نفوذترين سيما در تاريخ هنر در اين دوران» هنرمند نبود بلكه دانشمندى بود كه زند كيش وقف تاريخ هنر شد و مركك 
عجيبش روح ادب ارويا را تكان داد. او در نهم دسامبر 17/17 در شتندال در براندنبوركك جشم به جهان كشود. حدزيه 
دوزش اميد داشت او بينه دوز شودء ولى يوهان مايل بود به تحصيل لاتينى بيردازد. وى با خواندن آوازء هزينه سالهاى اوليه 
تحصيل خود را فراهم ميآورد. جون بر شوق و داراى يشتكار بود» بسرعت يبشرفت كرد. به شاكردان كم استعدادتر درس 
فذادة وجازول [ نذاو كتاب فبخريد. مكاي كه معلمش كور شده يوهان يراق او كثاتب ميكوائد» و همه كتابهاق كتابهانة 
استاد خويش را با ولع خواند. لا-تينى و يونانى راابه طور كامل ياد كرفت» ولى به زبانهاى خارجى دوران جديد علاقهاى 
نداشت. هنكامى كه شنيد كتابخانه مرحوم يوهان آلبرت فابريتسيوس يكك دانشمند مشهور دانشهاى قديمى» در يكك حراج به 
فروش ميرسدء نزديكك سيصد كيلومتر از برلين - تا هامبوركك بياده رفتء كتابهاى قديمى يونانى و لاتينى آن كتابخانه را خريد 
و آنها را روى دوش خود به برلين آورد. در سال 1778 به عنوان يكك دانشجوى علوم الاهى وارد دانشكاه هاله شدمْ به الاهيات 
علاقهاى نداشتء ولى ازاين فرصت استفاده كرد تا زبان عبرى ياد بككيرد. يس از اينكه فارغ التحصيل شدء با تدريس امرار 
معاش ميكرد. دوبار فرهنكك تاريخى و انتقادى اثر بل را به طور كامل خواند» و اين كار بر ايمان مذهبى او تاثير كذارد. 


در ظرف يكك سال ايلياد و اوديسه را سه بار به طور كامل به زبان يونانى خواند. 


در سال ١57‏ دعوتى را كه براى مشاركت در رياست مدرسهاى در زيهاوزن واقع در آلتماركك برايش رسيده بود» با حقوق 
سالى 78١٠‏ تالر يذيرفت. “روزها به اطفال كه سرهايشان كر كرفته بود الفبا ياد ميدادم» و حال آنكه من با شور بسيار در 
حسرت آن بودم كه به دانش والا-دست يابم» و نزد خود تمثيلاات هومر را تكرار ميكردم.” براى تامين كرايه خانه و هزينه 
غذاى خود عصرها درس ميداد» و سيس تا نيمه شب آثار كلاسيكك را مطالعه ميكرد, تا ساعت جهار بامداد ميخوابيد» باز آثار 
كلاسيك را مطالعه ميكرد» و سيس خسته براى تدريس سر كلاس ميرفت. وقتى از طرف كنت فون بوناو از او دعوت شد تا 
در كاخ نوته نيتس در نزديكى درسدن كمكك كتابدار شود و علاوه بر محل سكونت سالى 0١‏ تا 8١‏ تالر دريافت داردء با 


كمال ميل اين دعوت را يذيرفت .)١1758(‏ در آنجا وى با يكى از وسيعترين مجموعه هاى كتب در 


عن 


آن عصر مواجه وفوق العاده مشعوف شد. 


يكى از كسانى كه از اين كتابخانه استفاده ميكردندء كاردينال آركينتو سفير ياب در دربار بركزيننده ساكس بود. او تحت 
تاثير شوق و ذوق و دانش وينكلمان» و همجنين لاغرى اندام و يريد كى رنكك او قرار كرفت و به او كفتء “شما بايد به ايتاليا 
برويد.” يوهان ياسخ داد كه جنين سفرى منتهاى آرزوى اوستء ولى خارج از امكانات وى است. از وينكلمان دعوت شدء از 
سفير ياب در درسدن ديدن كندء واو جند بار بدانجا رفت واز وسعت دانش و حسن نزاكت يسوعيانى كه در خانه سفير 
ميديد مشعوف ميشد. كاردينال ياسيونئى كه در رم 00,6٠١‏ جلد كتاب داشت» سمت كتابدارى در آن شهر را در برابر 
مسكنء غذا و 7/0 دوكات به او ييشنهاد كردم ولى لازمه احراز اين مقام» كاتوليك بودن بود. وينكلمان حاضر شد تغيير مذهب 
دهد. جون وى قبلا عقيده خود را به اين صورت ابراز داشته بود كه “يس از مركك جيزى نيست كه انسان از آن بترسد و به آن 
اميدوار باشد.” فقط از نظر اجتماعى» و نه معتقدات مذهبىء با اشكالاتى براى تغيير مذهب روبهرو بود. او براى يكى از 
دوستانش كه وى را ملامت كرده بود نوشت: “تنها عشق به دانش است كه ميتواند مرا وادار كند به ييشنهادى كه به من شده 
اينالا تونق فرادهم.”١‏ در ١١‏ زوئيه *178 در نمازخانه سفير ياب در درسدن او به ايمان تازه خود اعتراف كرد و ترتيبات 
سفرش به رم داده شد. به دلايل مختلف او يكك سال ديككر در درسدن باقى ماند و نزد آدام اوزر» كه نقاش. مجسمه سازء و 
حكاك بود زندكى و تحصيل ميكرد. در مه 1700 نخستين كتاب خود را به نام انديشه هايى درباره تقليد آثار يونانى در 
نقاشى و مجسمه سازى تنها در ينجاه نسخه منتشر كرد. در اين كتاب او علاوه بر توصيف آثار عتيقهاى كه در درسدن جمع 
آورى شده بودء اعلام داشت كه ادراكك يونانيها درباره طبيعت برتر از ادراكك دوران جديد بود و راز برترى يونانيها در زمينه 
هنر نيز در همين امر نهفته بود. او جنين نتيجهكيرى كرد كه “تنها راه رسيدن ما به عظمت,ء و در حقيقت عظمتى غيرقابل تقليد 
از سبكهاى باستانى است(” و عقيده داشت كه از ميان همه هنرمندان عصر جديدء رافائل بهتر از هر كس اين كار را انجام داده 
است. اين كتاب كوجكك شاخص آغاز نهضت نئوكلاسيكك در هنر جديد بودء و مورد استقبال 


(9):ياتر قر مقالهاق برارزشن درباره وتكلمان حنين نوشت: “ممكن است اوادن هذهب كاتوليك زوم اعساضس توغى قدت 
و به اصطلاح عظمت مشركانه كرده باشد. او با روى كرداندن از كيش مبهم و ييجيده يروتستان كه باعث ملال خاطر دوران 
جوانيش شده بود ممكن است به اين فكر افتاده باشد در حالى كه رم خود را با روح رنسانس سازش داده؛ اصل نهضت 
يروتستان در زمينه هنر» آلمان را از سنت والاى زيبايى جدا ساخته است.” و كوته در كتاب كوجكى درباره وينكلمان نوشت 
(018): “خوى مشركانه از كليه اعمال و نوشته هاى او تراوش ميكند. دورى او از كليه شيوه هاى تفكر مسيحىء و در حقيقت 
همان انزجار از اين نحوه تفكرء بايد هنكام به اصطلاح تغيبر مذهب وى به خاطر داشته شود. در نظر او» كروه هايى كه مذهب 
مسيحيت ميان آنها تقسيم شده است» موضوعى كاملا فاقد اهميت بود.” لزومى ندارد كه شخصى مشركك, با فردى ملحد يكى 
دانسته شودمٌ وينكلمان بكرات اعتقاد خود به خدا را تاكيد كردء منتهى به “خداوند همه زبانهاء همه ملل» و همه فرقه ها.” 


ص: معع 


قرار كرفت كلويشتوك و كوتشد نيز آن رااز نظر سطح دانش و شيوه نككارش ستودند. يدر روحانى راوخ» كشيش اقرار 
نبوش فردريكك آوكوستوسء از يادشاه يكك مستمرى سالانه به مبلغ ٠٠١‏ تالر براى دو سال آيندهاش تامين» و هشتاد دوكات 
براى سفرش به رم فراهم كرد. سرانجام در ٠١‏ سيتامبر 1700 وينكلمان همراه يسوعى جوان ديكرى عازم ايتاليا شد,ْ و در آن 


وقت سى و هفت سال داشت. 


بعدا به وى باز كردانده شدند. او جايى براى زندكى در خانهاى كه روى تيه يينجان قرار داشت بيدا كردم در اين خانه بنج 
نقاش زندكى ميكردند» و روح نيكولا يوسن و كلود لورن نقاشان فرانسوى به آن تقدس ميبخشيد. يس از آشنايى با منكس» 
به صد طريق از كمكك وى بهرهمند شد. كاردينال ياسيونثئى به او اجازه داد از كتابخانهاش استفاده كند, ولى وينكلمان كه 
ميخواست در دنياى هنر روم به كاوش بيردازد» هنوز از قبول شغل دايمى امتناع داشت. او اجازه يافت حندين بار از بلودره در 
واتيكان ديدن كندء در آنجا ساعتها وقت خود را در برابر مجسمه آبولون تورسوء و لا-ثوكوئون كذرانيد. به هنكام تعمق 
درباره اين مجسمه هاء افكارش شكل مشخصترى به خود كرفت. او از تيوولى» فراسكاتى, و حومه هاى ديكر كه داراى آثار 
باستانى بودند» ديدن كرد. 


اطلاعات وى درباره هنر كلاسيكك باعث دوستى كاردينال الساندرو آلبانى با وى شد. كاردينال آركينتو در كاخ كانجاريا كه 
دستككاه قضايى باب بودء آيارتمانى به وى دادم وينكلمان هم در ازاى آن» در كتابخانه كاخ تجديد سازمان كرد. در اين 
هنكام وى در خوشى تقريبا سرمستانهاى سير ميكرد. ميككفت: “خداوند اين را به من مديون بودمْ من در جوانى بيش از حد 
زجر كشيدم.” وابه يكى از دوستانش در آلمان نامهاى نوشت كه نظير آن را ده ها مسافر برجسته به رم» براى دوستان خود 


مينو شتند: 


در مقايسه با رم» همه جيز در حكم هيج است. قبلا من تصور ميكردم كه همه جيز را مطالعه كردهام, ولى اكنون كه به اينجا 
آمدهامء متوجه شدهام كه هيج جيز نميدانم. در اينجا من خود رااز آن هنكامى كه از مدرسه بيرون آمدم و به كتابخانه بوناو 
رفتمء كوجكتر احساس ميكنم. اكر تو مايلى درباره شناخت افراد بشر جيزى بياموزى» جايش اينجا است. كسانى كه 
استعدادهاى بييايان دارند» مردانى كه توانايى بسيار به آنها اعطا شده. و زيباييهاى شخصيت والايى كه يونانيها به اشكال و 
تمباوتر ود :واد هائك4 همه دن انتحا قسشسد: :همان كونة كه آزادى موجرة دو كتورفاع درك نا ةبه ازادق رم در 
حكم سايهاى بيش نيست - اين كفته به نظر تو ممكن است خلاف واقع برسد - به همان ترتيب در اينجا هم طرز فكر متفاوتى 


وجود دارد. به عقيده من در حكم دبيرستان همه جهان است,ْ و خود من هم. (در اينجا) آزمايش شله و تهذيب يافتهام. 


ص: وعع 


در اكتبر /1701 او با در دست داشتن جند معرفى نامه از رم عازم نايل شد. در آنجا در يكك صومعه زندكى ميكرد ولى با 
مردانى مانند تانوتجى و كالياتى غذا ميخورد. از شهرهايى كه رايحه تاريخ كلاسيكك از آنها استشمام ميشد - يوتسوئولىء باياء 
ميسنوم» كوماى - ديدن كرد, و با احساس اعجاب در برابر معابد با شكوه يائستوم ايستاد. در مه 1784 آكنده از دانش هنر 
باستانى به رم بازكشت. در آن ماه به فلورانس خوانده شد تا صورت و شرح مجموعه عظيم سنكهاى قيمتى» الكوهاء حكاكيهاء 
نقشه هاء و دستنوشته هايى را كه بارون فيليب فون شتوش از خود باقى كذارده بود تهيه كند. اين كار نزديكك به يكك سال او 
را مشغول داشتء و تقريبا سلامتش را مختل كرد. در خلال اين مدت آركينتو د رككذشت,. و فردريكك كبير ساكس را ويران 
كزةم وتتكلمان ! ياركيان خودرادر كاتجاريا ومشنرىق غود را كداز بادشاة :يفت ركشن ساكس .دزيافت ميداشتة» ددست 
داد. آلبانى به كمككث وى شتافت و جهار اطاق و ٠١‏ اسكودو در ماه به او ييشنهاد كرد تا از كتابخانه وى مراقبت كند. خود 
كاردينال از علاقهمندان با حرارت جمع آورى آثار عتيقه بودمٌ هر روز يكشنبه با وينكلمان به اطراف ميرفت تا آثارى عتيقه 


وينكلمان با انتشار رساله هاى خاصى كه به نحوى فاضلانه تدوين شده بودند» بر شهرت خود افزود. اين رساله ها عبارت 
بودند از: درباره برازندكى در آثار هنرىء اظهار نظرهايى درباره معمارى باستانى» توصيف تورسو در بلودره؛ و مطالعه آثار 
هر عجر ةو سنال اداو كرعس ع داع تين وقد ثانا لض ازرفودة خوامررن هرواسن و الو له ووثان ننه كيده اد تقس 
عملى نشد. او نوشت: “من هيج جيز را در دنيا مانند اين سفرء با جنين علاقه شديدى آرزو نكردهام. من با كمال ميل حاضر 
بودم يكى از انككشتانم بريده شود؛ و در واقع حتى حاضر بودم خود را به حالت كاهن كوبله درآورم مشروط بر اينكه در جنان 
فرصتى بتوانم اين سرزمين را ببينم.” كاهنان كوبله لازم بود خواجه باشندمْ ولى اين امر مانع آن نشد كه وينكلمان يكك فرمان 
قديمى دولت رم را مبنى بر اينكه قسمتهاى خصوصى بدن آيولون و لاثوكوئون و ديكر مجسمه هاى بلودره بايد با ييش بند 
فلزى يوشانده شودء مردود شماردمٌ او ميكفت: “بسختى ميتوان كفت در رم مقرراتى از اين احمقانهتر وجود داشته است.” 
احساس زيبايى در او جنان بر ساير عواطفش غالب بود كه تقريبا كاهى او را نسبت به زن و مرد از ميان برده بود. هر كاه او 
از ديد زيباشناسى يكك اثر هنرى را بر اثرى ديكر ترجيح ميداد» توجهش بيشتر معطوف به اندام نيرومند مردانه بود تا زيبايى 
شكننده و زود كذر زنان. مجسمه بيسرودست هركولء كه يوشيده از عضله استء ظاهرا او را بيش از خطوط نرم و مدور ونوس 
مديجى تحت تاثير قرار داده بود. او از مجسمه هاى موجودات دو جنسى (نر و ماده) يا لااقل از آن يكى كه در ويلابو ركزه 
بود - تعريف ميكرد و ميكفت: “من هيج كاه دشمن جنس ديككر نبودهام ولى نحوه زندكى منء مرا از هركونه مراوده با آن 


دور داشته الست 


ص: فرفر 


امكان داشت من ازدواج كنم, و اككر دوباره از موطن خود ديدن كرده بودم» احتمالا جنين كارى ميكردم؛ ولى اينكك بندرت 
درباره آن فكر ميكنم.” در زيهاوزن دوستى او با شاكردش به نام لامبرشت جاى علاقه به زن را كرفته بودمْ در رم او با اهل 
كليسا زندكى ميكرد و بندرت با زنان جوان آشنا ميشد. كفته ميشود كه “مدتهاى مديد در روزهاى شنبه زن رمى جوانى كه 
اندامى ظريف و بلند و يوستى روشن داشت با او شام ميخورد, و او با وى درباره عشق صحبت ميكرد. ” هم جنين كفته ميشود 
كه “او باعث شد از يكك كاستراتوى زيبارو تكجهرهاى كشيده شود.” او اثر خود را به نام رساله درباره توانايى احساس زيبايى 
به نجيب زاده جوان بارون فريدريش راينهولدفون بركك تقديم كرد. كفته ميشود كه “خوانند كان در اين رساله و در نامه هايى 
كدنية بركة تؤشعة شدله»يودئذ إنان عشق يافسد نةازيان دوستى,ْ و به واقع جنين است.” در 10787 و 1788 او بار ديكر از نايل 
ديدن كرد. اثرش تحت عنوان نامهاى درباره آثار عتيقه هركولانئوم (1727) و اثر ديكرش به نام شرح تازهترين كشفيات 
ه ركو لانئوم (1078) نخستين اطلاعات منظم و علمى را درباره كنجينه هايى كه در آنجا و در يمبئى كشف شده بودء در اختيار 
دانشمندان ارويا قرار ميداد. در اين وقت او بالاترين مرجع درباره هنر باستان روم و يونان شناخته شده بود. در سال 1187 در 
واتيكان شغلى به عنوان عتيقه شناس به دست آورد. سرانجام در 177 او مجلدات بزركى كه در مدت هفت سال كذشته 


مشغول نوشتن و مصور كردن آن بودء تحت عنوان تاريخ هنر باستان منتشر كرد. 


اين كتاب با وجود تدارك طولا-نى و يرزحمتشء داراى اشتباهات زيادى بود كه دو تاى آنها معلول شيطنتهاى بيرحمانهاى 
بودند. دوستش منككس دو نقاشى را كه زاييده تخيل خودش بودند, به عنوان نسخ صحيح نقاشيهاى عتيق به او معرفى كرده 
بود. وينكلمان اين دو نقاشى را در فهرست كذاشت,ء از كليشه هاى آنها استفاده كرد» و همه كتاب را به منككس تقديم داشت. 
ترجمه هايى كه كمى بعد به فرانسه و ايتاليايى درآمدند» حاوى تقريبا همه اشتباهات بودند و اين امر باعث خفت وينكلمان 
شد. او به بعضى از دوستانش نوشت: “ما امروز از ديروز عاقلتريم. اى كاش خداوند توفيق دهد كه من بتوانم تاريخ هنر خود 
راء كه به سبكى كاملا تازه نوشته شده و به نحو قابل ملاحظهاى مشروحتر استء به شما نشان دهم. هنكامى كه من شروع به 
نوشتن كردمء هنوز طرز نويسندكى را فرانكرفته بودم. افكارم هنوز به قدر كافى باهم مرتبط نشده بودند. در بسيارى از موارد» 
فقدان رابطه ميان آنجه كذشته و آنجه به دنبالش خواهد آمدء به جشم ميخورد و بزركترين هنر هم همين ايجاد رابطه است.” 
بااين وصفء اين كتاب كار بسيار مشكلى را انجام داده بود و آن خوب نوشتن درباره هنر بود. علاقه شديد او به موضوع 


مورد بحئش به وى سبكك خاصى بخشيد. 


ص: معع 


سهلترى بود. وينكلمان يس از يك بررسى سريع درباره هنر مصريهاء فنيقيهاء يهوديانء ايرانيان» و اتروسكهاء همه ذوق خود را 
طى جهارصد و ينجاه صفحه به هنر قديم يونان تخصيص داد. در بعضى از فصول آخر كتابء او به بحث درباره هنر يونان 
تحت تسلط روميها يرداخت. هميشه تكيه كلاهم او روى يونانيها بود» زيرا معتقد بود كه يونانيها بالا-ترين اشكال زيبايى را 
يافتهاند: در ظرافت خطوط و نه درخشندكى رنككهاء در تجسم نمونه ها (تييها) و نه افراد» در عادى بودن و والابى ييكرهاء در 
خوددارى از ابراز احساسات» در صفاى خطوط جهره حتى در حالت حركت. و بالا-تراز همه در تناسب و رابطه هماهنكك 
اجزاى متفاوت كه به نحوى منطقى براى بهوجود آوردن كل باهم تركيب شدهاند. در نظر وينكلمان» هنر يونان “عصر خرد” 


از نظر فرم بود. 


او برترى هنر يونان را با توجه زيادى كه يونانيها به عالى بودن شكل در هر دو جنس (مرد و زن) معطوف ميداشتند» مرتبط 
ميدانست. “زيبايى امتيازى بود كه باعث شهرت ميشدء زيرا ما ميبينيم كه در تواريخ يونانى از كسانى نام برده ميشد كه به 
خاطر زيبايى متمايز بودند»” همان طور كه اينكك در تاريخها از سياستمداران» شاعران» و فلاسفه يزركك نام برده ميشود. در 
ميان يونانيهاء هم مسابقات ورزشى ترتيب داده ميشد و هم مسابقات زيبايى. وينكلمان عقيده داشت كه آزادى سياسى و 
رهبرى يونان در دنياى مديترانه قبل از جنكك يلويونزى باعث شد كه تركيبى از عظمت و زيبايى ايجاد شود و سبكك با 
شكوهى را كه در آثار فيدياسء يول وكليتوس» و مورون ديده ميشود به وجود آورد. در مرحله بعدى به جاى سبكك با شكوه. 
سبكك زيبا يا سبكك برازند كى به وجود آمد. فيدياس جاى خود را به يراكسيتلس داد و انحطاط آغاز شد. آزادى در هنر جزيى 
از آزادى يونانيها بودمٌ هنرمندان از قواعد خشكك آزاد شده و به خود جرئت ميدادند فرمهاى ايدثالى را كه در طبيعت بيدا 
نميشوند به وجود آورندء آنها تنها از نظر جزئيات از طبيعت تقليد ميكردندم كل عبارت بود از تركيبى از كمالاتى كه تنها 
قسمتى از آن در هر شى طبيعى وجود داشت. وينكلمان در حكم نويسندهاى رمانتيكك بود كه درباره فرم كلاسيكك موعظه 


5 


كتاب او به عنوان يكك واقعه مهم در تاريخ ادبيات و هنر» در سراسر ارويا يذيرفته شد. فردريكك كبير دعوتى براى او فرستاد 
(1720) كه به عنوان رئيس كتابخانه سلطنتى و آثار عتيقه يادشاه به برلين برود. وينكلمان قبول كرد در برابر سالى ٠٠٠١‏ تالر به 
برلين برود. فردريكك ٠٠٠١‏ تالر ييشنهاد كردمٌ وينكلمان سرس ختى نشان داد و داستان كاستراتويى را به خاطر آورد كه براى 
آوازهايش مبلغ زيادى ميخواست, فردريكك با لحن شكوهآميزى كفت كه اين خواننده مبلغى بيش از آنجه كه بهترين سردار 
سياهش براى او تمام ميشود, مطالبه ميكند. 


كاستراتو در جواب كفت: “سيار خوب» بكذاريد او سردار سياهش را وادار كند برايش آواز بخواند.” 


ص: 9ع 


در سال ٠60‏ وينكلمان بار ديكر از نايل ديدن كردء و اين بار جان ويلكسء كه سر و صداى اعلام مبارزه او عليه يارلمنت 
انكلستان و جورج سوم در همه ارويا يبجيده بود» همراه او بود. يس از اينكه اطلاعات تازهاى جمع آورى كرد به رم بازذكشت 


و دومين اثر عمده خود را به نام آثار عتيقه جاب نشده (1781) منتشر كرد. 


دوستان روحانيش از اينكه او تاريخ هنر خود را به آلمانى نوشته بود شكايت داشتند» زيرا زبان آلمانى در آن زمان از ابزار 
عمده كسب فضل نبودمٌ ولى اين بار وى با استفاده از زبان ايتاليايى دوستان خود را خرسند ساخت. و اين نويسنده خوشبخت» 
در حالى كه ميان دو كارديئال نشسته بود. سعادت آن را داشت كه قسمتى از كتاب خود را در كاستل كاندولفو براى كلمنس 
سيزدهم و جمع كثيرى از سرشناسان بخواند: ولى او متهم شد كه داراى كتابهاى ارتدادى بدعتككذارانه استء و نظرات 
بدعتآميز ابراز ميدارد» و هيج كاه مقامى را كه احساس ميكرد استحقاق آن را دارد از دستكاه ياب بهدست نياورد. او شايد به 
اميد اينكه بتواند در آلمان وسايل ديدن يونان را فراهم آورد به اين سرزمين رفت (1788). ولى جنان خود را در هنر كلاسيكك 
و شيوه هاى ايتاليايى مستغرق كرده بود كه از سرزمين بومى خود لذت نميبردمٌ به مناظر آن توجهى نميكرد» واز سبكك 
معمارى و تزيينات آن كه به شيوه باروكك بود احساس انزجار ميكرد. او به همسفر خود يككث صد بار كفت: “بيا به رم 
ب ركرديم.” در مونيخ با احترامات خاص از وى استقبال شد و يكك قطعه سنكك قيمتى عتيقه به وى اهدا شد. در وين مارى ترز 
مدالهاى كران قيمت به او دادء هم اميراطريس و هم شاهزاده فون كاونيتس از او دعوت كردند در آنجا مستقر شودمْ ولى در 
8 مه يس از غيبتى كه به يكك ماه هم نميرسيدء او به ايتاليا بازكشت. 


فرانجسكو آركانجلى آشنايى بيدا كرد. آنها باهم قدم ميزدند» و در هتل» اتاقهايشان كنار هم بود. 


طولى نكشيد كه وينكلمان مدالهايى را كه در وين دريافت داشته بود به وى نشان داد. تا آنجا كه اطلاعى در دست است» 
وى كيسه ير از طلاى خود را به او نشان نداد. صبح روز 8 زوئن 1788 آركانجلى وارد اطاق وينكلمان شدء او را سرميز نشسته 
ديدء و حلقه طنابى به كردنش انداخت. وينكلمان به ياخاست و به مبارزه يرداخت. آركانجلى ينج بار به او جاقو زد و فرار 
كرد. يكك يزشكك زخمها را بست ولى آنها را مهلك اعلام داشت. 


وينكلمان طلب آمرزش طلبيد» وصيت كردء اظهار علاقه خود را به ديدن ضارب و عفو او ابراز داشت» و ساعت جهار بعد از 
ظهر در كذشت. تريست با بريا كردن بناى يادبود زيبايى خاطره او را زنده نككاه ميدارد. 


آركانجلى در ؟١‏ زوئن دستككير شد اعتراف كرد و در 16 زوئن حكم محكوميت وى صادر شد: “به جرم قتلى كه شما نسبت 
به جسم يوهان وينكلمان مرتكب شدهايدء دادكاه جنايى اميراطورى مقرر داشته است كه شما بايد زنده در روى جرخ 


مكازالقه اسن عاننا 


متن زير تصوير : الساندرو لونكى: كارلو كو لدوتي. موزه كوررء ونيز 


ص: شك 


خرد شويد تا روح از بدن شما خارج شود.” در ٠١‏ زوئيه اين كار انجام شد. 


محدوديتهاى اطلاعاتى وينكلمان با عوامل جغرافيايى ارتباط داشتند. از آنجايى كه اميد وى به ديدار از يونان به صورتى كه به 
او امكان دهد درباره آثار كلاسيكك مطالعات وسيع انجام دهد هيج كاه تحقق نيافت» وى به هنر يونان در جارجوب هنر يونانى 
- رومى به طورى كه در موزه هاء مجموعه هاى هنرىء و كاخهاى آلمان و ايتاليا و در بقاياى هر كولانئوم و يميثى يافت ميشدء 
ميانديشيد. فزونى تمايل وى به مجسمه ها نسبت به آثار نقاشى» به تجسم نمونه ها نسبت به افراد» به آرامش نسبت به عواطف» 
به تناسب و موزونى فرمء به تقليد از آثار قديمى نسبت به اصالت و تجربه تازه: همه اينها محدوديتهاى شديدى بر نيروهاى 
خلالقه در هنر تحميل كردند كه باعث عكس العمل سبكك رمانتيك عليه خشكى و خشونت بيلطف فرمهاى كلاسيكك شد. 
عمل وى در تمركز توجه خود بر روى يونان و روم» جشمان او را در برابر مزايا و امكانات سبكهاى ديككر بست او مانند لويى 
جهاردهم فكر ميكرد كه نقاشيهاى سرزمين هلند كه از زندكى مردم عادى تهيه شدهاند» اشكالى عجيب و غريب و بيتناسب 


هستند. 


بااين همه كارى كه وى انجام داد» بسيار قابل مالاحظه بود. او سراسر دنياى هنرء ادبيات» و تاريخ ارويا را با تجليل خود از 
يونان به جنبش درا ورد. از حد سبكك نيمه كلاسيكك ايتالياى دوران رنسانس و فرانسه زمان لويى جهاردهم فراتر رفت و به 
درون خود دنياى هنر كلاسيك قدم كذاردمٌ افكار دوران جديد را متوجه كمال عارى از عيب و آرامبخش مجسمه سازى 
يونان كردم او هرج و مرج ناشى از وجود هزار اثر مرمر» برنز» نقاشى» سنكهاى قيمتى» و سكه را به صورت باستانشناسى علمى 


درآورد. تاثير وى بر روحيه بهترين افراد نسل بعد عظيم بود. 


او به لسينكك الهام بخشيدء ولو اينكه اين الهام در جهت ابراز مخالفت بودمٌ در تحقق بلوغ فكرى هردر و كوته سهم داشت و 
شايد بدون نفوذ الهام بخش وينكلمانء بايرن دوران شعرسرايى خود را با مركك خويش در يونان به يايان نميرسانيد. اين 
طرفدار ير حرارت هنر يونان» به شكلكيرى اصول نئ وكلاسيكك منككس و توروالسن, و به سبكك نقاشى نئ وكلاسيكك راكك - 
لويى داويد كمكك كرد. هكل ميككفت: “به وينكلمان بايد به جشم يكى از افرادى نككريست كه در زمينه هنر ميدانستند جككونه 
عضو و وسيله تازهاى براى خودنمايى روح انسان باب كنند.” 


1/- هنر مندان 


ايتاليا تقريبا به توصيه ها و اندرزهاى وينكلمان نيازى نداشتء زيرا خدايان خود را محترم ميداشتء و اندوخته آثار هنريش در 
هر نسل به منزله مدرسهاى براى آموزش انضباط به هزار هنرمندى بود كه از بيش از ده سرزمين بدانجا ميآمدند. كارلو 
ماركيونى بناى با عظمت 


ص: كرا 


“ويلا آلبانى” را در سال ١/4‏ طرحريزى كرد. در اين ويلات كاردينال آلبانى به راهنمايى ويتكلمان مجموعهاى با شهرت 
جهانى از مجسمه هاى عتيقه جمع آورى كرده بود كه حتى يس از دستبردهاى بسيار هنوز غنى مانده است. (نايلئون 19 تكه 


تقران كانه قات ى مرووقة ارال تالاكو ا لادسا يتا دزيقكا ورود دمتوفر نبو وريه ذو از']دة عقا كا فووا ورك ناهين فى بود 3 
بيشاييش شهرت داشتند. آلساندرو لونكى, فرزند ييترو با ترسيم صورتهاى ظريفء از جمله دو صورت از كولدونىء نبوغ 
خانوادكى خود را نشان داد. قبلا كفتيم كه دومنيكو تييولو همراه يدرش به آوكسبوركك و مادريد رفت» و تخصص هنرى 
خود را بسادكى بر مردم عادى عرضه داشت. او در ميهمانخانه ويلا والمارانا با كشيدن مناظرى از زندكّى روزمره روستايى» 
كسب شهرت :را آغاز كرد تابلوى او به نام دهقانان در حال استراحت تجسمى از كنار كنذاردن ابزار و استراحت است. 
دومنيكو يس از مركك يدرش در اسبانياء به ونيز بازكشت و عنان سبكك خود را كه عبارت از واقعيردازى (رئاليسم) توام با 
شوخ طبعى بودء آزاد كذاشت. فرانجسكو كواردىء برادرزن جامباتيستا تييولوء نقاشى را از يدرء برادر» و كانالتو آموخت. در 
دوران نسل معاصر خود مورد تشويق و تحسين قرار نككرفت ولى مناظرى كه وى كشيده بود به علت آنكه به ريزه كاريهاى 
نور» و همجنين حالات محيط توجه داشت و آنها را منتقل ميكرد, انظار منقدان را به خود جلب كرد. اين خصوصيات آثار وى 
ممكن است مورد بهرهبردارى اميرسيونيستهاى فرانسه قرار كرفته باشد. او به انتظار هشدار كانستبل» نقاش انككليسى؛ كه 
ميكفت “به خاطر داشته باش كه نور و سايه هيج كاه ببح ركت نميايستند»” نماند. شايد محبوبترين ساعات شبانهروز براى او 
هنكام تاريكك روشن بود كه در آن هنكام خطوط نامعلوم, رنكها درهما ميخته و سايه ها تيره بودند» مانند اثرش به نام قايق بر 
روى درياجه. به نظر ميرسيد كه آسمانها و آبهاى ونيز جنين مناظر مه آلود و در حال ذوب شدنى را كه وى ميخواستء. برايش 
فراهم ميكردند. كفته ميشود كَاهى كواردى كاركاه خود را به داخل قايق ميبرد و به ترعه هاى كوجكك ميرفت تا بر مناظرى 
كه هنوز مبتذل نشده بودند» دست يابد. او اشكال انسانى رابا بيدقتى ترسيم ميكرد» مثل اينكه اين اشكال در كنار آثار 
يابرجاى معمارىء درياء و آسمان متغير و با اين وصف مداوم, جزئياتى زود كذر بودند. ولى او ميتوانست تصاوير انسانها را نيز 
بكشد - انسانهايى كه براى يكك جشنواره قايقرانى در يياتتستا ازدحام كرده و با لباس رسمى در تالار فيلارمونيك در رفت و 
آمد بودند. در زمان حيات فرانجسكو و برادرش جووانى» هنرمند اخير نقاش بهترى تلقى ميشدء و كانالتو از هر دوى آنها 
هنرمندى برجستهتر به شمار ميرفت, ولى امروز فرانجسكو كواردى نويد آن را ميدهد كه شهرتى طولانيتر از هر دوى آنها 


داشته باشد. 


آنتون رافائل منككس به سال 1788 از اسيانيا بازكشت و طولى نكشيد كه آقاى كاركاه هاى 


متن زير تصوير : فرانجسكو كواردى: كنسرت در تالار فيلارمونيكك. مونيخ 


ص: "مع 


هنرى رم شد. تقريبا هيج كس درباره برترى او بر ديكر هنرمندان معاصرش»ء ترديدى نداشت. سلاطين در بى جلب اين هنرمند 
به سوى خود بودند» و كاهى هم در تلاش خود توفيقى نمييافتند. وينكلمان وى را رافائل زمان خود ميناميد و اثر بسيار 
بزركش به نام يارناسوس را به عنوان شاهكارى مورد تحسين قرار ميداد كه در برابر آن “حتى رافائل سرتعظيم فروميآورد.”و 
در تاريخ هنر باستان حد اعلاى تحسين را نثار دوست خود كرد. بهترين اثر از نقاشيهاى منككس در اين دوران خود نككارهاى 
است كه وى كشيده است (شايد به سال 1717). اين تصوير وى را نيرومند» خوش قيافه» سيه مو» و يرغرور در سن جهل و ينج 
سالكى نشان ميدهد. منككس يس از دومين اقامت خود در اسبانياء به سال /1777 به ايتاليا بازكشت تا سالهاى يايان عمر را در 
آنجا بككذراند. كار وى همجنان روبه رونق بودء ولى مركك همسرش در سال ١/8‏ روحيه وى را كه زمانى يرنشاط بود. درهم 
شكست. يكك سلسله بيماريها وى را ناتوان ساختء و توسل به يزشكان قلابى و معالجات معجزهآ ميز» خرابى وضع جسمانى او 
را تكميل كرد. او در 17178 در سن ينجاه و يكك سالكى د ركذشت. 


مريدانش بناى يادبودى براى وى در معبد يانتنون در رم در كنار بناى يادبود رافائل بنا كردند. امروزه هيج منقدى آن اندازه 


بيمايه نيست كه براى او جندان احترامى قائل باشد. 


1 - موسيقى 


با كرايش روز افزون زندكَى به سوى امور دنيوى و غيرمذهبى» موسيقى كليسا رو به انحطاط كذارده و تحت تاثير فرمهاى 
ايرايى قرار كرفته بود. موسيقى سازى روبه رونق بود. وعلت آن هم تا حدودى ييشرفتى بود كه در ساختمان ييانو حاصل شده 
بود. ولى علت اساسيتر افزايش محبوبيت ويولن بود. نوازند كان استادى مانند يونيانى» ويوتىء و ناردينى با آرشه ويولن خود 
ارويا را تسخير كردند. موتسيو كلمنتى كه از ايتاليا خارج شد تا مدت بيست سال در انكلستان زندكى كندء در ارويا به عنوان 
نوازنده اركك و بيانو كردش كرد در وين با موتسارت به رقابت يرداختء و شايد هم از اظهارنظر موتسارت داير بر اينكه طرز 
نواختن او خيلى ماشينى است بهرهاى كرفته باشد. او موفقترين معلم ييانو در قرن هجدهم بود و با سلسله تمرينات و دروس 
مشهور خود تحت عنوان قدم به قدم به سرزمين موزه ها - الاهكان هنرء كه كلمه موسيقى يا موزيكك از آن مشتق شده است - 
شيوه فن نواختن بيانو در قرن نوزدهم را يايهكذارى كرد. كائتانو و يونيانى هنرنمايى با ويولن رااز استاد خود تارتينى به ارث 


برده و آن را به شاكرد خود جووانى باتيستا و يوتى» كه سراسر ارويا را ييروزمندانه بيمود» منتقل كرد. 
كنسرتو ويولن ويوتى در لامينور هنوز براى كوشهاى طالب موسيقى قديم لذتبخش است. 


لويجى بوكرينى مانند بسيارى از ايتالياييها از سرزمينى كه يراز موسيقيدان بود خارج 


من زير تضوير : آنتون زافائل متكس: خودنكاره. كالرى دولى نقاشى؛ درسدن 


ص: مع 


شد تا كوشهاى شنوايى در خارج بيدا كند. از سال 1788 تا زمان مركش در 1808 با ويولنسل خود مردم اسيانيا را مجذوب 
ميكرد. همان طور كه فاريئلى با صداى خود و سكارلاتى با كلاوسن خود جنين كردند. طى يكك نسلء» ساخته هاى او با آثار 
موتسارت از نظر تحسين و استقبال بين المللى رقابت ميكرد. فردريكك دوم يادشاه يروسء كه خود نوازنده ويولنسل بود 


كوارتتهاى بوكرينى را به كوار تنهاى موتسارت ترجيح ميداد. 


وى در شصت و دو سال عمر خود نود و ينج كوارتت زهىء, ينجاه و جهار تريوه دوازده كوينتت بييانو» بيست سمفونى» ينج 
كنسرتو براى ويولنسلء دو اوراتوريوء و آثارى براى موسيقى مذهبى ساخت. نيمى از جهان “منوئه” وى را كه موومانى از يكى 
از كوينتتهاى اوست ميشناسدم ولى همه جهان بايد كنسرتو سى بمل او را براى ويولنسل و اركستر بشناسد. 


اروياء (باز غير از ياريس) بدون هيج كونه مقاومت, خود را تسليم “آوازهاى دليذير” ايتاليا كرد. از بيش از ده شهر “جكمه 
جادويى” (ايتاليا) يريمادوناهايى مانتد كاترينا كابريلى و كاستراتوهايى مانند كاسيارو ياكيروتى از كوه هاى آلب كذشتند و به 
جانب وين» مونيخ» لاييزيكك؛ درسدنء برلين» سن يطرزبوركك, هامبورككء بروكسلء لندن» ياريس» و مادريد سرازير شدند. 
ياكيروتى آخرين نفر از اخته مردان نامدار بودمٌ در طول يكك نسلء وى از نظر فعاليتهاى هنرى با فارينلى رقابت ميكرد. مدت 
جهارسال لندن را مسحور خود داشت. تحسين و تشويقى كه دراين شهر از وى به عمل آمد هنوز در يادداشتهاى روزانه فنى 
برنى و كتاب يدرش به نام تاريخ عمومى موسيقى طنين افكن است. آهنككسازان و رهبران موسيقى ايتاليا از خوانندكان 
ايتاليايى بيروى ميكردند. بيترو كوليلمى دويست ايرا ساخت و از نايل به درسدن» برونسويككء و لندن رفت تا آنها را رهبيرى 
كند. نايلى ديكر نيكولو بيجينى بود كه سيمايشء به علت رقابت خلاف ميل وى با كلوكك در ياريس» لطمه ديده است,مْ ولى 
كاليانى او را “مردى بسيار با شرافت” توصيف كرد. ايرا بوفاهاى او مدت ده سال در نايل و رم هيجان بسيار ايجاد كردند, 
حتى اثر يركولزى به نام سروا يادرونا به اندازه اثر بيجينى به نام لاجكينا (170) مورد توجه عامه قرار نككرفت. يوملى 
يركولزىء لئوء و كالوبيى اثر متاستازيو به نام اولييمياده را به موسيقى درآورده بودند. ييجينى هم همين كار را كرد و به 
طورى كه همكان معترف بودندء بر همه آنها ييشى كرفت. در سال ١75‏ او دعوتى را كه براى رفتن به ياريس از وى شده 
بود يذيرفت. و نبرد وحشيانهاى كه در آنجا به دنبال اين عمل دركرفت بايد به انتظار آن باشد تا از نظر جغرافيايى نوبتش فرا 
رسد. در تمام طول اين ماجرا ييجينى با نزاكت كامل رفتار كرد و با رقباى خود كلوك و ساكينى» حتى با وجود اينكه 


طرفداران اين دو زندكَى وى را تهديد ميكردند» دوست باقى ماند. 


احساس همدردى با فرانسه در منزل خود تحت نظر بود. 


ص: مع 


ابواهاق او ياهو و حتجال :أذ مبحنة ثمانكن نيرون راقده شدتده و اود فقرئ كه هابة تدك كفورش بوديه سر مره سن از 
تسخير ايتاليا به دست نايلئون» بار ديكر به ياريس دعوت شد (1748)/ “كنسول اول” حقوق مختصرى برايش تعيين كرد» ولى 


بيمارى فلج او را از نظر جسمى و روحى از ياى درآورد» واو در سال 18٠١‏ در ياريس دركذشت. 


آنتونيوساكينى» فرزند يكك ماهيكير» در يوتتسولى به دنيا آمدء و براى كرفتن جاى يدرش آموزش مييافت كه فرانجسكو 
دورانته صداى آوازش را شنيد و او را به عنوان شاكرد و تحت الحمايه خود به نايل برد. اثر او به نام سميراميده در تماشاخانه 
آرجنتينو در رم با جنان استقبالى روبهرو شد كه او مدت هفت سال در اين تماشاخانه به عنوان سازنده ايراهاى آن باقى ماند. 
يفن !از ملاقى توقف دن ونير وى براى تسخير مونيخ؛ شتوتككارت, و لندن به راه افتاد (؟/ال١١).‏ در اين شهرها ايراى او مورد 
تحسين و تشويق قرار كرفتند» ولى كروه هاى توطئهكر خصم به محبوبيت او لطمه زدندء و رفتار بيبندوبارانه وى سلامتش را 
مختل كردء به ياريس رفت و شاهكار خود به نام اوديب در كولون را بهوجود آورد (03782)/ اين اثر در طول ينجاه و هفت 
سال بعد 087 بار در ايراى ياريس روى صحنه آمدء, و هنوز ميتوان كاهكاه آن را شنيد. او جند فقره از اصلاحات كلوك را 
يذيرفت واز سبك ايتاليايى» كه ايرا را لباس جهل تكهاى از آرياها ميكرد» دست كشيد, در اوديب داستان بر آرياها تسلط 


دارد» و كروه آوازخوانان» كه از اوراتوريوهاى هندل الهام ميكير ند» هم به موسيقى و هم به موضوع ايرا عظمت ميدهند. 
اين يبروزى نغمه سرايانه به وسيله آنتونيو ساليرى» دشمن موتسارت و دوست بتهوون جوانء ادامه يافت. 


او كه در نزديكى ورونا به دنيا آمده بود» به سن شانزدهسالكّى به وين فرستاده شد (1722)/ هشت سال بعد يوزف دوم وى را 
آهنكساز دربار كرد» و در سال ١788‏ رئيس موسيقى نمازخانه سلطنتى شد. در اين مقام وى آهنكسازان ديكر را به موتسارت 
ترجيح ميداد. ولى اين داستان كه مخالفت وى باعث سقوط موتسارت شد افسانه است. يس از مركك موتسارت» ساليرى با 
يسرش دوست شد و به يرورش اواز نظر موسيقى كمكك كرد. بتهوون جند اثر خود را به ساليرى تسليم داشتء و با فروتنى 


غير معمول بيشنهادهاى وى را يذيرفت. 


درخشانترين ستاره در آسمان ايراى ايتاليا در نيمه دوم قرن هجدهم جووانى بائيزيلو بود. وى» كه فرزند يكك داميزشكك در 
تارانتو (تارانت) بود با صداى خود جنان معلمان يسوعى خويش را در آن شهر تحت تاثير قرار داد كه آنها يدرش را وادار 
كردند او را به هنرستان دورانته در نايل بفرستند (*178). وقتى كه وى دست به كار ساختن ايرا شد» شنوند كان نايلى را جنان 
مسحور ببجينى ديد كه دعوت كاترين بزركك را يذيرفت: در سن يطرزبورك در سال 1787 ريش تراش سويل را ساخت, اين 
اثر موفقيتى جنان يردوام در سراسر ارويا داشت كه وقتى روسينى در ينجم فوريه 181١5‏ ايرايى روى همان موضوع عرضه كرد. 


عملش 


ص: م6 


به عنوان تجاوز ناشايست به حريمى كه به يائيزيلو اختصاص دارد (يائيزيلو هنوز زنده بود) مورد حمله و دشنام قرار كرفت. 
بائيزيلو در راه بازكشت از روسيه در 21378 در وين توقفى به قدر كافى طولا-نى كرد تا دوازده سمفونى براى يوزف دوم 
بسازد. و ايرايى به نام ايل ر تئودوروء كه بزودى در همه ارويا مورد حسن قبول واقع شدء روى صحنه بياورد. سيس به عنوان 
رئيس موسيقى نمازخانه فرديناند جهارم به نايل بازكشت. نايلئون فرديناند را وادار كرد كه يائيزيلو را به وى “قرض دهد”. 
وقتى كه اين آهنككساز وارد ياريس شد »)218١7(‏ با جنان شكوهى مورد استقبال قرار كرفت كه دشمنان زيادى بيدا كرد. در 


٠*5‏ او تحت حمايت زوزف بونايارت و مورا به نايل با زكشت. 
ضمنا بايد توجه داشت كه ايتالياييها با جه صبر و حوصلهاى فعاليتهاى هنرى خود را تداركك ميديدند. 


ياثيزيلو مدت سال در كنسرواتوار سان اونوريو در دورانته تحصيل كردمٌ جيماروزا مدت يازده سال در كنسرواتوار سانتا ماربا 
دى لورتوء و بعدا در نايل» درس خواند. دومنيكو جيماروزا يس از آموزشى طولامنى تحت نظر ساكينى» يبجينى» و ديكّران 


نخستين ايراى خود را روى صحنه آورد كه له ستراواكانتسه دل كنته نام داشت. 


طولى نكشيد كه ايراهاى او در وين» درسدنء ياريسء و لندن شنيده ميشدند. در سال ١781/‏ نوبت او براى رفتن به سن 


يطرزبوركك رسيدء و در آنجا وى اميراطريس جند شوهره را با اثر خود به نام كلئوياترا به وجد آورد. 


لثويولد دوم ازاو براى جانشينى ساليرى به عنوان رئيس موسيقى نمازخانه سلطنتى در وين دعوت كردء و وى در آنجا 


مشهورترين ايراى خود را به نام ايل ماتريمونيو سكّرتو (ازدواج ينهانى) (1747) به روى صحنه آورد. 


اميراطور از اين ايرا جنان خشنود شد كه در يايان آن دستور داد به همه كسانى كه حضور داشتند شام داده شودمٌ و سيس 
فرمان داد همه ايرا تكرار شود. در سال 17/97 او به عنوان رئيس موسيقى نمازخانه فرديناند جهارم به نايل بازخوانده شد. 
هنككامى كه ارتش انقلابى فرانسه يادشاه را بركنار كرد »)١1/44(‏ جيماروزا با ذوق و شوق اين واقعه را مورد تحسين قرارداد,ٌ 
وقتى يادشاه به مقام خويش با زكشتء. وى محكوم به مركك شد اين حكم به تبعيد تخفيف يافت. آهنكساز به سوى سن 
يطرزبو ركك. روانه شدء ولى در راه ونيز د ركذشت .)20186١١(‏ او علاوه بر تعداد زيادى كانتات» مس.ء و اوراتوريوء 28 ايرا از 
خود باقى كذاشت كه بمراتب بيش از آثار موتسارت مورد تشويق قرار كرفتئذ» و حتى امروز نيز بايد از نظر ايرا بوفاى قرن 


به سادكى ملودى ترجيح ميدادند,ْ از اين نظر ميتوان كفت وقتى موتسارت موسيقى جند صدايى را تابع ملودى كرد ايتاليا 
بيروزى ديكرى بر آلمان به دست آورد. ولى ايتاليابيها مقام ملودى را جنان بالا برده بودند كه ايراهاى آنها بيشتر جنبه 


ص: م 


يكك سلسله آرياهاى خوشاهنكك داشتند تا داستانهاى توام با موسيقى» يعنى همان جيزى كه آهنككسازان اوليه ايرا در ايتاليا (حد 
06 در تلاش خود براى رقابت با هنر نمايش يونانيها در نظر داشتند. در ايراهاى ايتاليايى اهميت ماجرا (1كسيون)» و بيشتر 
اوقات كلمات» در شكوه و جلال آوازها از ميان ميرفت: اين كار داراى اثر زيبايى بود»ء ولى اكرء همانطور كه ما عادتا 
ميانديشيم؛ هنر عبارت باشد از استقرار نظم به جاى بينظمى تا اهميت هر جيز نمايان شود؛ در آن صورت هنر در دست 
ايتالياييها به عاليترين امكانات خود دست نيافته بود. بعضى از ايتالياييها مانند يوملى و تراثتا به اين حقيقت معترف بودند و 
كوشش داشتند كه موسيقى و نمايشنامه را به صورت يكك كل به هم يبوسته درآورندمٌ ولى تحقق اين امر براى اينكه 
روشنترين فرم خود را به دست آورهدء تا ايراهاى كلوك به طول انجاميد. بدين ترتيب» در نشيب و فراز زندكى؛ هنكامى كه 
در سال 177 كلوك در ياريس اثر خود به نام ايفيكنيا در آوليس را به روى صحنه آورد و موسيقى را تابع نمايشنامه كرد, به 
دوران تسخير ارويا توسط ايتاليا از طريق ملودى يايان داده شد. ولى كشمكش ميان ملودى و نمايشنامه ادامه يافت: واكنر 


نبردى را به سود نمايشنامه به يايان رسانيد» و وردى بيروزيهاى تازهاى براى ملودى به دست آورد. 
خدا كند هيج طرف بيروز نشود. 
1- آلفيرى 


دراين عصر افرادى مانند دانته نبودند» ولى در زمينه نظم يارينى» در زمينه نثر فيلانجيرى و در زمينه نمايشنامه نويسىء نثر» و 


نظم آلفيرى به سر ميبردند. 


جوزيه يارينى كار خود را از مبارزه با بييولى آغاز كردمٌ و با نسخهبردارى از دستنويسها امرار معاش ميكردء و در سال ١1787‏ با 


آن وجود نيز ناجار بود با تدريس امرار معاش كندمْ در ايتاليا كشيش به حد اشباع وجود داشت. فقر» قلمش را نيشدار كرد و به 
طنز كشانيد. او» كه درباره بيكاركى و كبكبه و دبدبه بسيارى از نجيبزاد كان ايتاليا به غور و تعمق يرداخته بود به فكر افتاد 
يكك روزاز زندكى عادى اين اشرافزاد كان را مجسم كند. در 1787 نخستين قسمت از اثر خود را تحت عنوان صبح منتشر 
كرة :ذو سال بعد ظهر وابه آن اقزود عضر و شب وائيز تكميل كزةة انا عمرش كفاف تداد نا آنها وا ستشر كند. اينها بر 
روى هم طنز قابل ملاحظهاى تشكيل ميدادند كه وى آنها را “روز” ميخواند. كنت فون فيرميان با اتتصاب اين كشيش شاعر به 
عنوان سردبير نشريه كازتا در ميلان و استاد ادبيات در مدرسه بالاتيناء نجيبزاد كى واقعى از خود نشان داد. يارينى از انقلاب 


فرانسه ابراز خرسندى كرد. و نايلئثون هم با ارجاع شغلى در انجمن شهر ميلان به او ياداش وى را داد. 


قصيده هايى 


متن زير تصوير : كزاويه - ياسكال فابر (11/88-/18717): ويتوريو آلفيرى. كالرى اوفيتسى» فلورانس 


ص: /ام6 


طنينى ضعيف از تمايلات وى به عنوان يكك عاشقء نه يكك كشيشء ديده ميشود. مانند اين قصيله: 


اى خواب آرامبخش كه با بالهاى نرم يبش ميرانى و در دل تيره شبء آرام و بيصداء ير ميزنى و انبوهى از روياهاى زود كذر را 
براحساس خستككى كه بر بسترى آرام غنوده متجلى ميسازى: به آنجا كه فيليس من سر ياكك و كونه شكوفان خود را بر بالش 


آرامش قرار داده است بروممٌ ودر حالى كه كه جسمش در خواب است. 


روفقن ااشكل ماكل اورى كه ادو كز به:وحوة اؤردة است وسظت ميكند :اق كاش أن شكل» كه بريد كى رلك 


جهرهاش را جنين كريه كرده استهء به قيافه من تغيير سيما دهد تا وقتى او از خواب برميخيزد» حس شفقت بر او غالب شود. 
اكر تواين كار رااز روى لطف انجام دهىء من دو دسته كل شقايق به هم خواهم بست و بيآرامى بر محرابت خواهم نهاد. 


خوب است قسمتى از اثر كائتانو فيلا-نجيرى به نام علم قانونكذارى را (1780 - 122/88)» كه الهامبخش آن بكاريا و ولتر 
بودهاند؛ به عنوان دسته كلى از دوران “روشتكرى” ايتاليا به اين اشعار بيفزاييم: فيلسوف نبايد واضع نظامهاى فلسفىء بلكه بايد 
بيرو حقيقت باشد. تا زمانى كه زشتيهايى كه بر بشريت تاثير دارند هنوز علاج نيافتهاند» تا زمانى كه اجازه داده ميشود اشتباه و 
تعصب باعث ادامه اين زشتيها شوند» و تا زمانى كه حقيقت منحصر به افراد معدود و صاحبان امتيازات» ينهان ازقسمت اعظم 
ابناى بشرء و از يادشاهان است - تا آن زمان» وظيفه فيلسوف آن خواهد بود كه حقيقت را تبليغ كند. محفوظ بدارد» ترويج 
دهد» و روشن سازد. حتى اككر يرتوهايى كه وى ميافكند در قرن خود و در ميان مردمش مفيد نباشند» مسلما در كشورى ديكر 
و قرنى ديكر مفيد خواهند بود. براى فيلسوف كه تابع هر مكان وهر زمان استء دنيا در حكم كشورشء كره زمين 
مدرسهاشء و نسلهاى آينده شاكردانش خواهند بود. كيفيات آن دوران در زندكى آلفيرى جنين خلاصه ميشوند: شورش عليه 
خرافات» تجليل از قهرمانان مشرك,؛ محكوميت ظلم و ستمء تحسين و تشويق از انقلاب فرانسه. انزجار از زيادهرويهاى آن, و 
فرياد براى آزادى در ايتاليا - همه اينها به اضافه ماجراى عشقهاى 


ص: 6 


نامشروع وفادارى شرافتمندانه. او اين زندكى يرشور را در زندكى ويتوريو آلفيرى ... به قلم خودش به رشته تحرير درآورد و 
آن را تا ينج ماه قبل از مر كش ادامه داد. اين كتاب يكى از زند كينامه هاى بزركك و به هم 0.اندازه اعترافات روسو افشاكرانه 
است. كتاب وى به نحوى قاطع جنين آغاز ميشود: “صحبت كردن و بيش از آن نوشتن درباره خود شخصء بدون شكك» 
زاييده عشق زيادى است كه انسان به خود دارد.” از آن يس در اين كتاب نه تظاهرى به شكسته نفسى و نه نشانهاى ازعدم 


صداقت ديده ميشود. وجنين هنا نل 


من در شهر آستى در ييمون در ١7‏ زانويه 1759 از والدينى نجيبزاده» ثروتمندء و محترم به دنيا آمدم. من به دلايل زير اين 
شرايط و اوضاع را عوامل نيكبختى ميدانم؛ تولد در خانوادهاى نجيبزاده براى من بسيار سودمند بودء زيرا به من امكان داد 
بدون اينكه به داشتن انككيزه هاى يست يا خصومتآميز متهم شوم, نجيبزاد كان را به خاطر آنجه هستند ناجيز شمارم و يرده از 
حماقتهاء مفاسدء و جنايات آنها بردارم. ثروت مرا غيرقابل تطميع» فسادنايذير و براى خدمت به حقيقت آزاد كرد. وقتى كه 
ويتوريو طفل بود» يدرش دركذشت: مادرش دوباره ازدواج كرد. اين يسربجه سر به درون خود فرو برد» خودخورى كرد» و 
در سن هشتسالكى به فكر خودكشى افتاد» ولى راه آسانى براى اين كار به فكرش نرسيد. 


يكى از عموهايش سريرستى وى را به عهده كرفت و او را در سن نهسالككى براى تحصيل به فرهنككستان تورن فرستاد. در آنجا 
يكى از يبشخدمتها هم كارهايش را انجام ميداد و هم او را زير سلطه خود داشت. معلمانش كوشش كردندء به عنوان نخستين 
كام در راه تربيت او به صورت يكك مردء ارادهاش را در هم شكنند,ْ ولى ظلم و ستم آنها غرور و آرزوى وى را براى آزادى 
مشتعل كرد. “كلاس فلسفه طورى بود كه انسان را حتى ايستاده خواب ميكرد.” مركك عمويش او را كه جهارده سال داشت به 
تروت 'سكقة رشاتين: 


وى در سال .١788‏ يس از كسب اجازه از يادشاه ساردنى (به عنوان شرط لازم براى مسافرت به خارج)»؛ عازم كردشى سه ساله 
ذو" ارويااشكه عاشق زنان. كونا كو ادببات :فزاسة و قانون اساستى اتكلستان شد خواندق اثارسر سكيوة ولتر بو بروسيق 
معتقدات مذهبى موروثى وى رااز ميان برد» و نفرتش را نسبت به كليساى كاتوليك رمى آغاز كرد - هر جند كه در همان 
اواخر ياى كلمنس سيزدهم را بوسيده واورا “مردى خوب و سالخورده كه داراى فر و شكوهى قابل احترام است” خوانده بود. 
در لاهه؛ او سرايا عاشق يكك زن شوهردار شد آن زن تبسمى كرد و به راه خود رفتم وى بار ديكر به فكر خودكشى افتاد. 


اين دوران عصر ورتر١‏ بود و خودكشى رواج بسيار داشت. ولى بار ديكر انديشيدن به اين كار را جالبتر از 


)١(‏ قهرمان احساساتى داستان كوته به نام “رنجهاى ورتر جوان”. -م. 


ص: 61 


انجامش يافت به ييمون بازكشتء ولى در محيطى كه آكنده از يكنواختى و لزوم انطباق از نظر سياسى و مذهبى بود» جنان 
اندوهناكك شد كه به سال ١758‏ سفرهاى خود را از س ركرفت. 


در اين سفر وى به آلمان» دانماركء؛ و سوئد رفت و به قول خودش از مناظر» مردم؛ و حتى زمستان آنها لذت برد. سيس به 
روسيه رفتء آن كشور را تحقير كرد و كاترين بزركك را جنايتكارى تاجدار يافت. او از شرفيابى به حضور كاترين امتناع 
ورزيد. درباره يروس كه تحت رهبرى فردريكك بود نيز نظر مشابهى داشت. بسرعت خود را به جمهورى با شهامت هلند 
رسانيد واز آنجا به انكلستان رفت. انكلستان در آن ايام سركرم آموختن اين نكته به جورج سوم بود كه در امور حكومت 
دخالت نكند. همسر يكك مرد انككليسى را به دام انداخت. كارش به دوئل رسيد» و زخمى برداشت. در اسيانيا به سيفيليس مبتلا 
شد ودر ١7/7‏ به تورن بازكشت تا شفا يابد. 


دن 19/076 لقان هود باه بود كه دون ماجراق بز ركه عشى خوقارا بازتى كة نه سال: ال خودش رز ركتريؤد آغاز كند: 
آنها نزاع كردند وازهم جدا شدندء, و ويتوريو با نوشتن نمايشنامهاى به نام كلثوياترا خاطره آن زن را از ذهن خود زدود. جه 
جيز ميتوانست هيجان انككيزتر از جنين تركيب سه كانهاى باشد يكك ملكه. يكك نبرد» و يكك مار سمى. اين نمايشنامه در تورن 
زوق صبخنه اورده شد (18 ووك3 8/١١)وء‏ زدابه كنته الفيرئ» “دو شن متوالى با فحسين روبهرق كشت" سنيسش أن زاء نه 
منظور اعمال برخى تغييرات» از صحنه برداشت. در اين وقت دل او “با علاقهاى بسيار نجيبانه و والامرتبه براى شهرت ميطبيد.” 
آثار يلوتارك و نوشته هاى كلاسيكك ايتاليا را از نو خواند, و باز به مطالعه لاتينى يرداخت تا در ترازديهاى سنكا به غور 
يردازدمٌ در ضمن اين مطالعات» موضوعها و فرمى براى نمايشنامه هاى خود يافت. همان طور كه وينكلمان هنر باستانى را به 


خو د باز كر دانده بود در صدد بود نان و وض دوران باستان رابه خو د باز كر داندك. 
مقام خود بازكردانده بود او هم درصدد بود قهرمانان و فضايل دوران باستان را به مقام خود بازكردا 


در خلال اين احوال (/ا/ا7١١).‏ او رساله درباره حكومت جابرانه را مينوشت, ولى اين رساله حاوى جنان اتهامات شديدى نسبت 


نوشته روح ميبخشيد: 


نه فقر خرد كننده. ... نه بيكاركى برده وارى كه ايتاليا سرايا به آن دجار استء هيج كدام دلايلى نبودند كه فكر مرا در جهت 
افتخار واقعى و والاى حمله به اميراطوريهاى دروغين با قلم خود سوق دادند. يكك خداى سبع خدايى ناشناخته» يبو سته در 


يشت سر من قرار داشته و از همان نخستين سالهاى عمرم مرا زجر ميداده است. 


روح آزاد من هركز نميتواند صلح يا آرامش بيابد مكر اينكه مطالب كوبندهاى براى نابودى حكام جابر به رشته تحرير 


درآورم. 


ص: ينا 


او حكام جابر را جنين توصيف ميكرد: 


همه كسانى كه به زور يا تقلب يا حتى به خواست مردم يا نجيبزاد كان زمام مطلق حكومت را به دست آورند و خود را مافوق 
قانون بدانند يا عملا جنين باشند. حكومت جابرانه نامى است كه بايد به هر حكومتى اطلاق شود كه در آن كسى كه مامور 
اجراى قوانين شده است امكان داشته باشد اين قوانين را با اطمينان به مصونيت از مجازات از ميان ببرد» نقض كندء تعبير و 


تفسير كندء به تعويق اندازد» يا معلق بدارد. 


آلفيرى همه دولتهاى ارويايى بجز جمهورى هلند و سلطنتهاى مشروطه انككلستان و سوئد را جابر ميدانست. او» كه تحت تاثير 
نوشته هاى ماكياولى قرار كرفته بود جمهورى روم را كمال مطلوب تلقى ميكرد. و اميدوار بود كه انقلاب بزودى نظامهاى 
جمهورى در ارويا برقرار كند. او عقيده داشت بهترين كارى كه وزير يكك حاكم جابر ميتواند انجام دهد آن است كه وى را به 
جنان زيادهروى در حكومت جابرانه تشويق كند كه مردم را به شورش وا دارد. انقلااب حق دارد در نخستين سالهاى خود 


شدت عمل به كار برد تا از تجديد حيات حكومت جابرانه جل وكيرى شود: 


جون عقايد سياسى را مانند عقايد مذهبى ه ركز نميتوان بدون استفاده از شدت عمل زياد به طور كامل تغيير داد» بنابراين هر 


كسانى كه نسبت به نوسازى و ابتكار تمايل» درككء علاقه» يا نظر موافق ندارند متقاعد يا در صورت امكان مرعوب شوند. 


با آنكه خود وى با داشتن عنوان كنته دى كورتميليا از نجيبزاد كان بود. اشرافيت موروثى را به عنوان يكك وسيله حكومت 
جابرانه محكوم ميكرد. او همين محكوميت را نسبت به كليه مذاهب متشكل كه داراى قدرت بودند صادق ميدانست. معترف 
بود كه “مسيحيت كمكك قابل توجهى به تعديل عادات و رسوم همككان كرده است”) ولى در عين حال در حكمرانان مسيحى 
از قسطنطين تا شارل ينجم “اعمال زيادى كه داراى سبعيت احمقانه و جاهلانه بودند” مشاهده كرد. عقيده داشت كه به طور 
كلى» مسيحيت تقريبا با آزادى ناسا زكار است. ياب» دستكاه تفتيش افكارء برزخ» اعترافء ازدواج غيرقابل فسخ, و تجرد 
كشيشان - اينها شش حلقه زنجير مقدسى هستند كه دستككاه غير مذهبى[ كشور] را جنان محكم ميبندند كه اين رشته از هر 


مان كك و'بازه ساني ميشوافة 
آلفيرى آن قدر از حكومتهاى جابرانه متنفر بود كه اندرز ميداد مردم در كشورهايى 


ص: امع 


كه داراى حكومت استبدادى هستند بجهدار نشوند يا ازدواج نكنند. او به جاى بجهدار شدنء اما با همان خاصيت بارورى 
عمال انتالباييها» ما سالياق ١18/3‏ و #لا١‏ اجهارده تراد ية وجود اوود كد همه انهآ بها عر سغيلك رشك هده بودتك همه 
اين آثار از نظر ساختمان و فرم كلاسيكك بودند. همككى با احساسات خطابى به حكومت جابرانه شديدا حمله ميكردند و مقام 
آزادى را برتر از جان آدمى ميدانستند. بدين ترتيب» در اثرش به نام توطئه ياتتسى با تلاش توطتهكران براى ساقط كردن 
لورنتسو و جوليانو د مديجى همدردى كردم در بروتوس اول و بروتوس دوم نسبت به تار كوينيوس و قيصر ستككدلى به كار 
بردم در اثر ديكرش به نام فيليبو به طور كامل از كارلو عليه يادشاه اسيانيا دفاع كرد ولى در ماريا ستواردا (مارى استوارت) او 
در ميان روساى اسكاتلند بيش از ملكه كاتوليك آن سامان ستمكارى و نظام جابرانه يافت. هنكامى كه به خاطر تحريف 


تاريخ براى رسيدن به هدف خود مورد انتقاد قرار كرفت» از خود جنين دفاع كرد: 


از بيش از يكك زبان غرض ورز شنيده خواهد شد كه من جز حكمرانان جابر» در صفحات زيادى كه عارى از لطف و شيرينى 
هستند» جيزى مجسم نميكنم ‏ قلم آغشته به خون من كه در زهر فروبرده شده است تنها بر سياقى واحد و يكنواخت جارى 
ميشودٌ الاهه ترشروى الهامبخش من هيج كس را از عبوديت نكوهيده برنميخيزاند» بلكه بسيارى از مردم را ميخنداند. اين 
شكوه ها روحيه مرا از هدفى جنين عالى منحرف نخواهند كرد و جلو هنر مراء هر جند كه براى نيازى جنين عظيم ناتوان و 
نارساستء نخواهند كرفت. اكر يس از ما مردانى يا به عرصه وجود كذارند كه آزادى را براى زندكى امرى حياتى بشمرند» 


كلمات من به دست باد سيرده نخواهد شد. 


بعد از عشق به آزادى» عشرٌ او به كنتس آالبنى بر همه علايقش فزونى داشت كقين كددكير كوستاووين: اد والفوسق شاهزاده 
الكو لبر ككات كلارق بود» در سال 6*/ا/ا١‏ با شاهزاده جارلز ادوارد استوارت ملقب به “مدعى جوان”[ تخت و تاج انكلستان أ كه 
اينكك خود را كنت آلبنى ميخواند» ازدواج كرد. اين شاهزاده كه زمانى به عنوان “شاهزاده جارلى خوبروى” شخصى جوانمرد 
و متهور بودء براى فراموش كردن شكستهاى خودء به مشروب و رفيقه هاى متعدد يناه برده بود. ازدواج او كه توسط دربار 
فرانسه ترتيب داده شده بود» منجر به تولد فرزندى نشد و قرين سعادت نبود. ظاهرا خود كنتس هم بدون نقص نبود. آلفيرى در 
307 با او آشنا شدء بر او رحم آوردء و به اودل بست. براى اينكه نزديكك كنتس باشد و با آزادى بتواند به او كمكك كند و 
به دنبال سرنوشت او باشد» و در عين حال براى آنكه لازم نباشد كه هر بار به خاطر عبور از مرز از يادشاه كسب اجازه كند (و 
اين كار ير دردسر بود)» از شارمندى ييمون دست كشيدء بيشتر ثروت و املاكك خود را به خواهرش انتقال داد» و به فلورانس 
نقل مكان كر (كلالا١).‏ او كو اين وقت بيست و نه سال داشت. 
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كنتس با احتياطى كه مراعات كليه جوانب نزاكت عمومى را ميكرد به عشق او ياسخ داد. در 2178١‏ كه بدمستى شوهرش 
زندكى او را به خطر انداختء به صومعهاى رفت» و سبس به خانه برادر شوهرش در رم نقل مكان كرد. آلفيرى مينويسد: “من 
مانند يكك يتيم سرراهى در فلورانس باقى ماندمء و در آن وقت بود كه كاملا مطمئن شدم كه بدون او حتى نيمه وجودى هم 
ندارم/ زيرا طولى نكشيد كه متوجه شدم مطلقا نميتوانم كار مفيدى انجام دهم.” كمى بعد او به رم فت»ء و در آنجا به وى 
اجازه داده ميشد كاه كاه دلدار خود را ببيند,ٌ ولى برادر شوهر كنتس به راهنمايى كشيشان با تلاشهاى آلفيرى براى فسخ 
ازدواج كنتس مخالفت ميكرد (به همين علت آلفيرى در اثرش درباره حكومت جابرانه مانند ميلتن خواستار آزادى طلاق شد). 
سرانجام برادرشوهر كنتس هركونه ديدار وى از كنتس را ممنوع كرد. اواز رم خارج شد و كوشش كرد با سفر و اسب خود 
را سركرم كند. اين دو جيز يس از نويسند كى و كنتسء سومين عشق او بودند. در سال 1078 كنتس حكم متاركه كرفت. به 
كولمار در الزاس رفت در آنجا آلفيرى به وى ملحق شدء واز آن يس آنها با وصلتى بدون ازدواج با يكديكر زندكى 
ميكردندء تا اينكه مركك شوهر به آنها اجازه ازدواج داد. مطالبى كه آلفيرى درباره عشق خود نوشت جنان با سرمستى توام 


بودند كه زندكّى نو نوشته دانته را به خاطر ميآوردند: 


اين عشق» كه جهارمين و آخرين تب عشق من بود. با سه رابطه عشقى نخستين من كاملا فرق داشت. من در آن سه عشق ديكر 
خود را تحت تاثير هيجانهاى فكريى كه با هيجانهاى قلبيم برابرى كند و درهم آميزد احساس نكرده بودم. اين عشق در واقع 
شتاب و حرارت كمترى داشتء ولى يردوامتر از آب در امد و عميقانهتر احساس شد. نيروى احساساتم جنان بود كه همه 
حركات وافكارم را تحت تاثير داشت و ازاين يس فقط با خود زندكى در وجود من خاموش خواهد شد. بر من آشكار بود 
كه من در وجود او زنى واقعى يافتهام» زيرا وى به جاى اينكه مانند همه زنان عادى مانعى در راه نيل به شهرت ادبى باشد و در 
جستجوى كارى ير درا مد افكار انسان را بيارزش كندء. وجودش براى هر كار خوب هم تشويق و آرامش وهم سرمشقى 
خوب بود. با شناختن و بى بردن به كنجينهاى جنين منحصر به فرد» من به طور كامل خود را تسليم وى كردم. مسلما من در 
اشتباه نبودم» زيرا اينكك كه دوازده سال از آن زمان ميككذرد. احساسات من نسبت به وى به تناسب زايل شدن آن جذبه هاى 
زود كذر (كه خصوصيات يا برجاى وى نيستند) افزايش مييابند. ولى فكر من, كه بر روى او متمركز است» صعود ميكندء 
نرمش مييابد» و با ككذشت هر روز بهتر ميشود. در مورد عواطف اوء من با جرئت ميتوانم بككويم همين امر عينا صادق است. و 
او ميتواند از من يشتيبانى و نيرو كسب كند. 


ٍ 3 والسمامم 3 وااث ]م ع 5 03 3 1" 4 0 
او كه افكارش بدين ترتيب تحريكك شله بود ترازديهاى بيشتر و جند كمدى به رشته تحرير در وردمٌ كاهى هم اشعارى 


مينوشت. وى قبلا ينج قصيده تحت عنوان “امريكاى آزاد” سروده 





معق اززو تضوين ؛ قابر: كنقسن الات كالري اوفكسى» فلووامين 


ص: انوع 


بود. در 17288 اين دو دلداده به ياريس رفتندء و در آنجا آلفيرى برانتشار آثارش از طرف جايخانه بومارشه در كل واقع در 
كنار رودخانه رن نظارت كرد. هنكامى كه زندان باستيل سقوط كرد.ء آلفيرى» كه سرايا از آتش آزاديخواهى شعلهور بود. از 
انقلاب فرانسه به عنوان طلوع دوران سعادتمندانهتر براى جهان استقبال كرد. ولى طولى نكشيد كه زيادهرويهاى انقلاب روح 
وى راء كه تصورى اشرافى درباره آزادى داشت و به موازات آزاديطلبى در برابر يايها و يادشاهانء از توده هاى بينظم مردم و 
اكثريتها دورى ميجستء مشمئز كرد. در 18 اوت 1747 او و كنتس با آن مقدار از مايملكشان كه ميشد با دو كالكسه حمل 


جمعيتى از مردم در دروازه شهر آنها را متوقف كردند و يرسيدند كه به جه حقى از شهر خارج فيشوتك: القيرق ميكوية از 
“كالسكه به ميان جمعيت بيرون يريدم» همه هفت كذرنامه خود را به رخشان كشيدم, و شروع به داد زدن و نزاع كردم ... » و 
اين راه هميشه راه برترى جويى بر فرانسويان است.” آنها به كاله و بروكسل رفتند و در آنجا اطلاع يافتند كه مقامات انقلابى 
ذو يأسن دستوز دادهائد كشن وستكير شوة: از ايخ بز "سسرعة' به افاليا شنافتتك وذو فلورانسن متفقر هدنك در ابن وقت 
آلفيرى اثر خود را به نام ميزوكالو به رشته تحرير درآورد كه آكنده از نفرت شديد نسبت به فرانسه و “انبوه برد كان بى 
سروياى آن” بود. در ١744‏ ارتش انقلا-بى فرانسه فلورانس را تسخير كرد. آلفيرى و كنتس در ويلا-يى در حومه شهر يناه 
كرفتند تا مهاجمان از فلورانس رفتند. هيجان اين سالها وى را ضعيف و سالخورده كرد, و هنكامى كه به سال 1807 وى در 
سق تجاه وسنة سالك لوشكق وند كيتانة نعود زاابة يايان رسائيدة خوة را تسن :فوت اشنت وى يس "از ابتكه همه اموال ود را 
براى كنتس به ارث كذاشت,. در هفتم اكتبر “1807 در فلورانس دركذشت و در كليساى سانتا كروجه به خاكك سيرده شد. در 
اين محل در سال 18١١‏ كنتس براى او بناى يادبود عظيمى بريا كرد كه به وسيله كانووا ساخته شده بود م كنتس همجون مظهر 
سوكوارى ايتاليا بر آرامكاه آلفيرى» در برابر هنرمندىء براى كشيدن تصويرش قرار كرفت. خود اودر 1875 در اين محل به 


آلفيرى ملحق شد. 


ايتاليا از آلفيرى با عنوان “ييامبر ايتاليا” يا يبامبر ريسور جيمنتوء كه آن كشور را از تسلط بِيكانكان و كليسا آزاد ساخت» تجليل 
ميكند. نمايشنامه هاى وى با آنكه نيشدار و يكنواختند» حاكى از ييشرفتى نيرو بخش نسبت به ترازديهاى احساساتيى بودند كه 
قبل از وى به صحنه نمايش ايتاليا عرضه ميشدند, به كمكك آثار او به نامهاى فيليبو» شاولء و ميرا ايتاليا روحا براى ماتتسينى و 
كاريبالدى آماده شد. درباره حكومت جابرانه او تنها در خارج يعنى در كل به سال 210/817 و در ياريس به سال 18٠١‏ انتشار 
نيافتء بلكه در ميلا-ن در 18٠١‏ و در ديككر شهرهاى ايتاليا در 018٠07‏ 21807 21808 01809 1884 و1820 به جاب رسيد و 


براى ايتاليا همان جيزى شد كه حقوق بشر اثر بين در سال 11/41 براى فرانسه» انكلستان» 


ص: عنوع 


و آمريكا شده بود. آلفيرى سرآغاز نهضت رمانتيك در ايتاليا و در حكم لرد بايرن قبل از تولد بايرن بود و درباره آزاد ساختن 


افكار و كشورها تبليغ و موعظه ميكرد. بعد از وىء ايتاليا جز آزاد بودن جارهاى نداشت. 


ص: مع؟ 


فصل سيزدهم :نهضت روشنكرى در اتريش - ١/4‏ - .11/4 
1- امبراطورى جديد 


به طور اصولى و دقيق» اتريش به يك ملت اطلاق ميشودمٌْ و به طور كلى ممكن است به اميراطوريى اطلاق شود كه اتريش در 
راس آن قرار داشت. تا سال 1808 اين امبراطورى عبارت بود از اميراطورى مقدس روم كه آلمانء بوهمء لهستانء مجارستان 
و قسمتهايى از ايتاليا و فرانسه را در برداشت. ولى هدفهاى ملى (ناسيوناليستى) جنان همبستكتّى و وفادارى نسبت به اميراطورى 
را ضعيف كرده بودند كه آنجه در اين وقت (17859) باقى مانده بود در حقيقت امبراطورى اتريش - هنكرى بود كه شامل 
اتريشء ستيرياء كارينتيا كارنيولاء تيرول» مجارستان» بوهم اسقف اعظم نشينهاى كاتوليكك كولونى و ترير و ماينتس» قسمتهاى 
كوناكون ايتالياء وه يس از 2171 قسمتى از هلند بود كه در كذشته متعلق به اسيانيا بود و در اين وقت به اتريش تعلق داشت و 
تقريبا همان بلزيك امروز است. 


مجارستان با جمعيتى در حدود ينج ميليون نفر داراى نظام فئوداليته غرورآميزى بود. جهار ينجم اراضى متعلق به اشراف و 
نجباى مجار بودند و به وسيله سرفها كشت ميشدند. مالياتها بر دهقانان و شهرنشينان آلمان و اسلاو تحميل ميشدند. اميراطورى 
عدي ال كظرقانوقى در سبال 0ق تساف مجاربيعاة الحتوق تبني غود كام بر انمكان ادناه خراض وتيك #قيدانة و 
امبراطوران هايسبوركك را به عنوان سلاطين خود يذيرفتندء يا به عرصه وجود كذاشت. مارى ترزء به بيروى از شيوه خاندان 
بوربون» بزركان درجه اول قوم مجار را به دربار خود دعوت كرد و به آنها مقام» عنوان» نشان» و حمايل داد و آنها را بآرامى 
وادار كرد كه قوانين اميراطورى را براى قلمرو خودء و وين را به عنوان يايتخت خويش بيذيرند. اميراطريسء به عنوان عكس 
العدل مسقاو تود ةحود لوكانن فون مدير انك را ماموى كز طركهان برام ببالشعبانياق دولك ادو ينذا تكقد زابم كار در 
سال ١1/68‏ آغازء ودر 189 


ص: عع 


تجديد شد و براى اين يايتخت يكى از باشكوهترين بناهاى سلطنتى را در جهان فراهم كرد. نجيبزاد كان ثروتمند مجارء به 
رقابت با ملكه. در امتداد رود دانوب يا در مامنهاى كوهستانى خود كاخهاى اعيانى ساختند,مٌ بدين ترتيب بود كه يرنس ياول 
استرهازى در آيزنشتات يكك مقر خانوادكى ساخت (128# - 1877)» و يرنس ميكلوش يوزف استرهازىء به فاصله تقريبا ١ه‏ 
كيلومترى آن, بناى جديد “كاخ استرهازى” را به سبكك رنسانس ساخت (ع17/8 - .)١317/28‏ در اين بنا 178 اطاق ميهمانى» دو 
سرسراى بزركك براى يذيراييها و مجالس رقصء مجموعه نفيسى از آثار هنرىء و در نزديكى آن كتابخانهاى با 72٠١‏ جلد 
كتاب و تماشاخانهاى با جهارصد صندلى وجود داشت. در اطراف كاخ باتلاق بزركى به باغ تبديل شد كه با غارهاى 
مصنوعىء معابد» و مجسمه ها تزيين شده. و داراى كرمخانه. نارنجستان, و قرقهاى حيوانات شكارى بود. يكك مسافر فرانسوى 
ميككفت: “شايد بجز ورساى؛ هيج جاى ديكر نباشد كه از نظر شكوه با اين كاخ برابرى كند.” نقاشان» مجسمه سازانء 
بازيكران» خوانند كانء و نوازند كان به اين كاخ ميآمدند و طى يكك نسل كامل» هايدن موسيقى آن را رهبرى ميكرد» برايش 
آهنكك ميساخت,. و در آرزوى دنيايى بزركتر بود. 


-ه 


بوهم كه اينكك قسمت “حكك ” جكوسلواكى استء در زمان فرمانروايى مارى ترز وضعى بدين خوبى نداشت. يس از “جنكك 
سى ساله” اين منطقه از صفحات تاريخ بيرون رفتء در حالى كه روحيه ملى آن بر اثر حكومت بيكانكان» و معتقدات تحميلى 
كاتوليكك بر مردمى كه زمانى يان هوس و رُروم يراكى را به خود ديده بودند درهم شكسته شده بود. هشت ميليون جمعيت 
اين سرزمين در مبارزات مكرر ميان يروس و اتريش صدمات جنكك را كشيده و يايتخت تاريخى آن به موازات شكستهاء 
بيروزيهاء و شكستهاى مجدد ملكه اجنبى آن جندين بار دست به دست شده بود. بوهم ناجار بود به استقلال فرهنكك و ذوق 
قناعت كند,ّ از خود آهنكسازانى مانند كتوركك بندا يرورش دادء و يراكك از نخستين اجراى ايراى موتسارت به نام دون 


جووانى (10817) از صميم دل استقبال كرد. بعدا وين با استقبال ضعيفى از اين اثر آن را با ناكاميابى روبرو كرد. 


در متصرفات اتريش در هلند» مبارزه سرشناسان محلى براى حفظ قدرت و اختيارات ديرينه خود از بوهم موفقيت آميزتر بود» و 
بر روزهاى وايسين “اميراطور انقلا-بى” غبار حزن و اندوه ياشيد. آن هفت ايالت - برابانت (كه شامل بر وكسلء» آنورسء و 
لوون بود»)» لوكزامبوركك. ليمبوركك. فلاندرء انو نامور و كلدر - تاريخى قديمى و آبرومند داشتندء و نجبايى كه بر جهار 
ميليون جمعيت اين ايالاءت حكومت ميكردند نسبت به حقوق و امتيازاتى كه از جندين قرن مصايب جان به در برده بود 
تعصب داشتند. طبقه متجدد مدهاى خود را به معرض نمايش ميكذارد» د رآ مدهاى خود را قمار ميكرد, و كاهى در سياء در 
اسقف نشين ليز كه در مجاورت آنها بود هم آب وهم شراب مينوشيد. كل سر سبد آن اجتماع در اين دوران برنس شارل - 
زوزف دو لينى بود كه در سال ١170‏ بر وكسل وى را به جهانيان عرضه داشت. 


ص: /اع 


جندين كشيشء كه كفته ميشود تنها يكى از آنها به خداوند اعتقاد داشت به او تعليم ميدادند. خود يرنس نيز در اين كشور 
شديدا كاتوليكك “تنها مدت دو هفته ايمان خود را حفظ كرد”. او با درخشندكى در “جنكك هفتساله” مشاركت جست, به 
عنوان مشاور و دوست صميمى به يوزف دوم خدمت كرد در /ا71/ به ارتش روسيه بيوستء در برنامه ييشروى كاترين 
بزركك به سوى شبه جزيره كريمه با وى همراه بودمْ در نزديكى بروكسل براى خود كاخى ير تجمل و يكك تالار آثار هنرى 
ساخت» سى و جهار جلد كتاب تحت عنوان آثار متفرقه نوشت» حتى فرانسويان را بهخاطر كمال نزاكت و آداب خود تحت 
تاثير قرار ميداد. و محافل بين المللى ارويا را با نكته سنجيهاى فلسفى خود سر كرم ميداشت.١‏ جنين اميراطورى درهم 
ببجيدهاى كه از كوه هاى كاريات تا رود راين كسترش داشت مدت جهل سال در برابر يكى از زنان بزركك تاريخ سر فرود 


آورد. 
1- مارى ترز 


مااورادر جنكك ديدهايم/ْ در آنجا وى تنها در برابر فردريكك و بيت از نظر هنر كشوردارى نظامى» وسعت ديدء يايدارى 
براى رسيدن به هدفء و در شهامت براى روبهرو شدن با شكست سرتسليم فرود آورد. در سال 1787 فردريكك كفت: “بجز 
ملكه مجارستان و يادشاه ساردنى ] شارل امانوئل اول [ كه نبوغشان بر بدى وضع تحصيلاتشان ييروزى يافت» همه شاهزاد كان 
ارويا فقط سفيهان والامقامى هستند.” اليزابت اول ملكه انككلستان قبل از اوء و كاترين دوم ملكه روسيه بعد از او در هنر 
فرمانروايى از او برتر بودند: ولى هيج ملكه ديكرى جنين نبود. فردريكك عقيده داشت كه وى “جاهطلب و انتقامجو استء” 
ولى آيا او انتظار داشت مارى ترز درصدد جبران ربودن سيلزى به وسيله فردريكك برنيايد برادران كونكور او را “صاحب 
مغزى خوب, قلبى رئوف. حس وظيفهشناسى عالى» قدرت حيرتانكيز كار. ظاهرى با صلابت و جذبه فوق العاده ... و يكك 
مادر واقعى براى ملت خود” ميدانستند. او نمونه كامل عطوفت نسبت به همه كسانى بود كه به اميراطورى يا معتقدات مذهبى 
وى حملهور نميشدند, به استقبال كرمى كه وى از خانواده موتسارت در سال ١788‏ به عمل آورد توجه كنيد. او براى اطفال 
خود مادر خوبى بود. نامه هايش به آنها نمونه عشق و علاقه واندرزهاى عاقلانهاند. اكر يوزف به حرف او كوش داده بود 
امكان داشت با ناكامى جشم از جهان فندد: واكرمارئ القرانكه ان اتدوز اوعروى كر قم ورد ممكن يود اذ تيه كواتية 


رهايى يابد. 


مارى ترز در شمار “مستبدان روشنفكر” نبود. او اصلا مستبد نبودمٌ ولتر عقيده داشت “وى فرمانروايى خود را با محبوبيت و 


وجه هاى بر قلبها برقرار كرده بود كه كمتر كسى از اجدادش 


)١(‏ مثلا ميككفت: “مادام دو لوكزينى ميتوانست كوش بدهدء اين كارى است كه به آن سادكى كه بسيارى از اشخاص تصور 


ميكنند نيستء و هيج ابلهى هم هركز راه اين كار را نميدانست. 


ص: نا 


واجد آن بودند او تشريفات تصنعى و محدوديتها رااز دربار خود طرد كردم ... هركز از يذيرفتن كسى امتناع نميكرد,ٌ و 
هركز هيج كس ناراضى از نزد او نميرفت.” با روشنفكرى به مفهوم ولتر فاصله بسيار داشت عليه يهوديان و يروتستانها فرامينى 
كه حاكى از عدم روادارى مذهبى بودند صادر ميكردمْ و تا يايان عمر يكك كاتوليكك مومن باقى ماند. او از مشاهده رخنه 
شكاكيت مذهبى از لندن و ياريس به داخل وين برخود ميلرزيد و كوشش ميكرد با نظارت شديد بر كتابها و نشريات جلو اين 
موج را بككيرد تدريس انككليسى را قدغن كرد و علت آن را “ماهيت خطرناكك اين زبان از نظر به فساد كشاندن اصول مذهبى 
و اخلاقى” اظهار ميداشت. با همه اينهاء تمايلات ضدروحانى مشاوران و فرزندش در او بيتاثير نبودند. آنها متذكر ميشدند كه 
ثروت ارضى و انواع ديككر ثروت روحانيانء بر اثر القائات و شايعات آنها داير بر اينكه امكان دارد بيماران محتضر با به ارث 
كذارؤن اموال.يزاق كلسا.ياز كنامان غود :را سكف قيد:و خداويد را يوه كنك «سرعت ووه اقرايقن اشت ( وحجنانيعه كار 
براين روال ادامه يابد» كليساء كه هم اكنون در حكم كشورى اندر كشور استء بزودى ارباب دولت ميشود. صومعه ها 
ستوغت اقوابش عيافتنة» مدان و زكان وا ار ركد كن قعالاتنة بناخوى سد اشهلده و اموال مشعر و شعتري وا ازهالحات شيها 
ميساختند. زنان جوان قبل از اينكه به سنى برسند كه آثار تعهدات مادام العمر خود را دركك كنند» وادار ميشدند ميثاق صومعه 
نشينى ببندند. آموزش و يرورش جنان تحت نظر روحانيان قرار داشت كه هر ذهن در حال رشدى جنان قالبكيرى ميشد كه حد 
اعلاى وفادارى خود را به كليسا ابراز دارند نه به كشور. اميراطريس تا آنجا تسليم اين استدلالات شد كه دستور داد اصلاحاتى 
عمال شود. او حضور روحانيان در هنكام تنظيم وصيتنامه را ممنوع كرد. تعداد موسسات مذهبى را كاهش داد. و دستور داد 
از همه اموال مذهبى ماليات كرفته شود. هيج كس قبل از سن بيست و يكك سالككى نبايد ميثاقى ببندد. كليساها و صومعه ها 
ديكر نبايد به جنايتكاران براساس حق تحصن ناه دهند. هيج كونه فتواى يايها نبايد قبل از اينكه به تصويب امبراطريس برسدء 
در قلمرو اتريش به رسميت شناخته شود. دستكاه تفتيش افكار تحت نظارت دولتى درآمدء ودر واقع از ميان برده شد. 
آموزش و يرورش زير نظر كرهارد فان سويتن (يزشكك ملكه) و كشيشى به نام فرانتس راوتنشتراخ تجديد سازمان يافت» در 
تتبار: ال مشاغا اسشعادق» رداق سوغياة افراة عيرم د هت متضتوت شدالك, دانشكاه وين تحت شدديريت غيزمذهين ونطارت 
دولتى درآورده شدء و برنامه اين دانشكاه و دانشككاه هاى ديكر مورد تجديدنظر قرار كرفت تا آموزش علوم و تاريخ كسترش 


يابد. بدين ترتيب» اين اميراطريس متدين تا حدودى بر اصلاحات فرزند شكاكك خود در امور كليساها بيشدستى كرد. 


مارى ترز در دورانى كه دربارهاى قلمرو مسيحيت از نظر جند كانى با قسطنطنيه رقابت ميكردند, نمونه يايبندى اصول اخلاقى 
بود. كليساى كاتوليك ميتوانست از اين ملكه به عنوان دليلى در دفاع از مسيحيت راستين استفاده كند» ولى در عوض 


و كزشعوسل بتو باد توليك 


ص: امع 


لهستانء و لويى يانزدهم يادشاه فرانسه حريصترين طالبان جند كانى بودند. اشراف وين از سرمشق وى بيروى نميكردند. كنت 
آركو با رفيقه خود به سويس كريخت كنتس استرهازى باكنت فون در شولنبوركك به فرانسه رفت/ يرنس فون كاونيتس 
رفيقه وقت خود را با كالسكهاش به اين طرف و آن طرف ميبرد» و وقتى اميراطريس به او عتاب كردء كاونيتس كفت: “بانوى 
من» من به اينجا آمدهام تا درباره امور مربوط به شما صحبت كنم, نه امور خودم.” مارى ترز با انزجار به اين بيبندوبارى 
مينكريست و فرامين شديدى براى اجراى ششمين فرمان از ده فرمان موسى ١‏ در ميان مردم صادر كرد. او دستور داد كه ياى 
دامن و بالاى بلوز زنان بايد بلند شودء و يكك سياه “ماموران عفت” تشكيل داد تا هر زنى را كه مظنون به فحشا باشد دستكير 


كازانووا شكايت داشت كه “تعصب و كوتاه فكرى امبراطريس زندكى را مشكل ميكند, بويزه براى خارجيان.” قسمت بزركى 
از موفقيت مارى ترز به عنوان يكك حكمران مرهون وزيران با كفايتش بود. او ابتكار عمل و رهبرى وزيرانش را در اداره امور 
كشور قبول ميكردء و آنها هم به سهم خود به وى اخلاص ميورزيدند. يرنس فون كاونيتس با آنكه برنامه “خنثا سازى اتحاديه 
هنا" يكن ناءنا كامياتن بزو هرق كاده زوة :ستول اموتر شا ريحه راق «ماقنة و علدت حول مال باعيد افق به امراطزنين ديك كه 
لودويكك هاوكويتس سيماى دستككاه ادارات داخلى را د كركون كردء و رودولف خوتكك اقتصاديات مملكت را تجديد 
سازمان داد. اين سه نفر آن كارى را براى اتريش كردند كه ريشليو و كولبر براى فرانسه انجام داده بودند. در حقيقتء آنها 


كشورى تازه به وجود آوردند كه بمراتب نيرومندتر از قلمرو نابسامانى بود كه مارى ترز به ارث برده بود. 


هاوكويتس كار خود را با نوسازى ارتش امبراطورى آغاز كرد, او عقيده داشت علت سقوط اين ارتش در برابر انضباط 
يروسيها آن بود كه ارتش اميراطورى از واحدهاى مستقلى تركيب يافته بود كه به وسيله نجباى نيمه مستقل ايجاد و رهبرى 
ميشدند. او بيشنهاد كرد يكك ارتش ثابت ٠١80٠00‏ نفرى كه تحت آموزش واحد و نظارت مركزى قرار كيرد به وجود آيد؛ و 
جنين ارتشى را هم به وجود آورد. براى تامين هزينه جنين نيرويى» وى توصيه كرد كه از نجباء روحانيان» و همجنين مردم 
عادى ماليات كرفته شود. نجبا و روحانيان اعتراض كردند و امبراطريس خشم آنان را بر خود خريد و مالياتى بر اموال و درآمد 
آنان وضع كرد. فردريكك دشمن خود را به عنوان يكك مدير مورد تمجيد قرار داد و كفت: “او وضع مالى كشور خود را جنان 
مرتب كرد كه اسلافش هركز بدان نايل نشده بودندء و نه تنها با حسن مديريت آنجه را كه به علت واكذارى ايالاتى جند به 
يادشاهان يروس و ساردنى از دست داده بود جبران كرد. بلكه به ميزان قابل ملاحظهاى بر درآ مدهاى خود افزود.” ها وكويتس 
به هماهنكك كردن قوانين» آزاد ساختن دستكاه قضابى از تسلط نجباء و آوردن روساى فتودال در زير 


(1) منظور اجتناب از زناست. -م. 


ص: ين 


سلطه دولت مركزى يرداخت. در سال 1788 يكك نظام جديد قضايى به نام “قوانين عاليه قضايى مارى ترز” اعلام شد. 


در خلال اين احوال» خوتكك كوشش داشت به اقتصاد يرْمرده نيروى تازهاى بخشد. صنايع بر اثر وجود انحصارات كه ناظر بر 
منافع نجبا بود» و همجنين بر اثر مقررات اصناف كه تا سال ١77175‏ به قوت خود باقى ماند» بكندى ييش ميرفتندم با اين وصفء 
ليندس داراى كارخانه هاى يشمبافى بود كه در آنها 12,0٠١‏ نفر كار ميكردند,ْ وين در زمينه تهيه مصنوعات شيشهاى و جينى 
ممتاز بودمٌ و بوهم در صنايع فلزى مقام اول را در سراسر اميراطورى داشت. هم اتريش و هم مجارستان داراى معادن مولدى 
بودندم كاليسى داراى ذخاير عظيم نمكك بود و مجارستان سالى 00٠‏ كولدن نمكك از معادن خود استخراج ميكرد. 
خوتكك به كمكك تعرفه هاى كمركى ازاين صنايع حمايت ميكرد» زيرا لازم بود اتريش» كه به طور مرتب در جنكك بودء از 
لحاظ كالاهاى ضرورى خود بسنده شودمْ آزادى تجارت,. مانند دم وكراسى» از جمله تجملاتى است كه تنها در شرايط صلح و 


امنيت ميتوان به آن يرداخت. 


با همه اينهاء امبراطورى اتريش براساس كشاورزى و نظام فثوداليته باقى ماند. اميراطريس كه با جنكك روبهرو بود. مانند 
فردريكك جرئت نميكرد با حمله به نجباء كه موضع مستحكمى داشتند» تن به مخاطرات ناشى از اختلالات اجتماعى دهد. وى 
با از ميان بردن نظام سرفدارى در اراضى خود سرمشق خوبى عرضه داشتء و بر بزركان متفرعن مجارستان فرمانى تحميل كرد 
كه به دهقانان حق ميداد هر طور مايلند نقل مكان كنندء ازدواج كنندء اطفال خويش را بار آورند» واز دست ارباب خود به 
داد كاه بخش دادخواهى به عمل آورند. با وجود اين كاهش شدايد,» دهقانان مجارستان و بوهم تقريبا به اندازه دهقانان روسيه 
فقير بودند. در وين افراد طبقه يايين برابر كاخهاى اعيانىء ايراهاى يرتزيين» و كليساهاى با شكوه كه يرتو اميد به دلها 


ميافكندند» در فقر ديرينه خود به سر ميبردند. 


از نظر شكوه سلطنتى» وين رقابت با ياريس و اطراف آن را آغاز كرده بود. كاخ شونبرون (جشمه زيبا)» كه فاصله كمى از 
شهر داشت» شامل 548 ايكر باغ بود كه به جشم و همجشمى ورساى ترتيب يافته بود (11787 - 210/8). اين باغ يرجينهاى 
صاف بلند» غارهاى مصنوعى خيالانكيز» درياجه هاى خوش قواره» مجسمه هاى زيبا كه به وسيله دونروبير ساخته شده بودند» 
يكك نمايشكاه حيوانات»؛ و يكك باغ كياهشناسى داشت,ء و بر روى تيهاى در قسمت عقب اين صححنه بنايى به نام كلوريته بود 
كه در 171708 به وسيله يوهان فون هوهنبركك ساخته شده و عبارت بود از بنايى طاقدار به سبكك ساده رومانسكك. خود كاخ 
شونبرون» كه مجموعه عظيمى از 56١‏ اطاق بود به وسيله يوهان بر نهارد فيشرفون ارلاخ در سال ١848‏ طراحى شده. ولى تا 
سال 17١8‏ ناتمام باقى مانده بودمٌ مارى ترز» نيكولوياكاسى را مامور كرد تا طرح آن را عوض كندم اين كار در سال ٠768‏ 
آغاز شد و در سال مركك اميراطريس )١17,8١(‏ به يايان رسيد. در داخل 


ص: لاع 


أن عرسرايى نز رك به “طول ١87‏ متنا ستقفى :يه سبكك زرو كو كوبوة كه كركوريو كوليلدى آن :را نقاشئ كردهايؤد (11721). 


شونبرون از بهار تا ياييز مقر دربار بود. 


در اين هنكام تعداد كا ركنان دربار به نفر ميرسيد. دويست و ينجاه مباشر و مهتر براى توجه از اسبان و كالسكه ها لازم 
بودنكد. بر روى همع نكاهدارى كاخ و زمينهاى آن سالى 5,006٠6٠١‏ كولدن هزينه برميداشت. خود اميراطريس طرفدار 
صرفهجويى بود ولى شكوه كاخ خود را به اين عنوان كه از نظر جنبه نمايشى حكومت سلطنتى ضرورت دارد توجيه ميكرد. 
او با وسعت نيكوكاريهاى خود تجمل دربار خويش را جبران ميكرد. يكك نسل بعدء مادام دو ستال درباره اتريش جنين 
كزارش داد: “عناصر نيك وكار در آنجا با نظم و بلندنظرى بسيار هدايت ميشوند, امور خيريه خصوصى و عمومى با روحيهاى 


عادلانه رهبرى ميشوند ... 


همه جيز در اين كشور نشانهاى از دولتى حامىء بادرايت» و يايبند به مذهب دارد.” با وجود فقرء تكدى تقريبا وجود نداشت و 
بزهكارى نسبتا كم بود. مردم لذات ساده خود را از ديد و بازديد» كرد آمدن در ميدانهاء خنكك كردن خود در سايه درختان 
باغهاى عمومىء قدم زدن در هويتاله در باغ عمومى براتر» و يبكك نيك رفتن به خارج از شهر به دست ميآوردند» و بدترين 
كارى كه ميكردند اين بود كه از تماشاى جنكهاى سبعانه ميان حيواناتى كه كرسنه نككاه داشته شده بودند شديدا به هيجان 
ميآمدند. ازاينها زيباتر رقصهاء و بالا-تر از همه رقص رسمى منوئه بود دراين رقصء مردان و زنان بندرت با يكديكر در 
تماس ميآمدندْ هر حركت تابع سنت و قاعدهاى بوذتو راحو متسدارى و برازند كى اجزا ميشد: موسيقى فس جنان بزر كك 
از زندكَى وين را تشكيل ميداد كه جا دارد فصلى به آن اختصاص يابد. 


نهاطوؤسيئ: اذيبات دن جد متوسط وانازمن :نوذاء اتريقن» كه تحت نظازت كشيشان قران ذاشت» در نهضت شتورم اونددرانكك 
كه آلمان را به هيجان آورد سهمى نداشت. مارى ترز حامى دانش يا ادبيات نبود. در وين محافل ادبى وجود نداشتند, 
نويسند كان هنرمندان» و فلاسفه مانند فرانسه با زنان» نجباء و كشورداران درنميآ ميختند. اين شهر اجتماعى بدون تحركك بود و 
جذبه ها و آسايش شيوه هاى قديمى و قابل محاسبهاى داشت كه از تلاطم انقلاب مصون مانده» ولى عارى از لطف و مزه 
افكار محركك انديشه بود. روزنامه هاى وين كه بدقت تحت مراقبت قرار داشتند» در حكم موانع بيروح و كسل كنندهاى در 
واب حر كك فكري بود شلك و رقنا بنخنها و تسا ور نكن كه دق سال 110 اسن شه ان دامر مها برد باشاحائه هاف ور 
كوشش خود را مصروف اجراى ايرا براى اشراف و دربار يا كمديهاى عارى از ظرافت براى مردم عادى ميكردند. لئويولد 
موتسارت جنين نوشت: “مردم وين به طور كلى علاقهاى به مطالب جدى يا معقول ندارند و حتى نميتوانند جنين مطالبى را 
درك كنندمْ تماشاخانه هاى آنها شواهد فراوانى از اين حقيقت عرضه ميدارند كه هيج جيز جز مهملاءتء از قبيل رقص» 
بورلسك (نمايشهاى مضحكه). نمايشهاى آرلكنى (دلقكك بازى)»؛ حيله هاى ارواح؛ و نيرنكهاى شيطان به 


ص: اع 


خورد آنها نميرود." ولى بايا موتسارت ان كيفيت استقبالن كه ويق الافرزنداش كرده بود اين كوله ذجار سرخورد كى شذدة 


بود. 


ملكه عظيم الشان با مراقبت و توجه مادرانه بر اين مخلوط بازيكران» موسيقيدانان» عوام الناس. رعاياء اربابان» درباريان» و اهل 
كليسا فرمانروايى ميكرد. شوهرش فرانسيس لورن در سال ١758‏ تاج اميراطورى بر سر نهاد» ولى استعداد او بيشتر به سوى 
كسب ةو كتان كرايقن ذاشنث نا حكومت. او مسعتكران و كارخاتيدداوان راستشكل كرنه يرا ارتشنيان اتريشن لاس 
متحدالشكلء اسبء و سلاح تدارك ميكرد, و هنككامى كه فردريكك با اتريش در جنكك بودء آرد و عليق به فردريكك 
ميفروخت (203788). او اداره امور اميراطورى را به عهده همسرش كذاشت. ولى از نظر وظايف زناشويى در احقاق حقوق خود 
مصر بودء و اميراطريسء كه با وجود زناكاريهاى شوهرش وى را دوست داشتء شانزده فرزند براى وى آورد. ملكه فرزندان 
خود رابا محبت و سختكيرى بار ميآورد؛ مرتبا آنها را سرزنش ميكرد, و آن قدر اخلاقيات و حكمت به خورد آنان ميداد كه 
مارى آنتوانت از كريختن به ورساى خرسند بودء و يوزف با فلسفه خود را دلخوش ميكرد. او با مهارت نقشه كشيد تا 
كانونهاى كرم و يرعطوفتى براى ساير فرزندانش نيز دست ويا كندء دختر خود ماريا كارولينا را ملكه نايل» و يسرش لثويولد 
را مهيندوك توسكان كرد. يسر ديككرش فرديناند را به حكمرانى لومباردى رسانيد و خود را وقف آماده كردن يسر ارشدش 
يوزف براى مسئوليتهاى خطيرى كرد كه براى فرزندش به ارث ميكذاشت: در طى مراحل تحصيلى و ازدواج» در طى 
طوفانهاى افكار فلسفى و محروميتهاى عشقى. با اشتياق مراقب رشد وى بود تا آنكه زمانى فرا رسيد كه. در خلسهاى از محبت 
و فروتنى» دست فرزند خود را كرفتء او را از جايش بلند كردء و در سن بيست و جهار سالكّى در كنار خود برروى تخت 


اع اطروض قافن 
1- رشد يوزف: 11/81 - هع/|| 


مارى ترز تربيت فرزند خود را به يسوعيان سيرده بود» ولى» قبل از اينكه روسو اين موضوع را مطرح كندء كفته بود به او 
طورى آموزش داده شود كه كويى مشغول تفريح است. وقتى يسرش به سن جهار سالككى رسيد. مارى ترز شكايت داشت كه 
“يوزف من نميتواند اطاعت كند.” اطاعت جنبه تفريحى نداشت. وقتى يوزف در سن شش سالكّى بود. سفير كبير يروس اظهار 
ذاشت: “او از هم اكنون موقع خود را بخوبى دركك ميكند.” مارى ترز به انضباط توسل ميجست و تقدس را به مرحله اجرا 
ميككذارد؛ ولى اين يسر بجه انجام مراسم مذهبى را مزاحم مييافت و از اهميتى كه براى جهان مافوق طبيعت قايل ميشدند 


ناخشنود بودمٌ و عقيده داشت كه اين دنياء كه قسمتى از آن ميراث وى استء برايش كافى است. او بزودى از شيوه متعارف 


متن زير تصوير : فرانتتس فون تساونر (82/ا١-3877):‏ اميراطور يوزف دوم. موزه تاريخ هنر» وين 


ص: وفنا 


ديندارى خسته شد و جذأبه آثار ولتررا كشف كرد. ازاين قسمت كه بكذريمء وى توجه زيادى به ادبيات نداشتء ولى با 
اشتياق به علوم, اقتصاد» تاريخ» و حقوق بين المللى روى آورد. هيج كاه از مرحله تفرعن و غرور زمان كودكى يا فراتر 
نكذارد» ولى جوانى خوش سيما و تيزبين شد كه معايبش هنوز وى را با مادرش بيكانه نميكردند. در سفرهاى خود نامه هايى 
حاكى از عواطف كرم فرزندى براى مادرش مينوشت. 


در سن بيست سالككى به عضويت شوراى دولتى درآمد. طولى نكشيد (1721) كه وى مقالهاى حاكى از رئوس عقايد خود 
درباره اصلاحات سياسى و مذهبى تنظيم كرد و آن را به مادرش تسليم داشت, اين عقايد تا يايان عمرش اساس سياستهاى وى 
باقى ماندند. او توجه اميراطريس را جلب ميكرد كه روادارى مذهبى را كسترش دهدء از قدرت كليسا بكاهد» دهقانان را از 
تحمل بارهاى نظام فئوداليته آزاد سازد» و در تبادل كالاها وانديشه ها آزادى بيشترى قايل شود. از مادرش ميخواست وجوه 
مصرفى براى دربار و تشريفات آن را كمتر» و وجوه ارتش را بيشتر كندم عقيده داشت هر يكك از اعضاى دولت بايد در برابر 
حقوق دريافتى خود كار كنندء و نجبا هم بايد مانتد ساير افراد ماليات بدهثد. در خلال اين احوال» وى از جنه ديكرى از 
زندكى نيز آكاهى مييافت. لويى يانزدهمء به عنوان قسمتى از برنامه “خنثا سازى اتحاديه ها” نوه خود ايزابلاء دختر دوكك 
يارماء را به عنوان عروسى شايسته براى مهيندوكك (يوزف) بيشنهاد كرده بود. ظاهرا بخت با يوزف يار بود. ايزابلا هجدهساله. 
زيباء وداراى خصوصيات اخلاقى نيكويى بود ولى تمايلاءت ماليخوليايى در او وجود داشت. در زوئن 172٠‏ او با كاروانى 
متشكل از سيصد اسبء از كوه هاى آلب كذشت. ازدواج اين دو طى جشنى با شكوه بركزار شد» و يوزف از اينكه موجودى 
جنين زيبا را در آغوش دارد خوشحال بود. ولى ايزابلا شديدا تحت تاثير الاهياتى كه به وى آموخته بودند قرار كرفته بودمٌ و با 
آنكه همه نعمات زندكّى براو ارزانى شده بودند» از آنها وجد و سرورى احساس نميكردء بلكه در آرزوى مركك بود. او در 
سال 1787 براى خواهرش نوشت: “مركك رحمتبار است, من هيج كاه بيش از حال حاضر درباره آن نينديشيدهام. همه جيز 
اين علاقه را در من ايجاد ميكند كه زود بميرم. خداوند از علاقه من به دورى جستن از آن زندكّى كه هر روز از او (خداوند) 
هتكك حرمت ميكندء آكاه است. ... اكر خودكشى مجاز بود» من تاكنون جنين كارى كرده بودم.” در نوامبر 1787 او به آبله 
مبتلا شدمٌ از يزشكانى كه براى معالجه وى تلاش ميكردند تشويقى به عمل نميآورد» و ظرف ينج روز جان سيرد. يوزف كه او 


را عميقا دوست ميداشت» هيج كاه از اين ضربه به خود نيامد. 


جند ماه بعد يدر يوزف او را به فرانكفورت - آم - ماين برد تا به عنوان يادشاه روميان (ييروان كليساى رم) تاج بر سر نهد - 


ميان جمعيت بود) او به اين 


ص: عع 


سمت بركزيده شد و در سوم آوريل تاج بر سركذاشت. او از تشريفات طولانى اين كار و مراسم مذهبى و خطابه ها خوشش 
نميآمدمٌْ در نامهاى كه به مادرش نوشت از “مهملاءت و مطالب جنونآميزى كه تمام روز ناجار بودم به آنها كوش دهم” 
شكايت كرد وافزود “سعى وافرى به كار بردم كه جلو خودم را بككيرم و رو در روى اين آقايان به آنها نككويم كه تا جه حد 
احمقانه رفتار ميكنند و سخن ميككويند.” در تمام طول اين مراسم, او درباره همسرى كه از دست داده بود فكر ميكرد. “من با 
قلبى آكنده از درد بايد جنين به نظر برسم كه كويى مسحور شدهام. ... من تنهايى را دوست دارم ... و با اين وصف بايد در 
ميان مردم زندكى كنم. ... مجبورم تمام روز وراجى كنم و جيزهايى بيسروته بككويم.” او قاعدتا ميبايستى احساسات خود را 
خوب ينهان كرده باشدء زيرا برادرش لثويولد اظهار داشت كه “يادشاه روميان ما ييبوسته جذاب» خوش خلقء بانشاط» مهربان» 
و مودب است و همه قلبها را تسخير ميكند.” يس از اينكه به وين بازكشت. اطلاع يافت كه بايد دوباره ازدواج كند,ٌ جنين به 
نظر ميرسيد كه دوام منظم حكومت مداومت خاندان هايسبوركك را ايجاب ميكرد. كاونيتس براى او همسرى انتخاب كرد - 
يوزفا اهل باواريا - زيرا كاونيتس اميدوار بود باواريا را به قلمرو اتريش بيفزايد. يوزف ييشنهاد ازدواجى را كه كاونيتس براى 
او تنظيم كرده بود امضا كرد و فرستاد و به دوكك يارما (بدر ايزابلا) شرحى درباره يوزفا نوشت و اورا “داراى اندامى 
كوجكك و فربه» بدون جذبه جوانى» داراى جوش و لكهاى سرخ بر روى صورت,. و دندانهاى زننده” توصيف كرد و افزود: 
“خودتان قضاوت كنيد كه اين تصميم برايم جقدر كران تمام شده است. ... به من رحم كنيد, و از فرزندى كه با وجود داشتن 
همسرئ ديكر تصوير محبوب خود را براى هميشه در قلب خويش مدفون داشته استء. علاقه خود را دريغ نداريد.” يوزف و 
يوزفا در اوايل سال ١1728‏ ازدواج كردند. يوزفا سعى كرد همسر خوبى باشدء» ولى يوزف در خلوت و آشكار از وى يرهيز 
ميكرد. يوزفا با سكوت رنج خود را تحمل ميكرد و در سال 17817 به بيمارى آبله درككذشت. يوزف از ازدواج مجدد امتناع 
كرد. در اين هنكام در حالى كه تركيبى حزن آور از سردى و از خود كذشتكى, كمال مطلوب جويىء و تفرعن بود» بقيه عمر 
خود را وقف حكومت كرد. 


/1 - مادر و يسر: ١/8١ - ١7/28‏ 


هنكامى كه اميراطور فرانسيس اول دركذشت (18 اوت 1788)» مارى ترز براى مدتى از نظر جسمانى و روحى درهم شكسته 
شد. وى در عزادارى در مركك شوهرش با رفيقه او هماواز شد و به او كفت: “يرنسس عزيزم؛ هر دو ما فقدان بزركى متحمل 


شدهايم.” موى سرش را كوتاه كرد» همه لباسهاى خود را بخشيد» همه جواهراتش را به كنارى افكند, و تا زمان 


ص: هرا 


م ركش لباس عزا برتن داشت. زمام حكومت را به يوزف سيرد» و صحبت از يناه بردن به يكك صومعه ميكرد,ٌ ولى از بيم آنكه 
مبادا وارث بيملاحظهاش براى حكمرانى صلاحيت نداشته باشدء به امور دولتى بازكشت و در 17 نوامبر اعلاميهاى رسمى 
درباره سلطنت مشترك امضا كرد. او اختيار و قدرت عالى را در امور داخلى اتريش» مجارستان. و بوهم حفظ كرد. يوزف به 
عنوان اميراطور تصدى امور خارجى و ارتش و تا حدودى كمترء دستكاه دولتى و امور مالى را به عهده داشت. ولى در امور 
خارجى راهنمايى كاونيتس را قبول ميكرد» و در كليه زمينه ها تصميماتش مشمول تجديدنظر اميراطريس بودند. احترام و 
علاقه وى به مادرش اشتياق او را به قدرت تعديل كرده بود. هنككامى كه در سال 17817 نزديكك بود اميراطريس به بيمارى آبله 
بميرد» يوزف بندرت از كنارش دور ميشدء و درباريان را با عمق نككرانى و اندوه خود به حيرت آورد. اين حمله بيمارى آبله به 
خاندان سلطنتى سرانجام يزشكان اتريش را وادار كرد كه مايهكوبى را متداول كنند. 


اين فرزند يرمحبت با يافشارى در انديشه هاى اصلاح طلبانه خود مادرش را ناراحت ميكرد. در نوامبر ١17/28‏ وى بيادداشتى 


براى شوراى دولتى فرستاد كه ميبايستى خوانند كانش را به وحشت افكنده باشد: 


براى حفظ مردان لا-يقتر كه قادر به خدمت به كشور باشندء من مقرر خواهم داشت - بدون توجه به آنجه كه ياب و كليه 
راهبان جهان بككويند - كه هيج يكك از اتباع من ... نبايد قبل از سن بيست و ينج سالكى مشاغل روحانى به عهده بككيرند. نتايج 
غم انكيزى كه اغلب هم براى مردان و هم براى زنان بر اثر ميثاقهاى قبل از موقع به بار آمدهاند بايد ما را نسبت به مفيد بودن 
اين ترتيب» كاملا جدا از دلايل مملكتى» متقاعد سازند. ... 


روادارى مذهبى» نظارت (سانسور) معتدل» عدم تعقيب قانونى به علل اخلاقى» و خوددارى از تجسس در امور خصوصى بايد 
شعار دولت باشد. ... مذهب و اخلاقيات بدون ترديد جزو هدفهاى اصلى يكك يادشاه قرار دارند» ولى تعصب يادشاه نبايد تا 
حدود اصلاح كردن و تغيير مذهب خارجيان كسترش يابد. در زمينه معتقدات مذهبى و اخلاقى شدت عمل بيفايده است, 
آنجه لازم مينمايد اعتقاد است. و اما درباره سانسور ما بايد نسبت به آنجه كه به جاب و فروش ميرسد توجه بسيار كنيم» ولى 
كشتن جيبها و صندوقهاء خصوصا در مورد بيكانكان؛» زيادهروى در تعصب است. اثبات اين امر آسان است كه با وجود 
مراقبت شديد موجودء كليه كتب ممنوعه در وين قابل تحصيلند و هر كس كه ممنوعيت اين كتابها توجهش را به سوى آنها 
جلب كرده باشدء ميتواند آنها را به دو برابر قيمت خريدارى كند. ... 


صنايع و بازركانى بايد از طريق ممنوعيت كليه كالاهاى خارجىء بجز ادويه» و از طريق لغو انحصارات» تاسيس مدارس 
بازركانى» و يايان دادن به اين فكر كه دنبالهروى از كسب و كار با اشرافيت ناسا زكار است ترويج شود. ... 


آزادى ازدواج» حتى در مورد آنجه ما اينكك نام ازدواجهاى ناجور بر آن نهادهايم؛ 


ص: اع 


بايد متداول شود. نه قانون الاهى و نه قانون طبيعت جنين جيزى را منع نميكند. تنها تعصب ما را براين عقيده ميدارد كه من 
ارزش بيشترى دارم زيرا يدرم يك كنت بودء يا من رقعهاى دارم كه به امضاى شارل ينجم رسيده است. ما از والدين خود تنها 
موجوديت جسمانى را به ارث ميبريم/ به اين ترتيب» يادشاه» كنت, يكك فرد طبقه متوسطء و دهقان همكى عينا باهم برابرند. 


فافض "ترون اعطاق شقانن شرنو قوف ولتوا كا برد السا رت ورا دوانى فتنيامها انعبات كرذة نشي 


اميراطور جوان ناجار بود آهسته كام بردارد» ولى به بيش ميرفت. او 7٠0٠0٠٠١‏ كولدن را كه به صورت يول نقدء سهام» و 
اموال در وصيتنامه يدرش براى او به ارث كذارده شده بود به خزانه منتقل كرد و بهره قرضه ملى را از 5 درصد به درصد 
كاهش داد. شكاركاه اميراطور متوفا را به فروش رسانيدء و دستور داد كرازهاى وحشى راء كه هدف تير شكارجيان و 
نابودكننده محصول بودند» كشتار كنند. او با وجود اعتراض نجباء ولى با تصويب مادرشء باغ يراتر و باغهاى ديكر را به روى 
مردم كشود. در سال 1724 او با رفتن به نايسه واقع در سيلزى و كذراندن سه روز به بحث و مذاكره با منفورترين دشمن 
اتريش يعنى فردريكك كبير (از 70 تا 77 اوت) اميراطريس و دربار را سخت دجار شكفتى ساخت. او مفهوم يادشاه به منزله 
"كين جد كران كشور ]از كادضاء روسن كسيت ذه بود. وى از عمل فردريكك در مورد تحت تابعيت دولت درآوردن 
كليسا و روادارى در مورد تنوع مذاهب تحسين ميكرد و به كيفيت تشكيلات نظامى و اصلاح قوانين يروس رشكك ميبرد. هر 
دو نفر (يوزف و فردريكك) احساس ميكردند وقت آن رسيده است كه اختلافات خود را در يكك توافق تدافعى در برابر قدرت 
رو به افزايش روسيه كنار كذارند. يوزف به مادرش نوشت: “بعد از شامء ما سيكارى آتش زديم و درباره ولتر صحبت 
كرديم.” يادشاه يروس كه اينكك ينجاه و هفت سال داشت درباره اميراطورى كه در اين وقت بيست و هشت ساله بود عقيده 
خيلى خوبى نداشت. او نوشت: “اين شاهزاده جوان به صراحتى تظاهر ميكرد كه با وضعش خوب جور ميآيد. ... او به كسب 
دانش علاقهمند است» ولى حوصله آن را نداشته است كه به خود آموزشى بدهد. مقام والايش او را شخصى سطحى ميسازد. 
... جاهطلبى بيحد او را در كام خود فروميبرد. ...او آن قدر حسن سليقه دارد كه آثار ولتر را بخواند و به مزاياى آن ييببرد.” 


موفقيت هراس آور كاترين دوم در روسيه كاونيتس را وادار كرد جلسه مجددى با فردريكك ترتيب دهد. 


يادشاه؛ اميراطور و يرنس (كاونيتس) در نويشتات» در موراوىء. از سوم تا هفتم سيتامبر 0 نت . جلسه دادند. در خلال 
اين يكك سال يوزف ميبايستى رشد قابل ملاحظهاى كرده باشدء زيرا فردريكك در اين وقت به ولتر نوشت: “اميراطور كه در 


يكك دربار متعصب يرورش يافته» خرافات را به دور افكنده است,ْ و در حالى كه در شكوه و جلال بار آمده. 


ص: ذا 


شيوه هايى ساده اختيار كرده استمْ و با آنكه از تملق و جايلوسى احاطه شده. بيتكلف است,ْ و با آنكه مشتاق افتخار است» 
احساسات جاهطلبانه خود را فداى وظايف فرزندى خويش ميكند.” اين دو ملاقات قسمتى از تعليم و تربيت يوزف در امور 
سياسى بودند. او با ديدار از سرزمينهاى تحت تسلط خود و بررسى دست اول مسائل و امكانات آنها به اين تعليم و تربيت خود 
افزود. وى به عنوان يكك اميراطور از اين سرزمينها بازديد نميكرد, بلكه به عنوان يكك فرد عادى و با اسب ميرفت. از تشريفات 
احتراز ميجست,ء و به جاى توقف در كاخها در مسافرخانه بيتوته ميكرد. در سال ١/78‏ و 172728»: در دبيدارى كه از مجارستان به 
عمل آورد. فقّر فوق العاده سرفها نظرش را جلب كرد و در يكك مزرعه از مشاهده اجساد اطفالى كه از كرسكككّى جان داده 
بودند سخت ناراحت شد. در سالهاى ١ل/الا١‏ - "لالا١‏ اوضاع مشابهى در بوهم و موراوى ديد,ْ در همه جا كزارشهايى درباره 
مالكان حيوان صفت و سرفهاى كرسنه ميشنيد يا شواهدى از آن ميديد. او نوشت: “وضع داخلى باورنكردنى و غيرقابل 
توصيك: :استاو قلت انسان وا ميشكد:" يش ان باز كشدتا به ين + از امتلاحات تاجيز كه اعتضائى شوراى امير اطر يسن دزيارة 
آنها به تفكر يرداخته بودند ابراز خشم شديد كرد و كفت: “اصلاحات مختصر كافى نيستند,ٌ همه جيز بايد تغبير شكل دهد.” 
او به عنوان نخستين كام ييشنهاد كرد مقدارى از اراضى كليسا در بوهم باز ستانده شوند و در آنها مدرسه. آسايشكاه. و 
بيمارستان بنا شود. يس از بحث زياد» شورا را وادار كرد يكك قانون مدنى تدوين, و اعلام كند (/10)) كه به موجب آنء 
مقدار كار سرفها (كه مردم بوهم آن را “روبوتا” ميناميدند) در قبال مالكان فئودال كاهش يافت و تحت نظم درآمد. مالكان 
بوهم و مجارستان مقاومت ميكردند,م سرفهاى بوهم به شورشى بينظم برخاستند, و نظاميان آنها را سرجايشان نشاندند. مارى 


امبراطور» كه بيش از حد به وجهه عمومى خود تكيه ميكند. در سفرهاى كوناكون خويش بيش از حد درباره آزادى مذهب و 
آزادى دهقانان صحبت كرده است. همه اين كارها باعث آشفتكى در ايالات آلمانى ما شدهاند. 


... تنها دهقانان بوهمى نيستند كه بايد از آنان هراس داشتء بلكه بايد از دهقانان موراوىء ستيرياء و اتريش نيز بيم داشت 


حت :دو قسدمة نا" انها سكن شدي تين كبتاخها متشودك: 


كاترين دوم يبوست. او عليه اين تجاوز به يكك كشور دوست (و كاتوليكك) اعتراض كردم و هنكّامى كه يوزف و كاونيتس 


ميل خود را به او تحميل كرده و وادارش كردند امضاى خود را به قرارداد اين تجزيه بيفزايد» كريست. به موجب اين قرارداد 


ص: ذا 


قسمتى از لهستان به اتريش واكذار ميشد. فردريكك با لحنى بيييرايه و صريح كفت: “او ميكريدء ولى ميككيرد.” تاسف او 
صادقانه بود» واين امر در نامه او به فرزندش فرديناند ديده ميشود: “جندين بار كوشش كردم خود را در عملى كه همه 
سلطنتم را لكهدار ميكند شريكك نكنم. خدا كند كه من در دنياى ديككر مسئول آن دانسته نشوم. اين امر بر قلبم سنكينى ميكند 
مغزم را آزار ميدهدء و روزكارم را تلخ ميسازد.” امبيراطريس درباره خصوصيات اخلاقى فرزند خود با بيم و محبت به تعمق 
مين فته و دونازه أو فكفة: “وى از احترام و اطاعت خوشش ميآ يد» مخالفت را ناهنجار و تقريبا غيرقابل تحمل ميداند. ... 
واغلب نسبت به ديكران بيملا-حظه است. ... نشاط زياد و رو به افزايش وى باعث ميشود كه او بخواهد حرف خود را به طور 
كامل به كرسى بنشاند. ... فرزند من قلبى مهربان دارد.” يكك بار اميراطريس يوزف را با لحنى تلخ جنين سرزنش كرد: وقتى 
من بميرمء به اين امر بر خود ميبالم كه در قلب تو به زندكى ادامه ميدهمء و به اين ترتيب مركك من ضايعهاى براى خانواده و 
كشور به وجود نخواهد آورد. ... تقليد تو ] از فردريكك [ مايه سربلندى نيست. اين قهرمان ... اين فاتح ... آيا حتى يكك دوست 


دارد ... وقتى انسانيت وجود ندارد. زند كَى جه صورتى دارد. 


استعدادهاى تو هر جه ميخواهند باشند» امكان ندارد كه تو توانسته باشى در همه جيز تجربه كسب كرده باشى. مراقب باش در 


دام كينه ورزى اسير نشوى. قلب تو هنوز به بدى نكّراييده استء ولى جنين خواهد شد. 


وفت آناست كه ديكر به اين كلمات زا واين محاوزات زي ركانهائ كه هدفشن مضحكه كردن ديكران است ذل خوش 
ندارى. ... تو يكك نظر باز فكرى هستى. در حالى كه تصور ميكنى متفكرى مستقل هستى, مقلدى بيفكر بيش نيستى. يوزف 
در نامهاى به لثويولد نظر شخصى خود را درباره اوضاع جنين بيان داشت: بلاتكليفيهاى ما در اينجا به جنان اوجى رسيدهاند 
كه نميتوانى تصور كنى. كارها روز به روز روى هم انباشته ميشوند و كارى از بيش نميرود. هر روز تا ساعت ينج يا ششء. بجز 
بيكك ربع ساعت براى صرف غذاء بتنهايى مشغول كارم. با اين وجود كارى از بيش نميرود. علل جزئىء و توطئه هايى كه 
مدتهاست من قربانى آنها بودهام,؛ راه را سد ميكنند» و در عين حال هه جيز رو به تباهى ميرود. من» به عنوان فرزند ارشد 


او اشخاصى را كه در خدمت به مادرش به سن كهولت رسيله بودند به ديده حقارت مينكريست. تنها كاونيتس از او حمايت 
ميكرد» آن هم بااحتياطى ناراحت كننده. 


اميراطريس سالخورده با نككرانى و وحشت به افكار انقلابى فرزندش كوش ميداد» و صريحا به او كفت: در ميان اصول اساسى 


تو از همه مهمتر اينها هستند: 
)١‏ آزادى مذهبء. كه هيج شاهزاده 


ص: 4ع 


كاتوليكك نميتواند بدون مسئوليتى سنككين آن را مجاز دارد. 7) انهدام سنت نجيبزاد كى [ با يايان بخشيدن به نظام سرفدارى. ... 
و") آزادى در همه جيزء كه [ طرفدارى از آن] جنين بكرات تكرار شده است. ... من سالخوردهتر از آنم كه خود را با اين 
كونه افكار سازش دهمء واز خدا ميطلبم كه جانشين من هركز به آنها دست نزند. زواةازع ا عدهئ وفاعباى درت 


بدون يكك مذهب حاكم بر همه» جه وسيله محدوديتى وجود دارد هيج. نه جوبهدار و نه شكنجه ... من از ديد سياسى صحبت 
ميكنم, نه به عنوان يكك مسيحى. هيج جيز مانند مذهب لازم و سودمند نيست. آيا تو حاضرى به هر كس اجازه دهى به ميل 
خود رفتار كند اكر عباداتى مشخص و انقياد در برابر كليسا وجود نداشتند» وضع ما جككونه ميشد نتيجه آن عبارت بود از قانون 
زور. ... من تنها اين آرزو را دارم كه وقتى جشم از جهان ميبندم؛ با اين تسلاى خاطر به اجداد خود ملحق شوم كه فرزند من به 
اثذازة بدران غوف يررك ونامتناةا ذش باشذة رق | ناسعدلالات باساس حوى :و كتابهاى شبطاتى: و تفاش ا كشاتى كه 
روح وى رااز آنجه يرارزش و مقدس است باز داشتهاند» و تنها نتيجهاش استقرار يكك آزادى تخيلى است كه تنها ميتواند به 


انهدام همه جهان منتهى شود دست بكشد. 


ولى اككر تنها يكك جيز بود كه يوزف به آن اشتياق داشتء» آزادى مذهب بود. ممكن است او آن طور كه بعضى تصور 
ميكردند ملحد نبوده باشد» ولى او عميقا تحت تاثير ادبيات فرانسه قرار كرفته بود. سالها ييش در ١787‏ كروهى از روشنفكران 
الرايش بكة “خزب نهفنت روشسكرق " تشكيل ذادف يوةتلك: فراسال 087 كبوركى سن شق أهنتل مجارستان دوين 
نمايشنامهاى منتشر كرد كه بازتابى از انديشه هاى ولتر بودمٌ او براى خوشامد دل مارى ترز حاضر شد به كيش و شيوه هاى 
كاتوليكك بككرود» ولى يس از مركك وىء به سوى خرد كرايى بازكشت. بدون شكك يوزف از كتاب جالبى كه به سال ١78‏ 
تحت عنوان درباره وضع كليسا و قدرت قانونى ياب منتشر شده بود - و در آن يكك اسقف برجسته كاتوليكك. با نام مستعار 
فبرونيوسء بار ديكر تفوق شوراهاى عمومى كليساها بر يايها و حق كليساهاى ملى داير بر اداره امور خود را تاكيد كرده بود - 
آكاه بود. امبراطور جوان ثروت مستقر كليساى اتريش را مانعى در راه رشد اقتصادىء و تسلط كليسا بر آموزش و يرورش را 


رادعى عمده در راه بلوغ فكرى مردم اتريش مييافت. در زانويه به شوازول جنين نوشت: 


درباره طرح شما براى كم كردن شر يسوعيان» عمل شما مورد تاييد كامل من است. به مادرم زياد متكى نباشيد, وابستكى 


تزديكف سد نلا نوفيا كز خاتدانها سيور كك موووتى امنت ولي قتما كاوتكى را موانيى مؤشت خوويوانيلة او هر ته 


تراط لاط مد اساي 
ظاهرا يوزف از نفوذ خود در رم استفاده كرده بود تا كلمنس جهاردهم را به برداشتن كام 


ص: لا 


نهايى وا دارد» و از اقدام ياب در انحلال اين فرقه احساس سرور بسيار ميكرد (1777). مارى ترز كه با ديدن نامه هاى يسرش 
ذَرَمِيَافت او'تااجة جد از زاه متخرف شنده و نه ج ركه “فبلسوقان "فرانسه ييؤستة اننث: سحت بكه خورة. او منتهائ كؤشكن 
خود راابه كار بست تا مانع انحلالى “انجمن يسوع” شودء ولى كاونيتس او را وادار كرد تسليم نظر همه قدرتهاى كاتوليكك 
ديكر شود. اميراطريس براى يكى از دوستانش نوشت: “من از بابت يسوعيان افسرده خاطر و نااميدم. در سراسر عمر خود آنها 
را دوست و معزز داشتهام» و در آنها جز آنجه كه تهذيب كننده بوده است جيزى نديدهام.” وى با تعبين يكك هيئت براى 
بررسى توقيع ياب» اجراى آن را به تعويق انداخت. يسوعيان اتريش وقت داشتند كه وجوه نقد و اشياى قيمتى و اوراق خود را 
از كشور به خارج منتقل كنند. اموال يسوعيان ضبط شدندء ولى اميراطريس ترتيبى داد كه اعضاى اين فرقه مستمرىء لباس» و 
هداياى كوناكون دريافت دارند. رضايت آشكار يوزف از سركوبى يسوعيان شكاف ميان مادر و يسر را افزايش داد. در 
دسامبر ١/7/“‏ فشار اين وضع او رااز ياى د رآورد» واز مادرش تقاضا كرد او را از ايفاى هر كونه نقشى در اداره امور معاف 


سازد. مارى ترز از ييشنهادى جنين وحشت آور بيمناكك شد و تقاضايى تاثيرانكيز براى آشتى به وى نوشت: 


من بايد اعتراف كنم كه توانايى» جهره. شنوايىء و مهارتم رو به تباهى ميروند و ضعفى كه همه عمرم از آن وحشت داشتهام؛ 
يعنى بياراد كىء اينكك با دلسردى و فقدان خادمان وفادار همراه شده است. احساس بيكانكى تو و كاونيتس نسبت به من» 
مركك مشاوران باوفايم» لامذهبى» فساد اخلاقيات» الفاظ نامفهومى كه همكان به كار ميبرند و من از آنها سر در نميآورم - 
همه اينها كافى هستند كه مرا از ياى درآورند. من همه اعتماد خود را به تو عرضه ميدارم و از تو ميخواهم مرا متوجه هر 
اشتباهى كه مرتكب ميشوم بكنى. ... به مادرى كمكك كن كه در تنهايى به سر ميبرد و هنكامى كه ببيند همه تلاشها و آلام 


روحيش به هدر رفته استء خواهد مرد. به من بكو جه ميخواهىء و من آن را انجام خواهم داد. 


يوزف با مادرش آشتى كرد» و زنى كه زمانى فردريكك را با نبردهاى خود به حالت سكون و عدم تحركك درآورده بود» براى 
مدتى قبول كرد كه با ستايشكر و شاكرد فردريكك همكارى كند. اين دو باهم اموال ضبط شده يسوعيان را صرف اصلاح 
وضع آموزش و يرورش كردند. در سال ١/6‏ آنها فرمانى به نام “نظام مدارس آلمان” صادر كردند كه به موجب آن در 
مدارس ابتدايى و متوسطه تجديد سازمان اساسى به عمل آمد. مدارس ابتدايى براى آموزش اجبارى همه اطفال به وجود 
آمدند. اين مدارس يروتستانها و يهوديان را به عنوان دانشاموز و معلم مييذيرفتند» براى ييروان هر مذهب تعليمات دينى همان 
مذهب رادرس ميدادندمٌ ولى نظارت را به دست ماموران دولت ميسيردند. اين “مدارس مردم” بزودى در شمار بهترين 


مدارس ارويا درا مدنك. 


ص: ا 


علوم و فنون تخصص يافتندمْ و در آموزشكاه ها لا-تينى و علوم انسانى تدريس ميشد. دانشكّاه وين بيشتر به حقوق, علوم 
سياسىء و امور ادارى اختصاص داشت و به عنوان يرورشككاه كاركنان ادارات دولتى مورد استفاده قرار ميكرفت. به جاى 


نظارت كليسا بر آموزش و يرورشء نظارت دولتى كه به همان اندازه با شدت اجرا ميشد برقرار كرديد. 
همكارى مادر و يسر تا لغو شكنجه (17/8) ادامه بيدا كرد ولى وقايع سال بعد اين تفاهم را درهم شكست. 


مدتها بود كه يوزف در فكر ديدارى از ياريس بود. هدف وى ازاين كار ديدن “فيلسوفان” و سرزدن به سالونها نبود. بلكه 
بررسى درباره منابع» ارتشء» و حكومت فرانسه» ديدن مارى آنتوانت» و تحكيم رشته هايى بود كه دشمنان ديرينه را با تفاهمى 
شكننده بيوندى جنين بياستحكام ميداد. هنكامى كه لويى يانزدهم دركذشت و جنين به نظر ميرسيد كه فرانسه در شرف از هم 
ياشيدن استء يوزف به لئويولد نوشت: “من نككران خواهرم هستم او نقشى مشكل به عهده خواهد داشت.” او در 18 آوريل 
وارد ياريس شد وء با تظاهر به اينكه كنت فون فالكنشتاين است» كوشش داشت توجه كسى را جلب نكند. او به ملكه 
جوان و با نشاط اندرز داد از اسراف» سبكسرى. و ماليدن سرخاب به جهره دست برداردمٌ مارى آنتوانت با بيبح وصلكى به 
سخنان او كوش ميداد. او كوشش كرد نظر لويى شانزدهم را نسبت به اتحاديهاى ينهانى براى جلو كيرى از كُسترش روسيه 
جلب كندء ولى موفق نشد. بسرعت در اطراف يايتخت به كردش يرداخت و “ظرف جند روز بيش از آنجه امكان داشت لويى 
شانزدهم در طول يكك عمر درباره اين شهر كسب اطلاع كندء اطلاعاتى به دست آورد.” از هتل - ديو ديدن كرد و حيرت 
خود رااز سو اداره غيرانسانى اين بيمارستان ينهان نداشت. مردم ياريس از اينكه عاليمقامترين سلطان ارويا را ميديدند كه 
مانند فردى عادى لباس يوشيده. فرانسه را مانند يكك فرانسوى صحبت ميكند. و با همه طبقات با حد اعلاى بيتكلفى روبرو 
ميشود» مجذوب او شدند,ٌ ولى درباريان ورساى به وحشت افتادند. از ميان ستا ركان آسمان ادبء» او خصوصا درصدد يافتن 
روسو و بوفون برآمد. در يكى از ضيافتهاى شبانه مادام نكر شركت كرد و با كيبن» مارمونتل» و ماركيز دو دفان آشنا شدمْ 
جالب اينكه آن قدر كه او بر اثر وقار و شهرت اين زن دستياجه شدء مادام دو دفان به علت مقام والاى او دست و ياى خود را 
كم نكرد:ٌ كورى يكك عامل برابر كننده استء زيرا نيمى از شئون اشخاص را البسه آنان تشكيل ميدهد.١‏ يوزف در يكى از 


حكمران روشنفكرى كه آنها به عنوان عامل انقلاب آرام اميدش را داشتند بيدا شده است. 


يوزف يس از يكك ماه توقف در ياريسء عازم كردش در ايالات شد. به شمالء به نورماندى و سيس در امتداد ساحل باخترى 


به بايون» و بعد به تولوز. 


(1) اشاره به اينكه جون ماركيز كور بود و لباسها و علايم يوزف را نميديد» جندان تحت تاثير قرار نكرفته بود.-م. 


ص: الع 


مونيليه» و مارسىء و از آنجا از راه رون به ليون ودر سمت مشرق به رنو رفت. از فرنه ككذشتء بدون اينكه از ولترديدن كند,ٌ 
او نميخواست مادرش را برنجاند يا خيلى آشكار خود را با مردى دمساز كند كه در نزد مردم اتريش و يادشاه فرانسه كويى 
شيطان در جسمش حلول كرده است. 


او اشتياق بسيار داشت كه مادرش را به نحوى تحبيب كند, زيرا در مدت غيبتش حدود ده هزار نفر از مردم موراوى از كيش 
كاتوليك دست كشيده و به مذهب يروتستان كرويده بودند» و مارى ترز - يا در حقيقت شوراى دولتى - با جنان اقدامات 
شديدى نسبت به اين فاجعه عكس العمل نشان داده بود كه خاطره حمله سربازان مسلح به هوكنوها در زمان لويى جهاردهم را 
تجددين فركرد. رهيزا تههتت دسككين شل تنه اجعماعات يروستاتها متفرق شف الهاي كةدراقير مدعب خوة اصراز:داشكد 
به خدمت نظام فراخوانده شدند و اجبارا به كارهاى سخت و اعمال شاقه يرداختندم و زنانشان روانه ارد وكاه هاى كار شدند. 
وقتى يوزف به وين بازكشتء به مادرش اعتراض كرد: “شما براى بازكرداندن اين مردم به مذهب خود آنها را به سربازى 
ميفرستيدء به معادن اعزام ميداريد؛ يا از آنها براى كارهاى عام المنفعه استفاده ميكنيد. ... من بايد با قاطعيت اعلام دارم آن كه 
مسئول اين دستور است زشتخوترين خدمتكزار شماست, كه تنها استحقاق احساس حقارت مرا دارد» زيرا شخصى است هم 
احمق وهم كوتهبين.” مارى ترز ياسخ داد كه صدور فرامين كار شوراى دولتى بود نه كار او» ولى وى اين فرامين را لغو 
نكرد. يكك هيئت نمايندكى از سوى يروتستانهاى موراوى به ملاقات يوزف رفت/ مارى ترز دستور داد اينان دستكير شوند. 
حراة مناة مادن و يسود حال ديل نه مفكك غيرقايل خل :يود كه كاونيكين اعيراطريس :زا وآقان كرد فراعيق زا موقوق 
دارد. آزار واذيت متوقف شدء به تغيير مذهب داد كان اجازه داده شد كه به شيوه جديد خود عبادت كنند» مشروط بر اينكه 


اين كار را بآرامى در منازل خود انجام دهنك. 
كشمكش دو نسل (مادر و فرزند) موقتا متوقف شد. 


در .* دسامبر /ر/ا 1١‏ ماكسيميليان يوزف»ء بركزيننده باوارياء يس از سلطنتى طولانى و سعادتبار» بدون فرزند در كش در 
رقا كةارزاى جاتشينى او .ذ ر كبر شبد حكمران بالاتينا به نام شارل تثودور (كارل تثودو) مورد حمايت يوزف قرار كرفت» 
مشروط بر اينكه قسمتى از باواريا به اتريش واككذار شودمْ و كارل» دوكك تسوايبروكن» مورد حمايت فردريكك كبير بود كه 


اميراطريس درباره خطر مبارزه جويى با يادشاه يروسء كه هنوز شكستنايذير بود» به يبسرش هشدار داد. يوزف اندرز او را 
ناديده كرفت. كاونيتس از او يشتيبانى كردء و يكك نيروى اتريشى به باواريا فرستاده شد. فردريكك به افراد خود دستور داد كه 
وارد بوهم شوند و يراكك را بكيرند» مكر اينكه اتريشيها باواريا را تخليه كنند. يوزف ارتش اصلى خود را براى دفاع از يراكك 
كسيل دادم خيلهاى متخاصم به يكديكر نزديكك شدندء و جنككى برادر كشانه ميان اتريش و يروس 


ص: الع 


قريب الوقوع به نظر ميرسيد. فردريكك برخلا-ف سوابق و انتظارات از دركيرى احتراز» و به همين قناعت كرد كه بككذارد 
سزبازّانش محصولاءت بوهم را مصرف كنند,ْ يوزف هم با اطلا-ع از شهرت فردريكك به عنوان يكك سردار سياهء در حمله 
درنكك كرد. او اميد داشت فرانسه به كمكش بيايده و از مارى آنتوانت درخواست كمكك كرد. لويى شانزدهم فلع هره١‏ 
ليور برايش فرستاد. ولى بيش از اين كارى از دستش برنيامد» زيرا فرانسه در تاريخ 8 فوريه ييمان اتحادى با مستعمرات 
شورشى در آمريكا امضا كرده و ناجار بود براى جنكك با انكلستان آماده باشد. يوزف در اردوكاه نظامى بيتابى ميكرد» و در 


عين حال از يكك سو ناراحتى بواسير و از سوى ديكر دمل بسيار بزركى او را زجر ميداد. 


مارى ترزء با به كار انداختن آخرين بقاياى اراده خودء امور را شخصا در دست كرفت و به طور ينهانى ييشنهاد صلحى براى 
فردريكك فرستاد (؟١‏ زوئيه). فردريكك مذاكره را يذيرفت» يوزف تسليم نظر مادرش شدمٌ لويى يادشاه فرانسه و كاترين 
امبراطريس روسيه وساطت كردند. بيمان تشن (1 مه 19178 با واككذارى حدود نود كيلومتر مربع از اراضى باواريا به يوزف او 
را راضى كردء ولى بقيه آن سرزمين را بهطور كامل به شارل تثودور تخصيص دادء و بدين ترتيب باواريا ويالاتينا باهم يكى 
شدندم بايرويت و آنسباخ به هنكام مركك حكمران بياولاد آن به يروس واكذار شدند. همه مدعى بيروزى بودند. 


سومين بحران ميان فردريكك سالخورده و اميراطريس سالمند طومار زندكى مارى ترز را درهم نورديد. در سال ١77/8١‏ مارى 
ترز شصت و سه ساله بود ولى اندامى فربه داشت و به بيمارى تنكك نفس مبتلا- بود. دو جنككء شانزده مرتبه باردارى» و 
نكرانيهاى مداوم قلبش را ضعيف كرده بودند. در ماه نوامبر» هنكامى كه وى در يكك كالسكه رو باز سوار بودء باران شديدى 
باريد وى دجار سرفه سختى شدء ولى اصرار داشت روز بعد را يشت ميز كارش بككذراند, او يكك بار كفته بود: “من به خاطر 
اوقاتى كه صرف خوابيدن ميشود» خود را سرزنش ميكنم.” برايش نفس كشيدن به هنككامى كه در بستر قرار داشت تقريبا 
غيرممكن شله بود, لذا ايام آخرين بيمارى خود را روى صندلى ميككذراند. يوزف برادران و خواهران خود را به كنار مادرش 
خواندء و با عشق و علاقه ازاو توجه ميكرد. يزشكان از او قطع اميد كردند؛ واو خود را آماده طلب آمرزش كرد. در آخرين 
ساعت عمرش از صندلى خود برخاست و خود رابا زحمت به بستر خويش رسانيد. يوزف سعى كرد به او آرامش بخشد و 
كفت: “عليا حضرت در حالت بدى قرار كرفتهاند.” امبراطريس ياسخ داد: “بلى» ولى براى مردن خوب است.” او در 79 نوامبر 
٠‏ دركذشت. 


ص: عع 


117/8١ - 17/4٠ مستيد:‎ -١ل‎ 


مرزك بس' از عرادارض سعتمانه كن عر كن مادرق كد اكنوة دير كشن براه نوف الشبانن مكرة 1 زاك اشث أن طور كن 
واقعا هست باشد و عقايد شكوفان خود را درباره اصلاحات به مرحله اجرا درآورد. او حاكم مطلق اتريشء مجارستان» بوهم؛ و 
جنوب هلند بود برادرش لثويولد در توسكان از او اطاعت ميكرد, خواهرش مارى آنتوانت در فرانسه خدماتى برايش انجام 
ميداد. او اهميت فرصتهايى را كه در اوج زندكى و قدرت برايش بيش آمده بودند عميقا احساس ميكرد. يوزف جكونه آدمى 
بوه أن حهاشاله و:هتوز در عتقراق بعواق يوه وشتكاضس كا طاسى سترش. را نا كلام "كسمن ميوشاتده كاماد خركن قياف بقار 
ميرسيد. ذهنى سريع الانتقال وء به نحوى تقريبا تبالود» فعال داشت. همكام تحولات زمان خويش يبش ميرفت» ولى مطالعه 
تاريخ و خصوصيات اخلاقى انسان وى را به قدر كافى يرمايه و يخته نكرده بود. او كه هميشه احساس تنككى وقت ميكرد, تنها 
بر اثر شتاب دجار اشتباه ميشدء و بندرت به علت سونيت اشتباه ميكرد. درباره حساسيت او نسبت به بدبختيهاى ديكران و 
آماد كيش براى درمان دردهاى قابل درمان» داستانهاى بسيارى كفته شده است. تنا آنجا كه وظايف كوناكون اجازه ميداد. 
دست يافتن مردم به او امكانيذير بود. زندكى سادهاى داشت,ء مانند يكك كروهبان عادى لباس مييوشيدء و از رداى ارغوانى 
رنكك سلاطين رويكردان بود. او هم مانند فردريكك از بند رفيقه ها آزاد بود» و هيج دوست ابن الوقت يا ناروزنى هم نداشت. 
كارش در حكم عشقى بود كه او را به خود مشغول ميداشت. او هم مانند فردريكك از هر يكك از دستياران خود يركارتر بود. 
از روى وجدان خود را براى مسئوليتهاى خويش آماده ميكردمٌ نه به خاطر تفريح و خودنمايى» بلكه براى مشاهده اوضاع و 
احوال و مطالعه سفر ميكرد,ْ درباره صنايع» هنرهاء اعمال خيريه؛ بيمارستانهاء دربارهاء و تاسيسات دريايى و نظامى بسيارى از 


كشورها بررسى كرده و با جشمان خود به ملتهاء طبقات» و مسائل قلمرو خويش نككريسته بود. 


اينكك تصميم داشت تا آنجا كه براى يكك فرد امكانيذير باشد. به روياهاى فلاسفه تحقق بخشد. ميكفت: “از هنكامى كه من بر 


همه جاى ارويا با انتظارات مشتاقانه به اين اقدام تهورآميز بزركك مينكريستند. 


نخستين مشكل يافتن دستيارانى بود كه در روياهاى وى سهيم شوند. دستيارانى كه وى به ارث برده بود تقريبا همككى از 
طبقات بالا بودند كه اصلاحات اميراطور حقوق و امتيازاتشان را كاهش ميداد. كاونيتس و فان سويتن از او يشتيبانى ميكردند, 
دو تن از اعضاى شوراى سلطنت به نام كرالتنبوركك و كبلر» و دو تن ازاستادان دانشكاه وين به نام مارتينى و زوننفلس. او را 


ص: م6 


و ميكردند ولى در سطح يايينتر ازاين افراد» كارمندان دستكاه دولتى بودند كه به عادات متداول خو كرفته بودند» در 
جارجوب سنتها احساس آرامش ميكردند و به خودى خود در برابر تغيير و تحول مقاومت ميورزيدند. يوزف كه به عات 
شنايزد كى.وقتة ان راكدافت ماد اذاف اشتد» وقتارشن با ان خدمتكرزاران نه:ضورت د نود ا ابوهى أ دسكورات 
كوناكون آنها را كيج ميكرد, از آنها ميخواست هر نقص عمدهاى را كه در همكاران خود مشاهده ميكنند كزارش دهندء با 
يرسشنامه هاى متعدد دست و بالشان را ميبست» و از آنها همان تلاش بيامانى را طلب ميكرد كه خودش به كار ميبرد. او به 
انان و بيوة هايشان وعذه :ذاه كدان ال دوسال دمت به آثها مسر بذهد: آنها از ا وسباسكرارى مكرود نك: ول از 
روشهايش ناراحت بودند غرور خويش را حفظ و تقويت ميكردند. اعتماد يوزف به عادلانه بودن هدفهايش وى را در برابر 
انتقاد و بحث به نحوى بيصبرانه بدون كذشت ميكرد. او به شوازول (كه اينكك در بازنشستكى راحتى بود) نوشت: “خوشتراز 
آنجه كه من بتوانم باشم زندكى كن. من بسختى مفهوم خوشبختى را دركك كردهام و قبل از اينكه مسيرى را كه براى خود 
تعيين كردهام طى بنمايم» مردى سالخورده خواهم بود.” او هركز به سن كهولت نرسيد. 


يوزف انديشيدن به دموكراسى را كنار كذاشت. احساس ميكرد كه اتباعش براى اتخاذ تصميم و قضاوت سياسى آمادكّى 
يكك نظام سلطنت مشروطه به نظر نويد بخش نميرسيد: مجلسى مانند يارلمنت انكلستان محفل در بستهاى از مالكان و اسقفها 


خواهد بود كه با هر تغيير اساسى به مبارزه برخواهد خاست. 


يوزف اين را يك امر مسلم ميدانست كه تنها يكك سلطنت ميتواند بناى رسوم و عادات را درهم ريزد» زنجير معتقدات جزمى 
را بكسلدء و ضعفاى سادهلوح را در برابر اقوياى زيرك حفظ كند. بدين ترتيبء او كليه مسائل را شخصا مورد توجه قرار 
ميداد و درباره كليه شئون و جنبه هاى زندكى دستوراتى صادر ميكرد. براى تشويق و ترويج رعايت و اجراى دستوراتش» يكك 


دستكاه جاسوسى به وجود آورد كه آثار نيكو كاريهايش را زايل ميساخت. 


قسمتى از حكومت مطلقه او آن بود كه از طريق سربازكيرى يكك ارتش بزركك ثابت به وجود آورد كه از بزركان مناطق 
مختلف مستقل باشد و افراد آن از طريق خدمت نظام عمومى تامين» و با انضباط يروسى آبديده شوند. 


او اميدوار بود كه وجود جنين ارتشى به نظرات وى در امور بين المللى نيرو بخشد. و فردريكك را از دست اندازى به قلمرو وى 
باز دارد. شايد هم (زيرا اين فيلسوف ما تا حدودى داراى خاصيت تملكك جويى بود) اين ارتش او را قادر ميساخت باواريا را 
ضميمه خاكك خود كندء و تركها رااز منطقه بالكان» كه در مجاورت اميراطورى قرار داشتء بيرون براند. يكك هيئت از 
حقوقدانان را مامور كرد كه قوانين را اصلاح و تدوين كنندم يس از شش سال تلاشء اين هيثئت قانون مدنى جديدى براى 


شيوه هاى قضايى منتشر كرد. در 


ص: ء/ 


مجازاتها كاهش داده شدء و مجازات اعدام لغو كشت (در انكلستان آن روزء هنوز يكصد جرم بودند كه مستحق اعدام تلقى 
ميشدند). جاد وكرىء و خروج از مذهب ديكر مشمول مجازات قانون نبود. دوئل ممنوع شدمْ كشتن در دوئل در حكم قتل 
عمد شمرده ميشد. ازدواج به صورت قراردادى مدنى درآمدمٌ و ازدواج ميان يكك مسيحى و يكك غيرمسيحى قانونى شدمٌ حق 
طلاق از مراجع كشورى قابل تحصيل بود. قضات ميبايستى فقط يس از آموزش خاص و كذراندن امتحانات مشكل به كار 
متضوب شولد. سيارع ان:داد كاه هاى كليسابى از بين رفتتد: كليه افراد مفباسقى- دز برابر قانون بوابر تلقئ. شوتد: وقتى: اشراف 
يكى از اعضاى طبقه خود را در يبلورى (تخته بند)» و يكى ديكر را محكوم به جارو كردن خيابانها ديدند» سخت يكه 


خوردكد. 


سلسله فرامينى كه در سالهاى ١1/80 - ١78١‏ صادر شدند نظام سرفدارى را منسوخ كرد. حق تغيير مسكن و شغل» داشتن 
اموال» و ازدواج براساس رضايت متقابل براى همه كس تضمين شدء و وكلاى خاصى براى حمايت از دهقانان در برخوردارى 
از آزاديهاى تازهشان تعيين شدند. خوانين و اربابان حقوق قانونى خود را نسبت به مستاجران خود از دست دادند» ولى براى 
اينكه املاكك اين خوانين به صورت غير مولد باقى نمانند» صاحبان املاكك ميتوانستند يارهاى خدمات مرسوم را از سرفهاى 
ييشين خود مطالبه كنند. 


يوزف با اين اعتقاد كه مقررات اصناف مانعى بر سر راه رشد اقتصادى استء صنايع بر اساس سرمايهدارى را تشويق ميكرد, 
ولى با افزايش سريع ماشين آلات مخالف بودء زيرا ميترسيد “هزاران نفر را از امرار معاش محروم دارد.” او كاركران صنعتى را 
از خدمت نظام معاف كردء ولى آنها از عمل او در كاهش تعداد تعطيلاءت اظهار عدم رضايت ميكردند. وى باز ركانان» 
صنعتكران» و باتكذاران را ترفيع مقام ميداد و به آنان عناوين اشرافى و افتخارات ملى اعطا ميكرد. حق العبورهاى داخلى را لغو 
كرد يا كاهش ذادء ولى تعرفه هاى زياد كمركى بر واردات را حفظ كرد. صتعتكران داخلى كه بدين ترتيب از رقابت خارجى 
در امان بودند» قيمتها را بالا ميبردند و اجناس نامرغوب توليد ميكردند. يروس» ساكسء و تركيه عثمانى كه از تعرفه هاى 
كمركى احساس ناراحتى ميكردندء دروازه هاى خود را به روى محصولاءت اميراطورى بستندمْ رودخانه هاى الب,ْ اودر و 
دانوب قسمتى از بازركانى خود رااز دست دادند. يوزف كوشش كرد با ايجاد جاده جديدى به نام ويا يوزفينا (شاهراه يوزفى) 
از طريق كوه هاى آلب در منطقه كارنيولا-ارتباط حمل و نقل زمينى با بنادر درياهاى آدرياتيك را افزايش دهدمْ او يكك 
كميانى هند شرقى تاسيس كرد؛ و اميدوار بود از طريق بنادر آزاد فيوم و تريست روابط بازركانى با مشرق زمينء افريقاء و 
آمريكا را توسعه بخشد. در سال 1788 يكك عهدنامه بازركانى با تركيه عثمانى امضا كردء ولى سه سال بعد جنكك او با تركيه 


راه هاى خروجى رودخانه دانوب به درياى سياه را بستء و بازركانان دانوب يكى بعد از ديكرى ورشكست شدند. 


ص: /ال/ع 


او براى ترويج كرتن سرمايه» ممنوعيت ديرينه نزول خوارى رااز شمار قوانين حذف كرد, بهره وام را به ميزان ينج درصد 
قانونى شمرد. و به يكك بانكدار يهودى عنوان اشرافيت داد. وى دستور داد براى فعاليتهاى تازه وامهاى دولتى و انحصارات 
موقت داده شودمٌ و عقيده فيزي وكراتها را درباره ماليات واحدى كه فقط بر زمين بسته شود.ء ميزان آن به تناسب محل و 
حاصلخيرى فرق كندء و توسط مالكان اعم از بزركك يا كوجكك يرداخت شود يذيرفت. اين عمل مستازم نقشهبردارى و 
مساحى كليه اراضى اميراطورى بود و با هزينه كولدن انجام شد كه آن را مالكان يرداختند. قانون جديد مقرر 
ميداشت كه دهقانان بايد هفتاد درصد محصول يا درآمد خويش را براى خود نككاه دارند» دوازده درصد آن را به دولت 
بدهندء و بقيه را ميان سهم اربابى و ده يكك (عشر) كليسا تقسيم كنند,ْ قبلا دهقانان سى و جهار درصد درآمد خود را به 
ذولت» بيست :و ثه درضد آن .راانة مالككه ده:دذرصد آن رابه كليسا مييزداخشد: واتنها بيست وهفت درصق براى: ود نكاه 
ميداشتند. نجبا معترض بودند كه اين نحوه تقسيم درآمد آنها را خانه خراب خواهد كردم در مجارستان نجبا سر به شورش 


جمعيت اتريش» مجارستانء و بوهم از 187000٠١‏ نفر در سال 1/8٠١‏ به 7510000٠00‏ نفر در سال 174٠0‏ افزايش يافت. يكى 
از معاصران كتزارش داد كه كلبه هاى آجرى جاى بيغوله هاى قديمى روستايى را ميكرفتند» و در ساختن خانه ها در شهرء 
جوب جاى خود را به آجر ميداد. فقر به جاى خود باقى ماند» ولى به موجب يكك فرمان اميراطورى مورخ 178١‏ نوانخانه هايى 
داير شدند كه در آنها هركس كه توانايى امرار معاش نداشت ميتوانست بدون از دست دادن عزت نفس طلب كمكك كند. 


با آنكه يوزف به صورت رسمى “كشيش مسيح” “حامى كليساى مسيحى” و “حافظ فلسطين و ايمان كاتوليكك” بود. به 
محض اينكه به قدرت مطلقه رسيدء به كاستن از نقش كليسا در اراضى “موروثى” خود يعنى اتريش و مجارستان و بوهم 
يرداخت. در ؟١‏ اكتبر 178١‏ او يكك “فرمان روادارى مذهبى” صادر كرد. كه به موجب آن مقرر شد يروتستانها و 
ارتدوكسهاى يونانى آزاد باشند كه از خود معابد» مدارس» صومعه هاء و اموال داشته باشند» حرفهاى در بيش كيرند» و مشاغل 
سياسى يا نظامى احراز كنند. اميراطور به مردم اندرز ميداد كه “از هر كونه جروبحث درباره امور مذهبى و معتقدات دينى 
خوددارى كنند؛ و با كسانى كه به اصول ديكرى يايبند هستند شيوه عطوفت و مهربانى بيش كيرند.” يوزف در دستورالعملى 
كه براى فان سويتن فرستاد؛ با صراحت منابع الهام خود را آشكار كرد: “عدم روادارى مذهبى از اميراطورى من طرد شده 
است. و اين اميراطورى ميتواند به خود ببالد كه قربانيانى مانند كالاس و سيروان نداشته است. ... روادارى مذهبى نتيجه ترويج 
نهضة وومتكرق :امك كه | كتون در سراسر ارويا رواج يافته استمْ اساس آن فلسفه و مردان بزركى است كه آن را به وجود 


آوردهاند. ... تنها فلسفه است كه دولتها بايد سرمشق خود قرار دهند.” 


ص: كنا 


اين روادارى مذهبى نيز حدود و ثغورى داشت»ء همان طور كه در رساله درباره روادارى مذهبى اثر ولتر )١7/77(‏ حدودى براى 
آن در نظر كرفته شده بود. يارهاى از اعضاى شورا به يوزف هشدار دادند كه اكر كليه محدوديتها از ميان برده شوند» 
معتقدات بيقيدوبند» و حتى انكار صريح وجود خداوند بسرعت رشد و نمو خواهد كردم واين وضع منجر به بيدايش فرقه هاى 
متخاصم» بينظمى اجتماعىء و از ميان رفتن هر كونه اختيار و قدرت مراجع رسمى خواهد شد. دين ترتيب» وقتى به او كفته 
شد كه جند صد بوهمى خود را آشكارا خدايرست (دئيست) اعلام داشتهاند» او دستور داد هر كس كه معترف به داشتن جنين 
معتقداتى باشد “بايد بدون بازجويى بيشتر. بيست و جهار ضربه با شلاق جرمى بر كفلش زده شود و سيس روانه خانهاش 


نظامى تبعيد شدند. بعدا خواهيم ديد كه يوزف در تلاشهاى خود براى آزاد كردن يهوديان تا جه حد يبش رفت. 


يكى از نتايج “فرمان روادارى مذهبى” افزايش سريع تعداد كسانى بود كه مذهب خود را يروتستان اعلا-م ميداشتند - از 
60٠‏ نفر در سال ١78١‏ به ٠٠0,/ا6١‏ نفر در 1785. آزادى فكرى رو به توسعه كذارد. ولى به محافل خصوصى محدود 
ماند. فراماسونها كه از مدتها بيش در اتريش مستقر بودند» در سال 178١‏ لَزْى در وين تشكيل دادند كه در آن افراد برجسته 
بسيارى از اجتماع شركت داشتند» و (با وجود جنبه ضمنى خدايرستى آن) خود اميراطور از آن حمايت ميكرد. به قول يكى از 
اعضاى آن, “هدف اين جمعيت عبارت بود از تحقق بخشيدن به آن آزادى معتقدات و عقايد كه خوشبختانه دولت به ترويج 
آن همت كماشته بود, و مبارزه با خرافات و تعصب در ميان فرقه هاى راهبان كه يشتيبانان اصلى اين بديها هستند.” لزهاى 
فراماسون بسرعت رو به افزايش كذاشتند» به طورى كه در وين هشت ل وجود داشتندمْ وابسته بودن به اين جمعيت نشانه 
تجدد به شمار ميرفت/ هم مردان و هم زنان نشانهاى عضويت در جمعيت فراماسونها را بر سينه ميزدند م موتسارت براى مراسم 
فراماسونها آهنككهايى ساخت. به مرور زمان يوزف اين سوظن را درباره لها بيدا كرد كه دست اندركار توطئه سياسى 
ميباشندمٌ در سال ١788‏ دستور داد لزهاى وين با يكديكر تلفيق شوند و به صورت دو لؤ درآيند» واجازه داد در هر يكك از 
مراكز استانها تنها يكك لز داير باشد. 


يوزف هيئتى را مامور تجديدنظر در قوانين سانسور كرد. ودر سال 7 نتايج كار اين هيثت را به صورت قوانين تازهاى 
منتشر ساخت. به موجب اين قوانين نه تنها كتابهايى كه به طور اصولى و منظم به مسيحيت حمله ميكردند يا داراى مطالب 
خلاف اخلاق و ناشايست و شرم آور بودند ممنوع شدندء بلكه كتابهايى كه “حاوى معجزات, الهامات» ارواح» و نظاير آن 
بودند و باعث خرافاتى شدن افراد عادى و ايجاد انزجار در ميان اهل فضل ميشدند ” نيز ممنوع اعلام شدند. انتقاد و هجو مجاز 


بودء حتى اكر هدف آنها خود اميراطور بودمْ ولى 


ص: 6 


اين كونه مطالب ميبايستى همراه اسم واقعى نويسنده بوده» و مشمول قانون افترا باشند. استفاده از كتابهايى كه در فهرست كتب 
ممنوعه كليساى كاتوليكك رومى ذكر شده بودند براى دانشمندان در كتابخانه ها آزاد بود. آثار علمى ميبايستى به طور كامل 
ازساسوز آزاد باشند: آثاز ادي نير.ه همين تزتيبة مشروطابر ابتكه مرجعى شتاخته شده سه اديبانه بودن آن را كواهي 
كند. كتابهايى را كه به زبانهاى خارجى بودند ميشد بدون اشكال وارد كرد و به فروش رسائد. آزادى درسى و دانشكاهى 
توسعه يافت. هنككامى كه جهارده دانشجو در دانشكاه اينسبروكك به اين علت كه معلمشان استدلال كرده بود عمر جهان بيش 
از شش هزار سال است عليه وى نزد مقامات سخنجينى كردند» يوزف موضوع را به اين ترتيب به اختصار فيصله داد: “اين 
جهارده دانشجو بايد اخراج شوندء زيرا مغز بيمايهاى مانند مغز آنان نميتواند از تحصيلات طرفى ببندد.” مقررات جديد باعث 
ايجاد اعتراضات خشمكينانهاى از ناحيه مقامات مذهبى شد. عكس العمل يوزف اين بود كه به وين اجازه داد از آزادى كامل 
در زمينه نشريات برخوردار باشد (17817). حتى قبل از اين اعطاى آزادى» صاحبان جايخانه هاى وين از نرمشى كه در اجراى 
قوانين مورخ وجود داشت استفاده ميكردند و جزواتء كتابهاء و مجلات اتريش را غرق در مطالب نيمه مستهجن ساخته 
بودند» كه از آن جمله “افشاى اسرار” راهبه ها و حمله به كليساى كاتوليكك و يا به خود مسيحيت بود. 


يوزف احساس ميكرد كه بايد امور كليسا را نيز سروسامان بخشد. در 79 نوامبر ١7١‏ فرمانى صادر كرد كه به موجب آن 
تعداد بسيارى از صومعه ها از قبيل آنهايى كه “نه مدارسى اداره ميكردندء نه توجهى به حال بيمارستان داشتندء و نه به 
مطالعاتى دست ميزدند” بسته شدند. از 7١27‏ خانه مذهبى در مناطق آلمانى كه در قلمرو اميراطورى بودند (اتريشء» ستيرياء 
كارينتياء كارنيولا), 5١‏ خانه بسته شدند,ٌ از 28,6٠٠0‏ نفر ساكنان آنهاء 77٠٠١‏ نفر با دريافت مستمرى آزاد شدند. كاهشهاى 
مشابهى در بوهم و مجارستان نيز به عمل آمدند. يوزف ميكفت: “دستكاه سلطنت فقيرتر و عقبافتادهتر از آن استث كه به خود 
اجازه اين تجمل را بدهد كه از بيكا ركان نكاهدارى كند.” ثروت موسسات منحل شده - كه به حدود 2,0006٠6١‏ كولدن 
بالغ ميشد - به عنوان ميراث مردم اعلام» و به وسيله دولت ضبط شد. صومعه هايى كه هنوز به حال خود باقى مانده بودندء 
براى به ارث بردن اموال» فاقد شرايط اعلام شدند. به فرقه هاى فقراى مسيحى دستور داده شد از صدقه كرفتن دست بكشند» و 
كرفتن سالكان تازه كار بر آنها منع شد. جمعيتهاى برادرى مذهبى منحل شدند. كليه مايملكك كليسا ميبايستى در نزد دولت به 


ثبت برسد. و دو-جافروشء انتزاع» يا معاوضه آنها را ممنوع ساخت. 


يوزف سيس به درآورد قلمرو نفوذ اسقفها تحت تسلط دولت يرداخت. اسقفهاى جديد ملزم بودند نسبت به مراجع دولتى 
سو 35 اطاعيت ياد كنند. هيج كونه مقررات و فرمانى كه از ناحيه ياب صادر ميشدء بدون اجازه دولت در اتريش اعتبار 


ص: لكا 


عاو #ؤلاق كه شاك ال محكواميت بلعتكذاران يا تيزؤان انين تاشن :بوذ ميباسكن ادانده انكاشته شوق اسوى ديك 
يوزف حوزه هاى مذهبى تازهاى تشكيل دادء كليساهاى جديدى ساخت. و مقرريهايى براى كمكك به نامزدهاى مشاغل 


دانش غيرمذهبى و همجنين علوم الاهى و مراسم مذهبى مبذول ميشد. 


اين اقدامات» روحانيان كاتوليكك را در سراسر ارويا به قيام واداشت. روحانيان عاليمقام بسيارى از يوزف تقاضا كردند كه 
فرامين ضد روحانيت خود را لغو كندمٌ و جون به اين تقاضا توجهى نشدء آنها وى را به آتش دوزخ تهديد كردند/م يوزف 
تبسمى كرد و به راه خود ادامه داد. سرانجام خود ياب بيوس ششمء كه شخصى خوش قيافه؛ با فرهنكك؛ يرعطوفت» و خودخواه 
قدم به خاك آلم 0..ميكذاشت. 


يوزف با همفكر شكاك خود كاونيتس از شهر خارج شد تا ياب را تا اقامتكاهى كه زمانى مورد استفاده مارى ترز قرار كرفته 
بود همراهى كند. در مدت توقف ياب در وين» جمعيتهاى عظيمى تقريبا به طور روزانه در برابر كاخ سلطنتى جمع ميشدند تا 


از دعاى بركت باب بهرهمند شوند. يوزف بعدا آنها را جنين توصيف كرد: 


همه راهروها و يلكانهاى دربار انباشته از مردم بودند. با وجود جند برابر كردن تعداد قراولان» امكان نداشت انسان خود رااز 
همه اشيايى كه آنها براى تبركك نزد او (ياب) ميا وردند حفظ كند. اين اشيا عبارت بودند ازء عباء تسبيح» و تمثال. و براى 
دعاى خيرى كه وى روزى هفت بار از بالا خانه ميكردء جمعيتى جنان انبوه كرد ميآمد كه تا انسان آن را به جشم خود نبيند» 
نميتواند عظمت آن را باور كندمْ مبالغه نيست اكر كفته شود يكك بار شصت هزار نفر جمع شده بودندمْ اين منظرهاى بسيار 
زيبا بودمْ دهقانان با زن و فرزند خود از بيست فرستككى اطراف ميآمدند. ديروز يكك زن درست زير ينجره اطاق من زير دست 


5 


آنجه يوزف را بيشتر تحت تاثير قرارداد اندرزها و موعظه هاى فصيحانه ياب نبود» بلكه اين تسلط قدرت مذهب بر فكر انسانها 
بود با اين وصفء او به بستن صومعه هاء حتى هنكامى كه يبوس ميهمان او بودء ادامه داد. ياب با لحنى حاكى از ييشكويى به 
او جنين هشدار داد: “اكر شما به نقشه هاى خود كه نابود كننده ايمان و قوانين كليسا هستند ادامه دهيد» دست بارى تعالى با 
سسكيئق: نه واوى شما فروة شواهك آمتذاز كوا مسير ؤتد كن شماء :واه وا بو كما سيد حواهد كرد دو وير تاكاف ووقناي خواهل 
كند كه شما را در عنفوان جوانى به كام خود فرو خواهد بردم ووبه سلطنتى كه شما ميتوانستيد آن را افتخارآميز كنيد يايان 


خواهد داد.” يس از 


ص: 1و 


يكك ماه عزت و احترام و ناكاميابى» بيوس با خاطرى اندوهكين به رم بركشت. كمى بعدء امبراطور نجيبزاده اى را كه در نزد 
دستكاه ادارى ياب مقبول نبود به عنوان اسقف اعظم ميلان منصوب كردم ياب از تاييد اين انتصاب خوددارى ورزيد, و كليسا 
و اميراطورى به مرز جدايى نزديكك شدند. يوزف آماده اقدامى جنين حاد نبود. وى با عجله به رم رفت (دسامبر 0187)» از 
بيوس ديدن كردء مدعى تقدس شدء و موافقت ياب را نسبت به انتتصاب اسقفها توسط دولت - حتى در لومباردى - جلب 
كرد. شهريار و روحانى عاليمقام با روى خوش از يكديكر جدا شدند. يوزف 7060٠٠‏ اسكودى ميان مردم رم بخش كرد؛ و 


فرياد “زنده باد اميراطور ما” به عنوان ابراز حق شناسى بدرقه راه او شد. 


وقتى به وين بازكشت, به برنامه اصلاح دينى يكتنه خود ادامه داد. اوه كه مانند لوتر به مبارزه با ياب برخاسته (و بسيارى از 
يروتستانها با احساس حقشناسى وى را به لوتر تشبيه ميكردند)» مانند هنرى هشتم به صومعه ها حملهور شده بود» و مانند 
كالون با صدور دستور برجيدن دفاتر نذر و نيازها و بيشتر مجسمه هاء و جلوكيرى از دست زدن به شمايل قديسان و بوسيدن 
يادكارها و توزيع نظر قربانى» به ياكك كردن كليساها يرداخت. ... طول و تعداد مراسم مذهبىء لباس مريم عذراء و نوع 
موسيقى كليسا را تحت قاعده در آوردمٌ مقرر شد از آن يس خواندن مناجات به زبان آلمانى انجام شود نه به زبان لاتينى. 
زيارت و حركت دسته هاى مذهبى به جلب موافقت مقامات دولتى نياز داشت,ْ سرانجام تنها حركت يكك دسته مذهبى مجاز 
داشته شد, و آن هم براى روز كوريوس كريستى (عيد جسد) بودمٌ به مردم رسما اعلام شد نيازى نيست كه آنها در خيابانها در 
برابر يكك دسته مذهبى كه در حركت استء حتى اكر يكك دسته با خود نان متبركك عشاى ربانى حمل كندء زانو بزنند» تنها 
كافى بود كلاه مود اا سز يز وازند..به استاذان داتشكاة. كفته شنا ذيكر نبازئ ننشث كه سو كنك باذ كتند كه به ابسدئ 


معصومانه مريم عذرا اعتقاد دارند. 


هيج كس نميتوانست منكر انسانى بودن هدفهاى يوزف شود. ثروتى كه از صومعه هاى غيرضرورى كرفته ميشد براى كمكك 
به مدارسء بيمارستانهاء بنككّاه هاى خيريه» يرداختن مقررى به راهبان و راهبه هاى معزولء و براى يرداخت وجوهى به صورت 


متمم مستمرى به كشيشان بيجيز حوزه هاى روحانى تخصيص مييافت. 


اميراطور سلسله دستورات مبسوطى براى ترويج آموزش و يرورش صادر كرد. كليه بخشهايى كه يكصد كودك به سن مدرسه 
رفتن (واجب التعليم) داشتند ملزم بودند كه مدارس ابتدايى باز كنند. آموزش ابتدايى اجبارى و همكانى شد. مدارس دختران 
نه:وسله ضجومعة هابا دولك تاسسن ميشلاتك. “نه داتشكاه ها دن:ؤين؛ :براك لمب ركك» بست» و لون كمكك ميشد: ذاتشكاة هائق 
اللشيرو كففوروة» كراتس وافرافؤر كك يه صودت مدارست تزاف مدرن. بتكن عقر قينا فنون على :در مدعف مداومن 
يزشكىء از جمله موسسه “يوزفينوم” در وين» براى طب و جراحى نظامى داير شدند. وين بتدريج به صورت يكى از يبشرفته 
ترين مراكز طبى جهان درميآ مد. 


ص: "مع 


1 - امبراطور و امبراطورى 


اشكال و دشوارى اقدامات انقلابى يوزف براثر كوناكون بودن اجزاى قلمروش دو جندان ميشود. او اتريش را بخوبى 
ميشناخت,ء ولى با وجود سفرهاى يرزحمتشء درك نكرده بود كه اشراف مجارستان تا جه حد عميقا در زندكى اقتصادى و 
سياسى ملت خود ريشه دارند» و جككونه ميهن يرستى توده هاى مردم مجارستان ميتوانست بر منافع طبقاتى بجربد. يس از 
رسيدن به قدرتء وى از بيروى از سنت و رفتن به يرسبوركك براى اينكه تاج يادشاهى مجارستان را بر س ركذارد امتناع كرده 
بود» زيرا طى آن مراسم لازم بود وى سوكند وفادارى نسبت به قانون اساسى مجارستان ياد كند. اين عمل در حكم صحه 
كذاردن بر نظام فئودالى جامعه مجارستان بود. او با صدور اين دستور كه تاج قديس ستفان» قديس حامى مجارستانء از بودا 
به وين برده شود (1785) همه مردم مجارستان را از خود رنجانده بود. او به جاى زبان لاتينى» آلمانى را به عنوان زبان قانون و 
تعليمات در مجارستان قرار داده بود نه زبان مجار را. با ايجاد مانع به وسيله تعرفه كمركى در برابر صدور محصولا.ت 
مجارستان به اتريشء باز كانان مجارستان را به خشم آورده بودمٌْ و با دخالت در مراسم ديرينه مذهبى و اجازه دادن به 
اجتماعات يروتستان مجارستان كه تعدادشان ظرف يكك سال (17/87 - 1788) از 777 به 88 واحد افزايش يابد» كليساى 


كاتوليكه راسخت تاراعت كرده«بوة, مجارستان ذجان اشنك اععلافات طقات» على زيات و هدهي شد 


در 1785 دهقانان والاكيا (بين رودخانه دانوب و كوه هاى آلب در ترانسيلوانى) شورش شديدى عليه اربابان فئودال خود بريا 
كردند» 7 كاخ خوانين و شصت قريه را آتش زدند» جهار هزار مجارستانى را كشتند.و اعلام داشتند كه همه اين كارها رابا 
موافقت اميراطور انجام ميدهند. يوزف با احساس ناراحتى آنان» كه ناشى از تحمل يكك ظلم طولانى بود» همدردى ميكرد رز 
ولى هدف او اين بود كه به نظام فتودالى به طور مسالمتآ ميز و از طريق وضع قوانين يايان دهدء و نميتوانست اجازه دهد كه 
دهقانان جريان امور را با آتشسوزى و قتل نفس تسريع كنند. او براى فرونشاندن شورش سربازانى فرستادمٌ يكصد و ينجاه نفر 
از رهبران شورشى اعدام شدند» و شورش متوقل شد تحبا تقضير شووش وايه كردن او اتداعشده و دشقاتاق اورا مستول 


شكست آن ميدانستند. صحنه براى يكك شورش ملى عليه اميراطور در سال 171 آماده بود. 


در نوامبر ١7١‏ يوزف براى اينكه شخصا مسائل مستملكات اتريش در هلند را بررسى كندء بدانجا رفت. او از نامور» مونس» 


كورتره. ابير» دنكركك. اوستاند» بروز» كان اودنارد» 


ينوع 


آنورسء مالين» لوون» و بروكسل ديدن كرد. در حاشيه اين ديدارهاء به ايالات متحده هلند - به روتردام؛ لاهه. ليدن؛ هارلم؛ 
آمستردام» اوترشتء وسيا (كه در آنجا با رنال “فيلسوف” غذا خورد) - سفر كرد. رونق فعاليتهاى هلند» و ركود نسبى اقتصاد 
بلزيكك توجهش را جلب كرد. اين امر را به فعاليت و امكانات تجار هلندى و بسته بودن رودخانه سكلت بر دادوستد دريايى بر 
اثر عهدنامه مونستر )١1888(‏ نسبت داد. وى به بر وكسل باز كشت و جلساتى براى بهبود وضع دادوستدء امور ادارى» امور مالى» 
وقوانين تشكيل داد. در زانويه ١0١‏ خواهر خود ماريا كريستينا و شوهرش آلبرت» دوكك ساكس - تشن. را به عنون 
فرمانداران مستملكات اتريش در هلند منصوب كرد. 


در اين وقت براى نخستين بار متوجه شد كه صاحبان امتيازات ديرينه در طبقات بالاء در اين سرزمين تاريخىء تا جه حد با 
اصلاحات وى مخالفند. يكك ايالت به نام برابانت منشورى براى يارهاى آزاديها داشت كه قدمت آن به قرن سيزدهم ميرسيد و 
“مدخل شادمانى” نام داشت. از هر حكمرانى كه به بر وكسل وارد ميشد انتظار ميرفت نسبت به اين منشور سوكند وفادارى ياد 
كندء و يكى از موادش حاكى از آن بود كه اكر سلطان از هر يكك از مواد آن تخلف كندء اتباع فلاندرى او حق خواهند 
داشت هركونه خدمت و اطاعتى رااز وى دريغ كنند. يكك بند ديكر سلطان را ملزم ميكرد كه كليساى كاتوليكك را با تمام 
حقوق, مايملك. و قدرتهايى كه از آن برخوردار است حفظ كند و كليه تصميمات “شوراى ترانت” را به موقع اجرا بككذارد. 
قوانين اساسى مشابهى در ساير ايالاات وجود داشتند كه مورد علااقه واحترام نجبا و روحانيان بودند. يوزف بر آن شد كه 


نككذارد اين سنن با اصلاحات وى معارضه كنند. وى يس از يكك ديدار كوتاه از ياريس (زوئيه »)07١‏ به وين بازكشت. 


در ماه نوامبر اجراى “فرمان روادارى مذهبى” خود را درباره اين ايالاءت آغاز كردء صومعه هاى بلزيكك را از وابستكى به 
دستككاه ياب آزاد ساخت» جند صومعه را بست,ء و درآمدهاى آنها را ضبط كرد. اسقفهاى بر وكسلء آنورسء و مالين اعتراض 
كردند. يوزف به كسترش مقررات خود درباره دفاتر نذر و نيازهاء حركت دسته هاى مذهبى, و مراسم دينى به بلؤيكك مبادرت 
ورزيد. او مدارس رااز زير نظارت اسقفها خارج كرد و ميكفت: “ذهن انسان ديكر نبايد در انحصار كشيشان باشد.” وى 
ناز ايك العمبا رق داكت م كاه لووك ترا كه مدعي اد اق درهورة انوع تنلعا اشع حور ] ساعد سياف زات تسلف افيا 
تاسيس كرد و دستور داد كه همه نامزدهاى مشاغل كشيشى بايد مدت ينج سال در اين موسسه به تحصيل بيردازند. وى» كه به 
اصلاح وضع حكومت ايالتى اشتياق داشت در رانويه 1741 به جاى مجلس ايالتى و شوراهاى ويزه حكومتى, كه از اشراف 
تشكيل ميشدند» يكك “شوراى اداره عمومى” تحت نظر نماينده تام الاختيارى كه منصوب اميراطور بود برقرار ساخت و يكك 
دستكاه قضايى واحد و غير مذهبى به جاى دادكاه هاى فئودال» منطقهاى» و روحانى به وجود آورد. كليه افراد» از هر طبقهاى 
كه 


ص: عاوع 


نجبا و بسيارى از اعضاى طبقه متوسط در مقاومت عليه اين اقدامات به روحانيان ييوستند. تلاشهاى بيثمرى كه يوزف براى 
كشودن رودخانه سكلت براى تجارت دريايى به عمل آورد در خصومت آنها كاهشى نداد. هلند از صدور اجازه براى اين كار 
امتناع ورزيدء و فرانسه» با وجود تقاضاى مارى آنتوانت, در اين امتناع هماواز شد. در زانويه 1781 ايالادت برابانت به يوزف 
اطلاع دادند كه تغيير در قانون اساسى موجود آن ايالت بدون رضايت آنها امكانيذير نيست] در حقيقت او را مطلع ساختند كه 
حكومتش بر مستملكات اتريش در هلند بايد براساس مشروطه سالطنتى باشد» نه سلطنت استبدادى. يوزف اين اعلام نظر را 
ناديدة كرفت و.دستوو:داد-فراميدن. اجرا شونده» مجلس :أداذن راق برائ اد ماليات را مشروط به اين كرد كه به كذ كراتكن 


توجه شود. 


#1 مه /ال/١).‏ 


در خلال اين آشفتكّى اوضاعء امبراطور كجا بود او مشغول مذاكرات سياسى با كاترين دوم بود و اعتقاد داشت كه تفاهم با 
روسيه باعث انزواى يروس و تقويت اتريش عليه تركها خواهد شد. يوزف حتى قبل از مركك مادرشء در ماكيليوف از ملكه 


روسيه ديدن كرده (/ زوئن )٠‏ واز آنجا به مسكو و سن يطرزبو ركك رفته بود. 


در مه 178١‏ اتريش و روسيه ييمان اتحادى امضا كردند كه به موجب آن هر يكك از طرفين متعهد بود در صورتى كه طرف 
ديكر مورد حمله قرار كيرد» به كمكش بشتابد. يوزف كه فكر ميكرد اين قرارداد فردريكك راء كه اينكك سنين هفتاد سالكى را 
مكلاراف !نحت كن سار لطر اسل اهف ما رد ركو )متم كانس اسن دو هلهةا واد اذام ازا مايه قعازل تكودور 
حكمران باواريا يبشنهاد كرد. حكمران به وسوسه افتاد» ولى فردريكك همه نيروهاى خود را براى خنثا كردن اين نقشه به كار 
انداخت. او عليه اميراطور در مجارستان و بلزيكك شورش بريا كردمٌ دوكك تسوايبروكن وارث حكمرانى باواريا را تحريكك كرد 
كه با اين معاوضه مخالفت كند,ْ عمال خود را كسيل داشت تا شاهزاد كان آلمانى را متقاعد سازد كه توسعهطلبى اتريش 
استقلال آنها را تهديد ميكند: و موفق شد. در 77 زوئيه ١04‏ يروس» ساكسء هانوورء برونسويكك. ماينتس» هسن - كاسل» 
بادن» ساكس - وايمار» كوتاء مكلنبو ركك» آنسباخ» و آنهالت را به صورت يكك “اتحاديه شاهزادكان” متشكل كرد, و اعضاى 
اين جامعه تعهد كردند كه در برابر هر كونه توسعهطلبى اتريش به زيان يكى از كشورهاى آلمانى مقاومت كنند. يوزف بار 
ديكر به خواهرش در ورساى متوسل شدمٌ مارى آنتوانت جذبه خود را در مورد لويى شانزدهم به كار برد تا يشتيبانى او را 
نسبت به برادرش جلب كندء ورزنء وزير خارجه فرانسه» لويى را از موافقت برحذر داشت يوزف به شكست خود به دست 


روباه ييرى كه معبود جوانيش بود اعتراف كرد. هنكامى كه در اوت ١788‏ وى 


ص: 6 


خبر مركك فردريكك را دريافت داشتء اندوهى دوكانه به اين صورت ابراز داشت: “من به عنوان يكك سرباز از مركك يكك مرد 
بزركك كه در هنر جنككاورى بركى بر اوراق تاريخ افزوده است متاسفم و به عنوان فردى عادى از اين متاسفم كه مركش سى 
سال دير صورت كرفته است.” در اين هنكام تنها اميد امبراطور براى كسترش قلمرو خود در اين بود كه با كاترين در يكك 
برنامه لشك ركشى براى تقسيم مستملكات تركيه در ارويا ميان خود همدست شود. هنكامى كه امبراطريس روسيه در زانويه 
به قصد ايجاد رعب و ديدار از فتوحات تازه خود عازم جنوب شدء از يوزف دعوت كرد در ضمن راه به او ملحق شود و 
اوراتا كريمه همراهى كند. يوزف به اين سفر رفت» ولى آنا با يبشنهاد كاترين درباره يكك جهاد متحد موافقت نكرد. او 
كفت: “آنجه من ميخواهم سيلزى است, و جنكك با تركيه آن را به من نميدهد.” با وصف اينء هنكامى كه تركيه عليه روسيه 
اعلان جنكك داد (10 اوت 73787)»؛ يوزف ناجار شد وارد ميدان عمل شود اتحاد وى با كاترين او را ملزم ميلاقت :قن دكي 
“تدافعى ” به كاترين كمكك كند,ْ علاوه بر آنء اينكك كه تركيه به شكل وخيمى كرفتار جنكك شده بودء اتريش فرصتى داشت 
كه صربستان و بوسنى» و حتى شايد بندرى در درياى سياه؛ را به دست آورد. بدين ترتيب» در فوريه 178 يوزف سربازان 
خود را به جنكك فرستاد و به آنها كفت بلككراد را تسخير كنند. 


ولى دراين ضمنء سوئديها از فرصت استفاده كردند تا نيروهايى عليه سن يطرزبوركك كسيل دارند. كاترين سربازان خود را 
از جنوب فرا خواند تا از يايتخت خود دفاع كند. تركها كه از فشار روسيه آسوده شده بودند» نيروهاى خود را عليه اتريشيها 
صقو ببمارئ ضعيق شدة اسث.وى دستوز عقب تشينى نداد وايا ااميدئى وسرافكيد كئ نه ويخ :باز كشت» او فرمائدهئ سياه 
رابه لاودون» يكى از قهرمانان “جنكك هفتساله” واكذار كرد سيهسالار كهنسال با تسخير بلكراد (1789) آبروى ارتش اتريش 
والنازغويف نا تاكاياق لفكر كشك رتك غلية روسية مريا زان كاتريى يسوي عونا رار كشتيد و كر كشبت و كشتار متقابلى 
كه با تركها به راه انداختندء از افراد آنها تنها عده ناجيزى بيش از تركها زنده ماند. يوزف از دورنماى افتخارات جنكى كه 
مدتها انتظار آن را ميكشيد به وجد آمده بود كه يروس انككلستان» سوئد, و هلند» كه از توسعه طلبى و كسترش نفوذ روسيه بيم 
داشتند» براى كمكك به تركها دخالت كردند. يوزف يكباره همه كشورهاى يروتستان ارويا را متحد و در حال تسليح عليه خود 


يافت. بار ديكر او به فرانسه متوسل شدء ولى فرانسه در ١784‏ سركرم انقلاب بود. 


يروس تحت فرمانروايى فردريكك ويلهلم دوم بيمان اتحادى با تركيه امضا كرد (زانويه 17840) و عمالى فرستاد تا عليه امبراطور 
در مجارستان و مستملكات اتريش در هلند شورش به يا كلند. 


مجارستان از اين دسيسه ها استقبال كردء زيرا به شورش علنى عليه فرامين يوزف درباره 


ص: وى 


سربازكيرىء ماليات» تغيير زبان» و اصلاحات مذهبى برخاسته بود. در 107/8 امريخ مالونجئى از مجارها دعوت كرد تا يادشاهى 
از خود انتخاب كنند. در سال 1788 رميكيوس فرانيو توطئهاى ترتيب داد كه فردريكك ويلهلم را به سلطنت مجارستان بردارد. 
كنت استرهازى و كنت كاروليى اين توطئه را بر اميراطور آشكار كردند و فرانيو به شصت سال حبس محكوم شد. در سال 
8 مجالس مجارستان به يروس متوسل شدند تا مجارستان را از تسلط اتريش آزاد كند. وقتى كه خبر انقلاب فرانسه به 
مجارستان رسيدء فرياد استقلالطلبى در اين كشور طنين افكند. يوزف كه مركك را در عروق خود احساس ميكرد؛ ديكر ياراى 
آن را نداشت كه موقع خود را حفظ كند. برادرش لنويولد به اواصرار كرد كه تسليم شود. در زانويه 114٠‏ وى اعلام داشت 


ما تصميم كرفتهايم كه اداره امور يادشاهى مجارستان را به وضع سال 17١‏ بازكردانيم. ما اين اصلاحات را از روى علاقه 
شديد به مصالح عمومىء و به اميد اينكه شما كه از تجربه درس آموختهايد آنها را مطبوع خواهيد يافت» آغاز كرديم. اينكك 
ما اطمينان يافتهايم كه شما نظام قديم را ترجيح ميدهيد. ... ولى اراده ما بر آن است كه “فرمان روادارى مذهبى” و همجنين 
فرمان مربوط به سرفهاء رفتار با آنهاء و رابطه آنها با اربابان به قوت خود باقى بمانند. 


در ماه فوريه تاج قديس ستفان به بودا باز كردانده شد و در هر ايستكاه مسير استقبال عمومى ير شورى از آن به عمل آمد. 


شورش فرو نشست. 


شووئن در سيتملكات اتريكن دز هلثد تروذئ يايان يافة» زيرا كرما عقن القلاى زا دن فرانسه كهاذر همسايكى آن انود 
احساس ميكرد. يوزف از تاييد قولى كه خواهرش به ايالات برابانت داده و حاكى از آن بود كه اصلاحات مورد ايراد آنها لغو 
خواهند شد امتناع كرد. دستور داد اين اصلاحات اجرا شوند واز سربازان خود خواست به هر جمعيتى كه در برابر آنها 
مقاومت ميكند تيراندازى كنند. اين كار انجام شد شش آشوبكر در بر وكسل (؟7 زانويه 088 و تعدادى نامعلوم در آنورس 
و لوون كشته شدند. يكك حقوقدان اهل بروكسل به نام هانرى وان دن نوت مردم را تحريكك كرد كه خود را مسلح» ودر يكك 
“ارتش استقلال” به عنوان داوطلب نام نويسى كنند. روحانيان فعالا-نه از اين دعوت يشتيبانى به عمل آوردند. خبر سقوط 
باستيل انككيزهاى غيرعادى به اين جنبش افزود. طولى نكشيد كه ده هزار ميهن يرست كه از يكك رهبرى توانا برخوردار بودند 
وارد صحنه كارزار شدند. در 75 اكتبر بيانيهاى از جانب مردم برابانت صادر شد كه در آن خلع يوزف دوم از حكمرانى آنها 


اعلام شده بود. در 18 اكتبر نيروى ميهن يرستان سربازان اتريش را شكست داد. شورشيان شهرها 


ص: /اوع 


رايكى يس از ديكرى اشغال كردند. در ١١‏ زانويه 1,84٠‏ اين هفت ايالت استقلال خود و ايجاد “جمهورى ايالات متحده 
بلزيكك” را اعلا-م داشتند. آنها اين نام را از قبايل بلزء كه هجده قرن يبش از آن براى قيصر روم مزاحتمى به وجود آورده 
بودند» اقتباس كردند. انكلستانء هلند» و يروس با خوشوقتى دولت جديد را به رسميت شناختند. يوزف از فرانسه درخواست 
كمكك كرد ولى خود فرانسه سركرم عزل يادشاهش بود. جنين به نظر ميرسيد كه همه آن دنياى قديمى آشناى يوزف در حال 


متلاشى شدن استء و مركك هم او را به سوى خود ميخواند. 
1- فرشته مرى 


تلخكامى آن ماه هاى وايسين كامل بود. مجارستان و بلزيكك در حال شورشء و تركها در حال بيشرفت بودند. ارتشش در 
حال عصيان بود ملت خودش - اتريشيها - كه زمانى او را دوست ميداشت, با او به عنوان متجاوز به رسوم معتقدات مقدس 
مردم به مخالفت برخاسته بودمٌ كشيشان او را به عنوان فردى بيايمان محكوم ميكردندمْ نجبا به علت آزاد ساختن سرفهايشان از 
او ثفرت «داشهد] دهقاتنان اراضى يشترصى مجحو اسعد: ستهكذان شهرها با كرسكئ كديل دس به كريان بودند: ننه طبقات 
بر زيادى مالياتها و قيمتهاء كه معلول جنكك بود لعن و نفرين ميكردند. در "٠‏ زانويه 174٠‏ يوزفء به علامت تسليم كامل» 
كليه اصلاحاتى را كه از زمان مركك مارى ترز مقرر داشته بود» بجز لغو سرفدارىء منسوخ اعلام داشت. 


علت ناكاميابى او جه بود او باايمان كامل و اعتماد وافر نظر “فيلسوفان” فرانسه را داير بر اينكه يادشاه تحصيلكرده و با حسن 
نيت بهترين وسيله تنوير افكار و اصلاحات خواهد بودء يذيرفته بود. او داراى تحصيلات خوبى بود» ولى عشق به قدرتء و مآلا 
اشتياق او به اينكه يكك فاتح باشدء بر علاقه شديد وى به نشاندن فلسفه بر تخت فرمانروايى غلبه يافت. از ظرفيت شكك كردن 
فلاسفه بيبهره بود م و حكيمانه بودن وسايل مورد استفاده خود را مانند حكمت هدفهاى خويش اصلى مسلم ميدانست. سعى 
داشت بديهاى بسيارى را در يكك زمان و با شتاب بيش از حد اصلاح كند,مْ مردم نميتوانستند كثرت فرامين وى را هضم و 
جذف كنند. او سريعتر از آنكه بتوائد ديكران راهجات كتده قرهان ميدادء درصدة بود ظرف ده سال انحه را كه به يكك قرن 
آموزش و تحول اقتصادى نياز داشت انجام دهد. از جهات اساسىء مردم بودند كه وى را با ناكاميابى مواجه ساختند. آنها بيش 
از آن در حقوقء امتيازات» و تعصبات خويشء و نيز در رسوم و معتقدات خود, عميقانه ريشه داشتند كه به وى آن تفاهم و 


يشتيبانى لازم را عرضه دارند كه در جنين اصلاحات خطيرىء بدون آن قدرت مطلقه وى فاقد اثر بود. 
آنها كليناتفة #اشينبهاء و حفر ماق متق كليرتاهان نخود: ويه ماليافها تجا نوبنالة»« و سكياق أو ديع ينيد ادلد. 
آنها نميتوانستند به مردى اعتماد كنند كه افسانه هاى مورد علاقه آنها را مورد تمسخر 


ص: 38 


قرار ميداد» اسقفهاى آنها را ميآزرد؛ و يايشان را تحقير ميكرد. 
در طول آن همه سالهاى يرهيجان از ١788‏ به بعد جسم يوزف عليه اراده وى به شورش برخاسته بود. 


معده او نميتوانست با سرعت وى در انجام كارها همكامى كند, و با آنكه بكرات وق زا متوجه كرده بوة كه نايد استزاحث 
كندء او به اين امر توجهى نكرده بود. يرنس دولينى به او هشدار داد كه او دارد خود را ميكشد. ولى او ميكفت: “جه ميتوانم 
بكنم من به اين علت دارم خودم را ميكشم كه نميتوانم ديكران راابه كار وادارم.” ريه هايش در وضع بدى بودندمٌ صدايش 
ضعيف و تو خالى بودمٌْ او به بيمارى واريس» جارى شدن آب از جشمان. باد سرخ» و بواسير مبتلا بود» در جنك با تركها 
خود را در معرض انواع شرايط جوى قرار داد و» مانند هزاران نفر از سربازان خود, به تب نوبه مبتلا-شد. كاهى بسختى 
ميتوانست نفس بكشدء و خودش ميككفت كه با كوجكترين حركتى ضربان قلبش تند ميشود, در بهار ١789‏ شروع به استفراغ 
خون كرد و به طورى كه براى لثويولد نوشتء “هر بار تقريبا نود كرم خون قى ميكردم.” در ماه زوئن وى به درد شديد كليه 
د كن 


“دقيقترين برنامه غذايى را داشتم,ْ نه كوشت ميخوردم, نه سبزيجات. نه لبنيات/ غذايم سوب و برنج بود.” در ند - لشعك ا ه52 


دملى ايجاد شدمْ لازم بود به اين دمل و بواسيرش نيشتر زده شود. استسقا كرفت. 


لثويولد را احضار كرد تا زمام امور حكومت را در دست كيرد. ميككفت: “من از تركك كردن تخت سلطنت متاسفم نيستم م ولى 
آنجه مرا اندوهكين ميكند آن است كه تعدادى جنين قليل از اشخاص را خوشحال كردهام.” به يرنس دولينى نوشت: “كشور 
شما مرا كشته است. كرفتن كان مرا رنج داد» واز دست دادن بروكسل در حكم مركك من است. به هلند برو و آنها را به سوى 


سلطان خويش با زكردان. اكر نتوانستى جنين كنىء همانجا بمان. 


مصالح خود را به خاطر من فدا نكن. تو صاحب اولاد هستى.” او وصيتنامه خود را تنظيم كرد هداياى سخاوتمندانهاى براى 
مستخدمان خود و براى “بنج بانويى كه مصاحبت مرا تحمل كردند.” باقى كذارد. او نوشته سنكك قبر خود را جنين نهيه كرد: 
“آرامكاه يوزف كه نتوانست در هيج جيز توفيق يابد.” او با حالت تسليم و به شيوه كليساى كاتوليك مراسم مذهبى و طلب 
آمرزش را به جا آورد. او طلب مركك ميكرد؛ ودر ٠١‏ فوريه ١1/4٠‏ به سراغش آمد. او جهل و هشت سال داشت. وين از 
د ركذشت او اظهار شادى كردء و مجارستان شكر خدا را به جا آورد. 


آيا يوزف شخصى ناكامياب بود در جنكك مسلما جنين بود. با وجود بيروزيهاى لاودون لنويولد دوم صلاح در آن ديد كه با 
تركها براساس وضع سابق صلح كند (5 اوت 03741). او كه نميتوانست خوانين مجارستان را آرام كند» اعطاى آزادى به سرفها 
را منسوخ داشت. در بوهم و اتريش بيشتر اصلاحات حفظ شدند. فرامين روادارى مذهبى لغو نشدند. صومعه هاى بسته شده به 
حال او بازكشتندمٌ كليسا تابع قوانين كشور باقى ماند. 


قوانين اقتصادى» تجارت 


ص: 949 


و صنايع را آزاد كرده و به تحركك واداشته بود. اتريش بدون انقلاب خشونتبار از صورت يكك كشور قرون وسطايى خارج شد 
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و به صورت كشورى جديد درآمد ودر تحركك و شكفتكّى قرن بوردهم سهيم شك. 


يوزف براى كاونتيس نوشته بود: “من» كه به اصالت و صداقت نيات خود اعتقاد عميقى دارم؛ اميدوارم وقتى كه از اين جهان 
رخت بر بستم» نسلهاى آينده؛ با ديدى مساعدتر و بيطرفانهتر و بنابراين عادلانهتر از معاصران منء قبل از اينكه درباره من 
قضاوت كنندء اقدامات و هدفهاى مرا مورد بررسى قرار دهند.” براى نسلهاى آينده زمانى بس دراز طول كشيده است كه 
جنين كنند» ولى سرانجام متوجه اين امر شدهاند كه ضمن احساس تاسف عميق از خودرايى و شتاب وىء او را به عنوان با 
شهامتترين و كاملترين “مستبد روشنفكر” كه در عين حال داراى كمترين قوه تشخيص واقعيات است بشناسند. يس از اينكه 
ارتجاع دوران مترنيخ سيرى شد. اصلاحات يوزف دوم يكايكك به جاى خود باز كردانده شدندء و انقلابيون سال 1858 حلقه 
كلى حاكى از قدرشناسى و سياسكزارى بر آرامكاهش نهادند. 


ص: لله 


فصل جهاردهم :اصلاح وضع موسيقى 
مقدمه 


تجسم يوزف دوم كه دركير جنكك و زدوخورد بودء به عنوان يكك موسيقيدان كار آسانى نيست. با اين وصفء كفته ميشود 
كه وى آموزشى كامل در رشته موسيقى به دست آورد». صداى باس خوبى داشتء تقريبا هر روز به يك كنسرت كوش 
ميداد» و خودش نوازنده ماهرى بود كه ويولنسلء ويولاء و سازهاى كلاويهدار را از روى نت مينواخت. طبقات متوسط به اين 
كار تاسى ميكردند: در هر خانهاى يكك كلاوسن وجود داشت,ء و هر كس نواختن سازى را فراميكرفت. در خيابانها اجراى 
تريوها و كوار تتها ترتيب داده ميشدمٌ كنسرتهاى هواى آزاد در باغهاى عمومىء و در “روز قديس يوحنا” در قايقهاى جراغان 


شده در كانال دانوب ترتيب داده ميشد. 
ايرا در دربار ودر “تثاتر ايراى ملى ”» كه بهوسيله يوزف دوم در //ا/ا١‏ تاسيس شده بود شكوفان بود. 


وين خود را براى احراز مقام شامخ يايتخت موسيقى جهان در اوايل قرن نوزدهم آماده ميكردمْ زيرا در اواخر قرن هجدهم سنن 
آلمان و ايتاليا در زمينه موسيقى را كه با يكديكر كوس رقابت ميزدند در يكك جا جمع كرد. آلمان يوليفونى عرضه ميداشت و 
ايتاليا ملودى. آلمان زينكشبيل ارائه ميداد. كه عبارت بود از نمايشهاى كمدىء كفتكوء موسيقى نمايشى 2١‏ و آوازهاى مورد 
توجه عامهمْ ايتاليا ايرابوفا فراهم ميكردمٌ اين دو فرم موسيقى در وين باهم درميا ميختند» كه نمونه آن اثر موتسارت به نام آدم 
ربايى از حرم سلطان است. به طور كلىء نفوذ ايتاليا در وين بر نفوذ آلمان غلبه داشت. همان طور كه اتريش با سلاحهاى خود 
شمال ايتاليا را تسخير كردء ايتاليا با آرياهاى خود اتريش را به قبضه خود درآورد. در وين “ايراسريا” بيشتر ايتاليايى بود» تا 
اينكه كلوك آمد, و تعليم خود كلوكك هم براساس موسيقى ايتاليا بود. 


متن زير تصوير : زان - آنتوان اودون: كلوك. موزه لوورء ياريس 


() مارش» رقصء آوازء سرناد» و مانند آن كه در خلال نمايش اجرا شود. -م. 


6٠١ ص:‎ 


1- كريستوف ويليبالد كلوى: 11/1 - 1/41 


وى در اراسباخ در سمت علباق بالأثينا به:دنيا آهك. ينرشن كاتوليك يود جتكلدارى شيكرةة ودر سال 3/317 يا خاتوادة خود 
به نويشلوس در بوهم نقل مكان كرد. در مدرسه يسوعى در كوموتاو در زمينه مذهبء لاتينى» آثار كلاسيك. آوازء ويولن؛ 
اركك؛ و كلالوسن تعليماتى يافت. در سال 1777 به يراكك رفتء در رشته ويولنسل به تحصيل يرداختء و با خواندن در 


كليساهاء نواختن ويولن در مجالس رقصء و ترتيب كنسرت در شهرهاى نزديكك هزينه زندكى خود را تامين ميكرد. 


همه يسرهاى زرنكك در بوهم به جانب يراكك روى ميآوردند» و كسانى كه از آن هم باهوشتر بودند راهى براى رفتن به وين 
فيبافتند. راهى كه “كلو كدييافث غبارت بوه او جاى در اركسير يرنس قرد نائد فون لوبكوويسن- كر وين آوبه ابراهاي ابتاليايى 
كوش ميداد و كششن ابتاليا'زا احساس ميكرة. برس فراتوسكوملسى از طرز تواضتن او عوشقن آمد واو رابه فيلان دعوت 
كرد .)١1797(‏ كلوكك زير نظر سامارتينى به تحصيل آهنكسازى يرداخت و طرفدار شديد سبكهاى ايتاليايى شد. ايراهاى 
نخستين او (10981 - )١788‏ به ييروى از شيوه هاى ايتاليايى تهيه ميشدندء و وى برنامه هاى افتتاحى آنها را شسخصا در ايتاليا 
رهبرئ ميكرة. اين موفقيتها ناعث شدئد تا از طرف تماشاخانه هيماركت در لندن از او دعوت شود كه ابرايى براق آثها بسازد 


وروى صحنه اورد. 


در لندن وى اثرى به نام لاكادوتا د جيكانتى (سقوط غولها) ارائه كرد كه با تحسين اندكى روبهرو شدء و هندل خشن و 
سالخورده ككفت كه كلوكك “بيش از آشيز من كنتريوان نميداند.” ولى آشيز هندل خواننده خوبى با صداى باس بود» و شهرت 
كلوك هم به كنتريوان متكى نبود. برنى با كلوكك آشنا شد و او را “داراى خلق و خويى به همان تندى هندل” توصيف كرد و 
كفت كه “آبله آثار وحشتناكى بر او كذاشته و خودش بداخم است.” كلوكء شايد براى جور كردن خرج و دخل خود, به 
مردم اعلا-م داشت كه “با بيست و شش ليوان آبخورى كه با آب جشمه [ كه به مقادير مختلف در آنها ريخته شده باشد] 
كوكك شده باشند» همراه يكك اركستر كامل» يكك كنسرتو اجرا خواهد كرد, و بااين آلت جديد كه اختراع خودش است 
ه ركونه آهنكّى را كه با ويولن يا كلاوسن بتوان زدء خواهد نواخت”. “اين آرمونى ليوانها” يا “ليوانهاى موزيكال” دو سال قبل 
اق ادن دوبلة عتداول شنه بود كلوكه از طريق زدن انكشت مرطوي بر لب ليؤاتهاء تتهاى موسي موردنظر زا ابجاة فيكره, 
اين برنامه در 77 آوريل ١1758‏ مورد توجه اشخاص كنجكاو قرار كرفت و يكك هفته بعد تكرار شد. 


وى كه از اين موفقيت اندوهكين شده بود» در 712 دسامبر از لندن عازم ياريس شد. در 


ص: زناه 


آنجا ايراهاى رامو راء كه با تلفيق موسيقى و باله با حركت (آكسيون) در راه اصلاح وضع موسيقى كام برداشته بود» مورد 
مطالعه قرار داد. در سيتامبر اجراى ايراهايى را در هامبو رك رهبرى كرد, با يكك خواننده زن ايتاليايى روابطى برقرار كرد؛ و به 
مرض ستفيليس متلا شذ. هودق وى نان كلد بود كه وقئ :به كييهاكف رفت (16 تؤامر)ة'نتواست رهبرئ ايزاها زابة هده 
كيرد. به وين بازكشت و با ماريانه يرجا دختر يكك تاجر ثروتمند ازدواج كرد (18 سيتامبر .)178٠١‏ جهيزيه اين زن وى را از نظر 


مالى تامين كرد. او در وين خانهاى كرفت و براى يكك استراحت طولانى مدتها از انظار نايديد شد. 


در سبتامبر ١178‏ كنت مارجلو دوراتتسو وى را با حقوق سالى دو هزار فلورن به عنوان آهنككساز خود استخدام كرد تا براى 
دربار آهنكك بسازد. دوراتتسو از ايراهاى متعارف ايتاليايى خسته شده بود و در تهيه نمايشنامهاى كه همراه با موسيقى بود و 
بيكناهى قابل توجيه نام داشت با وى همكارى كرد. در اين نمايشنامه نقش داستان بيش از يكك جارجوب ساده براى موسيقى 
بود» و موسيقى صرفا از مجموعهاى از آرياها تشكيل نميشدء بلكه منعكس كننده حركت بودء و آرياها - حتى كرها - با 
نوعى منطق به داستان نمايش راه مييافتند. 


بدين ترتيبء برنامه افتتاحيه اين نمايشنامه (8 دسامبر 1720) ييشتاز نخستين محصول اصلاحاتى بود كه تاريخ آن را با نام 
كلوك مرتبط ميدارد. ما در جاى ديكر كمكهابى كه بندتو مارجلوء يوملىء و ترائتا به اين سير تكاملى كردندء و تقاضاى 
روسوء ولتره واصحاب دايره المعارف را براى ارتباط نزديكتر ميان نمايشنامه و موسيقى ذكر كردهايم. متاستازيو با اصرار در 


اينكه موسيقى بايد در خدمت شعر باشد به اين سير تكاملى كمكك كرده بود. 


علاقه شديد وينكلمان به اغاده فرمهاى كمال مطلوب در هئر ممكن است بر كلوكك اثر كذارده باشد؛ و 1هنكسازان ميدانستئد 
كه ايراى ايتاليايى به عنوان تتلاشى براى احياى نمايشنامه هاى كلاسيكك, كه در آن موسيقى تابع نمايشنامه قرار داشت» آغاز 
شده بود. در خلال اين احوالة زان > قر كوور 010/803 مصرانه ثقاضا داشت كلابالة الصبووتة جست كز يا افكه 
موسيقى خارج شود و به مقام يانتوميم دراماتيك, كه كوياى “احساسات» عادات» رسومء تشريفات. و البسه كليه ملل جهان 


باشد” ارتقا يابد. كلوكك. با اعجاز مرموزى از نبوغ» همه اين عناصر را به صورت يكك فرم ايرايى تازه درهم يافت. 


يكى از رموز موفقيت استفاده از فرصت مساعد است. جه عاملى باعث شد كه كلوك از ليبرتوهاى متاستازيو دست يكشد و 
رانيرو دا كالتسابيجى را به عنوان سراينده اورفئوس و اثوروديكه انتخاب كند اين دو نفر در يكك سال (1715)» ولى دور از همء 
به دنيا آمده بودند. كالتسابيجى در لككهورن جشم به جهان كشوده بود. او يس از يارهاى ماجراهاى عاشقانه و مالى» به ياريس 
آمدمٌ در آنجا شعر دراماتيكك (10700) اثر متاستازيو را به طبع رسانيد و منتشر كردء و بر آن تقريظى به صورت مقاله نوشت كه 


حاكى از اميدوارى وى براى نوعى تازه از ايرا 


ص: واه 


بود كه آن را جنين توصيف كرد: “يكك مجموعه وجدآورء ناشى از فعل و انفعال يكث كروه بزركك خواند د كان» رقص» و 
حركات نمايشى كه در آن شعر و موسيقى به طريقى استادانه با يكديكر تركيب شده باشند.” او به وين رفت و توجه دوراتتسو 
را با عقايد خويش درباره ايرا به خود جلب كردمٌ كنت از او دعوت به عمل آورد كه ليبرتويى بنويسدمْ كالتسابيجى اورفئوس 
و اثوروديكه را ساخت, دوراتتسو اين اشعار را به كلوك ارائه كرد و كلوكك هم در اين نمايشنامه ساده و به هم ييوسته مايهاى 


يافت كه ميتوانست همه نيروهاى او را به خدمت دراورد. 


نتيجه در تاريخ ه اكتبر 1787 به مردم وين ارائه شد. كلوك براى ايفاى نقش اورفئوس توانست بهترين كاستراتو آن دوران را 
به نام كائتانوكوادانيى» كه كنتر آلتو ميخواند» به دست آورد. داستان به همان قدمت ايرا بود. بيش از ده ليبرتونويس آن را 
ميان سالهاى ١2٠١‏ و ١79١‏ مورد استفاده قرار داده بودند,ر شتوند كان ميتوانستند بدون دانستن زبان ايتاليايى متوجه مفهوم 
حركات شوند. در موسيقىء از رسيتاتيفهاى بدون همراهى سازء آرياهاى تكرارىء و آرايشهاى تزيينى صرف نظر شدمٌ ولى از 
يات دكن ال"ستكة؟ اهالياى يروش ادا انا]ذ تقار تدوع راع جتان زمتواف الناقتة و باكر كل انود يدت :ذا آن 
زمان يااز آن يس نظيرى براى آن ديده شده است. كريه و زارى غمبار اورفئوس يس از اينكه محبوبهاش براى بار دوم به 
نينت مر كت ربوده ميشود - “بدون ائوروديكه جه كنم” - هنوز زيباترين آريا در ايراست, با شنيدن اين آريا و ماتم سرايى 
فلوت در قطعه “رقص ارواح خوشبخت” اين فكر متبادر ميشود كه اين بوهمى طوفانى جكونه توانست جنين ظرافتى در روح 
خود بيايد. 


اورفئوس در وين باشور و حرارت روبهرو نشدء ولى مارى ترز عميقا تحت تاثير آن قرار كرفتء و انفيه دانى يراز دوكات 
براى كلوك فرستاد. طولى نكشيد كه او براى تدريس خوانندكّى به ماريا آنتونيا (مارى آنتوانت) انتخاب شد. در اين ضمن» 
او و كالتسابيجى بر روى آلسستء كه بعضيها آن را كاملترين ايراى اين دو دانستهاند» كار ميكردند. در مقدمهاى كه 


هنكامى كه من درصدد برآمدم آهنكهاى “آالسست” را بسازم» تصميم كرفتم آن را به طور كامل از همه آن معايبى كه طى 
مدتى جنين طولانى ايراهاى ايتاليا را مسخ كردهاند عارى سازم. ... من كوشش داشتهام موسيقى را به نقش واقعى خود. يعنى 
خدمت به شعر از طريق بيان و بيروى از اوضاع و موقعيتهاى داستان» بدون قطع حركات يا انباشتن از اظهارات زايد و بيهوده. 
محدود كنم. ... من اين را وظيفه خود نميدانستم كه از قسمت دوم يك آريا - كه كلماتش شايد بيش از همه يرشور و مهم 
باشند - بسرعت رد شوم تا به طور مرتب ... كلمات قسمت اول را تكرار كنم. ... من احساس كردهام كه اوورتور بايد 
تماشاكران را از كيفيت حركاتى كه ارائه خواهند شد آكاه كند و به اصطلاح در حكم توجيه و استدلال آن باشد,ْ و آلات 


ص: لون له 


به كار كرفته شودء نه اينكه تضاد آشكار ميان آريا و رسيتاتيف محاوره؛ كه قدرت و حرارت حركات را خودسرانه به هم 


ميزند» باقى بماند» من اعتقاد داشتم كه بزركترين تلاش بايد صرف يافتن يكك ساد كى زيبا شود. 


به طور خلاصه. موسيقى بايد در خدمت و براى بالا بردن هيجان نمايشنامه به كار برده شود, نه اينكه نمايشنامه را به صورت 
جوب بستى براى هنرنمايى ساز و آواز درآورد. كلوك موضوع را با كفتن اين عبارت كه “من كوشش دارم فراموش كنم كه 
يكك موسيقيدان هستم.” هدف را با لحنى افراطى بيان كردمٌ او در زمينه تنظيم “نمايشنامه براى موسيقى” با شاعرى كه اشعار 
ايرا را مينوشت در حكم فرد واحد بود. داستان آلسست قدرى باور نكردنى استء ولى كلوكك با يكك اوورتور اندوهزاء كه 
ييشاييش حاكى از وقايع حزن آور بود و شنونده را در جهت آن سوق ميداد, با صحنه هايى از عواطف تاثر آور ميان آلسست 
وفرزندانش» با توسل وى به خدايان دنياى زيرين در آرياى “خدايان ستوكس””. با كورالهاى باشكوه. و با كيفيت عالى 
مجموع نوازند كان و خوانند كان اين نقيصه كوجكك را جبران كرد. مردم وين» در فاصله برنامه افتتاحيه آن در ١8‏ دسامبر 
/ا/ و 4لالااء شصت بار از آن ديدن كردند. ولى منتقدان عيوب متعددى در آن يافتند» و خوانند كان شكايت داشتند كه اين 


ايرا امكان كافى براى هنرنمايى به آنها نميدهد. 


ابن شاعر و اهتكساز با يازيده.و النا (+ تؤامير )0 تلاش مجددى به عمل آوردند. كالتسابيجى داستان نمايش را از اوويد 
- كه داستان ياريس و هلن را به جاى اينكه به صورت يكك ترازدى بين المللى درآورد. به عنوان يكك ماجراى عاشقانه 
شخصى عرضه داشته بود اقتباس كرد. اين نمايشنامه بيست بار در وين و يكك بار در نايل اجرا شدء ولى در جاى ديكرى به 
روى صحنه نيامد. كالتسابيجى تقصير اين ناكاميابى نسبى را به كردن كرفت و از نوشتن ليبرتو دست كشيدء كلوكك براى باور 
كردن بذر خود درصدد يافتن سرزمين تازهاى برآمد. يكى از دوستان كلوك در سفارت فرانسه در وين به نام فرانسوا دو روله 
به وى كفت كه تماشاكران ياريس ممكن است ساختن يكك ايراى فرانسوى به وسيله يكك آهنكساز آلمانى را به صورت يكك 
ابراز لطف و تحسين تلقى و از آن استقبال كنند. دو روله به بيشنهاد ديدرو و آلككاروتى داير بر اينكه ايفيزنى راسين موضوع 
بسيار مطلوبى براى يكك ايراستء اين نمايشنامه را به صورت ليبرتو درآورد و آن رابه كلوك تسليم داشت. آهنككساز اين 


مصالح را كاملا براى ذوق خود مناسب يافت و فورا دست به كار شد. 


دو روله» براى هموار ساختن راه ياريسء نامهاى خطاب به رئيس ايراى ياريس نوشت كه در شماره اول اوت ١١66‏ نشر يه 
مركور دوفرانس به جاب رسيد. و به او كفت آقاى كلوك تا جه حد ازاين طرز فكر كه زبان فرانسه براى موسيقى مناسب 


بسح لتشمكين است و حكوله قصد 


ص: زهن له 


دارد با ايفيكنيا در آوليس خلاف اين را ثابت كند. كلوك با فرستادن نامهاى (اول فوريه ”/107) براى روسو (كه در آن وقت 
يستروهدا دن ارس رمد كن ميكرد)» و اظهار اين اميدوارى كه بتواند با وى درباره “وسايلى كه من در نظر دارم براى ايجاد 
يكك موسيقى به كار برم كه براى همه ملل مناسب باشد و تمايزات بيمعنى موسيقى ملى را از بين ببرد” مشورت كند خشمى را 
كه از ناحيه روسو انتظار داشت كاهش داد. براى تكميل اين شاهكار تبليغ» مارى آنتوانت» كه معلم سالخورده خود رابه خاطر 
داشتء از نفوذ خود در ايراى ياريس استفاده كرد. مدير ايرا قبول كرد ايفيثنى را به روى صحنه بياورد: كلوك به ياريس آمد 
و خوانندكان واركستر را تحت تمريناتى جنان شديد و با انضباط قرار داد كه بندرت نظير آن را تا آن وقت به خود ديده 
بودند. سوفى آرنوء كه ملكه خوانند كان زن بود» جنان غير قابل اداره از آب درآمد كه كلوك تهديد كرد كه ازاين طرح 
سح حر انعد كتعيد: زورك لو كوو ظاعر ايو اث ممماراض سكا حيست ند فيود كد اميت انسف نكن" يلت تبرو كر نارين 
كند. كائثتان وستريسء كه در آن روزها خداى رقص بودء ميخواست كه نيمى از ايرا به صورت باله باشد كلوكك از شدت 
خشم موهاى سرش (يا كلاهكيسش) را كند. يافشارى كرد و بيروزمند شد. برنامه افتتاحيه (14 آوريل 1776 به صورت 
رجاتي وويداد موشيقئ سال درامد: هيحان زا كه فانم زالعحة روث وشو و شكمهزما نوه مكوان از نامهائ كمارئ 
آنتوانت به خواهرش ماريا كريستينا در بروكسل نوشت احساس كرد: كريستين عزيزء يكك بيروزى بزركك! اين ببروزى مرا 
تحت تاثير بسيار قرار داده استء و مردم ديكر نميتوانند جز آن درباره جيزى صحبت كنند. اين واقعه همه را شديدا به هيجان 
آورده است. اختلاف نظرها و نزاعهايى بر سر آن به وقوع ميبيوندد» كويى يكك بحث مذهبى است. در دربار» با آنكه من در 
انظار خود را طرفدار اين اثر ير الهام نشان دادم» دسته بنديها و جر و بحثهايى با حرارت و هيجان خاصى جريان دارند» و در 


شهر وضع از اين هم بدتر است. 


روسو اظهار تمايل كلوك به نزديكى با وى را با اعلام نظر خود به اين صورت جبران كرد: “ايراى آقاى كلوك همه عقايد 
وى را دكركون كرده است او اينكك متقاعد شده است كه زبان فرانسه به خوبى هر زبان ديكرى ميتواند با يكك موسيقى ير 
قدرتء موثر» و حساس سازكار باشد.” اوورتور ايرا از جنان زيبايى خارق العادهاى برخوردار بود كه تماشاكران شب اول 
خواستار تكرار آن شدند. از آرياهاء به اين عنوان كه تعدادشان زياد بود و در جريان داستان وقفه ايجاد ميكردندء انتقاد شد 
ولى اين آرياها داراى عمق عاطفى كونهكونى بودند كه از خصوصيات موسيقى كلوك بود. آبه آرنو درباره يكى از آنها به 
نام “در اوج عظمت” مربوط به آكاممنونء با فرياد كفت: “با جنين آهنككى انسان ميتواند يكك مذهب بنانهد.” 
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در اين هنكام كلوكء از نظر نقل محافل مردم ياريس بودنء با لويى يانزدهم كه در حال احتضار بود رقابت ميكرد. با آن 
اندام درشت» جهره كلكونء و بينى عظيمش هر جا كه ميرفت» مردم به هم نشانش ميدادند» و خوى آمرانهاش موضوع يكصد 
داكان شد كرون تصوي اموا كشية واطيعة اانقاطاو ضوووكن راقو ييز تعطوط حاكن اسازرة :و عقا شان ذاف ومانيد 
دكتر جانسن غذا ميخورد. وو از لحاظ آشاميدن مشروب تنها از بازول كمتر مينوشيد. تظاهرى به ناجيز شمردن يول نميكرد» و 
بآسانى با ستايشكران هنر خود هماواز ميشد. 


با درباريان و اشخاص عادى رفتارى يكسان داشتء و همه آنها را مادون خود تلقى ميكردم از اعيان اشرافزاده انتظار داشت 
كلا-هكيس. يالتو» و عصايش را به دستش دهندء وقتى يكك شاهزاده به او معرفى شد و كلوكك از جايش برنخاست» جنين 
توضيح داد: “در آلمان رسم براين است كه انسان جلو ياى كسى برميخيزد كه براى او احترام قايل است.” رئيس ايراى ياريس 
به او اخطار كرده بود جنانجه ايفيكنيا در آوليس مورد قبول واقع شودء كلوك بايد ينج ايراى ديكر بسرعت و يشت سرهم 
بنويسدء زيرا ايفيكنيا همه ايراهاى ديكر را از صحنه نمايش خارج خواهد كرد. اين امر كلوك را هراسناكك نكرد. زيرا وى 
راهى ميشناخت كه ميتوانست قسمتهايى از ساخته هاى قديمى خود رابه خدمت بخواند و در ساخته هاى تازه جا دهد. او 
ترتيبى داد كه اورفئوس و اثوروديكه را به فرانسه ترجمه كنندمٌ و جون مرد خواننده خوبى با صداى كنتر التو در دسترس نبود» 
نقش اورفئوس را براى لوكروء كه صداى تنور داشتء از نو نوشت. سوفى آرنوء كه نرمش بيشترى يافته بود» نقش اثوريديكه 
را ايفا كرد. برنامه افتتاحيه ياريس با موفقيتى دلكرم كننده روبهرو شد. مارى آنتوانت» كه اينكك ملكه فرانسه بود» يكك مقررى 
سالانه 0٠١‏ فرانكى براى “كلوكك عزيزم” تعيين كرد. كلوكك در حالى كه در عرش سير ميكرد به وين بازكشت. 


در مارس 11/728 او با يكك متن فرانسوى از آلسست به ياريس بازكشتء كه در "7 آوريل به روى صحنه آمد و با تحسين 
ملايمى روبرو شد. كلوك كه به موفقيت عادت كرده بودء در برابر اين ناكاميابى با غرور خشمكينانه جنين عكس العمل نشان 
داد: “آلسست از نوع كارهايى نيست كه لذتى آنى ايجاد كند يا به خاطر اينكه تازه استء مطبوع واقع شود. براى آنء زمان 
وجود ندارد,ٌ و من مدعى هستم اين اثر دويست سال ديكرء اكر زبان فرانسه تغيير نكند, به همان اندازه لذتبخش باشد.” در ماه 
زوئن به وين بازكشت. و كمى بعد از آن ليبرتويى از كينو به نام رولا-ن راء كه مارمونتل در آن تجديدنظر كرده بودء به 


موسيقى درآاورد. 


در اين زمان» مشهورترين رقابت در تاريخ ايرا آغاز شد. زيرا در خلال اين احوال» هيئت مديره ايراى ياريس به نيكولا يبجينى 
اهل نايل ماموريت داده بود كه همان ليبرتو را به موسيقى درآورد. به ياريس بيايد,ء و آن را به روى صحنه آورد. اودر ضر 
دسامبر 1778 به ياريس آمد. وقتى كه كلوكك از اين ماموريت آكاه شد نامهاى حاكى از خشمى بسيار عظيم 


ص: ام 


براى دو روله كه اينكك در ياريس بود فرستاد: 


من هم اكنون نامه شما را دريافت داشتهام؛ كه در آن به من اصرار شده است به كار خود در مورد ايراى “رولان” ادامه دهم. 
اين كار ديكر امكانيذير نيست] زيرا وقتى من شنيدم كه هيئت مديره ايراء با آكاهى از اينكه من بر روى “رولان” مشغول كار 
هستم» همان كار را به آقاى ييجينى ارجاع كرده استء آن قسمتهايى را كه نوشته بودم سوزاندم؛ كه احتمالا جندان ارزشى هم 
نداشتند. ... من ديككر كسى نيستم كه وارد رقابت شوم, و آقاى بيجينى مزيت بسيار بزركى بر من خواهد داشت. زيرا كذشته 
از شايستكى شخصى اوء كه مسلما خيلى زياد استء او مزيت تازكى رانيز خواهد داشت. من مطمئنم كه يكك آشناى 


سياستمدارم به سه جهارم مردم ياريس شام خواهد داد تا افكار مردم را به سود خود عوض كند. 


به دلايلى كه اينكك روشن نيستء. اين نامه» با آنكه جنبه خصوصى داشت. در نشريه آنه ليترر در شماره فوريه //117/1 منتشر شد 


و به طور غيرعمدى به منزله اعلان جنكك درآمد. 


كلوك در 74 ماه مه با ايراى تازهاى به نام آرميد به ياريس رسيد. اين دو آهنكساز رقيب در يكك مجلس شام باهم ملاقات 
كردند» يكديكر را در آغوش كرفتند» وابا لحنى دوستانه صحبت كردند. ييجينى بدون اطلاع از اينكه بايد به صورت مهرهاى 


در لجنزار توطثه هاء دستهبنديهاء و دكانداريهاى ايرايى درآيدء به فرانسه آمده بود. 


او شحخصا بكرمى از كار كلوكك تحسين ميكرد. با وجود دوستى قهرمانان اصلى اين ماجراء اين جنكك در سالونهاء كافه هاء 
خيابانهاء و خانه ها ادامه يافت: جارلز برنى كزارش داد: “هيج درى نيست كه به روى يكك مهمان باز شود مككر اينكه قبل از 
دادن اجازه ورود سوال شود: آقاء شما طرفدار بيجينى هستيد يا طرفدار كلوكك” مارمونتلء د/آلامبر» و لا آرب رهبرى تحسين 
كنند كان ييجينى و سبكك ايتاليايى را به عهده داشتندم آبه آرنو در اثر خود به نام اظهار اطمينان با موسيقى از كلوك دفاع 
كرد. روسوء كه با نامهاى درباره موسيقى فرانسه (كه جنبه طرفدارى از سبكك ايتاليايى داشت) خود اين جنك را آغاز كرده 
بود (1787)» از كلوكك يشتيبانى ميكرد. 


آرميد در 7 سبتامبر /ا109 به روى صحنه آمد. موضوع و موسيقى اين اثر در حكم بازكشت به شيوه هايى بود كه قبل از 
اصلاحات كلوك برقرار شده بودند. داستان آن از تاسو بود كه از رينالدو مسيحى و آرميد مشرك تجليل ميكردمْ موسيقى آن 
از آثار لولى بود كه با لطافتى رمانتيكك تجديد شده بود باله آن از آثار نوور و “خيلى خوب يرورانده شده بود”. تماشاكران 
ازاين مخلوط خوششان آمد وازاين ايرا استقبال خوبى كردندمٌ ولى طرفداران ييجينى آرميد را به عنوان صيقل زدن و 
جلا.دادن آثار لولى و رامو محكوم كردند. آنها با اشتياق به انتظار آن بودند كه يرجمدارشان رولان خود را به روى صحنه 


آورد. ييجينى اين اثر را با يادداشتى حاكى از تعذر و دفاع از خود به مارى آنتوانت تقديم داشت و كفت: “من كهء آواره و 
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دور افتاده. در كشورى بودم كه همه جيز آن يواه كار فى داشتء و يكك هزار اشكال مرا در كارم مرعوب ميكرد؛ به همه 
شهامت خود نياز داشتم؛ و شهامتم مرا تركك كفت.” لحظاتى بود كه وى در آستانه دست كشيدن از رقابت و بازكشتن به 
هتداق إن ميك ؤفتك: إو نا كيلاو 516دو ارم تسلف عساطان واجوا شرع دجوو انر اقم جوداشن جابسدو فيك رو وز وده انك نا 
زانويه 1717). جنين به نظر ميرسيد كه اين دو بيروزى يكديكر را خنثا ميكنند؛ و جنكك مردم ادامه يافت. مادام ويه - لوبرن 
تافن عي نج سك بوكو دكروة 2 “مكية عاطق برد 6 والددور اال يوك كن اسار فداران كار كك بر محل اجا ةلات 
نزاع ميكردند كه جندين دوثل نتيجه آن بودند.” در ماه مارس كلوك به وين بازكشت و در فرنه توقف كرد تا از ولتر ديدن 
كند. او دو ليبرتو با خود به وطنش برد. يكى از اينها را نيكولا - فرانسوا كيار براساس ايفيزنى در تاوريس اثر اوريبيد نوشته 
بود» و ديككرى را بارون زان باتيست دو جودى براساس داستان اخو و نا ركيسوس. او روى هر دو كتاب كار ميكرد» و در يائيز 
لك براى نبردى ديكر احساس آمادكى ميكرد. بدين ترتيبء در ماه نوامبر وى ناد كر ةو رسن بودمٌ ودر 16 مه ثلالا١‏ 
در ابراى ياريس آنجه را كه بسيارى از دانشيؤوهان اين رشته بزركترين ساخته او ميدانند به نام ايفيكنيا در تاوريس ارائه كرد. 
داستان آن غمانكيز» و قسمت زيادى از موسيقى آن به نحو يكنواختى بركلايه و شكوهآ ميز است, كاهى انسان از نوحهسرايى 
ايفيزنى كه با صداى زير اجرا ميشود احساس خستكى ميكند. ولى وقتى كه برنامه به يايان ميرسد و طلسم موسيقى و ابيات 
عقل شكاك مارا به سكون و آرامش درميآ ورد متوجه ميشويم كه نمايشنامهاى عميق و نيرومند ديدهايم. يكى از معاصران 
اظهار ميداشت كه در اين اثر قطعات خوب بسيار بودند. آبه آرنو ميكفت: “تنها يكك قطعه خوب در آن بود و آن همه 


نمايشنامه بود.” تماشاكران نخستين شب از اين نمايشنامه تحسين و تشويق بسيار يرسروصدايى به عمل آوردند. 


كلوك باشتاب در عرضه نمايشنامه ديكر خود به نام اخو و ناركيسوس خدايان را به مبارزه طلبيد 7١(‏ سيتامبر 1718). اين اثر با 
ناكامى روبهرو شدء و استاد با خشم از ياريس رفت (اكتبر) و اعلام ذاقيث: كه ازتقرافية فكيز شنده الت و دركر برا تخواهد 
نوشت. اككر او مانده بود» ميتوانست يكك ايفيكنيا در تاوريس ديكر راء كه توسط بيجينى يس از دو سال تلاش روى صحنه 
آورده شده بود» بشنود. برنامه افتتاحيه (77 زانويه )108١‏ با حسن قبول روبهرو شدء ولى در شب دوم مادموازل لاكر» كه در 
نقش ايفينى آواز ميخواند» به طرزى جنان آشكار مست بود كه سوفى آرنو با ناميدن نمايشنامه به عنوان ايفيكنيا در شاميانى 
برنامه را بكلى خراب كرد. اين سوحادثه بيشبينى نشده به جنكك ايرايى يايان دادم يبجينى با خوشرويى به شكست اعتراف 


5 
كلوك در وين روياى ييروزيهاى ديكرى را در سر مييروراند. در ٠١‏ فوريه 1078٠‏ او 


ص: 0 


به كارل آوكوست, دوك ساكس - وايمار كه در آثار كوته از وى نام برده شده استء نوشت: “من خيلى بير شدهام, و 
بهترين نيروهاى ذهنى خود را به خاطر ملت فرانسه صرف كردهاممٌ با اين وصفء احساس ميكنم كششى درونى مرا وادار 
ميكند كه جيزى براى كشور خود بنويسم.” در اين وقت او يارهاى از قصايد كلويشتوك را به موسيقى درآورد» كه به صورت 
زيباترين اشعار آواز عرضه شد. در آوريل 178١‏ او دجار سكته شد ولى استقبال مردم وين از ابفيكنيا در تاوريس و تجديد 
حراق اووفقوس و السسة ودرا تشلن متشي در ما نوامبر 11/81 به هنكام يذيرايى از دوستان خود. يكك جرعه بزركك 
مشروب قوى كه بر او منع شده بود خورد, به تشنج دجار شد و ظرف جهار ساعت جان سيرد. بيجينى» كه در نايل بود بيهوده 
تلاش كرد وجوهى براى اجراى كنسرتهاى سالا-نه به يادبود رقيب خود جمع آورى كناد. ايتاليا» كه همجنان به دنبال ملودى 
روان بود. اصلاحات كلوك را ناديده كرفت موتسارت از روش ايتالياييها بيروى كردء و ميبايستى از اين عقيده كه موسيقى 
بايد خدمتكزار شعر باشد سخت يكه خورده باشد. ولى هردرء كه در آخر اين دوران خلاق وارد صحنه شد و با آكاهى 


محدودى درباره باخ و هايدن و موتسارت به اين دوران نظر ميافكند» كلوك را وز ركترية اهتكبازكرن خواتك: 
1 - يوزف هابدن: 119/77 -148+4 


دوست داشتن هايدن آسانتر از كلوك استء زيرا وى مردى بود كه جز با همسرش با هيج كس دعوا نميكرد, رقيبان خود را 
به مثابه دوستان خويش ميستودء روح نشاط به موسيقى خود ميدميد» و سرشتش طورى بود كه نميتوانست آثار حزن آور به 


وجود آورد. 


وى از لحاظ خانوادكّى مزايايى نداشت. يدرش يكك واكونساز و نقاش منازل در روهراوه شهرى كوجكك واقع در مرز اتريش 
- هنكرى» بود. مادرش در نزد كنتهاى هاراخ آشيزى ميكرد. يدر و مادرش هر دو از نزاد اسلاو - كروات بودند نه آلمانى» و 
سيارى از ملوديهاى هايدن طنينى از آوازهاى كرواتى داشتند. او دومين فرزند از دوازده فرزند خانواده بود» كه شش تاى 
آنها در كودكى مردند. وى به نام فرانتتس يوزف هايدن تعميد داده شدمٌ ولى رسم براين بود كه اطفال را به نام دوم صدا 


در سن شش سالككى وى را نزد يكى از بستكانش به نام يوهان ماتياس فرانكك؛ كه در هاينبوركك مدرسهاى داشتء فرستادند تا 
در آنجا زندكى كند. در آنجا روزهايش با كلاسهايى از ساعت هفت تا ساعت ده آغاز ميشد» سيس مراسم قداس انجام 
َك ميكفت, و بعد براى ناهار به خانه ميرفت. از ساعت دوازده تا سه بعد از ظهر باز به كلاس ميرفت» و بعد در موسيقى تعليم 


ميكرفت. آموزشش وى رافردى مذهبى بار آورد» واو هركز تقدس خود راازدست 





متن زير تصوير : جان هاينئر :)18١١-11768(‏ يوزف هايدن. كاخ وينزر 


6٠١ ص:‎ 


نداد. مادرش آرزو داشت او را كشيش كندء و وقتى او زندكى يرمخاطره يكك موسيقيدان را انتخاب كرد. اندوهكين شد. 
فرانكك تمايل اين يسربجه را به موسيقى مورد تشويق قرار داد» آنجه را كه در ذهن داشت به وى آموخت,. و او را به مطالعه 
شديد و منظم او داشت. هايدن در سنين كهولت اين سختكيرى را به خاطر داشت و او را عفو كرد. ميكفت: “مادام كه زندهام 
نسبت به آن مرد به خاطر اينكه مرا جنين سخت به كار وا ميداشت سباسكزار خواهم بود هر جند كه مقدار كتكى كه 
ميخوردم از مقدار غذايم بيشتر بود.” يوزف يس از دو سال زندكى در نزد فرانك. توسط كثوركك رق رتس سيق 
كليساى قديس ستفان, به وين برده شد. رويتر عقيده داشت صداى ضعيف و شيرين هايدن ميتواند محل كم اهميتى در كروه 


فسو ناث اشن تأنه كنا 


دين تؤتيب: داو شن اهشلة سالكن انق سربحة كفرو ولى براشتاق برا اقاميت :وازد “مدرسه خوانندكان” شد كه در مجاورت 
كلمتاي :نا شتكوه فويس سحتفان قزارة داشت ذوابق مدرسه وق دن وشت هاى رياضيات» لويسند كن للختي دهن 
خوانندكّىء و ويلون درس ميخواند. در كليسا و در نمازخانه اميراطورى آواز ميخواند» ولى وضع غذايش جنان بد بود كه از 
دعوتهايى كه براى آواز خواندن در خانه اشخاص از وى ميشد استقبال ميكرد» زيرا در اين خانه ها ميتوانست علاوه بر آواز 


در سال ع١‏ برادرش ميخائل» كه ينج سال از او كوجكتر بود. در همان “مدرسه خوائيد كان" يداو سوست 


تقريبا در همين اوقات بود كه صداى يوزف ظرافت خود را از دست داد. از او دعوت شد با قبول اخته شدن صداى سويرانو 
خوة رافظ كندس»ولن والدحتن حخاضن نقدانة رفابت هنك روسر نا انتخا كه امكاة:ذاشنت او :وا كاه داشت رسيس كر 
6 يوزف» كه اينكك شانزده سال داشت» خود را آزاد و بييول يافت» واز نظر ظاهر هم حسنى نداشت كه بخت به رويش 
لبخند بزند. صورتش را آبله ير كرده بودمٌ بينى او برجسته؛ ياهايش براى بدنش خيلى كوتاه بودند و لباسش إنده؛ طرز راه 
رفتنش ناجورء و رفتارش توام با خجالت بود. هنوز در نواختن هيج يكك از آلات موسيقى مهارتى نيافته بود» ولى حتى در آن 
هنكام در مغز خودآ هنككهايى رديف ميكرد. 


يكى از رفقايش» كه در كروه همسرايان بود» يكك اطاق زير شيروانى به او ييشنهاد كرد, و آنتون بوخولز 18١‏ فلورن به او وام 
داد. اين يول را هايدن درستكار بعدا مسترد داشت. او ناجار بود هر روز به اطاق زير شيروانى خود آب ببرد» ولى يكك بيانو 
كهنه به دست آوردء شاكرد كرفتء و به زندكى ادامه داد. بيشتر روزها شانزده ساعت كار ميكرد كاهى هم بيشترمٌ در يكك 
كليسا ويولق+ وق قا مازخنانه خصوصى كنت قاو كوكس»؛ كشيشن مارى تززة ارك موخت و كام كافدن كلسائ قديسشن 
ستفان آواز ميخواند. متاستازيوى معروف در همان ساختمان يكك آيارتمان داشت,ْ او هايدن را به عنوان معلم دختر يكى از 


دوستانش به كار كماشت: هايدن توسط متاستازيو با يوريورا آشنا شد و حاضر شد به خدمت اين شاهزاده استادان 


0١١ ص:‎ 


خوانندكىء به هر اسم كه باشدء درآيد و در عوض در آهنكسازى تعليم ببيند. او درسهاى يزاوزقىئ از انس اسكتاف يون كه 
مكزفت ر كتشنياء لبادن و كاذهكسن الشاتا تمن مكرك وبا باتو بل بوؤيو رادو خا كتدائقن كورام سكوف بها هاندة 
كه به كذشته نظر ميكردء كفت: “جوانان ميتوانند از تجربه من سرمشق بكيرند كه ميتوان از هيج» جيزى به وجود آورد. آنجه 
من هستم كلا نتيجه شديدترين نياز است.” او توسط دوستان تازهاش با كلوكك و ديترسدورف و جند تن از نجبا آشنا شد. 
كارل يوزف فون فورنبركك وى را در سال 1780 براى اقامتى طولانى به خانه ييلافى خويش برد كه واينتسيرل نام داشت و در 
نزديكى ملكك واقع بود. در آنجا هايدن يكك اركستر هشت نفرى و اوقات فراغتى براى آهنككسازى يافت. در اين وقت وى 
نخستين كوارتتهاى خود را نوشت. به ساختمان سه موومان سونات كه از كارل فيليب امانوئل باخ اقتباس كرده بود يكك آهنكك 
رقص منوئه افزودمٌ اين جهار موومان را براى جهار ساز تنظيم كردء و به كوارتت سازى فرم جديدش را داد. در سال 1788 به 
وين بازكشتء شاكردان برجستهاى مانند كنتس فون تون را به سوى خود جلب كرد و در 17894 مقام رهبرى دسته موسيقى 
كنت ماكسيميليان فون مورتسين راء كه يكك اركستر خصوصى دوازده تا شانزده نفرى بود و در زمستان در وين و در تابستان 
در ويلاى كنت دو لوكاوك در بوهم موسيقى اجرا ميكردء يذيرفت. هايدن نخستين سمفونى خود را در 1789 براى اين كروه 


م هم 


جون در اين وقت وى سالى ٠٠١‏ فلورن علاوه بر مسكن و غذا به دست ميآوردء به فكر افتاد كه به قمار ازدواج دست بزند. در 
ميان شاكردانش دو دختر بودند كه يدرشان سازنده كلاهكيس بود او عاشق دختر كوجكتر شدء ولى اين دختر راهبه شد» و 
يدرش اراده خود را به هايدن تحميل كرد كه با خواهر بزركك. ماريا آناء ازدواج كند (03720). اين دختر سى و يكك ساله بود 
وهايدن بيست و هشت ساله؛ اين زن اهل دعوا و مرافعه» بسيار متعصبء مسرفء و نازا از آب درآمد. هايدن ميككفت: “او به 
اندازه يكك سر سوزن توجه ندارد كه شوهرش يكك هنرمند است يا يكك بينهدوز.” هايدن توجه خود را به زنان ديكر معطوف 


داشت. 
در ميان شنوندكانى كه در منزل مورتسين كرد ميآمدند» كاهى يرنس ياول آنتون استرهازى نيز ديده ميشد. 


هنكامى كه مورتسين هيئت نوازند كان خود را منحل كردء يرنس استرهازى هايدن را به عنوان معاون رهبر موسيقى مقر ييلاقى 
خود در آيزنشتات در مجارستان استخدام كرد .)1372١1(‏ در قرارداد» حقوقى برابر 5٠8‏ فلورن در سال و يكك صندلى در سر ميز 
افسران برايش ييش بينى شده بودمٌ و علاوه بر آن مقرر ميداشت كه “خصوصا بايد توجه داشت وقتى كه اركستر براى اجراى 
برنامه در حضور ميهمانان احضار ميشود. نوازند كان بايد با لباس متحدالشكل حاضر شوند ... با جوراب سفيد م ييراهن سفيد 


وبا كلااهكيس كوجكك يا بزركك.” در آيزنشتات؛ رئيس موسيقى نمازخانه» كه كركور ورنر نام داشت» خود را با موسيقى 


ص: 01 


سركرم ميداشت,ْ هايدن كنسرتهايى ترتيب ميداد و براى آنها آهنكك ميساخت. او جهارده موسيقيدان هفت خواننده» و يكك 
كروه همسرايان» كه از خدمه شاهزاده انتخاب شده بودند» در اختيار داشت. كوجكى اركستر و خصوصيات اخلاقى شنوند كان 
در تعبين كيفيت شاد و دوستداشتنى آهنكهايى كه هايدن براى خانواده استرهازى مينوشت موثر بودند. روح بانشاط و خوش 
مشربش او را در نزد موسيقيدانان محبوب ساخته بودند آنها به فاصله كمى بعد از آمدن وى به آيزنشتات. او را “باباهايدن” 
عكؤاتد نك و حال ا تكهاوقر ااذتوقظ نينا :19 سدال «اشتكة اويراي ا تسا بي اك ورين كزارقع) كشرني آؤارة كاننانهائ 
متعدد». و حدود سى سمفونى ساخت. بسيارى از اين ساخته هاء هر جند كه به موجب قرارداد به شاهزاده تعلق داشتند» منتشر 
شدند يا به صورت دستنويس در وينء لايبزيكك, آمستردام» ياريسء و لندن به جريان افتادند و تا سال ١722‏ براى هايدن 
شهرت بين المللى كسب كردند. 


هنككامى كه ياول آنثون د ركذشت (1 مارس :.)١727‏ برادرش ميكلوش يوزف به عنوان رئيس خاندان استرهازى جانشين وى 


شد. ميكلوش به موسيقى تقريبا همان اندازه علاقه داشت كه به لباس الماس نشان خود. 


او ويولا دى بوردونه (نوعى آلت موسيقى مشتق از ويولا دا كامبا) را خوب مينواخت,ء و براى هايدن در طى سى سال آميزش 


5 دوا بكديكز ارباب مهربانى بود. هايدن كفت: “شاهزاده من هميشه از كارهايم راضى بود. 


نه تنها وى با تاييد يبوسته كارم مرا دلكّرم ميكرد» بلكه من به عنوان يكك رهبر اركستر ميتوانستم دست به تجربياتى بزنم و 
مشاهده كنم كه جه جيزهايى اثر مطلوب را ميدهند و جه كارهايى باعث تضعيف آن ميشوند,م بدين ترتيب ميتوانستم كار خود 
را بهبود بخشم, تغيير دهم» وهر قدر ميخواستم در آن جسارت به خرج دهم. ارتباط من با جهان قطع شده بود. كسى نبود كه 
حواسم را يرت كند يا زجرم دهد, و من ناجار بودم آثار اصيل بسازم.” ورنر در ه مارس ١788‏ دركذشت,ء و هايدن رهبر 
موسيقى شد. كمى بعد خانواده ميكلوش يوزف به كاخ جديد - شلوس استرهازى - نقل مكان كردند. اين كاخ را ميكلوش 
در منتهى اليه جنوبى منطقه اسقف نشين نويزيدلر در شمال باخترى مجارستان ساخته بود. شاهزاده به اين مكان جنان علاقهاى 
داشت كه از اوايل بهار تا يايان ياييز در آنجا زندكى ميكردمٌ زمستانها باز تغيير محل ميداد و (كاهى با موسيقيدانهاى خود) به 
وين ميرفت. نوازند كان و خوانند كان از اين انزواى روستايى ناراحت بودند» خصوصا اينكه در طول سه فصل از سال از زنان و 
اطفال خود جدا به سر ميبردندم ولى حقوق خوبى به آنها يرداخت ميشد و آنان جرئت شكايت نداشتند. يكك بار هايدن براى 
اينكه به كنايه به ميكلوش بفهماند كه موسيقيدانانش در آرزوى مرخصى هستندء» سمفونى وداع (شماره 0) را ساخت كه در 
اواخرش آلات موسيقى يكى بعد از ديكرى از صفحات نتها حذف ميشدند» موسيقيدان شمع خود را خاموش ميكرد, نتها و 


ساز خود را برميداشت و از صحنه خارج ميشد. شاهزاده متوجه نكته شد و ترتيبى داد كه اين 


ص: اإداداة 


كروه هنرى بزودى به وين برود. 
هايدن. استثناثاء اجازه داشت همسرش را نزد خود در استرهازا نككاه دارد» ولى از اين امتياز بهرهكيرى نكرد. 


در سال ١17/4‏ وى به لويجا يولتسلىء خوانندهاى متوسط كه همراه شوهر ويولن نواز خود آنتونيو براى كار در استرهازا 
استخدام شده بود دل باخت. ظاهرا هايدن احساس ميكرد كه جون كليساى كاتوليكك به وى اجازه نميداد كه همسر ير 
دردسرش را طلااق كويدء بايد از روى ترحم به او اجازه دهد كاهى وسايل سركرمى براى خود فراهم كندمٌ و از اينرو او 
كوشش زيادى نميكرد كه رابطه خود را ينهان دارد. آنتونيو سالخوردهتر و رنجورتراز آن بود كه اعتراض موثرى بكند؛ و 
ميدانست تنها به اين علت كار وى ادامه يافته است كه رهبر موسيقى از لويجا خوشش ميا يد. اين زن با يكك يسر دو ساله به 
استرهازا آمده يودءٌ در سال ”17/8 يسر ديكرئى به ذنيا آورد كه شايعهيردازان او رابه حساب بابا هايدن ميكذاشتند:ٌ او هر دو 


بجه را دوست داشت و در تمام دوران حيات خود به هر دو آنها كمكك كرد. 


طى آن سالهاى يرمشغله در استرهازاء هايدن؛ كه فاقد انككيزه و رقابت خارجى بود» به عنوان يكك آهنكساز بكندى رشد 
مييافت. او تا سن سى و دو سالكى, يعنى سنى كه موتسارت همه آثار خود را بجز نى سحرآميز و ركوئيم به يايان رسانده بود. 
اثر قابل ملاحظهاى ايجاد نكرد. بهترين آثار هايدن يس از رسيدن وى به سن ينجاهسالكى به وجود آمدند: نخستين سمفونى 
عمداة وق متكاس عرضية هد كذدااو شونا شصبة سال داشت زو اوراتوونو قتا تاشعيت رشك سالك ساعث لايم 
ابا برا انجرا ذو استرهازاانوشت: وك وقى :اناو :دعوت شد ذر :يرا كن نكف ايزا اجا كد (قزار :بوه اين ايزا عحرو سلسيلة 
ايراهايى باشد كه عروسى فيكمارو و دون جووانى را در برداشت»)» در نامهاى كه حاكى از شكسته نفسى بزركوارانهاى بود 
سعى كرد به اين ترتيب شانة خالى كند (دسامبر /19/81): 


شما از من انتظار داريد يكك ايرا بوفا اجرا كنم. ... اكر ميخواهيد آن را در يراكك روى صححنه بياوريد» نميتوانم نظرتان را تامين 
كنم. ايراهاى من از هيئتى كه ايراهاى خود را براى آنها نوشتهام تفكيكك نايذيرند» و هيج كاه دور از محيط بومى خود اثر 
مطلوب را نخواهند بخشيد. اككر من افتخار آن را ميداشتم كه ماموريت يابم ايراى تازهاى براى تماشاخانه شما بنويسم» موضوع 
صورت كاملا متفاوتى مييافت. ولى حتى در آن صورت نيز براى من رقابت با موتسارت بزركك عملى يرمخاطره خواهد بود. 
اكر من تنها ميتوانستم عواطفى به عمق عواطف خود و ادراكى به وضوح ادراكك خويش به هنكام كوش دادن به آثار غيرقابل 
تقليد موتسارت در هر دوستدار موسيقى؛ خصوصا در ميان بزركانء ايجاد كنم؛ در آن صورت بدون ترديد ملل جهان براى 
داشتن جنين جواهرى در درون مرزهاى خود به جدل با يكديكر ميبرداختند. يراكك بايد كوشش كند اين كنجينه را در جنكك 
خود نكنّاه دارد» ولى نه بدون اجر و ياداش مناسب. فقدان اين اجر و ياداش مناسب اغلب زندكى يكك نابغه بزركك را براز 


اندوه ميكند و وسيله تشويق زيادى براى كوششهاى بيشتر 


ص: ودادلة 


و نسلهاى آينده فراهم نميسازد. من از اينكه هنوز موتسارت در هيج يكك از دربارهاى سلاطين يا دربار اميراطورى به خدمت 
دراورده نشده است احساس خشم ميكنم. از اينكه از موضوع دور شدم معذرت ميخواهم م موتسارت شخصى است كه در نزد 
من بسيار عزيز است. خود هايدن در آرزوى يكى از دربارها بود كه در آن استعدادش بالهاى خود را وسيعتر بككستردم ولى او 
ناجار بود تنها به تعريف و تحسين سلاطين قناعت كند. التبه هدايايى براى او از طرف فرديناند جهارم يادشاه نايل» فردريكك 
ويلهلم دوم يادشاه يروسء و ماريا فثودوروونا مهيندوشس روسيه ميرسيدند. در سال 2178١‏ كارلوس سومء يادشاه اسيانيا يكك 
انفيهدان طلا كه الماس نشان بود برايش فرستاد. و سفير كبير اسيانيا در وين به استرهازا سفر كرد تااين كنجينه كوجكك را 
شخصا به وى تسليم دارد» شايد بوكرينى» كه در آن وقت در مادريد ساكن بود در اين كار دستى داشتء زيرا وى با جنان 
تعصبى سبكك هايدن را اختيار كرد كه به او لقب “همسر هايدن” را دادند. وقتى كه مجمع كشيشان كليساى جامع كاديث 
درصدد برآمد ترتيبى دهد تا “آخرين هفت كلمه منجى ما" به موسيقى درآورده شودء به هايدن مراجعه كردء و هايدن با 
ساختن يكك اوراتوريو به اين دعوت ياسخ داد (2080). اين اثر بزودى در بسيارى از سرزمينها (در آمريكا هم در )0١‏ اجرا 
شد. در سال ١1785‏ يكك تهيه كننده ياريسى شش سمفونى از او خواست, هايدن با تهيه شش سمفونى به نام سمفونيهاى 
ياريس نظر وى را تامين كرد. جند دعوت از وى شد كه كنسرتهايى رادر لندن رهبرى كند. هايدن, هم به علت احساس 
وفادارى وهم به موجب قراردادى كه امضا كرده بود» خود را به استرهازا وابسته ميدانستء ولى نامه هاى خصوصى وى 
اشتياق روز افزون او را به يكك صحنه وسيعتر آشكار ميكردند. 


در 78 سيتامبر ١74١‏ شاهزاده ميكلوش يوزف د ركذشت. شاهزاده جديد» آنتون استرهازىء زياد به موسيقى توجهى نداشت, 
او تقريبا همه موسيقيدانها را مرخص كرد ولى هايدن را به طور اسمى نككاه داشت و يكك مقررى سالانه به مبلغ فلورن 


براى او تعيين كرد و به او اجازه داد هر جا دلش ميخواهد زند كَى كند. 


هايدن تقريبا شتايزده به وين رفت. در اين وقت ييشنهادهايى حند به او عرضه شدند كه از همه آنها فوريتر ييشنهاد يوهان يتر 
زالومون بود كه اعلام داشت: “من از لندن آمدهام تا شما را با خود ببرممٌ قرارداد خود را فردا باهم خواهيم بست.”او ”٠٠‏ ليره 
انكليسى براى يكك ايراى جديدء "7٠١‏ ليره ديكر براى شش سمفونى» ٠٠١‏ ليره براى حق امتياز آنهاء ٠٠١‏ ليره براى ببست 
كنسرت در انكلستان؛ و ٠٠١‏ ليره ديكر براى كنسرتى كه در آنجا به سود هايدن ترتيب يابد» به وى ييشنهاد كرد - روى هم 
ليره. هايدن اصلا انكليسى نميدانست و از درياى مانش وحشت داشت. موتسارت از او تقاضا كرد جنان كار يرزحمت و 


يرخطرى را قبول نكند: “اوه, باباء تو براى اين دنياى يهناور 5موزشى نيافتهاى 
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و زبانهاى خارجى خيلى كم ميدانى!” هايدن ياسخ داد: “ولى زبان مرا در سراسر جهان درك ميكنند.” او خانهاى را كه 
شاهزاده ميكلوش يوزف در آيزنشتات به وى داده بود فروخت» وضع مخارج همسر و رفيقه خود را تامين كردء و عازم اين 


ماجراى بز ركك شد. آخرين روزهاى قبل از حركت خود را با موتسارت كذراند. 


موتسارت از ديدن منظره رفتن او به كريه افتاد و كفت: “باباء ميترسم اين آخرين توديع ما باشد.” هايدن و زالومون در ١5‏ 
دسامبر 11/4١‏ از وين به راه افتادند و اول زانويه ١1/4١‏ به لندن رسيدند. نخستين كنسرت او ١١(‏ مارس) يكك ييروزى بود. 
نشريه مورنينكك كرونيكل با اين جمله كزارش خود را درباره اين كنسرت يايان داد: “ما نميتوانيم از بروز اين اميد بسيار 
مشتاقانه جل و كيرى كنيم كه نخستين نابغه دوران در زمينه موسيقىء براثر استقبال بلند نظرانه ما ترغيب شود كه در انكلستان 
رحل اقامت افكند.” همه كنسرتها خوب بركزار شدند» و در 18 مه يكك برنامه كنسرت كه به سود هايدن اجرا شد با يرداخت 
١‏ ليره به وى خاطرش را خوش داشت. در آن ماه وى در كنسرت بادبود هندل در دير وستمينستر شركت كرد و اوراتوريو 
او مسبحاة وا شكد رز ينان تحت تاثر قراق كرف اكه كرسية و با فروق) كتف “متدل ساد همه فا" يرتى يشتهاد كرد كه 
دانشكاه آكسفرد به اين هندل جديد يكك دانشنامه افتخارى اعطا كند, اين دانشنامه به وى ييشنهاد شدمٌ هايدن در ماه زوئيه به 
دانشككاه رفت» عنوان دكترا در موسيقى را دريافت داشتء و در آنجا سمفونى سل مازور خود را اجرا كرد (شماره 47),ْ او سه 
سال قبل اين سمفونى را ساخته بود» ولى از آن يس تاريخ آن را به عنوان سمفونى آكسفرد شناخت. حركت آرام و زيباى آن 
آواز قديمى انكليسى “لرد رندل” را به خاطر ميآورد. 


هايدن كه نقاط خارج از شهر انككلستان را ديده و آنها را نمونهاى از قدرت الاهى در تبديل بذر و باران به اين مناظر ميديد 
يس از بازكشت به لندنء با كمال ميل دعوتهايى را كه به خانه هاى خارج از شهر از وى ميشدند ميبذيرفت. او در آنجا ودر 
شهر لندنء به علت خوشرويى و آمادكى خود براى خواندن و نواختن در اجتماعات خصوصى. دوستان زيادى به دست آورد. 
او عدهاى شاكرد بيشرفته براى تعليم آهنكسازى يذيرفت. يكى از اينها بيوهاى خوشرو و ثروتمند به نام يوهاناشروتر بود. با 
آنكه هايدن شصت سال داشتء باده شهرتش اين زن را سرمست كردء و او عشق خود را به هايدن عرضه داشت. هايدن بعدا 
كفت: “به احتمال قوىء اكر من مجرد بودم, با او ازدواج ميكردم.” ضمنا همسرش مرتبا از او ميخواست كه به موطن خود 
بازكردد. 


هايدن در نامهاى به لويجا يولتسلى با لحنى شكوها ميز نوشت: “همسر من آن حيوان دوزخىء آن قدر جيز برايم نوشت كه من 
ناجار شدم جواب دهم اصلا برنميكردم.” با وجود آنكه در اين هنكام وجود سه زن بر ونان و كيسة او سكيق ميكرفة أو 


سخت به كار مشغول شد» شش سمفونى (شماره هاى "9 تا 48) از سمفونيهاى لندن دوازدهكانه 
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حووا :و |اشاضة: ابن ستهوتيها شرفت يمار ابل بالاحظياى سية ده ساخكه هاش دو [ شتات :و امشرهاوا نشان ميد هته 
شايد سمفونيهاى موتسارت او را به تحركك واداشته يا استقبالى كه در انككلستان از او شد وى را سر جرئت آورده؛ يا شنيدن 
آثار هندل اعماق روح وى راء كه در محيط آرام تيه هاى مجارستان دست نخورده مانده بود» به جنب وجوش واداشته. يا 
تأختر اهاي غاظتقا فياك اوأزاه سو عراظتك لعف و قاط ساف سوق دادض واف عوينت" إل اتكلتضاة برا شن مشسكل زد ول 
او قراردادى با شاهزاده آنتوان استرهازى داشت,ء و اين شاهزاده اصرار ميورزيد كه هايدن بازكردد ودر جشنهايى كه براى 
تاجكذارى اميراطور فرانسيس دوم تداز كن نتكناه يواة شر كك تجوائدة نز كركننب» ذو اشر ماه 393 59لا اومان حايكر جه 
مقابله با درياى مانش رفت. از كاله به بر وكسل و بن رفتهء با بتهوون (كه در آن وقت بيست و دو سال داشت) أشنا شدء در 


مراسم تاجككّذارى در فرانكفورت شركت كرده و در 79 زوئيه به وين رسيد. 
هيج روزنامهاى بازكشت وى را ذكر نكرد» هيج كنسرتى براى او ترتيب داده نشدء و دربار وى را نديده كرفت. 


اكر موتسارت هنوز در قيد حيات بودء از او استقبال ميكرد, ولى او ديككر وجود نداشت. هايدن به بيوه موتسارت نامهاى نوشت 
و كفت حاضر است بهطور رايكان به يسر موتسارت درس بدهدء و به ناشران اصرار ورزيد تا آهنككهاى موتسارت را بيشتر 
حاب كنند. وى با همسرش در خانهاى سكنا كزيد كه اينكك به عنوان موزه هايدن (هايدن كاسه )١19‏ او آن محافظت ميشود. 
همسرش ميخواست اين ملكك به اسم او شودء هايدن امتناع كرد. نزاعهاى ميان اين دو شدت يافت. بتهوون در ماه دسامبر 
7 نزد وى آمد تا به تحصيل يردازد. اين دو نابغه با يكديكر هماهنكى نداشتند. بتهوون مغرور و سلطهجو بود. هايدن وى 
را “آن مغول بزركك” ميخواند و جنان غرق در كار خود بود كه نميتوانست تمرينهاى شاكرد خود راز روى وجدان اصلاح 
كك بتهوون در خفا معلم ديكرى يافتء ولى به كرفتن درس از هايدن ادامه داد. اين غول جوان ميكفت: “من از او جيزى 
نياموختهام ,” ولى بسيارى از قطعات نخستين او به سبكك هايدن بودند» و بعضى از آنها هم به استاد سالخورده تقديم شده 


بودنك. 


دركك ارزش آثار هايدن در اتريش افزايش يافت» و در روهراو در سال ١747‏ كنت فون هاراخ بناى يادبودى به منظور تجليل 
ازاين فرزند شهرء كه اينكك مشهور شله بودء بريا كرد. ولى خاطره ييروزيها و دوستيها در انككلستان هنوز تازه بود. و وقتى 
زالومون يكف ييسنهاة اشتعال متجدد در البدن شامل توشى شكن سمفوى تازه به او كرد انق امتكسان فورا 31 زا ديرفت 
وى در ١4‏ زانويه *174 از وين حركت كرد و در جهارم فوريه به لندن رسيد, اين اقامت هجده ماهه در انككلستان به همان 
اندازه اقامت نخستين» موفقيتى دلكرم كننده در برداشت. دومين سلسله از سمفونيهاى لندن (شماره هاى 44 تا )٠١©‏ مورد 
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كه به سود وى ترتيب يافت 50٠‏ ليره درآمد خالص برايش داشت. شاكردان براى هر درس يكك ليره و يكك شيلينكك به وى 
ميبرداختند» و خانم شروتر در همان نزديكيها زند كى ميكرد. بار ديكر او مورد توجه خاص اشراف قرار كرفت» هم يادشاه و 
هم دشمن يادشاه» برينس آو ويلزء او را به حضور يذيرفتند: ملكه انككلستان به او ييشنهاد كرد جنانجه حاضر باشد براى فصل 
ديكر در انكلستان بماند, اقامتكاهى در كاخ وينزر براى مدت تابستان به او داده خواهد شد. او به اين علت كه شاهزاده جديد 
اسدزهاؤق :ودرا الخضار كرده:است و درعين حال متؤاتد تا اين 'علات از همشرق دور ناشد(!)» خويشقن را محدور داشت 
شاهزاده انتوان د ركذشته بودم جانشين وىء شاهزاده ميكلوش دوم؛ مايل بود برنامه هاى موسيقى را تأرافيكز :قو ١‏ يزنقنتات 
برقرار كند. بدين ترتيبء او با جمدانهاى بسته و جيب يريول در ١82‏ اوت 1780 از لندن عزيمت كرد و راه موطن خود را در 


يق كرفت 


يس از ديدارى از مجسمه خود در روهراوء خود را در آيزنشتات به ميكلوش دوم معرفى كرد و براى مناسبتهاى مختلف در 
آنجا برنامه هاى موسيقى ترتيب داد. غير از تابستان و يابيز» او در خانه خود در حومه وين زندكى ميكرد. در سالهاى ١‏ - 
1/3 تابلارن الزمقديها و نايتالا عجرو 3 نيز كك و ]فوا مقن الخبعاسات القاقين دوو لشت بلطي ها سيور كف زا فيند يت هن 
كدق توعان “وات عبن ساقي كش تعر انون اعد اشام را ستل عقو روتكد ممه دك تمان إن مانووور دز 
الكلستان تقويت: كردةبوهة وان سوال" تراش سقى امد كه ]با امكان تداره يككه سرود ملق همان كان را بزائ اميراطوو 
فرانسيس دوم انجام دهد دوستش بارون كوتفريد فان سويتن (فرزند يزشكك مارى ترز) اين مطلب را به كنت فون زاوراوء وزير 
كقوز نشفيات كدر زاووان لتوير لك فاشكا راون و طق نيد كبن الى شالف جود ات عرو اخ اولك زا كدر 
فراتتس كايزر خوب مارا سالم بدارد تهيه كرد. هايدن آهنكك يكك آواز قديمى كروآتى را با اين متن متناسب ساخت, و نتيجه 
آن يكك سرود ملى ساده ولى تحركك آور بود. اين سرود ملى نخستين بار در سالروز تولد اميراطور ١7(‏ فوريه 11917) در همه 
تماشاخانه هاى عمده در قلمرو اتريش - هنكرى خوانده شدء و با تغييراتى» به صورت موومان دوم كوارتت زهى خود. ايوس 
*لاشماره ”2 درآورد. 


هايدن» كه تحت نفوذ شديد هندل قرار داشت» درصدد بر آمد قطعهاى به رقابت با اوراتوريو مسيحا بسازد. 


زالومون اشعارى را كه از بهشت مفقود ميلتن كرد آورى شده بود به او عرضه داشت. فان سويتن اين ابيات را به آلمانى ترجمه 
كرد» و هايدن اوراتوريو عظيم خود به نام خلقت را ساخت. اين اثر در 59 و٠“‏ آوريل ١7948‏ در حضور كروهى از 
شنوند كانى كه دعوت شده بودند در كاخ يرنس فون شوارتسنبركك اجرا شد. جمعيتى جنان انبوه در بيرون كاخ جمع شده بود 
كه ينجاه يليس سوار (اين موضوع با اطمينان كفته ميشود) لازم بود كه نظم را حفظ كنند. شاهزاده هزينه اجراى اين برنامه را 


براى عموم در تماشاخانه ملى در ١4‏ مارس 


ص: 018 


89 يرداخت كرد و همه درآمد حاصل از فروش بليت را 50٠0(‏ فلورن) به آهنككساز داد. شنوند كان با حرارتى تقريبا مذهبى 
ازاين اثر استقبال كردند: طولى نكشيد كه اين اوراتوريو در تمام شهرهاى عمده قلمرو مسيحيت شنيده ميشد. كليساى 
كاتوليكك آن را به عنوان اينكه براى موضوعى جنين با عظمت بيش از حد سبك و شادى آور است محكوم كردم شيلر با 
بتهوون در مسخره كردن تقليدى كه هايدن از حيوانات باغ عدن كرده بود همعقيده شد,ٌ ولى كوته اين اثر را مورد تحسين و 


تشويق قرار داد» و در قرن نوزدهم اين اثر بيش از هر تصنيف كورال ديكّرى در يروس اجرا شد. 


فان سؤيد بزو دركوى :را كة ازافضول اثن جز تاق اققنائيق شندةانود غوضه داشت هائدة تزديكه دق سال روي آن 
زحمت كشيد »)0180١ - ١17/49(‏ واين كار از نظر سلامتى برايش خيلى كران تمام شدمْ ميككفت كه فصول كمر او را شكسته 
أشيت. برنامه افتتاحيه آن (؟" آوريل )١‏ با حسن قبول روبهرو شدء ولى اين اثر شور و ذوق يرسروصداء و بادوامى به وجود 


همسر وى در 7٠١‏ مارس 18٠١‏ دركذشته بود. ولى اينكك او سالخوردهتر از آن بود كه از آزادى خود لذتى ببرد» هر جند كه 
هنوز آن قدر بير نشده بود كه از شهرت خويش متمتع نشود. او به عنوان شيخ آهنككسازان شناخته شد. بيش از ده شهر به او 
عناوين افتخارآميز اعطا كردند. موسيقيدانان مشهور از قبيل كروبينى» برادران وبر ايكناتس يلايل» و هومل براى اظهار ارادت 
نزد وى ميآمدند. با اين وصفء رماتيسم» سركيجه. و بيماريهاى ديككر او را دجار حالت ماليخوليايى» تندخويى» و تقدس توام 
باوحشت كردند. كامى يلايل» كه در سال ١18080‏ از وى ديدن كردءاو را ديد كه “تسبيح در دست داشت» و كمان ميكنم 
تمام روز را به نماز و دعا ميكذراند, هميشه ميكويد كه يايان عمرش نزديكك است. ... ما زياد نزد او نمانديم» زيرا ديديم 
ميخواهد دعا بخواند.” در آن سال يكك كزارش ناصحيح انتشار يافت كه هايدن مرده است. كروبينى يكك كانتانت به مناسبت 
مركش نوشتء و ياريس درصدد برآمد كنسرت يادبودى با ركوئثيم موتسارت برايش ترتيب دهد. سيس خبر رسيد كه اين 
مرد سالخورده هنوز زنده استء وقتى هايدن اين را شنيد» اظهار داشت: “من حاضر بودم به ياريس بروم تا ركوئيم را شخصا 
رهبرى كنم.” او آخرين بار در تاريخ 77 مارس 1804 كه خلقت به مناسبت نزديكك شدن هفتاد و ششمين سالروز تولدش در 
دانشكاه وين اجرا ميشدء در انظار ظاهر شد. شاهزاده استرهازى كالسكه خود را فرستاد تا استاد عليل را به كنسرت ببردمٌ هايدن 
با يكك صندلى به تالار نمايشء به ميان تماشاكران كه از نجبا و مشاهير تشكيل شده بودند» برده شد. شاهزاده خانمها شالهاى 


خود را به دور يبكر او كه ميلرزيد يبجيدند, بتهوون زانو زد و دستش را بوسيد. احساسات بر 


ص: 01 


آهنكساز سالخورده غلبه يافت: دز فاضله ميان يرده ثاجار شدند اونرا به خائه ببرند. 


در 17 مه 1805 تويخانه نايلئون شروع به كوبيدن وين كرد. يكك كلوله توب نزديكك خانه هايدن افتاد و خانه و ساكنان آن را 
تكان ذاذة ولى هابدن به آنها اطميئان ذاد و كفت “بيج ها تترسد هر جا كه فايدن هست آسيق بداشما تخواهد رسيد." ابن 
حرف در مورد همه آنها جز خودش درست درآمدمْ تويخانه دستكاه عصبى وى را درهم كوبيد. وقتى كه فرانسويها شهر را 
كرفتند» نايلثون دستور داد يكك كارد احترام در جلو خانه آهنكساز مستقر شود. يكك افسر فرانسوى به هنكام ورود» يكك آريا 
از خلقت را با سبكى جنان مردانه و عالى خواند كه هايدن او را در آغوش كرفت. او در ”١‏ مه به سن هفتاد و هفت سالكى 


د ركذشت. همه شهرهاى عمده ارويا مراسمى به ياذبود وى بريا داشتند. 


موفقيت تاريخى هايدن در كسترش فرمهاى موسيقى بود. وى با متوازن كردن سازهاى زهى با سازهاى بادى و كوبى به 
اركستر روح و سرزندكى تازهاى داد. با بنا كردن كار خود براساس آثار سامارتينى» شتاميتسء و كارل فيليب امانوئل باخ 
ساختمان سونات را به صورت عرضه. كسترشء و تكرار تمهاى متضاد به وجود آورد. او زمينه را براى آهنككهاى شاد, به اين 
عنوان كه كمتر جنبه رسمى دارند و براى اجتماعات دوستانه و غيررسمى مناسبترند» طورى فراهم كرد كه مورد استفاده 
موتسارت واقع شد. به كوارتت زهىء با كسترش آن به جهار موومانء و دادن فرم سونات به موومان اول» فرم و تركيب 
كلاسيكك آن را داد. در اين زمينه» جانشينان وى ناجار بودند همان تعداد و كيفيت آلات موسيقى را كه هايدن بهكار برده بود 
مورد استفاده قرار دهند. وى همجنين در مواردى جند زيبايى با نشاط و لطيفى بهوجود آورد كه بعضى از ما از بيجيد كيهاى 


ير زحمت كوارتتهاى بتهوونء با احساس آرامشء به آن روى ميآوريم. 


يا ٠١‏ سمفونى از ١١‏ سمفونى هايدن هنوز زندهاند. نامهايى كه آنها دارند آنهايى نيستند كه وى انتخاب كرده بود. بلكه به 
وسيله مفسران و ويراستاران به آنها داده شده است. در جاى ديكر ديدهايم كه جكونه “سينفونيا” (يا صداهاى يكجا جمع 
شده) بر اثر تجربه ها و آزمايشهاى سامارتينى از اوورتور تكوين و تكامل يافت,مْ اشخاص بسيارى قبل از هايدن بودند كه به 
قالبكيرى ساختمان سمفونى كلاسيكك يرداختند: وقتى او از استرهازا خارج شد و يا به درون جهانى يهناورتر كذاشتء آن قدر 
سالخورده نشده بود كه نتواند از موتسارت بياموزد كه جككونه ساختمان سمفونى را با مطالب جالب و يراحساس ير كند. 
سمفونى آكسفرد نشانه صعود وى به مدارج بالاتر و قدرت بيشتر استء و سمفونيهاى لندن حد اعلاى ببست قدرت او رااز نظر 
ساختن سمفونى نشان ميدهند. سمفونى شماره ٠١١‏ (سمفونى ساعت) ير نشاط» و شماره ٠١‏ كاملا برابر با آثار موتسارت 


است. 


به طور كلى در آهنككهاى وى كيفيتى از لطف و مهربانى مييابيم كه ممكن است هيج كاه اعماق اندوه يا عشق را احساس 
نكرده باشند و احتمالا از روى اجبار جنان سريع به وجود 


ص: ليله 


آمدهاند كه نتوانستهاند از لحاظ انديشه. موضوعء يا نحوه بيان به مرحله يختكى برسند. هايدن آن قدر احساس خوشبختى 
فيكره كه تميكوانبنت عميقا به مرتغله بز ركى ترسد» و .اندر بكرات لمدية سكن ميكشود كةامطلن مهمىئ دن مان كفثه 
هايش به كوش نميرسيد. با همه اينهاء در آثار سرزندهاش كنجينهاى از نشاط ملايم و ناب وجود دارد. در اين آثار» همان 
طور كه خودش ميكفت» “اشخاص خسته و فرسوده يا كسانى كه بار امور بر دوششان سنكينى ميكرد ميتوانستند تسلاى 
خاطرى به دست آورند و نفسى تازه كنند.” هايدن يس از مركش بزودى از نظرها افتاد. آثار وى منعكس كننده دنيايى باثبات 
و فثودال» و محيطى با امنيت و آسايش اشرافيت بود. اين آثار بيش از آن با نشاط و توام با رضامندى خاطر بودند كه بتوانند 
قرنى آكنده از انقلابهاء بحرانها؛ سرمستيهاء و نوميديهاى رمانتيكك را اقناع كنند. هنكامى كه برامس از او تحسين كرد و 
ديوسى اثر خود تجليل از هايدن (1909) را نوشت»ء هايدن بار ديكر مورد توجه قرار كرفت. در آن وقت افراد متوجه شدند با 
آنكه رافائل و ميكلاان دنياى موسيقىء كه يس از وى آمدندء افكارى عميقتر را با مهارتى ظريفتر در ساخته هاى خود 
كنجاندهاند» به اين علت توانستند جنين كنند كه هايدن و اسلاف وى فرمها را قالبكيرى كرده بودند تا اينان آثار زرين خود را 
درون آنها جاى دهند. هايدن ميكفت: “من ميدانم خداوند استعدادى به من اعطا كرده است و من به خاطر آن شكر وى را به 
جاى ميآورم. فكر ميكنم وظيفه خود را انجام داده و مقيد بودهام, ... بككذاريد ديكران هم جنين كنند. ” 


ص: إفريره 


فصل بانزدهم :موتسارت 
1- بسر اعجابانكيز: ١/42‏ ترع/|| 


سالزبوركك مانند يراكك و يرسبوركك و استرهازاء از نظر موسيقىء از قراركاه هاى دوردست وين بود. اين شهر داراى خصايص 
ويزه خود بود. قسمتى ازاين خصايص معلول معادن نمكى بود كه نام اين شهر را توجيه ميكند/١‏ قسمت ديكر ناشى از وجود 
كوه هايى بود كه آن را دربركرفته بودند» و رودخانه زالتساخ» كه آن را به دو قسمت تقسيم ميكرد و بالاخره قسمتى هم بر 
اثر اين بود كه اين شهر بتدريج در اطراف صومعه و اسقف نشينى به وجود آمده بود كه حدود سال 2٠١‏ به وسيله قديس 
رويرت اهل ورمس بناشده بود. اسقف اعظم اين منطقه در سال به صورت يكى از شهرياران اميراطورى د رآ مده بود» و 
أو ان زمان تا سال هر يك از اسقفهاى اعظم منطقه هم حكمران كشورى شهر بود وهم حكمران مذهبى آن. در 
سالهاى ١/١‏ - 17/7 حدود سى هزار يروتستان مجبور شدند از اين شهر مهاجرت كنند و بدين ترتيب سالزبورككء هم از 
نظر سكنه وهم از نظر حكومت مذهبى شهرى يكسره كاتوليكك شد. ازاين قسمت كه بككذريم» حكومت اسقف اعظم بر مردم 
متدين شهر فشار محسوسى نداشت»ء و سكنه؛ كه درباره اصول مسلم جاودانهاى اطمينان خاطر يافته بودند» از لذايذ نفسانى و 
خوشيهاى دنيوى ديكر تمتع ميكرفتند. زيكيسموند فون شراتنباخ» كه در زمان جوانى موتسارت سمت اسقف اعظم را به عهده 


لثويولد موتسارت در سال در سن هجدهسالكى از موطن خود آ وكسبو رككء. ظاهرا براى تحصيل الاهيات و كشيش 
شدن بابق شهر آهده بود. ولى او دلباخته موسيقيى شدء مدت سه سال به عتوان رامشكر و خدمكار در خانه يكن از اغيان 
خدمتثت كرد» ودر سال عا در 


متن زير تصوير : يوهان نيوموكك دلا كروجه: خانواده موتسارت. اصل اثر در خانه مسكونى موتسارت در سالزبو رككء اتريش 


ص: 677 


هيئت اركستر اسقف اعظم جهارمين نوازنده ويولن شد. ه........كه با آناماريا يرتل ازدواج كرد (1757)» اين دو خوش 
سيماترين زوج سالزبوركك شمرده ميشدند. او كنسرتوهاء مسهاء و سمفونيهايى ساخت و كتابى درباره فن نواختن ويولن نوشت 
كه تا مدتهاى مديد مورد احترام بود. در سال 11781 به سمت آهنكساز دربار اسقف اعظم منصوب شد. از هفت فرزندش تنها 
دو تن از مرحله طفوليت يافراتر كذاردند. ماريا آنا (مارياناء “نائرل”) كه در ١778١‏ به دنيا آمده بود ولفكانكك آمادئوس كه 
در 77 زانويه 188 به دنيا آمد. (نام كامل اين يسر كه حاكى از طلب نظر مساعد جند تن از قديسان بود» عبارت بود از 
يوآنس كريسوس توموس ولفكّانكُوس تثوفيلوس موتسارت, تئوفيلوس از يونانى به لاتينى آمادئوسء يعنى دوستدار خداوند. 
ترجمه ميشد.) لئويولد شوهر و يدرى خوب بودء با اخلاص و زحمتكش بود نامه هاى وى به يسرش كرمى محبت دارند واز 
حكمت و خرد خالى نيستند. خانه موتسارت - كه در آن قدرى بييرد كى و بيحيايى مجاز داشته ميشد - بهشت علاقه متقابل» 


تقدس والدينء لود كيهاى كودكانه» و موسيقى بيحدوحصر بود. 


از هر بجه آلمانى انتظار ميرفت تا حدودى با نواختن يكى از آلات موسيقى موسيقيدان شود. موتسارت به موازات آموختن 
الفبا به اطفال خود. به آنها موسيقى ياد ميداد. ماريانا در سن يازدهسالككّى در نواختن كلاويكورد استاد بود. ولفكانكك, كه 
ييشقدمى خواهرش او را به تحركك واداشته بود با اشتياق به بيانو روى آورد. وى در سن سه سالكى تكك ضربه هايى ميزد,ْ در 
جهار سالككى جند قطعه را از حفظ مينواخت, و در ينجسالكى قطعاتى از خود ساخت كه يدرش در حين نواختن آنها را روى 
كاغذ نوشت. لثويولد با صرف نظر كردن از سودى كه يذيرفتن شاكرد ديكر برايش داشت» هم خويش را تنها مصروف اطفال 
خود كردء زيرا ميخواست همه توجه خود را به آنان تخصيص دهد. او ولف را به مدرسه نفرستاد» زيرا ميخواست در همه جيز 
خودش معلم وى باشد. ظاهرا انضباط آلمانى تا حدودى به كار برده ميشدء ولى در اين مورد احتياج زيادى به اين كار نبود. 
خود يسرك ساعتهاى متمادى روى بيانو كار ميكرد و آن قدر ميماند تا بزور او را از يشت ييانو دور كنند. سالها بعد لئويولد 


برايش نوشت: 


تو هم به عنوان يكك كودكك وهم به صورت يكك يسربجه به جاى آنكه رفتارى كودكانه داشته باشى» جدى بودى,ٌ و وقتى 
يشت ييانو مينشستى» يا به نحوى ديكر س ركرم موسيقى بودىء نميتوانستى كوجكترين شوخى را نسبت به خودت تحمل كنى. 
قيافهات جنان جدى بود كه بسيارى از اشخاصى كه مراقب تو بودند ييشبينى ميكردند كه تو به علت استعداد زودرس و قيافه 
جدى خود؛ قبل از موقع جشم از جهان خواهى بست. در زانويه 0127 در حالى كه آلمان هنوز به علت جنكك در حال از هم 
كسيختكى بودء لتويولد يسر و دختر خود را به مونيخ برد تا هنر آنها را در برابر ماكسيميليان يوزف بركزيننده» 


ص: إرفده 


حكمران آن منطقه, بنماياند,ٌ و در ماه سبتامبر نيز آنان را به وين برد. آنها به شونبرون دعوت شدند,ٌ مارى ترز و فرانسيس اول 
ازاين اطفال خيلى خوششان آمدم ولفكانكك به دامن امبراطريس يريد و او را در آغوش كرفت و بوسيدم و جون اميراطور او 
را به مبارزه خواند» ويولن را با يكك انككشت نواخت و كلاويكوردى را كه كليدهايش را با يارجه يوشانده بودند بدون اشتباه 
زد. ولفكانكك با شاهدختها جست و خيز ميكرد كه يايش به جيزى خورد و به زمين افتادم مهيندوشس ماريا آنتونيا كه هفتسال 
داشت او را بلند كرد و مورد نوازش قرار داد. ولفكانكك به او كفت» “شما شخص خوبى هستيد” وسيس با لحنى حاكى از 
سياسكزارى افزود: “من با شما ازدواج خواهم كرد.” بيش از ده تن از اشراف درهاى منزل خود را به روى خانواده موتسارت 
كفودتك:» ازموستيقى كه ابن كروهامنة تفز مبنوالكتددرة :صرت [تذكدة و بادائن انان رايا وول وهذايا دادتد.بشيس فرك 
مدت دو هفته به علت مخملك بسترى شد. اين نخستين بيمارى از سلسله بيماريهايى بود كه سفرهاى او را ضايع ميكرد. در 
زانويه 17/67 اين دسته هنرمندان به سالزبوركك با زكشتند. 


اسقف اعظم با كذشت اين موضوع را كه لئويولد از مدت مرخصى خود تجاوز كرده بود ناديده كرفت و علاوه بر آن او را به 
مقام معاونت رئيس موسيقى نمازخانه ارتقا داد. ولى در 4 زوئن به علت اينكه او بار ديكر راه سفر در ييش كرفت»ء از ترفيعات 
بعدى محروم شد. اين بار همسر خود را نيز همراه برد تا آنان هنرنمايى نوباوكان خود را به ارويا نشان دهندء زيرا آنها 
نميتوانستند براى هميشه كود كان اعجوبه باقى بمانند. در ماينتس اطفال دو كنسرت دادندء و در فرانكفورت جهار كنسرت, 
صنت ينال بعد كوته يةخاطز اوزد كه صداف: اسكيائ يكن :از ابن اطفال وااشقيدة وحكوله اذ “رد كرجو لون كا هكس 
و شمشير” به حيرت آمده بودء زيرا لئويولد يسر خود را به اين صورت ملبس ميكرد. ولف به وسيله يدرش به عنوان يكك 
اعجوبه غيرعادى مورد بهره كشى قرار كرفت. اعلا-نى در يكى از روزنامه هاى مورخ ١‏ اوت 1787 در فرانكفورت وعده 
ميداد كه در كنسرت آن شب: 


دختر كوجولو كه در دوازدهمين سال زندكى خويش است مشكلترين ساخته هاى استادان بزركك را خواهد نواخت» و يسركك 
هنوز هفت سال نذارد با كلاويكورد يا كلاوسن آهنكك اجرا خواهد كرد او همجنين يكك كنسرتو براى ويولن خواهد نواخت 
وبا كلاويكوردى كه كليدهاى آن با يارجهاى يوشيده خواهند بود. در همراهى با سمفونيها به همان سهولت همراهى خواهد 
كرد كه انككار كليدها را ميبيند. او فورا همه نتهايى را كه از دور نواخته شوند اسم خواهد بردء اعم از اينكه اين نتها بتنهايى يا 
جند نت همزمان باهمء با بيانو يا با هر آلت ديكر - زنكك. ليوان» يا زنكك ساعت - نواخته شوند. و بالاخره با كلاوسن يا اركك 


هر قدر و در هر مايهاى كه خواسته شود آنا و بدون تدارك قبلى خواهد نواخت. 
اين كونه تحميلها به استعداد اين يسر بجه ممكن است لطمهاى به سلامت يا اعصاب وى زده 


ص: ازفدة 


باشد» ولى ظاهرا او به همان اندازه از تشويقها و كف زدنها لذت ميبرد كه يدرش از وجوه دريافتى آن حظ ميبرد. 


آنهادر كوبلنتس برنامه اجرا كردند» در بن و كولونى با ياس روبهرو شدندء, ولى در آخن كنسرتى دادند. در بروكسل انتظار 
داشتند كه فرماندار كل» يرنس كارل لورنء با حضور خود در برنامه آنها به آن افتخار بخشدء, ولى او مشغول بود. لثويولد با 
خشم كفت: 


ما تقريبا سه هفته است كه در بروكسل هستيم و هيج اتفاقى نيفتاده است. عاليجناب جز شكار» خوردن, و آشاميدن كارى 
نميكند» و دست آخر هم ممكن است ما متوجه شويم يولى ندارد. من اعتراف ميكنم كه در اينجا هداياى كوناكونى دريافت 
داشتهايم» ولى مايل نيستيم آنها را نقد كنيم. با اين همه انفيهدان» كيفهاى جرمىء و هداياى كوجكك ديككر ما بزودى خواهيم 
توانست يكك دكه باز كنيم. 


سرانجام يرنس حاضر شد به تماشاى برنامه بيايد, يكك كنسرت ترتيب يافت, يولها جمع آورى شدند و كروه هنرى عازم 
بارس كت 


در 16 نوامبر 177 يس از سه روز حركت در جاده هاى ناهموار و خرابء به ياريس رسيدند. آنها براى بسيارى از سرشناسان 
معرفينامه داشتند» ولى هيج كدام از آنها ارزش نامهاى را كه به ملشيور كريم نوشته شده بود نداشت. او ترتيبى داد كه خانواده 
موتسارت از طرف مادام دويوميادور» خانواده سلطنتى» و سرانجام از طرف لويى يانزدهم و ملكه مارى لشجينسكا يذيرفته 
شوند. در اين وقت درهاى مجللترين منازل به روى اين ميهمانان كشوده شدند. كنسرتهاى عمومى و خصوصى بخوبى بركزار 


ميشدند» و كريم با شوق و ذوق براى خوانندكان نشريهاش نوشت: 


معجزات واقعى نادرند» ولى وقتى ما فرصت آن را داشته باشيم كه يكى از اين معجزات را ببينيم» جقدر زيباست! يكك رهبر 
موسيقى اهل سالزبوركك به نام موتسارت با دو تن از زيباترين اطفال جهان به اينجا آمده است. دخترش كه يازده سال دارد 
ييانو .زا با شكوهرين شيوه نتوازة و طولانترين و مشكلترين قطعات رابا قت حيرت انكيزئق اجرا ميكنذد. يزادرئن كه در 
فوريه آينده هفتساله خواهد شد يديدهاى جنان خارق العاده است كه انسان بسختى ميتواند آنجه را به جشم ميبيند باور كند. 
افسقهاكن به قلان كاف بز ركفا تسكن كه عضي زرده خاى موسيقى و١‏ بكرتك. بن اوعدت يكه شاعتا ف الذاغه ميتواز دو 
خود را با كنجينهاى از انديشه هاى وجدآور تسليم الهام نبوغ خويش ميكند. ... امكان ندارد كه متبحرترين رهبر موسيقى 
بتواند به اندازه اين بجه از آرمونى و زير و بم صداها اطلاعاتى جنين عميق داشته باشد. ... براى او كشف آنجه جلويش 
بكذاريد هيج كارى ندارد. او با سهولتى حيرتانكيز مينويسد, و ميسازد, و لازم نميبيند سر ييانو برود و دنبال نتهاى خود بككردد. 
من يكك قطعه مونوثه براى او نوشتم و ازاو خواستم يكك قسمت بم به آن بيفزايد. او قلمى برداشت و» بدون رفتن به طرف 
بيانو» آهنكك بم آن را نوشت. .. 


ص: 010 


اكر من بيش از اين به آهنكهاى اين بجه كوش دهمء مرا بكلى كيج خواهد كرد. ... جقدر جاى تاسف است كه موسيقى در 
اين كشور اين قدر كم دركك ميشود! 


اين خانواده يس از بيروزيهاى بسيار در ياريسء عازم كاله شد ٠١(‏ آوريل .)١3788‏ در لندن جورج سوم آنها را بهحضور 
يذيرفت. در 14 مه ولفكانكك مدت جهار ساعت در نزد يادشاه و درباريان آثار هندلء باخ» و ديكر استادان را به محض رويت 
نواخت, او با نواختن خود با آواز ملكه شارلت همراهى كرد و فى البداهه يكك ملودى تازه براى آهنكك بم يكك آرياى هندل 
ساخت. يوهان كريستيان باخ» كه در سال ١787‏ در لندن مستقر شده بود اين يسربجه را روى زانوهاى خود نشاند و با او يكك 
سونات نواخت. هر كدام از آنها يكك قسمت از آن را مينواخت,ء و اين كار با جنان دقتى انجام شد كه هيج كس نميتوانست 


تصور كند دو نفر آن را اجرا ميكنند. 


باخ شروع به نواختن يكك دستكاه كرد ولفكانكك دنبال آن را كرفتء باز مثل اينكه دو نابغه يكك نفر بودند. از آن يسء به 
مدت جند سالء ساخته هاى موتسارت تاثير نفوذ يوهان كريستيان باخ را نشان ميدادند. در 0 زوئن بجه ها كنسرتى دادند كه با 
بيش از ٠٠١‏ ليره درآمد خالص براى لئويولد روحش را شاد كرد. ولى يدر به تورم شديد كلو مبتلا شد» و خانواده براى يكك 
استراحت هفت هفتهاى به جلسى در جنوب باخترى لندن رفت. در خلال اين مدتء ولفكانكك, كه اينكك هشت سال داشت» 


در 75 زوئيه آنها از لندن به هلند رفتند. ولى در ليل يدر و يسر هر دو مريض شدند و با آنكه اسقف اعظم فون شراتنباخ مدتى 
بيش از آن خواستار بازكشت لثويولد شده بود. سفر آنها يكك ماه به تعويق افتاد. آنها در ١١‏ سيتامبر به لاهه رسيدند» ولى روز 
ولفكانكك بدون كمكك خواهرش كنسرتى داد. هنوز ماريانا كاملا خوب نشده بود كه برادرش به تب دجار شدء و خانواده 
ناجار شد وقت را تا زانويه 1788 به بيكارى ير هزينهاى بككذراند. در 19 زانويه و 78 فوريه آنها در آمستردام كنسرتهائى 
دادندْ در اين وقت براى نخستين بار يكك سمفونى موتسارت (كا ؟7) در مقابل شنوند كان اجرا شد. در خلال اين ماه هاء 
سرك با حرارك سيا امكه مساقت دو اماوامة انها نه بارس ناز كشهل) يسياوق :ال اتاك اتهاءدر بارسن جا كذارذه شده 
بود. كريم براى آنها مسكن راحتى فراهم كرد. آنها بار ديكر در ورساى و در اماكن عمومى برنامه اجرا كردندء و تا 4 زوئيه 


نتوانستند خود را از اين يايتخت جذاب دور كنند. 


در ديون آنها به عنوان ميهمانان يرنس دو كنده مدتى بيكار كشتند, جهار هفته در ليون كذراندند» سه هفته در رُنو» يكك 
ع ٠‏ ل. 5 ا ٠. ٠ ٠ ٠ ٠ 55 ٠.‏ م ٠.‏ مم 
هفته در لوزان» يكك هفته در برن» دو هفته در زوريخ, و دوازده روز در دوناوشينكن م سيبس توقفهاى كوتاهى در بيبراخ» اول 


و آ وكسبو ركك كردند, در مونيخ 


ص: 0 


توقئف طولائيتر بود. در اينجا ولفكانكك بار ديكر بيمار شد. سرانجام در اواخر نوامبر 1788 يس از سه سال و نيم غيبت» 
خاتواده به سالريو ركف بازكشت. اسقف اعظم سالخورده آنها را بخشيدء و آنها در اين موقع ميتوانستند آسايش موطن خود را 


درك كنند. همه جيز بر وفق مراد به نظر ميرسيد» ولى موتسارت ديكر هيج كاه كاملا سالم نبود. 
7 - نوجوانى: عع/ا1 - /1/9/!| 


لنوبولد كارفرمايى بيككذشت بود. او يسرش را تحت يكك دوره آموزش دشوار در زمينه كنتريوان» باس شيفره؛ و ديككر عناصر 
آهنكسازى كه از موسيقى آلمانى و ايتاليايى به وى رسيده بود قرار داد. هنكامى كه اسقف اعظم شنيد كه ولفكانكك آهنكك 
ميسازد» اين سوال برايش بيش آمد كه آيا يدرش در اين كار به وى كمكك ميكند يا نه براى روشن شدن اين مطلبء او از بجه 
دعوت كرد مدت يكك هفته نزد او بماند, او رااز هركونه امكان كمكك از خارج به دور داشت» و سيس كاغذ و مداد و 
كلاوسنى در اختيار او قرار داد و ازاو خواست قسمتى از يكك اوراتوريو را درباره نخستين فرمان از ده فرمان بسازد. در يايان 
هفته موتسارت نتيجه را ارائه دادم به اسقف اعظم كفته شد كه اين اثر در خور تمجيد است. او به رئيس كنسرت خود ميخائل 
هايدن (برادر يوزف هايدن) ماموريت داد قسمت دوم را بسازد» و نوازنده اركش قسمت سوم آن را ساخت, تمام اين كار در 
كاخ اسقف اعظم در تاريخ ؟١‏ مارس /17617 اجراء و معلوم شد كه ارزش آنرا دارد كه در دوم آوريل تكرار شود. قسمت 
موتسارت اكنون به عنوان شماره 70 در كاتولو كك كوخل كنجانده شده است.١‏ 


لثويولد جون خبر يافت مهيندوشس ماريا رُوزفا بزودى با فرديناند يادشاه نايل ازدواج خواهد كرد. با خود جنين انديشيد كه 
مراسم ازدواج؛ كه در دربار اميراطورى انجام خواهد شد فرصت تازهاى براى فرزندانش فراهم خواهد ساخت. در ١١‏ سبتامبر 
/21 خانواده عازم وين شد. آنها اجازه ورود به دربار را يافتند» و نتيجه اين شد كه هم ولفكانكك و هم ماريانا از عروس آبله 
كرفتند والدين غمكين اطفال اعجوبه خود را به اولموتس واقع در موراوى بردند» و در آنجا كنت يود ستاتسكى به آنها محل 
اقامت داد و از آنها توجه كرد. موتسارت مدت 4 روز نابينا بود. در ٠١‏ رانويه 1724 خانواده به وين بازكشت, هم امبراطريس 


وهم يوزف دوم بككرمى از آنها استقبال كردند» ولى دربار عزادار مركك عروس بود و كنسرت دادن ناممكن. 


خاتواذة يسن از غتبت طولاتى 'وبيقا بده به سالزبوو كن باز كفت [(ث زانويه 128). 


انتشار يافت. آنحجه كه اينكك مورد استفاده ماست تجديدنظرى است كه آالفرد اينشتين در اثر خود به نام “موتسارت» 


خصوصيات اخلاقى و آثار وى" (لندن !198 صفيحات *88-/67) در آن به عمل آورد. 


ص: 7ه 


موتسارت به تحصيل نزد يدرش ادامه دادمٌ ولى در اواخر سال لثويولد به اين نتيجه رسيد كه آنجه ميتوانسته به اين يسر ياد داده 
است. و آنجه ولفكانكك لازم دارد آشنايى با زندكى موسيقى ايتالياست. اوء كه معرفينامه هايى از يوهان هاسه و ديكران براى 
استادان ايتاليايى دريافت داشته بودء به اتفاق يسرش در ١"‏ دسامبر 1,884 به راه افتاد و ماريانا و مادرش را در سالزبوركك 
كذارة تااجاق يان دن إن شهر نكاه ذازة.:عصن روق بعد موسارك كسرق دن ابتسيرو كك دادو يكف كستريو ااشتائراء كه 
براى آزمايش مهارتش جلوى او كذارده شده بود. به محض رويت نواخت, مطبوعات محل از “مهارت خارق العاده او در 
وحن موسق "حون اسان كرد كد ادن عتلقق انهنااما ساما رست هاسه ومح "اشنا شددد: و كرت فون فرمان يرا 
ولفكانكك برنامهاى براى اجرائ يكك ايرا تهيه كرد. اين كار ٠٠١‏ دوكات براى خخانواده سود داشت. در بولونيا آنها صداى 
فارينلى راء كه هنوز اعجابانكيز بود» شنيدند. فارينلى يس از ييروزيهاى خود در اسيانياء به ايتاليا بازكشته بود. آنها با يدر 
روحانى مارتينى ترتيبى دادند كه ولفكانكك بازكردد و براى دريافت كواهينامه “فرهنكستان فيلارمونيكك ”. كه مورد تمناى 
اشخاص بسيارى بود. امتحان دهد. در فلورانس» در دربار مهيندوك لثويولد؛ موتسارت همراه ويولن ناردينى» كلاوسن 


آنها در ١١‏ آوريل در ميان رعد و برق و طوفان وارد شدندء و به اين ترتيب بود كه لئويولد ميتوانست ادعا كند كه 
“مانند اعيان و اشراف در ميان غرش شليكك تويخانه وارد شدند.” آنها درست بموقع رسيدند تا به نمازخانه سيستين بروند و به 


“ميزورة اث كر كوويو الكرقئ كاله در آنجا خوانده شاه كو دهك. 


نسخ اين كورال مشهورء كه براى اجرا در جهار» ينج؛ يا نه قسمت نوشته شده بود» بآسانى به دست نميا مدندمْ موتسارت دوبار 
به آن كوش داد و بعد از روى حافظه آن را نوشت. آنها جهار هفته در رم ماندند و در خانه اشراف كشورى يا كليسايى 
كنسرتهايى دادند. در 8 مه عازم مسافرت به نايل شدند. راهزنان جاده ها را ير مخاطره كرده بودند. يدر و يسر با جهار راهب 
از فرقه قديس آوكوستينوس سفر كردند كه از حمايت الاهى برخوردار باشند يا اكر ضرورت اقتضا كرد» طلب مغفرت 
آمادهاى برايشان فراهم باشد. آنها يكك ماه تمام در نايل ماندند» زيرا اشرافء از تانوتجى كرفته به يايين» آنها را به مجالس 
شبانه دعوت ميكردند و كالسكه و ملازمان اعيانى در اختيارشان قرار ميدادند. وقتى ولفككانكك در كنسرواتور ييتا برنامه اجرا 
كرد شنوند كان خرافاتى مهارت او را به يكك انكشتر جادويى كه وى به دست داشت نسبت دادندء و وقتى او آن انكشتر را 


يس از بهرهكيرى مجدد از رمء آنها براى اظهار عبوديت نسبت به مريم عذرا در خخانه مقدسش واقع در لورتواز كوه هاى 
أي كذسند] شو متوحه شهال شدئدك تا سه مام دو تؤلونا 


ص: 01 


بهسر بردند. موتسارت تقريبا به طور روزانه تعليماتى از يدر روحانى مارتينى در زمينه رموز آهنكسازى دريافت ميداشت. 
سيس وى آزمايش ورود به “فرهنكستان فيلارمونيكك” را داد. به او يكك قطعه از آوازهاى كليسايى كركوريان داده شد و از او 
خواسته شد در حالى كه در اطاقى تنها بود» سه قسمت بالايى آن را به سبكك دقيق سنتتى به آن بيفزايد. او در اين آزمايش 
موفق نشدء ولى يدر روحانى مهربان اثر او را اصلاح كرد و شكل تجديدنظر شده؛ با توجه به اوضاع و شرايط خاصء مورد 


قبول هيئت منصفه قرار كرفت. احتمالا اين اوضاع و شرايط خاص كمى سن موتسارت بود. 


در 18 اكتبر يدر و يسر در ميلا-ن بودند. در آنجا موتسارت با نخستين بيروزى خود به عنوان يككث آهنكساز روبرو شدء ولى 
يس از تلاش زياد و سختى بسيار اين يبروزى را به دست آورد. موضوع برنامهاى كه به او احاله شده بود ميتريداته» ردى 
يونتو نام داشت. ابيات آن از راسين كرفته شده بود. جوانكك جهاردهساله در ساختن آهنكك. نواختن» واز نو نوشتن جنان 
سخت كوشيد كه انككشتانش درد كرفتند] ذوق و شوق او به صورت تب درآمدء. و يدرش ناجار بود هر جند وقت يكك بارء با 
بردن او براى قدم زدنء ساعات كار او را محدود كند و هيجانش را تسكين بخشد. موتسارت احساس ميكرد اين كار» كه 
نخستين ايراى جدى او بود آزمايشى بمراتب خطيرتر از آن آزمايش كهنه و قديمى در بولونيا بود و امكان داشت كه زندكى 
هنرى او به عنوان يكك ايراساز به نتيجه اين كارش بستككى داشته باشد. در اين هنكام با آنكه او تمايل زيادى به امور مذهبى 
نداشتء از مادر و خواهرش درخواست كرد براى ييروزى او در اين امر خطير دعا كنند تا “بتوانيم بار ديكر همككى با سعادت با 
يكديكر زندكى كنيم.” سرانجام» در حالى كه وى نزديكك بود به علت تمرينات از يا درآيدء ايراى او به مردم عرضه شد (52 
دسامبر 010/٠‏ خود آهنكساز آن را رهبرى ميكرد, و ييروزى او كامل بود. هر آرياى مهم با تشويق و كف زدن شديد 
روبهرو شد, و بعضى از آنها با فريادهاى “زنده باد استاد! زنده باد استاد كوجولو!” مواجه شدند. اين ايرا بيست بار تكرار شد. 
يدر سرافراز و مذهبى او نوشت: “ما از اين امر ميبينيم قدرت خداوند» وقتى كه ما استعدادهايى را كه او با لطف خويش به ما 
اعطا كرده است ينهان نكنيم» جككونه در وجود ما اثر ميككذارد.” دراين وقت آنها ميتوانستند سربلند به موطن خود بازكردند. 
در 78 مارس ١1,7١‏ به سالزبوركك رسيدند. 


هنوز تازه وارد شده بودند كه تقاضاهايى از كنت فون فيرميان به نام اميراطريس برايشان رسيد داير بر اينكه ولفكانكك يكك 
سرناتا يا كانتات بنويسد و در ماه اكتبر براى اجراى آن به عنوان قسمتى از مراسم جشن ازدواج مهيندوكك فرديناند با شاهدخت 
مودنا به ميلان برود» اسقف اعظم زيككيسموند با غيبت مجدد لئويولد از كارش موافقت كردم و در 1 اوت “يدر و يسر” بار 
ديكر راه ايتاليا را در بيش كرفتند. وقتى وارد ميلاسن شدندء دريافتند كه هاسه در آنجاست و مشغول تهيه يكك ايرايى براى 


همان مراسم است. مديران امور شايد 
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بدون اينكه قصد جنين كارى را داشته باشند, يكك مبارزه نبوغ ميان مشهورترين ايرا ساز زنده ايتالياء كه در هفتاد و سومين 
سال زندكّى خود بود. واين جوانكك يانزدهساله كه هنوز استعدادهاى ايرايى خود را درست آزمايش نكرده بود» ترتيب داده 
بودند. رودجيرو اثر هاسه در تاريخ 18 اكتبر اجرا شد و مورد تشويق بسيار قرار كرفت. روز بعد كانتات موتسارت به نام 
آسكانيو در آلبا با رهبرى خود وى اجرا شدء و تشويقى كه از او به عمل آمد خارق العاده بود. لثويولد به همسرش نوشت: 
“من متاسفم كه كانتات ولفكانكك به طور كامل ايراى هاسه را تحت الشعاع قرار داد.” هاسه شخصى با كذشت بود اودر 
تتحد اذ موشارك به ذيكزاة يوست و يك بيشكري مشهور كرد “اين يسر همه ما را به دست فراموشى خواهد سيرد.” يدر 
هيرونيموس فون ياولات ملقب به كنت فون كولوردوء مردى با فرهنكك و روشنفكرء از ستايشكّران روسو و ولترء و فرمانروايى 
منور الفكر بود كه مشتاق بود اصلاحاتى را كه يوزف دوم تداركك ميديد اجرا كند. ولى اواز يوزف هم مستبدتر بود وهم 
روشنفكرترمٌ طالب انضباط و اطاعت بود و تحمل مخالفت را نداشت. براى مراسم انتصاب وىء كه قرار بود در 59 آوريل 
صورت كيردء كمتر از ايرايى كه موتسارت ساخته باشد جيزى نميخواست. اين جوانكك كه اينكك مشهور شله بوده با 
شتاب با ساختن روياى سيبونه به اين دعوت ياسخ داد. اين اثر مورد استفاده قرار كرفت و فراموش شد. كولوردو آن را بخشيد 
و ولفكانكك را با حقوق سالى فلورن به عنوان رئيس كنسرت تعيين كرد. جوانكك جند ماه خود را سركرم ساختن 
سمفونى» كوارتت» و آهنكهاى مذهبى كردء ولى روى يكك ايرا به نام لوجو سيلاء كه ميلا-ن براى سال 1717 سفارش داده 
بودء نيز كار ميكرد. 


در جهارم نوامبر 10777 لثويولد و يسر يولسازش بار ديككر در يايخت لومباردى بودند» و كمى بعد ولف سركرم تلاش بود تا 


ميان انديشه هاى هنرى خود و هوسها و توانايى خوانند كان خويش سازشى برقرار كند. 


خواننده اول زن در آغاز رفتارى آمرانه و مشكل يسند داشت. استاد كوجولو نسبت به وى صبر و شكيبايى نشان داد؛ و 
سرانجام خواننده زن به موتسارت سخت علاقهمند شد و اعلام داشت “كه مسحور نحوه خدمت موتسارت نسبت به خود شده 
است.” برنامه افتتاحيه (718 فوريه )١0/7‏ با موفقيتى اطمينانبخش مانند ميتريداته كه دو سال ييش از آن اجرا شده بود» روبهرو 
نشد. ضمن تمرينء» خواننده تنور بيمار شد و ناجار جاى او به خوانندهاى داده شد كه تجربهاى روى صحنه نمايش نداشت. با 


اين وصفء اين ايرا نوزده بار تكرار شد. 


آهنكك موسيقى آن مشكل بود آرياها بيش از حد احساساتى بودند,ٌ شايد هم صبغهاى از “شتورم اوكلهر] نكم" ين لتر 
غيرمتجانس وارد ايراى ايتاليا شده بود. در عوضء موتسارت سلامت و روانى آوازهاى ايتاليايى را با خود به موطن بازكرداند» 
و روح اوء كه به طور طبيعى شاداب بودء بر اثر آسمان و زندكى هواى آزاد ايتالياء نور و روشنايى 


ص: لكوله 


الامقام باشدمْ فرم آن را مورد مطالعه قرار داد و در آثار خود به نامهاى فيككارو و دون جووانى آن را تكميل كرد. براى ذهن و 


كح هم 5 5 م 0 
كوشهاى تيز وى» هر تجربه در حكم آموزشى بود. 


در *1 مارس *177 يدر و يسر بار ديككر در سالزبوركك بودند. اسقف اعظم جديد نسبت به غيبتهاى طولانى آنان به اندازه 
زيكيسموند كذشت نداشت. او دليلى نميديد كه با دادن ترفيع به لتويولد به وى ياداش دهدم و به ولفكانكك هم صرفا به جشم 
نكن از :ملتزميق دستكاء وه نكا ميكزه. أو ان موكسازت انتظار داشت كه براق كروه همتحرانان و فقت راز ند كانن 
آهنكهاى سريعء تازه» و خوب فراهم كند و آنها مدت دو سال تلاش كردند كه او را راضى كنندء ولى لثويولد نميدانست 
جكونه خواهد توانست بدون سفرهاى ديككر خرج خانواده خود را تامين كند, ولفكانكك, كه به تشويق و تحسين عادت كرده 
دوك تميتو انسبك' قوع واانا سيت ركف موسة دان كفتشكر ا ركوفق دهن علؤووين اذاو مجحؤاست و ااشويده ومح ماش 
دسته خوانند كانء هيئت نوازند كان» و شنوند كان سالزبوركك كوجكتر از آن بودند كه به اين يرنده بال درآورده اجازه دهند 


بالهاى رو به رشد خود را به حركت درا ورد. 


هنكامى كه ماكسيميليان يوزف حكمران باواريا به موتسارت ماموريت داد كه يكك ايرا بوفا براى كارناوال سال ١71/0‏ مونيخ 
تهيه كند» و موافقت اسقف اعظم را نسبت به غيبت آهنكساز و يدرش به دست آورد در آسمان ابر آلود زندكى موتسارت» 
براى مدتىء نقطه هابى از روشنايى بيدا شدند. آنها در 5 دسامبر 107 از سالزبوركك عزيمت كردند. ولفكانكك از سرماى 
شديد در عذاب بود و به دندان درد سختى مبتلا شد كه شدت آن را نه موسيقى ميتوانست كاهش دهد و نه فلسفه. ولى برنامه 
افتتاحيه اثر وى به نام باغبان قلابى كه در تاريخ 1١‏ زانويه 1710 اجرا شد. كريستيان شوبارت يكى از آهنكسازان برجسته را 
واداشت 5ه ييتشكوبى كنذ: “اك موتسارت مانتل كباهات كرميحاثة ]زات شلت توجة [ رشد زودوس تكد بدون شك يكن 
از بزركترين آهنككسازانى خواهد بود كه يا به عرصه وجود كذاشتهاند.” موتسارت» كه از باده موفقيت سرمست بود, به 


شالزيور ككرياز كشت نا اتجد را كه به نر وى بجيو عدر ل و كر تناز شى تيوه ان سر كبرق 


اسقف اعظم دستور داد يكك نمايشنامه توام با موسيقى براى جشن كرفتن بازديد قريب الوقوع كوجكترين يسر مارى ترزء 
موود و كك هااكسيسلنان) تيه شو :فوتساوت لبرتوين قداويق ال متاستاؤين .ا الفا كزه وا بادشاة تحؤيان وااساخته ان اد 
در "7 آوريل 17178 اجرا شد. داستان آن احمقانه» ولى آهنكمهاى آن عالى است. تكه هايى از آن هنوز در ميان مجموعه 
كنسرتها ديده ميشوند. در عين حال موتسارت بسرعت سونات» سمفونى» كنسرتوء سرناد» و مس ميساخت, بعضى از ساخته 
هاى اين سالهاى غم آلود - مثلا كنسرتو ييانو در ميبمل (كا )"1١‏ و سرناد 


ص: زفورده 


در مى (كا )10١٠‏ - در زمره شاهكارهاى جاودانى او هستند. ولى اسقف اعظم به اين آهنكساز كفت كه از هنرش جيزى سر 
درنميآ ورد واو بايد براى تحصيل به هنرستان نايل برود. لئويولد كه ديككر نميتوانست اين وضع را تحمل كندء اجازه خواست 
بسرش رابه يكك سفر ببرد. كولوردو امتناع كرد و كفت مايل نيست كاركنان وى به “سفرهاى تكديآميز” مبادرت ورزند. 
وقتن كةالتر يولك بار ديككر اجازه خواستء اسقف اعظم او و يسرش رااز خدمت خود اخراج كرد. ولفكانكك شاد شدرولى 
يدرش كه اينكك ينجاه و شش سال داشتء از تجسم اينكه با دنياى بيحساب و ببجشم و رو دست و ينجه نرم كند وحشت 
داشت. اسقف اعظم نرم شد و او را به مقام خود بازكرداند؛ ولى ديككر حاضر نبود درباره غيبت وى از كارش جيزى بشنود. 
اينكك جه كسى ميبايستى در برنامه وسيع جهانييمايى كه براى ولفكانكك تهيه شده بود او را همراهى كند موتسارت بيست و 
يكك ساله؛ يعنى در سنى بود كه ميتوانست دركير ماجراهاى جنسى و زندان ازدواج شود و بيش از هر زمان ديكر به راهنمايى 
نياز داشت. به اين جهت تصميم كرفته شد مادرش با او همراه شود. مارياناء كه سعى داشت فراموش كند او نيز زمانى نبوغ 
داشته استء نزد يدرش ماند تا حد اعلالى توجه محبتاميز را درباره او مبذول دارد. در 77 سيتامبر ل/الا/ا١‏ مادر و يسراز 


سال تور كق عزيميت كرؤلل ا المان وفرانسة وا تسير كد 
1 - موسيقى و ازدواج - /ا/ا/11 -//1/1! 
در 18 سيتامبر موتسارت از مونيخ يكك سرود آزادى براى يدرش تواشنت و كفت: “من داراى بهترين روحيه ممكن هستمء زيرا 


از آن هنكام كه از نزد آن شخص رياكار رفتهام؛ مانند شاخ شمشاد سربلند بودهام و علاوه بر آن جاقتر شدهام.” اين نامه 


ميبايستى در همان زمانى در راه بوده باشد كه نامه لثويولد به فرزندش در راه بود. 


احساساتى كه در اين نامه ابراز شده است ما را بار ديكر متوجه ميكند كه وقايع تاريخى با جسم انسان سروكار دارند. در اين 


ثامه حجنين افهدة اسث: 


يس از اينكه شما دو نفر رفتيد» من خسته و افسرهده از يلكان منزلمان بالا رفتم و خود را روى يكك صندلى انداختم. وقتى ما 
خداحافظى ميكرديم» من كوشش بسيارى كردم كه خوددار باشم تا جدايى ما زياد دردناكك نباشد,ٌ و در جريان آن 
دستياجكّى, فراموش كردم دعاى خير يدرانه خود را همراه فرزندم كنم. به سوى ينجره دويدم و دعاى خيرم را بدرقه راه شما 
كردم ولى شما را نديدم. ... نانرل بتلخى كريست. او و من براى مامان درود ميفرستيم» و ما او و تورا ميليونها باراز دور 
ميبو سيم . 

مونيخ ولفكانكك را متوجه ساخت كه ديكر اعجوبه نيستء بلكه يكك موسيقيدان در سرزمينى است كه عرضه آهنكسازان و 


نوازند كان بر تقاضا فزونى دارد. او اميد داشت كه در ميان 


ص: م 


موسيقيدانانى كه در خدمت حكمران بودند مقام خوبى به دست آورد. ولى همه مشاغل ير بودند. مادر و يسر به آ و كسبوركك 
رفتند و در آنجا با ديدار از دوستان جوانى لئويولد (اين كار به اصرار لثويولد صورت كرفت) خود را خسته و فرسوده كردند, 
ولى آن عده از دوستان لنويولد كه هنوز در قيد حيات بودند در اين هنكام اكثرا جاق و بيحوصله بودند. ولفكانكك به هيج 
كدام از آنها علاقهاى نداشت مككر به يكك دخترعموى بانشاط به نام ماريا آناتكلا موتسارت؛ كه ولفكانكك وى را با حركات 
خلا-ف اخلاق خود جاودانى كرد. ولى يوهان آندرئاس شتاين» كه ييانوساز بود» بيشتر به درد موتسارت خورد. در اينجا 
موتسارت» كه تااين وقت از كللوسن استفاده كرده بود» به ارزش اين آلت جديد موسيقى (ييانو) بى برد. وقتى به ياريس 
رسيد. ساز مورد استفاده خود را به بيانو تبديل كرده بود. او در يكك كنسرت در آوكسبوركك هم ييانو نواخت وهم ويولن. 


اين كان مورد تشويق سيار قزان كرفته» ولى :ان لحاظ مالى سوذى ذو بر:نذاشت: 


در 18 اكتبر مادر و يسر به مانهايم رفتند. در آنجا موتسارت از مصاحبت و خاصيت تحرك بخش موسيقيدانان ماهر بهرهمند 
شد. ولى حكمران محلء. كارل تئودورء نتوانست براى او محل خالى بيابد» و در مقابل برنامهاى كه در دربار اجرا كرد. تنها 
يكك ساعت طلا به عنوان ياداش نصيب وى شد. موتسارت به يدرش نوشت: ٠١“‏ كارولين (سكه طلا) براى من مناسبتر بود. ... 
آنجه انسان در مسافرت احتياج دارد يول است, و بككذاريد برايتان بككويم كه من اينكك ينج ساعت دارم. ... من جدا در اين 
فكر هستم كه يكك جا ساعتى روى هر يكك از ياجه هاى شلوارم درست كنم. هر وقت از يكى از اعيان بزركك ديدن ميكنم» هر 
دو ساعت را با خود خواهم داشت. ... تا او به فكر نيفتد يكك ساعت ديككر به من بدهد.” لتويولد به او اندرز داد كه با عجله به 
ياريس برود» در آنجا كريم و مادام د/ابينه به او كمكك خواهند كرد. ولى ولفكانكك مادرش را متقاعد كرد كه اين سفر براى 
او (مادرش) در ماه هائ زمستان برمشقت خواهد بود. لتوبولد به تصور اينكه آنها يزودى به ياريس خواهئد رفتء به ولفكانكك 
كدان داك ال زتان قز موسنقداناق اتنا عدي باقدونو ند ازنافا ووشيد كفو (ولفكانكك) اينكك منبع اميد خانواده از لحاظ 
مالى ميباشد. لئويولد 7٠١‏ كولدن قرض بالا آورده بود. ودر سنين كهولت شاكرد ميكرفت» آن هم در شهرى كه اين كار 


سكين ا دستمؤد سيار ناجيزى دارد. ب هذه ها بدشعور واف ثو.يستكى دار 


ميدانم تو به من محبت دارىء نه تنهابه عنوان يدرت»ء بلكه همجنين به عنوان صميميترين و مطمئنترين دوست خودمْ و تودركك 
ميكنى و توجه دارى كه سعادت يا بيسعادتى ماء و علاوه بر آن طول عمر يا مركك سريع من ... جز خداوند در دست تو است. 
اكر من مضمون نامه تو را درست دركك كرده باشم. نبايد جز شادى جيزى از تو انتظار داشته باشم,ٌ و همين امر بتنهايى؛ 
هنكامى كه غيبت توء شادى شنيدن صدايت» ديدنت» و در آغوش كرفتنت را از من ميربايدء بايد برايم تسلى باشد. ... از 


صميم قلب دعاى خير 


ص: م 


نائرل كه اينكك بيست و شش سال داشت و بدون جهيزيه بود وبا خطر يير دختر ماندن روبهرو بود» يادداشتى به نامه مورخ 9 


فوريه /ل/ا/ا١‏ لئويولد افزود» يادداشتى كه تصوير اين خانواده يرمحبت را بوضوح نشان ميدهد. 


بايا هيج وقت براى من فرصت نامهنويسى به مامان و تو را باقى نميككذارد. ... از مامان تقاضا دارم هر كز مرا فراموش نكند. ... 
آرزو دارم سفر ياريس به شما خوش بككذردء وقرين سلامت كامل باشيد. ولى اميدوارم كه بتوانم بزودى تو را در آغوش 
بككيرم. تنها خدا ميداند اين سعادت جه وقت دست خواهد داد. ما هر دو در آرزوى آن هستيم كه تو شاهد بخت را در آغوش 
بكيرى» زيرا اطمينان دارم اين امر باعث خوشبختى همه ما خواهد شد. من از دور دست مامان را ميبوسم و تو را در آغوش 
ميكيرمم و اطمينان دارم تو ما را به خاطر خواهى داشت و در فكر ما خواهى بود. ولى تو بايد تنها در اوقات فراغت جنين كنى» 
مثلا-در مدت يكك ربع ساعتى كه نه آهنكك ميسازى و نه تدريس ميكنى. لئويولد در اين حالت انتظارات بزركك و اعتماد 
محبتا ميز بود كه نامهاى به تاريخ جهارم فوريه از ولفكانكك برايش رسيد كه در آن ورود رب النوع عشق اعلام شده بود. در 
ميان موسيقيدانان كم اهميتترى كه در مانهايم بودند» فريدولين وبر قرار داشت كه يكك همسرء ينج دختر» و يكك يسر به او 
ارزانى شده بود و بارشان بر دوش او سنكينى ميكرد. خانم وبر براى به دام انداختن شوهر تور ميانداخت» بويزه براى بزركترين 
دخترش به نام يوزفا كه نوزده سال داشت و از هر لحاظ براى ازدواج آماده بود. ولى موتسارت از الوئيزيا خوشش ميا مد كه 
شانزدهساله بود» و صداى ملكوتى و فريبند كيهايش او را به صورت روياى يكك موسيقيدان جوان درآورده بودند. او تقريبا به 
هيج وجه متوجه كنستانتسه» كه جهارده سال داشت و بعدا همسر وى شدءه نبود. او براى آالوئيزيا يارهاى از لطيفترين آوازهاى 
خود را ساخت. وقتى آلوئيزيا اين آوازها را خواند» موتسارت نقشه ها و آرزوهاى خود را را فراموش كرد. و به فكر آن افتاد 
كه با وى و يوزفا و يدرشان به ايتاليا برود تا در آنجا آلوئيزيا در رشته تعليم صدا درس بخواند» فرصتهايى براى كار درايرا به 
دست آورد ودر عين حال خودش با دادن كنسرت و نوشتن ايرا زندكى آنها را تامين كند. اين دلداده جوان و شجاع همه اين 


نقشه ها را براى يدرش به اين شرح توضيح داد: 
من به اين خانواده بدبخت جنان علاقهاى يافتهام كه كراميترين آرزويم آن است كه آنان را خوشبخت كنم. ... 


زودتر بهتر» و سوال كنيد كه بالاترين حقوقى كه به يكك خواننده اول زن در ورونا ميدهند جقدر است. ... تا آنجا كه موضوع 


ص: عم 


من خواهد شد. ... اكر نقشه ما قرين موفقيت شودء ماء يعنى آقاى وبر و دو دختر او و خود منء افتخار خواهيم داشت كه از 
خواهر عزيزم به مدت دو هفته به هنكام عبور از سالزبوركك ديدن كنيم. ... من با كمال ميل حاضرم يكك ايرا براى ورونا در 
برابر 0٠‏ زكينى (شايد حدود 200 دلار) بنويسم, ولو اينكه اين كار تنها به خاطر آن باشد كه آلوئيزيا شهرتى به هم رساند. ... 
دختر ارشد خيلى به درد ما خواهد خورد؛ جون او آشيزى ميداند» و ما ميتوانيم سروسامانى داشته باشيم. راستى» وقتى به شما 
بكويم كه از 77 كولدن تنها 67 كولدن برايم باقى مانده استء نبايد تعجب كنيد. اين امر تنها ناشى از انبساط خاطرى است 
كه در مصاحبت اشخاص درستكار و همفكر به من دست داده است. 


ياسخ نامهام را زود بفرستيد. فراموش نكنيد كه من تا جه حد علاقهمندم ايرا بنويسم. من به هر كس كه ايرا مينويسد رشكك 
ميبرم. وقتى يكك آريا ميشنوم ... ميتوانم واقعا از روى ناراحتى كريه كنم. ولى مشروط بر اينكه اين آريا از يكك ايراى ايتاليايى 
باشد نه آلمانى» و “ايرا سريا” باشد نه “ايرا بوفا”! ... اينكك آنجه را كه بر قلبم سنكينى ميكند نوشتهام. مادرم از افكار من كاملا 
راضى است. ... فكر كمكك به يكك خانواده بيجاره» بدون اينكه به خودم لطمهاى بزند» روحم را شاد ميكند. هزار بار دست 


شما را ميبوسم و تا لحظه مركك فرزند بسيار مطيع شما باقى خواهم ماند. 
لنويولد در ١١‏ فوريه جنين ياسخ داد: 
فرزند عزيزم. من نامه مورخ جهارم فوريه تو را با حيرت و وحشت خواندهام. تمام شب نتوانستهام بخوابم. 


... خداى مهربان! ... آن لحظات سعادتبار - هنكامى كه تو در سنين كودكى يا قدرى بزركتر» هيج كاه به بستر نميرفتى بدون 
اينكه روى صندلى بايستى و برايم آواز بخوانى, ... و جندين بار نوكك بينى مرا ببوسىء يا به من بكُويى كه وقتى من يبر شوم 
تو مرا در يكك صندوق شيشهاى جاى خواهى داد و كوجكترين منفذ هوا در آن باقى نخواهى كذارد تا مرا هميشه ييش خود 


داشته باشى و احترامم كنى - همه آن لحظات از ميان رفتهاند. 
بنابراين» با صبر و شكيبايى به سخنان من كوش فراده! .. 


او سيس در نامه خود كفت كه اميدوار است ولفكانكك ازدواج خود را به تاخير اندازد تا در جهان موسيقى مقام مطمئنى براى 
خود تامين كندْ سيس همسر خوبى ب ركزيند» خانواده خوبى تشكيل دهدء. به والدين و خواهر خود كمكك كند. ولى اينكك اين 
فر كه يحون نكف زن جوان يا نكر شندذه اسع والدارة نخود :وا وزاموكن' كته وها يدافكر ا ناشت كشوي زانه 


عنوان يكى از ملازمانش به ايتاليا همراهى كند. جه مهمل غير قابل باورى او سيبس نوشت: 


به ياريس بروء آن هم زود. جاى خود را در ميان اشخاص بزركك بياب. (يا قيصر شو يا هيج!) ... از ياريس نام و شهرت يكك 
مرد بزركك در سراسر جهان طنين ميافكند. در آنجا نجيبزاد كان با نوابغ با حد اعلاى احترام» ارزش» و نزاكت رفتار ميكنند. در 


انحا تو شنوه مزهي از وند كى خواعى يديك كه تضاد حيرث الكرئ ا خشونت فزبازيان 


ص: لفلوده 


موتسارت با فروتنى ياسخ داد كه نقشه همراهى كردن خانواده وبر به ايتاليا را خيلى جدى تلقى نكرده است. 


او وداع اشكك آلودى با خانواده وبر كرد و قول داد كه در راه با كشت به موطن خود از آنها ديدن كند. در ١5‏ مارس 8/الا١‏ 


او و مادرش با يكك كالسكه عمومى عازم ياريس شدند. 
1 -در ياريس: 14 


در 7 مارسء درست موقعى وارد ياريس شدند كه موج تجليل بيحد از ولتر آنها را در كام خود كشيد. محل اقامت سادهاى 
اختيار كردند» و موتسارت براى كرفتن كار به فعاليت يرداخت. كريم و مادام د/ابينه براى جلب انظار به سوى جوانى كه 
ياريس جهارده سال قبل از وى به عنوان يكك اعجوبه تحسين بسيار كرده بود به جنب و جوش افتادند. ورساى شغل نوازنده 
اركمافريان را هن وزاتر 4 لور يراق كس هاه لف در عبال هآو مشفياة كرد لتيرولك ناو اندوة كاف قرا قول كلد 
كريم مخالفت كرد. موتسارت به اين عنوان كه اين كار حقوقش خيلى كم استء و شايد به اين علت كه بااستعداد وى 
سازكار نيستء آن را رد كرد. درهاى خانه هاى بسيارى به رويش باز بودند» مشروط بر اينكه در برابر يكك وعده غذا برايشان 
ييانو بنوازد» ولى حتى رسيدن به اين خانه ها مستلزم سوار شدن در كالسكه هاى كرانقيمت براى عبور از خيابانهاى ير كل و 
لاى بود. يكى از نجباء دوكك دوكين, به نظرش اميد بخش رسيد, موتسارت براى وى و دخترش كنسرتو با شكوهى را كه در 
كليد “دو” براى فلوت و جنكك اجرا ميشد ساخت (كا 144) و به بانوى جوان در برابر حق التدريس خوبى كه دريافت ميداشت 
فوس امتكسارف ميداد. ولى طولى نكشيد كه اين دوشيزه ازدواج كرد و دوك تنها " لويى طلا (شايد حدود هل دلار) براى 
كسرتوى بردالخث كه ناس بارس رايه تسليو محضن دن برابر موتستازت :وا مبنذاشيت موتسارت براق سيق با قز 
زتدكن خويش شهاست غنود را از دست داد. او در تاريخ 19 مه به يدرش نوشت: “حالم به اندازه كافى خوب است,. ولى 
غالبا در اين فكر هستم كه آيا زندكى كردن ارزش دارد يا نه.” هنككامى كه لو كرو رئيس كنسرت روحانى او را به كار 


كباشت :ذا ركف سف تى 167 10497) بتوسية روحيه ايان فك تقو يخ شن ابن قوق كر زوتى بااموفقيف اجر ا شك 


سيس در سوم رُوئيه مادرش وراكدشته عادركن كن اغان ال دوو شدن 1ن سالزيور كه ونان كارغاى خاته للك مبيرد»ولى طوائ 
نكشيد كه براى بازكشت به خانه خود و به كارها و 


ص: 12 


تماسهاى روزانهاى كه به زندكى او مايه و اهميت ميبخشيدند بيتابى ميكرد. سفر نه روزه به ياريس با يكك كالسكه يرتكان, 
مصاحبان يرسروصداء و باران سيل آسا سلامت او را مختل» وعدم موفقيت فرزندش در به دست آوردن موقعيت مناسبى در 
باريس روح معمولا با نشاط او را مكدر كرده بودند. روزهاى متوالى تنها در محيطى بيككانه ودر ميان الفاظى نامفهوم 
مينشستء در حالى كه فرزندش به نزد شاكردان خود يا به كنسرت وايرا ميرفت. موتسارت كه در اين هنكام متوجه شده بود 
مادرش بتدريج در حال تحليل رفتن استء هفته هاى آخر را در كنارش ميكذراند, با عشق و علاقه از او مواظبت ميكرد, و 


بسختى ميتوانست باور كند كه وى به اين زودى جشم از جهان بندد. 


مادام د/ايينه اطاقى در منزل خود (كه كريم نيز در آن بود)» محلى در سرميز غذاخورى خود, و حق استفاده از ييانوى خويش 
را به موتسارت بيشنهاد كرد. موتسارت نميتوانست تا اين حد نزديكك كريم زندكى كند و در عين حال با او هماهنكك باشد. 
كريم» ولتر را ميبرستيد» موتسارت به او به جشم حقارت مينككريست,ء و از اين عقيده ميزبانان خود و دوستان آنان مبنى بر اينكه 
مسيحيت افسانهاى سودمند براى اعمال تسلط بر مردم اجتماع است بسيار ناراحت بود. كريم مايل بود موتسارت كارهاى 
كوجكى به عنوان راهى براى رسيدن به ماموريتهاى بزركتر قبول كند و براى خخانواده هاى متنفذ به طور رايككان بنوازد. 
موتسارت احساس ميكرد كه اين شيوه او را از ياى در خواهد آورد؛ و ترجيح ميداد نيروى خود را صرف آهنككسازى كند. 
كريم او را راحت طلب ميينداشتء و كاهلى موتسارت را به لئويولد اطلاع داد. لثويولد با كريم موافقت كرد. عمل موتسارت 
در كرفتن وامهاى متعدد از كريم وضع را بدتر كرد. جمع وامها به ١0‏ لويى طلا (شايد حدود 17/0" دلار) ميرسيد. 


كريم به او كفت ميتواند تاديه اين وامها را تا هر وقت بخواهد عقب بيندازد. همين طور هم شد. مسثئله به اين ترتيب حل شد 
كه در "١‏ اوت 17/8 لثويولد نامهاى به فرزندش نوشت كه در آن به وى اطلاع داد اسقف اعظم كولوردو حاضر شده است 
لتوؤيو لوا رين مواشنيقئ كما زخانة كيده مشوؤوط بر اببكةه:ولتكانكه يه عنوان أ ركه نؤاق و وكيش كسوت كان كتدة و براق هر 
يكك حقوقى به مبلغ فلورن در سال دريافت دارند. در اين نامه همجنين كفته شده بود: “علاوه بر آن» اسقف اعظم اعلام 
آغاد كن كرذه الث ك4 كز تق كواهى آيرا توس بكدا زه هر عا ميكواهى يروىء"التويؤلنذا براق ابتكه هر كونه سقاوميت از 
ولفكانكك سلب كند, در نامه خود افزود ممكن است از آلوئيزيا وبر دعوت شود به كروه خوانند كان سالزبوركك ملحق شود و 
در آن صورت “او بايد نزد ما زندكى كند.” موتسارت در تاريخ ١١‏ سبتامبر ياسخ داد: “وقتى من نامه شما را خواندم» از شادى 
به لرزه درا مدمء زيرا احساس ميكردم در همان لحظه در آغوش شما هستم. درست است كه همان طور كه خود شما اذعان 


خواهيد كرد اين كار از نظر من نويد آتيه درخشانى را نميدهدء اما وقتى منظره ديدن شما و در آغوش كرفتن خواهر بسيار 


ص: ام 


عزيزم را مشتاقانه مجسم ميكنم» به آينده ديكرى فكر نميكنم.” در 18 سيتامبر او با كالسكه عازم نانسى شد. در ستراسبوركك با 
اجراى كنسرتهاى بر مرارتى كه در تماشاخانه هاى تقريبا خالى اجرا ميشدند؛ جند لويى طلا به دست آورد. مدتى در مانهايم 
به بيهودكى كذراندء به اميد اينكه به رهبرى ايراى آلمانى منصوب شودء ولى در اين امر نيز توفيق نيافت. در حالى كه روياى 
آلوئيزيا را در سر داشتء به مونيخ رفت. ولى آلوئيزيا جايى براى خود در كروه همسرايان حكمران محلء و شايد هم در قلب 
او براى خود يافته بود. او با جنان خونسردى و آرامشى از موتسارت استقبال كرد كه هيج كونه تمايلى به اينكه همسر وى شود 


از آن ديده نميشد. موتسارت آوازى ير اندوه ساخت و خواند» و خود را تسليم زندكى در سالزبوركك كرد. 
ل١-سالزبوريت‏ ووين: 1/94/!! - م/ا١ا‏ 


اكز اواشطل ؤاثرية يه سوط توه وسينة به متاسية يال كشتق شن و سرووى يزيا شد يود كدير ان اندوة تاشى از هر كك 
فادوش و كه أمكة قدت احباس سيق ساي وافكنده اولي تكشية كةو ةعتواق توازده ارك و وقس كسنت اديت 


در سالزبوركك كار برايم تحميلى سنكين بود و هيج وقت نتوانستم خود را درست به آن عادت دهم. جرا زيرا هركز احساس 
خوشبختى نميكردم. ... در سالزبوركك - دست كم براى من - مطلقا هم وسيله سركرمى وجود ندارد. من از حشر و نشر با 
بسيارى از مردم آنجا امتناع ميورزم؛ و بيشتر اشخاص هم مرا به قدر كافى شايسته نميدانند. علاوه بر آنء انككيزهاى براى 
استعداد من وجود ندارد. وقتى مينوازم يا وقتى يكى از ساخته هايم اجرا ميشود, مثل اين است كه همه شنوند كان ميز و 
صندليند. كاش دست كم يكك تماشاخانه نسبتا خوب در سالزبوركك وجود داشت! 


او در آرزوى نوشتن ايرا بود وبا مسرت تقاضاى كارل تئودورء بركزيننده مانهايم» را براى ساختن يكك ايرا براى جشنواره 
آينده مونيخ يذيرفت. كار بر روى ايدومنئو» ردى كرتا ] ايدومنئو يادشاه كرت |[ را در اكتبر 17١‏ آغاز كرد. در نوامبر براى 
تمرين به مونيخ رفت. در 19 زانويه 17١‏ اين ايراء با وجود زمان غيرعادى آن. با موفقيت روى صحنه آمد. موتسارت شش 
هفته ديكر در مونيخ ماند واز زندكى اجتماعى آن لذت بردء تا اينكه از طرف اسقف اعظم كولوردو به او ابلاغ شد كه در 
وين به وى ملحق شود. در وين اواين مسرت خاطر را داشت كه با كارفرماى خود در يكك كاخ زندكى ميكرد, ولى با خدمه 


ص: اذه 


من جا داده شده است.” در آن دوران در خانه هاى اشراف رسم بر همين منوال بود. هايدن آن را با ناراحتى و سكوت تحمل 
كرد» ولى موتسارت با صدايى رساتر از هر زمان عليه آن عصيان كرد. او از اينكه آهنكها و استعداد وى در خانه دوستان 
اسقف اعظم عرضه ميشدند مسرور بودم ولى وقتى كولوردو بيشتر تقاضاهاى او را براى اجازه قبول تعهدات خارجىء, كه 
امكان داشت برايش افزايش درآمد و كسترش شهرت در برداشته باشند» رد ميكرد» بشدت از اين وضع خشمكين ميشد. او 
ميكفت: “وقتى من مجسم ميكنم كه بدون در جيب داشتن دست كم ٠٠٠١‏ فلورن از وين خارج شوم دلم فرو ميريزد.” او 
تصميم كرفت از خدمت كولوردو دست بكشد. در دوم مه 1278١‏ به عنوان مستاجر نزد خانواده وبر» كه به وين نقل مكان 
كرده بود» رفت. وقتى اسقف اعظم برايش دستور فرستاد به سالزبوركك بازكردد» وى جواب داد كه نميتواند تا ١١‏ مه حركت 
كند. ملاقاتى ميان اين دو دست داد كه در آن (به طورى كه موتسارت براى يدرش بازكو كرد) اسقف اعظم ركيكترين 
نسبتها را به من داد. آه. من واقعا نميتوانم همه جيز را براى شما بنويسم. سرانجام وقتى خون من به جوش آمدء ديكر نتوانستم 
تحمل كنم و كفتم: “در اين صورت آن عاليجناب از من راضى نيستند” او ككفت: “جى تو حقه باز و رذل ميخواهى مرا تهديد 
كنى راه خروج آنجاست. من ديكر با جنين آدم فرومايهاى كارى نخواهم داشت» يس برو.” وقتى ميرفتم» كفتم: “يس اين 
طور باشد فردا شما را طى نامه مطلع خواهم كرد.” يدرجان به من بككوييد كه آيا اين حرفى نيست كه من ميبايستى دير يا زود 
ميزدم به طور خصوصى براى من بنويسيد كه خوشحال و راضى هستيد - جون واقعا هم بايد اين طور باشيد - و در انظار از من 
عيبجويى كنيد تا تقصيرى متوجه شما نشود. ولى اكر اسقف اعظم كوجكترين اسائه ادبى نسبت به شما بكندء فورا نزد من به 


وين بياييد. ما هر سه نفر ميتوانيم با درآمد من زندكى كنيم. 


به اين ترتيب» لئويولد دركير بحران ديكرى شد. موقع خود وى در مخاطره به نظر ميرسيد» و مدتى طول كشيد تااز طرف 
كولوردو اطمينانهايى در اين زمينه به او داده شد. او از شنيدن اين خبر كه فرزندش نزد نخانواده وبر سكنا كزيده است 
هراسناك شد. يدر آن خانواده در اين وقت مرده بود. آلوئيزيا با يوزف لا-نكه هنرييشه ازدواج كرده بود» ولى آن زن بيوه 
دختر ديككرى به نام كنستانتسه داشت كه به انتظار شوهر بود. آيا اين جريان بن بست ديكرى براى ولفكانكك بود لتويولد ازاو 
تقاضا كرد كه از اسقف اعظم يوزش بخواهد و به موطن خود بازكردد. در اين هنكام موتسارت براى نخستين بار از امر يدرش 
سربيجى كرد. او به يدرش نوشت: “يدر عزيزم» براى خوشايند شما حاضرم از سعادت» سلامت» و حتى زندكى خود دست 
بكشم/ْ ولى در نزد من شرافتم بر همه جيز مقدم است. و نزد شما هم بايد همين طور باشد. يدر عزيزم؛ كه بهترين يدرها 


هستى» هر جه اراده ميكنى از من بخواه. ولى نه آن كار 


ص: م 


را.* در دوم روئن او :” دوكات به عنوان بيش يرداختى در زمينه كمكهاى بعدى براى يدرش فرستاد. 


او سه بار به اقامتكاه اسقف اعظم در وين رفت كه استعفاى خود را رسما تسليم كند. كاخدار كولوردو از دريافت و رد كردن 
اين استعفا خوددارى كرد. و بار سوم “موتسارت را از اطاق انتظار بيرون انداخت و لككدى حواله يشتش كرد.” اين جريان را 
موتسارت در نامه مورخ 4 زُوئن خود شرح داد. او براى تسلاى يدرش از خانه وبر رفت و در جاى ديكرى سكنا كزيد و به 
بدرش اطمينان داد كه باكنستانتسه فقط “تفريح كرده است” و افزود: “اكر قرار بود من با همه كسانى كه با آنها شوخى و 
تفريح كردهام ازدواج ميكردمء دست كم دويست زن داشتم.” با وجود اين» در ١0‏ دسامبر او به يدرش اطلاع داد كنستانتسه 
آن قدر با نمكك» ساده؛ و اهل خانهدارى است كه او مايل است با وى ازدواج كند. 


يشما از ابن فكز يه وحشت :افادهابد ولئ اق غزيز تريى و.مخبوترين تذرهاة نه حرق هن كوقن .يدهيدك: :.. 


نداى طبيعت در درون من به همان بلندى ديكران» و شايد هم بلندتر از بسيارى از افراد طبقه عوام درشت اندام و نيرومند» 
سخن ميكويد. من جدا نميتوانم آن طور كه بسيارى از جوانان اين روزها زندكى ميكنند زندكى كنم. نخست اينكه من به 
معتقدات مذهبى بسيار يايبندم,ْ دوم اينكه من نسبت به همسايه خود علاقهاى بس عميق دارم» و احساس شرافتم اجازه نميدهد 
كه دخترى معصوم را از راه به در كنم ,م سوم اينكه من از امراض وحشت و نفرت بسيار و ترس و هراسى بيش از اندازه دارم و 
به سلامت خود بيش از آن توجه دارم كه با زنان بدكاره حشر و نشر كنمء بدانسان كه ميتوانم سوكند ياد كنم كه هركز جنين 
روابطى با زنان نداشتهام. ... من زندكى خود را در كرو صحت آنجه به شما كفتهام ميكذارم. 


ولى معشوق من كى است ... آيا براستى يكى از افراد خانواده وبر نيست بلىء ... كنستانتسه ... مهربانترين و باهوشترين و 
بهترين همه آنها. ... به من بككوييد آيا امكان داشت من در آرزوى همسر بهترى براى خود باشم آنجه كه آرزويش را دارم 
داشتن يكك درآمد كوجكك مطمئن است (كه خدا را شكرء من به آن كاملا اميدوارم)» و سيس من هركز از التماس به شما 
بازنخواهم ايستاد كه به من اجازه دهيد اين دختر بيجاره را نجات دهمء و خودم و او را و همهمان را خيلى خوشبخت سازم. آيا 
درست نيست كه وقتى من خوشبخت باشم» شما هم خوشبخت هستيد و نسيمى از ءدرآ مد ثابت من < به شما ميرسد. ... تقاضا 


دارم به فرزند خود رحم كنيد. 


ولى موتسارت احساس ميكرد كه يس از بيست و شش سال اطاعت فرزندى وقت آن رسيده است كه نظر خود را اعمال» و 


براى خودش زندكى كند. مدت هفت ماهء بدون كرفتن نتيجه» تقاضاى موافقت يدرش را داشتء و سرانجام در * 


ص: لكرده 


اوت كال بدون آن موافقت» ازدواج كرد. اين موافقت در 8 اوت به دستش رسيك. دراين هنكام موتسارت آن آزادى را 


داشت كه به اين موضوع ييببرد كه انسان تا جه حد ميتواند با ساختن متنوعترين مجموعه آهنككهاى عالى در تاريخ بشر خرج 
خانوادهاى را تامين كند. 


1/ا- آهنكساز 


موتسارت براى اعتماد به نفس خويش دليلى داشتء زيرا تا آن وقت به عنوان نوازنده ييانو شهرتى بهم زده بود» جند شا كرد 
حق التدريسى داشتء و جند ايراى موفقيتا ميز روى صحنه آورده بود. درست يكك ماه يس از خروج از خدمت اسقف اعظمء 
وق ا .طرق كدت اورسي حتروزثي ركده رئيس تماشاخانه هاى دربار يوزف دوم ماموريت يافت يكك زينكشبيل - 
نمايشنامهاى كه هر قطعه آن با آواز همراه باشد - تهيه كند. نتيجه اين ماموريت در ١8‏ زوئيه ١087‏ در حضور اميراطور تحت 
عنوان آدم ربايى از حرم سلطان عرضه شد. يكك كروه مخالف آن را محكوم كرد ولى تقريبا همه شنوند كان مجذوب 


آرياهاى با روحى شدند كه موضوعى كهنه را زينت ميبخشيد. 


موضوع داستان عبارت بود از يكك زيبا روى مسيحى كه به دست دزدان دريايى اسير ميشود, به يكك تركك كه داراى 
حرمسراست فروخته ميشود» و دلداده مسيحى او يس از نقشه و زمينه جينيهاى باور نكردنى او را نجات ميدهد. يوزف دوم 
درباره موسيقى اين نمايشنامه كفت: “براى كوشهاى ما بيش از حد زيباست» موتسارت عزيزم؛ و در آن بيش از حد لازم نت 
يه كاز بره ننه اسث " امتكناذ نيوا ياسخ داد: “اعليبحضرتاء درست همان اندازه نت به كار برده شده كه ضرورت داشته 
اسخه "ايق ابر سى و سه جاووذو كن شال تكبية صر كوه كر وين تكرا شد كلوكك ان أن تحسين كرو هر حتد كه 
سوحعه لبد ايى ايرث اضااحاث او ودر ذهينة اير كاملة تاذيذه كرفته اسك او شيو تركبي سارها و الأ فرنيتى ابن حوان 


متهور را ستود و او را به شام دعوت كرد. 


موتسارت از ايتاليا بيشتر الهام ميككرفت تا از آلمان: او ملودى و آرمونى ساده را به يوليفونى بيجيده و عالمانه ترجيح ميداد. و 
تنها در دهه آخر عمرش نفوذهاى نيرومندى از هندل و يوهان سباستيان باخ احساس كرد. ولى در سال ١287‏ او به 
موسيقيدانانى ملحق شد كه تحت توجهات بارون كوتفريد فان سويتن كنسرتهايى» بيشتر از هندل و باخ» در كتابخانه ملى يا در 
خانه فان سويتن اجرا ميكردند. در سال ١//*‏ بارون آثارى از قبيل هنر فوككء كلاويه بين تاميره؛ و ديكر آثار باخ را از برلين 
به وين آورده بود. او موسيقى ايتاليا را تقبيح ميكردء آن را غيرحرفهاى ميخواند» و عقيده داشت موسيقى واقعى مستلزم توجه 
ذقيق بداف و كك يؤليقوقي: و كتريوان اشث. با آنكة موسيارت نتحوه ساكتمان» قواعد يا فرههائ 1 هنكها راابة عنوان عد 


ص: ام 


تلقى نميكرد, از اندرزها و كنسرتهاى فان سويتن بهرهكيرى ميكرد و با دقت آثار هندل و آثار مهم باخ را مورد مطالعه قرار 
ميداد. يس از سال 1717 او در وين كنسرتهاى هندل را رهبرى ميكرد» و در تعديل نتهاى آثار هندل براى اينكه منطبق با 
امكانات اركسترهاى وين باشدء به خود آزادى عمل ميداد. او در ساخته هاى موسيقى سازى خود كه در سالهاى بعد تصنيف 
كرد ملودى ايتاليايى و يوليفونى آلمانى را در تركيبى هماهنكك با يكديكر درآميخت. 


يكك نككاه به فهرست كوخل كه از ساخته هاى موتسارت تهيه شده است در حكم تجربه جالبى است. در اين فهرست از 872 
اثر نام برده شده استء و اين مجموعه بز ركترين مجموعهاى است كه يكك فرد واحدء بجز هايدن, از خود به جا كذارده است. 
همه اينها در يكك دوران عمر سى و شش ساله توليد شدهاند و حاوى شاهكارهايى از هر نوع ميباشند. اين آثار شامل ٠‏ 
سؤنات )دروي :5 كوازعت) 8 "كريتت 81١‏ كز توه 452 يتمعو ارقص اسراف أه ستو 53 ارنا نا أوان: .2 
تنيت هذه :و78 اير مبباتسد: كر يازهائ: ال كساتى كدا'موتبتازتث ترديكه بودتنه وى وااتيل هيبدا شتعد: دليل انتيوه 
كه آنها نميدانستند رنج و زحمت روح ميتواند باعث ناتوانى جسم شودء و بدون وقفه هايى در كارء نبوغ به صورت جنون 
درميآيد. يدرش به او ميكفت: “از امروز به فردا كردن كناهى است كه كريبانكير توست.” در بسيارى از موارد» موتسارت 
تقريبا تا آخرين ساعت صبر ميكرد تا آهنككى را كه در سرش شكل كرفته بود روى كاغذ بياورد. او ميككفت: “من به اصطلاح 
غرق در موسيقى هستم. موسيقى در تمام روز در ذهن من استء و من دوست دارم درباره آن در سر رويا بيرورانم» مطالعه 
كنم, و به تعمق يردازم.” همسرش ميكفت: “او هميشه با جيزى رنكك ميكرفت - با كلاهش. با جا ساعتى, باميز» با صندلى, 
كويى كه اينها كليدهاى بيانو هستند.” كاهى اين 1هنكسازى بيصدا را حتى در حالى كه ظاهرا به يكك ايرا كوش ميداد؛ ادامه 
ميداد. او تكه هاى كاغذ نت موسيقى در جيبهاى خود ياء اككر مشغول سفر بودء در جيبهاى كنار كالسكه نككاه ميداشت و روى 
اين كاغذ نتهاى تكهتكه مينوشت, معمولا يكك كيف جرمى با خود داشت تا اين نوشته هاى اتفاقى را در آنها حمل كند. وقتى 
براق متكمارئى ماده نوك سراناتو ترف ويلكة شك مر عشت ( كشتاشية ركيت "مز ابيكةانانة ونيد هاف 
موسيقى را مينوشت و هيج تكهاى (موومانى) را قبل از اينكه نوشتنش را به يايان برساند» عملا آزمايش نميكرد.” يا كاهى 
ساعتها جلوى بيانو مينشست و تكه هاى فى البداهه ميساخت,. و ظاهرا هوسها و تخيلاات خود را در زمينه موسيقى آزاد 
ميكذاشت,ء ولى به طور نيمه آككاه آن را تابع نوعى ساختمان قابل شناخت - مانند فرم سونات» آرياء فوكك و نظاير آن - 
ميكرد. موسيقيدانان از آ ثار فى البداهه موتسارت از اين نظر خوششان ميآمد كه ميتوانستند» با خرسندى از تبحر خودء نظم و 
ترتيبى را كه در وراى آهنككهاى ظاهرا هوسآميز او ينهان شده بود كشف كنند. نيمجكك در سنين كهولت كفت: “اكر من 


ميتوانستم يكك شادى دنيوى ديكر از خدا بخواهم» آن اين بود كه صداى 


ص: زرده 


آهنكهاى فى البداهه موتسارت را بشنوم.” موتسارت ميتوانست تقريبا هرنت موسيقى را به محض رويت بنوازد؛ زيرا يارهاى 
تركيباك :و تمالسلهاى قهاارا حتان ركزات دجده بود كه ميتؤانست آنها زا هثل اندكة فقط ركه نت سعد يخوانك, و الكفتان 
عادت يافتهاش آنها را مانند يكك بيان يا انديشه واحد موسيقى مينواخت» درست همان طور كه يكك خواننده با تجربه يكك 
سطر را مانند يكك كلمه يا يكك قطعه را مانند يكك سطر ميخواند. حافظه تعليم يافته موتسارت با تواناييش در درك مجموعه 
تركيبها و احساس منطق حاكم بر نقش جز در نشان دادن مفهوم كل در آميخته بود. وى در سالهاى بعد ميتوانست تقريبا هر 
يك از كنسرتوهاى خويش رااز حفظ بنوازد. در يراككء او نتهاى مربوط به نقش طبل و شييور در دومين قسمت نهايى دون 
جووانى را بدون در دست داشتن نتهاى سازهاى ديكر نوشت, او تركيب ييجيده آن آهنككك را به حافظه سيرده بود. يكك بار او 
تنها نت مربوط به نقش ويولن در يكك سونات براى بيانو و ويولن را نوشت, روز بعد بدون تمرين» رجينا سترينازاكى قسمت 
مربوط به ويولن را در يكك كنسرت اجرا كرد» و موتسارت قسمت بيانو را صرفا از سابقه ذهنى ادراكى كه نسبت به اين نقش 
داشتء بدون اينكه وقت روى كاغذ آوردنش را داشته باشد اجرا كرد. شايد هيج فرد ديكرى در تاريخ جنين مستغرق در 


موسيقى نبوده باشد. 


ما سوناتهاى موتسارت را تا حدودى سبكك و شاد ميينداريم و آنها را در رديف آثار ير احساس و نيرومند بتهوون در ساخته 
هايى از همان نوع و طبقه به شمار نميآوريم. شايد بدان علت كه اين سوناتها براى شاكردانى كه داراى مهارت محدود بودند» 
يا براى كلاوسنهايى كه برد صدايشان ناجيز بودء يا ييانوهايى كه امكان نداشت نواختن نت خاصى را با آنها ادامه داد» نوشته 
شده بودند. آنجه در كودكى ما مورد توجه بود» يعنى سونات در كليد كا (كا )”١‏ با “منوئتو” و “روندو آالاتوركا”ى جالب 
آنء» هنوز (سال 177/8) به سبكك كلاوسن بود. 


موتسارت در ابتداء به موسيقى مجلسى توجهى نداشتء ولى در سال ١1/7”‏ وى به كوارتتهاى اوليه هايدن برخوردء به عالى 
بودن كنتريوان آنها رشكك برد» ودر شش كوارتت كه در آن سال ساخت از آنها تقليد كرد هر جند كه اين تقليد جندان 
موفقيتآميز نبود در 178١‏ هايدن يكك سلسله كوارتت ديكر منتشر كرد. موتسارت بار ديكر در مقام رقابت برآمد و در سالهاى 
١/84 - 7‏ شش كوارتت (كا 417 - 871 878 8ع #عع, م62) منتشر كرد كه اينكك در ميان عاليترين نمونه ها در نوع 
خورد جاى دارند: تواتك كان شكابت داشتند كه ايخ امكها ية:ظطرق نفرزك آاورق مشكلد: متقدان خضوضا ششمين كوارقت 
رابه علت صداى ضربات ناهماهنكك و اختلاط يرسروصداى كليدهاى مازور و مينور مورد حمله قرار دادند. يكك موسيقيدان 
ايتاليايى نت آن را به اين عنوان كه آشكارا ير از اشتباهات فاحش است به ناشرش يس داد. و يكك خريدار وقتى فهميد كه 
ناهماهنكى صداها عمدى استء از شدت خشم صفحات آن را ياره كرد. با اين وصفء يس از نواختن كوارتتهاى جهارم؛ 


ينجم» و ششم به وسيله موتسارت» 


ص: 6م 


ديترسدورفء. و سايرين نوك كه:هاية قن "به لتو يو لذ موتسارت كفت: “من به عنوان يكك آدم درستكار در بيشكاه خداوند به شما 
ميكويم كه فرزند شما بزركترين آهنككسازى است كه من به اسم يا شخصا ميشناسم. او داراى سليقه و» از آن مهمتر داراى 
عميقترين دانش آهنكسازى است.” وقتى كه اين شش كوارتت منتشر شدند (1780)» موتسارت آنها را به هايدن تقديم كرد 
و نامهاى همراه آنها فرستاد كه حتى در ميان مكاتبات برجسته داراى درخشندكَى است: 


بدرى كه تصميم كرفته بود يسرانش را به درون دنياى بزركك بفرستد اين را وظيفه خود دانست كه آنان را تحت حمايت و 
راهنمايى شخصى قرار دهد كه در آن هنكام شهرت بسيار داشت] و علاوه بر آن» اين شخص تصادفا بهترين دوست خودش 
نيز بود. من نيز به همان ترتيب شش فرزند خود را نزد شما كه دوستى بسيار مشهور و بسيار كرامى هستيد ميفرستمء اينها واقعا 
ثمره يك مطالعه طولا-نى و يرزحمتند» ولى اميدى كه دوستان بسيارى به من داده و مطمئنم كردهاند كه اين زحمت تا 


حدودى اجر خود را خواهد يافت مرا به اين فكر دلخوش ميدارد كه اين اطفال روزى منبع تسلاى خاطر ميشوند. 


شماادرمدث اخرنن توقفتاة.ذو ياففة ويه من اظهارذاشيك كه ارين 'امتكها را اسيشتد يد :عقندة مساعق ككما مرا تشويق 
ميكند كه آنها را به شما تقديم دارم؛ و مرا بدين اميد واميدارد كه شما آنها را براى شمول توجه خود ناقابل تشخيص ندهيد. 
يسء تقاضا دارم از آنها با عطوفت استقبال كنيد» و براى آنان يدر راهنماء و دوست باشيد, من از اين لحظه به بعد كليه حقوق 
خود را نسبت به آنها به شما واكذار ميكنم. ولى از شما استدعا دارم نسبت به نقايصى كه ممكن است جشم از سازنده آنها به 
دور مانده باشندء به ديده اغماض بنكريد و» با وجود اين نقايص» دوستى بزركوارانه خود را نسبت به كسى كه ارجى جنين 
والا بر آن مينهد ادامه دهيد. موتسارت به كوينتتهاى خود علاقه خاصى داشت. او آهنكك كوينتت خود را كه در ميبمل براى 
بيانو» اوبواء كلا-رينت» سرناء و باسون ساخته بود (كا 587) بهترين كار خود ميدانست. ولى اين مربوط به موقعى بود كه او 
هنوز ايراهاى عمده خود را نساخته بود. “يكك آهنكك كوحكك شب” بدوا (17/487) به عنوان يكك كوينتت ساخته شدء ولى 
طولى نكشيد كه اركسترهاى كوحكك آن را مورد استفاده قرار دادند و اينكك در رديف سرنادهاى موتسارت است. او سرناد 
در ميبمل (كا 1/0" راء كه يكك شب در سال ١‏ براى خودش هم خوانده شد. سرنادى ميدانست كه “نسبتا از روى دقت” 
نوشته شده است. ولى موسيقيدانان سرناد در دومينور (كا 88”) را - كه به اندازه ياتتيكك بتهوون و جايكووسكى غمانكيز 


است - والاتر از آن ميشمردند. 


موتسارت كه به امكانات اركستر ييبرده بود» يكصد نوع تجربه با آن به عمل آوردمٌ از قبيل اوورتور» نوكتورن» سوئيت» 
كاساسيون (توغئن دستكاء شسوكتتة)) رقض» و "دتو رفم د روؤركتتوها تعمولاً برائ مقاضصد كذارا در نظن كرفته ميشدنكء نه 


اينكه در تالارهاى تاريخ 


ص: عم 


طنين افكن شوند. نبايد اهميت آنها رابه حساب آوردء بلكه بايد از آنها لذت برد. با وجود اين» ديورتيمنتو شماره ١8‏ (كا 


) وديورتيمنتو شماره ١7‏ (كا ”7”) آثار قابل توجهى هستند و بيش از بسيارى از سمفونيها شور و شعف ميبخشند. 


موتسارت مانند هايدن براى سمفونيهاى خود يكك دسته (باند) سى و ينج سازى به كار ميبرد» و به همين جهت اين سمفونيها 
نميتوانند ارزش كامل خود را به كوشهايى كه به صداهاى بسيار افزونتر اركسترهاى قرن بيستم عادت كردهاند منتقل كنند. 
صاحبنظران سمفونى شماره ١10‏ (كا 187) را به عنوان اينكه “ير حرارت” و معجزهاى در بيان تند احساس است مورد تمجيد 
قرار ميدهند» ولى نخستين سمفونى قابل توجه موتسارت ياريس است (شماره 2١‏ كا 591؟) كه موتسارتء به خاطر ظرافت و 
جذابيت» باب ذوق فرانسويان از آب درآورد. سمفونى هافئر (شماره 2*0 كا 288 بدوا با عجله ساخته شد تا زينت بخش 
جشنهايى شود كه زيكيسموند هافنر» شهردار ييشين سالزبوركك براى ازدواج دخترش )178١(‏ در نظر كرفته بود. بعدا 
موتسارت قسمتهايى براى فلوت و كلارينت به آن افزود و آن را در سوم مارس 177 در وين» در كنسرتى كه در آن يوزف 
دوم حضور داشتء عرضه كرد. موتسارت ميككويد كه اميراطور از او تشويق زيادى به عمل آورد و ١10‏ دوكات هم به او اعطا 
كرد دراين سمفونى و سمفونى شماره ”2 كه در ماه نوامبر 777 در لينتس نوشتء او هنوز همان شكل و فرمى را كه هايدن 
به سمفونى داده بود حفظ كرد - يعنى هميشه مطبوع؛ و بندرت عميق بود. در هر دو مورد كندى حركات براى كوشهاى 
سالخورده ايجاد سياسكزارى بسيار ميكند. درباره شماره 8*؛ كه موتسارت در سال 1788 براى يراكك ساختء بايد با احترام 
بيشترى صحبت كرد. در اين سمفونى» در نخستين موومان, منطق ساختمانى و كنتريوان عالى باعث خوشنودى موسيقيدان 
ميشود. و قسمت آندانته» كه ملودى را با تعمق و تفكر همراهى ميكند. خب ركان را بر آن داشته است كه از “كمال زوالنايذير” 


و “دنياى سحرآميز” آن سخن كويند. 


نظر همككان آن است كه بزركترين سمفونيهاى موتسارت سه سفمونيى هستند كه وى در تابستان 1784 به هنكام فقر ناراحت 
كننده و بدهكاريهاى رو به افزايش خود. در حالى كه در معرض حمله سيلى از الهام قرار كرفته بود» نوشت. تاريخ نخستين 
سمفونى 18 زوئن» تاريخ دومى 10 زوئيه» و تاريخ سومى ٠١‏ اوت است سه نوزاد در سه ماه بهدنيا آمدند. تا آنجا كه 
اطلاعى در دست استء هيج يكك از اين سه سمفونى در مدت حيات وى اجرا نشد,ٌ او هيج كاه آنها را نشنيد آنهادر همان 
قلمرو مرموزى باقى ماندند كه در آنء نقطه هاى سياه روى يكك صفحه كاغذ براى آهنكساز آهنككهايى بيصدا يعنى نتها و 
آرمونيهايى بودند كه تنها به كوش ذهن ميرسيدند» سومين سمفونىء كه به اشتباه نام آن را زُوييتر كذاردهاند (شماره ا*در 
دوء كا »)20١‏ معمولا بهترين آنها دانسته ميشودمٌ شومان آن را برابر آثار شكسبير و بتهوون ميدانست. ولى اين سمفونى طورى 


اسك كه اكر شنوتكه:خرفهائ تناشده يه ارش آنا ميرد شمار اع 


ص: لفكرده 


در سل مينور (كا 2080) با جنان نيرويى آغاز ميشود كه مبشر سمفونى اوريكاى بتهوون استء و سيس به سوى تكاملى ييش 
ميرود كه مفسران راء كه بيهوده تلاش ميكنند موسيقى را با كلمات بيان كنند» بر آن داشته است سر كذشتهايى مانند ليرشاه و 
مكبث راء كه حاوى ماجراهاى حزن آور شخصى هستند. در ميان اصوات آن بخوانند» بااين وصفء براى كوشهاى سادهتر 
اين سمفونى در بردارنده شادى سادهاى است. براى همان نوع كوشهاء راضى كنندهترين سمفونيها شماره 19 در ميبمل (كا 
“85) است. اين سمفونى آكنده از اندوه و ماتم نيست و بار فنون و شيوه هاى موسيقى بر آن سنكينى نميكند» بلكه تركيبى از 
ملودى و آرمونى است كه در يكك مسير آرام جريان داردمْ اين آهنكك جنان است كه ميتواند خدايان راء كه از مشتقات 


كارهاىق اسمائى خوة اعسائن حمتك كرده و دو نقاط ملاقى يدام ادف مشفولد صيزون كتل: 


فرم “ سينفونيا كنجرتانته ” ت ركيبى است از سمفونى و كنسرتوم اين تصنيف از “ كنسرتو كروسو” ناشى شد و با قرار دادن دو يا 
جند ساز در نقش مخالف هيئت اركسترء در محاورهاى ميان ملودى و سازهاى همراهى كننده؛ تكوين يافت. موتسارت اين 
فرم را در “سينفونيا كنجرتانته” در ميبمل (كا 728*5) براى فلوت» ويولن, و ويولا(1717/9) به حد اعلاى خود رسانيدمٌ اين اثرء 


مانند هر يككث از سمفونيهاى او از لطئ برخوردار است. 


همه كنسرتوها سرور بخشندء زيرا در آنها قطعات تكنوازى به كوشهاى تعليم نيافته كمكك ميكنند كه تمها و آهنككهايى را كه 
در سمفونى ممكن است بر اثر تفصيلات فنى يا كنتريوان غيرقابل دركك باشئد دنبال كنند. بحث و جدل ميان سازها جالب 
استء مخصوصا وقتى كه؛ طبق فرمى كه كارل فيليب امانوثل باخ يبشنهاد» و موتسارت آن را تكميل كرد اين بحث و جدل 
يكك ساز را در برابر همه سازهاى ديكر قرار ميدهد - تكنواز عليه همه. جون موتسارت از اين كونه مواجهه هماهنكك خوشش 
ميآ مدء بيشتر كنسرتوهاى خود را براى بيانو نوشت. زيرا در اين كنسرتوها خودش نقش تكنواز را به عهده داشت, و معمولا در 


اواخر نخستين موومان كادانسى ميافزود كه به وى امكان ميداد شي رينكارى كند و به عنوان نوازندهاى جيره دست بد رخشد. 
او نخستين بار در اين زمينه با ساختن كنسرتو ييانو شماره 9 در ميبمل (كا )11١‏ به علو هنرى رسيد. 


نخستين كنسرتو از سلسله كنسرتوهاى او كه هنوز محبوبيت دارد شماره ٠١‏ در ر مينور (كا 528#) است كه شهرت آن به علت 
“رمانس” تقريبا كودكانه آن است, ميتوان كفت در اين موومان آهسته بود كه نهضت رمانتيك در موسيقى آغاز شد. اعم از 
اينكه علتش تنبلى بود يا كرفتاريهاى زياد» موتسارت تنظيم نتهاى اين كنسرتو را تا يكك ساعت قبل از وقت مقرر براى اجراى 
آن ١١(‏ فوريه 1780) تكميل نكردمْ نسخه هاى آن درست قبل از آغاز برنامه بههدست نوازند كان رسيدند» و فرصتى براى 
تمرين و تكرار به آنها ندادمْ مع هذاء اين برنامه جنان خوب بركزار شدء و موتسارت نقش خود را جنان ماهرانه ايفا كرد كه در 


سالهاى بعدى جندين بار تقاضاى تكرار برنامه به عمل آمد. 


ص: 2 


موتسارت برا مازهاى سولق د كران امكيائ غال عرضه كر شامكنا كسرتو خوك الحائق كدؤر كليد لابرائ كلار بيتك 
ساخت (كا 677) بيش از هر يكك از ديكر ساخته هايش از راه امواج هوا به كوش ميرسد. او در سنين ير نشاط جوانى (1787/6) 
از يكك كنسرتو در ميبمل براى باسون لذت بسيار ميبرد. كنسرتوهايى كه براى هورن ساخته بود در حكم حبابهايى بودند كه 
با سرور و شادمانى بر روى نتهاى موسيقى مينشستند كه حاوى راهنماييهاى فكاهى براى نوازنده بودندء مانند: “باركك الله 
شجاع باش! حيوان! تكان بخور!” زيرا موتسارت با جند ساز بادى آشنا بود. كنسرتويى كه براى فلوت و هارب (جنكك) ساخته 


شده است (كا 198) انسان را در آسمانها سير ميدهد و به ستار كان ميرساند. 


زنده به شمار ميروند. شماره كه در سل ساخته شده (كا 5 داراى جنان آداجو آرام و ملايمى است كه شخصى مانند 
اينشتين را از خود بيخود ميكرد. شماره 5 كه در “ر” استء از شاهكارهاى موسيقى است. شماره ه در “لا” داراى يكك آندانته 


كانتابيله است كه با معجزه صداى زن برابرى ميكند. 


جاى تعجبى نيست كه موتسارت خصوصا در سالهاى عشقش به آالوئيزيا وبر آ ثارى به وجود آورد كه در زمره وجد آورترين 
آهنكهاى آوازنويسى هستند. اين آثار آوازهاى كاملى مانند آنجه در ساخته هاى يخته و تكامل يافته شوبرت و برامس ديده 
ميشود نيستند. بلكه سادهتر و كوتاهتر و اغلب همراه با كلمات بيمعنى هستند, ولى وقتى موتسارت يكك شعر واقعى مانند “كل 
بنفشه” اثر كوته مييافت» به حد اعلاى فرم آهنككسازى ميرسيد (كا 57/8)؛ در اين شعرء يكك كل بنفشه كه با نزديكك شدن يكك 
ذعتر جويان زيبا ازشاذى به لرزء ذرا مده است» بيش خود فك ميكدن جقدر للتعسن 'اسث كه روى:سيتة اونعا بكيرد زول 
اين دختر جويان» همين طور كه به راه خود ميرود و بانشاط آواز ميخواند. كل بنفشه راء بيآنكه ببيند» زير ياى خود له ميكند. 
آيااين شعر تجديد خاطرهاى از آلوئيزياى بيرحم بود موتسارت براى او يكى از لطيفترين آرياهاى خود را به نام “موج وين 
كجاست” (نون سو د /اونده وينه) نوشته بود. ولى اهميت زيادى براى اين كونه آوازهاى يراكنده و استثنايى قايل نبودمْ او مايه 


هاى ينهانى هنر آوازى خود را براى آرياهاى ايراهاى خويش و ساخته هايش براى كليسا حفظ كرد. 


آهنكهاى مذهبى او بندرت در خارج از سالزبوركك شمدة مسدةةززي | كلساق” كات ليكة تسيقاانة كفي زرا ١‏ نا موود 
يسند اسقف اعظم (كارفرماى موتسارت) روى خوش نشان نميداد. آوازهاى مس در سالزبوركك همراه اركك, آلات زهى» 
تروميت» ترومبون» و طبل خوانده ميشدند و در آهنكهايى كه موتسارت براى اين كونه مراسم ميساختء ناكهان در جديترين 
قسمتها قطعات شاد به ترنم درميا مدند. با اين وصفء بدون شكك آوازهاى مذهبى اواز قبيل “آدوراموس ته” (كا /51). و 


“سانتا ماربا ماتردئى” (كا اعم ب روح مذهبى 


ص: ام 


شخص راتحت تاثير قرار ميدهند. زبباثرين آهنكك در همه ساخته هاى موتسارتث كه خاطرهاش مرتبا به ذهن خطور ميكند در 
“لوداته دومينوم” ديده ميشود» كه جهارمين آواز از سلسله آوازهايى است كه تحت عنوان مرجع اعترافات نفس راحتى كشيد 
ساخته شده است (كا 9 بر روى هم» موسيقى موتسارت نداى يكك دوران اشرافى است كه هنوز خبر سقوط زندان باستيل 
را نشنيده بود» و همجنين طنينى بود از يكك فرهنكك كاتوليكك كه در ايمان و اعتقادش اضطراب وجود نداشته باشدء و آزادى 
آن راداشته باشد كه از جذبه هاى زندكىء. بدون جستجوى وقفهنايذير به منظور يافتن محتواى تازه براى روياى تو خالى؛ 
بهرهمند شود. از جنبه هاى سبكترش اين موسيقى با لطف و برازندكى تزيبنات سبكك رو كوكوء با رمانسهاى تصويرى واتوى 
خانه خدايان در اولمبء كه تييولو در تصاوير خود مجسم كرده و آن را آرام و در فضاى بيكران شناور نشان داده استء و با 
تبسمها و البسه و ظروف سفالين زمان مادام دويوميادور هماهنكى دارد. 


بطور كلىء اين آهنكها آرامند؛ و كاهكاه نشانه هايى از رنج و خشم در آنها ديده ميشود. ولى نه ايجاد ادعيه خاضعانه ميكنند 
نه انسان را مانند يرومته به مبارزه با خدايان وا ميدارند. موتسارت كار خود را در كودكى آغاز كرد و يكك كيفيت كود كانه 


اوست. 


1- روح و جسم 


موتسارت از نظر جسمانى جذاب نبود. قدش كوتاه و سرش براى بدنش خيلى بزركك بود. بينى وى براى صورتش خيلى 
درشت,. و لب بالا-روى لب بايينش قرار كرفته بود. ابروان يريشتش جشمان بيقرار او را تيره ميكردندء و تنها موى فراوان 
طلايى رنككش جالب به نظر ميرسيد. در سالهاى بعدى» وى تلاش داشت كه نقايص اندام و قيافه خود را با يوشيدن لباسهاى با 
شكوه جبران كند - بيراهن تورى؛ كت آبى دم دار تكمه هاى طلايى» شلوارى كه تا زانويش ميرسيد, و سككهاى نقرهاى بر 
روى كفشهايش. تنها هنكامى كه بيانو مينواخت» موضوع اندامش فراموش ميشد. در آن هنكام جشمانش بر اثر تمركز شديد 


حواس برق ميزدند» و كليه عضلات بدنش خود را تابع فعاليتهاى ذهن و دستانش ميساختند. 


او در كودكى بيتكلفء. خوش باطنء و خوش اعتقاد بودمْ ولى شهرت زودرس و يكك برنامه تقريبا روزانه تشويق و تحسين» 
معايبى در خصوصيات اخلافى وى يديد آوردند. لثويولد به وى هشدار داد (8/ا79١):‏ “يسرمء تو تندخو و بيملاحظهاى و بيش 
از حد آماده آن هستى كه به اولين ادعا و رجزخوانى با لحنى كنايها ميز ياسخ دندانشكن بدهى.” موتسارت به اين امر معترف 
بود وعلاوه بر آن ميككفت: “اكر كسى مرا ناراحت كندء بايد انتقام خود را بكيرم: و 


ص: ارده 


اكر هم انتقامم را قدرى شديدتر نكيرم» احساس ميكنم كه تنها حق دشمنم را كف دستش كذاردهام نه اينكه او را اصلاح 
كرده باشم. او در ارزشيابى نبوغ خويشتن را از هيج كس كمتر نميدانستء و ميكفت: “يرنس كاونيتس به مهيندوك كفت كه 
اشخاصى مانند من در هر صد سال تنها يكك بار به دنيا ميآيند.” نوعى ظرافت طبع و لطيفهكويى در نامه هايش به جشم 
ميخوردء واين تا آخر عمرش در موسيقى وى نيز تجلى داشت. معمولا اين خصيصه. به نحوى بيزيان» شيطنتا ميز بود كاهى 
جنبه هجويات تند به خود ميكرفت» و كاهى هم در سنين جوانى جنبه مستهجنى مييافت. او يكك مرحله دلباختكى و مجذوبيت 
انا يزو ويختن افسادهاق ذوون يشت مت ركداشة: وقى: كنايسة ويبكة سثال داشة#يراى دعر عموش ماري تاتكلة 
موتسارت نوزده نامه نوشت كه. از نظر عارى بودن از نزاكتء باورنكردنى بودند. در نامهاى كه وى براى مادرش نوشتء از 
محاسن كاز معده. به نظم و نثرء تجليل كرده بود مادرش هم زياد در بند قيد و ملا-حظه نبود» زيرا وى در نامهاى كه به 
وهزت وشت بدأو "اتتدرر دادة “عقو ننه اا خودت عوب رافك كو مسمكافت وادودفات كدان ظافرا ان كوتة 
عبارات شكفتانكيز در خانواده موتسارت و محافل آنان كاملا متداول» و شايد ياد كار نسلى سر زندهتر بود. ولى اين امر مانع از 


آن نميشد كه وى نامه هايى حاكى از لطيفترين عواطف به خواهر و مادر خود بنويسد. 


وىء به قول خودشء به هنكام داماد شدن كاملا يسر بود. آيا او شوهر باوفايى از آب در آمد همسرش او را به “ارتباط با 


خدمه” متهم ميكرد. به موجب اظهار زند كينامه نويس با صداقت وى: 


شايعاتى ميان مردم و مطبوعات وجود داشتندء و اين شايعات موارد يراكنده و استثنايى ضعف وى را بزركك ميكردند و به 
صورت وجوه متمايز خصوصيات اخلاقى وى در ميآوردند. اوبه داشتن سروسرى با همه شاكردانش و با همه خوانند كانى كه 


وى برايشان آواز مينوشتء متهم بود. ناميدن وى به عنوان سرمشق طبيعى دون وان حاكى از لطافت دانسته ميشد. 


باردارى مكرر همسرشء» سفرهاى متعدد وى (همسرش) به ييلاقهاى سلامت بخشء دورى خود موتسارت از همسر خويش 
براى اجراى كنسرتء؛ حساسيت او در برابر همه جذبه هاى زنان» و حشر و نشر او با خوانند كان دلفريب و زنان بازيكر بيقيد و 
بند وضعى بهوجود آورد كه در آن نوعى ماجرا تقريبا اجتنابنايذير بود. 

كنستانتسه تعريف ميكرد كه جكونه موتسارت يكك جنين مورد “نايرهيزى” را برايش اعتراف كرد و جرا او شوهرش را بخشيد 
- “او جنان مهربان و خوب بود كه نميشد انسان اوقاتش از او تلخ شود.” ولى خواهر كنستانتسه اظهار ميدارد كه كاهكاه 
جنجال شديدى ميان اين زن و شوهر در ميكرفت. ظاهرا موتسارت خيلى به همسر خود علاقهمند بود او با صبر و شكيبايى 


معايب وى را به عنوان يكك بانوى خانهدار 


ص: احرده 


تحمل ميكرد, و در مواقع جدايبشان از همديكر (به علت سفر) نامه هايى با قربان صدقه تقريبا كودكانه برايش مينوشت. 
موتسارت در معاشرت و زندكى اجتماعى با موفقيت روبهرو نبود. او درباره بعضى از رقيبان خود با تندى و خشونت قضاوت 
ميكردء مثلا ميكفت: “سوناتهاى كلمنتى بيارزشند. او يكك حقه باز است. مثل همه ايتالياييها.” و باز ميككفت: “ديروز بخت يارم 
بود كه به كنسرتويى كه از ساخته هاى وامانده آقاى فريهولد بود و خودش آن را اجرا ميكرد كوش بدهم. در آن جيز قابل 
تحسين خيلى كم يافتم.” از سوى ديكر وى از كوارتتهايى كه بتازكى توسط ايككناتس يلايل منتشر شده بودند تمجيد ميكرد 
هر جند كه آنها با كوارتتهاى خود وى رقابت ميكردند. يدرش وى را به خاطر اينكه به علت تفرعن خويشتن را مورد نفرت 
قرار ميدهد سرزنش ميكرد. موتسارت منكر تفرعن خود بود ولى نميتوان انكار كرد كه وى در ميان موسيقيدانان وين دوستان 
بسيار كمى داشت و روح ير غرور او موانعى در راه يبيشرفتش ايجاد ميكرد. در اتريش و آلمان سرنوشت يكك موسيقيدان در 


دست اشراف بود» و موتسارت حاضر نبود تفوق خانوادكى را بر نبوغ مقدم دارد. 


مانع ديكر راه موتسارت اين بود كه هيج وقت به مدرسه يا دانشكاه نرفته و يدرش فرصت تحصيلات عمومى به او نداده بود. 
موتسارت در ميان كتابهاى معدود خود مجلداتى از اشعار كسنرء ويلانت» و كلرت داشتء ولى ظاهرا او در درجه اول از اين 
كتابها به عنوان منبع اشعار ايراها استفاده ميكرد. وى توجه زيادى به هنر وادبيات نداشت. وقتى ولتراذركدشت: اودر يانديس 
بوذا وكميتوانستت: درك كلد جا ابح شهر تاابن د هرياؤه دبدان وامركه ابن شورشى سالكورده سروضذا راه اتداحته انيت 
او براى يدرش نوشت: “آن ولتر لامذهب حقه باز مثل يكك سكك. مثل يكك حيوان» جانش دررفته است. آن ياداش وى است.” 
او مقدارى افكار ضدروحانى از همكاران فراماسون خود فراكرفت» ولى در مراسم كوريوس كريستى (عيد جسد) شمع به 
دست شركت كرد. شايد سادكى روح او بود كه با وجود معايبشء او را دوستداشتنى ميكرد. آنهايى كه در موسيقى رقيب او 
نبودند وى را اجتماعىء با روح» مهربان» و معمولا آرام مييافتند. خواهرزنش سوفى وبر نوشت: “من در سراسر عمرم هركز 
موتسارت را كج خلق نديدهام, جه برسد به اينكه خشمكين باشد. ولى كزارشهايى هم خلاف اين اظهار داده ميشدند. او 
هميشه روح ميهمانيها و مجامع بود - هميشه حاضر بود بنوازد» هميشه براى شوخى و لطيفه يا بازى آمادكى داشت. از بازى 
بولينكك. بيليارد» و رقص خوشش ميآمدء كاهى به نظرش ميرسيد به رقصش بيشتر مينازد تا به موسيقى. اككر او نسبت به 
رقيبانش كذشت نداشتء تقريبا نسبت به هر كس ديكر به نحوى بيملاحظه دست و دل باز بود. كمتر دست رد بر سينه كدايى 


ميكذاشت. يكك بيانو كوكك كن مرتبا از او قرض ميكرفت و يس نميداد. موتسارت با صراحت درباره اهميت زيادى 


ص: للذله 


كه براى يول قايل بود صحبت ميكردء جون وى آن قدر وقت و تمايل كمى براى تفكر درباره يول داشت كه اغلب بدون يول 
ميماند. او كه براى يول درآوردن به منابع و امكانات خود متكى شده بود» ناجار ميبايست براى تامين مخارج يكك خانواده با 
كمه مو سيقيداة سوه وقايك كتدءه افون عالى عوى تومين تداقة: نكذاشكة .درامنلف يات آذ دسفض بروقةو 
درست در هنككامى كه وى براى سه سمفونى و سه ايراى آخر خود مشغول ساختن زيباترين آهنكهاى عصر خويش بود دجار 


تهيدستى غمبارى شد. 
1 اوج: 7ملا١ا‏ - /امنماا 


او فعاليتهاى آزاد خود را در وين با موفقيتى دلكرم 5: كننده آغاز كرد. براى درسهايى كه ميداد حق التدريس خوبى دريافت 
ميداشت, هر يكك از كنسرتهايش در 1787 - 17/8 برايش 8٠6١‏ كولدن درآمد داشت. فقط هفتاد فقره از ساخته هايش در 
مل شوو كا 8/0 وسييها 69267 موساوك ضيرن 5 موسيقيدا نها ابرق 1 متكها وا ميان فشكل هيافقك (اييكة تز عدم 
اين قطعات آسان به نظر ميرسد) و هوفمايستر به موتسارت هشدار داد: “جيزهايى بنويس كه بيشتر مورد يسند مردم باشدء و 
كرنه من نميتوانم ديكر از ساخته هايت نه جيزى جاب كنم و نه بابت آن يولى بيردازم.” موتسارت براى ايراهاى خود حق 
الزحمه معمول را كه ٠٠١‏ دوكات بود دريافت ميداشتء. و براى دون جووانى 7١8‏ دوكات به اضافه سود حاصل از يكك 
كنسترتى كه درا مدش به او ميرسيد دريافت داشت. به طورى كه كفته ميشود, د رآمد وى درا ين سالها بسيار خوب بوده 
است. يدرش كه در سال 1780 از او ديدن كردء اظهار داشت: “اكر فرزندم قرضى نداشته باشد كه بيردازد» فكر ميكنم اينكك 
ميتواند 7٠٠٠١‏ كولدن در بانكك بككذارد.” ولى موتسارت اين كولدنها را در بانكك نككذاشت و آنها را براى مخارج جارى, 
يذيرايى» البسه خوب. و برآوردن نيازهاى دوستان نيازمند صرف ميكرد. به اين دلايل» و به دلايل مبهمتر» وى در آن زمان كه 
بيش از هر وقت ديكر خدمات و ساخته هايش مورد طلب بود» مقروض شد. قبل از آن. در ١18‏ فوريه 21787 او در نامهاى 
براى بارونس فون والدشتتن نوشت كه “يكى از طلبكارانم تهديد كرده است عليه من عارض شود. من در اين ن لحظه نميتوانم 
شهرت خود را حفظ كنم.” موفقيت يكك كنسرت (در ماه مارس) كه درآمدش به خود او ميرسيد و ا كولدن برايش 


غايدئ داشت موقا او وا از فشان آزاد 


ص: ١ههة‏ 


كرد. وى از اين يول هديهاى براى يدرش فرستاد. 


در مه ١/8”‏ به يكك خانه خوب, شماره 765 در يودن يلا-تس نقل مكان كرد. در آنجا نخستين فرزندش به دنيا آمد ١7(‏ 
زوئن)» به طورى كه كفته ميشود: “اين بجه يكك يسرك خوب و جاق و جله و مثل توب كرد و قلنبه بود.” اين واقعه» و هديه 
معز نوي فين يدر را نسبت به ازدواج او كاهش داد. ولفكانكك و كنستانتسه ازاين بهبود روابط استفاده كردئد تا از لتويولد و 


نانرل در سالزبوركك ديدن كند. آنها بجه را نزد يرستار در وين كذاشتند. 


در 14 اوت اين بجه مرد. يدر و مادرش در سالزبوركك ماندندء زيرا موتسارت ترتيبى داده بود كه مس او در دومينور» كه 
كتستانسة دو أن اواز ميكوانتلة:دوانة شدهر اجرزا شود ولفكاتكةاو كتستاه يسن اهدق كدمرزنان التظار: تادر 
سالزبوركك ماندند» زيرا لئويولد ناجار بود حساب هر يكك شاهى يول خود را داشته باشد» و عقيده داشت سه ماه توقف بيش از 
سل جلولأاتنى اسخا! موتسارض وهمسرش دراه وار كشك قن اشن تواقق كزدنته و دو انها كنك :فون انون بدموتسسارت 


ماموريت داد كه يكك سمفونى بسازد. 


يس از اينكه موتسارت دوباره به خانه خود رسيد. با كوشش فوق العاده مشغول به كار شد و به تدريسء آهنككسازىء اجراى 
برنامه و رهبرى يرداخت. در مدت دو ماه (از 78 فوريه تا" آوريل 1785) او سه كنسرت داد» ودر نوزده كنسرت ديكر 
نوازندكّى كرد. در ماه دسامبر به يكى از هفت لز فراماسونها در وين ملحق شدمْ از جلسات آنها خوشش ميآمد, و با رغبت 
حاضر شد براى جشنواره هاى آنها آهنككهايى بسازد. يدرشء كه بر اثر تولد يكك يسر ديكر از كنستانتسه نرم شده بود در 


فوريه براى توقفى طولانى نزد آنها آمد.ء ودر ١7/88‏ لورنتسو دا يونته وارد زند كى موتسارتث شد. 


زندكى اين لورنتسو تقريبا به اندازه زندكى دوستش كازانووا يرماجرا بود. او زندكى را در سال ١7594‏ به عنوان فرزند يكك 
دباغ در ناحيه فقيرنشين جندا آغاز كرده بود. وقتى به سن جهاردهسالككى رسيد, امانوئله كونليانو و دو برادرش به وسيله 
يدرشان نزد لورنتسو دايونته» اسقف جندا برده شدند تا براى ورود به كليساى كاتوليكك غسل تعميد داده شوند. امانوئله نام 
اسقف را بر خود نهاد» كشيش شد. در ونيز با يكك زن شوهردار سروسرى بيدا كردء تبعيد شدء به درسدن و سيبس به وين 


رفت. و در سال 1/87 به عنوان شاغر وليبرتونويس براى “تثاتر ملى” به كار كمارده شد. 
موتسارت امكان ساختن يكك ليبرتو ايرا از روى كمدى بومارشه به نام عروسى فيكّارو را به وى ييشنهاد كرد. 


اين اثر به منظور به روى صحنه آوردن در وين به آلمانى ترجمه شده بود. ولى يوزف دوم به اين عنوان كه داراى احساسات 
لزاعاماة كك اتقلذين توف اغوا كوداو جره دهك ادراى كيه تكري عاولانه ونه رساتة يمار قد شاي 


ص: 007 


شده اجرا شود يونته از موسيقى موتسارت تحسين ميكرد. و بعدها درباره او جنين كفت: “او كسى است كه با وجود داشتن 
استعدادى بيش از هر آهنكساز ديكر اعم از كذشته. حالء يا آينده» به علت دسيسه هاى دشمنانش هنوز نتوانسته است نبوغ 
الاهى خود را در وين مورد استفاده قرار دهد.” او جنبه هاى افراطى نمايشنامه بومارشه را حذف كرد و بقيه را به صورت يكك 


ليبرتو ايتاليايى درآورد كه با بهترين آثار متاستازيو رقابت ميكرد. 


داستان عروسى فيككارو عبارت بود از تركيب بيجيده قديمى تغيير قيافه هاء غافلكيريهاء شناساييهاء و همجنين كلاه هاى 
زيركانهاى كه مستخدمان سر اربابان خود ميكذاشتند. همه اينها از زمان مناندروس و يلاوتوس از موضوعهاى آشنا در كمدى 
بودند. موتسارت بآسانى از موضوع داستان خوشش آمد و تقريبا به همان سرعتى كه ليبرتو آن ساخته ميشدء آهنكهاى آن را 
نيز ساخحت, ليبرتو و موسيقى هر دو در ظرف شش هفته تكميل شدند. در 794 آوريل 1785 موتسارت اوورتور آن را نوشت, 
در اول مه برنامه افتتاحيه آن با بيروزى بركزار شد. قسمتى از اين موفقيت ممكن است مرهون خواننده باسو به نام فرانجسكو 
بنوتجى بوده باشد كه شخصى بود شوخ طبع صدايى بسيار رسا داشتء و در نقش فيككارو آواز ميخواند, ولى بيشتر آن مديون 
نشاط و تناسب آهنككهاء آرياهايى از قبيل “شما جه ميدانيد” كه كروبينى با لحنى شكوهآميز ميخواند» و توسل يرحرارت و در 
عين حال معقول كنتس به خداى عشق در آرياى “يورجى آمور” بود. آن قدر براى تكرار قسمتهايى مختلف از طريق كف 
زدن و تشويق تقاضا شد كه اجراى برنامه دو برابر مدت معمولى طول كشيد. و در يايان موتسارت جندين بار به روى صحنه 


خوانده شد. 


درآ مد حاصل از روى صحنه آوردن فيككّارو در وين و يراككء اكر به خاطر ولخرجى موتسارت و بيمارى و بارداريهاى 
كه ش نبود» بايد اورا يكك سال از نظر مالى آسوده نككاه ميداشت. در آوريل ىلا١‏ آنها به خانه ارزانترى» شماره يفا در 
لاندشتراسه» نقل مكان كردند. يكك ماه بعد لثويولد دركذشت و براى يسرش ٠٠٠١‏ كولدن به ارث كذاشت. 


يراك به موتسارت ماموريت داد ايراى ديكرى تهيه كند. يونته ماجراهاى عشقى دون زوان را به عنوان موضوع ايرا 
مَوْليْن انق" فاسان انور اوسن به غنوان جهو سنكة سبال 1228 بار كو كرذه ود كولدوق ذوونة آن زا تحت عنوان دون 
جووانى تنوريو در سال ١778‏ عرضه كرده بود وينجنته ريككينى ميهمانى سنكك را در سال 109/7 در وين به ..5طلصحنه آورده 


بودمٌ ودر همان سال /اثللا١ا‏ ذوونيز خؤزيه كاتشسايكا جحت همان تعنوان ايراي زوئ ضحجئة. اورده بود كه يونته مضامين 


سيارىء» از جمله فهرست يرزرق و برق كناهان جووانىء را از آن برداشت. 
برنامه افتناحيه اين ايراء كه روسينى آن را بزركترين همه ايراها خواند» در ١9‏ اكت93 


ص: مم 


7 در يراكك اجرا شد. موتسارت و كنستانتسه براى اين برنامه به يايتخت بوهم رفتند. آنها جنان مورد يذيرايى و تجليل قرار 
كرفتند كه موتسارت ساختن اوورتور را تا شب قبل از افتتاح به تعويق انداخت. سيس در نيمه شبء يس از آنكه او به قول 
خودش خوشترين شب قابل تصور را كذراند» قطعهاى ساخت كه از نظر تجسم قبلى عناصر كمدى و ترازدى نمايشنامه تقريبا 
بها سبك زاكر يواف فثك اهنك درست موقي .به ذسث هيت توازئد كان رسيل كه قران بوه برتاعة اخرا شوذ: نشريه سابتر نك 
جاب يق كزازشن واد “ووق دوشقة ابا خوق جوواق'اثر هوشناوت» ركس مويتيقى تمازخانه كه مندفها النظان أن ميرفت 
اجرا شد. موسيقيدانان و خب ركان اثفاق نظر دارند كه جنيق برتامهنائ تاكنون در يراككف ديده نشده اسث. آقفاى هوتسارت 
رهبرى را به عهده داشت, و حضور او در اركستر در حكم علامتى براى هورا كشيدن بود كه هنكام خروجش تكرار شد. در 
١‏ نوامبر اين زوج خوشبخت به وين بازكشتند. كلوك سه روز بعد دركذشت»ء و يوزف دوم موتسارت را به عنوان رامشكر 
خاض دربار تعييخ كرد. يس از دود سر زياد با خواتدد كان» دون جووان دز لامه 1/88 در وين روئ صحنه آمد و با تشويق 
كمى روبهرو شد. موتسارت و بونته تغييرات ديكرى در آن دادندء ولى اين ايرا در وين هيج كاه با موفقيتى كه در يراكك. 
مانهايم» هامبو ركك, و ديكر جاها روبهرو شده بود مواجه نشد. يكى از منتقدان برلين شكايت داشت كه اين نمايشنامه تفريحى 
در حكم تخطى از اصول اخلاقى بود ولى افزود: “اكر امكان داشته باشد كه ملتى به يكى از فرزندان خود افتخار كند» آلمان 
ميتواند به موتسارت» سازنده اين ايراء مفتخر باشد.” نه سال بعدء كوته به شيلر نوشت: “اميدهاى شما براى يكك ايرا به طور 
كامل در دون جوواتى يرآورده شده اسث. " كوته از ايتكه غمر موتساوت كقاف نداد كه يراق داستان فاوست اهركف يسازد 


سيار متالم بود. 
6 - حضيض: /11/4 - .17/94 


وجود حاصل از دون جووانى بسرعت مصرف شد. و حقوق ناجيز موتسارت بسختى كفاف خوراكك را ميداد. او شاكردانى 
كرفت» ولى تدريس كارى بسيار خسته كننده و وقت كير بود. به محله ارزان قيمتترى در ورينكر شتراسه نقل مكان كردم با 
اين وصفء بدهيهايش بسرعت رو به افزايش بودند. از هر كجا كه ميتوانست» خصوصا از يكك بازركان مهربان و هم مسلكك 


تاعاسو يدلام ميخائل يوخب ركك» قرض ميككّرفت» در زوئن 1788 موتسارت براى او نوشت: 


من هنوز 8 دوكات به شما بدهكارم. كذشته از اينكه در حال حاضر وضعم اجازه نميدهد اين مبلغ را مسترد دارم» اعتماد من 
به شما جنان بيحد و حصر است كه به خود اجازه ميدهم از شما تقاضا كنم كه با دادن ٠٠١‏ كولدن تا هفته آينده. كه 
كنسرتهايم در كازينو آغاز شوند» 


ص: اؤذذ[ه 


به من كمكك كنيد. تا آن وقت من بهطور مسلم حق الامتياز خود را دريافت خواهم داشتء و سيس كاملا بآسانى خواهم 


توانست مبلغ 178 كولدن را همراه با كرمترين سياسهاى خود به شما مسترد دارم. 


يوخب ركك ٠‏ كولدن را فرستاد. موتسارت» كه از وام كرفتن مشعوف شده بود» در ١17‏ زوئن تقاضاى 1٠٠٠١‏ يا 7٠٠١‏ كولدن 
وام براى يكك يا دو سالء با بهرهاى مناسبء از او كرد. او اجاره هاى عقب افتاده خانه قبلى خود را نيرداخته بود و صاحبخانه او 


را تهديد به زندان ميكردممْ موتسارت براى يرداختن اجاره وى قرض كرفت. 


ظاهرا يوخب ركك كمتر از آنجه از او خواسته شده بود فرستاد» زيرا آهنكساز مستاصل تقاضاهاى ديكرى در زوئن و زوئيه براى 


او فرستاد. در آن ماه هاى يرمشقت بود كه موتسارت “سمفونيهاى يزركك” سه كانه خود را ساخت. 
اواز دعوتى كه يرنس كارل فون ليخنوفسكى ازاو كرده بود تا همراه وى به برلين برود استقبال به عمل آورد. 


براى اين سفر ٠٠١‏ كولدن از فرانتس هوفدمل كرفت. اين شاهزاده و ككدا در 8 آوريل 17894 از وين راه افتادند. در درسدن 
موتسارت در حضور فردريكك آوكوستوس بركزيننده نوازند كى كرد و ٠‏ دوكات دريافت داشت. در لاييزيكك يكك برنامه 
براى عموم با اركك باخ اجرا كرد واز اجراى موتت باخ به نام “آقايان آواز بخوانيد” توسط كروه همسرايان توماس شوله به 
هيجان آمد. در يوتسدام و برلين (18 آوريل تا ١8‏ مه) براى فردريكك ويلهلم دوم نوازندكى كرد و هديهاى به مبلغ ٠‏ فلورن 
دريافت داشتء و ماموريت يافت شش كوارتت و شش سونات بسازد. ولى درا مدهايش با سرعتى مرموز خرج شدند,ْ يكك 
شايعه تاييد نشده قسمتى از اين مخارج را به رابطه با يكك خواننده اهل برلين به نام هنريته بارونيوس نسبت ميداد. در 77 مه او 
به كنستانتسه نوشت: “در مورد بازكشتم. تو بايد بيشتر انتظار خودم را داشته باشى تا انتظار يول را.” در جهارم زوئن 1784 به 


خانهاش رسيد. 


كنستانتسه» كه بازهم حامله بود» به يزشكك و دارو و يكك سفر ير هزينه براى استفاده از 1 بهاى معدنى در بادن - باى - وين نياز 


داشت. موتسارت دوباره متنوجه بوغير ك3 شد وية أ و"نوشت: 


خداى بزركك؛ من آرزو نميكنم كه حتى بدترين دشمنم در وضع كنونى من باشد. اكر شماء محبوبترين دوست و برادر 
أفراماسون[ من از من روى بكردانيد, ما همكى نابود خواهيم شد - هم خود بدبخت و بيكناهم و هم همسر و اطفال بيجاره و 
بيمارم. همه جيز بسته به اين است كه آيا شما 8٠١‏ كولدن ديكر به من قرض خواهيد داد يا نه. تا زمانى كه اوضاعم روبه راه 
نشده استء من تعهد ميكنم ماهى ٠١‏ كولدن به شما يس بدهم. 


و سيس همه يول رايس خواهم داد. آه خدايا! من به سختى ميتوانم خود را حاضر كنم اين نامه را بفرستمء ولى ناجارم. به 
خاطز كقدا موا مخشيد؛ فقط مرا مسحشيل! بوعبر كف :18 كولنن برايش 'فرستاد كدايشتر أن ضرق هزه كب اسهد نناذن 


شد. 


ص: ههه 


در ١8‏ نوامبر او دخترى به دنيا آورد كه همان روز مرد. يوزف دوم با دادن ماموريت به موتسارت و يونته براى نوشتن يكك 
نمايشنامه تفريحى درباره يكك موضوع قديمى (كه ماريوو در بازى عشق و تصادف در 177٠‏ آن را به كار برده بود) به او 
كمكك كرد. داستان ازاين قرار است كه دو مرد تغيير قيافه ميدهند تا وفادارى نامزدهاى خود را آزمايش كنند. آنها نامزدهاى 
خود را اهل دل ميبينند ولى آنها را به اين علت كه “همه زنها اين طورند” ميبخشندم نام ايرا هم از همين قسمت كرفته شده 
است. موضوع اين داستان براى خلق و خوى محزون موتسارت زياد مناسب نبود (البته به استثناى اينكه كنستانتسه در بادن 
قدرى بازيكوش شده بود)» ولى او براى اين ليبرتو زيركانه و يرظرافت آهنككهايى ساخت كه تجسمى واقعى از زيركى و 
ظرافت طبعند:ْ كمتر موردى وجود دارد كه مهملات تااين حد مورد تجليل و تحسين قرار كرفته باشند. برنامه افتتاحيه آن با 
موفقيت متوسطى روبهرو شد (58 زانويه 20174١‏ وظرف يكك ماه جهار بار تكرار شد و ٠٠١‏ دوكات براى موتسارت درآمد 


داشت. سيس يوزف دوم دركذشت ٠١(‏ فوريه)» و تماشاخانه هاى وين تا ١١‏ آوريل تعطيل شدند. 


موتسارت اميدوار بود كه اميراطور جديد براى او كار بيابد. ولى لثويولد دوم او را ناديده كرفت. او به يونته نيز عنايتى نكرد. 
يونته به انكلستان و آمريكا رفت و سرانجام (1878) به عنوان معلم زبان ايتاليايى» در موسسهاى كه اينكك دانشكاه كلمبيا در 
نينو ركة است» مشغؤول: كار شذ. موسارت تقاضاهاى ديكرى ان يوخي ر كك كرد (75 دسامير فالالى 7٠١‏ زاتوئية +7 فوزيةة و 
اول و هشتم و بيست و سوم ) و هيج كاه رويش زمين انداخته نشد ولى بندرت همه آنجه را كه ميخواست به دست 
آورد. در اوايل ماه مه او تقاضاى 20٠١‏ كولدن كرد كه اجارهخانه عقب افتاده را بيردازد» و در ١7‏ مه به يوخب رك اعتراف 
كرد: “من ناجارم به نزولخواران متوسل شوم.” در آن نامه وى تعداد شاكردانش را تنها دو نفر اعلام داشت و از دوستانش 
تقاضا كرد اين خبر را همه جا يبخش كنند كه او آماده است درس بدهد. و او بيش از آن عصبى مزاج و تنكك حوصله بود كه 
بتواند معلم خوبى باشد. كاهى به وعده ملاقاتهايى كه با شاكردانش ميكذاشت عمل نميكرد, و كاهى به جاى درس دادن با 
آنها بيليارد بازى ميكرد. ولى وقتى شاكردى بااستعداد مييافت» هر جه داشت در طبق اخلاص ميكذاشت] و به اين ترتيب بود 
كه به طيب خخاطر و با موفقيت به يوهان هوملء كه در سن هشت سالككى (در )1١417‏ نزد وى آمد و در نسل بعدى ييانونوازى 


مشهور شك درس ميداد. 


بيمارى شديد بر اندوه موتسارت ميافزود. يكى از يزشكان بيمارى وى را تورم فلج كننده و جركزاى كليه ها تشخيص داد. در 
اوت او به يوخب ركك نوشت: “من امروز وضع كاملا فلاكتبارى دارم. ديشب به علت درد اصلا نتوانستم بخوابم» وضع 
مرا در نظر خود مجسم كنيد - بيمار و كرفتار نككرانى و تشويش. آيا نميتوانيد يكك كمكك جزئى به من بكنيد حتى كمترين 


مبلغ مورد حسن قبول بسيار خواهد بود.” يوخبركك ٠١‏ كولدن برايش فرستاد. 


ص: 060 


موتسارت با وجود وضع نامساعد جسمانى خويش به كارى استيصالى براى تامين مخارج خانوادهاش دست زد. قرار بود 
لتوبولد در 4 اكثبر ١9/84٠‏ در فراتكفورت تاجكذارى كند. هقده رامشكر دربار در التزام ركاب اميراطون ةده ولى از 
موتسارت دعوت نشده بود. او با اين وصف رفت و فرانتس هوفر» شوهرخواهر زنش.ء را نيز كه نوازنده ويولن بود با خود برد. 
براق تافيق هريئة سفرة يشقات ثقره خاثواذه يرا كرو كذاشثه ذو فراتكفورت :در ١8‏ اكير ا وكسرثر يناتو خموة راذر كليد (كا 
/0) كه سال قبل ساخته بود - ولى بازيهاى تاريخ آن را “كنسرتو تاجككذارى” ناميده و نميتوان كفت در زمره بهترين آثار 
وى است - نواخت و رهبرى كردمٌ و به طورى كه براى همسرش نوشت “از نظر افتخار و شهرت با موفقيتى عالى روبهرو شدء 
ولى از نظر يولى با ناكاميابى.” موتسارت بيآنكه يولى بيش از مخارجش به دست آورده باشدء به وين بازكشت. در نوامبر به 


خانه ارزانئترى در راوهنشتاين كاسه شماره 7١‏ نقل مكان كرد و بعدا در همان جا در كذشت. 


6- ركوثيم: 117/41 
سه ماموريت» كه به فاصله كمى يشت سرهم به او محول شدندء مدت يكك سال ديككر او را زنده نككاه داشتند. 


در مه ١17/41١‏ امانوئل شيكاندرء كه در يكى از تماشاخانه هاى حومه شهر ايراها و نمايشنامه هاى آلمانى روى صحنه ميآورد» 
طرح ابتدايى يكك ليبرتو را كه درباره يكك نى سحرآميز بود به او عرضه داشت و از برادر فراماسون خود (موتسارت) تقاضا 
كرد اهتكهائ أن رااسازة. موتسارت قبول كرة. وقتى كه كتستاتسه: كه بار ذيكر حامله بوذء در ماه زوثن به باذن -اباى.- 
وبق رفت اووعوت شيكاندن را يران كدذراندق روزهاى عود ور خانه باقن در ترديكى تبناشاخائف كدر الا سيتراست 
آهنكهاى نى سحرآميز را به تشويق و فشار مدير تماشاخانه بسازد» يذيرفت. شبها به اتفاق شيكاندر به بهرهكيرى از زند كَى 
لباه عيرداعنك. يان سكوين» الحياقة او ييكدوبارف علازمان احطاننا بلى حتيى نحو زتد كن يودقده و اين اهر يزوس به كوش 
مردم رسيد و مدت جند ماه نام او را به جنان ننككى آلود كه بيش از خطاى وى بود.” در ميان اين رفع خستكيهاء موتسارت 


وقت آن را مييافت كه به بادن (در فاصله ١6‏ كيلومترى وين) برود تا از همسر خود ديدن كند. 
همسرش در ١8‏ زوئيه ولفكانكك موتسارت دوم را به دنيا آورد. 


در آن ماه از يكك بيككانه مجهول الهويه تقاضايى براى او رسيد كه به او ييشنهاد ميكرد در برابر ٠٠١‏ دوكات به طور مخفيانه 


يكك ركوئيم برايش بسازد و بدون اينكه نام مصنف را اعلام دارد» آن را براى وى ارسال كند. 


موتسارت از شادى نى سحرآميز به موضوع مركك روى آورده بود كه در ماه اوت از يراكك ماموريتى برايش رسيد كه ايرايى 
به نام بخشايندكى 


ص: /اذه 


تيتو بسازد تا در مراسم تاجككذارى لتويولد دوم به عنوان يادشاه بوهم كه در بيش بود اجرا شود. او كمتر از يكك ماه وقت 
داشت كه ليبرتو قديمى متاستازيو را به موسيقى نو د رآورد. براى انجام اين ماموريت» در كالسكه هاى لرزان و مسافرخانه هاى 
يرسروصداء ضمن مسافرت به يراكك با همسرش كار ميكرد. اين ايرا در ششم سيتامبر اجرا و با تشويق كمى روبهرو شد. 
هنككامى كه موتسارت از شهرى كه به او كمكك كرده بود خارج ميشدء با توجه به اينكه اميراطور شاهد ناكاميابى او بوده 
است» اشكك در جشمان داشت. تنها تسلاى خاطرش حق الزحمه ٠٠١‏ دوكاتى و خبرى بود كه بعدا برايش رسيد. حاكى از 


اينكه برنامه تكرارى ايرا در يراكك در “١‏ سيتامبر با موفقيت كامل روبهرو شده بود. 


در آن روزهء وى از يشت بيانو برنامه افتتاحيه نى سحرآميز را رهبرى كرد. قسمتى از داستان از افسانه هاى جن و يرى» و قسمتى 
هم تجليل از مراسم راه يافتن به سازمان فراماسونها بود. موتسارت حداعلاى هنر خود را در آهنككسازى به كار برد» هر جند كه 
بيشتر آرياها را در سطحى ساده و ملوديكك, كه با مشرب شنوند كان طبقه متوسطش مانوس بودء نكاه داشت. او براى جهجهه 
ملكه شب شيرينكاريها و هنرنماييهاى زيادى به خرج داد» ولى در خلوت اين جهجهه ها را مسخره ميكرد و آنها را “رشته 
فرنكى خرد شده” ميخواند. مارش كشيشانء كه در ابتداى يرده دوم بود» از آهنكهاى فراماسونهاست: آرياى كاهن اعظم به 
نام “در اين سرسراهاى مقدس ما از انتقام جيزى نميدانيم» محبت نسبت به همنوعان قانون راهنماى سالكان است” در حكم 
ادعاى فراماسونها داير بر اين است كه اخوت ابناى بشرى راء كه زمانى مسيحيت آن را موعظه ميكردء بازكرداندهاند. كوته نى 
سحرآميز را با قسمت دوم فاوست,ء كه آن هم اخوت را موعظه ميكرد» مقايسه كردم و خودش هم كه از فراماسونها بود 
ميككفت “اين ايرا داراى مفهوم عاليترى است كه از نظر سالكان اين طريقت به دور نميماند.” نخستين اجراى ايرا با موفقيتى 
نامشخص روبرو شد و منتقدان از اختلاط فوكها با قسمتهاى تفريحى سختيكه خوردند: ولى طولى نكشيد كه نى سحرآميز از 
همه ايراهاى موتسارت» و از همه ايراهاى ييش از واكنر و وردىء بيشتر مورد يسند عامه قرار كرفت اين ايرا ظرف جهارده ماه 
بعد از برنامه افتتاحيهاش» يكصد بار تكرار شد. 


آخرين بيروزى هنكامى به سراغ موتسارت آمد كه او احساس ميكرد دست مركك جسمش را لمس كرده است. مثل اين بود 
كه كويى اين شوخى طبيعت بايد لحنى تندتر به خود بككيرد» زيرا يكك كروه از نجباى مجارستان در اين هنكام به وى اطمينان 
دادند كه مقررى سالانهاى به مبلغ ٠‏ فلورن به او خواهند يرداخت, و يكك ناشر در آمستردام در برابر حق الامتياز انحصارى 
جاب بعضى از 1 ثارش حتى بيش از اين مبلغ به او يبشنهاد كرد. در سبتامبر او دعوتى از يونته دريافت كرد كه به لندن برود. 
موتسارت ياسخ داد: “من با كمال ميل حاضرم از اندرز شما بيروى كنم, ولى جككونه ميتوانم جنين بكنم وضعم به من اعلام 
ميدارد كه ساعت مركم 


ص: /6060 


فرا رسيده است و من در حال نزع هستم. قبل از اينكه من بتوانم استعداد خود را به ثبوت برسانم» كار به يايان رسيده است. با 
اين وصفء زندكى زيبا بود.” در ماه هاى آخر زندكى خود نيروى رو به زوال خويش را صرف ركوئيم كرد. مدت جند هفته 
باخرازتى تبالؤد روى آن كاركرة: وقتثى همسرشن سعى كرد توجة اوارابه مظالبى كه كمتر اتدذوهكين ياشتد سوق دهده اوبيه 
ممت كنت مف ارق ركوئيم (آهنكك عزا) را براى خودم مينويسم] براى مراسم تشبيع جنازه من به درد خواهد خورد.” او 
قسمت “كوريهث” “ديئس ايرائه” “تو با ميروم ”2 “ركس ترمندائه” “ركورداره” “كونفوتاتيس” “لا-كريموزا” “دومينه” و 
“هوستياس” را ساخت, اين قطعات بدون مرور و تجديدنظر باقى ماندند و نشاندهنده وضع نابسامان ذهنى هستند كه در حال 


از ياى درآ مدن است. فرانتس كساورزوسماير ركوثئيم را به نحوى بسيار نيكو تكميل كرد. 


در نوامبر تورم دردناك دستها و ياهاى موتسارت آغازء و فلج موضعى بر او عارض شد. ناجار بسترى شد. در آن شبها كه نى 
سحر آميز اجرا ميشدء او ساعت خود رادر كنارش قرار ميداد و در عالم خيال؛ هر يرده از ايرا را دنبال» و كاهى آرياها را زير 
لب زمزمه ميكرد. در آخرين روز حياتشء او نتهاى موسيقى ركوئيم را خواست و قسمت مربوط به خواننده آلتو را خواند. 
خانم شااكك قسمت سويرانو را خواند» فرانتس هوفر قسمت تنوره و آقاى كرل قسمت باس را. وقتى آنها به “لا-كريموزا” 
رسيدند» موتسارت كريست. او يبشكويى كرد كه همان شب خواهد مرد. يكك كشيش برايش طلب آمرزش كرد. هنكام شب 
موتسارت بيهوش شدء ولى كمى بعد از نيمه شب جشمانش را كشودْ سيس صورتش را به جانب ديوار كرداند و بزودى از 
رنج زندكى رست ( دسامبر 1781). 


نه همسرش و نه دوستانش هيج كدام نتوانستند تشييع جنازه مناسبى از او به عمل آورند. جسدش در تاريخ * دسامبر در 
كليساى قديس ستفان متب ركك» و در محوطه كليساى قديس ماركك به خاك سيرده شد. براى او كورى خريدارى نشده بود 
جسدش به داخل دخمهاى كه براى جا دادن يانزده يا بيست فقير درست شده بود سرازير شد. هيج صليب يا سنككى بر روى آن 
قرار نداشت. جند روز بعدء بيوهاش براى دعا به آنجا آمد, و هيج كس نتوانست محلى را كه جسد موتسارت را در بركرفته 


بود به او نشان دهد. 


ص: 00 


كتاب جهارم 


اسلام و شرق اسلاوى 


ا١ا/وي‎ - ١/6 


68٠ ص:‎ 


- صفحه سفيد - 


0١ ص:‎ 


فصل شانزدهم :اسلام - 4١1/١1١1-م11/8‏ 


1 - تركان 
در قرن هجدهم, مسيحيت ميان ولتر و حضرت محمد [ص] - ميان نهضت روشنكرى و اسلام كير كرده بود. 


با آنكه جهان اسلام از زمان عقب راندن تركها از وين به وسيله سوبيسكى در سال ١128*‏ قدرت نظامى خود را از دست داده 
بود. هنوز بر مراكشء الجزاير» تونس» ليبى» مصرء عربستان» فلسطين» سوريه. ايران» آسياى صغير» كريمه. جنوب روسيه. 
بسارابى» مولداوىء والاكيا (رومانى)» بلغارستان» صربستان (ي و كسلاوى»» مونتدكروء بوسنىء دالماسىء يونان» كرت» مجمع 
الجزاير اهاىء و تركيه تسلط داشت. همه اينهاء بجز ايران» قسمتى از اميراطورى عظيم تركهاى عثمانى بودند. در سواحل 
دالماسى؛ آنها با درياى آدرياتيكك در تماس آمده بودند و روياروى ايالات يايى قرار داشتند. در تنككه بوسفور بر تنها كذ ركاه 


درياى سياه تسلط داشتند و ميتوانستند هر وقت اراده كنند» راه دسترسى روسيه را به درياى مديترانه ببندنك. 


اكر انسان اق ازاضى ‏ مجارستان به عر زمينهاق اسلامئ هيرقتة» در اقذا تفاوت زياد ميان تمدن مس و تمدن اسلامي 
مشاهده نميكرد. در اينجا نيز اشخاص فقير سادهدل و خداشناس زير نظر اربابان ثروتمند» زيركك؛ و شكاكك زمين كشت 
ميكردند. ولى در آن سوى بوسفورء دورنماى اقتصادى عوض ميشد: مقدار اراضى زير كشت بسختى به يانزده درصد ميرسيد. 
بقيه اراضى بيابان يا كوهستان بودند كه تنها استعداد بهرهبردارى از معادن يا حشم دارى داشتندمٌْ نشانه بارز در آنجا بدويان 
سيهجرده و آفتاب سوخته بودند كه همه جائى خود رابراى محافظت در برابر كرما وشن در يارجه ميبيجيدند. شهرهاق 
ساحلى؛ يا شهرهايى كه به طور يراكنده وجود داشتند» سركرم دادوستد و صنايع دستى بودند» ولى آهنكك زندكى از مراكز 
مسيحى كندتر و توام با فراغ بال بيشترى به نظر ميرسيدمٌ زنان در خانه ميماندند» يا با وقار غرورآميز در زير بارها يا در يشت 


جادرهاى خود راه ميرفتند» و مردان بدون 


ص: 0 


شتاب در خيابانها در رفت و آمد بودند. صنايع تقريبا به طور كامل جنبه كارهاى دستى داشتء و دكانهاى ييشهوران قسمت 
جلويى خانه هايشان را تشكيل ميداد: آنها همان طور كه به كار مشغول بودند» جيقى دود ميكردند» حرف ميزدند» و كاهى 
هم قهوه و جيق خود را به مشتريانى كه كارشان به طول ميانجاميد تعارف ميكردند. 


به طور كلىء» يكك تركك معمولى جنان از تمدن خود رضايت داشت كه قرنها به تغيير مهمى تن در نداده بود در ميان تركان» 


همان طور كه در معتقدات كاتوليكهاى كليساى رم مرسوم بود» سنت جون وحى منزل داراى تقدس بود. مذهب در دنياى 





اسلام بيش از قلمرو مسيحي” نيرومند بودمٌ قرآن هم قانون بود و هم كتاب آسمانىء و عالمان الاهى مفسران رسمى قانون 
بودند. زيارت مكه هر ساله نمايش حركت انككيزش را به سرتاسر بيابان و طول جاده هاى خاكى بسط ميداد. ولى در ميان 
طبقات بالاء بدعتهاى فكرى براساس انطباق معتقدات مذهبى با موازين عقلى» كه نداى آن در قرن هجدهم توسط معتزله سر 
داده شد و در “عصر ايمان” توسط شاعران و فلاسفه مسلمان ادامه يافت» با حسن قبول وسيع ولى ينهانى مواجه بود. در سال 
89 ليدى مرى ورتلى مانتككيو از قسطنطنيه كزارش داد: 


افنديها (يعنى دانشمندان) همان قدر به الهام محمد [ص] اعتقاد دارند كه به عصمت ياب عقيدهمندند. آنها بين خودء يا در 
نزد كسانى كه مورد اعتمادشان هستند» تظاهر صريح به دئيسم (خدايرستى) ميكنند و هيج كاه درباره قوانين خود [اوامر 
“قرآن” ووسنتها] جزاين اظهار عقيده نميكنند كه اين قوانين عبارت از يكك سازمان سياسىء و اينكك شايسته آن است كه به 


فرقه هاى سنى و شيعه در اسلام انشعاب ايجاد كردند» همان طور كه مذاهب كاتوليكك و يروتستان مسيحيت را در غرب دجار 
انشعاب ساختند. در قرن هجدهم فرقهاى جديد به وسيله محمد بن عبدالوهاب» يكى از شيوخ نجد - آن فلات مركزى كه 
اينكك آن را به عنوان عربستان سعودى ميشناسيم - بنانهاده شد. وهابيها به منزله بيرايشكران (بيوريتنها) اسلام بودند. آنها 
يرستش قديسان را محكوم ميكردندء مقابر و مزارهاى قديسان و شهدا را منهدم ميكردند» استعمال ابريشم و توتون را مردود 
ميدانستند» و از حق هر فرد داير بر تعبير قرآن براى خود دفاع ميكردند. در تمام فرقه هاء خرافات رواج داشت شيادان مذهبى 
و معجزات قلابى بآسانى اعتبار و مقبوليت مييافتندمْ و بيشتر مسلمانان قلمرو جاد و كرى را همان قدر واقعى ميدانستند كه دنياى 
شن و آفتاب را. آموزش و يرورش زير نظر روحانيان قرار داشت. اينان عقيده داشتند كه با تحت انضباط در آوردن كيفيات 
اخلاقى» بيشتر ميتوان به ساختن اتباع خوب و عشاير وفادار اطمينان داشت تا از طريق آزاد كذاردن نيروى فكرى. روحانيان در 


نبرد عليه دانشمندان» فلاسفه» و مورخان 


ص: افده 


كه در اسلام قرون وسطى كارشان رونق يافته بود يبروز شدندمٌ نجوم به صورت علم احكام نجوم» شيمى به صورت 
كيمياكرى» يزشكى به صورت جادو كرىء و تاريخ به صورت افسانه درآمد. ولى در نزد سيارى از مسلمانان» يكك حكمت 
فارغ از دنيا جاى آموزش و يرورش و كسب علم را كرفت. همان طور كه داوتى عاقل و خوش بيان نوشت: “عربها و تركها كه 
كتابهايشان جهره اشخاص. و اظهارات حكيمانهشان عبارات متداول و هزاران ضرب المثل قديمى حكيمانه از دنياى شرقى 
آنهاستء به مرز حقيقت مسائل انسانى نزديكند. آنان از نظر روش و مشى در جوانى مانند اشخاص سالخوردهاند» و كمتر 
حزق اسك كور سيق عدى لحار به :دست كفيدن ان ان شوئد. " ورتلن ماتكي دونانيائ كه بداسال /االا١‏ بوشتدنه 
اديسن اطمينان داد كه “اشخاص با ملاحظه در ميان تركها در مكالمه خود به همان اندازه متمدنند كه من در ميان افراد ديكر 
در ايتاليا ديدهام.” خرد و حكمت مليت خاصى ندارد. 


در اسلام شاعران ييوسته به حد وفور وجود داشتهاند. بيابانهاى هراس آورء آسمان فراكير» و تعداد بى حد و حصر ستا ركان در 
شبهاى بيابر نيروى تخيل و ايمان مذهبى را به جنب و جوش ميآورد و احساسى مرموز ايجاد ميكردمْ و طبيعت جسمء همراه 
تمنيات مهار شده؛ كمال مطلوب خود را در جذبه زنانى جستجو ميكرد كه با اختفا و حجب خود بر شدت جذبه هاى خويش 
ميافزودند. در سال ١/7/6‏ سر ويليام جونز در اثر خود به نام شرحى بر شعر عربى محبوبيت» لطفء و نيروى عاطفى شعر در 
اسلام را بر اشخاص هشيار آشكار كرد. 


بزركترين شاعر عثمانى در قرن هجدهم نديم بود كه در زمان سلطان احمد سوم (1707 - 1170) غزلسرايى ميكرد. از جمله 


آقاو او ان اشت: 

قلب و روح من كه شيداى عشق است به فنا رفته ... 

و عنان صبر و تحمل از كفم خارج شده است .. 

يكك بار سينه زيبايش را عريان كردم, و بلافاصله صبر و قرار از سينه خودم كريخت. .. 

خال مشرككء زلف مشركك» جشمان مشركك ... 

سو كند ميخورم كه سراسر ملكك حسنش ش ركاميز است. 

وعده بوسه هايى بر كردنش و بر سينهاش داد. 

واى بر من جون اين كافر از وعدهاى كه داده نادم است. 

جعد كيسوان خود را با جنان طنازى از زير كلاهش نشان ميدهد كه هركس آن را ببيند دل و دين از كف ميدهد. . 


ا سدكذله عاط توست كه همةةمزذان ان نوميد سيكزهد و شيون ميكتد.:. 


اندام ظريفت از همه خوشبوتر واز همه رنككها روشنتر است, انسان فكر ميكند كه يكك كل خوشبو در آغوش خود تورا 


يرورش داده ست . 
تو با شيرينى» در حالى كه در يكك دست يكك كل سرخ 


ص: عم 


ودر دست ديكر بيالهاى دارى؛ ميآيى» آه» من نميدانم كداميكك از اينها - كل سرغ يياله» يا تو را - به سوى خود بكشم. 


هنكامى كه تو اندام ظريفت را به من نشان دادى, با خود كفتم جشمهاى جوشان از جويبار زندكى فوران ميكند. زنان ناجار 
بودند از اندام ظريف خود تا آنجا كه برايشان ممكن بود استفاده كنندء زيرا همين كه طراواتشان از بين ميرفت» در اندرون 
حرمسراها نايديد ميشدند. اين وضع نه تنها در مورد همسران و صيغه هاى شوهر صادق بودء بلكه درباره همه زنان خانوادهاش 
صدق ميكرد. در قرن هجدهمء هنوز سرنوشت آنان انزوا و دورى از ديكران بود. آنها ميتوانستند بيرون بروند» ولى (يس از 
*17) مجبور بودند همه جيز جز جشمان دلفريب خود را در جادر ينهان دارند» و هيج مردى جز يدرء برادر» شوهرء و 
سرشان تواست بهاتدزون اقهاوارد شود حتى يسن ازمرك تين اين عحدابئى ون وامراه قاغد تابه قوت ود ناقى نود زنان 
رستكار نهشدكئ جدا از هردان بزائ خود داشتندء .و مردان رستكار به بهشتى ديكر ميرفشذ» ودر آنجا حؤريان بهشتى: كه 
هرجند كاه يكك بار به صورت باك ركانى درميآ مدندء از آنها يذيرايى ميكردند. زناكارى زنان بشدت مجازات ميشد و بندرت 
صورت ميكرفت. عربها به “شرافت زنانم” به عنوان مطمئنترين قسمء سوكند ياد ميكردند. ليدى مرى اظهار ميداشت كه زنان 
تركى كه وى اجازه ملاقات با آنها را يافته بود از جدا بودن از مردان ناراخت نبودند. او بعضى از آنان زا از نظر صورت ظاهر 
واندام و آداب معاشرت و نزاكت “هميايه مشهورترين زيبارويان انكليسى ما” ميينداشت. او» كه اجازه ورود به يكى از 
حمامهاى عمومى متعدد را يافته بود» متوجه شد كه زنان حتى بدون لباس نيز ميتوانند زيبا باشند. او خصوصا مجذوب زنانى 
شد كه در يكك حمام در ادرنه (آدريانويل) بودند. آنها ازوى دعوت كردند لخت شود و با آنها حمام كند. او تقاضا كرد 
معذور داشته شود. “ولى وقتى همه آنها جدا در وادار كردن من اصرار داشتند» مجبور شدم ييراهن خود را باز كنم و شكم بند 
خود را به آنها نشان دهمء و آنها همكى كاملا قانع شدندء زيرا متوجه شدم كه آنها باور كرده بودند من جنان در اين دستكاه 
جفت و بست شدهام كه باز كردن آن ازقدرت من خارج است. آنها اين جفت و بست را به شوهر من نسبت ميدادند”, و 
يكى از اين زنان اظهار داشت: “ببين زنان بيجاره انكليسى حكونه توسط شوهرانشان مورد استفاده قرار ميكيرند.” تركها به 
حمامهاى عمومى خود افتخار ميكردند» و عموما خود را ملتى ياكيزهتر از مسيحيان بيايمان ميدانستند. بسيارى از اشخاص از 
طبقات بالاو متوسط هفتهاى دو بار و بيشترشان هفتهاى يكك بار به “حمامهاى تركى” ميرفتند. در اين حمامها آنها در يكك 
اطاق بخار مينشستند تا عرق فراوان كنند» سبس دلاكى تمام مفاصل بدن آنها را مشت و مال ميداد. عضلات 


ص: 0 


بدنشان را مالش ميدادء با يارجهاى زبر (كيسه) بر بدنشان ميماليد» و آن را ميشست. از تورم مفاصل و نقرس در تركيه زياد 


خبرى نيست. بعضى از امراض ديكر بسيار شايع بودند» خصوصا جشم درد,ٌ شن و مككس جشمها را آلوده ميكردند. ولى همان 
طور كه ديدهايم» تركها به اروياييان آموختند كه عليه آبله مايهكوبى كنند. 


آنها ترديدى نداشتند كه تمدنشان برتر از تمدن مسيحيان است. آنها اذعان داشتند كه برده فروشى در دنياى اسلام شايعتر 


استء ولى تفاوتى واقعى ميان برد كان در تركيه و سرفها يا خدمه در جهان مسيحيت نميديدند. 


ليدى مرى و همجنين ريشههيابى (اتيمولوزى) اين كلمات نظر آنها را تاييد ميكنند. آنها به اندازه ما در توجه و عشق به كل 
شور و علاقه داشتندمٌ آنها هم» فى المثل در قسطنطنيه در زمان سلطان احمد سومء با يكديكر رقابتهاى شديدى بر سر يرورش 
لاله ميكردند, ظاهرا اين تركها بودند كه از طريق ونيز» وين» و هلند لاله» سنبلء و آلاله و همجنين شاه بلوط و درخت كل 
ابريشم را در اروياى مسيحى متداول كردند. در اين هنكام هنر در تركيه» مانند بسيارى از سرزمينهاى مسيحىء رو به انحطاط 
ميرفت. تركها از نظر سفالكرى. نساجىء قاليبافى» تزيبنات» و حتى معمارى خود را برتر ميدانستند. آنها هنر منطق و مفهوم و 
اهميت بخشيدن به نقاشيهاى انتزاعى را به ارث برده بودند و به شكوه ظروف بدل جينى (مانند آبنماى احمد سوم در 
قسطنطنيه)» برق زوالنايذير كاشيكاريهايشان» دوام و ظرافت بافته هايشان» و زيبايى يردوام قاليهايشان افتخار ميكردند. آناتولى 
و قفقاز دراين دوران به خاطر طرحهاى دقيق هندسى و زمينه درخشان فرشهايشان» خصوصا قاليجه هايى كه به عنوان سجاده 
از آنها استفاده ميشد. شهرت داشتند. نقش ستونها و طاقهاى نوكك تيز اين قاليجه ها نما زكزاران در حال ركوع را رو به 
محراب» كه در هر مسجد در جهت مكه واقع شده بودء قرار ميداد. تركها مساجد كنبد دار» كاشيكارى شده. و مناره دار خود 
را به هرمهاى نوكك تيز و طاقها و عظمت غمزاى كليساهاى سبكك كوتيكك ترجيح ميدادند. حتى در اين دوران انحطاطء آنها 
مسجد با شكوه “نورى عثمانيه” در 1758 و “لالهلى جامع سى” را در 1788 بنا كردند» و سلطان احمد سوم سبكك الحمرا را در 
كاخى كه در ١7880‏ ساخت به كار برد. قسطنطنيه با وجود خيابانهاى يرييج و خم و محلات فقيرنشين و يرسروصدايش شايد 
جالبترين ودر عين حال بزركترين يايتخت ارويا بودمٌ جمعيت دو ميليون نفرى آن دو برابر جمعيت لندنء سه برابر ياريس» و 
هشت برابر رم بود. وقتى ليدى مرى از كاخ سفير كبير انكلستان به شهر و بندر نككريست»ء اين عقيده را يبدا كرد كه اينها 
“رويهمرفته شايد زيباترين منظره جهان” را به وجود آورده بودند. براين اميراطورى عثمانى كه از رود فرات تا اقيانوس اطلس 
كسترده بود» سلاطين عصر انحطاط فرمانروايى ميكردند. ما در جاى ديككر علل اين انحطاط را مورد توجه قرار دادهايم. اينها 


عبارت بودند از يبشروى تجارت اروياى باخترى به مقصد مشرق زمين از راه 


ص: 0 


زاغل افرايقا تتاف واوااتكى:االسير ا المباى واشر يداد بامترطي د مكدفاى ايارى كرتن اخراط ررك له 
نقاظ مكار دوو ديق كد إمكاة وال كردت موش هر كوعن اناق كنات سرف وتفجخا اسعقاول تباشاها و تج تيطلي"إنالات: 
باعث نيرومنديشان شده بودمٌ تسلط يكك مذهب معتقل به 5 قسمت و تقدير و غيرمترقى/ و ١ض‏ ضعف ورخوت سلطانها كه آغوش 


زنان را به سلاحهاى جنككى ترجيح ميدادند. 


سلطان احمد سوم سلطنت خود رابا آزاد كذاردن ينى جرى در تحميل نظر خود به او در مورد انتخاب يكك وزير اعظم آغاز 
كرد. اين وزير بود كه به هنكام رهبرى دويست هزار ترك عليه سى و هشت هزار سرباز يط ركبير در اطراف رودخانه يروت 
رشوهاى به مبلغ روبل قبول كرد و كذاشت تزارء كه در تنكمنا افتاده بود» بككريزد 7١(‏ زوئيه .)١11١‏ هنكامى كه ونيز 
اهالى مونتنكرو را به شورش تحريكك كرد. تركيه عليه ونيز اعلان جنكك داد (1710) و فتح كرت و يونان را تكميل كرد. وقتى 
كه اتريش دخالت كردء تركيه عليه اتريش اعلان جنك داد :)11١8(‏ ولى اوزن دو ساووا تركها را در يتروارداين شكست داد 
و سلطان را به موجب عهدنامه ياساروويتس )١7١8(‏ مجبور كرد كه مجارستان را تخليه كندء بلككراد و قسمتهايى از والاكيا را 
به اتريش واكذار كند. و مواضعى را در آلبانى و دالماسى به ونيز تسليم دارد. كوشش تركها براى جبران اين خسارت از طريق 
حمله به ايران نتايج زيانبارى به بار آوردمٌ تودهاى از مردم, به رهبرى يك دلاكك حمام, ابراهيم ياشاى وزير را كشتند» و 


شلطان اعدف واداريرة العا د 1 


برادرزادهاش سلطان محمود اول زد و خورد با غرب رااز سركرفت تا به حكم جنكك معلوم شود كه كدام طرف بايد 
خراجكزار ديكرى باشد يا معتقدات مذهبى طرف ديكر را بيذيرد. يكك سياه تركك آجاكوف و كيلبورون رااز روسيه كرفت» 
و سياهى ديكر بلكراد را از اتريش بازستاند. ولى انحطاط نظامى تركيه در زمان سلطان مصطفاى سوم از نو آغاز شد. در سال 
١‏ بلغارستان استقلال خود را اعلام داشت. در 1788 تركيه با روسيه جنكك را آغاز كرد تا مانع كسترش قدرت روسيه در 
لهستان شودمٌ بدين ترتيب» آن مبارزه طولانى كه طى آن نيروهاى كاترين بزركك ضربه هاى مركبارى بر تركها وارد كردند 
آغاز شد. يس از مركك سلطان مصطفىء برادرش عبدالحميد اول معاهده تحقير آميز كوحكك قينارجه را در ١01‏ امضا كرد 
كه به نفوذ تر كيه در لهستان» روسيه جنوبى» مولداوىء و والاكياء و تسلط تركيه بر درياى سياه يايان داد. عبدالحميد در لا//ا١‏ 
جنكك را از س ركرفت» شكست مصيبتبارى خورد؛ و از غصه مرد. تركيه ناجار بود به انتظار كمال ياشا بماند كه به دو قرن هرج 


و مرج يايان دهد و آن را به صورت كشورى امروزى در آورد. 


ص: وده 


تركها يس از تسخير عضر غري )١819/(‏ حكومت آنها رابه ياشاها و تؤات سلطنت واكذان كردئد: عماليكة» كه از سال +8؟١‏ 
بر مصر حكومت كرده بودندء اجازه يافتند به عنوان بيككهاى دوازده ايالت» كه كشور به آنها تقسيم شده بود. قدرت محلى 
خود را حفظ كنند. در حالى كه ياشاها نيروى خود را در راه تجمل يرستى از دست دادندء بيككها سربازان خود را تحت تعليم 
قران دادثدك كه تسيث به ود آنها وفادار باشند و طولى تكشيد كه انها به معارضه با قدرت نواب متفور سلطنت برخاسد, اق 
ميان حكمرانان محلى مشهورترين آنان على بيكك بود كه در دوران كودكى به عنوان برده فروخته شده بود. در سال ١768‏ او 
ياشا را خلع كرد و در ١724‏ استقلال مصر را اعلام داشت. او» كه دجار تب بيروزى شده بودء نيروهاى مماليكك خود را براى 
تسخير عربستان رهبرى كردء مكه را به تصرف درا ورد» و عناوين سلطان مصر و خاقان دو دريا (درياى سرخ و درياى 
مبديترائه) واه خوة اخقصاض داذ. ذو سال 1/9/١‏ وى محمد ابوالذهب را باسى هزار مره جتكى براق تستير سوريه كسيل 
داشت. ابوالذهب به اين ييروزى نايل شدء ولى سيس با باب عالى از در اتحاد درآمد و سياه خود را به مصر باز كرداند. على 
به عكا كريخت؛ سياه ديكرى سازمان داد؛ با نيروهاى ابوالذهب و تركان به مقابله يرداخت؛» آن قدر جنكيد كه جراحات وارده 


او را ناتوان كردند» اسير شد» و ظرف يكك هفته د ركذشت (1787). مصر بار ديكر از ايالات اميراطورى عثمانى شك. 


رود نيل» و تلاش فلاحين در زمينهاى كل آلود و حاصلخيز مصرء اقتصادى را يا برجا نككاه ميداشت كه عوايد آن نصيب اقليتى 
ميشد كه طبيعت يا شرايط و مقتضيات به آنها توانايى يا جاه و مقام داده بود. تلاشهايى كه در مزارع و درياها به عمل ميآمدند 
شهرهاى مصرهء و بيش از همه اسكندريه - يكى از بزركترين بنادر - و قاهره - يكى از يرجمعيتترين يايتختها در دنياى قرن 
هجدهم - را غذا ميداد. خيابانها باريك بودند و مانع تابش آفتاب ميشدندء و ينجره هاى مشبكك و بالاخانه هايى كه زنان 
حرمسرا ميتوانستند از آنهاء بدون اينكه ديده شوند» شاهد جنب و جوش يايين ياى خود باشندء منظره دليذيرى به آنها ميداد. 
در خيابانهاى وسيعتر» صنايع دستى» كه معارض دخالت اصول سرمايهدارى يا توليدات ماشينى ميشدند» رواج داشت. در اسلام 
هر صنعت نوعى هنر بود و كيفيت توليد جاى كميت را ميكرفت. فقرا اشياى زيبايى براى ثروتمندان ميساختند» ولى هيج كاه 


غرور خود را در معرض فروش قرار نميدادند. 
سيصد مسجد در قاهره فقرا را با اميد زنده نكاه ميداشتند» و شهر را كنبدهاى عظيم» 


ص: /0 


صحنهاى سايهدار» و مناره هاى با شكوه زينت ميدادند. يكى از مساجدء الازهر» در حكم مادر دانشكاه هاى جهان اسلام بود. 
دانشجويانى از نقاط دور دست مشرق زمينء مانند مالزى» و مغرب زمين, مانند مراكشء به اين دانشكاه ميآمدند تا صرف و 
نحوء بلاغت, علوم دينى اخلاقيات؛ و شرعيات بياموزند. فارغ التحصيلان دانشكاه ها طبقه علما را تشكيل ميدادند» كه از ميان 
آنان معلمان و قضات انتخاب ميشدند. اين نظامى بود كه براى نيرومندى تسئن در مذهبء اخلاقيات» و سياست به وجود آمده 


بود. 


بدين ترتيب اخلاقيات از يكك قرن تا قرن ديكر كمتر تغيير مييافت. سن بلوغ زودتر از مناطق شمالى فرا ميرسيد. بسيارى از 
دختران در سن دوازده يا سيزده سالكى و بعضيها هم در سن دهسالكّى ازدواج ميكردند, تجرد در سن شانزدهسالكى ننكك به 
شمار ميآمد. تنها ثروتمندان استطاعت جندكانى راء كه قرآن مجاز ميداشت دارا بودند. شوهرى كه زنش مرتكب بيعفتى ميشد 
نه تنها از نظر قانون مجاز بود بلكه افكار عامه نيز وى را تشويق ميكرد كه همسر خطاكار خود را به قتل برساند الاهيات 
اسلامى, مانند الاهيات مسيحىء زن را منبع اصلى بدى ميشمرد و تنها راه مراقبت از او را در اطاعت كامل او ميدانست. اطفال 
تحت انضباط حرمسرا بار ميا مدند,ْ به آنها آموخته ميشد كه مادر خود را دوست بدارند واز يدر خود هراس داشته باشند و به 
او احترام كذارند. تقريبا همه آنها با خويشتندارى و ادب بار ميآمدند. حسن رفتار» همراه نوعى آرامش و برازندكى حركت» 
كه احتمالا ناشى از زنان بودء و شايد آنان نيز آن رااز حمل بار بر روى سر خود به دست آورده بودند» در ميان همه طبقات 
حكمفرما بود. آب و هوا طورى بود كه مانع شتاب ميشد و كاهلى را مجاز ميداشت. جند كانى مانع فحشا نميشدء زيرا 
روسييان ميتوانستند هيجانى را فراهم كنند كه خودى بودن با همسر خويش آن را كاهش داده بود. روسبيان مصرى در 
رقصهاى شهوتانكيز تخصص داشتند. بعضى از بناهاى باستانى قدمت اين نوع دلبرى را نشان ميدهند. هر شهر بزركك محله 
خاصى به روسبيان اختصاص داده بود كه در آنجا ميتوانستند» بدون بيم از قانون» هنر خود را به كار بندند. در اينجا نيز مانند 
همه مراكز تمدن» زنانى كه در رقصهاى شهوتانكيز مهارت داشتند به كار حركت دادن اندام خود در برابر اجتماعات مردان 
واداشته ميشدند» و در بعضى موارد زنان نيز از مشاهده اين كونه برنامه ها لذت ميبردند. موسيقى هم در خدمت عشق بود و 
هم در خدمت جنك در هر دو مورد» موسيقى هم عامل تهييج به حمله وهم باعث تسكين ناراحتى شكست بود. امكان 
داشت كه موسيقيدان حرفهاى» جه مرد و جه زنء به فراهم آوردن سركرمى و تفريح اشتغال داشته باشد. ادوارد لين در سال 
1878 كفت: “من آواى موسيقى مشهورترين موسيقيدانان را در قاهره شنيدهام؛ و نغمه هاى آنان مرا بيش از هر موسيقى 
ديكرى كه تاكنون از آن لذت بردهام مجذوب خويش داشته است.” آلت موسيقى مورد توجه عامه كمانجه بود. كه عبارت 


بود از نوعى ويول 


ص: ث0 


باريكك با دو تار موى اسب كه بر روى يكك كاسه از يوست نار كيل» كه ميان مركز و بالاى آن شكاف داده شده و روى آن 
يوست مام كشيدهيوف قرار داشث نواؤثده تهارزانو سيتشيمدة» تركف نيز كمائحه زا روى زميق سكذاشت وبا ارشهاق كه 
ا وى الس »و نوت زباة كسشكك دوينة شدهبوى كارها وا معتواعة يا هترشد مسسشمية و قانون بز ر كى راندن دامشن 
ميككذاشت و با مضرابى از جنس شاخ كه به انككشتان سبابهاش بسته شده بود آن را به صدا درميآورد. عود قديمى در اين 
هنكام به صورت نوعى كبتار درآ مد اكر به اينها يكك نى» يكك ماندولين» و يكك دايره زندكى نيز بيفزاييد» رويهم اركسترى 
تشكيل خواهد شد كه امنكياى آن مكو استث براق ذابقة عاق معدن عتاسير ان موسيقى غير تملا باشد كه اينكف 
اجتماعات غربى را به هيجان ميا ورد. 


“ممالكك بربر” يا سرزمينهاى بربرهايى كه كفته ميشود وحشى بودند - طرابلس غربء تونسء الجزاير» و مراكش - در قرن 
هجدهم. بيشتر بر اثر اقدامات دزدان دريايى خود يا قتل بيككها و ياشاهاى خويش, قدم به صحنه تاريخ كذاردند. اين دولتها 
كاهككاه با ارسال هدايايى براى سلطانهاى قسطنطنيه» عملا استقلال خود را حفظ ميكردند. مردم در درجه اول براى امرار معاش 
به كشاورزى با دزدى دريايى متكى بودند. خونبهايى كه براى اسيران مسيحى يرداخت ميشد قسمت قابل ملاحظهاى از در مد 
ملى را تشكيل ميداد. ولى ناخدايان كشتيهاى دزدان دريايى بيشتر مسيحى بودند. هنر در وضع متزلزلى بود ولى معماران 
مراكشى مهارت كافى اندوخته بودند تا بناى اعيانى “باب منصور” را با كاشيهاى براق آبى و سبز تزيين كنند. اين بنا در سال 
"7 به صورت دروازه به كاخ و مسجد عظيم مولاى اسمعيل در مكناسء كه در آن وقت مقر سلاطين مراكش بود. افزوده 
شد. مولاى اسماعيل در مدت ينجاه و ينج سال سلطنت خود نظم را برقرار كرد و صدها بجه بهوجود آورد. وعقيده داشت كه 
موفقيتهايش او را محق ميدارند كه يكى از دختران لويى جهاردهم را براى حرمسراى خود بخواهد. براى ما دركك و خوش 
داشتن اين طرق زندكّى» كه با شيوه هاى خود ما تفاوت بسيار دارد» مشكل استء ولى بهخاطر آوردن اظهارنظر يكك جهانكرد 
مراكشى مفيد استء كه يس از باز كشت از ارويا بانكك برآورد: “جه تسلاى خاطرى كه انسان به آغوش تمدن با زكردد!” 


1 -ايران: 11/819 11/44 


ابراز احساس آسودكى خاطر مشابهى (مانئد مسافر مراكشى) ميكرد. تا سقوط سلسله صفوى در سال 217/78 يكك ايرانى 


تحضيلكرده احتمالا تمدث ابرات را برتر آذ همه كرستكهائ فعاض شابد بج رمك معن : مبدالسنت. او :مسبحيث ريه غنوان 


ص: 2ه 


بازكشت مردم به سوى شرككء مورد تقبيح قرار ميداد. امكان داشت كه او به برترى عالم مسيحيت در زمينه علومء بازركانى» و 


جنكاورى اذعان داشته باشد» ولى هنر را به علم» و صنايع دستى را به صنايع ماشينى ترجيح ميداد. 


قرن هجدهم براى ايران قرنى توام با تلخكامى بود. جنوب خاورى اين كشور به تصرف افغانها درآمدمٌْ ازبكها در شمال 
خاورى آن به جمعاورى برده و ايجاد مزاحمت ميبرداختندمٌ روسها در شمال آن به غارت و جياول دست ميزدندمْ غرب كشور 
مورد تاخت و تاز مكرر سباهيان عثمانى قرار كرفته بود خراجهاى ظالمانه يادشاه برجسته آن نادرشاه. مردمش را فقير كرده 
بودمٌ و مبارزه بيرحمانه خانواده هايى كه بر سر دست يافتن به تخت و تاج ايران با يكديكر رقابت ميكردند كشور را قطعهقطعه 
كرذة نوةز خنين كشورى حكونة فتواست دن اوضاعى جتين اشنته سنن بز كك اديينات و .هت ابرائق رأ "ادامة دفد ذرقرن 
شانزدهم سرزمينى كه اينكك افغانستان خوانده ميشود به وسيله سه حكومت تقسيم شده بود: كابل تحت سلطه هند» بلخ زير 
نفوذ ازبكهاء و هرات و قندهار تحت تسلط ايرانيان بود. در 10702 17١8-‏ افغانهاى قندهار به رهبرى مير (امير) ويس قيام 
كردند وايرانيها را بيرون راندند. يسرش مير محمود به ايران حملهور شد» شاه سلطان حسين صفوى را خلع كرد, و خود را 
يادشاه خواند. مذهب به سلاح وى قدرت بخشيدء زيرا افغانها اهل تسنن بودند و شيعيان ايران را رافضيان كافر ميدانستند. 
محمود از روى تعصب سه هزار نفر از محافظان شاه سلطان حسين» سيصد نفر از نجيبزاد كان ايران» و دويست طفل را كه 
مظنون بودند كه از قتل يدرشان احساس ناراحتى ميكنند به قتل رسانيد. وى يس از استراحتى طولانى» در ظرف يكك روز (7 
فوريه 21778 /1١1ه‏ ق) تمام اعضاى باقيمانده خاندان سلطنت راء بجز شاه سلطان حسين و دو تن از فرزندان كوجكترشء به 
قتل رسانيد. سيس محمود مبتلا به جنون شد و در سن بيست و هفت سالكى به دست يسر عمويش اشرف به قتل رسيد (7؟ 
آوريل 1١19/1770‏ ه ق)مْ اشرف خود را يادشاه اعلام داشت. بدين ترتيب خونريزى قرنى كه ايران را از قدرت و نيرو ساقط 
كرد آغاز شد. 


طهماسب فرزند شاه سلطان حسينء براى دريافت كمكك به روسيه و تركيه متوسل شد,ٌ اين دو كشورء با توافق به تقسيم ايران 
ميان خودء به تقاضاى وى ياسخ دادند (1710). يكك سياه تركك وارد ايران شد و همدانء قزوين, و مراغه را كرفت» ولى 
نزديكك كرمانشاه به دست اشرف شكست خورد. سربازان تركك فاقد حرارت بودند,ٌ براى آنها اين سوال ييش آمده بود كه 
جرا با همكيشان سنى خودء يعنى افغانها. جنكك كنند تا صفويان شيعه رافضى را بار ديكر به قدرت برسانند تركها با اشرف از 
در صلح درآمدندء ولى ايالتى را كه تصرف كرده بودند حفظ كردند (17717). 


در اين هنكام اشرف كاملا مستقر به نظر ميرسيد ولى يكك سال بعد يكك ايرانى كمنام كه 


ص: الام 


ظرف جند سالء با عمليات نظامى خونين و درخشانشء به صورت نمونه هاى ديكر خود در تاريخ درآمده بود به مبارزه با 
قدرت غاصيانه و بيكانه وى برخاست. نادرقلى (بنده خدا)١‏ در سال ٠١98( ١888‏ هق) در يكك جادر در شمال خاورى ايران به 
جهان جشم كشود. او در مراقبت از رمه خانواده خود به يدرش كمكك ميكردمٌ به مدرسه نرفت» ولى زندكى سخت و 
يرماجرايى داشت. وقتى هجدهساله شد و به جاى يدرش كه در كذشته بود به رياست خانواده رسيد» خود و مادرش به دست 
مهاجمان ازبكك كرفتار آمدند, به خيوه برده شدندء و به عنوان برده به فروش رسيدند. مادرش در اسارت د ركذشت,ء ولى نادر 
كريخت» رئيس يكك كروه راهزن شدء كلاءت و نيشابور و مشهد را تصرف كرد. خود واين شهرها را نسبت به طهماسب 
وفادار اعلام داشتء و دست به كار بيرون راندن افغانها از ايران و بازكرداندن طهماسب به تخت سلطنت ايران شد. وى اين 
كارها را با جنككهاى سريع انجام داد (10/99 - 170) [ 11837 - 11878 قَ]مْ طهماسب به سلطنت رسيد و نادر را سلطان 


خراسان» سيستان» كرمانء و مازندران كرد. 


سردار ييروز بزودى عازم كرفتن ايالا-تى شد كه تركيه كرفته بود. او با شكست قاطع تركها در همدان (17781) عراق و 
آذربايجان را زير سلطه ايران در آورد. وقتى خبر شورشى در خراسان به وى رسيدء از محاصره ايروان دست كشيد و بيش از دو 
هزار و دويست كيلومتر راه را در خاكك عراق و ايران طى كرد تا هرات را بككشايد. اين عمل راهبيمايى معروف فردريكك كبير 
زادن “جنك متساله" تاجن لوه ميدهد: در غخلال اين احؤال: طهماست شخصاعلة تركاق وار كاززاز شد آنحة را كة 
نادر به جنكك آورده بود از دست دادء و كرجستان و ارمنستان را در برابر وعده كمكك تركها عليه روسيه به تركان واكذار كرد 
كلا 1). نادر بشتاب از مشرق بازكشت,ء عهدنامه را بياعتبار خواند» طهماسب را خلع و زندانى كرد فرزند ششماهه طهماسب 
را به عنوان شاه عباس سوم و خود را نايب السلطنه اعلام داشت و به تركيه اعلان جنكك داد. 


او كه با ترغيب به خدمت داوطلبانه يا از طريق سربا زكيرى يكك ارتش هشتاد هزار نفرى تشكيل داده بود, به مقابله تركان 
رفت. در نزديكى سامرا با سياهى عظيم از نيروهاى تركك به رهبرى تويال عثمانء كه از هر دو يا عليل بود. واز تخت روان 
فرمان ميداد» مصاف داد. دو بار اسب زير ياى نادر به ضرب كلوله از يا درآمدمْ يرجمدارش كه تصور ميكرد او به قتل رسيده 
استء فرار كردم و يكك سياه عربء كه نادر به كمكك آنها تكيه كرده بودء عليه وى وارد نبرد شدمٌْ شكست ايرانيان كامل بود 
( زوئيه .)1١777‏ نادر بقاياى سربازان خود را در همدان جمع كرد. هزاران نفر تازه نفس را به خدمت خواند و مسلح كرد و 
غذا داد» باز به مقايله با 


)١(‏ معلوم نيست مولف كتابء به جه علت نادرقلى را “بنده خدا” معنى كرده است. -م. 


ص: ااه 


تركان رفتء و در ليلان» در جنكك خونينى كه طى آن تويال عثمان كشته شدء بر تركها غالب آمد. با آغاز شورش ديكرى در 
جنوب خاورى ايران؛ نادر بار ديكر از مغرب به مشرق شتافت و بر رهبر شورشيان؛ كه بعدا خود را كشتء جيره شد. سيس از 
ايراة دغراق رفكو دو يعاوتن ا مشتاد هران سراق ترك مصاف :808313 وشكيت نان فاحين :بن انها وارد كرد كه 
تركيه با امضاى يكك عهدنامه صلح تفليس» كنجه. و ايروان را به ايران واكذار كرد. 


نادر فراموش نكرده بود كه يطركبير در 19/77 - 1997 (1188 1١*28-‏ هق) به ايران حمله كرده و استانهاى كيلان» اسثر ا باد» و 
مازندران» و شهرهاى دربند و باكو را به تصرف درآورده بود. روسيه. كه در جبهه هاى ديككر سركرم بود سه استان نامبرده را 
به ايران بازكردانده بود .)١77:7(‏ در اين هنكام (1070) نادر تهديد كرد كه اكّر روسيه از دربند و باكو خارج نشودء او عليه 
اين كشور با تركيه متحد خواهد شد. اين دو شهر تسليم ايران شدندء و نادر به عنوان بازسازنده بيروزمند قدرت ايران وارد 
اصفهان شد. هنكامى كه شاهعباس سوم كه در سنين كودكى يود در 1728 (118 هق) د ركذشت وبا مرك وئ سلسله 


صفوى به يايان رسيد» نادر منظور خود را آشكار ساخت و خود را نادرشاه خواند. 


او كه عقيده داشت اختلافات مذهبى ميان ايران و تركيه باعث جنككهاى مكرر شده استء اعلام داشت از آن يس ايران از 
بدعت تشيع دست خواهد كشيد و تسنن را خواهد يذيرفت. وقتى كه رهبر شيعيان اين عمل را محكوم كردء نادر دستور داد 
وى را هر جه آرامتر و بيصداتر خفه كنند. او موقوفات مذهبى را در قزوين ضبط كرد تا هزينه ارتش خود را تامين كند؛ و 
ميكفت ايران بيش از آنكه به مذهب خود مديون باشد» رهين ارتش خود است. سيسء در حالى كه فكرش در ميدان جنكك 


بود» يسر خود رضاقلى را به نيابت سلطنت بركزيد و با يكصدهزار سرباز عازم فتح افغانستان و هندوستان شد. 


او يكك سال قندهار را محاصره كرد؛ و وقتى اين شهر در سال 1778 ١181(‏ هق) تسليم شد با مدافعان شهر جنان با ملاطفت 
رفتار كرد كه يكك سياه از افغانها به خدمت زير يرجم وى درآمدند واتا هنكام مركش نسبت به وى وفادار ماندند. سيبس عازم 
كابل يعنى كليد كردنه خيبر شد. در آنجا غنايمى به دست آورد كه باعث شد روحيه سربازانش را در شرايط عالى نككّاه دارد. 
محمدشاه؛ امبراطور مغول هندوستان, حمله ايران را به كشور خود غيرممكن ميدانست, يكى از حكمرانان وى فرستاده نادر را 
كنع ودر ورا وقث تاذو از كوه هافق فبدانيا كدشت» يشساوورا كرفت انرودخانه سيد كدشت: و يسن از ابكة رسكن 
محمد شاه به مقاومت برخيزد» به يكصد كيلومترى دهلى رسيده بود. در دشت كرنال خيل عظيم سياهيان دو طرف مصاف 
دادند (84/ا١‏ م 7 هق)مْ هنديها به فيلهاى خود متكى بودندء ايرانيها با تيرهاى مشتعل به اين حيوانات صبور حملهور 
شدندم فيلها فرار كردند» وارتش هند دجار بينظمى شدمٌ ده هزار هندى كشته و تعداد بيشترى اسير شدند» و به طورى كه نادر 


اظهار داشت» محمد شاه “از 


ص: ام 


وجود آسمانى ما استرحام كرد”. سردار بيروز تسليم شدن شهر دهلى و تقريبا همه ثروت قابل حمل آن راء كه بالغ بر 
٠٠‏ ليره انككليسى بود از جمله تخت طاووس معروف را كه در سالهاى 1878 - 12888 ٠١58 - 1١78(‏ هق) در اوج 
قدرت مغولها براى شاه جهان ساخته شده بود» ازاو طلب كرد و كرفت. شورشى كه در ميان توده مردم بريا شده بود باعث 
كشته شدن عدهاى از سربازان نادر شدمٌ وى با دادن اجازه به سربازان خود كه يكصدهزار نفر از مردم بومى را در مدت هفت 
ساعت قتلعام كنندء انتقام خون سربازان خود را كرفت و با به ازدواج درآوردن يسر خود نصر الله با دختر محمدشاه؛ از اين 
قتلعام يوزش خواست. سيس بدون برخورد با هيج مانعى به ايران بازكشت و خود را به عنوان بزركترين فاتح از زمان تيمور 


ساتوكت ناد رسكيو نود كفا كز ارس يوه زا 'متفرق شكردة :امكان فاشت 'شرازان دسكايه اشويه رمدي وا كر انهاارا 
متشكل و آماده به خدمت نككاه ميداشتء لازم بود به آنها لباس و غذا بدهدم و جنين نتيجهكيرى ميكرد كه جنككء به شرطى 
كه بتوان آن را در خخاكك بيكّانه انجام داد» ارزانتر از صلح است. بعد نوبت جه كسى بود كه او مورد حمله قرار دهد او 
جالاك ازيكيها بدشبال كاووف آرراة و الما بك وه ونير كف وهامزش دن عتال عازف :ا قاط “دالدك هر ١101176‏ 
هق) وى نيروهاى خود را به سوى ازبكستان رهبرى كرد. امير بخارا نه ياراى آن داشت كه با يبشروى نادر به جدال يردازد و نه 
رغبت آن را. وى تسليم شد غرامت هنككفتى برداختء و قبول كرد كه رود سيحون مانند كذشته مرز ازبكستان و ايران باشد. 


خان خيوه فرستاده نادر را به هلاكت رسانده بودمٌ نادر» خان را كشت و هزاران برده ايرانى و روسى را آزاد ساخت .)١1750(‏ 


نادر سربازى تمام عيار بود و جاى فكر براى كشوردارى برايش باقى نميماند. براى او صلح موجب خستكّى و غيرقابل تحمل 
شد. غنايم جنككى به جاى آنكه او را سخاوتمند كنند» حريصتر كردند. اوه كه كنجينه هند ثروتمندش كرده بود» مدت سه سال 
مردم ايران را از ماليات معاف اعلام داشت م سيس تغيير راى داد و دستور داد يرداختهاى متداول ادامه يابند. ماموران وصول 
مالياتش مردم رااز هستى ساقط كردند» كويى كه ايران سرزمينى تسخير شده است. اين سوظن برايش بيدا شد كه يسرش 
براى خلع وى نقشه كشيده استء و دستور داد اورا كور كنند. رضاقلى كفت: “اين جشمهاى من نيست كه تواز كاسه 
درآوردهاىء. بلكه جشمهاى ايران است.” ايرانيان بتدريج از ناجى خود احساس نفرت ميكردند» همان طور كه روسها احساس 
نفرت نسبت به يط ركبير را آموخته بودند. رهبران مذهبى احساسات مخالف ملتى را كه به معتقدات مذهبى آن تخطى شده بود 
عليه او برانكٌيختند. او كوشش كرد با اعدامهاى جمعى شورش در حال تكوين را فرو نشاند» واز جمجمه قربانيان برجهايى 


ساخت. در ٠‏ زوثن /ا/١ ١١20(‏ هق) جهار تن از محافظانش وارد خيمه او شدند و به او حمله بردنك. نادر 


ص: عام 


دو تن از آنان را كشت و دو تن ديككر او رااز ياى درآوردند. همه ايرانيان نفس راحتى كشيدند. 


يس ازاو كشور دجار بينظمى و اختلالى بدتر از زمان تسلط افغانها شد. جند تن از خوانين ايالات مدعى تاج و تخت شدند» و 
يكك مسابقه قتل و آدمكشى د ركرفت. احمد شاه درانى به بنا نهادن يادشاهى جديد افغانستان اكتفا كردم شاهرخ, كه مردى 
خوش سيماء دوستداشتنىء و داراى عواطف انسانى بود» كمى يس از رسيدن به سلطنتء كور شدء به خراسان رفتء و تا سال 
١١٠١(2‏ هق) در آنجا حكومت كردم كريمخان در اين مبارزه ييروز شد و در 77/80 ١١8#(‏ هق) سلسله زنديه را بنا نهاد 


كه نا 11/84 (174 هق) قدرث زا دوست داشت. 


كويشغان سير زرا باممح نعوة كرد با بناهاى وها آن:(ا زينع داف و قدت شت و نيال حنوت:ابران وا انطو و ارامقق 
معتدل برخوردار ساخت. يس از مركك وى نزاع بر سر قدرت بار ديكر شكل جنك داخلى به خود كرفت, و هرج و مرج بار 


باسقوط سلسله صفوى به دست افغانهاء ايران آخرين دوران از ادوار بزركك هنرى خود را به يايان رسانيدء و تنها آثار 
كوجكى زينت بخش اين قرن شدند. “مدرسه شاه حسين” )117/٠5(‏ در اصفهانء. كه مدرسهاى براى تربيت ادبا وو فقها 
(حقوقدانان) بود» به وسيله لرد كرزن به عنوان يكى از باشكوهترين ويرانه هاى ايران توصيف شده است. سر يرسى سايكس از 
زيبايى كاشيكاريها و قلمكاريهاى آن به حيرت آمد. كاشيكاران ايران هنوز تواناترين كاشيكاران جهان بودند» ولى فقر طبقات 
بالا بر اثر جنكهاى طولانى بازار آثار هنرى عالى را از ميان برد و سفالكران را ناجار ساخت سطح هنر خود را يايين آورند و 


آن رابه صورت يكك صنعت درآورند. 


جلدهاى عالى كتابها از مقواى لعابدار ساخته ميشدند. نساجان يارجه هاى زربفت و كلدوزيهاى ظريف بينظيرى ميساختند. 
فالتهاى انزاقايا انكة در زماق شام عباس اول شاهت اخرمع مرحلة ورقرق عورف ووة تل هنا رراى ارو قكدان سياف اذ كفوزها 
بافته ميشدند. خصوصا در جوشقانء هرات» كرمان, و شيراز قاليبافان قاليهايى ميبافتند كه فقط در مقام مقايسه با اسلاف ديرينه 
خودء مقام آنها در مرتبه دوم قرار ميكرفت. تسخير ايران به دست افغانها قاب شعر فارسى را شكستء و دوران انقيادى كه به 
ذثبال انابرقراز شد منداى شتعر قفارم ترا تقرنا خافوش كرد حدوة سال 11/8 (1128هق) ادر كدي تذكرهائ :از شعرائ 
ايران تدوين كرد و آن رابا شصت شاعر معاصر به يايان رسانيدمٌ با وجود اين وفور ظاهرى شعراى معاصرء او از آنجه كه به 
نظرش كميابى نويسند كان خوب در آن دوران ميرسيدء اظهار تاسف ميكرد و آن را به هرج و مرج و بدبختى كه در كشور 
حكمفرما بود نسبت ميداد. ميككفت هرج و مرج و بدبختى به جنان درجهاى رسيده است كه هيج كس حال و هوس شعر 
خواندن ندارد» جه رسد به شعر كفتن. نمونه بارز اين وضع شيخ محمد على حزين بود كه ديوان شعرى مشتعل بر جهار جلد 


داشتء ولى در محاصره اصفهان به دست افغانها اسير شدمٌ همه اهل بيت او بجز خودش مردند. او بهبود يافت» از 


ص: هلاه 


ويرانه هاى شهرى كه زمانى زيبا بود كريختء و آخرين سى و سه سال زندكى خود رادر هند كذرانيد. اودر تاريخ حزين 
خود (67/ا١‏ م ١١60‏ هق) از يكصد شاعر ايرانى همزمان خود ياد كرد. بزركترين اين شاعران سيد احمد هاتف اصفهانى 


قلمداد شده كه شايد مشهورترين شعرش تاكيدى خلسه آميز بر ايمان به خداوند با وجود احساس ترديد و يريشانى است: 
در كليسا به دلبر ترسا ... كفتم اى دل به دام تو در بند 

اى كه دارد به تار زنارت ... سر هر موى من جدا ييوند 

وهاه :وحدت لباقتن نا كن موششكه تلب ين يكن نا حيد 

نام حق يككانه جون شايد ... كه اب و ابن و روح قدس نهند 

لب شيرين كشوده با من كفت ... وز شكر خنده ريخت آب از قند 
كه كر از سر وحدت آكاهى ... تهمت كافرى به ما ميسند 

در سه آثينه شاهد ازلى ... يرتو از روى تابناكك افكند 

سه نككردد بريشم ار او را ... يرنيان خوانى و حرير و يرند 

ما در اين كُفتكو كه از يكك سو ... شد ز ناقوس اين ترانه بلند 

كه يكى هست و هيج نيست جز او ... وحده لا اله الا هو 

دل هر ذره را كه بشكافى ... آفتابيش در ميان بينى 

هر جه دارى اكر به عشق دهى ... كافرم كر جوى زيان بينى 

از مضيق حيات د ركذرى ... وسعت ملكك لامكان بينى 

انعط نشيدة كويقت أن شتوف و انه تاديله عتمت ان بيلق 
تابه جايى رساندت كه يكى ... از جهان و جهانيان بينى 

با يكى عشق ورز از دل و جان ... تا به عين اليقين عيان بينى 

كه يكى هست و هيج نيست جز او ... وحده لا اله الا هو 


ص: عم 


فصل هفدهم :ميان برده روسيه - ١/18‏ - ىم/ا١|‏ 
1- كار و فرمانروايى 


فردريكك كبير دز دود سال 19/2 توشت: “از ميان همه همسايكان يروس» روسية به خاطر ابتكة بيش از همه خطرتاكك اسثه 
بيش از همه استحقاق توجه داردمْ اين كشورء نيرومند و نزديكك است. آنها كه در آينده بر يروس حكومت خواهند كرد مانند 
من ناجار خواهند بود كه دوستى اين بربريان را تحصيل كنند.” هر وقت كه ما به روسيه ميانديشيم» بايد وسعت آن را به خاطر 
آوريم. در دوران سلطنت كاترين دوم روسيه شامل استونىء ليوونياء قسمتى از فنلاند» روسيه ارويايى» شمال قفقاز» و سيبريه 
بود. مساحت آناز كيلومترمربع در قرن هجدهم به كيلومترمربع كسترش يافت, جمعيت آن از سيزده 
ميليون نفر در 1777 به سى و شش ميليون نفر در سال 17/40 بالغ شد. ولتر در سال 1757 جمعيت فرانسه يا آلمان را كمى بيش 
ال جسية زوواسيد بر آورى كوه ولك أو شد كر ليد كدسباحة روسيه سه رار وسقت هر يكف از ابو كشورعاسة» كلت 


زمان و نيروى جسمانى مردان روسيه آن اراضى وسيع خالى را ير ميكرد. 


در سال 217757 91/.0 درصد جمعيت روسيه روستايى بود. در ١174٠‏ اين نسبت به 47,5 درصد رسيده بودمٌ جريان صنعتى شدن 
كشور تااين حد كند بود. در 117/87 همه جمعيت بجز ٠١‏ درصد آنها را دهقانان تشكيل ميدادند» و 27,5 درصد اينان سرف 
بودند. نيمى از اراضى متعلق به حدود يكصدهزار تن از نجبا بود» و بيشتر بقيه اراضى به دولت يا كليساى ارتدوكس روسيه 
تعلق داشتء مقدارى هم متعلق به دهقانان نيمه آزاد بود» كه هنوز موظف به خدمت واطاعت نسبت به خاوندان محلى بودند. 
ثروت يكك مالك از روى تعداد سرفهايش حساب ميشدء و بدين ترتيب ثروت كنت يطر جرمتيف 150,0٠١‏ سرف بود. 


سرف كليسا قسمث مهمى از ثروت آن بودند؛ و در سال 1,727 تعداد /,/6٠٠.:٠٠‏ سرف اراضى دولت 


ص: /الاه 


را كشت ميكردند. 


نجبا رهبرى نظامى و سازمان اقتصادى را در اختيار داشتند:ْ آنان معمولا از خدمت نظام معاف بودند» ولى به اميد اينكه مورد 
لطف دولت واقع شوند» حاضر به خدمت ميشدند. نسبت به سرفهاى خود داراى حقوق قضايى بودند: ميتوانستند آنها را 
مجازات كنندء بفروشندء يا به سيبريه تبعيد كنندمْ ولى معمولا آنها به رعايايشان اجازه ميدادند امور داخلى خود را از طريق 
انجمن ده يا مير١‏ خود اداره كنند. آنها قانونا مكلف بودند براى سرفهاى خود بذر فراهم آورند و در ادوار خشكسالى و قحطى 
از آنها نكاهدارى كنند. يكك سرف ميتوانست آزادى خود رااز صاحب خويش بخرد يا با وارد شدن به خدمت نظام به دست 
آوردم ولى اين كار به رضايت صاحب وى نياز داشت. دهقانان آزاد ميتوانستند سرف بخرند و صاحب آن شوندم بعضى از 
اين دهقانان آزاد» موسوم به كولا-كى (مشتها)» بر امور دهكده تسلط داشتندء با بهره زياد يول نزول ميدادند» واز نظر 
سختكيرى و استثمار حتى بر خاوند بيشى ميكّرفتند. ارباب و رعيت هر دو از قماش خشنى بودند و از نظر استخوانبندى و بازو 
ودست نيرومند بودند. آنان باهم به تسخير خاكك مبيرداختند» و كردش فصول بر هر دو آنها فشار وارد ميآورد. كاهى مشقات 
ما فوق تحمل بود. بكرات شنيده ميشود كه تعداد زيادى از سرفها مزارع خود را ترك ميككفتند و خود را در لهستان يا اورال يا 
قفقاز نايديد ميكردند. هزاران نفر از آنها در راه جان ميسيردند» و هزاران نفر توسط سربازان تعقيب و دستكير ميشدند. كاهَكَاه 
دهقانان به شورش مسلحانه عليه اربابان و دولت برميخاستند و با از جان كذشتكى با سربازان نبرد ميكردند. آنها هميشه 
شكست ميخوردندء و بازماند كان به سوى كارهاى خود ميخزيدند تا زنان را با نطفه هاى خود و زمين را با خون خويش بارور 


بعضى از سرفها در هنر و صنايع دستى تعليم ديده بودند و تقريبا همه نيازهاى اربابان خود را برآورده ميكردند. در مجلس 
جشنى كه به افتخار كاترين دوم بريا شده بود (به كفته كنت دو سكور) شاعر و مصنف ايراء معمارى كه تالار را ساخته بود. 
نقاشى كه آن را تزيين كرده بودء بازيككران زن و مردى كه در نمايشتامه نقشهايى ايفا ميكردندء رقصند كان باله» و 
موسيقيدانان اركسترء همه سرفهاى كنت جرمتيف بودند. در فصل طولانى زمستان دهقانان البسه و ابزارى را كه در سال آينده 
نياز داشتند ميساختند. رشد صنايع شهرى كند بود» و علت آن هم تا حدودى اين بود كه هر خانه براى خود در حكم يكك 
دكان بود. و علاوه براين مشكلات حمل و نقل معمولا بازار را به مناطق اطراف محل توليد محدود ميكرد. دولت» با دادن 
انحصار به نور جشميهاء و كاهى با تامين سرمايه؛ فعاليتهاى صنعتى را تشويق ميكرد و نسبت به شركت نجبا در صنايع و 
تجارت نظر مساعد نشان ميداد. در زمينه كاوش معادن.ء فل كارى» و مهماتسازى» 


5103و لؤبان روسشئء اقحمن :نا اشؤزاق دواو “مين سكنتتن. خيرها سكول اذازه ذه بودتد: -م. 


ص: ذه 


و همجنين توليد منسوجات. الوار» شكرء و شيشه در كارخانه ها آثار اوليه سرمايهدارى ظاهر شد. مديران و سرمايهكذاران 
فعاليتهاى توليدى اجازه داشتند سرف بخرند تا در كارخانه هايشان كار كنندمٌ ولى اين كونه “دهقانان حرفهاى” به اربابان 
وابسته نبودند» بلكه به مشاغل و سازمانهاى توليدى بستككى داشتند. يكك فرمان دولتى كه در سال 17978 صادر شد آنها و 
اخلافشان را ملزم ميداشتند كه در كارخانه هاى مربوط به خود باقى بمانند و تا رسما به آنها اجازه داده نشدهء كار خود را 
تركك نكنند. در بسيارى از موارد» آنها در سربازخانه ها و دور از خانواده هاى خود زندكى ميكردند. ساعات كار براى مردان 
روزى يازده تا يانزده ساعت بود و يكك ساعت براى صرف ناهار منظور ميشد. دستمزد براى مردان روزى 5 تا 8 روبل» و براى 
زنان ؟ تا ” روبل بود. ولى بعضى از كارفرمايان به كاركران خود غذا و جا ميدادند و مالياتشان را جانب آنها مييرداختند. يبس 
از سال ١77‏ كاركران آزاد -يعنى غير سرف- در كارخانه ها از افزايش يافتند» زيرا اين كونه كار كران با انكيزه بيشترى كار 
ميكردند و سود بيشترى به كارفرمايان ميرسانيدند. كاركر آن قدر ارزان بود كه زمينه مساعدى براى اختراع يا به كار بردن 
ماشين آلات وجود نداشت,ْ ولى در ١758‏ يولزونوف در كارخانه آهن آلاءت سازى خود در اورال يكك ماشين بخار به كار 
برد. ميان نجبا و دهقانان» يكك طبقه متوسط كوجكك واز نظر سياسى بيقدرت بتدريج شكل كرفت. در سال 17758 بازركانان 
حدود سه درصد جمعيت را تشكيل ميدادند كه عبارت بودند از يبشهوران در دهكده ها و شهرها و در بازارهاى مكاره, 
وارد كنند كان جاى و ابريشم از جين شكرء قهوه؛ ادويه؛ و مواد دارويى از ماوراى بحارمٌ منسوجات مرغوبتر» ظروف سفالى» و 
كاغذ از اروياى باخترى,ْ و صاد ركنند كان جوب, صمغ» قيرء يبه» الياف كتان» و شاهدانه. كاروانها از طريق سيبريه يا راه هاى 
درياى خزر به جين ميرفتند] كشتيها از ريككاء رول» نارواء و سن يطرزبوركك خارج ميشدند. احتمالا- حجم حمل و نقل در 


رودخانه ها و آبروها بيش از جاده ها و درياها بود. 


در مركز اين داد و ستد داخلى مسكو قرار داشت. از نظر مساحتء, مسكو بزركترين شهر ارويا بود و خيابانهاى دراز و عريض» 
687 كليساء ٠٠١‏ كاخ, هزاران بيغوله» و 070.711 نفر جمعيت در سال ١76١‏ داشت,ْ در اين شهر روسهاء فرانسويان» آالمانيهاء 
ايتاليابيهاء انكليسيهاء هلنديهاء و مردم كشورهاى آسيايى به زبان خود تكلم ميكردند و آزادانه خدايان خود را مييرستيدند. سن 
بطر زبو رك سنككر حكومت و مقر اشرافزاد كان فرانسوى شده. ادبيات» و هنر بود. مسكو مركز ثقل مذهب و باز ركانى» زندكى 
نيمه شرقى و هنوز قرون وسطايىء و احساسات ميهن يرستانه اسلاوى توام با احساس تعصب و وجدان بود. اينها كانونهاى 
رقابتآ ميزى بودند كه تمدن روسى به كرد آنها ميكرديد: كاهى مانند ياختهاى كه از ميان به دو قسمت تقسيم ميشود, ملت را 


دو ياره ميكردند و كاهى هم آن را به صورت يكك واحد مركب 


ص: ام 


به هم فشرده درميآ وردند كه بيش از يايان قرن» به صورت مايه وحشت و عامل تصميم كيرنده ارويا درميآ مد. 


براى مردمى كه در مبارزه با طبيعت جنين فرسوه شده و جون حيوانات با آنها رفتار ميشد» و جنين فاقد تسهيلات مواصلاتى يا 
تامين جانى بودند و براى تحصيل فرصتى جنين كم و براى تفكر وقتى جنين اندكك داشتند» امكان نداشت كه, بجز در دهكده 
هاى دورافتاده؛ از مزايا و خطرات دموكراسى بهره كيرند. در اقتصاد نوعى نظام فئوداليته» و در حكومت مركزى نوعى نظام 
سلطنتى اجتنابنايذير بود. ميبايستى انتظار داشت كه نظام سلطنتى به علت نفوذ كروه هاى مختلف نجباء كه يشتيبانى نظامى از 
يادشاه را در اختيار خود داشتند» دستخوش د كر كونيهايى شودمٌ و نيز ميبايستى انتظار داشت كه اين نظام در يى استقرار 
حكومت مطلقه خود به مذهب متكى باشدء تا آنكه عامل مذهب به ارتش و يليس و دستككاه قضايى براى حفظ ثبات سياسى و 
آرامش داخلى كمكك كند. 


فسادء همه مجارى دستكاه دولتى را مسدود كرده بود. حتى نجباى ثروتمند» كه تخت سالطنت را احاطه كرده بودند» از 
يبشكش بدشان نميآمد. كاستراء كه تقريبا در همان اوان زندكى ميكردء ميكفت: “اكر فرضا يكك فرد روسى بيدا شود كه در 
برابر تملق حساسيت نداشته باشد» هيج فرد روسى نيست كه در برابر وسوسه طلا بتواند مقاومت كند.” نجبا بر محافظان كاخ, 
كه سلاطين را روى كار ميآوردند يا از مسند به زير ميكشيدند» تسلط داشتند. آنها يكك طبقه خاص از افسران ارتش را تشكيل 
داده بودند: اعضاى سنا را كه در دوران اليزابت قوانين را وضع كردند» تشكيل ميدادند,ْ در راس وزارتخانه هاء كه روابط 
خارجىء داد كاه هاء صنايع» باز ركانى» و امور مالى را زير نظر داشتند, قرار كرفته بودندمْ كاركنان ادارات راء كه به رتق و فتق 
امور جارى مييرداختند» تعيين ميكردند, در انتخاب فرمانداران» كه امور هر قسمت از تقسيمات اميراطورى را تحت فرمان 
داشتند» به سلطان راهنمايى فكرى ميدادند» و يس از 178١‏ انتخاب استانداران نيز با نظر آنان انجام ميكرفت. در بالاى سر همه 
شاخه ها و شعب حكومت» شبح “فيسكال” حاضر و ناظر قرار داشت كه عبارت بود از يكك سازمان دولتى اطلاعات كه اعضاى 
آن را بيشتر افراد طبقه متوسط تشكيل ميدادند. اين سازمان اجازه داشت كه موارد اختلاس را كشف و مجازات كند,ٌ ولى با 
آنكه سازمان از خبرجينها استفاده زيادى ميكرد. كار خود را عقيم ميديد, زيرا اكر يادشاه همه ماموران رشوه خوار را از كار 
بركنار ميكرد. دستككاه دولت از كار باز ميايستاد. 


دست ماموران وصول ماليات جنان جسبناكك بود كه بسختى يكك سوم مبالغ وصولى آنها به خزانه ميرسيد. 


ص: 6/6 


1- مذهب و فرهنك 


مذهب در روسيه نيروى ويزهاى داشتء زيرا فقر شديد بود و سوداكران اميد به آخرت مشتريان بسيارى مييافتند. شكاكيت 
منحصر به طبقه بالايى بود كه ميتوانست فرانسه بخواند. خيليها در روسيه به فراماسونها كرويدند. ولى مردم روستايى و بيشتر 
شهرنشينان در جهانى مافوق طبيعى زندكى ميكردند كه سرشار از تقدس توام با ترس بود و به وسيله شياطين احاطه شده بود. 
آنها روزى ده - دوازده باربا دست علامت صليب روى سينه خود رسم ميكردند» شفاعت قديسان را ميطلبيدند» ياد كارهاى 
مقدس را مييرستيدند؛ از معجزات به هراس ميافتادندء از ييشكوييها به لرزه درميآ مدند» خود را در برابر تصاوير يا تمثالهاى 
مقدس به خاك ميانداختند» و از ته دل و با صداى هر جه بلندتر نوحه هاى مذهبى ميخواندند. زنككهاى كليسا عظيم و نيرومند 
بودكة سناوتيى كاذونوك قرسي حر ناد انلكف بود كه ررقي دوا كلو وق انيعم ول امير كارن 7ف مزالو تاي اق 
بييشى جست و دستور داد يكك ناقوس به وزن تقريبى 7٠٠١٠٠١‏ كيلو بسازند. كليساها از مردم ير ميشدندمٌ در اين كشور مراسم 
مذهبى به شكل باوقارترى بركزار ميشدند» و نماز و دعا بيشتر خلسهآميز بود تا در رم نيمه مشركك كه زير نظر ياب قرار داشت. 
كشيشهاى روسىء كه هر يكك از آنها “يايا” يا ياب بود ريشهايى هراسانكيز و زلفهايى بلند و آويزان داشتند و لباسهاى 
تيرهر نكّى ميبوشيدند كه تا روى يايشان ميرسيد (زيرا ياها مانع وقار و سنكينى هستند). آنها بندرت با اشراف يا درباريان 
درميآميختند, بلكه زندكى سادهاى داشتند» در صومعه ها به حال تجرد و يا در منازل خود به صورت افراد متاهل زندكى 
ميكردند. روساى صومعه ها بر راهبان» و سر راهبه ها بر راهبه ها حكومت ميكردند,ْ روحانيان آزاد زير نظر اسقفها قرار داشتند 
و اسقفها هم تابع اسقفهاى اعظم بودند. اسقفهاى اعظم زير نظر مطرانها قرار داشتندء و اينان نيز تابع بطركك مسكو بودند» و 
كليسا هم به طور كلى يادشاه را به عنوان رئيس خود قبول داشت. در خارج از كليساء ده ها فرقه مذهبى وجود داشتند كه در 


٠‏ 5 عي 4# و* 5 ٠ ٠‏ حَ يها 
رازورى» تورع» تقدسء و نفرت ورزيدن با يكديكر رقابت ميكردند. 


مذهب اين خاصيت را داشت كه ناقل يكك قانون اخلاقى بود» قانونى كه بسختى ميتوانست از نظر ايجاد نظم در ميان كششهاى 
نيرومند و طبيعى مردمى بدوى مفيد باشد. نجباى دربار اخلاقيات» آداب و نزاكتء و زبان اشراف فرانسه را اختيار كردند, 
ازدواجهاى آنان در واقع دادوستدى بود» و بيلطفى آن را فاسقان و رفيقه ها جبران ميكردند. زنان دربار تحصيلات بهترى از 
موذان داشعتده» ولى دز لحظاث شدت احساسات» انها ميتوالستقد سيلئ' ال كلمات اتشيق و عشونت هركار ال خود يرون دهند. 
در ميان مردم الفاظ و كلمات متبادله خشونتآ ميز بودند» شدت عمل و خشونت بكرات رخ ميداد, و بيرحمى با نيروى 


استخوانبندى و ضخامت 


ص: 6/1 


يوست تناسب داشت و برابرى ميكرد. هركس به مقتضاى درآمد خود قمار و ميخواركىء و برحسب موقع و مقامش دزدى 
ميكرد. ولى در عين حال همه نيك و كار بودند واز نظر ميهمان نوازى كلبه ها بر كاخها ييشى داشتند. سبعيت و ملاطفت همه 
جا كير بود. 


نوع لباس متفاوت بودء از مدهاى ياريس كرفته تا كلاه يوستى» يوستين» و دستكشهاى ضخيم دهقانان: از جورابهاى ابريشمى 
نجبا تا مج بيجها و يابيجهاى يشمى سرفها. در تابستان امكان داشت مردم عادى لخت در نهرها استحمام كنند و مرد و زن 
مخلوط باشند. حمامهاى روسى. مانند حمامهاى تركىء بسيار بزركك بودندء ولى مورد توجه عامه قرار داشتند. از اينها كه 
بكذريم» نظافت جنبه نامرتب و كاهكاه داشت, و اصول بهداشتى در سطح ابتدايى بود. نجبا صورت خود را اصلاح ميكردند 


ولى مردم عادى, با وجود فرامين يط ركبير» ريش ميككذاشتند. 


تقريبا در هر خانهاى يكك بالالايكا بيدا ميشدء و سن يطرزبوركك در دوران اليزابت و كاترين دوم از ايتاليا و فرانسه ايرا وارد 
ميكرد. آهنكسازان و رهبران مشهور و بهترين خوانند كان و استادان دوران به اين كشور ميآمدند. وجوه قابل توجهى به امر 
آموزش موسيقى اختصاص مييافت»ء و اين كار با بروز نبوغ موسيقى در نيمه دوم قرن نوزدهم قابل توجيه بود. از سراسر روسيه 
يسران و مردانى كه صداهاى اميد بخشى داشتند به كليساهاى مهم فرستاده ميشدند تا تعليم ببينند. جون مراسم مذهبى كليساى 
يونان در آوازهاى جمعى نواختن آلات موسيقى را مجاز نميداشت» صداهاى خوانند كان., ميدانى باز براى خودنمايى داشتند» 
وبه جنان عمقى از وحدت و هماهنكى نايل شدند كه بسختى امكان داشت نظير آن را در نقطهاى ديكر از جهان بيدا كرد. 
يسر بجه ها نقش سويرانو را بهعهده ميكرفتند» ولى خوانند كان صداى باس بودند كه بسيارى از خارجيان را با برد صداى خود 


و دامنه احساسات خويشء از لطافت زمزمه كرفته تا امواج ير قدرت كلوه به حيرت ميآوردند. 


براى كروه خوانند كان روسى جه كسىء اين آهنكهاى هيجان آور را ميساخت بيشتر راهبان كمنام كه از آنها نام و نشانى نبود. 
در قرن هجدهم از ميان آنان دو نفر از ديكران شاخصترند. سوزونوويج برزووسكى جوانكى اهل اوكرائين بود كه به نظر 
ميرسيد صدايش براى يرستش خداوند ساخته شده است. كاترين دوم او را به خرج دولت به ايتاليا فرستاد تا تحت بهترين تعليم 
موسيقى قرار كيرد. او سالها در بولونيا زندكى كرد و زير نظر يدر روحانى مارتينى هنر آهنككسازى را فراكرفت. يس از 
بازكشت به روسيه؛ آهنككهاى مذهبى مينوشت كه نيرو و قدرت روسى را با لطف ايتاليايى درميآ ميخت. تلاشهاى وى براى 
اصلاح نحوه آوازخوانى كروه همسرايان با مقاومت سنت يرستان روبرو شدمٌْ وى به ماليخولياى بيمار كونهاى دجار آمد. و در 
من مجن اداو شسالكى خنود يا كفت (1187): ان اومشهورتن دميتري بور تيانسكى بوذ وقتق او افقظ :هفت سال ذاشت» واود 
كروه همسرايان كليساى دربار شد,ْ اميراطريس اليزابت به كالوبى ماموريت داد به او درس بدهد. وقتى كالوبى به ايتاليا 


باذكقت» كاترية دوم دميترى 


ص: م/م 


را با او به ونيز فرستاد. يس از آن وى نزد مارتينى و بعد هم به رم و نايل رفت»ء و در آنجا به سبكك ايتاليايى آهنكسازى ميكرد. 
در سال 17174 به روسيه بازكشت و طولى نكشيد كه رئيس كروه همسرايان كليساى دربار شد و اين سمت را تا هنكام مركك 
خود (1870) حفظ كرد. او براى اين كروه كر يكك مس به سبكك كليساى يونان ساختء و آهنككهايى در جهار و هشت قسمت 
براى جهل و ينج مزمور از مزامير ساخت. خصوصا به علت آموزش وى بود كه كروه همسرايان به جنان درجهاى از علو و 
مهارت رسيد كه يكى از عجايب جهان موسيقى شد. در 1401 سن يطرزبوركك يكصد و ينجاهمين سالكرد تولد وى رابا 
شكوه و جلال جشن كرفت. 


فرانسه بر هنر روسيه تسلط داشت» ولى شخصت درجه اول در اين زمينه يكك ايتاليايى بود به نام فرانجسكو (يا بارتولومئو) 
راسترلى. يدرشء كارلوء توسط يطر كبير به روسيه خوانده شده بود )171١8(‏ و مجسمهاى برنزى از يطر» كه وى را سوار بر 
اسب نشان ميداد» و مجسمهاى تمام قد از اميراطريس آنا ايوانوونا ساخته بود. يسرش سبكك لويى بانزدهم راء كه كارلو از 
فرانسه آورده بودء به ارث برد و الهاماتى از شاهكارهاى سبعك باروكك بالتازار نويمان و فيشر فون ارلاخ در آلمان و اتريش به 
آن افزودمْ واين نفوذها را جنان هماهنكك با نيازها و سبكهاى روسى منطبق كرد كه معمار محبوب اليزابت ملكه روسيه شد. 
تقريبا همه بناهاى روسى كه از نظر هنرى قابل توجه بودند از 1175١‏ - 1788 به وسيله او يا دستيارانش طراحى شدند. در ساحل 
سمت جب رودخانه نواء در 77/ا١‏ - 201/808 “كاخ زمستانى” را ايجاد كرد كه در سال 877 دستخوش 1 تشوزى شد واز ميان 
رفت»ء ولى بار ديكرء از روى حدس و كمانء طبق طرح و نقشه اصلى ساخته شد. اين بنا عبارت بود از تودهاى غول آسا از 
ينجره ها و ستونها در سه طبقه كه در بالاى آنها مجسمه ها و باروهايى ساخته شده بودند. كاخ تسارسكويه سلو (دهكده تزار) 
بيشتر مطابق ذوق اليزابت بود. اين كاخ روى تيهاى در ١١‏ كيلومترى جنوب سن يطرزبوركك واقع شده بود. وى در سمت جب 
كاخ يكك كليسا ساخت. در داخل كاخ يكك يلكان تشريفاتى قرار داشت كه به تالار بز ركى ميرسيد كه ينجره هاى بسيار 
بزركك در روز و ينجاه و شش جاجراغ در شب به آن نور ميدادند. در انتهاى آن اتاق تخت سلطنت و اقامتكاه اميراطريس بود. 
“يكك اطاق جينى” كه در اين كاخ ساخته بود تجليل متعارف قرن هجدهم را از هنر جين به عمل ميآورد. “اطاق كهربا” با لوحه 
هاى كهربايى كه فردريكك ويلهلم اول در عوض ينجاه و ينج سرباز بلند قد محافظ به يطركبير داده بود تزيين شده بودمٌ ودر 
يكك تالار نقاشىء قسمتى از مجموعه آثار هنرى اميراطورى جا داشت. تزيينات دخلى به سبكك روكوكو بود كه يكك جهانكرد 
انكليسى آن را “مخلوطى از بربريت و شكوه” توصيف كرد. كاترين دوم» كه شايد تنها از لحاظ ذوق و سليقه عفت داشت» 


دستور داد تزيينات طلايى نما را بردارند. 


ادبيات كندتر از هئر رشد يافت. قلت تعداد خوانند كان موجب آن ميشد كه از ادبيات تشويق زيادى به عمل نيايد. سانسور 


كليسا و دولت آزادى بيان را محدود ميكرد. و زبان 


ص: دنه 


روسى هنوز خود رااز نظر دستور يا لغات تزكيه نكرده و به صورت يكك وسيله ادبى درنياورده بود. با وصف اين» حتى قبل از 
به سلطنت رسيدن اليزابت (11757) سه نويسنده نام خود را بر سيماى تاريخ منقوش داشتند. 


واسيلى تاتيشجف مردى اهل عمل و فكرء جهانكرد. ديبلمات» مورخ, و فيلسوف بودمٌ به روسيه عشق داشت,. ولى دريجه هاى 
فكر خود را با اشتياق به روى تحولاءت اقتصادى و فكرى غرب كشوده بود. وى يكى از جند جوان نويد بخشى بود كه يطر 
براى بارورى فكرى به خارج فرستاد. او با افكار خطرناكى بازكشت. به طور مستقيم يا به صورت خلاصه آثار بيكن» دكارت» 
لاك» كروتيوسء و بل را خوانده و اعتقاد مذهبى ارتد وكسش رو به زوال كذارده بود. از مذهب صرفا به عنوان وسيله كمكى 
براى حكومت يشتيبانى ميكرد. در لشك ركشيهاى خطرناك به بطر خدمت كردء به حكومت حاجى طرخان رسيد, و به اختلاس 
متهم شد. در سركردانيهاى خود مجموعهاى از اطلاعات جغرافيايى» نزادشناسىء و تاريخى كرد آورد كه در تاريخ روسيه به 
كار برد. اين كتاب روحانيان را رنجاند» و تا سالهاى نخستين و آزاد منشانه سلطنت كاترين دوم هيج كس جرئت نميكرد آن 
واعفاب كلناء 


شاهزاده آنتيوخ كانتمير شورش عليه معتقدات مذهبى را ادامه داد. وى» كه فرزند يكى از حكام مولداوى بود» در سومين سال 
زندكى خود به روسيه آورده شدء تكلم به شش زبان را آموختء در سفارتخانه هاى لندن و ياريس خدمت كرد با مونتسكيو 
ومويرتويى آشنا شدء ويس از بازكشت هجويه هابى درباره آن ميهن يرستان “يان اسلاويكك” كه با آلوده ساختن زند كى 


روسى با افكار غربى مخالفت ميكردند نوشت. در اينجا قسمتى از شعرش تحت عنوان “خطاب به ذهن خودم” نقل ميشود: 


ذهن نايخته» ثمره مطالعات اخير آرام باش» قلم را به اصرار به دستم نده. ... در دوران ماء راه هاى سهل بسيارى هستند كه 
انسان را به شهرت وافتخار ميرسانند, و آن كه از همه كمتر مقبول است آن است كه نه خواهر برهنه يا |موزها[ ييشرو 
نهادهاند. ... تو بايد در آنجا رنج و زحمت بكشىء ودر حالى كه تو زحمت ميكشىء مردم از تو جون آفت دورى ميجويند. 
تو را به مسخره ميكيرند» از تو احساس تنفر ميكنند. ... كريتو» تسبيح به دست و غرغر كنانء ميكويد (آن كه خود را غرق 
كتاب ميكندء ملحد ميشود.) ... و از من ميخواهد ببينم بذر دانش كه در ميان ما افشانده شده تا جه حد خطرناكك است,ء اطفال 
ما شروع به خواندن (كتاب مقدس) كرده و با اين عمل خود موجب وحشت كليسا شدهاند, آنها درباره همه جيز بحث 
ميكنند,. ميخواهند علت همه جيز را بدانند و به روحانيان اعتقاد زيادى ندارند. ... آنها در برابر يبكرهاى مقدس شمع 


نميكذارند وعيدها را جشن نميكيرند. ... 


اى ذهنء به تواندرز ميدهم كه از كدوهم بي ركتر باش. اا سر كشك خوه شكاية يكن باكر عقل مهربان او متفاسده 


جيزى به تو آموخته است ... آن را براى ديكران توضيح مده. 


ص: م/م 


كانتمير با ترجمه مذاكراتى درباره كثرت دنياها اثر فونتدئل باعث رنجش بيشتر شد. اين كتاب به عنوان اينكه مانند آثار 
كويرنيكك بدعتانكيز و كفرآميز است محكوم شدء ولى كانتمير با مركك خود در سن سى و شش سالككى (1788) نقشه هاى 


آزاردهند كان خود را عقيم كذارد. تا سال ناشرى براى هجويه هاى وى بيدا نشد. 


در دوران سلطنت ملكه اليزابت» ادبيات روسى بتدريج به صورتى عرض وجود ميكرد كه بيش از يكك بازتاب صرف از آثار 
فرانسوى باشد. ميخائيل لامانوسوف تا حدودى نفوذ آثار آلمانى را احساس كردم جون در ماربو ر كك و فرايبوركك تحصيل 
كرده بود» با دخترى آلمانى ازدواج كرد و همراه او مقدار زيادى علم و دانش به سن يطرزبوركك آورد. او شير فرهنككستان 
شدء در همه جيز جيره دست بود حتى درميخواركى. از تخصصى كردن دانش خود امتناع ورزيد و فلزكار زمينشناس» 
شيميدان» برقكار» منجم, اقتصاددان» جغرافيدان» مورخ, بالشتاس وو خطى شده يوشكن وى ذا “تكسن والشكاد روه" 


خواند. او علاوه بر همه اينهاء شاعر هم بود. 


مهمترين رقيبش از نظر توجه طبقه روشنفكر آلكساندر سوماروكوف بود. وى يكك كتاب از قصايد خود و لامانوسوف را 
منتشر كرد تا برترى اشعار خود را بر اشعار لامانوسوف نشان دهد. [ فرق اين دو ناجيز بود. ] امتياز واقعى سومارو كوف تاسيس 
كك تا طعا ند يلك -[11/82) مرؤف وق برزاف ادم لماه غاتس ما رياه عات مدقت كد علي لما يشننافه هات انعو لتر زف 
اليزابت درباريان را وادار ميكرد اين نمايشنامه ها را ببينندمْ ولى جون يولى بابت وروديه نميدادند» سوماروكوف شكايت 
ميكرد كه حقوق سالى 20٠١‏ روبل وى براى رو به راه نكّاه داشتن تماشاخانه و خودش كافى نيست. او ميكفت: “بر اثر توجه 
من آنجه كه زمانى در آتن ديده ميشدء و آنجه اينكك در ياريس ديده ميشودء در روسيه نيز ديده ميشود. در آلمان يكك خيل 
از شاعران آنجه را كه من با كوشش خود موفق به انجام آن شدهام, نتوانستهاند به وجود آورند.” در سال 172٠‏ او از تلاشهاى 
خود خسته شد وابه مسكو رفتء ولى در آنجا خصلت ستيزهجويى وى در مدت كمى او را بييول كذارد. او ميكفت: “اكر 
ارويا با قلمى مانند قلم من توصيف ميشدء هزينهاى به مبلغ 3٠٠056٠١‏ روبل به نظر ناجيز ميرسيد.” كاترين تا زمانى كه وى به 
علت ميخوا ركّى د ركّذشت (109/7)» وجودش را تحمل كرد. 


اينكك خوب است به اين صفحات با ماجراى عشقى يكك شاهزاده خانم روحى ببخشيم. ناناليا بوريسوونا دو لكوروكايا دختر 
كنت و فيلدمارشال ياريس» جرمتيف, همرزم يطركبير بود. او كه “به وجهى درخشنده زيبا” و “يكى از بزركترين وارثه هاى 
روسيه بود” در سن يانزده سالككى (13779) به نامزدى واسيلى لوكيج دو لكوروكىء كل سرسبد تزار يطردوم؛ درآمد. قبل از 
اينكه آنها بتوانند ازدواج كنند» بطر دركذشت و جانشينش واسيلى را به سيبريه تبعيد كرد: ناتاليا اصرار داشت با او ازدواج 


كند وو به دنبالش به تبعيد كاه برود. وى مدت هشت 


ص: يله 


سال با شوهرش دن توبولسك وند كن كرد وريرائ او «وكرزتك اوود: دوسال شوهرش كشعة شك يمن اسه مال دبكر 
كه ناتاليا در تبعيد كذراندء به او اجازه داده شد به قسمت ارويايى روسيه باز كردد. وى يس از تكميل آموزش اطفال خودء 
وارد صومعهاى در كيف شد. در آنجاء به خواهش يسرش ميخائيل» وى خاطرات خود را نوشت )١1728(‏ كه نوه شاعرش» 
شاهزاده ايوان ميخايلوويج دو ككوروكى آن را در سال شر كرد سةشاعر ووسى نضاطرة اويزا دن آثان ره موود 
تمجيد قرار دادند» و روسيه از او به عنوان نمونه بسيارى از زنان روسى كه با اعمال قهرمانانه و يايدارى خود به انقلاب رفعت 
مقام بخشيدند تجليل ميكند. 


بر روى همء تمدن روسيه مخلوطى بود از انضباط غيرقابل احتراز و استثمار بيرحمانه» تقدس و خشونت,. دعا و كف ركويى» 
موسيقى و ابتذال» ديندارى و قساوت» و جايلوسى عبيدانه و شهامت منكوب نشدنى. اين مردم نميتوانستند مزايا و محاسن صلح 
و آرامش رادر خود بيرورانند» زيرا ناجار بودند كه در طول زمستانهاى طولانى و شبهاى طولانى زمستان عليه بادهاى منطقه 
متحي شناكن» كه ينون برخورد با مانع بر روى جلككّه هاى يكرد آثان فوز يله به سك ديد ديلة يقد اتهااز رتسائس و 
نهضت اصلاح دينى جيزى نميدانستند و بنابراين» بجز در يايتخت ير تصنع خودء هنوز در قيد و بند محيط فكرى قرون وسطى 
بودند. آنها با غرور نزادى و استحكام ايمان خويش, خود را دلخوش ميداشتند. اين عوامل هنوز به صورت وابستكى ملى 
(ناسيوناليسم) درنيامده بودء ولى به جاى آن اين اعتقاد شديد وجود داشت كه در حالى كه غرب خود را با علوم؛ ثروت» 
شرككء و بيايمانيش مستحق لعنت كرده استء “روسيه مقدس” نسبت به مسيحيت بطر كها وفادار مانده و نزد مسيح عزيزتر 


است و روزى با حكومت بر جهان آن كناهان را جبران خواهد كرد. 
1-اوضاع سياسى روسيه: ١17/81١ ١1/784‏ 


در فاصله ميان سلطنت يطركبير و اليزابت بترووناء تاريخ روسيه كزارش بيروح و كيج كنندهاى از توطئه ها و انقلابات كاخ 
سلطنتى استء و اككر قسمتى از تاريخ روسيه باشد كه بتوان به خاطر صرفهجويى در وقت و مطلب به اختصار به شرح آن 
يرداخت» همين قسمت است. با اين وصفء براى درك موقع, خصوصيات اخلاقىء و نحوه رفتار كاترين بزركك لازم است 


يارهاى از عوامل دخيل در اين اوضاع آشفته مورد توجه قرار كيرد. 


وارث طبيعى روسيه در سال ١77١8‏ يبوتر آلكسيوويج فرزند دهساله يسر مقتول يطر به نام آالكسى بود. ولى بيوه يطرء كه نه 
خواندن ميدانست و نه نوشتنء محافظان كاخ سلطنتى را متقاعد كرد (با يرداخت دستمزدشان كه مدتهاى زياد از موعدش 
ميكذشت) كه بطر اورابه عنوان 


ص: 0 


جانشين خود تعيين كرده است و با كمكك آنها وى خود را در تاريخ 77 فوريه ١770‏ “كاترين اولء اميراطريس همه روسها” 
اعلام داشت. اين كاترين كوجكك سيس دست به كار ميخواركى و زناكارى شد. هر شب از شدت مستى از خود بيخود ميشدء 
هر روز ساعت 8« بامداد به بستر ميرفت» و حكومت را به اميد معشوق قبلى خود يرنس آلكساندر دانيلوويج منشيكوف ويكك 
شوراى عالى رها ميكرد. كنت آندرى اوسترمانء كه از نؤاد آلمانى بودء امور خارجى را به دست كرفت و روسيه را به سوى 


دوستى با آلمان و اتريش و دشمنى با فرانسه سوق داد. 


كاترين» به بيروى از نقشه هاى يطركبير» دختر خود آنايتروونا را به ازدواج كارل فريدريش» دوك هولشتاين - كوتورب» 
درآوردمٌ اين زوج براى زندكى به كيل رفتند و در آنجا آنا فرزندى زاييد كه بعدها يطر سوم شد. خود كاترين» كه عياشى 
وى راازيا درآورده بود در ششم مه 210/77 در حالى كه همان ييوتر آلكسيوويج را كه خود تاج و تختش را غصب كرده بود 


نامزد وراثت خويش كرده بود» د ركذشت. 


يطر دوم هنوز بيش از دوازده سال نداشت. منشيكوف به حكومت ادامه داد واز قدرتش براى ير كردن كيسه خود استفاده 
كرد. كروهى از نجباء به رهبرى دو برادر ايوان و واسيلى لوكبج دولكوروكىء منشيكوف را سرنكون و به سيبريه تبعيد كردند. 
وى در سال 1759 در سيبريه دركذشت. يكك سال بعدء آبله يطر دوم را به هلاكت رسانيد» و نسل ذكور خاندان رومانوف بر 
افتاد. اين جريان نامساعد بود كه باعث شد روسيه مدت شصت و شش سال تحت فرمانروايى سه زن قرار كيرد كه از نظر 
قدرت اجرايى و نتايج سياسىء با بيشتر سلاطين همزمان خود رقابت كردند يا بر آنها يبشى كرفتند» و از نظر بيبندوبارى جنسى 


از همه آنهاء بجز لويى يانزدهم» ييش افتادند. 


نخستين نفر از اين ملكه هاء آنا ايوانوونا دختر سى و ينج ساله ايوان آلكسيويج برادر ضعيف العقل يطر كبير بود. شورا از اين 
نظر او را انتخاب كرد كه وى به خاطر فروتنى واطاعت شهرتى يافته بود كه به وى كمكك واز او محافظت ميكرد. شوراء كه 
زير نفوذ افراد خانواده هاى دولكوروكى و كوليتسين قرار داشت, يكك سلسله “شرايط” تدوين كرد و آن را نزد آناء كه در آن 
وقت در كورلاند بودء به عنوان شرط قبلى تاييد وى به عنوان اميراطريس فرستاد. آنا در 78 زانويه 1770 اين “شرايط” را امضا 
كردم ولى نه ارتش و نه روحانيان هيج كدام مايل نودنند بةجائ حكومت فردى (اؤثو كراسي )» شكومت تشكان 
(اوليكارشى) برقرار شود. يكك هيئت نمايندكى از طرف محافظان كاخ براى ملاقات آنا رفت و از او استدعا كرد كه قدرت 


مطلقه را در دست كيرد. آنا كه اسلحه محافظان كاخ به وى جرئت داده بود “شرايط” را در حضور درباريان ياره كرد. 


وى كه به نجباى روسيه اعتماد نداشتء از كورلاند يكك آلمانى را كه در آنجا باعث مسرت خاطرش شلده بود نزد خود آورد. 


ارنست فون بوهرن يا بيرون» كه معشوق آنا بود» رئيس 


ص: ااام 


قدرتى توام با دقت وصول ميشدند آموزش و يرورش توسعه و بهبود يافت» و يكك دستكاه ادارى آموزش ديده تدارك شد. 
دستكاه حكومتى جديد با اقدامات موثر .....4....5|اعضاى خاندانهاى دولكوروكى و كوليتسين را زندانى» تبعيد» يا اعدام كرد. 


آناء كه به دو معش 5 (بيرون و لوونوولده) قانع بود زتذككى تسسبدا عافى ومنظس داشت وى ساعت / برميخاست» سه ساعت 


صرف امور دولتى ميكرد, و با تبسم خود براقدامات دستياران آلمانى خويش كه قدرت روسيه را كسترش ميدادند صحه 


فرانسوى داشت» از سلطنت خلع كردم آوكستوس سوم را كه اهل ساكس بود به جاى وى بر تخت ساطنت نشاند,ٌ و نخستين 
كام را در راه وابسته كردن لهستان به روسيه برداشت. فرانسه با درخواست مصرانهاش از تركيه در مورد حمله به روسيه عكس 
العمل نشان داد. سلطان عثمانى زير بار نميرفت» زيرا در جبهه ايران در كير بود. روسيه موقع را براى اعلا-ن جنكك به تركيه 
مناسب تشخيص داده و بدين ترتيب شصت سال مبارزه براى تسلط بر درياى سياه آغاز شد (1788). دييلوماتهاى آنا اعلام 
داشتند كه تركهاء يا اقوام وابسته به تركها در جنوب روسيه؛ راه هاى خروجى ينج رودخانه بز ركك يعنى دنيستر» بوككء دنيير» 
دون» و كوبان را در دست دارندء و اين رودخانه ها مجارى اصلى تجارت روسيه به مقصد جنوب را تشكيل ميدهند/ ديكر 
آنكه قبايل نيمه وحشى مسلمان ساكن حوزه هاى سفلاى اين رودها در حكم يكك تهديد دايمى نسبت به مسيحيان روسيهاند, 
و سواحل شمالى درياى سياه يكك جز طبيعى و ضرورى روسيه است, ملت بزركك و در حال رشدى مانند روسيه نبايد ديكر در 
راه دسترسى آزادانه به درياى سياه و مديترانه با مانعى برخورد كند. اين مطلب موضوعى بود كه در طول بقيه قرن هجدهم و 


حتى بعد از آن مورد توجه روسيه باقى ماند. 


نخستين هدف كريمه يعنى شبه جزيرهاى كه به صورت يكك موضع استحكامى تركيه در جبهه شمالى درياى سياه قرار داشت. 
هدف لشك ركشى مونيخ در سال ١78‏ كرفتن اين شبه جزيره بود. دشمنان اصلى وى وسعت منطقه و بيمارى بودند. او ناجار 
بود 07١‏ كيلومتر بيابان را طى كند كه در آن حتى يكك شهر نميتوانست براى سربازش آذوقه و دارو فراهم كند. 
ررابه ميبايستى در يكك صف طولانى, كه در هر نقطه و هر لحظه امكان داشت مورد حمله قبايل تاتار قرار كيرد همراه 
سربازان باشد. مونيخ با رهبرى نظامى درخشان خود ظرف 74 روز ير كوب» كوسلوفء و باغجهسراى (يايتخت كريمه) را 
كرفت ولى در آن ماه اسهال خونى و بيماريهاى ديكر جنان بدبختى و طغيانى در ميان افرادش ايجاد كردند كه او 


ص: لله 


ناجار شد فتوحات خويش را رها كند. و به اوكرائثين بازكردد. در اين ضمن يكى از سران سياه آناء آزوف را كه بر دهانه 


رودخانه دون مسلط بود تسخير كرد. 


مونيخ بار ديكر در آوريل 177 با هفتاد هزار سباهى عازم جنوب شد و آجاكوف را كه در نزديكى دهانه رودخانه بوكك بود 
كرفت. در ماه زوئن اتريش در حمله به تركها شركت جست, ولى اين كشور در لشكركشى خود جنان با ناكاميابى روبهرو 
شد كه ناجار شد يكك قرارداد صلح جداكانه امضا كند:ْ و روسيه كه ناكهان خود را با يكك ارتش كامل ترك روبهرو ميديد و 
با سوئد انتظار جنكك داشت»ء در 18 سيتامبر 174 يكك قرارداد صلح امضا كرد كه تقريبا همه آنجه را كه طى سه لشك ركشى 
به دست آمده بود به تركها يس داد. اين عهدنامه در سن يطرزبوركك به عنوان يكك ييروزى با شكوه. كه تنها به بهاى جان 
يكصدهزار نفر تمام شده بود» جشن كرفته شد. 


آنا "يكف شال شن ال كه زكنه مالك كمق قبل ازمر كتن ا اكتبر 1750) ايوان ششمء فرزند دو ماهه خواهرزاده خود آنا 
لتويولدوونا (كه در آلمان به دنيا آمده بود) و يرنس آنتون اولريش برونسويكى را به عنوان وارث تاج و تختء و بيرون را هم 
به عنوان نايب السلطنه تعيين كرد تا ايوان به سن هفدهسالككى برسد. ولى مونيخ و اوسترمان در اين هنكام از دست بيرون خسته 
شدة يودلد ( انها بااو اريشن واللويؤ لدوونا همدمنت شدتك تااوى 'زاايه مشييربه الفرسككك (4 توامن. +4078 نا لتوي و للتوؤنا نايت 


السلطنه» و مونيخ وزير اول” شد. 


را تامين كردند. آنها اليزابت يتروونا دختر يطركبير و كاترين دوم را به عنوان نامزد ينهانى خود براى سلطنت روسيه بركزيدند. 


اليزابت سى و دو سال داشتء ولى در اوج زيبايى و شهامت و سر زندكى بود. اواز ورزش و تمرينات خشونتاميز خوشش 
ميآمد» ولى به لذات عاشاقانه نيز علاقه داشت,ء و از يكك سلسله مردان زن نواز يذيرايى ميكرد. تحصيلاتش كم بود. روسى را 
بزحمت مينوشت,ء و فرانسه را بخوبى تكلم ميكرد. ظاهرا فكر جلوس بر تخت سلطنت هيج كاه به مخيلهاش خطور نكرده بود» 
تا اينكه آنا لثويولدوونا و اوسترمان وى را به سود بيكانكان كنار كذاردند. هنككامى كه نايب السلطنه دستور داد هنكهاى سن 
يطرزبوركك به فنلاند بروند و سربازان از روبرو شدن با يك جنكك زمستانى اظهار عدم رضايت كردندء اليزابت از فرصت 
استفاده كردء لباس نظامى يوشيد» ساعت دو بامداد روز # دسامبر 175١‏ به سرباز خانه رفت» و به سربازان متوسل شد تا به وى 
كمكك كنند. وى در راس يكك هنكك با سورتمه به كاخ زمستانى رفتء نايب السلطنه را بيدار كرد و هم او و هم “بجه تزار” را 
به زندان فرستاد. هنكامى كه مردم شهر از خواب بيدار شدند» متوجه شدند حكمران تازهاى دارند - يكك اميراطريس كاملا 


روسىء دختر يط ركبير» فرانسه و روسيه هر دو خوشحال شدند. 


ص: 0/4 


1 اليزابت يتروونا: ١1/1‏ - اى/1| 


تعيين شخصيت واقعى اليزابت از ميان غبار زمان و نظرات و تعصبات شخصى مشكل است. كاترين دوم كه وى را در سال 
١١6‏ ديدء كفت: “از زيبايى و وقار يرشكوه او تحت تاثير قرار كرفتم. با آنكه بسيار تنومند بود» درشتى جثهاش به هيج وجه 
اندامش را ضايع نكرده بود واو در حركاتش احساس ناراحتى نميكرد ... ولى وقتى لباس رسمى مييوشيدء دامن مدور عظيم 
فنردارى به تن ميكرد.” وى در خفا جنان افكار شكاكانهاى داشت كه به مرز الحاد نزديكك شده بودء ولى در انظار مسيحى 
مومن متعصبى بود. يكك ناظر فرانسوى متوجه “رغبت آشكار وى به مشروبات” شدء ولى بايد در نظر داشت هواى روسيه سرد 
و ودكا كرم كننده است. وى از ازدواج امتناع ميورزيدء زيرا ميترسيد اين كار قدرتش را تقسيم و كرفتاريهايش را جند برابر 
كندم بعضيها ميكويند وى در نهان با آلكسى رازوموفسكى ازدواج كرده بود اكر اين موضوع حقيقت داشته باشد» آلكسى 
تنها “نفر نخستين بين همكنان” بود. اليزابت خوديسند بودء از زيبايى و شكوه ظاهر خوشش ميآمدء يانزده هزار دست لباس و 
مقادير بسيار زيادى جوراب و ١0٠0١‏ جفت كفش داشت, بعضى از اين كفشها را وى به عنوان موشكك در مواقع بحث و جدل 
به كار ميبرد. او اين استعداد را داشت كه در موقع سرزنش خدمه و درباريان خود همان الفاظ و كلماتى را به كار برد كه 
كروهبانان به كار ميبردند. با آنكه اساسا رئوف بود كاهى با مجازاتهاى بيرحمانه موافقت ميكرد. مجازات مركك راء جز در 
مورد خيانتء لغو كرد (1755)مْ شكنجه تنها در مورد خطيرترين محاكمات مجاز داشته ميشد. تازيانه زدن به قوت خود باقى 
ماند» ولى اليزابت احساس ميكرد بايد راهى براى جلو كيرى از جنايتكارانى كه جاده ها و خيابانهاى شهرها را در شب ناامن 
ميكردند يافت شود وىء هم بيقرار بود هم كاهل. طبيعتا تيزهوش بود و اتا آنجا كه وضع آموزشء اخلاقيات» رسوم؛ آداب» و 


اقتصاد روسيه اجازه ميداد» براى كشور خود حكومتى خوب برقرار كرد. 


يس از تبعيد اوسترمان و مونيخ به سيبريه. سنا را بار ديكر به مقام رهبرى در اداره امور كشور رسانيد و امور خارجى را به 
آلكسى يتروويج بستوزف - ريومين سيرد. كاترين دوم آلكسى را “يكك توطئهكر بزرككء ظنين» يابرجا و بيباكك در اصول 
خود. دشمنى آشتينايذير» ولى دوست واقعى نسبت به دوستان اليزابت” توصيف ميكرد. او به يول علاقه داشت» همان طور كه 
معمولا كسانى كه ميدانند مقام والايشان با خطر سقوط روبهرو است يول را دوست دارند. وقتى انكلستان درصدد رشوه دادن 
به وى برآمدء جنين برآورد كرد كه درستكارى وى ٠٠١٠٠١‏ كرون هزينه برميدارد. معلوم نيست كه آيا اين معامله صورت 


كرفت يا نه» ولى بستوزف عموما از روشى مساعد نسبت به انكلستان بيروى ميكردمٌ اين روش ياسخى 


ص: جه 


طبيعى به يشتيبانى فرانسه از سوئد و تركيه عليه روسيه بود. فردريكك كبير به سهم خود ٠٠١٠٠١‏ كرون براى اتحاد روسيه با 
يروس به وى يبشنهاد كرد اين ييشنهاد رد شدمْ در عوض بستوزف روسيه را با اتريش (188) و انكلستان )١70(‏ متحد كرد. 
وقتى كه انكلستان به دنبال اين اتحاد خود با بروس متحد شد (18 زانويه 170)؛ بساط صدراعظمى بستوزف درهم ريختء و 
از آن يس اليزابت اندرزهاى وى را ناديده ميكرفت. يكك دولت جديد روسيه را به “اتحادهاى خنثا كننده” فرانسه-اتريش 
وابسته كرد و “جنكك هفتساله” آغاز شد. 


قبلا متذكر شديم حككونه ردان روس ١‏ رز اكسية كز مال لافلاة بروسهها ودر كروس د بكر سيلورق شكنة داد سين 
نيروهاى خود را به لهستان عقب كشيد. سفراى كبار فرانسه و اتريش اليزابت را متقاعد كردند كه بستوزف دستور عقب نشينى 
براكسين را داده است و براى خلع وى (اليزابت) توطئه ميكند. اليزابت دستور داد كه هم صدراعظم و هم آبراكسين دستكير 
شوتد. (19/84). آبراكسين در زندان د ركدشت: بستوزف منكر هر دو اتهام شد, و اطلاعات بعدى وى را تبرئه كرد. دشمنانش 
مايل بودند او رابا شكنجه به اعتراف وادارندمْ اليزابت مانع از اين كار شد. ميخائيل ورونتسوف به جاى بستوزف به صدارت 
عظما رسيد. 


در بحبوحه مجالس رقصء مجالس قمارء توطئه هاء حسادتهاء و احساسات نفرت آميز درباريان. اليزابت دستياران خود را 
تشويق ميكرد كه تمدن روسيه را به ييش برانند. محبوب جوانشء ايوان شووالوفء دانشكاهى در مسكو كشود. مدارس 
ابتدايى و متوسطه تاسيس كردء دانشجويانى براى تحصيلات عالى در يزشكى به خارج فرستاد» و معماران و مجسمهسازان و 
نقاشانى را از فرانسه براى 1 كادمى هنرهاى زيبا (1كادميا ايسكوستئ»» كه خود در سال ١1788‏ در يايتخت ايجاد كرده بود به 
كشور آورد. او با ولتر در مكاتبه بود ووى را برانكيخت تايكك تاريخ روسيه در دوران سلطنت يطركبير بنويسد (17817). 
برادرش ييوتر شووالوف با از ميان برداشتن عوارض دادوستد داخلى به اقتصاد كمكك كرد. در عين حالء اليزابت براى تسكين 
يان اسلاويستها اجازه داد عدم روادارى مذهبى شدت يابد. وى تعدادى از مساجد را در مناطق تاتارنشين بست و 58,6٠٠0‏ 


يهودى را تبعيد كرد. 


غرورآميزترين موفقيت وى اين بود كه سياهيان و سردارانش جندين بار فردريكك دوم را شكست دادندء از ييشروى يروس 
جلوكيرى كردندء و نزديكك بود فردريكك را درهم شكنند كه اختلال وضع جسمانى وى قدرتش را براى به هم بيوسته نككاه 
داشتن اتحاد فرانسه-اتريش -روسيه دجار ضعف و فتور كرد. سالها قبل از آن» در 21780 سفير كبير انكلستان كزارش داده بود: 
“وضع سلامت اميراطريس بد است: وى به استفراغ خونء تنككى نفسء سرفه مداوم» تورم ياهاء و آب آوردن سينه مبتلاست. با 
اين وصفء او با من منوئه رقصيد.” در اين هنكام اليزابت بهاى كزافى براى ترجيح دادن بيبندوبارى جنسى به ازدواج 


مييرداخت. او كه 


0841١ ص:‎ 


بعد كناشع متها وه دنبال كسى از خاندان سلطنت ميكشت كه بتواند با مسائل داخلى و خارجى روسيه روبرو شودء و معلوم 
نيست به جه علت براى اين كار كارل فريدريش اولريخ؛ يسر خواهرش آنايتروونا و كارل فريدريش دوك هولشتاين - 
"كو تووقيادوا ب كز ولد او برو كدري اشعاة سلطتفتن بوقة ولن النزايك ا ايكاب عمسيو كازل هيران اه اكفادا كرد: 


ل - بطر وكاترين: #ع/ا 1‏ اع/|| 


بيوتر فئودوروويج (اين نامى بود كه اليزابت بر كارل فريدريش اولريش ككذاشت) در ١778‏ در كيل به دنيا آمد. اوء كه نوه 
يطر اول و كارل دوازدهم بود. ميتوانست هم بر تخت سلطنت روسيه بنشيند وهم بر تخت سلطنت سوئد. يطر داراى وضع 
حسناق ضعقن يركو تسن حتسالكى ذر كانه نكاء داهيه شد :سيدن» بر اثر يكف غير ناكياق براق كدهت در لشكر كارد 
هولشتايق تعيين شد و يك سربازبار آهدء دو سن تهسالكى كروهبان شدء با غرور در ميدان ررّه قدم برميداشتء و زبان و 
اخلاقيات افسران ارتش را فرا ميككرفت. در يازدهسالكى يكك مربى آلمانى برايش تعيين شد كه وى را به نحوى فراموش 
تشدق بيرو معتقدات هذه لوتربار آورد و آنقدر او راتخت اتقباط قرار واد تاوق جار تاراحتى عضين شد او كه 
سختكيريهاى اين آقا معلم در تنكنايش كذارده بود به كمرويى و اختفا يناه برد» به حيله و فريب روى آوردء و براى هميشه 
“تندخوء لجباز» و ستيزهجو” شد. روسو ميتوانست او را به عنوان نمونهاى در اثبات اين عقيده ذكر كند كه بشر طبيعتا خوب 
استء ولى محيط بد او را مسخ ميكند. يطر قلب رثوفى داشت وء همان طور كه از فرامين سلطنتى وى خواهيم ديد آرزو 
داشت كه كار صحيح انجام دهد. ولى آنجه وضعش را خراب ميكرد اين بود كه به نقشهايى كمارده ميشد كه براى ايفاى آنها 
مناسب نبود. كاترين دوم, كه او را ترشن ازدهيالكى ديده وك وف را "قوش سيماء نا كمه و خياد آدات" توصنيت 
كرد و ميككفت “از فكر اينكه همسر وى شوم احساس انزجارى نميكنم.” در سال 1757 اليزابت دستور داد يطر را به روسيه 
بياورند» او را مهيندوكك كردء ظاهرا وى را به مذهب ارتدوكس دراورد؛ء وسعى كرد او را براى حكمرانى تعليم دهد. ولى از 
عدم تكافوى تحصيلات و بيثباتى خصوصيات اخلاقى وى سخت به حيرت آمدء يطر در سن يطرزبوركك ميخواركى را به 
ديكر معايب خود افزود. 

اليزابت اميدوار بود قبل از اينكه خودش جشم از جهان بربندد؛ اين جوان عجيبء جنانجه با زن باهوش و سالمى جفت شود. 
در آينده به صورت يكك تزار با صلاحيت درآيد. اليزابت به سابقه آن عدم تعصب نزادى كه. حتى در جريان يديد آمدن 
كشورها براساس مليت» از خصوصيات اشراف بود در خارج از روسيه به جستجو يرداخت و يكك شاهزاده خانم غيرسرشناس 


رااز يكى از كوجكترين شاهزاده 


ص: 05 


نشينهاى آلمان بركزيد. فردريكك دوم مكار اين انتخاب را توصيه كرده بودء به اين اميد كه در روسيهاى كه براى آلمان هراس 


آور شده بودء يكك ملكه دوست آلمان داشته باشدك. 


در اين هنكام سروكار ما با خاطرات كاترين بزركك است. درباره اصالت و صحت اين خاطرات ترديدى نيست. اين خاطرات تا 
سال 8 به جاب نرسيدندء ولى دستنوشته فرانسوى آن. كه به خط خود كاترين استهء در بايكانى ملى در مسكو محفوظ 
است. آيا ميتوان به اين خاطرات اعتماد كرد بر روى هم جرياناتى كه در اين خاطرات آمده مورد تاييد منابع ديكرند. عيب اين 
خاطرات كذب آنها نيستء بلكه فقدان بيطرفى آنهاست. اين خاطرات داستانى است كه با ظرافت طبع و روح و حرارت بخوبى 
بازكو شده استء ولى تا حدودى در حكم توجيه نامهاى است كه وى براى به زير كشيدن شوهرش از تخت سلطنتء و حفظ 


آرامش و خونسردى خود يس از شنيدن خبر قتل وى» نوشته است. 


كاترين در شتتين واقع در يومرانى در 7١‏ آوريل 1779 به دنيا آمد و به نام سوفيا آوكوستا فردريكا كه نام سه تن از خاله 
هايش بود تعميد شد. مادرش شاهزاده خانم يوهانا اليزابت» از اميرنشين هولشتاين - كوتورب بودء و كاترين از طريق وى از 
وخر اطمزعاق بطر موب لدو كرسقاة او كرست شاهرزاده اتيالك عاتدريشة ذو سيت مر كزى المان يوم ودر ارتكن 
فردريكك درجه سرلشكرى داشت. يدر و مادرش هر دواز داشتن دختر دجار ياس شدند. مادرش جنان متالم بود كه كويى 
سقط جنين كرده است. كاترين جنسيت خود را با توسعه دادن خصوصيات مردانه يكك سردار سياه و كشور دارى يكك 


امبراطور جبران كرد و در تمام دوران سلطنت مطلوبترين و زوديابترين رفيقه در ارويا بود. 


وى دجار انواع بيماريهاى كودكى شدم يكى از اين بيماريها جنان شديد بود كه ظاهرا وى را تا يايان عمر ناقص كرد. بطورى 


كه كفته ميشود» ستون فقراتش كج و معوج. و شانه راستش خيلى بالاتر از شانه جيش بود. 


جلاة جل + كدو شكستهيتدق: فتحخعصن كله نوق بداو شكفيندى ست كدحو كار بن كويد “هيج وقت آن راء روز يا 
شب» برنميداشتم, مكر براى تعويض لباسهاى زيرم”, و بعد از “همجده ماه بدنم آثار راست شدن را نشان داد.” آن قدر به وى 
كفته شده بود زشت است كه وى سعى كرد هوش را جايكزين زيبايى كندء و ميتوان كفت او نمونه ديكرى از كسانى بود كه 
با احساس يكك نقصء نيروهاى جبران كننده را جايكزين نقصشان ميكنند. وقتى به سن بلوغ رسيد و زواياى بدنش به صورت 
انحناهايى درا مدند, زشتى او نايديد شد. با آنكه زجر زيادى كشيده بودء “روحيه شادابى” داشت و جنان با روح و سرزنده 
بود كه “لا-زم بود جلويش كرفته شود.” او به وسيله مربييان» خصوصا توسط يكك روحانى لوترى كه از سوالات كاترين رنج 
ميبرد» آموزش يافت. او مييرسيد آيا اين غير منصفانه نيست كه “تيتوسء ما ركوس آورليوسء و همه مردان يزركك عهد باستان» 
با آنكه ممكن است با فضيلت بوده باشند» به علت اينكه از الهام 


متن زير تصوير : هنرمند ناشناس: تزار يطر سوم 


ص: ذه 


يزدانى جيزى نميدانستند» ملعون تلقى شوند” او جنان بخوبى استدلال ميكرد كه معلمش در نظر داشت او را تازيانه بزند» ولى 
يكك معلمه شفاعت او را كرد. او خصوصا ميخواست بداند آن هرج و مرجى كه طبق سفر بيدايش قبل از خلقت حكمفرما بود 
جككونه بوده است. “به نظر ميرسيد كه ياسخهاى او هيج كاه مرا قانع نميكردند” و “هر دو ما اوقاتمان تلخ ميشد.” معلمش از 
ايتكه كاترين اصرار داشت كه وى توضيح دهد “ختنه دقيقا جيست” بيشتر به ستوه ميآمد. معلمان ديكر و معلمهاش همه 
فرانسوى بودندء و بدين ترتيب وى زبان فرانسه را بخوبى آموخت. وى آثار كورنى» راسينء و مولير را ميخواند» و بوضوح 
آماة كن كتواندة اتاو بدروش افكار ولتر را داشت» و يكى از تحصيلكردهترين زنان عصر خود شد. خبر اين شاهزاده خانم 
باهوش به امبراطريس اليزابت رسيد كه با اشتياق دنبال دخترى ميككشت كه بتواند از طريق تراوشات مغزى خود به يطر خرد و 
درايت ببخشد. در اول زانويه ١755‏ دعوتى از مادر سوفيا شد كه به اتفاق دخترش براى ديدارى به دربار روسيه بيايد. والدين 


سوفيا در ترديد بودند. روسيه به نظر آنها به طرز خطرناكى بيثبات و عقب افتاده ميرسيد. 


ولى سوفياء كه حدس زده بود كه وى به عنوان همسر مهيندوك مورد توجه و بررسى قرار كرفته است» تقاضا كرد به اين 
دعوت ياسخ مثبت داده شود. در 1١‏ زانويه آنها سفر طولانى و مشكل خود رااز طريق برلين» شتتين» يروس شرقىء ريكاء و 
سن يطرزبوركك به مسكو آغاز كردند. در برلين فردريكك از آنها يذيرايى كرد واز سوفيا خوشش آمدمٌ “از من هزار سوال 
كرد و راجع به ايراء كمدىء شعرء رقصء و به طور خلاصه آنجه كه ممكن است انسان در صحبت با يكك دختر جهاردهساله 
تصورش را بكند» صحبت كرد.” در شتتين “يدرم با ملاطفت با من بدرود كفت» واين آخرين بارى بود كه من او را ديدم, 
من بتلخى كرنيلتم." مادر و دختر با ملازمان بسيار در 4 فوريه. يس از يكك سورتمه سوارى ينجاه و دو ساعته از سن 


يطر ز بو ركك به مسكو رسيدند. 


عصر آن روز وى يطر را براى بار دوم ديدء و بار ديكر اين ديدار اثر مساعدى در او كذاشتء تا اينكه يطر به طور خصوصى به 
وى كفت كه يكك لوترى ير و ياقرص و عاشق يكى از نديمه هاى دربار است. كاترين متوجه شد كه لهجه و طرز رفتار آلمانى 
يطر در نزد روسيها مطبوع نِيست, او به سهم خود تصميم كرفت روسى را به طور كامل بياموزد و مذهب ارتدوكس به را 
“طور دربست” بيذيرد. احساسات او نسبت به يطر “اندكى از بيعلاقكى” بودء ولى “نسبت به تخت و تاج روسيه بيعلاقه نبودم.” 
سه معلم برايش فراهم شد - براى زبان» براى مذهبء و براى رقصهاى روسى. او با جنان جديتى درس ميخواند - يكك بار حتى 
ذل لاقي انا جمدو ابه لفك تالو وسهيالشن را مطائه كسح كيجي ال فوريهية ماه ذاه السسن مهن ل عدت 
بيست وهفت روز در ميان مركك و زندكى در نوسان بودم وطى اين مدت شانزده باراز من خون كرفته شد. كاهى جهار بار 
در يكك روز.” مادرش بر اثر اين تقاضا كه يكك روحانى لوترى براى دخترش احضار شود؛ محبوبيت خود را در دربار از دست 


دادر 
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سوفيا با خواستن يكك كشيش از كليساى يونان قلوب بسيارى را به سوى خود جلب كرد. سرانجام در 7١‏ آوريل او قادر شد در 
انظار ظاهر شود. “من مانند اسكلت لاغر شده بودم, ... صورت و خطوط جهرهام بسيار لاغر و كشيده شده بودندء موهايم 


شروع به ريزش كرده بود و رنكّم كاملا يريده بود.” اميراطريس يكك ظرف سرخاب برايش فرستاد. 


در 18 زوئن سوفيا با تقدسى تاثير بخش تشريفات كروش به مذهب ارتدوكس را طى كرد. در اين هنكام به نامهاى موجود 
وى دو كلمه “يكاترينا آلكسيونا” افزوده شدء و ازاين يس او را كاترين ميخواندند. صبح روز بعد در كليساى جامع اوسينسكى 
حتى يطر هم كمكم به او علاقه مييافت. آنها يس از جهارده ماه كار آموزى» در ١'"'اوت ١/8‏ در سن يطرزبوركك ازدواج 


كردند. در ٠‏ اكتبر مادر كاترين عازم موطن خود شد. 


بطركو ابن وفت هفده سنال داشة وعهمتزكن انز ده سال كاترنيق زنانبودىو ل كم دو سال امعان ها بلمدلة شدة 
بودء از زيبايى بهرهاى نداشت. كاترين از نظر فكرى حريص و هشيار بودمٌْ ولى يطر به قول سولوويوف “همه آثار عقب 
ماندكى فكرى را از خود نشان ميداد و مانند طفلى بود كه تنها از نظر جسمانى رشد كرده باشد.” او با عروسكك, آدمكهاى 
خيمه شب بازى» و سربازهاى عروسكى بازى ميكرد و آن قدر به سكها علاقه داشت كه جند قلاده از آنها را در اقامتكاه خود 
نككاه ميداشت. كاترين نميدانست كدام يكك بدتر است - يارس سككها يا بوى بد آنها. بطر با نواختن ويولن خود به بهبود وضع 
كمكى نميكرد. علاقهاش به مشروبات زياد شد: “از سال 1187 تقريبا هر روز مست ميكرد.” اميراطريس اليزابت به خاطر اين 
معايب او را سرزنش ميكرد» ولى خود او هم سرمشق آنجه يند ميداد نبود. نفرت آشكار يطر از روسيه» كه آن را “سرزمين 
نفرين شده” ميخواند» و همجنين تحقير وى نسبت به كليسا و روحانيان ارتدوكس. و از همه مهمتر ستايش فوق العاده وى از 
فردريكك كبير» حتى هنكامى كه روسيه و يبروس دركير جنكى مركبار بودند» بيشتر باعث نككرانى اليزابت ميشد. يطر اطراف 
خود رابا كروهى از سربازان - كه تقريبا همككى آلمانى بودند - به عنوان “كارد هولشتاينى” احاطه كرده بود. او در تفريحكاه 
خود در اورانينباوم ملازمان خود را با البسه متحدالشكل آلمانى ملبس ميداشت و آنها را به سبكك يروسيها مشق ميداد. وقتى 
كه سرداران روسى فرمور و سالتيكوف در ١729‏ يروسيها را شكست دادندء از بيم رنجاندن يطرء كه امكان داشت هر لحظه 
تزار شود. از تعقيب ييروزيهاى خويش خوددارى كردند. اين ازدواج تقريبا به صورت تصادم فرهنكهاى مختلف درآمدء زيرا 
كاترين با مطالعه ادبيات فرانسه به يبشبرد تحصيلات خود مشغول بود. باور نكردنى به نظر ميرسد كه اين زن جوان در سالهاى 
غمزدهاى كه عنوان مهيندوشس داشتء آثار افلاطونء يلوتاركك» تاسيت» بل» ولتر» ديدروء و مونتسكيوء كه روح القوانين أو به 
نظر كاترين ميبايستى “كتاب دعاى هر سلطان سليم العقل 
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باشد”, را ميخواند. اين كتابها ميبايستى به معتقدات مذهبى كاترين يايان داده باشند» هر جند كه وى مجدانه به رعايت مراسم 
ارتدوكس ادامه ميدادمٌْ اين كتابها آن انديشه “استبداد روشنفكرانه” اى را كه فردريكك يكك نسل بيش از آن از ولتر فر ا كرفته 


بود» در او ايجاد كردند. 


نرسيده بود.” كاستراء كه در سال ٠‏ يكك زند كيئامه مطلعانه و خصومتا ميز درباره كاترين نوشت» عقيده داشت كه “يطر 


داراى نقصى بود كه كرجه رفع آن آسان بودء به هر حال رنج آور به نظر ميرسيد. 


شدت عشق اوء و تلاشهاى مكرر اوء نتوانسته بود مرحله زفاف در ازدواج را تامين كند.” اين وضع قرينه عجيبى با لويى 
شانزدهم و مارى آنتوانت داشت. شايد بيعلافكى كاترين نسبت به يطر در دوران نامزدى طولانى آنها بر يطر آشكار شده واو 
رااز نظر روانى ناتوان كرده بود. طولى نكشيد كه وى متوجه زنان ديككر شدء و متواليا رفيقه هايى كرفت كه هر كدام از آنها 
اميدوار بود به عنوان مهيندوشس جاى كاترين را بككيرد. در توصيف كاترين از اين نخستين سالهاى ازدواج» سالهاى بدبختى 
وى توصيف شده است. بنابه كفته هوريس واليول» يكك روز اميراطريس از كاترين يرسيد كه جرا ييوند آن دو ثمرهاى به بار 
نياورده است. كاترين ياسخ داد نبايد ثمرهاى انتظار داشت و در حقيقت اين كفته ناتوانى شوهرش را ميرساند. واليول 
ميكويد: “اليزابت متقابلا كفت كه كشور به جانشينانى نياز دارد» و مهيندوشس را آزاد كذارد تا با كمكك هر كس كه مايل 
است اين جانشين را فراهم كند. ثمرات اين اطاعت امر يكك يسر و يكك دختر بودند.” مادام ماريا جوكلو كوواء كه اليزابت وى 
را به عنوان نديمه كاترين تعيين كرده بود (بنا به كفته مهيندوشس) به كاترين توضيح داد كه در مورد وفادارى به ازدواج 
استثناهاى مهمى وجود دارند» وقول داد كه اكر كاترين معشوقى بككيرد راز او را محفوظ نككاه داردْ به طورى كه واليول 
ميكويد. “شكى نيست كه طرح اين بيشنهاد شرم آور از طرف نديمه نبوده» بلكه از ناحيه خود امبراطريس عنوان شده است”. 
اين امور را بايد با اين جشم انداز در مدنظر آوريم كه دربار روسى مدتها بود به ملكه هاى جند شوهره عادت كرده؛ دربار 
فرانسوى به يادشاهان جند زنه خود كرفتهٌ و در دربار ساكسى - لهستانى آوكوستوس سوم يكصد و ينجاه فرزند به وجود 


آورده بود. 


آيا كاترين از اين سرمشقها به حد افراط ييروى كرد يس از به سلطنت رسيدنشء بلى. به نظر ميآ يد كه بيش از سلطنت» خود را 
به سه تن قانع كرده بود. نخستين نفر - حدود شش سال يس از ازدواج - سركى سالتيكوف بود» افسرى جوان و خوش بنيه. 
كاترين عكس العمل خود را نسبت به وى جنين توصيف ميكند: 


اكر بتوانم بييرده صحبت كنم من جذبه هاى يكك زن دوستداشتنى را با طرز فكر و خلق و خوى يكك مرد تركيب كردم. 
استدعا دارم به خاطر اين توصيف بخشوده شومء ولى صحت اين توصيف نحوه بيان آن را توجيه ميكند. من جذاب بودم؛ و 


نتيجتا نيمى از راه 
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وسوسه به اين ترتيب ييموده شده بود. واين يكك كيفيت انسانى است كه نبايد در نيمه راه بازايستاد. انسان نميتواند قلب خود 


رادر دستش نككاه دارد و به ميل خود آن را تحت فشار قرار دهد يا آزاد سازد» و يا فشار خود را بر آن شل يا سفت كند.” 


در سال ١78١‏ كاترين باردار شد. ولى سقط جنين كرد. اين تجربه دردناكك در ١1787‏ نيز تكرار شد. در 170 فرزندى به دنيا 
آورد كه بعدا اميراطور ياول اول شد. اليزابت شادى كردء ٠٠١٠٠١‏ روبل به عنوان هديه به كاترين داد. و سالتيكوف را 
رهسيار كمنامى امنى در استكهلم ودرسدن كرد. كاترين ميكويد سالتيكوف در اين شهرها با هر زنى كه آشنا ميشد با او 
سروسرى بيدا ميكرد. يطر به ميخوا ركى بيشتر روى آورد و رفيقه هاى تازه كرفت» و سرانجام با اليزاوتا ورونتسوواء برادرزاده 
صدراعظم جديد» سروسامانى يافت. كاترين با او نزاع ميكرد واو و دوستانش را در انظار مورد مسخره قرار ميداد. در 1788 
كاترين به توجهات يكك لهستانى خوش سيما كه بيست و جهار سال داشت و نامش كنت ستانيسلاس يونياتوفسكى بود نظر 
موافق نشان داد. اين جوان به عنوان وابسته سفير انكلستان به نام سر جارلز هنبرى ويليامز به سن يطرزبوركك آمده بود. 
زند كينامه ستانيسلاس» كه خود وى نوشته استء كاترين را در 1120 جنين توصيف ميكردمٌ او بيست و ينج سال داشت و در 


آن مرحلهاى از زندكى قرار داشت كه براى زنان زيبا زيباترين مرحله است. 


فوايي شتام ون با سقيداق خيوه: كتف ايه كاتى "لقند و ستيامة نتن ثوثانى : ذهاتئ: كه انكار براى نوسة ساخته لهاست 
دستان و بازوانى بينقصء اندامى ظريف كه تا حدودى كشيده بود. و حركاتى بسيار جابك و بااين وصف سرشار از وقار و 


تبحر داشت. صدايش مطبوع. و خندهاش مائنك روحيهاش شاداب بود. 


او ميكويد وقتى به كاترين خيره ميشد فراموش ميكرد كه جيزى به اسم سيبريه هم وجود دارد. اين عشق از همه عشقهاى متعدد 
كاترين عميقانهتر احساس ميشد. براى ستانيسلاس هم همين طور بودمْ مدتها يس از اينكه كاترين معشوقهاى ديكرى كرفتء 
قلبش در نزد يونياتوفسكى ماندمْ و يونياتوفسكى هر قدر هم كه رفتار و روشهاى كاترين او را رنج ميداد» هيج كاه به طور 
كامل از زير نفوذ دلباختكى خود نسبت به وى خارج نشد. 


هنكامى كه كاترين براى اقامت نزد بطر به اورانينباوم رفت» ستانيسلاس با ديدار مخفيانه از كاترين در آنجاء جان خود را به 
خطر انداخت. عمل او كشف شد و يطر دستور داد او را دار بزنند. كاترين نزد رفيقه يطر شفاعت كرد. و رفيقه يطر هم كه 
دريافت هديهاى قلبش را نرم كرده بود» مهيندوك را از توسن خشم به زير آورد. سرانجام؛ يطرء به هنكام بروز يكك لحظه 
خوش خلقىء نه تنها يونياتوفسكى را بخشيد, بلكه از كاترين خواست به معشوق خود ملحق شود و با آنها و اليزاوتا ورونتسووا 


“يكك خانواده جهار نفرى” تشكيل داد و اين جهار نفر شامهاى سرور بخش بسيارى باهم صرف كردند. 
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در 9 دسامبر ١1/8/‏ كاترين دخترى به دنيا آورد. درباريان عموما عقيده داشتند كه يدر اين بجه يونياتوفسكى است. ولى يطر 
آن رابه خود نسبت داد» تبريكات را يذيرفتء و براى بز ركداشت اين يبروزى جشنهايى ترتيب داد. اين بجه جهار ماه بعد مرد. 
امبراطريس ترتيبى داد كه يونياتوفسكى به لهستان باز خوانده شود و كاترين براى مدتى كوتاه بدون عشق ماند. ولى وى 
مجذوب ماجراجوييهاى عاشقانه و رزمى كريكورى كريكوريويج آرلوفء دستيار ييوتر شووالوف» شد. آرلوف به علت اينكه 
در جنكك تسورندورف با وجود برداشتن سه زخم موضع خود را حفظ كرده بود» شهرتى به هم رسانده بود. او اندامى مانند 
ووزؤشكاران:و “صورتن مانند فرشتكان” داشت: ولى ثنها قانوثى كه وى از نظر اخلكقى به آن باببشد بود اين بود كف به غر 
طريقى كه شده استء بايد براى دست يافتن به قدرت و به زنان تلاش كرد. شووالوف معشوقهاى داشت به نام يرنسس 
الناكوراكين كه از جمله خوشروترين و بيبندوبارترين زن دربار بود آرلوف او رااز جنكك رئيس خود ربود. شووالوف با خود 
عهك كرد او وا باقتل برسانده ولى قبل ال ايكه دست به كان ايق امر شود د وكذشت, 


كاترين از شهامت آرلوف خوشش آمد و متوجه شد كه او در ميان محافظان جهار برادر دارد كه همكتّى بلندقد و نيرومندند. 
اين بنج جنكجو در مواقع اضطرارى به كار ميآمدند. كاترين ترتيب ملاقاتى باكريكورى داد»ء سيس ملاقاتى ديكر و ديكر. 
طولى نكشيد كه كاترين جاى كوراكين را كرفت. با رسيدن ماه زوئيه او باردار بود و در آوريل 17/87 تا آنجا كه امكان 


در دسامبر ١‏ أشكار شد كه اميراطريس دجار آخرين بيمارى خود شده است ... كوششهايى براى كشاندن كاترين به 
توطئهاى براى جلوكيرى از به تخت نشستن يطر به عمل آمد. به او هشدار داده شد كه يطر يس از رسيدن به مقام تزارىء او را 
به كنارى خواهد افكند و اليزاوتا ورونتسووا را همسر و ملكه خود خواهد كردم ولى كاترين از شركت در توطئه امتناع كرد. در 


1 - بطر سوم: 1ع/1| 


يطر با اقدامات بلند نظرانه خود همه را به حيرت آورد. وى خوش طينتى خود را كه براثر روشهاى خشن و بيفكرانه در يرده 
استتار قرار كرفته بودء تحت تاثير احساس ناكهانى حقشناسى به خاطر جلوس مسالمت آميزش به تخت سلطنت آشكار كرد. 
دشمنان را بخشيدء بيشتر وزيران اليزابت را نكاه داشت» و كوشش كرد كه نسبت به كاترين مهربان باشد. وى در يكك سر كاخ 
سلطنتى اقامتكاه راحتى براى كاترين فراهم كردء و خود در انتهاى ديكر كاخ منزل كزيد 
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اتاقهاى ميانى را هم به رفيقهاش داد. البته اين امر توهينى شديد به كاترين بود» ولى كاترين از اينكه از يطر قدرى فاصله 
داشت در باطن خوشحال بود. يطر مقررى بيش از حد كفايت براى كاترين تامين كرد؛ و بدهيهاى عظيم وى را بدون اينكه 
مبدا آنها را جويا شود» ميبرداخت. در مراسم رسمىء او كاترين را هميايه خود قرار ميداد و كاهى برايش تقدم قائل ميشد. او 
مردان و زنانى را كه فرمانروايان ييشين به سيبريه فرستاده بودند از تبعيد بازخواندمٌ در اين هنكام مونيخ در سن هشتاد و دو 
سالككى بازكشت و مورد استقبال 7”” نوه يسرى قرار كرفت. يطر او را به مقام فيلد مارشالى خود بازكرداند. مونيخ عهد كرد تا 
يايان به او خدمت كند و همين كار را هم كرد. اميراطور خوشبخت نجبارا از تعهداتى كه يطر كبير بر آنان تحميل كرده بود» و 
آنان را ناجار ميساخت سالهاى بسيار از عمر خود را صرف امور كشور كنندء آزاد ساخت. آنها در نظر داشتند مجسمهاى 
طلايى از وى بسازند» ولى اواز آنها خواست كه اين طلا را در راه معقولترى به مصرف برسانند. فرمانى كه در 7١‏ فوريه صادر 
شد يليس خفيه راء كه مورد نفرت عامه بود» منسوخ داشت و دستكيرى افراد را به اتهامات سياسى منع كرد» مكر اينكه اين 
اتهامات توسط سنا مرور و تايبد شوند. در 10 زوئن يطر فرمانى صادر كرد كه زنا كارى از آن يس از محكوميت رسمى معاف 
ميشدء زيرا “حتى مسيح نيز جنين عملى را محكوم نكرده بود”. درباريان ازاين امر مشعوف شدند. كاهش عوارض صادراتى 
بازركانان را مسرور كردمٌ بهاى نمكك كاهش يافت/مْ و خريد سرف براى كار در كارخانه ها متوقف شد. از ييروان عقايد 
مذهبى قديم (معتقدان قديم)» كه در زمان اليزابت براى رهايى از آزار واذيت از روسيه كريخته بودند» دعوت شد به روسيه 
باز كردقك واز آزادى مذهب بهرهمند شوند. ولى روحانيان از فرامين مورخ ١18‏ فوريه و 7١‏ مارسء كه همه زمينهاى كليسا را 
ملى اعلام داشت و همه روحانيان ارتدوكس را كاركنان حقوق بككير دولت كرد سخت به خشم آمدند. سرفها در اين اراضى 
غيرمذهبى شده آزاد شدندء و رعاياى املاكك نجبا انتظار داشتند آنان نيز بزودى آزاد شوند. در ميان همه اين اصلاحات كه 


وزيران كوناكون به او ييشنهاد ميكردندء يطر به افراط به نوشيدن مشروب ادامه ميداد. 


حيرت انككيزترين اقدام وىء و اقدامى كه بيش از همه باعث مسرت خاطر وى شدء يايان دادن به جنكك با يروس بودمْ وى حتى 
قبل از اينكه به سلطنت برسدء براى كمكك به فردريكك كارهاى بسيارى كرده بود و به طور ينهانى طرحهاى نظامى شوراى 
سلطنتى اليزابت را برايش ميفرستاد. در اين هنكام او با غرور از اين كار خود ياد ميكرد. در 0 مه او روسيه و يروس را در يكك 
اتحاد تدافعى و تعرضى به هم ييوند داد. وى به فرمانده نيروهاى روسى كه در آن وقت با ارتش اتريش همكارى ميكرد دستور 
داد اين نيروها را در اختيار “يادشاه ارباب من” قرار دهد. خودش لباس خدمت يروسى براتن كرد و به سربازان محلى دستور 
داد همان كار 


ص: 004 


03-0 


را بكنند. در ارتش انضباط يروسى برقرار ساخت: هر روز براى درباريان خود تمرينات نظامى ترتيب ميداد. و همه درباريان 


ذكور را مجبور ميكرد بدون توجه به سن يا وضع جسمانىء در اين تمرينات شركت جويند. 
وى “كارد هولشتاينى” خود را برهنكهاى يرغرور يايتخت مقدم داشت. 


ارتش روسيه از صلح بدش نميآ مد» ولى از يشت كردن سريع روسيه به متحدان فرانسوى و اتريشى خودء واز تسليم كليه 
مناطقى كه در طى جنك از يروس كرفته شده بودء خيلى ناراحت شده بود. وقتى ارتش روسيه شنيد كه يطر در نظر دارد يكك 
كروه عظيم از سربازان روسى را عليه دانماركك كسيل دارد تا دو كنشين شلسويكك را كه دانمارك از دوكهاى هولشتاين از 
جمله يدر يطر كرفته بود بازستاند. به وحشت افتاد. سربازان صريحا كفتند از شركت در جنين جنككى امتناع خواهند ورزيد. 
موقعى كه يطر از كيريل رازوموفسكى خواست كه يكك سياه را به دانماركك رهبرى كندء اين سردار سياه ياسخ داد: 
اسح رت التقي كه تأرف ركه سام 515 يندش تاكن ا سنا هاا واذاوي امقروف كنك "نا كواة نا وصترة أعلؤتفات تعدا عانة بو 
بسيار قابل ملاحظه وى» يسر خود را بدون وجهه يافت. ارتش از او به عنوان يكك خائن نفرت داشتء روحانيان از او به عنوان 
يكك لوترى يااز آن هم بدتر انزجار داشتند» سرفهاى آزاد نشده براى آزادى جنجال ميكردند» و درباريان او را به عنوان يكك 
آدم احمق مورد تمسخر قرار ميدادند. اين سوظن عمومى كه وى قصد دارد كاترين را طلاق كويد و با رفيقه خود ازدواج كند 
به همه اين ناراحتيها افزوده شد كاسترا ميكفت: “آن زن جوان كه فاقد همه كونه هنر يا مهارتى بود ولى غرور احمقانه داشت 
اين هنر را داشت كه از تزار - كاهى با جايلوسىء كاهى با سرزنش» و حتى كاهى با كتكك زدن او - تجديد قولى را كه تزار 
به او داده بودء يعنى ازدواج با او و نشاندن وى به جاى كاترين بر روى تخت سلطنت روسيه. را به دست آورد.” بتدريج كه 
قدرت و ميخواركى بيشتر و بيشتر يطر را سرمست ميكردء وى با كاترين رفتار خشنى در بيش كرفت و حتى او را در انظار 
احمق ميخواند. بارون دو برتوى به شوازول نوشت: “امبراطريس ]كاترين[ در بيرحمانهترين وضع قرار دارد» و نسبت به وى با 
نهايت تحقير رفتار ميشود. من كه با شهامت و خشونت طبع وى آشنا هستمء تعجب نخواهم كرد كه اين طرز رفتار او را به 
عمل حادى وا دارد. بعضى از دوستانش منتهاى تلاش خود را به كار ميبرند تا او را آرام كنند» ولى اكر كاترين بخواهدء آنها 
تن به هر كارى خواهند داد.” سن يطرزبوركك و اطرافش ير از طرفداران كاترين بودند. او در ارتشء در دربار» و در نزد مردم 
محبوبيت داشت. بعد از نديمه هايش و كريكورى آرلوفء نزديكترين دوستش در اين روزهاى بحرانى يكاترينا رومانوونا 
ملقب به يرنسس داشكووا بود. اين بانوى جسور و با تهور تنها نوزده سال داشت» ولى خواهرزاده ورونتتسوف صدراعظم و 


خواهر معشوقه يطر 


ص: ليا 


بود ودر امون درنار ثقكن باجستهاء «اشتميطر بداغلت سناد كى ود نا برناثر اسستعتال مشروبء نقشه خود را داير بر خلع 
كاترين و به تخت نشاندن اليزاوتا يكاترينا آشكار كرده بود. داشكووا اين خبر را براى كاترين برد و از او تقاضا كرد كه در 
توطئه كنار كذاردن يطر سهيم شود. ولى كاترين قبلا توطئهاى با نيكيتا يانين معلم يسرش ياولء و كيريل رازوموفسكى رهبر 
قزاقهاى اوكرائين» و نيكولاى كورف رئيس شهربانى» و برادران آرلوفء و يى. بى. ياسكك يكى از افسران هنكك آن محل 


ترتيب داده بود. 


در ؟١‏ رُوئن يطر دستور داد كاترين دستكير شودم بعداواين دستور را لغو كرد» ولى كاترين را وادار كرد به يترهوف در 
فاصله تقريبا "٠‏ كيلومترى يايتخت برود. خود يطر با رفيقهاش به اورانينباوم رفت و دستور داد كه ارتش بايستى آماده باشد تا 


عازم دانماركك شود. و وعده داد كه خودش در ماه زوئيه به ارتش ملحق خواهد شد. 


در /اا زوئن ستوان ياسكك به خاطر اظهارات موهنى كه نسبت به اميراطور كرده بود دستكير شد. كريكورى و آلكسى آرلوف 
از بيم اينكه مبادا ياسكك با شكنجه وادار به اعتراف شودء تصميم كرفتند كه فورا دست به كار شوند. صبح زود روز بيست و 
هشتم آلكسى باشتاب سواره به يترهوف رفتء كاترين راز خحواب بيدار كرد. و او را واداشت كه سواره با اوبه سن 
بطر زبوركك بازكردد. در راهء آنها در سربازخانه هاى هنكك اسماعيلوفسكى توقف كردند, با صداى طبل سربازان جمع شدند, 
كاتريق اذ انها تقاضا كرد اق و از تهدبدهافق امبراظور' تجات:دهند: آنها شو كند باد كزونك كه ال او متحافظت كددووانه 
طورى كه كاترين به يونياتوفسكى نوشت “آنها به بوسيدن دست و يا و لبه لباس من شتافتند و مرا ناجى خود خواندند” زيرا 
آنها ميدانستند كه كاترين آنها را به دانماركك نخواهد فرستاد. كاترين در حالى كه دو هنككك و برادران آرلوف او را همراهى 
ميكردند» به سوى كليساى قازان بيش رفت. و در آنجا فرمانرواى مطلق روسيه اعلام شد. هنكك يرئوبرازنسكى در آنجا به وى 
ملحق شد واز اينكه ديرتر از سايرين رسيده بود از كاترين يوزش خواست. “محافظان سوار” نيز به آنها ييوستند» و جهارده 
هزار سرباز او را تا كاخ زمستانى همراهى كردند,ْ در آنجاء شوراى كليسا و سنا رسما خلع يطر و جلوس كاترين را به تخت 
سلطنت اعلام داشت. بعضى از سرشناسان عاليمقام اعتراض كردند» ولى ارتش آنها را مرعوب كرد و وادار ساخت تا سو كند 


وفادارى نسبت به اميراطريس ياد كنند. 


كاترين لباس فرمانده “محافظان سوار” بر تن كرد و در بيشاييش سربازان خود به سوى يترهوف تاخت. يطر آن روز صبح براى 
ديدن كاترين به آنجا آمده بود» و وقتى خبر شورش را شنيدء به كرونشتات كريختء مونيخ حاضر شد با وى به يومرانى برود 
و ارتشى براى بازكرداندن وى به مقام سلطنت سازمان دهد. يطر كه نميتوانست تصميم بككيرد» به اورنينباوم بازكشت. وقتى كه 
نيروهاى كاترين نزديك ميشدند, يطر يكك روز را صرف تقاضاى سازش كرد و سيس در 59 زوئن (تقويم قديم) استعفاى 
خود را نوشت. فردريكك كفت: “او كذاشت 


ص: 2 


ساقطقل كشد هماتئطوز كش ركف بحه ميكةارد اوارانة سير تقر سيد "اودر رويشاء كهذر 7 كيلومترئ سن يطرزيو ركف بود 
زندانى شد. يطر از كاترين تقاضا كرد بككذارد كه او مستخدم سياهيوستء سكك كوجكك. ويولن» و معشوقه خود را نككاه دارد. 


به او اجازه داده شد كه همه اينها بجز معشوقهاش را داشته باشد. اليزاوتا ورونتسوا به مسكو تبعيد» و از صحنه تاريخ محو شد. 


ص: لني 


فصل هجدهم :كاترين بزرى - ١1/4 ١/20‏ 
1 - فرمانرواى مستبد 


كاترين بيروز شدء ولى در معرض كليه مخاطرات ناشى از يكك تحول همراه با هرج و مرج قرار داشت. وى براى جبران 
زحمات سربازانى كه او رابه قدرت رسانده بودند» دستور داد ميفروشيهاى يايتخت بجو و ودكاى مجانى به آنها بدهند. 
تفببجه اين كان يكف خالت :فس عمومن بوذ كه براق مدت نزديكك بود شالوده نظام قدرتقن را بكسلد: وو ثيمه شن 5؟- 
“” زوئن يكك افسر كاترين راء كه در ظرف جهل و هشت ساعت براى نخستين بار به بستر رفته بودء بيدار كرد و به او كفت: 
“سربازان ما بشدت مستند. يكك سواره نظام بر آنها فرياد برآورده است: مسلح شويد» سى هزار يروسى دارند ميآ يند كه مادر ما 
أكاترين[ را ببرند. به اين ترتيب آنها مسلح شدهاند و دارند به اينجا ميا يند كه ببينند شما واقعا جطوريد. “كاترين لباس بر تن 
كرد بيرون رفت» منكر شايعه درباره يروسيها شدء و جنككجويان خود را وادار كرد بروند بخوابند.” يسرش ياول كه اينكك 
هكدة سال واشق وق رادر مرحي خطر قراو هيدات يائية بسيارى از تجانو يقد روسايان لحاس فيكروقد كه#«زوال 
صحيح و قانونى كار ايجاب ميكرد كه ياول به عنوان امبراطور تاجككذارى كند و كاترين نايب السلطنه باشد. كاترين بيم آن را 
داشت كه اين كار زمام حكومت را در كف اوليكارشى اشرافى قرار دهد» و اين حكومت درصدد برآيد او را خلع كند يا زير 
نفوذ خود درآورد. او ياول را رسما وارث تاج و تخت معرفى كردء ولى طرفداران ياول به فعاليتها و تحريكات خود ادامه 
ميدادندمٌ و اين يسر با احساس نفرت نسبت به مادرش به عنوان اينكه تاج سلطنت را با تقلب و تزوير از جنككش درآورده است» 


ص: 7١م‏ 


يايتخت نسبت به كاترين خصمانه است. يايتخت معايب يطر را از همان آغاز شناخته و دانسته بود» و عموم متفق بود كه وى 
شايشسيكن فرمانروايى را نداردمٌ ولى مردم روسيه در خارج از سن يطرزبوركك در درجه اول وى را از طريق اقدامات 
آزاديخواهانهاش كه به دوران سلطنت او عزت و افتخار بخشيده بودند ميشناختند. عوام الناس مسكو كه آن قدر با كاترين 
نزديكك نبودند كه جذبه هاى او را احساس كنند نسبت به جلوس وى بر تخت سلطنت قيافهاى عبوس و مخالف به خود كرفته 
بودند. وقتى كاترين ياول را به مسكو (در مذهب ارتدوكس) بردء ياول با حرارت بسيار مورد تحسين و تشويق قرار كرفت» 
ولى از كاترين استقبال سردى شد. بسيارى از هنككهاى ايالتى سربازان سن يطرزبوركك را به عنوان غاصبان قدرت ملى مورد 


ُ تت و حمله قرار ميدادند. 


معلوم نيست كه آيا احساس وسيع همدردى نسبت به يطر عاملى در مركك وى بوده است يا نه. تزار ساقط شده. كه از لحاظ 
روانى درهم شكسته شده بود تظلم نامه هاى عاجزانهاى براى همسرش ميفرستاد و از او درخواست ميكرد: “به من رحم كن و 
تنها وسيله تسلاى خاطرم (منظور معشوقهائن: بود) را بهامن بذه. ”او همجتين تقاضا داشت :بهاو اجازة داده شود ترد يستكانش 
در هولشتاين بازكردد. ولى به جاى اينكه جنين تسلاى خاطرى به دست آوردء در يكك اطاق زندانى شد و هميشه زير نظر قرار 
داشت. الكسى آرلوفء رئيس محافظان وىء با او ورقبازى ميكرد و به او يول قرض ميداد. در © زوئيه 178١‏ (تقويم جديد) 
آلكسى با شتاب سواره به سن يطرزبوركك رفت و به كاترين اطلاع داد كه يطر با او و ساير مراقبان نزاع كرده و در زدوخوردى 
كه براثر اين نزاع روى داده» مرده است. تاريخ درباره نحوه مركك او تنها به شايعاتى تاييد نشده متكى است حاكى از اينكه 
وى مسموم شد يا او را خفه كردندء او را با شدتى مركبار مضروب ساختند. او بر اثر تورم امعا واحشا و سكته دركذشته است. 
آخرين مورخى كه در اين زمينه اظهار نظر كرده است جنين نتيجهكيرى ميكند كه “جزئيات قتل هيجكاه بهطور كامل افشا 
نشدء و نقشى كه كاترين در آن ايفا كرد نامشخص خواهد ماند.” اينكه كاترين دستور قتل را صادر كرده باشد غير محتمل 
است,ْ ولى وى هيج كس را به خاطر آن مجازات نكرد؛ آن را مدت يكك روزاز مردم ينهان داشت» مدت دو روز آشكار 
اكريست» و سيس خود را با عمل انجام شده منطبق كرد. تقريبا همه ارويا وى را مجرم ميدانستء ولى فردريكك كبير كه اينهمه 
از به زير آمدن يطراز تخت سلطنت زيان ميديد» كاترين را مبرا دانست و كفت: “اميراطريس كاملا از اين جنايت بياطلاع بود 
و با احساس ناراحتى و ياسى كه ساختككى نبود از آن اطلاع يافت: زيرا بدرستى قضاوتى را كه امروز همه درباره وى ميكنند 
بنثن ببتى ميكردة” ولثر با فرذزيكك همعقيده بوذ ياول» بسر كاتريخ» كه بعذها اوزاق,خصوصىئ مادرش را كه يسن از م ركه 
وى از او به جا مانده بود خواند» نتيجهكيرى كرد كه آلكسى بدون اينكه كاترين به او دستور دهد يا از او بخواهدء يطر را 
كشقه اسدث: 


ص: ع 


اين واقعه هم يكك سلسله مسائل براى كاترين بهوجود آورد وهم مقدارى از مسائل وى را حل كرد. مركك يطر باعث ايجاد 
يك سلسله توطئه براى خلع وى شدء و دركير و دار هرج و مرج دستكاه دولتى كه وى را احاطه كرده بود او را مورد آزار قرار 
ماناو زد كفظز سات ذاتعتب كاتحن يدها دو بادةةابق جوراك توشك: “مقا دود يزاين اموق كشوو خوات: الوداو:ستكيق كوش عاتن 
مراكز وضع قانون به جنان درجهاى از فساد وازهم كسيختكى رسيده بودند كه بسختى امكان داشت آنها را باز شناخت.” 
روسيه بتازكى از يكك جنكك يبروزمندانه ولى يرهزينه بيرون آمده بودمٌ خزانه 17,200.60٠0‏ روبل بدهكار بود و سالى 
روبل كسرى داشت, وضع خزانه بر اثر امتناع بانكداران هلند از دادن وام به آن به نقطه خطرناكى رسيده بود. 
حقوق سربازان جند ماه عقب افتاده بود. ارتش جنان بينظم و سازمان بود كه كاترين بيم داشت هر لحظه تاتارهاى جنوب 
روسيه به اوكرائين حمله كنند. دسيسه ها و ضددسيسه ها دربار را متشنج كرده بودند و عامل محركك اين دسيسه ها ترس از 
دست دادنء يا اميد به دست آوردن مشاغل يرسود يا قدرت بود. كمى بعد از سقوط يطرء سفير كبير يروس “براى خود مسلم 
ميدانست كه سلطنت اميراطريس كاترين در تاريخ جهان فصلى كوتاه بيش نخواهد بود.” اين طرز فكر حكم خوابهاى طلابى 
را داشتء زيرا فردريك از مركك متحد ستايشكر و يرستش كننده خود عميقا متالم بود» و كاترين هم سركرم لغو دستورهاى 
بطر داير بر كمكك به فردريكك بود. 


اندرا فل تدش موادي اعطدوها "وق كرا عن قرا فيا بعلو واو ماوع لكر على كن لد #الممناخقا لقت وو اناي عا 
دهد. او با دادن ياداشهاى كزاف به هواخواهان خود بر حرارت آنها ميافزود. كريكورى آرلوف 20٠٠١‏ روبل و اجازه ورود 
به بستر اميراطريس را يافت. بستوزف از تبعيد كاه باز خوانده شد و برايش وسايل آسايش فراهم آمد. ولى شغلى به او ارجاع 
تقلا أنه قاناوف مقالقك كرديو وقد رس برقا رش 


مونيخ تسليم خود را اعلام كرد» بآسانى مورد عفو قرار كرفت» و به حكمرانى استونى و ليتوانى منصوب شد. 


شايد اين اقدامات به او كمكك كرده باشند تا خود را بر روى مسند لغزان قدرت حفظ كندء ولى عوامل اصلى شهامت و هوش 
خود وى بودند. هفده سال تجربه به عنوان همسر ناديده كرفته شده وارث تخت و تاجء و عليرغم سرزندكى و نشاط جوانيش» 
تاحدودى شكيبايى» حزم و احتياط» تسلط بر نفسء و يردهيوشى سياستمدارانه به وى آموخته بود. اينكك او برخلاف اندرز 
يانين» و با سوظنى كه درباره وفادارى» امانت» و صلاحيت سنا داشت» تصميم كرفت حكومت را در شخص خود متم ركز كند 
و با استبدادى كه بتواند با مجموعه خواص سياهيكرى و دانش فلسفى فردريكك به رقابت يردازد» به مقابله با سلاطين مستبد 


ارويا برود. 


وى شوهر اختيار نكرد. جون نجبا بر سنا تسلط داشتند» دو شقى كه از ميان آنها يكى ميبايستى انتخاب شود عبارت بودند از 


حكومت مطلقه از يكك سو و استبداد نابههم بيوسته خاوندان فثودال از سوى ديككر - درست 


ص: مم 


همان وضعى كه ريشليو در فرانسه قرن هفدهم با آن روبهرو بود. 


كاتؤنة هرداق كاود اف ادن اطرافن عتوى كرد وزود و اللمساستاك :واه ارقو ]علب عاق وعاحقه انها رلاسيتة لسر جلبع 
كرد. او اين كونه افراد را سخت به كار واميداشتء ولى حقوق خوبى به آنها ميداد» شايد هم بيش از حد خوب, شكوه و 
تجمل دربارش تحميل عمدهاى بر درآمدهاى كشور بود. اين دربار از عوامل نامتجانسى تشكيل شده بود كه ريشه هاى آنها 
در بربريت قرار داشت. فرهنكك فرانسوى به آن برق و جلا-يى داده بود» و فرمانروايى آن با زنى آلمانى بود كه از نظر 
تحصيلات و فكر بر آنها برترى داشت. ياداشهاى كزاف او براى خدمات برجسته و غيرعادى باعث جشم و همجشمى شدندء 
بدون اينكه از فساد جل وكيرى كنند. افراد بسيارى از ملازمانش از دولتهاى بيكانه رشوه ميككرفتند» و بعضى از آنها با كرفتن 
وقوه ادو طرئ قالل لد ترتكلة مطرف ا مررسينائك دو سنال 11/29 كانررى اغراف سان قاب وعدي در ولت كرفس 


ما اين را وظيفه اساسى و لازم خود ميدانيم كه با اندوه قلبى واقعى به مردم اعلام داريم كه مدتهاست شنيدهايم» و اينكك در 
عمل آشكارا ميبينيم» كه تا جه حد فساد در اميراطورى ما ييشرفت كرده استء به طورى كه اكنون بسختى ميتوان ادارهاى را 
در دستكاه دولتى يافت كه در آن عدالت به اين آفت آلوده نشده باشدمْ اككر كسى طالب مقام باشدء بايد بهاى آن را بيردازد. 
اكر كسى بخواهد خود رااز بهتان حفظ كندء بايد اين كار را با يول انجام دهد. اكر كسى بخواهد تهمت ناروايى بر همسايه 
خود وارد كند, ميتواند با دادن بيشكش به موفقيت نقشه خبيثانهاش مطمئن شود. 


كودتاى دسامبر ١‏ خلع شده بود اينكك بيست و يكك سال بود كه در زندان به سر ميبرد. در سيتامبر 172١‏ ولتر اظهار 
نكرانى كرد كه “ايوان ممكن است ولينعمت ما را سرنكّون كند” و نوشت: “ميترسم اميراطريس عزيز ما به قتل برسد.” كاترين 
ازايوان ديدن كرد و به طورى كه خودش ميكويدء “او را انسان درهم شكستهاى يافت كه بر اثر سالهاى دراز در زندان 
كارش به جنون كشيده بود.” او به محافظان ايوان دستور داد كر دراه وستو وى كرشن هد الواث آزاد شودء آنها بايد حتى 
اكر لازم باشد ايوان را بكشند و وى را تسليم ندارند. در نيمه شب 8 - © زوئيه 178 يكك افسر ارتش به نام واسيلى ميروويج با 
يكك ورقه به زندان آمد. اين ورقه حاكى از آن بود كه سنا دستور داده است ايوان به او تحويل شود. واسيلى» كه جند سرباز از 
وى يشتيبانى ميكردند» اطاقى را كه در آن دو محافظ نزد ايوان ميخوابيدند» دق الباب كرد و خواستار ورود به اطاق شد. وقتى 


از باز كردن در امتناع شد واسيلى دستور داد توب بياورند و در را خراب كنند. 
محافظان كه اين را شنيدند» ايوان را كشتند. ميروويج دستكير شدمْ سندى كه نزد وى كشف شد حاكى 


8١8 ص:‎ 


از آن بود كه كاترين از سلطنت خلع شده وازاين يس ايوان ششم تزار روسيه است. او در محاكمه از افشاى نام همدستان 
خود امتناع كرد و اعدام شد. افكار عمومى به طور كلى كاترين را متهم به قتل ايوان ميكرد. توطثئه ادامه يافت. در /178 يكك 
افسر به نام جو كلوكوفء, كه مدعى بود خداوند وى را مامور كرده است انتقام يطر سوم را بككيرد» خود را با خنجر بلندى 
مسلح كرد به كاخ سلطنتى راه يافت» و خود را در سرييج راهرويى كه معمولا ‏ كاترين از آن ميككذشت ينهان ساخت. 
كريكورى آرلوف ازاين توطئه اطلا-ع يافت و جوكلوكوف را دستكير كرد. ج وكلوكوف با غرور به نيت خود داير بر قتل 


اميراطريس اعتراف كرد. او به سيبريه تبعيد شد. 


1 - عاشق بيشه 


5-538 


كاترين كه اطرافش را نجبايى احاطه كرده بودند كه مورد اعتماد وى نبودند» و دسيسه ها و بينظمى دستككاه ادارى او را رنج 
ميداد» نوع جديدى از حكومت اختراع كرد كه در آن عشاق بيدربى وى مجريان امور حكومتى ميشدند. هر يكك از اين عشاق 
در مدت محبوبيت خود نخستوزير بود. او جسم خويش را نيز به حقوق و مزاياى مشاغل افراد ميافزود» ولى در عوض خدمت با 
كفايت طلب ميكرد. ماسون» يكى از دشمنان فرانسوى متعدد كاترين» نوشت: “از همه مشاغل دولتى حتى يكك شغل هم نبود 
كه انتصاب شاغل آن با جنين دقتى انجام شود, و شايد هيج شغلى نبود كه به آن اميراطريس بيش از اين كونه مشاغل (آنهايى 
كه خودش مصادر آنها را انتخاب ميكرد) دقت و توجه نشان دهد. فكر ميكنم حتى يكك مورد هم ازاين كونه مشاغل نبود كه 
توسط شخصى بيكفايت اشغال شود.” تجسم كاترين به عنوان زنى هرزه اشتباه است,ْ وى به كليه ملاحظات و آداب ظاهر 
توجه داشت, هيج كاه در صحبت از جاده نزاكت و شايستكى خارج نميشد؛ و هيج وقت هم اجازه نميداد صحبتهايى كه در 
حضورش ميشدند از جنين اصولى منحرف شوند. وى به بيشتر عشاق خود علاقه وفادارانه» و به بعضى از آنها دلبستكى 
محبتآميزى عرضه ميداشت نامه هايش به ياتيومكين به نحوى تقريبا دخترانه حاكى از خلوص نيت و از خود كذشتكى استء و 
مركك لانسكوى او را دجار اندوهى شديد كرد. 


كاترين با تركيبى از هنر و علم دست به كار انتخاب نديم تازهاى ميشد. او متوجه مردانى بود كه خصوصيات لازم سياسى و 
جسمانى را در خود جمع داشتند,ْ وقتى احتمال ميداد كه كسى داراى جنين خصوصياتى استء او را به شام دعوت ميكرد و 
طرز رفتار و فكر او را مورد بررسى قرار ميداد. اكر او در اين آزمايش دقيق موفق ميشد. كاترين دستور ميداد يزشكك دربار او 


را معاينه كندمٌْ و اكر در اين آزمايش هم روسفيد ميشد, او را به عنوان “آجودان” 


ص: /ا١م5‏ 


خود تعيين ميكرد» حقوقى به وى مييرداخت كه دهان را آب ميانداخت,. و او را به بستر خود راه ميداد. 


او» كه كاملا عارى از معتقدات مذهبى بودء اجازه نميداد هيج يكك از اصول اخلاقى مسيحيت مانع شيوه منحصر به فردش براى 
اتتخاب وزيران شود. براى نيكولاى سالتيكوف توضيح داد: “من با عمل خود در زمينه تربيت جوانان با صلاحيت به اميراطورى 
خدمت ميكنم.” خزانه مبالغ سنكينى بابت اين نديمان محبوب مييرداخت» هر جند كه شايد اين مبالغ خيلى كمتر از آنجه بود 
كه فرانسه براى رفيقه ها و همخوابه هاى لويى يانزدهم ميداد. كاسترا حساب كرد كه برادران آرلوف (ينج نفر) ا لكين كيل 
روبل دريافت داشتند» ياتيومكين 20,60006٠١‏ روبل» و لانسكوى 7,72056٠١‏ روبل. قسمتى از اين هزينه به صورت خدمت 
موثر به روسيه بركردانده ميشدم ياتيومكين كه بيش از همه عشاق كاترين مورد توجه بود اراضى ير سودى به قلمرو 


امبراطورى افزود. 


ولى جرا كاترين معشوقهاى خود رااين قدر زياد عوض ميكرد و ظرف جهل سالء بيست و يكك معشوق كرفت علت آن اين 
بود كه بعضى از آنها در يكى از نقشهاى دوكانه خود مقصود را برآورد نميكردند بعضيها ميمردند, بعضيها بيوفا از آب 
درميا مدندمْ و بعضيها هم در مشاغل دوردست مورد نياز بودند. او يكى از آنهاء ريمسكى - كورساكوفه را در اقامتكاه 
خودش در اغوشن تاسمه خوة غافلكير كرد كاتزين:تنها كار كه كرد ابن بوة كه وى رواال كار بركتان ساخت زر كىن د بكر 
از آنها به نام مامونوفء كاترين را به خاطر معشوقه جوانترى رها كردم اميراطريس بدون انتقام از او دست كشيد. ماسون 
ميككفت: “در خصوصيات اخلااقى كاترين يكك خصيصه بسيار قابل توجه اين است كه هيج يكك از معشوقهاى وى مشمول 
نفرت يا انتقام او نشدندء هر جند كه تنى جند از آنان او را رنجاندندء و بركنارى آنها از مشاغلشان بنابه ميل و اراده كاترين 
نبود. هركز ديده نشد هيج يك از آنها مجازات شود. ازاين لحاظ كاترين برتر از همه زنان ديكر به نظر ميرسد.” يس از 
جلوس كاترين بر تخت سلطنتء كريكورى آرلوف مدت ده سال مقام ممتاز خود را حفظ كرد. كاترين با لحنى عاشقانه وى 
را جنين توصيف ميكند: كنت كريكورى ذهنى جون شهباز دارد. هركز كسى را نديدهام كه بهتر از او امورى را كه به عهده 
ميككيرد يا حتى به او بيشنهاد ميشود درك كند. صداقتش در برابر هر نوع حمله و وسوسهاى مقاوم است. جاى تاسف است كه 
تخختصيلات مجال آن رآ نداشته انيت نا كبقيات و اشتعدذادهائ وى راء كه واقعا عالى هسنتد ولى:زند كن تاسامائشن بات ده 


است غيربارور بمانند» بهبود بخشد. 


كاترين در جاى ديككر نوشت: “اين يكىء اككر او نبود كه نخست احساس سيرى و خستكى كندء براى هميشه [معشوق و نديم 


او] باقى ميماند.” كريكورى براى آزادى سرفها تلاش ميكرد. 


8١/ ص:‎ 


در نظر داشت مسيحيان رااز يوغ تركها آزاد كند. در طى جنككها با كفايت خدمت كرد درباريان را با غرور و اسائه ادب خود 
رنجاند» و از همبستر شدن با كاترين طفره ميرفت. او در سال ١177/7‏ به املا-كك خودش تبعيد شد تا با عايدات حاصل از 
اماك كنن اسوردة ونيد كن كيك َرَادَركن الكسئ :دو باسالاس شن نا و كان روسية رادر نبردى كه به ييروزى بر تركها انجاميد 


رهبرى كردء در تمام طول سلطنت كاترين مورد توجه بود و زنده ماند تا سباهيان خود را عليه نايلثون رهبرى كند. 


جاى كريكورى را به عنوان مرد محبوب يكك جوان بسيار زيباى كمنام به نام آلكسى واسيلجيكك كرفت. كروه دربارى او را 
به كاترين عرضه كردند نا او را از فكر آرلوف تبعيد شده به درآورندء ولى كاترين او رااز نظر سياسى و جهات ديكر براى 
جانشينى آرلوف ناشايست يافتء و در سال 107 به جاى او كريكورى الكساندروويج باتيومكين را بركزيد. او افسرى از 
“محافظان سوار” بود. در سال ١1787‏ كاترين لباس همين محافظان را يوشيده بود تا آنها را عليه يطر رهبرى كند. ياتيومكين كه 
متوجه شد شمشير كاترين فاقد شرابهاى است كه “محافظان” با غرور بر دسته شمشير خود را داشتند» شرابه شمشير خود را 
كند» با جسارت از صف بيرون آمدء واين نشان را به كاترين عرضه داشت كاترين آن را يذيرفت» جسارت وى را بخشيدء و 
از سيماى خوب واندام عضلانى وى خوشش آمد. يدر ياتيومكين» كه يكك سرهنكك بازنشسته واز نجباى درجه دوم بود. 
يسرش را براى كشيش شدن در نظر كرفته بود. ياتيومكين در تاريخ» آثار قديمه؛ و علوم الاهى تعليمات فراوانى به دست آورد 
ودر دانشكاه مسكو موفق به كسب امتياز شد. ولى او زندكى سياهى را بيش از مدارس مذهبى با خلق و خوى سركش و ير 
تخيل خود مناسب يافت. البته او مسحور بيوند زيبايى و قدرت در كاترين شده بود. او ميكفت: “وقتى او وارد يكك اطاق بدون 
روشنايى ميشود, به آن روشنايى ميدهد.” در جنكك سال 1768 او هنكك سوار نظام خود را با جنان شهامت بيباكانهاى رهبرى 
كرد كه كاترين شخصا تقدير نامهاى برايش فرستاد. وقتى به سن يطرزبوركك بازكشتء از حسادت نسبت به برادران آرلوف و 
واسيلجيكك خود خورى ميكرد. او با برادران آرلوف نزاع كرد و در نزاع با آنها يكك جشمش رااز دست داد. براى اينكه فكر 
اميراطريس را از سربهدر كند يا فكر اميراطريس را متوجه خود سازدء دربار را تركك كفتء خود را در يكى از حومه هاى شهر 
منزوى ساختء موهاى سر وريشش را بلند كرد, و اعلام داشت كه راهب خواهد شد. كاترين بروى رحم آوردء برايش يبيام 
فرستاد كه نسبت به او نظر مساعدى دارد؛ و ازاو دعوت كرد بازكردد. اوريشش را زد» لباس نظامى خود را برتن كرد در 
دربار حضور يافت»ء و از تبسمهاى اميراطريس سخت به هيجان آمد. وقتى كاترين واسيلجيك را نامكفى يافت» آغوشش را بر 
باتيومكين كه در آن وقت بيست و جهار سال داشت و در اوج نيرومندى مردانه و جذبه جسورانه خود بود» كشود. طولى 
نكشيد كه كاترين همان قدر مسحور باتيومكين شد كه ياتيومكين به او دلباخته بود. كاترين 


ص: اك 


انواع كرامات را از قبيل يولء» زمينء و رعيت به او ارزانى داشت,ْ و وقتى ياتيومكين نزد كاترين نبود» كاترين نامه هاى 
عاشقانهاى كه كاملا عارى از تكلف شكوه و جلال بودند برايش فرستاد. مانند اين نامه: 


جقدر عجيب است! آنجه به آن ميخنديدم سرم آمده استء زيرا عشق من به تو مرا كور كرده است. 


احساساتى كه من آنها را احمقانه. اغراضآميزء و تقريبا غيرطبيعى ميينداشتم, اينكك بر خود من عارض شدهاند. نميتوانم جشمان 


خود را از تو بردارم. ... 


ما تنها ظرف سه روز آينده ميتوانيم يكديكر را ببينيم» زيرا از آن يس ايام روزه بزركك ميرسد كه براى دعا و روزه منظور شده 
است و ... در آن وقتء ملاقات ما با يكديكر كناه بزركى خواهد بود. همين فكر جدايى مرا به كريه وا ميدارد. 


ياتيومكين به كاترين ييشنهاد ازدواج كرد. بعضى از مورخان عقيده دارند آنها در خفا ازدواج كردند. در جند نامه» كاترين 
وى را “شوهر محبوبم” ميخواند» و درباره خودش به عنوان “همسر تو” صحبت ميكند, ولى نبايد از روى كلمات درباره حقايق 
نتيجهكيرى كنيم. به نظر ميرسد كه ياتيومكين از كاترين خسته و سير شدء كه شايد علت آن هم علاقه آشكار و حساب نشده 
كاترين بود. ميل به ماجراجويى از جذبه حمله به دزى كه قبلا تسخير شده بود نيرومندتر از آب درآمد. نفوذ ياتيومكين در 
كاترين جنان زياد باقى ماند كه بيشتر معشوقهاى بعد از وى تنها وقتى به اين موفقيت نايل شدند كه نظر موافق ياتيومكين را 
كسب كردنك. 


اين امر در مورد ييوتر زاوادوفسكىء, كه از سال 72 -//11 در اطاق كاترين ميخوابيد» در مورد سيمون زوريج (الالا١‏ - 
؛»؛ ودر مورد ايوان ريمسكى - كورساكوف (177/8 )١178٠-‏ صادق بود. تا زمانى كه كاترين الكسى لانسكوى را به 
عنوان معشوق خود انتخاب كرد »)0378١(‏ بار ديكر روابطى كه قلبش را تحت تاثير قرار دهند نداشت. لانسكوى نه تنها 
خوشقيافه و باهنر بود» بلكه مردى بود با حساسيت شاعرانه و نيك وكارى انسانى» و دوست بادرايت اهل ادب و هنر بود. به 
طورى كه كفته ميشود. “همه با تمايل اميراطريس نسبت به وى موافق و همعقيده بودند.” ناكهان وى به درد غيرقابل تحمل 
امعا و احشا مبتلا شد. درباريان ظنين شدند كه ياتيومكين او را مسموم كرده باشدمٌ با وجود تمام مراقبتهاى يزرشكى و توجه 
صميمانه كاترين» او به دار باقى شتافت و آخرين نفس را در ١غوش‏ كاترين برآورد. كاترين سه روز را در انزوا واندوه 
كذراند. در نامه مورخ ؟ رُوئيه 178 كاترين» طنين عواطف يكك زن در وراى سمت فرمانروايى» و احساسات قلبيش در وراى 


وقايع تاريخى جنين به كوش ميرسد: 


من فكر ميكردم از اين فقدان جبران نايذير خواهم مرد. اميدوار بودم كه او يشتيبان ايام كهولتم باشد. او خوب به انسان 
ميرسيد» خيلى جيزها آموختء و همه سليقه هاى مرا كسب كرد. او جوانى بود كه من داشتم تربيتش ميكردم؛ و حقشناس و 
مهربان و خوب بود. لانسكوى ديككر وجود ندارد واطاق من كه قبلا جنان مطبوع بود» دخمهاى خالى 


2٠١ ص:‎ 


شده است كه در آن من فقط ميتوانم خود را سايهوار اين سو و آن سو بكشم. نميتوانم به صورت يكك انسان نككاه كنم» بدون 
اينكه صدايم در كلو خفه شود. نميتوانم جيزى بخورم ويا بخوابم. نميدانم جه به سر من خواهد آمد. مدت يكك سال كاترين 
خود رااز داشتن معشوق محروم داشت» و سيس تسليم آلكسى ارمولوف شد ١788(‏ - 1378#). ارمولوف جنان در نظر 
ياتيومكين ناخوشايند آمد كه جاى وى بسرعت به الكسى مامونوف داده شد. آلكسى بزودى از معشوقه ينجاه و هفت ساله 
خود خسته شد و اجازه خواست با يرنسس شرباتوف ازدواج كند. كاترين براى اين زوج جشن ازدواجى در دربار ترتيب داد و 
آنها را در حالى كه هداياى زيادى همراهشان كرده بود» روانه سات (17289). آخرين نفر در فهرست عشاق يلاتون زوبوف 
(19 -17428) ستوانى در “محافظان سوار” بود. او شخصى عضلانى و مبادى آداب بود. كاترين نسبت به خدمات وى 
احساس حقشناسى ميكرد, به تعليم و آموزش وى همت كماشتء و سرانجام با او جون فرزند خود رفتار ميكرد. او تا هنكام 


مركك كاترين با وى ماند. 


1- فيلسوف 


اين زن حيرتانكيز در فواصل جنك عشقبازى» كشوردارىء و دييلوماسى» براى فلسفه نيز وقت داشت. با توجه به اينكه 
تواناترين دو حكمران قرن هجدهم از مكاتبه با “فيلسوفان” فرانسه احساس غرور ميكردند و براى جلب تمجيد آنان با يكديكر 


رقابت ميورزيدندء تا اندازهاى ميتوان به شهرت بسيارى كه اين فلاسفه كسب كرده بودند يى برد. 


كاترين مدتها قبل از جلوس به تخت سلطنتء از سبككء ظرافت طبع» و بيحرمتيهاى ولتر نسبت به معتقدات مذهبى لذت برده و 
روياى اين را كه “حكمران مستبد روشنفكر” آرمانى ولتر شود در سر يرورانده بود. قاعدتا ميبايستى كاترين از ديدرو نيز 
خوشش آملده باشدء زيرا در سيتامبر ١17/8١‏ وى ييشنهاد كرد. جنانجه دولت فرانسه به منع و غيرقانونى داشتن دايره المعارف 
ادامه دهدء آن را در سن يطرزبوركك به جاب برساند. از نامه هايى كه وى بيش از 1768 به ولتر نوشت» تنها يككى باقى مانده 


است. اين نامه در ياسخ جند بيت شعرى بود كه ولتر در اكتبر 1787 به كاترين نوشت, ياسخ كاترين جنين است: 


من براى نخستين بار از اينكه شاعر نيستم و بايد ياسخ ابيات شما را به نثر بدهم احساس تاسف ميكنم. ولى ميتوانم به شما 
بكويم كه از سال 1782 من بيش از هر كس ديكر رهين منت شما بودهام. قبل از آن دوران» من جز داستانهاى تخيلى و 
عاشقانه جيزى نميخواندم» ولى آثار شما به طور تصادفى به دستم افتادند» و از آن يس هركز از خواندن آنها بازنايستادهام و 
نسبت به كتابهايى كه به خوبى يا آموزندكى كتابهاى شما نبودهاند 


لاع 


تمايلى نداشتهام. به اين ترتيب» من به طور مداوم, به عنوان عميقترين وسيله سر كرمى خودء متوجه خالق ذوق و سليقه خود 
ميشوم. بدون شككء آقاء اكر من دانشى داشته باشمء آن را مديون شما هستم. من اينكك سركرم خواندن (رساله درباره تاريخ 


عمومى) هستم و مايلم هر صفحه آن رااز بر كنم. 


كاترين در سراسر عمر خود يا تا هنكام مركك اين افراد با ولتر» ديدروء د/آلامبر مادام زوفرن» كريم» و بسيارى از سرشناسان 
فرانسوى ديككر در مكاتبه بود. او به وجوهى كه ولتر براى كالاس و سيروان جمعآورى ميكرد كمكك كرد. قبلا متذكر شديم 
كه جككونه كاترين دستور داد تا مقادير زيادى از ساعتهايى كه در فرنه ساخته ميشدندء و جورابهايى كه كاركران ولتر ميبافتند 
و كاهى خود ولتر (اكر بتوان حرف اين روباه بير را باور كرد) ميبافت» به روسيه حمل شوند. براى ولتر مايه افتخار بود كه 
تاجداران بر وى جنين ارجى نهند. ولتر با عهده كرفتن نقش نماينده مطبوعاتى كاترين در فرانسه» خوبيهاى او را جبران ميكرد. 
او كاترين رااز دست داشتن در مركك يطر سوم مبرا دانست و نوشت: “من ميدانم كه كاترين به خاطر جيزهاى جزئى درباره 
وفوش مووة سسررنش اقرانميكيزة رول :انها مطالب خانواد كن هسشتق كه من دن انها دخالتى نميكنم.” وى از دوستان خود 
تقاضا كرف كهادر يشتيباق وى ان كاتريق ازاو ححمابت كتند ودر انق زمينه به.د/آرةانثال نوشت: 


يكك خواهش ديكر از شما دارم؛ و آن درباره كاترين من است. ما بايد حسن شهرت او را در ياريسء در ميان اشخاص 
ارزشمندء برقرار كنيم. من دلايل محكمى براى اين عقيده دارم كه آقايان دوك يراسلن و دوكك شوازول وى را با وجدانترين 
زن جهان نمييندارند. با اين وصفء ميدانم كه او در مركك آن مرد ميخوارهاش نقشى نداشته است. علاوه بر آن» وى 
بزركترين احمقى بود كه تاكنون بر تخت سلطنت جلوس كرده است. ما به خاطر شهامت كاترين در به زير آوردن شوهرش از 
تخت سلطنتء رهين منت او هستيممْ زيرا وى با درايت و افتخار حكومت ميكندء و ما بايد از تاجدارى كه روادارى مذهبى را 
در سراسر طول جغرافيايى 0 درجه همككانى كرده است تجليل و تحسين كنيم. بنابراين» از شما خواهش دارم درباره كاترين 


زياد تعريف كنيد. 


مادام دو دفان عقيده داشت كه اين كونه برائت امبراطريس كاملا شرم آور استمْ مادام دو شوازول و هوريس والبول آن را 
محكوم كردند. نميشد از يراسلن و شوازولء كه امور خارجى فرانسه را هدايت ميكردندء انتظار داشت از اميراطريسى كه با 
نفوذ فرانسه در لهستان مخالفت ميكرد و به مبارزه با آن در تركيه برخاسته بود تحسين كنند. خود ولتر كاهى دجار ترديد 
ميشدمٌ وقتى او شنيد كه ايوان ششم به قتل رسيده استء با اندوه اعتراف كرد كه “ما بايد قدرى از شور و حرارت خود را در 
مورد كاترين تعديل كنيم.” ولى طول نكشيد كه او به تمجيد از برنامه قانونكذارى كاترين» حمايت وى از هنر و مبارزه او 


براى آزادى مذهبى در 


ص: "اع 


لهستان يرداخت, در اين هنكام (18 مه 137817) ولتر عنوان “سميراميس شمال” را به كاترين داد. وقتى كاترين به جنكك تركيه 
فك ولتز از كله :نه “انه سك" (كلشاق كاتواليككف) ديية كسيد جهاه ورا براق نجات مسيحيان از مسلمانان مورد 


ستايش قرار دهد. 


ديدرو نيز به همان اندازه مسحور زيباى تاجدار شده بود» واين هم دلايل محكمى داشت. وقتى كاترين شنيد كه ديدرو قصد 
دارد كتابخانه خود را بفروشد تا براى دختر خود جهيزيه تهيه كندء به نماينده خود در ياريس دستور داد آن را به هر قميتى كه 
ديدرو مطالبه ميكند بخردمٌ ديدرو 12,0٠0‏ ليور مطالبه كرد و دريافت داشت. سيس از ديدرو خواست تا كتابها را تا زمان 
مركك خود نكناه دارد» و با حقوق سالى ٠٠٠١‏ ليور از طرف وى محافظ آنها باشد. علاوه بر آنء كاترين حقوق بيست و ينج 
سال وى را بيش يرداخت كرد. ديدرو يكشبه شخصى ثروتمند و مدافع كاترين شد. وقتى كاترين از او دعوت كرد از وى 
ذايذان كثناء ديدرق سحت مينوانشت اين دعوت رزااوة كند. او ميكفت: “انسان د مدت زند كى يكف باز يايد نين زتى زا 
ببيند.” ديدروء كه وضع مالى همسر و دخترش را مرتب كرده بود» به سن شصت سالكى (سوم وئن *177) سفر طولانى و 
ناهموار به سن يطرزبوركك را آغاز كرد. مدت دو ماه در لاهه وقت كذراند واز شهرت خود جرعه نوشى كردء و سيس از 
طريق درسدن ولاييزيكك به راه خود ادامه دادم ولى با دقت از برلين و فردريكك احتراز كردء زيرا اظهارات نيشدارى درباره 
فردريكك كرده بود. ضمن سفر دوبار شديدا به قولنج مبتلا شد. در تاريخ 4 اكتبر به سن يطرزبوركك رسيدء و روز دهم به 
حضون ملكه نديرفة شند او كراوين داد: “هيج كس بهتر از او (كاترين) از هنر آرامش بخشيدن به شخص اطلااع ندارد.” 
كاترين از او خواست بييرده و مانند “دو مرد” صحبت كنند. او جنين كرد» و به شيوه عادى خود حركات دست و بدن خود را 
به صحبتش ميافزود» و براى اثبات يارهاى نكات, با دست به رانهاى اميراطريس ميزد. كاترين به مادام زوفرن نوشت: ديدرو 


هر بار كه من مصاحبهاى با او ميكنم» رانهايم ضرب ديده و كاملا سياه ميشوند. من ناجار شدهام به خاطر حفظ خود و اعضاى 
بدنم» ميزى ميانمان بككذارم.” ديدرو مدتى كوشيد تاء مانند ولتر در مورد فردريككء؛ نقش يكك دييلومات را به عهده بكيرد و 
روسيه رااز اتحاد با اتريش و يروس به اتحاد با فرانسه سوق دهدمٌ طولى نكشيد كه كاترين با موضوعهايى كه به حرفه ديدرو 
نزديكتر بودند فكر او را ازاين كونه امور منحرف كرد. ديدرو به طور نسبتا مشروح به كاترين كفت جكونه ميتوان روسيه را 
نكرل ويك او شور كر ا زوه كا اتروع سرون وتكاظ وس ياف :او كر لوكا اولي نكا اق#فالد ]و ددا كرات 
را در نامهاى كه به كنت لويى - فيليب دو سككور نوشت جنين به خاطر آورد: 


من با او زياد و بكرات صحبت كردم, ولى كنجكاويم بيش از سودى بود كه ازاين كار عايدم 


ص: راض 


ميشد. اككر من حرفهاى اورا باور كرده بودم» همه جيز در كشورم بكلى د كركون شده بود. قانونكذارى, دستككاه دولتى؛ امور 
مالى» همه جيز زير و رو ميشد تا براى نظريات غيرعملى جا باز شود. ... سيس در حالى كه بييرده با او صحبت ميكردم؛ به وى 
كفتم: “آقاق دندروة من :نا كمال مسترت به انعه كه فكر درحنان شنا الهاميكتن أن وده :ست كوش دادهام. انسان ميتواند 
با همه اصول خوب شما يكك كتاب درست كندء ولى در عمل كارش بكلى خراب خواهد شد. ... شما تنها روى كاغذ عمل 
ميكنيد كه تحمل همه جيز را دارد» ... ولى منء كه اميراطريس ناجيزى بيش نيستمء با يوست انسانها سر وكار دارم كه به ميزان 
متفاوتى قابل تحريكك و قلقلكى است.” ... از آن يس وى تنها درباره ادبيات صحبت كرد. 


وقتى كاترين به يادداشتهايى برخورد كه ديدرو تحت عنوان “درباره تعليمات علياحضرت اميراطريس براى تدوين قوانين” 
نوشته بود آنها را (يس از مركك ديدرو) و به عنوان “كلمات واقعا يحكانه اكوضيت كرد كدودر انها انسان “ميتواند نه اطلاع 
از واقعياتء نه دورانديشىء و نه بصيرت بيابد.” با اين وصفء كاترين از مصاحبه نشاطانكيز ديدرو لذت ميبرد» ودر مدت 


اقامت طولانى او تقريبا هر روز با وى صحبت ميكرد.١‏ 


ذيدرو يس أل ينج ماه سرمستى ناشى ان دوست با كاتزيق :و الحساس تازاحتى از دريارشن» عازم موظن خود شد كاتريق دستوو 
داد كالسكه مخصوصى برايش ساخته شود تا در آن بتواند براحتى به عقب تكيه دهد. او از ديدرو يرسيد جه هدايايى بايد 
برايش بفرستدمْ و ديدرو جواب داد هيجء ولى به كاترين يادآورى كرد كه او هنوز هزينه هاى سفرش را به وى مسترد نداشته 
است,مْ ديدرواين هزينه ها را 18٠١‏ روبل برآورد كرد. كاترين “060١‏ روبل به اضافه يكك انككشترى كرانقيمت به او داد» و 
افسرى را مامور كرد كه وى را تا لاهه همراهى كند. وقتى ديدرو به ياريس بازكشتء با حقشناسى از كاترين تحسين و تمجيد 


0 


كاترين درصدد نزديكك شدن با روسو برنيامد. روسو به نحو دردناكى از نظر خلق و خو و افكار در قطب مخالف كاترين قرار 
داشت. ولى كاترين دوستى ملشيور كريم را جلب كردء زيرا ميدانست كه نشريه او به نام كورسيوندانس ليترر به دست 
اروياييان متنفذ ميرسد. كريم نخستين كام را با ييشنهاد ارسال نشريه خود (1768) براى كاترين برداشت, كاترين موافقت كرد 
و سال 18٠١‏ روبل به او مييرداخت. وقتى كريم در سال 1777 جزو ملازمان شاهزاده هسن دارمشتات براى شركت در مراسم 
ازدواج خواهر اين شاهزاده بامهيندوك ياول به سن يطرزبوركك رفتء براى نخستين بار كاترين را ديد. كاترين او را خيلى از 


ديدرو واقعبينتر يافت, و فهميد 


)١(‏ اين داستان كه اويلر» با يكك اثبات تخيلى جبرى درباره وجود خداوند» در حضور درباريان روس ديدرو را كيج كرد 


احتمالا مشكوكك و مورد ترديد است. 


ص: عع 


كه او درباره كليه جنبه هاى آن دنياى ياريسى كه با ادبيات» فلسفه. هنر» زنان» و سالونهاى خود وى را مسحور ميداشت 
اطلاعات بسيار مفيدى دارد. در طى زمستان ١1/1/7*‏ - 19/6 كاترين تقريبا هر روز از كريم دعوت ميكرد با او صحبت كند. 
درباره اين ملاقاتها به ولتر نوشت: “مصاحبت با آقاى كريم براى من سرورانكيز است,ْ ولى ما آن قدر مطلب داريم به هم 
بكوييم كه صحبتهاى ما بيشتر داراى جنبه اشتياق بودهاند تا نظم و تسلسل.” در جريان ير حرارت اين مذاكرات» كاترين ناجار 
بود بكرات به خودش يادآورى كند (به طورى كه خودش توصيف ميكند) كه بايد با رسيدن به امور كشور نان خود را 
درآورد. كريم در حالى كه جذبه هاى كاترين به عنوان “غذاى روح» تسلاى قلبء افتخار فكر من» مايه سرور روسيه؛ و اميد 
ازؤيا” اوازا سخت شيفته كرذه يوده به يارزسن باز كشت. او باز ديكر دز سال 18/7 از سن يطرزبوركك ديدن كرد وهدت يبكك 
سال تقريبا هر روز كاترين را ميديد. كاترين ازاو تقاضا كرد در روسيه بماند و بر تجديد سازمان آموزش و يرورش در آن 
سرزمين نظارت كندء ولى كريم دلش براى ياريس و مادام د/ابينه تنكك شده بود. كاترين حسود نبودمْ و وقتى شنيد كه مادام 
د/ايينه در تنككناى مالى استء به طور غيرمستقيم و با ظرافت خاص. به اندازه رفع نيازش برايش يول فرستاد. از سال 111/17 
كريم به عنوان نماينده كاترين در ياريس براى خريد آثار هنرى و ماموريتهاى محرمانه انجام وظيفه ميكرد. دوستى او نسبت به 


كائرين بدون تبركى باامشكلى» ثايانان عمر كاتريق اذامه:يافت. 


نتايج اين توسانها ميان استبداد و فلسفه جه بود تا آنجا كه كاترين دوستى “فيلسوفان” دايرة المعارف را به عنوان نمايندكان 
مطبوعاتى خود در فرانسه جلب كرد, اثر آن هيج بودمٌ سياست فرانسه؛ و در نتيجه مورخان فرانسوى نسبت به روسيه؛ كه سد 


راه هدفهاى فرانسه در اروياى خاورى شده بود» شديدا خصومتا ميز بود. 


ولى تحسينى كه كاترين از قهرمانان نهضت روشنكرى فرانسه ميكرد از روى خلوص نيت بودء واين تحسين مدتها قبل از به 
قدرت رسيدن وى آغاز شده بود. جنانجه اين تحسين ساختكى بود نميتوانست اين كونه برخوردهاى طولانى با ديدرو و 
كريم را تحمل كند. ارتباط كاترين با طرز تفكر فرانسوى به ارويايى كردن طبقه باسواد روسيه و تعديل نظر كشورهاى غربى 
نسبت به روسيه به عنوان يكك جانور غول آسا كمكك كرد. بسيارى از روسها از سرمشق كاترين ييروى كردندء با نويسند كان 
فرانسوى مكاتبه كردندء و نفوذ فرهنكك آداب و هنر فرانسوى را احساس كردند. تعداد روزافزونى از روسها به ديدن ياريس 
شتافتند» و با آنكه بسيارى از آنها وقت خود را به ماجراهاى جنسى تخصيص ميدادند» عده زيادى از آنان نيز به سالونهاء موزه 
هاء و دربار رفت و آمد ميكردندء ادبيات و فلسفه فرانسوى ميخواندند, و افكارى با خود به روسيه بازميكرداندند كه در زمينه 


سازى براى تجلى ناكهانى ادبيات روسى در قرن نوزدهم سهيم بودند. 


ص: 6 


/لا1 - كشوردار 


بسختى ميتوان درباره نيات خوب كاترين در سالهاى نخستين سلطنتش ترديد كرد. در نسخهاى كه وى از تلماكك اثر فنلون 


وألتث ابو تصعيفات وععلسات نور ترعه قرار "5 فساو مشكص كانه يووتد: 


نوع بشر را مورد مطالعه قرار دهيدمٌ بياموزيد كه بدون تسليم بلاشرط در برابر افراد بشر آنها را مورد استفاده قرار دهيد. به 
فتبال شاسدك 'واقعن بكرو يله ولو اكه شاسكن دن اناي ديكر جينان باشدة زرا فعبو لل ساسك با كلتق و 
كوشيكيرق همراه است. 


نكذاريد طعمه جايلوسان شويده به آنها تفهيم كنيد كه شما به تمجيد اهميت ميدهيد نه به تملق. به آنها كه شهامت آن را 
دارند كه با نظر شما ابراز مخالفت كنند ... و براى نام نيكك شما بيشتر اهميت قائلند تا براى لطف شماء اعتماد داشته باشيد. 


مودبء انسان» خودش برخورد» شفيق» و آزاد فكر باشيد. نككذاريد رفعت مقام شما مانع از آن شود كه با مهربانى افراد 
كوجكك را فوود تفقد قرار دهيد وود را درجاى آنان بكذاريد. ولى توجه كيد كه ابن مهربائى قدرت واخشار شهارا 
ضعيف نكند و احترام آنها را كاهش ندهد. ... از هركونه تصنع روى بككردانيد. اجازه ندهيد دنيا شما را جنان آلوده كند كه 


وادارتان سازد اصول ديرينه شرافت و فضيلت رااز دست بدهياك. ... 
من به خداوند متعال سوكند ياد ميكنم كه اين كلمات را در قلب خود منقوش سازم. 


كاترين با يشتكار خود رااز هر موضوع مرتبطى مطلع نكمّاه ميداشت و دستورهاى مشروحى درباره هزار نوع موضوع. از 
آموزش ارتش و فعاليتهاى صنعتى كرفته تا طرز آرايش درباريان خود و روى صحنه آوردن ايرا و نمايشنامه» مينوشت. يكى از 


سين وغير #وستالهترين زند كينامه تويسان وى ميكويد: 


جاهطلبى؛ اشتياق تند كاترين به لذت جويى را در روح وى خاموش نميكرد. ولى او ميدانست جككونه از لذات دست بكشد و 
روى آوردن به امور را به جديترين وجه انجام دهد, و صرف مساعى خود به امور دولتى را به صورت خستكّى نايذيرترين 
عمل درآورد. او در تمام مذاكرات و بررسيهاى شورا شركت ميكرد. كزارشهاى سفيران خود را ميخواند و ياسخهايى را كه 
بايد داده شود انشا ميكرد يا اظهار ميداشت. او تنها جزئيات امور را به وزيران خود واككذار ميكرد. و تازه بازهم مراقب اجراى 


آن بود. 


وظيفه حكومت بر خاكك وسيعش به علت تعداد (ده هزار)» تنوع» تناقضات» هرج و مرج قوانين موجود تقريبا غيرممكن شده 
بود. او كه اميدوار بود براى روسيه همان نقشى را ايفا كند كه يوستينيانوس اول اميراطور بيزانس براى قلمرو خود ايفا كرده 
بود آرزو ميكرد كه 


ص: ءاه 


قدرت خود را تحكيم كندء در ١‏ دسامبر ١71/8‏ كا ركزاران دولتى و كارشناسان قضايى را از همه نقاط اميراطورى به مسكو 
احضار كرد تا تجديدنظر كامل و تدوين قوانين روسيه را به عهده بككيرندء او به عنوان تداركك براى مدن آنهاء خود يكك 
سلسله ناكاز (تعليمات) نوشت كه در آن اصولى كه قوانين تازه بايد براساس آنها تدوين شوند» توصيف شله بودند. اين 
تعليمات حكايت از آن داشت كه وى آثار مونتسكيوء بكارياء بلكستون. و ولتر را خوانده است. كاترين در آغاز جنين ميككفت 
كه روسيه بايد يكك كشور ارويايى تلقى شود و بايد يكك قانون اساسى مبتنى بر “اصول ارويايى” داشته باشد. به نظر وى؛ 
مفهوم اين امر يكك حكومت مشروطه نبود كه در آن سلطان تابع مجلس مقننهاى باشد كه به وسيله مردم انتخاب شده باشدء 
زيرا سطح آموزش در روسيه اجازه نميداد كه حق راى حتى به محدوديت آنجه در انكلستان وجود داشت برقرار شودمْ بلكه 
منظور از آن حكومتى بود كه در آن حكمران. با آنكه مآلا تنها منبع قانونككذارى استء با اطاعت از قانون فرمانروايى كند. 


كاترين از نظام فئوداليته - يعنى نظام وفادارى و خدمات متقابل ميان دهقان و واسال» واسال و خاوند» و خاوند و يادشاه - 
يشتيبانى ميكرد و آن را براى نظم اقتصادى» سياسىء و نظامى در روسيه سال ١788‏ (كه سرزمينى بود مركب از جوامعى كه به 
علت مشكلات مواصلاتى و حمل و نقل» از يكديكر واز مركز حكومت تقريبا مجزا بودند) غيرقابل اجتناب ميدانست, ولى 
اصرار داشت كه حقوق اربابان بر سرفهايشان بايد توسط قانون تعريف و محدود شود سرفها بايد حق تملكك داشته باشند» و 
حق محاكمه و مجازات سرفها بايد از خاوندان فتودال به امناى صلحى منتقل شود كه در برابر داد كاه ايالتى جوابكو باشند» و 
اين داد كاه هم در برابر يادشاه مسئول باشد. كليه محاكمات بايد علنى باشند» شكنجه نبايد به كار برده شود, و اعدام بايد هم 
قانونا و هم عملا لغو شود. عبادتهاى مذهبى بايد آزاد باشند,ٌْ “در ميان اين همه معتقدات كوناكونء زيانبارترين اشتباه عدم 
روادارى مذهبى خواهد بود.” اين ناكازء قبل از اينكه به جاب برسدء از طرف كاترين به مشاورانش تسليم شد. آنها به وى 
هشدار دادند هر تغيير ناكهانى از رسوم موجود روسيه را به كام بينظمى خواهد افكندمْ و كاترين هم به آنها اجازه داد 
يبشنهادهايش راء خصوصا آنهايى را كه مربوط به آزادى تدريجى سرفها بودند» تعديل كنند. وقتى اين ناكازء با وجود تعديلى 
كه در آنها به عمل آمده بود در سال ١727‏ در هلند منتشر شدء روشنفكران ارويا را با شور و شوق به تمجيد واداشت. 
اميراطريس يكك نسخه از آن را مستقيما براى ولتر فرستاد» و ولتر هم» مطابق معمول» نسبت به آن اداى احترام كرد و كفت: 
“بانوى من شب كذشته من يكى از تضمينهاى جاودانه بودن شماء يعنى مجموعه قوانين شما را كه به آلمانى ترجمه شده بود 
دريافت داشتم. امروز من ترجمه آن را به فرانسه آغاز كردهام. اين قوانين» به زبان جينى» و به همه زبانها ترجمه خواهد شدء و 


براى ابناى بشر همجون سروش غيب خواهد بود.” ولتر در نامه هاى بعدى افزود: “قانونكذاران در معبد افتخار نخستين مقام 


ص: /ااءع 


زاذَازئد فاتحان ديقت بكر انان قرار سكيرتك در نظ وى تعليحات رناترين تناع قوق اميت" دولت فرانسه فروكن” تغلمات 


رادر فرانسه ممنوع كرد. 


تعليمات تعديل شده به “هيئت تهيه بيش نويس قوانين جديد” كه در ٠١‏ اوت ١7/27‏ تشكيل جلسه داد ارائه شد. اين هيئت از 
05 عضو تشكيل ميشد كه توسط كروه هاى مختلف انتخاب شده بودند: 18١‏ نفر از ميان نجباء 7١8‏ نفر از شهرهاء 79 نفر از 
ميان دهقانان آزاد» 6ه نفر از ميان قزاقهاء 6" نفر از عشاير غيرروسى (اعم از مسيحى و غيرمسيحى)» و 18 نفر از ميان دولتيها. 
روحانيان به عنوان يكك طبقه نماينده نداشتند» و از سرفها نيز اصولا نمايندهاى تعيين نشده بود. از بعضى جهات,ء اين “هيئت” 
نظير اتازنرو بود كه بعدا در سال ١1784‏ در ياريس تشكيل شدمٌ و مانند آن مجمع كه شهرت بيشترى دارد» نمايند كان 
صورتهايى از شكايات و يبشنهادهايى براى اصلاح وضع از حوزه هاى انتخاباتى خود را نزد دولت آوردند. اين اسناد به 


اين “هيئت” اختيار قانونكذارى نداشتء بلكه ميتوانست اميراطريس را در مورد اوضاع و نيازهاى هر طبقه يا منطقه راهنمايى 
كند» و يراى قانونكذارى ييشنهادهايى ارائه دهد. براى نمايندكَان» آزادى بيان و مصونيت شخصى تضمين شد. بعضى از آنها 
بيشنهاد كردند كه همه سرفها آزاد شوند» و بعضيها خواستار آن بودند كه حق تملك سرفها وسعت و كسترش بيشترى يابد. 
در دسامبر /ا8/١١»‏ “هيئت” به عنوان تنفس كار خود را تعطيل كرد. و در فوريه 8 به سن يطرزبوركك نقل مكان داد. بر 
زو م03 عزن مكل وو ردرو الاد لاه عط مسد رجي و ارب وو اقادافه ورا ركد 


بسيارى از نمايند كان را به جبهه خواند. 


4. 


وظيفه تهيه يبش نويس قوانين مورد نظر به “هيئتهاى فرعى” واكذار شدء و بعضى از اين “هيئتهاى فرعى” تا سال 171/8 به 
تشكيل جلسه ادامه دادند» ولى هيج مجموعه قوانينى تدوين نشد. كاترين به طور كلى از اين نتيجه غيرمشخص و غيرقاطع 
ناراضى نبود. او ميككفت: “هيئت مرا در مورد همه امبراطورى روشن و مطلع كرده است. من اينكك ميدانم جه جيز لازم استء و 
مساعى خود را بايد صرف جه جيزى بكنم. اين هيئت درباره همه قسمتهاى قوانين بتفصيل بررسى كرده و امور مربوط را تحت 
سرفصلهايى تنظيم و تقسيم كرده است. اككر به خاطر جنكك با تركيه نبود من كار بيشترى انجام داده بودمم ولى وحدتى 
مكد اول شنة انف كه كا كتون درر :ادهو ل 2 تاضوة قاف متد] كران تاد ا شقه وى" دود عي اعفال وتو نه كنا شان دادم يود كه 
قدرتش بر جه شالوده وسيعى قرار دارد. هيئت قبل از يايان كار خود, يبشنهاد كرد كه عنوان بزركك به كاترين داده شود 
كاترين امتناع كردء ولى قبول كرد كه “مادر كشور” خوانده شود. 


دو ييشنهاد از يبشنهاد كاترين به صورت قانون درآ مدند: يكى از اين دو الغاى شكنجه. 


ص: م2 


و ديكرى برقرارى روادارى مذهبى بود. آزادى مذهبى كسترش بسيار يافت: به كليساى كاتوليكك رومى اجازه ميداد كه با 
كليساى ارتدوكس يونان رقابت كند,مٌ از يسوعيان حتى يس از انحلا-ل فرقه آنها توسط ياب كلمنس جهاردهم (109/9), 
حمايت ميكردمْ و به تاتارهاى ولكا اجازه ميداد كه مساجد خود را از نو بسازند. كاترين به يهوديان اجازه ورود به روسيه داد. 
ولى آنها را مشمول مالياتهاى خاص قرار داد و (احتمالا به خاطر امنيت خود آنها) محل اقامت آنان را به مناطق خاصى محدود 
كرد. او “راسكولنيكى” يا ناسازكاران مذهبى را آزاد كذارد كه بدون مانع مراسم خود را بجاى آورندمٌ به ولتر نوشت: “ما 
واقعا متعصبانى داريم كه جون ديكر مورد آزار واذيت ديكران تنشد غنوه اامسوز قدا ولى ١ك‏ لضان كقورهاي بكر 
هم همين كار را بكنند» زيان بزركى به بار نخواهد آمد.” “فيلسوفان” فرانسه خصوصا از اينكه كاترين كليساى روسيه را تابع 
دولت كرد خرسند بودند. بعضى از آنان شكايت داشتند كه كاترين هنوز در مراسم مذهبى شركت ميكند (ولتر هم در شمار 
آنان بود): آنهايى كه سالخوردهتر بودند يى برده بودند كه حضور وى در اين كونه مراسم براى حفظ وفادارى مردم غيرقابل 
اجتناب است. كاترين با فرمانى كه در 78 فوريه ١0/88‏ صادر كرد همه زمينهاى كليسا را تبديل به املاكك دولتى كرد. از آن 
يبس» حقوق روحانيان ارتدوكس توسط دولت يرداخت ميشدء و به اين ترتيب» از يشتيبانى آنان از دولت اطمينان حاصل شد. 
بسيارى از صومعه ها بسته شدندء و آنها كه داير ماندند اجازه نداشتند بيش از تعداد معينى سالكك تازه كار بيذيرند» و سن 
قانونى براى ميثاق بستن هم بالا برده شد. مازاد درآ مد موسسات وابسته به كليسا صرف تاسيس مدارس» آسايشكاه ها و 
بيمارستانها شد. هم روحانيان وهم نجبا با كسترش آموزش و يرورش عمومى مخالف بودندء زيرا بيم آن داشتند كه رواج 
دانش در ميان توده هاى مردم باعث انحراف مذهبىء بياعتقادى» و فرقه بندى شود و نظم اجتماعى را به خطر اندازد. در اينجاء 
مانند جاهاى ديكر. كاترين با آرمانهاى آزاد منشانه آغاز كرد. او به كريم متوسل شد: 


دوستان فيلسوف من. لحظهاى كوش دهيدء اكر شما اين لطف را داشته باشيد كه طرحى براى اشخاص جوانسال از آموزش 
الفبا تا دانشكاه بريزيد» دلفريب و بسيار محبوب خواهيد بود ... من كه در ياريس تحصيل و زندكى نكردهام؛ در اين مورد نه 
دانشى دارم و نه بصيرتى. ... من سحخت در فكر ايجاد و اداره يكك دانشكاه. يكك دبيرستان و يكك مدرسه ابتدايى هستم. ... تأ 
زمانى كه شما با تقاضايم موافقت نكنيد, در (دايره المعارف) به جستجو خواهم يرداخت. البته مطمئنا آنجه را كه ميخواهم, 
تهيه خواهم كرد! 


فرانسه به سير و سفر يرداخته بودمٌ به سالون مادام زوفرن رفت و آمد كرده؛ دايره المعارف را مورد مطالعه قرار داده؛ و با روسو 


شنا ش 0 بود. در سال اا 


ص: ك2 


كاترين مدرسهاى در مسكو براى اطفال سرراهى تاسيس كرد كه تا سال 1748 جهل هزار فارغ التحصيل بيرون دادمْ در ١0728‏ 
يكك مدرسه يسرانه و در ١7/88‏ يكك مدرسه دخترانه در سن يطرزبوركك باز شد,مٌ در سال ١17/88‏ صومعه سمولنى به موسسه 
سمولنى با دختران نجبا تبديل شد كه تقليدى از موسسه سن سير مادام دو منتنون بودمٌ كاترين نخستين فرمانرواى روسى بود 
كه براى آموزش زنان كارى انجام داد. او در اثر كميابى معلمان واجد شرايط با اشكال روبهرو شد و شاكردان روسى را براى 
تحصيل تعليم و تربيت به انكلستان» آلمانء اتريشء و ايتاليا فرستاد. در سال 1785 يكك دانشسرا تاسيس شد. 


كاترين كه اصلاحات آموزشى يوزف دوم را در اتريش ميستود.ء ازاو تقاضا كرد شخصى را كه با شيوهاش آشنا باشد به او 
قرض دهد. يوزف تثودور يانكوويج را فرستاد. اين شخص طرحى براى او تنظيم كرد كه كاترين آن را به عنوان “قانون 
مدارس عمومى” منتشر ساخت (ه اوت .)١37188‏ در شهر اصلى هر ولايت يكك مدرسه ابتدايى» و در هر يكك از شهرهاى عمده 
2" ايالت يكك مدرسه متوسطه داير شد. درهاى اين مدارس به روى همه اطفالء» از هر طبقهء باز بودند. در اين مدارس تنبيهات 
بدنى مجاز نبود» و معلم و كتاب از طرف دولت فراهم ميشد. اين طرح بيشتر به اين علت با ناكاميابى روبهرو شد كه والدين 
ترجيح ميدادند به جاى فرستادن اطفال خود به مدرسه. از آنها در خانه كار بكشند. در مدت ده سال فاصله بين تاسيس اين 
مدارس عمومى و مركك كاترين» تعداد آنها بكندى از جهل واحد به "١8‏ واحد رسيد,ْ معلمان از ١1‏ نفر به ا نفر» و 
شاكردان از .98" نفر به "١11077‏ نفر افزايش يافتند. در سال ١1/48‏ روسيه از لحاظ تعليمات عمومى هنوز از كشورهاى غربى 


خيلى عقبتر بود. 


تعليمات عاليه به شكلى نارسا توسط دانشكاه مسكو و فرهنكستانهاى ويزه تداركك ميشد. يكك مدرسه باز ركانى در سال ١/9/7‏ 
ويكك فرهنكستان معادن در ”/199 تاسيس شد. “فرهنكستان علوم”. كه از قديم وجود داشت» توسعه يافت و وجوه كاملا 
مكفى در اختيارش قرار كرفت. در 011/87 به اصرار يرنسس داشكووا و تحت رياست وىء “فرهنكستان روسيه” براى بهبود 
زبان» تشويق ادبيات» و مطالعه تاريخ داير شد. اين فرهنكستان ترجمه مجلات خارجى را منتشر ميكرد و يكك فرهنكك لغات 


تاليف كرد كه ميان سالهاى ١784‏ و744١‏ در شش بخش منتشر شد. 


بود. يزشكان خارجى را به كشور آوردء يكك دانشكده داروسازى در مسكو داير كردء و اعتباراتى براى توليد ابزار جراحى 
فراهم ساخت. سه بيمارستان جديد؛ يكك يرورشكاه اطفال سرراهىء و يكك تيمارستان در مسكو كشود, و در سن يطرز بو ركك 
سه بيمارستان» از جمله يكك “بيمارستان ينهانى” براى امراض مقاربتى» داير كرد. در سال ١788‏ وى تلقيح عليه آبله را در 


روسيه متداول كردء و وقتى داوطلب شد كه 


ص: 20 


در سن جهاسالكّى دومين فرد روسى باشد كه مورد تلقيح قرار ميكيرد» ترس عمومى از تلقيح ريخت طولى نكشيد كه 
كاترين به ولتر اطلاع داد: “تعداد كسانى كه ظرف يكك ماه در اينجا تلقيح شدهاند بيش از تعدادى است كه در يكك سال در 
وين تلقيح شدهاند.” (در سال 1777 نايل نخستين مورد تلقيح خود را داشتء و در سال 1776 لويى يانزدهم “كه تلقيح نشده 


بود” از آبله مرد.) 
١‏ اقتصاددان 


يكى از اقدامات اساسى كاترين مربوط به مساحى )١28(‏ كليه اراضى روسيه بود. اين عمل با مقاومت زياد مالكان روبهرو 
شدمٌ تا يايان سلطنت كاترين» اين مساحى شامل بيست ايالت از ينجاه ايالت شده بودء ولى اين كار تا اواسط قرن نوزدهم كامل 
نشد. به موازات يبيشرفت مساحىء اميراطريس با وضوحى دلسرد كننده متوجه شد كه اقتصاد روسيه تا جه حد براساس 
تشكيلات كشاورزى ملوك الطوايفى و سرف و خاوندى قرار دارد. در سال ١1/88‏ وى جايزهاى به مبلغ 1٠٠٠١‏ دوكات براى 
بهترين مقاله درباره آزادى سرفها تعيين كرد. برنده جايزه بثارده دول / آبه اهل اكس - لا - شايل بود. او استدلال ميكرد كه 
“همه دنيا از سلاطين ميخواهند كه سرفها را آزاد كنند»” و ييشبينى كرد كه “با تبديل زارعان به مالكان زمينهايى كه كشت 
ميكنندء” توليدات كشاورزى افزايش بسيارى خواهند يافت. ولى مالكان نجيبزاده به كاترين هشدار دادند كه اكر دهقانان به 
زمين و ارباب خود وابسته نشوند» به شهرها ياء با احساس مسئوليت كمترء از يكك دهكده به دهكدهاى ديكر مهاجرت خواهند 
كرد» و اين وضع موجب هرج و مرج خواهد شدء توليد را مختل خواهد كرد, و مانع كرفتن فرزندان نيرومند دهقانان براى 


خدمت در ارتش و نيروى دريايى خواهد شد. 


كاترين بهترده شده بود و با احتياط بيش ميرفتء زيرا نجبا يول و سلاح لازم را براى سرنككون كردن وى در اختيار داشتند» و 
جنانجه درصدد جنين كارى برميامدندء ميتوانستند به يشتيبانى روحانيان» كه به خاطر از دست دادن زمينها و رعاياى خود 
اكشتره يوؤئده مكل باشلد. كاترين از ييتظمن احتمالن تاشى ال تقل واتقال كلى ذهقانان آزاد شدد يه شيرهايى كه اماد كن 
جا دادن و غذا دادن و كار دادن به آنها را نداشتند بيمناكك بود. او فرمان يطر سوم را داير بر منع خريد سرف براى كار در 
كارخانه ها تجديد كرد, و كارفرمايان را ملزم داشت كه دستمزد كاركران خود را به صورت وجه نقد بيردازند و شرايط كار 
رابه صورتى كه ماموران شهر يا شوراهاى ده تعيبن ميكنند,ٌ حتى با وجود اين» وضع سرفهاى صنعتى به صورت برد كى 
سنكدلانه و كيج كنندهاى بود. كاترين نظام سرفدارى را در شهرهايى كه تاسيس ميكرد ممنوع ساخت. وه در برابر يرداخت 
ناجيزى» سرفهايى را كه در زمينهاى بازيافتى از كليسا 


ص: حك 


كار ميكردند آزاد كرد. ولى زيانهاى ناشى از عمل او در اعطاى مكرر زمين به مردانى كه به عنوان سرداران سياه 
كشورداران» يا عشاق به وى خوش خدمتى كرده بودند بر محاسن اقدامات اصلاحيش ميجربيدندمْ بر اثر همين زمين بخشيها 
دهقان آزاد تبديل به سرف شدند. نسبت سرفها در جمعيت روستاها از 07.5 درصد در آغاز سلطنت به 00.0 درصد 
در يايان آن افزايش يافت»ء و تعداد سرفهااز ٠٠0٠,0٠20رلا‏ نفر به 7,0٠١0٠0٠‏ نفر رسيد. كاترين با “نامه هاى عنايتا ميز به 
نجييزاد كان” خود (11076)» تسليم خويش رادر برابر نجبا تكميل كرد. او معافيت آنها راز ماليات سرانه» تنبيهات بدنى» و 
خدمت نظام؛ و حق آنان داير بر اينكه تنها توسط همكنان خود محاكمه شوندء به استخراج معادن در اراضى خود ببردازند. 
صاحب موسسات صنعتى باشندء و به ميل خود به خارج سفر كنند را مورد تاييد مجدد قرار داد. ظلم و بيرحمى رااز جانب 
مالكان ممنوع ساختء ولى با منع اينكه سرفها شكايات خود را نزد وى بفرستندء اين ممنوعيت بلااثر شد. 


دهقانان كه به اين ترتيب وادار به سكوت شده بودندء به فراره شورش» يا قتل متوسل ميشدند/مْ در فاصله سالهاى 3/6 تا 
4 سى مالكك به دست دهقانانشان به قتل رسيدندمٌ ميان اا و "لا/ا١‏ جهل فقره شورش توسط دهقانان بريا شد. اين 
كووشتها سرض سر كوت قد لله فا ابيكه رهيرفق شورشى كد ميد الست حكزانه شين نارقيا نى يدا واايه 'تلشكل» :و ساتجهاق 


يميليان ب وكاجوف از قزاقهاى منطقه رود دون بود كه در صفوف روسى عليه يروسيها و تركها جنككيده بود. او تقاضاى خروج 
ازازتش ترا كرد تقاضايش رد شد فرار كردء ستكير شدة باز فرازن كرد وزندكى يك ياغى را دربيش كرفت او كه از 
طرف راهبان ناراضى تشويق و ترغيب شده بود» در نوامبر 177/7 اعلام داشت كه همان يطر سوم است كه به نحو معجزه آسايى 
الاكلنة تاوشيانى قراف كقق ري يذ عل اند ة ان نادو رف انف 


او دهقانان و راهزنان را به زير يرجم خود كرد آوردء تا اينكه آن قدر احساس قدرت كرد كه بتواند شورش علنى عليه كاترين 
غاصب را اعلان كند سيتامبر (*1377). قزاقهاى اورال و ولكمًا و دون, هزاران مردى كه به كار اجبارى در معادن و كارخانه هاى 
ذوب فلزات اورال محكوم شده بودند» صدها نفر از “معقتدان قديم” كه مايل بودند كليساى ارتدوكس را براندازند؛ قبايل 
محلى تاتار و قرقيز و باشقير كه عمل اليزابت را در وادار كردن آنها به قبول مسيحيت نبخشيده بودند» سرفهايى كه از دست 
اربابان خود كريخته بودند» و زندانيانى كه از زندان فرار كرده بودند - همه اينها به كرد يرجم يوكاجف جمع شدندمْ سرانجام 


وى بيست هزار نفر تحت فرمان خود داشت. 


آنها با يبروزى از شهرى به شهرى ديكر ميرفتند, نيروهايى را كه فرمانداران محلى عليه آنها كسيل ميداشتند شكست ميدادند,ٌ 
و شهرهاى مهمى مانند قازان و ساراتوف را تسخير كردند. آنها ملزومات خود را بزور از مردم ميكرفتند» مالكان را ميكشتند. 
دهقانان بيعلاقه را بزور وادار ميكردند به آنها ملحق شوند» 


ص: زوف 


وازراه حوزه رود ولكّا عازم مسكو شدندء يوكاجوف اعلام داشت كه در مسكو نه خودشء بلكه مهيندوك ياول را بر تخت 
سلطنت خواهد نشاند. ولى او» شايد هم از روى شوخ طبعى عبوسانهاى» همسر روستايى خود را “ملكه” ميخواند و دستياران 
اصلى خود را با نام دستياران كاترين كنت آرلوفء كنت يانين و كنت و رونتسوف صدا ميكرد. 


كاترين در ابتدا اين “ماركى” ب و كّاجوف را مسخره ميكرد» ولى وقتى شنيد كه شورشيان قازان را كرفتهاند» نيروى قابل 
توجهى تحت فرماندهى رنرال ييوتر ايوانوويج يانين براى سركوبى شورش كسيل داشت. نجبا كه تمام بناى نظام فئوداليته را در 
خطر ميديدند» به كمكك كاترين شتافتند» طولى نكشيد كه زنرال آلكساندر واسيليويج سوووروف با افراد سواره نظامى كه بر 
اثر صلح با تركان آزاد شده بودند به يانين بيوست. متجاسرين در مقابله با سربازان باانضباطى كه فرماندهى آنان را افسران 
امبراطورى به عهده داشتند دجار بينظمى شدند» از يكك موضع به موضعى ديككر عقب نشينى كردند» ذخايرشان به يايان رسيد, 
و كرسنكى بر آنها جيره شد. بعضى از رهبران آنهاء به اميد تحصيل نان و بخششء يوكاجوف را زندانى» و سيس تسليم 
فاتحان كردند. ب وكاجوف در يكك قفس آهنين به مسكو منتقل» و در كاخ كرملين محاكمه شد,ْ و سر از تنش جدا كردندء 
سيس بدنش جهار شقه شد و سرش بر فراز يكك تيركك بترتيب در جهار قسمت شهر به معرض تماشا كذارده شد تا به قول 
كاترين “ديكران رااز عمل مشابهى بازدارد”. ينج تن از فرماندهان وى اعدام شدند ديكران تا سرحد مركك با آلت شكنجه 


مخصوص مضروب. و به سيبريه فرستاده شدند. يكى از نتايج اين شورش تحكيم اتحاد اميراطريس با نجبا بود. 


كاترين با طرفدارى از رشد و نمو يكك طبقه تجارت ييشهء به معارضه با نجيبزاد كان برخاست. اوء كه استدلالات فيزيوكراتها 
مجابش كرده بودء آزادى دادوستد را در زمينه فراورده هاى كشاورزى برقرار ساخت )١727(‏ و بعدا اين آزادى را به همه جيز 
كسترش دادم در سال 1/78 با مقرر داشتن اينكه هركس بايد حق داشته باشد دست به فعاليتهاى صنعتى بزند و اين كونه امور 
را اداره كندء به انحصارات مصوب دولت يايان داد. 


رشد ونمو طبقه متوسط بر اثر رواج زياد صنايع روستايى و خانككى و شركت نجيبزاد كان در فعاليتهاى صنعتى و بازركانى 
بكندى بيش ميرفت. در دوران سلطنت كاترين تعداد كار خانه ها از 488 به ”١5١‏ واحد رسيدء ولى بيشتر اينها دكانهاى 
كوجكى بودند كه فقط جند كاركر در خدمت داشتند. جمعيت شهرنشين از "782٠١‏ نفر در سال 1١7/78‏ به 150006060 نفر 
در ١1/48‏ رسيد كه هنوز كمتر از جهار درصد جمعيت كل كشور بود. اميراطريس ير مشغلهء كه از يشتيبانى بخيلانه ملازمان 
نجيبزادهاش برخوردار بود براى ترويج بازركانى تا آنجا كه ميتوانستء تلاش كرد. وضع جاده ها بسيار بد ولى تعداد 
رودخانه ها زياد بود» و وجود ترعه ها آنها را به صورت شبكهاى سودمند درآورده بود. در دوران سلطنت كاترين حفر يكك 


ترعه ميان رودخانه ولكا و نوا آغاز شد تا درياى خزر و درياى بالتيكك را 


ص: 2 


به هم ببيونددء واو طرح ترعه ديكرى را ريخت كه درياى خزر را به درياى سياه متصل كند. از طريق مذاكره يا جنكك؛ عبور 


بدون مانع مال التجاره روسى به درياى سياه وو از آنجا به درياى مديترانه را تامين كرد. 


نمايند كان سياسى خود را برانكيخت تا ترتيب عقد معاهدات باز ركانى با انكلستان »)١7228(‏ لهستان »)١98(‏ دانماركك 
(187))» تركيه ,)١1/87(‏ اتريش (3788)» و فرانسه (117417) را بدهند. باز ركانى خارجى از 7١٠٠١٠٠٠١‏ روبل در ١1/27‏ به 
٠‏ روبل در 17948 افزايش يافت. در اين كونه ارقام بايد تورم يول راء كه دولتها به كمكك آن هزينه هاى جنكّى 
خود را تامين ميكنند» نيز در نظر كرفت. كاترين براى تامين هزينه جنك با تركيه 1١0٠06٠١‏ روبل از داخل و خارج كشور 
فرض كرفت و خيلى بيئن ال شركوثه يشنوانه يا تضمين طلا اسكتاس جاب كرف دو هدث سلطيقن اززشن زوبل ؟؟ درضد 
كاهش يافت. در همان مدتء. با وجود افزايش درا مد از ٠0٠٠‏ 0٠6٠٠,لا١‏ روبل به ٠٠8,60006/ا‏ روبلء قرضه ملى به 
روبل افزايش يافت. بيشتر اين افزايش معلول جنكى بود كه قدرت تركيه را در هم شكست و مرزهاى روسيه را 


به درياى سياه 001 داد. 
1- جنكجو 


كاترين مانند هر فيلسوفى كار خود را با هدفهاى صلحجويانه آغاز كرده بود. او اعلام داشت كه مسائل داخلى اميراطورى 
توجه وى راابه خود مشغول خواهند داشتء واكر كسى مزاحمش نشودء از هركونه دركيرى با قدرتهاى خارجى اجتناب 
خواهد كرد. او قرارداد صلح يطرسوم با يروس را تاييد كرد و به جنكك يطر با دانماركك يايان داد. در سال 1787 كاترين 
وسوسه فسكر كزرلانة يا مغالت ذر ليسعان وا الخوة دوق كردى مكدت: “من به اندازه كافى آدم دارم كه سعادتمندشان 
كنم و آن كوشه كوجكك زمين جيزى به آسايشم نخواهد افزود.” كاترين ارتش را كاهش داد, به زرادخانه ها توجهى 
نداشت» و درصدد بود با تركيه يكك قرارداد صلح دايم منعقد كند. 


ولى هر قدر كه او بيشتر نقشه را مطالعه ميكرد. بيشتر در مرزهاى روسيه عيب ميديد. در سمت شرقء كوه هاى اورال» درياى 
خزرء وواضعف جين بخوبى از اميراطورى محافظت ميكردند. از سمت شمالء يخبندان از آن حفاظت ميكرد. ولى از سمت 
غرب» سوئد قسمتى از فنلاند را در دست داشتء و از آنجا هر لحظه انتظار ميرفت ملتى كه هنوز از آنجه كه يط ركبير از آن 
كرفته بود بسيار ناخشنود بود حملهاى آغاز كند. لهستان و يروس نيز سد راه روسيه به داخل ارويا و “ارويايى شدن” بودند. در 
سمت جنوبء. تاتارهاء كه تحت نفوذ يكك خان مسلمان ترك قرار داشتند» راه دسترسى به درياى سياه را سد كرده بودند. جه 


عواملى در تاريخ باعث شده بودند 


ص: ع 


كه روسيه جنين وضع جغرافيايى و مرزهاى عجيبى داشته باشد سردار سالخورده مونيخ و زنرال تازه كار كريكورى آرلوف در 
كوشش زمزمه ميكردند اكر مرز جنوبى روسيه درياى سياه باشد. جقدر خوب خواهد بود» واككر روسيه بتواند قسطنطنيه را 
كيرد وبر تنكه بوسفور تسلط يابد» جقدر شيرين خواهد بود. نيكيتايانين» وزير خارجهاش از 11/2 تا 017/8٠0‏ در فكر يافتن 


راهى براى ترويج نفوذ روسيه در لهستان و جلوكيرى از قرار كرفتن اين سرزمين بيدفاع تحت تسلط يروس بود. 


كاترين تحت تاثير استدلالات آنها قرار كرفت» و خيلى دلش ميخواست به كشورى كه براى خود اختيار كرده است در عرصه 
سياست مقامى متناسب با جا و مقام آن در روى نقشه جغرافيا بدهد. ظرف يكك سال از آغاز سلطنتش» وى از نظر خارجى 
بسرعت دست به كار سياستى شد كه به جيزى كمتر از در آوردن روسيه به صورت نيروى اساسى و مركزى قاره ارويا قانع 
نبود. او به كنت كايزرلينككء سفير كبير خود در ورشوء نوشت: “من به شما ميككويم كه هدفم اين است كه با رشته هاى دوستى 
و با اتحاد مسلحانه با همه قدرتها ييوند داشته باشم تا هميشه بتوانم خود را يشتيبان مظلومين قرار دهم و به اين ترتيب داور ارويا 
بشوم.” كَاهى وى به هدفش نزديكك ميشد. او با خارج كردن روسيه از “جنكك هفتساله” در حقيقت تكليف آن مبارزه قارهاى 
را به نفع فردريكك روشن كرد. در سال 1788 عهدنامهاى با فردريكك امضا كرد كه طليعه تجربه لهستان بود. از نياز دانماركك 
به حمايت روسيه عليه سوئد استفاده كرد تا سياست خارجى دانماركيها را زير نفوذ درآورد. 


در سال 17174 به عنوان داور ميان فردريكك و يوزف در قرارداد صلح تشن عمل كرد. و حامى قانون اساسى امبراطورى آلمان 
شد. در ١17١‏ وى دانمارك؛ سوئد. يروسء اتريشء و يرتغال را در “اتحاديه بيطرفى مساحانه” باهم ييوند داد تااز كشتيرانى 
كشورهاى بيطرف در جنكك انكلستان با مستعمرات امريكايى خود محافظت كند: كشتيهاى بيطرف بايد از حمله هر يكك از 
طرفين متخاصم مصون باشند. مكر اينكه مهمات جنكى حمل كنندم و براى اينكه محاصره دريايى جنبه قانونى داشته و مورد 
احترام باشد. بايد واقعيت داشته و فقط اعلاميهاى بر روى كاغد نباشد. 


مانتها قبل رانم كوتو "العاف دعي شنو مانن" كو كت تعيرقان :فز راتشاكة سراف كلظ ره واف سياه اغا تنو سيوف 
نخستين جنكك كاترين با تركها به صورت محصول فرعى عجيب حمله وى به لهستان يا كرفتء او سياهيانى به لهستان فرستاده 
بود تا به غير كاتوليكها در مبارزاتشان براى تساوى حقوق با اكثريت كاتوليك كمكك كنندمٌ كاتوليكها سفير ياب را وا داشتند 
به تركها توضيح دهد كه اينكك زمان مناسب براى حمله تركيه به روسيه فرا رسيده استء فرانسه از اين ييشنهاد حمايت كرد و 
به سوئد و خان كريمه اصرار كرد در اين حمله شركت كنند. ولتر به خاطر اميراطريسش كه در مخاطره قرار كرفته بود عزا 
كرفته بود» و به كاترين نوشت: “اينكه يكك سفير ياب تركها را در جهاد عليه شما به خدمت بخواند شايسته يكك نمايش 


مسخره 


ص: عرف 


ايتاليايى است: مصطفىء متحد ارزشمند ياب!” نزديكك بود اين وضع ولتر را ترغيب كند كه يكك مسيحى باشد. در واقع در 
نامهاى كه او در نوامبر ١758‏ نوشت» يكك جهاد مقدس عليه كفار به كاترين ييشنهاد كرد: 


شماء عليرغم سفير يابء لهستانيها را مجبور ميكنيد كه از نظر مذهبى با كذشت و خوشبخت باشندء و ظاهرا با مسلمانان نيز 
دركيريهايى داريد: اكر آنها با شما از در جنكك درآيند» شايد فكر يطركبير در مورد تبديل قسطنطيه به يايتخت اميراطورى 
روسيه شكل بكيرد. فكر ميكنم اككر روزى تركها از ارويا بيرون رانده شوندء اين كار توسط روسها انجام خواهد شد. كافى 
نيست كه آنها تحقير شوندء بلكه آنها بايد براى هميشه باز كردانده شوند. 


سوئد از شركت در حمله به روسيه امتناع ورزيدء ولى تاتارهاى كريمه مستعمره تازه استقرار يافته روسيه يعنى نووايا صربيا را 
ويران كردند (زانويه 1788). يكك ارتش يكصد هزار نفرى تركك به سوى يادوليا ييش رفت تا به ارتش كنفدراسيون لهستان 
ملحق شود. كاترين از بيرون بردن نيروهاى خود از لهستان امتناع كرد. او سى هزار نفر به فرماندهى الكساندر كوليتسين و بيوتر 
روميانتسف براى عقب راندن تاتارها و جلو كيرى از يبشروى تركها كسيل داشت وقتى به او كفته شد تعداد نيروهاى تركها 
خيلى زياد است» ياسخ داد: “روميها از بابت تعداد دشمنان خود نككرانى به خويش راه نميدادند و تنها مييرسيدند: (آنها كجا 
هستند) تاتارها به عقب رانده شدند: آزوف و تاكائروكك در دهانه رودخانه دون تسخير شدند, هفده هزار روسى يكصد و 
بنجاه هزار ترك را در كاكول شكست دادند /)1717١(‏ روميانتسف تا بخارست بيش رفت و در آنجا مورد استقبال مسرورانه 
جمعيت ارتدوكس قرار كرفت. در سال 107١‏ واسيلى ميخايلوويج دولكورو كيبر كريمه تاخت و به فرمانروايى تركان در آنجا 
يايان داد. از اينها جشمكيرتر. عمليات قهرمانانه آلكسى آرلوف بود كه ناوكان روسيه را در درياى مانشء اقيانوس اطلسء و 
درياى مديترانه رهبرى كردمٌ نيروى دريايى تركيه را در نزديكيهاى جزيره كيوس در درياى ازه شكست دادم و آن رادر 
جسمه منهدم كرد (زوئيه ْ,01117٠‏ ولى خسارات وارده به كشتيهاى خود وى شديدتر از آن بود كه به او اجازه دهد ييروزيهاى 
خود را بيكيرى كنك 


حوادث ذيكرق بودند كه كمتر براى كاترين تسلابخش بودند. در ارتش روسيه.؛ در امتداد رود دانوب» بيمارى طاعون بيدا 
شد وبه مسكو سرايت كرد. اين بيمارى در تابستان ١07١‏ روزى يكك هزار نفر را در مسكو به هلا-كت ميرسانيد. كاترين 
ميدانست كه فردريكك به كسترش قلمرو و قدرت وى جشم طمع دوخته استمْ يوزف دوم از يبشروى روسيه به سوى مرز 
اتريش در بالكان ناراحت ميشودمْ فرانسه از هيج تلاشى براى تقويت متحد تركك خود فروكذار نميكند, انكلستان بشدت با 


تسلط روسيه بر تنككّه بوسفور مخالفت خواهد كردم و سوئد فقط مترصد 


ص: مزفك 


فرصت ميباشد. كاترين تركها را به يكك كنفرانس دعوت كرد. تركها به اين كنفرانس آمدندء ولى در برابر اصرار كاترين داير 
بر استقلال كزيمة سرسحتيح نشاق :دادند ودر سال ١1/7#‏ كه ال شر كرفته شد 


در زانويه */ا/1١‏ مصطفاى سوم دركذشت جانشين وى به اين نتيجه رسيد كه تركيه به جنان وضعى از هرج و مرج و ناتوانى 
دجار شده است كه موجوديتش به عنوان يكك كشور ارويايى در خطر است. به موجب قرارداد صلح كوجكك قينارجه (در 
رومانى) مورخ "١‏ زوئيه /2171 تركيه استقلال كرج را (كه تحت فرمانروايى تاتارها باقى ماند) به رسميت شناخت: آزوف» 
كرجء ينى كاله و كيلبورون (واقع در دهانه رودخانه دنيير) را به روسيه واكذار كردمْ درياى سياه و تنككه بوسفور و تنكه 
داردائل را به روى كشتيهاى روسيه كشودمْ يكك غرامت جنككى به مبلغ ٠‏ روبل يرداخت,ٌ به مسيحيانى كه در قيام 
علتسكونا ند ازا كك كو ويف د ةغلو سورك اعلا 855 بومضن: وويهية راذا ل وميد لتك ار رسديسان تو كرك روط د 
روى همء اين يكى از سودمندترين عهدنامه هايى بود كه تا آن زمان با روسيه منعقد شده بود. روسيه اينكك يكك قدرت درياى 
سياه بود: راه تسخير سريع كريمه و ديكر مناطق تاتارنشين در جنوب روسيه به روى اين كشور باز بود» و اميراطريس شكاكك 
ميتوانست خود را مدافع ايمان مسيحيت قلمداد كند. او كه از باده ييروزى سرمست شده بود روياى آزاد كردن يا در حقيقت 
تسخير يونان و بر تخت نشاندن نوه خود كنستانتين را در قسطنطيه به عنوان يكك رهبر امبراطورى جديد در سرمييروراند. با 
روياى تجديد بازيهاى المبيككء قلب سالخورده ولتر را شاد كرد و كفت: “ما ترازديهاى يونان باستان را بهوسيله بازيكران 
يونانى در تماشاخانه ]ديو نوسوس در[ آتن به روى صحنه خواهيم آورد.” سيسء در حالى كه متوجه ناتوانى ارتشها و خزانه 
خود شده بودء افزود: “من بايد از شيوه اعتدال ييروى كنم و بكويم كه صلح از بهترين جنكك دنيا هم بهتر است.” كاترين در 
اين وقت بتدريج جاى فردريكك را به عنوان مشهورترين تاجدار ارويا ميكرفت. همه از قاطعيت تصميم وى در تعقيب هدفها و 
كسترش هراسانكيز قدرتش در حيرت بودند. يوزف دوم اميراطور اتريش كه مدتها بود در برابر نبوغ فردريكك سر تعظيم فرود 
آورده بود به ماكيليوف واز آنجا تا سن يطرزبوركك سفر كرد تا ملكه را ببيند و اتحاد وى را تحصيل كند. در مه ١781‏ 


عهدنامهاى براى وحدت عمل در لهستان و عليه تركيه بايوزف امضا كرد. 


در خلال اين مدتء ياتيومكين در جنوب براى خود شهرتى به هم ميزد. او يكك ارتش تازه سيصد هزار نفرى را سازمان داد 
مجهز ساخت,ء و تغذيه كردم يكك بحريه درياى سياه بهوجود آورد كه يناهككاه هايى براى كشتيها در سواستويول واودسا 
نهادمٌ كار كاه هايى داير كردمٌ به كسانى كه به سكنا كزيدن در نقاط كم جمعيت يرداخته بودند حشم و 


ص: ذف 


ابزار و بذر دادم و همه اين كارها را به اين منظور انجام داد كه در لشكر كشى براى افزودن كريمه به قلمرو تاج و تخت 
كاترين» و شايد هم به دست آوردن تاج و تختى براى خود؛ يايكاه هاى ملزوماتى داشته باشد. تاتارهاى كريمه با يكديكر نزاع 
كردند و منشعب شدندمٌ ياتيومكين با رشوه رهبران آنها را نرم كردمٌ وقتى سرانجام به اين شبه جزيره حمله برد (دسامبر 00785)) 
تنها با مقاومت ناجيزى روبرو شدمْ ودر 8 آوريل 21787 با وجود اعتراضات بيثمر تركيه» كريمه جزو قلمرو روسيه قرار كرفت. 
ياتيومكين فيلد مارشال» رئيس دانشكاه جنكك؛ يرنس تاوريس و حكمران كل كريمه شد. امبراطريس يكك “انعام” ٠٠١,٠00‏ 


روبلى نيز به اينها افزودمْ ياتيومكين اين يول را صرف معشوقه هاء مشروبات» و خوراكى كرد. 


كاترين هم به اين فكر افتاد كه وقت رفع خستكى فرارسيده است. او لذت و كار را با ترتيب سفرهاى با شكوه زمينى و آبى 
براى بازديد از فتوحات خودء و تحت تاثير قرار دادن مردم و همه ارويا با ثروت و شكوه دربار خويش» درهماآ ميخت. در ” 
زانويه /2111 در حالى كه خود را در خز بيجيده بودء از كاخ زمستانى خارج شد و با كالسكهاى كه به حد كافى بزركك بود 
تا غير از خودش (كه اينكك حجيم شده بود) كنجايش معشوق آن وقتش مامونوف» سر نديمهاش» يكك سكك كوجولوء و يكك 
كتابخانه كوجكك را هم داشته باشدء سفر طولانيش را آغاز كرد. به دنبال اين كالسكه. ؟١‏ كالسكه و ١7١‏ سورتمه حامل 
سفراى كبار اتريشء انككلستان» و فرانسه به نامهاى كوبنتسل» فيتسهربرت» و كنت دو سككوره به اضافه يرنس دو لينى و يكك 
خيل از ماموران» درباريان» موسيقيدانان» و خدمه روان بودند. ياتيومكين جند روز قبل براى آماده ساختن مسير» روشن كردن 
آن با صدها مشعلء» تداركك غذاى شبء و محل خواب براى همه سفر تدابير لازم را انديشيده بود. در شهرهاى عمده؛ اين 
دسته يكك يا دو روز ميماندند و در اين مدت ملكه با سرشناسان محلى ملاقات ميكرد» اوضاع و شرايط را مورد بررسى قرار 
ميداد» سوالاتى ميكرد, و دستور ياداش يا مجازات ميداد. همه شهرهاى سرراه؛ كه از طرف ياتيومكين به آنها هشدار و تعليم 
داده شده بودء به بهترين طرز رفتار ميكردندء, و نحوه نظافت و البسه آنها براى مدت يكك روز طورى وجد آور بود كه هركر 


كانقه اسه 


در كيفه ياتيومكين بر انتقال اين دربار متحركك به 417 كشتى كه تجهيز و تزيين كرده بود نظارت كرد. خيل ملازمان 
اميراطريس بااين كشتيها در رودخانه دنيير به حركت درآمد. كاترين در طول رودخانه “دهكده هاى ياتيومكين” را مشاهده 
كرد. يرنس بافراست تاوريس (ياتيومكين) اين دهكده ها را براى خوشايند كاترين» و شايد هم براى نشان دادن رفاه و رشد 


روسيه به دييلوماتهاى خارجىء آب و جارو كرده و زرق و برق زده بود. 


قسمتى از اين رفاه مخلوق ابتكار خلق الساعه ياتيومكين بود و قسمتى هم واقعيت داشت. كفته ميشود اين اظهار كه ياتيومكين 
دهكده هاى قلا-بى را در طول ساحل رودخانه ساخت و دهقانان را واداشت كه تصويرى غيرواقعى از يبيشرفت ترسيم كنند 
مخلوق فكر تخيلآميز يكك دييلومات ساكسى بود. 


ص: "2 


يرنس دو لينى جندين بار به ساحل رفت كه آن سوى اين نماى ظاهرى را ببيند» و سيس اظهار داشت در عين اينكه ياتيومكين 
تردستيهايى به خرج داده استء ولى “تاسيسات عالى كه هنوز مرحله طفوليت خود را طى ميكنند» كار كاه هاى روبه كسترش» 
ودهكده هايى كه داراى خيابانهاى منظم و درختكارى شدهاند” او را تحت تاثير قرار دادهاند. شايد خود كاترين فريب 
نخورده بود» ولى ممكن است او جنين نتيجهكيرى كرده باشد - همان طور كه سككور نتيجهكيرى كرد - كه اككر نيمى از رفاه 
و ياكي زكى اين شهرها يكك نمايش كذران بود» واقعيت سواستويول - خود شهرء قراركاه هاء و بنادرى كه ظرف دو سال در 
سواحل كريمه ساخته شده بودند - كافى بود كه ياتيومكين را شايسته تمجيد سازد. برنس دو لينى» كه تقريبا همه افراد 


در كانيوفء ستانيسلاس يونياتوفسكىء يادشاه لهستانء براى اداى احترام نسبت به زنى كه عشق خود و تاج سلطنت او را به وى 
ارزانى داشته بود» نزد كاترين آمد. در قسمت ذيكرق إز رودتكاتة دنيير در كايداكى» يوزف دوم به اين قافله ييوست, و اينان 
از آن نقطه به بعد از راه زمينى به خرسون واز آنجا به كريمه رفتند. در آنجا اميراطريسء اميراطور» و حكمران كل روياهاى 


خوشى داير بر بيرون راندن تركها از ارويا را در سر مييروراندند. 


كاترين به فكر تسخير قسطنطنيه بود» يوزف به فكر كرفتن بالكانء و ياتيومكين در فكر اينكه خود را يادشاه داكيا (رومانى) 
كند. الكلستان ويزوتس به سلطان عبدالخميك اندرن:داذتد:در لحظهائ كه روسيه مؤاظن خودشن تست و تداركك نظاميكن 
ناكامل استء به آن ضربه بزند. اسائه ادب سفير كبير روسيه در قسطنطنيه انككيزه ديكرى فراهم كرد. سلطان او را به زندان 
انداخت» يكك جهاد مقدس اعلان كردء و اعاده كريمه را به عنوان بهاى صلح خواستار شد. در اوت 17817 ارتش اصلى تركيه 
ازدانوب كذشت و به خاكك اوكرائين كام نهاد. 


ياتيومكين خيلى زودتر از موقع به جشن كرفتن و شادى كردن يرداخته بود. روسيه هنوز براى آزمايش نهايى آمادكّى نداشت. 
او به امبراطريس اندرز داد كريمه را تسليم كند. اميراطريس او را به خاطر جبن معمولش سرزنش كرد و به اوه سوووروفء و 
روميانتسف دستور داد كه همه نيروهاى موجود خود را به خدمت درآورند وبه مقابله مهاجمان بروند. خود كاترين به سن 
بطرزبوركك رفت. سوووروف تركها را در كيلبورون منهزم كرد؛ و ياتيومكين آجاكوف راء كه بر راه هاى خروجى دو 
رودخانه دنيستر و بوكك تسلط داشت»ء در محاصره كرفت. در حالى كه مجاهدان مسلمان و مسيحى با يكديكر در جنوب 
روسيه رو به رو بودند» سوئد براين عقيده شد كه اينكك سرانجام موقع يس كرفتن ايالاءت از دست رفته فرارسيده است. 
كوستاووس سوم, كه از طرف انككلستان و يبروس تشويق شده بود اتحاد ديرينه با تركيه را تجديد كردء واز كاترين اعاده 


فنلاند و كارليا به سوئد» و كريمه به تركيه» را خواستار شد. 


ص: 2 


درباره اين جنك ميتوان بعدا صحبت كردم در اينجا كافى است كفته شود كه در 9 زوئيه 11/48 يكك ناو كان سوئدى شكست 
فاحشى در درياى بالتيكك به روسها وارد كردمٌ غرش تويهاى سوئد از كاخ زمستانى شنيده ميشدمْ كاترين به فكر تخليه يايتخت 
خود افتاد» ولى طولى نكشيد كه عمال كاترين سوئد را به صلح ترغيب كردند ١14(‏ اوت 01740). 


دراين وقت كاترين آزاد بود كه نيروهاى خود را عليه تركها متمركز كندء واتريش هم در جنكك به روسيه ملحق شد. 
باتيومكين با دستور به نفرات خود داير بر حمله به هر قيمتى كه باشدء به محاصره آجاكوف يايان داد» اين ييروزى به بهاى 
جان هشت هزار نفر براى روسيه تمام شدء و طوفان شديد جنكك به قتلعام بيحساب انجاميد (/11 دسامبر 1788). باتيومكين به 
تسخير بندر يرداخت» اتريش هم بلكراد را كرفت» و سوووروف تركها را در ريمنيكك منهزم كرد (77 سيتامبر 1789). جنين به 
نظر ميرسيد كه كار تركيه ساخته شده است. 


قدرتهاى غرزين احساس. كزدند كه اكرقزان باشد تسكه يوسفونء كه داراى اهميت سوق اليشى بوةة "به ذست كاتريق تتفقد و 
روسيه را آقاى ارويا نكند بايد عليه كاترين دست به اقدام متحد و هماهنكى بزنند. با مركك فردريكك كبير (00/82): جانشين او 
فردريكك ويلهلم دوم با هراس فراوان متوجه يبشروى روسيه به سوى قسطنطنيه و ييشرفت اتريش به داخل بالكان شدمٌ يروس 
در ميان روسيه و اتريشء كه جنين نيرومند شده بودند» خود را دستخوش قدرت آن دو ميديد. در "١‏ زانويه ١794٠‏ يادشاه 
يروس با باب عالى عهدنامه دوستانهاى منعقد كرد و به موجب آن متعهد شد كه در فصل بهار عليه روسها و اتريش اعلان 
جنكك دهد و تا هنكامى كه كليه اراضى از دست رفته تركيه بازكردانده نشدهاند» سلاح خود را بر زمين نككذارد. 


جنين به نظر ميرسيد كه جزر و مد سياسى عليه كاترين بركشته است. شورش در مستعمرات اتريش در هلند و بينظمى در 
مجارستان يوزف دوم را ضعيف كردم وى در 7٠١‏ فوريه 1740 دركذشتء و جانشينش ييمان ترك مخاصمهاى با تركها امضا 
كرد. انككلستان و يروس بار ديكر اصرار داشتند كه كاترين» براساس با زكرداندن كليه اراضى به دست آمده در جنكك. قرارداد 
صلحى امضا كندمٌ كاترين امتناع ورزيد/مْ تسخير آجاكوف ره را براى دسترسى روسيه به درياى سياه باز كرده بود و كاترين 
حاضر نبود اين بازيافتى حياتى رااز دست بدهد. از آن كذشته. سرداران سياهش از يكك بيروزى به بيروزى ديكر دست 
مييافتند كه حد اعلاى آن تسخير اسماعيل به وسيله سوووروف و ياتيومكين بود (؟١7‏ دسامبر .)١174٠‏ روسها براى به دست 
آوردن آن موضع مستحكم تركان در كنار رود دانوب ده هزار نفر» و تركها سى هزار كشته دادند. يس از آن عيد خون. 
باتيومكين» كه نيرويش رااز دست داده بود» راحتطلبى ير تجملى را ييشه كرد و روابط بيشرمانهاى با خواهرزاده هاى خود 
برقرار ساخت, و در 18 اكتبر 1١74١‏ در يكى از جاده هاى نزديكك ياسى د ركذشت. روزى كه كاترين خبر مركك وى را شنيد» 


سه بار غش كرد. 


ص: كر 


در مارس 0١‏ ويليام بيت كهين به يارلمنت انككلستان ييشنهاد كرد كه اولتياتومى به روسيه داده واز آن كشور خواسته شود 
تا كليه مناطقى را كه در مبارزه جارى از تركيه كرفته است به آن كشور بازكرداند. يبت ناوكانى براى اعزام به درياى بالتيكك 
به عنوان وعده جنكك تداركك ديد. كاترين ياسخى نداد» و يارلمنت كه شكوه و شكايت باز ركانان انكليسى را درباره از دست 


دادن تجارت روسيه ميشنيد» بيت را ازاين اقدام منصرف كرد. 


تركيه» كه نيروى خود را از دست داده بودء از مبارزه دست كشيد و در تاريخ 4 زانويه 45 در ياسى عهدنامهاى امضا كرد 
كه تسلط روسيه بر كريمه و حوزه رودخانه هاى دنيستر و بوكك را تاييد ميكرد. كاترين به قسطنطنيه نرسيده بود ولى به عنوان 


قدرتمندترين فرمانرواى ارويا و فوق العادهترين زن قرن خود به بالاترين نقطه زند كيش رسيده بود. 
7- به عنوان يك زن 


لاه يوقة ولى ابن اشر قيار عض شكروى جاهل وف عبنانزوه برس ذو لو كددن رمم كس كبياق يرد كلا لقي 


“بز ركك” را درباره وى به كار برد» او را به نحوى دليذير جنين توصيف كرد: 
او هنوز [در ١07١]خوب‏ و سرحال به نظر ميرسيد. انسان ميديد كه وى در كذشته بسيار زيبا بوده است. 


5 نيازى نبود كه شخصى مانئئك لاواتر در ناصيه او -مانئك يكك كتاب- آثار نبوغ. عدالت» شهامت» عمق» آرامش درون» لطفى» 
آرامى» و نيروى اراده را بخواند. زيبايى سينهاش به بهاى قطر كمرشء كه زمانى بسيار لاغر بود» به دست آمده بودمٌ ولى مردم 


معمولا در روسيه جاق ميشوند. ... انسان هيج كاه متوجه نميشد كه قد وى كوتاه است. 


كاستراء كه كمى بعد از مركك كاترين مطالبى درباره او نوشتء او را به صورت زنى كه به طرزى ساده و بيتكلف رداى سبزى 
بر تن داشت مجسم كرد و افزود: “مويش كه كمى يودر به آن زده شده بود روى شانه هايش ريخته بود» و روى آن كلاه 
كوجكى قرار داشت كه با الماس يوشيده بود. در سالهاى آخر عمرش سرخاب زيادى به كار ميبرد» زيرا هنوز حق داشت 
نكذارد آثار كذشت زمان بر جهرهاشن ظافر شود؛ و احتمال دارد كه تنها همين عامل باعث شد كه وى در نهايث اعتدال 
زندككى كند.” كاترين زنى خوديسند بود» و معلوم بود كه از موفقيتها وقدرت خود آكاه است. يوزف دوم به كاونتيس كفت: 
“خود يسندى بت وى است, حسن اقبال و تعريف و تحسين اغراقآميز وى را لوس كرده است.” فردريكك عقيده داشت كه اكر 
كاترين با خداوند مكاتبه ميكرد. 


إن 


دست كم مقام و منزلتى برابر با خداوند ادعا ميكرد. با وصف اينء او با ديدرو مانند “دو مرد” به كفتكو يرداخت,ء و از فالكونه 
تقاضا داشت كه از تعريف و تحسين جشم بيوشد. او (بجز جند مورد احتمالى قتل و كشتارهاى تقديس يافته جنكك) به اندازه 
جارلز دوم يادشاه انكلستان و هانرى جهارم يادشاه فرانسه خوش طينت بود. هر روز از ينجرهاش براى هزاران يرندهاى كه به 
طور مرتب براى غذا نزد وى ميآمدندء نان ميريخت. در سالهاى آخر سلطنتشء كاه كاه دجار طوفانهاى خشمى ميشد كه با 
قدرت مطلق وى تناسب نداشت»ء ولى توجه داشت كه در مواقعى كه خلقش جنين اتشين است» دستورى ندهد يا ورقهاى را 
امضا نكند: و طولى نميكشيد كه از اين كونه انفجارها شرمكين ميشد و به خود خويشتندارى ميآموخت. در مورد شهامتش 


ارويا هركونه ترديدى را از خود دور كرد. 


كاترين به نحوى غيرقابل ترديد و خللنايذير طالب لذات جسمانى بودء ولى ماجراهاى عشقى وى كمتر از عياشيهاى لويى 
يانزدهم در “ياركك كوزنها” انسان را ناراحت ميكنند. او مانند همه حكمرانان زمان خود اصول اخلاقى را تابع سياست ميكرد 
و وقتى احساسات شخصيش مانع كسترش قلمروش ميشدندء بر روى اين احساسات سريوش ميككذاشت. هركاه كه جنين 
تضادى وجود نداشت. او واجد كليه لطايف يكك زن بودمٌ اطفال را دوست ميداشت,. با آنها بازيهاى يبر سروصدا ميكرد, به 
انها دوس 'ميدادة و بزايشان اهاب باز درست ميكرة: دن سفرهايكن عمهيشه توجه داشت كدية راتئد كان و عخدمه درست غذا 
داده شود. در ميان كاغذهايى كه يس از مركش روى ميز او يافت شدندء نوشته سنكك قبرى بود كه براى خودش تهيه كرده 
بودء به اين عبارت: “او بآسانى ميبخشود و از هيج كس تنفر نداشت. با ككذشت,ء با ادراكك» و خوش مشرب بودَمٌ روحى وسيع 
وقلبى رئوف داشت.” كاترين با يسر اول خود مهربان نبود» و علت آن هم تا حدودى اين بود كه ياول بلافاصله يس از 
تولدش از وى كرفته شد و زير نظر اليزابت و توسط يانين و ديككران برورش يافت: تا حدودى هم علتش اين بود كه هدف 
توطئه هايى كه براى به زير آوردن وى از مسند قدرت جيده ميشد اين بود كه ياول به عنوان اميراطور تعيين شود و برايش 
نايب السلطنهاى معين كنند,ٌ و بازهم تا حدودى اين بود كه ياول مدتها نسبت به مادرش به عنوان قاتل يطر (يدرش) ظنين 
بودمٌ و همجنين به اين علت بود كه ياول ييوسته بدان جهت كه حق وى براى نشستن بر تخت به جاى يدر بييروايش از او 
دزديده شده است خودخورى ميكرد. ولى كاترين فرزندان دلفريب ياول به نامهاى آلكساندر و كنستانتين را قلبا دوست 
داشت. شخصا به تعليم و تربيت آنها ميرسيد» كوشش داشت آنها رااز يدرشان برى كندء و نقشه ميكشيد كه الكساندر تاج 
سلطنت را به ارث ببرد نه ياول. ياول» كه با همسر دوم خود خوشبخت بود با انزجار آشكار به تسلسل معشوقهايى كه مادرش 


را سركرم و خزانه دولت را خالى ميكردند مينككريست. 
از نظر فكرىء كاترين بر همه معشوقهاى خود برترى داشت. او حرص و آز آنها را 


ص: "ا 


برآورده ميكردء ولى به ندرت به آنها اجازه ميداد خط مشى وى را تعيين كنند. جنان ادبيات فرانسه را جذب كرده بود كه 
مبتوانس تخ مانن كك “فبلسوق” با “قلسوق” دكرةنا رهيران ادسات فرائشه مكاتيه: كد 


در حقيقت نامه هاى او به ولتراز نظر خوبى مفهوم بهتر از نامه هاى ولتر بودند واز نظر زيبايى و لطافت طبع با آنها رقابت 
ميكردند. مكاتباتش تقريبا به اندازه مكاتبات ولتر حجيم بودند» هر جند كه اين مكاتبات در فواصل كوتاه ميان تحريكات 
درباريان» قيامهاى داخلى» بحرانهاى روابط سياسىء و جنككهايى كه نقشه كشورها را عوض ميكردند» نوشته ميشدند. مصاحبت 
وى ديدرو را به جنب و جوش واداشت و كريم را جنان از خود بيخود كرد كه كفت: “انسان بايد در آن لحظات. اين 
شخصيت منحصر به فرد راء كه تركيبى از نبوغ و برازندكى بود ميديد تا به آتشى كه در درونش شعله ميكشيد» تيرهايى كه 
از تركش رها ميكرد؛ حملاتى كه ... يكى بعد از ديكرى ميكرد ... ييميبرد. اكربرايم امكان داشت آنجه را كه او ميكفت عينا 
يادداشت كنمء همه جهانيان داراى تكهاى يرارزش و شايد منحصر به فرد در تاريخ افكار انسانها ميشدند.” ولى در سيل انديشه 
هاى او نوعى آشفتكى وعدم ثبات ناشى از شتابزدكى وجود داشت. او بسرعت خود را وارد طرحهايى ميكرد كه آنها را 
بدقت بررسى نكرده بود» و كاهى فوريت حوادث و كثرت مشغله او را با شكست روبهرو ميساخت. حتى با اين وجود نتيجه به 


دسيك: مده عظيم بود. 


باور ناكردنى به نظر ميرسد كه كاترين در طول زندكيى جنين آكنده از هيجانات سياسى و نظامىء براى نوشتن شعرء وقايع» 
خاطرات» نمايشنامه هاء اشعار ايرايى» مقالات مجله. افسانه هاء يك رساله علمى درباره سيبريه؛ تاريخى از امبراطوران روم» و 
يادداشتهايى درباره تاريخ روسيه؛ كه بسيار مبسوط بودمْ وقت كافى مييافت. در سالهاى 1788 - 10717١‏ به طور كمنام سردبيرى 
يكك مجله هجو آميز راء كه نويسنده عمده آن خودش بودء به عهده داشت. يكى از مضامينش يكك رياكار مذهبى را نشان 
ميداد كه هر روز در مراسم قداس شركت ميجست,. در برابر تصاوير مقدس شمع روشن ميكرد, و به طور متناوب زير لب دعا 
ميخواند» ولى سر كسبه كلاه ميكذاشت, به همسايكان خود بهتان ميزد» خدمه خود را مضروب ميكرد. اعمال ضد اخلاق 
جارى را تقبيح ميكرد, و براى از دست رفتن ايام خوش كذشته ماتم ميككرفت. افسانه كاترين به نام شاهزاده خلور حكايت از 
جوانى ميكرد كه دست به ماجراهاى خطيرى ميزد تا يكك كل سرخ افسانهاى را كه خار نداشت بيدا كند» ولى سرانجام متوجه 
شد كه جز فضيلتء جنين كلى وجود ندارد. اين داستان از آثار مشهور ادبيات روسى شد و ترجمه آن به زبانهاى بسيارى 
انتتشار يافت. از ميان نمايشنامه هاى كاترين» دو ترازدى تاريخى بودند كه به تقليد از شكسبير نوشته شده بودندمْ ببشتر 
نمايشنامه ها كمديهاى عارى از تكلفى بودند كه اشخاص حقهباز» هالو خسيسء» صوفى مسلككء ولخرجء كسانى از نوع 


كاليوستروء فراماسونهاء و متعصبان مذهبى را به مسخره ميكرفتند. اين نوشته ها از ظرافت و زيركى بهرهاى نداشتند» 


ص: رذرف 


ولى مقبول طبع تماشاكران قرار ميكرفتند» هر جند كه كاترين ينهان ميداشت كه وى اينها را نوشته است. او روى يرده 
تماشاخانهاى كه در ارمتياز ساخت اين عبارث را نوشت: “طرز رفتار را با خنده اصلاح ميكند.” اين عبارت بخوبى هدف 
كمديهاى او را بيان ميكرد. اولكك, كه از ميان نمايشنامه هايش از همه بهتر استء عبارت بود از يكك تسلسل بسيار جالب از 
صحنه هايى در تاريخ روسيه كه هفتصد بازيكر با رقصء باله» و نمادى از بازيهاى المييك به آن روح ميبخشيدند. بيشتر آثار 
ادبى كاترين به وسيله عدهاى منشى مرور ميشدند» زيرا وى هركز به طرز هجا و دستور زبان روسى تسلط نيافت و خود را هم 
به عنوان يكك نويسنده؛ خيلى جدى نميكرفت, ولى ادبيات از سرمشق امبراطريس جرئت يافت و آخرين شكوه و جلال راء كه 
ديكر رنكك و جلايى نداشت,ء به سلطنت وى بخشيد. 


1 -ادبيات 


روسيه بتدريج به نارسايى فكرى خود بيميبرد. يكك خيل از نويسندكان با خضوع و خشوع از نمونه هاى خارجى تقليد 
فيكردتك يا قار .را كد در فراسه الكلستاتة يا آلمان هوت بافعه بودثن به روسى ترحسيه ميكروند. كاتريق اق اعتبارات 
خصوصى خود 20٠١‏ روبل به كسترش اين كرايش به سوى خارج اختصاص داد؛ْ خودش بليزر اثر مارمونتل را ترجمه كرد. 
راخمانينوف» يكى از مالكان تامبوفء با شور و حرارت خاص روسها كه خواستار فعاليتهاى وسيع و كسترده بودند» آثار ولتر 
را به روسى ترجمه كردم و روكين»؛ رئيس دانشكده قازانء دايره المعارف ديدرو را به زبان روسى بركرداند. اشخاص ديكر 
نمايشنامه هاى شكسيير» آثار كلاسيكك يونانى و لاتينى» و رهايى اورشليم اثر تاسو را به روسى ترجمه كردند. 


كاوريل رومانوويج درزاوين موفقترين شاعر دوران سلطنت كاترين بود. او» كه در خانوادهاى از طبقه يايين در اورنبوركك 
شرقى به دنيا آمده بود وخون تاتار در ركهاى خود داشت» مدت ده سال در هلكك برتوبراؤسكى خدمت كرد شاهد به 
قدرت رسيدن كاترين بود» به عنوان يكك افسر در س ركوبى شورش يوكاجوف شركت جست,. و راه خود را به سوى يكى از 
كرسيهاى سنا باز كرد. درزاوين كه متوجه شد اميراطريس در داستان شاهزاده خلور نام فليتزا را براى يكك شاهدخت نيكوكار 
به كار برده است» در قصيدهاى مشهور )1١187(‏ همان نام را بر “ملكه لاههوار اردوى قرقيز - قزاق” نهاد و از اين ملكه استدعا 
كرد “به وى بياموزد كه جككونه كل بيخار را بيابد» و جكونه زندكى مطبوع ولى عادلانهاى داشته باشد.” وقتى اين شاعر روى 
سخن خود را متوجه فليتزاء به عنوان كسى كه “از نوكك قلمش براى همه آدميان خير و بركت جارى ميشود ”2 كرد آشكارا از 
كاترين تجليل به عمل ميآورد. جون خود را به خاطر اينكه “تا ظهر ميخوابد» توتون دود ميكندء قهوه ميآشامد» جهان را از نكاه 


خود 


ري 


به لرزه درمياورد” يا “به ميهمانيها و جشنهاى ير شكوه در سرميزى كه از برق نقره و طلا ميدرخشد” مييردازد» نكوهش كرد. 
همه درباريان ميدانستند كه اين ضربهاى به باتيومكين است. درزاوين وقتى در تمجيد از “اميراطريس فليتزا” نوشت كه فليتزا 
“از تاريكى نور ميآفريند” به هيج كس آسيبى نميرساند» به معايب كوجكك با نظر بخشند كى مينكرد» اجازه ميدهد مردم 
آزادانه سخن كويند» “براى آموزش مردم خود قصه مينويسد”” و به خلور (الكساندرء نوه كاترين) الفبا ياد ميدهد. حالت وجد 
و جذبه را متجلى كرد. اين شاعره سخن خود را جنين به يايان رساند: “من از ييامبر بزركك استغاثه ميكنم كه بتوانم بر خاكك 
آستانت سربسايم واز حلااوت كلمات و لطف نككاهت مستفيض شوم. من از نيروهاى آسمانى ميطلبم كه بالهاى آبى رنكك 
سود وا بكتترانثة واه شتكان ادن نكاهتدارت باشعدار شورت اعمال :"تكة شما ساعد سار كان در اسيمان ١‏ يكذ كان 
بدرخشد.” در زاوين مدعى بود كه در برابر اين همه شك رشكنى ياداشى نميخواهدء ولى كاترين او را ترفيع مقام داد» و طولى 
نتكشيد كه جنان به كاترين نزديكك شد كه ميتوانست معايبش را ببيند» واين بود كه ديككر در مدح او جيزى ننوشت. او به 
سلطنتى والاتر روى آورد و “قصيدهاى خطاب به خداوند” نوشت و به بيشكاه خداوند تبريكك كفت كه تثليث را در خود دارد 
و آسمانها را جنين منظم و مرتب نكنّاه ميدارد. كاهى به مابعدالطبيعه روى ميآورد و برهان دكارت را براى اثبات وجود خدا 
منعكس ميكرد: “من مطمئنا وجود دارم؛ و بنابراين» تو هم وجود دارى.” اين قصيده از نظر محبوبيت عمومى مدت نيم قرن 
بدون رقيب ماندء تا اينكه يوشكين آمد. 


دنيس ايوانوويج فون ويزين با نوشتن دو كمدى فرحبخش به نامهاى سرتيب و مادون يايتخت روسيه را سخت به شكفتى 
واداشت. موفقيت مادون جنان كامل بود كه ياتيومكين به نويسنده آن اندرز داد “يا هم اكنون بمير» يا ديكر جيزى ننويس.” 
يعنى كه هر جيز ديكرى كه او بنويسد به شهرتش لطمه خواهد زد. ويزين اين اندرز را رد كرد و شاهد تحقق يبشكويى ضمنى 
ياتيومكين شد. او در سالهاى بعدى عمر خود به اروياى باخترى سفر كرد و نامه هاى بسيار خوبى به وطنش فرستاد» كه يكى 
از آنها حاوى ييشكويى غرورآميزى بود. او نوشت: “ما [روسها] تازه آغاز به كار كردهايم: آنها [فرانسويان] كارشان دارد به 
يايان ميرسد.” جالبترين جهره در ادبيات دوران سلطنت كاترين» نيكولاى ايوانوويج نوويكوف بود. او كه به علت كاهلى و 
عقب افتادكى از دانشكاه مسكو اخراج شده بود» به صورت مردى با فعاليت لاينقطع فكرى رشد و نمو يافت. 


در بيست و ينج سالككى (1784) در سن يطرزبوركك سردبير مجلهاى به نام زنبور بيكار بود. او با شيطنت اين نام را در مقابل 
نشريه سوماروكوف به نام زنبور عسل يركار انتخاب كرده بود. نوويكوف با سبكى با روح به فساد رايج در دستكاه دولتى 
حمله ميكرد. لامذهبى سبكك ولترى طبقات بالا را به عنوان مخرب اخلاقيات و كيفيات اخلاقى مورد حمله قرار ميداد» ودر 


عوض آنجه را كه به نظر وى ايمان ترديد نايذير و اخلاقيات 


ص: ملاع 


نمونه روسها قبل از يطركبير بود ميستود. “مثل اين است كه حكمرانان قديمى روسيه ييشبينى كرده بودند كه بر اثر متداول 
شدن هنر و علوم, برارزشترين كنجينه روسهاء يعنى اخلاقيات آنهاء به نحوى بازنايافتنى از دست خواهد رفت.” در اين زمينه 
نيز روسو با ولتر در جنكك بود. كاترين به زنبور بيكار نككاه هاى خشمالودى كردء واين نشريه در سال 1707١‏ از انتشار باز 
ايستاد. در سال ١7178‏ نوويكوف به فراماسونها بيوست. اين فرقه در روسيه كرايشهايى به سوى رازورى» تورعء و تخيلاءت 
روزنكرويتسيان نشان ميداد. در حالى كه برادران ييروان اين فرقه در فرانسه سر كرم بازى با افكار انقلابى بودند. در سال 4ل/الا١‏ 
نوويكوف به مسكو رفت و تصدى مطبوعات دانشكاه را بهعهده كرفت تعداد كتابهايبى كه او ظرف سه سال منتشر كرد بر 
مجموع كتابهايى كه مدت بيست سال از مطبعه دانشكاه خارج شده بودند فزونى داشت. او كه يككى از دوستان هزينه هاى 
ماليش را تامين ميكرد. مطبعه هاى ديكرى به دست آورد و يكك بنكاه انتشاراتى تشكيل داد» كتابفروشيهايى در سراسر روسيه 
كشودء و معتقدات مذهبى و اصلاحى خود را به ميزانى وسيع انتشار داد. او مدارسء بيمارستانهاء درمانكاه هاء و خانه هايى 


نمونه براى كار كران تاسيس كرد. 


هنكامى كه انقلاب فرانسه كاترين را از يكك حكمران مستبد روشنفكر به حكمران مستبد وحشتزدهاى مبدل كرد؛ اين بيم به او 
دست داد كه نوويكوف دست اندركار براندازى نظام موجود است. لا-جرم به يلا-تون» مطران مسكوء دستور داد كه افكار 
نوويكوف را مورد بررسى قرار دهد. مطران كزارش داد: “من از خداوند رحيم عاجزانه ميطلبم كه نه تنها در ميان مردمى كه 
خداوند به من و شما سيرده استء بلكه در سراسر كيتى» مسيحيانى مانند نوويكوف وجود داشته باشند.”كاترين» كه با اين 
وصف ظنين بود» دستور داد نوويكوف در در شلوسلبوركك زندانى شود (01747). اوتا هنكام مركك كاترين در آنجا ماند و 
يس از اينكه به وسيله ياول اول آزاد شدء به املاكك خود در تيخوين رفت و بقيه سالهاى عمر خود را به يرهي زكارى و اعمال 


سرنوشت آلكساندر نيكولايويج راديشجف از سرنوشت نوويكوف بدتر بود. او» كه توسط كاترين به دانشكاه لا-يبزيكك 
فرستاده شده بود» بعضى از آثار “فيلسوفان” فرانسه را مطالعه كرد و خصوصا تحت تاثير قرارداد اجتماعى روسو و نوشته هاى 
رئال» كه نشان:دهئده ببرحس ارويابيهاءذر اسكمار و استعمار و برده فروشبئ بؤده قرا كرفت او كه آتكن آزمائهائ الجتفاعى 
در درونش شعله ميكشيد, به سن يطرزبو رك با زكشت. جون به تصدى كم ركخانه منصوب شده بودء براى سروكار داشتن با 
بازركانان بريتانيايى» زبان انكليسى آموخت. به ادبيات انكليسى يرداخت» و خصوصا تحت نفوذ يكك سفر احساساتى اثر تسرن 
قرار كرفت. در سال او يكى از آثار برجسته ادبيات روسى به نام مسافرت از سن يطرزبوركك به مسكو را منتشر كرد. در 


اي اثر» نسبت به مسيحيت اعلام وفادارى شده. ولى عليه سو استفاده كشيشان از ساده لوحى 


ص: عمء 


مردم اعتراض به عمل آمده بود نظام سلطنتى را مييذيرفت» ولى شورش عليه فرمانروايى را كه با تحصيل اميال خود بر قانون» 
ازاصول “قرارداد اجتماعى” تجاوز كند توجيه ميكرد. در اين اثر همجنين تجزيه خانواده ها بر اثر سربازكيرى» و سواستفاده 
اربابان از سرفها توصيف شده بود. به طورى كه نويسنده ميككفت» در يكك جا به او كفته شد كه يكى از مالكان به شنصت 
دوشيزه دهقان تجاوز كرده است. او سانسور را محكوم كرد و خواستار آزادى مطبوعات شد. راديشحجىف طرفدار انقلاب نبود. 
ولى خواهان ادراك رحيمانه افكار طرفداران آن بود. اواز نجبا و دولت تقاضا داشت به نظام سرفدارى يايان داده شود» و 
ميكفت: “شما اشخاص سنكدل بكذاريد قلوبتان نرم شود غل و زنجير برادران خود را ياره كنيد و درهاى سياهجالهاى 
برد كى را بكشابييد. دهقانى كهيه ما سلامت و زندكى مييخشد حق دارد مالكك زميتى باشد كه آن را كشت ميكد. " تعجب 
آور آن است كه اين كتاب را ماموران سانسور تصويب كردند. ولى در سال كاترين بيم آن را داشت كه مردم كشورش 
ممكن است از انقلاب فرانسه ييروى كنند. او يادداشت كرد كه “متجاوز به شصت باكره” را تنبيه كند» ولى دستور داد 
راديشجف هم به جرم خيانت محاكمه شود. در كتب او قطعاتى درباره حمله به دزها و قيام سربازان عليه يكك تزار بيرحم يافته 
شدند:ٌ ودر آن مطالبى در مدح انككليسيها كه در برابر يكك يادشاه ظالم فقاوضة كرده نودتد وخود داشة: سناء تورسيده كنات 
را به مركك محكوم كردم اميراطريس اين حكم را به ده سال تبعيد به سيبريه تخفيف داد. اميراطور ياول اول به راديشجف 
اجازه داد از تبعيدكاه باز كردد (11/428): آلكساندر اول او را به سن يطرزبوركك دعوت كرد (1801). در آنجا او كه بدون 
دليل فكر ميكرد بار ديكر تبعيد خواهد شدء خود را كشت. سرنوشت او و نوويكوف از جمله لكه هاى بسيار بر يكك سلطنت 


درخشان اسيتك: 


8 - هنر 


كاتريق دن مورزه عثر كم بيقن 31 اذيبات لطت كزده زيرا عدر ثنها مورد توحه طبقنات بالا قراو سيكرفت و آذير انقثلات راية 
ضندا درتميا ورد ولى عوسيقي عافه يه طون نا كاه اتقلكيى بوده زيرا عه آن از اوازهاى غمانكيزة سوزناك: و امتكهاق 
شكوهآميز تشكيل ميشاد. و نه تنها از قلبهاى شكسته در عشقء بلكه همجنين از عمرهايى كه در رنج و زحمت به سرآمده 
بودند حكايت داشت. نجبا بندرت اين آوازها را ميشنيدند, بلكه از ايراهاى ايتاليايى كه توسط كالويىء بائيزيلوء ساليرى» و 
جيماروزا به سن يطرزبوركك آورده ميشدند و يول همه آنها را دولت ميداد لذت ميبردند. خود كاترين به ايرا زياد علاقه 


نداشت و ميكفت: “در موسيقى؛ من جز صداى 4 سكك خودم راء كه بترتيب در افتخار راه يافتن به اطاق من سهيم 


ص: خرف 


هستند و صداى هر يكك از آنها را ميتوانم از دور بشناسم» هيج آهنكى را نميتوانم تشخيص دهم.” كاترين همجنين اعتراف 
ميكرد كه در زمينه هنر ادراكى ندارد. او آنجه در حيطه امكانش بود براى ايجاد جنين ادراكى در روسيه به كار برد. او وجوه 
لازم را براى ادامه فعاليت فرهنكستان هنرء كه در دوران سلطنت اليزابت در سال ١181‏ داير شده بود در اختيار بتسكى قرارداد 
(*178). او شاهكارهاى مورد قبول را در خارج از كشور ميخريد و ذر تالارهاىئ خود به معرض تماشا ميكذارد : مثلة 18:0٠‏ 
روبل براى مجموعه آثار هنرى كنت فون برول در درسدنء 800٠0١0‏ ليره انكليسى براى مجموعه آثار هنرى سر رابرت واليول 
در هاوتن هالء 56٠,6٠٠‏ فرانكك براى مجموعه آثار هنرى شوازول» و 58056٠٠0‏ فرانكك براى مجموعه كروزا يرداخت. او 
بدون اينكه خود متوجه باشدء معاملات خوبى انجام ميداد» زيرا اين خوشه جينيها شامل يك هزار و يكصد اثر رافائل» يوسن» 
ون دايكك. رامبران» و ساير هنرمندان جاودانه بود» كه ارزش آنها با كذشت زمان و كاهش ارزش يول افزايش يافته است. 
كاترين به وسيله كريم و ديدرو (كه كاترين با دقت جريان سالونهاى آنان را دنبال ميكرد) ماموريتهايى به هنرمندان فرانسوى 
- ورنهه شاردنء و اودون - ميداد. از آبرنككهاى رافائل در واتيكان نسخه هايى به اندازه طبيعى اشيا و انسانها تهيه كرد و در 


اراز ثالاز خاضى نراق انهاساعت. 


كاترين ماموريتهاى معدودى به هنرمندان روسى ميداد» زيرا در هنر روسيه زمان وى كمتر جيزى بود كه براى سليقه فرانسوى 
او داراى ارزش طولانى باشد. ولى وجوهى براى آموزش و يرداخت مخارج هنرجويان در فرهنككستان هنر تامين ميكرد, و جند 
تن از آنان را براى تحصيل به اروياى باخترى فرستاد. از اين فرهنكستان» نقاش وقايع تاريخى آنتون لوسنكو و جهرهسازانى 
جون دميترى لويتسكى و ولاديمير بوروويكوفسكى بيرون آمدند. لوسنكو يس از كذراندن ينج سال در ياريس و سه سال در 
رمء به سن يطرزبوركك بازكشت (1788) تا در فرهنككستان به تدريس ببردازد. او با اثر خود به نام ولاديمير در برابر روكندا 
انظار را به سوى خود معطوف داشت,ء ولى - شايد به علت مشغله زياد در فرهنكستان - نتوانست شاهكارهايى را كه ازاو 
انتظان ميوّفة تؤليل كتذو و ه ر كك اونرا در سن م :و:ششن سالكى درزيريوة (1987): كاتريق لوتتسكى رآ عافون كرد كه تكف 
جهره هايى از بعضى از زنان جوان و دخترهايى كه در موسسه سمولنى تحصيل ميكردند بكشد. نتيجه اين كار كواهى است بر 
زيبايى آنها. تكك جهرهاى كه اواز كاترين كشيد تنومندى وى را در زير رويوشهاى كشاد ينهان ميداشت. كاترين براى 
كشيدن جهرهاش در برابر مادام ويزه - لوبرن نشست. اين زن يكى از هنرمندان متعددى بود كه كاترين به روسيه دعوت كرد 


تا به هثر روسى نانك كئ وزيبايى فرانسوى بدهند. 


بزركترين هنرمندى كه او به روسيه آورد فالكونه بود. وى در سال ١1768‏ به اين كشور آمد ومدت ١‏ سال در آنجا مانكد. 
كاترين از او خواست مجسمهاى از يطركبير طراحى كند 


ص: ا 


وبا برنز بسازد كه او را سوار برراسب نشان دهد. فالكونه زن جوانى به نام مارى - آن كولو را با خود به روسيه آورده بود كه 
براى ساختن سر عظيم يطر نمونه سازى ميكرد. فالكونه با نشان دادن اسب به اين صورت كه به هوا مييريد و تنها ياهاى عقبش 
روى زمين قرار داشت,ء به معارضه با قوانين فيزيكى برخاست. زمينى كه ياهاى عقبى اسب يطر روى آن قرار داشت عبارت بود 
از يكك صخره عظيم كه از كارليا آورده شده بود تا مظهر مقاومت شديدى باشد كه يطر بر آن غالب شده بود. فالكونه براى 
حفظ توازن يك افعى برنزى راء كه مظهر رشكك بودء نشان ميداد كه دم اسب را كاز ميكيرد. اين شاهكار در حالى كه سن 
بطرزبوركك به يتروكراد و سيس به لنينكراد تغيير نام دادء وضع و قيافه خود را حفظ كرد. فالكونه بيشتر از مدتى كه كاترين 
انتظار داشت روى اين كار وقت صرف كرد. كاترين نسبت به آن بيعلاقه شد و به اين مجسمه ساز توجهى نكرد. فالكونه با 


نوميدى از كاترين» از روسيه. واز زند كى به ياريس باز كّشت. 


دز سال ١١/0‏ شكولا > قرانسؤا يلار فرانسة مة ووسيه امل تادر فرهمكسان محسمه سازئ تدازمين كلد 


سه تن از شاكردانش در دوران سلطنت كاترين به علو مقام در هنر نايل شدند. اين سه تن جوبين» كوزلوفسكىء و شجدرين 
بودند. ياتيومكين به جوبين ماموريت داد يكك مجسمه كاترين دوم براى بناى مدور كاخ نوريدا بسازدمٌ كارشناسان آن را 
“بيروح و سرد” خواندند: مجسمهاى كه جوبين از ياتيومكين ساخت نيز جنين به نظر ميرسد. كوزلوفسكى در آرامكاهى كه 
براى مارشال سوووروف ساخت». خشكى و بيروحى مشابهى نشان داد» و حتى اثرش به نام كوييدو نيز به همين وضع بود. كار 
اصلى شجدرين در زمان آلكساندر اول انجام شد. اثر وى به نام كارياتيد كره آسمانى را در دست دارد» كه در 181١7‏ ساخته 
شدء زنى را نشان ميدهد كه جهان را حمل ميكند. ايوان يتروويج مارتوس در ساختن آثار مربوط به تشريفات مركك و مير 
تخصص داشت. در كورستانهاى سن يطرزبوركك مجسمه هايى كه از زارى كنندكان ساخته شده بودند در همه جا به جشم 
ميخوردند. يتروويج مجسمه هاى مرمر را كريان نشان ميداد. مجسمه سازى بومىء بجز در زمينه تقليد از سبكهاى خارجى. 
عقب مانده بود. كليساهاى ارتدو كس مجسمه نمييذيرفتند. ونجبا نيز به همان هنرمندانى كه در ميان سرفهاى خود مييافتند قانع 


بودنك. 


در زمان كاترين معمارى رونق يافتء زيرا وى مصمم بود كه از خود آثارى در يايتخت باقى كذارد. او ميككفت: “بناهاى عظيم 
به همان اندازه اقدامات بزركك حاكى از عظمت يكك دوران سلطنتند”. در سال 17174 كاترين نوشت: “ميدانيد كه جنون ايجاد 
بنا بيش از هر زمان ديككر در نزد ما نيرومند استء و هيج زلزلهاى هركز آن قدر كه ما بنا ساختيم» ويران نكرد. اين جنون يكك 
كيفيت دوزخى است,م دشمن يول است. و انسان هر جه بيشتر بسازدء بازهم بيشتر ميخواهد بسازدمٌ اين بيماريى مانند 
ميخواركى است.” با آنكه او به فالكونه كفت “من حتى نميتوانم جيزى بكشم” ولى در زمينه هنر از خود نظراتى داشتء يا 
نظراتى داشت كه 


ص: خرف 


تحت تاثير حفاريهاى هر كولانيوم در رم و كتابهاى كلوس و وينكلمان قرار كرفته بود. اواز سبكك يرتزيين باروكك و روكوكو 
بركل و بوته كه در زمان اليزابت رواج كامل داشت دورى كزيد» واز سبكك سادهتر نئوكلاسيكك طرفدارى كرد. بعضى از 
معاصران اظهار ميدارند كه وى دستورات صريح و طرحهاى اوليهاى براى معماران خود تهيه ميكرد. كاترين كه نميتوادنست 
هنرمندانى بومى بيابد كه بتوانند انديشه هاى وى را به فعل د رآ ورندء براى يافتن كسانى كه سنت سبكهاى كلاسيكك را به ارث 
برده بودند» متوجه اروياى باخترى شدء و به اين ترتيب بود كه زان -باتيست والن دو لا موت به روسيه آمد و براى او در كنار 
رود نوا كاخ فرهنككستان هنر را در سالهاى 1788 - 1097/7 ساخت. اين بنا داراى نمايى به سبكك رنسانس از آجر لعابدار و 
مدخل ستوندار استء و داخل آن يلكان باشكوه نيمدايرهاى قرار دارد كه به يكك بناى مدور در زير كنبد ميرسد. والن ارميتاز 
معروف را به عنوان يكك قسمت الحاقى به كاخ زمستانى ساختء و كاترين آن را به صورت مامنى دور از تشريفات دربار در 
نظر كرفته بودمٌ ولى اين بنا تالار آثار هنرى او شد و اينكك در زمره موزه هاى عمده جهان است. كاترين در سال ١178٠‏ آن را 
به عنوان “يناهكاه كوجكك من” براى كُريم توصيف كردء و كفت اين بنا طورى قرار كرفته است كه او ميتواند با سه هزار قدم 
از اطاق خود به آنجا برود و باز كردد. كاترين ميكفت: “در آنجاء من در ميان مقدارى اشيا كه دوستشان دارم و به من سرور 
ميبخشند قدم ميزنم» و آن يبادهرويهاى زمستانى جيزى است كه مرا سالم كام عند رك "شازل كامروةه كه دو اأة تو هر 
زمينه تزيينات كلاسيكك مطالعه كرده بودء نيز از فرانسه به روسيه آمد. كاترين از زيبايى و ظرافتى كه كامرون در تزيين 
اقامتكاه خصوصى وى (كه آن را براى خود. عشاقء و سككهايش در كاخ بزركك تسارسكويه سلو اختصاص داده بود) به كار 
برده و در آن از نقره» لاك» شيشه. سنكك يشم عقيق» و سنكك مرمر به رنككهاى كوناكون استفاده كرده بود به وجد آمد و 
كنع “فيك هر كو مشائة اين اطاقهاى تازه تزيين شده را نديدهام.” او نوشت: “در نه هفته اخير» من هركز از تماشاى اينها خسته 
نشدهام.” دستور داد در اطراف اين كاخ باغى .نه سبكق “طبع ”و “الكلس "طرتحريزئ شود. وى اين باغ را در نامهاى كه به 
ولتر نوشت جنين توصيف كرد: “من اينكك ديوانهوار به اين “باغهاى سبك انكليسى ” به خطوط كوتاه. خطوط منحنى» 
شيبهاى ملا-يم» استخرهاء و درياجه هاى آن علاقمندم. من از خطوط مستقيم عميقا بيزارم. به طور خلا-صه؛ جنون سبكك 
انكليسى بر جنون كياهكارى من غالب آمده است.” كامرون براى ياول يسر كاترين و همسر زيباى دوم او در ياولوفسكك 
(يكى ديكر از حومه هاى يايتخت) كاخى به سبكك ويلاهاى ايتاليايى ساخت: مهيندوك و ماريا فئودوروونا آثار هنريى را كه 


در سفرهاى خويش به اروياى باخترى جمع آورى كرده بودند در اين كاخ جا دادند. 


ص: رف 


از ايتاليا آنتونيو ريتالدى به روسيه آمد. او دو بناى ير تجمل به عنوان هدايايى از طرف كاترين به كريكورى آرلوف ساخت. 
يكى از اين دو بنا “كاخ مرمر” در كنار رودخانه نواء و ديكرى كاخ كاتجينا در نزديكى تسارسكويه سلو بود. كاخ كاتجينا 
اقامتكاه مورد علاقه ياول اول شد. از ايتاليا همجنين جاكومو كوارنكى - كه از معابد يونانى در يائستوم و شاهكارهاى بالاديو 
در ويجنتسا مسحور شده بود - به روسيه آمد. در سال 17١‏ او از طريق كريم طرحها و نمونه هايى براى بناهاى كوناكون كه 
اميدوار بود بسازد به كاترين تسليم داشت. اين طرحها و نمونه ها توجه كاترين را جلب كردندء واز آن تاريخ تا 18١8‏ 
كوارنكى در سن يطرزبوركك يا در نزديكيهاى آن تعداد زيادى بنا به سبكك كلاسيكك ايجاد كرد: تماشاخانه ارميتاز موسسه 
سمولنى (كه وى به صومعه سمولنى كه راسترلى ساخته بود افزود). بانكك اميراطورىء نمازخانه شهسواران مهمان نوازء كاخ 
انكلستئى در يترهوفء و كاخ آلكساندر در تسارسكويه سلو. اين كاخ براى نوه كاترين (آلكساندر اول آينده) ساخته شد. 
آلكساندر در 21797 دو سال يس از اتمام كاخ, به آن نقل مكان كرد. اين بنا از شاهكارهاى معمارى قرن هجدهم است.١‏ آيا 
معمارانى روسى كه شايستكّى خرج كردن روبلهاى كاترين را داشته باشند وجود نداشتند جرا كاترين كه اميدوار بود بناى 
يادبودى از خود در مسكو باقى كذارد؛ به واسيلى بازنف ماموريت داد يكك كاخ كرملين دكن به جاى كاخ كرملين آجرى 
ايوان كبير طراحى كند. بانف عظمتى براى آن در نظر كرفت كه كاخ ورساى را ناجيز ميداشت. كسانى كه نمونه جوبى آن 
راء كه خود 2050٠١‏ روبل هزينه برداشت» ديدندء از عالى بودن معمارى آن به حيرت آمدند. ولى بيهايى كه براى آن ريخته 
شده بودند براثر فعل و انفعال رود مسكو نشست كردندء و كاترين ازاين كار دست كشيد. ولى وجوهى فراهم كرد تا ايوان 
ستاروف در ساحل سمت جب رود نوا كاخ توريدا را بسازد. كاترين اين بناى باشكوه را به عنوان يادبود تسخير كريمه توسط 


ياتيومكين» به وى اهدا كرد. 


خرج بناهاى كاترين هر جقدر ميشدء او به هدف خود ميرسيد. ماسون كه در آن زمان زندكى ميكرد» نوشت: “يكك فرانسوى 
يس از طى طريق در امتداد سواحل غير ميهمان نواز يروس» و كذشتن از جلكه هاى وحشى و كشت نشده ليوونياء از اينكه بار 
ديكر در ميان بيابانى وسيع يكك شهر بزركك و با شكوه ميبيند كه در آن اجتماعات» سر كرميهاء هنر» و تجملات به حد وفور 
وجود دارند - جيزهايى كه انسان تصور ميكرد جز در ياريس در هيج جاى دك واد نذا ر كلب شك ده وستمكو رن بكر دي" 


ويرنس دو لينى يس از ديدن تقريبا همه اروياء نتيجهكيرى كرد كه “با وجود معايب كاترينء بناهاى عمومى و خصوصى وى 


)١(‏ اين كاخ اقامتكاه مورد علاقه تزار نيكولاى دوم بودمٌ او در 1977 از اين كاخ به سيبريه و به ديار مركك كريخت. شورويها 


آن را به موزه تبديل كردند. در جنكك دوم جهانى اين كاخ آسيب شديدى ديدء ولى بعدا مرمت شد. 


ص: هرف 


سن يطرزبوركك را تبديل به زيباترين شهر جهان ميكنند.” كوشت و خون ده ميليون دهقان به آجر و سنكك تبديل شده بود. 
- بايان سفر 


كاترين» مانند فرمانروايان ديكر تمام طول اعصارء لابد جنين توضيح ميداد كه جون ابناى بشر به هر حال بايد بميرند» جرا نبايد 
كشور داران نبوغ خود را به كار كيرند و آن زندكيهاى ير مشقت و مركهاى حتمى را به سوى نيرومند ساختن كشور و عظيم 
كردن شهرهاى آن سوق دهند سالها قدرت»؛ دركير شدن در شورشها و جنكمهاء و نوسان كردن در ميان ييروزيها و شكستها 
وف راعافكةفادة بوذ كد دوق إنكله مال يكوه رام هده رتجياق دركر اذا محيل كدو او اسار قهنا ترسظ اقرياء به 
عنوان اينكه علاج آن از امكانات وى خارج اكه روى بكردائد, 


كاترين» كه بيش از ده توطئه براى به زير آوردن وى از مسند قدرت خيالش را ناراحت كرده و شورش يوكاجوف وى را به 
هراس افكنده بوذ از اتقلاس فراسه به وحشت انتاد. وق نين به نظر هيرسيد كه هدف اين القلالب تنها سرتكون كرون 
حكومت اشرافزاد كان كاهل و يكك حكومت ناصالح استء كاترين با رضايت خاطر آن را تحمل كردم ولى وقتى تودهاى از 
مردم ياريس لويى شانزدهم و مارى آنتوانت را مجبور كردند كه از ورساى خارج شوند و در تويلرى» در ميان عوام الناس 
لجام كسيخته» زندكى كنند» و وقتى كه “مجلس موسسان” خود را مافوق همه اعلام داشت و لويى رضايت داد كه فقط مامور 
اجراى اين مجلس باشدء كاترين از اينكه اين جريانات باعث تشجيع كسانى ميشدند كه در يى اقدام مشابهى در روسيه بودند 
بر خود ميلرزيد. او اجازه داد روحانيان انتشار آثار ولتر راء كه زمانى محبوب وى بودء منع كنند (1784)/ و طولى نكشيد كه 
خودش همه نشريات فرانسوى را ممنوع ساخت, دستور داد مجسمه هاى نيمتنه ولتر را از اطاقهايش بردارند و به يكك انبار تير و 
تخته ببرند (1747). راديشجف ايدثاليست را تبعيد كرد (1740)/,ْ نوويكوف راء كه سوداى منافع مردم را در سر داشتء به 
زتتذاق افكين (91/949) 7 و ترعى ساشورشييه دستكاء فقن الكان ير اذبياع:و تمايشتاعه ها برقرار كرة. يسن ان آنكه لوا 
شانزدهم و مارى آنتوانت با كيوتين اعدام شدند (3197)) او كليه مناسبات روسيه را با دولت فرانسه قطع كردء و به نظامهاى 
سلطنتى ارويا اصرار ورزيد كه عليه فرانسه يكك ائتلاف تشكيل دهند. خود وى به اين ائتلاف نييوستء بلكه از آن براى مشغول 
داشتن قدرتهاى اروياى باخترى استفاده كرد زيرا ميخواست الحاق لهستان به روسيه را تكميل كند. او به يكى از ديبلوماتهاى 
خود كفت: “بسيارى از كارهاى من ناتمام ماندهاند. دربارهاى برلين و وين بايد مشغول نككاه داشته شوند تا دست و ياى ما را 


سر 


نكير ند.” 


متن زير تصوير : ايوان ستاروف: كاخ ياتيومكين ))0١87(‏ لنينكراد 


صن اع 


بعضى از آثار و جنبه هاى آزادمنشى او تا سال 11/87 باقى ماندند. در آن سال يكى از درباريان به وى خبر داد كه فردريكك 
سزار دو لا آربء كه معلم نوه هاى او بود. يكك جمهوريخواه يروياقرص است. او به دنبال لا آرب فرستاد و آنجه را كه شنيده 
بود به او كفت] لا آرب ياسخ داد: “آن عليا حضرت قبل از اينكه آموزش و يرورش مهد يندوكها را به من بسبارند» ميدانستند 
كه من سويسى و بنابراين جمهوريخواه هستم.” او از كاترين خواست كه شاكردانش را مورد بررسى قرار دهد و از نحوه رفتار 
آنها كار وى را قضاوت كند. ولى كاترين ميدانست او جقدر خوب به آنها تعليم داده است و به لا آرب كفت: “آقاء زاكوين» 
جمهوريخواه؛ يا هر جه دلتان ميخواهد باشيد. من عقيده دارم شما شخصى درستكار هستيد» و همين براى من بس است. نزد 
نوه هاى من بمانيدء اعتماد كامل مرا نسبت به خود داشته باشيدء و با حرارت عادى خود به آنها تعليم دهيد.” در بحبوحه اين 
آشفتكيهاء كاترين آخرين معشوق خود را بركزيد (037284). يلاتون زوبوف بيست و ينج سال داشت و كاترين شصت و يكك 
سال. او به “معشوق اسمى” خود باتيومكين جنين نوشت: “من مانند مكسى كه سرما آن را كرخ كرده باشدء به زندكى 
بازكشتهام.” “شاكرد” تازه وى ييشنهاد كرد يكك حمله سه جبه هاى به تركيه بشود - يكك ارتش روسى به فرماندهى برادر 
بيست و جهار سالهاش والريان از كوه هاى قفقاز بككذرد و به ايران برود و هركونه تجارت زمينى ميان تركيه و مشرق زمين را 
قطع كند. يكك ارتش ديكر به سركردكى سوووروف از راه بالكان براى محاصره قسطنطنيه برودمْ و ناوكان جديد روسيه در 
درياى سياه به رهبرى خود امبراطريس تسلط بر تنككه بوسفور را به دست آورد. يس از سالها تداركء اين ماجراى عظيم آغاز 
شد (1748): دربند و باكو تسخير شدند,ٌ و كاترين مشتاقانه به انتظار بيروزيهايى بود كه برنامهاش را تكميل و فعاليتهاى 


ذلك كيقى را اعد اعلة برسائتن. 


بامداد روز ١1/‏ نوامبر 17/45 كاترين مانتد هميشه سرحال و شاداب بود. او يس از صرف صبحانه. به اطاق خود رفت. وقتى با 
آنها امبراطريس را ديدند كه روى زمين دراز كشيده است. او دجار ياركى يكى از شريانهاى مغز شده بود. دوبار ازاو خون 


كرقتة شنه والتظهاي به هوش امد ولى تميتوانشت خرف «زئد. ساعت أن شبدوى د ركدشة: 


دشمنانش عقيده داشتند كه وى استحقاق 0 جنين رحيمانه را نداشت. آنها تناقفض ميان ادعاها و تظاهرات آزادمنشانه وى 


و حكومت مطلقه؛ بيرحميش نسبت به مخالفان» تعلل در اجراى اصلاح مورد نظر در قوانين روسيه. و تسليم او را به كسترش 
نظام فتوداليته در برابر نجبا هركز نبخشيدند. خانواده هايى كه بر اثر مالياتهاى زياد فقير شده يا عزادار مركك فرزندان خود در 


طى جنككهاى وى بودند از او به خاطر بيروزيهايش سياسكزار نبودند. ولى مردم 


ص: روفرف 


رويهمرفته از عمل او در كسترش قلمرو روسيه به مرزهاى وسيعتر وامنتر تحسين ميكردند. در دوران او حدود ل هلله 
كيلومتر مربع به مساحت روسيه افزوده شد, بنادر تازهاى به روى باز ركانى روسيه كشوده شدند» و جمعيت از نوزده ميليون نفر 
به سى و شش ميليون نفر افزايش يافت. او در روابط سياسى خود يايبند ملاحظهاى نبود و شايد در مورد الحاق لهستان به 


روسيه كمى بيش از اغلب فرمانروايان آن زمان جنين بود. 


بزركترين موفقيت او عبارت بود از ادامه كوششهاى يطركبير براى وارد كردن روسيه به حوزه تمدن مغرب زمين. در حالى كه 
بطر بيشتر اين موضوع رااز نظر فنون مورد توجه قرار داده بود» كاترين در درجه اول از نظر فرهنكك به آن توجه داشت. او به 
كمكك نيرو و شهامت شخصيت غود طبقه باسواد روسيه را از شرايط قرون وسطايى بيرون كشيد و آن را در مدار افكار نو در 
زمينه ادبيات» فلسفهء علوم, و هنر قرار داد. او از همككنان مسيحى خود (غير از فردريكك دوم غير مسيحى) در زمينه استقرار 
روادارى مذهبى جلوتر بود. يكك مورخ فرانسوى او را به نحوى مساعد با “يادشاه بزركك”. لويى جهاردهم. مقايسه كرد و 
كفت: 


سخاوت و بلند نظرى كاترين» شكوه سلطنت وىء» جلال دربارش» موسساته بناهاى تاريخىء و جنككّهاى او براى روسيه درست 
حكم دوران لويى جهاردهم را براى ارويا داشتند» ولى اككر كاترين به عنوان يكك فرد مورد توجه قرار ككيرد» از اين يادشاه 
بزركتر بود. فرانسويان مايه افتخار لويى جهاردهم بودند؛ ولى كاترين مايه افتخار روسيه بود. كاترين» برخلا.ف لويى 
جهاردهم» از اين مزيت برخوردار نبود كه بر ملتى تربيت يافته سلطنت كندء و نيز از كودكى اطرافش را شخصيتهاى بزركك و 
باهئر احاطه نكرده بودند. 


طبق برآورد يكك مورخ انكليسى» كاترين تنها زن فرمانروايى بود كه از نظر توانايى» بر اليزابت ملكه انكلستان برترى داشت» و 
از نظر دوام اهميت كارشء با اليزابت برابر بود.” يكك مورخ آلمانى ميككفت: “هر جزئى از وجود كاترين يكك موجود سياسى 
بود كه نظير آن در تاريخ دوران جديد در ميان زنان وجود نداشته استم در عين حالء او يكك زن كامل و يكك بانوى بزركك 
بود.” ممككن است ما اصل بزركوارانهاى را كه كوته وضع كرد درباره او به كار بريم: معايب او عوارضى از دورانش» ولى 


محاسن او از خود وى بودند. 


ص: عع 
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وضع جغرافيايى» نزاد) مذهب» و سياست دشمنان طبيعى لهستان بودند. اين كشور داراى وسعتى برابر وسعت فرانسه بود ودر 
0 از رودخانه اودر در غرب» تقريبا تا سمولنسكك و كيف در شرق كسترده بود» ولى مرزهاى طبيعيى مانند كوه يا رودخانه 
وسيع در هر دو جبهه نداشت كه آن رااز هجوم حفظ كنند. نام آن (2013170) از كلمه ©2016 به معناى “جلكه” كرفته شده 
است. لهستان تنها داراى يكك راه خروج دريايى در دانتزيكك بودء و رودخانه ويستول كه در آنجا به دريا ميريخت در برابر 
يروسء كه در مجاورت لهستان قرار داشت» يكك ستككر دفاعى محسوب نميشد. اين ملت داراى وحدت نؤادى نبود» اكثريت 
لهستانى جمعيت 2,4206٠١0‏ نفرى آن )١17١8(‏ به طور متناوب در كشمكش و زدوخورد با اقليتهاى آلمانى» يهودى. 
ليتوانيايى» و روسى كشور بود. در لهستانء آلمانيها و اسلاوها با خصومتى طبيعى و غيرارادى با يكديكر روبهرو بودند. از 
وحدت مذهبى نيز خبرى نبود. اكثريت كاتوليك رومى بر “مخالفان” حكومت و ظلم ميكردندء و خود اين مخالفان نيز به 


نحوى جدلآاميز به كروه هاى يروتستانهاء ارتدو كسهاى يونانى» و يهوديان تقسيم شده بودند. 


وحدت سياسى وجود نداشتء زيرا قدرت حاكمه به طور كامل و غيرقابل انتزاع در دست يكك شوراى عالى به نام “سيم” يا 
“ديت” قرار داشتء و اين شورا صرفا از نجبا تشكيل ميشدء كه ه ركدام از آنها با داشتن حق راى مخالف (وتو) ميتوانست 
ييشنهاد بقيه را بلااثر كند و به ميل خود هر جلسه وهر ديت منتخب را به يايان برساند. يادشاه به وسيله همين ديت انتخاب 
ميشد و تابع “توافق”هايى بود كه به عنوان يكى از شرايط انتخابيش به سلطنت امضا ميكرد. او نميتوانست با اطمينان از اينكه 
ميتواند تاج سلطنت را براى فرد مورد نظر خود به ارث كذارد يا از حمايت مرتب و مستمر برخوردار باشدء از سياست 


درازمدت خاصى ييروى كند. 
نجبا از اين رو خواهان 


ص: 0عء 


جنين قدرت بيحدى در مورد وضع قوانين بودند كه هر يك از آنها مايل بود در حكمفرمايى بر اراضى و رعاياى خود كاملا 
آزاد باشد. ولى محدوديت جوهر آزادى استء زيرا به محض اينكه آزادى به صورت مطلق درآمد. در هرج و مرج نابود 


ميشود. تاريخ لهستان يس از يان سوبيسكى شرحى از هرج و مرج ثؤاد: 


تقريبا همه زمينها توسط سرفهايى كشت ميشدند كه محكوم به اطاعت از شرايط فتثودالى بودندء و عليه آن نيز راهى براى 
دادخواهى وجود نداشت. ارباب كاهى مهربان» ولى هميشه مستبد بود. سرفها نه تنها بايد آنجه را كه ارباب از محصولاتشان 
ميخواست به او بدهند, بلكه همجنين ملزم بودند هفتهاى دو يا سه روز در املاكك ارباب بيككارى كنند. خوشبختانه زمين» كه 
آب كافى داشت» حاصاخيز بود» و دهقانان غذاى كافى داشتند, ولى كاكس آنها را “فقيرتر» حقيرتر» و بدبختتر از كليه 
كسانى كه ما در سفرهاى خود مشاهده كردهايم” توصيف كرد. اربابان محلى آنان نجيبزاد كان طبقه يايينتر يا محترمين بودندء 
واينان نيز به سهم خود تابع تقريبا يكصد اشرافزادهاى بودند كه مناطق عظيمى را در تملكك يا زير نظر خود داشتند. 
نجيبزاد كان طبقه يايين بيشتر مشاغل اجرايى كشور را عهدهدار بودند و از جهات نظرى و ظاهرى بر سيم تسلط داشتندمٌ ولى 
در عملء امور سياسى لهستان عبارت بود از كشمكش اشرافزاد كان يا خانواده هايشان كه نجيبزاد كان طبقه يايين را با نفوذ 
اقتصادى يا رشوه مستقيم به حركت واميداشتند. در لهستان» بستكى خانواد كَى هنوز تقدم اوليه خود را بر كشور حفظ كرده 
بود. خانواده هاى رادزيويل» يوتوكىء و جارتوريسكى با رشته هاى متعدد علايق و همبستكى خانواد كى با يكديكر ييوندى 
يافته بودند كه از هر رشته ملى مستحكمتر بود. در اين كشورء ميهن يرستى عينا به مفهوم احترام به يدر و از همه مهمتر نسبت 
به مسنترين يدران بودء خانواده به صورت يكك سازمان نيرومند بود» زيرا واحد توليد اقتصادى و انضباط اخلاقى بود. هيج 
كونه تكروى و فرديت اقتصاديى كه باعث شود فرزندان در نقاط مختلف كشور يراكنده شوند وجود نداشت. معمولا يسرها 
در املاكك يدرى خود ميماندند و تا زمانيكه يدر زنده بود تابع فرمان او بودند. خانواده بر اثر همان وحدت قدرت واختيارى 
كه فقدان آن باعث تضعيف كشور شدء رونق و شكفتكى يافت. همه ثروت خانواده زير نظر يدر متمركز بود. در بسيارى از 
موارد» اين ثروتها سال به سال بر اثر به كار انداختن مجدد سودهاى ناشى از بهرهبردارى و صدور كالا افزايش مييافتند» ودر 
مواردى جند از ثروت يادشاه تجاوز ميكردند. بيست خانواده لهستانى بودند كه در قرن هجدهم هر يكك سالى بيش از 
٠‏ ليور صرف امور خانوادكى خود ميكردند. خانواده هاى قدرتمند خانه هاى خود را “دربار” ميناميدند, كه از خود 
داراى مراقبان» ارتشهاى خصوصى.ء و خدمه متعدد بودند» و تظاهرات نيمه سلطنتى ميكردند. مثلا يرنس كارول رادزيويل» كه 
وسعت املاكش به اندازه نصف ايرلند بود» در سال 1784 يكك ميهمانى جهارهزار نفرى 


ص: عع9 


داد كه 1,٠٠٠١٠٠١‏ ماركك خرج برداشت. مشهورترين خانواده لهستانى جارتوريسكى بود كه شهرتش جنان بود كه به نام 


مطلق “خانواده” معروف بود. 


اين خانواده از قرن يانزدهم مقام شاهزادكى داشت و با خاندان ياكيلوء كه از سال 1788 تا 187/7 بر لهستان حكمرانى كرده 
بود» نسبت داشت. يرنس كازيميرز جارتوريسكىء نايب صدراعظم ليتوانىء با ايزابلا مورستن ازدواج كرد. و ايزابلا سبب نفوذ 
بيشتر فرهنكك فرانسوى به داخل خانواده شد. ثمره اين ازدواج سه فرزند سرشناس بودند: )١‏ فريدريكك ميخال جارتوريسكى 
كه صدراعظم توا شدخ ؟) الكسائدق او كوستوس جارتوريسكى كه شاهزاده كاخنشين “روسيه سرخ” شد ") كنستانتيا كه 
با ستانيسلاس يونياتوفسكى اول ازدواج كرد و برايش ستانيسلاس يونياتوفسكى دومء غمانكيزترين سيما در تاريخ لهستان. را به 


دنيا أورد. 


از امتيازات ديكر خانواده جارتوريسكى اين بود كه آزادمنشى آنها به موازات ثروتشان افزايش مييافت. آنها مدتها بود كه به 
خاطر رفتار انسانى خويش نسبت به سرفهايشان شهرت داشتند. يكى از معاصران ميكفت: “اكر من يكك سرف به دنيا آمده 
بودم» دلم محراضك شحرف بيرتس | الكساتدر ]| | وكويهود حاز تورسكن باشم.” آنها براى اطفال مدارسى تاسيس كردندء به 
آنها كتاب دادند» نمازخانه و بيمارستان و كلبه هاى نمونه ساختند. 


معلمان و دانشمندانى به املاكك و كاخ خود در يولاوى (نزديكك لوبلين) آوردندء واين معلمان به اطفالى كه آثار استعداد از 
خود بروز ميدادند» از هر طبقهاى كه بودند» براى خدمت به كشور تعليم و آموزش ميدادند. از نظر سياسىء اين خانواده با 
“حق وتو” به عنوان اينكه حكومت موثر را غيرممكن ميكند, مخالف بود. در مقابل اين خانواده. خانواده هاى متعددى بودند 
كه احساس ميكردند “حق وتو” تنها وسيله محافظت آنها در برابر يكك حكومت مطلقه مركزى است. قويترين اينها خانواده 
يوتوكى بود كه رهبر آن يرنس فليكس يوتوكى بود. وسعت املاكك اين شاهزاده آن قدر زياد بود كه او ميتوانست در يكك 
جهت واحد ينجاه كيلومتر را سواره طى كند وهنوز در املاكك خود باشد. مساحت اين املاكك در اوكرائين سه ميليون ايكر 


بود. 


صنعت و باز ركانى» كه در قرن شانزدهم در عظمت لهستان و رونق شهرهاى آن سهيم بودند» بر اثر خصومت مالكان با 
يكديكرء و با مجلس ديت تحت فرمان آنهاء عقب مانده بودند. بسيارى از شهرها به طور كامل در داخل املاكك خصوصى 
يكى از اشراف قرار داشتند. اين اشرافزاد كان» كه از يبدايش يكك طبقه متوسط مستقل بيم داشتند» از كشاورزى در برابر صنايع 
طرفدارى ميكردند. رقابت صنايع دستى سرفها در املاكك زمينداران باعث كسادى كار افزارمندان در شهرها شده بود. آنتونى 
يوتوكى در سال ١755‏ نوشت: “ويرانى شهرها جنان آشكار است كه. به استثناى ورشوء شهرهاى درجه اول كشور را بخوبى 


ميتوان با بيغوله هاى راهزنان برابر دانست.” در خيابانهاى لووف علف سبز شده بودمٌ بعضى از ميادين شهر به صورت مزارع 


ص: /اأاع 


همكانى درآمده بودند,ٌ و كراكوء كه قبلا يكى از مراكز فرهنكى عمده ارويا به شمار ميرفتء رو به انحطاط كذاشته بود و 
جمعيت آنابه نه هزاز نفو تغذاة:داتشحوياق :داتشكاه مشهورشس باشقتصد تقر كاهشن رافنه.بوق. اتخطاط شهرها نا تحذودى 
معلول تسخير مجدد لهستان توسط كاتوليكها بود. بسيارى از يروتستانهايى كه آواره شدند بازركان يا افزارمند بودندمْ كاهش 
تعداد آنها در همه قسمتهاى لهستان» بجز قسمت باخترى آن (كه در آن آالمانيهاى بسيارى باقى ماندند)» عرصه لهستان را براى 
مالكان بازكذارد. مالكان يا بيرو كليساى كاتوليك رومى يا در مشرقء تابع كليساى ارتدوكس يونانى يا “اونيات” 
(كاتوليكهايى كه مراسم مسيحيان شرقى را به جا ميآوردندء ولى ياب كليساى رم را قبول داشتند) بودند. مخالفان مذهب 
كاتولييك - يروتستانهاء ارتدوكسهاى يونانى» و يهوديان - كه هشت درصد جمعيت بودند, از مشاغل دولتى و عضويت در 
ديت محروم بودند,ْ كليه دعاوى عليه آنها در داد كاه هايى كاملا كاتوليك رسيدكَى ميشدند. خصومت مذهبى به مرحلهاى 
رسيد كه در سال 1775 در تورون (تورن»» كه اكثريت اهالى آن با يروتستانها بود» عوام الناسى كه از طرز رفتار يكك محصل 
يسوعى به خشم آمده بودند عشاى ربانى را مورد بيحرمتى قرار دادند و بيكره مريم عذرا را لككدمال كردند. نه نفر از مهاجمان 


به قتل رسيدند. يروتستانهاى لهستان به يروسء و ارتد و كسهاى يونان به روسيه متوسل شدند. 


اخلاقيات لهستان مائند طرؤ رفتار آلمانيها در رميز غذا و فراتسويان در بستر بود. دهقانان به دليل توجه بسبار به مين و اطفال 
خود؛ به تكككانى عادت كرده بودند. ولى در يايتختء به دليل زيبايى و “رفتار اغوا كننده” زنان» كه نميككذاشتند برترى 
آموزش آنان مانع جذابيتشان شود تكككانى مشكل بود. كفته ميشود كه بانوان ورشو از نظر جنسى به اندازه بانوان ياريس 
بيبندوبار بودند. يونياتوفسكى با اطمينان اظهار ميدارد كه وى تا سن بيست و دو سالككى “يسر” بود» ولى اضافه ميكند كه اين 
كونه خويشتندارى در ميان افراد همطبقه او استثنايى بود. ميخواركى از اعتيادات بومى مردم بود و از نظر طبقاتى استثنايى در 
آن ديده نميشدمْ اين عادت در ميان دهقانان باعث فراموشى كهكاهى فقر» مشقتء يا سرماء و در ميان نجبا باعث تسكين 
تنهايى و خستكى روحى آنها ميشدمٌ و مردان همه طبقات به آن نه به جشم يكك فساد. بلكه به عنوان يكك هنر و امتياز 
مينكريستند. يان كومارجيو سكى از اين نظر مورد احترام بود كه ميتوانست يكك سطل شاميانى را لاجرعه سركشدء بدون اينكه 
تسلط بر فكر يا ياهايش رااز دستبدهد, به يونياتوفسكى هشدار داده شد كه اككر هفتهاى دوبار مست نكند. هركز وجهه 
عمومى بيدا نخواهد كرد. ميهمان نوازى جنبه همكانى داشتء ولى معيار قضاوت آن غذا و مشروبى بود كه به ميهمانان داده 
ميشد. كاهى يكى از اعيان نجيبزاده شهرى را كرو ميكذاشت تا هزينه يكك ضيافت را فراهم كند. 


ص: رع 


طبقه باسواة لهستان با البسه خود ابن صحنه را رنكارنئك ميكردند. دهقانان در تاستان از يوشش كتان درشت بافت به بيراهن 
و شلوار كوتاه» بدون جوراب و كفشء تغيير لباس ميدادند و در زمستانهاء بدون توجه به رنكك لباس و بدون اينكه وقت براى 
توجه به جنبه هاى هنرى لباس خود داشته باشند» خويشتن را در لباسهايشان ميبيجيدند. ولى نجيبزاد كان طبقه يايين يا محترمين» 
كه تعدادشان به لففر ميرسيد» حكمه به يا ميكردند» با خود شمشير داشتند» به كلاه هايشان ير ميزدند» رداى ابريشمى 
يا تورى برتن ميكردندء و به دور كمرشان شالى يهن از يارجه هاى كلدار با رنككهاى تند ميبستند. اين لباس غرورآميز ملى از 

يق تماس ليتوانيابيها با تركان در اوكرائين از دنياى اسلام آمده بود و منعكس كننده اتحاد كهكاهى لهستان با تركيه عليه 
اتريش يا روسيه بهشمار ميرفت, و شايد حاكى از عنصرى آسيايى در آداب و خصوصيات اخلاقى لهستانيها نيز بود. 


از نظر فرهنكىء, لهستان از سال 128917 تا *1/8 بر اثر بيعلاقكى يادشاهان ساكس آن نسبت به ادبيات و هنر اسلاو» و هجنين بر 
اثر دو جنكك ويران كننده» عقب مانده بود. كليساى كاتوليك نه تنها حامى اصلى هنر بود؛ بلكه همجنين فراهم آورنده 
موجبات تعليم و تربيت و منبع اصلى دانش و ادبيات بود. كليساى كاتوليكك با دقت خاص لهستان را از نهضت علمى و فلسفى 
مغرب زمين دور نككّاه ميداشتء ولى در جارجوب امكانات و محدوديتهاى خود دانش را رواج ميداد و به رشد آن كمكك 
ميكرد. يوزف زالوسكىء اسقف كيفء حدود ٠٠١0٠١‏ جلد كتاب در ورشو كرد آورد ويكى از بزركترين كتابخانه هاى آن 
عصر را به وجود آورد. در سال 1758 او در اين كتابخانه را به روى مردم كشود و آن را به ملت هديه كرد. در عين حال» وى 
زندكى سادهاى داشت و خود را در راه حفظ استقلال لهستان فدا كرد. 


همين اسقف بود كه ستانيسلاس كونارسكى» كشيش جوان و ير اشتياق» را به مطالعه تاريخ و حقوق متمايل ساخت. در سال 
١‏ كونارسكى نخستين جلد از جهار جلد كتابى را كه قوانين لهستان را از زمان كازيمير كبير تا عصر خود او تدوين كرده 
بود انتشار داد. اين يزوهش و ديككر يزوهشها بر كونارسكى آشكار كرد كه لهستان با جه وضع اسفناكى از شكفتكى دوران 
رنسانس خود سقوط كرده است. او كه اعتقاد داشت تجديد حيات تنها از بالا امكانيذير استء در سال ١70‏ در ورشو يكك 
“مدرسه نجيبزاد كان” تاسيس كرد كه در آن اطفال وابسته به اين طبقه ميتوانستند نه تنها در رياضيات و السنه قديمى و ادبيات 
(كه يسوعيان بخوبى تدريس ميكردند)» بلكه همجنين در علوم طبيعى و السنه جديد تعليم ببينند. اين كار عملى تهور آميز بود. 
زيرا وى نه يول داشت نه كتابء نه معلم» و نه شاكردمٌ با اين وصفء يس از يانزده سال تلاشء او “مدرسه نجيبزاد كان” را 
تبديل به موسسهاى مشهور و مورد احترام كرد و آن را به صورت يكى از منابع تجديد حيات فرهنككى در دوران سلطنت 
يونياتوفسكى و قانون اساسى روشنفكرانه ١‏ درآورد. او خواستار اصلاح زبان لهستانى بود و درصدد 


ص: اع 


بود آن رااز عبارات لاتينى و لفاظيهاى تصنعى ببيرايدمْ مردم اعتراض كردندء ولىء با اين وصفء به كسب دانش يرداختند. 
كونارسكى با انتشار مهمترين رساله سياسى قرن در لهستان (:178 - 107817) تحت عنوان معصومانه درباره نحوه موثر انجام 
مناظرات كار خود را به حد اعلاى خويش رسانيد. اين رساله حاوى حمله شديدى به “حق وتو” بود. بازهم اعتراضات زيادى 
شدء ولى يس از 1775 هيج يكك از ديتها به علت وتو منحل نشد. به كمكك كونارسكى بود كه يونياتوفسكى اصلاح قانون 
اساسى لهستان را آغاز كرد. 


بيش از آنكه لهستان به رستاخيز تابناكك و يرشور خود نايل آيدء اين كشور تحت فرمانروايى يادشاهان ساكسء به مدت 


شصت و هفت سالء متحمل آشفتكىء بيآبرويى» و انحطاط شد. 
7- يبادشاهان ساكسى: ١291/‏ - ام/1١ا‏ 


در صفحات ديكر كفته شده است كه جكونه ديت لهستان يسر سوبيسكى بزركك را كنار ككذاشت تا تاج سلطنت لهستان را به 
فردريكك آوكوستوس بركزيننده ساكسء كه يكشبه كاتوليكك شد تا آوكوستوس دوم “(نيرومند”) لهستان شود» بدهد و 
حكونه كارل دوازدهم. بافئنا سود بتاتسلاين لمحشسك :زا بمحاق وض بر تفية ملظلتك ليسقان تقائد #6 /ال)ءو جكرنه 
شكست كارل هر يولتاوا (0:9) به ا وكوسفوس انكان داد دوبارة تخت سلطت و را بازيابد: اؤ از اخباراث قانوتكذارئ 
يكك يادشاه قرن هجدهم استفاده كمى كردء ولى از همه امتيازات جنسى خاندان سلطنت بهرهمند شد. او» كه در حكمرانى بر 
لهستان تعلل ميورزيد» علاقه خود را متوجه ساكس ساختء درسدن را زيبا كرد» شكم خود رااز آبجو انباشت, و همه نيروى 
خويش را در راه معشوقه هايش از دست داد. او با اختيار كردن فقط يكك معشوقه از ميان زيبارويان لهستانء مردم لهستان را 
جريحهدار كرد و مورد اهانت قرار داد. در اواخر سلطنتش نقشهاى براى تجزيه لهستان ميان يروسء اتريشء و ساكس طرح 
كرد ولى قبل از اجراى اين نقشه شيطانى» رخت به سراى ديككر كشيد (اول فوريه 177). در بستر مركك كفت: “سراسر عمر 


من يكك كناه مداوم بوده است.” حقيقت در هنكام مركك آشكار ميشود. 


در دوران فترتى كه ضمن تجمع يكك ديت به منظور انتخاب يادشاه جديد بيش آمدء فرستاده هاى فرانسه يولهاى بيحسابى 
براى جلب نظر نمايند كان نسبت به اعاده لشجينسكى به تخت سلطنت لهستان خرج كردند. 


لشجينسكى از هنكام خلع خود. در آرامش واميدء در الزاس ولد كن كرده بود. در سال ١77١60‏ دخترش مارىء با ازدواج با 


لويى يانزدهم؛ ملكه فرانسه شده بودمٌْ در اى0)هنكام لويى انتظار داشت جنانجه يدر زنش به تخت سلطنت بنشيند» از مشى 
فران...3داير بر همدست كردن لهستان با يروس و تركيه در ايجاد يكك خط كمر........ودر اطراف اتريش ييروى كند. دولت 


روسيه. كه احساس ميكرد جنين اتحادى روسيه را در 


ص: لخ 


مبارزات اجتناب نايذيرش با تركيه و يروس ضعيف خواهد كرد وجوهى به ورشو فرستاد تا مانع انتتخاب لشجينسكى شود. يول 
فرانسويها بر وجوه روسها فزونى كرفت. در ده سيتامبر *177 لشجينسكى به عنوان ستانيسالاس اول يادشاه لهستان شد. 


بيش ميرفت قرار دادند» و حكمران ساكس را به نام آوكوستوس سوم يادشاه لهستان اعلام كردند (© اكتبر) - به اين ترتيب 
بود كه “جنكك جانشينى لهستان” و نخستين دخالت قاطع روسيه در امور لهستان آغاز شد. ستانيسلاس در بى ارتشى لهستانى 
ميككشت كه از او دفاع كندء ولى جنين ارتشى جز در روى كاغذ وجود نداشت. او به دانتريكك كريخت و از دولت فرانسه 
تقاضاى كمكك كرد. در آن وقت رهبرى دولت فرانسه با كاردينال فلورى بود كه رغبتى به جنكك با روسيه دور دست نداشت. 
او يكك واحد 5600.7 نفرى از سربازان فرانسه فرستادمٌ روسها با دوازده هزار نفر براين واحد غلبه يافتندمْ ستانيسلاس از 
دانتزيكك كريخت و به لورن رفت. در زانويه 178 او استعفانامه خود را امضا كرد, و در زوئيه آوكوستوس سوم يادشاه 


شتاشيية: شد 


ولى او هم بيش از لشجينسكى شايستكى رهبرى ملتى را كه هرج و مرج در تارويودش رخنه كرده بود ننداشت. او مدتى با 
خانواده جارتوريسكى در تلاش به منظور يايان دادن به حق وتو همكارى كرد. يوتوكى براى حفظ اين حق بكرات از حق وتو 
استفاده كرد او كوشتوبن از تلاس دست كشيدء تسلاى خاطر خود را در درسدن يافتء و بندرت از لهستان ديدن ميكرد. 
فساد ادامه و رونق يافت. يادشاه كه موفق به جلو كيرى از آن نشده بود در آن شريكك شد و مشاغل رااز طريق مزايده به 
اشخاص ميفروخت. اعيان نجيبزاده» كه بر داد كاه ها و نيروهاى مسلح تسلط داشتند» مستقيما با قدرتهاى خارجى مذاكره 
ميكردند واز آنها كمكك دريافت ميداشتند. فرانسه» اتريش» يروسء و روسيه دست اند ركار بودند تا ببينند كدام يكك بيشتر 


ميتواند از اين از هم كسيختكى قريب الوقوع كشور لهستان سود ببرد. 


قبل از مركك آوكوستوس سوم و بعد از آن (0 اكتبر 1187)) رقابت بر سر نامزد كردن و تحت تسلط درآوردن جانشين اواز 
مجارى دييلوماسى» حتى تا لبه يرتكاه جنكك. جريان داشت. اعضاى خانواده يوتوكى تقاضا داشتند يكك ارتش ثابت 
يكصدهزار نفرى براى محافظت لهستان از تسلط خارجى به وجود آيد. اعضاى خانواده جارتوريسكى خود را تسليم اين نظر 
كردند كه لهستان تحت الحمايه روسيه باشد و با كاترين دوم وارد مذاكره شدند. روسيه مدعى حق دفاع از اقليت ارتدوكس 
كليساى يونان در لهستان بود. و حافظه خود رابه كار انداخت تا با مراجعه به كذشته؛ دريافت كه ايالات لهستان خاورى 
توسط قديس ولاديمير (9488 )٠١8-‏ هشتصد سال قبل از آن» از روسيه كرفته شده بود. فرانسه طرفدار آن بود كه فرزند 


آوكوستوس سوم به جاى وى بنشيند] اككر روسيه بر لهستان تسلط مييافت» همه بناى سياست 


ص: إلاءغ4ك 


خارجى فرانسه در شرق از هم ميياشيد. فردريكك كبير» كه بتازكى هفت سال جنكك سخت را عليه فرانسه و اتريش به يايان 
رسانده بود» به دوستى كاترين» كه با اجازه او خود را از فلاءكت نجات داده بود» نياز داشت وى موافقت كرد از شخص 
موردنظر كاترين براى سلطنت لهستان يشتيبانى كند. علاوه بر آن» وى در تاريخ ١١‏ آوريل ١1775‏ قراردادى با كاترين امضا 
كرد كه طرفين را ملزم داشت با هركونه تغييرى در قانون اساسى لهستان يا سوئد مخالف كنندء زيرا بيم آن را داشتند كه 
افزايش قدرت سلطنت يكى از اين دو كشورء يا هر دو آنها را به نحو خطرناكى نيرومند سازد. آنها در نظر داشتند به نام 
آزادى» از هرج و مرج دفاع كنند. خانواده جارتوريسكى براثر وعده كاترين داير بر محدود كردن حق وتو يس از اعاده ثبات 
و آرامشء و همجنين انتخاب يكى از افراد تحت الحمايه خانواده جارتوريسكى توسط كاترين براى تخت سلطنت لهستان» نرم 
و آرام شدند. در سيتامبر *107 اعضاى ديت» كه روبلهاى روسى و حضور ارتش روسيه در ينج كيلومترى محل تشكيل 
ديت آنها را مجاب كرده بودندء به اتفاق آراء ستانيسلاس يونياتوفسكى را به عنوان يادشاه لهستان انتخاب كردند. 


1 - يونياتو فسكى 

زازدواج ستانيسلاس يونياتوفسكى مهين, فرماندار كراكوء و كنستانتيا جارتوريسكى در ١7‏ زانويه 1777 به دنيا آمد. به طورى 
كه بعدا به مادام زوفرن كفتء “با سختكيرى بسيار توسط مادرى كه نظيرش را بندرت اين روزها خواهيد يافت يرورش يافتم» 
ولى در عوض يدرم تنها با سرمشق خود به من موعظه ميكرد.” در سن شانزدهسالككى سفرهاى متعددى را آغاز كرد. در سال 


8 او مادام زوفرن» سالون وىء و تقريبا همه ياريس را با اندام» آداب معاشرت»ء و جوانى خود مسحور كرد. جند سال بعد 


به تقليد از رسم متداول آن زمان» تصويرى از خويشتن ترسيم كرد كه با واقعيات نسبتا انطباق داشت: 


اكر قدم دو سه سانتيمتر بلندترء بينيم كمتر منقاروار» و دهانم كوجكتر بود از اندامم راضى بودم. بجز مواردى كه ذكر شدء 
تصور ميكنم جهرهام نجيبانه و با حالت استء و هيئت و قوارهام با ديكران فرقهايى دارد. 


... نزديكك بينى جشمانم اكثر باعث ميشود ناجور به نظر برسمء ولى اين امر تنها براى يكك لحظه صادق است. 


در واقع بايد بككويم اين استعداد در من هست كه با افراط در مخالفتء يعنى با رفتار بيش از اندازه متفرعنانه» ديكران را از 
خود برنجانم. تعليم و تربيت عالى به من امكان ميدهد كه معايب فكرى و جسمانى خود را ينهان دارم» و از اينرو بسيارى از 
مردم اغلب بيش ازآ نجه من ميتوانم بآسانى عرضه كنم, از من انتظار دارند. آن قدر ظرافت طبع دارم كه بتوانم در هر صحبتى 
شركت كنمء ولى نه آن قدر كه براى مدتى طولانى يا به طور مرتب صحبت كنم. اما احساس همدردى من نسبت به ديكران 


و روش دوستانه و يرعطوفتم, اكثر به كمكم ميا يند. 


مدق وير تضنويو + ا تكليكا كاوقيان: نتائسلاض بوناتو سكي كالرئ اوفشس» فلوراتمن 


ص: إدذك 


من يا بيش از حد كار ميكنم يا بيش از حد كار ميكنم يا اصلا كار نميكنم. درباره امور خيلى خوب ميتوانم قضاوت كنم. ... 
ولى براى انجام نقشه هاى خود نياز شديدى به اندرز و راهنمايى دارم. خيلى زود تحت تاثير قرار ميكيرم» ولى غم و اندوه 
خيلى بيش از خوشى بر من اثر ميكذارد. من نخستين كسى هستم كه دجار افسردكى ميشود. ... هنكامى كه علاقه بيدا ميكنم. 
شديدا علاقهمند ميشوم. ... انتقامجو نيستم. با آنكه در نخستين لحظه عصبانيت ممكن است خيلى مايل باشم از دشمنانم انتقام 


بكيرم» هركز قادر نيستم اين ميل خود را برآورم. شفقت هميشه واسطه ميشود. 


توانايى يونياتوفسكى در اينكه خود را جنين خوب ببيند و بيان دارد» نشان ميدهد كه وى بيشتر با اين استعداد به دنيا آمده بود 
كه فكر كند و بنويسدء نه اينكه طرحريزى كند و انجام دهد. او با مونتتسكيو آشنا شده و آثار ولتر را خوانده بود. جلاى فكرى 
وريزه كاريهاى اجتماع فرانسه را همراه مقدارى از آن “حساسيت” كه در آثار روسو بيان شده بود به دست آورده بود. در 
برابر زنان بياندازه حساس بودء و احساس ميكرد آنجه آنان از نظر جسمى و روحى در اختيارش ميككذاردند خارج از حد تعيين 
قيمت: اضت: شابغاتى وجود داشتتذ خاكى از انكهادر يارش وفببه علت نذهكارق دستكير شد و يس از يكك ساعت مادام 
زوفرن ليور يرداخت و اواز زندان آزاد شد. يس از ينج ماه اقامت در فرانسه و آموختن زبان انكليسىء به انكلستان 
رفت» در يارهاى از جلسات يارلمنت حضور يافتء و اميدوار بود كه اوضاع لهستان را با الكوى انكلستان» به صورتى كه 
مونتسكيو آن را تعبير و تفسير كرده استء از نو قالبكيرى كند. يس از اينكه از سفرهاى خود بازكشت (1785)) به سمت مباشر 
كل ليتوانى منصوب شد. يكك سال بعد همراه سر جارلز هنبرى - ويليامز به روسيه رفتء و نتايج آن همان بود كه قبلا ديدهايم. 
به سال 1782 به موطن خود بازكشت»ء ولى در سال 17817 به عنوان سفير كبير لهستان به سن يطرزبوركك رفت. او در توطئه 
عليه اليزابت در ١/8/‏ دست داشت, و مجبور شد با دريافت اخطار قبلى كوتاهى از روسيه خارج شود. كاترين از عزيمت وى 
متالم شدء ولى وقتى به او كمكك كرد تا به تخت سلطنت لهستان برسدء براى آن نبود كه هنوز وى را دوست داشتء بلكه 
(كاترين ميكويد) به خاطر آن بود كه وى از همه نامزدهاى تخت و تاج كمتر حق رسيدن به آن را داشتء و بنابراين بايستى 
بيشتر حقشناس باشد. اما درباره خود يونياتوفسكى بايد كفت كه او هيج وقت از آن رابطه هيجان آور به طور كامل به حال 
عادى بازنكشت. او كاترين را به صورتى كه هنوز قدرت وى را زمخت و ناخوشايند نكرده بود به خاطر داشتء و اين 


فر يفتك حتى در هنككامى كه كاترين وى را آلت انقياد مردم لهستان كرد, به حال خود باقى ماند. 
يونياتوفسكى دو روز يس از اينكه به سلطنت انتخاب شدء خبر آن را براى مادام زوفرن فرستاد: 


ص: وذلذ4ك 


مامان عزيزم؛ مثل اين است كه از يريروز ناميدن شما به اين اسم براى من لذتبخش شده است. ]مادر خودش در اين وقت مرده 
بود.[ در تمام تاريخ كشور ما هركز انتخاباتى جنين آرام و جنين به اتفاق آرا نبوده است. همه بانوان عمده كشور در محل 
انتخابات در ميان كروه هاى نجيبزاد كان حضور داشتند. من اين رضايت خاطر را داشتم كه هم با صداى همه زنان و هم با 
صداى همه مردان به سمت يادشاه اعلام شوم. جرا شما آنجا نبوديد شما ميتوانستيد فرزند خود را به يادشاهى انتخاب كنيد. 
قبلا ديدهايم جكونه “مامان” جاده هاى ارويا را در نور ديد تا “فرزند” خود را در كاخش در ورشو ببيند .)١3728(‏ او» كه 
درباره شكاف ميان تمدن فرانسه و لهستان تصور واقعبينانهاى نداشت. آرزومند بود يونياتوفسكى ظرف يكك سال لهستان را 
يكك قرن جلو ببرد. اندرزهايش جنبه مزاحمت يافتند و عواطف فرزندى يونياتوفسكى را تحت فشار قرار ميدادندمٌ وقتى او 
وقتك يود فيك العساتن رانس كين عفد 36و“ نانداة "عفرن و اتسين انكف تسيورة الماس شان اند 
خوقل كرود “ماسان" تصوو ارا نككاه داشت و الماسها را يس فرستادمْ همينكه مادام زوفرن از يونياتوفسكى دوو شد عشق او 
علاقهاش به وى حرارت قبلى خود را به طور كامل بازيافت. او از وين نامهاى به يونياتوفسكى نوشت و وى رااز “علاقهاى كه 
به قول خودش از حوايج زندكى او شده بود” مطمئن كرد. ستانيسلاس منتهاى تلاش خود را به كار برد. در اين سالهاى 
نخستين او با وظيفهشناسى خويشتن را وقف كارهاى حكومتى ميكرد. هر روز در مذاكرات وزيرانش حضور مييافت» و شب 
هنكام تا دي ركاه بر سر مسائلى كه همه جزئيات آن را با دقت تمام در نظر ميككرفت كار ميكرد. او تا حدود زيادى موفق به 
تربيت سياهى از كارمندان دولت شد كه به نحوى حيرتانكيز داراى صلاحيت و درستكارى بودند. هر كس ميخواست» 
ميتوانست بآسانى او را ببيند و همه مجذوب خوشخويى او شدند» ولى همككان از شور و شوق وى براى اصلاحات مسرور 
نبودند. احساس نوعى بستككى به كاترين و حتى به نيروهاى روسى كه كاترين به عنوان ضمانت امنيت و اطاعت وى در لهستان 
كذارده بودء نيروى او را تا حدودى ضعيف ميكرد. سفير كبير كاترين» كنت اتوفون شتا كلب رككء مراقب او بود كه مبادا 


دشمنان از دور و نزديك اطراف او را احاطه كرده؛ و نجباى لهستان به دو كروه تقسيم شده بودند. رهبرى يكى از اين دو 
كروه با خانواده يوتوكى بود» كه اصرار داشت قبل از اصلاحات بايد استقلال كشور تامين شود و مايل بود با نيرومند نككاه 
داشتن اشرافزاد كان جلو قدرت يادشاه را بككيرد, كروه ديكر, كه زير نظر خانواده جارتوريسكى بود نخست اصلاحات را 
خواهان بود و استدلال ميكرد لهستان در وضع اسامان موحوة معفتناز آنْ'است كه بتوائن عنوان تحت الحمابكى 'روسية را 
به كار افكند. خانواده جارتوريسكى در يشتيبانى از يونياتوفسكى 


ص: وذهك 


مردد بودء زيرا از ولخرجيها و معشوقه هاى وى سخت احساس ناراحتى ميكرد. ديت سالى 777006٠١‏ تالر براى او مقرر داشته 
بود» و اين مبلغ را تا سال به 2,170,600 كولدنء يعنى يكك سوم درآمد دولتء افزايش داد. او بيش از اين مقررى خرج 
ميكرد واز بانكهاى داخلى و خارجى قرض ميكرفت. دوبار دولت وامهاى او را يرداختء با اين وجود, در 174٠‏ أو هنوز 
٠‏ كولدن بدهكار بود. او هم مانند كاترين اميد داشت از نظر ساختن بناهاى ماخاطة متلطية كوه ا نه دكا 
دارد. يونياتوفسكى خود و ملازمان خود را در ميان دو كاخ يرهزينه تقسيم كرده بود. ميهمانيهاى يرخرجى ترتيب ميداد و 


هنرمندان» نويسند كان و زنان را هديه باران ميكرد. 


جذابيت خود وى برايش كران تمام ميشد. او» كه در سن سى و دو سالككى به سلطنت رسيد و خوش قيافه» با فرهنككء بلند 
نظرء و مجرد بود؛ يكك خيل از زيبارويانى را كه خواهان همسرى و كيسه يول او بودند به دور خود جمع كرد. جند تن از آنان 
كه نميتوانستند با وى ازدواج كنند» از همبستريش خرسند بودند» و بعضى از زنان بازيكر ياريسى نيز در سركرم داشتن يادشاه 
شركت ميجستند. اعضاى خانواده جارتوريسكى اعتراض ميكردند: او به كناهان خود اعتراف ميكرد و آنها را ادامه ميداد. 
سرانجام يكى از معشوقه هايشء به نام يانى كرابووسكاء در ازدواجى ينهان او را به ياى محراب كليسا كشاند. از آن يس 


زنذكئ نسى او تخت نظارت :دقيّق قزان:ذاشت) واو متوانشت توجةه بيشترى نه امور حكومتكى» اذبيات» و هبر مبدذول كارة: 


يونياتوفسكى علاقهاى شخصى به آثار و زندكى هنرمندان و نويسند كان زمان خود داشت. مانند كاترين تصوير» مجسمه؛ و 
كتاب جمع ميكرد. يكك تالاسر و يكك كتابخانه ساختء و در كتابخانه محل برجستهاى به مجسمه ولتر اختصاص داد. او به 
هنر مندان محلى كار ارجاع ميكرة بو اهتزه 311 يكرقنرا ازافراتسة ابتالساءق لمان يه ليستتان مسا وود بترانسين و كانووا 
نتوانستند به لهستان بيايند» ولى براى او كارهايى در ايتاليا انجام دادند. او نيمى از كاخ سلطنتى را به يكك هنرستان تبديل كردم 
اعتباراتى فراهم ساخت تا هنرمندان جوان با استعداد در خارج به تحصيل بيردازند. در نزديكى ورشو صنعت جينى سازى داير 
كرد كه محصولاتش در رديف محصولا|ت مايسن وسور بودند. او لهستانيهاى متمكن - آدام جارتويسكىء اليزات 
لوبوميرسكاء هلن رادزيويلء و ديكران - را برانكيخت كه آثار هنرى جمع آورى كنند, به هنر مندان كار بدهندء و در تزيين 
كاخهاى خود به جاى سبكك روكوكوء كه متعلق به دوران ساكسونها بود, از انواع سبكك نئ وكلاسيكك استفاده كنند. او شخصا 
آميزهاى از سبكك باروكك و سبكك كلاسيك را دوست داشت در اين سبك دومنيكو مرلينى كاخ لازينكى واقعم در حومه 
ورشو را طرح كرد. در همين احوال» نقاشان خارجى سركرم تعليم نسلى تازه از هنرمندان لهستانى بودند. اين هنرمندان يس از 


نايديد شدن آزادى لهستان به مرحله رسيدكى و بلوغ رسيدند. 
نخستين كامهايى كه در جهت فاجعه از ميان رفتن آزادى لهستان برداشته شدند موانعى بودند 


ص: إغاه4 


كه فردريكك كبير در راه اقدام لهستان براى اصلاح وضع خود قرار داد. تا آن زمان (1781) جنين به نظر ميرسيد كه كاترين 
قصد از هم كسيختن لهستانى را كه جنين آشكارا تابع نفوذ روسيه بود نداشت. تجزيه لهستان باعث كسترش يروس ميشد و 
آن كشور را به صورتى درميآورد كه ميتوانست مانعى بسيار سهمكينتر از يكك لهستان اسلاوى بر سر راه شركت روسيه در 
امور و فرهنكك اروياى باخترى به وجود آورد. كاترين به اين قانع بود كه خواهان اعطاى حقوق كامل مدنى به “مخالفان” 
شود ولى فردريكك بيش از اين ميخواست. او هيج كاه نميتوانست اين مطلب را بر خود هموار كند كه يروس غربى» كه 
اكثريت سكنه آن را آلمانيها و يروتستانها تشكيل ميدادندء تابع حكومت كاتوليك لهستان باشد. بنابراين» در نظر او نوعى 
تجزيه لهستان هدفى فراموش نشدنى بود. هر نوع تقويت لهستان» جه سياسى و جه نظامى مانع هدفهاى وى ميشد. از اينروء 
عمال وى از “حق وتو” طرفدارى ميكردندء با تشكيل ارتش ملى لهستان مخالفت ميورزيدند» واز منازعات كاتوليكها و 
“مخالفان” به عنوان مستمسكى براى حمله به لهستان استقبال به عمل ميآوردند. 


عدم روادارى دستكاه كاتوليك رومى به نفع نقشه هاى فردريكك تمام ميشد. اين دستكاه در برابر هر كونه تلاشى كه در زمينه 
برخوردار كردن “مخالفان” از حقوق مدنى به عمل ميامد مقاومت كرد. در “روسيه سفيد” - كه در آن موقع قسمتى از لهستان 
و شامل مينسكك بود - مقامات كاتوليك رومى دويست كليسا از دست ييروان كليساى ارتدوكس يونانى خارج كردند و آنها 
واأماعر ديه رجاف ززم شرق (للناتها «لذ سه عور اودر كن حو قمر كباناى كوه بيات لساماف اننا 
نداشتند. در بسيارى از موارد» اطفال از والدين خود جدا ميشدند تا ييرو معتقدات كليساى رم بار آورده شوند. با كشيشان 
ارتدوكس بدرفتارى ميشد» و بعضى از آنها به قتل رسيدند. يونياتوفسكىء» كه دست يروده “فيلسوفان” فرانسه بود» از روادارى 
مذهبى طرفدارى ميكرد» ولى ميدانست كه ديت با هر اقدامى براى به عضويت در آوردن غير كاتوليكهاى رومى در ديت 
مبارزه خواهد كرد جنانجه لا-زم باشدء اين مبارزه را جبرا انجام خواهد داد. او احساس ميكرد كه اين كونه ييشنهادها بايد 
معوق نكاه داشته شوند تا تعديلى در حق وتو بتواند وى را قويتر كند. ياسخ فردريكك و كاترين اين بود كه آنها از لهستان 
بيشتر از آنجه كه خود آنها به اقليتهاى مذهبى خويش ميدادند» جيزى طلب نميكردند. در اكتبر و نوامبر 1728 يروس» روسيهء 
دانمارك,. و انكلستان دادخواستى تسليم ديت كردند مبنى بر اينكه همكيشان آنان در لهستان از حقوق كامل مدنى برخوردار 


باشند. 
نمايند كان» كه بر اثر فصاحت كايتان سولتيكك اسقف كراكو به هيجان آمده بودند» با خشم بريا خاستند و خواستار آن شدند 
كه نه تنها اين دادخواست مردود دانسته شود. بلكه طرفداران آن در لهستان نيز به عنوان خيانتكار نسبت به لهستان و خداوند 


مورد تعقيب قرار كيرند. يكى از اعضاء كه كوشيده بود از دادخواست دفاع كند» بسختى از مركك جست. يونياتوفسكى 


4. 


تصوير 





متن زير تصوير : آلكساندر روسلين (1701-17/18): كوستاو سوم. موزه ملى» استكهلم 


ص: 20 


درصدد برآمد با صدور جزوهاى در نوامبر 1788 تحت عنوان ملاحظات يكك شارمند خوب اعضاى ديت را آرام سازد. در 
اين جزوه از همه لهستانيها براى وحدت ملى دعوت,. و به آنها هشدار داده شده بود ملتى كه دجار نفاق باشدء ديكران را به 
فكر تسخير خود مياندازد. در عين حالء وى از سفير كبير لهستان در سن يطرزبوركك خواست كه روسيه رااز كشورهاى 
دادخؤانيةذهتدة جد نكاء دارد» او نوشت: “جنانجه در مورد اين دادخواست يافشارى شود, من نميتوانم جز كشتار سن - 
بارتلمى براى “مخالفان” و يككث سلسله سوقصد عليه جان خودم, نظير آنجه راواياكك١‏ انجام داد» جيزى ببينم. اميراطريس از 
شئل سلطنتى من يكك جامه ت. من ناجار خواهم بود ميان دست كشيدن از دوستى او و دشمن بودن نسبت به كشور خودم 
يكى را انتخاب كنم. كاترين به وسيله نيكولاى رينين» سفير كبير خود در ورشوء جنين ياسخ داد: “من نميتوانم درك كنم 
حكونه بادشاء ميتؤاثك صسرقا با طرفدارئ از هف واسكهائ مريوط به تساوق» حوح وا تنيت »به كفورك اقم ضور كنف" اواو 
لهستانء هم از نظر مسافت و هم از نظر كيفيت و نوع آموزشء دورتر از آن بود كه بتواند حرارت سوزان احساسات و غرور 
لهستانيها را احساس كند. وقتى كروهى از نجباى يروتستان در تورون» و دارودسته جارتوريسكى در رادوم دسته بنديهايى 
ترتيب دادند» كاترين به رينين دستور داد كه حمايت روسيه را به آنها ييشنهاد كند. وى به اين بهانه هشتاد هزار سرباز روسى 
به مرز لهستان و بعضى از آنها را به داخل ورشو فرستاد. ديت در اكتبر /ا/ا/ا١‏ مجددا تشكيل جلسه داد. اسقف زالوسكى و 
اسقف سولتيك به اعضاى ديت قويا اندرز دادند عليه ه ركونه تغيبرى در قانون اساسى يافشارى كنند. ريئين با ناديده كرفتن 
يونياتوفسكىء اين دو اسقف و دو فرد غيرمذهبى را به اتهام توهين به امبراطريس دستككير كرد و دستور داد آنها را به كالوكاء 
كه در يكصد و ينجاه كيلومترى جنوب باخترى مسكو بود» تبعيد كنند. ديت اعتراض كردم رينين اعلام داشت جنانجه بازهم با 
او مخالفتى بشودء نه جهارء بلكه جهل تن از اعيان نجيبزاده را تبعيد خواهد كرد. در 75 فوريه ١78‏ ديت در برابر تهديد 
جنكك تسليم شد و عهدنامهاى با روسيه امضا كرد كه به موجب آن كليه خواستهاى كاترين را قبول ميكرد: يعنى آزادى كامل 
عبادت» حق انتخاب شدن به عضويت ديتء و مشاغل دولتى به “مخالفان” اعطا شدمٌ و دعاوى ميان كاتوليكها و “مخالفان” 


ميبايستى در برابر داد كاه هاى مختلط مورد رسي د كى قرار ميكرفت. ديت» كاترين» و فردريكك مسرور بودند كه اين عهدنامه 


000 قاتل هائرى جهارم» يادشاه فرانسه. م6 


ص: /ام 


“حق وتو” را بجز جند مورد استثنايى براى وضع قوانين اقتصادى تاييد ميكرد ديت با فروتنى كاترين را به عنوان محافظ قانون 
اساسى جديد يذيرفت. در عوض كاترين تماميت ارضى لهستان راء تا مدتى كه اين تفاهم ادامه داشته باشدء تضمين كرد. او نه 
تنها از اينكه به لهستان آزادى مذهبيى داده بود كدده فبميث أن تعد اتكلبيكاة 31 أن بهرهمند بود بيشتر بود بلكه همجنين از 
اينكه نقشه فردريكك را داير بر تجزيه لهستان عقيم كذارده بود احساس مسرت ميكرد. فلاسفه به يونياتوفسكى تبريكك كفتنده 


و ملتش نسبت به وى ابراز تحقير كردند. 
1 - نخستين تجزيه: ١1/24‏ - ؟/1/اا 


ميهن يرستان و كشيشان لهستان در عدم قبول وضع موجود با فردريك همعقيده بودند. روحانيان كاتوليك رومى تسليم 
خودمختارى لهستان در برابر يكك روسى بيايمان را بشدت محكوم كردند. آدام كراسينسكى اسقف كامينيك. و يوزف 
بولاسكى (يدر كازيمير يولاسكى كه به نفع آمريكا جنككيد) لهستانيها را از طريق وعظ و رساله برانكيختند كه در راه آزادى 
سياسى و قدرت مذهبى خود ايستادكى كنند. ظرف يكك هفته يس از تسليم ديت در برابر رينين» يكك كروه لهستانى در 79 
فوريه ١78/8‏ كنفدراسيونى در بار - يكى از شهرهاى كنار رود دنيستر در اوكراثين لهستان - تشكيل دادند. اعيان نجيبزادهاى 
كد هريته ابجاة و هندايث ابن تبشن .را سيره اكد به انكيزه نقرتث سبيت به كاتريق ويادشاه يه تش ركف واداشعه شدةه بودتد. 
ييروان آنان» كه فردريكك آنها را “توده سفيه” ميخواند» در آتش تعصب نسبت به تنها ايمان واقعى ميسوختندممْ واين حرارت 
توسط شعراء كه در مرثيه هاى غمبار خود بر تحقير لهستان و “تركك مذهب” يادشاه آن نوحه سرايى ميكردندء ابراز ميشد. 
اتريقن و تركيه اسلحه و يول يراق ميهة برستان فرستاذتله :و .دوهوريه اق فراسه امد نا انها زاءه ضورت واعدهاى جدكى 
سازمان دهد. لهستانيهايى كه مايل بودند خاندان ساكس به سلطنت با زكردانده شود به اين نهضت بيوستندء و دامنه جنبش 
زؤدق به نقاط متلق ذو سراسر كقوو كسترده شد..ريلين به كاتريق كرزارش داد: “همه لهسعان مشتعل است.” يونياتوفسكى 
به فكر افتاد به اين كنفدراسيون ملحق شودء ولى وجود عناصر شتابزده و يرشور در اين كنفدراسيون, كه خواهان خلع وى (اكر 
نكوييم مركك وى) بودند» او را وحشتزده كرد. جنانجه بتوان سخنان ولتر را يذيرفت. سى تن از اعضاى كنفدراسيون در جنستو 


ما كه از شور و حرارت مقدس و مذهبى به هيجان آمده و مصمم به كرفتن انتقام خداوند و مذهب و كشورمان هستيم و مورد 
تجاوز ستانيسلاس آوكوستوسء تحقير كننده قوانين الاهى و انسانى و طرفدار ملحدان و بدعتكذاران قرار كرفتهايم, به اين 
وسيله در براير ييكر مقدس و معجز آساى “مادر خداوند” قول ميدهيم و سوكند ياد ميكنيم كه هر كس را كه با 
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زير يا كذاردن مذهب نسبت به “مادر خداوند” بيحرمتى ميكند» ازروى زمين برداريم. ... خداوند يار ما باشد! 


رينين به سربازان روسى دستور داد كه شورش را فرونشانند. آنها اعضاى كنفدراسيون را به آن سوى مرز تركيه راندند و يكك 
شهر تركيه را آتش زدندمْ تركيه به روسيه اعلان جنك داد (1788)» و خواستار آزادى لهستان و تخليه آن از نيروهاى روسيه 
شد. قزاقها ازاين آشفتكى استفاده كردندء به اوكرائين لهستان حمله بردند» و طى يكك قتل عام شديد و بيحساب. مالكان, 
مباشران يهودىء و دهقانان كاتوليكك يا يروتستان را به قتل رساند ندم آنها در يكك شهر شانزده هزار مرد» زن» و بجه را كشتند. 
اعضاى كنفدراسيون. با قتل همه روسها و “مخالفانى” كه دم دست بودند» مقابله به مثل كردندء و به اين ترتيب» يروتستانها و 
يهوديان از هر دو طرف در خطر بودند. بر روى هم در آن سالها (1728 -17170) ينجاه هزار نفر از مردم لهستان بر اثر قتل عام 
يا جنكك به هلاءكت رسيدند. در اين هنكام همه كسانى كه در اين قضيه نفعى داشتند صحبت از تجزيه لهستان ميكردند. 
دشمنان اعضاى كنفدراسيون آنها را متهم ميكردند كه موافقت كردهاند لهستان را ميان خود و متحدان خويش تقسيم كنند. 


در فوريه 1789 فردريكك ييشنهادى داير بر تقسيم لهستان ميان روسيه؛ يروسء و اتريش به سن يطرزبوركك فرستاد. كاترين 
ياسخ داد كه اكر يروس و اتريش به روسيه كمكك كنند تا تركها را از ارويا بيرون براند» وى رضايت خواهد داد كه يروس آن 
قسمت از خاك لهستان را كه يروس شرقى را از سرزمين اصلى جدا ميكرد براى خود بردارد و بقيه لهستان تحت الحمايه 
روسيه باشد؛ْ فردريكك زير بار نميرفت. شوازول از جانب فرانسه به اتريش ييشنهاد كرد كه آن قسمت از اراضى لهستان را كه 
دن مخاورت كجارستان اسك به بعت كه | وراد اتريش اين بيشنهاد را يسنديد» موقع آن را مناسب تشخيص داده و در آوريل 
9 ايالت شييش واقع در لهستان راء كه مجارستان در سال 1517 نزد لهستان كرو كذاشته و ديكر هركز به مجارستان 
بازكردانده نشده بود» اشغال كرد. در سال ١71/١‏ تركهاء كه در آن موقع به عنوان مدافع لهستان در جنكك بودندء به اتريش 
بيشنهاد كردند لهستان ميان اتريش و تركيه تقسيم شود. در حالى كه اين مذاكرات و قرارها در جريان بودند» قدرتهاى غربى 
تجزيه لهستان را به عنوان نتيجه مقدر هرج و مرج سياسىء خصومتهاى مذهبىء و ناتوانى نظامى آن يذيرفتند. “همه 
كشورداران قاره ارويا اين فاجعه را غير قابل اجتناب ميدانستند.” ولى در اين هنكام لهستانيهاى ضد كنفدراسيون يكى از 
اعضاى خود را به ديت فرستادند كه از مابلى “فيلسوف” سوسياليست و روسو “ضد فيلسوف” بخواهد تا يكك قانون اساسى 


آزمايشى براى يكك لهستان جديد تنظيم كنند. مابلى ييشنهادهاى خود را در سالهاى 101/١ - 177١‏ تسليم داشت. روسو 
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قانون اساسى لهستان خود را در آوريل 7 يعنى دو ماه يس از اينكه نخستين عهدنامه تجزيه لهستان به امضا رسيده بود به 
اتمام رسانيد. 


كنفدراسيون بارء قبل از اينكه از يا در يد» لحظات سرمستانهاى داشت. در مارس 177١‏ اين كنفدراسيون از شهر وارناء كه 
متعلق به تركيه بود. بركنارى يونياتوفسكى را اعلاسم داشت. در ” نوامبر ١11//١‏ عدهاى از اعضاى كنفدراسيون هنكامى كه 
يونياتوفسكى شب از خانه يكى از عموهايش خارج ميشدء جلويش را كرفتندء بر همراهان وى غلبه يافتند» يكى از آنها را به 
ضرب كلوله از يا درآوردند» يادشاه را از كالسكهاش بيرون كشيدند, با يكك ضربه شمشير سرش را مجروح ساختند» واو رااز 
بايتخت ربودند. در جنككل بيلنى آنها مورد حمله يكك واحد كشتى قرار كرفتند. در اين كيرودار» يونياتوفسكى فرار كرد و با 
محافظان سلطنتى تماس كرفت. محافظان خود را به وى رساندند واو راء كه وضعى آشفته داشت و سر و رويش خونين بود 
ساعت « بامداد تا كاخ سلطنتى همراهى كردند. كليه امكانات سازش ميان دولت و كنفدراسيون از ميان رفت. يونياتوفسكى 
مورد يشتيبانى روسيه قرار كرفت» و كنفدراسيون سركوب شد و بقايايى از خود در تركيه باقى كذاشت كه در حكم هلالى 
(تركيه) از صليب بود (171/1). در خلال اين احوال» بيشروى ارتشهاى روسيه به سوى درياى سياه و رود دانوب هم يروس و 
هم اتريش را ناراحت كرده بود. فردريكك دوم و يوزف دوم هيج كدام از تجسم تسلط روسيه بر درياى سياه خوششان نميا مد 
جه برسد از تسلط بر قسطتنطنيه. به موجب عهدنامه هاى سال ١1/88‏ و 2١1/88‏ يروس تعهد كرده بود جنانجه روسيه مورد حمله 
قرار كيرد» به اين كشور كمكك كند. در جنكك 1788 ميان تركيه و روسيه؛ تركيه ظاهرا مهاجم بود. دراين هنكام يروس با 
ارسال كمكهاى مالى به روسيهء اعتبار مالى خود را به خطر انداخت. اتريش» كه از ورود نيروهاى روسى به والاكيا بر آشفته 
بودء تهديد كرد كه عليه روسيه با تركها متحد ميشودء و در آن صورت روسيه از يروس انتظار داشت كه به اتريش حمله برد. 
ولى فردريكك از جنكك خسته شده بود. او دو بار براى كرفتن و نكماه داشتن سيلزى جنكيده بود» يس جه لزومى داشت اينكك 
آن رابه خطر اندازد وى شيوه ديبلوماسى را ترجيح ميداد. شايد اين سه قدرت با كرفتن قسمتهايى از خاك لهستان آرام 
ميشدند. با توجه به جريانات آن زمان» و در حالى كه سفير كبير روسيه فرمانرواى واقعى لهستان بودء تنها عامل زمان لازم بود 
تا روسيه اين كشور را به طور كاملء» به هر صورت كه باشدء به خود ملحق سازد. آيا هنوز امكان داشت مانع تحقق اين نقشه 
شد بلق اك كاتريخ موافقك: ميكزّة تنها قسمت شرقى الهستان را كيرد و بكذازد فزدويكة فسنت غربى لهستان وا يكير و از 
منطقه رود دانوب خارج شود. اين كار عملى بود. آيا اكر ازاين غنيمت سهمى به يوزف داده مشا دن سم عجوي وا 
كاهشى حاصل ميشد در زانويه 1717١‏ يرنس هانرىء برادر فردريكك طرحى را با دييلوماتهاى روسى در سن يطرزبوركك در 


ميان كذاشت انين نه ايح علت كه زوسية تنافيكة ارضى الهستاة برا تضحية 
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كرده استء با اين طرح ابراز مخالفت كرد. به او يادآورى شد كه اين تضمين مشروط بر آن است كه لهستان به قانون اساسى 
جديد خود و اتحاد با روسيه يايبند باشد» و وقتى عدهاى از اعضاى ديت به كنفدراسيون شورشى بار ييوستندء اين يايبندى از 
ميان رفت. حتى با اين استدلال» كاترين رغبت به اين كار نداشت. جرا قسمتى از لهستان به فردريكك داده شودء در حالى كه 
خود كاترين ميتوانست همه آن را بزودى به دست آورد جرا يروس با اراضى تازه؛ منابع اضافىء بنادر درياى بالتيك, و عده 
بيشترى “سربازان بلندقد” تقويت شود ولى كاترين مايل نبود با فردريكك بجنككد:ْ فردريكك 180,0٠١‏ مرد مسلح داشت 
كاترين ترجيح ميداد كه فردريكك را وادار كند مانع اتحاد يوزف با تركيه عليه روسيه شود. هدف كاترين در آن لحظه لهستان 
نبود» بلكه درياى سياه بود. در 8 زانويه ١71/١‏ كاترين در يكك ميهمانى تقريبا به طور اتفاقى موافقت غير قاطع خود را با نقشه 


فردريكك به يرنس هائرى اعلام داشت. 


يكك سال طول كشيد تاء از طريق مذاكرات» موضوع تقسيم غنايم فيصله يابد. فردريكك دانتزيكك را ميخواست, كاترين به آن 
معترض بود انكلستان هم همين طورء زيرا تجارتش در درياى بالتيك در آن بندر متمركز بود. در خلال اين احوال» اتريش 
نيروهاى خود را بسيج كرد و در خفا با تركيه متحد شد. در ١7‏ فوريه فردريكك و كاترين قراردادى براى تجزيه لهستان 
امضا كردند. كاترين با دست كشيدن از كليه دعاوى روسيه نسبت به والاكيا و مولداوى يوزف رانرم كردم ضمنا خرابى 
مخضول سال اعد ذادن بفسترياؤاتة وق زا عترممك نامضة نوه ازاسوق ديك منارى ترز تا انحا كه متواست يران 
بازداشتن يسرش از ييوستن به تجاوز بر لهستان اشكك ميريخت. فردريكك و كاترين» با آغاز تصرف عملى سرزمينهايى كه 
خودشان به خويشتن اختصاص داده بودند» يوزف را ناجار به اقدام كردند. در 0 اوت "لالا١‏ يوزف امضاى خود را به عهدنامه 


تجزيه لهستان افزود. 


دراين عهدنامه» يس از استعانت از “تثليث مباركك ”. موافقت شده بود كه اجازه داده شود لهستان دوسوم خاكك خود ويكك 
سوم جمعيت خويش را نككاه داردم اتريش قسمت جنوبى لهستان ميان والينى و كوه هاى كاريات, به اضافه كاليسى و يادولياى 
باخترى راء كه مساحت آن جمعا حدود 7١٠٠١‏ كيلومترمربع و جمعيت آن 1,20060٠١‏ نفر بود» كرفت,ْ روسيه “روسيه 
سفيد” (قسمت خاورى لهستان تا رودخانه هاى دوينا و دنيير) راء كه مساحت آن حدود 91,000 كيلومترمربع و جمعيت آن 
لش جار شر موف فبفسه كراد وزومن: “روس غوي "مه ابحساى #ادويكة وشورون زا كه مسناهة 1ق در ل 
كيلومترمربع و جمعيت آن 800,0٠١‏ نفر بودء به دست آورد. سهم فردريكك از همه كمتر بود ولى او توطئهكران را ملزم به 
صلح داشته و به طورى كه خودش ميكفت» يروس غربى و يروس شرقى را با براندنبوركك “به هم دوخته بود”. به قول 
ترايخكه ميهن يرستء از همه اينها كذشته؛ اين عمل تنها در حكم بازكرداندن “موضع مستحكم فرقه توتوتى» يعنى دره زيباى 


وانتسال كهزذن اميه قديمه 
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شهسواران آلمانى آن رااز جنكك بربريان به درآورده بودند” به آلمان بود. فردريكك به اروياييان يادآورى كرد كه اكثريت 
جمعيت يروس غربى آلمانى و يروتستان بودند» و كاترين متذكر شد مردم منطقهاى كه وى كرفته است تقريبا به طور كامل از 
كاتوليكهاى كليساى يونانى بودند كه به زبان روسى تكلم ميكردند. اين سه قدرت در مدت كوتاهى با سربازان خويش سهم 
خود را اشغال كردند. يونياتوفسكى به قدرتهاى غربى متوسل شد كه مانع اين تجزيه شوند. آنها بيش از حد مشغله داشتند. 
فرانسه انتظار جنك با انكلستان را داشت و در مخالفت با متحد خود اتريش تامل ميكرد. انكلستان با آغاز شورش در آمريكا 


روبرو بود واز ناحيه فرانسه و اسيانيا احساس خطر ميكردممٌ جورج سوم به يونياتوفسكى اندرز داد كه به خداوند ملتجى شود. 


قدرتهاى تجزيه كننده خواستار آن بودند كه ديت تشكيل شود تا وضع تقسيمات جديد جغرافيايى را تاييد كند. 


يونياتوفسكى مدت يكك سال دفع الوقت كرد و سرانجام از ديت دعوت به عمل آورد كه در كرودنو تشكيل جلسه دهد. 
بسيارى از نجبا و روحانيان عاليمقام از حضور در جلسه ديت امتناع ورزيدند. بعضى از آنها كه حضور يافتند و اعتراض 
كروتل» نه سيرية فرسعاده كدتة عدهاي فبكررشوة 5 دل قبنيك تاجرى اق اعضاف فنك مود راابنه صنورتث يكف 
كنفدراسيون درآوردند (كه در آن» طبق قوانين لهستان» قاطع بودن نظر اكثريت مجاز بود) و عهدنامه داير بر واكذارى اراضى 
ضبط شده را امضا كردند (18 سيتامبر 117/7). يونياتوفسكى هم مانند مارى ترز با كريه اين عهدنامه را امضا كرد. 


اروياى باخترى نخستين تجزيه را به عنوان تنها شقى كه در برابر الحاق كامل لهستان توسط روسيه وجود داشت يذيرفت. كفته 
ميشود بعضى از دييلوماتها از “اعتدال شركاء كه تنها يككث سوم لهستان را كرفتند و حال آنكه اكر ميخواستند همه آن در 
اختيارشان بود به حيرت آمدند.” “فيلسوفان” فرانسه از اينكه يكك لهستان مخالف روادارى مذهبى به وسيله “حكمرانان مستبد 
روشنفكر” آنان ادب شده استء اظهار شادمانى ميكردند» ولتر تجزيه را به عنوان دفع تاريخى “رسوايى” مورد تحسين قرار داد. 


البته» اين تجزيه در حكم ييروزى قدرت متشكل بر ناتوانى ارتجاعى بود. 

ل١‏ - نهضت روشنكرى لهستان: "11/1/19 - 11/4١‏ 

دراين هنكام يونياتوفسكى ناجار بود ميان روسيه و يروس يكى را به عنوان حامى و ارباب خود انتخاب كند. 
او روسيه را بركزيدء زيرا دورتر بود و تنها روسيه ميتوانست مانع شود كه فردريكك دانتزيكك و تورون را بكيرد. 


كاترين بسيار مايل بود كه مانع كسترش بيشتر قلمرو يروس شود. ارتش يروس بزركترين مانع در سر راه كسترش قلمرو روسيه 


در غرب 


ص: ادع 


بود. كاترين به سفير كبير خود در ورشو دستور داد از هر راهى كه با مصالح روسيه هماهنكك باشد به يونياتوفسكى كمكك 
كندء و ييشنهادهايى را كه بانين براى يكك قانون اساسى عمليتر براى لهستان تهيه كرده بود براى يادشاه فرستاد. اين بيشنهادها 
سلطنت انتخابى و “حق وتو” را محفوظ داشته بود. ولى با ايجاد يكك “شوراى دايمى” مركب از سى و شش عضو به رياست 
يادشاه و به عنوان آلت اجرايى وى» قدرت يادشاه را افزايش ميداد. سى و شش عضو “شوراى دايمى” به وزارتخانه هاى 
بليسء داد كسترىء دارايى» امور خارجه. و جنكك تقسيم ميشدند. همجنين در اين بيشنهادها تشكيل ارتشى منظم (ثابت) 
مركب از سى هزار نفر ييشبينى شده بود. نجبا بيم آن را داشتند كه تشكيل جنين ارتشى تسلط آنان را بر يادشاه به خطر 
بيندازد. آنها تعداد افراد آن را به هجده هزار نفر كاهش دادند,ٌ ولى بجز اين مورد و جند مورد كوجكك ديكرء ديت» كه در 
سال ١7170‏ تشكيل شدء قانون اساسى جديد را تصويب كرد, و يونياتوفسكى اينكك ميتوانست بر آن شود كه تا حدودى به ملت 


خود سلامت بخشد. 


فساد ادامه يافت» ولى بينظمى اجتماعى و بيقانونى كاهش يذيرفت. دسته هاى جريكى مغلوب شدندء و اقتصاد ملى رشد كرد. 
بر عمق رودخانه ها براى كشتيهاى بزركك افزوده شد. ميان رودخانه ها ترعه هايى حفر شدندء, و يكك “ترعه سلطنتى” كه در 
187 به اتمام رسيد, درياى بالتيك را به درياى سياه وصل كرد. در ميان سالهاى 117١8‏ و ”107 جمعيت لهستان از 
نفر به 800000,/ نفر افزايش يافت» و درآمد دولت دو برابر شد. يكك نظام مدارس ملى داير شدء كتب درسى 
فراهم آمدندء دانشكاه هاى كراكو و ويلنا اعتبارات و نيروى تازهاى يافتند» و دانشسراهايى توسط دولت تاسيس شدند و 


اعتبارات لازم در اختيارشان قرار كرفت. 


يونياتوفسكى دوست داشت كه شاعران» روزنامهنكاران و فلاسفه دورش را بكيرند. كاكس اظهار داشت: “يادشاه هر ينجشنبه 
به آن عده از اهل ادب كه از نظر دانايى و توانايى سرآمد ديكران هستند شام ميدهد» و خود اعليبحضرت سرميز شام حضور 
مييابد” و رهبرى بحث و مذاكرات درباره كتابها و انديشه ها را به عهده ميكيرد. او سه نويسنده را براى زندكى نزد خود برد و 
بيسروصدا به درآ مد ديكران افزود. هزاران لهستانى» در حالى كه اطاعت مودبانه خود را نسبت به كليسا حفظ كرده بودند - 
حتى در حالى كه به عنوان كشيش خدمت ميكردند - آثار لاكك» مونتسكيوء ولتر» ديدروء د/آلامبر» و روسو را ميخواندند. 
شالوده جنبش روشنكرى لهستانى با “ستانيسلاسى” ريخته شده بود. 


آدام ناروشويج.ء كه يسوعى بودء با اشعار خود توجه يادشاه را جلب كردم به مقام اسقفى ارتقا يافت» ولى به سرودن اشعار 
درباره طبيعت ادامه ميداد. آثار او به نامهاى “ستايش خورشيد” و “جهل فصل ” هنوز وى را در نزد كسانى كه ميتوانند متن 
اصلى او را بخوانند عزيز ميدارند. در هجويه هاى او از كلمات مورد استفاده عامه و كاهى از سبكك رابله يا از لحن كف رآميز 
استفاده شده أفنة ستانيسالاس از او خواست يكك تاريخ قابل خواندن ولى اديبانه درباره لهستان 


ص: عع 


بنويسدمٌ ناروشويج نه سال وقت صرف اين كاركرد و» در شش جلد (1780 - 07858 اثرى به وجود آورد كه از نظر دقت در 
اسناد مورد استفاده آن بسيار قابل توجه است. يس از اينكه لهستان براى بار دوم تجزيه شدء او دلسردء و دجار ماليخوليا شد و 
يس از تجزيه نهايى تنها يكك سال زنده ماند» نويسنده برجسته لهستان در اين دوران ايككناتسى كراسيتسكى بود. او در سفرهاى 
خود با ولترو ديدرو دوست شد. به خرقه كشيشان درآمد و سرانجام به مقام اسقف اعظمى رسيدمٌ ولى ستانيسلاسء به او 
اصرار داشت زمام استعدادهاى شاعرانه خود را آزاد كذارد. او در اثرى به نام موسيادء كه داراى جنبه قهرمانى تمخرامي 
است (170), جنكهاى زمان خود را به عنوان نبردهاى ميان موشهائى خانكى وموشهائ صحرايى مورد هجو قرار دادمٌ در اثر 
ديكرش به نام مونوماكيا (/171) بحث و جدلهاى صومعه ها را كه در آن سلاحهاى مهلكك كتابهاى الاهيات بودند» مسخره 
كرد. وى سيس متوجه نثر شد و در ماجراهاى آقاى نيكولاس جوينده (177/2) شرح داد كه جككونه يكك نجيبزاده جوان 
لهستانى كه واجد همه شرايط و عواطف متداول روز بود» يس از اينكه» كشتى شكسته. به جزيرهاى عجيب رسيد» متوجه شد 
كه مردان و زنان با آنكه در “وضع طبيعى” بودندء ميتوانستند ير كار و با فضيلت باشند. او در اين آثار با ييروى از سرمشق 
هومرء سويفت, و دفو» سبكك اديسن را بركزيد و يكك سلسله تصاوير از زندكَى عادى مردم تحت عنوان يان يودستولى به 
وجود آورد (حد )١778‏ كه در آنها زندكّى يكك مرد و شارمند نمونه توصيف شده بود. در قصه ها و داستانها (17179) او به 
مبارزه با فايدروس نويسنده لاتين و لافونتن برخاست و با تمسخر برندهاى به نادرستى و قساوتى كه در اطرافش رواج داشت 
حمله كرد. آخرين اندرز وى به سبكك هوراس بود. او ميككفت: به دنبال نقطهاى آرام بككرد» و بككذار خوشبختى ينهانى به 
سراغت بيايد. با آنكه نفوذ روشنكرى فرانسه در ناروشويج و كراسيتسكى به علت مقام روحانى آنها تحت انقياد درآ مده بود 
اين نفوذ به طور قاطع در ستانيسلاس ترمبكى ظاهر شدء به طورى كه او هيج كاه از مذهب ذكرى نميكردء مكر با خصومت. 
در اشعارش طبيعت را بسيار ميستود» ولى نه از جهات مطبوع آن كه اغلب عواطف را به جنب و جوش درميآ وردند» بلكه غالبا 
جنبه هاى وحشيتر آن - كثرت جنون آميز نباتات و حيوانات آنء طوفانها و سيلهاى آنء مبارزه يكك زند كى با زند كى ديكر و 
آنجه خورده ميشود با آنكه ميخورد - را دوست ميداشت,ْ قصه هاى او فرم خود رااز لالفونتن كرفتند. ولى روح آنها از 
لوكرتيوس كرفته شده بود. قدرتء ظرافت» و استادى اشعار وى مقام والا-يى براى او در اين دوران شكفتكى ادبى تامين 
كردند. يونياتوفسكى در تمام مراحل مشكل زندكّى خود از او يشتيبانى كرد» و وقتى يادشاه خلع شدء شاعر همراه او به 


تعد كاه رفت و نا زمان مركك نزرد وى :مائك. 
اشعار مذهبى زيادى در لهستان وجود داشتند» زيرا مذهب آخرين تسلاى لهستانيها در 


ص: ععع 


مصايب شخصى و ملى آنها بود. “آواز بامدادى” “آواز شامكاهان” و “مسيح دارد به دنيا ميآيد” اثر فرانسيشكك كاريينسكى 
تركتين ان ادنات وندياتيك'فراتسيشك كتبازنين باسائلى ازميان آؤاذى دشهن ديرنه يعنى مذهت :و امون جتسى كدشت» او 
كه نزديكك بود به سلكك روحانيان درآيدء با آناكرئون وعشق آشنا شد و در سال ١77١‏ اروتيكا را منتشر كرد. به سعادت 
دنيوى روى آورد»ء سيس به سوى مذهب بازكشتء و ديوانه از دنيا رفت. كوشش در سازش دادن اضداد ممكن است سروكار 


انسان را هم به جنون بكشاند و هم به فلسفه. 


در زمينه نمايشنامه نويسىء» سيماى بارز وويسيج بوكوسلاوسكى بود كه هموطنانش او را به عنوان يدر هنر نمايشى لهستان 
مورد تجليل قرار ميدهند. ميتوان وى را كريكك لهستان ناميد» ولى شايد لهستانيها كريكك را ب وكسلاوسكى انككلستان بنامند. 
ظاهرا وى نخستين فرد لهستانى بود كه همه زندكى خود را به عنوان بازيكر نمايشنامه نويسء تهيه كننده» رئيس تثاترهاى 
دايمى در ورشو و لووفء و مدير كروه هاى هنرى؛ كه دركك ارزش نمايشنامه را در سراسر ايالاءت و آن سوى مرزها رواج 
داد. وقف صحنه نمايش كرد. او ترجمه آثار شكسبير و شريدن را روى صحنه آورد. و خودش كمديهايى نوشت كه بعضى از 


آنها هنوز در لهستان روى صحنه ميا يند. 


بهترين نمايشنامه اين دوران بازكشت نماينده اثر بوليان اورسين نيمسويج بود كه در ديت نمايندكى داشت. در اينجا هر دو 
جنبه بحران سياسى به نحوى هيجان آورء در اخلاص يكك نماينده اصلاح طلب نسبت به دخترى كه والدينش مدافع امتيازات 


اشراف و رسوم كذشته هستند» مجسم شده است. 


آخرين و بزركترين روشنفكر لهستان هوكو كولونتاى بود. تحصيلاتش باعث شدند كه افكار فيلسوفان به او سرايت كند. ولى 
او به قدر كافى بدعتهاى فكرى خود را ينهان ميداشت تا در كراكو يكك مقام مذهبى به دست آورد. يونياتوفسكى در سال 
*77 وى را به عضويت يكك “هيئت آموزش و يرورش” منصوب كرد. كولونتاى» كه بيست و سه سال داشتء براى اين هيئثت 
يكك برنامه اصلاحات آموزشى تنظيم كرد كه با بهترين برنامه هاى عصر خود برابرى ميكرد. در سن بيست و هفت سالكّى 
تجلانة سازماق :داتشكاه كز قوبية او سيرذة شد. اواين كار را ظرف سنوات معدودى انجام داد و سيس به عنوان رئيس آن 
باقى ماند. در نامه هاى يكك نويسنده كمنام به رئيس ديت (1788 -17284) و در قانون اساسى ملت لهستان (01740) او 


هنكامى كه جانشين فردريكك دوم به نام فردريكك ويلهلم دوم به “ديت جهارساله” )١1747- ١788(‏ بيشنهاد اتحادى كرد كه 


ارتش نيرومند يروس را متعهد به دفاع از لهستان در برابر هركونه دخالت خارجى ميكرد. فرصتى براى تامين اين منظور بيش 
آمد. روسيه سركرم جنكك عليه سوئد و تركيه بود اينكك امكان داشت لهستان خود را از قيد 


ص: م2 


انقياد طولانى نسبت به كاترين و جياولها و غارتهايى نظير آنجه سربازان روسى در ظرف بيست و ينج سال كذشته در خاكك 
لهستان مرتكب شده بودند آزاد سازد. با وجود اعتراضات يونياتوفسكىء ديت “شوراى دايمى” او را منحل كردء براى ايجاد 
يك ارتش يكصد هزار نفرى كه تابع ديت باشد راى داد» و به سربازان روسى دستور داد فورا از خاكك لهستان خارج شوند 
(مه .)١1789‏ كاترين كه همه نيروهاى خود را در جاهاى ديكر لازم داشت,. مقاومتى نكرد. ولى قول داد انتقام بكيرد. در 79 


مارس ١74١‏ ديت با يروس بيمان اتحادى امضا كرد. 


در اين هنكام يونياتوفسكى بيش از حد از باده آزادى سرمست شده بود. وى با به كار افكندن وفادارى خود نسبت به كاترين» 
در تهيه بيش نويسى براى يكك قانون اساسى جديد بيشقدم شد. برابر مفاد اين قانون اساسى» سلطنت به صورت موروثى 
درميآ مد» ولى اطمينان ميداد يس از يونياتوفسكىء كه بدون فرزند بود» سلطنت به خاندان ساكس منتقل شود. قدرت اجرايى 
يادشاه با دادن يكك “حق وتو” تعليقى به او افزايش مييافت/ به موجب اين وتو تعليقى» يادشاه ميتوانست هر يكك از طرحهايى را 
كه يكك ديت كذرانده است معلق نككّاه دارد و از درآ مدن آن به صورت قانون جل وكيرى به عمل آوردء تا اينكه ديت بعدى 
آن را مجددا تاييد كند. همجنين يادشاه ميبايستى وزيران خود و اسقفها را تعيين كند و فرماندهى ارتش را در دست داشته 
اهتدم قراو شد تعداد قليلن از شهرشيان نه عنوان تسا هد كان ديت ملنى اتقكات هويد رديت ناسين اندو مجلس تشكين 
شود: يكى مجلس نمايند كان كه حق انشاى قوانين صرفا در اختيار آن باشدء و ديكرى سنا مركب از اسقفهاء استانداران» و 
وزيران يادشاه, موافقت سنا در مورد همه قوانين ضرورت داشت, به جاى “حق وتو” ميبايستى راى اكثريت حاكم باشدمٌ كيش 
كاتوليك رومى ميبايست مذهب رسمى كشور شناخته شودمٌ و تركك مذهب ميبايست جرم به شمار ايد ولى» در غير اين 
صورتء آزادى مذهب براى همه تضمين شده بودمٌْ نظام سرفدارى به حال خود باقى ماند, اما دهقانان ميتوانستند از دادكاه 
هاى موروثى به دادكاه ايالتى يا ملى يزوهش دهند. نفوذ قانون اساسى مصوب در كشورهاى متحد آمريكا 11/817 - 178/4) 
در اين بيشنهادها آشكار بود. 


لهستانيهايى كه به سود مستعمرات امريكايى جنكيده بودند فكر يونياتوفسكى را آماده كرده بودند» و خود او هم آنجه را كه 
در آثار لاف مو ند سكو »و “فيلسوفان” فرانسه خوانده بود از ياد نبرده بود. 


يونياتوفسكى براى حصول اطمينان از تصويب ييشنهادهايش به حيلهاى متوسل شد. بسيارى از اعضاى ديت براى تعطيلات عيد 
قيام مسييح ١‏ به خانه هاى خود رفته بودند, يادشاه دستور داد ديت در سوم مه تشكيل جلسه دهد, و به اين ترتيب براى 
اعضايى كه به نقاط دور دست رفته بودند وقت كافى براى بازكشت به ورشو براى شركت در مراسم كشايش باقى نبود. بيشتر 
اعضايى كه راهشان نزديكك بود و بموقع رسيدند آزاديخواهانى بودند كه ميشد براى يشتيبانى از قانون اساسى جديد به آنها 


متكى بود. به محض تشكيل جلسه در كاخ سلطنتى» 


ص: 989 


قالون اباس دك يه نيا مشعيام تل لدى انرق اناس ا حطس سر وفية عو المقال :قر الى > نشبوا اكدريث يمان 
تصويب شد. آن روز - سوم مه 0١‏ - را لهستانيهاى ميهن يرست با غرور به ياد ميآوردند» و درادبيات هنرء و آوازهاى 
لهستانى از آن به نيكى ياد ميشد. 


1 - تقسيم: 11/97 - 1944| 


وسيله يكك ملت به دست آورده شدهاست” ناميد و اعلا-م داشت كه ستانيسلاس دوم در ميان ور كتريق باوشلعاة و 
كشورداران مقامى براى خود در تاريخ كسب كرده استإ ولى اين شور و شوق شايد منعكس كننده مسرت انككلستان از 
شكست كاترين بود. 


نفوذ يروس به جاى نفوذ روسيه در امور لهستان را نبخشود. هنككامى كه قرارداد صلح ياسى (؟ رانويه 5) جنكك او رابا 


ييشين خود آزاد ساخت» وى در يى يافتن روزنه ديكرى به داخل لهستان بر آمد. 


لهستانيهاى محافظهكار اين روزنه را در اختيارش كذاشتند. آنها با كاترين كاملا همعقيده بودند كه قانون اساسى يونياتوفسكى 
توسط ديتى تصويب شده است كه به علت سرعت تشكيل آنء بسيارى از نجبا نتوانستند در آن شركت كنند. فليكس يوتوكى 
و ديكر اعيان نجيبزاده از اينكه “حق وتو” كه ضامن قدرت آنها عليه هركونه قدرت مركزى بود از دست رفته است بشدت 
عشسمكووؤوله وعلذاود نر ا حافر تبودثل از حق انتخابء و نتيجتا تسلط بر يادشاه» دست بكشند. يوتوكى با امتناع از ياد 
كردن سوكند وفادارى نسبت به منشور جديدء كروهى از نجبا را به سن يطرزبوركك برد واز اميراطريس تقاضا كرد كه به آنها 
كمكك كند تا قانون اساسى قديمى (مورخ )1١0/8‏ راء كه وى (كاترين) قول داده بود از آن دفاع كندء دوباره برقرار سازند. 
كاترين ياسخ داد علاقهاى ندارد» به تقاضاى عدهاى معدود, در امور لهستان دخالت كند. ولى حاضر است تقاضايى را كه از 
ناحيه يكك اقليت متشكل قابل توجه به عمل آمده باشد مورد توجه قرار دهد. فردريكك ويلهلم دوم كه ازاين مذاكرات مطلع 
شده بود دركير جنكك با فرانسه بود و ميل نداشت عليه روسيه بجنككد: وى در * مه 1747 به دولت لهستان اطلاع داد كه اكر 
مايل است با زور اسلحه از قانون اساسى جديد خود دفاع كندء نبايد از يروس انتظار كمكك داشته باشد. يوتوكى به لهستان 
بازكشتء كنفدراسيون تاركوويكا را 


ص: /الع 


در ١5‏ مه ١747‏ در يكك شهر كوجكك در اوكرائين تشكيل داد» و همه كسانى را كه مايل بودند قانون اساسى قديم را 
بازكردانند به كرد يرجم خود فراخواند. ييروانش خود را جمهوريخواه خواندند» اتحاد لهستان و يروس را محكوم كردندء 


كاترين را مورد تحسين قرار دادند» واز وى تقاضاى دعاى خير و همجنين تعدادى سرباز كردند. 


كاترين هر دو اينها را فرستاد» و اعضاى كنفدراسيون كه به اين ترتيب نيرومند شده بودندء» به سوى ورشو به راه افتادند. 
تبليغاتى كه آنها درباره آزادى كردند تاثيرهايى به جاى كذاشت» زيرا شهرهايى جند از آنان به عنوان آزاديبيخش استقبال 
كردندمْ و در ترزايول» يوتوكى در واقع به عنوان يادشاه جديد لهستان مورد استقبال يرشور قرار كرفت (ه سيتامبر). 


يونياتوفسكى از ديت خواست كه همه نيرو و اختيارات لازم براى دفاع را به وى بدهد. 


ديت وى را به عنوان حاكم مطلق منصوب كرد, همه لهستانيهاى ذ كور و بالغ را به خدمت وظيفه خواند, و به كار خود يايان 
داد. ستانيسلاس برادرزاده خود يرنس يوزف يونياتوفسكى راء كه بيست و نه سال داشتء فرمانده كل ارتش كرد. يوزف 
ارتش را از لحاظ آموزش و تجهيزات در وضع بدى يافت و به كليه واحدهاى ارتش دستور داد در لوبار در كنار رودخانه 
سلوج به او ملحق شوند. ولى بسيارى از اين واحدها در محاصره نيروهاى روسى بودند و نتوانستند بيايند» و آنها كه آمدند 


فرمانده جوان نيروى خود را با نظم به يولون» كه مركز تداركاتش بود» عقب كشيد. عامل موفقيت در اين عقب نشينى منظم 
عمليات شجاعانه عقبدارى تادئوس كوشجوشكو بود كه به سود مردم مستعمرات در آمريكا جنكيده و اكنون در سن جهل و 


شّش سالكى از نظر افنخارات ميهن يرسق و جتكى سالخورذه يود 


در ١7‏ زوئن 11/97 لهستانيها با يكك ارتش عمده روسى در زيلنس روبرو شدند و آن را در نخستين جنكك منظمى كه از زمان 
سوبيسكى به بعد به ييروزى لهستان انجاميده بود شكست دادند. در اينجا نيز كوشجوشكو مهارت خود را به اثبات رسانيد و 
تيهاى را كه از فراز آن تويخانهاش ميتوانست بر ميدان نبرد تسلط داشته باشد به تصرف درآوردمٌ يوزفء كه تااين لحظه زير 
دستانش كه دو برابر سن او را داشتند به وى اطمينان نميكردند» شخصا رهبرى نيروى ذخيره خويش را براى مجبور كردن 
روسها به عقب نشينى به عهده كرفت و با اين عمل خود حس احترام زير دستان خويش را جلب كرد. خبر اين بيروزى 
وتات فشكن زااشاة كزة ولى ضير ديكرق سيك كه ريات اؤاتقزيا زر ابح سود متجرية :وان ابن نود كفايرلس لوقويكة 
حكمران وورتمبركك, كه يكى از فرماندهان ارتش يروس و مسئول نيروهاى لهستان در ليتوانى بود» موضع خود را تركك كرده 
و نيروهاى خود را آنجنان بينظم و آشفته رها كرده بود كه در تاريخ ١١‏ زوئن روسها بآسانى ويلنا يايتخت ليتوانى را تصرف 


كردنك. 
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بعضى از هنكهاى آن مدت 76 ساعت روزه ميككرفتند» و مهمات تنها براى دوازده دور آتش تويخانه كفايت ميكرد. يرنس 
يوزف دستور عقب نشينى به دوبنو دادم و جون به جبن متهم شده بود در دوبينكا ايستادككى كرد (18 زوئيه)» وابا 17,0٠١‏ نفر 
با 780٠‏ روسى جنكيد و برابرى كرد. آنكاه با نظم به كورو عقب نشستء و در آنجا به انتظار نيروهاى كمكى و ذخايرى 


ماند كه يادشاه به او قول داده بود. 


ولى ستانيسلاس تسليم شده بود. امتناع فردريكك ويلهلم دوم از احترام كذاردن به مفاد اتحاد يروس و لهستان» خيانت يرنس 
لودويكك. و فرار صدها نفر ارتشى كه وى (ستانيسلاس) در يراكا كرد آورده بود. براى روحيه وى. كه هيج كاه از شهامت 
زيادى برخوردار نبود» بيش از حد تحمل بود. او شخصااز كاترين تقاضاى شرايط شرافتمندانهاى كرد. ياسخ كاترين (77 
زوئيه) در حكم اتمام حجتى بود كه وى را ملزم ميداشت به كنفدراسيون تاركوويكا ملحق شود و قانون اساسى هللاا را 
بازكرداند. يادشاه از لحن سازشنايذير كاترين سخت به حيرت آمد. آيا اين همان زنى بود كه زمانى به عشق بييرواى او ياسخ 
داده بود در اين هنكام احساسات بر وى مستولى شدند. او به فكر افتاد كه مقاومت كندء خود را مسلح سازد؛ به جبهه برود» و 
رهبرى دفاع نوميدانهاى را به عهده بككيرد م ولى همسرء خواهرء و خواهرزادهاش از فكر مركك وى و تنهايى خود جنان بشدت 
كريستند كه يادشاه قول داد تسليم شود. از آن كذشته. مقاومت جه سودى ميتوانست داشته باشد اينكك كه انتظار هيج كمكى 
از ناحيه يروس به لهستان نميرفت, و اينكك كه انتظار حمله از ناحيه يروس به جبهه بيدفاع غربى ميرفت» جككونه لهستان 
ميتوانست عليه روسيه مقاومت كند آيا او كوشش نكرده بود كه ديت را از اهانت و بياحترامى نسبت به كاترين و به خطر 
انداختن همه جيز با اتكاى وعده هاى يروس بازدارد آيا او تقاضا نكرده بود كه يكك ارتش بزركك با تجهيزات كافى به وجود 
آيد وآياديت يس از تصويب تعداد نفرات ارتش از تصويب اعتبارات آن خوددارى نكرده بود حتى اكر ارتش موجود 
لهستان يكك يا دو يبروزى بر روسها به دست ميآوردء آيا كاترين كه براثر صلح با تركها بيش از حد سرباز داشتء نميتوانست 
سربازان با انضباط و خوب مسلح شده خود را به صورت امواج بى در بى عليه بقاياى يراكنده و غيرمتشكل سربازان وى كسيل 
دارد جرا عده بيشترى قربانى شوند و نيمى از لهستان به ويرانى كشيده شود در صورتى كه به هر حال» سرانجام» تسليم مقدر 
است سفير كبير جديد روسيه. ياكوف سيورسء در نامهاى كه براى خواهرش فرستادء ازيونياتوفسكى, كه در اين هنكام جسما 
و روحا از ياافتاده بود» تصويرى حاكى از دلسوزى به دست داد: يادشاه هنوز [در سن شصت سالكّى] مردى خوش سيماست 


كةخوت لاسر فيو شذة :انا انك جهرهاش بره ركف اشة: اسان تواتك ببيند كه ثقانى 'ثرة ولكه' بر برو روحت 


ص: وععء 


كشيده شده است/ْ او خوب و حتى با فصاحت صحبت ميكند و هميشه و نسبت به همه مبادى آداب و دقيق است. او در وضع 
بدى قرار دارد» حقير داشته ميشود. به او خيانت ميشود, و بااين وصفء. خوشخوترين فرد است. اكر مقام والايش را در نظر 
نكيرم و تنها ازديدكاه شخصى او را مورد توجه قرار دهمء ميتوانم بككُويم كه كيفيات خوب وى بر معايبش برترى دارند. 
مسلما بعد از لويى شانزدهم او بداقبالترين يادشاه استء او بستكان خود را با علاقه بسيار دوست دارد» و درست همينها هستند 


كه مايه بدبختيهاى او شده اندك. 


دراع” زوئيه 1797 يونياتوفسكى اتمام حجت روسيه را براى اعضاى شوراى ويزه سلطنتى خواند و به آنها اندرز داد كه به 
بزركوارى كاترين اعتماد كنند. بسيارى از اعضاى شورا به اين ساده لوحى اعتراض كردند, و يكى از آنها به نام مالاكوفسكى 
حاضر شد ظرف يكك ساعت كولدن براى دفاع فراهم كندء و اصرار داشت حتى اككر ضرورت يابد كه از ورشو 
دست كشيده شودء سربازان لهستان ميتوانند به كراكو عقب نشينى كنند و ارتش تازهاى در قسمتهاى جنوبى كشورء كه 
جمعيت زيادى دارند» به وجود آورند. يبشنهاد يونياتوفسكى داير بر تسليم در شورا با بيست راى مخالف در برابر هفت راى 
موافق رد شد. او با قدرت خود به عنوان حكمران مطلقء اراده خويش را بر نظر آنان تحميل كرد و به برادرزاده خود دستور 
داد ديكر مقاومت نكند. يوزف ياسخ داد يادشاه به جاى جنين تسليم بلاشرطى بايد با هر نيرويى كه ميتواند فراهم كند به جبهه 
بشتابد و تا نفس آخر بجنكد. هنكامى كه ستانيسلاس اصرار كرد كه ارتش بايد به كنفدراسيون ملحق شود. همه افسران جز 
يكك نفر استعفا دادند و يوزف به خانه قبلى خود در وين بازكشت,. در ه اوت يكك ارتش روسى يراكا را تصرف كرد. در 
اكتبر» يوزف تقاضايى براى عمويش فرستاد داير بر اينكه بيش از آنكه همه آثار و ظواهر آبرو از ميان بروند» استعفا كند. در 
نوامبر يوتوكى با ييشقراولان كنفدراسيون بيروزمندانه وارد ورشو شد و درباره وظايف يكك يادشاه به يونياتوفسكى موعظه 
كرد. ولى بزودى ديده شد كه ييروزى يوتوكى در حكم يكك مصيبت استء زيرا در زانويه 1791 نيروهاى يروس وارد لهستان 
و سبس عازم اشغال دانتزيكك و تورون شدندء بدون اينكه از ناحيه متحدان روسى يوتوكى حتى يكك تير براى جل و كيرى از 
آنها شليك شود. معلوم شد روسيه و يروس توافق كردهاند كه بار ديكر لهستان را تجزيه كنند. 


كاترين و فردريكك ويلهام جنين قراردادى را در 7 زانويه امضا كردند» ولى تا 18 فوريه آن را ينهان داشته بودند. يوتوكى از 
لهستانيهاء از هرحزب و دستهاى كه بودند» خواست به دفاع از لهستان برخيزند» و آنها به وى خنديدند. يوزف او را به عنوان 


خائن به وطن خويش محكوم, و وى را به جنكك تن به تن دعوت كرد. 


بر اثر تجزيه دوم» روسيه حدود كيلومتر مربع از شرق لهستانء از جمله ويلنا و مينسكك را با 0 00” جمعيت 


متصرف شدمٌ يروس حدود كيلومتر مربع از 


ص: 4 


غرات لهستان ا “ندو »٠و‏ جمعيتة» از جملة وانتز يك و توروق زانهذست أووة براق لهستان:حدود ٠‏ كيلومتر 
مربع و 5,00000٠0‏ جمعيت باقى كذارده شد - يعنى تقريبا نيمى از آنجه كه در سال ”177 برايش باقى مانده بود. اتريش در 
تاراج دوم سهمى نداشتء ولى وعده روسيه و يروس داير بر كمكك به آن كشور براى كرفتن باواريا وى را نرم كرده بود. 
قدرتهاى غربى؛ كه هنوز سركرم مبارزه با فرانسه انقلابى بودندء عليه تجاوز دوم اقدامى نكردند. كاترين به آنها توضيح داد 


كه اين تجاوز به دليل توسعه جنبش انقلابى در ورشو كه كليه نظامهاى سلطنتى را به مخاطره ميانداخت ضرورت يافته بود. 


كاترين براى اينكه اين تاراج را به زيور مشروعيت بيارايد» به يونياتوفسكى دستور داد ديت را احضار كند تا در كرودنو 
تشكيل جلسه دهد,ْ و ازاو خواست شخصا به آنجا بيايد تا ييمان اتحادى با روسيه امضا كند. ابتدا يونياتوفسكى از رفتن امتناع 
كرد؛ ولى وقتى كاترين حاضر شد بدهيهاى او را كه در آن وقت بالغ بر ١,828,000‏ دوكات ميشد بيردازد» وى اين تحقير 
اضافى را به خاطر طلبكاران خود يذيرفت. وجوه لازم در اختيار سفير روسيه قرار كرفتند تا به تعداد كافى از نمايندكان ديت 
رشوه دهد كه در شورا حضور يابند» و او بآسانى تعدادى از ملازمان يادشاه را تطميع كرد كه هر حرف يا اقدام ارباب خود را 
به او كزارش دهند. اين “آخرين ديت” ١7(‏ زوئن تا 75 نوامبر 11/4) وادار شد عهدنامهاى با روسيه امضا كندء ولى ديت ماه 
هااز تاييد قرارداد مربوط به تجزيه دوم امتناع ورزيد. با آنكه به اعضا كفته شده بود كه تا قرارداد را امضا نكنند اجازه خروج 
از تالار را نخواهند داشتء اعضا امتناع كردند و مدت ١١‏ ساعت ساكت نشستند. سيس مسئول آييننامه ها و مقررات موضوع 


را به راى كذاشتء و وقتى جواب نشنيد» اعلام داشت كه سكوت علامت رضاست ١0(‏ سيتامبر). 
باقيمانده لهستان بار ديكر تحت الحمايه روسيه قرار كرفتء و قانون اساسى ١78‏ دوباره برقرار شد. 


اكآر فردى وجود داشت كه ميتوانست ملت را نجات دهد كوشجوشكو بود. اوه كه خانواده جارتوريسكى هزينهاش را 
ميبرداختء به ياريس رفت (رانويه 1197) و كمكك فرانسه را نسبت به لهستانى كه بككرمى با انقلاب فرانسه همدردى ميكرد 
خواستار شد. او قول داد كه اكر كمكك برسدء دهقانان لهستان عليه نظام سرفدارى» و شهرنشينان عليه نجبا بر خواهند خاست, 
يونياتوفسكى به سود جمهوريت كناره خواهد كرفتء و يكك ارتش لهستانى از فرانسه در جنكك آن كشور با يروس يشتيبانى 
خواهد كرد. رهبران فرانسه از اين بيشنهادها استقبال به عمل آوردندء ولى آغاز جنكك (فوريه 1787) واحمله متحدين به 
فرانسه كليه امكانات كمكك به لهستان را از ميان برد. 


در مدت غيبت كوشجوشكو بعضى از شهرنشينان» فراماسونهاء و افسران ارتش يكك ارتش جديد لهستان تشكيل دادند (مارس 
*231/9). كوشجوشكو از درسدن به كراكو شتافت كه به آن 
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ملحق شود. او به عنوان فرمانده كل قوا با اختيارات مطلقه تعبين شد و دستور داد كه هر ينج خانواده لهستانى يكك سرباز بياده, 
وهر ينجاه خانواده يكك سرباز سواره نظام برايش بفرستدء و از اين تازه واردين خواست هر نوع سلاحى را كه بتوانند فراهم 
كنند - حتى نيزه و داس - با خود بياورند. در آوريل كوشجوشكو با جهار هزار سرباز منظم و دو هزار دهقان تازه به خدمت 
خوانده شده به يكك نيروى هفت هزار نفرى روسى در را كلاويتس در نزديكى كراكو حمله كرد و آن راء تا حدودى براثر 


فرماندهى خود و تا حدودى هم به علت تاثير داسهاى دهقانان» شكست داد. 


عناصر افراطى يا “زاكوبن” در ورشو با شنيدن خبر اين يبروزى يكك قيام ترتيب دادند. رهبران طبقه متوسط با ترديد به آن 
بيوستند. در ١7/‏ آوريل اين شورشيان به يكك ياد كان 72٠١‏ نفرى روسى حملهور شدندء» بسيارى از آنها را كشتند» و يكك واحد 
0 نفرى يروسى را شكست دادندمْ نيروهاى اشغالكر يا به فرار كذاشتند» و براى لحظهاى ورشو تحت تسلط لهستانيها 
درآمد. قيام مشابهى ويلنا را آزاد ساخت (77 آوريل»» فرمانده كل قزاقهاى ليتوانى بهدار آويخته شد. و قسمتهايى از لهستان 
تقريبا تا مينسكك يس كرفته شدند. در هفتم ماه مه كوشجوشكو به سرفها وعده آزادى داد و مالكيت زمينهايى را كه آنان 
كشت ميكردند برايشان تضمين كرد. آن قدر داوطلب و سرباز به خدمت به كرد يرجمش جمع شدند كه تا زوئن 179 او 


ديكر فرماندهى 180,0٠١‏ نفر را داشت كه تنها 60٠٠١‏ نفر آنها ساز و بركك درستى داشتند. 


عليه اين عده سربازان با انضباط روسى يا يروسى به صورت امواج بى در بى به حركت درآمدند. در 8 زوئن يك ارتش متحد 


نفرى روسى و يروسى لهستانيها را در نزديكى شحكوتسينى غافلكير كرد. 


كوشجوشكو فرصت داشت تنها 15,0٠١‏ نفر بسيج كندء و با تلفات سنككين مغلوب شد. در صحنه نبرد مركك طلب ميكرد» ولى 
مركك از او ميكريخت, بقاياى نيروهاى لهستانى به ورشو عقب نشستئد. در ١8‏ زوئن بروسيها كراكو را كرفتئد» و در ١١‏ اوت 
روسها بار ديككر ويلنا را تسخير كردند/ در ١9‏ سيتامبر يكك ارتش 8,20١‏ نفره لهستانى در ترزايول به وسيله ١7,4٠١‏ سرباز 
كا ركشته روسى به سركردكّى سوووروف نابود شدمٌ در ٠١‏ اكتبر خود كوشجوشكو با /٠٠١‏ لهستانى توسط 1٠٠٠١‏ روسى در 
ماسيوويتس مغلوب شد وء در حالى كه بشدت زخمى شده بودء به اسارت درآمد. او» آن طور كه در افسانه ها كفته ميشود. 


فرياد ياسآ ميز “كار لهستان تمام است” را سر نداد» ولى آن شكست يايان اين شورش قهرمانانه بود. 


سوووروف يس از متحد كردن ارتشهاى كوناكون روسىء به اردوكاه لهستانيها در يراكاء كه اطرافش را مواضع مستحكم 
كرفته بودند» حملهور شدء و سربازانش كه جنكك آنهارا به جنون واداشته بود نه تنها مدافعان» بلكه جمعيت غير نظامى شهر را 
به قتل رساندند. يونياتوفسكى ورشو را تسليم داشت تا از قتل عام بيشتر جلو كيرى كند. سوووروف كوشجوشكو و ديكر 


ص: 46 


رهبران شورش را براى زندانى شدن به سن يطرزبوركك فرستاد و يادشاه را به كرودنو اعزام داشت تا به انتظار فرمان 
اميراطريس باشد. در آنجاء در 10 نوامبر 2١37/40‏ يونياتوفسكى استعفانامه خود را امضا كرد. او از كاترين تقاضا كرد بكمذارد 
قسمتى از لهستان باقى بماندء ولى كاترين تصميم كرفت مسئله لهستان را به عقيده خودش با نابود كردن ملت لهستان حل 
كند. يس از يانزده ماه بحث و جدلء روسيه؛ يروسء و اتريش سومين عهدنامه تجزيه لهستان را امضا كردند (18 رانويه 
17 .). روسيه كورلاندء. ليتوانى» يادولياى باخترىء و والينى راء كه جمع مساحت آنها حدود كيلو مترمربع بود» به 
دست آوردمْ اتريش “لهستان كوجكك” با كراكو و لودلين راء كه مساحت آنها حدود ١١2,00١‏ كيلومترمريع بود» كرفت: و 
بروس بقيه را با ورشوء كه مساحت آنهاحدود ١52,600‏ كيلومتر مربع بودء به جنكك آورد. براثراين سه تجزيه» روسيه 
ازجمعيت 1120٠00٠١‏ نفرى لهستان )١1/18(‏ حدود 2,90000٠١‏ نفر» اتريش "000٠١‏ نفر» و يروس 3,800,0٠١‏ نفر را به 
خود ملحق كردند. 


هزاران لهستانى از كشور خود كريختندء و بيكانكان اموال مصادره شده آنها را ضبط كردند. يونياتوفسكى در كرودنو باقى 
ماند و خود را با كياهشناسى و خاطره نويسى سركرم ميداشت. يس از مركك كاترين» ياول اول ازاو دعوت كرد به سن 
يطرزبوركك برود و “كاخ مرمر” را با يكك مقررى سالا-نه به مبلغ ٠٠١٠٠١‏ دوكات به او واككذار كرد. وى در آنجا در ١7‏ 
فوريه 211/44 در شصت و ششمين سال زندكّى خود د ركذشت. كوشجوشكو توسط اميراطور ياول اول در ١787‏ آزاد شدء به 
آفريكا ناز كشك وحسس ‏ باقراقشة وفك وبدر افا فا انان د كص :لاحم )جه داكس هوه براق زادق اليتجتان اداه داد: 
يوزف يونياتوفسكى به وين كريختء به نيروهاى نايلثون در لشك ركشى عليه روسيه بيوست» در سمولنسكك زخمى شدء در 
لاييزيك شجاعانة جدكيدة ذن ارتفن فراسه بهادارجه مارشالئ رسيد:.و در 181 دركدشت نسي دشمناش نيز ازاو تجليل 
كردند. لهستان ديكر از صورت يكك كشور خارج شدء» ولى به موجوديت خود به عنوان يكك ملت و يكك تمدن ادامه داد» آزار 
و تعقيه فلاشى سييما يكنز الوذه كزدهيوة »ولي به دلبل :وتعوة شاعران»:«استاصواناة موس فيد انان كتومتداة4و «اتشسندان 


بزركش» به صورت ملتى مشخص و متمايز باقى ماند و هيج كاه از تصميم خود مبنى بر قيام مجدد دست نكشيد. 


ص: إرذف 


شمال يروتستان 


1١ 17/02-84 


ص: عا 


- صفحه سفيد - 


ص: 2 


فصل بيستم :آلمان عهد فردريى - ١7/88١188‏ 
1 - فردريك بيروز 


كه بود اين غول مايه هراس و تحسين جهانيان» غاصب سيلزى» شكست دهنده نيمى از ارويا كه عليه وى متحد شله بودند» 
استهزا كننده مذهب. بى اعتنا به ازدواج» آن كه در فلسفه به ولتر درس داده؛ و قسمتى از لهستان را از آن جدا كرده بود- هر 
جند كه اين كار را به قصد بيشكيرى از الحاق همه لهستان به روسيه انجام داده بود؟ 


هنكامى كه وى غمككين و بيروز از جنكك هفتساله بازكشت ودر ميان كف زدن و هوراى مردم بيجيز وارد برلين شد (:" 
مارس 17817)» بيشتر به يكك شبح شباهت داشت تا به يكك غول. او به د/ آرزان نوشت: «من به شهرى بازمى كردم كه تنها 
ديوارهاى آن را خواهم شناختء در آن هيج يكك از آشنايان خود را نخواهم يافتء در آنجا وظيفه اى عظيم به انتظار من 
است, و طولى نخواهد كشيد كه استخوانهاى خويش را آنجا در مأمنى قرار خواهم داد تا نه جنكك, نه مصايبء و نه ديوسيرتى 
بشر آنها را آزار دهند.» يوست بدنش سوخته و يرجين و جروك بودء جشمان آبى مايل به خاكستريش اندوهكين و متورم مى 
نمودند» جنكك و تلخكامى جهره اش را خط انداخته بودند» و تنها بينيش شكوه اوليه خود را حفظ كرده بود. او فكر مى كرد 
يس از آن جنكك طولا-نى كه توانايى جسمانى» فكرىء و ارادى وى را تحليل برده بود» نخواهد توانست مدت زيادى زنده 
بماند؛ ولى عادات معتدل او مدت بيست وسه سال ديككر وى را حفظ كردند. او كم غذا مى خورد و مى آشاميد و با تجمل 
انس و الفتى نداشت. در كاخ جديد خود در يوتسدام طورى زندكى مى كرد و لباس مى بوشيد كه كويى هنوز در اردوكاه 
است. از اينكه مدتى وقت صرف وجود خودش مى شدء ناراضى بود و در سالهاى آخر عمرش از اصلاح صورت خود دست 
كشيد و فقط كاه كاه ريش غنود رابا قبجى مى حيد. شابعات حكايت از آندارند كداو زياد شسشو نم كرد 


ص: ا 


جك سبيت كدان خمتوصييات: اخلاقي وق :زا كديايه عتوان ريك وسيله دقاعى قن برابربورجمى تدرش آغاز تدديودة تكفيل 
كرد. او با آرامشى توأم با خويشتندارى فراوان» سى وشش بار شاهد مجازات سربازان محكومى بود كه از ميان صف شمشير 
به دستان عبور داده مى شدند» و هر شمشير به دست ضربه اى به آنها وارد مى كرد. كارمئدان و سران سياه ود را يا مأموران 
خفيه» ورود ناكهانى برآنهاء فحاشىء حقوق كمء و دستوراتى جنان مشروح كه جلوى ابتكار و علاقه را مى كرفت به ستوه مى 
آورد. هيج كاه محبت برادر خود يرنس هانرى راء كه جنان مؤثر و با وفادارى در زمينه دييلوماسى و جنكك به وى خدمت مى 
كردء به خود جلب نكرد. تعدادى دوست زن داشتء ولى آنها بيش از آنكه به او عشق داشته باشند» از وى هراس داشتند» و 
هيج يكك از آنان به محفل داخلى وى راه نداشت. فردريكك به رنج كشيدن بى سروصداى ملكه خود (كه توجهى به وى نمى 
شد) به ديده احترام مى نككريست,ء و در بازكشت از جنكك او را با هديه اى به ارزش تالر به شكفتى واداشت؛ ولى 
محل ترديد است كه فردريكك هر كز با او همبستر شده باشد. با همه اينهاء همسرش عادت كرده بود كه او را دوست داشته 
باشد؛ او شوهرش را در مصيبت شجاعء و در حكومت فداكار مى ديد؛ و از او به عنوان «يادشاه عزيز ما» و «اين شهريار عزيز 
كه من او را دوست دارم و يرستش مى كنم» ياد مى كرد. فردريكك بجه نداشتء ولى به سككهايش عميقاً علاقه مند بود. 
معمولا دو سكك شبها در اطاقشء شايد به عنوان محافظ» مى خوابيدند؛ كاهى او يكى از سككها را به رختخواب خود مى برد تا 
با كرماى حيوانى خود وى را كرم كند. كفته مى شود هنكامى كه آخرين قلاده از سككهاى مورد علاقه اش مردء او تمام روز 


كريست. درباره وى اين سوءظن وجود داشت كه همجنس باز استء ولى در اين مورد تنها حدسياتى در دست اسث. 


در زير يوسته و ظاهر جنكّى او عناصرى از رقت قلب وجود داشتند كه وى بندرت آن را در انظار آشكار مى كرد. بر مركك 
ماذرفن فزاوان كرست وعاغلافه اق متمماته التلاض جسوامرف وبديلست راجران مي كزد غانا هاعر اده هاو دراة اذه 
هايش را آشكارا مورد لطف خود قرار مى داد. به عواطف روسو مى خنديد» ولى خصومت روسو را نسبت به خود بخشيد و 
هنكامى كه دنياى مسيحيت روسو را طرد كردء به او يناه داد. او مشق سخت سربازانش را تمام مى كرد و به نواختن نغمه هايى 
با فلوت خود مى يرداخت؛ سوناتهاء كنسرتوهاء و سمفونيهايى مى ساختء و در اجراى آنها در برابر درباريان خود شركت مى 
كرد. برنى دانشمند شاهد نواختن وى در دربارش بود واظهار داشت كه وى كليه قطعات خود را با «دقتى بسيارء اغازى ياكيزه 
ويكك دستء ينجه اى روان» سليقه اى منزه و ساده؛ اجرايى بسيار برازنده» و كمالى مشابه» مى نواخت. ولى برنى مى افزايد: 
«در بعضى از تكه هاى سختء اعليحضرت مجبور بود» بر خلاف قواعد» نفسى تازه كند تا آن تكه را به يايان برساند.)١‏ در 


سالهاى بعد افزايش تنكى 


شده و موجودند. يكى ازاز آثار او به نام «سينفونيا در دى براى دو فلوت و اركستر» در برلين به سال ١978‏ و در نيويوركك به 
سال ١979‏ احيا شد. 


ص: 464 


نفسش واز دست رفتن حند دندان جلو او را مجبور كرد كه از نواختن فلوت دست بكشدء. ولى آموزش كلاويه رااز 


سر كرفت. 


بعد از موسيقى» سركرمى مورد علاقه او فلسفه بود. او دوست داشت يكى دو فيلسوف سر ميز غذايش بنشينند تا روحانيون را 
بشدت مورد انتقاد قرار دهد» و سران سياه خود را به جنب و جوش وادارد. در مكاتباتى كه با ولتر مى كرد در نمى ماند» ودر 
حالى كه بيشتر «فيلسوفان » فرانسه اصول و افكار جزمى و تخيل آميزى از خود بروز مى دادند» وى شكاكك باقى ماند. او 
لود :حكيزان در هوواد كيك اسك كه خرف بن توق خر تلق ول علنا عل سوهت عله قن كوي كفن رود كانزنا 
آن اندازه از احتمالاءت در دست داريم كه برايمان مسلم شود كه < دنياى يس از مركك وجود ندارد».» ولى جب ركرايى د/ 
اولباكك را مردود مى دانست و (مانند كسى كه اراده درتمام وجودش حلول كرده باشد) اصرار داشت كه ذهن به نحوى خلاق 
برروى محسوسات عمل مى كند و كششهاى انسان را مى توان» با آموزشء زير فرمان عقل در ورد. فلاسفه مورد علاقه او 
«دوستم لوكرتيوسء ... اميراطور خوبم ماركوس آورليوس» بودند؛ او عقيده داشت كه هيج مطلب مهمى به نوشته هاى اينان 


افزوده نشكة اس 


او با ولتر همعقيده بود كه توده هاى مردم سريعتر از آن توالد و تناسل مى كنند و سخت تراز آن در تلاشند كه فراغتى براى 
تعليم وتربيت واقعى داشته باشند. از بين بردن معتقدات مذهبى اين مردم فقط آنان را به شدت عمل و خشونت سياسى متمايل 
خواهد كرد. فردريكك مى كفت: «تنوير افكار نورى است از آسمان براى كسانى كه بر بلندى ايستاده اند و آتش افروزى 
است مخرب براى توده هاى مردم.) دراين كفته. قبل از آنكه انقلاب فرانسه آغاز شودء تاريخجه قتل عامهاى سيتامبر ١0/47‏ و 
دوره وحشت”1757 انقلاب فرانسه نهفته بود. وى در آوريل89!١‏ به ولتر نوشت: «بياييد به حقيقت اعتراف كنيم: فلسفه و هنر 
تنها در ميان عده اى معدود رواج دارد. توده هاى عظيم مردم؛ همان طور كه طبيعت آنها را درست كرده استء به صورت 
حيوانات بدخواه باقى مى مانند.» او ابناى بشر را للحي قري مزاح آميز) «اين ناد ملعون» مى خواندء و آرمانشهرهاى 
نيكخواهى و صلح و صفا را مورد استهزا قرار مى داد و مى كفت: 


خرافات» سودجويى, انتقام جويى» خيانت» و حق نشناسى تا يايان جهان صحنه هاى خونين و غم انكيزى به وجود خواهند 
آورد» زيرا عواطف نيرومندى بر ما فرمان مى رانند و ما بندرت تابع عقل هستيم. جنككء دعاوى حقوقىء ويرانى» بيماريهاى 
مسرىء زلزله» و افلاس هميشه وجود خواهند داشت. جون وضع اين كونه استء من جنين مى يندارم كه اينها بايد لازم باشند. 
ولىء به نظر منء اككر اين جهان را خالقى نيكخواه آفريده بود مى باست ما را خوشبخت تراز آنجه هستيم مى آفريد. ذهن 


انسانى ضعيف استء بيش از سه جهارم ابناى بشر براى تبعيت از بيمعنيترين تعصبهاى مذهبى ساخته شده اند. ترس از شيطان 


١ ص:‎ 


وجهنم جشمان آنان را مسحور مى كندء و آنها از مرد عاقلى كه سعى كند آنها را روشن كند بيزارند. من بيهوده در 
يكك حيوان وحشى وجود دارد. كمتر كسى است كه بتواند آن را مهار كندء و بيشتر افراد هنككامى كه وحشت قانون مانع آنان 


نشودء افسار آن را آزاد مى كذارند. 


فردريكك نتيجه كيرى مى كرد كه اككر اجازه داده شود اكثريت مردم دولتها را زير نفوذ خود داشته باشند» نتايج مصيبتبارى 
حاصل خواهدشد. براى اينكه يكك دموكراسى به حيات خود ادامه دهدء بايد» مانند حكومتهاى ديكرء اقليتى اكثريت را وادار 
كند اجازه دهند رهبرشان شود. فردريكك مانند نايلئون عقيده داشت كه «در ميان ملل و در انقلابات» اشراف هميشه وجود 
دارند.» او عقيده داشت كه اشرافيت موروثى يكك احساس افتخار و شرافت و وفادارى و تمايل براى خدمت به كشور به بهاى 
كزاف فداكارى شخصىء به وجود خواهد آورد كه نمى توان آن رااز صاحبان نبوغ طبقه متوسط كه در رقابت براى كسب 
تمول تربيت يافته باشند انتظار داشت. به اين ترتيب» يس از جنككء به جاى بيشتر افسران طبقه متوسط كه در ارتش ارتقا يافته 
بوةند «اشرافزاد كان الماق) زا كه :در الضناط و سشتكيرى شهرت داشتتذة به كان كماشث. ولى حون" امكان ذاشت ايخ 
نجباى مغرور مايه از هم كسيختكى و هرج ومرج و آلت استثمار بشوند» مى بايست يكك يادشاه كه قدرت مطلقه داشته باشد 


كشور را در برابر تجزيه» و مردم عادى را در برابر بيعدالتى طبقاتى حفظ كند. 


فردريكك دوست داشت خود را خادم كشور و مردم نشان دهد. ممكن است اين تمايل تلاشى در توجيه ميل وى به در دست 
داشتن قدرت بوده باشدء ولى او اين ادعا را به مرحله عمل دراورد. براى او كشور به صورت «خداى متعال) درا مد» ووى 
حاضر بود كه خود و ديكران را قربانى آن كند؛ به نظر وىء لزوم اين خدمتكزارى رعايت اصول اخلاق فردى را تحت الشعاع 
قرار مى داد؛ ده فرمان در مرزبا ركاه سلطنتى متوقف مى شود. همه حكومتها با «واقعبينى سياسى» او همعقيده بودند» و بعضى از 
سلاطين اين نظر را كه يادشاهى در حكم خدمتى مقدس است يذيرفتند. فردريكك نظريه مربوط به يادشاهى را براثر تماس با 
ولتر به دست آورد؛ و «فيلسوفان» فرانسه همء براثر تماس با فردريكك, «تز سلطنتى» خود را با اين اساس بنياد كردند كه بهترين 
اميد براى اصلاحات و ييشرفت در روشنفكرى يادشاهان است. 


به اين ترتيب» فردريككء با وجود جنكهايشء به صورت معبود فلاسفه فرانسه در مد و حتى خصومت روسو با فضيلت را نيز 
كاهش داد. د/ الامبر مدتها از قبول دعوتهاى فردريكك امتناع مى ورزيدء ولى از تمجيد از او مضايقه نمى كرد. او به فردريكك 
نوشت: «فلاسفه و ادبا در همه سرزمينها مدتها به شماء اعليحضرتاء به جشم رهبر و سرمشق خود نككريسته اند.) اين رياضيدان 
محتاط سرانجام در برابر دعوتهاى مكرر تسليم شد و در سال 107817 دو ماه را با 
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فردريكك در يوتسدام كذراند. خصوصيت او با فردريك (و يكك مقررى كه فردريكك براى او تعيين كرد) باعث كاهش 
تحسين د/ الا-مبر نشد. او از بى اعتنايى يادشاه نسبت به آداب معاشرتء و از اظهارات وى نه تنها درباره جنكك و حكومت 
همجنين درباره ادبيات و فلسفه مسرور مى شدء؛ او به زولى دو لسييناس كفت كه مصاحبت فردريكك از آنجه كه انسان مى 
توانست در آن هنكام در فرانسه بشنودء مطبوعتر بود. هنككامى كه در 1772 د/ آلامبر براثر مركك رُولى ماتمزده بود فردريكك 


نامه اى براى او فرستاد كه غول را در خلق وخويى حكيمانه و احساساتى نشان مى دهد: 


از فاجعه اى كه براى شما ييش آمده است متأسفم. ... زخمهاى قلب از همه حساسترند و ... هيج جيز جز كذشت زمان نمى 
تواند آنها را التيام بخشد. ... منء از بدبختى؛ رنج اين فقدانها را بيش از حد متحمل شده ام. بهترين درمان آن است كه انسان 
به خود فشار وارد آورد تا بتواند فكر خود را منحرف سازهد. ... شما بايد نوعى يزوهش هندسى براى خود انتخاب كنيد كه 
مستلزم توجه مداوم باشد. ... سيسرون براى تسلاى خاطر خود از مركك توليا١‏ ى عزيزش» خود زابه امتكتازئ واداشث: 4 
در سن شما و من ما بايد آسانتر تسلا يابيم» زيرا طولى نخواهد كشيد كه به آن كس كه فقدانش باعث تأثرمان شده است 


او به د/ آلامبر اصرار كرد بار ديكر به يوتسدام بيايد. «ما درباره يوج بودن زندكى ... و درباره بيهودكى يايدارى در تحمل 
شدايد» با يكديكر فلسفه بافى خواهيم كرد. ... من همان قدر از تسكين اندوه شما احساس خرسندى خواهم كرد كه انككار در 
يكك نبرد ييروز شده ام.) اكر نتوان كفت كه فردريكك به طور كامل يكك يادشاه فيلسوف بود» دست كم يادشاهى بود كه 


فلاسفه را دوست داشت. 


اين امر ديككر درباره ولتر صادق نبود. نزاع اين دو در برلين و دستككيرى ولتر در فراتكفورت زخمهايى عميقتر از اندوه به جاى 
ككذارده بود. فيلسوف (ولتر) بيش از يادشاه (فردريكك) تلخكام ماند. او به يرنس دو لينى كفت: «فردريكك توانايى حقشناسى 
ندارد و بجز نسبت به اسبى كه در نبرد مولويتس بر روى آن كريخت, نسبت به ديكران هركز احساس حقشناسى نكرده است.) 
مكاتبه ميان اين دو درخشانترين مردان قرن هجدهم هنكامى از سر كرفته كه ولتر نامه اى به فردريكك نوشت تا اين جنكجوى 
دست از حيات شسته را از خودكشى بازدارد. طولى نكشيد كه آنها به مبادله سرزنش و تعارفات يرداختند. ولتر بيحرمتيهايى را 
كه او و خواهرزاده اش از جانب عمال يادشاه متحمل شده بودند به فردريكك يادآورى كرد؛ فردريكك ياسخ داد: «اكر سروكار 
شما با مردى نبود كه ديوانه وار شيفته نبوغ عالى شماستهء به اين راحتى خلاص نمى شديد. همه اينها را تمام شده تلقى كنيد 
و هيج كاه نكذاريد ديكر درباره آن خواهرزاده كسالت آور جيزى 


)١(‏ دختر محبوب سيسروك. ‏ م. 
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كيم ولى يادشاه به نحوى سحر كننده» خويشتن فيلسوف را نواخت: 


آيا مى خواهيد جيزهايى كه به مذاقتان شيرين بيايند بشنويد؟ بسيار خوبء من حقايقى را به شما خواهم كفت. من در شما 
بهترين نبوغى را كه در طول اعصار به وجود آمده است مى يابم. اشعار شما را تحسين مى كنم, و نثر شما را دوست دارم. ... 
هركز نويسنده اى يبش از شما اثرى جنين عميق و سليقه اى جنين اطمينانبخش و ظريف نداشته است. ... شما در صحبت 
دلفريب هستيد و مى دانيد جككونه در آن واحد هم شخص را سركرم كنيد وهم به او آموزش دهيد. شما اغوا كننده ترين 
موجودى هستيد كه من مى شناسم. ... براى انسان» همه جيز بسته به اين است كه جه وقتى يا به جهان مى كذارد. با آنكه من 


خيلى دير آمدم, از اين امر تأسفى ندارم» زيرا من ولتر را ديده ام ... واو به من نامه مى نويسد. 


يادشاه با كمكهاى مالى قابل توجهى از مبارزات ولتر به خاطر كالاس و سيروان يشتيبانى كرد. و مبارزه عليه «رسوايى» را مورد 
تحسين قرار داد؛ ولى در زمينه اعتماد «فيلسوفان» به تنوير ابناى بشر با آنان همعقيده نبود. در مسابقه ميان عقل و خرافات» او 


مبلغان شما جشمان معدودى از افراد جوان را خواهند كشود. ... ولى جه بسيار اشخاص احمق در جهان هستند كه فكر نمى 
كتنذد! ... باور كنيد اككر فلاسفه حكومتى بريا مى كردند» ظرف نيم قرن» مردم خرافات تازه اى به وجود مى آوردند. ... شىء 
مورد يرستش ممكن است مانند مدهاى فرانسوى شما غوض شود؛ [ولى] جه فرقى مى كند كه مردم خود را در برابر يكك تكه 
نان فطيرء در برابر كّاو آييسء در برابر «تابوت عهد»,. يا در برابر يكك مجسمه به خاكك اندازند؟ انتخاب ميان يكى از اينها به 


زحمتش نمى ارزد. خرافات به همان صورت باقى است» وعقل طرفى نمى بندد. 


فردريكك كه مذهب رابه عنوان يكك نياز انسانى يذيرفته بود با آن از در سازش درآمد واز روادارى كامل كليه اشكال 
المت امي دهن مان امى كرد ذو ستبلزق تسخير شده او كيقل كاتوليكه زابة كال خود .باقن كذارذ».ولى داتشكاة 
برسلاو را به روى ييروان همه مذاهب كشود. اين دانشكاه قبلا تنها كاتوليكها را مى يذيرفت. او از يسوعيانى كه يادشاهان 
كاتوليكك آنان را اخراج كرده و در تحت فرمانروايى وى (درباره وجود خداوند شكك داشت) يناه يافته بودندء به عنوان 
معلمانى ارزشمند استقبال كرد. به همان ترتيب» مسلمانان» يهوديان» و ملحدان را مورد حمايت قرار داد؛ و در زمان سلطنت و 
فرقلسرو وى كانت ارتعجان ازاقع كفعانة درم وان تو شعنم برخوردار بود كه يس از مركك فردريكك. اين آزادى بشدت 
مورد سرزنش قرار كرفت و به آن يايان داده شد. در اين شرايط روادارى و آزداى مذهبىء بيشتر انواع و اشكال مذهبى در 
يروس رو به انحطاط ككذاشت. در سال ٠‏ در برابر هريكك هزارنفر در برلين يكك روحانى» و در مونيخ سى روحانى وجود 
داشت. فردريكك عقيده داشت كه روادارى مذهبى بزودى به كيش كاتوليكك يايان خواهدداد. او در سال /ا17/8 به ولتر نوشت: 
«يكك معجزه لازم است تا كليساى كاتوليكك را به حال خود بازكرداند. كليساى كاتوليكك دجار سكته وحشتناكى 
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كله اسيك واه اق تركين شما ابت دلخرشى را خراهيية. ذاغنتث كه اواو كبك وستك قبرش رالتوسيدة كانريه 
شكاكك براى يكك لحظه فراموش كرده بود كه درباره شكاكيت شكاكك است. 


71- نوسازى يروس 


هيج فرمانروايى در تاريخ» شايد بجز شاكردش يوزف دوم امبراطور اتريش» در حرفه خود جنين كوشا نبوده است. فردريكك 
خودش راهم مانند سربازانش به انضباط عادت داده بود. صبحها معمولا ساعت ينج كاهى هم ساعت جهار, از خواب بر مى 
خاست و تا ساعت هفت كار مى كرد» صبحانه صرف مى كردء و تا ساعت يازده با دستيارانش جلسه تشكيل مى دادء از 
محافظان كاخ خود بازرسى مى كرد. ساعت دوازده ونيم با وزيران و سفيران خود ناهار صرف مى كرد, تا ساعت ينج به كار 
مى يرداختء و تنها در آن وقت با موسيقى و ادبيات و صحبت رفع خستكى مى كرد. صرف شامهاى «نيمه شب»» يس از 
جنكك. ساعت نه ونيم آغاز مى شد و ساعت دوازده يايان مى يافت. او اجازه نمى داد هيج كونه علايق خانوادكى توجهش را 
منحرف كند. هيج كونه تشريفات دربارى بر دوشش سنكينى كند, و هيج كونه تعطيلات مذهبى باعث انقطاع تلاش وى شود. 
كار وزيرانش را كنترل مى كرده تقريباً كليه اقدامات مربوط به مشى كلى را تعبين مى كرد مراقب خزانه بود» و در بالاى سر 
دستككاه دولتى يكك دفتر حسابدارى تأسيس كرد كه اختيار داشت در هر لحظه هريكك از ادارات را مورد بازيرسى قرار دهد» و 
فسدورن ذاشت هر كرته سووظنى رذن فور اعمال خلات قاعدة كرارشن كهد. أو اعمال حافت قاتون ها نافاسشكن زايا نان 
شدتى مجازات مى كرد كه فساد دستكاههاى دولتى؛ كه در همه نقاط ديكّر ارويا رواج داشتء در يروس تقريباً از ميان رفت. 


اوازاين امر و از بهبود سريع كشور ويران شده اش به خود مى باليد. فردريكك كار خود را با صرفه جوييهاى داخلى؛ كه باعث 
استهزاى دربارهاى مسرف اتريش و فرانسه شكست خورده مى شدندء آغاز كرد. خانواده سلطنتى با همان سادكى خانه يكك 
كاسبكار اداره مى شد. البسه او تشكيل مى شد از يكك دست لباس سربازى» سه كت كهنه. جليقه هايى كه به انفيه آلوده شده 
بودند» و يكك رداى تشريفاتى كه در سراسر عمرش دوام كرد. او بساط شكارجيان وسككدهاى شكارى يدرش را برجيد. اين 
جنكجو شعر را به شكار ترجيح مى داد. او نيروى دريايى ايجاد نكرد و درصدد به دست آوردن مستعمرات نبود. كارمندان 
ادارات دولتى حقوق ناجيزى دريافت مى داشتند؛ و وى با امساكك مشابهى مخارج دربار ساده اى را كه به هنكام اقامت خود 
در يوتسدام در برلين داير نككاه مى داشتء تأمين مى كرد. با وصف اينء ارل آو جسترفيلد آن را «بانزاكت ترين» درخشانترين » 
و مفيدترين دربارى كه يكك مرد جوان در ارويا مى تواند در آن باشد «تشخيص داد و افزود:» شما هنر و حكمت را اينكك 


(20)) در آن كشور بهتر از هر 
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كشو ذيكرذ ازونا اهتين ويدتولق بيشت متال بعد لرة مامز يرف وزير مكتان اتكليكان در يروس :شاد نة:مظون تباذ 
خاطر لندن» كزارش داد كه «در آن يايتخت (برلين) نه يكك مرد درستكار وجود دارد» نه يكك زن با عفت.» 


وقتى ياى دفاع ملى به ميان مى آمدء فردريكك از امساكك خوددارى مى كرد. او با ترغيب افراد و سربازكيرى اجبارى در مدت 
كوتاهى ارتش خويش را به نيروى قبل از جنكك خود باز مى كرداند. تنها بادر دست داشتن اين اسلحه او مى توانست تماميت 
ارضى يروس را در برابر جاه طلبيهاى يوزف دوم وكاترين دوم محفوظ بدارد. اين ارتش همجنين مى بايستى از قوانينى كه 
نظم و ثبات به زندكى يروس مى بخشيدند يشتيبانى كند. او احساس مى كرد كه اكر نيروى متشكل مركزى وجود نداشته 
ا ل كر 3 نيروى غيرمتشكل و مايه اخلال در دست افراد خصوصى است. او اميدوار بود كه اطاعت به دليل بيم از 
زورء به اطاعت ناشى از خو كرفتن به قانون تغيير شكل دهدء كه اين خود در حكم تبديل زور به قوانين» و نيز به معناى ينهان 


كردن ينجه هاى زور بود. 


او بار ديكر به حقوقدانان مأموريت داد كه قوانين كوناكون ومتناقض ايالات و نسلهاى متعدد را به صورت يكك نظام قوانين يا 
اقوائخ .عسوت سالكيت كو روس كدوين كنشذ انح كان كه بزائر م ركف زاموقل :فون كو كتين (01/68) ورك مترفق فده 
بود» به وسيله صدراعظم يوهان فون كارمر و عضو شوراى ويزه سلطنتى شفارتس از سركرفته شد ودر سال١1741‏ تكميل شد. 
مجموعه قوانين جديد نظام فئوداليته وسرفدارى را به صورت اصولى مسلم تلقى مى كرد ولى در داخل همين محدوديتها 
درصدد بود كه فرد را دربرابر ظلم يا بيعدالتى خصوصى يا عمومى محافظت كند. اين قوانين داد كاههاى اضافى را از ميان 
بردند» جريانات قضايى را كوتاهتر و سريعتر» مجازاتها را تعديل؛ و شرايط انتصاب به قضاوت را سنكينتر كردند. هيج كونه 
حكم اعدامى بدون تصويب يادشاه قابل اجرا نبود» و دادخواهى از يادشاه براى همه آزاد بود. فردريكك به خاطر عدالت 
يينظرانه خود شهرتى بهمرسانيد, و طولى نكشيد كه دادكاههاى يروس به عنوان درستكاه و با كفايت ترين دادكاههاى ارويا 


درسال1727 فردريكك فرمانى به نام «نظام عمومى مدارس كشور) صادر كرد كه به موجب آن تعليمات اجبارى» كه توسط 
يدرش در918١1117-1‏ اعلام شده بود تأييد شد و كسترش يافت. همه اطفال يروس از سن ينجسالكى تا جهاردهسالكى مى 
آموزثق بزاساس متشقهاق نيمه نظامى» تمايشكر خصوصبيات اخلاقى فردزيكك بود. وق ذن ابن مورذ افزوة: انخوب است كه 
مديران مدارس در كشور به نوباوكان مذهب و اخلاقيات بياموزند. ... براى مردم كشور كافى است فقط ك.. أخواندن 


ونوشتن بياموزند. ... آموزش بايد طرحريزى شود ... تا مردم را در دهكده ها نككاه دارد وآنها را به ترك دهكده ها وا ندارد..») 
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نوسازى اقتصادى از نظر زمان و يول تقدم يافت. نخست با استفاده از وجوهى كه براى يكك لشكركشى ديكر (اينكك ديكر 
مورد نياز نبود) جمع آورى شده بودندء فردريكك هزينه لازم براى نوسازى شهرها و دهكده هاء توزيع خواربار ميان اجتماعات 
كرسنه. و تهيه بذر براى كشت تازه تأمين كرد؛ او شصت هزار اسب را كه مورد نياز آنى ارتش نبودندء ميان مزارع توزيع 
كرد. بر روى هم 7٠١7847000‏ تالر به صورت كمكهاى همككانى به مصرف رسيد. سيلزى؛ كه برائر جنكك ويران شده بود به 
مدت شش ماه از ماليات معاف شد. در ظرف سه سال» هشت هزار خانه در آنجا ساخته شد. يكك بانكك كشاورزى با شرايط 
سهل به زارعان سيلزى وام مى داد. در مراكز كوناكون, ش ركتهاى اعطاى اعتبارات داير شدند تا توسعه كشاورزى را تشويق 
كنند. منطقه اى باتلاقى كه در قسمت سفلاى رودخانه اودر بود زهكشىء و زمين قابل كشت براى ينجاه هزار نفر فراهم شد. 
نمايند كانى به خارج فرستاده شدند تا از مهاجران دعوت كنند به يروس بيايند؛ هزار نفر آمدند. 


جون سرفدارى دهقانان را وابسته به اربابانشان مى كردء در يروس آن آزادى نقل مكان به شهرها كه در انكلستان رشد سريع 
صنايع را ممكن مى ساخت وجود نداشت. فردريك به يكصد راه متوسل شد تا اين اشكال را برطرف كند. او با شرايط سهل 
به سرمايه كذاران خصوصى وام مى داد. انحصارات موقت را مجاز مى داشت»ء كاركر از خارج به كشور مى آورد» مدارس 
فنى مى كشودء و در برلين يكك كارخانه جينى سازى داير كرد. مى كوشيد تا صنعت ابريشمبافى داير كند» ولى درختان توت 
در سرماى شمال رشدى نمى كردند. فردريكك عمليات فعالانه اكتشاف و بهره بردارى از معادن را در سيلزى» كه از لحاظ مواد 
معدنى غنى بود ترويج كرد. دره سبتامب 17771 در نامه اى به ولترء مانند يكك كاسبكار به ديكرى» نوشت: «من از سيلزى 
بازكشته ام و از اين سف ركاملا راضى هستم. ...ما 8560076606 كرون كتان و ١50١76060‏ كرون يارجه به خارجيان فروخته ايم. 
... براى تبديل آهن به فولاد» راهى خيلى ساده تر از طريقه رثومور كشف شده است.» 


فردريكك براى تسهيل دادوستد. عوارض داخلى را لغو كرد, لنك ركاههاى كشتيها را وسعت داد. ترعه هايى حفر كرد» و حدود 
كيلومتر راه جديد ساخت. بالا بودن عوارض كمركى واردات» و ممنوع بودن صدور كالاهايى كه داراى اهميت سوق 
الجيشى بودندء مانع يبشرفت بازركانى خارجى مى شد. هرج ومرج بين المللى حمايت از صنايع داخلى را براى اطمينان از 
وذ كفا صن در :زمان حك اارى مى ساعة: نا ازة:وضة» برلك به عنواة مرزكز تجارت وحكومت روبه وشد 
وتوسعه ككذارد» وجمعيت آن از 205506٠0‏ نفر در سال 10/7١‏ به 180550٠0‏ نفر در لا/ا7١‏ افزايش يافتء و خود را آماده مى كرد 


تابه صورت يايتخت آلمان در بيايد. 
براى تأمين اعتبارات لازم جهت اين تركيب فتوداليته» سرمايه دارى» سوسياليسم» و حكومت 
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مطلقه. فردريكك از ملت خود تقريباً همان اندازه ماليات مى كرفت كه به آنها به صورت نظم اجتماعى؛ كمكهاى كوناكون. و 
كارهاى عام المنفعه باز مى كرداند. او انحصار نمكك. شكرء توتون» و(يس از )١78١‏ قهوه را براى دولت محفوظ داشتء و 
يكك سوم اراضى قابل كشت را مالكك بود. برهمه جيزء حتى آوازخوانهاى خيابانى» ماليات بست,ء و هلوسيوس را به كشور خود 
آورد تا در مورد يكك شيوه غيرقابل كريز براى وصول ماليات او را راهنمايى كند. يكى از سغيران انكلستان نوشت: «طرحهاى 
جديد ماليات واقعاً محبت مردم را نسبت به يادشاه خود از ميان برده اند.» فردريكك به هنكام مركك در خزانه 017007600 


تالر» يعنى دوبرابرونيم در امد سالانه دولت. باقى كذارد. 


ميرابو «يسراء كه سه بار به برلين سفر كرده بود. در سال 1788 تحليلى ويران كننده تحت عنوان نظام سلطنتى يروس در دوران 
فردريكك كبير نوشت. اوء كه اصول آزادى فعاليتهاى فيزيوكراتها رااز يدرش به ارث برده بود شيوه فردريكك را به عنوان يكك 
نظام يليسىء يكك دستكاه ادارى كه همه ابتكارات را از ميان مى برد و همه جهات خصوصى زندكى را مورد تهاجم قرار مى 
داد» محكوم كرد. فردريكك مى توانست ياسخ دهد كه در شرايط آشفته يروس يس از جنكك هفتساله. «آزادى عمل)» باعث مى 
شود كه براثر بينظمى اقتصادى اثر يبروزى وى از ميان برود. رهبرى كردن فعاليتهاء الزامى بود. او تنها كسى بود كه مى 
توانست به نحوى مؤثر فرمان دهدء و براى فرماندهى هم نحوه اى جز نحوه فرمان دادن يكك سردار سياه به سربازان خود نمى 
دانست. او يروس رااز شكست وازياى درآ مدن نجات داد؛ و با از دست دادن محبت مردم كشورش بهاى اين كار را 


يرداخت. او متوجه اين نتيجه بود. خود را با درستكاريش دلخوش مى داشت: 


ابناى بشر را جنانجه به حركت وادار كنيد» به حركت درمى آيند» همينكه از يبش راندن آنها دست بكشيد» متوقف مى شوند. 
... مردم كم مطالعه مى كنند و علاقه اى ندارند ببينند جككونه مى توان هرجيز را به نحو ديككرى اداره كرد. با آنكه من خودم 
هيج كاه جز خوبى برايشان كارى نكرده ام» همينكه موضوع باب كردن تغييرى سودمند يا در حقيقت هرنوع تغييرى به ميان 
مى آيدء آنها فكر مى كنند كه مى خواهم كاردى روى حلقومشان قرار دهم. در اين كونه موارد من به هدف صادقانه و 
وجدان ياكك خود, و اطلاعاتى كه در اختيار داشته ام» متكى بوده و بآرامى راه خود را رفته ام. 


اراده فردريكك حاكم بود. يروس» حتى در زمان حيات وىء ثروتمند و نيرومند شد. جمعيت دوبرابر شدء تعليم و تربيت 
كسترش يافت»ء و عدم روادارى مذهبى جهره خود را ينهان كرد. درست است كه نظام جديد وى بر استبداد روشنفكرانه متكى 
بود» و وقتى يس از مركك فردريكك استبداد باقى ماند» بدون اينكه از روشنفكرى خبرى باشدء بناى ملى دجار سستى شد و در 


كنفرانس ينا در براير اراده اى به نيرومندى اراده خود فردريكك ١‏ فروريخت. ولى بناى نايلثونى 


)١1(‏ منظور اراده نايلثون است. _ م. 
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نيز» كه بريكك اراده و مغز متكى بود فروياشيد؛ و در دراز مدتء بيسمارككء يكى از وراث بعدى فردريككء بود كهاز 
كارهاى وى منتفع شد؛ او وارث نايلئون را ادب كرد و از يروس و يكصد اميرنشينء يكك آلمان متحد و قدرتمند به وجود 


آورد. 
1 - امير نشينها 


بارديكر به خاطربياوريم كه در قرن هجدهم آلمان يكك ملت نبود بلكه يكك فدراسيون نااستوار از كشورهاى تقريباً مستقل بود 
كه ظاهر «امبراطور مقدس روم) در وين را به عنوان رهبر خود لوقه وود كان كام تماضة كانن يدوا شيكنا كنا يديه 
اميراطورى» كه وظايف اصلى آن شنيدن نطقها و تحمل تشريفات و انتخاب اميراطور بود» مى فرستادند. اين كشورها زبان» 
ادبيات» و هنر مشتركى داشتند» ولى از لحاظ آدابء لباس» يول رايج و عقايد مذهبى با يكديكر متفاوت بودند. اين از هم 
كسيختكى سياسى منافعى داشت. تعدد دربارهاى اميرنشينها به تنوع تحركك آور فرهنكها كمكك مى كرد. ارتشهاى آنان براى 
ايجاد وحشت در دل اروياييان با يكديكر متحد نشده؛ و كوجكك بودند؛ و به دليل سهولت مهاجرتء به ميزان قابل توجهى 
روادارى در مذهبء رسوم. و قوانين بركشورء كليساء و مردم تحميل مى شد. از جهات نظرى» قدرت هريكك از اميران مطلق 
بود» زيرا معتقدات مذهبى يروتستانها بر «جق الاهى يادشاهان» صحه مى كذاشت. فردريكك, كه جز ارتش خود به هيج كونه 
عق الاهن اعتقاد تداشت» ييشثر افراق كوك خصوصاً امزافى الماتى وا غوره ههو قرار هى ذاد واهمى كفت: «ايثاق با اسراف 
بيحساب و تصور اشتباه درباره عظمت خويشء خود را خانه خراب مى كنند. ... كوجكترين فرزند كوجكترين يسر يكك 
خاندان طفيلى» خود را هميايه لويى جهاردهم مى داند؛ براى خود يكك كاخ ورساى مى سازد؛ معشوقه هايى مى كيرد؛ و 


مهمترين اميرنشين» ساكس بود. وقتى كه بركزيننده آن» فردريكك آوكوستوس دوم, با مارى ترز عليه فردريكك متحد شدء 
دوران هنر و افتخار آن به يايان رسيد. يادشاه بيرحم (فردريكك) درسدن را در سال كلوله باران و ويران كرد. حكمران 
ساكس به عنوان آوكوستوس سوم يادشاه لهستان به اين كشور كريخت و در 1757 دركذشت. نوه او» فردريكك آو كوستوس 
سوم, در سن سيزدهسالكى اين اميرنشين را به ارث برد» نام «عادل» را به دست آوردء ساكس را به صورت يكك كشور سلطنتى 


د رآ ورد »))28١05(‏ وبا نشيب و فرازهاى بسيار تخت سلطنت خود را تا هنكام مركش (17117) حفظ كرد. 


كارل اويكن: ذو كك وووتمي كمه ذو درحجه اول بدعنواة دوسة و وشم شير وارة د استان ماس هوف اويا قراس .بايان 


نايذير از اتباع خود ماليات مى كرفتء ده هزار نفر از سربازان 
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خود را به فرانسه فروختء و دربارى داشت كه به كفته كازائروا «درخشانترين دربار ارويا» بود. يكك تثاتر فرانسوى, يكك ايراى 
ابتالنايئ ويك سلمله ممهرايه ذز جرو آقبودنك: تراى :داستان ساء كارل او كوست دوك فرهاتوواق ساكس وايفان از 
تا 1878 مهمتر از ديكران است. ولى او را در ميان ستاركانى جون ويلانت» هردرء كوته» و شيلر كه دربارش را نورانى 
مى كردند بهتر خواهيم شناخت. او يكى از جند حكمرانان كوجكك مستبد روشنفكر بود كه دراين دوران» تحت تأثير نفوذ 
ولتر و سرمشق فردريكك. به بيدارى آلمان كمكك كرد. اسقفهاى اعظمى كه برمونستره كولونى (كولن»» ترير» ماينتس. و 
وورتسبو ركك- بامبركك حكومت مى كردندء با كارهايى از قبيل افزايش تعداد مدارس و بيمارستانهاء جل وكيرى از اسراف 
دربارهاء كاهش تبعيضات طبقاتى» اصلاح وضع زندانها كسترش كمكك به مستمندان» و بهبود وضع صنايع و تجارتء؛ در 
زمره اين حكمرانان كوجكك مستبد روشنفكر درآمدند. ادمند بركك نوشت: «تجسم حكومتهايى ملايمتر وبا كذشت تراز اين 
حكمرانان كليسايى آسان نيست.» 


ولى تبعيضهاى طبقاتى در بيشتر كشورهاى آلمانى به عنوان قسمتى از شيوه نظارت اجتماعى بشدت باقى بودند. نجباء 
روحانيان» افسران ارتش» صاحبان حرف. باز ركانان» و دهقانان طبقات جداكانه اى تشكيل مى دادند» و در هر طبقه درجاتى 
وجود داشتند كه صاحب هر كدام از آنهاء با تحقير درجه يايينتر خودء براى خويش شخصيتى قابل مى شد و خود را مى 
كرفت. ازدواج در خارج از طبقه تقريباً غيرقابل تصور بود» ولى بعضى از تجار و سرمايه كذاران عناوين نجيبزادكى را مى 
خريدند. نجبا انحصار مشاغل بالا-تر را در ارتش و دولت در اختيار داشتند. بسيارى از آنها مزاياى خود را براثر شهامت يا 
توانايى به دست مى آوردند؛ ولى سيارى از آنها هم انكلهايى بودند كه اونيفورم به تن داشتند» در دربار براى احراز تقدم از 


نظر اجتماعى با يكديكّر رقابت مى كردند, و در زبان» فلسفه. و معشوقه بازى از شيوه هاى فرانسوى ييروى مى كردند. 


از نكات مثبت شاهزاد كان, روحانيان عاليمقام؛ و نجباى آلمان باخترى اين بود كه تا سال 17١‏ آنها رعاياى خودرا از قيود 
سرفدارى آزاد كرده بودند» واين كار را تحت شرايطى انجام دادند كه كسترش رفاه و رونق روستاييان را امكانيذير مى 
ساخت. راينهولدلنتس عقيده داشت كه دهقانان انسانهاى بهترى هستندء زيرا از باز ركانانى كه حساب يكشاهى و صددينئار را 
دارند» يا از اشرافزاد كان جوان و سر به هواء صافتر» ساده تر صميميتر» و طبيعيترند. هاينريش يونكك در خود زند كينامه اش 
(1970) زندكى روستايى راء با آن تلاشهاى روزانه و جشنهاى فصليشء. كمال مطلوب مى دانست؛ هر در آوازهاى محلى 
دهقانان را حقيقيتر و عميقتر از اشعار كتابها يافت؛ و كوته دراثر خود به نام شعروحقيقت توصيف كرده است كه جشن جمع 
آورى محصول انككور» سراسر يكك منطقه را آكنده از شادى؛ آتشبازى» و شراب مى كرد. اينها يكك جنبه از صحنه زندكَى 


آلمان نؤدائل؛ جه ديكر اعبات بود از 


ص: ااا 


كار سخت. مالياتهاى سنكين» زنانى كه در سى سالكى ييرمى شدندء و اطفال بيسوادى كه با لباسهاى رُنده در خيابانها كدايى 
مى كردند. در اوكونيكك به لسينكك كفت: «در يكك ايستكاه هشت كدا دور من جمع شدند؛ در مونيخ خانواده هايى 
كلو كتنهينه أفراد أن :انال مرن م دو قد تك وف افده كركلق كد ميلا كس راض البق شوي كه كذاوف إنهاا ا رسكن 
بميرند.») در قرن هجدهم خانواده از كشور يا مدرسه مهمتر بود. خانه يكك آلمانى منبع و مركز انضباط اخلاقى» نظم اجتماعى؛ 
وفعاليت اقتصادى بود. در آنجا طفل راه اطاعت از يدر سختكير» و يناه كرفتن نزد مادر بامحبت را ياد مى كرفتء و از همان 
سنين اوليه كودكى شركت در كارهاى كوناكون و سازنده روزيركن را مى آموخت. «آواز زنكك؛ ائر شيلر تصوير كمال 
مطلوب «يكك زن خانه دار» را ترسيم مى كند «كه بسيار با عفت بود با عقل و درايت محفل خانواد كى را اداره مى كرد به 
دختران آموزش مى داد» جلو يسر بجه ها را مى كرفت و كليه لحظات فراغت را با دوكك ريسندكّى مى كرد.) زن تابع شوهر 
ولى معبود اطفال بود. در خارج از خانه» بجز دربارهاء مردان معمولا زنان را از زندكى اجتماعى خود مستثنا مى داشتند و به 
اين ترتيب» صحبتهاى آنها به سوى بيروحى يا كفر كرايش بيدا مى كرد. در دربارهاء زنان بافرهنكك و داراى رفتار شايسته 
بسيار بودند. اكرمان عقيده داشت: «بعضى از آنها با سبكى عالى مطلب مى نويسندء وازاين جهت بربسيارى از مشهوترين 
نويسند كان ما برترى دارند.» در آلمان هم مانند فرانسه» زنان طبقات بالا-تر مى بايست غش كردن و آمادكى براى كريه 


كردنهاى احساساتى و ناكهانى را به عنوان قسمتى از شيوه هاى خاص خود بياموزند. 


اخلاقيات دربارها از نظر ميخواركى» قمار» زناكارى» و طلاق از نمونه هاى فرانسوى ييروى مى كرد. بنا به كفته مادام دوستال» 
زنان صاحب عنوان «به همان سهولت شوهر عوض مى كردند كه كويى رويدادهاى يكك نمايشنامه را طرحريزى مى كنند» و 
روحاً نيز از اين امر احساس ناراحتى زيادى نمى كردند.» امرا با فروش سربازان خود به حكمرانان بيكانه» شيوه بى بندوبارى 
اخلالقى را رواج مى دادند؛ به اين ترتيب بود كه لاند كراف هسن- كاسل از درا مد حاصل از تجارت سربازان» كاخ زيبايى 
ساخت و دربارى باشكوه داير كرد. برروى هم, در جريان انقلاب امريكاء امراى آلمانى سى هزار سرباز به مبلغ 280٠6٠١‏ ليره 
به انكلستان فروختند يا به قول خودشان قرض دادند؛ دوازده هزارويانصد نفر از اين سربازان هركز باز نككشتند. كذشته از 
يروسء آلمانيهاى قرن هجدهم. كه وقايع دهشتبار قرن هفدهم رابه خاطر داشتند» تمايل زيادى به جنكك نشان نمى دادند. 


ظاهراً خصايص اخلاقى ملى مى تواند از قرنى به قرن ديكر عوض شود. 


مذهب در آلمان» بيش از سرزمينهاى كاتوليكك. تابع دولت بود. سرزمين آلمانء كه به فرقه هاى كوناكون تقسيم شده بود از 


خود روحانى بزركك هراس آورى نداشت كه معتقدات 


2/1/١ ص:‎ 


دين شوق لفكر كشي وو تدايو دفاعى انوا حجامكة كتد.وقوان مذهى نه وسيلة انرا نيوت مى شدكدة ودر امل 
مؤسسات مذهبى نيز بسته به اراده آنان بود. در طبقات متوسط و يايين معتقدات مذهب نيرومند بود و تنها نجبا» روشنفكران» و 
معدودى از روحانيان تحت تأثير امواج بى اعتقادى كه از انكلستان و فرانسه سرازير شده بودند قرار كرفتند. منطقه راين بيشتر 
كاتوليك بودء ولى همين منطقه دراين دوران شاهد ييداش نهضتى بود كه به نحوى جسورانه به معارضه با قدرت يايها 


4. 


برخاست. 


در سال 177 يوهان نيكولاوس فون هونتهايم» اسقف كمكك ترير با اسم مستعار يوستينوس فبرونيوس» رساله اى تحت عنوان 
درباره وضع كليسا و قدرت قانونى ياب منتشر كرد. اين كتاب از لاتينى به آلمانى» فرانسه. ايتاليايى» و يرتغالى ترجمه شد و در 
سراسر اروياى باخترى جنب وجوشى يديد آورد. دراين كتاب فبرونيوس رهبرى ياب را يذيرفت» ولى اين رهبرى را به 
برخوردارى از احترام و اداره امور محدود مى دانست. ياب معصوم نيست؛ بايستى يزوهشى از رأى او به شوراى عمومى كليسا 
امكانيذير باشدء و اين شورا بايد مرجع نهايى قانونكذارى در كليسا باشد. نويسنده كتاب به نفوذ ينهانى و محافظه كارانه دربار 
ياب اعتماد نداشت و اظهار مى داشت كه تمركز بيش از حد قدرت كليسا باعث نهضت اصلاح دينى شده است؛ وعدم 
تمركز ممكن است راه بازكشت يروتستانها به كليساى كاتوليك را هموار سازد. در مورد قوانين دنيوىء نه الاهى» رهبران غير 
مذهبى حق دارند كه از اطاعت از دستكاه ياب امتناع كنند؛ و جنانجه لازم باشد» بحق مى توانندكليساهاى ملى خود را از رم 
جدا سازند. ياب اين كتاب را محكوم كرد (فوريه *178)» ولى كتاب به صورت «كتاب دعاى دولتها» در آمد. ما نفوذ آن را 


در يوزف دوم ديديم. 


اسقفهاى اعظم كولونى» ترير» مايتتس» و سالزبوركك از نظرات فبرونيوس طرفدارى مى كردند. آنها مايل بودند از نفوذ ياب 
آزاد باشند» همان طور كه ساير امي رنشينها مستقل از اميراطور بودند. در 10 سيتامبر 17/85 آنها «بيانيه مقدماتى امس») (نزديكك 
كوبلنتس) را صادر كردند كه اكر به موقع اجرا در مى آمدء نهضت «اصلاح دينى) ديكرى به وجود مى آورد. دراين بيانيه 


كفته شده است: 


ياب بالاترين مرجع در كليسا هست خواهد بودء ... ولى آن امتيازات [يايى] را كه از نخستين قرون مسيحيت ناشى نمى شوند» 
بلكه برفرامين غير واقعى استوار و براى اسقفها زيانبارند +اثمى مواق د ركر معش :دالسة ءابق كوئة فرافين در زمره آنجه كه 
ووفان نات عقني كرض اق ماسوو ابمفقي اصن دونه رحرة اعترافنات شالبت امو سوق توارقن) كه دوق 
مشروع خود را تحت حمايت «اميراطور رومى- آلمانى» حفظ كنند. ذيكر تبايدك اسقفها به رم توسل جويند. ... فرقه هاى مذهبى 
نبايد از رؤساى خارجى دستور بككيرند يا در شوراهاى عمومى خارج از آلمان حضور يابند. هيج كونه وجوهى نبايد به عنوان 
اعانه به رم فرستاده شود. ... تعيين متصدى براى مشاغل خالى نبايد توسط رم انجام كيرد» بلكه بايد از طريق انتخاب عادى 


نامزدهاى محلى صورت 


ص: 2/1 


يذيرد. ... يكك شوراى ملى آلمانى بايد اين امور و امور ديكر را تنظيم كند. 


اسقفهاى آلمانى كه از قدرت مالى دربار ياب هراس داشتندء از اين اعلاميه حمايتى نكردند» علاوه بر آنء» آنها مردد بودند كه 
به جاى نظارت عاليه رم دوردستء» قدرت بلافصل امراى آالمان راء كه كمتر امكان كريز از آن وجود داشت» مستقر سازند. 
شورش نوخاسته ساقط شد؛ هونتهايم كفته هاى خود را يس كرفت (107288) و اسقفهاى اعظم «بيانيه مقدماتى)» خود را (011/89)؛ 


1 - نهضت روشنكرى در آلمان 


ولى همه جيز كاملا مانند كذشته نبود. آموزش و يرورشء جز در اميرنشينهاى كليسايى (آنهايى كه يكك روحانى در رأس آنها 
بودند)» از تسلط كليسا خارج شده و تحت مراقبت دولت قرار كرفته بود. استادان دانشكاه توسط دولت منصوب مى شدند 
وحقوق آنان را دولت (با خست شرم آور) مى يرداخت. با آنكه همه معلمان و شاكردان ملزم بودند به مذهب امير بككروندء 
دانشكده ها تا سال 1784 از آزادى روزافزونى در زمينه هاى علمى ودرسى برخوردار بودند. آلمانى جاى لاتينى را به عنوان 
زبان تعليمات كرفت. دوره هاى علوم و فلسفه بسرعت افزايش يافتند و فلسفه به نحوى كسترده (در دانشكاه كو نيكسب ركك در 
دوران كانت) به عنوان «توانايى فكركردن و يزوهش درباره ماهيت اشياء بدون تعصب يا فرقه بازى توصيف شد.» كارل فون 
تسدليتسء وزير يرحرارت آموزش و يرورش در دوران فردريكك كبيره از كانت خواست وسيله اى ييشنهاد كند كه بتواند 
«دانشجويان دانشكاهها را از مطالعات و تحصيلات يولساز باز دارد واين مطلب را به آنان تفهيم كند كه اكر آنها داراى دانش 
فلسفى باشند, معلومات اندكك آنان در زمينه حقوق و حتى الاهيات و يزشكى خيلى آسانتر به دست خواهد آمد و خيلى 
مطمئنتر به كار خواهد رفت.» 


شيازى از داتشجويان قير برائ تحصيلات دالشكافى از منابع دولتى يا خصوصى كمكهايى به دست مى آوردند؛ داستان 
اكرشان درهورد انكه جكرنة عسيايكان فهرباة ذو هر عرسلة ان وشد وتمو وى يداو كمكف هي كردت وليدير اث ميان 
دانشجويان امتيازات طبقاتى وجود نداشت. هر يكك از فارغ التحصيلان اجازه داشت تحت نظارت دانشكاه در برابر هر حق 
التدريسى كه مى توانست از مستمعين خود دريافت دارد» درس بدهد؛ كانت دوران حرفه اى زند كى خود را به اين طريق 
آغاق كرة؛ ايخ كونه وقايت أن تاحنه معلماة حديد» واتشمتدان قديعى وا فراقب ودر تكابو نكاد عي داش مادام دوستال 
عقيده داشت كه بيست وجهار دانشكاهى كه در آلمان بودند «از همه دانشكاههاى ارويا از لحاظ دانش جلوترند. در هيج 
كشورى» 


ص: لان 


حتى در انكلستان» اين همه وسيله ١موزش‏ يا وسيله به كمال رساندن استعدادهاى انسان وجود ندارد. ... از زمان اصلاح دينى 
دانشكاههاى يروتستان به نحوى غيرقابل بحث بر دانشكاههاى كاتوليكك برتر بوده اند؛ و افتخار ادبى آلمان با اين مؤسسات 


متكي دارد.») 


طنين اصلاح آموزشى در فضا شنيده مى شد. يوهان بازدو كه از خواندن آثار روسو الهام كرفته بود» در سال 1076 اثر خود 
به نام كار اوليه را در جهار جلد منتشر كرد كه حاوى طرحى براى تدريس اطفال از طريق آشنايى مستقيم با طبيعت بود. به 
موجب اين طرح. بايستى: اطفال از طريق بازى و ورزش سلامت و نيرو بيابند؛ قسمت زيادى از آموزش خود را به جاى اينكه 
يشت ميز درس بنشينند» ودر هواى آزاد به دست آوردند؛ آنها بايد زبان را نه از طريق دستور زبان و طوطى وارء بلكه به 
وسيله بردن نام اشيا و اعمالى كه طى تجربيات روزمره با آنها برخورد مى شود فراكيرند؛ اخلاقيات را بايستى با ت* يل و تنظيم 
كروههاى اجتماعى از خود بياموزند؛ با آموختن حرفه اى» خود را براى زندكّى آماده سازند؛ مذهب مى بايست وارد برنامه 
فزوسن :كوفولى دابا وشحة كدشف بارهدو اعلا ذزيارم ليك ابراز ةرش من كرف ارافان ساو شو تك الصميرن رةه ان 
تأسيس كرد و شاكردانى با رآورد كه «بيحيايى و يررويى» همه جيزدانى و تفرعن» آنها والدينشان را سخت ناراحت مى كرد؛ 


وَل اين 1]موؤزكن مترفياتة) بانهضت روشدكرق ساشك واشت وسوعة در سراشر النان كشركن يافت.: 


تجربه در زمينه آموزش و يرورش قسمتى از جوش و خروش فكريى بود كه اين كشور را در فاصله ميان «جنكك هفتساله)» 
والتلقنن: ف إمنه تحني وحوقن وا داقكة توق كتاينا رووتامه حاء فلؤت كانيكانة ماد شنا وذ اتحانه ها ا هوور شوق 
افزايش مى يافتند. بيش از ده جنبش ادبى شكفته شدند كه هريكك از آنها از خود مسلككء نشريه» و قهرمانانى داشت. نخستين 
نشريه روزانه آلمان به نام دى لايبزيكه تسايتونكك در سال ١1228٠‏ آغاز به كار كرده بود؛ تا سال 178 در آلمان 7١7‏ نشريه 
روزاثة ا هفتكن متشرامى ديد اهز ١‏ لسينكك سر دبيرى بخش ادبى فوسيشه تسايتونكك را در برلين به عهده كرفت؛ در 
مركك» كوته» و هردر نشريه اخبار ادبى فرانكفورت را منتشر كردند. در #/1177- 1784 ويلانت نشريه مركور ]لمان را 
متنفذترين نشريه ادبى آلمان كرد. در ١7/7”‏ سه هزار نويسنده آلمانى در آلمان بودند. اين رقم در ١1/1‏ شش هزار نفر شد. 
لايبزيكك بتنهايى 1 نويسنده داشت. بسيارى از اينها نويسند كان نيمه وقت بودند؛ لسينكك احتمالا نخستين فرد آلمانى بود كه 
على الباق متمافف زنواد قات ازتزاق من كود ترد همه لووسدد كاة شر يود شد زدرا قانوزة بحن ولت نيا دوا تين 
خودشان از آنها حمايت مى كرد. جاب بدون اجازه كتابها بشدت درآمد نويسند كان و ناشران را محدود مى كرد. كوته بر سر 


كوتس فون برليشينكن زيان كرد؛ وو از ورترء كه بزركترين موفقيت ادبى آن نسل بود ناجيزى برد. 
شكفتكى ناكهانى ادبيات آلمان در زمره وقايع عمله نيمه دوم قرن هجدهم است. د/ الامبر 


ص: اع 


در 1/8 از يوتسدام نوشت جيزى كه ارزش كزارش دادن را داشته باشد در نشريات آلمان نديده است؛ تا سال 174٠‏ آلمان 
از نظر نبوغ ادبى معاصر با فرانسه برابرى مى كرد و شايد برآن ييشى داشت. ما نظر تحقيرآميز فردريكك را درباره زبان آلمانى 
به عنوان اينكه زمخت و خشن و آلوده به حروف بيصداست ديده ايم. با اين وصفئء خود فردريكك با عمل جسارت آميز خود 
در عقب راندن اين همه دشمنء غرورى ملى در آلمانيها دميد كه به نويسند كان آلمانى جرئت داد تا زبان خود را به كار برند 
ودر برابر ولترها و روسوها قد علم كنند. تا سال 1787 زبان آلمانى خود را ويراسته و منقح كرد و به صورت يكك زبان ادبى 


درآورد و آماده آن بود كه نداى ووشتكرئ الماك را سردهد. 


ابن رؤشتكرى فكر بكر و جديدالولاده اى نبود» بلكه محصول دردناكك خدايرستى (دئيسم) انكليسى آميخته با آزاد فكرى 
ذزانتتؤئ وذو دز زنيقة. اى قران ذاشيك كهخرة كرا معتدل كريستيان فون ولف آن را آماده كرده بود. آثار مهم و 
تكاندهنده تولند» تيندل» كالينز» ويستن» و وولستن. مبنى بر اصول خدايرستى تا سال 1757 به آلمانى ترجمه شده بودند» واتا 
سال ١780‏ نشريه كورسيوندانس كريم تازه ترين افكار فرانسوى را در ميان كزيد كان آلمان منتشر مى كرد. در 1788 در 
آلمان آن قدر افراد آزاد فكر بودند كه انتشار فرهنكك آزاد فكران را ايجاب كند. بازدو در 11/27- 172 اثر خود به نام عشق 
به حقيقت را منتشر كرد كه وحى و الهام الا.هى را سواى آنجه در خود طبيعت است مردود مى داشت. در 1748 كريستو 
فريدريش نيكولا-ى» يكك كتابفروش برلينى» انتشار نشريه نامه هايى درباره تازه ترين آثار ادبى را آغاز كرد كه مقالات 
لسينكك. هردرء و موزس مندلسون آن را غنى ساخته بود. اين نشريه تا سال 1780 از شاخصهاى ادبى نهضت روشنكرى آلمان 


بود و با كزافه كويى در ادبيات» و مرجعيت در امور مذهبى مبارزه مى كرد. 


در اين نهضت فراماسونها نيز سهيم بودند. نخستين لزفراماسونها در سال 1777 در هامبوركك تأسيس شد؛ لإهاى ديكر به دنبال 
آن داير شدند» و اعضاى آن شامل فردريكك كبير» دوكك فرديناند حكمران برونسويكك,ء دوكك كارل آوكوست حكمران 
ساكس - وايمار» لسينككء ويلانت» هردرء كلويشتوكء كوته. و كلايست بودند. به طور كلىء اين كروهها طرفدار خدايرستى 
بودند ولى از انتقاد آشكار از معتقدات متداول خوددارى مى كردند. در 177 آدام وايسهاويت, استاد قانون كليسايى در 
دانشكاه اينكولشتات» انجمنى مخفى مشابهى به وجود آورد كه نام آن را «يرفكتى بيليشتن» كذارد كه بعداً نام قديمى 
«ايلوميناتى» را به خود كرفت. مؤسس آن, كه يكك يسوعى يبشين بود به بيروى از نمونه «انجمن يسوع)؛ اعضاى خود را از 
نظر تاريخ ورودشان به جمعيت درجه بندى كرد و آنها را متعهد ساخت كه در مبارزه به خاطر «متحد ساختن كليه افرادى كه 
توانايى تفكر مستقل را دارند»» و درآوردن بشر به صورت «شاهكار عقلء و به اين ترتيب» نيل به عاليترين مرحله كمال در هنر 
حكومتء از رهبران خود اطاعت كنند)». در 77/8 كارل 


ص: اوع 


تئودور» ب ركزيننده باوارياء همه انجمنهاى ينهانى را غيرقانونى اعلام داشتء و فرقه «ايلوميناتى» دجار مركك زودرس شد. 


«خانه تكانى» و تصفيه حتى در روحانيان نيز اثر ككذاشت. يوهان زملر» استاد الاهيات در هاله؛ انتقادات سطح بالاترى بر كتاب 
مقدس روا داشت. او استدلال مى كرد (درست برعكس اسقف واربرتن) كه عهدقديم نمى تواند ملهم از خداوند باشد, زيرا 
بجز در مرحله نهايبيشء فنانايذيرى بشر را ناديده مى كيرد؛ او عقيده داشت كه مسيحيت براثر الاهيات بولس حوارىء كه ه ركز 
مسيح را نديده بود از مسير تعاليم مسيح منحرف شده است؛ و به علماى الآهيات اندرز مى داد كه مسيحيت را به عنوان نوعى 
ال قلاشن كذران مشرخبراى وسيدنابةؤند كىئ اخلاقى تلقن كنتك. متكامى كه كارل. بارت و.دركر شا كردائشن همه اصؤل رمي 
مسيحيت بجز اعتقاد به خداوند را رد كردند» زملر به سوى مذهب رايج بازكشت و كرسى الاهيات خود رااز 1787 تا ١7/91‏ 
حفظ كرد. بارت عيسى را فقط به عنوان معلمى بزركك توصيف مى كرد و او را مانند «موسى» كنفوسيوس» سقراطء زملر» لوتر 
»و خود من» مى دانست. يوهان ابرهارد نيز سقراط را با مسيح برابر مى دانست؛ او از سلكك كشيشان لوترى اخراج شدء ولى 
فردريكك او را به استادى فلسفه در دانشكاه هاله منصوب كرد. يكك روحانى ديكر» ويلهلم آبراهام تلره مسيحيت را به 
خدايرستى تبديل كرد. واز همه كسء از جمله يهوديانى كه به خداوند اعتقاد داشتند» دعوت مى كرد كه به فرقه مذهبى او 
ببيوندند. يوهان شولتسء» يكك كشيش لوترىء منكر الوهيت عيسى شد و خداوند را به «به دليل كافى بر وجود جهان» تبديل 
كرد. او در 1747 از سلكك كشيشان اخراج شد. 


ابق تدعتكذاران يرستووضن| اقلت كوك بولاقك4:قابد تعداد بداعتكذازان فى سروصدا زياديود: از انيخا كه كشيشان از 
مباحثه و استدلال حسن استقبال مى كردند؛ از آنجا كه مذهب در آلمان خيلى نيرومندتر از انككلستان يا فرانسه بود و فلسفه 
ولف در دانشكاهها سازشى ميان خرد كرايى و مذهب به وجود آورده بود» روشنكرى آلمان شكل افراطى به خود نككرفت. 
هدق ووشكرق المان ازامنان ردن مذهب تبؤد يلكه ازا ساعن اث از افساتة هاء نبهود كيهاءو نقود كشيشان يود كدادز 
فرانسه كيش كاتوليك را تااين حد مقبول طبع مردم كرده و فلاسفه را به اين اندازه ناراحت ساخته بود. خردكرايان در 
آلمان» كه بيشتر طرفدار عقايد روسو بودند تا ولتر» بى بردند كه مذهب براى عناصر عاطفى بشر بسيار خوشايند است؛ و 
نجباى آلمان» كه شكاكيت آنها كمتر از نجيبزاد كان فرانسه علنى بود» از مذهب به عنوان كمكى به اخلاقيات و حكومت 
حمايت مى كردند. نهضت رمانتيكك جلو يبشرفت خرد كرايى را كرفت و مانع از آن شد كه لسينكك براى آلمان همان وضعى 


ص: وذذ4 


- كوتهولد لسينى: 11/98 ١1/41‏ 


جد يورك اسيكه شهردان كر جك در ساكس يوذ بدرو زر كقن مدث بست وجهان سال شهردار كاسن يرد وادقاقية ا 
براى روادارى مذهبى نوشت؛ يدرش س ركشيش لوترى كامنتس بود» و كاتشيسمى نوشت كه لسينكك آن رااز حفظ كرد. 
مادرش دختر واعظ ناحيه اى بود كه يدرش به كشيشى آن منصوب شده بود. براى مادرش امرى طبيعى بود كه فرزند خود را 
براى كشيشى در نظر بككيرد» و براى خود لسينكك كه از محيط مذهبى زده شده بود طبيعى بود كه در برابر اين تصميم 


تحصيلات اوليه وى در خانه و در يك مدرسه متوسطه در مايسن- مخلوطى از انضباط آلمانى و ادبيات كلاسيك. الاهيات 
لوترى و كمديهاى لا-تينى- بود. او مى كويد: «تئوفراستوسء يلا-وتوسء و ترنيتوس دنياى من بودندء و من اينها را با مسرت 
خاطر مطالعه مى كردم.» در هفدهسالكى با بورس تحصيلى به لاييزيكك فرستاده شد . او اين شهر را بيش از دانشكاه جالب 
يافت: قدرى عياشى كردء عاشق تثاتر و يكك بازيكر شدء اجازه ورود به يشت صحنه هاى نمايش را يافت و طرزكار 
دستكاههاى مربوط به صحنه را ياد كرفت. در سن نوزدهسالكى نمايشنامه اى نوشت وتوانست ترتيبى بدهد كه آن را روى 
صحنه بياورند. مادرش كه خبر اين كناه به كوشش رسيدء كريستء و يدرش با خشم وى را به خانه خواند. او با تبسم اندوه 
آفان وا اق يادشاة بردة و ناتحرفت واداوشان كرد كة متسبياش رابيرةازتك خزاعرق كدتصاذفا اشعار از راكيده انها ابه 
حوري عحينه تافناسة رافة:وسوزانادة لسييك قدورس كيه دغل يدنه خوافركن ربكت «اشرارت تعصنشن رافروتقاند. 
دوباره به لاييزيكك فرستاده شد تا فلسفه بخواند و استاد شود؛ وى فلسفه را به نحوى كشنده كسل يافت» قرضهاى هنكفتى 


بالا آورد. و به برلين ككريخت (1788). 


در برلين به عنوان يكك نويسنده روزمزد مطالب ادبى امرار معاش مى كردء نقد ادبى مى نوشت,ء ترجمه مى كرد؛ و در تهيه 
يك مجله كم عمر درباره هنرنمايش با كريستلوب ميليوس همكارى كرد. در همان نوزدهسالكّى در زمره هواخواهان 
آزادفكرى درآمد. آثار اسبينوزا را خواند وآنها راء با وجود مطالب خاصى كه در آن آمده بود» بسيار جالب يافت. نمايشنامه 
اى (شايد 1769) به نام روح آزاد نوشت كه در آن يكك روحانى مهربان جوان را به نام تثوفان در برابر يكك آزاد فكر خشن و 
زمخت, كه يكك ركك حقه بازى هم در وجودش بود وآدراست نام داشت. قرار داد و اين دو را با هم مقايسه كرد. در اين 
نمايشنامه نتيجه كيرى كاملا به سود مسيحيت مى شد. ولى حدود همين اوقات لسينكك به يدرش نوشت: «مذهب مسيحى 
جيزى نيست كه انسان بايد با اعتماد از والدين خود بيذيرد.» در اين هنكام او نمايشنامه ديكرى نوشت به نام يهوديان كه در 


آن موضوع ازدواج ميان مسيحيان و يهوديان مورد بحث قرار كرفته بود: يكك 


من 


عبرانى ثروتمند و محترم» كه نامش را «مسافر» كذارده بود. جان يكى از نجباى مسيحى ودخترش را نجات مى دهد. نجيبزاده 
به عنوان ياداش دخترش را براى ازدواج به او يبشنهاد مى كندء ولى وقتى يهودى نزاد خود را آشكار مى داردء او ييشنهادش را 
يس مى كيرد؛ يهودى قبول مى كند كه اين ازدواج سعادتبار نخواهد بود. ينج سال بعد (178) يوه كه السيدك سر رك ناز 


شطرنج با موزس مندلسون آشنا شد و به نظر او؛ مندلسون داراى همان خصايصى بود كه وى به «مسافر) نسبت داده بود. 


در اوايل 178١‏ ولتر يا منشى وى لسينكك را استخدام كرد تا مطالبى را كه فيلسوف دور از وطن مايل بود در دعواى خود عليه 
آبراهام هيرش مورد استفاده قرار دهد به آلمانى ترجمه كند. منشى ولتر اجازه داد لسينكك قسمتى از دستنويس قرن لويى 
جهاردهم ولتر را به امانت بككيرد. جندى بعد در همان سال لسينكك به ويتنبركك رفت و اين دستنويس را با خود برد. ولترء كه 
مى ترسيد اين نسخه اصلاح نشده بدون اجازه وى جاب شودء تقاضاى فورى و مؤدبانه اى براى لسينكك فرستاد كه اين اوراق 
را به وى بازكرداند. لسينكك همان طور عمل كرهد. ولى از لحن فورى تقاضا ناراحت شد؛ و امكان دارد اين موضوع بر 


خصومت بعدى وى نسبت به آثار و خصوصيات اخلاقى ولتر اثر كذاشته باشد. 


سيك ذر ١7/61‏ ان دانشكاه ويشب ركه درحة فوق ليسانس كرفت. يسن از با كشت نه يزلين» بزائ 'نشريات مختلق مقالاتى با 
جنان افكار مثبت و سبكك نيشدارى مى نوشت كه تا سال 1787 تعداد خوانند كانش جندان زياد شده بودند كه عمل وى را در 
انتشار مجموعه آثار خود در شش جلد در سن بيست وجهارسالكى توجيه كند. اين آثار شامل يكك نمايشنامه تازه به نام خانم 
ساراسميسون بود كه در تاريخ تثاتر آلمان از وقايع مهم به شمار مى رفت. تا آن زمان تماشاخانه هاى المانى كمديهاى ملى 
ززوق صحية فى ]ورد تذه ولى بنتدوت بكك تراد هل ارائه مى كرةاتك. لسيتكك به همكاراق تمايشتامة ويس وه اصرار 
كرد كه از فرمهاى فرانسوى به فرمهاى انككليسى روى آورند» واز خود ترازدى بنويسند. اواز ديدرو به خاطر دفاع از كمديهاى 
مبتنى بر موضوعهاى عاطفى و ترازديهاى مربوط به طبقه متوسط تمجيد مى كرد. ولى براى نوشتن خانم ساراسميسون از 
انكلستان- از تاجر لندنى اثر جورج ليلو (171) و كلاريسا اثر سميوئل ريجاردسن (1758)- الهام كرفت. 


اين نمايشنامه در ١728‏ در فرانكفورت- آن- در- اودر اجراء وبا حسن قبول روبه رو شد. اين اثر واجد همه عناصر يكك 
نمايشنامه بود: با اغوا آغاز مى شدء با خود كشى يايان مى يافتء و اين دو انتها را با سيلى از اشكك به هم متصل مى داشت. 
آدم بدجنس نمايشنامه به نام ملفونت (صورت عسلى) همان لاوليس در اثر ريجاردسن است.١‏ وى در لكه دار كردن دامان 


عفت دختران 


)١(‏ براى آكَاهى از داستان ريجاردسن» رجوع شود به ١اعصر‏ ولترا. ‏ م. 


ص: هوء 


يد طولا-نى دارد» تككانى را تقبيح مى كند؛ به سارا وعده ازدواج مى دهدء با او فرار مى كند و همبستر مى شود؛ و سيس 
ازدواج را به عقب مى اندازد. يكى از معشوقه هاى ييشين ملفونت سعى مى كند او را باز به خود جلب كندء ولى موفق نمى 
شود. او سارا را مسموم مى كند؛ يدر سارا سر مى رسد و حاضر مى شود همه جيز را ببخشد و ملفونت را به عنوان يسر خود 
بيذيرد» ولى متوجه مى شود دخترش در حال نزع است. ملفونت در حالى كه اين كار اصلا به او نمى آيد» خودكشى مى كند. 
مثل اينكه مى خواهد صدق يكى از كفته هاى نغز لسينكك را ثابت كند كه كفته بود در نمايشنامه هاى ترازدىء بازيكّران اول 


را هيج جيز جز يرده ينجم به هلاكت نمى رساند. 


لسينكك فكر مى كرد كه اينكك مى تواند با نوشتن نمايشنامه براى تئاترها قاتقى براى نان خود فراهم كند؛ و جون برلين تثئاترى 
تو اق نه ار سك رفت 011/64 ستسن شك منقبالم اغان نين كات رهااسنة سد دن سافلا كانه ؤوية نقصان 
كذاشتء و لسينكك بييول شد. به برلين بازكشت و براى نشريه نيكولاى به نام نامه هايى درباره تازه ترين آثار ادبى مقالاتى 
مى نوشت كه از نظر نقد ادبى آلمانء به مدارج تازه اى نايل شدند. در نامه نوزدهم او كفته شده است: «قواعد جيزهايى 
هستند كه استادان فن تصميم به رعايت آن مى كيرند.) در ارتش مشترك اتريش و روسيه به برلين حمله ور شد؛ 
لسينكك به عنوان منشى يكك سردار سياه يروسى به برسلاو كريخت. وى در مدت ينج سال اقامت خود در برسلاو به ميخانه ها 
مى رفت» قمار مى كردء آثار اسبينوزا و آباى كليسا و وينكلمان را مطالعه مى كردء و لاثوكون را نوشت. در 1788 به برلين 
بازكشتء و در 1788 مشهورترين كتاب خود را به مطبعه فرستاد. 


اين كتابء كه لا-ثوكون يا مرز ميان نقاشى و شعر نام داشتء مستقيماً ازاثر وينكلمان به نام انديشه هايى درباره تقليد آثار 
يونانى در نقاشى و مجسمه سازى )١/88(‏ مايه كرفت. هنكامى كه لسينكك نيمى از كتاب را نوشته بودء تاريخ هنر باستان اثر 
(178) وينكلمان به دستش رسيد. او نوشتن كتاب خود را قطع كرد و نوشت: «تاريخ هنر به قلم آقاى وينكلمان منتشر شده 
است. من قبل از خواندن اين كتاب حتى يكك قدم ديككر در اين راه برنخواهم داشت.٠‏ وىء به عنوان نقطه شروعء نظر وينكلمان 
را درباره هنر كلاسيكك يونان» كه از خصوصياتش وقار توأم با آرامش و عظمت استء يذيرفت؛ ادعاى وينكلمان را داير بر 
اينكه مجسمه هاى لائوكوئون در تالار هنرى واتيكان با وجود سختيهاى مهلكى كه بر آنها كذشته. اين كيفيات را حفظ كرده 
اند» قبول داشت. (لاث وكوئونء كاهن آيولون در ترواء» سوءظن داشت كه در «اسب تروا» عده اى يونانى جادارند» و نيزه اى به 
سوى آن يرتاب كرد؛ آتنه» يكى از الاهه ها كه طرفدار يونانيها بود» يوسيدون را وادار كرد كه دو مار بزركك از دريا بفرستد و 
اين دو مار خود را به طرز مهلكك به اطراف بدن كاهن و دو فرزندش بيجيدند.) وينكلمان عقيده داشت لاثوكوئون كه اينكك 
در زمره آثار مجسمه سازان جزيره رودس در آخرين قرن ق م به شمار مى آيدء متعلق به عصر كلاسيكك فيدياس است. حالا 
جرا وينكلمان كه اين اثر را ديده و مطالعه كرده بود به 


ص: عوع 


خطوط درهم رفته و تغيير شكل داده كاهن وقار توأم با آرامش نسبت مى دادء يكى از اسرار است. لسينكك از نظر اين توصيف 
را يذيرفت كه هيج كاه اين مجسمه را نديده بود. او قبول داشت كه مجسمه ساز ابراز درد را تعديل كرده است؛ و درصدد 
برآمد علت اين خويشتندارى هنرمندانه را مكشوف سازد؛ و قصدش آن بود كه اين معلول را محدوديتهاى ذاتى وقابل قبول 
هنر تجسمى (يلاستيكك) قلمداد كند. 


كرد. ولى مى افزود كه اين دو بايد در جارجوب حدود طبيعى خود باقى بمانلد: نقاشى و مجسمه سازى بايد اشيا را از نظر 
موقع مكانى آنها توصيف كنند و سعى نداشته باشند كه داستانى را بازكو كنند؛ و حال آنكه شعر بايد حاكى از وقايع از نظر 
موقع زمانى آنها باشد و بر آن نباشد كه اشيا را از لحاظ موقع مكانى توصيف كند. شرح جزئيات را بايد به اميد هنرهاى 
تجسمى كذارد؛ هنكامى كه اين كار در شعر صورت كيرد» باعث مى شود (مانتند فصول اثر تامسن و كوههاى آلب اثر هالر) 
عقايد بى اساس» هدف اصلى مطالبى است كه در ذيل آمده است.» وى بزودى اين هدف را فراموش كرد وخود را در بحث 
مشروح درباره تاريخ هنر وينكلمان غرقه ساخت. در اين زمينه وى نه تجربه اى داشت و نه صلاحيتىء و تجليل او از زيبايى 
كمال مطلوب به عنوان هدف هنرء اثرى عقيم كننده برنقاشى آلمان داشت. او نقاشى و مجسمه سازى را با يكديكر اشتباه مى 
كرد و ضوابطى را كه در درجه اول درباره مجسمه سازى صادقند در مورد هر دو آنها به كار مى بردء و به اين ترتيب باعث 
تشويق فورماليسم بيروح آنتون رافائل منككس شد. ولى نفوذ او برشعر آلمان يكك بركت بود, زيرا آن را از توصيفهاى مطولء 
لحن آموزشى اديبانه» و جزئيات ملال آور آزاد كرد و به سوى عمل و احساس رهنمون شد. كوته با حقشناسى اثر آزادييخش 


لائوكوثون را قبول داشت. 


وقتى لسينكك در آوريل 17817 به هامبوركك رفت و به عنوان نمايشنامه نويس و منتقد نمايشى با حقوق سالى 7٠٠١‏ تالر مشغول 
به كار شدء بيشتر احساس راحتى كرد. در هامبو ركك نمايشنامه جديد خود مينا فون بارنهلم را روى صحنه آورد. قهرمان اين 
داستان» سركرد تلهايم» كه با افتخار ونشان از جنكك به املاكك خود باز مى كرددء با ميناى زيبا و ثروتمند نامزد مى شود. بازى 
جرخ و فلك و تحريكات خصمانه سركرد راز هستى ساقط مى كند. وى به اين علت كه ديكر شايستكى همسرى وارثه 
ثروتى عظيم را ندارد» خود رااز تعهد ازدواج كنار مى كشد و نايديد مى شود. مينا به دنبال او روان مى شود واز او تقاضا مى 
كند با وى ازدواج كند. سر كرد امتناع مى ورزد. وقتى مينا به علت امتناع سر كرد بى مى برد به حيله اى متوسل مى شود, به 


طورى كه در ظاهرء به نحوى دلفريبء فاقد هر كونه جيفه دنيوى مى شود. در اين وقت سر كرد براى 


ص: /الوع 


قبول همسرى وى اعلام آمادكى مى كند. ناكهان دو قاصد وارد مى شوند: يكى خبر مى دهد كه ميناء و ديكرى اظهار مى 
دارد كه تلهايم باز به ثروت رسيده اند. همه شادى مى كنندء و حتى خدمه نيز باشتاب با يكديكر ازدواج مى كنند. محاوره 
نمايشنامه با روح» و شخصيتهاى آن غير محتمل هستند. طرح نمايشنامه مهمل و يوج است- ولى اين امر درباره تقريباً همه 
بمانشتامددها :صاذق اش 


در همان روز (77 آوريل )١1787‏ كه تئاتر ملى در هامبو ركك كشوده شده. لسينكك دفترجه اى حاوى اطلاعات مربوط به نشريه 
خود به نام نمايشنامه نويسى هامبوركى را منتشر كرد. ظرف دو سال بعدى» در فواصل معين» در اين رسالات درباره نمايشنامه 
هايى كه در آلمان روى صحنه مى آمدندء و نظرات فلاسفه درباره نمايشنامه ها اظهارنظر مى شد. او با ارسطو همعقيده بود كه 
نمايشنامه بالاترين نوع شعر استء و با تلون مزاجى بييروايانه» قواعدى را كه در صناعت شعر ارسطو آمده بودند مى يذيرفت و 
مى كفت: «من بدون تأمل اعتراف مى كنم كه آن را به همان اندازه «اصول هندسه» اقليدس خطانايذير مى دانم.» (و اقليدس 
هم ديككر خطانايذير نيست). با اين وصفء او از هموطنان خود مصرانه تقاضا داشت كه از تبعيت خادمانه از كورنى» راسين» و 
ولتر.دست يكشيد .و هت تماشئ را آن :طون كه در آثار شكسير (كةه قواعك ارستطو را ثاديدهمى كرفت) امدةاسث موود 
مطالعه قرار دهند. او احساس مى كرد كه نمايشنامه هاى فرانسوى بيش از آن خشكك و رسمى هستند كه بتوانند مبين آن 
احساساتى باشند كه ارسطو در نمايشنامه هاى يونانى يافته بود؛ او عقيده داشت شكسبير اين عمل تصفيه را در اتللو» لير شاه و 
هملت از طريق قدرت حركات و اعمال و نيرو و زيبايى زبان بهتر انجام داده است. او كه جريان دستمال دزديمونا را فراموش 
كرده بود» لزوم «محتمل بودن» وقايع نمايشنامه را مورد تأكيد قرار مى داد ومى كفت يكك نمايشنامه نويس خوب از اتكا به 
تصادفها و جيزهاى جزئى و بى اهميت احتراز خواهد كرد و هريك از شخصيتهاى نمايشنامه را جنان خواهد ساخت و بالا 
خواهد آورد كه وقايع به نحوى اجتناب نايذير از طبيعت و كيفيت شخصيتهاى مربوطه ناشى شوند. نمايشنامه نويسان نهضت 
«شتورم اوند درانكك» قبول كردند كه شكسبير را به عنوان نمونه ببذيرند» وبا مسرت خاطر نمايشنا مه هاى آلمانى را از نفوذ 
نمايشنا مه هاى فرانسوى آزاد كردند. روح مليت» كه با ييروزيهاى فردريكك و شكست فرانسه روبه افزايش كذارده بود 
الهامبخش و مؤيد تقاضاى ليسينكك بود و شكسبير تقريباً مدت نيم قرن بر صحنه نمايش آلمان تسلط داشت. 


تجربه هامبو ركك با شكست روبه رو شدء زيرا بازيكران با يكديكر نزاع كردندء و در تنها موردى كه توافق داشتند» احساس 
ناراحتى شديد از انتقادات لسينكك بود. فريدريش شرودر شكايت داشت كه: «لسينكك هركز نتواست توجه خود را به يكك 
نمايش كامل معطوف دارد. او ضمن نمايش مرو فى زفك: بار كقت4نا اتتنابان ضكحيت من كرد يا غرف بدن فكرافي 


شد؛ و از روى قسمتها و خصوصياتى كه در وى لذت كذرايى ايجاد مى كردند تصويرى در ذهن خود 


١ ص:‎ 


ترسيم مى كرد كه بيشتر مخلوق فكرخودش بود تا ناشى از واقعيت.» اين قضاوت بخوبى زندكى و فكر خودسرانه وسركش 
لسييتكة (1 تواصيف هيع كيل: 


بدنيست در اينجا شرح فعاليتهاى او را در نيمه راه رها كنيم و نككاهى به خود وى بيفكنيم. لسينكك قدى متوسط داشت به 
نحوى غرورآ ميز راست اندام؛ نيرومند» و جسمش براثر ورزش مرتب نرم وجابكك بود. طرح صورتش خوبء جشمانش آبى 
تيره» و مويش قهوه اى روشن بود كه تا هنكام مركك رنكك خود را حفظ كرد. در دوستى كرم و صميمى؛ ودر دشمنى 
يرحرارت بود. هيج كاه مانند هنككامى كه به بحث و جدل مى يرداخت خوشحال نبود» ودر آن هنكام با قلم نيشدارش زخم 
مى زد. او نوشت: «بككذاريد يك منتقد نخست شخصى را بيابد كه با او بتواند به جدل ببردازد. به اين ترتيبء او بتدريج وارد 
موضوعى خواهد شدء و بقيه به خودى خود به دنبال آن خواهد آمد. من صريحاً اعتراف مى كنم كه در درجه اول نويسند كان 
فرانسوى را براى اين منظورء و در ميان آنها خصوصاً آقاى ولتر را اتتخاب كرده ام.» اين كارش فى نفسه تهورآميز بود. او 
ناطقى عالى ولى بيملاحظه و در ياسخكويى سريع بود. درباره همه جيز افكار و انديشه هايى داشت و اين انديشه ها آن قدر 
متعدد و با حرارت بودند كه برايش امكان نداشت به آنها نظمء ثبات» يا تأثير كامل بخشد. او از جستجوى حقيقت بيش از اين 
دلخوشى خطرناكك كه به حقيقت دست يافته است لذت مى برد؛ به اين ترتيب بود كه وى مشهورترين سخنان خود را به اين 


شرح اظهار كرد: 


ارزش انسان بسته به حقيقتى نيست كه به آن دست يافته يا معتقد است كه به آن دست يافته استء بلكه به كوشش صميمانه 
اى كه وى براى رسيدن به آن حقيقت به كار برده است بستككى دارد؛ زيرا يرورش آن نيروهايى كه كمال رو به تزايد تنها از 
آنها تشكيل مى شود از راه دست يافتن به حقيقت عملى نيستء بلكه از طريق تحقيق درباره اين حقيقت امكانيذير است. دست 
يافتن به حقيقت فكر را راكد و تنبل و مغرور مى كند. اككر خداوند همه حقايق را در دست راست خود وانككيزه در حال 
تحريكك دايمى براى نيل به حقايق را در دست حب خود نكناه مى داشت و به من» حتى بااين شرط كه من براى هميشه در 
اشتباه خواهم بودء مى كفت: «يكى از اين دو را انتخاب كن!» من با خضوع و خشوع در برابر دست جب سر فرود مى آوردم و 


مى كفتم: «يدرء بده! حقيقت صرف تنها براى توست.) 


ازاشكنت هامو رك دق دوست با ارش اشن باقن نانلانة يكى: اذ آنينا اله رامازوسه دهع : هوحات راماروس سناد 
زبانهاى شرقى در فرهنكستان هامبورك بود. اليزه خانه خود را مركز بافرهنكترين محفل شهر كرد؛ لسينكك به محفل وى 
معدو تنس كو ذا كوي هر وف ون تين تونق يد الجا فين رسي تقش هاي ان اتسين زعوي كنيث نل كةايددا 
خواهيم ديد. علاقه او نسبت به اوا كونيكك از آن هم صميمانه تر بود. اوه كه همسر يكك تاجر ابريشم و مادر جهار بجه بود به 
قول لسينكك» «با ذكاوت و باروح بود» مردمدارى و برازندكى زنانه داشت,ء و هنوز آثار طراوت و جذبه جوانى در او باقى 
بود.» او نيز محفلى از دوستان با فرهنكك 


ص: حل 


به كرد خود فراهم آورد كه لسينكك بآسانى «رئيس مسلم» آن بود. وقتى شوهرش در سال 8 به ونيز رفت» به لسينكك 
كفت: «من خانواده خود را به شما مى سيارم.» اين ترتيب زياد دورانديشانه نبود» زيرا نمايشنامه نويس جز نبوغ ثروتى نداشت 
و ٠٠٠١‏ تالر مقروض بود. در اكتبر آن سال وى دعوتى را كه از طرف يرنس كارل ويلهلم فرديناند حكمران برونسويكك از 
وى شده بود تا تصدى كتابخانه دوك را در ولفنبوتل به عهده بككيرد يذيرفت. از زمانى كه اقامتكاه دوكك حكمران از اين شهر 
به برونسويكك در فاصله تقريباً 1١‏ كيلومترى منتقل شده بود (17817)؛ جمعيت اين شهر به حدود شش هزار نفر كاهش يافته 
بود. ولى كازانووا عقيده داشت كه مجموعه كتب و نسخه هاى خطيى كه در كتابخانه كردا مده بود آن رابه صورت سومين 
كتابخانه بزركك جهان درآورده بود. براى لسينكك حقوقى برابر تالر درسالء دو دستيار» يكك مستخدم. و اقامتكاه رايكان 


در كاخ قديمى دوك تعيين شده بود. در ماه مه 1017١‏ لسينكك در خانه جديد خود مستقر شد. 


او كتابدار موفقى نبود؛ ولى با اين وصفء با كشف يكك رساله مشهور ولى مفقود در ميان نسخه هاى خطىء كه توسط برنكار 
تورى )٠١88-498(‏ نوشته شده بودء كارفرماى خود را خشنود ساخت. در اين رساله درباره قلب ماهيت ابراز ترديد شده بود. 
لسيكك دزاية سهة تازه و دون تخركك دلقن برائ متاوزات: و كيفيت تخ ركف يخ هاميو ركه و زرلين تتكف :شد مطالحة 
آثارى كه با حروف بد جاب شده بودند» در نور ناكافى » جشمانش را ضعيف و او را دجار سردرد كرد. سلامتش بتدريج 
مختل مى شد. وى با نوشتن نمايشنامه ديكرى به نام اميليا كالوتى خود را تسلا مى داد. در اين نمايشنامه تنفر لسينكك از 
امتيازات و اخلاقيات ابراز شده است. اميليا دختر يكك جمهوريخواه يرحرارت است؛ سلطان آنهاء شاهزاده كواستالا كه خواهان 
اوستء دستور مى دهد نامزد دختر را به قتل برسانند وخود او را بدزدند و به قصرش بياورند. يدرش او را بيدا مى كند و به 
اصرار دخترش او را با خنجر به قتل مى رساند؛ سيس خود را تسليم دادكاه شاهزاده مى كند و به مركك محكوم مى شود. 
شاهزاده به كار و زندكى خود ادامه مى دهد واز اين جريانات فقط لحظه كوتاهى ناراحت مى شود. احساسات و فصاحتى كه 
در بيان نمايشنامه به كار رفته بود جبران يايان ناهنجار آن را مى كرد. اين نمايشنامه به صورت يكى از ترازديهاى مورد توجه 
دن تثاتن الماق ذراهدة:و كوته تزنامه افساخه أن وا (7/ل1١)‏ سر اغاز وستاخير ادينات الماك داتسة م يارة :ا ال مشقذان شرك 


را به عنوان شكسبير آلمان مورد تحسين و تمجيد قرار دادند. 


ذر ويل 3/9/8 لسيتكك:بة عنوان زاهمائ يرس التويولل»حكمران برؤتسوبكة به ابتاليا فت وى مت :هشت هماه در ميلان» 


ونيز» بولونياء مودناء يارماء يباجنتساء ياوياء تورن» كرسء و رم خوش بود. در رم به ياب بيوس ششم معرفى شدء و ممكن است 
ديرتر از موقع لازم لائوكوئون را در آنجا ديده باشد. تا فوربيه به ولفنبوتل با زكشته بود. او به فكر افتاد از كار خود 


٠/7٠١ ص:‎ 


استعفا دهد, ولى با افزايش ٠٠١‏ تالر به حقوقشء و دريافت سالى ٠٠١‏ لويى طلا به عنوان مشاور تثاتر مانهايم ترغيب شد كه 
در كار خود باقى بماند. در اين وقت وىء كه جهل وهفت سال داشت به اواكونيكك كه بيوه شده بود بيشنهاد ازدواج كرد و 
خواست تا فرزندانش را نيز با خود بياورد. اوا آمد. و آنها در 8 اكتبر 10717 ازدواج كردند. آنان مدت يكك سال از خوشبختى 
آرامى برخوردار بودند. شب عيد كريسمس 177/7 اوا طفلى به دنيا آورد كه روز بعد مرد. شانزده روز بعد خودش نيز مرد. 


سيك شوق نه زند كى بزاناز دمت :ذاة: 


بحث و جدل او را روى يا نككّاه مى داشت. در اول مارس 1788 هرمان رايماروس د ركذشت و يكك نوشته خطى حجيم؛ كه 
هركز جرئت نكرده بود آن را به جاب برساند. براى زنش ككذارد. در جاى ديككر ذكر مختصرى از اين اثر به نام «دفاع از 
برستش كنند كان معقول خداوند» به ميان آمده است. لسينكك قسمتى از اين اثر بسيار قابل توجه را ديده بود, واز خانم 
رايماروس اجازه خواست قسمتهايى از آن را منتشر كندء واو هم موافقت كرد. وى به عنوان كتابدار حق داشت هر نسخه 
خطى را كه در آن مجموعه بود انتشار دهد. لسينكك اين «دفاع» را در كتابخانه كذارد و سيس قسمتى از آن را در سال ١/1/8‏ 
تحت عنوان روادارى مذهبى خدايرستان ... به قلم يكك نويسنده كمنام منتشر كرد. اين قسمت جنب و جوشى به وجود نياورد , 
ولى قسمت دوم دستنويسء كه لسينكك آن را در سال 1777 تحت عنوان مطالبى ديكر از اوراق نويسنده كمنام درباره وحى و 
الهام منتشر كردء كارشناسان مافوق طبيعت را به جنبش درآورد. در اين قسمت استدلال شده بود كه هيج وحى و الهامى كه 
تنها يك ملت را مخاطب قرار دهد نمى تواند در دنيايى كه از نزادها و معتقدات مذهبى جنين كوناكونى تشكيل شده است 
مورد قبول همكان قرار كيرد. يس از هزار و هفتصد سال تنها اقليتى از بشريت درباره كتاب مقدس يهودى- مسيحى مطالبى 
تشيده اسثء وانسيتا تمن ننوان آن را وحى و الهام خداوند به بشريت دانست. قسمت آخر تحت عنوان هدفهاى عيسى و 
حواريون (1717) عيسى را نه به عنوان فرزند خداوندء بلكه رازور يرحرارتى مجسم مى داشت كه با عده اى از يهوديان در اين 
زمينه هم عقيده بود كه دنياء به صورتى كه آن روز شناخته شده بود» بزودى به يايان خواهد رسيد وبه دنبال آن ملكوت خدا 
برروى زمين برقرار خواهد شد. رايماروس مى كفت حواريون اين نظر مسيح را كاملا يذيرفتند» زيرا آنها اميد داشتند كه در 
ملكوت آينده به تختهاى سلطنت جلوس كنند. هنككامى كه اين رؤيا با فرياد يأس آميز عيسى برروى صليب كه مى كفت 
«الهى» الهى» مرا جرا تركك كردى؟» نقش بر آب شدء حواريون (بنا به كفته رايماروس) داستانهايى درباره قيامت او ساختند تا 


شكست او را ينهان دارند و او را به عنوان داور ياداش دهنده و انتقام كيرنده جهان مجسم كنند. 


علماى الاهيات» كه سخت ناراحت شده بودندء به اين «قطعات ولفنبوتل» در بيش از سى مقاله در مطبوعات حمله كردند. 
يوهان ملشيو ركوئتسه. كشبش اعظم هامبو ركك» لسينكك را متهم 
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كرد كه با اين «نويسنده كمنام)» همعقيده است . و كفت كه اين رياكار بايد هم توسط كليسا مجازات شود و هم به وسيله 
دولت. مخالفان ملا-يمتر لسينكك را به خاطر انتشار اين اظهار ترديدها سرزنش كردند و كفتند اككر هم اصولا قرار بود اين 
مطالب منتشر شوند . مى بايستى به لاتينى براى معدودى اشخاص وارد تشريح شوند. لسينكك ياسخ خود را در يازده جزوه 
(197) بيان داشت كه از نظر لحن شاد كنايه آميز وبذله كويى فوق العاده اش با نامه هاى ولايتى ياسكال برابرى مى كرد. 
هاينه كفت: «سرهيج كس از او در امان نبود. او با لودكى صرف سرهاى بسيارى را از تن جدا مى كرد و سيس با شيطنت اين 
سرها را برمى داشت تا به مردم نشان دهد كه توى آنها خالى است.) لسينكك به كسانى كه وى را مورد حمله قرار مى دادند 
يادآور مى شد كه آزادى قضاوت و بحث در برنامه نهضت اصلاح دينى عنصرى حياتى است. علاوه بر آن مردم حق دارند به 
همه دانش موجود دست يابند؛ وكرنه يكك ياب كليساى رم به يكصد بيامبر يروتستان ترجيح دارد؛ لسينكك استدلال مى كرد 
كه ارزش مسيحيت حتى اكر كتاب مقدس يكك سند بشرى باشد و معجزات آن جز قصه يا وقايع طبيعى جيزى نباشند» به حال 
خود باقى خواهد ماند. حكومت دوك «قطعات ولفنبوتل» و نسخه خطى رايماروس را ضبط كرد و به لسينكك دستور داد ديكر 


+ اهو حَ 3 ٠‏ 05 
حِيزى بدولن تصويب دستكاه سانسور برونسويكك منتشر نككند. 


تنوك كدر زمنة مذغنبدسكوت واذاشعه شلة نوه بد:عتحيه ماش روى آورة وكرنن تناشتانة خود را توشتبوئى 
كه بارديكر به علت مخارج بيمارى و مركك همسرش بييول شده بود. از يكى از يهوديان هامبوركك "٠١‏ تالر قرض كرفت تا 
بتواند با فراغ بال اثر خود به نام ناتان خردمند را به يايان برساند. او صحنه عمليات را اورشليم در جريان جهارمين جنكك 
صليبى قرار داد. ناتان يكك باز ركان خداشناس يهودى است كه همسر و هفت يسرش توسط مسيحيانى كه براثر سالها جنكك به 
فساد اخلاق كشانده شده اند به قتل رسيده اند. سه روز بعد» راهبى يكك كودك مسيحى راء كه مادرش همان وقت مرده بود و 
يدرش د ركذشته جندين بار ناتان را از مركك نجات داده وخود نيز بتازكى كشته شده بودء نزد او مى آورد. ناتان براين طفل 
نام ركا مى كذارد. او را به عنوان دختر خود بزركك مى كندء واز مذهب تنها آن اصولى را به او مى آموزد كه يهوديان و 
مسيحيان و مسلمانان درباره آنها همعقيده اند. 


هجده سال بعد, خانه ناتان» كه براى كار خود به مسافرت رفته بود» آتش مى كيرد واز بين مى رود. شهسوار جوانى از فرقه 
اشهسووان برستشكامااركا زائيجات مى دهك بدن اشكان ساختى هويت غود ثا يديد م :شودة رركا او بزافرشته اى معيجزه 
كر مى يندارد. ناتان يس از بازكشتء به دنبال ناجى ركا مى كردد تا به او ياداش دهد؛ به عنوان يكك يهودى مورد توهين او 
قرار مى كيردء ولى او را وادار مى كند كه براى قبول ابراز حقشناسى ركا نزد آنها بيايد. او مى آيدء اين دو عاشق يكديكر مى 
شوند؛ ولى وقتى اين مرد متوجه مى شود كه ركاء كرجه مسيحى به دنيا آمده استء به عنوان يكك مسيحى بارآورده نمى شود 


اين سؤال برايش بيش مى آيد كه آيا 
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سوكند فرقه اش اورا ملزم نمى دارد كه جريان را به بطركك مسيحيها در اورشليم كزارش دهد. او مسئله خود را بدون ذكر نام 
با بطركك مسيحيان در ميان مى كذارد. بطركك حدس مى زند كه آنها ناتان و ركا هستند» و سوكند ياد مى كند ناتان را به قتل 
بساند :وى زاعبى وا مأموتر نى كثد ك:همه ص ركات و شكتات انان را وين نظن بكيرقة ولق ان زات عفان كسئ اسث 5 
ركارا هجده سال ييش نزد ناتان آورده بود. وى» كه در خلال اين سالها متوجه درايت عطوفت آميز بازركانان يهودى شده 
بود او رااز خطرى كه تهديدش مى كرد آكاه مى كند واز خصومتهاى مذهبى كه انسانها را جنين خونخوار ساخته اند اظهار 
الوه كنده 


صلاح الدين» كه در اين هنكام فرماندار اورشليم استء در مضيقه مالى است. او به دنبال ناتان مى فرستدء به اميد اينكه وامى 
ازاو دريافت دارد. ناتان مى آيدء نياز صلاح الدين را احساس مى كندء, و قبل از اينكه جيزى از او خواسته شود بيشنهاد دادن 
وامى به صلاح الدين مى كند. سلطان كه شهرت عقل وحكمت ناتان را شنيده استء از او مى يرسد كه كدام يكك از سه 
مذهب رااز همه بهتر مى داند. ناتان با تغبير عاقلانه اى در داستانى كه بوكاتجو به يكك يهودى اهل اسكندريه نام ملكى صدق 
نسبت داده بودء به او ياسخ مى دهد: يكك انككشترى يرارزش نسل به نسل مى كردد تا در اختيار وارث برحق يكك ملكك 
يرارزش باشد. ولى در يكى از اين نسلهاء يدر سه يسر خود را با جنان علاقه مشابهى دوست دارد كه دستود مى دهد سه 
انككشترى مشابه بسازند» و به طور خصوصى به هر يسر يكى از آنها را مى دهد. يس از مركك يدرء يسران بر سراينكه كدام 
انككشترى اصلى و حقيقى است به جنكك و جدال مى بردازند. آنها موضوع را به دادكاه مى برند» و تكليف اين موضوع هنوز 
د :ذا د كاء زوشن تشندة انث أو عدوا مح خداوتل وى و اسه الكشرئ يهوديت» مسيحيت» و اسلام هستند. هنوز 
تاريخ تعيين نكرده است كه كدام يكك از اين سه. قانون واقعى خداوند است. ناتان به اين داستان جنبه تازه اى مى دهد. 
انكشترى اصلى ظاهراً اين خاصيت را داشت كه دارنده اش را با فضيلت مى كرد؛ ولى جون ديده مى شودكه هيج يكك از سه 
يسر بيش از ديكران با فضيلت نيست» جنين احتمال مى رود كه انككشترى اصلى كم شده باشد؛ هر انككشترى- هرمذهب- تا 
زمانى حقيقى است كه دارنده آن را بافضيلت كند. صلاح الدين جنان از ياسخ ناتان خوشش مى آيد كه بريا مى خيزد واو را 
در آغوش مى كيرد. كمى بس ازاين صحبت فلسفىء يكك دستنويس عربى بيدا مى شود كه نشان مى دهد آن شهسوار 
يرستشكاه وركا فرزندان يكك يدرند. آنها ازاينكه نمى توانند ازدواج كنند شديداً اندوهكين مى شوندء ولى ازاينكه مى 
توانند ازاين يس يكديكر را به عنوان خواهر و برادر دوست بدارند ودعاى خير ناتان يهودى و صلاح الدين مسلمان همراه 
آنهاست,ء شادى مى كنند. 


كا افا اتروع ترون سند امون موف كرح ديو ف عينا رن ركد بعداً خواهيم فانلة تدرا متها نات ادكو ونم 
داشتند؛ با وجود اخثلافات سيار احتمال دارد كه لسينكك در دوست خوة خصوصيات بسيارى بافته واز آنها برائى ساختن 
بازركانان اورشليم الهام كرفته 
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ناشد. احسمالا لسييكة» ب دليل شدذت اشتياق غود به .موعظه رواذارى مدهئ» سيماق شخضصيتياق تهودق وهسلمان داستان 
خود را بيش از شخصيت مسيحى آن با احساس همدردى ترسيم كرده است. شهسوار يرستشكاه در نخستين برخورد با ناتان 
تعصبى خشونت آميز دارد» و بسختى مى توان كفت كه نحوه تجسم شخصيت بطرك (آيا خاطره لسينكك از كوئتسه بود؟) 
حق را درباره اسقفهاى مهربان و روشنفكرى كه در آن وقت برترير» ماينتس» و كولونى حكومت مى كردند ادا مى كند. وقتى 
كه اين نمايشنامه در 1714 منتشر شدء مردم مسيحى آلمان آن را نامنصفانه خواندند و مردود دانستند» و جند تن از دوستان 
لسينكك به انتقاد كنند كان بيوستند. ناتان خردمند تا سال 1787 به صحنه نمايش نرسيد» ودر شب سوم اجراى آن تماشاخانه 
خالى بود. در 180١‏ متنى كه به همين مضمون توسط شيلر وكوته تهيه شده بود در وايمار مورد حسن قبول واقع شد؛ و يس از 
آنء اين نمايشنامه مدت يكك قرن در تثاترهاى آلمان مورد توجه باقى ماند. 


لسينكك يكك سال قبل از مركك خود آخرين تقاضاى خويش را براى ايجاد تفاهم با ديكران منتشر كرد. او اين تقاضا را در 
قالب عبارات مذهبى درآوردء مثل اينكه مى خواست مقاومت در برابر آن را كاهش دهد و ميان انديشه هاى كهنه و نو يلى 
بسازد. تعليم و تربيت نزاد بشر )1١78١(‏ انديشه هاى كهنه را توجيه مى كند؛ و سيس مى بينيم كه اين يوزش خواهى در حكم 
بهانه اى براى تنوير افكار است. همه تاريخ را مى توان به عنوان آموزش تدريجى بشريت و در حكم وحى و الهامى الاهى در 
نظر كرفت. هريكك از مذاهب بزركك مرحله اى در اين تنوير قدم به قدم افكار بوده استء برخلاف آنجه بعضى از فرانسويان 
تصور مى كردند» مذهب حيله اى نبود كه كشيشان سودطلب بر مردم زودباور تحميل كرده باشند» بلكه يكك نظريه جهانى بود 
كه هدف آن متمدن كردن بشريتء القاى فضيلت و شايستكى؛ و وحدت اجتماعى بود. در يكك مرحله (كتاب عهد قديم) 
مذهب درصدد بود با وعده دادن جيفه دنيوى و طول عمر به ابناى بشرء آنها را بافضيلت كند؛ در مرحله ديكر (كتاب عهد 
جديد) هدف آن اين بود كه ناسا زكارى دلسردكننده ميان فضيلت و موفقيت دنيوى را با دادن وعده ياداش يس از مركك 
برطرف سازد. در هر دو موردء آنجه از مردم خواسته مى شد به تناسب ادراكك محدود مردم آن زمان تنظيم مى شد. هريكك از 
مذاهب داراى يكك هسته ارزشمند حقيقت استء و امكان دارد مقبوليت آن مرهون قشرى از اشتباهات باشد كه روى آن را 
يوشانده و آن را شيرين كرده است. كر عالمان الاهيات اصول و قواعدى در اطراف عقايد اساسى به وجود مى آورند كه 
درك آنها مشكل استء از قبيل كاهنكارى ذاتى و تثليث» اين اصول نيز مظاهر حقيقت و وسايل آموزشند. خداوند را مى 
توان به صورت قدرتى واحد با جنبه ها و مفاهيم متعدد مجسم كرد؛ و كناه از اين نظر ذاتى است كه همه ما با تمايلى به 
مقاومت در برابر قوانين اخلاقى و اجتماعى به دنيا مى آييم ولى مسيحيت معتقد به قدرت مافوق طبيعت تنها كامى در مسير 
تكامل فكر انسانى است. مرحله بالا-تر هنككامى فرا مى رسد كه نسل بشر راه تعقل را مى آموزد؛ و افراد بشر به قدر كافى 


نيرومند و روشن بين مى شوند كه كار 
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صحيح را به خاطر درست و معقول بودن آن انجام مى دهندء نه به خاطر ياداش دنيوى و اخروى. بعضى از افراد به آن مرحله 
رسيده اند؛ اين مرحله هنوز سراغ همه افراد ناد بشر نيامده استء ولى «سرانجام خواهد آمد! مسلماً خواهد آمد ... زمانه يكك 
كتاب مقدس تازه و جاودانه! ؛ درست همان طور كه يكك فرد متوسط در جريان رشد خود رشد فكرى و اخلاقى نسل بشررا 
تكرار مى كندء نسل بشر نيز بآهستكى همان مرحله رشد فكرى و اخلاقى فرد برتر را طى مى كند. براى اينكه مطلب را به 
سبكك فيثاغورس بيان كنيم بايد بكُوييم كه هر يكك از ما مرتباً تجديد حيات مى يابد تا اينكه آموزش- يعنى انطباق با موازين 


عقلى- او تكميل شود. 


نظرات نهايى لسينكك درباره مذهب جه بود؟ وى آن را به عنوان كمكك بسيار مهمى به اخلاقيات يذيرفت» ولى به هيج وجه 
مايل نبود كه مذهب به عنوان يكك سلسله احكام جزمى درآيد كه با توسل به درد و رنج كناه» مجازات و بدنامى اجتماعى؛ 
مردم را به قبول اين احكام وادارد. او خداوند را روح درونى واقعيت مى دانست كه هم موجب رشد ديكران مى شود وهم 
خود در حال رشد است؛ مسيح را آرمانيترين انسانها مى دانست؛ ولى عقيده داشت مسيح تنها به طور استعارى تجسم اين 
خداوند است. او اميدوار بود زمانى فرارسد كه تمام الاهيات از مسيحيت رخت بربندد وتنها اخلاق عالى» محبت صبورانه 
واخوت جهانى باقى بماند. لسينكك در بيش نويس نامه اى كه خطاب به مندلسون بود. طرفدارى خود را از نظرات اسبينوزاء 
داير برايتكه جسم و فكر بيرون و درون يكك واقعيت» و در حكم دو كيفيت يا خاصيت يكك ماده اند كه با خداوند عيناً 
يكسانند» اعلام داشت. او به ياكوبى كفت: «عقايد متداول درباره الوهيت براى من ديككر وجود ندارند» و من نمى توانم از اول 
تاآخر هيج كدام را تحمل كنم. جز اين جيزى نمى دانم.» در سال 178١‏ ياكوبى» كه در ولفنبوتل ازاو ديدن مى كرد 
خواست تا در رد عقايد اسبينوزا به او كمكك كندء ولى از ياسخ لسينكك سخت يكه خورد. لسينكك كفت: «جز فلسفه اسبينوزاء 
فلسفه ديكرى وجود ندارد. ... اككر قرار بود من نام كسى را برخود كذارم؛ اسم شخص ديكرى جز اسبينوزا به فكرم نمى 


رسيك.) 


انديشه هاى بدعت آميز لسينكك و ستيزه جويى او در بحثها وى را در سالهاى آخر عمرش تنها ككذاشت. او در برونسويكك 
دوستان معدودى داشت كه كاه كاه نزد آنها مى رفت تا جند كلمه كفت وشنود داشته باشد يا شطرنج بازى كند. بجه هاى 
همسرش در ولفنبوتل نزد او زندكى مى كردند. او ميراث مختصرى را كه همسرش باقى كذارده بود به طور كامل صرف آنها 
كرف ولى :دشمباشس دو شراسر لحان او ءؤابة غنواق مكك مليكه شدرير سورد يله قرا من داذتد: لينيكناءبة مارز ةا انها 
برخاست واين جرئت را داشت كه بامردى كه حقوقش را مى يرداخت از در مخالفت درآيد. وقتى كه كارل ويلهلم فرديناند» 
كه در اين وقت )178١(‏ دوكك برونسويكك بودء يكك يهودى جوان را كه مورد بيمهرى او قرار كرفته بود به زندان افكند. 


لسينكك از اين جوان در زندان ديدن كرد و بعداً وى را به خانه خود برد تا سلامت خود را بازيابد. 


ص: 2 


سلامت خود لسينكك ازدست رفته بود. ديد جشمانش جنان ضعيف بود كه بسختى مى توانست جيزى بخواند. به تنككى نفس» 
ضعف ريه هاء و تصلب شرايين مبتلا بود. در” فوريه 1781 وىء كه براى ديدار به برونسويكك رفته بود» دجار حمله شديد 
تنكى نفس شد وخون بالا آوره. به دوستانقن سفارش كرهد: (وقتى كه شما مرا دز جال مركك مى بيثيدء يكك سردقتر استاد 
احضار كنيد؛ من در حضور او اعلام خواهم كرد كه بدون اعتقاد به هيج يكك از مذاهب جارى از اين جهان جشم مى بندم.) 
درة١‏ فوريه» همان طور كه در بستر خوابيده بود» عده اى از دوستانش در اطاق مجاور جمع شدند. ناكهان در اطاقش باز شد؛ 
لسينكك در آستانه آن» خميده و ضعيف ظاهر شد و كلاهش را به علامت تهنيت از سر برداشت؛ سيس به سكته دجار شد و به 
زمين افتاد. يكك نشريه مذهبى اعلام داشت كه به هنكام مركك لسينكك, شيطان او را به عنوان يكك «فاوست» ديكرء كه روح 
خودرا فروخته استء به دوزخ برد. يولى كه ازاو باقى مانده بود جنان ناجيز بود كه دوكك ناجار شد هزينه كفن و دفن او را 


بيردازد. 


لسينكك بيشقراول بزركترين دوران ادبى آلمان بود. در سال مركك وى كانت اثر تاريخى خود به نام نقد عقل محض را منتشر 
كرد و شيلر نخستين نمايشنامه خود را انتشار داد. كوته لسينكك را به عنوان آزاديبخش بزركك و يدر نهضت روشنكرى آلمان 
تلقى كرد و خطاب به روح لسينكك كفت: «در دوران حيات. ما از شما به عنوان يكى از خدايان تجليل مى كرديم؛ اينكك كه 
شما به سراى ديكر رفته ايد» روح شما بر همه ارواح سلطنت مى كند.) 


1 - عكس العمل مكتب رمانتيى 


كوته از جانب يكك اقليت كوجكك صحبت مى كرد؛ اكثريت عظيم مردم آلمان به ميراث مسيحيت خود جسبيدند و شاعر را 
كه در مدح مذهب آنان غزلسرايى مى كرد ملهم از خداوند مى دانستند و بر او ارج مى نهادند. شش سال بعداز آنكه هندل 


خود (11/715-11758) قلوب مردم آلمان را تسخير كرد. 


كلويشتوك. كه در سال1775 به دنيا آمده بودء بنج سال قبل از لسينكك جِشْم به جهان كشودء و بيست ودوسال هم بعد ازاو 
زندكى كرد. لسينككء كه فرزند يكك روحانى بودء يكك آزادفكر شد؛ و حال آنكه كلويشتوككء كه فرزند يكك حقوقدان بود 
مهمترين مأموريت زندكى خود را ساختن شعرى حماسى در مدح زندكى مسيح قرار داد. وى جنان در آتش علاقه نسبت به 
اين موضوع مى سوخت كه سه قسمت نخست شعر خود را در حالى كه هنوز بيش از؟؟ سال نداشتء منتشر كرد. اين شش و 
تديهاى بى وزن خوانندكانى جنان حقشناس بيدا كردند كه وقتى يكك سال بعد وى از دختر عموى خود خواستكارى كرد 


7١8 ص:‎ 


عمو رسيد كه در آن به وى شديداً توصيه شده بود ببشنهاد او را قبول كند؛ ولى دختر عمو امتناع كرد. فردريكك ينجمء يادشاه 
دانماركء به توصيه وزيرش يوهان فون برنشتورفء از كلويشتوك دعوت كرد كه به دربار دانماركك بيايد و در آنجا زندكى 
كند و با حقوق سالى 50٠‏ تالر حماسه خود را به يايان برساند. شاعر در سر راه خود به كينهاكك نسبت به يكى از ستايشكران 
خود در هامبورك به نام ماركارتا مولر مهر و عطوفتى يافت و در 1785 با وى ازدواج كرد. اين زن در 1788 دركذشت و با 
اين كار قلب وى را شكست و ابيات او را تيره و غمبار كرد. كلويشتوك در يانزدهمين قسمت مسيح., و در ياره اى از 
مؤثرترين قصايد خود. خاطره همسر خود را تجديد كرد. مدت بيست سال در كينهااكك ماند؛ وقتى برنشتورف از كار بركنار 
شدء او محبوبيت خود را از دست دادء به هامبوركك بازكشت. و درسال 1077 آخرين قسمتهاى سروده عظيم خود را منتشر 


0 


اين اشعار با تناخوانى خداوند آغاز مى شدند و مانند طنينى از اشعار ميلتن بودند؛ سيس» طى بيست قسمت. داستان مقدس را 
از تفكرات مسيح در كوه زيتون تا صعودش به آسمان بازكو مى كردند. كلويشتوكك كه نوشتن اشعارش درباره زند كى مسيح 
تقريباً به همان اندازه سالهاى زندكى مسيح طول كشيده بود آنها را با حقشناسى با ابياتى جنين يايان داد: 


ببين» من به هدف خود رسيده ام! فكر ير تب و تاب 

روحم رابه تكابو وا مى دارد. دست تواناى تو 

سرور من» خداوند من بتنهايى مرا رهنمون بوده است. 

تا آن وقت كه تاريكى كورهاى متعدد مرا در خود كيرند» ممكن است 
به آن هدف دوردست خود نايل آيم. خداونداء تو مرا بارها شفا بخشيده و 
بر قلب مأيوسم شهامت تازه عطا كرده اى. 

قلبى كه خود را با مركك يار و دمساز كرده بود. 

هروقت من به آنجه وحشتزاست و اشكال تيره آنها 

خيره شدمء ديرى نياييد كه اين تصاوير نايديد شدندء 

زيرا حافظ من تويى- آنها بسرعت نايديد شدند. 

اى ناجى بشريتء من ميثاقنامه رحمت تو را خوانده ام 


ودر جاده يراز هراس خود كام برداشته ام! اميد من به تو بوده است. 


مسيح به عنوان بهترين اشعارى كه به زبان آلمانى سروده شده اند مورد استقبال آلمانيهاى وفادار به مذهب رسمى قرار كرفت. 
كوته تعريف مى كند كه يكى از اعضاى شوراى فرانكفورت ده قسمت نخستين اين اشعار را «همه ساله در هفته آلا-م مى 
خواند» و به اين ترتيب خود را براى تمام سال آماده و مجهز مى كرد.» در مورد خود كوته بايد كفت او مى توانست تنها با ابه 
دور افكندن ياره اى شرايط كه يكك فرهنكك در حال بيشرفت به ميل خود از آنها دست نخواهد كشيد»» از اين حماسه لذت 
ببرد. كلويشتوكك تقدس خود را بفراوانى در قالب ابياتش ريخت از اين رو اشعارش بيشتر به صورت يكك سالسله اشعار تغزلى 
و كورالهاى به سبكك باخ 


٠/١17 ص:‎ 


بودند تا شرح سليس و روانى كه يكك شعر حماسى بايد داشته باشد؛ و نتيجتاً دنبال كردن تسلسل اشعارى كه در بيست قسمت 
طى ب بيست وينج سال نوشته شده است كارى مشكل است. 


همان طور كه ولتر ضد خود را در روسو ايجاد كردء به همان ترتيب لسينكك هم از طريق شكاكيت» خرد كرايى» و روشنفكرى 
خود آلمان را وادار كرد كه نياز به نويسندكانى را احساس كند كه در برابر لسينكك به مقام و حقوق احساس. عاطفه. تخيل» 
اران لها ف ويا كد نسدد وفوف كتيطع تمن هك د تنكو قد لو لفقي ذاو سقس 0 تتا وات ابن دوز انه موه 11 
يايبندى به «حساسيت» هم به صورت يكك مذهب درآمد وهم به صورت يكك مد. دارمشتات داراى يك «محفل اشخاص 
حساس» بود كه اعضايش احساسات و ابراز عواطف را به صورت يكك اصل و قاعده در آورده بودند. روسو در حكم مسيحاى 
اين كونه افراد بود. نفوذ او در آلمان بمراتب بيش از نفوذ ولتر بود. هردر و شيلر او را به عنوان سرمنشأ خويش قبول داشتند. 
نقد عقل عملى كانت مملو از افكار روسو بود؛ كوته كار خود را با افكار روسو آغاز كرد و كفت «احساس همه جيز است)»ء 
سيس به افكار ولتر روى آورد و شعارش اين بود: «تعمق درباره زند كى)» و سرانجام آنها را در برابر يكديكر قرار داد. در 
خلال اين احوال؛ در انككلستان شاعرانى با احساس مانند جيمز تامسنء ويليام كالينز» ادوارد يانكك, و داستانسرايانى با احساس 
مانند ريجاردسن و سترن برخاستند. بازمانده هاى شعرقديم انكليسىء اثر «يرسى» و اشعار «اوشن» اثر مكفرسن علاقه به اشعار» 
اسرار ينهان» و رمانسهاى قرون وسطايى را به وجود آوردند. كلويشتوكك و هاينريش فون كرشتنبركك افسانه هاى قبل از 


مسيحيت اسكانديناوى و آلمان را احيا كردند. 


يوهان كو ركك هامان قبل از سال ١/78١‏ به منزله رهبر و هادى شورش عليه خرد بود. او كه مانند كانت در كونيكسب ر كك مه 
آلود به دنيا آمده و يدرش به او احساسات نيرومند مذهبى الا كرده بود و تحصيلات دانشكاهى داشتء به عنوان يك معلم 
سرخانه زحمت مى كشيد و با فقر زندكى مى كرد و تسلاى خاطر خود را در كيش يروتستان مى يافت كه در برابر كليه 
ضربات ذوزان ووشكرئ استاد كن .من كرد: أو استدلال من كردا كه خيرد تنها قسنت ان :وجوه انسان اشبت كه ان تكوين آن 
مدت زيادى نمى كذرد و نقش اساسى ندارد؛ ولى غريزه» شهود. و احساس عمق بيشترى دارند؛ و يكك فلسفه واقعى خود را 
براساس همه طبيعت و استعدادهاى بشرى استوار مى كند. زيان نه به عنوان فراورده عقل» بلكه به صورت يكك موهبت خدايى 
براى بيان احساس به وجود آمد. نظم از نثر عميقتر است. آثار بزركك ادبى به واسطه دانش و رعايت قواعد و دلايل به وجود 
نمى آيند» بلكه ناشى از آن كيفيت غير قابل توصيفى هستند كه نبوغ نام دارد و با راهنمايى احساسء مافوق كليه قواعد قرار 


3 


فريدريش ياكوبى با هامان و روسو همعقيده بود. او مى كفت اككر انسان منطق را قبول داشته باشدء فلسفه اسبينوزا كاملا 
منطقى استء ولى منطق به اين علت كه هيج كاه به قلب وروح 


ص: 70 


واقعيت دست نمى يابد» عارى از حقيقت است؛ و روح واقعيت هم تنها بر احساس و ايمان آشكار مى شود. وجود خداوند را 


وخالن ان ساسك 


باااين تجليل از احساس و شعرء روح مردم آلمان آمادكى لازم را براى آن جشنهاى ادبيات و تخيليى كه باعث شدند در نيمه 
دوم قرن هجدهم در آلمان» خاطره شور و حرارت و بارورى انككلستان در دوران سلطنت اليزابت اول تجديد شود به دست 
آورد. تعداد مجلات شعرى بسرعت افزايش يافت» ولى مطابق معمول اين مجلات عمر كوتاهى داشتند. يوهان هايئريش فوس 
علاوه بر ترجمه آثار هومر» ويرزيل» و شكسيير» يكك داستان لطيف به نام لويز به شعر سرود (11787- 1748) كه قلب مردم 
آلمان را ربود و كوته را به رقابت واداشت. زالومون كسنرء با اشعار و نوشته هاى لطيف خود به نظم و نثر درباره زندكى 
روستايىء» طرفداران بين المللى يافت. ماتياس كلاوديوس با اشعار روايى خود درباره زندكى خانواد كى» يكصدهزار مادر را 


تحت تأثير قرار داد» مانند قطعه شعر او به نام «لالايى كه بايد در نور ماه خوانده شودا: 
اينكك بخواب» دختر كوجكم! 

جرا كريه مى كنى؟ 

استراحت در نور ماه 

نرم وشيرين است. 

در آن هنكام خواب 

زودتر و بدون درد به سراغ انسان مى آيد. 

ماه با بجه ها خيلى خوشحال است 

وشمارا دوست دارد. 


كوتفريد بوركر كليه خخصايص يكك نابغه رمانتيكك را دارا بود. او كه فرزند يكك كشيش بودء به هاله و كوتينكن فرستاده شد 
تا به تحصيل حقوق بيردازد» ولى زندكّى بى بندوبارش باعث شد از مدرسه دست بكشد. در سال 1777 با نوشتن قصيده أى به 
نام «لنوره» كناهانش را در نزد همككان ياكك كرد. معشوق «لنوره» با ارتش فردريكك به محاصره يراكك مى رود. هر بامداد لنوره 
به خاطر خوابهايى كه مى بيندء برمى خيزد و مى يرسد: «ويلهلم؛ آيا تو بيوفايى يا مرده اى؟ جقدر طول خواهى داد؟) جنكك به 
باناق سس برهن سوا زان مانس كزدقطه زان باكر ان :ل اأظفان باكوفيفال: و ساني كداوفيد أن آنا امسقال م كس انا 


لنوره: 


اواز همه در آن صفوف سؤال مى كرد» 


وازهركس نامش رامى يرسيدء 
ولى از همه آنها كه آمدند» 

هيج كس نبود كه خبرى به او بدهد. 
و بعد كه همه سربازان رفتند» 

او موى سيه فام خود را كند 


ص: ظ, 


وخود را با درد وحشتناكك يأس 


مادر لنوره به او مى كويد آنجه خداوند مى كند درست است. لنوره ياسخ مى دهد كه اين فكر اشتباه استء و تقاضاى مركك 
مى كند. مادرش درباره بهشت و دوزخ با او صحبت مى كند. لنوره جواب مى دهد كه بهشت با ويلهلم بودن و دوزخ بدون 
او بودن است. تمام روز لنوره هذيان مى كويد. شب هنكام سوارى بيرون منزل او توقف مى كندء اسم خود را نمى كويدء از 
لنوره مى خواهد كه همراه او برود و همسر او شود. لنوره يشت او بر اسب سياهش سوار مى شود. و تمام شب سوارى مى كند. 
آنها به كورستانى مى رسند. ارواح در اطراف آنان مشغول رقص مى شوند. ناكهان سوار به جسد تبديل مى شودء و لنوره 
خود را مى بيند كه به يكك اسكلت جسبيده است. درحالى كه اوميان مركك و زندكى در نوسان استء ارواح اين كلمات را 


شيو وار اداع كدده 


شكباي شكياي اسقى شسكامئ كه قلي شكدته من رودا 


با خداوند در آسمان نزاع مكن. 
روح تواز قالب بدن جدا شده است؛ 
خداوند بر روح تو رحم كند! 

1- شتورم اونددرانك 


نهضت رمانتيكك از تقدس كلويشتوك و عواطف لطيف كستر به جانب فرد كرايى بيحرمت كنندهمقدسات» يعنى به جانب 
«يورش و جنبش» جوانان آلمانى» كه سرمست از عصيان اخلاقى و اجتماعى بودند» حركت كرد. اشراف منشى خشكك دربار» 
اصول و قواعد جزمى و روبه زوال واعظان» سودجويى ملال آور طبقه باز ركان» شيوهاى خسته كننده كا ركنان دستكاه ادارى» 
علم فروشى يرتظاهر عالم نمايان همه وهمه در جوانان المانى» كه به توانايى خود واقف واز جا و مقام محروم بودنك» احساس 
ناراحتى شديد ايجاد كردند. آنها به فرياد روسو براى طبيعى بودن وآزادى كوش مى دادند» ولى براى «اراده عمومى») روسو 
ارؤشدى قايل تبودند. آثان با ووسو از جهتث مزدود داشتن هاده كرايئ» خرد كراي: و جيركراتى توافق داشعد؛ ويا لسيكه از 
جهت اينكه كار خلاف قاعده و قوى شكسيير را به سبكك و شيوه كلاسيكك كورنى و راسين برترى داد همعقيده بودند. جوانان 
آلمانى از ظرافت طبع ولتر خوششان مى آمدء ولى فكر مى كردند كه شايستككى و لياقتى را كه ولتر ناديده كرفته بود بيدا 
كرهةا اق كوركن سعميرات انريكاي عليةاتكيفاة اتينازا به عيجاة آورده يوذ كرت يعد ا سخاطر آورد كه مايرا 
امريكاييها موفقيت كامل آرزو كرديم. نام فرانكلين و واشينكتن در كهكشان سياست و جنكك شروع به درخشش كرد.» اين 
ووش آورآن وحتبش كتند كان سرمسق ناشى أن آثار تسماق توجوانى» و بيذارئى فكرى را احساس مى كردند4 و از تسلط 
سالخورد كان برجوانان» و دولت بر روح افراد» كه 


من 


ال٠١‎ 


بختكك وار سنكينى مى كردء عميقاً اظهار اندوه مى كردند. آنها به طور كامل طالب اصالت» تجربه مستقيم» و آزادى بيان 
بودند؛ و بعضى از آنها اعتقاد داشتند كه نبوغشان آنها را از قانون معاف مى دارد. احساس آنان اين بود كه عامل زمان به سود 
آنهاست,. و آينده نزديكك شاهد ييروزى آنها خواهد بود. كوته مى كفت: «آه» آن دوران كه يوهان مركك ومن جوان بوديم» 


دوران خوبى بود! ) 


بعضى از شورشيان از طريق مبارزه با رسوم متداول لباس يوشيدنء و برقرار كردن رسوم خود به جاى آنهاء فلسفه خود را بيان 
م داشتتفينه ارق تزنيت سكوف كاوفمان كللآه برس تق كذاشت عرهاسن زاكانه نمى كرة ودر اقتكن تروف اف باز 
نود ولى ابن بك مورة اسعناى بود؛ بيشتر يبشرواق بةاسعتاى بكك يادو ثفن كه دست به خود كشى زدند ازايق كوثه 
خودنماييهاى خلاف اصول در زمينه البسه احتراز مى كردند. بعضى از آنها از لحاظ مالى متمكن بودند. خود كوته با نوشتن 
نمايشنامه خويش به نام كوتس فون برليشينككن (037077)» از يدران نهضت شتورم اوند درانكك به شمار مى رفت؛ وسال بعد 
اثرش به نام ورتر يرجم ييروز نهضت رمانتيكك شد. شير با اثر خود به نام راهزنان )137١(‏ به اين نهضت ييوست؛ ولى طولى 
نكشيد كه اين صاحبان روحهاى درهم يبجيده و در حال تكامل» مبارزه را به اميد جوانان يرحرارت تر ولى كم ريشه تر رها 


كردنك. 


يوهان مرك يكى از بانيان و يبشروان نهضت بود. او از همه جهات ظاهرى عاقل و نيرومند بود. به دانشكاه رفت» در دربار 
هسن - دارمشتات شخصيتى مطلوب شدء و در ارتش به صندوقدارى كل رسيد؛ به تيزهوشى و توانايى عمل شهرت داشت. 
كوته كه در سال 177١‏ با وى آشنا شدء به نحو مطلوبى تحت تأثير او قرار كرفت و با او و هردر در اداره يكك نشريه انتقادى به 
نام اخبار ادبى فرانكفورت همكارى كرد و به همين علت در آغازء به اين شورشيان «فرانكفورتيها» مى كفتند. مرككء كه با 
تجارت و سياست آشنا بودء به هنكام سفر در آلمان و روسيه خودخواهيهاى صاحبان ثروت» زندكى خسته كننده دربارهاء و 
استثمار دهقانان را مشاهده كرد و مورد هجو قرار داد. جون خود را از اصلاح اين اوضاع عاجز مى ديد» تلخكام؛ و نسبت به 
نوع بشر بدبين و بى اعتنا شد. كوته او را «مفيستوفلس مرك» مى خواند» و خود ومرك را نمونه هايى براى نقشهاى اول 
فاوست قرار داد. ناكامى در كسب و كار و بدبختى در ازدواج استقرار فكرى مرك را برهم زد. او مقروض شدء دوكك 
ساكس جاوايما ننه خجواهكن كوتتوق راازاين قروض نجات داد. دجار ماليخولياى مداوم شدء ودر سن ينجاهسالكّى خود را 
كشت .)١7281(‏ 


ازاين حزن آورتر سركذشت راينهولدلنتس بود. او فرزند يكك كشيش لوترى در ليوونيا بود» و براثر فشارى كه در كودكى به 
خاطر اصول و عقايد مربوط به كناه و جهنم به او وارد شده بود. اعصاب ضعيف و خلق و خوى قابل تهييجش تحت تأثير قرار 


طولى 


ص: ١الا‏ 


نكشيد كه لنتس درباره هلوئيز جديد به عنوان بهترين كتابى كه تا آن موقع در فرانسه جاب شده بود صحبت مى كرد. در 
ستراسبوركك با كوته آشناء و مسحور خصوصيات مثبت اخلاقى او شد؛ از نظر تفكر و سبكك از او تقليد كرد و اشعارى جنان 
شبيه اشعار كوته نوشت كه آنها در بعضى از جايهاى آثار كوته كنجانده شدند. به ززنهايم رفت» عاشق فريدريكه بريون شدء» 
او را يس از كوته از همه بيشتر دوست داشت,ء و اشعار يرحرارتى در مدح او ساخت. وى به فريدريكه اطمينان داد كه اكر به 
ش او ياسخ مساعد ندهدء خود را خواهد كشت. فريدريكه ياسخ مساعد نداد» واو هم خود را نكشت. به وايمار رفت» كوته 
زير بالش را كرفتء به موفقيت كوته رشكك برد» روابط كوته با شارلوته فون شتاين را مورد استهزا قرار داد» و دوكك از او 
خواست از آن دوكنشين خارج شود. او به عنوان شاعر و نمايش نويس استعداد قابل توجهى داشت. يكى از نمايشنامه هايش 
به نام سربازان تبعيضهاى طبقاتى و زند كى طبقه متوسط را بتندى مورد هجو قرار داد. شخصيت اصلى اين نمايشنامه دخترى از 
طبقه متوسط است كه با در سر يروراندن اين آرزوى بيهوده كه با يكك افسر ازدواج كند» بدكاره مى شود و در خيابان سعى 
مى كند كه بدر خود راء ناشناخته» به تور اندازد. لندس» كه خود ثبات لازم را براى يافتن جاى باى مطمئنى در زندكى 
تذاشنشة ا شكلى عه شغلى د كرو ناز شكيى شكس # كر روى آووةة جار كسون بزوات شند حمر بار دسةانة 


خودكشى زدء و ديوانه از دنيا رفت (17/45). 


ماكسيميليان فون كلينكر در ميان «يورش كنندكان» از همه زيركتر بود. او دنيا را محكوم داشت و در آن مقامى والا يافت. در 
يما نتتامةه سائ غوف للحت مبد و عدن يمن كرفةه و مسكول امون ادارى داتشكاه ذوويات :شد اودهيه كرنه خرشتياى جواق 
را تجربه كرد و هفتادونه سال هم زنده ماند. درباره او بود كه كوته اين عبارت يرمعنى را نوشت: «ما در دختران آنجه را كه 
هست دوست داريم» ولى در مردان جوان آنجه را كه نويدش را مى دهند.) مشهورترين نمايشنامه كلينكر به نام يورش و 
جنبش (1778) كه به سن بيست وجهار سالككى نوشته شده بود نام و خلق و خوى خود را به اشتورم اونددرانكك» بخشيد. اين 
نمايشنامه عصيانكران ارويايى را نشان مى داد كه به اميد يافتن مفرهاى آزاد براى ختصايص فردى خود به امريكا مى روند. 
نحوه بيان نمايشنامه با احساسات لجام كسيخته. و ييام آن نبوغ آزاد شده از همه قواعد بود. كلينكر در ارتشهاى اتريش و 
روسيه خدمت كرهدء با يكى از دختران نامشروع كاترين بزركك ازدواج كرد به استادى دانشكاه رسيد, و به صورت يكى از 


ستونهاى كشور درا مد و مستقر شد. 


ويلهلم هاينسه با نوشتن رمانى به نام آردينكلو (10817) «شتورم اوند درانكك» را تكميل كرد. اين رمان آنارشيسم. نيهيلسيمء 
كمونيسم؛ فاشيسمء بى اعتنايى به اخلاقيات» و ميل به كسب قدرت را در جشن و سرورى از لذت طلبى و جنايت يكجا جمع 
كرده بود. قهرمان داستان مى كويد جنايت اككر شجاعانه باشدء جنايت نيستء و تنها جنايت واقعى ضعف است. واقعيترين 


فضايل نيرو و شهامت جسم و اراده است. زندكى تجلى غرايز اساسى و اوليه استء و جنانجه انسان 


ص: 7 


اين غرايز را ضد اخلاقى تلقى كندء از هدف اصلى دور خواهد افتاد. به اين ترتيب» آردينكلو هروقت هوس كرد يا فرصتى 
دست دادء زنان را از راه به در مى كند يا آدم مى كشد؛ و دراين شهوات بى قيد و بند خود, بالاترين قانون طبيعت را دست 
اند ركار مى بيند. او اعمال برجسته هانيبال را توصيفء. و از او به عنوان ابرمرد تجليل مى كند و مى يرسد: «ميليونها انسان كه 
در سراسر عمر خود حتى يكك ساعت از زند كيشان مانند هانيبال نبوده استء در مقايسه با اين يكك نفر جه ارزشى دارند؟ » او 


يكك اجتماع كمونيستى با اشتراكك زنان» حق رأى براى زنان» و يرستش عناصر طبيعت به عنوان تنها مذهب را بنا مى نهد. 


در كردباد آشفته نهضت شتورم اوند درانككء ياره اى از انديشه هاى حاكم بر ديكران به اين نهضت تشخيص و نفوذ 
بخشيدند. بيشتر رهبران نهضت از طبقه متوسط بودند و عصيان خود را به عنوان اعتراضى عليه امتيازات خانوادكّى» تفرعن 
صاحبان مقام» و تجمل روحانيان عاليمقامى كه با عشريه يرداختى دهقانان بزم خود را مى آراستند آغاز كردند. آنها همه متفق 
القول بودند كه بايد نسبت به وضع دهقانان؛ اعم از اينكه سرف باشند يا آزاد» توجه و همدردى شود؛ و كمال مطلوب در 
خصوصيات اخلاقى مورد جستجو قرار كيرد. آنها از زنان مى خواستند كه از مديرستى و البسه عجيب خودء از احساساتى 
بودن وغش كردنء واز تقدس تسليم طلبانه خود دست بكشند؛ واز آنها دعوت مى كردند كه در زندكى هيجان آميز افكار 
آزاد شده و مردان قلندر شريكك شوند. آنها مذهب رااز نو و به عنوان الهامى الاهى در روحى كه نبوغ آن قسمتى از نيروى 
خلاقه و راز جهانى است توصيف مى كردند. طبيعت را با خداوند يكى مى دانستند و نتيجه كيرى مى كردند كه طبيعى بودن 
يعنى الا-هى بودن. آنها افسانه قرون وسطايى فاوست را به عنوان نشانه عطش فكرى و جاهطلبى سوزانى كه كليه موانع سئن» 
رسوم . اخلاقيات» يا قوانين را درهم مى شكند تلقى مى كردند. به اين ترتيب بود كه مالرمولر مدتها قبل از كوته نمايشنامه اى 
تحت عقوان فاوسس لبن نوشتة. ودر آن كفت اغلت: انق راقن آن"نود كام دن همان اعذااوى زاابه :عدوا مرذى يز رك 
شناختم كه همه قدرتهاى خود را احساس مى كندء افسارى را كه سرنوشت بر او زده است حس مى كند و كوشش دارد آن 


را به دور افكند؛ و شهامت آن را دارد آنجه را كه مانع راه وى مى شود به كنارى افكند.) 


شور و شوق و مبالغه كوييهاى نهضت شتورم اوند درانكك آن را به عنوان نشانه بروز نوجوانى فكرىء و نداى اقليتى كه 
محكوم به رشد يافتن و آرام شدن استء مشخص مى داشتند. اين نهضت از يشتيبانى عمومى برخوردار نشد» زيرا سنت و مردم 
ييوسته از يكديكر يشتيبانى كرده اند. ييبشروان نهضت كه در زمينه زندكى آلمان براى خود يايكاهى نيافتند» با شاهزاد كان از 
در صلح درآمدند و مانند «فيلسوفان» فرانسه معتقد بودند كه حكمرانان روشنفكر رهبرى آزاد فكرى و اصلاحات اجتماعى را 
به عهده خواهند كرفت. هردرء ككوته. و شيلر در دوران جوانى خود با اين نهضت در تماس آمدندء خود رااز شعله هاى 


سوزات اشر اعقب كقيدتن. جتكاليائ خوك را كوثاة 


ص: 7 


و بالهاى خود را جمع كردند» و با احساس حقشناسى حمايت دوكهاى خوش مشرب وايمار را يذيرفتند. 
1- هنر مندان 


آلمانيهاى اين دوران در زمينه هنر با فرانسويها و ايتالياييها كاملا برابرى مى كردند. آنها سبكك باروكك را از ايتاليا و سبكك 
روكوكو رااز فرانسه كرفتند, ولى به ايتاليا ويتكلمان و منككس را دادند» و هم ميهنان دور از وطنشان داويد رونتكن, ران 
ريزئر» و آدام وايسوايلر را يادشاهان و ملكه هاى فرانسوى به مبلسازان فرانسوى ترجيح مى دادند؛ به اين ترتيب بود كه لويى 
شانزدهم ليور براى «ميزكارى» كه رونتكن ساختء به وى يرداخت. بناى «رزيدنتسادر مونيخ» كاخ جديد فردريكك 
در يوتسدامء و خانه عاق الماتيهاى متمكن ير ادل زاتاش يور كه و مبدكيق يودتد كديا دوقت كدده كارى شد يرد نما 
آنكدافز بايا اين :ذوران سبكف سبكتري ان مبلسازان انكليسى عيتديل وشراتق اقباس شد كارحانه ساق ماسن برائر جدكك 
آسيب ديده بودند» ولى نيمفنبوركك, لودويكسبوركك. يوتسدام؛ و مراكز ديككر هنرجينى و بدل جينى را ادامه دادند. طاقجه هاء 
بيش بخاريهاء و ميزهاى آلمانى با ييكره هاى كوجكك نشاط آور و زيبا- كه مى رقصيدندء آواز مى خواندند» يا بوسه مى 


زدند- روح و طراوت يافته بودند. 


در مقياس بز ركتر» مجسمه هاى قابل تحسينى وجود داشتند. مارتين كلاوثر در ايام نخستين دولت وايمار مجسمه نيمتنه اى از 
كوقة ساك كناو عدف باحفشاق براق شتظكو بد خوده تقان :م واد الوذوركة» قرؤت عارقي :دن تسمه اى كداز شيار 
ساخت موفقيت مشابهى به دست نياورد؛ از آن بهتر مجسمه اى است كه يوهان فون دانكر از شيلر ساخت كه اينكك در يكى از 
مجسمه ساز دربار شد. در ١4١‏ وى مجسمه اى از سر فردريكك ساختء و در 11917 ييكره تمام قد اورا تراشيد. در 18١8‏ 
فردريكك كوحجكترى از برنز درست كرد كه شاهكارى فراموش نشدنى است او ارابه ييروزى رااز برنز براى دروازه 
واللتيور كل اكه ون زميله كان بترم شعينه هاي كدر كاميكت لون وكر اعرش تردريكه مناية قرييا ونان 


مجسمه هاى باستانى را بيدا كردند. 


آلمان آن قدر نقاش داشت كه مى توانست بيش از ده تن آنان را به ايتاليا بدهد و هنوز نقاشان خوبى براى خود داشته باشد. 
خانواده تيشباين در هنر نقاشى جنان كثير العده بودند كه بآسانى مى توان آنها را با هم اشتباه كرد. يوهان هاينريش تيشاين 
نقاش دربار هسن - كاسل او اليك تمزيرى غعالى كشيف برافرزاذه اش يوهان فريدريش تيشباين در كاسلء رمء نايل» 


باريسء وين لاهده دساوء لأييزيكك» وسن يطرز بورك نقاشى كرد و از فرزندان دوكك كارل أ وكوستث: 





متن زير تصوير : يوهان كوتفريد شادو: ارابه بيروزى. مركز اطلاعات آلمان 


ص: ع7 


حكمران ساكسن د وايمار كرؤة زيبايى به وجود آورد. يوهان هاينريش ويلهلم تيشباين در سالهاى /ام/ ١/94 - ١‏ در ايتاليا 
زندكى كرد» تصوير مشهورى به نام كوته در جلكّه هاى اطراف رم كشيدء و يس از بازكشت به آلمان نقاش دوك 


اولانبوركك شد. 


يكك مبدأ «حمله به سوى ايتاليا» در آلمان آدام فريدريش اوزر مجسمه سازء نقاش. حكاكك. معلم» و ييشرو اصلاح هنر براساس 
سبكك كلاسيكك بود. وينكلمان مدتى در درسدن با او را زندكى كردء نقاشيهاى او را مورد انتقاد قرار داد خصوصيات 
اخلاقى وى را ستود. وَكفيك : او وآن قدر كه امكان داشته باشد انسان در خارج از ايتاليا بداند» مى داند.» در سال ع/ا١‏ اوزر 


نه وناست خترستان لاييز كك منضوت شد. كوته دز آنجا ازوى ددن كرةونه تن غلاقه به اثاليًا دجار شد: 


از هنرمندانى كه در آلمان باقى ماندند» دانيل كودوويكى در بالاى فهرست قرار داشت. او يكك لهستانى بود كه در دانتريكك 
به دنيا آمدء يتيم شدء و آموخت كه براى امرار معاش طراحى» حكاكىء و نقاشى كند. در 1757 به برلين رفت و از همه 
جهاتء بجز اسمشء آلمانى شد. وى زندكى مسيح را با مينياتورهايى عالى كه باعث شهرت ملى وى شدند مجسم ساخت و 


سيسء در حالى كه خلق وخوى او بيشتر به ولتر نزديكك بود» تصويرى به نام زان كالاس و خانواده اش ترسيم كرد. 


طراحيهاى او جنان مورد تقاضا بودند كه سالها تقريباً هيج اثر ادبى عمده در يروسء بدون اينكه توسط وى مصور شودء منتشر 
نمى شد. او در زيباترين حكاكى خود اهل بيت خويش را مجسم كرد: خودش مشغول كار بود. همسرش با غرور ينج طفل 
خود را مراقبت مى كردء و ديوارها يوشيده از آثار هنرى بودند. او با يكك كج قرمز تصويرى از لوته كستنر» كه كوته وى را 
دوست داشت واز دست دادء ترسيم كرد. در آثار وى نوعى ظرافت خطوط و لطافت احساس وجود دارد كه وى رااز 
هو كارك متمابة فى كتك. علت ابدكه اغلية اورا يدهو كارت :«تشييه ست كنتد انخ اسف كشتوع تصاوير متعددى از زد كى عاد 
ترسيم كرده است؛ ولى خود وىء بحقء اين وجه تشابه را تقبيح مى كند. اكثر اوقات وى از واتو الهام مى كرفت. اثر او به نام 
اجتماعى در باغ وحش نشاندهنده همان تمايلى است كه واتو نسبت به هواى آزاد و ييج وتاب مسحور كنئنده البسه زنان 


همه 


داشت. 


آنتون كراف تصويرى از كودوويكى به جاى كذارده است كه او را متبسمء با موى مجعدء و تنومند نشان مى دهد. او همجنين 
تكك جهره اى از خويشتن ترسيم كرده است كه سر از روى كارش برداشته و دارد نككّاه مى كندء ولى با لباسى كه برتن دارد 
كُويى مى خواهد به مجلس رقص برود. در تكك جهره زيبايى كه از همسرش كشيدء به آن روح بيشترى بخشيد. در تصويرى 
كه از كورونا شروتر بازيكر نمايش كشيدء غرور وى را خوب مجسم كرد. ودر تكك جهره ديكرىء با البسه زرين» شكوه 


خاصى به اندام درشت خانم هوفرات بومه داد. 


آخرين نفر دراين نيم قرن آسموس ياكوب كارستنس بود كه تعاليم وينكلمان را جه از لحاظ 


متن زير تصوير : يوهان هاينريش تيشباين: لسينكك در جوانى. كالرى ملىء برلين 





متن زير تصوير : دانيل كودوويكى: اجتماعى در باغ وحش. موزه هنرى بيلدن» لاييزيكك 


متن زير تصوير : آنتون كراف: كورونا شروتر بازيكر. موزه كاخ, وايمار 


متن زير تصوير : يوهان هاينريش ويلهلم تيشباين: كوته در جلكه هاى اطراف رم. هنركده دولتى» فرانكفورت-ام-ماين 


ص: 76 


ظاهر و جه از لحاظ باطن كاملا فراكرفت» و احياى هنر كلاسيكك در نقاشى آلمان را تكميل كرد. او» كه در شلسويكك به دنيا 
آمده ودر كينهااك وايتاليا به مدرسه رفته بود» بيشتر در لوبكك و برلين كار مى كرد؛ ولى در سال 97 به ايتاليا اركشت:و 
خؤد زا يكسرة وقتهيقايائ محسمه هاو معمازئ باستانق كرك اواتمئ دانست 5ه كدشت: زمان رلك راز آثار هترى يوناتق 
زدوده واتنها خطوط را باقى كذارده است. بنابراين» او مانند منككس قلم موى خود را به مداد تبديل كرد و هدفش تنها كمال 
شكل و قواره بود. وى از معايب جسمانى مدلهايى كه در كاركاه در برابرش مى نشستند ناراحت مى شدء وتصميم كرفت كه 
به نيروى تخيل خود متكى باشد. از ترسيم خدايان يونانى و صحنه هايى از اساطير يونان» به صورتى كه وى و وينكلمان آنها را 
نزد خود مجسم مى كردند» لذت مى برد. يس از اينها به مصور كردن آثار دانته و شكسيير روى آورد. علاقه فوق العاده اش به 
تصويرى همجون ييدايش روشنايى از ييكره هاى خدايان در ذهن خود مجسم مى كرد. ما تنها مى توانيم به خاطر اينكه وى 
نقاشيهاى نمازخانه سيستين را به همان دقت و صحتى به خاطر مى آورد كه موتسارت آهنكك آن را به ياد آوردء از او تمجيد 
كنيم. رم علاقه وى را جبران كرد واز آثارش يكى از وسيعترين و مشهورترين نمايشكاههايى را كه براى هنرمند دوران معاصر 
تا آن وقت ترتيب يافته بودند به وجود آورد (1748). سه سال بعدء او در رم دركذشت,ء در حالى كه تنها جهل وجهار سال از 


عمرك ا كنت حمر نانيك الور حصنيو يفك نو اننا اتشى سوا رايد باسك 


در تزيينات معمارى يوتسدام و برلين در دوران فردريكك كبير خصوصيات نئوكلاسيكك تسلط داشتند. فردريكك بناى كاخ 
جديد خود را در 1700 آغاز كرد و نككذاشت جنكك مانع العدزا انن ببزتامه شوق منه تغمازت يوريتك» كوتتاردة واماتكرت ور 
طراحى آن سهيم بودند؛ آنها سبكك كلاسيكك را با سبكك باروكك درآميختند و بنايى به وجود آوردند كه خاطره كاخهاى روم 
باستان را تجديد مى كرد؛ تزيينات داخلى آن با بهترين نمونه هاى سبكك روكوكو فرانسوى براير بودند. «كليساى فرانسوى» در 
برلين داراى رواقى به سبكك كلاسيكك بود. كونتارد و شاكردش كئوركك اونكر يكك برج كلاسيكك به آن افزودند -١1/0(‏ 
60 >.» اونكر با ايجاد يكك كتابخانه سلطنتى در سالهاى 178١-١778‏ بر شكوه برلين افزود. «دروازه براند نبو ركك». كه كارل 
لانكهانس در سالهاى 17/88- 17/41 ايجاد كردء به طور آشكار از روى برويولايا واقع در آكرويوليس درست شد.اين دروازه 
در جنكك جهانى دوم تقريباً سالم ماند» ولى ارابه جهار اسبه مشهورى را كه شادو با آن زيبايى دروازه را كامل كرده بود از 


دست داد. 


شهرهاى ذيكر المان بناهايى براى جا دادن به شاهزاد كَانء نجباء و اجساد مى ساختند. خواهر فردريكك» ويلهلمينه» بايرويت را 
با كاخى كه به سبكك روك وكو به نحوى دلفريب ساخته شله بود زيبا كرد (17/7-117/85). در كاسل. سيمون- لويى دو رى 


تالار رقص و «اطاق آبى) 


مخ زكر تصورنة كارل كوتهازت لاتكهانسن: دروازه براندنبوركك. مركز اطلاعات آلمان 


ص: ,”7 


باشكوه را در قصر لاند كراف هسن- كاسل طرحريزى كرد (حد .)١128‏ در كنار رودخانه راين در نزديكى دوسلدورف» 
نيك ولوس فون ييكاكه كاخ اعيانى بنرات را ساخت (1188- 1788)!؛ و در نزديكى لودويكسبورك. فيليب دولا-كبير كاخ 
زيباى مونريو را بنا كرد (؟89/ا١1- .)١0/288‏ 


116 - بعد از باخ 


آلمان بيقن اذعر علت ديكره بجو اشالياة ان لحاظ موصيقى يرير كت يو و اذ أن به هيحان ع مده بكم خاتواده بدون الأت 
موسيقى امرى غيرعادى بود. مدارسء موسيقى را تقريباً همبايه مذهب و قرائت تدريس مى كردند. موسيقى كليسايى روبه 
انحطاط مى رفتء زيرا علم و فلسفه. و شهرها و صنايع» به افكار جنبه دنيوى و غيرمذهبى مى دادند؛ سرودهاى مذهبى بزركك 
لوترى هنوز طنين افكن بودندء ولى آواز بتدريج از صورت آوازهاى جمعى كليسايى خارج مى شد و جنبه آوازهاى عادى 
(تصنيف)» زينكشبيلء و ايرا به خود مى كرفت. يوهان يترشولتس با اثر خود به نام آوازهاى عاميانه (1787) دوران جديدى در 


زمينه آواز كشود. وازآن يس آلمان در زمينه به موسيقى درآوردن اشعار رهبر بلامنازع بود. 


شرفت مكايكن باتو يافث كبك كسنتةو ييدان مهارت در عوستى سار شد اخرا كعد كان مانن روهان شويدت» 
آبت فوكلرء يوهان هومل شهرهاى بسيارى را تسخير كردند. در ٠١‏ مارس 21784 هوملء كه در آن وقت يازده سال داشت,» در 
درسدن يكك رسيتال ييانو اجرا كرد. او نمى دانست كه موتسارت هم در ميان شنوند كان است. ضمن كنسرت. او معلم سابق 
خود را ديد و شناخت و همينكه قطعه اش تمام شدء از ميان جمعيت تحسين كننده راه خود را باز كرد و موتسارت را با ابراز 
مراتب كرم ارادت و شادى در آغوش كرفت. آبت (كشيش) فولكر لقب خود را به اين علت كه به مقام كشيشى منصوب شده 
بود دريافت داشت (”1777)؛ در مانهايم او» هم كشيش دربار بود و هم رهبر موسيقى آن. به عنوان يكك نويسنده موسيقى» يكى 
از اصليترين و متنفذترين نويسندكان قرن بود؛ به عنوان يكك نوازنده زبردست ارككء رشكك موتسارت را برانكيخت؛ به عنوان 
معلم وبر وميربير را تعليم داد؛ و به عنوان فرستاده يابء با يوشيدن جورابهاى آبى رنككء؛ بردن كتاب دعاى خود همراه نتهاى 
موسيقى خويشء و كاهى معطل نككاه داشتن شنوند كان براى آنكه دعايش را به اتمام مى رسانيد, مردم مانهايم را به خنده 


وامى ذاش 


هيئت اركستر مانهايم در اين وقت از هفتادوشش موسيقيدان بر كزيده تشكيل مى شد كه كريستيان كانابيخ به عنوان معلم» 
رهبرء و تكنواز ويولن؛ آن را با توانايى رهبرى مى كرد. اظهارنظر لرد فورديس درباره آلمان مشهور بود. وى مى كفت كه 
آلمان به دو علت در رأس ملل قرار داشت: يكى ارتش يروس بود و ديكرى اركستر مانهايم. اركستر كواند هاوس در 


ص: “7 


لاييزيكك از اركستر مانهايم تنها از لحاظ شهرت عقبتر بود. كنسرتها بسيار عظيم بودند- سه يا جهار و كاهى شش كنسرتو جزو 
برنامه بود؛ واين كنسرتها در همه جا اجرا مى شدند- در تماشاخانه هاء كليساهاء دانشكاههاء كاخهاء ميخانه هاء و باغهاى 


عنوان بالاترين فرم موسيقى سازى يذيرفته شده بود. 


نيمى از آهنككسازان معروف اين دوران از خانواده يوهان سباستيان باخ بودند. اواز همسر اول خود هفت فرزند داشت 

دوتن از آنهاء ويلهلم فريدمان و كارل فيليب امانوئل» به شهرت بين المللى رسيدند. وى از همسر دومش سيزده فرزند داشت 
كه دوتن از آنان» يوهان كريستوف فريدريش و يوهان كريستيان» در موسيقى به مقام برجسته اى رسيدند. يوهان كريستوف 
فريدريش صاحب فرزندى به نام ويلهلم فريدريش ارنست باخ شد كه آهنكساز كوجكى بود. به اين ترتيب» يوهان سباستيان 
ينج نفر به جهان عرضه داشت كه در تاريخ موسيقى مقامى به دست آوردند. يكى از بستكان دور وىء يوهان ارنست باخ»در 
نزد استاد در لابيزيكك تحصيل كرد در وايمار رئيس موسيقى نمازخانه شدء و جند آهنكك از خود باقى كذارد كه به دست 


فراموشى سيرده شدند. 


ويلهلم فريدمان باخ در وايمار به دنيا آمد. نخستين قسمت كلاويه بين تاميره يدرش براى تعليم وى نوشته شده بود. او بسرعت 
نيشرفت كرة واو سق شائرةهسالكى امكناز شد در سن بست :وسةاسالكى .به عنوان توازنده اركة دن زوفين كبرشددر 
درسدن منصوب شد؛ و جون وظايفش در آنجا سبكك بودند» جند سونات» كنسرتوء و سمفونى نوشت. هنككامى كه به عنوان 
نوازنده اركك در كليساى ليب فراوان كيرشه در هاله منصوب شد »)١788(‏ حقوق و شهرتش افزايش يافت. هجده سال در آنجا 
ماندء و به اين علت به «باخ هاله» معروف شد. بعد از موسيقىء بيش از هر جيز به ميخواركى علاقه داشت. در سال 1788 از 
كار خود استعفا كرد» و مدت بيست سال از شهرى به شهر ديككر مى رفت و با اجراى برنامه و كرفتن شاكرد» بدون اغراق» 
دست به دهان امرار معاش مى كرد. در 17175 در برلين مستقر شد و در سال 1785 در فقر در همانجا د ركذشت. 


كارل فيليب امانوئل باخ جب دست بود و بنابراين ناجار بود اجراى برنامه هاى موسيقى خود را به اركك و بيانو محدود كند. 
دن "لالدو سق :ببستت سالك واوة:داتفكاة فراتكفؤورك شد وذن انحا أن دوسي كتور كه قليب: تلمان برضو ردان شد 
تلمان يكى از يدران تعميدى او بود و قسمتى از نام خود را براو كذارده بود. در سال 1771 وى بعضى از ساخته هاى خود را 
در برابر كروهى كه فردريكك ويلهلم اول نيز جزو آنها بود» نواخت. او كه مى دانست وليعهد فردريكك موسيقى دوست دارد. 
به راينسب ركك رفت وخود را معرفى كرد» ولى نتيجه آنى از آن نككرفت. اما در سال 6٠‏ فردريككء كه در اين موقع يادشاه 
بودء او را به عنوان نوازنده كلا-وسن در هئيت اركستر نمازخانه در يوتسدام تعيين كرد. او همراهى كردن با فلوت ناهماهنكك 
فردريك» 
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ويذيرفتن مرجعيت سلطنتى وى را در زمينه موسيقىء ناراحت كننده يافت. يس از شانزده سال خدمت در اين ا ركسترء براى 
كسب تخصص در تدريس از اين كار دست كشيد. اثر او به نام تلاش براى هنر واقعى بيانو نواختن (حد 1787) شاخص آغاز 
شيوه جديد نواختن ييانو بود. هايدن هنرنمايى خود رابا يبيانو از روى جزوه وى كسب كرد.ء و موتسارت هم با توجه به همين 
جزوه درباره «باخ برلين» اظهار داشت: «اويدر است و ما يسران او؛ آن عده از ما كه جيزى را بدرستى مى دانيم» از وى آموخته 
ايم» و هر شاكردى كه به اين امر اعتراف نكند. حقه باز است.» امانوئل در ساخته هاى خود آكاهانه از سبكك كنتريوان يدرش 
منحرف شد و به سبكك هوموفونى و شيوه ملودى, كه ساده تر بود» روى آورد. در ١781‏ رهبرى موسيقى كليسا را در 
هامبوركك يذيرفت و بيست ويكك سال بقيه عمر خود را در آنجا كذراند. در ١789‏ هايدن به هامبوركك آمد كه او را ببيند» 


ولى متوجه شد كه نامدارترين فرزند يوهان سباستيان هفت سال است كه مرده است. 


يوهان كريستوف فريدريش باخ يس از تحصيل نزد يدرش و در دانشكاه لاييزيكك؛ در سن هجدهسالككى (17280) نوازنده 
خاص ويلهلم» كنت شاومبو ركك- ليبه در بوكبوركك شدء و در سن بيست وشش سالككى به رياست هيئت اركستر رسيد. واقعه 
مهم در مدت بيست وهشت سالى كه وى در اين دربار بودء آمدن هردر )١71/١(‏ به عنوان واعظ و سختران به آنجا بود. هردر 
براى او متونى الهامبخش براى اوراتوريوهاء كانتاتهاء و آوازها تهيه كرد. يوهان كريستوف از روش و روحيه يدرش ييروى مى 


كردء و در تغييريذيرى زمان نايديد شد. 


بالعكسء كوجكترين يسر به نام يوهان كريستيان باخ؛ به موسيقى ايتاليايى كرويد. وقتى يدرش مرد. وى فقط يانزده سال 
داشت؛ به برلين فرستاده شدء و در آنجا برادر ناتنى او ويلهلم فريدمان از او نككاهدارى كرد و به وى تعليم داد. در سن 
نوزدهسالككّى به بولونيا رفت» و در آنجا كنته كاواليره 1 كوستينوليتا خرج تحصيل وى راء زير نظر يدر روحانى مارتينى» 
يرداخت. اين جوان جنان فريفته زندكى ايتاليايى و موسيقى كاتوليكها شد كه مذهب داد و مدت شش سال ساخته هاى خود 
رادر درجه اول وقف كليسا كرد. در سال 2 در كليساى بزركك ميلان به عنوان نوازنده اركك كمارده شد و عنوان «باخ 
ميلا-ن» يافت. در خلال اين احوالء ايراى ايتاليا حس جاهطلبى او را تحريكك كرده بود كه هم در موسيقى غيرمذهبى برترى 
حاصل كند وهم در موسيقى كليسايى؛ وى در تورن و نايل ايراهايى روى صحنه آورد (0781)؛ كارفرمايان وى در ميلان 
شكايت داشتند كه جنبه هاى عشقى اين ساخته ها با مقام وى در كليسا سازش ندارند. يوهان كريستيان يايكاه خود را به لندن 
منتقل كرد :)١17287(‏ ودر آنجا ايراهايش براى مدتى كه به نحو بيسابقه اى طولا-نى بود اجرا شد. طولى نكشيد كه وى به 
عنوان معلم موسيقى ملكه شارلوت سوفيا تعيين شد.او ورود موتسارت هفتساله را به لندن در سال 1786 خوشامد كفت و با او 


در نواختن ييانو قدرى مزاح و بازى كرد. يسربجه (موتسارت) از اين موسيقيدان» كه اينكك استاد 
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بود» خيلى خوشش آمد و در ساختن سونات وايرا و سمفونى راهنمابيهاى متعددى از وى به دست آورد. در 8//ا١‏ باخ به 
ياريس رفت تا اثر خود به نام آمادى دوكل را اجرا كند. در آنجا بارديكر موتسارت را ديد واين جوان بيست ودو ساله همان 
قدر از ديدن وى خوشحال شد كه يانزده سال قبل از آن شده بود. ولفكانكك به يدرش نوشت: «او مرد درستكارى است واحق 


مردم را به آنان مى دهد. من از صميم قلب او را دوست دارم.» 


رويهمرفته اين خاندان باخء از فايت باخ كه در ١814‏ دركذشت تا ويلهلم فريدريش ارنست باخ كه در سال 1758 فوت كرد 
جالبترين خاندان در تاريخ فرهنكك و هنر است. از ميان تقريباً شصت باخ از بستكان يوهان سباستيان كه به اسم شناخته شده 
اندء ينجاه وسه تن از آنان موسيقيدان حرفه اى بودند؛ هشت تن از اجداد و ينج تن از اعقاب وى در جنان سطحى بودند كه جا 
ذاشت مقالات خاضى دز فرهككه موسيقى دزباره آن نورشته شود تق عشد أن يسران: دو طول زند كن حتودة بيشى:ان يوهان 
سباستيان به شهرت و معروفيت رسيدند. نه اينكه آنها شهرت در زمينه موسيقى را در انحصار خود درآورده باشند؛ همه 
اجر اكنند كان موسيقى» مطابق معمول؛ در مدت حيات خود بيشتر مورد تحسين قرار مى كرفتند» و وقتى مى مردندء زودتر 
فراموش مى شدند؛ آهنككسازانى مانند كارل فريدريش فاش و كريستيان فريدريش شوبارت از نظر شهرت با فرزندان باخ 


رقابت مى كردند. 


وقتى به نيمه دوم قرن هجدهم نظرى مى افكنيم» خطوط ويزه اى در سير تكامل موسيقى مشاهده مى كنيم. برد و قدرت 
روزافزون ييانو موسيقى را از قيد تبعيت از كلمات آزاد كرد و سبب تشويق ساخته هاى سازى شد. افزايش شنوند كان كنسرت 
و كاهش تسلط كليسا آهنكسازان رااز جند صدايى (يوليفونى) يوهان سباستيان باخ دور كرد و به سوى هارمونيهاى 
جانشينانشء كه دركك آنها آسانتر استء, سوق داد. نفوذ ايراى ايتاليايى حتى در قطعات سازى به ساختن ملودى كمكك مى 
كرد و حال آنكه براثر حركتى در جهت مخالفء ليد١‏ ها به آوازها تركيب تازه اى دادند. حد اعلاى عصيان عليه ايراى ايتاليا 
در كلوك بروز كرد. كلوك در نظر داشت موسيقى را تابع نمايشنامه كند» ولى عملا به كمكك موسيقى برارج و ارزش 
نمايشنامه افزود. اين عصيان از طريق ديكر باعث تكوين زينكشبيل شد كه در نى سحرآميز به حد اعلاى خود رسيد. ١كنسرتو‏ 
كروسوا به صورت كنسرتو براى يكك ساز تنها واركستر درآمد؛ سونات در آثار كارل فيليب امانوئل باخ و هايدن فرم 


كلاسيكك خود را يافت» و كوارتت با ييمودن سير تكاملى خود به صورت سمفونى درآمد. همه جيز براى بتهوون آماده بود. 


(1) آواز با موسيقى غنايى آلمانى. ‏ م. 
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- در آلته فويئس 


بر بالاى همه اين زند كى متنوع سياست» مذهب» صنعتء سر كرمى» موسيقىء هنر علوم» فلسفه؛ نيك وكارىء و كناه» سيماى 
قهرمان سالخورده اى ديده مى شد كه آلمان وى را در آلته فريتس (فردريكك سالخورده) مى ناميدء نه اينكه وى را دوست 
داشته باشدء بلكه به عنوان حيرت آورترين آلمانى عصر خود از وى تجليل مى كرد. اوء كه تنها به اين قانع نبود كه بركشور و 
هيئت نوازند كان خود حكومت كندء به قلم ولتر نيز رشكك مى برد» و آرزوى آن را داشت كه به عنوان يكك شاعر و مورخ نيز 
مورد تحسين قرار كيرد. وى براى نسلهاى آينده سى جلد نوشته باقى كذارد كه عبارت بودند از هفت جلد تاريخ» شش جلد 
شعر» سه جلد رساله نظامى» دو جلد فلسفه. و دوازده جلد مكاتبات كه همه به زبان فرانسه بودند. اشعارش بيشتر داراى ارزرش 
موقتى و زود كذر بودند واز خاطره ها كريخته اند. او يكى از مورخان برجسته عصر خود بود. در آغاز سلطنت خويش تاريخ 
اجدادش را تحت عنوان خاطراتى براى كمكك به تاريخ خاندان براندنبوركك نوشت (017281). او مانند بيشتر مورخان مدعى 
بيطرفى بود و مى كفت: «من بر همه تعصبات جيره شده ام و شاهزاد كان, يادشاهان, و خويشاوندان را به عنوان افراد عادى 
تلقى كرده ام؛ » ولى وقتى فردريكك ويلهلم بركزيننده بزركك را توصيف مى كردء از خود بيخود شد. 


شاهكار ادبى او تاريخ زمان من حاوى شرح سلطنت خود وى بود. اين كتاب را كمى بعد از يايان نخستين جنكك سيلزى 
)17787-17٠:(‏ آغاز كردء و آن راء به فواصلء تا سالهاى آخر عمر خود ادامه داد. فردريكك». شايد تحت نفوذ ولترء (هرجند 
كه قسمت بسيارى از اين كتاب را قبل از انتشار كتابهاى ولتر به نامهاى قرن لويى جهاردهم و رساله درباره آداب و رسوم 
نوشته بود) تاريخ علوم؛ فلسفه. ادبيات» و هنر را در كتاب خود كنجانيد. او از اينكه مقدارى از كتاب را به «سفهايى كه لباس 
ارغوانى برتن» وحقه بازانى كه تاج برسر دارند.» اختصاص داده» يوزش خواسته و افزوده است: «ولى براى دنباله كيرى كشف 
حقايق تازه. درك علل تغيير در اخلاقيات و آدابء و مطالعه جرياناتى كه براثر آنها تاريكى بربريت از فكر انسانها دور شده 
ابخو سلما نواعم ضرعياى عسيد كه اررق انوا داركد كد اذكار همه افراة مشكررا حرو لف كنف او انهادة 
لذكه و عدا برستان دو الكلبيهعاة» ترياشيوصس و بولقو دن الناذعو فوقل وولتوهر قراس تيد فى كرد ومن كنيع اين 
مردان بزركك وشاكردان آنها ضربه اى مهلكك بر مذهب وارد كردند. افراد به بررسى آن جيزهايى يرداختند كه احمقانه آنها را 
برش هن كردتك, عكل عدراقات وا سركوق كرف وعدا برس يعن يرسك ماده قاذ و معاله بروان زنادف به ست أورف: 
فرذريكةه كدوولت فراسه را عقير فى :هرد ولى شينته ادريات قراتيه بوى هائرياة اثر ولتز وا يركز ان ايليادةو آثان راشين زا 
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ادبيات آلمانى را مسخره مى كرد, و معمارى آن را مى ستود. سخت مى كوشيد كه حمله خود به سيلزى را معذور دارد؛ و 
احساس مى كرد كه يكك كشوردار اكر منافع حياتى كشورش ايجاب كند, ممكن است از «ده فرمان» هم تخطى ورزد. او مى 
كفت: «بهتر است سلطان قول خود را نقض كندء ولى مردمش به هلاكت نرسند.» اميدوار بود ديكران باو ركنند كه همين خطر 
هلا-كت, مردم كشورش را در 175٠‏ تهديد مى كرد. اعتراف مى كرد كه به عنوان يكك سردار سياه اشتباهات زيادى مرتكب 
شده استء ولى لازم نمى ديد كه فرار خود در مولويتس را در نوشته هاى خودش منظور كند. برروى هم.ء اين دو جلد كتاب 


در زمره بهترين نوشته هاى تاريخى ارويايى جديد قبل ال أكييق بيةاشما زنك 


هنوز «جنكك هفتساله) كاملا به يايان نرسيده بود كه فردريكك نوشتن تاريخ جنكك هفتساله را آغاز كرد. او مانند قيصر اميدوار 
بود بهترين مورخ لشكركشيهاى خود باشدء و مانند قيصر خود را در نوشته هايش به صورت شخص سوم خطاب مى كرد تا به 
اين وسيله از ناراحتى صحبت كردن درباره خود به عنوان شخص اول جلو كيرى كند. و باز شايد هم به دليل بهترى, او سعى 
داشت كه يتشقدمى متهوروانه خؤة زادن اغاز كردن مخاصبات توسيه كنك. او دشن بز ركه غود ماوق ترززا در كلية جنبه 
هاى حكومت داخلى مى ستودء ولى در روابط خارجى وى را به عنوان «اين زن مغرور) كه «در آتش جاهطلبى مى سوزد و 
مايل است به هدف افتخار و شكوه از هر راهى كه باشد برسد) محكوم مى كرد. در ميان يادداشتهاى نسبتاً بيطرفانه خود دربار 
ه لشك ركشيهايش توقف كرد تا بر مركك مادرش در 1787 و مركك خواهرش در 17/88 ماتم بككيرد. صفحه اى كه در آن او 


ويلهلمينه را توصيف كرده است در حكم واحه اى از عشق و علاقه در وادى جنكك و خونريزى بود. 


او جنين نتيجه كيرى كرد كه تاريخ معلمى عالى است كه كمتر شاكرد دارد. «در طبيعت بشر جنين است كه هيج كس از 
تجربه جيزى نمى آموزد. حماقتهاى يدران بر اطفالشان مكتوم مى مانند؛ هر نسل بايد حماقتهاى خود را مرتكب شود.) در 
جاى ديكر كفت: «هركس تاريخ را بدقت بخواند, متوجه خواهد شد كه همان صحنه ها اكثر تكرار مى شوند و فقط كافى 
است كه انسان نام بازيكران راعوض كند.) حتى اككر هم انسان مى توانست از كذشته يندبكيرد» هنوز بازهم تابع حوادث 
غيرقابل بيش بينى بود. فردريكك جنين مى كويد: «اين خاطرات مرا بيش از بيش مطمئن مى كند كه نوشتن تاريخ به معنى 


تدوين حماقتهاى انسانها و كردش جرخ بخت و اقبال است. همه جيز در حول اين دو محور دور مى زند.) 


دوبار ١/0‏ و1728١)‏ فردريكك در آخرين وصيتنامه كوشش داشت ياره اى از درسهايى را كه از تجربيات خود به دست 
آورده بود به وارثان خود منتقل كند. او به آنها اصرار كرد كه هدفها و منابع كشورهاى مختلف و همجنين شيوه هاى موجود 


براى حفظ و توسعه يروس را مورد مطالعه قرار دهند. از لحاظ تأكيد بر لزوم منظم نكاهداشتن ارتشء از شيوه يدر خود ييروى 
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مى كرد. به وارثان خود هشدار مى داد كه بيش از درآ مد خود خرج نكنند؛ براى فرانسه كه از لحاظ مالى بى بندوبار بود 
دردسر سياسى يبش بينى كردء و اندرز داد كه افزايش درآمد نبايد با وضع مالياتهاى تازه تأمين شود, بلكه بايد از طريق به 
حركت واداشتن كيفيت توليدى اقتصاد صورت كيرد. همه مذاهبء اكر صلح و آرامش را حفظ كنندء بايد از حمايت 
برخوردار شوند- هرجند كه «همه مذاهبء اككر انسان در آنها دقت كندء بر يكك سلسله قصه هاى كمابيش يوج استوارند.» 
قدرت يادشاه بايد مطلق باشد» ولى يادشاه بايد خود را نخستين خدمتكزار كشور بداند. جون يروس به علت كوجكى خود, در 
ميان كشورهاى بزركك مانند روسيه. فرانسه. و اميراطورى اتريش - هنككرى در خطرقرار داشت يادشاه بايد از هر فرصت 
السنقا دن #ند اكه وروم روا كسد رش دهدوانهة 1ن وعدت يكف وان كان افيه به :وداه عدي با فده روس الفسعان: 
و يومرانى سوئد انجام دهد. «نخستين نكته مورد توجه يكك شاهزاده حفظ خود استء و دومين نكته بسط قلمرو خويش. اين 
كار مستلزم نرمش و ابتكار است. راه ينهان داشتن جاهطلبيهاى غير شكارء اعلام احساسات صلحجويانه است تا لحظه مساعد 
فزارسك اق شيوة همه كشوزدا ران بز ركه بودهااسك:0 بادشناه باك جانشيق قود زا براق حكومت [ماذه كند؛ بابد ترتيى 
بدهد كه اشخاص روشنفكر او را تعليم دهند نه اهل كليساء زيرا اهل كليسا سرش را ير از خرافاتى خواهند كرد كه هدف آن 
تبديل وى به صورت يكك آلت مطيع كليسا خواهد بود. جنين تعليماتى باعث يديد مدن فكرى متوسط خواهند شد كه بزودى 
براثر فشار مسئوليتهاى كشور درهم خواهد شكست. «اين آن جيزى است كه من ديده ام» و اكر ملكه مجارستان [مارى ترز] و 
يادشاه ساردنى [شارل امانوثل اول] را مستثنا بداريم» همه شاهزاد كان ارويا فقط سفهاى والامقامى هستند.» اين مطلب هنكامى 
نوشته شد كه اليزابت بر روسيه سلطنت مى كرد. وصيتنامه ١1758/‏ او لحن مؤدبانه ترى داشتء زيرا كاترين تا آن وقت جوهر 


خود را نشان داده بود و دراين هنكام فردريكك بيش بينى مى كرد كه روسيه خطرناكترين قدرت ارويا خواهد بود. 


بتدريج كه بر سن فردريكك افزوده شدء اين سؤال كم كم برايش بيبش آمد كه برادرزاده و وارث احتمالى او- فردريكك ويلهلم 
دوم- شايستككى وراثت حكمرانى را دارد يا نه. او نوشت: «من به خاطر شما تلاش مى كنمء ولى بايد به فكر آنجه من به دست 
مى آورم نيز بود. اكر شما تنبل و تنيرور باشيد» آنجه كه من با اين زحمت جمع آورى كرده ام در دست شما ذوب خواهد شد 
وا بق شوافتك 'زفة )وخر شال 7 وى كه حتى بدبينتر بود» نوشت: «اكر يس از مركك من برادرزاده ام سستى به خرج 
دهد ... ظرف دو سال ديكر يروسى وجود نخواهد داشت.» اين مكو در ينا در ١1608‏ درست از آب درآمدء وعلت آن 
هم اين نبود كه فردريكك ويلهلم زياد ناتوان بود» بلكه علت آن بود كه نايلثون خيلى توانا بود. 


خود فردريكك در سالهاى آخر عمر به نحو غيرقابل تحملى انعطاف نايذير شد. مقدار زيادى 


ص: إرفة 


از آزادى مطبوعات راء كه قبل از 181/8 به مطبوعات داده شده بود» محدود كرد. لسينكك به نيكولاى در ١788‏ نوشت: «آزادى 
برلين شما ... تبديل به اين شده است كه هر انسان هرقدر دلش بخواهد مطالب احمقانه عليه مذهب طرح كند. ... ولى بككذاريد 
... يكك نفر از طرف مردم عليه استثمار و استبداد صداى خود را بلند كند ... آن وقت معلوم خواهد شد كه توسرى خورترين 
كشور ارويا امروز كدام است..» هردر از موطن خود يروس انزجار داشتء و وينكلمان با «وحشت" از آن «سرزمين استبدادى) 
روى كرداند. وقتى كوته در 1778 از برلين ديدن كرد از عدم محبوبيت يادشاه به حيرت آمد. با اين وصفء مردم به 
فردريكك به عنوان يبرمردى كه طى جهل وينج سال حتى يكك روز هم از خدمت به كشور غفلت نكرده است احترام مى 


كذاشتند. 


جنكك وصلح هردو فردريكك را فرسوده كرده بودند. حمله هاى بيمارى نقرسء تنكك نفسء قولنج. و بواسير او شدت يافته 
بودند» و تمايل وى به غذاهاى سنكين و ير ادويه بر شدت بيماريهايش مى افزود. در روزهاى 7١‏ تا 70 اوت ثلالا١‏ وى در 
نزديكى برسلاو ارتش خود را در سيلزى بازرسى كرد. در 75 اوت» در حالى كه تنها لباس عادى نظامى خود را در برداشت» 
مدت شش ساعت در باران سنكينى بر اسب خود سوار بود. خيس و لرزان به اقامتكاه خود بازكشت. و ديككر اصلا حالش 
خوب نبود. در زوئن 1787 او دكتر تسيمرمان رااز هانوور احضار كرد. وى از مصرف داروهايى كه برايش تجويز شده بودند 
شانه خالى مى كرد؛ و مكالمات جالب درباره ادبيات و تاريخ را به آن ترجيح مى داد. دكتر تسيمرمان براى آرام نككاه داشتن 
او كتاب انحطاط و سقوط اميراطورى روم نوشته كيبن را به وى تجويز كرد. استسقا نيز به ناراحتيهايش افزوده شدء و 
شكافهايى كه براى كاهش آماس داده شدند توليد قانقرايا كردند. سينه يهلو هم اين حملات همه جانبه را به كمال رسانيد» و 
در ١17/‏ اوت ١7858‏ فردريكك در سن هفتادوجهار سالكّى د ركذ شت. او خواسته بود كه در باغ سان سوسى ار انؤد يكن فبرسكها 
واسب مورد علاقه اش دفن شود؛ اين فرمان جدايى به انسانها ناديده كرفته شد و او در كليساى كاريزون در يوتسدام در كنار 
يدرش به خااكك سيرده شد. وقتى كه نايلئون يس از شكست يروسيها در ينا به كنار قبر فردريكك رفت و در آنجا ايستاد, به 


سران سياهش كفت: «اككر او زنده بودء ما اكنون اينجا نبوديم.» 


ص: 0*7 


فصل بيست و يكم :كانت - 11/796 .لما 
[ - مقدمه 


اكر فردريكك كبير يا به عرصه هستى نككذارده بود. امكان داشت كه ما هيج وقت ايمانوئل كانت را نداشته باشيم. نقد عقل 
محض ومذهب در محدوده عقل تنها براثر شكاكيت و روادارى مذهبى فردريكك امكانيذير شدند. ظرف دو سال يس از مركك 
فردريكك, دولت يروس كانت را وادار به سكوت كرد. 


كانتء مانند فردريككء فرزند روشنكرى بود وء با وجود همه عدم ثباتى كه از نظر شيوه هاى كلى خود داشت تا يايان كار به 
عقل يايبند بود. ولى او نيز مانند روسو جزئى از نهضت رمانتيكك بود و تلاش مى كرد كه عقل را با احساس.ء فلسفه را با 
مذهبء و اصول اخلادقى را با عصيان سازش دهد. او تورع (بيتيسم) را از والدين خود كسب كرد و آن را با خردكرايى 
(راسيوناليسم) كريستيان فون ولف آميخت. سخنان بدعت آميز «فيلسوفان» فرانسه را فراكرفت و آنها رابا «اعلام ايمان كشيش 
ساووايى» در كتاب اميل تركيب كرد. روانشناسى باريكك بينانه لا-كك. لا-يبنيتز» باركلى» و هيوم را به ارث برد و آنها را در 
تلاش خود به منظور رهانيدن علوم از دست هيوم و مذهب از دست ولتر به كار بست. زندكى خود را با نظم و ترتيب طبقه 
متوسط تنظيم كرد و انقلا.ب فرانسه را مورد تحسين قرار داد. او كه در يروس شرقى تنها و منزوى مانده بود همه جريانات 
كم عم خودر| جتنيو انار كساسي عه 


كانت ون كو لكسير كف (76" آوريل 3177).» در محلى كه دور از «فرانسه عاشق آسمان صاف» و ير از بخار آب دربا بود» جشم 
به جهان كشود. در مورد منشأ اسكاتلندى خانواده كانت ترديدهايى ابراز شده اند» ولى خود كانت مى كويد كه يدربزر كش 


ازدواج كرد؛ ايمانوثل (به معناى «خداوند با ما») جهارمين فرزند از يازده فرزند آنها بود. او نام تعميدى 


متن زير تصوير: حكاكى كارل بارت روى طرح شتوبه: ايمانوئل كانت 


ضنه 6اا 


خوؤير] از قفنيسن زوز #ولدكن كرفت وصووت نام خانواد كّى خود رااز ]210-) به ]310»| تغيير داد تا آلمانيها آن را تسانت 
تلفظ نكنند. همه افراد خانواده در ميان تورعيان (يبتيستها) بار آمدند. اين فرقه مانند فرقه متوديسم انكلستان؛ تكيه كلام خود 
را روى ايمان» توبه» و توسل مستقيم به خداوند مى كذاشت,. و معتقداتش با يرستش سنتى آيين لوترى كه در كليسا انجام مى 
شد و كشيش واسطه آن بود فرق داشت. 


يكى از واعظان تورعى در كونيكسبركك يكك «مدرسه فردريكى» تأسيس كرده بود. ايمانوئل از سن هشت سالككى تا 
شائردهيالكى نه ايخ مدرسه رفت. ساعات كار مدرسه هر روز از ينج ونيم بامداد آغاز مى شد و نيم ساعت وقت براى دعا و 
نماز منظور شله بود؛ هريكك از ساعات درس با يكك دعا يايان مى يافت. صبحها يكك ساعت وقت صرف تعليمات دينى مى 
شدء كه در آن تكيه كلا-م روى آنش دوزخ بود. تاريخ بيشتراز روى عهد قديمء و زبان يونانى صرفاً از روى عهد جديد 
تدريس مى شد. يكشنبه ها بيشتر به عبارت مذهبى تخصيص مى يافتند. اين برنامه آموزشى طورى بود كه در بعضى از فارغ 
التحصيلان فضيلتء و در بعضى ديككر رياء و شايد در بيشتر آنها روحيه اى افسرده ايجاد مى كرد. كانت بعدها از اين حجم 


زياد تقوا و وحشت اظهار انزجار كرد و مى كفت وقتى آن ايام را به خاطر مى آوردء ترس و رعشه براو مستولى مى شد. 


در سال ١7١‏ وى به دانشكاه كو نيكسب ركك رفت. در اينجا معلم مورد علاقه اش مارتين كنوتسن بود. كنوتسن, هر جند كه 
خوة توزعن وت كانتت زاب خرد كران ولف شيا كرد كتوسيق اتا عدا برسعاة الكليص راخوائدة وهاو ابت توشية هارا 
محكوم مى كردء ولى درباره آنها به بحث مى يرداخت و ياره اى ترديدهاى مربوط به خدايرستان را دست كم در يكى از 
شاكردانش باقى كذارد. هنكاميكه كانت» يس از شش سال تحصيل در دانشكاه» دعوت شد به سلكك كشيشان لوترى درآيد. 
و با وجودى كه وعده ترفيع سريع و واكذارى يكك شغل راحت به او داده شده بود» امتناع كرد. در عوض مدت نه سال با فقر 
به سرآورد- در خانواده هاى خصوصى تدريس مى كرد و به مطالعات خود ادامه مى داد. علاقه او تا سال ١71١‏ بيشتر متوجه 


علوم بود نا الاهيات: .لى كركيوس ال تويك كان مورة غلافه وف بود 


در 1708 كانت درجه دكترا دريافت داشت و اجازه يافت به عنوان «معلم خصوصى'» ذو :ذا نشكاه دوين كد شق الرتحمداو 
وجوهى بودند كه دانشجويان به ميل خود به وى مى يرداختند. مدت يانزده سال به اين وضع نامطمئن ادامه داد. در اين مدت 
كارآموزى طولانىء دو بار تقاضايش براى استادى رد شد. او در فقر باقى ماند و از يكك يانسيون به يكك يانسيون ديكر نقل 
مكان مى كرد. هيج كاه جرئت نمى كرد ازدواج كندء و تا سن ينجاه ونه سالككى از خود خانه اى نداشت. درباره موضوعات 
بسيار متنوعى درس مى داد كه شايد علت آن تمايل به جلب تعداد بيشترى شاكرد بود؛ ناجار بود براى بقاى خود مطالب 
خويش را با وضوح و روشنى بيان دارد. كانت به عنوان يكك معلم مى بايست با كانت به عنوان يكك نويسنده؛ كه با وجود 


كمتافى تود 


ص: "7 


شتهوك اسان رافك تفاوة سيان داه راشك كردن كه اذ تخمله: ثنا كزذاق.وى نود (الاعبراد 01/8 م سال بعد بااخباطزه اق 


حاكى از حقشناسى وى را جنين توصيف كرد: 


من اين بخت خوش را داشته ام كه فيلسوفى را بشناسم كه معلم من بود. او در عنفوان جوانى شهامت برنشاط جوانى را داشتء 
واين كيفيت» به عقيده من, تا سنين بالاى كهولت باوى باقى ماند. ناصيه كشاده و متفكرش جايكاه شادى و نشاط حاكى از 
آرامش» و صحبتش يراز انديشه و بسيار آموزنده بود. وى از امتياز بذله كويى» ظرافت طبع» و تخيلاءت شوخى آميز بهره 
داشت, و درسهايشء هم آموزنده و هم بسيار س ركرم كننده بودند. او با همان روحيه اى كه از آثار لايبنيتز» ولفء باومكارتن 
... و هيوم انتقاد مى كرد به بررسى درباره قوانين طبيعى نيوتن» كيلر» و فيزيكدانان مى يرداخت. نوشته هاى روسو را نيز به 
همان ترتيب مورد توجه قرار مى داد. ... هيج دارودسته يا فرقه اى» و هيج كونه تعصب يا حرمت نام كسى» در جهت مخالفت 
با كسترش و بيشبرد حقيقت» كوجكترين تأثيرى در وى نداشت. او مستمعين خود را تشويق مى كرد و بملا-يمت مجبورشان 
مى ساخت كه خودشان فكر كنند؛ استبداد با طبع وى بيككانه بود. اين مرد» كه من نام وى را با حداعلاى حقشناسى و احترام 


ياد مى كنمء ايمانوئل كانت است. تصوير وى در نظرمن مجسم است و در نزدم عزيز. 


اكر قرار بود كانت رااز روى آثار قبل از ينجاه و هفت سالكّى وى )1378١(‏ به خاطر بياوريم؛ او را بيشتر به عنوان يكك دانشمند 
مجسم مى كرديم تا يكك فيلسوف- هر جند كه در آن موقع هنوز اين دو اصطلاح از يكديكر متمايز نبودند. نخستين اثر منتشر 
شده اش انديشه هايى درباره ارزيابى حقيقى نيروهاى يويا )١79771(‏ عبارت است از بحثى عالمانه درباره اينكه آيا نيروى يكك 
جسم در حركت بايد (آن طور كه دكارت و اويلر عقيده داشتند) با فرمول 171 يعنى جرم ضرب در سرعت اندازه كيرى شود 
يا (آن طور كه لا-يبنيتر مى كفت) با فرمول 1177/7 يعنى جرم ضرب در مجذور سرعت. اين كار از ناحيه جوانى بيست و سه 
ساله بسيار قابل توجه بود. هفت سال بعدء وى مقاله اى نوشت درباره اينكه آيا مدت زمان كردش زمين به دور خود براثر جزر 
و مد تغيير مى يابد يا نه. در همان سال كانت مطلب ديكرى تحت عنوان برستش درباره اينكه آيا زمين سالخورده مى شود 
منتشر كرد؛ در اينجاء نكرانى امروزى ما درباره كاهش روزانه انرزى خورشيد و انجماد آينده زمين مورد بحث قرار كرفته 


است. 


كرد. اين رساله به طور كمنام انتشار يافت و به فردريكك كبير اهدا شد؛ شايد كانت از ناحيه دانشمندان علوم الاهى بيم ايجاد 
دردسر داشت و اميدوار بود يادشاه از وى حمايت كند. او همه اعمال زمين و آسمان را تابع قوانين مكانيكى دانست » ولى 
استدلال كرد كه نتيجه اين اعمال» به علت هماهنككى و زيبايى خود. وجود عقلى مافوق همه عقلها را ثابت مى كند. كانت 


براى توصيف مبدأ منظومه شمسى «فرضيه سحابى» خود را به اين نحو بيان داشت: 
٠‏ عقيده دارم كه كليه مواد منظومه د ما در اغاز به ت عناصر اوليه خود تجزيه 
من رم 0و سمسئى ما دن عار به صول” صر ءاولبة ود 0 


ص: 771 


شدند وهمه فضا را ير كردند ... ودر اين فضاء اجرام تشكيل شده از آن عناصر اكنون در كردشند. ... در فضايى كه جنين ير 
شده بود آرامش جهانى تنها براى لحظه اى مى توانست دوام داشته باشد. ... عناصر يراكنده شده اى كه از نوع جكالترند به 
كمكك نيروى جاذبه خود همه موادى را كه داراى جككالى كمترى باشند از اطراف خود جمع مى كنند. خود اين عناصر به 
اضافه آن موادى كه با خود تركيب كرده اند» در آن كونه نقاطى جمع مى شوند كه درآنجا ذراتى از نوع بازهم جكالتر يافت 


ولى طبيعت نيروى ديكرى دارد ... كه به كمكك آنها اين ذرات را دفع مى كنند وء به علت مبارزه خود با نيروهاى جاذبه؛ آن 
حركتى را به وجود مى آورند كه به اصطلاح زندكى جاودانى طبيعت است. . ... اين نيروى دفع در كشسانى بخارهاء سيلان 
اجسام تندبوء و يخش همه مواد الكل دار تجلى مى كند. به خاطر همين نيرو است كه عناصرى كه امكان دارد به نقطه اى كه 
آنها را جذب مى كند سقوط كنند» در حركت خود از خط مستقيم منحرف مى شوندء و به اين ترتيب سقوط عمودى آنها به 


يكك حركت دورانى در اطراف مركزى كه به سمت آن سقوط مى كنند منجر مى شود. 


كانت عقيده داشت كه همه ستا ركان در جنين منظومه هايى از سيارات و خورشيدها جمع شده ويا در حال جمع شدن هستند. 


او عبارت مهمى نيز افزود: «خلقت هيج كاه كامل نيست؟ بيوسته ييش مى رود.») 


اين فرضيه سحابى» كه در ١11780‏ ارائه شد همجنين اصلاحى كه لايلاس در ١7/42‏ در آن كردء به همان اندازه با اشكال و ايراد 
رو به رو است كه بيشتر نظريه هاى بعدى درباره مبدأ خلقت با آن رو به رو هستند؛ مع هذاء به عقيده يكك ستاره شناس مشهور 
كه در قيد حيات است»ء ١‏ رساله كانت درباره كيهانزايى» به عقيده منء عاليترين خلاصه عينى علم تا آن زمان بود.» براى ما 
اهميت اين رساله در نشان دادن اين است كه كانت يكك عالم رازور ما بعدالطبيعه نبود» بلكه مردى بود كه مسحور علم بود و 


مى كوشيد تا روش علمى را با معتقدات مذهبى سازش دهد. اين جوهر تلاشهاى وى تا يايان عمرش بود. 


در سال 82 اوء كه مانند ولتر از فاجعه زلزله ليسبون در سال 60 آرامشش كاملا به هم خورده بود» سه مقاله درباره زلزله 
ويكى درباره نظريه بادها منتشركرد. در 11721 مطلبى تحت عنوان «رئوس مطالب و اعلام يكك دوره درس درباره جغرافياى 
طبيعى) منتشر ساخت؛ و در 1788 مطلب ديكرى به نام «فلسفه جديد حركت و سكون) انتشار داد. سيسء در حالى كه زمينه 
هاى مورد علاقه اش ا يافته بودند» رساله هاى كوتاهى درباره خوشبينى ,)١729(‏ قياس ,))١787(‏ و «امراض سر) 
موجب تكرارهايى يكنواخت,. و در نتيجه جنون شود. در سال 3787» او با رساله اى تحت عنوان تنها زمينه ممكن براى اثبات 
وجود خدا يابه دنياى الاهيات كذاشت. واضح بود كه اواز متزلزل بودن معتقدات مذهبى خود ناراحت است. در 211/88 
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تحت عنوان ملاحظاتى درباره احساس آنجه زيبا و والاست انتشار داد. 


كاهى او به فكر مى افتاد كه كيهانزايى تكاملى خود را به زيست شناسى نيز كسترش دهد؛ او با اين انديشه آشنا بود كه اشكال 
جديد براثر تغييراتى كه در شرايط زندكى حاصل شده است بتدريج از تكامل اشكال قديميتر به وجود آمده اند؛ و اين نظر را 
بذيرفته بود كه جسم انسان بدواً با حركت روى جهاردست ويا انطباق داشت. با اين وصفء او از ارئه يكك زيست شناسى 
سراسر مكانيستى خوددارى كرد و كفت: «من نيز كاهى وارد اين زرفا شده و نيروهاى مكانيكى كور طبيعى را به عنوان زمينه 
اى براى توضيح يذيرفته ام» و معتقد بوده ام كه مى توانم راهى براى رسيدن به اين نظريه ساده و طبيعى بيابم. ولى من بيوسته 
از عقل» كشتى شكسته اى ساخته و به اين ترتيب ترجيح داده ام كه با اين وضع مخاطره آميز بر اقيانوس بيكران انديشه ها طى 
طريق كنم.» رودولف راسيه (نويسنده سفرهاى بارون مونخاوزن) بتازكى مقالات نو درباره ادراكك انسانى اثر لايبنيتز راء كه 
مدتها مفقودالاثر بود» كشف كرده و آن را در سال ١780‏ منتشر ساخته بود؛ كانت مى توانست اين اثر را به زبان فرانسه بخواند 
وخواندن در آن سوق دادن وى به سوى معرفت شناسى (ايبستمولوزى) نقش داشت. او به طور كامل از علاقه خود به علوم 
دست نكشيد و حتى درسال 17/80 مقاله اى تحت عنوان درباره كوههاى آتشفشان در ماه نوشت. ولى كشمكش دايم ميان 
مطالعات علمى و الاهيات موروثى او را وادار كرد كه سازشى ميان اين دو در فلسفه جستجو كند. 


شايد اين جهت كيرى تازه اش تا حدودى معلول ييشنهادى بود كه در سال ١97١‏ براى استادى منطق و مابعدالطبيعه 
(متافيزيكث) به او شد. حقوق اين كار براى مردى جهل وشش ساله كم بود- سالى 121 تالر» كه تا سال1782 بتدريج به 770 
تالر رسيد. خدمات جنبى از قبيل «عضويت در هيئت رئيسه) و «ارشد استادان» حقوقش را در 1789 به 718 تالر رسانيد. رسم بر 
اين بود كه هر استاد جديدالانتصاب يكك سخنرانى افتتاحيه به زبان لاتينى ايراد كند. كانت موضوع مشكلى را انتخاب كرد به 
نام «درباره صورت و اصول دنياى محسوس و معقول». وى الفاظ و اصطلاحات مدرسى (اسكولاستيك) راء كه هنوز در 
دانشكاههاى آلمان متداول بودندء به كار برد. منظور او از «دنياى محسوس» دنيايى بود كه حواس آن را ادراكك مى كنند؛ او 
بعداً اين عبارت را به صورت «دنياى عرضى» يا «دنياى ظواهر» نيز توصيف كرد. هدفش از «دنياى معقول» دنيايى بود كه به 
وسيله فكر يا عقل درك مى شود؛ بعداً او اين عبارت را به صورت «دنياى ذاتى» يا «قابل تفكر» تعريف كرد. ما برسر آنيم كه 
جهان محسوس را با به كار بردن مفاهيم ذهنى زمان و مكان از راه رياضيات و علوم در مورد آن دريابيم؛ و برآنيم كه دنياى 
قابل تصور را با رفتن به ماوراى حواس.ء از طريق فكر و مابعدالطبيعه» و با رفتن به عرصه منابع و علل مافوق حس جهان 
محسوس دركك كنيم. در اينجا كانت تزهاى اساسى خود را مطرح كرد: به اين معنى كه زمان و مكان اشياى عينى يا محسوس 
نيستند» بلكه صورتهايى از ادراكند 
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كه در طبيعت ذهن بشر و ساختمان آن فطريند؛ و ذهن انسان هم كيرنده انفعالى احساسات و محصول آن نيستء بلكه عاملى 


فعال اسث كه دارائ وجوه ذاتى و قوائين فعاليث برائ تبديل احساسات به انديشه هاست. 


كانت اين رساله بدوى را به عنوان «متنى كه درباره آن مطالب بيشترى در اثر بعدى بايد كفته شود تلقى مى كرد. اين اظهار 
وىء» كه در نامه اى در سال ١‏ به ماركوس هرتس نوشته شد نشان مى دهد كه اين فيلسوف در همان وقت طرح نقد عقل 
محض را در سر داشت. وى يس از دوازده سال كار برروى اين رساله عظيم» در سال 0١‏ أن را به جهانيان عرضه. و به 
كارل فون تسدليتس وزير آموزش و يرورش وامور كليسايى در دوران سلطنت فردريكك كبير تقديم كرد. تسدليتسء مانند 
يافشاة از فرزتدان عصر روشدتكرى الما بود و از آؤادى حرابد حمايث من كره, اكر داتشمندان الاهياث معاتى تهقته دز 
يشت وازه هاى غامض و مبهم كانت» و همجنين مفهوم نتيجه كيريهاى بظاهرعادى و متعارف وى را مى فهميدند و متوجه مى 
شدند كه او يكى از مخربترين تحليلهايى را كه تا كنون از الاهيات مسيحى شده ارائه داشته است» در آن صورت» حمايت 


وزير آموزش از كانت داراى ارزش بسيارى مى شد. 
1 - نقد عقل محضء ١/1‏ 


اك جهائيان اين كتاف .وا مشكل بياشد» ممكن است غلث آن زوش كان كانت باشد. او يه مووس متدلسون وشت ١2(‏ أوث 
1078) با آنكه اين كتاب «نتيجه تعمقى است كه دست كم مدت دوازده سال مرا به خود مشغول داشتء من ظرف جهار يا 
ينج ماه با نهايت شتابء آن را به يايان رساندم؛ و در حالى كه دقيقترين توجه را به محتواى آن كردم, زياد به روشن ساختن 
يا آسان كردن آن براى درك خواننده نيرداختم» و هيج وقت هم ازاين تصميم خود يشيمان نبوده ام» زيرا اكر مدت بيشترى 
معطل شده بودم و كوشش مى كردم آن را به نحوى كه بيشتر مورد توجه عموم قرار كيرد درآورمء شايد اين كار اصولا هيج 
كاه به اتمام نمى رسيد.» بيان هر مطلب به طور روشن مستلزم صرف وقت استء و كانت مطمئن نبود كه وقت لازم را داشته 
باشد. او مخصوصاً از ذكر امثله روشن كننده خوددارى كرد كه مبادا بر حجم كتابش بيفزايد. مى كفت: «اين كونه امثله تنها از 
نظر مردم عادى لازم استء و اين اثر را هركز نمى توان براى استفاده عمومى مناسب ساخت.» به اين ترتيب» وى براى اهل فن 
نوشتء و ساده كردن و قابل فهم شدن آن را به اميد ديكران كذاشت. باآنكه قبل از وى كريستيان فون ولف آثارى فلسفى به 
زبان آلمانى نوشته بود اين زبان هنوز از نظر عبارتبندى و بيان تفاوتهاى مختصر افكار و انديشه ها فاقد ظرافت لازم بود و 
عبارات و اصطلاحات فنى مشخصى نداشت. كانت تقريباً در هرقدم ناجار بود يكك ترجمه آلمانى براى يكك لفظ لاتينى بسازد. 


ودر بسيارى از موارد حتى زبان لاتينى نيز اصطللاحت 
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لازم را براى وجوه تمايز وريزه كاريهايى كه وى مايل بود بيان دارد» نداشت.اوبادادن معانى تازه به كلمات قديمىء و 
كاهى هم فراموش كردن تعريفهاى تازه خود. خوانند كان خويش را سردركم مى كرد. يكصد صفحه اول به نحوى قابل 


تحمل روشن است؛ ولى بقيه آن خرمنى از اتش فلسفى است كه خواننده ناوارد جز دود جيزى از آن نمى بيند. 


خود عنوان كتاب نيز نياز به روشن كردن دارد. جه كسى مى توانست بداند كه نقد عقل محض عبارت است از يكك بررسى 
انتقادى و عادلا نه درباره عقل مستقل از تجربه؟ منظور از نقد (كريتيكك) نه تنها «تحليل» و «تشريح)» بلكه «داورى) نيز بود 
مانند لغت اصلى آن در يونانى كه به معنى «داورى كردن» است. كانت بر آن بود كه احساسء ادراك؛. تصورء وعقل را 
توصيفء و براى هريكك از آنها حدود و حيطه مناسبى تعيين كند. علاوه بر آن» وى اميدوار بود نشان دهد كه عقل مى تواند 
مستقل از ه ركونه تجربه تأييد كننده به انسان دانش ببخشدء مانند وقتى كه ما مى دانيم شش ضربدر شش مى شود سى وشش» 
يا اينكه يك معلول بايد يكك علت داشته باشد. اينها مثالهايى از «عقل محض» - يعنى از معرفت اوليات» معرفتى كه به برهان 
تجربى نياز ندارد- هستند. او مى كويد: «استعداد معرفتى را كه از اصول اوليات برآيد مى توان عقل محض ناميد و بررسى 
عمومى امكان و حدود آن نقدعقل محض را تشكيل مى دهد.) كانت معتقد بود كه اين كونه بررسى كليه مسائل مابعدالطبيعه 
(متافيزيكك) را در بر خواهد كرفتء و احساس اطمينان مى كرد كه «حتى يكك مسئله مابعدطبيعى وجود ندارد كه در اين نقد 
حل نشده يا دست كم كليد حل آن فراهم نشده باشد.) او مى انديشيد كه تنها اشكال وى «اين نيست كه كفته هاى او را رد 
كنند» بلكه آن است كه آنها را نفهمند.) 


جه جيز او را به جنين ماجراجويى متهورانه اى واداشته بود؟ ممكن بود انسان فكر كند كه تجليل نهضت روشنكرى فرانسه از 
عقل- فرض «فيلسوفان» فرانسه داير براينكه ايمان بايد تابع عقل باشد- و ضربه ويران كننده اى كه به اين ترتيب به الاهيات 
مسيحى وارد شده بود علتى بود كه كانت را برانكيخت تا درصدد مطالعه منشأء نحوه عمل» و محدوديتهاى عقل برآيد. اين 
انكيزه» همان طور كه در مقدمه جاب دوم كتاب كفته شده استء نقش خود را در اين مورد ايفا كرد؛ ولى بيشكفتار روشن 
مى سازد كه دشمن بركزيده او «جزميت» بود از هر نوعش كه باشد- يعنى كليه نظامهاى فكرى, اعم از سنتى و بدعتى» كه 
بدون دليل موشكافى شده تكوين يافته باشند. او كريستيان فون ولف را كه درصدد برآمده بود آيين مسيحيت و فلسفه لايبنيتز 
را صرفاً از طريق عقل به اثبات برساندء به عنوان بزركترين فيلسوف جزمى ذكر كرد. در نظر كانت, كليه تلاشهايى كه براى 
اثبات صحت يا كذب مذهب از طريق عقل محض به عمل آيدء انواع جزميت هستند؛ واو هر دستكاه علمى يا فلسفى يا 
مذهبى را كه نخست درصده بررسى انتقادى درباره خود عقل برنيامده باشدء به عنوان «جزميت مابعدالطبيعه) محكوم مى 


هم 


داشت. 


او نحوه تفكر خويش تا سال 7 را متهم به آن مى كرد كه مرتكب جنين جزميتى شده 
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است. مى كويد كه با خواندن آثار هيوم- شايد يوهش در فهم انسانى كه ترجمه آلمانى آن در 1700 منتشر شد- از خواب 
اين كونه تفكرات موشكافى نشده بيدار شد. هيوم استدلال كرده بود كه هركونه تعقل به مفهوم علت بستككى دارد؛ و ماء در 
تجربيات علمى» نه خود عليت» بلكه فقط توالى يديده ها را ادراكك مى كنيم؛ و بنابراين همه علوم» فلسفه. و الاهيات بر اساس 
يكك تصور- يعنى علت- استوار هستند كه آن هم يكك فرض فكرى استء نه يكك واقعيت دريافته شده. كانت نوشت: «من 
بصراحت اعتراف مى كنم كه اظهارات ديويد هيوم بود كه نخستين بار» جند سال يبيش» خواب جزمى مرا برهم زدند و به 
تحقيقات من در زمينه فلسفه نظرى جهت كاملا تازه اى دادند.» رها ساختن مفهوم علت از وضع ناهنجار ناشى از فرض 
نامطمئن حكونه امكان داشتء حال آنكه هيوم مفهوم علت را در جنين وضعى رها كرده بود؟ كانت مى كفت تنها با نشان 
دادن اينكه علت از اوليات» يعنى مستقل از تجربه» و يكى از آن مقولات يا قالبهاى فكر است كه قسمتى از ساختمان فطرى- 
هرجند نا الزاماً ذاتى- ذهن انسان استء مى توان مفهوم علت را از وضع ناهنجار نجات داد. ١‏ به اين ترتيب» او درصدد بر آمد 
از طريق بررسى انتقادى شديدى كه در عين حال عقل را هم شرح دهد وهم حدود آن را تعريف كند و اختيارات آن را 
تعريف كند و اختيارات آن راء بازكرداند» جزميت ولف و شكاكيت هيوم را با شكست رو به رو سازد. اين سه مرحله- 
جزميت» شكاكيتء و بررسى انتقادى- به نظر كانت» سه مرحله صعودى در تكامل فلسفه جديدند. 


كانت» كه تعاريفء وجوه تمايز» و طبقه بندى را دوست داشت و كلمات بلند به كار مى برد تا سخنان خود را كوتاه كند» همه 
دانش را به دو كروه تقسيم كرد- تجربى (مبتنى بر تجربه)» ماوراى تجربى (مستقلء و ازاين جهت ماوراى تجربه). او قبول 
داشت كه تمام دانش باتجربه «آغاز مى شوداء به اين مفهوم كه نوعى احساس بايد قبل از عمليات فكر قرار كيرد وآن را به 
تحركك وادارد؛ ولى عقيده داشت همينكه تجربه آغاز مى شود. ساختمان ذهن از طريق شكلهاى ذاتى دركك بيواسطه (قوه 
ادراكك) تجربه را قالبريزى مى كند. شكلهاى ذاتى دركك بيواسطه يا مستقيم قابليتهايى كلى هستند كه تجربه را در احساس 


برونى ما به صورت مكانء, و در حساسيت درونى ما به صورت زمان در مى آورند. 


نه اهميق تركب براق ادراكك :يا فكر نيز شكلهاني ذاتى 'وجوة ذارلك كه مستقل از تجربة اند و آن زا فالبكيرى من كنند؛ كانت 
آنها را «مقولاءت» ناميد و با قرينه سازى غير عاقلا.نه و قابل ايرادى به جهار كروه سه تايى تقسيم كرد: سه مقوله در كم- 
وحدتء» كثرت»ء و تماميت؛ سه مقوله 


)١(‏ كانت در نامهاى به كاروه در ١/9/8‏ توضيح ديكرى درباره «بيدار شدن» داد و كفت: «تنازع احكام عقل محض 
[اشكالاتى كه در مورد اعتقاد يا عدم اعتقاد به خداوند وجود دارندء اختيار يا بقا] نخست مرا از خواب جزمى بيدار كرد و به 


سوى نقد عقل سوق داد.») 


ص: زفرف 


در كيف- ايجاب» سلبء و تحديد؛ سه مقوله دوكانه در نسبت- ذاتيت (جوهر و عرض».» عليت (علت و معلول)» مشاركت و 
تقابل (فعل و انفعال)؛ و سه مقوله دوكانه در جهت- امكان و امتناع» وجود و عدم ضرورت و اتفاق. هر ادراكك تحت يكك يا 
جند شكل از اين اشكال اساسى فكر درمى آيد. ادراكك عبارت است از احساسى كه به وسيله شكلهاى ذاتى زمان و مكان 
تعبير و تفسير شده باشد؛ دانش عبارت است از ادراكى كه به وسيله «مقولات» به صورت يكك حس تشخيص يا يكك تصور 
درآ مده باشد. تجربه قبول انفعالى تأثرات عينى بر حواس انسان نيست» بلكه محصول ذهن است كه فعالانه بر ماده خام احساس 


عمل مى كند. 


كانت كوشيد تا با درآوردن ارتباط علت و معلولء نه به صورت يكك واقعيت عينى» بلكه به عنوان يكك شكل ذاتى فكرء 
شكاكيت هيوم درباره عليت را خنثا كند» و عقيده داشت كه اين ارتباط» به صورتى كه وى عرضه مى دارد» جدا و مستقل از 
تجربه است وتابع بى اطمينانى تصورات تجربى نيست. با اين وصفء اين ارتباط جزئى لازم از همه تجربيات استء زيرا ما نمى 
توانيم تجربه را بدون آن دركك كنيم. به اين ترتيب است كه او مى كويد: «تصور علتء ماهيت وجوب را در بردارد» كه هيج 
تجربه اى نمى تواند آن را فراهم كند.» كانت تصور مى كرد كه با اين «قلمفرسايى» و بازى با كلمات علم رااز آن محدوديت 
خفتبار احتمال كه هيوم علم را به آن محكوم كرده بود» نجات داده است. وى استدلال مى كرد كه در حقيقت اين ذهن بشر 
است كه «قوانين كلى طبيعت» را مسجل مى كندء نه طبيعت و اين كار رااز طريق بخشودن كيفيات كليت و وجوبء كه به 
طور عينى دركك نمى شوندء به بعضى از تعميمهاى ما- مانند تعميمهاى رياضيات- انجام مى دهد. «خود ما آن نظم و ترتيب 
در ظاهر راء كه نام آن را طبيعت مى كذاريمء برقرار مى كنيم. اكر خود ماء به علت ماهيت ذهن خودمانء بدواً اين نظم و 
ترتيب را در ظواهر قرار نمى داديم» هركز اين نظم و ترتيب را در ظاهر نمى يافتيم.» قوانين طبيعت هستيهاى عينى نيستند» بلكه 
ساخته هاى ذهنيى هستند كه از نظر سر و كار داشتن باتجربه مفيدند. 


تمام دانش شكل و قالب تصورات را به خود مى كيرد. به اين مفهوم, ايدثاليستها در اين ادعاى خود كه مى كويند جهان, 
«براى ما»» جيزى جز تصوراتمان نيست محق هستند. جون ما ماده را تنها از طريق تصوراتمان مى شناسيم, ماده كرايى منطقاً 
غيرممكن استء زيرا ماده كرايى مى كوشد تا آنجه را كه مستقيماً شناخته شده است (تصورات) به آنجه كه به طور مستقيم 
شناخته شده تبديل كند. ولى اكر ايدثاليستها معتقد باشند كه هيج جيز جز تصورات ما وجود ندارد» در اشتباه هستند؛ زيرا ما 
مى دانيم كه احساسات مى توانند موجد تصورات باشندء و ما نمى توانيم علت كليه احساسات را بيان كنيم» بدون اينكه براى 
بسيارى از آنها يك علت خارجى را مسلم بدانيم. جون دانش ما محدود به يديده ها يا ظواهر است- يعنى محدود به شكلى 
است كه علت خارجىء «يس از اينكه) به وسيله وجوه ادراك و تصور ما قالبكيرى شدء به خود مى كيرد- ما هركز نمى توانيم 


ماهيت عينى آن علت خارجى را بدانيم؛ اين ماهيت عينى بايد براى ما يكك «شىء 


ص: إرذرةف 


فى نفسه» مرموزء يكك نايديده (نومن)» باقى بماند؛ ذاتى كه به تصور درمى آيد. ولى هركز ادراكك نمى شود. جهان خارجى 


وجود دارد» ولى در واقعيت نهايى غيرقابل شناخت ست 


روح نيز واقعيت دارد» ولى قابل شناخت است. ما هركز آن را به صورت وجودىء اضافه بر حالات ذهنى كه دركك مى كنيم» 
ادراكك نمى كنيم؛ روح نيز يكك شىء فى نفسه است كه الزاماً به عنوان واقعيتى در يس نفس انسان» در يس حس اخلاقى؛ و 
در يس اشكال و فراكردهاى ذهن تصور مى شود. احساسش موجوديت شخصى (نفس) با همه حالات ذهنى درهم مى آميزد 
وباعث تداوم شخصيت فردى مى شود. آكاهى از وجود خود (خويشتن شناسى) از همه تجربيات به انسان نزديكتر است؛ و ما 
به كمكك هيج شاهكارى از نيروى تخيل نمى توانيم آن را به صورت مادى تصور كنيم. به نظر غيرممكن مى رسد كه يكك 
روح غيرمادى بتواند بريكك جسم مادى اثر كذارد و از آن متأثر شود؛ ولى مى توان اين عقيده را داشت كه واقعيت غيرقابل 
شناخت در يس ماده ممكن است از نظر كيفيت آن قدرها هم با آن شىء فى نفسه درونى» كه روح استء فرق نداشته باشد. 


نمى توان با عقل محض يا نظرى ثابت كرد (آن طور كه ولف كوشش داشت ثابت كند) كه روح فردى فنانايذير استء يا 
اراده آزاد استء يا خداوند وجود دارد؛ ولى با عقل هم نمى توان خلاف اين معتقدات را ثابت كرد (همان طور كه بعضى از 
شكاكان درصدد بودند جنين كنند). عقل و مقولات تنها براى آن مجهزند كه با يديده ها يا ظواهر سروكار داشته باشند» اعم 
از اينكه اين يديده ها برونى باشند يا درونى؛ نمى توان آنها را در مورد شىء فى نفسه- يعنى واقعيت در يس احساسات» يا 
روح دريس تصورات- به كار برد. هنكامى كه ما سعى مى كنيم كه احكام جزمى را ثابت يا رد كنيم» دجار «استدلالات 
غلط» يا «تنازع احكام) مى شويم. واكر معتقد باشيم كه جهان س رآغازى داشت يا نداشتء اراده آزاد است يا آزاد نيست. يا 
يك موجود واجب يا مافوق همه وجود دارد يا ندارد» بازهم به همان ترتيب راه باطل ييموده ايم. كانت با فصاحتى غيرعادى 
استدلال طرح جهانى را بيان داشت» ولى جنين نتيجه كيرى كرد كه «حداكثر جيزى كه استدلال مى تواند ثابت كند وجود 
يكك< معمار» استء كه بيوسته از جور نبودن مصالحى كه با آن كار مى كند با مشكل روبه رواست؛ نه يكك ١‏ خالق» كه همه 


جيز تابع فكر او باشد.) 


بااين وصف جككونه مى توان به نتيجه اى جنين كيج كننده قانع ماند- وقتى كه آزادى اراده؛ بقاء و وجود خداوند رابا عقل 
محض نه مى توان اثبات»ء و نه مى توان رد كرد؟ كانت مصرانه اعتقاد دارد كه جيزى عميقتر از عقل وجود دارد» و آن هم 
كاهى غيرقابل انكار ما از اين است كه آكاهى» ذهن» و روح مادى نيستند؛ و اراده تا حدودى (هرقدر هم كه به نحوى مرموز 
و غيرمنطقى باشد) آزاد است؛ و ما نمى توانيم مدتهاى زياد به اين فكر قانع باشيم كه جهان تسلسلى بيمفهوم از تكامل و زوال 
است و اهميت اخلااقى و ذهن ذاتى ندارد. ما جككونه مى توانيم تمايل خود را به ايمان توجيه كنيم؟ كانت مى كويد تا 


حدودى از طريق فايده فكرى ايمانء و به اين 


ص: ع0”0 


علت كه ايمان در تعبير و تفسير يديده ها به ما راهنماييهايى مى كند و به ما سلامت فكرى در زمينه فلسفى و آرامش مذهبى 


مى بخشدء مى توانيم اين تمايل را توجيه كنيم. 


همه جيزهايى كه در جهان هستند بايد جنان درنظر كرفته شوند كه «كويى)» وجود آنها ناشى از درايتى است كه مافوق همه 
درايتها قرار دارد. به اين ترتيب» تصور وجود خداوند در واقع تصورى كمكك كننده به كشف حقايق است نه تصورى نمايشكر 
ونشان دهنده [يعنى فرضى است كه به كشف و فهم كمكك مى كند, ولى خود جيزى نشان نمى دهد|. ... در قلمرو الاهيات» ما 
بايد همه جيز را طورى در نظ رآوريم كه «كويى) مجموع همه ظواهر (خود جهان محسوس) در وراى خود عقلى واحد. مافوق 
همه. و خودبسنده- يعنى دليل قائم به ذات» اصيلء و خلاق- دارد. زيرا در يرتو تصور اين عقل خلاق است كه ما استفاده 
تجربى از عقل «خود) را جنان هدايت مى كنيم كه حد اعلاى كسترش ممكن آن تأمين شود. ... تنها تصور مشخصى كه عقل 
صرفاً نظرى درباره خداوند به ما مى دهدء به مفهوم مطلق» تصورى «مبتنى بر اصول خحدايرستى» است؛ يعنى عقل اعتبار عينى 
جنين تصورى را تعيين نمى كندء بلكه فقط تصور جيزى را به بار مى آورد كه زمينه وحدانيتى واجب و مافوق همه واقعيات 


ولىء به عقيده كانت, دليل الزام آورتر ازاين براى اعتقاد مذهبى اين است كه جنين اعتقادى براى اصول اخلا.قى اجتناب 
نايذير است. «اككر يكك وجود ازلى متمايز از جهان وجود نداشته باشدء اككر جهان ... بدون آفريننده اى باشد, اككر اراده ما آزاد 
نباشد و اكر روح ... مانند ماده از بين رفتنى باشد» در آن صورت تصورات و اصول ١‏ اخلاقى» همه اعتبار خود رااز دست مى 
دهند.) اكر قرار باشد كيفيات اخلااقى و نظم اجتماعى صرفاً متكى بر بيم از قانون نباشندء ما بايد از اعتقاد مذهبى حمايت 
كنيم» حتى اكر هدف اين باشد كه اين اعتقاد به صورت يكك اصل تنظيم كننده باشد؛ ما بايد طورى رفتار كنيم كه ١كويى‏ مى 
دانيم» خدايى وجود دارد» روح ما فنانايذير» و اراده ما آزاد است. علاوه بر آن» به عنوان كمكى به فكر و اخلاقيات» «ما حق 
داريم كه علت دنيا را به صورت انتساب زيركانه صفات بشرى به خداوند (كه بدون جنين انتسابى نمى توانيم درباره آن هيج 
فكر ديكرى داشته باشم) نشان دهيم» يعنى خداوند را به صورت موجودى ارائه نماييم كه داراى فهم و احساسات خشنودى و 
ناخشنودى و تمايلات و اميالى است كه با اين فهم و احساسات مطابقت كند.» 


به اين ترتيب است كه نقد مشهور نتيجه كيرى مى كند و مكاتب فكرى مخالف را دلدارى مى دهد و ناخرسند باقى مى 
كذارد. شكاكان مى توانستند استدلال كنند كه كانت آكتوستيسيم را توجيه كرده است. و نيز مى توانستند از اينكه وى 
خداوند را به عنوان مكمل دستكاه يليسى به مقام خود بازكردانده استء ابراز تحقير كنند. دانشمندان الاهيات» كه ضربه اى به 
آنها وارد شده بودء وى را به خاطر اينكه تااين حد به بى ايمانها حق داده شده است سرزنش مى كردندء و از اينكه مذهب 
ظاهراً توانسته است از مرحله خطرناك عبور از ذهن بر بيج وخم كانت جان به در برد. شادى مى كردند. در 1788 كارل 


عا 


ص: إفكرةف 


«نقد عقل محض' از ناحيه جزم انديشان به عنوان تلاش شكاكى كه بنيان ايقان تمام دانش را ويران مى كندء از ناحيه شكاكان 
به عنوان نمونه اى از يندار تفرعن آميز كه درصدد است نوعى تازه از جزميت برفراز ويرانه هاى نظامهاى قبلى بريا سازد؛ از 
طرف معتقدان به مابعد الطبيعه به عنوان حيله اى كه با زيركى طرحريزى شده است تا شالوده هاى تاريخى مذهب را جابه جا 
كند و طبيعت كرايى (ناتوراليسم) را بدون بحث و جدل داير كند؛ به وسيله طبيعتكرايان به عنوان ستون نككاهدارنده تازه اى 
براى فلسفه محتضر ايمان؛ از جانب ماده كرايان به عنوان تكذيب واقعيت ماده از ديد ايد ثاليستى؛ و از طرف معتقدان به 
اصالت روح به عنوان محدود كردن غيرقابل توجيه تمام دانش به جهان مجسم و مادىء كه تحت عنوان قلمرو تجربه ينهان شده 


است» اعلام شده اسث. .. 


تقريباً همه اين مكاتب فكرى به اين كتاب حمله كردند و باعث شهرت آنء ولو به صورت «موفقيت توأم با بدنامى» شدند. 
حتى مشكل بودن دركك آن باعث بالا رفتن ارزش كتاب شد و آن را به صورت اعلاهم مبارزه اى براى كليه صاحبان افكار 
متحدد دراورد طولى تكقيد كه كلمات يزنك :وؤرشت كانت دز دهان كلية داتشمتدان نو3: 


او نمى توانست بفهمد جرا منتقدان وى نمى توانند مطالبش را درك كنند. آيا او همه اصطلاحات مهم و اساسى را بكرات 
تعريف نكرده بود؟ (جراء و جقدر هم به طور متفاوت!) در سال 1287 او با تجديدنظر در جمله بندى نقد و درآوردن آن به 
صورتى كه به نظر وى شكل ساده ترى داشتء به حملاتى كه به وى مى شد ياسخ داد؛ و با لحنى مبارزه جويانه ياسخ خود را 
مقدمه براى همه مباحث آينده مابعدالطبيعه كه خواهند توانست به صورت علم ظاهر شوند ناميد. او مدعى بود كه قبل از نقد 
وىء مابعدالطبيعه واقعى وجود نداشته استء زيرا هيج يكك از نظامهاى فكرى تدقيق انتقادى ابراز كار خود» يعنى عقلء را در 
مقدمه كار خود قرار نداده بودند. اكر ياره اى از خوانند كان نمى توانند نقد را درك كنندء علتش شايد اين باشد كه آنها 
آمادكى كامل را براى آن ندارند؛ «در جنين صورتىء انسان بايد استعدادهاى ذهنى خود را صرف جيز ديكرى كند؛) زيرا به 
هرحالء «لزومى ندارد همه مابعدالطبيعه را مطالعه كنند.» اين فيلسوف سالخورده. هم شوخ بود وهم مغرورء وهم مى تواست 


ازجا در رود. بتدريج كه مقدمه ييش مى رفتء به همان اندازه نقد مشكل مى شد. 


اين بحث و جدل در دوران سلطنت فردريكك كبير» كه ديكرانديشى را آزاد كذارده بودء ادامه يافت. كانت در نقد قطعات 
فصيحانه اى درباره رفعت مقام عقل و حق آن به برخوردارى از آزادى بيان نوشته بود. در ١087‏ وىء كه هنوز به حمايت 
فردريكك وتسدليتس متكى بود مقاله اى تحت عنوان روشنكرى جيست؟ منتشر ساخت و نهضت روشتكرى را به عنوان آزادى 
واستقلال فكر تعريف كرد و شعار و اندرز خود را «جرئت براى دانستن» قرار داد. او از اينكه آزادى فكرى براثر محافظه 
كارى اكثريت جنين به تعويق افتاده است اظهار تأسف مى كرد و مى كفت: (اكر ما ببرسيم كه آيا در دورانى < روشنفكر» 
زندكى مى كنيم يا نهه ياسخ آن منفى 


ص: 7 


است.» ما تنها در دورانى كه در حال «روشنفكر شدن» است زندكى مى كنيم. او از فردريكك به عنوان تجسم و حامى نهضت 
روش ى آلمان و تنها سلطانى كه به اتباع خود كفته بود «هرطور مى خواهيد تعقل كنيد) » ستايش مى كرد. 


شايد اين مطلب به اين اميد نوشته شده بود كه جانشين فردريكك سياست روادارى مذهبى را ادامه دهد. ولى فردريكك ويلهلم 
دوم به قدرت كشور بيشتر از آزادى فكر علاقه داشت. هنككامى كه جاب دوم نقد عقل محض آماده شد (10817) كانت 
قسمتهايى از آن را تعديل كرد و كوشيد تا بدعتهاى فكرى خود را با مقدمه اى مدافعانه ملايم كند. او كفت: «من لازم ديده 
ام كه منكر دانش [اشياى فى نفسه] شومء تا براى ايمان جايى باز شود. تنها انتقاد مى تواند ريشه ماده كرايى» اعتقاد به قسمت 
و تقدير (فاتاليسم)» الحاد» آزادانديشى» و خرافات را قطع كند.) او براى احتياط كارى دلايلى داشت. در 4 روئيه 20784 يوهان 
كريستيان فون ولنرء وزير امور كليساى لوترى؛ يكك فرمان مذهبى صادر كرد كه صريحاً روادارى مذهبى را به عنوان عامل بى 
بند و بارشدن اخلاقيات مردود دانست,ء و تهديد كرد كه كليه واعظان و معلمانى را كه از مسيحيت متعارف و رسمى انحراف 
حاصل كنندء از منابر يا كرسيهايشان به زير خواهد كشيد. در جنين محيط ارتجاع آميزى بود كه كانت دومين نقد خود را 


1 - نقد عقل عملى» /1//4 


جون در نقد نخستين استدلال شده بود كه عقل مطلق يا عقل محض نمى تواند آزادى اراده را ثابت كندء و جون به عقيده 
كانت اخلاقيات جنين آزاديى را ايجاب مى كرد جنين به نظر مى رسيد كه اعمال عقل اخلاقيات را مانند الاهيات فاقد يايه اى 
معقول كرده اند. از آن بدترء نهضت روشتكرى با ابراز ترديد درباره وجود خداوندى كه ياداش دهد و مجازات كند. 
اخلاقيات را از شالوده مذهبى محروم ساخته بود. اككر قرار بود اين يايه هاى ديرينه اخلاقيات فروريزند» تمدن جككونه مى 
توانست به حال خود باقى بماند؟ كانت حس مى كرد كه خود وىء به عنوان يكك مرد با ايمان دوران روشنكرى آلمان» ناجار 
است زمينه اى عقلا-يى براى يكك قانون اخلاقى بيابد. وى در يكك مقاله مقدماتى تحت عنوان اصول اصلى فلسفه اخلاقيات 
تلاشهاى آزادانديشان براى مبتنى كردن اخلاقيات بر تجربيات يكك فرد يا يكك نزاد را مردود دانست؛ به عقيده وىء اين كونه 
مآخذ تجربى (اكتسابى) اصول اخلاقى رااز آن كليت و مطلقيتى كه اصول صحيح اخلاقى ايجاب مى كنند محروم خواهند 
داشت. او با اعتماد به نفسى كه از خصوصيات وى استء اظهار داشت: «روشن است كه منشأ و موضع همه مفاهيم اخلاقى 
تماماً از بيش در عقل موجود است.) دومين اثر مهم وى به نام نقد عقل عملى در بى آن بود كه آن موضع و منشأ را بيابد و 
روشن سازد. در اين كتاب اوليات اخلاقيات مورد تجزيه و تحليل قرار كرفت» همان طور 


ص: خرف 


كه نخستين نقد اوليات دانش را مورد تجزيه وتحليل قرار داده بود. 


كانت استدلال مى كند كه هر فرد داراى يكك وجدان, يكك احساس وظيفه. يكك آكاهى از قانون اخلاقى آمر است. «دو جيز 
ذهق رابا عساش 'تحسين وهراسى ييوسته ثازة ودر خال افزاشن ير مئ كنند: يكئ اسماتهاق يرسكاره فر بالائ سير ماو 
ديكرى قانون اخلاقى در درون ما.» اين آكاهى اخلاقى اغلب با اميال لذتجويانه ما در تضاد قرار مى كيرد» ولى ما واقفيم كه 
اين آكاهى اخلاقى در وجود ما عنصرى والاتر از لذتجويى است. اين 1 كاهى محصول تجربه نيستء بلكه قسمتى از ساختمان 
روانى فطرى ما و مانند مقولاءت [ذكر شده در ييش] است و در حكم دادكاهى درونى است كه در همه افراد و همه نزادها 
وجود دارد. و اين آكاهى» مطلق است؛ به طور بالاشرطء بدون استثنا يا بهانه به ما فرمان مى دهد كه عمل صحيح را به خاطر 
نفس آن و به عنوان هدفى در خودء ونه به عنوان وسيله اى براى نيل به خوشبختى يا ياداش يا فايده اى ديكرء انجام دهيم. امر 
آن قاطع است. 


اين امر قاطع دو شكل به خود مى كيرد. «طورى عمل كن كه دستور اراده ات به عنوان يكك اصل قانونكذارى كلى معتبر 
باشد.) يعنى طورى عمل كن كه اكر ديكران هم همه مثل تو عمل كنند؛ همه جيز در مدار صحيح باشد. اين (شكل ديكر 
«قانون زرين») «قانون اساسى عقل عملى محض»». و «طريق وصول به اراده خير (حسن نيت).» است او در طريق ديكرى كه ارائه 
مى كند مى كويد: «طورى عمل كن كه انسانيت راء جه در شخص خودت جه در شخص ديكرى, هميشه به عنوان غايت تلقى 
كنى نه به عنوان وسيله.» به اين ترتيبء او اصلى را اعلام داشت كه از آنجه در اعلاميه حقوق بشر امريكا يا فرانسه آمده است 


حسن تعهد اخلاقى نشاندهنده اندكى آزادى اراده است. اكر ما آزادى آن را نداشته باشيم كه آنجه را كه مى خواهيم بكنيم 
يا نكنيم» و اكر اعمال ما تنها حلقه هايى در يكك زنجير ناكسستنى علت و معلول مكانيكى بودندء جككونه مى توانستيم اين 
آكَاهى از تكليف را داشته باشيم؟ بدون آزادى اراده» شخصيت بيمفهوم مى شود؛ اكر شخصيت بيمفهوم باشد» زندكَى هم 
همين طور مى شود؛ اكر زندكى فاقدمفهوم باشدء جهان هم همين طور مى شود. كانت منطق ظاهراً كريزنايذير جب ركرايى 
(دترمينيسم) را قبول دارد؛ آزادى انتخاب در دنيايى عينى كه (به اعتراف او) ظاهراً زيرفرمان قوانين مكانيكى است جكونه مى 
تواند دخالت كند؟ ياسخ او شاهكار ابهام است. او متذكر مى شود كه قانون مكانيكى يكك ساخته ذهنى و طرح و نقشه اى 
است كه ذهنء از طريق مقوله عليت خود. به عنوان وسيله اى براى يكسان بودن نحوه عمل خويش نسبت به جهان زمان و 
مكان, بر آن تحميل مى كند. جون ما مقولات را به جهان يديده ها محدود ساخته ايم» و جون اعتراف كرده ايم كه جهان 
ذاتى- شىء فى نفسه در يس يديده ها- را نمى شناسيم» نمى توانيم جنين ينداريم كه قوانينى كه براى يديده ها عرضه مى 
داريم» براى واقعيت نهايى نيز معتبرند. و جون ما اعتراف كرده ايم كه در خود تنها از وجود يديده اى خويش - يعنى جهان 


ادراكات و تصورات- آكاهيم 


ص: كرف 


واز ماهيت روح ذاتى بى اطلا-عيم» نمى توانيم فرض كنيم كه قوانين علت و معلول» كه ظاهراً بر فعاليتهاى جسم ما (از جمله 
برمغز ما) حكومت مى كنند؛ در مورد خواستهاى واقعيت نهايى روحى كه در يس فراكردهاى ذهنى ما قرار دارند نيز صادقند. 
در يس دستكاههاى جهان يديده اى مكان و دستككاههاى تصورات زمان» ممكن است در جهان ذاتى متعلق به واقعيت نهايى 
درونى يا بيرونى» كه فاقد زمان و مكان است,ء آزادى وجود داشته باشد. اعمال و تصورات ما همينكه وارد جهان رويدادهاى 
قابل ادراكك جسمانى يا ذهنى شوند» مشخص مى شوند؛ اين اعمال و تصورات ممكن است هنوز در مبدأ خود در روح 
غيرقابل ادراككء آزاد باشند؛ «به اين طريق» آزادى و طبيعت ... مى توانند با هم وجود داشته باشند.) ما نمى توانيم اين مطلب را 
به اثبات برسانيم» ولى مى توانيم بحق آن را به عنوان اينكه از ناحيه ماهيت آمرانه حس اخلاقى به طور ضمنى و غيرمستقيم 
بيان مى شودء فرض كنيم. بدون آن زندكى اخلاقى ما نابود مى شود. 


كانت مى كويد از همه اينها كذشته. جرا ما نبايد عقل عملى را بر عقل نظرى مقدم داريم؟ علمء كه ظاهراً ما را به دستكاههاى 
خودكار تبديل مى كند. مآلا نظرى است- قمارى برسر اعتبار دايمى نتيجه كيريها و روشهايى كه بيوسته در تغييرند. ماحق 
داريم احساس كنيم كه اراده در انسان از تفكر اساسيتر است؛ تفكر وسيله اى است كه اراده آن را براى كنار مدن با جهان 


خارجى و مكانيكى ساخته است. و نبايد ارباب شخصيتى باشد كه آن را به كار مى برد. 


ولى اكر احساس اخلاقى ما را مجاز مى دارد كه اراده را تا حدودى آزاد ينداريم» همان كونه مجاز مى دارد كه به بقاى روح 
نيز معتقد باشيم» زيرا احساس اخلااقى ما رابه سوى كمالى سوق مى دهد كه انككيزه هاى لذتجويى ما آن را بكرات با 
ناكاميهايى رو به رو مى كنند؛ ما نمى توانيم در زندكى كوتاه خود در كره خاكى به اين كمال دست يابيم؛ يس بايد جنين 
ينداريم كه اككر در دنيا عدالتى وجود داشته باشد» بايد يس از مركك به ما ادامه حيات داده شود تا به هدف اخلاقى خود 
ما احساس مى كنيم كه توازن ميان فضيلت و خوشبختى درجايى بازكردانده خواهد شد؛ و اين امر تنها با اين تصور امكانيذير 
است كه خدايى وجود دارد كه اين سازش را انجام دهد. «به اين ترتيب» وجود علتى براى همه طبيعت» كه از خود طبيعت 
متمايز وشامل اصل هماهنكى دقيق خوشبختى با اخلاقيات باشد»» نيزاز اصول مسلم عقل عملى است. 

كانت شيوه عمل متداول را وارونه ساخت: او به جاى اينكه احساس و قانون اخلاقى را از خداوند ناشى بداند (آن طور كه 
دانشمندان الاهيات معتقد بودند)» خداوند را از احساس اخلاقى استنتاج كرد. ما بايد تكاليف خود را نه به عنوان «فرامين 
خودسرانه يكك اراده بيكانه» بلكه به عنوان قوانين اساسى هر اراده فى نفسه آزاد بينداريم.) ولى جون آن اراده و خداوند هردو 


و به دنياى نايديده ها (نومنها) تعلق دارندء ما بايد اين تكاليف را به عنوان دستورات 


ص: خرف 


الاهى بيذيريم. «ما نبايد اعمال اخلاقى را به اين علت كه فرامين خداوند هستند اجبارى تلقى كنيمء بلكه آنها را به اين علت 


فرامين الاهى بدانيم كه نسبت به آنها تعهدى درونى داريم. 


اكر همه اين تفكرات مبتنى بر اراده كمى نامفهوم و كيج كننده اند» شايد به سبب اين باشد كه كانت در تلاش خود به منظور 
سازش دادن ميان افكار ولتر و روسو شور وشوق زيادى نداشت. نقد عقل محض در اعتراف به اينكه عقل محض (مطلق) نمى 
تواند آزادى اراده؛ فنانايذيرىء يا وجود خداوند را ثابت كند, از ولتر هم بيش افتاده بود. ولى كانت در اصول روسو در زمينه 
ضعف عقل» تقدم احساسء و اشتقاق مذهب از احساس اخلاقى بشرء راه كريزى محتمل از آكنوستيسيسمء از هم كسيختكى 
اخلاقى» و دستكاه بليسى ولتر يافته بود. او عقيده داشت كه روسو وى را ازدخواب جزمى» در زمينه علوم اخلاقى بيدار كرده 
است. همان طور كه هيوم در زمينه مابعدالطبيعه او را بيدار كرده بود. نقد نخستين به نهضت روشنكرى آلمان داشتء و دومى 
به نهضت رمانتيكك؛ تلاش به منظور سازش دادن اين دو يكى از زيركانه ترين اقدامات در تاريخ فلسفه بود. هاينه موجد اين 
تلاش را احساس نككرانى از جهت نيازهاى عمومى مى دانست: اين استاد مستخدم با وفاى خود, لاميه» را ديد كه برمركك 
خداوند مى كريد؛ «سيس ايمانوئل كانت برسر رحم آمد و خود را نه تنها فيلسوفى بزرككء بلكه همجنين مردى خوب نشان 
ذادوبا لحتى كه نيمئ از زوى عطوفث و نيفى ديكر از روى تنسكر بوه كنت لآميه سالخورذه بايد خداوتدى داشعه باشدة 
وكرنه خوشبخت نخواهد بود. به اين ترتيب» عقل عملى مى تواند تا آنجا كه به سهم من مربوط استء وجود خداوند را 


تضمين كند.» 
1 - نقد قضاوتء 11/8٠‏ 


قاعدتاً خود كانت هم مى بايست از استدلالات خود ناراضى بوده باشدء زيرا در اثرى به نام نقد قضاوت به مسثئله اعمال 
ميكانليكن (غبرارادىق) دن برابر آزادقق ازاك ناز كشة ويد مسئله كتسكقن ميان اعمال مكايكى بو اعمال فب بر عل شريريى 
قبلى يرداخت؛ و به اين بحثء. مباحث ييجيده اى درباره زيبايى؛ والايى» نبوغ, و هنر افزود. اين آش شله قلمكار اشتها انكيز 


سسث. 


به عقيده كانت»ء «قوه قضاوت به طور كلى عبارت است از قوه انديشيدن درباره جزء به صورتى كه در كل قرار دارد» و قرار 
دادن يكك شىء» تصورء يا رويداد تحت يكك طبقه» اصلء يا قانون. در نقد نخستين سعى شده بود كه همه تصورات تحت 
مقولا.ت اوليات كلى قرار داده شوند؛ نقد دوم دربى آن بودكه كليه تصورات اخلاقى را تحت يكك احساس اخلاقى اوليات 
كلى درآورد؛ سومى برآن بود كه اصولى از اوليات براى قضاوتهاى زيباشناختى انسانء از قبيل نظم و ترتيبء و زيبايى يا 


جنين يبجيده استء در حكم عذرى براى اندكك ابهام 


ص: 76 


ترما غبرقائل الحراقئ كه رحدل [ وجوه دازد تلقن هوه 


فلسفه جزمى تلاش كرده بود كه در زيبايى يكك عنصر عينى بيايد. كانت احساس مى كند كه. خصوصاً در اين مورد» عنصر 
ذهنى مقدم است. هيج جيز زيبا يا والا نيست مككر اينكه احساس آن را جنين نشان دهد. ما زيبايى را به شىء نسبت مى دهيم 
كه مداقه و تفكر در آن لذت غير سودجويانه- يعنى لذت فارغ از همه تمايلات شخصى- به ما مى دهد؛ و به اين ترتيب است 
كه از غروب آفتاب, يكك تابلو نقاشى رافائل» بناى يكك كليساء يك كلء يكك كنسرتوء يا يكك آواز لذت زيباشناختى مى بريم 
نه لذت ديكر. ولى جرا ياره اى از اشيا يا تجربيات اين لذت غير سودجويانه را به ما مى دهند؟ شايد به اين علت كه در آنها 
وحدتى از اجزا مى يابيم كه در يكك كل هماهنكك به نحوى موفقيت آميز نقش خود را ايفا مى كنند. در مورد آنجه والاستء 
از عظمت يا قدرتى كه ما را تهديد نمى كند مسروريم؛ به اين ترتيب» در آسمان و دريا احساس والايى مى كنيم؛ ولى اكر 


اث 2 آنها را به خطر اندازد» جنين احساساتى حاصل ثمى شود. 


بر اثر قبول «عليت غايى»- يعنى بى بردن به اينكه در هر دستكاه يا عضو زنده يكك خاصيت انطباق ذاتى اجزا با نيازهاى كل 
وجود دارد- و بر اثر احساس اينكه در طبيعت حكمتى الاهى در يس هماهئكى و نظم و عظمت و قدرت وجود دارد. دركك ما 
از زيبايى يا والا-يى افزايش مى يابد. بااين حال» هدف علم» درست عكس اين» نشان دادن آن است كه طبيعت عينى كلا 
براساس قوانين مكانيكى» و بدون تابعيت از طرح خارجىء عمل مى كند. جككونه مى توانيم اين دوطرز برخورد نسبت به 
طبيعت را با يكديكر سازش دهيم؟ از طريق قبول هم كيفيت مكانيكى وهم عليت غايى: تا آنجا كه اينها براى به كشف 
حقايق» يعنى فرضياتى كه باعث تسهيل فهم يا تحقيق شوندء به ما كمكك كنند. اصل مكانيكى بيشتر در زمينه بررسى مواد 
بيجان به ما كمكك مى كند؛ اصل عليت غايى در مطالعه دستكاههاى زنده براى ما مفيدتراست. در دستككاههاى زنده» قدرت 
رشد و توليد مثل وجود دارد كه نحوه توضيح مكانيكى را بى اعتبار مى سازد» زيرا خاصيت انطباق مشهودى ميان اجزا و 
نتشها ميان اجزاو نقشها و هدفيائ دستكاه زنده:وجود ذارد» مائيد تسكال خيواناك براى كرفتن» و جشم براى ديدن. عاقلانه 
آن است كه اين مطلب قبول شود كه نه اصل مكانيكى بودن و نه اصل طرحريزى قبلى را مى توان بتنهايى در كليه امور و 
موارد صادق دانست. خود علم از جهاتى مبتنى بر عليت غايى استء زيرا نظم» ترتيب» و وحدتى معقول را در طبيعت مسلم مى 
داند» «كويى» كه فكرى الاهى آن را سازمان داده است و حفظ مى كند. 


كانت در تجسم بشر و دنيا به عنوان محصولات طرح الاهى به اشكالات بسيارى معترف بود و مى كفت: 


در نظامى كه با نككاهى به يكك كل غايى از موجودات طبيعى روى زمين سامان يافته استء نخستين جيزى كه بايد به طور 
آشكار ترتيب يابد مأواى آنهاست- يعنى زمين يا عنصرى كه آنها بايد بر روى آن يا در آن رشد و نمو كنند. ولى اطلاع 


نزديكتر از ماهيت اين وضع اساسى كليه موارد توليد موجودات زنده؛ جز آن عللى كه بدون هيج كونه طرحى عمل 


ص: أفرفو 


مى كنند و در حقيقت كرايش آنها بيشتر به سوى انهدام است تا كمكك به تكوين اشكالء نظمء؛ و هدفء علل ديكرى را نشان 
نمى دهند. زمين و دريا نه تنها حاوى آثارى از مصايب ادوار اوليه اى هستند كه برسر آنها و همه انواع موجودات زنده آنها 
آمده اسك بلك ساخسان همه آنياء ازقيل قشرهاى زمين وسواهل دوياهاء:داراق كليه ظواهرئ اس كه ايده تروهاق 
سركش و منكوب كننده طبيعت در حال هرج ومرج است. 


بااين حالءجنانجه ما انديشه طرح در طبيعت را بكلى از سربه در كنيم» همه مفهوم اخلاقى زندكى رااز زندكى دور مى 
كنيم؛ و زند كى به صورت تسلسلى بيمعنى از تولدهاى دردناك و مركهاى رنجبار درمى آيد كه در آن براى فرد» ملت؛ و 
نزاد هيج جيز جز شكست مسلم نيست. ما بايد به نوعى طرح الاهى معتقد باشيمء ولو اينكه به خاطر آن باشد كه سلامت فكرى 
خود را حفظ كنيم. و جون عليت غايى به جاى رحمت الاهى متعال تنها وجود عامل و بازيكرى در حال كشمكش را ثابت مى 
كندء ما بايد ايمان خود به زندكى را بر يكك احساس اخلاقى استوار سازيم كه مجوزى جز اعتقاد به خداوندى عادل ندارد. با 
ارو اسه ام سكن انيت ناوى كنوت ول تبى زات بقارت كتبرد كد انان عتادال طايه فيان كلاه و عالارين فول أن 
طرح عظيم و راز آميز است. 


لا - مذهب و عقلء “11/47 


كانت هر كر از الآهيات: ترديد آم شود راضبى نبود. او در سال ١74١‏ در كتاب كوجكى به نام درباره شكست همه تلاشهاى 
فلسفى در زمينه حكمت الا-هى تكرار كرد كه «عقل مااز واقف نمودن ما بر رابطه ميان دنيا و بالاترين حكمت كاملا ناتوان 
است.) او هشدارئء شايد به خودشء داد و كفت: «فيلسوف نبايد در مورد اين امر نقش مدافع را ايفا كند؛ او نبايد از هيج علتى 
كه نمى تواند حقانيت آن را دركك كندء و نمى تواند آن را به وسيله طرز فكرى كه خاص فلسفه است به اثبات برساند» دفاع 
كند.») 


او بار ديكرء طى سلسله مقالاتى كه وى را به هبارزه أشكار با ذولت يروس كشائيدتد» بهايق مسثله با كشث. تخستين مقاله به 
نام «درباره خبث باطنا)در نشريه برليئرموناتئس شريفت مورخ آوريل 5 به جاب رسيك. دستكاه سانسور اجازه انتشار آن را 
به اين علت داد كه «تنها ادباى زرف انديش نوشته هاى كانت را مى خوانند»» ولى اجازه جاب مقاله دوم راء كه «درباره جدل 


ميان اصول خير وشر براى كنترل بشر؛ نام داشتء نداد. كانت به حيله اى متوسل شد. دانشكاههاى آلمان حق تصويب كتابها و 
مقالاءت را براى انتشار داشتند. كانت مقالات دوم سوم؛ و جهارم رابه دانشكده فلسفه دانشكاه ينا داد. اين دانشكاه در آن 


هنكام تحت نظارت كوته ودوك كارل آوكوستء حكمران ساكس - وايمار بود و شيلر هم از اعضاى آن بود. دانشكده 


ص: تغرف 


اجازه نشر آنها را داد» و بااين اجازه» هرجهار مقاله در سال 1/9 در كونيك سيرك اتحث عنوان مذهب در محدوده عقل تنها 


به جاب رسيد. 


نخستين سطور موضوعى را اعلام مى دارند كه در همه جاى مقالات تكرار شده و محتواى اصلى آن است: «تا آنجا كه اصول 
اخلاقى براساس اين تصور استوارند كه انسان عاملى آزاد است كه فقط به علت آزادىء و براثر عقل خودء جشمان خويش را 
در برابر قوانين مطلق مى بنددء اين اصول اخلاقى نه به تصور موجود ديكرى بر بالاى سرشان نياز دارند تا آنها وظيفه خود را 
دركك كنندء و نه به مشوقى جز خود قانون براى انجام آن وظيفه. ... به اين ترتيب اصول اخلاقىء به خاطر خودشان» اصلا به 
مذهب نياز ندارند.» كانت به مقامات دولتى قول اطاعت مى دهد و به نياز به دستكاه سانسور اذعان مى كند. ولى اصرار مى 
ورزد كه دستكاه سانسور «در زمينه علوم اختلالى ايجاد نكند.) او مى كويد كه حمله الاهيات بر علم, مانند آنجه كه در مورد 
كاليله صورت كرفت» «ممكن است كليه تلاشهاى عقل انسانى را متوقف سازد. ... الاهيات فلسفى ... بايد تا آنجا كه علم آن 


يارى مى كندء از آزادى كامل برخوردار باشد.) 


كانت مسائل اصول اخلاقى را ناشى از آن مى داند كه بشر تمايل به خوب و بد را دوجانبه به ارث مى برد. «لزوم ريشه كن 
كردن يكك كرايش مفسده آميز در انسان. با توجه به كثرت نمونه هاى فاحشى كه تجربه در برابر جشمان ما قرار مى دهد. نياز 
به اثبات رسمى ندارد.) او با روسو همعقيده نيست كه انسان خوب به دنيا آمده يا در «وضع طبيعى» خوب بوده استء ولى با او 
در مورد محكوم كردن «مفاسد فرهنكك و تمدن» به عنوان زيانبارترين همه مفاسد همعقيده است و مى كويد: «در واقع» هنوز 
اين سؤال مطرح است كه آيا ما در شرايط عارى از تمدن خوشبخت تراز شرايط كنونى اجتماعء با همه استثمار» رياكارى؛ 
بينظمى اخلاقى» و آدمكشى جمعيش در جنكك نخواهيم بود؟! اكر ما بخواهيم به طبيعت واقعى بشر بى ببريم» كافى است كه 
طرز رفتار كشورها را در نظر بكيريم. 


وخنث بأطري در تدك ساف حكرنه اغار شيد؟ تدار براه كتامكاوض :ذالى)امسلما وماق همه تسيرها و توميحاق كددز 
باره كسترش و رواج اين خبث در ميان همه اعضا و نسلهاى نزاد ما عرضه شده اند از همه بيموردتر آن است كه خبث باطن 
را ميراثى از اجداد اوليه مان توصيف مى كند.» احتمالا تمايلات «خبيثانه»» براثر لزوم اين تمايلات براى بقاى بشر در شرايط 
بدوى» ريشه هاى نيرومندى در نهاد بشر كرفته اند. اين تمايلات خبيثانه تنها در شرايط تمدن يعنى اجتماع متشكل» به صورت 
مفاسد درمى آيند» و در جنين شرايطى آنجه مورد نياز است جل وكيرى نيست,ء بلكه مراقبت است. «تمايلات طبيعى (فى نفسه 
خوبند»» يعنى جاى سرزنش ندارند؛ و سعى در ريشه كن كردن آنها نه تنها بيهوده» بلكه زيانبخش و قابل ملامت خواهد بود. 
به جاى اين كارء اين تمايلات را رام كنيد» آنككاه مى توان آنها راء به جاى آنكه با يكديكر در مقام معارضه و تضاد برآ يندء به 
هماهنكى در آن بكارسكي كه خوشيطق نام دارد تبديل كرد.) 


ص: إرفرف 


نيكى اخلا-قى نيز جبلى استء و شاهد آن احساس اخلاقى كلى است؛ ولى اين نيكى در آغاز تنها در حكم يكك نياز است كه 
با تعاليم اخلاقى و انضباط شديد يرورش يابد. بهترين مذهب آن نيست كه از نظر دقت در اجراى مراسم عبادت برديكر 
تداس وترق دافدة باشد, بلكه آن است كه بيش از همه در سوق دادن بشر به سوى زندكى توأم با اصول اخلاقى براو تأثير 
بكذارد. مذهبى كه برعقل استوار باشدء مبتنى بروحى و الهام الاهى نيستء بلكه بر حس وظيفه شناسى به عنوان الاهيترين 
فطير عو بك انار ابوت ماه مك اوكا وق وها شوة مورت لبد شك شارف يكن افير قود كه 
معتقدات خود را از طريق نوشته هاى مقدس توصيف كندء ممكن است بحق مسيح را به عنوان خداكُونه ترين فرد مورد 
يرستش قرار دهدء ممكن است نويد بهشت را بدهد و به دوزخ تهديد كندء و «هيج مذهبى را ..]..توان مجسم كرد كه متضمن 
اعتقاد به زندكى آينده نباشد.» ولى براى يكك مسيحى لزومى نخواهد داشت كه اعتقاد به معجزات, الوهيت مسيح, تخفيف 


دارند) بدقت تلقين شوند؛ ولى نماز و دعاى تقاضااميز ... به عنوان وسيله جلب الطاف خداوندىء اشتباهى خرافه آميز است.» 


هنكامى كه يكك كليسا به صورت مؤسسه اى براى تحميل جبرى اعتقاد يا عبادت در مى آيد. حق تفسير نوشته هاى مقدس 
..توصيف اصول اخلاقى را در انحصار خود درمى آورد؛ جامعه اى از كشيشان تشكيل مى دهد كه مدعى انحصار نزديكى با 
خداوند و الطاف خداوندى است؛ يرستش خود را به صورت مراسمى جادويى كه داراى قدرتهاى معجزه آساست در مى 
آورد؛ آلت فعل دولت» و عامل ستمكارى فكرى مى شود؛ درصدد برمى آيد بر كشور تسلط يابد و فرمانروايان غيرمذهبى را 
به صورت آلت جاهطلبى كليسا به كار برده در آن صورتء فكر آزاد عليه جنين كليسايى به يا خواهد خاست وء در خارج از 


اين كليساء آن «مذهب منزه عقلايى» را كه عبارت از دست يافتن به زندكى اخلاقى است». جستجو خواهد كرد. 


اين آخرين اثر مهم كانت داراى جنبه هاى ترديدآميز و كيج كننده اى بود كه براى شخصى كه علاقه اى به زندانى شدن 
نداشتء امرى طبيعى بود. در اين اثر اطاله كلاءم اديبانه بسيار» مقدار قابل ملاحظه اى شكستن دست وياى اصول منطق» و 
الاهيات عجيب و غريب وجود دارند. اعجاب آور اين كه مردى شصت ونه ساله هنوز جنين نيروى فكر و بيان و جنين شهامتى 
در مبارزه عليه نيروهاى متحد كليسا ودولت نشان مى داد. مبارزه ميان فيلسوف و يادشاه هنكامى به اوج خود رسيد كه در اول 


اكتبر ١74‏ فردريكك ويلهلم دوم «فرمان شوراى سلطنتى» را به شرح زير براى وى ارسال داشت: 
مقام اجل ما مدتهاى مديد با ناخشنودى بسيار مشاهده كرده اند كه حككونه شما از فلسفه 


ص: عع" 


خود سوء استفاده مى كنيد تا اساس بسيارى از مهمترين و اساسيترين اصول «كتاب مقدس» و مسحيت را نابود كنيد و ارزش 
آنها را كاهش دهيد» و فى المثل جكونه اين كار را در كتاب خود به نام «مذهب در محدوده عقل تنها) انجام داده ايد. ... ما از 
شما فوراً يكك جواب بسيار دقيق مى خواهيم, و انتظار داريم كه در آينده به خاطر احتراز از بالاترين بيمهرى ماء موجبات جنين 
رنجشى را فراهم نكنيد» بلكه» طبق وظيفه خود, استعدادها و قدرت خويش را طورى به كار بريد كه هدفهاى يدرانه ما بيشتر و 


بيشتر تأمين شوند. جنانجه به مقاومت ادامه دهيد» به طور قطع مى توانيد عواقب نامطلوبى نسبت به خود انتظار داشته ناشيدك. 


كانت ياسخى تحبيب آميز داد. او متذكر شد كه نوشته هايش تنها خطاب به فضلا و علماى الاهياتند كه آزادى فكريشان بايد 
به خاطر مصالح خود دولت حفظ شود. كفت كه در كتابش به عدم تكافوى عقل براى قضاوت درباره اسرار نهايى ايمان 
مذهبى اعتراف شده است. وى در يايان ياسخ خود تعهد كرد كه اطاعت كند و كفت: «من به اين وسيله به عنوان وفادارترين 
خدمتكزار آن اعليحضرت رسماً اعلام مى دارم كه از اين يس به طور كامل از بيان علنى هركونه مطلب درباره مذهبء اعم از 
طبيعى و وحى شده. جه در دروس و جه در نوشته هاى خويشء, خوددارى خواهم كرد.» هنككامى كه يادشاه دركذشت 
(1741), كانت احساس كرد كه از قيد قول خود آزاد است؛ علاوه برآن» فردريكك ويلهلم سوم يوهان ولنر را بركنار ساخت 
(11/410)» دستكاه سانسور را برجيدء و «فرمان مذهبى» 1/88 را لغو كرد. يس از اين نبرد» كانت مباحث آن رادر جزوه اى به 
نام مبارزه قوه ها (/174) خلا-صه كردء و در آن ادعاى خود راء داير براينكه آزادى علمى براى رشد فكرى يكك اجتماع 
غيرقابيل اجتناب استء تكرار كرد. از نظر اصولىء اين استاد كوجكك اندام در نقطه اى دورافتاده از جهان, در نبرد خود عليه 
دولتى كه نيرومندترين ارتش ارويا را داشتء بيروز شده بود. طولى نكشيد كه آن دولت از ياى درآمدء, ولى در سال١٠18‏ 


كتابهاى كانت با نفوذترين كتابها در زندكى آلمان بودند. 
1ل - مصلح 


كانت در ١//‏ (در سن هفتادوسه سالكى) از تدريس دست كشيدء» ولى تا /ة/ا١ا‏ به انتشار مقالاتى درباره موضوعات بسيار 


مهم ادامه داد. او با وجود انزواى خودء با امور جهان ف كتعاس روزم سكاف 45 كك بال در 1748 به منظور استقرار صلح 
ميان آلمان و اسيانيا و فرانسه تشكيل شدء كانت از اين فرصت استفاده كرد (همان طور كه آبه دو سن بير در 171١‏ به هنكام 


بركزارى كنككره اوترشت عمل كرده بود) و جزوه اى تحت عنوان درباره صلح دايم منتشر كرد. 


وى مطلب خود را متواضعانه با توصيف «صلح جاودان» به عنوان شعارى مناسب براى 


متن زير تصوير : جاب نقش از روى طرح كانالتو: نماى درونى بناى مدور در باغهاى رنلى 


ص: 76 


يكك كورستان آغاز كرد وبه دولتمردان اطمينان بخشيد كه از آنها انتظار ندارد وى را جيزى بيش از يكك «فضل فروش 
مدرسى كه نمى تواند خطرى متوجه كشور سازد)» بيندارند. سيس با كنار كذاردن مواد قرارداد صلحى كه در بال امضا شده 
بود» به عنوان اينكه اين مواد يبش يا افتاده مطابق با مقتضيات زمان تنظيم شده بودند» خود به عنوان يكك هيئت يكنفره اشش 
ماده مقدماتى» تنظيم كرد كه حاوى رئوس مطالب شرايط اوليه لا-زم براى يكك صلح بادوام بودند؛ ماده اول كليه قول و 
قرارهاى سرى يا قسمتهاى الحاقى به يكك عهدنامه را غيرقانونى اعلا-م مى كرد. ماده دوم الحاق يا به زيرسلطه درآوردن 
ه ركشو مستفل توسظ كقوو ركز را غيرقانوكق'فى دالست ماده سوم خواستار از ميان بردن تدريجى كليه ارتشهاى دايمى 
بود. ماده جهارم مصرح بود كه هيج كشورى حق ندارد «بزور در قانون اساسى كشورى ديكر مداخله كند)». ماده ششم مقرر 
مى داشت هيج كشورى كه با كشورى ديكر در جنكك است نبايد «اجازه دهد آن كونه اقدامات خصمانه اى كه اعتماد متقابل 
رادر مورد صلح آتى غيرممكن مى سازندء از قبيل به كاربردن آدمكشان يا اسيران ... وا تحريكك شورش در كشور دشمن)» 


صورت كيرد. 


جون هيج كونه صلح يايدارى ميان كشورهايى كه حدودى براى حاكميت خود قايل نيستند نمى توان برقرار كرد. تلاشهاى 
مداومى بايد به عمل آيند تا يكك نظام بين المللى به وجود آيدء و به اين ترتيب براى جنكك يكك جانشين قانونى فراهم شود. به 
اين ترتيب» كانت «مواد مشخصى» براى يكك صاح يايدارتنظيم كرد. نخست اينكه وضع حكومتى همه كشورها بايد برنظام 
جمهورى استوار باشد. نظامهاى سلطنتى و حكومتهاى اشرافى به سوى جنكهاى مكرر كرايش نشان مى دهند» زيرا حكمران و 
نجبا معمولا از زيانهاى مالى و جانى جنكك مصونندء و ازاين رو خيلى سهل و ساده به عنوان «ورزش سلاطين» دست به كار 
آن مى شوند. در يكك نظام جمهورى «اين مردمند كه تصميم مى كيرند كه آيا بايد اعلان جنكك داد يا نها» و آنها هستند كه 
متحمل عواقب آن مى شوند؛ بنابراين» «احتمال ندارد كه مردم يكك كشور جمهورى دست به جنين بازى يرهزينه اى بزنند.) 
دوم اينكه «كليه حقوق بين المللى بايد براساس فدراسيونى از كشورهاى آزاد استوار باشند.» اين فدراسيون نبايد يكك كشور 
مافوق همه كشورها باشد؛ «در حقيقت» جنكك, مانند مردكى يكك نظام سلطنتى جهانى, به طور غيرقابل علاج بدنيست.) 
هرملت بايد حكومت خود را تعيين كند» ولى كشورهاى جداكانه (لااقل در ارويا) بايد با يكديكر به صورت كنفدراسيونى 
متحد شوند كه قدرت داشته باشد بر روابط خارجى آنها حكومت كند. كمال مطلوبى كه هيج كاه نبايد از آن دست كشيد 
آن است كه دولتها همان قوانين اخلاقى را كه از اتباع خود طلب مى كنند خود نيز به كار بندند. آيا جنين عملى هركز مى 
تواند بيش از ارتكاب دايمى فريب و خشونت بين المللى» زشتى به بارآورد؟ در يايان» كانت اظهار اميدوارى كرد كه افكار 
تأكاولك اشنا ان اب هو ]نازوس تداره مياق ةاضول"اخلاقن و منباسة تاقفن وعرد ب اشته ]ا كد دريا بالحاذقات انث كه 


مى تواند كرهى را كه سياست نمى تواند بازكند از هم بككشايد.) 


ص: 7 


واضح است كه كانت درباره نظامهاى جمهورى (كه در وحشتناكترين جنككها شركت كرده اند) خيالهاى خامى درسر داشت؛ 
ولى بايد توجه داشت كه منظور وى از «جمهورى» بيشتر حكومت مشروطه بود تا يكك دموكراسى كامل. او به هوسهاى 
سركش افراد لجام كسيخته اعتماد نداشتء و از حق رأى همككانى به عنوان وسيله تسلط اكثريت ببسواد بر اقليت مترقى و افراد 
تكرو در هراس بود. ولى از امتيازات موروثىء تفرعن طبقاتى» و نظام سرفدارى؛ كه كو نيكسب ركك را دربر كرفته بودند» انزجار 
داشت. وى از انقلاب امريكا استقبال كرد و معتقد بود كه اين انقلاب فدراسيونى از ايالات مستقلء در همان جهتى كه وى 
براى ارويا يبشنهاد كرده بودء به وجود خواهد آورد. او جريان انقلاب فرانسه را حتى بعد از «قتل عام سيتامبر) و «دوره وحشت'» 


با شور و شوق تقريباً جوانانه دنبال مى كرد. 


ولو دو هافق رض همه عووات توافيكا وو كز ب امون قن وار ووش دن 51 قلقت افعقا داسف كر انق رسن مانن 
بسيارى زمينه هاى ديكر او نفوذ روسو ونهضت رمانتيكك را احساس مى كرد و مى كفت: ما بايد از نخستين سالهاى زندكَى 
طفل از هر جهت به وى آزادى كامل دهيم ... مشروط براينكه ... مزاحم آزادى ديكران نشود.» طولى نكشيد كه براى اين 
آزادى كامل شرايط و حدودى قايل شد و اعتراف كرد كه مقدارى انضباط براى شكل كرفتن خصوصيات اخلاقى ضرورت 
دارد؛ «اهمال در انضباط از اهمال در تعليم و تربيت بدتر استء زيرا نقص اخيرالذ كر را مى توان در سنين بعدى جبران كرد.) 
كار بهترين انضباط استء و بايد در همه مراحل تعليم و تربيت الزامى باشد. تعليم و تربيت اخلاقى اهميت فراوان دارد و بايد 
در سنين نخستين آغاز شود. جون بذر خوبى و بدى هردو در نهاد انسان وجود دارند» همه بيشرفتهاى اخلاقى بسته به دفع بدى 


و رشد خوبى هستند. اين كار را بايد نه از طريق ياداش و مكافاتء بلكه از راه تأكيد برمفهوم تكليف انجام داد. 


آموزش و يرورش دولتى بهتراز آموزش و يرورش در كليسا نيست. دولت دربى آن است كه اتباعى مطيع» فرمانبردار» و ميهن 
يرست بار آورد. بهتر است آموزش ويرورش به مدارس خصوصيى سيرده شود كه زير نظر دانشمندان روشنفكر و افراد داراى 
روحيه خدمتكزارى به اجتماع اداره شوند. به اين ترتيب» كانت اصول و مدارس يوهان بازدووا مي سعرد: از ملن كراين 
مدارس دولتى اظهار تأسف مى كرد و اميد روزى را داشت كه همه موضوعهاى درسى با بيطرفى مورد توجه قرار كيرند. در 
سال 18 مقاله اى تحت عنوان انديشه هايى براى يكك تاريخ جهائى از ديدكاه جهان وطنى منتشر كرد؛ در اين مقاله سير 
ييشرفت بشر از خرافات به روشنكرى ترسيم شده و در آن تنها نقش مختصرى براى مذهب در نظركرفته شده؛ و از مورخين 
خواسته شده است كه يا رااز محدوده ملى كرايى فراتر كذارند. 


كانت,ء مانند «فيلسوفان)» فرانسه» دل خود را به ايمان به ييشرفت اخلاقى و فكرى خوش مى داشت. در ١1/47‏ وى موزس 
مندلسون را به اين علت كه كفته بود هر ييشرفت براثر يكك 


ص: ذف 


شرفت عيتنا فى قوف موه شماتك قران دادو 16 كفت: 


مى توان ادله بسيارى ارائه كرد كه نسل بشر برروى همء و خصوصاً در عصر ماء در مقايسه با همه ادوار كذشته, از نظر اخلاقى 
يبشرفت قابل ملاحظه اى در جهت بهبود كرده است. موانع موقت جيزى در خلاف اين جهت به اثبات نمى رسانند. فريادى كه 
فوهورة ينعرفكة ووؤافزوة تمل در ورداشطة ند اشرك عرفا از انع امراش دم شود كدو اث روس لكان القتري اذ 
اخلاقيات قرار مى كيرد» در برابر خود جشم انداز وسيعترى دارد و قضاوتش درباره آنجه كه افراد بشر هستند (در برابر آنجه 


كه بايد باشند) توأم با سختكيرى بيشترى است. 


همجنانكه كانت به آخرين دهه عمر خود مى رسيد (1795)» خوشبينى اوليه اش دجار تي ركى مى شدء كه شايد علت آن هم 
ارتجاع در يروس و ائتلاف قدرتهاى ارويايى عليه فرانسه انقلابى بود. او كوشه انزوا كزيد و به طور ينهانى آثار يس از مركك 


1 آثار يس از مرى 


از نظر جسمانى كانت يكى از كوتاهترين افراد زمان خود بود» و قدش فقط كمى از يكك مترونيم تجاوز مى كرد. انحناى ستون 
فقراتش به سمت جلو قد او رااز اين هم كوتاهتر نشان مى داد. ريه اش ضعيف بود و معده اش بيمار؛ او صرفاً براثر اجراى 
برنامه اى مرتب و برهيز آميز قادر به ادامه حيات بود. مقاله اى كه وى در سن هفتادسالكى تحت عنوان «درباره قدرت ذهن 
براى تسلط بر احساس بيمارى به كمكك نيروى تصميم» نوشت نمايشكر خصوصيات اخلاقى و شخصيت وى بود. او حكمت 
تنفس از راه بينى را مورد تأكيد قرار مى داد و مى كفت انسان مى تواند با بسته نككاه داشتن دهان خود. از بسيارى از موارد 
سرساخورد كى ورذيكر ناراحتيها احتراز كند. به اين ترتيب» وى در يياده رويهاى روزانه خود تنها قدم مى زد واز صحبت 
رويكردان بود. شبها به طور مرتب سرساعت ده به بستر مى رفتء. ساعت ينج بامداد برمى خاست,ء و (به طورى كه خودش با 
اطمينان مى كويد) ظرف سى سال هيج كاه بيش از حد معمول نخوابيد. دوبار به فكر ازدواج افتاد» و هردوبار منصرف شد. 
ولى غير اجتماعى و كريزان از معاشرت نبود. معمولا يكك يا دو ميهمان, بيشتر اوقات شاكردان خود (ولى نه هيج كاه زنان»» را 
دعوت مى كرد كه ساعت يكك بعدازظهر با وى ناهار بخورند. او استاد جغرافيا بود» ولى بندرت از كونيكسبركك خارج مى 
شد؛ هركز يكك كوه. و احتمالايكك دريا را هم نديد- با آنكه به دريا نزديكك بود. درطى سالهاى توأم با فقر و سانسورء آنجه 
وى را روى يا نككاه مى داشت غرورى بود كه؛ تنها در ظاهرء در برابر قدرتى سواى عقل خودش تسليم مى شد. او شخصى 
رادمنش بود ولى در قضاوتهاى خود سختكير و فاقد آن لطافت طبعى بود كه بايد فلسفه را از خيلى جدى تلقى 


ص: م07 


كردن خود برهاند. احساس اخلاقيش كاهى تا سرحد مته به خكشخاش كذاردن در اخلاقيات بالا مى رفت» به طورى كه همه 


لذايذ» تا زمانى كه فضيلت آميز بودن آنها به اثبات نرسند» مورد سوءظن قرار داشتند. 


او براى مذهب سازمان يافته جنان اهميت ناجيزى قايل بود كه تنها به هنكامى كه وظايف درسى ايجاب مى كردند, به كليسا 
مى رفت. ظاهراً هيج كاه در سنين بلوغ خود به دعا و نماز نيرداخت. هردر اظهار مى داشت كه شاكردان كانت شكاكيت 
مذهبى خود را مبتنى بر تعاليم كانت مى دانستند. كانت به مندلسون نوشت: «واقعاً درست درست كه مطالب بسيارى هستند كه 
من درباره آنها روشنترين اعتقاد را دارم (و از اين اعتقاد هم احساس لذت وافر مى كنم)» در عين حال هيج كاه جرئت آن را 
ندارم كه جنين مطالبى را بككويم؛ ولى من هركز مطلبى را كه به آن اعتقاد نداشته باشم برزبان جارى نمى سازم.) 


كانت تا آخرين سالهاى عمر كوشش مى كرد كار خود را بهبود بخشد. در سال ١/48‏ به يكى از دوستانش كفت: «كارى كه 
من اينكك سر كرم آن هستم به تبديل اساس متافيزيكى علوم طبيعى به فيزيكك مربوط مى شود. اين مسثئله بايد حل شود؛ و كرنه 
در نظام فلسفه انتقادى شكافى باقى مى ماند.» ولى در آن نامه وى خود را «براى كارفكرى از كار افتاده» توصيف كرد. وى 
دجار يك دوران طولانى انحطاط جسمانى شد. و بيماريها و تنهايى ناشى از كهولت بدون همسر برروى هم انباشته شدند. 
كانت در ١١5‏ فوريه ٠‏ د ركذشت و در كليساى جامع كونيكسب ركك. در محلى كه اينكك به نام ستو آكانتيانا معروف استء 


به خاكك سيرده شد. برروى قبرش اين كلماتش نوشته شده اند: «آسمانهاى يرستاره بر بالاى من؛ قانون اخلاقى در درون من). 


او به هنكام مركك مقدار زيادى نوشته هاى درهم باقى كذارد كه به عنوان آثار يس از مركك او در سالهاى ”مما لمارا به 
جاب رسيدند. در يكى از اين نوشته هاء «شىءفى نفسه» - قشر غيرقابل شناخت در يس يديده ها و تصورات- را به عنوان «نه 
يك جيز واقعى ... نه يكك واقعيت موجود. بلكه به عنوان يكك اصل ... دانش تركيبى از اوليات در زمينه شهود حسى جنسى 
جند جانبه توصيف كرد.» آن را «جيزى كه فقط در فكر انسان است» ناميد. او همان شكاكيت را در مورد تصور خداوند به 


كار برد: 


خداوند «ذاتى كه در خارج از وجود من باشد نيست»» بلكه يكك رابطه اخلاقى در درون من است. ... حكم قاطع به صورت 
ذاتى نيست كه از بالا احكام خود را صادر كندء و بنابراين در خارج از وجود من تصور شود بلكه به صورت امر يا نهيى از 
عقل خود من است. ... حكم قاطع نشاندهنده تكاليف انسانى به عنوان اوامر الا-هى نه به مفهوم تاريخى آن است كه كويى 
يكك موجود الاهى به افراد بشر فرمان داده استء بلكه به مفهوم آن است كه عقل توانايى آن را دارد كه با قدرت و اختيار: و 
در قالب يكك شخص الاهىء فرمان دهد ... . تصور جنين موجودى كه همه در برابر آن سرتسليم فرود مى آورند وغيره» ناشى 
از حكمى قاطع است,. نه بالعكس. ... «قادر متعال مخلوق عقل» است ... نه ذاتى كه در خارج از وجود من باشد. 


78١ ص:‎ 


به وجود خداوند به آن متمسكك بود» سرانجام به صورت انديشه اى بيروح درآمد كه وجود خداوند را به عنوان افسانه اى 


مفيد توصيف مى كرد كه فكر بشر آن را به منظور بيان قاطعيت ظاهرى فرامين اخلاقى به وجود آورده است. 


جانشينان كانت» كه از آثار يس از مركك وى بى اطلاع بودند, او را به عنوان ناجى مسيحيت و قهرمان آلمانيى كه ولتر را نابود 
كرده است مورد تحسين قرار دادند و موفقيت او را بزركك كردندء تا آنكه نفوذ وى بيش از نفوذ هر فيلسوف معاصر ديكر 
شد. يكى از مريدان كانت به نام كارل راينهولد ييشكويى كرد كه ظرف يكك قرن» شهرت كانت با شهرت مسيح رقابت 
خواهد كرد. همه آلمانيهاى يروتستان (جز كوته) ادعاى كانت را داير براينتكه وى يكك «انقلاسب كويرنيكى) در زمينه 
روانشناسى انجام داده است قبول داشتند: يعنى به جاى كردش ذهن (خورشيد) به كرد عين (زمين)» وى مى كفت كه عين به 
كرد ذهن مى كردد و به آن متكى است. نفس انسان از اين نظر ارضا شد كه به او كفته شد كه وجوه ذاتى ادراكات, عوامل 
متشكله جهان يديده اى هستند. فيشته حتى قبل از مركك كانت نتيجه كيرى كرد كه جهان بيرونى مخلوق ذهن استء و 
شوينهاورء با قبول تحليل كانت» رساله عظيم خود را به نام جهان همجون اراده و تصور جنين آغاز كرد: «جهان تصور من 


است». و اين اظهار تا حدودى باعث حيرت مادام دوستال شد. 


امن ايكيا ل ادق اق اعسالين شائض نين كزد تل كد كانت ماده كران(1انبا "كان ادق اكد ذه كديا والقى ابلك كديسي) 
برما شناخته شده استء منطقاً غيرممكن ساخته است. رازوران از آن خرسند بودند كه كانت علم را به يديده ها محدود كرده 
آن رااز دستيابى به دنياى ذاتى و واقعاً «واقعى) منع داشته؛ و اين قلمرو مبهم و نامشخص را (كه كانت در خفا منكر وجود آن 
بود) به عنوان كردشكاه خصوصى عالمان الاهيات و فلسفه رها كرده است. مابعدالطبيعه» كه فيلسوفان فرانسه آن را از فلسفه 
طرد كرده بودند» به عنوان داور كليه علوم به مقام خود بازكردانده شد؛ و ران يول ريشتر كه سيادت بردرياها رااز آن 
انككلستان؛ و بر خشكيها را از آن فرانسه مى دانستء سيادت برآسمان را به آلمان اختصاص داد. فيشته» شلينككء و هكل» 
براساس ايدثاليسم اصالت معنى ماوراى حسى كانت» قصرهاى ما بعد طبيعى خود را بنا نهادند؛ و حتى شاهكار شوينهاور 
سرآغاز خود را از تأكيد كانت برتقدم اراده الهام كرفت. شيلر مى كفت: «ببينيد جكونه يكك مرد ثروتمند مجرد زند كى يكك 
مشت كدا را تأمين كرده است.» 


ادبيات آلمان نيز بيزودى نفوذ كانت را احساس كردء زيرا فلسفه يكك عصر ممكن است به منزله ادبيات عصر بعدى باشد. شيلر 
مداق هر كتانيائ انك غرقه شذة :تامة اع بقاك ال ارادت اذ تو تله انو كناتها توكتك ودر مقالات مقو خور اتقريا به 
همان درجه كانتء به ابهام و يبجيدكى نايل آمد. در نويسندكى آلمان ابهام رواج يافت ودر حكم نوعى علامت تعلق به كروه 


متخصصين محسوب مى شد. كوته مى كف كفت: ١رويهم»‏ تفكر فلسفى براى آلمانيها زيانبخش 


ص: 1/6 


استء زيرا سبكك نويسند كى آنان نويسند كيشان را به ابهام» اشكالء و نامفهومى سوق مى دهد. هرجه وابستكى آنها به ياره اى 


از مكاتب فلسفى معين بيشتر شود. سبكك بدتر مى شود.ا 


انسان بآسانى كانت را رمانتيكك نمى يندارد» ولى قطعات دانشمندانه و مه آلودى كه وى درباره زيبايى و والايى نوشت يكى 
از سرجشمه هاى نهضت رمانتيك شدند. دروس شيلر در ينا ونامه هايى درباره تعليم زيبايى شناسى بشركه وى نوشت 
(17/90)- از شاخصهاى نهضت رمانتيكك مى باشند- از مطالعه نقد قضاوت كانت سرجشمه كرفتند. تفسير ذهنى نظريه كانت 
درباره دانش شالوده اى فلسفى به فرد كرايى رمانتيكك داد كه در جريان نهضت ادبى آلمان (شتورم اوند درانكك) يرجم خود 
را به اهتزاز د رآورد. نفوذ ادبى كانت به انككلستان سرايت كرد و بر كولريج و كارلايل اثر كذارد؛ اين نفوذ همجنين به 
نيوانكلند در امريكا رسيد و به وجود برترين امرسن و ثورو نام بخشيد. استاد كوجكك اندام خميده قد كه جغرافيا درس مى 
داد» در همان حال كه در «كردشكاه فيلسوف» در كونيكسبركك قدم برمى داشتء دنيا را تكان مى داد. بدون شككء وى 
يرزحمت ترين و دقيقترين تحليلى را كه تاريخ تاكنون درباره فراكرد دانش به خود ديده است برفلسفه و روانشناسى عرضه 


هم 


دَاشست. 


ص: ا 6, 


فصل بيست ودوم :راههاى وايمار - ١1/1519‏ /املاا 
1 - آتن آلمان 


جرا عالترين دوران اذبيات الماق وايمار را مأوائ خود كرد؟ لمان يايفخت واحدى مانتد فرانسة و الكلستان تداشث تنا فرهدكة 
خود رادر آن متمركز سازد و ثروت متمركرى هم نداشت كه هزينه اين تمركز فرهنكك را تأمين كند. «جنكك هفتسالهابرلين و 
لاييزيكك را ضعيف كرده و درسدن را تقريباً از ميان برده بود. هامبوركك يول خود را در درجه اول صرف ايرا و سيبس صرف 
نمايش مى كرد. در سال ١776‏ وايمار يايتخت دوكنشين ساكس - وايمار- آيزناخ» شهرى كوجكك و آرام با 2٠٠١‏ نفر 
جمعيت, بود؛ حتى يس از اينكه شهرتى بهمرسانيد» كوته از آن به عنوان «اين يايتخت كوجكك, كه آن طور كه مردم بشوخى 
مى كويند» ده هزار شاعر و معدودى سكنه دارد) ياد مى كرد. آيا اشخاص بزركك باعث شكوهمندى آن شدند؟ 


از 17,88 تا ١0/10‏ وايمار تحت فرمانروايى يكى از خواهرزاده هاى فردريكك كبير قرار داشت. اين بانوى سرزنده حكمران» كه 
مقام خويش را از شوهرش به ارث برده بود» دوشس آنا آماليه بود كه در سن نوزدهسالكى براثر مركك دوكك كنستانتين» بيوه» 
ونايب السلطنه فرزند يكساله شان كارل 1 كوست شده بود. او بود كه با دعوت از ويلانت براى تدريس به يسرانشء ميان 
حكومت و ادبيات فتح الباب كرد (21017/7). او يكى از جند بانوى بافرهنكى بود كه به رهبرى خود وىء و تا زمان مركش در 
7 شاعران» نمايش نويسان, و تاريخنويسان را به كمكك خصوصيات زنانكى ولحن تمجيدآميز خود به تحرك وا مى 
داشتند. يس از 177/8 آنا خانه خود را به صورت سالونى درآورد ودر آنجاء با آنكه همه آنها به زبان فرانسه نيز بخوبى تكلم 


مى كردندء استفاده از زبان آلمانى را به عنوان زبان ادبيات تشويق مى كرد. 


ورود كوته بود آنجا را به نحوى دليذير عارى از تشريفات 


ص: 77 


يافت و كفت: «دوشس سالخورده [كه در آن وقت سى وشش سال داشت] تجسمى واقعى از فهم و شعورء و در عين حال 
رفتارش بسيار مطبوع و طبيعى است. دوكك يسر خوبى است ونويد آن رامى دهد كه آينده بسيار درخشانى داشته باشد؛ 
برادرش هم همين طور. و اشخاص طراز اول بسيارى نيز در آنجا هستند.») در سال/7817١‏ شيلر «بانوان وايمار» را «سيار حساس») 
توصيف كرد و كفت: «بندرت يكى از آنها را مى توان يافت كه يكك «ماجراى عشقى» نداشته باشد. همه آنها تلاش دارند كه 
فتوحاتى بكنند. ... حكومتى آرام و بسختى قابل درك اجازه مى دهد همه زندكى كنند و در هواى آزاد و نور آفتاب بلمتك: 


اكر كسى اهل ختوشكذراتى باشد) هسه كوثة فرصت دن اعفارش نهست) 


كارل آوكوست در سوم سيتامبر 17/10 در سن هجدهسالكى زمام حكومت را در دست كرفت. كمى يس از آنء بعد از اينكه 
رفيقه خوداوايا ثوتبب دادن يكك مقررى برايش كنار كذاردء همسرى اخيار كرة. كه لويزه شاهدخت هسن - دارمشتات بود و 
ضمناً كوته را هم به دربار خود جذب كرد. او با حرارت بسيار به شكار مى يرداخت» كالسكه خود را با سروصداى زياد در 
آن شهر بى سروصدا مى راند» و با عجله از نزديكك زن نزد زنى ديككر مى رفت؛ ولى جلو اين بييروايى او را يكك نيروى فكرى؛ 
كه بتدريج به صورت قوه قضاوتى خوب يرورش يافت» مى كرفت. او كشاورزى و صنايع را مورد مطالعه قرار داد و به رشد 
آنها همت كماشتء به ترويج علوم و بيشرفت ادبيات كمكك كرد, و براى سعادت اميرنشين خود و مردم آن تلاش مى كرد. 
مادام دوستال» كه در 180 به آلمان سفر كردء جنين مى كويد: 


از همه اميرنشينهاى آلمانى» هيج كدام مثل وايمار انسان را متوجه مزاياى يكك كشور كوجكك نمى كند» در صورتى كه 
فرمانروايش مردى با ادراكك قوى و داراى توانايى آن باشد كه همه طبقات اتباع خود را راضى كندء, بدون اينكه جيزى در 
جهت اطاعت آنها ازدست بدهد. استعدادهاى نظامى دوك مورد احترام همكان استء و صحبت با روح و عميق او مرتباً به 
ياد انسان مى آورد كه او دستيرورده فردريكك كبير است. براثر شهرت وى و مادرش است كه برجسته ترين دانشمندان به 


وايمار جلب شده اند. آلمان» براى نخستين بار يكك يايتخت ادبى دارد. 
1 ويلانت: 11/79 1/4/اا 


كريستوف مارتين ويلانت كم شهرت ترين» ولى شايد دوستداشتنيترين نفر از جهار مردى است كه باعث شهرت وايمار شدند. 
تقريباً همه جيزهاى مؤثر آن دوران براواثر كذاردند و به سهم خود بر تعيين مسير وى تأثير بخشيدند. او كه فرزند يكك 
كشيش در اوبرهولزايم (نزديكك بيبراخ در وورتمبركك) بود. با تقدس و الاهيات بارآورده شد. هنككامى كه وى به عالم شعر 
دست يافتء كلويشتووكك با فضيلت كمال مطلوبش بود؛ سيسء براى تسكين خاطرء متوجه ولتر شد. در وارتهاوزن» كه در 
همان نزديكيها بود. به وجود كتابخانه وسيع كنت فون شتاديون بى برد؛ 


ص: 8 


خود را در ادبيات فرانسه و انكليسى مستغرق كرد و جنان ترك الاهيات كفت كه در يكك رمانس به نام دون سيلويوفون 
روزالوا (*1377) ايمان ايام كودكى خود را به مسخره كرفت. او ترجمه بيست نمايشنامه شكسبير را به نثر منتشر كرد -١181(‏ 
11/28 و يدايق وشيلة يزاق تكسن نان ديد كاهئ از همه اتاو شكسيز دن الكباز الماث قزارداة وعزائ تمايقن تويسان 
آلمانى راه فرارى از شيوه كلاسيك نمايشنامه هاى فرانسوى فراهم آورد. در خلال اين احوال؛ وينكلمان و ديكران به اشاعه 
هنر يونان مشغول بودند. ويلانت از خود نحوه تفسيرى در اين زمينه تهيه كرد» در قصه هاى فكاهى خود (1788) لحنى تقريباً 
ابييكورى اختيار كرد» و يكك يونانى خيالى را قهرمان اثر منثور عمده خود به نام سركذشت آكاتون -١97/28(‏ /1081) قرار داد. 


لسيئكك اين اثر را «تنها رمانى كه براى مردان متفكروجود دارد» توصيف كرد. 


ويلاانت (كه سى وسه ساله بود) در نظر داشت» طى صفحات يريبج وخم اين كتاب» فلسفه خود را درباره زندكى در قالب 
ماجراهاى جسمانى و فكرى يكك آتنى عصر يريكلس مجسم كند. در مقدمه كتاب كفته شده است: «نقشه ما ايجاب مى كرد 
كه فهرمآن ما در ا زماشياى كوناكون تشان دادههوداء تاابرائر اث اسان نعواتد بدو استفاده ان انكيره ها يا يشساتيهاى 
مذهبىء در زمينه يايبندى به اخلاقيات خود تعليم يابد. آكاتون (به معنى «خوب») كه جوان و خوش سيماست,. در برابر يكك 
كاهنه معبد دلفى» كه كوشش دارد او را از راه به در برد» مقاومت مى كند؛ در عوض نسبت به روح آن دوشيزه ساده» عشقى 
خالضاته ولئى برخرارنت يندا مى كند. :به غرضة سياست: ياخ:مى كذاوة ان :دسعه تداق احزاتب مشمتز :من شود راى.دهند كان 
را به خاطر يايبند نبودن به اصول مورد حمله قرار مى دهد. واز آتن تبعيد مى شود. او كه اينكك در كوههاى يونان سركردان 
استء به يكك دسته زن اهل تراكيا برمى خورد كه با رقصهاى يرسروصدا و شهوانى خود عيد باكوس رب النوع شراب را جشن 
كرفته اند. اين زنان آكاتون رابا باكوس اشتباه مى كيرند و با در آغوش كرفتن وىء نزديكك است او را خفه كنند؛ يكك دسته 
دزدان دريايى او را نجات مى دهند و در ازمير او به هييياس» يكك سوفسطايى قرن ينجم ق م» مى فروشند. ويلامنت فلسفه 


سوفسطاييان را با خشم جنين توصيف مى كند: 


حكمتى كه سوفسطاييان مدعى آن بودندء از نظر كيفيت و تأثير» درست نقطه مقابل حكمت سقراط بود. سوفسطاييان هنر 
تهييج شهوات ديكران را [از راه فصاحت و بلاغت] مى آموختند» سقراط هنر خويشتندارى و جلوكيرى از شهوات نفس را 
تلقين مى كرد. سوفسطاييان نشان مى دادند كه حكونه مى توان خردمند و بافضيلت به نظر رسيدء و سقراط مى آموخت كه 
جكونه مى توان عملا جنين بود. سوفسطاييان جوانان آتن را تشويق مى كردند كه امور كشور را در دست كيرند» سقراط به 
آنها متذكر مى شد كه براى آنان نيمى از عمرشان طول خواهد كشيد كه راه تحت فرمان درآوردن نفس خود را بياموزند. 
فلسفه سقراط به دست كشيدن از جيفه دنيوى مباهى بود. فلسفه سوفسطاييان مى دانست جككونه مى توان تحصيل ثروت كرد. 
اين فلسفه براساس ارضاى ديكران» تحت تأثير قرار دادن آنهاء و همه فن حريف بودن استوار بود؛ از بز ركان تجليل مى كرد ... 


با زنان نرد عشق مى باخت» واز 


ص: ع7 


هركس كه يول اين كار را مى داد» تملق مى كفت. طرفداران آن هركجا كه بودند. جاى خود را بازمى كردند. در دربار» در 
اطاقهاى خصوصى بانوان» نزد اشراف» و حتى نزد كشيشان مورد توجه قرار داشتند» و حال آنكه اصول سقراط را افراد يرمشغله 
بيسود» اشخاص كاهل بيخاصيتء و افرا متعصب خطرناكك اعلام مى داشتند. 


هيياسء آن طور كه ويلامنت وى را مجسم مى كندء كليه انديشه ها و رذايل سوفسطاييان را در خود دارد. او يك فيلسوف 
استء ولى ظمناً حواسش معطوف به اين بوده است كه در عين حال يكك ميليونر نيز باشد. او برآن مى شود كه آكاتون 
درستكار را به زندكى تجملبرستانه و لذتجويانه (ايبكورى) بكشاند. استدلال مى كند كه عاقلانه ترين روش رفتن به دنبال 
محسوسات مطبوع استء و «همه لذت در واقع داراى جنبه جسمانيند.» او به كسانى مى خندد كه لذات دنيوى را برخود منع 
مى كنند تا به خوشيهاى بهشتء كه ممكن است هركز به تحقق نبيوندند» دست يابند» و مى يرسد: «جه كسى تا كنون آن 
خدايان و آن موجودات روحانى را كه مذهب مدعى وجود آنان استء ديده است؟) همه اينها حقه هايى هستند كه كشيشها به 
ما مى زنند. آكاتون اين فلسفه را به عنوان اينكه عنصر روحانى در وجود بشر و نيازهاى نظم اجتماعى را ناديده مى كيرد 
محكوم مى كند. هييياس وى را به دانائه» كه ثروتمند و زيباستء معرفىء و دانائه را تشويق مى كند كه وى را از راه به در برد؛ 
مني كدشفه داناتة وان كد سييفيا كن انايو نيوت ان او كياة من :دازف كاتائق من بوتمو ىو برقن كن اقفن نشي احاقه 
فريبندكى صحبت و خوشاهنكى صدايش باعث مى شوند كه آكاتون عشق كامل ولى توأم با فضيلت خود را به او عرضه 
دارد. دانائه با ياسخ مشابهى كه به عشق آكاتون مى دهد نقشه هيبياس را برهم مى زند. او» كه در آغوشهاى بسيارى جا كرفته 
بود» در اخلاص آكاتون تجربه و سعادت تازه اى مى يابد. او» كه از عشقهاى بيروح خسته شده استء اين آرزو را درسر مى 
نووزاقك كةانا | كاتون زد كن كاوه و موهترق:را اغاز كنس ١‏ كاتوة زا از عيات من خرف وق وا ارادمى ساردة وااو 
دعوت مى كند كه در ثروت وى سهيم شود. هيبياس براى كرفتن انتقام» زندكى كذشته دانائه را به عنوان يكك زن بدكاره بر 
آكاتون آشكار مى كند. آكاتون با كشتى عازم سيراكوز مى شود. 

در سيراكوز وى به خاطر خود و درستكارى خود جنان شهرتى به هم مى رساند كه وزير اعظم ديونوسوس حاكم و مستبد 
آنجا مى شود. دراين هنكام وى از قسمتى از ايدئاليسم خود دست كشيده است: 

او در اين هنكام درباره طبيعت بشر عقايد بلنديروازانه اى. مانند كذشته. نداشت يا شايد بتوان كفت كه او به فاصله بيحد ميان 
بشر ماوراى طبيعى» كه انسان درباره اش در تنهايى به تفكر و تعمق مى يردازدو يا رؤيايش را درسر مى يروراند, يا بشر 
طبيعى» كه با سادكى عارى از ظرافت از زيردست مادر بيرون مى آيدء با بشر مصنوعى كه اجتماعء قوانين» عقايدء نيازهاء 


وابستكى. و كشمكش دايم تمايلاتش با شرايط محيطشء و برخورد 


ص: هه/ 


منافعش با منافع ديكران و» نتيجتاً لزوم اختفا و يرده يوشى مداوم نيات واقعيشء وى را به هزار صورت مخدوش كرده. نزول 
شأن داده» مسخ كرده؛ و تغيير شكل داده اند توجه كرده بود. او ديكر آن جوان باشور و شوقى نبود كه تصور مى كرد اجراى 
اقدامات بزركك به اندازه انديشيدن به آنها سهل و ساده است. او اينكك آموخته بود كه توقعات انسان از ديكران بايد جقدركم 
باشند» و انسان جقد ركم بايد به همكارى آنان اتكا كند و (آنجه از همه مهمتر است) انسان جقدر بايد به خودكم اعتماد 
داشته باشد. آموخته بود كه كاملترين نقشه اغلب از همه بدتر است و در جهان اخلاقى» مانند جهان مادى» هيج جيز بر خط 
مستقيم در حركت نيست؛ به طور خلاصه. زندكى مانند يكك سفر دريايى است كه در آن فرمانده كشتى بايد مسير خود را با 
جهت باد و وضع جوى منطبق كند» هيج وقت اطمينان ندارد كه جريانهاى مخالف وى را دجار تأخير نخواهند كرد يا دور از 
مدير تخواهتد كشاتيدوو همه جيز سعدنية :ابن تكن اسيك اتتان در خالى كه در ميان هرا عامل متحراق كنيده قرار ارك با اين 


وصفء فكر خود را به نحوى انعطاف نايذير متوجه بندر مقصد خود نكاه مى دارد. 


آكاتون به سيراكوز بخوبى خدمت مى كند و اصلاحاتى انجام مى دهدء ولى توطثه اى كه در دربار جيده مى شود باعث 
بركنارى او مى شود واو به تارانت مى رود. در آنجا مورد استقبال ارخوطس (500- 88” ق م) دوست ديرينه يدرش»)و 
فيلسوف و دانشمند فيثاغورسىء قرار مى كيردء كه رؤياى افلااطون درباره يكك «يادشاه فيلسوف » را دركك مى كند. عشق 
روحى خود راء كه سودايش را در جوانى در سرداشت»ء بيدا مى كند» ولى افسوس كه محبوبه او همسر يسر ارخوطس است و 
خواهر 1 ككاتون از آب درمى آيد. در عين حال (با تردستى جادويى يكك داستان نويس»» دانائه از ازمير به تارانت آورده مى 
شود؛ اواز شيوه هاى لذتجويانه خود دست كشيده است تا با عفت محجوبانه اى زندكَى كند. آكاتون كه متوجه مى شود با 
تركك وى مرتكب كناه شده استء از او تقاضاى عفو مى كند. دانائه او را در آغوش مى كيرد» ولى از ازدواج با وى امتناع مى 
ورزد. او تصميم كرفته است كه با سيرى كردن بقيه سالهاى عمر خود با نجابت و برهي زكارى, انحرافات اخلاقى كذشته خود 
را جبران كند. داستان به نحوى باورنكردنى جنين يايان مى يابد كه آكاتون فقط به داشتن خواهرانى قناعت مى كند. 


اين كتاب داراى يكصد عيب است. ساختمان آن به هم ييوستككى لازم را ندارد» تقارن اتفاقات حاكى از كريز كاهلانه از به 
كاربردن ظرافت و هنر در نككارش است؛ سبكك آن مطبوع ولى مطول است؛ در بسيارى از قطعات» مبتدا آن قدر از خبر دور 
است كه وقتى خبر كفته مى شود» مبتدا فراموش شده است؛ يكى از متنتقدان» در سالروز تولد نويسنده. براى وى عمرى به 
درازى جملاتش آرزو كرد. با وجود همه اينهاء سركذشت آكاتون از آثار عمده دوران فردريكك است. نتيجه كيرى آن نشان 
مى داد كه ويلانت خود را با جهان سازش داده استء و اينكك مى شد به او اطمينان كرد كه به جوانان طوفانى مزاج و يرتشنج 
درس دهد و آنها را رام كند. در سال 64 او در دانشككاه ارفورت استاد فلسفه شد. در آنجاء سه سال بعد آيينه طلايى راء كه 


حاكى از انديشه هاى وى درباره تعليم و تربيت بود» منتشر كرد. آنا آماليه مجذوب آن شد و ازاو 


ص: 0 


دعوت كرد اصول تعليم خود را در مورد يسران وى آزمايش كند. ويلانت آمد و بقيه عمر خود را در وايمار كذراند. در77/8١‏ 
ستاره فكرى وايمار بود» تا اينكه كوته آمد؛ و وقتى در سال1/0/١‏ نويسنده جوان و يرشور ورتر در شهر طوفان بريا كرد 


ويالانت بدون احساس حسادتء از او استقبال كرد ومدت سى وشش سال دوست وى باقى مانك. 
1 -كوته برومتئوس: 11/69 1/1/8| 
-١‏ رشد و نمو 


يوهان ولفكانكك فون كوته از هنكامى كه به عنوان نوه شهردار فراتكفورت- آم- ماين با آكاهى از وضع و موقع خود در 
خيابانهاى اين شهر قدم مى زدء تا زمانى كه صحبتهاى اتفاقيش در سنين هفتاد يا هشتاد شالكئ باعث شهرت زند كينامه 
نويسش (اكرمان) شدند» همه نوع تجربه به دست آورد؛ آنجه را كه زندكى» محبتء و ادبيات مى توانست به وى عرضه دارد 


فرا كرفت :و آن :وا با احساس حقشناسى به صورت حكمث وهتر جبران كرد و باز كردانيد. 


فرانكفورت يكك «شهر آزاد) بود كه بازركانان وبازارهاى مكاره آن را زير فرمان داشتند؛ ولى در عين حال محلى بود كه از 
طرف اميراطورى براى تاجككذارى يادشاهان آلمان و امبراطوارن مقدس روم تعيين شده بود. در سال 1764 جمعيت اين شهر 
فنفر بود كه تقريباً همه آنها خداشناس, با نزاكت» و «خوش برخورد» بودند. زادكاه كوته خانه اى جهارطبقه و جادار 
بود (كه درسال 1955 براثر آتشسوزى منهدم شد ودر ١‏ از نو ساخته شد). يدرش يوهان كاسيار فرزند يكك خياط و 
مسافرخانه دار بود كه وضع خوبى داشت؛ او براثر غرور و تفرعن زندكى سياسى خود را تباه كرد و» به جاى حرفه وكالت. به 
زندكى اديبانه غيرحرفه اى در كتابخانه مجلل خود روى آورد. در ١784‏ وى با كاتارينا اليزابت دختر يوهان ولفكانكك 
تكستورء شهردار فرانكفورت,ء ازدواج كرد. فرزند كاتارينا (كوته) هيج كاه فراموش نمى كرد كه وى از طريق مادر خود در 
زمره نجيبزاد كان بى اسم ورسمى بود كه نسلها براين شهر حكومت كرهده بودند. وقتى كوته هفتادوهشت سال داشت به 
اكرمان كفت: «ما نجيبزاد كان فرانكفورت هميشه خود را با نجبا برابر مى دانستيم» و وقتى من كواهينامه نجيبزا د كى را (كه در 
سال ١1787‏ به وى اعطا شد) در دست داشتم. به عقيده خودم جيزى بيش از آنجه كه مدتها بود داشتم به دست نياورده بودم.) 
اواحساس مى كرد كه «تنها شيادان شكسته نفسى مى كنند.) 


اوارشد شش فرزند بود كه از ميان آنها خود وى و خواهرش كورنليا از دوران طفوليت جان به در بردند. در آن روزها خيلى 
اق حمتهناق والديخ براق بارآ وودذث و برركف كردن اطفال غود به عدن فى رفت حاتواده آنها ستعاد تمد تبوة: مادو طبعى 


مهربان داشت و به 


ص: /ا/ 


مزاح كويى و شعر تمايل نشان مى داد» ولى يدرش به سبك ملانقطيها سختكير بود و اطفال خود را با خشونت و بيحوصلكى 
خونقن ان كتؤذاورئ كزذهيود: كو ته بعتدهامى كفت كه داشقى روائط حبيته نا دورش امكان تداشته» ممكن اليك كوقةالق 
يدر خود؛ و همجنين از تجربيات خويش به عنوان عضو شوراى ويزه حكمران» قمستى از آن سختيكريى را كه در سالهاى 
بعدى عمرش آشكار شدند كسب كرده باشد. امكان دارد كه وى روحيه شاعرانه و علاقه به نمايشنامه نويسى رااز مادرش به 
ارث برده باشد. مادرش در خانه خود يكك تثاتر خيمه شب بازى ساخت؛ يسرش هيج كاه از زير تأثير سحرآميز آن بيرون 


نيامك. 


اطفال تعاليم اوليه خود راز يدر خويش و سيس از معلمان به دست آوردند. ولفكانكك مواد كاف راق عواكدن لاست 
يونانى» انكليسى» و قدرى عبرىء و توانايى تكلم به فرانسه و ايتاليايى را كسب كرد. نواختن كلاوسن و ويولنسل» طراحى و 
قاشع #سفوارص » شستسورتازى» و رقص را ياد كرفت ولق زند كن زا بهترين معلم خود قرار داد. به همه نقاط ومحلاءت 
فراتكفورت. از جمله به محله يهوديان» سرزد؛ دختران قشنكك يهودى را برانداز كرد از مدارس يهوديان بازديد به عمل آورد. 
در يكك مراسم ختنه سوران شركت جستء و اطلاعاتى درباره تعطيلات يهوديان به دست آورد. بازارهاى مكاره فرانكفورت 
باآوردن قيافه ها و كالاهى خارجى به شهر بر وسعت دامنه آموزش و يرورش وى افزودند؛ وجود افسران فرانسوى طى «جنكك 
هفتساله) در خانه كوته نيز همين اثر را داشت. در سال 17# اين يسر بجه يانزدهساله شاهد تاجككذارى يوزف دوم به عنوان 
يادشاه بيروان امبراطورى مقدس روم بود. وى همه جيز را با دقت بسيار به خاطر سيرد ودر زند كينامه خود بيست صفحه به 


توصيف آن اختصاص داد. 


در جهاردهسالكّى وى نخستين ماجرا از ماجراهاى متعدد عشقى خود راء كه منبع نيمى از اشعارش بودند» آغاز كرد. وى قبلا 
به خاطر روانى طبع در سرودن شعر شهرتى يافته بود. جندتن از يسرانى كه وى كاهى با آنها آميزش مى كرد از او خواستند 
نامه اى به سبكك دخترى كه به جوانى نامه مى نويسد به نظم درآورد؛ اين نامه جنان خوب نوشته شده بود كه آنها آن را به 
يكى از اعضاى جفاديده كروه. به عنوان اينكه از معشوقه اش به او نوشته شده است» تحويل دادند. جوانكك مى خواست معامله 
به مثل كند و به شهر جواب كويد ولى فاقد ذوق شعرى و لطافت طبع لازم بود؛ آيا كوته حاضر بود براى او ياسخى بنويسد؟ 
كوته حاضر شدء و جوان عاشق به عنوان حقشناسى ضيافتى براى اعضاى كروه در يكى از ميهمانخانه هاى حومه شهر بريا 
كرد. مستخدمه ميهمانخانه دخترى به سن كمتر از بيست بود كه ماركارته نام داشت و به اختصار كرتجن صدايش مى 
كردند» كوته اين نام را برقهرمان زن در فاوست كذارد. او» شايد به علت سركذشتهاى عاشقانه اى كه خوانده و نامه هايى كه 
نوشته بودء خلق و خوى آن را داشت كه براى جذبه دختران ارزش زيادى قايل شود. در سن شصت سالككى نوشت: «نخستين 


تمايلات كششهاى عشقى در يكك جوان فاسد نشده» برروى همء حالتى روحانى بيدا مى كنند. جنين 


ص: 6/1 


به نظر مى رسد كه طبيعت مايل است مرد و زن هر يكك خوبى و زيبايى ديكرى رااز طريق حواس خود دركك كند. و به اين 
ترتيب» با مشاهده اين دختر» و به خاطر تمايل شديدم به وى» دنيايى تازه از آنجه زيبا و عالى است بر من آشكار شد.) او هيج 
كاه جنين دنيايى را از دست نداد؛ زنها يكى يس از ديكرى روح حساسش را تقريباً هميشه با حس احترام و همجنين تمايلات 
نفسانى به جنب وجوش وا مى داشتند؛ وى در سن هفتادوسه سالكى عاشق يكك دختر هفدهساله شد. 


مدتى جنان در هراس بود كه نمى توانست موضوع را با كسى كه دل از او ربوده بود در ميان كذارد. در اين باره مى كويد: 
«به خاطر عشق او به كليسا مى رفتم؛ و ... در مدت طولا-نى مراسم مذهبى يروتستانها هرجه دلم مى خواست به او خيره مى 
شدم.) كوته بار ديكر آن دختر را در ميهمانخانه اش ديدكه مانند كرتجن ديكرىء برسر يكك دوك ريسندكى نشسته است. 
در اين هنكام اين دختر ابتكار عمل را در دست كرفت و با خوشرويى دومين نامه عاشقانه اى را كه كوته از طرف يكك دختر 
سرهم كرده بود امضا كرد. سبس يكى از اعضاى كروهى كه كوته آنها را به يدربز ركش معرفى وتوصيه كرده بود» به جرم 
جعل اسناد و وصيتنامه هاء دستكير شد. والدين ولفكانكك آميزش بيشتر با آن يسرها را بر او ممنوع كردند. كرتجن به يكى از 
شهرهاى دوردست رفت,. و كوته ديكر او را نديد. وقتى شنيد اين دختر كفته است «من هميشه با او مثل يكك بجه رفتار مى 


كردما» ناراحت شد. 


در اين هنكام (1780) وى كاملا راضى بود كه از فرانكفورت برود و در دانشكاه لاييزيكك به تحصيل حقوق ببردازد. مانند هر 
جوان مشتاق ديكر. خارج از حدود درسها وتكاليفى كه به وى داده مى شدند, مطالعات وسيعى مى كرد. قبلا در كتابخانه 
يدرش جسته كريخته به فرهنكك تاريخى و انتقادى اثر بل نككّاههايى كرده. وو اين كار لطمات زيادى به معتقدات مذهبى وى 
زده بود؛ «و همينكه به لاييزيكك رسيدم؛ كوشش كردم به طور كامل خود را از رابطه خويش با كليسا آزاد سازم.» مدتى به 
غور و تعمق در رازورى» كيمياكرى» و حتى جاد و كرى يرداخت. نتيجه اين مطالعات نيز به فاوست راه يافت. او مهارت خود را 
در حكاكى و كنده كارى آزمايش كرد. به مطالعه مجموعه تصاويرى كه در درسدن بود يرداختء و به طور مرتب از اوزر 
نقاش در لاييزيكك ديدن مى كرد. از طريق اوزر با نوشته هاى وينكلمان آشنا شد؛ از طريق اينها و لاثوكون اثر لسينكك» 
نخستين تلقينات به خود را در زمينه احترام به سبكك كلاسيكك كسب كرد. وى و ساير شاكردان سركرم تداركك استقبالى 


فميمائه ال ورتكلمان ذر لانيزيك بودند كه خبر رسيد وى در تريست به قتل رسيده است (132728). 


در برخورد كوته با جهان» احساس زيبايى برهمه احساسات ديككر برترى داشت. در زمينه مذهبء وى تنها مراسم رنكارنكك و 
هيجان آميز آيينهاى مقدس را دوست داشت. او به فلسفه به صورتى كه فلاسفه. غير از اسبينوزاء» نوشته بودند توجهى نداشت؛؟ 


از منطق به لرزه درمى آمد 


ص: 4ى, 


واز آثار كانت فرارى بود. از نمايشنامه خوشش مى آمدء در لاييزيكك يكك نمايشنامه بى ارزش نوشتءو تقريباً هرروز شعر 
مى سرود. حتى هنككامى كه به درس حقوق كوش مى داد. اشعارى كه وى در نشريه داس لايبزيكه ليدربوخ (كتاب اشعار 
لايبزيكك) نوشت به سبكك آناكرئون, توأم با بازيكوشىء و كاهى عاشقانه استء مانند: 


من» با اين وصفء راضى و سرشار از شاديم؛ 

اكر او فقط تبسم خود را كه جنين شيرين است نثار كندء 
ا 0 

به عنوان بالش ياهاى دلداده اش به كار برد؛ 

سيبى را كه او كاز زد به من بده 

والبواتئ وا كفاق ان توشيده :نه من عط كن 

و هنكامى كه بوسه من جنين اقتضا كندء 

سينه او» كه تا آن وقت يوشيده استء عريان خواهد شد. 


آيا اين اشعار صرفاً حاكى از افكار آرزومندانه بودند؟ ظاهراً نه. او در لاييزيكك با دختر زيبايى به نام آنت شونكوف آشنا شده 
بود كه حاضر بود دست كم به مدخل عشق قدم كذارد. او دختر يكك تاجر شراب بود كه (در شرابخانه يدرش) مسئوليت دادن 
ناهار به دانشجويان را برعهده داشت. كوته. كه اغلب آنجا غذا مى خوردء به آن دختر علاقه مند شد. آنت با خويشتندارى 
عاقلانه به حرارت عشق او ياسخ مى داد؛ و اجازه مى داد ديكران نيز به وى توجه داشته باشند. حسادت كوته تحريكك شد و 
وى به زيرنظر كرفتن و مراقبت دختر يرداخت. آنها نزاع و بعد آشتى كردندء و باز نزاع كردند واز هم جدا شدند. حتى در اين 
لحظات از خودبيخود بودنء او به خود يادآاورى مى كرد كه نوه شهردار است و در درونش غولى وجود دارد- يعنى كه نبوغ 
همه جانبه حركت انككيز و يرزورى دارد كه براى يرورش كامل خود و رسيدن به سرنوشت اجتناب نايذير خويش مستلزم 
آزادى است. آنت دلداده ديكرى قبول كرد. 


كوك ا الل ازا عر اع وو نكيف باذانسة وسفي ةفاقت النتراءف افوفن: كته ميل كرمفة دفي وانكا اود ال دست 
داده بودم» و شيوه جنون آميزى كه براى كرفتن انتقام معايب خود از خويشتن در بيش كرفتم و به طريق ديوانه وار طبيعت 
جسمانى خود را مورد حمله قرار دادم تا بر طبيعت اخلاقى خود لطمه اى وارد سازم اثر زيادى در بيماريهاى جسمانيى داشت 
كه من براثر ابتلاى به آنها سالهايى از بهترين سنوات عمر خود رااز دست دادم.» او دجار ماليخوليا شد و به سوء هاضمه ناشى 
از ناراحتى عصبى مبتلا- كشت. در كردنش ورم دردناكى يديدار آمدء و يكك شب براثر خونريزى تقريباً مهلكى؛ از خواب 
يدان شد نذون "دزيافت «اتنشتامه خود» دانشكاة لايزيكة وا تركف كرد ونه فراتكفورت: ناز كشت (سكات 1/2 ثانا 


سرزنشهاى يدر و محبت مادر روبه رو شود. 


وى در دوران نقاهت طولانى خود با سوزان فون كلتنبركك, كه بيمار» مهربان» اهل موراوى؛ 


ص: 82 


و بيرو نهضت تورع بود» آشنا شد. كوته درباره او مى كويد: «سكون و آرامش خاطر هركز او را تركك نمى كرد؛ او بيمارى 
خود را به عنصرى لازم از وجود خاكى كذران خود مى دانست.» سالها بعد كوته او را با مهارت و احساس همدردى در 
«اعترافات يكك روح زيباا» كه آن را در اثر خود به نام شاكردى استاد ويلهلم كنجانيد» توصيف كرد؛ ولى ادعاى آن دختر را 
داير برائكة يضارى عضيى و حالك «الحؤلياى كوته ناش ال تغلل .وى دن آشتى كرون نا خداوندانت با خوشحويى و 


لاقيدى نقل كرد. 


من از اوان جوانى به بعد معتقد بودم كه باخداى خود روابطى بسيار نيكو دارم» و حتى جنين تصور مى كردم كه خداوند 
جيزى هم به من بدهكار استء زيرا آن قدر جسارت داشتم تم كه فكر كنم موجبى است كه من به خاطر آن او را ببخاشيم. اين 
تصور مبتنى بر حسن نيت بى حد و حصر من بود و به نظر من او مى بايست به اين حسن نيت كمكك بهترى مى كرد. نمى توان 
تصور كرد كه من جقدر درباره اين موضوع با دوستانم به مشاجره يرداختم» ولى اب ين مشاجرات هميشه به دوستانه ترين نحو 
خاتمه مى يافتند. 


بااين وصفء. كوته لحظات يراكنده اى از تقدس داشت و حتى در بعضى از جلسات «اخوت موراويايى» حضور مى يافت؛ 
ولى «خرد عادى و متوسطح اين مردم او را منزجر كرد» و طولى نكشيد كه به سوى تركيب بيهدف خود از مذهب وحدت 
وجودى و شكك خرد كرايانه بازكشت. 


در آوريل عازم ستراسبوركك شدء به اين اميد كه دانشنامه خود را در رشته حقوق به دست آورد. يكى از 
همش كرة يهنا يكن او |( كه ايفكك بيسث وبكك شال داشت) #اذاراق اثدافى 'لكوة ييشاتى كشاده» وجشمان درشت وايراق) 
توصيف كردء ولى افزود: «كنار ا مدن بااين جوان هميشه كار ساده اى نبود» زيرا به نظر مى رسيد كه وى خويى سركش و 
نايايدار دارد.» شايد بيمارى طولانيش او را از لحاظ عصبى ضعيف كرده بود. نبوغ ادبى وى برايش جنان بيقرارى به بارآورده 
آرامش لذت ببرد؟ وقتى او در برابر كليساى جامع بزركك ايستاد آن را نه به عنوان اينكه يكك بناى كاتوليكك استء بلكه به 
عنوان نمونه اى از معمارى آلمانى» با احساسات ميهن يرستانه مورد تحسين قرار داد و كفت: «اين» معمارى آلمانى و معمارى 
مات ردزا م 0 فازتذا جه بوره يقرا لفيويها زو عتو :ا خاليا بااقوا نسار كد د جود 
كذارم. .. . من ال آن قدر بكرات برخود روا داشتم كه اين تجربه برايم جنبه بيتفاوتى يافت.» يكى از استادان 
كوته متذكر شد كه «آقاى كوته طورى رفتار مى كرد كه باعث مى شد به او به جشم يكك جلف متظاهر به علم و ادب, و 
مخالف دوآتشه همه تعاليم مذهبى نكاه كنند. ... تقريباً هنكان بر اين عقيده بودند كه مشاعرش زياد روبه راه نيست.) 


تجربيات تازه متعددى باعث شدند كه آتش او تندتر شود. وى جندين بار در مدت اقامت 


ص: ا*7 


هردر در ستراستبوركك با او ملاقات كرد. هردر كه ينج سال از كوته بزركتر بود» در اين ملاقاتها كوته را تحت نفوذ خود قرار 
مى داد. كوته در يكى از آن فواصلى كه فروتن مى شد. خويشتن را سياره اى ناميد كه به كرد خورشيد هردر در كردش 
اسك إودان افا اكت يدانه عردو تاراست حو سردو ان زا رس الكتفيت عد تما مد توق 1 ارقن اتن سكم او كار 
شكسبير را (كه ويلانت آن را ترجمه كرده بود) بخواند. ولى او ضمناً آثار ولتره روسوء و ديدرو را مى خواند. علاوه برتعقيب 
مطالعات خود در رشته حقوق» رشته هاى سيمىء كالب دشناسىء و زايمان را نيز به عنوان واحد درسى انتخاب كرد ... و به 


مطالعات خود درباره زنان ادامه داد. 


او جذبه هاى زنان رابا همه حساسيت تند يكك شاعرء و همه يرتوافشانى يرهيجان جوانى» احساس مى كرد. جهل وهفت سال 
بعدء وى به اكرمان كفت كه او به نوعى تأثير مغناطيسى يكك شخص برشخص ديكر» و بيش از همه به علت اختلاف جنسيت 
اعتقاد دارد. سبكك يايى و جابكى دختران» آهنكك صدا و خنده آنان» و رنكك و صداى خش وخش لباسهايشان او را به جنب 
وجوش وامى داشت؛ و به نزديكى و تقرب كلى كه دختران كاهى به لباس يا موى خود مى زدند رشكك مى برد. اين 
موجودات سحر آميز يكى بعد از ديكرى غرايز و احساسات وى را به تحركك وا مى داشتند» در قوه تخيل وى رشد مى كردند» 
و قلمش را به حركت در مى آوردند. قبلا كرتجن و آنت بودند؛ كمى بعد هم لوته؛ ليلى» و شارلوته؛ و بعداء مينا و اولريكه 


هم اضافه شدند. ولى در اين وقت در ززنهايم (در نزديكى ستراسبوركك) جذابترين همه آنها براى او فريدريكه بريون بود. 


او دختر كوجكك (نوزدهساله در )177١‏ كشيش شهر بودء و كوته اين كشيش را به كشيش بافضيلت ويكفيلد١‏ تشبيه مى كرد. 
صفحاتى كه در زند كينامه كوته به قلم خودش درباره فريدريكه نوشته شده اند زيباترين نثر وى شمرده مى شوند. او جندين 
بار سواره از ستراسبوركك خارج شد تا از سادكى فاسد نشده اين خانواده روستايى لذت ببرد. او فريدريكه را براى بياده 
رويهاى طولا-نى مى برد؛ زيرا فريدريكه در هواى آزاد بيش از هرجاى ديككر احساس راحتى مى كرد. اين دختر عاشق كوته 
شد و آنجه كوته مى خواست در اختيارش مى كذاشت. «ما در يكك مكان دورافتاده در جنككل با احساسات عميق يكديكر را 
در آغوش كرفتيم وبه يكديكر وفادارانه ترين اطمينانها را داديم كه هريكك ديكرى رااز صميم قلب دوست دارد. طولى 
نكشيد كه وى يبش يكى از دوستان خويش اعتراف كرد: «انسان با نيل به مطلوب خود. حتى يكك سرسوزن هم خوشبخت تر 


نمى شود.») 


درخلال اين احوال» وى مشغول نوشتن رساله دكتراى خود به زبان لا-تينى بود. در اين رساله (مانند رساله فبرونيوس) حق 
دولت به اينكه از نفوذ كليسا آزاد و مستقل باشد مورد تأكيد قرار كرفته بود. اين رساله را هيئت استادان تصويب كرد. وى در 


أتكاناة موفق شد و د 


)١(‏ قهرمان كتاب «كشيش ويكفيلد»» اثر كولد سميث. _ م. 


ص: فق 


© اوت ١77١‏ دانشنامه خود را به عنوان دارنده اجازه نامه در رشته وكالت»ء دريافت داشت. اينكك وقت آن رسيده بود كه 
مستراسيور كدواترك كويد به ززنهايم رفت تا با فريدريكه خداحافظى كند. «وقتى از روى اسبم دستم را به سويش دراز 
كردم؛ اشكك در جشمان او حلقه زده بود و من خيلى احساس ناراحتى كردم. يس از اينكه سرانجام از هيجان وداع كريختم» 
در سفرى آرام و بى سروصدا تسلط خود را تا حدود زيادى بخوبى بازيافتم.» ندامت بعدها براو عارض شد. ١كرتجن‏ از دستم 
كرفته شده بود؛ آنت مرا تركك كفته بود؛ اينكك من براى نخستين بار كناهكار بودم. من زيباترين قلب را تا اعماقش جريحه 
دار كرده بودم؛ و دوران ندامت ملال آورء همراه با فقدان عشقى كه بتواند خاطرم را تازه كند (و من به جنين جيزى عادت 
كرده بودم) بسيار دردنااكك بود.) اين شكل تفكر به نحوى غم انككيز خودخواهانه است؛ ولى كدام يك از ما در آزمايش و 
ارتكاب اشتباه عشقىء قبل از ربودن يكك قلبء يكك يا دو قلب جريحه دار نكرده است؟ فريدريكه بدون اينكه ازدواج كرده 


باشد» در سي آوريل اما د ركشت 
1- كوتس و ورتر 


در فرانكفورت اين وكيل دعاوى تازه كار با احساس بيميلى به شغل وكالت يرداخت. كاهككاهى از دارمشتات ديدار كرد» و 
نفوذ يايبندى به عواطف مردم آن را دريافت. در اين هنكام عكس العمل شديدى عليه فرانسه؛ عليه نمايشنامه هاى فرانسوى و 
قواعد خشكك آن. و حتى عليه ولتر در او ايجاد شده بود. بيشتر و بيشتر از شكسيير خوشش مى آمد كه طبيعت بشر را روى 
صحنه نمايش آورده بودء اعم از اينكه اين بشر يايبند يا بى اعتنا به قانون باشد. او با اين خلق وخوء و با نيروى سرشار جوانى؛ 
براى نهضت ادبى آلمان (شتورم اونددرانكك) آماده بود. كوته با عمل اين نهضت مبنى بر مردود داشتن قدرت قانون و برتر 
دانستن غريزه بر نيروى فكرىء و افراد با شهامت بر توده هايى كه در قيد و بند سنن كرفتارند» همعقيده بود. و به اين ترتيب 


بود كه در سالهاى 1791/17- 1777 اثر خود به نام كوتس فون برليشينكن را نوشت. 


ابق اثرعبراق هوائى يست وسةشنالة كارق سيان عالت مويكهلاية نان من رفت و غبارت" ينوه :از مايشنانة ان كه در آن 
جنككء عشقء و خيانت در قالب داستانى درهم آميخته شده بودند كه علاقه شديد به آزادى به آن كرمى مى بخشيد؛ روح 
سرزندكى از آن ساطع مى شد؛ و علاقه انسان را از ابتدا تا انتها حفظ مى كرد. كوتس شهسوارى بود كه در سن بيست وجهار 
سالكى دست راستش در جنكك از بين رفته بود (180)؛ يكك دست آهنى به بازويش وصل شله بود و او با اين دست شمشير 
خود را با همان قتاليت كذشته به حركت در مى آورد. اوء كه حاضر نبود جز اميراطور كسى را به عنوان آقاى خود قبول كندء 
به صورت يكى از آن «بارونهاى راهزن» درآمد كه به نام آزادى مدعى اختيار كامل در اراضى خود بودند و حتى مسافران را 
جياول مى كردند و به جنكنهاى خصوصى دست مى زدند. در سال 1848 اميراطور ماكسيميليان اول فرمانى عليه 


ص: رفن 


جنكهاى خصوصى صادر كرده بود» و اين كونه جنككها علاوه بر ممنوعيت از ناحيه امبراطورى, از طرف كليسا نيز تكفير شده 
نوذ: كوتس آهنين :دست ابن ممنوعيت زابة غنوان ابنكه مخالق حقوق ديزنه و ستتى 'استث»:مردوق ذاشت؛ قسمت اول 
نمايشنامه حول محور مبارزه ميان شهسوار شورشى و امير- اسقف بامبركك دور مى زند. كوته» كه زنان را خيلى بيش از جنكك 
دوست داشتء اجازه داد كه كانون توجه به آدلهايد فون والدورفء كه زيبايى و ثروتش اتش شهوات بييروايانه را در نهاد 
مردان متعددى شعله ور ساخته بودند» منتقل شود. به خاطر اين دخترء آدلبرت فون واسليتكن» يكن ديكزاز شهسواران «آزاد» 
اتحاد خود با كوتس و ييمان ازدواج خود با خواهركوتس به نام ماريا را زير يا كذارد و به طرف اسقف رفت. شايد كوته در 
عشق كات واسُتليتكن نوفا غود :زانه ماطن فى" آوود: او توسط بكئى از دوشيان خويتن بكك تلحه أن ابن نما شتام را 
براى فريدريكه فرستاد و كفت: «وقتى فريدريكه بيجاره ببيند كه عاشق بيوفا مسموم مى شود تا حدودى احساس تسلا خواهد 


كرد.» 


نويسئده وقايع تاريخى را تغيير شكل داد تا آنها را با نمايشنامه اى وفق دهد؛ كوتفريد فون برليشينكن به اندازه كوتس در اثر 
كوته شريف و بزركوار نبود؛ ولى اين كونه تغييرات را مى توان مانند قافيه سازى براثر مقنضيات شعرى دانست . طرز سخن 
قهرمان داستان كوته؛ كه توأم با خشونت و عارى از ظرافت است و به عنوان طنين مردانككى قلمداد مى شود نيز قابل بخشش 
است. هنكامى كه اين نمايشنامه در ١/78‏ در برلين بر صحنه آمدء فردريكك كبير آن را به عنوان تقليدى قابل انزجار از آن 
«توحش» كه وىء مانند ولترء در آثار شكسيير مى ديد محكوم كرد واز نمايشنامه نويسان آلمان خواست كه نمونه ها 
والكوهاى خود را درفرانسه جستجو كنند. هردر در آغاز با فردريك همعقيده بود و به كوته كفت: «شكسبير تو را خراب 
كردة اشك 4اولن اومن تقر قله ما يشتامه را براق دوستان كود فرمعاد وا تيد سيان از ان كفت :نشها (باخوانداق ابخ 
اثر) ساعتهاى دليذيرى در برابر خود خواهيد داشت. در اين نمايشنامه قدرت واقعى» عمق» و خلوص نيت آلمانى به ميزانى 
غيرعادى وجود دارند» هرجند كه اين نمايشنامه كاه تنها بو صورت يكك ورزش فكرى است.» نسل جوانت كوتس را به عنوان 
عاليترين تجلى نهضت ادبى آلمان (شتورم اوند درانكك) مورد ستايش قرار داد. خوانند كان آلمانى از شنيدن داستان شهسواران 
قرون وسطى و مظاهر خصوصيات نيرومند اخلاقى آلمان به وجد آمدند. يروتستانها از طنين افكار لوتر در «برادر مارتين»- كه 
شكانت وارة |3 ابتك مداقهاق فقن عفته ين [طاعخدن طبر طبع عسعهة و زنانا را بدعنؤاة «افتكار وكا تعلق و سيق 
كند» و شراب را به عنوان «مايه شادى قلب انسان» مى ستايد- و با دك ركون كردن يكك مثل قديمى به اين صورت كه «سرور و 
شادى مادر همه فضايل است» احساس خوشى مى كردند. حتى يدر كوته» كه ناجار بود در شغل وكالتش به كمكك او بشتابد- 


در حالى كه او را به عنوان مايه تباهى خاندان يدرى تلقى مى كرد- معترف بود كه از همه 


ص: يفف 


اينها كذشته. شايد در اين جوان مايه اى وجود داشته باشد. 


در مه 1077 اين وكيل جوان ناجار شد براى كار حقوقى به وتسلار مقر دادكاه استيناف اميراطورى برود. او» كه به هيج وجه 
خود را در امور حقوقى مستغرق نساخته بود در مزارع» بيشه هاء و اطاق خصوصى زنان مى خراميد» طرح مى ريختء جيز مى 
نوشتء و آنجه را مى ديد جذب مى كرد. در وتسلار با كارل ويلهلم يروزالم» كه شاعر و رازور بود» و كئوركك كريستيان 
كستنر آشنا شد. كوته شخص اخيرالذكر راء كه سر دفتر اسناد رسمى بودء به عنوان مردى توصيف كرد كه «رفتار آرام و 
سوتشوف روشق ذية ... و فعاليت آرام و خستكّى اكدذيزق او وادهما فى تافهن ا مدو تر نت خوضي التقاد 


داشت كه در آن وقت براى ازدواج نامزد اختيار كرده بود. كستئر با بزركوارى كوته را جنين توصيف كرد: 


او بيبست وسه سال دارد و تنها يسر يكك يدر بسيار ثروتمند است. طبق نيت يدرشء قرار بود در داد كاه اينجا وكالت كند؛ طبق 
نيت خودشء قرار بود به مطالعه آثار هومر و يبنداروس وهر جيز ديكرى كه نبوغ, سليقه و قلبش به او الهام دهند ببردازد. ... 
او در واقع داراى نبوغ حقيقى است و مردى با خصوصيات اخلاقى برجسته است. داراى قوه تخيلى است كه نيرويى خارق 
العاده دارد» و مقاصد خود را به صورت تصوير و تشبيه بيان مى دارد. ... احساسات وى خيلى تندند» ولى معمولا آنها را تحت 
تسلط دارد. اعتقادات شريفى دارد. او كاملا عارى از تعصب است و هرطور مايل باشد رفتار مى كند» بدون اينكه اهميت دهد 
كه آيا طرز رفتارش براى ديكران مطبوع. يا مطابق مدء يا مجاز است يا نه. او از هركونه منزجر است. بجه ها را دوست دارد و 
فى توائك ساعتها نا انها باق كنل .داق مرق كاملا بوجيته اسث: 


در 4 زوئن 1777 كوته در يكك مجلس رقص روستايى با نامزد كستنر به نام شارلوته بوف آشنا شد. روز بعد وى از شارلوته 
ديدن كرد و به جذبه تازه اى در زنان بى برد. لوته (مخفف شارلوته)» كه در آن وقت بيست سال داشت»ء خواهر ارشد در 
خانواده يازده نفرى بود. مادرشان مرده و يدرشان در تلاش معاش بود. لوته براى اين خانواده در حكم مادر بود. او نه تنها 
شادابى و با روحى يكك دختر سالم را داشتء بلكه داراى جذابيت زنان جوان بود و لباس ساده ولى تميز مى يوشيد و وظايف 
خانه خود را با نهايت علاقه و روحيه خوب انجام مى داد. طولى نكشيدكه كوته عاشق وى شدء زيرا نمى تواست مدت زيادى 
بدون اينكه يكك سيماى مؤنث به قوه تخيلش كرمى بخشدء باقى بماند. كستنر متوجه اوضاع شدء ولى با اطمينان» در مورد 
تملكة قود كذقق دوسنتانه لقان كاده كف ونا كتوق وتانعازات ركه. ولدادة وقيته برا اراق هود قاين .من تقل ول لوقه 
هميشه جلويش را مى كرفت و يادآور مى شد كه نامزد كرده است. سرانجام كوته از لوته خواست از ميان آن دو يكى را 
اتتخاب كند؛ لوته اين كار را كرد و كوته» كه غرورش تنها براى لحظه اى متزلزل شده بودء روز بعد از وتسلار رفت ١١(‏ 


سبتامبر). كستئر تا زمان مركك دوست باوفاى وى باقى ماند. 
كوته قبل از با كشت به فرانكفورت. در ارنبرايتشتاين در كنار رود راين» موطن كو ركك 


ص: ,> 


و سوفى فون لا روش» توقف كرد. سوفى دو دختر داشتء كه «دختر بزركتر (به نام ماكسيميليانه) بزودى توجه خاص مرا به 
خود جلب كرد. ... وقتى قبل از اينكه علاقه قديمى كاملا از بين برود علاقه اى تازه در نهاد ما شروع به جنب وجوش مى كندء 
احساس بسيار مطبوعى به انسان دست مى دهاد. به اين ترتيب» وقتيكه آفتاب در حال غروب كردن استء انسان دوست دارد 
طلوع ماه را در سمت مخالف ببيند.» ولى ماكسيميليانه با يتر برنتانو ازدواج كرد و دخترى جذاب به نام بتينا به دنيا آورد كه 
سى وينج سال بعد عاشق كوته شد. كوته سرنوشت خود را تسليم فرانكفورت و وكالت كرد ولى نه به طور كامل» زيرا كاهى 
هم به فكر خود كشى مى افتاد: 


خود فرو برم يا نه. جون هيج كاه به اين كار موفق نمى شدم, با خنده اين فكر را از سرم خارج مى كردم. همه افكار 


ماليخوليايى را از سرم بيرون مى ريختم» و تصميم به ادامه زندكى مى كرفتم. 


من براى اينكه بتوانم با روحيه اى خوش زندكى كنم ناجار بودم يكك مسئله ادبى را حل كنم تا به اين وسيله بتوانم آنجه را كه 
احساس كرده بودم ... به قالب كلمات درآورم. براى اين منظور عناصرى را كه مدت جند سال در وجودم دست به كار بودند 
جمع آورى كردم مواردى را كه بيش از همه برمن تأثير كذارده و آزارم داده بودند به خاطر آوردم؛ ولى هيج جيز شكل و 


قواره مشخصى نمى كرفت. من فاقد يكك واقعه يا قصه اى بودم كه بتواند آن عناصر و موارد را در قالب خود مجسم كند. 


يكك وكيل همكارش در وتسلار آن واقعه اى را كه براى تركيب عناصر يراكنده لازم بود فراهم كرد. در ”٠‏ اكتبر ؟/الالء 
ويلهلم يروزالم» كه طيانجه اى از كستنر قرض كرفته بود به خاطر نااميدى در عشق نسبت به همسر يكى از دوستانش» 
خودكشى كرد. كوته بعدها در خاطرات خود كفت: «همينكه خبر مركك يروزالم را شنيدم» طرح ورتر شكل كرفت و همه 
جيزها از همه سو با يكديكر بيوند يافتند.» شايد اين طور بودء ولى يانزده ماه طول كشيد تا او شروع به نوشتن كتاب كرد. در 
ضمنء وى با ماكسيميليانه برنتانو» كه با شوهرش به فرانكفورت نقل مكان كرده بودء سركرم بود. اين راز و نياز جنان يكير 
ادافةنافة كه شوهر ماكسيميلياته اغتراض كرة :ز كوعه غود را كنار كنيد 


يكك سلسله برنامه هاى نافرجام ادبى حواس اورا به خود مشغول داشتند. او با اين فكر سركرم بود كه داستان «يهودى 
سركردان» را بازكو كند؛ به فكر افتاد اين يهودى را به ديدن اسيينوزا بفرستد و نشان دهد كه شيطان از همه جهات ظاهرى در 
قلمرو مسيحيت در حال ييروزى بر مسيح است؛ ولى او تنها ده صحفه از يهودى سركردان را نوشت. هجويه هايى درباره 
ياكوبى» ويلانت» هردرء لنتسء و لاواتر تهيه كردء ولى با اين وصف توانست دوستى آنها را جلب كند. او براى كتاب مباحثى 
در قيافه شناسىء اثر لاواتر» مطالبى نوشت و اجازه 


ص: ءْ", 


داد لاواتر از روى علم قيافه شناسى خصوصيات وى را تشريح كند. نتيجه قيافه شناسى تمجيد آميز بود: «در اينجا درايت و 
حساسيت براى برافروختن آن وجود دارد. به بيشانى يرنيرو ... به جشمان سريع و نافذى كه جوينده و يايبند عشقئد ... و به 
بينيى كه بتنهايى كافى است كه معرف اين شاعر باشد توجه كنيد. ... با جانه اى مردانه» و كوشى فراخ و نيرومند» جه كسى 
مى تواند در نبوغ جنين قيافه اى ترديد كند؟» و جه كسى مى توانست خود را با خصوصيات اين كونه قيافه شناسى مطابقت 
دهد؟ ياكوبى اعتقاد داشت جنين كارى ممكن است. زيرا يس از اينكه در زوئيه 107/7 از كُوته ديدن كرد. وى رااز سر تا يا 
يكيارجه نبوغ دانست واو را شخصى خواند كه تحت تأثير نيرويى خاص قرار دارد و سرنوشتش اين است كه به فرمان روح 
فردى خود عمل كند. 


سرانجام؛ در فوريه 0171 كوته كتابى را نوشت كه باعث شهرت وى در ارويا شد: رنجهاى ورتر جوان. وى مدتى جنان دراز 
درباره آن فكر كرده و در عالم خيال آن قدر نوشتن آن را تمرين كرده بود كه به قول خودش آن را ظرف جهار هفته به رشته 
تحرير در آورهد. ... مق كويد «من خود را به طور كامل از دنياى خارج منزوى كردم و مانع ديدار دوستانم شدم.) ينجاه سال 
بعد وى به اكرمان كفت: «اين آفريده اى بود كه منء مانند يليكانء باخون قلبم خوراكش مى دادم. او براى تأمين آسايش 


فكرى خود. قهرمان داستان خود ورتر را در داستان به هلاكت رسانيد. 


كوته در مختصر كردن حجم اين كتاب تحت تأثير عوامل خاصى قرار داشت. وى در تنظيم مطالب از سبك نامه نككارى 
استفاده كرد. كه تا حدودى تقليدى از كلاريسا اثر ريجاردسن و زولى اثر روسو بود» وتا حدودى هم علتش آن بود كه اين 
سبكك نككارش براى بيان و تحليل عواطف مناسب به نظر مى رسيدء و شايد هم به اين علت بود كه وى مى توانست با استفاده 
ازاين فرمء ياره اى از نامه هايى را كه از وتسلار به خواهرش كورنليا يا به دوستش مركك نوشته بود مورد استفاده قرار دهد. 
كوته با عمل خود در كذاردن نام واقعى لوته بر معشوقه اى كه معلوم بود حاكى از علاقه خودش به همسر كستنر مى باشدء 
هم شارلوته و هم كستنر را شديداً ناراحت كرد. خود كستنر به صورت «آلبرت» درآورده شد و تصويرى كه ازاو ترسيم شد 
تشع شوق ساعن ابوه خسن ملذفات ور خلس وقص و قيدان زو هد عجان طورودو داسكاة اتدديزه كداوافها رو 'داده 
بود. «از آن روز به بعد. خورشيد و ماه و ستاركان مى توانند آرام و بيصدا به كار خود بيردازند» ولى من از كذشت روز و 
شب آكاه نيستم و همه جهان اطرافم بتدريج از نظر ينهان مى شود. مانن ايك جورب ين زن دعايى ندارم كه بكنم.) ورتر به 
طور كامل معرف خود كوته نيست: او احساساتيتر است» ببشتر اشكك مى ريزد» سيل كلمات برزبان جارى مى كندء و بر 
خويشتن رحم مى آورد. براى اينكه داستان به يايان غمبار خود كشانده شودء شخصيت ورتر اجباراً از كوته به ويلهلم يروزالم 
تغيير يافت. دستكاريهاى 


ص: ث8 


نهايى نمايشنامه طنينى از واقعيت تاريخى به آن دادند: ورتر مانند يروزالم طبانجه آلبرت را براى خود كشى قرض مى كيرد و 
هنكامى كه مى ميردء اميلياكالوتى اثر لسينكك روى ميز كارش است. «حتى يكك نفر روحانى جنازه او را تا كورستان تشييع 


نكر د.) 


رنجهاى ورتر جوان (1975) در تاريخ ادبيات و تاريخ آلمان واقعه مهمى بود. اين كتاب مبين و مروج عنصر رمانتيكك در 
نهضت شتورم اوند درانكك بودء همان طور كه كوتس فون برليشينكن مبين عنصرقهرمانى اين نهضت به شمار مى رفت. 
جوانان عاصى از اين كتاب با تمجيد وتقليد استقبال كردند؛ بعضيها مانند ورتر كت آبى رنكك و جليقه زرد روشن به تن مى 
كرولتل: بعضنيها مالك ووتن مى -5ز تكن ترضح به غيوان تنه كار كدتملا ووز ااسة كمه خره كش نس :رذنة كمسر به 
خاطر اينكه زندكى خصوصى او مورد تجاوز قرار كرفته بود اعتراض كرد ولى زود نرم شد؛ و كفته مى شود كه وقتى كوته 
به شارلوته كفت «نام تو با احترام» با هزاران لب ستايشكرء ادا مى شود شارلوته لب به شكايت نككشود. روحانيان در اين 
تحسين با سايرين هماواز نبودند. يكك واعظ هامبوركك ورتر را به عنوان دفاعى از خود كشى محكوم كرد؛ كشيش كوئتسه. 
دشمن لسينككء. كتاب را مورد حمله شديد قرار داد» و لسينكك هم آن را به خاطر احساساتى بودن و فقدان خويشتندارى 
معمول در آثار كلاسيكك محكوم كرد. يكى از روحانيان به نام هازنكامف در يكك ميهمانى رسمى شامء كوته را به خاطر «آن 
نوشته شريرانه» حضوراً مورد عتاب قرار داد و افزود: «خداوند قلب متمرد تو را بهبود بخشد!» كوته با ياسخى نرم او را برجاى 
خود نشاند: (به هنكام دعا ونماز خود. مرا به خاطر بياوريد.» در خلال اين احوال» اين كتاب كوجكك. كه به بيش از ده زبان 
ترجمه شده بود» در سراسر ارويا انتشار يافت» كه سه ترجمه آن در سه سال در فرانسه انجام شد؛ در اين هنكام بود كه فرانسه 


براى نخستين بار اعتراف مى كرد كه آلمان داراى ادبياتى است. 


نكراق زوتنافان انك كرقة وليل و اسك ورا ورف بدو اد ويعلة غلا يغالق كليتاق سيم ود كبن وو اناا وقة: 
«او به مسيحيت احترام مى كذارد» ولى نه به صورتى كه روحانيان ما آن را عرضه مى دارند. ... او به كليسا يا مراسم عشاى 
وناك تق وكاو :عدرك باز :اودعاس غرانيدم كرنم عصوضا] انارق #سنسان ون مورت كناك وخر ود اشنسه مالي 
بود؛ ترجيح مى داد بدون احساس ندامت كناه كند. حدود سال ١715‏ به هردر نوشت: «جه خوب بود كه همه تعاليم مسح اين 
كونه به صورت كنداب در نمى آمد كه منء به عنوان يكك انسان و مخلوق بيجاره و درمانده تمايلات ونيازهاء از آن جنين به 
خشم نمى آمدم.) او در نظر داشت نمايشنامه اى درباره يرومتئوس به عنوان مظهرمردى كه خدايان را به مبارزه طلبيده است 


ص: 7 


تأراحت كرداو باعك بعشسودى لسك شذد. انهه ال آناباقى'است افراطيتريق تزاوشات قكرق عن مدهي كوته اسح 


برومتئوس جنين سخن مى كويد: 

زئوسء آسمان خود رابا ابر مه الود بيوشان 

وخود راء جون طفلى كه سر بوته خار را مى كند» 

روى درختان بلوط و بر قله كوهها سركرم كن! 

شما بايد زمينم و كلبه ام راء 

كه شما بنايش نكرديدء و اجاقم كه بر آتش آن رشكك مى بريد 
وا نهيد تا آرام به حال خود باقى بمانند. 

آه خدايان» من در اين جهان از شما بيجاره تر جيزى نمى شناسم! 
شما شكوه و جلال خود را بدشوارى 

با قربانيها و نذر و نيازها بار مى آوريدء 

واكر اطفال و كدايان ابلهانى جنين اميدوار نبودند» 

شكوه و جلال شما از بينوايى مى مرد. 

هدكامى كه من علفلى :يش تبودم و ثمئ :دانسكم نجه فك كله) 
جشمان خطا كارم متوجه خورشيد شدء 

كويى كه در آنجا كوشى شنوا براى شكوه و شكايت من بود 
و قلبى مانند قلب من وجود داشت 

كه بر روحى دردمند رحم آورد. 

جه كسى در برابر بيحرمتى تيتانها به من كمككث كرد؟ 


جه كسى مرا از مركك و بردكّى نجات داد؟ 


آيا اين قلب مقدس و يرنور خودم نبود 

كه بتنهايى همه اين كارها را كرد؟ 

ولى جون اين قلب جوان و خوب فريب خورده است» 

ان كن كة دو اذبالا ارفيده» امت مباسكرازي» مى كد 
به تو احترام بككذارم؟ جرا؟ 

آيا شما ه ركز اندوههاى آنان را كه بار ستكين بر دوش دارند شبكك كرده اند؟ 
آيا شما ه ركز اشكهاى ماتمزد كان را ياكك كرده ايد؟ 

آيا من به وسيله «زمان» متعال 

و«سرنوشت) جاودانى» كه سروران من و شما هستند» 

به صورت يكك انسان قالبكيرى نشده ام؟ 

من اينجا نشسته و افراد بشر را به صورت خود شكل مى دهم 
تا نؤادى شود مانند من» 

و مانند من غم خورد, بككريد لذت برد» شادى كند» 

واكانقل 4 ننتها را اتحقير كنك 


ص: اف 


كوته بتدريج از اين يايينترين نقطه الحاد به سوى وحدت وجود ملايمتر اسيينوزا ييش رفت. لاواتر اظهار داشت: «كوته مطالب 
بسيارى درباره اسيينوزا و نوشته هايش به ما كفت ... | ظهارنظر كرد كه اسيينوزا مردى بينهايت عادل» درستكارء و فقير بوده 
است ... . همه خدايرستان امروزى در درجه اول از عقايد او استفاده كرده اند ا كلواية افزود كه نوشته هاى او در زمينه 
درستكارى و بشردوستى از همه نوشته هاى جهان جالبترند.») جهل ودو سال بعدء كوته به كارل تسلتر كفت نويسند كانى كه 
بيش از همه وى را تحت نفوذ قرار داده بودند شكسبير» اسيينوزاء و لينه بودند. در 4 زوئن 7780 كوته وصول كتاب ياكوبى را 
به نام درباره تعاليم اسيينوزا اعلام داشت؛ بحث او درباره نحوه تفسير ياكوبى نشان مى دهد كه وى مطالعات معتنابهى در آثار 
اين فيلسوف و قديس يهودى به عمل آورده بود. او نوشت: «اسبينوزا وجود خداوند را ثابت نمى كند؛ او ثابت مى كند كه 
وجود [واقعيت ماده- ذهن] همان خداوند است. بككذاريد ديككران او را با اين حساب ملحد بخوانند؛ تمايل من اين است كه 
وى را فردى بسيار خداشناس و حتى بسيار مسيحى بخوانم و از او تمجيد كنم. من از او سلامتبارترين نفوذها را بر نحوه تفكر و 


عمل خود به دست مى آورم.) كوته در زند كينامه خود درباره ياسخ خويش به ياكوبى جنين كفت: 


خوشبختانه من قبلا خود را ... با بهره كيرى از قسمتى از افكار و انديشه هاى يكك شخص خارق العاده آماده كرده بودم. ... 
صاحب اين انديشه هاء كه بر من اثرى جنين قاطع كذاشت,ء و سرنوشتش جنين بود كه برنحوه تفكر من كلا اثرى جنين عميق 
بككذارد؛ اسبينوزا بود. من يس از اينكه بيهوده در سراسر كيتى كشتم تا وسيله اى براى يرورش طبيعت غيرعادى خود بيابم» 
سرانجام به كتاب «علم اخلاق» اثر اين فيلسوف برخوردم. ... در آن مسكنى براى احساسات تند خود يافتم» و جنين به نظر مى 
رسيد كه ديد كاهى آزاد و وسيع برجهان محسوس و اخلاقى در برابرم كشوده شده است. ... من هركز اين جسارت را نداشتم 
كه فكر كنم به طور كامل افكار شخصى را مى فهمم كه خود راء براثر مطالعات رياضى و آبين يهوديتء به عاليترين مدارج 
فكرى رسانيده بود؛ و به نظر مى رسد كه حتى امروز نام وى حد اعلاى همه تلاشهاى ذهنى را مشخص مى كند. 


كوته با شدت علاقه خود به طبيعت به آيين وحدت وجود اسبينوزايى كرمى بخشيد. او نه تنها در مزارع ير نورء يا بيشه هاى 
مرموزء يا كياهان و كلهايى كه با تنوعى جنين وافر تكثير مى يافتند احساس وجد مى كرد؛ بلكه همجنين از حالات خشونتبارتر 
طبيعت نيز لذت مى برد» و دوست داشت با تالاشى سخت در باد و باران و برف طى طريق كند واز قله هاى خطرناكك بالا 
رود. او درباره طبيعت به عنوان مادرى صحبت مى كرد كه از يستانش شيره و شور زندكى را مى مكد. در يكك شعر منثور 
يرحرارت به نام طبيعت (1780) با احساس مذهبىء» تسليم خاضعانه و مجذوبيت سعادتبار خود را نسبت به نيروهاى مولد و 


مخرتى كهابشر را قوير كرفتة انث نه انق نحو يبان داشت: 


طبيعت! طبيعت ما را محاصره كرده و در بركرفته است- ما نه مى توانيم از دايره آن يا 


ص: 82م 


برون ككذاريمء ونه مى توانيم به زرفاى آن كام نهيم. او ماراء بدون اينكه خواسته باشيم يا هشدارى به ما داده شده باشدء به 


داخل دايره رقص خود مى برد و با شتاب همراهى مى كند تا آنكه ما از ياى درآييم واز آ[غوشش به زمين افتيم. ... 


او يبوسته اشكال تازه اى مى آفريند: آنجه اينكك هستء هركز در كذشته نبود» و آنجه دركذشته بود ديكر باز نخواهد آمد؛ 


همه جيز تازه» و بااين وصفء يبوسته همان است كه در كذشته بود. ... 


به نظرمى آيد كه او همه جيز را طورى ترتيب داده است كه براساس فرديت استوار باشدء ولى به افراد اهميتى نمى دهد. او 


فحشة دن ال سازايل كى :وعميشة دو سال تكرت اشحهة و كس را يه كار كامقن سحرسى بست 


او داراى قدرت تفكر و يبوسته در حال تعمق است؛ ولى نه به عنوان يكك انسانء بلكه به عنوان طبيعت. او از خود فكرى همه 


جانبه و شامل دارد و هيج كس را ياراى نفوذ در آن نيست. .. 


او مى كذارد همه اطفال با او ور بروند» هر احمقى درباره او قضاوتى كند؛ هزاران نفر با او برخورد مى كنند» ولى جيزى نمى 


توضيحى درآورد يا هديه اى كه خودش به ميل خود تذهد) از جدكش بيرون آورهد. ... 


او مرا اينجا قرار داده است و مرا از اينجا خواهد برد. من خودم را به او مى سبارم. او مى تواند آنجه مى خواهد با من انجام 


دهد. او از كار خود احساس انزجار نخواهد كرد. 


در دسامبر ١1/9‏ دوكك كارل آوكوست در راه سفر خود به كارلسروهه براى يافتن همسرىء در فرانكفورت توقف كرد. او 
كوتسن فون برليشيتكن زا خوانده وان را فحسين كرذهبوة؛ الوذه دعوت كر تاننا اوهلاقات كنذا كوتد به ديدن:دوكك 
رفت واثر خوبى براو كذاشت؛ اين فكر به مغز دوكك خطور كرد كه آيا اين نابغه خوش قيافه و مبادى آداب وسيله اى براى 
زينت دربار وايمار نخواهد بود؟ دوك ناجار بود بسرعت به راه خود ادامه دهدء ولى از كوته خواست دوباره» يس از بازكشت 


وى از كارلسروهه. به سراغ وى برود. 


كوته اغلب درباره سرنوشتء ولى خيلى كم از تصادف» صحبت مى كرد. امكان داشت بككويد كه سرنوشت او را در سر راه 
دوكك قرار داد ونه تصادفء و سرنوشت اورا از زيبايى ليلى شونمان متوجه خطرات و فرصتهاى ناشناخته وايمار ساخت. ليلى 
تنها دختر يكك تاجر ثروتمند در فرانكفورت بود. كوته. كه دراين وقت از نظر اجتماعى به صورت شيرى درآمده بود» به يكك 
ميهنماتن اردق خكانة لل توس ذاده قدة: بوة.دعوات» كك ليلى نكالو هدر ما سان جتمكرق ‏ كرى كوقه زوق كوشه يائو 
خم شد و هنككامى كه ليلى مشغول نواختن بود, غرق تماشاى زيبايى اين دختر شانزدهساله شد. خودش در اين باره مى كويد: 
«من قدرتى جذاب از ملايمترين نوع را احساس مى كردم. ... ما عادت كرديم يكديكر را ببينيم. ... ما اينكك براى 


ص: الا 


يكديكر لازم و ملزوم بوديم. آرزويى غيرقابل مقاومت برمن غلبه داشت.» اين تب معروفء هنكامى كه حساسيت شاعرانه آن 
را مبالغه آميز جلوه دهدء مى تواند خيلى بسرعت بالا رود. كوته قبل از اينكه درست مفهوم آن را درك كند, رسماً او را نامزد 
كرده بود (آوريل .)١177/0‏ سيس ليلى كه فكر مى كرد كوته را خوب به دام افكنده استء به دلبرى از ديكران يرداخت. كوته 


شاهد اين وضع بود و در آتنش خشم مى سوخت. 


دوست ذواين وقث دو دوست به نامهائ كنك كرسعاك و فريدريكن تسوشتولير كك ذواراة سفر خود به-سؤيس) به فراتكفورت 
آمدنك: آنها ييشنياد كردتد كه كريه به آثان ملحق شوة: بدرش يداو اضرار ورزيد كه بروة و از اتجا رهسيار ايتاليا شوذ او 
مى كويد: «من ليلى را به نوعى ازاين تصميم مطلع كردم, ولى بدون اينكه با او خداحافظى كنمء خود رااز وى جدا كردم.) 
وى در ماه مه 17170 به راه افتاد؛ در كارلسروهه بار ديكر بادوك ملاقات كرد. و به طور قاطع به وايمار دعوت شد. به زوريخ 
رفت ودر آنجا با لاسواتر و بودمر ملاقاتى به عمل آورد. برفراز كردنه سن كوتار در كوههاى آلب رفت و با حسرت به ايتاليا 
نكريست. سيس سيماى ليلى در نظرش مجسم.ء و برافكار او غالب شد. همراهان خود را تركك كفت و عازم خانه خود شد؛ در 
سيتامبر» ليلى در آغوشش بود. ولى همينكه به اطاق خود بازكشتء بار ديكر بيم قديمى خود از ازدواج» يعنى زندانى شدن و 
ييتحركك بودنء را احساس كرد. ليلى از اين دو دلى او نفرت داشت. آنها توافق كردند بيمان ازدواج خود را ملغا كنند. در 
ليلى با برنارد فون توركهايم ازدواج كرد. 


دوككء كه در راه بازكشت خود از كارلسروهه توقف كوتاهى در فرانكفورت كرده بود ييشنهاد كرد كالسكه اى بفرستد كه 
كوته را به وايمار ببرد. اين كالسكه نيامد. آيا او را به بازى كرفته و فريبش داده بودند؟ يس از جند روز معطلى ناراحت 
كننده» او عازم ايتاليا شد. ولى در هايد لبر كك كالسكه اى كه وعده اش داده شده بود به وى رسيد. فرستاده دوكك توضيحاتى 
قاد و يوؤش عخواسث: كرقه ابن توضيععات ويوزشهارا ديرفت و دو لا تواشز قلكاا به وايماز وسيد اوه كد دن اين هنكام 
بيست وشش سال داشت,. مانند هميشه ميان «الاهه عشق» و «سرنوشت» در كشاكش بود آرزوى زنان را داشت ولى مصمم بود 
به عظمت برسد. 


1 - هردر: ١1/6‏ ض/ا/اا 


هنوز درست يكك ماه از ورود كوته به وايمار نككذشته بود كه وى بيشنهاد ويلانت راء داير براينكه شغل بلامتصدى «رياست 
كل» روحانيان و مدارس اين دوكنشين به يوهان كوتفريد هردر ييشنهاد شود, با تأييدات كامل خود به دوك اطلاع داد. دوكك 


هردرء كه روز 1760" اوت عع/ا دن فوروتكن ذو يروس شرق دنا اهمده بود از نظر 


ص: ١لا/‏ 


موقع جغرافيايى و هواى مه الود ناحيه بالتيكك با ايمانوئل كانت همسنخ بود. يدرشء كه مدير مدرسه و رهبر آوازخوانان 
تورعيان بودء از مال دنيا بهره اى نداشت, و به همين علت يسرش با همه اشكال ناكامى خو كرفته بود. وى از سن ينجسالكى 
به فيستول جشم راست مبتلا بود. جون در سنين جوانى ناجار بود به درآمد خانواده بيفزايد» مدرسه را تركك كفت تا به عنوان 
منقى واعد متكران زبانقيان رشو يه كار تفعال ضوف ترقو بااتوشةة عرواف عدف رامد حون "داشت وق سس 
كتابخانه اى داشت شت كه يوهان كتب آن را با ولع كامل مى خواند. او در هجدهسالكّى به به كو شكسي ركف فرستاةه:شده ثاافستول 
رااز جشمش بيرون آورند؛ ودر دانشكاه به تحصيل يزشكى ببردازد.عمل جراحى با موفقيت توأم نبود. و كلاسهاى تشريح 


حال اين جوان را جنان برهم زدند كه وى از يزشكى به الاهيات روى آورد. 


او با هامان طرح دوستى ريخت. هامان به وى انككليسى مى آموخت و هملت را به عنوان متن مورد استفاده قرار مى داد؛ هردر 
تقريباً تمام اين نمايشنامه را از حفظ ياد كرفت. وى در سر درسهاى كانت در زمينه جغرافيا و نجوم» ودر كلاس ذ فلسفه ولف 
حاضر مى شد. كانت جنان از وى خوشش آمد كه از حق التدريسى كه براى دوره هاى آموزشى يرداخت مى شد معافش 
كرد. هردر با ترجمه و تدريس امرار معاش مى كردء واز سن بيست تا بيست وينج سالكى در مدرسه كليساى ريكًا درس مى 
داد. در سن بيست ويكسالكى به عنوان كشيش لوترى منصوب شدء و در بيست دو سالككى به عضويت فرقه فراماسونها بيوست؛ 
دونسة وسة سالكى به عنواق كقيفن كمكن دو كلسا دو تروركن :رركا تعن نه دن كن نك ووو سالكن نا التشان كنا 
به نام درباره ادبيات جديدتر آلمان يا به عالم مطبوعات كُذاث شت؛ يكك سال بعد جلدهاى دوم و سومى به آن افزود؛ كانت» 
لسينكك. نيكولاىء و لاواتر تحت تأثير دانش اين نويسنده جوان قرار كرفتند واز تقاضاى وى براى تكوين يكك ادبيات ملى كه 
ازقيك تسلط يكانكان ازاذا باشك تحسيق كردتك: 


هردر با دلباختكى سخت به يكك زن شوهردار در راه شيوه ورتر بيشقدم شد و جنان دجار افسردكّى شديد جسمى و روحى 
شد كه وى را به مرخصى فرستادندء و اين قول به او داده شد كه يس از با زكشت» با حقوق بهترى دوباره استخدامش كنند. او 
يول قرض كرفت» از ريكمًا عزيمت كرد (77 مه 200758 و اديكر هركز آن را نديد. با كشتى به نانت رفتء» جهار ماه در آنجا 


ماند» و سيس به ياريس شتافت. با ديدرو و د/الامبر آشنا شدء ولى نهضت روشنكرى فرانسه هيج كاه او را به خود جلب نكرد. 


تمايل و كشش وى بيك بيشتر به سوى زيباشناسى بود ا جنبه هاى فكرى. در ياريمس به جمع آورى اشعار اوليه و بدوى يرداخت و 
در آنها بيش از ادبيات كلاسيكك فرانسه سرور و شادمانى يافت. ترجمه آلمانى اوشن مكفرسن را خواند واين تقليدهاى 


ماهرانه را از بيشتر اشعار انكليسى جديد بعد از شكسيير والاتر دانست. در سال 64 سالسله مقالاتى را كه در زمينه 


ص: إرذثف 


نقد هنرى و ادبى مى نوشت و بيشه ها مى ناميد آغازكرد. او سه جلد از اين مقالات را تحت عنوان جتككهاى انتقادى در دوران 
حيات خود منتشركرد. در فوريه 177٠‏ وى مدت جهارده روز را در تماس يرثمر با لسينكك در هامبوركك كذراند. سيس به 
عنوان معلم و مصاحب به شاهزاده هولشتاين- كوتورب ييوست و همراه او در غرب آلمان به سفر يرداخت. در كاسل با 
رودولف راسبه استاد باستانشناسى» كه كمى بعد كتابى تحت عنوان داستان سفرهاى شكفت انككيز بارون مونخاوزن در روسيه 
(0180) نوشتء آشنا شد. راسيه توجه مردم آلمان را به بازمانده هاى شعر قديم الكلسص اث تاضين درست در هماف سال 
انتشارش )١1188(‏ جلب كرده بود. هردر در اين اعتقاد خود يابرجاتر شد كه شاعران بايد اصرار وينكلمان و لسينكك را براى 
تقليد از سبكك كلاسيكك يونان ناديده بكيرندء ودر عوض بايد به منابع عمومى سنتهاى ملى خود از نظر اشعار عاميانه و وقايع 


تاريخيى كه به شعر سروده شده اند توسل جويند. 


قدي كيز اة شانوا دمي وارمقاك نفك اعطاء] إنعفل كماتان 3 اناس شيف دعم ناهر علي العواطت 
با عطوفت نكريستء و خصوصاً ارزش احساسات كارولينه فلاخسلاند. خواهر زن يتيم آندرئاس فون هسه عضو شوراى ويزه 
حكمرانء را بدرستى دركك كرد. از وى دعوت شد در كليساى محلى وعظ كند. كارولينه خطابه وى را شنيد و تحت تأثير 
قرا ركرفت. آنها با هم در جنككل قدم زدند ودستانشان با هم در تماس آمد. هردر به هيجان آمد و ييشنهاد ازدواج كرد؛ و 
كارولينه به او هشدار داد كه زندكى او به كمكك و نيك وكارى خواهرش متكى است و او نمى تواند براى وى جهيزيه بياورد. 
هردر ياسخ داد شديداً مقروض استء جشم انداز آتيه اش بسيار تيره استء و ملزم است همراه شاهزاده باشد. آنها ييمان رسمى 
ازدواجى نبستند» ولى توافق كردند از طريق مكاتبه يكديكر را دوست داشته باشند. در /71 آوريل ١77١‏ كروهى كه وى جزو 


وقتى اين كروه به ستراسبوركك رسيدء هردر با آنكه حسرت ديدن ايتاليا را داشتء از شاهزاده جدا شد. فيستول در غده اشكى 
او مجراى اشكك به سوراخ بينى را مسدود كرده بود و باعث درد مداوم مى شد. دكتر لوبشتاين» استاد بيماريهاى زنان در 
دانشكاهء قول داد كه يكك عمل جراحى ظرف سه هفته به اين كرفتارى يايان خواهد داد. هردر بدون داروى بيهوشى جندين 
بار تحت عمل قرا ركرفت تا با سوراخ كردن استخوان» مجرايى به مجراى بينى بازشود. عفونت ايجاد شد و هردر مدت تقريباً 
شش ماه در اطاق خود در هتل ماند» در حالى كه عدم موفقيت جراحى او را دلسرد كرده و شكك و ترديد درباره آتيه اش او را 
افسرده خاطر ساخته بود. دراين حالت رنج و بدبينى بود كه با كوته آشنا شد (5 سيتامبر .)177١‏ كوته در خاطرات خود 
كفت: «من توانستم درسر عمل حاضر شوم, و از جهات متعدد به درد بخورم.» نظر هردر درباره اينكه شعر به طور غريزى در 
ميان مردم به وجود مى آيد نه اينكه از «عده اى معدود افراد تحصيلكرده و با فرهنكك ناشى شود)» كوته را تحت تأثير قرار داد. 


وقتى كه هردر از آنجا 


ص: عرلنا 


مى رفتء جون يولش تمام شده بودء كوته مبلغى يول برايش قرض كرفتء و هردر بعدا اين يول را مسترد داشت. 


كنت ويلهلم تسولييه» حكمران شاهزاده نشين كوجكك شاومبوركك- لييه واقع در شمال باخترى آلمانء از هردر دعوت كرده 
بود كه به عنوان واعظ دربار و رئيس دادكاه مذهبى در يايتخت ساده و كم اهميتش به نام بوكبوركك به خدمت مشغول شود؛ 
فرةر با يتضلى ايخ.قغوت زا سنايرفت دن اوؤبل ١‏ ٠لالا١‏ ستراسمو ركه راث ر كك كفة در دارمتتات از كازولته ودر 
فرانكفورت از كوته ديدن كردء ودر تاريخ بيست وهشتم به بوكبوركك رسيد. او كنت را «حكمران مستبد روشنفكراى يافت 
كه خميره اى با انضباط سخت و خشكك داشت. اين شهر از هر لحاظ جز موسيقى» كه يوهان كريستوف فريدريش باخ آن را 
بخوبى تأمين مى كردء عقب مانده بود. هردر خود را تسليم انزوا و دورماندن از جريان اصلى انديشه آلمان كرد؛ ولى كتابهايى 
كه وى از اين يايكاه خود منتشر كرد اثر نيرومندى در اين جريان داشتند و در شكل دادن به انديشه هاى ادبى نهضت شتورم 
اوند درانكك بودند. او به نويسند كان آلمانى اطمينان داد كه اكر آنها الهام خود را در ريشه هاى ملى و زندكى مردم جستجو 
كنندء به مرور زمان درخشند كى آثارشان برآنجه كه فرانسويان نوشته اند فزونى خواهد كرفت. در زمينه فلسفه وعلوم, 


اثر او به نام رساله درباره مبدأ زبان (10177) برنده جايزه اى شد كه فرهنكستان برلين در تعيين كرده بودء هردر در حالى 
كه با خلوص نيت اعلام تورع مى كردء اين نظر را كه زبان آفرينش ويزه خداوند است مردود مى دانست؛ مى كفت زبان 
مخلوق بشر است وبه طور طبيعى از روند حس كردن و تفكر ناشى مى شود. او عقيده داشت در آغازء زبان و شعر هر دو به 
عنوان وسايل ابراز احساسات يكى بودند و افعال» كه مبين عملند» نخستين قسم از «اقسام كلمها بوذند, در بكك جلك :ديكز 
تحت علوان بكك فلسفه ذيكر دريارة تاريخ (01/6)» تاريخ به عنوان «فلسفه طبيعى وقايع بى دريى) معرفى شد. هر تمدنى در 
حكم يكك موجود جاندار است و كياهى است كه در خود مراحل ولادت, جوانى, بلوغ» انحطاط, و مركك دارد؛ بايد آن رااز 
ديد كاه دوران خودشء و بدون تصورات اخلاقى قبلى مبتنى بريكك محيط و دوران ديكرء مطالعه كرد. هردر مانند رمانتيكها به 


روستايى تحسين مى كرد؛ بالعكسء اروياى بعد از نهضت اصلاح دينى دوران يرستش كشورء يول» تجمل شهرى» تصنع» و 
فساد بود. اواز نهضت روشتكرى به عنوان يرستش بت خرد انتقاد به عمل مى آورد و آن را به نحو نامساعدى با فرهنكهاى 
كلاسيكك يونان و روم مقايسه مى كرد. هردر مانند بوسوئه در همه جريانات تاريخى دست خداوند را در كار مى ديدء ولى 
كاهى اين كشيش با فصاحت الاهيات خود را فراموش مى كرد و عقيده داشت كه «تغيبر غمومى جهان خيلى كمتر معلول 


اراده بشر است و بيشتر بنا به 


ص: ه/ا/ 


خواست تقديرى عارى از بينايى و تعقل صورت مى كيرد.) 


با آنكه در مدش ناجيز بود احساس تنهايى غمبارش وى را برانكيخت كه از كارولينه و شوهر خواهرش سؤال كند كه آيا او 


مى تواند بيايد و كارولينه را به همسرى ب ركزيند. آنها رضايت دادند» واين دو دلداده در دوم ماه مه "/ا/ا١‏ در دارمشتات 


همسر خود درآورد. كارولينه يكك عمر خدمت و فداكارى به وى ارزانى داشت. سردى روابطى كه ميان هردر و كوته به 
وجود آمده بود به وسيله كارولينه يايان يافت؛ و وقتى كوته خود را در وضعى يافت كه مى توانست اين كشيش را براى شغلى 
بردرآ مدتر توصيه كندء با كمال خوشوقتى جنين كرد. در اول اكتبر هردر و كارولينه وارد وايمار شدند و به خانه اى نقل مكان 
كردند كه كوته برايشان آماده ساخته بود. اينكك تنها يكك نفر از هيئت جهار نفرى كه باعث شهرت وايمار مى شد باقى بود 
كه به اينها ملحق شود. 


لا -دوران كا رآموزى شيلر: 11/89- ١/41/‏ 


يوهان كريستوف فريدريش شيلر در دهم نوامبر 1788 در مارباخ واقع ذراوووتمير كف يدؤتيا امد مادرك وشو عياحن 
ميهمانخانه ليون بود. يدرش جراح. و بعدها سروان ارتش دوك كارل اويكن بود. او با هنككى كه در آن خدمت مى كرد, به 
اين سو و آن سو مى رفت ولى همسرش بيشتردر لورخ يا لودويكسبوركك مى ماند. فريدريش در اين شهرها تحصيل مى كرد. 
والدينش او را براى حرفه كشيشى در نظر كرفته بودند» ولى دوكك آنها را وادار كرد كه او را در سن جهاردهسالكى به مدرسه 
كارل در لودويكسبوركك (بعداً در شتوتكارت»» كه در آن فرزندان افسران براى رشته هاى حقوق» يرشكىء يا خدمت ارتشى 
آماده مى شدند بفرستند. انضباط بشدت كيفيت نظامى داشت؛ دروس آن با طبع يسربجه اى كه به نحوى تقريباً زنانه حساس 
بود ناسازكار بودند. شيلر عكس العمل خود را با فراكرفتن همه انديشه هاى شورشى كه مى توانست بيابد» و با ريختن آنها 
)١1778٠-11//9(‏ در قالب اثر خود به نام راهزنان» نشان داد. اين اثر عبارت بود از نمايشنامه اى كه در بيان انديشه هاى نهضت 


افوى لمان ير كرتس فون بر للشيدكع برتري عاشت: 


در شيلر در رشته طب فارغ التحصيلء و جراح يكك هنكك در شتوتكارت شد. حقوقش مختصر بود؛ او در يكك اطاق با 
و كاهوء و در مواقع جشن وسرورهء شراب. او سخت كوشش داشت كه از نظر نبرد» آشاميدن آبجوء و رفتن نزد زنان روسبىء به 


اصطلاح سربازان» يكث مرد باشد؛ از روسبيانى كه به اردوكاه مى آمدند ديدن مى كرد؛ ولى 





متن زير تصوير : يوهان فريدريش ا وكوست تيشباين: شيلر 


ص: و7 


به ابتذال رغبتى نداشت» زيرا ؤثاة.راء:به ختوآن اسرارى كه بايد با احترام توآم باوعشه به آنان تزديكك شذه كمال مطلوبة خوذ 
مى دانست. خانم صاحبخانه اش به نام لويزه ويشر بيوه اى سى ودو ساله بود» ولى وقتى كه كلاوسن مى نواخت» «روح من از 
قالب خاكى خود خارج مى شدء» زبان حالش اين بود: «بتوانم براى هميشه به لبان تو ييوند يابم ... ونفس تو را در خود فرو 


برم) - كه اين هم راه تازه اى براى خود كشى بود. 


او بيهوده كوشيد تا ناشرى براى راهزنان بيابد» و جون موفق نشد يولهاى خود را اندوخت و مبالغى هم قرض كرد و شخصاً 
ركه حاتت ]3 و11 سوققيت اناي اده و سفدة ستكعودوسالمر اهرك اوزه كازلا زا أعفيلةه داقت كار 
كتاب شاخص «سرآغاز دورانى تازه در ادبيات جهان»است؛ ولى مردم محترم آلمان از اينكه مى ديدند اين نمايشنامه تقريباً 
هيج يكك از جنبه هاى تمدن جارى را مصون از كزند باقى نككذاشته است» سخت ناراحت شدند. بيشكفتار شيلر متذكر مى شد 


كه يايان ماجرا عظمت وجدان و خبث عصيان را نشان مى دهد. 


داستان عبارت است از اينكه كارل مور فرزند ارشد كنت ماكسيميليان فون مور سالخورده. به خاطر كمال مطلوب جويى خود 
مورد مهرخاص يدرش قرار دارد و بنابراين» مورد رشكك و نفرت برادرش فرانتس است. كارل به دانشكاه لاييزيكك مى رود و 
احساسات شورشى را كه جوانان اروياى باخترى را سخت به هيجان آورده است كسب مى كند. او كه به خاطر بدهيهاى خود 
جع شان مسكن ا 34 سداق تمحاظفة ركو ود مله قراوف »دقوع كرقد داكي وتدوق را كدهرنا .نه كلما تم ووه 
محكوم مى كنند و مورد لعن قرار مى دهند. هرجند كه ديندارى خود آنها عبارت است از اينكه مقابل محراب بيايند تا فرع 
يولشان راحساب كنند.» او همه ايمان خود را نسبت به نظام اجتماعى موجود از دست مى دهدء به يكك دسته از راهزنان ملحق 
مى شودء رهبرى آنها را برعهده مى كيردء عهد مى كند كه تا زمان مركك نسبت به آن دسته وفادار باشد» و وجدان خود را با 


ايفاى نقش رابين هود [ كرفتن از اغنيا و بذل به فقرا] تسكين مى بخشد. يكى از راهزنان وى را جنين توصيف مى كند: 


اوه برخلاف ماء به خاطر جياول مرتكب قتل نفس نمى شود. ... و براى يول هم يشيزى ارزش قايل نيست. او سهم خود راء كه 
يكك سوم غنايم است و حقاً به وى مى رسدء به يتيمان يا به جوانان با آتيه در مدارس مى دهد. ولى اكر او يكك ارباب دهء كه 
دهقانان خود را مانند كاو و كوسفند مورد ظلم و ستم قرار مى دهدء يا يكك آدم رذل لباس زردوزى يوشء كه قانون را به 
خاطر مقاصد خود تحريف مى كند ... يا فرد ديككرى از اين قماش را به جنك آوردء آن وقت بيا و ببين؛ او باطن خود را بروز 


مى دهد و جون يكك شيطان واقعى خشم خود را بيرون مى ريزد. 


كارل روحانيان را به عنوان جايلوسان قدرت و يرستش كنند كان ينهانى «عفريت يولبرستى» مورد حمله قرار مى دهد و مى 
كويد: «بهترين آنها حاضرند به خاطر ده سكه. به همه تثليث مقدس خيانت كنند.» 


ص: /الا/ 


در خلال اين احوالء فرانتس ترتيبى مى دهد كه با يكك ييام قلابى به كنت اطلاع داده شود كه كارل مرده است. فرانتس وارث 
املاكك مى شود و با آملياء كه دل به عشق كارل زنده يا مرده بسته استء ييشنهاد ازدواج مى كند. فرانتس يدرش را مسموم 
مى كند و ناراحتى خود را با انكار وجود خداوند تسكين مى بخشد و مى كويد: «هنوز ثابت نشده است كه برفراز اين زمين 
جشمى قرار دارد كه مواظب آنجه در آن مى كذرد باشد. ... و خدايى وجود ندارد.» خبر جنايات فرانتس به كوش كارل مى 
رسد؛ وى دسته راهزنان خود را به قصر يدرش رهبرىء و فرانتس را محاصره مى كند. فرانتس از روى يأس از خداوند طلب 
كمكة من كتذ :بق عون كمكى تمق اوسد حود را من كشد املا حخاضين فى هود نة شترطى كه كازل ان رلك كن :راهؤن ود 
دست بردارد» همسر او شود. او خيلى مايل است جنين كندء ولى بيروانش عهد وى را داير براينكه تا يايان عمر با آنان باشد به 
او يادآوردى مى كنند. او عهد خود را محترم مى شمرد واز آمليا روى مى كرداند. آمليا ازاو تقاضا مى كند كه وى را 
يكقد, كازل تقاضائ وق :| اجات هى كند» سسن "دن الي كه ترتييئ داذه استث كذايكك كار كرافقين ياذاش مويرطابه 


دستكيرى وى را دريافت دارد» خود را تسليم قانون و جوبه دار مى كند. 


البته همه جيز مهمل است» شخصيتها و وقايع داستان باور نكردنيند. سبكك نككارش ثقيل و توأم با قلنبه كويى استء سخنانى كه 
كفته مى شوند غيرقابل تحملند, و تصويرى كه وى از «زن» ارائه مى كند جنبه كمال مطلوب جويى رمانتيك دارد» ولى اين 
يك اثر مهمل نيرومند است. در درون همه ما يكك احساس ينهانى همدردى نسبت به كسانى كه به مبارزه با قانون بر مى 
خيزند وجود دارد. ما هم كاهى احساس مى كنيم تحت فشار هزاران قانون و دستور قرار داريم كه ما را ملزم به اطاعت مى 
دارند يا جريمه مى كنند. ما جنان به منافع قانون عادت كرده ايم كه اين منافع را عادى و مسلم مى ينداريم, و تا زمانى كه 
بيقانونى ما را طعمه خود قرار نداده استء نسبت به دستكاه يليس احساس همدردى مى كنيم. به اين ترتيب» نمايشنامه جاب 
شده خوانند كان و مشوقان يرحرارتى يافتء و شكايات واعظان و قانونكذاران» داير براينكه شيلر جنايت را كمال مطلوب خود 
قرار داده است. مانع آن نشد كه منتقد شيلر را به عنوان كسى كه نويد آن را مى داد كه شكسيير آلمان شود مورد تحسين قرار 
دهدء يا اينكه تهيه كنند كان در صدد برآيند اين نمايشنامه را روى صحنه بياورند. 


بارون ولفكائكك هريبرت فون دالبركك حاضر شد آن را در تثاترملى در مانهايم روى صحنه آورد مشروط براينكه شيلر يايان 
نمايشنامه را خوشتر كند. شيلر اين كار را كرد: مور به جاى اينكه آمليا را بكشدء با او ازدواج مى كند. شيلر بدون اينكه از 
فرمانده نظامى خود دوك كارل اويككن اجازه بكيرد» مخفيانه از شتوتككارت خارج شد تا در برنامه افتتاحيه نمايش در ١7‏ 
زانويه 10787 حاضرباشد. مردم از ورمسء دارمشتات, فرانكفورت, و جاهاى ديكر آمدند تا اين نمايش را ببينند. آوكوست 
ايفلاند» يكى از بهترين بازيكران آن نسلء نقش كارل را ايفا كرد. تماشاكران 


ص: ل 


با فرياد و كريه رضايت خاطر خود را نشان دادند؛ هيج نمايشنامه آلمانى ديكر تااين حد مورد تحسين قرار نكرفته بود؛ اين 
حد اعلاى نهضت ادبى آلمان بود. يس از يايان نمايش» بازيكران براى شيلر ضيافتى بريا كردند» و يكك ناشر مانهايم درصدد 
جلب او به سوى خود برآمد. شيلر بازكشت به شتوتكارت و از سركرفتن زندكى به عنوان جراح هنكك را مشكل يافت. در ماه 
مه مجدداً به مانهايم كربخت تا اجراى ديكرى از راهزنان را ببيند و با دالبركك طرحهاى مربوط به نمايشنامه تازه اى را مورد 
بحث قرار دهد. وقتى كه به هنكك خود با زكشتء از طرف دوك مورد عتاب قرا ركرفت و نوشتن نمايشنامه هاى ديكر براو 


او نمى توانست جنين ممنوعيتى را بيذيرد. در 7١7‏ سيتامبر ١187‏ به همراهى يكى از دوستانش به نام آندرئاس شترايشر به 
مانهايم كريخت. او نمايشنامه تازه اى به دالبركك ييشنهاد كرد كه توطئه فيسكو درجنووا نام داشت. او اين نمايشنامه را براى 
بازيكران خواند و آنها آن را نزول شأنى غم انككيز از راهزنان اعلا-م داشتند. دالبركك عقيده داشت جنانجه شيلر در اين 
نمايشنامه تجديدنظر كندء مى توان آن را روى صحنه آورد. شيلر هفته ها وقت صرف اين كار كرد و دالبركك نتيجه اين 
صرف وقت را نيذيرفت. شيلر خود را بييول يافت. شترايشر يولى را كه براى تحصيل موسيقى در هامبوركك اندوخته بود صرف 
كمكك به شيلر كرد. وقتى اين يول تمام شدء شيلر از دعوتى كه از وى شده بود تا در باورباخ در كلبه اى متعلق به خانم 
هنريتافون ولتسوكن اقامت كند استقبال كرد. در اينجا وى سومين نمايشنامه خود را نوشت كه توطئه و عشق نام داشت» و 
خودش هم عاشق دوشيزه لوته فون ولتسوكن شدء كه شانزده سال داشت. اين دوشيزه رقيبى را برشيلر ترجيح داد. در خلال اين 
احوال» فيسكوء كه به جاب رسيده بود» فروش خوبى داشت. دالبركك اظهار ندامت كرد ودعوتى براى شيلر فرستاد كه به عنوان 
نمايشنامه نويس مقيم (سرخانه) تثاتر مانهايم با حقوق سالى ٠١‏ فلورن شروع به كار كند. شيلر قبول كرد(زوئيه ”11). 


شيلر با وجود قروض تأديه نشده بسيار و بيمارى شديد, در حالى كه در خانه ساده اى در مانهايم سكنا كزيده بود» مدت يكك 
سال اوقاتى خوش ولى متزلزل داشت. برنامه افتتاحيه فيسكو در ١١‏ زانويه ١178“‏ اجرا شد؛ يايان خوش ولى باورنكردنى 
داستان» كه دالب ركك آن را بيشنهاد كرده بود, اثر آن را زايل كرد واين نمايشنامه شور وذوقى ايجاد نكرد. ولى توطئه و عشق 
ساخت بهترى داشتء در آن كمتر خطابه خوانى به كار رفته بود و آكاهى رو به افزايشى از هنر نمايشى نشان مى داد؛ بعضيها 
اين اثر را از نظر هنر نمايشى بهترين ترازدى آلمان اعلام داشته اند. يس از نخستين اجراى آن ١8(‏ آوريل 1785): تماشاكران 
جنان تحسين يرشورى از آن كردند كه شيلر از صندلى خود در يكى از لزها برخاست و تعظيم كرد. 


خوشى شيلر فوق العاده و در عين حال كوتاه بود. او از نظر خلق وخو براى سروكله زدن با بازيكران» كه تقريباً به اندازه خود 
وى حساس بودندك» مناسب نبود. او نااسختكيرئ درباره 


ص: ال 


نحوه ايفاى نقش آنان قضاوت مى كرد و آنان را به خاطر اينكه نقشهاى خود را به خوبى به ياد نمى سيردند به باد سرزنش 
كرقة ]او عراست فمايشياية د ركرئ راء تحت عنوان دون كارلوسء در موعد مقرر تمام كند؛ و وقتى قراردادش به عنوان 
نمايشنامه نويس در سيتامبر 7/81 1نزديكك به انقضا رسيدء دالبركك از تجديد آن امتناع ورزيد. جيزى اندوخته نكرده بود و بار 


ديكر با بيجيزى و طلبكاران بيحوصله روبه رو شد. 


مقارن همين اوقات تعدادى نامه فلسفى منتشر كرد؛ اين نامه ها دال بر اين بودند كه ترديدهاى مذهبى به ناراحتيهاى اقتصادى 
وى افزوده شده اند. او نمى توانست الاهيات قديم را ييذيرد» و بااين وصف روح شاعرانه اش عليه آن كونه الحاد ماده كرايانه 
كه د/ اولباك در اثر خود به نام دستكاه طبيعت )1717١(‏ بيان داشته زوف عبان فق رماو .ذركر تمن غزانقنك نماز ودعا 
بخواند» ولى بر آنان كه مى توانستند جنين كنند رشكك مى برد؛ و با احساس فقدانى عظيم تسلاى خاطرى را كه مذهب به 
هزاران نفر در رنج و اندوه و به هنكام نزديكك شدن مركك مى بخشيد توصيف مى كرد. ايمان خود را نسبت به آزادى اراده» 
بقاى روحء و خداوند غيرقابل شناخت حفظ كرد و مانند كانت همه جيز را براساس آكاهى اخلاقى مبتنى مى دانست. به 
نحوى كه شايسته به ياد سيردن استء اخلاقيات مسيح را بيان مى داشت: «وقتى من احساس نفرت مى كنم. جيزى از وجود 
خودم را از دست مى دهم؛ وقتى احساس عشق و علاقه مى كنم, آنجه كه آن را دوست دارم مرا غنيتر مى سازد. بخشودن در 


حكم دريافت دارايى از دست رفته» و ضديت با بشر در حكم خودكشى ممتد است.) 


در بحبوحه اين بيجي د كيهاء كريستيان كوتفريد كورنر يكى از بهترين دوستيها در تاريخ ادبيات را وارد زندكى شيلر كرد. در 
زُوئن 178 وى نامه اى حاكى از تحسين كرم؛ همراه تصوير خودش» نامزدش مينا شتوكك» خواهر مينا به نام دوراء و نامزد 
دورا به نام لودويكك هوبر؛ و همجنين يكك كيف بغلىء كه مينا آن را برودرى دوزى كرده بودء از لاييزيكك براى شيلر فرستاد. 
كورنر در 1185 (سه سال بيش از شيلر) به دنيا آمده بود؛ يدرش كشيش همان كليساى توماس كيرشه بود كه در آن باخ» يكك 
نسل بيشء» قطعات موسيقى فراموش نشدنى را رهبرى كرده بود. اين جوان در سن بيست ويكك سالكى در رشته حقوق فارع 
التحصيل شده و اينكك رايزن دادكاه عالى روحانيان در درسدن بود. شيلر» كه تحت فشار انواع ناراحتيها قرارداشت» ياسخ نامه 
كورنر را تا هفتم دسامبر به تعويق انداخت. كورنر ياسخ داد: «ما بدون هيج قيد و شرطى دوستى خود را به شما عرضه مى 


داريم. هرجه زودتر نزد ما بياييد.) 


شيلر مردد بود. او در مانهايم دوستانى بيدا كرده بود. و جندين ماجراى عشقى داشتء بويزه (به سال )١37278‏ با شارلوته فون 
كالب كه تنها يكك سال ييش از آن ازدواج كرده بود. شيلر در دسامبر ١78‏ در دارمشتات با دوك كارل آ وكوست حكمران 


ساكس - وايمار اشنا شد» نخستين يرده نمايشنامه دون كارلوس را براى او خواند» و عنوان عضو افتخارى شورا را دريافت 


ص: :1/6 


داشت؛ ولى در دستككاه وايمار شغلى به او بيشنهاد نشد. تصميم كرفت دعوت كورنر را براى رفتن به لاييزيكك بيبذيرد. در ٠١‏ 
فوريه ١788‏ تقاضاى يراحساسى براى ستايشكر ناشناس خود فرستاد» كه وى را نزديكك نقطه از ياى درآ مدن نشان مى دهد: 


در حالى كه نيمى از مردم مانهايم به تثاتر هجوم مى آورند ... من به سوى شما عزيزترين دوستانم مى كريزم. ... از وقتى كه 
آخرين نامه شما رسيد, اين فكر هركز مرا ترك نكرده است كه ما براى يكديكر ساخته شده ايم. درباره دوستى من به خاطر 
اينكه امكان دارد تا حدودى شتابزده به نظر برسد» سوء قضاوت نكنيد. طبيعت از تشريفات به سود بعضى از موجودات صرف 


اكر شما كذشتهايى در مورد مردى رواداريد كه انديشه هاى بزركى در سر مى يروراند و تنها كارهاى كوجكى انجام داده 
است؛ مردى كه از روى حماقتهاى تا اين زمانش تنها مى تواند حدس بزند كه طبيعت سرنوشت او را جنين رقم زده است كه 
جيزى شود؛ مردى كه محبت بى حد و حصر مى طلبد و بااين وصف نمى داند در ازاى آن جه مى تواند عرضه دارد» ولى مى 
تواند جيزى در وراى خود را دوست بدارد» و هيج جيز بيش ازاين فكر رنجش نمى دهد كه از آنجه آرزو دارد باشد خيلى 
دور است؛ اكر مردى با جنين خصايص بتواند آرزوى دوستى شما را داشته باشد» دوستى ما جاودانه خواهد بود. زيرا من جنين 
مردى هستم. شايد شما شيلر را دوست بداريد؛ حتى اككر ارجى كه شما بر وى به عنوان يكك شاعر مى نهيد نقصان يذيرفته 


باشد. 
اين نامه ناتمام ماند» ولى در 7١‏ فوريه دنباله آن به اين نحو كرفته شد: 


من ديكر نمى توانم در مانهايم باقى بمانم. ... بايد از لاييزيكك ديدن كنم و با شما آشنا شوم. روح من تشنه غذاى تازه 
احساس بهترء دوستىء علاقه» و محبت است. من بايد نزديكك شما باشم وء با كفتكو و مصاحبه با شماء طراوتى به روح زخم 
ديده ام دميده خواهد شد. ... شما بايد به من زندكى تازه بدهيد» و من بيش از آنجه تاكنون در كذشته بوده ام» خواهم شد. 


من خوشبخت خواهم شد تا كنون هركز خوشبخت نبوده ام. ... آيا شما از من استقبال خواهيد كرد؟ 


كورنر در سوم مارس ياسخ داد: «ما با آغوش بازاز شما استقبال خواهيم كرد.) و يولى به كوشن, يكى از ناشران لايبزيكك. 
داد تا به شيلر مساعده اى بابت مقالات آينده بيردازد. وقتى شاعر به لاييزيكك رسيد ١7(‏ مارس »)١172868‏ كورنر در آنجا نبود و 
به درسدن رفته بود» ولى نامزدشء خواهر وى» و هوبر كمال يذيرايى و مهمان نوازى رااز شيلر به عمل آوردند. كوشن 
بلافاصله از شيلر خوشش آمد. او نوشت: «من نمى توانم براى شما توصيف كنم وقتى به شيلر اندرز انتقادى داده مى شود. او تا 


جه حد حقشناس و سازكار استء و جقدر او براى ييشرفت معنوى خود تلاش مى كند.) 


كورنر نخستين بار شيلر را در اول زوئيه در لاييزيكك ملاقات كردء و سيس به درسدن بازكشت. شيلر به او نوشت: «خداوند ما 
رابه نحوى اعجاب آور كنار يكديكر قرار داد» و 


ص: 81 


دوستى ما يكك معجزه اسكت: «ولى افزود كه بارديكر به افلاس نزديكك مى شود. كورنر برايش يولء» اطمينان» و اندرز فرستاد و 
كت 


جنانجه يول بيشترى خواستيدء به من بنويسيدء و من با نامه بعدى هرقدر بخواهيد يول مى فرستم. ... اككر من آن قدر يول هم 
داشتم و مى توانستم ... شما را از نيازهاى زندكى مستغنى كنم, با اين وصفء جرئت جنين كارى را كردم. من مى دانم كه 
شما توانايى آن را داريد كه به محض اينكه دست اند ركار شويدء آنجه را كه براى همه نيازهاى خود لازم داريد به دست 
خواهيد آوردء ولى اجازه دهيد اقل براى يكك سال شما را از لزوم كاركردن بى نياز كنم» من مى توانم بدون اينكه از نظر مالى 
به خود لطمه اى بزنم, اين كار را انجام دهم؛ و شما مى توانيد» اكّر بخواهيدء هرموقع كه برايتان راحت باشدء به من 
بازيرداخت كنيد. 


سخاوت كورنر خصوصاً از اين نظر بيشتر قابل توجه بود كه وى خود را براى ازدواج آماده مى كرد. اين ازدواج در درسدن 
در لا اوت 1780 انجام كرفت. در سيتامبر» شيلر به آنها ملحق شد و نزد آنهاء يا به هزينه آنهاء تا بيستم زوئيه 3017 زند كى 
كرد. مقارن همين اوقات بود كه وى» شايد در ميان خوشى و سعادت عروس وداماد تازه» مشهورترين شعر خود را تحت 
عَنوان قصصيدة.شادى:ساغت» كه كل سرسيل «سمفوقى نهم شد. همه اين آهنكك يرجوش وخروش كوو راتس اسناسيدة ولى 
كمتر كسى از ماء در خارج از آلمان» اشعار شيلر را مى شناسد. اين اشعار با دعوتى به محبت همكانى آغاز مى شد و با دعوت 


به انقلاب يايان مى يذيرفتء به اين شرح: 

شادىء اى شعله ملكوتى 

و دختر الوسيونء 

ما كه از آن آتش مقدس حرارت يافته ايم 

به مكان مقدس تو مى آييم. 

به مكان مقدس تو كه اثر جادويى آن 

كسانى را كه بيم رسوم بيكانه شان كرده 

وهمه افراد و برادران را كه ييمان نامزدى بسته اند» به هم بيوند مى دهدء 
آنجا كه بالهاى مهربان تو كسترده است. 

همسرايان: ما ميليونها نفر را در بازوان خود كرد مى آوريم؛ 


بوسه ما به همه جهانيان فرستاده مى شود! 


در وراى آسمان يرستاره» 

اى برادران» يدرى بامحبت جاى دارد. 
آن كس كه سعادت بافته 

تا با دوست خوبى دوست باشد» 

آن كس كه دوشيزه محبوبى نصيبش شده 
دازي قاد ماق شر كك من كفل 
ل 00 
يك نفر را متعلق به خود بداند» 


ص: 5 


هر كين كدري سعادت نبست» بكذان كريان 

از جركه دوستى ما خارج شود. 

همسرايان: آنجه در اين كره يرقدرت وجود دارد 

به مروت و شفقت تعظيم مى كند! 

انسان رابه سوى ستا ركان» 

به جايى كه الوهيت ناشناخته سلطنت مى كند» رهنمون مى شود. 
قلوبى كه باوجود نياز مبرم سر تسليم فرود نمى آورندء 

به معصومانى كه در عذابند كمكك مى كنند؛ 

بيمانى كه بيوسته يابرجاست مى بندند 

ونسبت به دوستان ودشمنان وفادارند! 

مواجه شدن با يادشاهان. و روحيه اى مردانه» 

با آنكه براى ما به بهاى ثروت و خون تمام مى شود! 
تاجداران به خاطر هيج شريفترين فضايل را نجات مى دهند. 
مركك برهمه دروغككويان! 

همسرايان» محفل مقدس را ببنديد. 

به شراب رز سوكند ياد كنيد! 

سو كين بأد كنيد كة ابن ببماتهاق مقدس راعتفظ: كين» 

و به قانونكذار ستاركان سوكند ياد كنيد! 


كورنر مدت دوسال از شيلر نككاهدارى كرد؛ به اين اميد كه شاعر نمايشنامه اى را كه مبارزه ميان فيليب دوم و يسرش كارلوس 


داشت ازدست داد؛ شايد مطالعه بيشتر در تاريخ نظر او را درباره فيليب عوض كرده بود؛ به هرحالء او طرح نمايشنامه را طورى 


تغيير داد كه از يكبارحِكّى و تسلسل خارج شد. در خلال اين احوال (فوريه 17/17) او عاشق هنريتافون آرنيم شد و نامه هاى 
عاشقانه قلم او را به خود مشغول مى داشتند» در حالى كه هنريتا به دنبال خواستكار ثروتمندى مى كشت. كورنر شيلر را وادار 
كرد كه خود راء تا به يايان رسانيدن نمايشنامه؛ در يكى از حومه هاى شهر منزوى كند. سرانجام, اين نمايشنامه كامل شد 
(زوئن 17817)» و تثاتر هامبوركك حاضر شد آن را روى صحنه بياورد. روحيه وغرور شيلر دوباره زنده شد؛ شايد اينكك مى شد 
كه احساس آسودكّى مى كرد» قبول داشت كه براى اين شاعر در درسدن. آتيه اى وجود ندارد. علاوه بر آن؛ شارلوته فون 
كالب بدون شوهر در وايمار بود و اشاراتى مى كرد. در ٠١‏ زوئيه» يس از توديعهاى بسيار» شيلر از درسدن به سوى زند كى 
جديدى عزيمت كرد. روز بعد وى در وايمار بود» و محفل بزركك تكلميل شد. 


ص: أو 


فصل بيست و سوم :شكفتكى وايمار - 148٠١8-1١1/1/8‏ 
1 _دنباله ويلانت: 4/ا/ا١14811-1‏ 


موتسارت كه در سال ١0/7‏ ويلانت را در مانهايم ديد» صورت وى را بسيار زشتء ير از آبله» و با بينى دراز توصيف كرد ... 
و كفت: «ازاينها كه بكذريم؛ او شخصى بسيار بااستعداد است ... و مردم طورى به او خيره مى شوند كه كويى وى از آسمان 
افتاده است.) مرغان طوفان (افراد ستيزه كر) نهضت شتورم اوند درانكك از او خوششان نمى آمدء زيرا او به سرمستيهاى شورش 
طلبانه آنها مى خنديد؛ ولى وايمار او را دوست داشت,ء زيرا وى هجويه هاى خود را با لطف و مهربانى لحن» و همجنين با مبرا 
دالسعة ابناق بش ال كناه شيريقة مى كرد :و بااختلقى وش تجلى ناكهانى و مكر وسار كان تازه در اسان ادبياث را (كداوئ 
مى توانست در آن دعوى اولويت داشته باشد) تحمل مى كرد. در زند كينامه شخصى كوته از ويلانت با حقشناسى ياد شده 
است. شيلر در برخورد اول او را خودخواه و ماليخوليايى تصور كرد؛ ولى «وضعى كه او بلافاصله نسبت به من بيش كرفت 
حاكى از اعتماد و محبت و احترام بود.» شاعر سالخورده تر (ويلانت) به شاعر جوانتر كفت: «طولى نخواهد كشيد كه ما دريجه 
هاى قلب خود را به روى يكديكر خواهيم كشود و بنوبت به يكديكر كمكك خواهيم كرد؛) واو نسبت به اين قول وفادار ماند. 
شيلر كفت: «ويلا-نت و من هر روز به هم نزديكتر مى شويم. ... او هيج كاه فرصت جارى كردن يكك كلمه يرعطوفت بر زبان 


را ازدست نمى دهد.» 


ويلا-نت با انتشار يكك رمانس منظوم به نام اوبرون در سال 6٠‏ به نحوى موفقيت آميز با تازه واردها به رقابت يرداخت. 
اوبروؤك دربازة شهسوارى ات كد از يمك يكضد ججنة وال افسون يكف ملكه بزصرازت» بهوشيله حوب جاذوق :شاهزاده 


بزيان» نجاث داده مى شود شتكامى كه مى عبواستتل تصوير كوثه وابكشتد و وى فى باست مدت بكة ساعت بي سركت 


ص: ع 


بنشيند _ از ويلانت خواهش كرد قسمتهايى از اين اثر حماسى را برايش بخواند. ويلانت اظهار مى داشت: «من هيج كاه كسى 
را مانند كوته نديده ام كه از كار شخص ديكرى احساس سرت كشد.) متكا كد جان كويسى ادهز در سالهاق لاولالات 
١‏ سفير كشورهاى متحد امريكا در يروس بودء اين اثر را به انكليسى ترجمه كرد, و جيمز يلانشه از روى آن ليبرتويى براى 
ايراى وبر آماده ساخت (189528). 


شماره ماه مارس ١194/8‏ نشريه مركور جديد آلمان حاوى مقاله اى _ محتملا به قلم ويلانت _ بود كه به نحوى بسيار جالب 
توجه وقايع آينده را ييشكويى مى كرد. اين مقاله هرج ومرجى را كه فرانسه از 1784 به بعد به آن دجار شده بود متذكر شده 
بود و توصيه مى كرد كه آن طور كه در بحرانهاى جمهورى روم عمل شده بود يكك حاكم مطلق به حكمرانى منصوب شود؛ 
واز بونايارت جوانء كه در آن وقت در مصر كرفتاريهايى داشت به عنوان فردى كه آشكارا براى اين كار مناسب است نام 
مى برد. وقتى كه نايائون عمللا آلمان را تسخير كرد, با ويلانت در وايمار و ارفورت ملاقات كرد )07١8(‏ درباره تاريخ ادبيات 


يونان و روم با او به صحبت يرداختء و او را در ميان نويسند كان آلمانء بعد از كوته » بيش از همه مورد تجليل قرار داد. 


در 710 زانويه “1817 كوته در يادداشتهاى روزانه خود نوشت: «ويلامنت امروز به خاكك سيرده شد)»» و اين خبر را براى يكى از 
دوستانش در كارلسباد به اين عبارت فرستاد: «دوست خوب ما ويلانت از ميان ما رفته است. ... در سوم سيتامبر ماء كاملل با 
شادى» هشتادمين سالروز تولد او را جشن كرفتيم. در زندكى او توازن زيبايى از آرامش و فعاليت وجود داشت. او با 
سنجيدكى قابل ملاحظه اى» و بدون هيج كونه كوشش يا فرياد يرحراتء به ميزانى نامحدود به يرورش فكرى ملت كمكك 
كرد.» 


1_هردر وتاريخ: /ا/ا/ا١-"١لما‏ 


در زوئيه ١01‏ شيلر نوشت: «من هم اكنون از نزد هردر آمده ام. ... صحبت او بسيار جالب» و طرز تكلمش كرم و يرنيروست؛ 


ولى احساسات وى تحت تأثير محبت و نفرت قرار دارد.» 


وظايف هعور كن واسان حنه شاع متعدذى داشعد ووقث كمى بزاض توشكن براق اوياقى هى كداشهد. اوواعوان كشي 
خاص دوك مراسم تعميد» تأنيد» ازدواج» و تشييع جنازه خاندان دوكك ودرباريان را انجام مى داد. به عنوان رئيس كل 
روحانيان د وكنشينء بر نحوه رفتار و انتصابات روحانيان نظارت مى كرد در جلسات داد كاه روحانيان حضور مى يافتء و تا 
آن اندازه كه شكك و ترديد شخصى وى اجازه مى داد» موعظه هاى مطابق با سنت مى كرد. مدارس د وكنشين تحت مديريت 


او قرار داشتند و براى همه آلمان سرمشق و نمونه شدند. اين 


ص: 1,16 


مسئوليتهاء كه بر ناراحتى ناشى از فيستول جشم و بيمارى عموميش افزوده شده بودند» وى را عصبى مزاج كرده بودند و كاه به 
كاه صحبتش را با آنجه كه كوته «نيشى موذيانه» مى ناميد همراه مى كردند. مدت سه سال (1378-119/80) او و ككوته از 
يكديكر دورى مى جستند؛ دوك از بعضى از خطابه هاى هردر ناراحت بودء كوته كفت: «يس از جنين وعظىء شاهزاده جز 
استعفا كار ديكرى ندارد بكند؛» و ويلانت مهربان در /الا/ا١‏ اظهارنظر كرد؛ «دلم مى خواهد ده __دوازده هرم ميان من و هردر 
فاصله باشد.» وايمار عادت كرد كه. به علل يزشكىء نسبت به اين سويفت خود كذشتهايى داشته باشد؛ و همسر خوش 
مشربش كارولينه بعضى از نيشهاى او را خنثا مى كرد. در 78 اوت ”7787 كوته از تصادف اين روز با سالروز تولد خودش و 
سالروز تولد فرزند ارشد هردر سود جست و هردر را به شام دعوت كرد؛ عضو شورا (كوته) و رئيس كل روحانيان (هردر) با 
هم آشتى كردندء و كوته نوشت كه «ابرهاى شومى كه مدتى جنين دراز ما را از هم جدا مى كردند يراكنده شده اند» و من 
اطمينان دارم كه براى هميشه جنين شده است.) يكك ماه بعد او افزود: «من كسى را بيش از او داراى قلبى شريف و روحى 
آزاده نمى شناسم؛! و شيلر در 1717 متذكر شد: «هردر ستايشكر يرحرات كوته است و تقريباً اورا مى يرستد.) به مرور زمانء 
ويلانت وهردر دوستان با تفاهمى شدندء و در محفل ادبى آنا آماليه اين دو تن بودندء نه كوته يا شيلر» كه رهبرى بحثها را به 


عهده داشتند و قلب دوشس بيوه را مى ربودنك. 


هردر در ميان كارهاى يرزحمت ادارىء به دنبال اشعار اوليه و قديمى بود و نمونه هايى از بيش از ده ملتء از اورفئوس كرفته 
تا اوشن جمع آورى كرد و اينها رابه صورت مجموعه آثار كزيده» تحت عنوان اشعار عاميانه در 17/74 منتشر ساخت؛ اين اثر 
سرجشمه فياض نهضت رمانتيك در آلمان شد. در حالى كه كوته زمينه را براى بازكشت به كمال مطلوبهاء فرمهاء و سبكهاى 
كلاسيكك. و جلو كيرى از احساسات به كمكك نيروى فكرى آماده مى كردء هردر برآن بود كه عليه خرد كرايى قرن هجدهم و 
يايبندى به فرماليسم (شكل كرايى) قرن هفدهم عكس العمل نشان داده شود و باز كشتى به سوى ايمانء افسانه هاء آرزوهاء و 
شيوه هاى قرون وسطى به عمل آيد. 


در 1717 فرهنككستان باواريا جايزه اى براى بهترين مقاله «درباره تأثير شعر بر رسوم و اخلاقيات ملل» تعيين كرد. مقاله هردر 
جايزه را دريافت كرد و توسط فرهنكستان در 1,8١‏ منتشر شد. در اين مقاله جريان آنجه كه نويسنده تباهى شعر در ميان 
عبرانيهاء يونانيهاء و مردم اروياى شمالى مى ناميد رد كيرى شده بود _ يعنى اين جريان كه اشعار ادوار اوليه بازكو كننده وقايع 
تاريخى؛ عواطف. و انديشه هاى مورد علاقه توده هاى مردم بودند و سجعى آزاد و روان داشتند» ولى بر اثر تباهى به صورت 
شيوه منقح و اديبائه اى.د رآمدند كه در آنها هجاها شمرده مى شوئده وَزن وقافيه ابيات يزور با هم انطباق مى يايند قواعد 


مورد احترام قرار مى كيرند» 
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و سرزندكى وبا روحى مردم در تصنعات مركبار زندكى شهرى ازدست مى رود. هردر عقيده داشت كه رنسانس ادبيات را از 
دست مردم به در آورده؛ آن را در دربارها حبس كرده. و صنعت جاب كتاب را جايكزين مينسترل (خنياكر) ساخته است. او 
كه خود در زبان عبرى مهارتى تام داشتء در مقاله ديكرى تحت عنوان «درباره روح اشعار عبرى» (1787)) بيشنهاد كرد كه 
سفر يبدايش به مثابه شعر خوانده شود نه به عنوان علم؛ و اظهار مى داشت كه اين كونه اشعار مى تواند از طريق رمز و كنايه 
مبين همان قدر واقعيت باشد كه علوم از طريق «حقايق» بيان مى دارند. 


باوجود مطالعات وسيعش در رشته هاى علوم و تاريخ, ايمان مذهبى او سخت در تلاش بود كه به قوت خود باقى بماند. در 
نخستين سال اقامت در وايمارء درباره الحاد» آزادانديشى» عقايد سوكينوسى و رازورى او سوء ظنهايى وجود داشت. او قطعات 
ولفنبوتل اثر رايماروس راء كه لسينكك منتشر كرده بودء خوانده و به قدر كافى تحت تأثير قرار كرفته بود كه در الوهيت مسيح 
ترديد كند. هردر ملحد نبود» ولى آيين وحدت وجود اسبينوزا را مى يذيرفت. در سال 17,6 به ياكوبى كفت: «من خدايى در 
وراى جهان مادى نمى شناسم.» اواز شيوه لسينكك در مطالعه و دفاع از آثار اسبينوزا بيروى كرد؛ «بايد اعتراف كنم كه اين 
فلسفه مرا خيلى خشنود مى سازد.» نخستين فصول اثر خود به نام خداوند؛ كفتكوهايى جند (137417) را به اسبينوزا اختصاص 
داد؛ در اين رساله خداوند از صورت شخصى خارج شده و به صورت نيرو و روح عالم در آمده است كه تنها از طريق نظم و 
ترتيب جهان و آكاهى روحى بشر قابل شناخت است. ولى هردر در اوراقى كه خطاب به روحانيان بودند» كيفيت مافوق 


او در شاهكارى حجيم كه با شكسته نفسى نام آن را انديشه هايى براى يكك فلسفه تاريخ بشر كذاشت. عناصر يراكنده فلسفه 
اش را به صورت يكك كل و مجموعه نسبتاً منظم كرد آورد. اين يكى از كتابهاى بسيار مهم و بارور قرن هجدهم بود و در 
جهار قسمت در سالهاى *118, ذثلاكء 81لا و141١‏ منتشر شد. اين نكته كه كارى جنين عظيم در بحبوحه مسئوليتهاى 
رسمى هردر به يايان نزديكك شدء نشانه داشتن شخصيتى نيرومند و همسرى خوب است,. به اين ترتيب» هردر در تاريخ ٠١‏ مه 
178 به هامان نوشت: «من در سراسر زندكى خود هيج كاه مطلبى را با اين همه رنج و ناتوانى درون واين همه مزاحمت 
برون» مانند آنجه در مورد اين كتاب برسرم آمدء ننوشته ام؛ و اكر همسرم؛ كه مرجع واقعى نويسنده آثار من استء و كوته كه 
نانفا مله أو لو اذوله عر :نه كور موك "لشو ره نمل 55د تدتوارة كان رواش عبد اكد دوم خله دنا انها كنا نه 


جهان هستى نككذارده اند باقى مانده بود.) 


قسمت اول كتاب با داستانى صريحاً غيرمذهبى درباره آفرينش آغاز مى شود كه براساس علم نجوم و زمين شناسى جارى 
اشسكؤان است 6و اذ كناب مقدس جز بةعتوان شعر استفاداى تمى .شود آومى كويد ديات از ماده تكوين نيافت» زيرا خود 


ماده هم زنده اسث. جسم و 
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ذهن ذاتهاى جدا از يكديكر و مخالف يكديكر نيستند» بلكه دو شكل يكك نيرو هستند» وهر ياخته در هر عضو زنده تا 
حدودى داراى هر دو شكل است. در طبيعت طرحى خارجى وجود ندارد» ولى يكك طرح داخلى وجود دارد كه عبارت است 
از «عزم و تمايل كامل» و مرموز هر بذرى كه به صورت يكك عضو زنده خاصء با تمام اجزاى يبجيده و مخصوص به خود. 
درآيد. هردر معتقد نيست كه انسان از حيوانات طبقه يايينتر ناشى شده است»ء ولى آن را عضوى از دنياى حيوانات مى داند كه 
مانند ساير موجودات زنده به خاطر حفظ و بقاى خود مبارزه مى كند. بشر براثر اينكه راست اندام شد و اين راست اندامى در 
وى يكك دستككاه حسى به وجود آورد كه به جاى اينكه بر شامه و ذايقه استوار باشدء بر بينايى و شنوايى استوار استء به 
صورت انسان درآمد. ياهاى جلويى به صورت دست درآمدند تا براى با دست كرفتن» بادست كار كردنء فراكرفتن» و فكر 
كردن ازادناشيد: بالالترين محصضول“خداوند ياطيلةت ذهن ا كاه است كه باعفل و آزادئ عمل مى كند و سرتوؤشتش 


قسمت دوم انديشه ها با اين يندار آغاز مى شود كه بشر طبيعاً خوب است؛ در اين قسمتء ادله مربوط به اثبات برترى و 
خوشبختى نسبى اجتماعات بدوى تكرار مى شوندء و نظر كانت (و بعداً هكل) كه «كشور» هدف تكوين و رشد بشر استء 
مورد تقبيح قرار مى كيرد. هردر كشور را به صورتى كه آن را مى شناخت مورد تحقير قرار مى داد و مى كفت: «در 
كشورهاى بزركك» صدها نفر بايد كرسنه باشند تا يكك نفر بتواند در تجمل غوطه بخورد؛ دهها هزار نفر مورد ظلم قرار مى 


كير ند و به سوى مركك رانده مى شوند تا «يكك» احمق تاجدار يا آدم عاقل بتواند هوس خود را عملى سازد.) 


در قسمت سوم هردر از آتن تجليل كرد؛ زيرا دموكراسى نسبى آن اجازه مى داد فرهنكك به قشرهاى زيادى از مردم سرايت 
كند. اميراطورى روم؛ كه ثروت خود را بر فتوحات و بردكى بنا نهاده بود فرهنكى محدود را تكوين بخشيد كه مردم را در 
فقر و جهل باقى مى كذاشت. هردر در همه اين وقايع تاريخى دست ايزد را اندر كار نمى ديد؛ به نظر او اين ايزد خبيثتر از آن 
بود كه بتواند كيفيت الاهى داشته باشد. خداوند» كه با طبيعت يكى استء مى كذارد اوضاع مسير خود را طبق قانون طبيعى و 
حماقت انسانها طى كند. با اين وصفء به خاطر همان تنازع بقاء ازاين هرج ومرج مقدارى يبشرفت حاصل مى شود. كمكك 
متقابل» نظم اجتماعى» اخلاقيات» و قانون به عنوان وسايل بقا تكوين مى يابند» و بشر آهسته به سوى بشريتى انسانى ييش مى 
رود. البته اين به آن مفهوم نيست كه يكك رشته مداوم بيشرفت وجود دارد؛ اين كار نمى تواند امكانيذير باشد» زيرا فرهنكك 
هر ملت موجود منحصر به فردى است كه از خود خصوصيات جبلى» زبان» مذهب. قوانين اخلاقىء. ادبيات» و هنر دارد؛ وهر 
فرهنكك. مانند هر عضو زنده (اكر حادثه بيش بينى نشده اى به وقوع نييوندد)» به سوى رشد تا حد اعلاى طبيعى خود كرايش 


نشان مى دهد و يس از آن روبه انحطاط مى كذارد واز بين مى رود. تضمينى وجود ندارد كه فرهتكهاى 
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بعدى برتر از فرهنكّهاى قبل از خود باشند» ولى سهم كمكهاى هر فرهنكك بهتر به اخلاف آن منتقل مى شود. و به اين ترتيب 


در قسمت جهارم؛ از مسيحيت به عنوان مادر تمدن مغرب زمين تعريف و تحسين شده است. دستكاه ياب در قرون وسطى در 
زمينه جل وكيرى از استبداد حكمرانان و تكروى كشورها كار مفيدى انجام مى داد. فلاسفه مدرسىء با آنكه با كلمات سنكين 
مطالب بى مفهومى به هم مى بافتند» عبارات و ابزار عقل را تيزتر ساختند؛ و دانشكاههاى قرون وسطى مقدار زيادى از فرهنكك 
يونانى و رومى» و حتى مقدارى از علم و فلسفه عربى و ايرانى» را جمع آورى» حفظء و به ديكران منتقل كردند. به اين ترتيب» 
اجتماع روشنفكر براى محافظين قدرت بيش ازحد كثيرالعده و زيرك شد؛ قالب رسوم درهم شكست,ء و ذهن جديد خود را 
آزاد اعلام داشت. 


هردر بين بخشهاى سوم و جهارم انديشه ها متوجه اميد خود به ديدار از ايتالياء كه مدتهاى زياد به تعويق افتاده بود» شد. يوهان 
فريدريش هوكو فون دالبركك» عضو كاتوليكك شوراى ويه حكمران و اسقف اعظم ترير از هردر دعوت كرد كه براى يكك 
سفر عظيمء به خرج اوء همراه وى باشد. دوكك ساكس _وايمار و كارولينه به او اجازه دادند» و هردر در ا اوت 1788 از 
وايمار عزيمت كرد. وقتى در آوكسبورك به دالب ركك ملحق شدء دريافت كه رفيقه دالبركك يكى از اعضاى مهم كروه است. 
حضور و توقعات آن زنء كه به اختلال سلامت خودش افزوده شده بود»ء اين سفر را براى هردر توأم با تلخكامى كرد. در اكتبر 
آنا آماليه وارد رم شد؛ هردر دالبركك را ترك كفت و به ملازمان وى ييوست. او بيش از اندازه اى كه كارولينه بيسندد؛ از 
آنكليكا كاوفمان خوشش آمد. و نامه هاى كارولينه هم بيش ازحدء و با علاقه زيادتر از معمول, درباره كوته مطلب داشتند. 
هردرء كه شرح زندكى كوته را در رم شنيد» لحن نيشدار خود را ازسر كرفت و نوشت: «مسافرت من در اينجا متأسفانه 
زندكى خودخواهانه كوته راء كه در باطن به ديكران توجهى نداردء بيش از آنكه من مى توانستم ميل داشته باشم» بر من 
أشكار كنف حينت كودن ممق ازروا مال ضود يكدارن ا 


او در 4 زوئيه 1789 به وايمار بازكشت. ينج روز بعد زندان باستيل سقوط كرد و هردر نقشه هاى مربوط به نككارش خود را 
تغيير داد. قسمت جهارم انديشه ها را كامل كرد و سيس اين كتاب را كنار كذارد و به جاى آن نامه هايى براى يبشرفت 
بشريت (178-/17917) را نوشت. وى در آغاز با احتياط نسبت به انقلا.ب فرانسه نظر موافق نشان داد؛ سقوط نظام فتوداليته 
فرانسه را خوشامد كفت و به خاطر قرار دادن كليساى كاتوليكك فرانسه زيرنظر مقامات غيرمذهبى اشكى نريخت. هنكامى كه 
دوك و كوته براى رو در رو شدن با فرانسويان به والمى رفتند و اندوهكين از شكست بازكشتند» هردر آن «نامه هااى قبلى را 


متوقف كرد و بقيه آن را به تمجيد از نوابغى كه در دنياى ديكر در امن و امان بودند اختصاص داد. 
وى در سنين كهولت ذايقه خود را براى مبارزات فكرى به هيج وجه ازدست نداد و با 
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حمله اى كوبنده به نقد عقل محض. به انتقاد كانت بر انديشه ها ياسخ داد. او كتاب كانت را شعبده بازى شريرانه اى با 
كلماتى كه داراى اوهام ماوراى طبيعى هستند _ ازقبيل احكام تركيبى اوليات _ خواند. كيفيت ذهنى زمان و مكان را منكر 
شد و كانت را متهم كرد كه «قوه هايى» را كه فلاسفه مدرسى معتقد بودند ذهن انسان را به آن «قوه ها» تقسيم كرده اند به 
روانشناسى بازكردانده است. اوء بيشكويانه» اظهار داشت كه امكان دارد فلسفه از طريق تحليل منطقى زبان» باب تازه اى افتتاح 
كند» زيرا تعقل در حكم صحبت درونى است. 


كوته با بيشتر انتقادات هردر بر كانت همعقيده بود» بااين حال از نيش كهككاهى هردر در امان نبود. هنكامى كه اين دو در 
سال 180 باهم در ينا در يكك خانه زندكى مى كردند» كوته در برابر جمعى كه هردر نيز جزو آن بود» قسمتهايى از نمايشنامه 
تازه خود را به نام دختر نامشروع قرائت كرد. هردر از اين نمايشنامه در برابر ديكران تمجيد كرد ولى وقتى نويسنده از او نظر 
خواستء هردر نتوانست از دو يهل وكويى درباره يسرى كه رفيقه كوته از او به دنيا آورده بود خوددارى كند: «من از يسر 
نامشروع شما بيشتر از دختر نامشروع شما خوشم مى آيدا. كوته از اين لطيفه كويى خيلى خوشش نيامد. اين دو نفر ديكر هيج 
كاه يكديكر را نديدند. هردر به خلوتككاه خانه خود در وايمار يناه برد و در آنجا در 16 دسامبر 2180 دو سال قبل از شيلر» ده 
سال قبل از ويلانت» و بيست ونه سال قبل از كوته» د ركذشت. دوكك كارل آوكوستء كه اغلب از وى رنجيده خاطر مى شد» 


71_كوته عضو شورا: 1//8-١1/1/4‏ 


همه؛ غيراز سياستمداران» ورود كوته را به وايمار خوشامد كفتند. ويلانت به لاواتر نوشت: «من بايد به شما بككويم كه كوته از 
روز سه شنبه كذشته نزد ما بوده استء و ظرف سه روز من جنان علاقه عميقى به اين شخص بزركوار يافته ام» و جنان به باطن 
او واقفم واورا احساس و درك مى كنمء كه شما مى توانيد او را خيلى بهتر از آنجه كه من بتوانم به وصف آورمء تصور 
كنيد در همان مناه يكى ان اعضاف دربان يراق والكين كوه توشة:وسر كو رامسسعيرين دوست دوك عر ما تصور 


كنيد. او همجنين مورد علاقه همه بانوان خوب اين طرفهاست.» 


ولى ابرهاى تيره اى نيز وجود داشتند. دوكك از شكارهاى ير سروصدا و ميخواركى خوشش مى آمد. كوته در آغاز در هر دو 
كار با وى همراهى مى كرد؛ كلويشتوك علناً اين شاعر را به فاسد كردن يكك شاهزاده بافضيلت متهم مى ساخت. لويزه مى 
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ترسيد كُوته شوهرش رااز وى برى كند. ولى حقيقت امر اين بود كه كوته سعى داشت دوكك را به نزد دوشس بركرداند» 
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هر جند كه ازدواج آنها مبتنى بر عشق نبود. بعضى از مأموران نسبت به كوته به عنوان يكك طرفدار افراطى نهضت شتورم اوند 
درانكك,. كه داراى معتقدات مشر كانه و رؤياهاى رمانتيكك استء. بى اعتماد بودند. تنى جند از مبارزان اين نهضت _ لنتس» 
كلينكر؛ و عده اى ديكر_ با شتاب به وايمار آمدند» خود را به عنوان دوستان كوته معرفى كردندء و براى تحصيل ثروت 
سروصدا راه انداختند. وقتى كوته از يكك باغ واقعى در خارج از دروازه شهرء ولى نزديكك قصر دوكء. خوشش آمد. كارل 
آوكوست با عمل خود در بيرون كردن مستأجران اين خانه براى اينكه كوته بتواند به آن نقل مكان كندء, به حسن نيت مردم 
نسبت به كوته لطمه اى زد 7١(‏ آوريل 17178). در اينجا شاعر از تشريفات و قيود دربار آسودكى يافت و كاشتن سبزيهاى 
خوردنى و كلها را آموخت. مدت سه سال در تمام فصول در اين خانه زندكى كرد و سيس تا سال 7 فقط تابستانها در 
آنجا به سر مى برد. در آن سال وى به يكك كاخ بزركك در شهر نقل مكان كرد تا به وظايف روزافزون خود به عنوان يكك 
عقن 5و لتدوسيد كن كلك 


دوكك او را يكك شاعر ينداشته و وى را به عنوان يكك زينت ادبى دربارش به وايمار دعوت كرده بود. ولى متوجه شد كه اين 
نويسنده بيست وشش ساله يكك نمايشنامه شورشى و يكك داستان عشقى اشكبار كم كم به صورت مردى درمى آيد كه داراى 
قدرت قضاوت عملى است. وى كوته را به تصدى «دفتر كارخانه ها» كماشت و از او خواست كه به وضع و عمليات معادن در 
ايلمناو رسيدكى كند. كوته اين كار را با جنان يشتكار و درايتى انجام داد كه كارل تصميم كرفت وى را به «شوراى ويه 
حكمران»» كه امور دوكنشين را اداره مى كرد. بيفزايد. يكى از اعضاى ارشد شورا به اين اختلاط ناكهانى شاعرى با كار شورا 
اعتراض نمود و تهديد به استعفا كرد. دوكك و مادرش او را آرام ساختند؛ و در ١١‏ زوئن 17178 كوته با حقوق سالى 1٠٠١‏ تالر 
به عضويت شوراى ويزه براى امور سفارتخانه ها منصوب شد. اواز توجه خود به زنان كاست. در تاريخ 76 زوئن ويلانت به 
مركك اطلاع داد: «از زمانى كه وى تصميم كرفت خود را وقف دوك و امور دوكك كندء اينكك مدتهاست كه با حسن تدبيرى 
بى نقص و با حزمى واقعبينانه رفتار كرده است.» در سال ١7178‏ كوته به وزارت جنكك» كه در آن موقع شغلى صلح آميز بود. 
ارتقا يافت و در ١7179‏ به عضويت كامل شوراى ويه حكمران درآمد. دست به ياره اى اصلاحات زد» ولى متوجه شد كه 
منافع خاص در بالا و بيعلافككى عمومى در يايين تلاش وى را عقيم مى كذارند؛ طولى نكشيد كه خودش نيز به صورت يكك 
محافظه كار تمام عيار در آمد. در ١18١‏ وى به سمت رئيس خزانه دوك منصوب شد. در ١9787‏ يوزف دوم يكك عنوان 
نجيبزادكى به وى داد» و او به «فون كوته) معروف شد. جهل وينج سال بعد به اكرمان كفت: «من از خود جنان احساس 
رضايت مى كردم كه اكر حتى مقام شاهزاد ككى به من مى دادند, اختلاف وضع خود را خيلى زياد قابل ملاحظه نمى ينداشتم.) 


دز تاوويود هميق اند كى شباسى بود كديا دوامترايخء شد يلاثريق 4ق ابرالحساسترين :ماتجرائ 


ص: 7,1 


عق زد ك1 او نافه دنه توظنيف كافلا غرطى كدو رهاق زناف زازه يكن اانا وانكن ولو امتر: 8 توجه 
كنيدك: 


بارونس فون شتاين» همسر كاخدار و رئيس اصطبلء داراى جشمانى فوق العاده سياه و درشت با حد اعلاى زيبايى است. 
صدايش ملاديم و كرفته است. هيج كس نمى تواند در جهره او ... متوجه جدى بودنء» ملا-يمت» عطوفت ... فضيلت»ء و 
حساسيت عميق نشود. آداب دربار» كه وى به حد كمال دارا مى باشد, در مورد او به يكك سادكّى نادر و بلندمرتبه تبديل شده 
أشخه اوحيق مقدس انيت و علو رزوتحق كيرا ومؤثدارد: سكت مى توان از'طرز سبار زباى رآه رفتن و مهازت تقرزيياً حرف 
قاو كو وقع ون يسكات اراك دوا كله قلقي | اراكفزف ون م كمد تفاط كاذ ارسي ويه اسه هكد م 


اعصابى ضعيف دارد. كونه اش سرخ؛ مويش كاملا سياه» و جهره اش داراى رنكى ايتاليايى است. 


شارلوته فون شتارت» كه در ١1/7‏ به دنيا مده بود در 175 با بارون يوزياس كوتلوب فون شتاين ازدواج كرده بود. تا سال 
وى هفت بجه به دنيا آورده بود كه جهارتاى آنها تا آن وقت مرده بودند. هنكامى كه كوته با شارلوته آشنا شدء وى 
هنون براثن ارارق مكرر بيماريوة واحساسن رتجوريكن ساد كى وخ و يششعدارى اخلاقيشن افؤوده شنده يود كته وى را 
كمال مطلوب مى دانستء زيرا خودش خون يكك جوان و تخيل يكك شاعر را داشت» به آراستن و زيور دادن واقعيات عادت 
داشتء و آن رااز وظايف خود مى شمرهد. با اين وصطئء وى در تمجيد و تحسين از شارلوته بر يزشكك وى يبشى نككرفت. در 
مجموعه زنانى كه او را ديده بود و مى شناختء شارلوته جيز تازه اى بود. او يكك اشرافزاده بود كه حسن رفتار در وى ذاتى به 
نظر مى رسيدء و كوته او را نجيبزاده اى تمام عيار مى ديد. يكى از نتايج روابط آنان اين بود كه شارلوته طرز رفتار مخصوص 
طبقه خود رابه كوته القا كرد و خويشتندارىء آرامشء اعتدال» و نزاكت را به وى آموخت. اواز عشق كوته نسبت به خود به 
عنوان عاملى كه علاقه اش به زندكّى را اعاده مى كرد احساس حقشناسى داشت؛ ولى اين عشق را همان طور مى يذيرفت كه 
يكك زن با اصل ونسبت احساس يرستش جوانى را كه هفت سال از خودش جوانتر است مى يذيرد _ به عنوان رنجهاى دوران 


رشد روح يراشتياقى كه در طلب تجربه و اقناع است. 


اين عشق خلق الساعه و مخلوق اولين برخورد نبود؛ شش هفته يس از اينكه كوته به محفل وايمار ييوستء هنوز اشعارى درباره 
«ليلى شونمان محبوب» مى نوشت. ولى در 79 دسامبر 17178 دكتر تسيمرمان متوجه وقوف كوته به «محاسن و زيباييهاى تازه 
ذرشاولواتة) شد 18:5 زانؤية كونه كوشفن داشت كةدو زان ابن ذلذاد كى ووس مقاؤت كتذزاوه. شازلوته كفت ومن 
خوشحالم كه از نزد شما مى روم وفكر شما رااز سر به در مى كنم.» تا 78 زانويه وى كاملا تسليم شده بود. او به شارلوته 


نوشت: «فرشته عزيزم؛ من به دربار نمى آيم. من بيش 


ص: 70 


ازآن احساس خوشبختى مى كنم كه بتوانم تاب در ميان جمعيت بودن را بياورم. به من اجازه بده تو را به همين نحو كه 
دوستت دارم دوست داشته باشم.» و در "7 فوريه نوشت: «من بايد به توء بركزيده همه زنان» بككويم كه تو عشقى در قلبم جاى 


داده اى كه مرا مسرور مى دارد.) 


شارلوته نامه هاى متعددى در ياسخ نوشتء ولى از اين نخستين دوران تنها يكك نامه باقى است. در اين نامه او كفت: «من به 
طور كامل از جهان بريده بودم» ولى اينكك دنيا برايم عزيز مى شود به وسيله تو برايم عزيز مى شود. قلبم مرا سرزنش مى كند؛ 
من احساس مى كنم كه هم تو و هم خودم را عذاب مى دهم. شش ماه بيش من كاملا آماده مركك بودم و اينكك ديكر جنين 
آمادكى ندارم.» كوته از خود بيخود بود. او به ويلانت كفت: ١‏ ... براى آنجه كه اين زن بر سر من مى آورد توضيحى وجود 
ندارد» مكر اينكه تو نظريه تناسخ را يبذيرى. آه بلى زمانى ما زن و شوهر بوديم!! او به خود اين حق اشخاص مزدوج را مى داد 
كه با شارلوته نزاع و بعد آشتى كند. شارلوته در مه 1078 به تسيمرمان كفت: «او يكك هفته بيش با حالتى طوفانى از نزد من 
رفتء و سيس مالامال از عشق باز كشت. ... او سرانجام مرا به جه صورتى در خواهد آورد؟» ظاهراً شارلوته اصرار داشت عشق 
آنان به صورت افلااطونى باقى بماند» و احساسات كوته هم تندتر از آن بود كه اين عشق را به آن صورت بككذارد. او به 
شارلوته كفت: «اكر قرار باشد من با تو زندكى نكنم؛ عشق تو برايم بيش از عشق ديككران كه غايبند سودى ندارد.» ولى روز 


بعد كفت: «از اينكه تو را رنج مى دهمء مرا ببخش. كوشش مى كنم از اين يس رنج خود را بتنهايى تحمل كنم.) 


وقتى شارلوته براى درمان به ييرمونتء, كه در شمال دوردست قرار داشت» رفت» كوته افسرده و يريشان خاطر بود» ولى وقتى 
او بازكشتء در هو * اوت 178 در ايلمناو از كوته ديدن كرد. در 8 اوت كوته نوشت: «حضور تو تأثير اعجاب آورى بر من 
داشته است. ... وقتى من فكر مى كنم كه تو در اين غار من نزدم بودى» و من دست تو را در دست داشتم, در حالى كه تو به 
روى من تكيه داده بودى ... رابطه تو با من هم مقدس است و هم عجيب. ... كلماتى نيستند كه بتوانند آن را بيان دارند و 
جشمان بشر نمى تواند آن را مشاهده كند. تقريباً ينج سال يس از نخستين ملاقات آنهاء كوته هنوز حرارت خود را حفظ 
كرده بود. به اين ترتيب» در ١1‏ سيتامبر 210١‏ كوته؛ كه در تسيلباخ تنها و مغموم بود» نوشت: «هر وقت از رؤياهاى خود بيدار 
مى شومء متوجه مى شوم كه هنوز توارا دوست دارم و مشتاق توام. امشب كه ما سواره مى رفتيم و ينجره هاى روشن يكك خانه 
را در يبش روى خود مى ديديم» من با خود فكر كردم جه خوب بود كه او اينجا و ميزبان ما بود. اين خانه دخمه اى يوسيده و 
خراب استء ولى با اين وصف اكر من مى توانستم همه طول زمستان را آرام با تو در آن زندكى كنم خيلى از آن خوشم مى 
آمد.» در ؟١‏ مارس ١178١‏ او نوشت: 


روح منء همان طور كه خودت مى دانى» جنان به داخل روح تو نفوذ يافته است كه من 


ص: إرذة 


به نحوى ناكسستنى به تو بيوسته ام و نه بلندى مى تواند ما رااز يكديكر جدا كندء نه زرفا. كاش ميثاق يا ييمانى بود كه به 
نحوى مشهود و طبق يكك قانون مرا به تو بيوند مى داد. جنين جيزى جقدر يرارزش مى شد! و مطمئناً دوران تازه كارى من به 
قدر كافى طولا-نى بود كه من بتوانم همه مطالب لازم را كسب كنم ... يهوديان قيطانهايى دارند كه در هنكام نماز به بازوان 
خود مى بندند. به اين ترتيب» هنكامى كه من دعاى خود را خطاب به تو مى خوانم» قيطان عزيز تو را به بازوى خود مى بندم 


و مى خواهم كه تو خوبى» خردء اعتدال» و شكيبايى خود را به من بدهى. 


بعضصيهاً باياف دوتراة «تازه كارئ) ايا دوواث آزمابقتى را حاكن از تسليم جسمائى شارلوته تقسير كزده اند ولئءنيا وجوة اين 
تفسير» شش سال بعد كوته به وى نوشت: «لوته عزيزم» تو نمى دانى من جه رفتار خشونت آميزى نسبت به خود كرده ام و 
هنوز مى كنمء و حِككونه فكر اينكه من تو را در تملك خود ندارم ... مرا ازياى درمى آورد ومى خورد.) اكر هم وصال 
حاصل شده باشدء اين راز خوب خفظ شد. بارون فون شتاين؛ كه ثا سال 11/47 زنده بودء با نزاكت يكك آقاى قرن هفجدهم 


اين رابطه را تحمل مى كرد. كاهى كوته نامه هاى خود را با اين جمله يايان مى داد: «سلام مرا به شتاين برسان.» 


كوته عادت كرده بود كه اطفال شارلوته را نيز دوست بدارد» و فقدان اطفالى از خود را با شدت هرجه بيشتر احساس مى كرد. 
در بهار 1787 او شارلوته را وادار كرد كه اجازه دهد يسر دهساله اش فريتس براى ديدارهاى طولانى نزدش بماند و حتى در 
سفرهاى طولانى همراه وى باشد. يكى از نامه هاى شارلوته به فريتس (سيتامبر 1787) جنبه مادرى وى و قلب انسانى رااز يبس 


ظاهر غيرانسانى شده وقايع تاريخى نشان مى دهد: 


خيلى خوشحالم كه تو در خارج و در جهان زيبا مرا فراموش نمى كنى و نامه هايى قابل قبول» هر جند نه خيلى خوب تركيب 
بندى شده. برايم مى نويسى. جون تو خيلى بيش از آنجه كه من انتظار داشتم مى مانى» مى ترسم لباسهايت ظاهر خيلى خوبى 
نداشته باشند. اكر لباسهايت كثيف شدندء و يا خودت به ١كوته‏ عضو شوراى ويزه) بكو كه عيناً فريدنس كوجكك عزيزم را به 
داخل آب بيندازد.... سعى كن ارزش بخت خوب خودت را دركك كنى و منتهاى سعى خود را بكن كه با طرز رفتار خود 


«عضو شورا» را خرسند سازى. يدرت آرزو دارد كه به يادش باشى. 


نا ١/84‏ شدت احساسات كوته كاهش يافته و جاى آن را سكوتهاى طولانى كرفته بود. در ماه مه 178 شارلوته شكايت كرد 


كه «كوته زياد فكر مى كند و هيج سخن نمى كويد.) او اينكك جهل وجهار سال داشت» و كوته سى وهفت سالء و به درون 
خويش مى كراييد. اغلب به ينا مى رفت تا از دربار وايمار به دور باشد و در ميان دانشجويان تجديد جوانى كند. ييوسته با 


طبيعت رفع خستكى مى كرد و خاطر خود را تازه مى داشت به قله بروكن (حدود ٠‏ متر در كوههاى هارتسء كه مدتها با 
كاهى اوء با نككاه به كذشتهء 


ص: ع7" 


احساس مى كرد كه طى نخستين ده سال زندكى رسمى و دربارى خود در وايمار» تقريباً هيج كار سودمندى در زمينه ادبيات 
يا علوم انجام نداده است. ولى اين حسن تصادف بود كه زندكى وى تركيبى بود از شاعرى و اداره امور كشورء و جوان نيمه 
لوس و عاشق بى وفاء بر اثر مسئوليتهاى ادارى و تعويق ييروزى عشقىء انضباطى يافته بود. او از همه تجربيات استفاده مى برد و 
باهر شكست رشد بيشترى مى كرد. او مى كويد: «بهترين خاصيت من سكون عميق درونى است كه منء على رغم جهانء در 
آن زندكى و رشد مى كنم از طريق آن آنجه را كه دنيا هركز نمى تواند از من بككيرد به دست مى آورم.) در مورد وى هيج 
جيز به هدر نمى رفت» و همه جيز در آثار وى در جايى بيان مى شد؛ و سرانجام؛ او وجود واحدى بود كه بهترين متفكران 


آلمان در او تلفيق شده بودنك. 


ديكرى» شيواترين غزلشء به نام «آواز شب جهانكردان» _ كه وى در سيتامبر 207/8١‏ شايد در حالتى از اشتياق بى تابانه» روى 
ديوارهاى يكك كلبه شكار حكك كرد: 


فراز همه تيه ها 

اينكك آرام است؛ 

بر بالاى همه درختان 

تو حدق 

صداى يكك نفس را مى شنوى؛ 
يرند كان در درختان خوابيده اند. 
صبر كن: بزودى مانند اينها 

تو هم استراحت خواهى كرد. 


يكى ديكر از اشعار مشهور كوته متعلق به اين مرحله از رشد و تكامل وى است و «يادشاه يريان» نام دارد» كه شعرى تأثرانكيز 
است و شوبرت آن را به موسيقى درآورد. احساس يكك طفل درباره موجودات مرموزى كه بر طبيعت حكمفرمايى مى كنند 
در كجا به وضوح اين وهم زود كذر بجه محتضرى كه «يادشاه يريان» را مى بيند كه آمده است او رااز آغوش يدرش بربايد» 


بيان شده است؟ 


همجنين در اين هنكام كوته سه نمايشنامه به نثر نوشتء به نامهاى اككمونت (10/8), ايفينى در تاوريس )١717/4(‏ و توركواتو 
تاسو (131/80). اينها ثمره كافى از ينج سال زندكى سياسى بودند. اكمونت تا سال ١,788‏ روى صحدهه نيامد. ايفينى در 8 


آوريل 1774 (شش هفته قبل از برنامه افتتاحيه ايراى كلوكك به همان نام) در تثاتر وايمار روى صحنه آمد؛ ولى اين نمايشنامه 


در مدت اقامت كوته در رم جنان تغيير شكل يافت و به قالب شعرى د رآورده شد كه بهتر است آن را به عنوان محصول دوران 
شيوه كلا . سيكك كوته تلقى كنيم. تاسو نيز در 


ص: 7/44 


اغالا غير شكل يافت وب شعمة اند ولى ابن تداهتدامه نه غنواق فسيتى ال داكن كوقه ره شارلؤاته قو شتا ين يهان 
دوران تعلق دارد. در ١9‏ آوريل ١‏ كوته به شارلوته نوشت: «آنجه تاسو مى كويد خطاب به توست.» شارلوته. كه اين 
حرف كيرا كاماففول كودة روه قو اهو قالك عورا كزكديرا دن قالت تاموهو كارل ا وكوسة رادو قالب دوكك 


خوار | امن برق اقرع 


كوته بآسانى اين افسانه را قبول كرد كه ماجراى عشقى ناكام با يكى از خواهران آلفونسو دوم (كه در 18917-18484 سلطنت 
كرد)» اكر نكوييم باعث از كار افتادكى ذهنى تاسو شد دست كم آن را تشديد كرد. او وقتى طرز تفكر شاعرانه تاسو را 


توصيف مى كردء بدون شكك وضع خودش را درنظر داشت: 
جشمانش بندرت بر اين صحنه زمينى دوخته مى شوند؛ 
كوشش با هماهنكى طبيعت منطبق است. 

آنجه تاريخ عرضه مى دارد و زندكى ارائه مى كند. 
آغوشش بسرعت و با سرور مى يذيرد. 

آنجه در همه جا يراكنده استء او يكجا جمع مى كندء 
و احساس سريع الانتقالش به مرد كان جان مى دهد. ... 
به اين ترتيب» در حالى كه اين مرد اعجاب انكيز 

در دنياى طلسم شده خود 

حركت مى كندء هنوز ما را وسوسه مى كند 

كه با او بكترديم ودر خوشيش شريكك باشيم. 

أ ]ادكه اوكظاهر] يدها تزه يك دمي الود 

مانند هميشه از ما دور است و شايد جشمانش» 

كن عند حرو ا رجاه ارو الح اام سند 


ولئونوراء شاهدخت باشكوهى كه عشق شاعر را مى يذيرد ولى ازاو مى خواهد حرارت خود را در حدود اصول آداب و 
اكت نكاه دازة يه اعتمال :شيان همان قارلوعه فون تتعايق اضت كداثمن كذارة اعسنا ضارعا جد كوتهنية مرق زا كار راسد 


تاسو ندا برمى دارد _ و در اينجا هر دو شاعر به صحبت مى يردازند _ 


آنجه در آواز من به قلب مى رسد 

ودر آن طنينى مى يابد» من آن را مرهون يكك نفر هستم» 

و تنها يكك نفر! هيج تصوير نامشخصى 

در برابر روح من قرار نداشتء و باشكوهى درخشان 

نزديكك نمى شد كه بار ديكر نايديد شود. 

من با جشمان خودم 

كيفيت هر فضيلت و هر زيبايى را مشاهده كرده ام. 

دوك آالفونسو ازنظر شكيبايى و تحمل كج خلقيهاء ماجراهاى عشقىء و رؤيايروريهاى شاعر 


ص: صظؤؤذ", 


با كارل آوكوست شباهت دارد و مانند او از تأخير شاعر در به يايان رسانيدن يكك شاهكار كه وعده آن داده شده بود اظهار 


تألم مى كند؛ 

وايش ال سقف رط كارش زا زهامن كد 
وكا در حال تغيير دادن است» 

و هيج وقت نمى تواند كار را به يايان برساند. 


واين بيان بخوبى قطعه نويسى ككوته و امروز و فردا كردن او در مورد استاد ويلهلم و فاوست را توصيف مى كند. يكك 
شاهدخت ديكر آلفونسو (كارل آوكوست) را به خاطر اينكه به تاسو (كوته) فرصتى مى دهد تا بر اثر تماس با امور يختكى 


بيدا كند» مورد تمجيد قرار مى دهدء و اين ابيات مشهور از آنجا ناشى مى شوند: 
استعداد دن آرامش شكل مى كيرد؛ 


ولى وجوه اشتراكك اين دو شاعر در يايان زايل مى شوند: تاسو به هيج وجه ظرفيت و توانايى كوته را براى شنا كردن در مسير 
امور جهانى از خود نشان نمى دهد. او در قلمرو رؤياهاى خود غرق مى شود» احتياط و مناسب بودن را به دور مى افكند. 
شاهدخت و شتزده را در آغوش مى كيرد و وقتى شاهدخت خود رااز آغوش و زندكى او خارج مى كندء ديوانه مى شود. 
شايد كوته احساس مى كرد كه از آن ورطه كذشته است. 


او اغلت دوبازه انثالا بعتوان جائى براق كريز از وضعى كه سدلامة فكرض وآ تهدندمى كر مىاتدشيكه مقارن هميق 
اوقات» او در نخستين فرمى كه براى استاد ويلهلم درست كرد, يكك آواز حسرتبار براى مينيون نوشت كه با اميدهاى خودش 


بيشتر مناسب بود تا با اميدهاى مينيون. اين آواز جنين است: 
آيا سرزمينى را كه در آن درختان ليمو شكوفه مى كنند» 
نارنجهاى طلايى در ميان بركهاى تيره مى درخشند» 

نسيمى ملايم از آسمان آبى رنكك مى وزدء 

و درخت مورد آرام و درخت غار بلندبالا قرار دارند 


مى شناسى؟ آيا آن را خوب مى شناسى؟ 


آهء محبوبمء مايلم با تو به آنجا بروم! 


واتمار:زننا بود» ولى كرم نبود. و كرفتاريهاى ادارى سوهان روح شاعر شده بود. او مى كفت: «تلاش براى برقرار كردن 
فمساشكى هبان تاهمامتكييائ جهان راهن ترمشقت يرائ امزار معائى اشت) زندكى دربازاورا كسل هن كزد:«من .با اين 


مردم هيج وجه مشتركى ندارم» آنها هم با من همين طور.) او» كه نمى توانست با دوكك در شكار و مؤانست زنان 


ص: /ا70 


همكامى مى كندء تا حدودى از دوكك فاصله كرفته و تنها عشق بز ركش بر اثر ككذشت زمان و نزاعهاى فيمابين به سردى 
كراييده بود. احساس مى كرد كه بايد خود رااز قيد اين بندهاى متعدد آزاد سازد و جهت و جشم انداز تازه اى بيدا كند. از 
دوك تقاضاى مرخصى كرد. دوك رضايت داد و موافقت كرد يرداخت حقوق كوته ادامه يابد. كوته براى تهيه يول بيشتر 
حق انتشار مجموعه آثار خود را براى يكك بار جاب به كوشن در لاييزيكك فروخت. ازاين مجموعه. تنها 807 دوره خريدارى 


شد كوش 1/9 تالر دز ابق كار زيان كرد 


ذو اول ستائير 30/42 كوثهةان كارلسازد ية شاولرقه نرقيتف: 


اينكك وداع نهايى. مى خواهم بار ديكر به تو بككويم كه از صميم دل دوستت دارم ... واطمينانى كه تو به من مى دهى؛ كه 
دوباره از عشق من احساس مسرت مى كنى» سرور زند كيم را تجديد مى كند. من تاكنون در سكوت تحمل بسيار كرده ام؛ 
ولى به هيج جيز بيش از اين علاقه نداشته ام كه روابط ما شكلى به خود بككيرد كه هيج حادثه اى نتواند بر آن اثر بككذارد. اكر 
اين آرزو عملى نباشد» من در جايى كه تو هستى نخواهم ماند, بلكه ترجيح مى دهم در دنيايى كه اينكك به داخل آن كام 
برمى دارم, تنها باشم. 


/ا1_كوته در ايتاليا: ١7/8/-11/48‏ 


كوته با اسم مستعار سفر مى كرد: «آقاى ران _ فيليب مولرا» زيرا مى خواست از ناراحتيهاى ناشى از شهرت در امان باشد. سى 
وهفت سال داشتء ولى حتى با اميدى بيش از جوانها عازم سفر شدء و جون درباره هنر و تاريخ ايتاليا اطلاعاتى داشتء با 
آهاذ كى ببشفر يداايخ ستفر بردات: در 18 سيتامبر به هردر نوشت: «اميدوارم شخصى نوزاد باز كردم)» و به كارل آوكوست 
نوشت: «اميدوارم الباق كاىث تزكيه يافته و خيلى مجهزتر را بازكردانم.» او «نامه هايى از ايتاليا» براى اينها و ساير دوستان مى 
فرستاد. اين نامه ها هنوز حاوى شادابى كىن ايتالياييند. در مقدمه نامه هاى خود اين اشعار قديمى را مى نوشت: «او نيز 
اينكك در آركاذى بود.4١‏ در جائ ديكر ديده ايم او جقدر از آفتاب خوشش مى آمد. وقتى وارد ايتاليا شدء با فرياد كفت: 
«من بار ديكر به خداوند اعتقاد دارم.» ولى او مردم ايتاليا را نيز دوست مى داشت _ جهره ها و قلوب كشاده آنان» و طبيعى 
بودن زندكى آنهاء حرارت و كيفيت سرورآميز صحبتشان را. اوه كه هم دانشمند بود و هم يكك شاعرء به كيفيات خاص جوى. 
ساختمان جغرافيايى» نمونه هاى معدنىء تنوع حيوانات و كياهان نيز توجه داشت. او حتى از مارمولكهايى كه بسرعت از روى 


صخره ها مى كذشتند خوشش مى آمد. 


او آن قدر علاقه مند رسيدن به رم بود كه بسرعت از ونتسياء لومباردى» و توسكان كذشت. ولى به قدر كافى در ويجنتسا 
توق كرد تاساد كى .و لبرومتدئ سبككف كلاسيكف معمارى بالاديوة 


)١(‏ منطقه اى كوهستانى در يونان باستان» و مشهور به خاطر زندكى شبانى ساده و شاد مردمش. _ م. 


ص: //, 


معمار ايتاليايى» را احساس كند. او بار ديكر بشدت انزجار خود را از سبكك كوتيكك ابراز كرد و كفت: «خدا را شكر كه من 
اينكك از هركونه علاقه اى نسبت به ... آن ميله هاى جيقى و برجهاى كوجكمانء كه داراى ميله هاى نوكك تيز و انتهاى يرشاخ 
و بركند ... براى هميشه آزاد شده ام. ... يالاديو راه را براى من به سوى همه هنئرها كشوده است.» او از آن راه به سوى 
ويتروويوسء كه درباره اودر نسخه اى از نوشته هاى كاليانى (دوست لطيف طبع ما از نايل و ياريس) مطالبى مطالعه كرده 
بود» بازكشت. و در اين وقت علاقه شديدى به سبكك كلاسيكك يافت؛ و اين علاقه به آثار و افكار وى رنكك ورويى داد و به 
بعضى از آثار كذشته او مانند ايفيزنى و تاسو شكل دوباره بخشيد و آنها را به قالب سبكك و شيوه كلاسيكك در آورد. در ونيز 
كاخهايى كه به سبكك باروكك بودند بيش از حد يرزرق وبرق و به نحوى زنانه آراسته به نظر مى رسيدند؛ او حتى از نماهاى 
سبكك رنسانس روى كرداند و متوجه ياد كارهاى معمارى و مجسمه سازى سبكك كلاسيك در موزه ها شد. ولى احساسات 


يرحرارتش در برابر رنكك و غرور آثار ورونزه و تيسين عكس العمل مساعد نشان داد. 


او در فرارا بيهوده به دنبال كاخى بود كه تاسو در آن زندانى شله بود. ب يس از سه روز توقف در بولونيا و فقط سه ساعت در 
را 
اين وقت. وى كه لحظه اى شكسته نفسى زود كذر احساس مى كردء كفت: «همه راهها به روى من بازندء زيرا من با روحيه 


اى توأم با فروتنى قدم برمى دارم.» 


او كه هنوز به تكلم ايتاليايى تسلط نيافته بود» به جستجوى ساكنان آلمانى رمء خصوصاً هنرمندان» يرداختء زيرا آرزو داشت 
دست كم اصول اوليه طراحى» نقاشى» و مجسمه سازى را فراكيرد. آنكليكاكوفمان ذوق وشوق و خوش سيمايى او را تحسين 
مى كردء و ازاو تكك جهره اى كشيد كه در آن موى سياه و بيشانى بلند و جشمان درخشانش بخوبى مجسم شده بودند. كوته 
دوستى صميمانه اى با يوهان هاينريش ويلهلم تيشباين برقرار كرد. اين شخص در اثر معروف خود به نام كوته در جلككه هاى 
اطراف رم او را در حال استراحت و يله دادن نشان مى دهد _ كويى كه آركادى را تسخير كرده است. كوته قبل از اينكه به 
ايتاليا بيايد» مدتهاى دراز با اين نقاش مكاتبه كرده بود؛ آنها نخستين بار در سوم نوامبر» هنكامى كه هردو در ميدان سان يبترو 
بودند» با يكديكر ملاقات كردند. كوته اين هنرمند را شناخت و خود را بسادكى جنين معرفى كرد: «من كوته هستم.) تيشباين 


كوته را در نامه اى كه به لاواتر نوشت جنين توصيف كرد: 


فق آوزا كامل ا طور كه انتظار داث شتم يافتم. تنها تجيزئ كداهزا متعجب كرد سشكيق و آزافقن شخفي ”ا ابن اندازه حسامن 
بود» و همجنين اين نكته كه وى مى تواند در كليه شرايط احساس راحتى كند. آنجه حتى بيش از اين مرا مسرور مى كند 
ساد كى نحوه زندكى اوست. آنجه اواز من خواست برايش فراهم كنم اطاق كوجكى بود كه در آن بتواند» بدون مزاحمت» 
بخوابد و كار كند؛ و غذايى كه مى خواست در نهايت سادكى بود. ... اينكك او 


متن زير تصوير : يوهان هاينريش ويلهلم تيشباين: كوته در جلكه هاى اطراف رم. هنركده دولتى؛ فرانكفورت-ام-ماين 


ص: 2,9 


در اطاق كوجكك خود مى نشيند و از صبح زود تا ساعت نه شب برسر «ايفيزنى») خود كار مى كند. سيس براى مطالعه درباره 


تيشباين اغلب در اين كاوشها او را راهنمايى مى كردء ترتيبى مى داد كه طرحهايى براى او ترسيم شودء و نسخى از نقاشيهايى 
كه شهرت بيشترى داشتند برايش تهيه مى كرد؛ خود كوته هم از آنجه كه خصوصاً دوست داشت به خاطر بياورد طرحهايى 
ترسيم مى كرد. در مجسمه سازى مهارت خود را به مورد آزمايش كذاشت و يكك سرديس از هركول درست كرد. كوته 
معترف بود كه براى هنرهاى تجسمى (يلاستيكك) استعدادى ندارد» ولى احساس مى كرد كه اين تجربيات احساس تشخيص 
فرم و شكل را دراو تقويت مى كنند و برايش در تجسم آنجه مى خواهد توصيف كندء كمكى هستند. او غرق در مطالعه 
تاريخ هنر باستان وينكلمان شد و كفت: «در اينجاء در خود محل من اين كتاب را بسيار يرارزش مى يابم. ... اينكك» سرانجام 
ذهن من مى تواندء بادقتى آرامء تاحد بزركترين و منزهترين آفرينشهاى هنرى صعود كند.) در جاى ديكر كفت: «تاريخ همه 
جهان خود را با اين نقطه مرتبط مى دارد و من از هنكامى كه وارد رم شدم جنين مى يندارم كه واقعاً ... تولدى ديكر يافته ام. 
و معتقدم تا مغز استخوان عوض شده ام.») درعين حال» جنين به نظر مى رسيد كه از هنر زنده» يعنى مدلهاى خوش قدوقواره اى 
كه در كاركاهها در برابر هنرمندان مى نشستند» نيز لذت مى برد. اقامت وى در رم جريان دورى جويى وى از روح رمانتيكك 
راء كه با مسئوليتهاى ادارى آغاز شده بود. تكميل كرد. در اين هنكام ياغيكرى كوتس و اشكهاى ورتر در نظر كوته» كه 
مرحله بلوغ و يختككى را مى كذراند» نشانه هاى فكرى نامتوازن بودند. او كفت: «رمانتيسم يكك بيمارى است» و كلاسيسيسم 
قرين سلامت است.) در شوق وذوق تازه وى نسبت به مرمرهاء ستونهاء سرستونهاء سردرهاء و خطوط بى آلايش مجسمه هاى 
يونانى عنصرى رمانتيكك وجود داشت. مى كفت: «اكر ما واقعاً الكويى بخواهيم؛ هميشه بايد به سوى يونانيان باستان 
بازكرديمء زيبايى بشر ييوسته در آثار يونانى متجلى است.) كوته مانند وينكلمان تنها جنبه «آيولونى» تمدن و هنر يونان» يعنى 
تجليل از فرم و خويشتندارى در تجسم احساسات» را مى ديد؛ دراين وقت آن سرمستى «ديونوسوسى' را كه با جنان كرمى به 
خصوصيات اخلاقى» مذهبء و زندكى يونانيها رنكك و رو مى داد ودر خود كوته به صورت استعداد نهفته و عشقهايش خود 


والشاق كاده زوه ونا بادا سدم كرف 


ذزاابن'حالت فريفتكى نسبتك يه آثان كلاسيكفا بود كةااو ابفياتى در تاو ونير از نو به شعر توشت )١11/(‏ و:قصد :داشت :نا 
راسين و حتى خود اوريييد رقابت كند. او كه هنوز بقاياى آتشى را كه شارلوته فون شتاين در نهادش برافروخته بود عزيز مى 
داشت» بخشى از لطافت» عواطفء و خويشتندارى بانوى نجييزاده المانى (شارلوته) را در قالب سخنان شاهزاده خانم يونانى 
(ايفيزنى) ريخت. او اين داستان قديمى راء باوجود همه بيجي د كيهايى كه در خود افسانه و شجره نامه قهرمانان آن وجود 


داشت» خوب بازكو كرد؛ با ترسيم تصويرى مساعد از يادشاه 


6٠١ ص:‎ 


سكوتيا بر هيجان نمايشنامه افزود؛ و به خود جرئت داد كه يايان آن را عوض كند تا با اين فكر (كه در ميان يونانيها نادر بود) 
كه انسان حتى نسبت به «بربريان» تعهدات اخلاقى دارد» هماهنكك شود. تنها كسانى كه مى توانند زبان آلمانى را به روانى 
بخوانند قادرند ارزش كار كوته را درك كنند؛ با اين وصفء اييوليت تن» كه يكك فرانسوى و يكك منقد درجه اول بود و 


لاه اننا شتام هاف راسي افناني دالت كفق: «من هيج اثر دوران جديد را فوق ايفينى در تاوريس كوته نمى دانم.» 


خاطرات شارلوته در اين نمايشنامه» و بيش از آن در توركواتو تاسوء كه در رم نوشتء احساسات وى را نسبت به شارلوته زنده 
كرد. احساسات شارلوته از كريز ناكهانى كوته به ايتالياء و از اينكه يسر او را به اميد يكك مستخدم رها كرده بود عميقاً جربحه 
ذال افده روف ون فور فريشين ارالود كتود ار اررحت كرانتقار اشن كه جمذتامة حاف كفي كر ره توسين اك بسن فرستادة 
شوند. كوته ازرم نامه هايى يوزش خواهانه نوشت (8 ٠‏ 217 و ٠١‏ دسامبر 17887)؛ شارلوته در 16 دسامبر يادداشتى حاوى 
سرزنش «تلخ و شيرين» به كوته فرستاد» و كوته در "7 دسامبر ياسخ داد: «نمى توانم برايت توصيف كنم كه جكونه بيمارى 
تو» و اينكه تقصير اين بيمارى با من استء قلبم را سوراخ مى كند. مراببخش. من خودم با مركك و زندكى در نبرد بودم؛ و 
هيج زبانى ياراى آن را ندارد كه آنجه را كه در درونم مى كذشت بازكو كند.» سرانجام شارلوته نرم شد و در اول فوريه 
1 نوشت: «اينكك من مى توانم با خلق و خويى خوشتر به كار يردازم؛ زيرا از تو نامه هايى دارم كه در آن مى كويى نامه 


هايم رادوست دارى واز آنها شاد مى شوى.») 


در آن ماه او و تيشباين به نايل رفتند. او دوبار از كوه وزوويوس بالا رفت؛ بار دوم يكك فوران كوجكك سر و شانه هايش را با 
خاكستر يوشاند. كوته در خرابه هاى باستانى يوميئى حظ فراوان برد واز شكوه ساده معابد يونانى در يائستوم به حيرت آمد. 
يس از بازكشت به رمء با كشتى عازم يالرمو شدء براى مطالعه در معابد باستانى به سجسته و جيرجنتى (1كريجنتو) رفت» در 
محل تئاتر يونانى در تائورمينا ايستاد» و در ماه زُوئن به رم باز كشت. اوء كه هر روز دلبستكى بيشترى به اين «جالبترين شهر 
همه جهان» مى يافت» دوكك كارل آوكوست را ترغيب كرد كه يرداخت حقوقش را تا يايان 17/417 ادامه دهد. هنكامى كه 
مهلت اين تمديد منقضى شدء بتدريج خود را با فكر رفتن به شمال سازش داد. در تاريخ 10 آوريل 1788 از رم خارج شدء با 
فراغ بال از راه فلورانسء ميلا-ن» و كومو سفر كردء ودر 18 روئن به وايمار رسيد. او هر روز در اين فكر بود كه دوكك, 


درباريان» و شارلوته جكونه از كوته اى كه خود احساس مى كرد عوض شده است استقبال به عمل خواهند آورد. 


ص: ١١٠6م‏ 


لا_ كوته در انتظار: 11/44--11/46 


دوك با موافقت شاعر غايب يكك رئيس تازه براى شورا تعبين كرده بود؛ اكنون كوته. به تقاضاى خود, از كليه وظايف ادارى 
بجز وزارت آموزش يرورش معاف شد واز آن يس تنها در نقش مشاور به شورا خدمت مى كرد. دوكك شخص باعطوفتى 
بودء ولى ياران محرم ديكرى يافته و از احساسات نيمه جمهوريخواهانه اى كه در اكمونت بازنويسى شده كنجانده شله بود 
خوشش نمى آمد. توده كتابخوان تقريباً كوته را فراموش كرده بودند؛ آنها شاعر تازه اى به نام شيلر را قبول كرده بودندء و با 
شوروشوق نمايشنامه اى به نام راهزنان را مى ستودند كه آكنده از احساسات شورشى و خشونت نهضت شتورم اوند درانكك 
بود» يعنى نهضتى كه در نزد شاعرى كه آماده موعظه كردن درباره نظم» تربيت» و خويشتندارى سبكك كلاسيكك بود» بى معنى 
و نايخته به نظر مى رسيد. شارلوته فون شتاين بسردى از او استقبال كرد. او از غيبت طولانى» بازكشت بى شتابء و فريفتكى 
مداوم وى نسبت به ايتاليا خشمكين بود؛ و شايد هم درباره آن مدلهاى رومى جيزهايى شنيده بود. شارلوته نوشت كه نخستين 
وخؤرد آنها سن اق:وزوه وى راز لحاظ لحن كابلة كاذت) بود وافزود: «و غير از مطالب كسل كننده جيزى ميان ما ردوبدل 
تقف) شارلوقه ورا مداق اشام دن كرحي كك بها ابن شكور رقة و "كوقه اراد ازا واشن كدي كر يسافوو لبيوس 


كريستيان در ١7‏ زوئيه 778: در حالى كه ييامى از برادرش داشتء وارد زند كى كوته شد. بيست وسه ساله بود و در كارخانه 
اى كه كل مصنوعى من :ساخت كار هئ كرد: ثا كن بو شاذابى روحيه و ساد كىن فكر و زتالكى دز خال شكفتكش توحه 
كوته را جلب كرد. كوته او را به عنوان كدبانوى خانه به باغ خود دعوت كرد؛ و طولى نكشيد كه به صورت رفيقه كوته 
درآمد. كريستيان تحصيلاتى نداشت وء به قول كوته» «اصللا از شعر جيزى نمى فهميد؛؛ ولى خود را با اعتماد كامل تسليم 
كوته كرد و آن نياز جسمانى را كه ظاهراً شارلوته از او دريغ كرده بود برآورد. در نوامبر 1784؛ وقتى او به مرحله مادر شدن 
نزديكك مى شدء كوته او را به خانه خود در وايمار برد واز همه لحاظ جز اسم او را همسر خود ساخت. شارلوته و درباريان از 
اينكه او مرزهاى طبقاتى را شكسته و اين روابط نامشروع را در يرده نككاه نداشته بود سخت دجار ناراحتى شدند. اين عكس 
العمل او و كزرسفياة واسياق اتدوهكيع كرى ولى دوكنه كد دن رفيقة باذ كار كشعه بود تققن يدر اتعميدى ببضه اف وا كه 
قن كرسمسن ١0/4‏ نددقا امن به عيدة كرفة+ و عرد كاسشكير وى كلشتا بود روشى عفر اهيز دن بيش كرفثك واايق 
بحه را در هاه اوت امكذارئ كرد 


كوته بكرات عاشق شده. ولى فقط دراين هنكام يدر شده نوق رشك كى اين «مرد كوجولو) و «زن كوجولو) اينكك سعادت 


بسيارى يافت. كريستيان برايش خانه دارى مى كرد و با عشق و 


ص: .م 


علاقه. حتى هنكامى كه حرفهاى كوته را نمى فهميدء به كفته هايش كوش مى داد و به او سلامت مى بخشيد. كوته به يكى 
از دوستانش كفت: «از زمانى كه نخستين بار او از آستانه اين در كذشت,. من از او جز نشاط جيزى نديده ام.» به نظر كوته 
تتها عب كزستان ادق وى كدحصى .يكن ال كوتة شوات دوست ذاشتة وابخ كفيث كاف اورامة احبباتن خرش لاق 
حصرى مى كشانيد. او اغلب به تئاتر مى رفت و در مجالس رقص بسيارى حضور مى يافت» در حالى كه كوته در خانه مى 
ماند و كريستيان را در اثر خود به نام مرثيه هاى رومى (1740-11784) مشهور مى ساخت. اين كتاب به سبكك يرويرتيوس و 
منطبق با اخلاقيات كاتولوس نوشته شده بود. اين مرثيه هاى رومى داراى جنبه نوحه سرايى نيستند» بلكه نام آنها مشتق از 
تركيب خاص وزن و قافيه استء كه بتناوب شش وتدى و ينج وتدى مى شود؛ و با رم هم ارتباط ندارد» بلكه مربوط است به 


بيوه شادى كه در زير يوشش ظاهرى او مى توان خود كريستيان را ديدء مثلا: 
رم جاودانى؛ آنجه كه ديوارهاى مقدست در داخل خود دارند 

سرشار از زندكى است؛ ولى به نظر من هنوز همه جيز ساكتث و مرده است. 
آه» در كوش من جه كسى نجوا مى كند؟ جه وقت من كنار ينجره 

آن جهره زيبا را كه مى سوزاند و دوباره زنده مى كند خواهم ديد؟ ... 

عشق منء از اينكه به اين زودى تسليم شدى يشيمان مباش! 

به من اعتماد كن؛ من تو را جسور نمى يندارم؛ فقط احساس احترام مى كنم. ... 
اسكندرء قيصرء هانرى» و فردريكك قدرتمند 

حاضرند با مسرت نيمى از افتخارى را كه به دست آوردند به من عطا كنند» 
مشروط براينكه من يكك شب بسترى را كه در آن قرار دارم به آنها عطا كنم؛ 
ولى اقسوس كه آثان اوباغ انوات ميغتك دراعود كاه داشتة است: 
بنابراين» تو كه زنده هستى با سعادت كامل در خانه ات» كه با نور عشق روشن شده است» شادى كن» 
بيش از آنكه امواج غمبار رود لته ياى كريزانت را تر كنند. 


ممكن است آن بيوه قشنكك يكك خاطره از رم بوده باشدء ولى كرمى اين ابيات از كريستيان ناشى مى شد. از اينها كذشته. 
مكر او به مطالعه هنر مشغول نبود؟ در جاى ديكر مى كويد: 


انحناهاى زيباى سينه اش را مشخص كنم و بككذارم 

انكشتان ماهرم در روى ران صاف بلغزند» زيرا به اين ترتيب 

من حرفه مجسمه ساز باستانى را فرا مى كيرم؛ به تعمق مى يردازم» 
مقايسه مى كنمء و درمى يابم كه بيايم و 

با جشمان حس كننده يبينم» و با دستان بيننده حس كنم. 


بانوان وايمار از اينكه جذبه هاى آنان به نحوى جنين ابتذال آميز عيان شده بود خرسند نبودندء و شارلوته باوقار از انحطاط 


اخلاقى «آقاى خود) ماتم زده شده بود. حتى كارل 


ص: ”37١٠م‏ 


آ وكوست كمى ناراحت شدء ولى بزودى نرم شد. هنككامى كه دوشسء مادر كارلء از ايتاليا بازمى كشتء كارل كوته را به 
ونيز فرستاد تا او را در بازكشت به وطن خود همراهى كند. توقف كوته در آنجا (از مارس تا زوئن ) به نحوى ناراحت 
كننده طولانى شد. او دلش براى كريستيان خيلى تنكك شده بود و خشم خود را در اثرش به نام اشعار ونيزى بر سر مغازه داران 


و وضع بهداشت عمومى ايتاليا فروريخت. اين اشعار كمتر از كليه آثار وى جالب توجهند. 


يس از بازكشت از ونيز» متوجه شد كه انقلااب فرانسه جوانان آلمانى را از خود بيخود مى كند و حكمرانان را به هراس مى 
اندازد. سبارق ان دوسعانش) از جمله:ويلآنت وهودن از بزائدالخته شدذق اسعداد سلطتتى دن فرالسه تحسين كردذتد. كوته كه 
متوجه شده بود كليه تختهاى سلطنت در معرض تهديد هستند» خود را كنار دوكك مستقر ساخت و اندرز داد كه جانب احتياط 
نككاه داشته شود. او كفت: «اشخاص بسيارى هستند كه؛ شعله افروز در دستء به اين سو و آن سو مى دوند؛ و حال آنكه به 
نظر من آنها بايد در جستجوى سبوهاى آب سرد باشند تا از كسترش آتش جلو كيرى كنند.» او از دستور كارل آوكوست داير 
براينكه در لشك ر كشى «ائتلاءف نخستين» عليه فرانسه همراه وى باشد» اطاعت كرد. در نبرد والمى 7٠١(‏ سيتامبر 11457) حضور 
داشت. با آرامش در زير آتش ايستاد» و در شكست سههيم شد. يكك افسر آلمانى در دفترجه يادداشتهاى روزانه اش نوشت 
وقتى كه از اين شاعر عضو شورا خواسته شد درباره اوضاع اظهارنظر كندء ياسخ داد: «از امروز و ازاين محلء دوران تازه اى 
در تاريخ جهان آغاز مى شود.» درباره اين مطلب تأييدى دردست نيست. به هرصورت» كوته يس از بازكشت به وايمار 
مطالب تندى عليه انقلاب فرانسه. كه وارد مرحله زياده رويها و وحشيكرى مى شد ))01745-١11/47(‏ نوشت. 


اين تحولاءت در كوته كردش طبيعى يكك ذهن درحال بلوغ راء از علاقه به آزادى به علاقه به نظم و ترتيب» تأييد كرد. همان 
طور كه احمقى مى تواند ابداع و ابتكار نشان دهدء به همان ترتيب كوته احساس مى كرد كه «هر احمقى مى تواند خودسرانه 
زندكى كند» و با احساس امنيت» رسوم و قوانين را به اين علت نقض كند كه ديكران آنها را مراعات مى كنند. او به 
فو كر مني تر قو لكيه الى للد لان سي نامي ضاي لا ير قر او امن اناده ودع روك ها ددرت ساده لولس شعي وام 
وتوحش درمى آمد. او در محدوده خود يرعطوفت و سخاوتمند بود» وقسمتى از درآمد خود را صرف كارهاى خيريه ينهانى 
مى كردء ولى از اجتماع توده ها دورى مى جست. در حضور انبوه جمعيت و اشخاص غريبه با غرور و كمدلى به درون 
خويش مى كراييد و تنها خوشى خود را در خانه خويش مى يافت. در اين سالهاى نابسامان )17/415-١11/40(‏ به رخوتى ملال 


آونّك4جان شد كه تاثين جوانى برعدزاوت شير وررقابت قلمى :وى ازر ان انرون كشيك: 


ص: ع.م/ 


آ/ا_ شيلر در انتظار: /11/41 11/85 


عضو غاين شورا (كوته) معترف بود وهى كفت: ودر حالى كة اودر ايثالينا مشكول تقاشى اسثه عفرو و زيد مانثد خران 


ذ زايتجا اشخاص شيارئ با توعى اخلاص درباره كوته صحبت هى كتند و اورا بيشتر به عنوان يك انسان دوست كارئد و 
تحسين مى كنندء تا به عنوان يكك نويسنده. هردر مى كويد او قوه قضاوتى بسيار روشن» احساسى عميق» و عواطفى منزه دارد. 
... بنابه كفته هردرء كوته از هركونه روح دسيسه بازى مبراست؛ هيج كاه به كسى لطمه اى نزده است. ... در امور سياسى» وى 
آشكارا و با جسارت عمل مى كند. ... هردر مى كويد كه كوته. به عنوان يكك مسئول امور بيش از يكك شاعر شايسته تحسين 


است ... و ذهنش براى هر جيز وسعت لازم را دارد. 


وقتى شيلر آمدء دوكك :در وايمار تبوف ولى آثا آماليه و شارلوته فون شتاين بكرهى أن او استقبال كردند. ويلانت بداو كفت كه 
نوشته هاى وى به صيقل و روشنى سبكك و حسن سليقه نياز دارد» و حاضر شد صيقل لازم را به سبكك او بدهد. طولى نكشيد 
كه اين شاعر براشتياق نوشتن مقالا-تى براى نشريه ويلامنت به نام مركور آلمان را آغاز كرد. او سر كرمى خصوصيترى نزد 
شارلوته فون كالب يافت. اين شارلوته هم مانند شارلوته ديكر» داراى شوهرى روشنفكر بود. شيلر نوشت: «مردم اينجا درباره 
روابط من با شارلوته با صداى نسبتاً بلند نجوا مى كنند. ... آقاى فون كالب به من نامه نوشته است. او آخر سيتامبر اينجا مى 
يدء و ورود او اثر زيادى بر ترتيبات من خواهد كذاشت. دوستى او نسبت به من تغيير نيافته» و اين امر حيرت آور استء زيرا 
اوهغسركن :وا دوهلت دار و از خصوصييت مق يا او آكاءة اسث. ...وان وى تن تراتسشى برائن يكف لحظه ذن وفاذار 


همسرش ترديد كند. ... او هنوز همان آدم درستكار و خوش قلبى است كه هميشه بود.) 


در /ا؟ اوت 1767 برنامه افتتاحيه دون كارلوس در هامبوركك اجرا شد. شيلر آن قدر به وايمار علاقه داشت كه براى ديدن آن 
به هامبوركك نرفت. اين نمايشنامه» كه نخستين نمايشنامه او به نظم بودء به عنوان تسليم دربرابر سبكك ترازدى فرانسوى هم 
مورد تمجيد قرار كرفت وهم محكوم شد؛ ولى آن وحدت نمايشى را كه قواعد ارسطو ايجاب مى كرد. نداشت. داستان 
نمايشنامه با كشمكش ميان فيليب دوم و يسرش بر سر عشق اليزابت دو فرانس آغاز مى شد؛ سيس در وسط داستانء كانون 
توجه به مبارزه هلند براى آزادى خود از تسلط اسيانياييها و قساوت آلوا سردار سياه اسيانيايى منتقل مى شد. شيلر كوشش 


داشت تصويرى بيطرفانه از فيليب 
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ترسيم كند» و خوانند كان يروتستان از استدعاى ماركى يوزا از يادشاه تحسين مى كردند. 
اعليحضرتاء 

من اين اواخر از فلاندر و برايان عبور كردم _ 

ازاين همه ايالات ثروتمند و شكوفان 

كه از ملتى شجاع» يزرككء و درستكار ير شده اند! 

فكر كردم كه يدر جنين نزادى بودن 

بايد واقعاً كارى الاهى باشد! و سيس 

به توده اى از استخوانهاى مردانى كه زير بار قرار كرفته اند برخوردم! ... 
آنجه ما را از آنها محروم داشته ايد به ما باز كردانيد, 

و شما كه سخاوتمند و نيرومند هستيدء بككذاريد خوشبختى 

از سرجشمه فياضتان جارى شود؛ بككذاريد فكر بشر 

در اميراطورى وسيع شما به مرحله بلوغ برسد ... و شما 

در ميان يكك هزار يادشاه» يكك يادشاه واقعى بشويد! ... 

بكذاريد هريكك از اتباع آن باشد كه زمانى بود. يعنى 

منظور و مورد توجه يادشاه باشد 

و جز محبت برادرىء وظيفه ديكرى او را مقيد نسازد. 


باوجود موفقيت دون كارلوسء شيلر مدتى مديد از نمايشنامه نويسى دست كشيد. در 1788 به كورنر نوشت: «تاريخ» با هر 
روز بى دريى» مطالب جالب توجه تازه اى براى من دارد. ... كاش من مدت ده سال تمام هيج جيز جز تاريخ مطالعه نكرده 
بودم وفكر مى كنم (اككر جنين كرده بودم) موجود ديكرى مى شدم. آيا فكر مى كنى هنوز فرصت جبران مافات براى من 
باقى باشد؟) با نمايشنامه هايى كه كاه كاه مى نوشت»ء و اين نمايشنامه ها امكان داشت» حتى يس از استقبالى كه از برنامه 
افتتاحيه آنها مى شدء به مركك زودرس دجار شوندء او نمى توانست تنها خرج خودش را درآورد» جه برسد به خرج يكك 


خانواده. شايد اكر در زمينه تاريخ اثر موفقيت آميزى ايجاد مى كرد, به قدر كافى به عنوان يكك شخص فاضل شهرت مى 


يافت كه در دانشكاه ينا سمت استادى به دست آورد. در آنجا او تنها 7 كيلومتر از وايمار فاصله مى داشت و هنوز در قلمروو 


و مشمول عنايت دوكك مى بود. 


به اين ترتيب» يس از به يايان رسانيدن دون كارلوس. او قلم خود را براى نوشتن تاريخ سقوط هلند متحد به كار انداخت. 
جون شيلر نمى توانست هلندى بخواند» به مراجع دست دوم متكى بود» واز روى تفاسير آنان تأليفى به وجود آورد كه ارزش 
بامذاوق تذاقكي كور ازنجلك إول :1143 نا عيدافة حذاول غود قاذ كرد واكفتة وال سامت جا همه امتعدادى كدر 
آن به كار رفته استء نشانه اى از آن نبوغى كه شما آن را در توانايى خود داريد ندارد.» شيلر از هلند دست كشيد. و جلد 


دومى هم دركار نبود. 


در 18 زوئيه 778 كوته از ايتاليا بازكشت و در سيتامبر شيلر را در رودولشتات» كه در حومه وايمار بود ملاقات كرد. شيلر به 


كورنر ا داد: «عقيده والايى كه من ازاو در 


ص: 2١٠6م‏ 


سر داشتم به هيج وجه كاهش نيافته است ... ولى من ترديد دارم كه هركز با هم خيلى كرم بككيريم. ... او آن قدر از من جلوتر 
است ... كه ما نمى توانيم در طول مسير با يكديكر ملاقات كنيم. همه عمر او از همان ابتدا در جهتى خلاف جهت زندكى من 
بوده است. دنياى او دنياى من نيست. در ياره اى از موارد عقايد ما در دو قطب مخالف قرار دارند.» و حقيقت هم اين است كه 
به نظر مى رسيد خداوند اين دو شاعر را طورى آفريده است كه از يكديكر خوششان نيايد. كوته» كه سى ونه سال داشتء به 
سرمتزل مقصد رسيده و يختكى بافته بود: شيلر» كه ببست نؤنه: سال ذاشت» د رخال صعود و تجربه بوة: تنها وجه اشتراكك انها 
خوديسندى غرور آميزشان بود. شاعر جوانتر از ميان مردم بود _ بى جيز بود و اببات نيمه انقلابى مى نوشت. شاعر ديكر 
ثروتمند بود» مقام و منزلت داشتء عضو شوراى ويزه حكمران بود و انقلاب را تقبيح مى كرد. شيلر در مرحله آن بود كه به 
عنوان ثمره نهضت شتورم اوند درانكك تجلى كند. او صداى احساسء عاطفه؛ آزادى و رمانتيسم بود. كوته. كه فريفته هنر 
يونان شده بود» سرايا از عقل» خويشتندارى» نظمء و سبكك كلاسيكك طرفدارى مى كرد. به هرصورتء براى نويسند كان طبيعى 
نيست كه يكديكر را دوست بدارند؛ آنها همككى براى دست يافتن به يكك هدف و ياداش همانند تلاش مى كنند. 


وقتى كه كوته و شيلر به وايمار با زكشتند» فاصله منزلشان از يكديكر اندكك بود» ولى آنها با هم مراوده نداشتند. انتشار انتقاد 
خصمانه شيلر از اكمونت وضع را بدتر كرد. كوته به اين نتيجه رسيد كه «آتن كوجكك» (وايمار) براى هردو آنها جاى كافى 
ندارد. در دسامبر 12/848 او شيلر را براى كرسى تاريخ در دانشكاه ينا توصيه كرد. شيلر با مسرت يذيرفت» و براى تشكر نزد 


كوته رفت» ولى درة؟ فوريه ١764‏ به كورنر نوشت: 


زياد ماندن در محضر كوته مرا ناخشنود مى كند. او حتى با بهترين دوستان خود كرم نمى كيرد. هيج جيز او را يايبند نمى 
كند. من واقعاً اعتقاد دارم كه او آدمى به حد اعلا خودخواه است. او استعداد آن را دارد كه افراد با اعمال كوجكك و بزركك 
احترام آميز رهين منت خود كند. ولى هميشه موفق مى شود كه آزاد باقى بماند. ... من به او به عنوان تجسم يكك دستككاه دقيقاً 
مجاسبه شده خودخواهى بى حد مى نككرم. اشخاص نبايد جنين موجودى را در نزديكى خود تحمل كنند. درنظر من به همين 
علت منفور است» هرجند كه من ناكزيرم ذهن او را تحسين كنم و درباره او افكار شرافتمندانه اى داشته باشم. او در من 


تركيب عجيبى از نفرت و علاقه ايجاد كرده است.» 


در ١‏ مه 1784 شيلر كار خود را در ينا آغاز كردء و در 18 مه «نطق افتتاحيه» خويش را درباره «تاريخ جهانى جيست و انسان 
به جه منظور آن را مطالعه مى كند؟» ايراد كرد. جون ورود آزاد بود» تعداد مستمعين خيلى بيشتر از جاى بيش بينى شده بود» 
واستاد همراه با مستمعين خود با وجد و سرور به جانب تالآرى واقع در انتهاى ديكر شهر روان شدند. اين سخنرانى مورد 
تمجيد بسيار قرار كرفت. شيلر مى كويد: «آن شب دانشجويان براى من آواز خواندند و سه بار هورا كشيدند؛» ولى نامنويسى 


براى اين دورهء كه برايش حق التدريس در 
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نظر كرفته شده بودء كمء و درآمد درسى شيلر ناجيز بود. 


شيلر با نويسندكّى به درآمد درسى خود مى افزود. در سالهاى 1741-8 او تاريخ جنكك سى ساله را در سه قسمت انتشار 
داد. در اين مورد او دست كم با زبان مأنوس بود هرجند كه باز در اين زمينه نيز برايش خيلى ناراحت كننده بود كه به منافع 
دست اول مراجعه كند, و تمايل وى را به قضاوت كردن و فلسفه بافتن رنكك ديكرى به شرح وقايع مى داد و در آن وقفه ايجاد 
مى كرد. با اين وصفء ويلانت اين اثر را به عنوان اينكه نشان مى دهد شيلر «استعداد آن را دارد كه به يايه هيوم رابرتسن» و 


كيين راسد ) موود تحبين قران .ذاه ارخلة اولعفت هراز كه دو ستو سال التشار بافروش بوفت: 


شيلر اينكك احساس مى كرد مى تواند آرزوى خود را براى داشتن يكك كانون خانوادكى و زنى كه به او محبت عرضه دارد و 
ازاو توجه كند برآورده سازد. او به شارلوته و كارولينه فون لنكفلد مختصراً در سال 1228 در مانهايم كوشه جشمى انداخته 
بود.ء وآنانرا ماكز فز سال 17 در رودولشتات ديد. «لوته» در آنجا با مادرش زندكّى مى كرد.ء و كارولينه ازدواجى 
عارى از خوشبختى كرده بود ودر خانه اى ديواربه ديوار خانه لوته به سر مى برد. شيلر به كورنر نوشت: «هردو آنهاء بدون 
اينكه از زيبايى بهره اى داشته باشندء جالب توجهندء و من فوق العاده از آنها خوشم مى آيد. آنها در ادبيات روز مطالعات 
زيادى دارند و نشانه هايى از تحصيلات بسيار خوب بروز مى دهند. ييانو را خوب مى نوازند.» خانم فون لنكفلد نسبت به اين 
فكر كه دخترش با يكك شاعر بى يول ازدواج كند روى خوش نشان نداد» ولى كارل آوكوست مقررى مختصرى به مبلغ ٠٠١‏ 
تالر برايش تعيين كردء و دوكك ساكس _ماينينكن عنوان نجيبزادكى به وى عطا كرد. او به لوته هشدار داد كه معايب بسيارى 
دارد» لوته به او كفت خودش متوجه آنها شده است,ء ولى افزود: «عشق عبارت است از دوست داشتن مردم به صورتى كه آنها 
رامى يابيم» واكر آنها نقاط ضعفى دارند» قبول كردن اين نقاط ضعف با قلبى آكنده از محبت است. آنها در 7١‏ فوريه 
ازدواج كردند و در ينا خانه ساده اى كرفتند. رض قيفها ٠‏ تالر در سال درا مد داشتء كه آن را با خود آورد؛ جهار 
بجه براى شيلر به دنيا آورد» و خود را در طول همه مصايب شيلر همسرى شكيبا و يرمحبت نشان داد. شيلر نوشت: «قلب من در 


خوشبختى شناور است و ذهنم نيرو و قدرت تازه كسب مى كند.) 


شيلر سخت كار مى كردء هفته اى دو سخترانى آماده مى ساختء و مقاله و شعر و تاريخ مى نوشت. ماهها روزى جهارده 
ساعت تلاش مى كرد. در رُانويه ١74١‏ او دجار دو مورد تب نزله شد كه همراه با درد معده و آمدن خون در اخلاط سينه اش 
بود. هشت روز بسترى بود و معده اش هيج غذايى را قبول نمى كرد. شاكردان در توجه از وى به لوته كمكك مى كردند و به 
طورى كه شيلر مى كويدء «براى تعيين اينكه شبها جه كسى بايد نزد من بيدار بماند با يكديكر جشم و همجشمى مى كردند. 
... دوك شش بطرى شراب كهنه ماديرا برايم فرستاد» و اين شرايها با 
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مقدارى شراب مجارستانى خيلى به درد من خوردند.) در ماه مه دجار «يكك تشنج وحشتناكك» شد كه «از نشانه هايش احساس 
خفكّى بود» و من جاره اى نداشتم جز اينكه فكر كنم لحظه آخر عمرم فرارسيده است. ... من با عزيزان خود وداع كردم و فكر 
مى كردم هرلحظه امكان دارد جشم از جهان فروبندم. ... مصرف زياد ترياككء كافور» و مشككء و به كاربردن ضماد بيش از 


همه مرا تَسَحين مى داد.» 


كزارش كاذبى كه درباره مركك وى انتشار يافته بود دوستانش را به وحشت انداخت و حتى به كينهاكك رسيد. در كينهاكك به 
بيشنهاد كارل راينهولد و ينس باكزن _ كه دوتن از نجباى دانمارك بودند _ دوك فريدريش كريستيان حكمران هولشتاين 
آوكوستنبوركك و كنت ارنست فون شيملمان هديه سالانه اى به مبلغ ٠‏ تالر براى مدت سه سال به شيلر يبشنهاد كردند. 
شيلر با احساس حقشناسى اين صله را دريافت كرد. دانشكاه او راز تدريس معذور داشتء ولى او به يكك كروه كوجكك 
خصوصى درس مى داد. به اصرار راينهولد قسمتى از اوقات فراغت خود را صرف مطالعه فلسفه كانت كرد و تقريباً به طور 
كامل اين فلسفه را يذيرفت. اين عمل وىء باعث سركرمى و تفريح كوته و انزجار هردر شد و شايد هم اثر سوئى بر اشعار 


در اين هنكام (1791) او مقاله مطول خود را تحت عنوان درباره برازندكى و وقار منتشر كرد كه سرآغاز توجه رمانتيكها به 
«يكك روح زيبا» بود. او «يكك روح زيبا» را روحى توصيف مى كرد كه در آن «عقل و حواسء وظيفه و تمايل با يكديكر 
هماهنكند و ازنظر ظاهرى و برونى» به صورت برازند كى متجلى مى شوند.) هديه دهند كان كينهاكى مى بايستى از اينكه در 
ازاى هديه خود كتاب كوجكى تحت عنوان نامه هايى درباره تعليم زيبايى شناسى بشر (11415-11/97) دريافت مى داشتند» به 
وحشت افتاده باشند. شيلرء كه بحث خود را با تصور كانت از احساس زيبايى به عنوان تفكر بى غرضانه در صورتهاى 
هماهنكك آغاز كرده بود» (با شافتسبرى) بحث مى كرد كه آن احساساتى كه بر اثر زيبايى به وجود مى آيند باعث تهذيب 
طرز رفتار مى شوند و احساس زيبايى شناسى با اخلاقيات يكى مى شود, اين اظهارنظر كه در ايام امن و آرام وايمار عنوان 
شذه است موجب تسلاى خاطر مى شودء كوياى اين مطلب است كه شيلر (همجون كوته) عقيده داشت كه نسل زمان وى 


منحط بوده ودر «اتحطاط عميق اخلاقى) فرورفته است: 


وقتى شيلر از ذ فلسفه به شعر با كشت» متوجه شد كه بازيافتن آن «جسارت و اتش زكذة اق كاقلا در تهات داشتم) برايش 
مشكل است؛ ... ومى كفت بحثهاى انتقادى او را تباه كرده اند. ولى اصرار داشت «كه شاعر تنها انسان واقعى و اصيل است؛ 
بهترين فيلسوف در مقايسه با شاعر تنها كاريكاتورى از انسانيت است.» او كار شاعر را به عنوان تعليم و اعتلاى مقام ابناى بشر 
تا درجه الهام آسمانى بالا برد. در قصيده اى بلند به نام هنرمندان )١784(‏ هنرمندان و شاعران را به عنوان راهنمايان بشر براى 


ييوند زيبايى با اخلاقيات و حقيقت توصيف كرد. در شعرى 


ص: 1/ 


ديكر به نام خدايان يونان (01788)) او يونانيها را به خاطر حساسيت دربرابر مظاهر زيبايى و آفرينشهاى هنرى مورد تحسين قرار 
داد» و با ابهامى احتياط آميز هشدار داد كه از زمان تبديل فرهنكك يونان باستان به مسيحيتء دنيا زشت و ملال آور شده است. 


اودر همان وقت داشت تحت تأثير كوته قرار مى كرفت» همان طور كه كوته تحت تأثير وينكلمان قرار كرفته بود. 


شايد هم در نزد شيلر و هم در نزد كوته. دادن جنبه رمانتيكك به يونان باستان كريزى از مسيحيت بود. با آنكه شيلر و كوته 
قطعات تقدس آميزى نوشتند» هر دو به نهضت روشنكرى آلمان تعلق داشتند. شيلر اين ايمان متداول در قرن هجدهم را 
قيرفك كه عامل ريشكازخ اسان عل اسك ان لطت الأهو او اعتقادى عدا زرتقاته (دسيكن) بكداوتة (كددر امتاوش تنا 
جنبه شخصى مى يافت)» و عقيده اى نامشخص درباره فنانايذيرى روح را در خود حفظ كرد. وى كليه كليساها اعم از 
يروتستان يا كاتوليكك را مردود مى داشت و نمى توانست هيج كونه وعظى راء حتى اككر توسط هردر باشد» تحمل كند. در 


شعرى كوتاه تحت عنوان «ايمان من» دو بيت مهم نوشت: 


شيلر در 9 زوئيه 1798 به كوته نوشت: «يكك طبيعت سالم و زيبا _ همان طور كه خود شما مى كوييد _ به قوانين اخلاقى» به 
قانونى براى موجوديتشء. و به فلسفه سياسى نيازى ندارد. شما مى توانستيد همجنين بيفزاييد كه طبيعت به الوهيت و انديشه 
فنانايذيرى روح. كه به كمكك آن خود را حفظ و حمايت كندء نيازى ندارد.» بااين وصئء عواملى از تخيل و احساسات در 


او وجود داشتند كه وى را به سوى مسيحيت باز مى كشيدندء, مانند: 


من متوجه هستم كه مسيحيت عملا حاوى نخستين عناصر آن جيزى است كه از همه والاتر و شريفتر است؛ و اشكال كوناكون 
ظاهرى آن تنها به اين علت به نظر ما نامطبوع و زننده مى رسند كه اين اشكال به غلط به عنوان آنجه از همه والاتر است جلوه 
داده مى شوند. ... به هيج وجه در مورد اين نكته كه اين مذهب در نزد فكرى زيبا جه مى تواند باشد» يا در حقيقت يكك فكر 
زيبا ازاين مذهب جه مى تواند درك كندء تأكيد كافى به عمل نيامده است. ... اين امر روشن مى سازد كه جرا اين مذهب در 


شلر برخلا كوتة ازلظر تحسحالئ براق شرك كامل شاغيه نشده نود او ميماق خوشن ولن ريده ركة ذاشت» اندامقن :يلتك 
ولى لا-غر و نحيف بودء به تغييرات روزانه اوضاع جوى با عدم اعتماد مى نككريستء و ترجيح مى داد در اطاقش بنشيند و 
سيكار بكشد و انفيه مصرف كند. او خود را با كوته به عنوان انديشه در برابر طبيعت» تخيل در برابر عقل» و احساسات در برابر 
انديشه عينى مقايسه مى كرد. درعين حال هم كمرو بود و هم مغرور؛ از خصومت ورزى دورى مى جست,ء ولى هيج كاه حمله 


اى را بى جواب نمى كذاشت؛ كاهى هم تندخو و 


ص: ٠م‏ 


بى حوصله مى شدء كه شايد علت آن هم اين بود كه مى دانست دوران عمرش روبه يايان است؛ اغلب از ديكران انتقاد مى 
كرد و كناهى هم به ديكران رشكك مى برد. شيلر تمايل داشت كه درباره هرجيز بحث اخلاقى كندء اخلاقيات ببافد» و لحنى 
آرماتى (ايدثاليستى) داشته باشد. مشاهده احساس شادى وى از جنبه هائ عشقى كوهرهائ زاركشا اثر دبدرو اميديخش است: 


او در نامه اى كه در همان ابتداى كار براى كوته نوشت استعداد خود را بخوبى تحليل كرد: 


به هنكامى كه من بايست از ديد فلسفى مى انديشيدم؛ فكر شاعرانه برمن تسلط مى يافتء و به هنكامى كه مى بايست شاعرانه 
فكر مى كردم؛ فكر فلسفى برمن جيره مى شد. حتى حالا هم اغلب اتفاق مى افتد كه قوه تخيل مزاحم تفكرات انتزاعى من مى 
شودء و تعقل سرد و بى روح مزاحم آثار شاعرانه ام. اكر مى توانستم جنان تسلطى بر اين دو نيرو بيايم كه حدود هريكك از 
آنها را برايش تعبين كنم [ همان طور كه كوته كرد] » هنوز مى توانستم انتظار سرنوشتى مسرتبار را داشته باشم. ولى» افسوس» 
درست همان موقعى كه من شناختن و به كار بردن نيروهاى معنوى خود را به طرز صحيح آغاز مى كنم؛ بيمارى برمن عارض 


مى شود و به از ميان بردن نيروهاى جسمانى تهديدم مى كند. 


بيمارى وى باشدت تمام در دسامبر 11/91 بازكشت. او بهبود يافت» ولى احساس اينكه درمانيذير نيست و بايد به انتظار 
نار كفت مكرو ابن غارضه ها اشن كان وصويقن ورا مكدو مى اهنك ادر 1١:‏ دساميز يه كزوتن: نوشث: ومن نا همة برو 
ذهن خود عليه اين وضع مبارزه مى كنم ... ولى هميشه به عقب رانده مى شوم. ... نامعلوم بودن جشم انداز آتيه ام ... شكك و 
ترديد درباره نبوع خودم كه در تماس با ديكران تأبييد و تشويق نمى شود؛ و فقدان كامل آن مصاحبت فكريى كه براى من 
امرى ضرورى شده است» _اينها ملازمان فكرى رنجهاى جسمانى او بودند» او با حسرت از ينا به وايمار» به كوته اى كه به 
نحوى قابل رشكك سالم بود و به آن «عقل سالم در بدن سالم» مى نككريست. شيلر احساس مى كرد كوته كسى است كه مى 
تواند به وى تحركك و يشتيبانى عرضه دارد» مشروط بر اينكه سردى آنها يايان يابد و آن حايل بيست وسه كيلومترى ميان آنان 


1 _شيلر وكوته: 18٠8-11/95©‏ 


هنككامى كه در زوئن 174 شيلر و كوته هردو در يكك جاسه «انجمن تاريخ طبيعى» در ينا شركت كردندء اين حايل براى يكك 
لحظه از ميان رفت. شيلرء كه به هنكام خروج از تالار با كوته برخورد كرد, اظهار داشت كه نمونه هاى زيست شناسى كه در 
جلسه به معرض نمايش كذارده شده بودند فاقد روح بودند و نمى توانستند به درك طبيعت كمكك واقعى كنند. كوته مؤكداً 
اظهار موافقت كرد. و اين صحبت آنان را با يكديكر همراه ساخت تا اينكه به منزل شيلر رسيدند. كوته بعداً در خاطرات خود 
كفت: «اين صحبت مرا برانكيخت كه با او به 


61١ ص:‎ 


منزلش بروم. ... تغيير شكل كياهان را براى او تشريح كردم.) اين مطلب عنوان رساله اى بود كه كوته در آن استدلال كرده 
بود كه همه كياهان انواع مختلف يكك كياه اوليه هستند, و تقريباً همه اجزاى يكك كياهء انواع مختلف يا مراحل تكامل يافته 
بركك. كوته مى كويد: «او همه اين حرفها را ... با علاقه وادراكك آشكار شنيد ولى وقتى حرف من تمام شد. سرش را تكان 
داد و كفت: «اين آزمايش نيستء بلكه يكك انديشه است؛؟) يعنى فرضيه اى است كه هنوز بر اثر مشاهده و آزمايش به اثبات 
نرسيده است. اين اظهارنظر كوته را به خشم آوردء ولى او متوجه شد كه شيلر از خود ذهنى مستقل دارد» و احترامش نسبت به 
وك أقزاشن حافت كوتةا هي كوكد: اتسين شيل كدامينق از قوراث كوه كن اويا دوست داشته و براو ارج نهاده بودم» نهايت 
كوشش خود را كرد تا تفاهم متقابل ما را تقويت كند.) 


در مه 174 شيلر قراردادى براى سردبيرى يكك نشريه ماهانه ادبى كه قرار بود نام دى هورن (هوراى, در اساطير يونانى؛ 
الاهكّان فصول بودند) داشته باشد» امضا كرده بود. او اميدوار بود كه كانت» فيشتهء كلويشتوككء هردرء ياكوبىء باكزن» 
كورنرء راينهولد, ويلهلم فون هومبولتء آوكوست ويلهلم فون شلكل و_از همه بهتر_ كوته را وادارد كه براى اين نشريه 
مطالبى بنويسند. در سوم زوئن نامه اى به عنوان «جناب مستطاب اجل اكرم آقاى عضو شوراى ويزه حكمران)» و حاوى يكك 
ورقه متضمن اطلاعاتى درباره مجله موردنظرء به وايمار فرستاد و افزود: «ورقه ييوست مبين آرزوى تعدادى از افرادى استء» كه 
احترام آنان نسبت به شما بى حد و حصر است,ء داير براينكه شما اين نشريه را با تراوشات قلمى خود, كه درباره ارزش آن همه 
ما متفق القول هستيمء قرين افتخار فرماييد. عاليجناب» ما احساس مى كنيم كه موافقت شما در يشتيبانى از اين اقدام تضمينى 
براى موفقيت آن خواهد بود.» كوته ياسخ داد كه با كمال ميل براى نشريه مطلب خواهد نوشت و «اطمينان دارم كه ارتباطى 
نزديكتر با اشخاص والامقامى كه هيئت مديره شما را تشكيل مى دهند بسيارى از آنجه را كه اينكك در نهاد من راكد مانده 


استء به زندكى تازه برخواهد انككيخت.» 


به اين ترتيب مكاتباتى كه در زمره كنجينه هاى تاريخ ادبى هستند» و نيز دوستى كه ميان آن دو آغاز شد و احترام و رعايت 
متقابل آن به مدت يازده سال _ تا هنكام مركك شيلر_ به درازا كشيد, بايد در برآورد ما درباره بشريت به حساب آورده شود. 
شايد از ميان 444 نامه اى كه مبادله شدندء آن كه از همه بيشتر حقايق را روشن مى كند جهارمين نامه باشد (77 اوت 17948) 
كه در آن شيلر» يس از جند ملاقات با كوته. هم با نزناكت و هم با صراحتء هم با شكسته نفسى و هم با غرور» تفاوت ميان 


ذهنهاى خودشان را به اين نحو تجزيه و تحليل كرد: 


مذاكرات اخير من با شما همه ذخاير انديشه هاى مرا به حركت درآورهه اند. ... بسيارى از مطالبى كه درباره آنها نمى توانستم 
باخود تفاهمى صحيح بيدا كنمء از تعمقى كه درباره نحوه تفكر شما كرده ام (و اين اسمى است كه من بر تأثير عمومى 


انديشه هاى شما بر خودم كذاشته ام) يرتوى تازه و غيرمنتظره يافته اند. من براى جند فقره از تحقيقات نظرى خود 


ص: ام 


به «شىء) و جسم نياز داشتم» و شما مرا در مسير يافتن اين «شىء قرار داده ايد. شيوه آرام و روشن شما در نككّاه كردن به امور 
شما رااز كم شدن در كوره راههاء كه تعمق و تخيل خودسرانه ... تمايل دارند مرا در آنها كاملل كمراه كنند, بازمى دارد. 
بصيرت صحيح شما همه جيز را درك مى كند. و اين كار را خيلى كاملتر از آنجه ديكران بزحمت از طريق تجزيه و تحليل 
درصدد يافتن آنند انجام مى دهد. ... ذهنهايى مانند ذهن شما بندرت مى دانند تا جه حد عميقاً نفوذ كرده و جقدر كم به آن 
نياز دارند كه از فلسفهء كه در حقيقت تنها مى تواند از اين ذهنها جيزى بياموزد» جيزى به عاريت بككيرند. ... من مدتها مراقب 
مسيرى بوده ام كه ذهن شما دنبال كرده استء هرجند كه اين كار را از دور انجام داده ام. ... شما در طبيعت در جستجوى 
ضروريات هستيدء ولى هنكامى كه درصدد آن هستيد كه اطلاعات بيشترى از اجزاى منفرد طبيعت به دست آوريد, به طبيعت 
به صورت يكك كل مى نككريد. شما درصدد توضيح نقش هر جزء در كليت همه تجليات كوناكون طبيعت هستيد. 


ياسخ كوته (10 اوت) به نحوى زيركانه از تجزيه و تحليل ذهن شيلر احتراز كرد و كفت: 


من براى سالروز تولد خود. كه در اين هفته بود» نمى توانستم هديه اى مطبوعتر از نامه شما دريافت دارم كه در آن شما با 
دستخطى دوستانه وجود مرا خلاصه مى كنيدء و در آن با احساس همدردى مرا به بهره كيرى مجدانه و فعالانه تر از قدرتهايم 
تشويق مى كنيد. ... براى من مسرتبار خواهد بود كه سرفرصت اثرى را كه كفتكوى با شما بر من كذاشته است برايتان تشريح 
كنم؛ من نيز جقدر آن روزها را به عنوان دورانى يراهميت در زند كى خود تلقى مى كنم؛ زيرا به نظر من يس از ملاقاتى جنين 
غير منتظره؛ جاره اى نداريم جز اينكه در زندكى همراه با يكديكر واله و سر كردان طى طريق كنيم. 


كوته با دعوتى كه در # سبتامبر از شيلر كرد تا به وايمار بيايد و جند روز را با او بككذراند, دنبال اين اظهار علاقه به نزديكى را 
كرفت و به شيلر نوشت: «شما مى توانيد هركارى را كه مايل باشيد. بدون اينكه كسى مزاحمتان شود؛ انجام دهيد. ما در 
ساعات راحت و مناسب با يكديكر صحبت خواهيم كرد. ... وفكر مى كنم بدون اينكه سودى حاصل شده باشدء از يكديكر 
جدا نخواهيم شد. شما بايد درست همان طور كه دوست داريد, و تا حد امكان انككار كه در منزل خود هستيد» زندكى كنيد.) 
شيلر با آمادكى اين دعوت را يذيرفت» ولى به كوته هشدار داد: «تشنجات مربوط به تنكك نفس كه من به آن مبتلا هستم مرا 
قل 1/1016 سكاف اتفماة كوه شد واتقرسا عجرا زتها ديو قاف فونه ركرةة )اوسن واطندت: امو دان قاع بتماز 
مى كرد. نمى كذاشت او رنجيده خاطر شود؛ از نظر نوع غذا به وى اندرز مى داد و او را عادت داد كه هواى آزاد را دوست 
داشته باشد. وقتى شيلر به ينا بازكشت (79 سيتامبر)» به كوته جنين نوشت: «من بار ديككر خود را در خانه خويش مى يابم» ولى 
افكارم هنوز در وايمار است. براى من مدتى طول خواهد كشيد كه كلاف همه افكارى را كه شما در من بيدار كرده ايد از هم 
بكشايم.» سيس 77 اكتبر)» با اشتياقى كه از خصايص 


ص: لم 


وى بود به كوته نوشت: «به نظر منء ما بايد فوراً درباره انديشه هاى خود در زمينه زيبايى به يكك تفاهم روشن برسيم.) 


يس از آن سه ماه صرف تدارك براى نخستين شماره نشريه دى هورن شد. اين نشريه در 7 زانويه ١17/40‏ منتشر شد» و شماره 
دوم آن ذو اولفاوس؟ وار أن نيه طون ماهانه.ة مدت سه سال التقار شافت. كوته از واساز كرارئن داف (18 مارس): 
«مردم دنبال آن مى دوند و نسخ آن رااز دست يكديكر مى قايند. براى آغاز كار ما نمى توانستيم ازاين بيشتر جيزى 
بخواهيم.) در ٠‏ آوريل شير به كوته اطلا-ع داد: «كانت يكك نامه خيلى دوستانه براى من نوشته استء ولى تقاضا دارد كه 
ارسال مقالات خود را به تعويق اندازد. من خوشحالم كه اين يرنده بير را وادار كرده ايم كه به ما ببيوندد.» كوته خواستار آن 
بود كه مطالب خودش بدون امضا باشد» زيرا اين مطالب حاوى جند قطعه از مرثيه هاى رومى وى بودند و مى دانست كه جنبه 


شهوت أنكرة جسورانة آن زراى يك عضو شؤراق وده حكموان تأ يتك أست: 


شيلر از روى شوق و ذوق شتابزده ناشى از موفقيت» كوته را وادار كرد كه در يكك نشريه ديكر به نام در موزن آلماناخ به وى 
ملحق شود. اين نشريه به طور سالانه از 17985 تا ٠‏ منتشر مى شد. باروحترين قطعات اين نشريه زنين نام داشتند» كه اين دو 
شاعر آنها رااز روى الككوى زنيا اثر مارتياليس شاعر رومى مى نوشتند. (زنيا در اصل قطعات كوتاهى بودند كه به صورت 
فكاهى و كنايه آميز به عنوان هديه به ميهمانان نوشته مى شدند.) شيلر اين طرح را براى كورنر جنين توصيف كرد: «همه 
جريان عبارت است از به هم جسباندن اشعار تفريحى و هجوآميز كه هر كدام آنها يكك بيت واحد است. اينها در درجه اول 
هجويه هايى شوخ طبعانه و شيطنت بار خصوصاً عليه نويسند كان و آثارشان هستند كه در لايه هاى آنها جسته كريخته شراره 
هاى ناكهانى انديشه هاى شاعرانه يا فلسفى ديده مى شوند. تعداد اين تكك بيتيها از ششصد كمتر نخواهد بود.) كوته اين نقشه 
را به عنوان راهى براى وارد كردن ضربه متقابل به منتقدان خودشان» مسخره كردن نويسند كان يرطمطراق و سليقه هاى طبقه 
توشيط وارزا كشت علاقه اى شديدتر در خوانند كان آلمانى نسبت به ادبيات ييشنهاد كرده بود. آنها اين «هدايا) را «مانند 
روباههايى كه دمشان در حال سوختن است» به اردوكاه اشخاص بى فرهنكك و احساس مى فرستادند. اين ابيات» بدون امضاء و 
بعضى از آنها محصول مشترك اين دو توطئه كر بودند. جون بعضى از اين «روباهاى دم سوخته) به سوى نويسند كان يا 
مباحثى رها مى شدند كه اينكك فراموش شده اند» كذشت زمان آتش آنها را فرونشانده است؛ ولى يكى از آنهاء كه كار كوته 


استء بويذه استحقاق آن را دارد كه به خاطره آورده شود: 
قله ترا ركه كل : تلاش كتيدة وا كر خود تان تمق توافية يكة كل شويلة 
خود را به عنوان يكك جزء خدمتكزار به يكك كل ببنديد! 


ص: 1م/ 


كم يقر كر كاسيم لا مسر منت لماي فرد م شنال عدن كور اسن كرو دن 6ن 


از مركك مى ترسيد؟ مى خواهيد بدون اينكه بميريد زند كَى كنيد؟ 
در كل زندكى كنيد. وقتى كه مدتها از رفتن شما بككذرد. آن كل باقى خواهد ماند. 


قسمتهاى ساتيرى زنين حملات متقابلى به دنبال خود آوردند واين امر باعث رنج كشيدن شيلر و خنده كوته مى شد. كوته به 
شيلر اندرز مى داد كه بككذارد كارش تنها ياسخ دادن به اين حملاءت باشد. «بعد از اين ماجراى جنون آميز زنين؛ ما بايد 
زحمت بكشيم تا تنها بر روى آثار بزركك و باشكوه هنرى كار كنيم و» با تبديل طبايع روان و شكل يذير خود به اشكال 


والامرتبه» همه دشمنان خويش را شرمنده سازيم.) 


اين كار انجام شد. كوته و شيلر در اين سالهاى دوستى رو به توسعه خود ياره اى از زيباترين اشعار خود را نوشتند. كوته 
«عروس كورنت» و «خداوند و رقاصه هند)»» و شيلر «بياده روى» (737948))» «درناهاى ايبيكوس)») 30790 و «آواز زنكك» )18٠١(‏ 
را نوشت. شيلر يكك مقاله مهم به نام اشعار ساده و احساساتى (17848) نيز به اين آثار افزود» و كوته هم شاكردى استاد ويلهلم 


)١179(‏ را منتشر كرد. 


منظور شيلر از اشعار ساده و احساساتى اشعارى بودند كه براساس مدركات عينى به وجود آيند نه اشعارى كه از احساس 
متفكرانه مايه كرفته باشند. او در خفا اشعار خود را با اشعار كوته مقايسه مى كرد. شاعر «ساده) ساده دل يا كم مايه يا كمراه 
شده نيست» بلكه كسى است كه خود را جنان بسرعت با دنياى خارج وفق مى دهد كه ميان خود و طبيعت تضادى احساس 
نمى كندء و برخوردش با واقعيت براساس قضاوت مستقيم و عارى از تأمل استء شيلر» هومر و شكسبير را به عنوان نمونه هايى 
ذكر مى كند. به موازات بيجيده تر شدن و تصنعيتر شدن تمدنه شعر اين رابطه مستقيم عينى و هماهنكى ذهنى رااز دست مى 
دهد؛ كشمكش وارد روح مى شود, و شاعر بايد از طريق نيروى تخيل و احساسء به عنوان كمال مطلوبى كه به خاطر آورده 
مى شود يا به آن اميد داشته مى شودء اين هماهنكى و يككانكى ميان نفس خود و جهان را دوباره به دست آورد؛ دراين 
صورت,ء شعر جنبه تعمق به خود مى كيرد و ابرهاى فكر روى آن را مى يوشانند و آن رااز شفافيت مى اندازند. شيلر عقيده 
داشت كه بيشتر اشعار يونانى از نوع ساده يا مستقيم بودند و بيشتر اشعار جديد نتيجه ناهماهنكى» عدم بيوستكى, و ترديد مى 
باشند. شاعر ايدثال آن است كه نحوه برخوردهاى ساده و متفكرانه را در يكك تصوير ذهنى و فرم شاعرانه درهم آميزد. كوته 
بعدها متذكر شد كه اين مقاله سرجشمه بحث و جدل ميان ادب و هنر كلاسيكك و سبكك رمانتيك شد. 


مطالعه جريان تكوين شاكردى استاد ويلهلم شيوه آفرينش آثار كوته را نشان مى دهد. موضوع داستان در سال /179 به 
فكرش خطور كردء جلد اول در 101/8 تكميل شدء آن را كنار كذارد و جلد دوم آن را تا زوئيه 677 به يايان نرسانيد؛ روى 


ص: 16 


سالء و روى جلد جهارم تا نوامبر 178 كار كرد؛ جلدهاى ينجم و ششم مدت سه سال ديككر طول كشيدند. او اين شش كتاب 
را «كروه نمايشى استاد ويلهلم» ناميد و قسمتهايى از آنها را براى دوستان خود خواند» و سيس آنها را كنار ككذاشت. بار ديكر, 
به اصرار هردر و آنا آماليه. در سال ١1/4١‏ دست به كار داستان شد. تا زوئن ١7/4‏ دو جلد به آنها افزود» واين نوشته هاى 
روبه افزايش را در اختيار شيلر كذارد. شيلر به موازات دريافت صفحات تازهء نظرات انتقادى» يبشنهادهاء و مراتب تشويق آميز 
خود را برايش مى فرستاد. نقش شيلر در اين ماجرا تقريباً مانند نقش يكك قابله بود كه به زايمان طفلى كه از زمان ولادتش 
مدتها كذشته است كمكك مى كرد. سرانجام در سال ١748‏ همه نوشته ها تحويل جايخانه شدند. جاى تعجب نيست كه 
محصول نهايى حدوداً بدشكلء و ازنظر ساختمان ضعيفء داراى حشو و زوايدء و درهم بود كه تنها قسمتهايى از آن ‏ 
همجنين از اين نظر كه سر كردانى و بلاتكليفى كوته را در ميان علايق متضاد و ايدثالهاى مبهم منعكس مى كرد _ عالى بود. 
قاطعيت و اعتماد به نفسى كه شيلر به او نسبت مى داد در حكم اختفاى غرورآميز دودلى و كشمكش داخلى بود. 


«شاكردى)» سالهاى «كارآموزى» _مبين دوران آموزش در اصناف آلمان بود؛ ويلهلم با كذراندن آن سالهاى اموزشء» 
«استاد» شد؛ به اين ترتيب» موضوع يربيج وخم داستان كارآموزى كند و يرزحمت ويلهلم در صنف زند كى است. كوته به 
خاطر اينكه در كودكى نمايش خيمه شب بازى را دوست داشت,. و به علت ادامه علاقه اش به هنر نمايشء اين داستان را به 
يكك كروه بازيكر» كه از بيش از ده شهر عبور مى كردند و يكصد زير و بم را يشت سر مى كذاشتند» مرتبط كرد و آن را به 
صورت درسهايى در زندكى و تصاويرى از رسوم آلمانى درآ ورد. او» كه هنوز نسبت به بى وفايى خويش يايبند و وفادار بود 
قهرمان داستان خود را به اين صورت وارد صحنه كرد كه رفيقه خود ماريانه را تركك مى كويد. ويلهلم شخصيتى جذاب و 
مسحو ركننده نيست. او اجازه مى دهد كه جريان وقايع يا قدرت شخصيت افراد ديكر او را از يكك وضع يا فكر به وضع و فكر 
ديكرى بكشد. در ماجراهاى عشقى او زنان هستند كه ابتكار عمل را در دست مى كيرند. او» كه به عنوان يكك فرد طبقه 
متوسط به دنيا آمده است» در تحسين از نجيبزاد كان دست ويا مى زند و بافروتنى به اين اميد دل خوش مى دارد كه اين 
نجيبزاد كان روزى اشرافزادكى فكرى (در برابر اشرافزاد كى خانواد كى) را به رسميت بشناسند. فيلينه داراى شخصيتى جالبتر 
است. او يكك بازيكر و زنى خوش سيماست كه سبكبال از يكك عشق به عشقى ديكر روى مى آورد؛ ولى اين ملاقاتهاى 
عشقى خود را با نشاطى مسرىء و با ناآ كاهى قابل تبرئه اى از ارتكاب كناه انجام مى دهد. شخصيت مينيون منحصربه فرد 
است. او بااحساس وظيفه شناسى يدر خود راء كه به همه جا مى رود جنكك مى نوازد» واز مردم شاهى شاهى يول مى كيرد 
همراهى مى كند. كوته اين دختر را جنين مجسم مى دارد كه آلمانى را خيلى دست ويا شكسته صحبت مى كندء ولى مى 


كويد كه آواز «آيا تو ابن سرزمين واتمق شناسى 06 ازا 


١ ص:‎ 


به طور كامل مى خواند. مينيون كه دوران نوجوانى را طى مى كند, عاشق ويلهلم مى شود؛ ولى ويلهلم او را به عنوان يكك 
طفل دوست دارد. و مينيون وقتى ويلهلم را در آغوش ترزا مى بيند» از غصه مى ميرد. آمبرواز توماء آهنكّساز فرانسوىء از ميان 
اين هشتصد صفحه كتاب كوته» مينيون را انتخاب كرد تا يكك ايراى غم انككيز و دليذير درباره او بسازد (1888). 


شيلر از سبكك آرام و متين شاكردى استاد ويلهلم و توصيف واقعبينانه زند كى يكك كروه هنرى سر كردان تمجيد كردء ولى 
تناقضهايى را در تسلسل وقايع ازنظر زمانبندى» جنبه هاى غير محتمل روانى» نكات خلاف ذوق و سليقه» و معايب تجسم 
شخصيتها و استخوانبندى داستان متذكر شد. او ييشنهاد كرد در داستان كتاب تغييراتى داده شود» و نظرات خود را درباره اينكه 
داستان جككونه بايد يايان يابد ابراز داشت. كوته به او اطمينان داد: «من مسلماً خواستهاى معقول شما را تا آنجا كه برايم امكان 
داشته باشد. مراعات خواهم كرد؛» ولى سى وسه سال بعد. به اكرمان اعتراف كرد كه اين اظهار تنها كارى بود كه وى مى 
توانست براى حفظ داستان خود از شر نفوذ شيلر انجام دهد. منتقدان ديكر روشى كمتر دوستانه داشتند. يكى از آنها اين كتاب 
را به عنوان يكك «فاحشه خانه سيار» توصيف كرد؛ شارلوته فون شتاين با لحنى شكايت آميز كفت: «وقتى كوته با عواطلف 
والامقام سروكار دارد» هميشه مقدارى كثافت بر آنها مى افشاند» كويى كه مى خواهد طبيعت انسانى را از هر كونه نشانه و 
نمايش الوهيت محروم دارد. داستان كوته استحقاق اين انتقادات كلى و بى تميز را نداشتء زيرا در آن؛ صفحات مطبوع 


بسيارى وجود دارند» و هنوز مى تواند توجه و علاقه خوانند كان راء آزاد از جاروجنجال دنياء به خود جلب كند. 


دز “الامارض :2ولا١‏ شيلر بارذيكر شعنواة ميهمان كوته"هوابمار.زفت: انها دو ؤايمار در زمينة نمايش باهم كار كردند. كوته 
مديرى سختكير بود نمايشنامه هايى را كه بايد روى صحنه آيند انتخاب مى كردء و بازيكران را تعليم مى داد. اكرمان مى 
كويد: «آنجه كه ناسالم» ضعيفء اشكك آورء يا احساساتى بود همجنين آنجه وحشتناك و دهشت آور يا خلاف نزاكت بود 
يفون كنار اح امهم تجلدت شع قد سيولا اهنا كران تممه دويار كان بود ام بعر اوفك كه عفان اذ 
دانشجويان دانشكاه ينا دعوت مى شدند. آوكوست فون شلككل با لحنى تلخ اظهارنظر كرد: «آلمان دو تثاتر ملى دارد _ در 
وين با ينجاه هزار تماشاكر» و در وايمار با ينجاه نفر.) 


شيلر در ١١‏ آوريل به ينا بازكشت»ء در حالى كه تماس مجدد او با صحنه نمايش او را برانكيخته بود كه از تاريخ, فلسفه. و 
اشعار نمايشى به نمايش نويسى روى آورد. او مدتها در فكر آن بود كه نمايشنامه اى درباره والنشتاين» سردار سياه اتريش در 
«جنكك سى ساله)» بنويسد. كوته به او اصرار كرد به اين كار بيردازد. در ماه نوامبر» كوته به ينا رفت و مدتى را در ارتباط هر 
روزه با شيلر كذراند. وقتى به وايمار بازكشتء به شيلر نوشت: «سعى كن از بهترين ساعات 


ص: /ا1م/ 


خود استفاده كنى تا به ترازدى خود بيردازى و ما بحث درباره آن را آغاز كنيم.» 


هنكامى كه شيلر روى والنشتاين كار مى كردء كوته كه موفقيت شعر لويز اثر (1740) يوهان هاينريش فوس درباره زندكى و 
احساسات مردم آلمان حس رقابتش را تحريكك كرده بود مهارت خود را در اين زمينه مورد علاقه عموم آزمايش كرد و در 
سال 1748 اثرى به نام هرمان و دوروتثا منتشر ساخت. هرمان فرزند نيرومند و سالم و خجول و آرام يكك يدر صفرايى مزاج و 
يكك مادر مهربان و يرعطوفت استء و اين دو (يدر و مادر) «ميهمانخانه طلا-يى» و يكك مزرعه وسيع راء در يكى از قراى 
نزديكك رودخانه راين» اداره مى كنند. آنها باخبر مى شوند كه صدها يناهنده از يكى از شهرهاى مرزى كه به وسيله فرانسويان 
تسخير شده است نزديكك مى شوند. افراد خانواده بسته هايى از لباس و غذا درست مى كنندء و هرمان اين بسته ها را به 
يناهند كان تحويل مى دهد. او در ميان آنها دختركى با «سينه برجسته) و«مج ياهاى خوشتراش» مى يابد كه با كمكك به 
يناهند كان و فراهم آوردن وسايل آسايش آنانء به آنها خدمت مى كند. هرمان عاشق اين دختر مى شود و» يس از مشقات 
معهودء او را به عنوان همسر خود نزد والدينش به خانه مى آورد. اين داستان به صورت شش وتديهاى روان بازكو مى شود و 
شرح مختصرى كه درباره زندكّى روستايى داده مى شود به آن رنكك ورو مى بخشد. دعوت براى بيرون راندن مهاجمين 
فراتشوئ» الماتبهاق وطن يرست :راء كه ابفيؤثى :ذن تاور يس و تور كواتاسو وا بيكانة:و تاماتوس'من: افد عشنوة من ساحت. 
اين داستان كوجكك حماسى به نويسنده اى كه از زمان ورتر به بعد خوانند كان ناجيزى در خارج از دو كنشين ساكس _ 


وايمار داشت» محبوبيت تازه اى بحشيد. 


ستاره شيلر از 17948 تا 18٠١‏ روبه صعود بود. در 38 نوامبر 147 او به كورنر نوشت: «من هنوز به طور جدى درباره والنشتاين 
فكر مى كنمء ولى اين كار بدطالع هنوز در مقابل روى من است؛ نه شكلى كرفته و نه يايان يافته است. او اين اثر را به نثر 
آغاز كردء آن را كنار كذاشتء و سيس آن را به نظم از نو آغاز كرد. كم وكيف مطلب بر اثر مطالعات وى در زمينه تاريخ 
جنكك سى ساله برايش آشنا بود» ولى حجم اين مطالب جنان زياد و حوادث و شخصيتهاى آن جنان بيجيده بودند كه وى از 
تلاش خود براى فشردن همه آنها در ينج برده دست كشيدء و تصميم كرفت كه در مقدمه اين نمايشنامه يكك بيش درآمد 
يكك يرده اى به نام اردوكاه والنشتاين قرار دهد و بقيه را به دو نمايشنامه تقسيم كند. نمايشنامه نخست به نام دى ييكولومينى 
حاكى از توطئه اى بود كه براى خلع سردار شورشى ترتيب داده شده بود. و يكك ماجراى آتشين عاشقانه ميان دختر والنشتاين 


و يسر رهبر توطئه به آن زرق وبرق مى داد. قرار بود نمايشنامه نهايى و اصلى مركك والنشتاين نام كيرد. 


وقتئ كته بيش در امد نما يشنتافه را خواند» جنان تحت تأثير ترسيم واقعبينانه تصوير يكك اردوكاه نظامى و زمينه سازى 


زيركانه براى تحولات بعدى قرار كرفت كه اصرار كرد اردوكاه 
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والنشتاين قبل از تكميل ييكولومينى» در تثاتر وايمار به روى صحنه آورده شود ١17(‏ اكتبر 748١)؛‏ شايد اين راه زيركانه اى بود 
كه شاعر به كارش مشغول داشته شود. در اوايل ١7494‏ شيلر به وايمار رفت تا دى بيكولومينى را روى صحنه آورد. برنامه 
افتتاحيه آن در "١‏ زانويه انجام شد و مورد حسن قبول قرار كرفت. شيلر به ينا بازكشت و با حرارتى تب آلود روى مركك 
والنشتاين به كار مشغول شد. نامه اى كه در ١4‏ مارس ١749‏ نوشت خلق وخوى نويسنده اى را نشان مى دهد كه در حال 
بيرون مدن از شوروحرارت آفريدن اثر تازه اى است. او مى كويد: «من مدتها از آن لحظه اى كه از كارم خلا-ءص شومء 
وحشت داشته ام» باوجود آنكه خيلى مايل بودم آن لحظه فرارسد؛ و در حقيقت احساس مى كنم آزادى كنونى من بدتراز 
حالت اسارتى است كه تاكنون دجار آن بوده ام. عاملى كه تا اين مان مراانه كود كشلينه :و دكاء داشقه انكف امنا زفة 


استء و من احساس مى كنم كه انككار به وضعى نامشخص در فضاى خالى معلق هستم.) 


با آغاز تمرينها و برنامه افتتاحيه مركك والنشتاين ٠١(‏ آوريل 17894) به قدر كافى هيجان بيش آمد. موفقيت آن كامل بود؛ 
حتى تماشاكران وايمار» كه ديدى بسيار انتقادى داشتند»ء احساس مى كردند كه شاهد شاهكارى در زميئه ارائه نمايشنامه بوده 
اند. در اين هنكام شيلر به حد اعلاى رشد خود رسيده بود. او كفتكوها را كوتاهه و عمل (اكسيون) و تحريكك را قويتر كرده 
بود؛ همه شخصيتهاى اول نمايشنامه را با روح و نيرومند ترسيم نموده بود و در يايان ترازيكك نمايشنامه. يعنى مركك ننكين 
مردى بزركك كه جاهطلبى و غرور بى حد خانه خرابش كرده بودء همه رشته هاى يراكنده داستان را در يكث جا جمع كرده 
بود: شيلر احساس مى كرد كه اينكك مى تواند با كوته هميايه باشد؛ و در زمينه نمايشنامه نويسى حق با او بود. شايد به ييشنهاد 
كوتهء دوك ٠‏ تالر به مقررى شيلر افزود و ازاو دعوت كرد كه در وايمار سكنا كزيند. در سوم دسامبر 17/99 اين خانواده 
به خانه اى نقل مكان كرد كه آن قدر به خانه كوته نزديكك بود كه براى مدتى اين دو شاعر هر روز يكديكر را مى ديدند. 


در خلال اين احوال؛ شيلر» كه اين بيروزى او را به بيش مى راند» خود را دركير نمايشنامه ديكرى كرده بود. او در تاريخ / مه 
49 به كورنر نوشت: «اخدا را شكر كه از هم اكنون موضوع تازه اى براى يكك ترازدى به فكرم رسيده است.» او براى اثر 
خودء مارى استوارت» سوابق تاريخى لازم را مطالعه كرد. ولى مدعى نبود كه تاريخنويسى مى كند. درنظر داشت نمايشنامه اى 
بنويسد كه وقايع تاريخى را به عنوان مصالح كار و زمينه آن مورد استفاده قرار دهد. وقايع و تسلسل تاريخى را به خاطر اينكه 
ساخت و تأثير نمايشى داشته باشند» ترتيبى مجدد داد؛ عناصر نامطبوع در خصوصيات اخلاقى اليزابت را جلوه كر ساخت» و 
مارى استوارت را به صورت قهرمانى تقريباً منزه از هر عيب ترسيم كرد؛ و اين دو ملكه را در مواجهه اى هيجان انككيز روياروى 


يكديكر قرار داد. در تاريخ ذكرى از جنين مواجهه اى نشده است. ولى اين صحنه يكى از 


ص: 1 / 


نيرومندترين صحنه ها در ادبيات نمايشى است. هنكامى كه اين نمايشنامه در ١‏ زوئن 16٠١‏ در وايمار روى صحنه آمد. شيلر 
بار ديكر بر اثر موفقيت مورد تجليل قرار كرفت. وقتى ماه وئيه فرارسيد او سركرم نوشتن دوشيزه اورلثان بود. در اين مورد 
نيز وقايع تاريخى را مورد تجديدنظر قرار داد و در آنها دستكارى كرد تا هدفش تمي شود: مثلاً به جاى سوزاندن «دوشيزه»» 
زانداركك را نشان داد كه از دست اسي ركنند كان انكليسى خود مى كريزد: به صحنه جنكك مى شتابد تا يادشاه خود را نجات 
ذه وا يروو :دن يداف جركة مه ميرك زرقائه افشاحة ان در لاليراركة (18سيعاعير 1741) نزر كدري موفقيي يوان كد شيل 


تا آن زمان يا بعد از آن به دست آورد. 


آنا كوته از'اين ترقىئ اكهنان دوستشن :و احراز يوترئ ذر ضخته تمايقن المآن احساس عسادت مى'كرة؟ او :از اين ويروذنها 
مشعوف بود» بيست وهشت سال بعد هنوز درباره مركك والنشتاين جنين قضاوت مى كرد: «اين نمايشنامه جنان يرعظمت است 
كه در نوع خود نظيرى ندارد.» ولى او رقيب خود را در زمينه شاعرى به اندازه نمايشنامه نويسى والامقام نمى دانست, و 
احساس مى كرد كه شيلر با ابرهاى فلسفه روى اشعار خود را يوشانده؛ و هيج كاه به طور كامل در وزن و آهنكك اشعار 
استادى نيافته است. وقتى كه بعضى از ستايشكران شيلر مى خواستند در تثاتر وايمار برنامه اى به منظور تجليل از وى اجرا 
كنندء كوته آن را به عنوان اينكه بيش از حد جنبه ظاهرسازى دارد منع كرد. در زوئيه 18٠١‏ به ينا رفت تا در انزوا به مطالعه 
يردازد. در حالى كه شيلر در وايمار ماند؛ ولى در 7 نوامبر هنوز لحن صحبت شيلر حاكى از دوستى زايل نشده (با كوته) بود. 
او ككوته را «با استعدادترين مرد از زمان شكسبيرا مى دانست و مى كفت: «در مدت شش سال صميميت ماء هيج كاه 
كوجكترين ترديدى درباره اصالت فكرى و درستكارى وى يديد نيامد. او واجد بالا-ترين حقيقت و احساس شرافت و 
عميقترين يايبندى در ييروى از آنجه درست و خوب است بود.» شيلر افزود: «كاش مى توانستم با همين كرمى كوته را در 
روابط خانواد كيش نيز توجيه كنم! ...او بر اثر انديشه هاى نادرست درباره اينكه جه جيزى سعادت خانوادكى را تشكيل مى 
دهد. و براثر يكك بيم تأسف انككيز از ازدواج» دجار نوعى آشفتككى شده است كه او را رنج مى دهد و درست در خانه 
روزكارش را سياه مى كندء واو هم آن قدر ضعيف و رقيق القلب است كه نمى تواند خود رااز آن خلاص كند. اين تنها 
نقطه آسيب يذير او است». همسر شيلرء مانند ساير بانوان وايمار» حاضر نبود كريستيان را در خانه خود بيذيرد» و شيلر در 


مكاتبات موجودش با كوته. بندرت نامى از كريستيان برده است. 


باوجود جنين خدشه هايى كه در دوستى اين «دوقلوها»١‏ وجود داشت (و اين نامى است 


)١(‏ 11عالاكا 10105 , مأخوذ از ديوسكوروى [- نوباوكان زئوس] يهلوانان دو قلو در دينهاى يونانى و رومى. زئوس بعداً دو 


برادر را به صورت فلكى جوزا (دو بيكر) تبديل كرد. ‏ م. 
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كه كاهى اين دو به آن خوانده مى شدند)» اين دوستى دست كم ثابت كرد كه يكك نابغه سبكك كلاسيكك و يكك نابغه مكتب 
رمانتيك مى توانند در هماهنكى با يكديكر زندكى كنند. آنها تقريباً هر روز براى يكديكر بيام مى فرستادند و بيشتر با هم 
شام مى خوردندء و كوته اغلاب كالسكه خود را در اختيار شيلر مى كذاشت و براى شيلر «قسمتى از سفارشى را كه شراب 
فروشم همين الآ-ن تحويل داده است» مى فرستاد. در ٠١‏ آوريل 18١١‏ كوته به شيلر نوشت: «طرف عصر بياييد با هم به بياده 
روى برويم)» ودر ١١‏ زوئن نوشت: «خداحافظ. درودهاى عطوفت آميز مرا به همسر عزيزتان ابلاغ كنيد. و در بازكشتم ]از 
كوتينكتن[ » با نشان دادن ياره اى از ثمرات زحمات خود, شادم كنيد.) در 78 زوئن 1807 به شيلر نوشت: «كليد باغ و خانه ام 
به شما داده خواهد شد؛ مى خواهم تا آنجا كه امكان دارد؛ در آنجا خوش باشيد.) بيست ودو سال يس از مركك شيلر» كوته به 
اكرمان كفت: «براى من جاى خوشوقتى بود ... كه شيلر را يافتم؛ زيرا با آنكه طبايع ما فرق داشتند» تمايلات ما همجنان متوجه 
كه نقطه يوونه زاون افرزانظه ايزا جتان مات كزة كه يكن اتمااواقما تن تواست دون د ركرى زد كي كتدنة 


هردو آنها در سالهاى آخرين دوستى خود دجار بيمارى بودند. طى سه ماه اول ١80١‏ كوته دجار ناراحتى عصبىء بى خوابى» 
انفلوانزاى شديدء و دملهايى شد كه مدتى جشمانش را برهم آوردند. در يكك مرحله؛ او مدتى جنان دراز بيهوش بود كه 
وايمار انتظار مركك او را داشت. در ١١‏ زانويه» شارلوته فون شتاين به يسرش فريتس نوشت: «من نمى دانستم دوست بيشينم 
كوته هنوز برايم اين قدر عزيز است و يكك بيمارى شديد وىء كه نه روز بيش براو عارض شد مرا تا اين حد عميقاً تكان 
خزاهد ءاد اشارلوتة سر كزسعان» او كرست را مدق يد خانة حودديره ناسيك نازئ زا كة مبجازق كوتة ب تزفيقة ادن 
تحميل كرده بود كاهش دهد. كريستيانه به نحوى خستككى نايذير از كوته مراقبت مى كرد. بهبود كوته كند و يررنج بود. او به 
شاولوتة نؤشت: «يافتق راة :ناز كنت مكل .اسبخة) 


در 1807 شيلر» كه درآمد حاصل از اجرا و انتشار نمايشنامه هايش اينكك او را مرفه كرده بود در وايمار خانه اى به مبلغ 7٠٠١‏ 
كولدن خريد؛ و ككوته» كه در آن وقت در ينا بود, به او كمكك كرد تا خانه اى را كه وى در ينا در آن زندكّى مى كرد 
بفروشد. در /ا١‏ مارس 1807 شيلر اثرى به نام عروس مسينا روى صحنه آورد كه؛ به اعتراف خودشء تلاشى براى رقابت با 
اوديب اثر سوفوكل بود و با تقسيم همسرايان» مبارزه ميان دو برادر را نشان مى داد كه عاشق زنى هستند كه خواهر آنها از 
آب درمى آيد. اين نمايشنامه مطبوع طبع واقع نشد. كوته هم با روى صحنه آوردن دختر نامشروع در 1807 با ناكامى مشابهى 


روبه رو شد. 


در ميان تماشاكران برنامه دختر نامشروع يكك بانوى بسيار باذكاوت و باروح به نام زرمن نكر يا مادام دوستال بود كه براى 


كتابش به نام درباره آلمان مطلب جمع آورى مى كرد. او شيلر را نخستين بار در دسامبر 1807 ديد و جنين نوشت: 


"١ ص:‎ 


در سالون دوكك و دوشس وايمار در اجتماعى به همان اندازه روشنفكر كه والامقام» شيلر را ديدم. او فرانسه را خيلى خوب 
مى خواند» ولى هركز به آن تكلم نكرده بود. من با قدرى حرارت از برترى اسلوب نمايشى خودمان نسبت به كليه اسلوبهاى 
اشن ديكر دفاع كردم؛ اواز بحث و جدل كردن با من امتناع نداشت» بدون اينكه از اشكال و كندى بيان منظور خود به 
زبان فرانسه احساس هيج كونه ناراحتى كند. ... طولى نكشيد كه من از خلال موانع كلمات اوء انديشه هاى جنان متعددى را 
كشف كردم و سادكى خصوصيات اخلاقيش توجهم را جلب كرد ... واو را آن قدر بى تكلفء ... و به اندازه اى باروح يافتم 


شيلر كوته را براى يذيرش مادام دوستال آماده كرد و كفت: «او نماينده فرهنكك فكرى فرانسه به صورت منزه آن است. تنها 
اشكال وى حرافى خارق العاده اوست. براى اينكه انسان حرفهاى او را دريابد» بايد خود را تبديل به يكك دستكاه متمركز 
شنوايى كند.) او مادام دوستال را در تاريخ 76 دسامبر نزد كوته آورد. كوته كزارش داد: «ساعتى بسيار جالب را كذرانديم. 
من فرصت نيافتم يكك كلمه حرف بزنم. او خوب و خيلى زياد صحبت مى كند.» كزارش خود مادام دوستال هم عيناً همين 
طور بودء بجز يكك تفاوت كوجكك: او كفت كه كوته آن قدر صحبت كرد كه او نتوانست حتى قسمتى از يكك كلمه را هم 
برزبان جارى كند. كتاب او به عنوان شناساندن آلمان به فرانسه به عنوان «سرزمين بومى فكر») مورد استفاده قرار كرفت. او 
نوشت: «امكان ندارد كه نويسند كان آلمانء كه مطلعترين و متفكرترين افراد ارويا هستند» استحقاق آن را نداشته باشند كه 


لحظه اى توجه به ادبيات و فلسفه آنها مبذول شود.» 


شيلر» كه مصمم بود توجه تماشاكرانى را كه عروس مسينا را مردود داشته بودند باز به خود جلب كندء به ييشنهاد كوته براى 
نمايشنامه بعدى خود داستان ويلهلم تل راء كه مورد توجه عامه بود» بركزيد. طولى نكشيد كه موضوع داستان او را به حالت 
اشتعال د رآورد. كوته در 187١‏ ضمن خاطرات خود كفت: «يس از اينكه وى كليه مطالب لازم را جمع آورى كرد» دست به 
كان شنة ووو تاتؤفاتى كه تمانشناتة يه 'يايان رسيت ازا حجان مود بزتكاسة :ا كر خمتك ىبر اوغالي :فى نقد سرش :را زوئ 
بازويش مى كذاشت و مدت كوتاهى مى خوابيد, همينكه بيدار مى شد ... قهوه غليظ سياه مى خواست تااو را بيدار نكاه 


دارد. به اين ترتيب» نمايشنامه ظرف شش هفته نوشته شد.» 


شيلر افسانه ويلهلم تل را به عنوان يكك واقعيت تاريخى يذيرفت. به موجب اين افسانه» تل در 1١8‏ شورش سويسيها عليه 
اتريش را رهبرى كرده بود. اين شورش واقعيت داشت؛ كسلر كاركزار منفور اتريشى نيز همين طور. برابر افسانه موجودء كسار 
به تل قول داد كه اكر او شهامت معروف خود را با هدفكيرى يكك سيب» كه روى سر يسرش قرار داشته باشدء با تير و كمان به 
ائثنات برسائة» او يرا حثيمول غَفو خواهد يموده كل ذو عير درا كمريئد غود قران دادة باهر نشعي سبيب .زا زد. كسار يزسنيد قير 


دوم را براى جه مى خواستء و تل جواب داد 


ص: م 


«براى توء اكر تير اول به يسرم اصابت مى كرد.) اين نمايشنامه در ١7‏ مارس 18١5‏ در وايمار» و كمى بعد در همه جا مورد 
تحسين قرار كرفت. سويس آن را به عنوان قسمتى از حقايق مربوط به خود يذيرفت. از نمايشنامه ظرف جند هفته هزار نسخه 


به فروش رسيد. در اين هنكام شيلر از كوته مشهورتر بود. 


ولى كمتر از يكك سال از عمر وى باقى مانده بود. در زوئيه 180 او به جنان قولنج شديدى مبتلا شد كه يزشك معالجش بيم 
١‏ وىء و شيلر اميد آن را داشت. اما بتدريج بهبود يافت و نمايشنامه ديكرى را به نام دمتريوس («دميترى قلابى) مربوط به 
تاريخ روسيه) آغاز كرد. در 758 آوريل 1800 او كوته را براى آخرين بار ديد. كوته از آن ملاقات به خانه خود باز كشت و 
خودش هم شديداً به قولنج مبتلا شد. و وان ان مار قير اوهو عام وق انوس كرارق داك فيان 
در كاسه سرش خيلى فرو رفته بودند» و همه اعصابش از روى تشنج مى يريد.» هيجانات ناخوش كننده ادبى» تورم روده هاء و 
فساد ريه هايش براى از بين بردن او دست به دست هم دادند. كوته بعدها كفت: «شيلر هيج كاه مشروب زياد نمى خورد. 
خيلى ميانه رو بود» ولى در جنان ساعات ضعف جسمانى او ناجار بود با مشروبات الكلى نيروهاى خود را به تحركك وادارد.) 
در 4 مه شيلر با آرامشى عجيبء با فرشته مركك ملاقات كرد. او با همسرء جهار فرزند» و دوستانش وداع كرد و سيس به خواب 
رفت و ديكر بيدار نشد. كالبدشكافى جسدش نشان داد كه ريه جيش به طو ركامل بر اثر سل از بين رفته» قلبش روبه تباهى 
كذارده؛ و كبدء كليه؛ و روده هايش همككى بيمار بوده اند. يزشكك به دوك كفت: «باتوجه به اين اوضاعء اجباراً اين سؤال 


براق ماييش من ابل كه ابن مره تجخاره حكونه ابن:هذت زد كن كرذه اسث) 


كوته در آن هنكام جنان بيمار بود كه كسى جرئت نمى كرد درباره مركك شيلر جيزى به او بككويد. در ٠‏ مه كريه كريستيان 
ماجرا را بر او آشكار كرد, او به تسلتر نوشت: «من فكر مى كردم دارم جان خود رااز دست مى دهمء ولى در عوض دوستى 


رااز دست دادم كه درست نيمى از وجود من بود.) كوته با آنجه برايش باقى مانده بود به تحقق آمالش رسيد. 


ص: مم 


فصل بيست و جهارم :كوته؛ بيردير - 8٠48١-؟1481‏ 
1 _كوته و نايلئون 


اش جارى است و سنين عمرش او را به مرحله عقل و كمال رسانيده اند رها كنيم يا آنكه با متراكمتر كردن صفحات 


خرد بى زوال ما را به دنبال خود مى كشد. 


د18 اكثر 1822 ثابلثوث بروسيها زاادر ينا شكست ذاد. دوكك كارل أو كوست» كه متحد يروس يوق ارش كوحكف يود را 
در آن نبرد عليه فرانسويان رهبرى كرده بود. بازماندكان منهزم و سيس فاتحان كرسنه وارد وايمار شدند. انبارها را غارت 
كردند و خود را در منازل مردم جاى دادند. شانزده سرباز الزاسى خانه كوته را دراختيار كرفتندء كريستيان به آنها غذاء 
مشروت» و رتعكوات واد آن شن دو سرباز ذيكر كه مث يووقك: يزور وارةخاته شدند و حون ذراطقه يايد رحتكواتب 
ديكرى موجود نيافتند» به طبقه بالا دويدند و داخل اطاق كوته شدند» شمشير خود را مقابل صورت او كرفتند و خواستار جا 
شدند. كريستيان خود را در ميان اين دو سرباز و همخواب خود قرار داد» آنها را وادار كرد بروند» وسيس در را جفت كرد. 
در تاريخ يانزدهم» بونايارت به وايمار رسيد و نظم را برقرار كرد. دستوراتى صادر شد داير براينكه نبايد مزاحم «اديب برجسته) 
شد و«كليه اقدامات لازم بايد براى محافظت كوته بزركك و خانه او به عمل آيد.» مارشال لان» مارشال نه و مارشال اوزرو 
مدتى نزد او ماندند» و سيس با عذرخواهى و سياسكزارى از آنجا رفتند. كوته از كريستيان به خاطر شهامتش تشكر كرد و به 
او كفت: «به خواست خدامازن وشوهر خواهيم شد.) در ١49‏ اكتبر آنها ازدواج كردند. مادر مهربان كوته» كه همه معايب او 


رابا محبتء و همه افتخارات وى را با فروتنى تحمل كرده 


ص: ع/ 


بود» بار ديكر دعاهاى خير خود را همراه آنان كرد. او در ١7‏ سيتامبر 1804 د ركذشتء و كوته نيمى از املاكك وى را به ارث 


برد. 


در اكتبر 180 نايلثون به عنوان رئيس در جلسه اى مركب از شش يادشاه و جهل وسه شاهزاده در ارفورت شركت كرد و 
نقشه آلمان را تغيير داد. دوك كارل آوكوست دراين جلسه شركت داشت و كوته راجزو ملازمان خود به جلسه برد. 
بونايارت از كوته خواست در ؟ اكتبر ازاو ديدن كند. شاعر به اين ملاقات رفت و مدت يكك ساعت را با فاتح» تالران» دو 
مبردان سياف و فريداز يكن فوق مولن يكن از قضنات واتمان كذرائك. تايلتؤن از توق عسماتئ كوه تحسية كرد ( كوت من آن 
وقت ينجاه ونه سال داشت)» درباره خانواده او يرسيد. و به انتقاد يرشورى از ورتر يرداخت. او نمايشنامه هاى وقت راء كه 
تأكيد را روى تقدير مى كذاشتند, محكوم كرد و كفت: «جرا راجع به تقدير صحبت كنيم؟ سياست تقدير است. آقاى كوته 
در اين باره جه مى كويد؟ مااز ياسخ كوته اطلاعى نداريم» ولى مولر اظهار داشت هنكامى كه كوته از اطاق خارج مى شدء 


نايلثون به سران سياهش كفت: «اين يكك مرد واقعى است!) 


در ششم اكتبر نايلثون به وايمار بازكشت و يكك كروه از ياريس با خود آورد كه تالماء هنرمند بزركك» هم در ميان آنها بود. 
آنها در تثاتر كوته مركك قيصر اثر ولتر را نمايش دادند. يس از اجراى برنامه اميراطور كوته را به كنارى كشيد و با او درباره 
ترازدى به بحث يرداخت. او كفت: «نمايشنامه جدى مى تواند بدرستى مدرسه اى براى شاهزاد كان و مردم باشدء زيرا از 
بعضى جهات مافوق وقايع تاريخى قرار دارد. ... «شما بايد مركك قيصر ار باشكوهتر از ولتر مجسم داريدء و نشان دهيد اكر 
مردم به قيصر ] نايلئون! وقت كافى مى دادند كه نقشه هاى عالى خود را به مرحله اجرا درآ ورد» مردم دنيا جفدر خوشبخت 
مى شدند.») و كمى بعد افزود: «شما بايد به ياريس بياييد. من صريحاً اين خواهش رااز شما مى كنم! در آنجا شما ديد كاهى 
وسيعتر از جهان خواهيد يافت و موضوعهاى زيادى براى اشعار خود به دست خواهيد آورد.» وقتى كه نايلئون بار ديكر يس از 


عقب نشينى مصيبت بار از مسكو از وايمار مى كذشتء از سفير فرانسه خواست درودهاى وى را به كوته ابلاغ كند. 


شاعر احساس مى كرد كه وىء به قول خودشء در وجود بونايارت «بزركترين ذهنى را كه دنيا تاكنون به خود ديده يافته 
است. او كاملاً با حكمرانى نايلثون بر آلمان موافق بود؛ در سال 1807 نوشت: از همه اينها كه بككذريم؛ اصولاً آلمانى وجود 
نداشت بلكه فقط مجموعه درهمى از كشورهاى كوجكك بود؛ و اميراطورى مقدس روم در 1808 نايديد شده بود؛ به نظر 
كوقه خوي) بورحاكة اروب هه ناذه عموينا عمف كينا وحصي نار اسه تا رفوه 1ل ستكنية فا مين دن ةل 
خوشحال نبود» هرجند كه دوكك وى بار ديكر هنككّهاى وايمار را عليه فرانسويان رهبرى كرد. فرهنكك و علايق وى بيش از آن 
جنبه جهانى داشت كه بكذارد 


ص: إغر" 


او حرارت ميهن يرستانه زيادى احساس كند؛ و او نمى توانستء با آنكه بكرات از اوخواسته مى شد. سرودهايى كه داراى 


شوو وححرارت ملى باشتد بتوسد دو هشتادمينخ سال عمر خود به اكرمان كفت): 


من جكونه مى توانستم سرودهاى حاكى از نفرت بنويسم؛ در حالى كه احساس نفرت نمى كردم؟ و ميان خودمان باشد. من 
هيج كاه از فرانسويان نفرت نداشتمء هرجند وقتى كه ما از شر آنها خلاص شديمء خدا را شكر كردم. من كه تنها مطالب مهم 
برايم تمدن ] فرهنكك[ و بربريت استء جككونه مى توانستم از ملتى نفرت داشته باشم كه در زمره بافرهنكترين ملل جهان است 
و من مقدار زيادى از فرهنكك خود را مديون آن هستم؟ به هرحالء اين موضوع نفرت ميان ملل جيز عجيبى است. شما هميشه 
آن را در يايينترين سطوح تمدن از همه نيرومندتر و وحشيانه تر مى يابيد. ولى سطحى وجود دارد كه درآن اين نفرت كاملا 
نايديد مى شود و در آنجا انسان» به اصطلاح, مافوق ملتها قرار دارد و سعادت يا مصيبت يكك ملت همسايه را به مثابه سعادت 
يا مصيبت خود مى يندارد. اين سطح با طبع من سازكار بود» و من مدتهاى مديد قبل از رسيدن به سن شصت سالككىء به اين 


سطح رسيده بودم. 
كاش در هر كشور بزكك يكك ميليون نفر از جنين «اروياييان خوب» وجود داشت! 
1 فاوست: بخش اول 


كوته دعوت نايلثون را براى رفتن به ياريس يا نوشتن درباره قيصر نيذيرفت؛ مدتها بود كه او در فكر و نوشته هاى خود 
موضوعى را مى يروراند كه حتى بيش از باشكوهترين فعاليتهاى سياسى او را عميقاً به تحركك وامى داشتء و آن تلاش روح 
براى رسيدن به تفاهم و زيبايى» شكست روح براثر كوتاهى عمر زيبايى و كريزيايى حقيقتء و آرامشى بود كه مى توان با 
محدود كردن هدف و سعه صدر به دست آورد. ولى حِككونه امكان داشت همه اينها را در تمثيلى نو و قالبى نمايشى عرضه 
كرد؟ كوته مدت يتجاه وهشت سال در اين واه تلاش كرد, 


او در كودكى داستان فاوست رااز طريق جزوه هاى قصه و خيمه شب بازى آموخته بود» و تصاويرى از فاوست و شيطان روى 
ديوارهاى سرداب آوثرباخ در لاييزيكك ديده بود. خود او در دوران جوانى به جادو و كيمياكرى دست زده بود. جستجوى بى 
قرارانه خودش براى فهميدن در تصورى كه وى در ذهن خود از فاوست داشت راه يافت؛ خواندن آثار ولتر و تماسش با لحن 
طعن آميز هردر در قالب مفيستوفلس ريخته شد؛ كرتجنء كه وى در فرانكفورت به او دل باخته بود» و فريدريكه بريون» كه او 
در ززنهايم تركش كرده بودء به ماركارت شكل و نام بخشيدند. 


عمق تأثيرى كه داستان فاوست بر كوته كذاشت,. و تنوع اشكال و قواره هايى كه اين داستان در فكر او به خود كرفت» از 


اينجا آشكار مى شود كه وى نوشتن نمايشنامه را در ١09//“‏ آغاز 


ص: 6 


كرد و تا سال 187١‏ آن را به يايان نرسانيد. او درباره ملاقات خود با هردر در 177١‏ در زند كينامه خود نوشت: 


من با نهايت دقت علاقه خود را به ياره اى موضوعها كه در نهاد من ريشه كرفته بودند و كم كم خود را به قالبى شاعرانه 
درمى آوردند ازاو ينهان داشتم. اين موضوعها «كوتس فون برليشينكن» و «فاوست» بودند. ... نمايش خيمه شب بازى 
«فاوست» با الحان متعدد خود در درون من طنين مى انداخت ودر حركت مداوم بود. من نيز در زمينه همه نوع علم به كاوش 
برداخته» و خيلى زود به بيهودكى آن بى برده بودم. علاوه برآن» من در زندكى واقعى انواع راهها را آزمايش كرده و ييوسته 
بدون احساس رضايت و با احساس ناراحتى از آنها بازكشته بودم. در آن وقتء من اين مطالب و همجنين مطالب بسيار 


ديكرى را در فكر خود داشتم و در ساعات تنهايى از آنها احساس سرور مى كردم, بدون اينكه جيزى روى كاغدذ آورم. 


در ١7‏ سيتامبر 17178 او به يكى از كسانى كه با وى در مكاتبه بودند كفت: «من امروز صبح احساس مى كردم سرحال هستمء 
ويكك صحنه از «فاوست خود را نوشتم.» مدتى بعد در آن ماه» يوهان تسيمرمان از او يرسيد نمايشنامه جكونه ييشرفت مى 
كند, و به طورى كه خود تسيمرمان مى كويد: او كيسه اى بر از هزار تكه كاغذ آورد و آن را روى ميز انداخت و كفت: 
«فاوست من اين است.» وقتى كوته به وايمار رفت (نوامبر 4010/1/8 فرم اوليه نمايشنامه كامل بود. ولى اواز آن ناراضى بود و 
آن را كنار كذاشت؛ اين فاوست اوليه تا سال 81 كه يكك نسخه خطى آن كه دستنوشته خانم فون كوخهاوزن بود در 
وايمار يافته شدء به جاب نرسيد. كوته در طول يانزده سال ديكر آن را مرور كرد» كسترش داد. و سرانجام آن را به صورت 
يك قطعه از فاوست در ١174٠‏ به جاب رسانيد» و اين قطعه اينكك در شصت وسه صفحه است. اين نخستين شكل جاب شده 


مشهورترين نمايشنامه از زمان هملت به بعد بود. 


كوته. كه هنوز از آن ناراضى بودء موضوع را تا سال 17917 كنار كذاشت. در 77 زوئن به شيلر نوشت: «من تصميم كرفته ام 
بار ديكر دست به كار فاوست خود شوم ... آنجه را كه جاب شده است كنار بككذارم» و مقدار زيادى جرح و تعديل در آن به 
عمل آورم ... بيشتر > ترش بدهم. ... و جقدر خوب بود كه شما در يكى از شبهايى كه بى خوابى به سرتان زد درباره اين 
موضوع فكر كنيد و به من بككوييد كه از كل داستان جه انتظارى داريد و رؤياهاى مرا مانند بيامبرى واقعى برايم تعبير كنيد.) 
شيلر روز بعد جواب داد: «د و كَانكى طبع بشرء و تلاش ناموفق براى متحد كردن جنبه هاى الهى و جسمانى در وجود بشرء 
هركز از نظر دور داشته نمى شود. طبيعت موضوع شما را ناجار خواهد كرد كه از ديد فلسفى با آن روبه رو شويد, و نيروى 
تخيل ناجار خواهد بود كه خود رادر خدمت انديشه هاى منطقى و معقول د رآورد.» نيروى تخيل كوته بيش از حد غنى بود» و 
تجربيات وىء كه او آنها را با روشنى به خاطر داشتء بيش از حد متعدد. او بسيارى از اين تجربيات را در قطعه كنجاند» حجم 


آن رادو 


ص: /81/ 


برابر كرد و در 1808 آنجه را كه امروز به نام فاوستء بخش اول مى شناسيم به جهانيان عرضه داشت. 


او قبل از اينكه بكذارد عروسكك خيمه شب بازيش يكك كلمه بر زبان جارى سازد. يكك «تقديم نامه » يراحساس به دوستان 
مرحوم خود؛ يكك «ييشكفتار در تثاترا» كه با لحنى مضحكك نوشته شده و حاكى از بحثى ميان مدير تثاتر» نمايش نويس» و 
دلقك بود؛ و يكك «ييشكفتار در بهشت»» كه در آن خداوند با مفيستوفلس شرطبندى مى كند كه فاوست را نمى توان براى 


هميشه به كناه كشانيد» در مقدمه نمايشنامه قرار داد. سيسء سرانجام فاوست آغاز به سخن مى كند و مى كويد: 
افسوس كه منء فلسفه» قانونشناسى» 

همجنين علم يزشكى؛ 

وازهمه غم انككيزتر. الهيات را 

با تلاشى يرحرارت به طور كامل مطالعه كرده ام. 

و دراينجا به صورت احمقى دانشمند و بيجاره كير كرده ام 
درست مثل آن وقت كه نخستين بار در راه مدرسه كام برداشتم. 
آنها مرا استاد» نه الحق دكتر مى خوانند» 

و من نزديكك نه _ ده سالء بر نشيب و فرازء 

و بالا ويايين» واز جب به راست» 

شاكردان خود را برده وار راهنمايى مى كنم 

و مى دانم كه در واقع ما نمى توانيم هيج جيز را بدانيم. 


اين وزن جهاروتدىء كه از نمايشنامه هاى كوحكك هانس زاكس باقى مانده بود» درست همان وزن مواجى از آب درآمد كه 


براى نمايشنامه اى كه فلسفه را با استهزا به زير مهميز مى كشيد مناسب بود. 


البته فاوست خود كوته استء حتى از لحاظ سنى كه او را شصت ساله نشان مى دهد؛ واو هم مانند كوته هنوز در سن شصت 
سالكتى از زيبايى و برازندكى زنان به هيجان مى آيد. آرزوى دوكانه او براى خرد و زيبايى معرف روح كوته بود؛ اين آرزو 
با كستاخى خود خدايان انتقامجو را به مبارزه مى طلبيد» ولى در عين حال آرزويى والا بود. فاوست و كوته هردو به زند كى» 
اعم از معنوى و حسىء از ديد فلسفى و از جنبه خوشكذرانى» ياسخ مثبت داده بودند. بعكسء مفيستوفلس (كه شيطان نيستء 
ولى فيلسوف شيطان است) عفريت انكار و شكك است و همه آرزوها در نظرش بى معنىء و همه زيباييها اسكلتى هستند كه 


بوستى بر رويشان قرار دارد. در لحظات بسيار» كوته در قالب اين روح ريشخندكننده نيز درآمده بود وكرنه نمى توانست 
جنين لطافت طبع و روحى به وى بيخشد. كاهى به نظر مى رسد كه مفيستوفلس نداى تجربه. واقعبينى» و عقل است كه جلو 
تمايلات و توهمات رمانتيك فاوست را مى كيرد؛ 


ص: 1 


در حقيقت» كوته به اكرمان كه كفت: ١اشخصيت‏ مفيستوفلس ... نتيجه زنده آشنايى وسيع با جهان است. 


فاوست روح خود را بدون قيدوشرط نمى فروشد؛ او رفتن به جهنم را به شرطى مى بيذيرد كه مفيستوفلس لذت ارضاكننده 
آنجنان يايدارى به او نشان دهد كه او با كمال ميل حاضر باشد براى هميشه با آن سر كند: 


اكر هم با رضايت خاطر براى هميشه در بستر كاهلى بلمم؛ 

سبس در آن هنكام نسل من به يايان رسد! ... 

آيا بايد به هر يكك از لحظات بكويم 

«قدرى درنكك كنء تو خيلى زيبايى!» 

در آن صورت تو مى توانى به غل و زنجيرى كه بخواهى. مرا بيفكنى؛ 
ودر آن صورت من هم با كمال ميل به آنجا خواهم رفت. 


فاوست به اين شرط اين بيمان را با خون خود امضا مى كند و با بى يروايى فرياد برمى دارد: «7تش شهوات ما اينكك در درياى 


به اين ترتيب» مفيستوفلس او را نزد مار كارت (كرتجن) مى برد. فاوست در وجود او همه جذبه هاى آن ساد كيى را كه با 


دانش مى رود و با خرد بازمى كردد مى يابد. او سعى مى كند دل ماركارت را با جواهر و فلسفه به دست آورد: 
ما ركارت: خواهش مى كنم بكو مذهب تو جككونه است؟ 

تو مردى خوب و مهربان هستىء 

وبااين وصفء فكر مى كنم به مذهب توجه ناجيزى مى كنى. 

فاوست: بس است طفل عزيز! تو حس مى كنى من تو را دوست دارم. 

من براى كسانى كه دوستشان دارم خون خود را مى ريزم وجان خود را فدا مى كنم 

و هيج كاه ايمان و كليساى كسى را از دستش نمى كيرم. 

ماركارت: اين درست نيست! ما بايد اعتقاد داشته باشيم! 


تو به خداوند اعتقاد دارى؟ 


فاوست: دختر بسيار عزيزم» جه كسى مى تواند بككُويد 

«من به خداوند اعتقاد دارم»؟ 

ماركارت: يس تو اعتقاد ندارى؟ 

فاوست: توء فرشته روى جذابء» حرفم را اشتباه نشنو! 

جه كسى مى تواند نام بر او نهد؟ جه كسى مى تواند اين كونه او را معرفى كند؟ 
من به او اعتقاد دارم؟ 

كسى كه احساس دارد و افكار باطنيش محكم است» 

مى تواند بككويد «من به او اعتقاد ندارم؟» 

آيا او كه همه جيز را دربر دارد و همه جيز را حفظ مى كند» 
تو و من و خودش را در جنكك ندارد و حفظ نمى كند؟ 

ا كيه سفانت الى شر فا كلاه تون ود ؟ 

آيا زمين يابرجا زير ياى ما قرار ندارد؟ ... 


ص: 9 


با آنكه اينها خيلى بز ركند. قلب خود را از آنها مالامال كن. 
وتفكات: كه زا عباتن خوه را كاملا سعاد تند د التي 
اشمكن: را اتجدمن عواهي بكذارا! 

اشمعن :وا سعاقت 'قلن» تق عدا يكداز! 

من براى آن نامى ندارم» 

اعباس همه عرو اسك 

اسم» جيزى جز صدا و دود نيست 

كه نون انان زاابرا لود تى كيد ... 

ما ركارت: اين كلمات تو به نظر منصفانه مى رسند» 

ولى با اين وصفء تو يايبند مسيحيت نيستى. 

فاوست: طفل عزيزم. 


ماركارت تحت تأثير مذهب وحدت وجود مبهم فاوست قرار نمى كيرد» بلكه اندام و البسه زيباى فاوست» كه سحر 
مفيستوفلس به كمكك آنها جوانى دوباره به او بخشيده استء ماركارت را تحت تأثير قرار مى دهد. او در حالى كه سر دوكك 


ريسندكى خود نشسته استء آوازى حاكى از آرزوى حسرتبار مى خواند: 
آرامش من رخت بربسته استء 

قلبم ريش است» 

من هيج كاه ديكر 

آنرا نخواهم يافت. ... 

من نزديكك ينجره 


تنها به دنبال او مى كردم؛ 


وقتى به يبيش مى رومء 


تنها به دنبال او مى كردم. 

راه رفتن يرشكوهش» 

عرقت يؤر كم منشانه اشن» 

تبسم لبانش» 

نيرومندى جشمانش» .. 

آغوش من او را 

اورا آرزو مى كند 

آه» آيا مى توانم او را درآغوش بكيرم 
و خود را به او بجسبانم 

واورا سوسم؟ 

در آن صورت با كمال ميل حاضرم 
از بوسه هاى او بيهوش شوم 

از حال بروم» و بميرم! 

همه جهان غرب بقيه داستان را مى داند. ولو اينكه از طريق ايراى كونو باشد. ماركارت 


ص: / 


براق ايتكه بدون تكهبان و هراقب ببوسك و ازحال برودة ذاروى خواب آووية مادرش .فى دهد. كه وى ديك راز آن ييدان نمى 
شود. فاوست برادر ماركارت به نام والنتينه را در يكك دوئل به قتل مى رساند و سيس نايديد مى شود؛ ماركارت از روى 
سرافكندكى و اندوه بجه بى يدر خود را مى كشد. دستكير مى شود و به مركك محكوم مى شود. فاوست در دخمه زندانش از 
او ديدن مى كند» ولى حاضر نمى شود از اطاقكك زندان او خارج شود. مفيستوفلس فاوست را از آنجا دور مى كند. در حالى 


كه صدايى از آسمان فرياد برمى دارد: «كناهان او (ماركارت) بخشوده شده اند.» 


خوانند كان اين اثر تنها بتدريج متوجه شدند كه اين فاوستء كه در 1808 منتشر شده بود زيباترين نمايشنامه و زيباترين 
توف زد كه الباق ها ا قوقت باوسره ابوه يام ول عذة مكدودق كه عفان يزدتد] فقنو قزرا به عطراة اقرف #ناسعه 
آنكه در ميان والاثرين آثار ادبى جهان جاى كيرد شناختند. فريدريش شلكل كوته را با دانته مقايسه كردء ران بول ريشتر او 
رابا شكسبير برابر دانست؛ ويلا-نت در قلمرو شاعرى همان مقام رفيعى را برايش قايل شد كه نايلئون در آن هنكام در قلمرو 
شكرية و سكف .داشة: 


1 _بيردير عاشق 


در سالهاى ١8671١-1١818‏ كوته (بدون احتساب بتينا برنتانو) دو ماجراى عشقى يرشور داشت. در 7 آوريل 1807 بتيناء» كه 
بيست ودو سال داشتء با معرفينامه اى از ويلا-نت نزد شاعر سالخورده آمد. او نوه سوفى فون لاروش بود كه به ويلانت نرد 

- باخته بود» و دختر ماكسيميليانه برنتانو بود كه با كوته راز و نيازى داشته بود. او احساس مى كرد كه يكك نوع ييوند الفت 
موروثى با ككوته دارد؛ و همينكه وارد اتاق كوته شدء خود را به آغوش او افكند. كوته وى را به عنوان يكك بجه يذيرفت» واز 
آن يس با همان مفهوم با او مكاتبه مى كرد؛ ولى همراه نامه هايش تازه ترين اشعار عاشقانه اى را كه سروده بود مى فرستاد» و 
با آنكه اين اشعار خطاب به بتينا نبودند» وى آنها را در حكم اظهارتمايل شديد نسبت به خود مى ينداشتء و در مكاتبات 


كوته با يكك بجهء كه وى در 14870 منتشر كرد همين رنكك را به آنها داد. 


بيشتر اشعار از ويلهلمينه هرتسليب الهام كرفته شده بودند. اين دختر» كه كمى بعد كوته او را «مينا» ناميد» دختر يكك 
كتابفروش در ينا بود. كوته او را در دوران كودكى مى شناخت»ء ولى در 16١8‏ او نوزده سال داشت؛ عفيف. بااحساسء و 
درحال شكفتكى بود. او به هر كلمه اى كه كوته ادا مى كرد بادقت توجه مى كرد و از اينكه اختلاف سن و موقع مانع آن مى 
شد كه او كوته را دوست بدارد واز آن خود كندء متألم بود. كوته متوجه احساسات او شدء به آن ياسخ مساعد داد» براى او 


تصانيفى نوشتء و با بازى با كلمات» اسم او را «قلب عاشق» كذاشت؛ 


ص: الم 


ولى به اخاطر فى اورد كه هميق تازكى كريستياك وا همسر ود كرذه اسثك: حنين به نظن مى سند كه وقتئ. كوتة #اوثبلية) 


خجولء. حساسء و يرمحبت را در رمان خود به نام بيوندهاى انتخابى (1809) مجسم كرد مينا را درنظر داشت. 


اين رمان بسيار قابل توجه؛ همان طور كه خود نويسنده آن هم عقيده داشتء بهترين داستان وى به نثر بود كه. از نظر تنظيم و 
فشردكى بيان» خيلى بهتر از دو متن مطول و يرحاشيه اى بود كه از استاد ويلهلم تهيه كرده بود. به اظهارات كوته به اكرمان (8 
فوريه 1879) توجه كنيد: «در سراسر ييوندهاى انتخابى حتى يكك سطر وجود ندارد كه مبين قسمتى از زندكّى واقعى خود من 
نباشدء و در اين متن مطالبى نهفته است كه بمراتب بيش از آن است كه انسان بتواند با يكك بار قرائت آنها را هضم و جذب 
كند.» در واقع» عيب كتاب اين است كه بيش از حد حاوى انديشه ها و افكار كوته است؛ و كوته خيلى زياد از قول اشخاصى 
كدنية انها نى ١‏ بد قلبيفه .راقن كرده :ادك مدل اومن كويد كد كد يسن اوفليف رك ددر خاط راك روراة دار كد 
كوته بعضى از يخته ترين «افكار اتفاقى» خود را درآن مى كنجاندء مانند: «در برابر برترى بسيار شخص ديكر ما راهى جز 
عشق و محبت براى دفاع از خود نداريم.») ولى به همين علت كه افكار و انديشه هاى خود كوته تااين حد در اين كتاب آمده 
البق كنات ذاراق كرفي اند كى رق اسعفاى فكر عع اسيةة طلا نا كوه سوق كدر كناك مده أنيت نان هما شارلرئه 
فون شتاين است كه وسوسه شده است به شوهرش خيانت كندء ولى از اين كار خوددارى مى ورزد؛ سروان خود كوته است 
كه عاشق همسر دوستش است؛ ادوارد» شوهر ينجاهساله كه مفتون اوتيليه شده. كوته است كه مجذوب مينا و هرتسليب شده 
است؛ و اصولاً جون خحود داستان در حكم تلاش كوته براى تحليل حساسيت عشقى نخود مى باشدء اين كتاب داراى 


خصايصى است كه ياد شد. 


كوته درصدد بود در اين كتاب جذبه جنسى رااز ديد شيميايى مورد توجه قرار دهد. ممكن است عنوان كتاب يعنى ييوندهاى 
اتتخابى را از كتابى به همين نام كه در ١7170‏ توسط شيميدان بزركك سوئدىء توربرن اولوف ب ركمان» منتشر شد كرفته باشد. 
سروان» اعمال جذبء دفع» و تركيب اجزاى كوجكك مواد را براى ادوارد و شارلوته تشريح مى كند و مى كويد: «شما بايد 
خودتان اين مواد راء كه جنين بى روح به نظر مى رسند و با اين وصف جنين يرقدرت و نيرو هستند» با جشمان خود دست 
اندركار ببينيد. بارى» آنها يكديكر را جستجو مى كنند ... يكديكر را مى ربايند» خرد مى كنند» مى بلعند» و نابود مى كنند؛ و 
سيسء ناكهان بار ديكر به صورتهاى تازه از نو ساخته و غيرمنتظره ظاهر مى شوند.» به اين ترتيب» ادوارد دوست خود سروانء 
و شارلوته خواهرزاده خود اوتيليه را دعوت مى كنند كه براى يكك ديدار طولانى نزد آنها بمانند. سروان عاشق شارلوته مى 
شودء وادوارد هم عاشق اوتيليه. هنكامى كه ادوارد با همسرش همبستر مى شودء به فكر اوتيليه» و شارلوته هم در فكر سروان 
استء و در حقيقت اينها مرتكب 


ص: ل/ 


نوعى زناكارى روانى مى شوند. ثمره اين همبسترى به نحو عجيبى به اوتيليه شباهت دارد. و اوتيليه هم اين بجه را به عنوان بجه 
خود تلقى مى كندء سيسء ظاهراً براثر يكك تصادفء اوتيليه مى كذارد اين بجه درآب خفه شود؛ و از شدت يشيمانى آن قدر 
كود را كرستك من :هن كدمى قيرف ادوارةيزاة ولشكستك عنان من نتيارفه و مواق ذا جك رك من "انود راشاو لوقه رتلا م 
ماند» ولى ازنظر روحى مرده است. يكى از فلاسفه شهر جنين نتيجه كيرى مى كند: «ازدواج آغاز و يايان همه تمدنهاست. 
ازدواج وحشيان را رام مى كند و به آنها كه از همه بافرهنكترند بهترين فرصت را براى عطوفت و مهربانى مى دهد. ازدواج 
بايد يابرجا بماند» زيرا آن قدر سعادت به بار مى آورد كه اكر مشقات اتفاقى آن را در كفه ديكر ترازو بككذاريم اين مشقات 
در حكم هيجند.» ولى جهار صفحه بعد. يكى از شخصيتهاى داستان ييشنهاد مى كند كه ازدواجها به صورت آزمايشى درآ يند 


كه در آنها قرارداد ازدواج هربار براى مدت ينج سال معتبر باشد. 


در كوته را در كارلسباد مى بينيم كه از بهاى معدنى استفاده مى كند و با زنان جوان در رازونياز است در حالى كه 
كريستيان» كه جهارسال واد راجن كوشعة بودء در خانه خود باقى مانده است و با مردان جوان رازونياز دارد. شاعر شفصت 
ويكك ساله عشق يرشور يكك دختر سبزه زيباى يهودى به نام ماريانه فون ايبنبركك را به خود جلب كرد؛ سيس با سيلويه فون 
تسيكزار موطلايى از نزد دختر يهودى كريخت. او در شعرى خطاب به سيلويه وى را «دختر» رفيقه» محبوب» سفيد» و ظريف 


اندام» خواند. كريستيان نامه اى حاكى از تمناى وفادارى براى كوته فرستاد به اين شرح: 


و آيا بتينا و دوشيزه فون ايبنبركك تاكنون به كارلسباد وارد شده اند؟ در اينجا مى كويند كه سيلويه و خانواده كوتر هم آنجا 
حزافسن اس سواه تنس ووهجات انه همه نع رلدهاضى تعرو سه خرات كرد ايا م با اسن كد معد اسك ولى كه 
قديميترين مغازله خود را فراموش نخواهى كرد.ء اين طور نيست؟ درباره من هم كاه كاه كمى فكر كن. قصد من اين است كه 
بدون توجه به آنجه مردم ممكن است بككويند» به تو اعتماد مطلق داشته باشم. جون تو خودت مى دانى» تنها كسى هستى كه 
درباره من فكر مى كنى. 


كوته براى كريستيان هداياى كوجكى فرستاد. او تقريباً هر روز وقت كافى مى يافت كه مطالبى به نظم يا نثر بنويسد. در حدود 
سال 1809 وى شروع به نوشتن زند كينامه خود كرد و آن را افسانه و حقيقت از زندكى خودم ناميد. همين عنوان زند كينامه به 
نحوى دلنشين مى رساند كه امكان داشت وى كاه كاه عمداً يا سهواًء تخيل رابا واقعيت درهم آميخته باشد. او به طور 
مختصر و با ظرافت؛ موضوع عشق خود را نسبت به شارلوته بوف مطرح كردء ولى ماجراى عشقى خود با فريدريكه را به طور 
مشروحتر مورد بحث قرار داد. اين دو زن هر دو در آن موقع زنده بودند. او بسيارى از دوستان دوران جوانى خود از قبيل 
لنتسء بازدو» مركك, هردرء 


ص: / 


ياكوبىء و لاواتر را بخوبى و با بلندنظرى مورد تجزيه و تحليل قرار داد» و درباره خودش با شكسته نفسى صحبت كرد. در 
يادداشتهاى خصوصى وىء جنين شكايت شده بود كه از كسى كه زند كينامه خود را مى نويسد انتظار مى رود به معايب خود 
اعتراف كندء ولى از محاسن خود ذكرى به ميان نياورد. اين زند كينامه بيشتر حاوى سر كذشت يكك ذهن است تا يكك زند كى. 


حوادث آن معدود است و تعمق و تفكر در آن به حد وفور وجود دارد. اين زند كينامه بز ركترين كتاب وى به نثر است. 


در 1811 كوته ثامهاى تحسيق آميز از بتهوؤث ذرنافت داشت كا همراه ان اوؤزتوز برائ اكمونت: نيز فرستاده شدة بوه :شاغر 
و آهنككساز در زوئيه 181١7‏ در تبليتس ملاقات كردند. بتهوون براى كوته آهنكك مى نواخت و بااو بياده روى مى كرد. 
جنانجه بتوان به كفته آوكوست فرانكل رمان نويس اعتماد كرد؛ «هرجا كه آنها مى رفتند. مردم در كردشكاهها بااحترام 
برايشان راه باز مى كردند و به آنها سلام مى دادند. كوته؛ كه ازاين مزاحمتهاى دايمى ناراحت بود» كفت: (جه مزاحمتى» من 
هركز نمى توانم خود را ازاين جيزها به دور دارم!» و بتهوون با تبسم ياسخ دادء ١‏ نككذاريد اين امر عاليجناب را ناراحت كند؛ 
احتمالاً هدف اين اظهار ارادت من هستم.» كوته در دوم سيتامبر 1817 به تسلتر نوشت: «استعداد بتهوون مرا به حيرت آورد» 
ولح تخصييف اوو اموس #علا دف رفاكل اذازه اسع [واق اكه دارا قرت اركتوهئ باتكو اشنقاة تيك ول انه اهوة 
تفكر انوا تشيزاى عتروش للتخقر من كلانه راى دركران: قنسفت زحادك از ان زا بانداية اين غلا رقت آاون معدور 
داشت كه او دارد شنوايى خود را ازدست مى دهد.» اظهارنظر بتهوون درباره كوته اين بود: «اين مرد بزركك جه صبر و حوصله 


اى نسبت به من داشته است! جه خوبيهايى او به من كرده است!) ولى بتهوون افزود: «محيط فونان كاملا بزاع او ساب است.» 


ظواهر و طرز رفتار دربارى قسمتى از زندكى رسمى كوته بود» زيرا وى هنوز در اداره امور كشور نقشى فعال داشت. زندكى 
كائر]د كن اال نحن يفوا كسك ذاذه يؤر ]و كوسف قوز سدال 1251 نيتك ودوخال داشت» ا فسا كاعد جوسط و 
غيرقابل نجات بود كريستيان جاق شده و به ميخوا ركى روى آورده بود. كريستيان براى اين كار خود بهانه اى داشتء زيرا 
مغازله كوته بااين و آن ادامه داشت. او در ديدارهايى كه از فرانكفورت مى كردء اغلب در ويلاى يوهان فون ويلمر» كه در 
حومه شهر بود, اقامت مى كرد واز همسر ويلمر به نام ماريانه خوشش مى آمد. در تابستان 1810 تقريباً جهارهفته نزد آنها 
داكن هازيانة سح زاك بان واشسنولن هر كمال اتج تاسوه لاقتعا عاق كردق ا اماك فرسارت :ران اتحوض 
سح رآميز مى خواند» اشعارى عالى مى نوشت,ء و با كوته اشعارى در تقليد از حافظ» فردوسىء و ديكر سخن سرايان فارسى 
ركوكو ل ع “اذو ساف + ن متا ؟ ناته التاق كيه سوديوة ) زناه السان عرراييا عد شيو ان كار تن ونا كين ا 


سرور متقابلى 


ص: عم 


مسقل كه از ماعو شي جسماتى تاشت من قود :ولى ابن آزافقق "بان تنها سكن اسة جيه شاعرانه"داشتة باشدء اين اسه تقر 
بارديكر در هايدلبركك با يكديكر ملاقات كردند؛ دو شاعر با يكديكر بياده رويهاى طولانى مى كردند و كوته نام ماريانه را با 
حروق غرى زوق كرداو غبار اطراق جشمه قصر توشت: يسن: از أن رؤز انان ديكر يكديكر را نديدلد ولى دز .طول هفده 
سال بقيه عمر كوته آنها با يكديكر در مكاتبه بودند. به نظر مى رسيد ويلمر از اينكه ماريانه شخصى جنين مشهور را مجذوب 
خود كرده بود و به اشعار كوته با اشعارى ياسخ مى داد كه بسختى مى توان كفت در سطحى بايينتر از اشعار كوته بودنده 


همسر خود رادر 15١4‏ بيشتر عزيز مى داشت. كوته اشعار ماريانه و اشعار خود را در ديوان شرقى خود كنجانيد و منتشر كرد. 


در حالى كه اين مكاتبات به نثر و نظم ادامه داشتند» كريستيان د ركذشت (2 زوئن .)18١8‏ كوته در دفتر يادداشتهاى روزانه 
خود نوشت: «جان كندن وى وحشتناكك بود. در درون واطراف من, خلاء و سكوت مركبار حكمفرما بود.» حالت افسردكّى 
عميقى اين سالها را تيره كرده بود. هنككامى كه شارلوته كستنر. محبوبه ازدست رفته دوران جوانى كوته. كه اينكك همسر 
شصت وجهارساله كستنر عضو موفق شوراى هانوور بود» در 10 سيتامبر 181 از وى ديدن كرد. جنين به نظر مى رسيد كه 
هيج كونه احساسى در كوته به وجود نيامده است و همه صحبتهاى او درباره مطالبى بى اهميت توأم با نزاكت بودند. ولى در 
فرزندش آوكوست»ء كه از زندكى عياشانه خود دست كشيده بود با اوتيليه فون يوكويش ازدواج كرد. كوته از آنها 
دعوت كرد كه با او زندكى كنند. اوتيليه روح و بشاشيت جوانى را به اين خانواده آورد و طولى نكشيد كه براى شاعر 
سالخودره نوه هايى آورد كه باعث شدند بار ديكر قلبش به طيش درآيد. 


وجود اولريكه فون لوتسو به اين جريان كمكك كرد. او يكى از سه دختر آماليه فون لوتسو بود كه كوته او رااز كارلسباد مى 
شناخت. او در مارينباد با اولريكه آشنا شد (اوت )187١‏ و بعدها اولريكه در خاطرات خود كفت: «جون من جند سال در يكك 
مدرسه شبانروزى فرانسوى در ستراسبوركك زندكّى كرده بودم و تنها هفده سال داشتمء هيج كاه نام كوته را نشنيده بودم و 
نمى دانستم كه او مردى مشهور و شاعرى بزركك است. بنابراين» من اصللا از اين آقاى سالخورده مهربان خجالت نمى كشيدم. 
فرداى همان روز او از من خواست كه با او به يياده روى بروم. او تقريباً هرروز مرا با خود به بياده روى مى برد.» كوته در 
7 به مارينباد بازكشت و به طورى كه اولريكه مى كويد: «در تمام طول آن تابستان» كوته نسبت به من خيلى مهربان بود.) 
يكك سال بعد آنها در كارلسباد با يكديكر ملاقات كردند» و طولى نكشيد كه در منطقه آبهاى معدنىء شايعاتى به راه 
انداختند. در اين هنكام شاعر به اين نتيجه رسيده بود كه محبت وى از جنبه يدرانه تجاوز مى كند. دوك كارل آوكوست به 
اولريكه اصرار كرد با كوته ازدواج كندء و به او كفته شد درصورت انجام اين كارء خانه زيبايى در وايمار به خانواده او داده 


خواهد شد 


ص: 0 


ويس از مركك شاعر يكك مقررى سالانه تالرى دريافت خواهد كرد. مادر و دختر امتناع كردند. كوته دلشكسته به 


وايمار بازكّشت و ناكامى خود را با نوشتن جبران كرد. اولريكه نودوينج سال زندكَى كرد. 


در همان سال 2187١‏ كه كوته را به سوى اولريكه كشاندء كارل تسلترء رهبر موسيقى در يناء يكك شاكرد دوازدهساله خود راء 
كه فليكس مندلسون نام داشت,ء در وايمار نزد كوته آورد. تسلتر روح كوته را به دنياى موسيقى كشوده و حتى آهنككسازى به 
او ياد داده بود. در اين هنكام مهارت نوازنده جوان ييانو شاعر سالخورده را به حيرت افكند و او را دلشاد ساخت. كوته اصرار 
كرد كه اين نوازنده جوان جند روز نزد او بماند. در ششم نوامبر فليكس نوشت: «هر روز صبح نويسنده فاوست وورتر مرا مى 
بوسد. بعدازظهرهاء تقريباً دوساعت براى او بيانو مى زنم» كه قسمتى از آن فوكهاى باخ» و قسمتى آهنككهايى است كه بالبداهه 
ساخته ام.» در 8 نوامبر كوته ضيافتى بريا كرد تا فليكس را به افراد سرشناس و متجدد وايمار معرفى كند. در ٠١‏ نوامبر فليكس 
نوشت: «او هر روز بعدازظهر يبانو را باز مى كند و مى كويد: <امروز اصالً صداى نواختن تو را نشنيده ام. بيا قدرى برايم 
سروصدا راه بينداز! سيس كنارم مى نشيند و كوش مى دهد. نمى دانيد او جقدر مهربان و بامحبت است.» هنكامى كه تسلتر 
فى خواست قيلكس زا به ينا با زكرداتئد» كوتة او را وادار كرد كه بكذارد شاكردش حثد روز ديكر بمائد. اين سربعه 
خوشبخت نوشت: «در اين هنكام احساس حقشناسى نسبت به كوته از هرسو يديد آمدء و دخترها و من لبان و دستانش را 
بوسيديم. اوتيليه فون ب وكويش بازوان خود را دور كردن او حلقه كرد؛ و جون اوتيليه خيلى قشنكك استء و كوته ييوسته با او 
مغازله مى كندء اثر اين كار عالى بود.» در يس نمايشنامه هاى حزن انككيز» و به دور از ديد كاه تاريخنويسان» لحظات خوشى 


در تاريخ وجود دارند. 
1٠‏ _دانشمند 


خوب است به سالهاى بيشين عمر كوته؛ يعنى دورانى بازكرديم كه او توجه دقيق و علاقه همه جانبه دنباله كيرى علوم را آغاز 
كرد وواين كار را در تمام طول عمر خود ادامه داد. كمتر كسى از ما مى داند مقدار وقتى كه كوته وقف تحقيقات و نوشتن 
مى كرد بيش از مدت زهانى بود كه براق كارهاى ديكر خود اعم از نظم يا نثر صرف مى كرد. او در لايبزيكك يرشكى و 
فيريكك» و ةرستراسبور كك شيس تغوائدة وى در 19/81 كالبدكتاسى :را اغان كرد و سالها ور اطراف: توريتكق من كفت 
نمونه هاى معدنى و كياهى جمع آورى مى كرد و ساختمان طبقات زمين را موردتوجه و بررسى قرار مى داد. او ضمن 
سفرهاى خود نه تنها به مردان و زنان و آثار هنرىء بلكه به حيوانات و كياهان و يديده هاى نورى و جوى نيز توجه داشت. در 
تأسيس ازهايشكاهها 


ص: عم 


در ينا نقش رهبرى داشت و در مورد موفقيتها يا شكستهاى خود در علوم؛ به همان اندازه موفقيتها يا شكستهاى خود در 


دياك ميم قاف ها اتدوهكق مى :شد 


كوته در مورد كيفيات جوى كارى انجام داد: ايستكاههاى ديده بانى هواشناسى در د وكنشين ساكس _وايمار تأسيس كرد و 
به تأسيس ايستكاههاى ديكر در سراسر آلمان كمكك رساند و دستورالعملهايى براى آنها آماده ساخت. وى مقالاتى درباره 
«نظريه آب وهوا» و «علل تغييرات فشارهوا» نوشت. دوكك آوكوست را وادار كرد جمع آورى آثار و اشيايى را آغاز كند كه 
مجموعه آنها هسته م ركزى موزه معدنشناسى ينا را تشكيل داد. يس از اينكه قشرهاى زمين را در ايلمناو مورد مطالعه قرار داد» 
استدلال كرد كه اين قشرها نظريه آبراهام ورنر را داير براينكه كليه طبقات صخره اى در قشر زمين نتيجه عمل بطئى آب هستند 
تأبيد مى كنند. (اين نظريه كه به نام نظريه «نيتونيستها» يا «آبى» معروف بودء لازم آمد تا بعداً با نظريه «وولكانيستها» كه حاكى 
از تغيير براثر فعل وانفعالات شديد است تلفيق شود.) او در زمره نخستين كسانى بود كه معتقد بودند عمر يكك قشر از زمين را 
مى توان از روى سنككواره هايى كه در آن جاى دارند تعبين كرد؛ واز اين نظريه دفاع مى كرد كه ستككهاى عظيمى كه اينكك 
به طور نامنظم در نقاط مرتفع يراكنده اند» براثر هجوم يخهايى كه از قطب شمال آمده بودند» به آن نقاط برده شده اند. 


كوته در 1747-1941 اثرى تحت عنوان مطالبى درباره نورشناخت در دو جلد منتشر كرد و نوشت: «هدف من اين بوده است 
كه آنجه را در اين زمينه معلوم و شناخته شده است جمع آورى كنم خودم كليه آزمايشها را به عهده بكيرم؛ تا آنجا كه امكان 
دارد در آنها تغيير و تنوعى بدهمء دركك آنهارا آسانتر كنم و آنها رادر ديدكاه اشخاص عادى قرار دهم.» طى سالهاى لكل 
تا 18٠١‏ آزمايشات متعددى انجام داد» تا رنكك را توضيح دهد؛ «موزه كوته) در وايمار هنوز ابزار و وسايلى را كه وى مورد 
استفاده قرار مى داد حفظ كرده است. نتيجه اين آزمايشها در 18٠١‏ در دوجلد بزركك متن و يكك جلد تصاوير منتشر شد كه 


درباره نظريه رنكك نام داشت؛ اين كار عمده وى به عنوان يكك دانشمند بود. 


او رنككها رانه تنها به عنوان نتيجه تركيب شيميايى اشياء بلكه به عنوان نتيجه ساختمان و طرزكار جشم موردمطالعه قرار مى داد. 
انطباق شبكه جشم با تاريكى و روشنايى» كيفيت جسمانى كورى در برابر رنككها ازنظر فيزيولوزىء يديده هاى سايه هاى رنككها 
ويس ديد رنككها (اثرى كه يس از ديدن يكك رنكك در جشم باقى مى ماند)» و تأثير تضادها و تركيبهاى رنككها ازنظر حسى و 
هنرى را مورد تجزيه و تحليل قرار داد. او به اشتباه مى ينداشت كه رنكك سبز بر اثر تركيب رنكتهاى زرد و آبى به دست مى 
آيد. (اين دورنكك در روى تخته رنكك نقاشان مخلوط مى شوند و به اين صورت درمى آيندء ولى وقتى رنكهاى آبى وزرد 
در تجزيه رنككها با يكديكر تركيب مى شوندء رنكدّهاى خاكسترى و سفيد به وجود مى آورند.) بسيارى از آزمايشهايى را كه 


در كتاب نورشناخت نيوتن )17١5(‏ توصيف شده بودند تكرار كرد» در جند مورد نتايجى 


ص: لامر 


متفاوت با آنجه در كتاب نيوتن آمده بود به دست آوردء و سرانجام نيوتن را به عدم صلاحيت و كاهى فريب متهم كرد. او با 
اين نظر نيوتن مخالف بود كه رنكك سفيد تركيبى از رنكهاست؛ و معتقد بود كه تركيب اين رنكها به طور مرتب رنكك 
خاكسترى ايجاد مى كند نه سفيد. معاصران و اخلاف وى هيج يكك در نورشناخت نتيجه كيريهاى او را قبول نداشتند. آنها از 
آزمايشهاى او تمجيد مى كردند و بسيارى از نظريه هايش را مردود مى دانستند. در 1810 آرتور شوينهاورء كه كوته را به 
عنوان يكك شاعر و فيلسوف مورد تحسين قرار مى دادء مقاله اى براى او فرستاد كه در آن از عقيده نيوتن درباره رنكك سفيد به 
عنوان تركيبى از رنككها با توانايى دفاع شده بود. كوته سالخورده هركز او را به خاطر اين كارش نبخشيد. رد نظريه رنككهاى او 


از جانب همكان به افسرده خاطرى سالهاى آخر عمر وى افزود. 


براى مردى به حساسيت كوته در برابر رنكها طبيعى بود كه مفتون جهان نباتات شود. او در سال 1788 در يادوا از ديدن 
باغهاى يرورش كياهان سخت به هيجان آمد. در اين باغها مجموعه اى غنى تر و متنوع تراز آنجه تا آن وقت ديده بود وجود 
داشت. او متوجه شد كه كياهان جنوب تا جه حد با كياهان شمال فرق دارند. و برآن شد كه تأثير محيط را بر شكل و رشد 
كياهان موردمطالعه قرار دهد. او هيج كاه با جنين توانايى احساس نكرده بود كه قدرت مرموز و متعال طبيعت هر شكلى راء با 
الكوى منحصربه فرد آن ازنظر ساختمان» بافت» رنكك؛ و شكل خارجى آنء از تخمهاى ظاهراً ساده و مشابه به وجود مى آورد. 
جه حاصلخيزى و جه ابتكارى! ولى آيا در همه اين تنوع اجزاى منفرد» و در همه سير تكاملى اعضا و اجزاء عناصر مشتركى 
وجود داشتند؟ اين فكر به مخيله اش خطور كرد كه همه اين طبقات و نمونه ها و تنوعات انواع مختلف يكك نمونه والككوى 
اصلى و اساسى هستند و همه اين كياهان از روى يكك نمونه اساسى و اصلى _ حتى تخيلى _ با يكك ١كياه‏ نخستين» كه مادر 
همه اينهاست شكل كرفته اند. او به هردر نوشت: «همين قانون يا نظريه درباره كليه موجودات زنده صادق خواهد بود)؛ يعنى 
هم درباره حيوانات وهم درباره كياهان. حيوانات نيز انواع يكك طرح ساختمانى واحدند. و جون يكك سازواره منفرد» با همه 
منحصربه فرد بودن خودء تقليدى از نمونه اصلى اوليه استء بنايراين» اجزاى يكك سازواره ممكن است اشكال يكك شكل و 
قواره اساسى باشند. كوته در يادوا يكك نخل زينتى ديد كه بركهايش در مراحل مختلف رشد بودند. او مراحل مشهود شكل؛ 
از ساده ترين بركك تا شاخه كامل بادبزنى شكل آن.ء را موردمطالعه قرار داد و اين فكر به نظرش رسيد كه همه ساختمانهاى 
يكك كياه. غيراز يايه يا ساقه آنء انواع و مراحل مختلف بركك هستند.١‏ 


كوته يس از بازكشت به وايمار نظريه خود را در يكك كتاب هشتادوشش صفحه اى به نام كوششى توسط يوهان ولفكانكك 


فون كوتةء عضو شوراى وؤيؤهاحكمران دوكشين ساكين «واسمارة 


)١(‏ در ١728‏ كاسيار فريدريش ولف به همان نتيجه رسيده بود. 


١ ص:‎ 


براى توضيح تغييرشكل كياهان (1740) منتشر كرد. كياهشناسان اين كتاب را به عنوان رؤياهاى يكك شاعر به تمسخر كرفتند و 
به شاعر اندرز دادند كه به حرفه خود بيردازد. كوته حرف آنها را يذيرفت و نظرات خود را به قالب شعرى درآورد كه 
تغيي رشكل كياهان نام داشت. بتدريج اين نظريه شواهد و يشتيبانانى يافت. دهه 1870 اتين زوفروا سنتيلر مقاله كوته را به عنوان 
يكك كار يزوهشى دقيق و نيروى 1..6-خلاق كه با بيشرفت كياهشناسى موردتأيبد قرار كرفته استء به فرهنكستان علوم فرانسه 


ارائه داد. 


كوته با به كار بستن نظريه خود درمورد كالبدشناسى در 1740 اظهار داشت كه جمجمه نوع تغييرشكل يافته و دنباله ستون 
فقرات است و مغز را همان طور در ميان خود كرفته كه ستون فقرات نخاع را دربر كرفته است. امروز درباره اين موضوع توافق 
نظرى وجود ندارد در زمينه كالبدشناسى يكك موفقيت مشخص و درخشان به كوته نسبت داده مى شودء و آن نشان دادن يكك 
استخوان ميان فكين انسان است. (اين استخوانى است كه ميان فكين قرار دارد و دندانهاى بيشين در آن قرار دارند.) 
كالبدشناسان به وجود جنين استخوانى در حيوانات بى برده بودند» ولى درباره وجود آن در انسان ترديد داشتند. كشف كوته 
اختلافى را كه ازنظر ساختمانى ميان انسان و ميمون وجود داشت كاهش داد. به سخنان شاعر كه موفقيت خود را در نامه اى به 
تاريخ 7٠‏ مارس 1785 از ينا به شارلوته فون شتاين اعلام مى دارد و در آن دلباخته و دانشمند هر دو در يكك جا جمع شده اندء 
كوش دهيد: «جند خطى به رسم صبح به خير كفتن به لوته خودم مى نويسم. ... رضايتى لذتبخش به من عطا شده است. من 
بيك كشف كالبدشناسى كرده ام كه هم زيباست وهم مهم. تو هم سهم خود رااز آن خواهى داشتء ولى درباره آن يكك 
كلمه حرف نزن.» او كشف خود را در يكك كتاب كوجكك كه با دست نوشته بود در سال 7785 تحت عنوان ٠كوششى‏ 
براساس استخوان شناسى تطبيقى» براى نشان دادن اينكه استخوان بين فكين در فكك بالا ميان انسان و حيوانات طبقه بامشتركك 
الست برائ دانشسمتدان كوناكوث ارسال ذاشت و كفة: او تخستين وساله ا اسنت كه تاكنون 'توشعه ده ابت و.مئ توان 
آن را بدرستى به عنوان اينكه در زمينه كالبدشناسى تطبيقى قرار دارد توصيف كرد. و به اين ترتيب اين رساله يكك راهنما در 
تاريخجه اين علم است.) (كالبدشناس فرانسوىء فليكس ويكك د/آزيرء همان كشف را در همان سال ١78‏ منتشر ساخت). 


كوته در اين مقاله نوشت: «بشر شباهت خيلى نزديكى با مخلوقات عالم حيوانى دارد. هر موجود زنده تنها يكك نوع با يكك 
شكل تغييريافته در يكك هماهنكى عظيم است. اوء مانند بسيارى از علما و فلاسفه بيش از خودء بشر را قسمتى از دنياى 
حيوانات مى دانست و شعرى تحت عنوان «تغييرشكل حيوانات» نوشت. ولى او به سير تكاملى به مفهوم داروينى عقيده 
نداشتء بلكه در دنبال نظرات لينه انواع يا طبقات موجودات را ثابت مى ينداشت. به اين ترتيب ١كياه‏ نخستين» او يكك كياه 
اوليه واقعى نبود كه از آن همه كياهان تكامل يافته باشند» بلكه 


ص: *م/ 


تنها يكك نوع كلى بود كه همه كياهان اشكال تغييريافته آن بودند. كوته. مانند لاماركك و ارزمس داروين كه همدوران وى 
بودند» عقيده نداشت كه يكك طبقه از موجودات از طريق انتخاب انواع مساعد براساس شرايط محيطء از طبقات ديكر تكامل 


نافقة اس 


آيا كوته يكك دانشمند واقعى بود؟ نه به مفهوم حرفه اى. او يكك غيرحرفه اى يرحرارت و روشنفكرء و دانشمندى در ميان 
اشعارء داستانهاء ماجراهاى عشقىء آزمايشهاى هنرى. و كارهاى يرمشقت ادارى بود. وسايل و تجهيزات وسيعى به كار مى 
بردء كتابخانه اى بزركك از متون علمى جمع آورى كرد؛ و مشاهدات مفيد و آزمايشهاى دقيقى انجام داد. هلمهولتس صحت 
عمليات و آزمايشهاى عينى وصف شده كوته راء ازنظر انطباق با حقايق» تصديق كرد. او از توضيحاتى كه با عليت نهايى 
ارتباط داشتند احتراز مى كرد. ولى اشخاص حرفه اى او را به عنوان يكك دانشمند قبول نداشتند» زيرا آنان به او به جشم يكك 
شخص «علاقمند» مى نككريستند كه با اعتمادى بيش ازحد به معرفت شهودى و فرضيه متكى است. او خيلى بسرعت از يكك 
موضوع يا يزوهش به موضوع يا يزوهش ديكرى مى يرداخت و به هريكك ازاين موضوعها يا يزوهشها در نقطه بخصوصى 
توجه مى كردء و در هيج زمينه» غيراز نورشناخت و نظريه رنككهاء در عمل به ممارست و تحقيق نيرداخت. ولى يافشارى او در 
زمينه هاى كوناكون و جدااز يكديكر داراى جنبه اى آرمانى و شجاعانه بود. اكرمان در سال 14878 كفت: «كوته جند سال 
ديكر به سن هشتادسالكى خواهد رسيد. ولى از تحقيق و آزمايش خسته نمى شود. او هميشه به دنبال يكك تركيب بزركك 
است.) و شايد اين شاعر در اين عقيده خود محق بود كه هدف اصلى علم نبايد تجهيز تمايلات قديمى با ابزار تازه بلكه بايد 
كسترش عقل و دانش براى تنوير تمايلات باشد. 

ل١_‏ فيلسوف 

كوته در زمينه فلسفه نيز مانند علم يكك علاقه مند بود نه يكك استادء هرجند او بود كه باعث شد فيشته» شلينكك, و هكل به 
استادى فلسفه در دانشككاه ينا منصوب شوند. او به بحثهاى مكاتب فكرى علاقه جندانى نشان نمى داد» ولى توجهش به تفسير 
طبيعت و مفهوم زندكى حدى نداشت. بتدريج كه بر سن او افزوده مى شدء از طريق علوم و شعر به صورت يكك حكيم 
درآمد. اواز هر شىء, هر لحظه. وهر جزء؛ روشنى وآ كاهى بيشترى درباره كل مى يافت و مى كفت «هرجيز كذران در 
حكم يكك نشانه يا مظهر است. «از كفته هاى كوتاه و اتفاقى» وى كه تا هنكام مركش به جاب نرسانده بود عقل و حكمت 


در هر صفحه تراوش مى كند. 


او نظام خاصى براى منطق عرضه نكرد ولى خود را دراين ميان صاحبنظر دانسته و اظهار داشت كه «تنها آنجه مفيد است 
واقعيت دارد.) و «در ابتدا كلمه وجود نداشتء بلكه آنجه وجود داشت عمل بود.» ما حقيقت را در عمل مى يابيم نه در فكر؛ 


فكر بايد ابزار عمل باشد نه 


ص: / 


جانشين آن. او آن طور كه شيلر به كانت علاقه مند شده بودء جنين علاقه اى به كانت نيافت؛ اذعان داشت كه ماهيت نهايى 
واقعيت از حدود دانش ما خارج استء ولى احساس نمى كرد كه اين امر وى را متعهد مى داشت كه از روشهاى سنتى ييروى 
كندء بلكه بعكسء» عقيده داشت كه بايد آنجه غيرقابل شناخت است ناديده كرفته شود؛ «آنجه غيرقابل تعيين است ارزش 
عملى ندارد)؛ جهان محسوس براى زندكّى ما كافى است. او ازنظر معرفت شناسى احساس ناراحتى نمى كرد كه به وجود يكك 
دنياى برون اعتراف كند. يس از خواندن آثار كانت و شلينككء به شيلر نوشت: «من با كمال ميل قبول دارم كه طبيعت [ فى 
نفسه] نيست كه ما ادراك مى كنيم؛ بلكه طبيعت صرفاً طبق صورتها و قوه هاى ذهن ما دركك مى شود. ... ولى انطباق طبايع با 
روح ما با دنياى برون ... حاكى از يكك جبريت برونى و يكك رابطه نسبت به اشياست.» در جاى ديكر او مى كويد: «بسيارى از 


ولى كوته ماده كرايى و همجنين ايدثاليسم ذهنى را مردود مى داشت. او مى كفت: «دستكاه طبيعت اثر د/اولباكك در نزد ما[ 
شاكردان ذالشكام سك سيور كذ ] جنات تزه حو جنات مر كار بلا نظن من وسيد كلاها فصل حضوو انرا ناراجحة كتنده مي 
يافتيم» و به نظرمان جون شبى مى آمد كه از آن به رعشه درمى آمديم.» اين موضوع مربوط به دوران جوانى بود» ولى در 


دوران كهولت نيز همان عقيده را داشت»ء و در 8 آوريل 18١7‏ به كنبل نوشت: 


كسى كه اين حقيقت را دركك نمى كند يا اين تصوير درنظرش مجسم نمى شود كه روح و ماده» روح و جسم, و فكر و شىء 
اجزاى ضرورى دوكانه جهانند و هميشه جنين خواهند بود و هردو اينها داراى حقوق مساوينئد و بنابراين» ممكن است آنها را 
باهم به عنوان نمايندكان خداوند دانست _ كسى كه اين مطلب را دركك نكرده است ممكن است وقت خود را صرف 
قا قانت ووو يا كه 


اين البته طرز فكر اسبينوزا بود» و كوته معمولا در دنباله افكار اسبينوزا به جب ركرايى روى مى آورد و مى كويد: «ما به قوانين 
طبيعت تعلق داريم؛ حتى هنككامى كه عليه آنها شورش مى كنيم؛) ولى كاهى او به همعقيده بودن با كانت داير براينكه 
«زندكى ماء مانند جهانى كه ما به آن تعلق داريم» به نحوى اسرارآميز از آزادى و الزام تركيب شده است» تمايل نشان مى 
دهد. او احساس مى كرد كه يكك نيروى سرنوشت در درون او دست اند ركار است كه داراى كيفياتى است كه رشد و تكامل 
او را ناكزير مى سازد و تعيين مى كند؛ ولى او با اين نيرو همكارى مى كردء مانند يكك فاعل مختار كه به هدفى خدمت مى 


كند كه او را به حركت مى آورد و دريردارد. 


مذهب او يرستش طبيعت و تمايل به همكارى با نيروهاى خلاق آن يعنى خاصيت توليدى متنوع الشكل و يايدارى سرسختانه 
آن بود. ولى براى او زياد طول كشيد نا شكيبايى و يايدارى طبيعت را به دست آورد. او به نحوى مبهم طبيعت را واجد 


شخصيت مى دانست و در آن ذهن 


ص: / 


واأوادة فى هيده ول قن 2ه كاماك ناد هد بها عقا وكوانيت ز ااذه انه تلحو كاباك ىتناو ف مان افنان وحودرات 
فرقى نمى كذارد. طبيعت احساسات اخلاقى به مفهوم ماء يعنى تعهد به اينكه جزء با كل همكارى كند. ندارد» زيرا خودش 
كل است. كوته در شعرى به نام «الوهيت» (1787) طبيعت را فاقد احساس يا ترحم توصيف كرد. طبيعت به همان فراوانى كه 
مى آفريند» از بين هم مى برد. «همه ايدثالهاى شما مرا [ كوته] ازاين باز نخواهند داشت كه اصيل» و خوب و بدء درست مانند 
طبيعت باشم.» تنها قانون اخلاقى طبيعت اين است: زندكى كنيد. و بككذاريد ديكران زندكى كنند. كوته به نيازى كه بسيارى 
از مردم به اتكا به مافوق طبيعى دارند واقف بودء ولى خودش تا يبش از سالهاى آخر عمر جنين نيازى را احساس نكرد. 
«هركس هنر و علم دارد به قدر كافى مذهب دارد؛ كسى كه فاقد هنر و علم است به مذهب نياز دارد.» «من به عنوان يكك 
شاعر و هنرمند» جند خدايى هستم [ يعنى به نيروهاى جداكانه طبيعت شخصيت مى بخشم] » و حال آنكه در نقش خود به 


عنوان يكك دانشمند» به سوى وحدت وجود كرايش نشان مى دهم [ خدا را در همه جيز مى بينم] .) 


كوته» كه كفته مى شد در زمينه هاى مذهبى و اخلاقى «به نحوى قاطع مشرك» استء هيج كونه احساس كناهى نداشتء به 
وجود خداوندى كه براى بخشش كناهان او منتظر دريافت تاوان و كفاره بود نيازى احساس نمى كرد, و از هر كونه صحبتى 
درباره مسيحيت احساس انزجار داشت. او در 94 اوت 1787 به لاواتر نوشت: «من يكك ضدمسيحى و يكك غير مسيحى نيستم» 
ولى به طور كاملا مسلم فاقد معتقدات مسيحيت هستم. ... شما انجيل را همان طور كه هستء يعنى حقيقت الاهى» قبول مى 
كنيد. بسيار خوب» هيج صداى مسموعى از آسمان مرا مجاب نخواهد كرد كه يكك زن بدون يكك مرد بجه دار شود و يكك 
مرده از قبر برخيزد. من همه اينها را كفر عليه خداوند و تجلى خود او در عالم خلقت مى دانم.» بنابه كفته كوته. لاواتر او را 
تحت فشار قرار داد و سرانجام به او كفت يكى از اين دوشق را بيذيرد: يا مسيحى يا ملحد. كوته مى كويد: «با شنيدن اين 
حرفء به او كفتم اكر او مرا با مسيحيتى كه تاكنون آن را عزيز داشته ام رها نكند. بآسانى ممكن است به سود الحاد تصميم 
بكيرم» خصوصاً اينكه مى ديدم كه هيج كس دقيقاً نمى دانست كه هريكك از اين دو اصطلاح جه مفهومى دارد.) كوته عقيده 
داشت كه «مذهب مسيحيت درحكم يكك انقلاهب نافرجام سياسى است كه جنبه اخلا.قى به خود كرفته است.» در ادبيات 





«هزاران صفحه به زيبايى و سودمندى» صفحات انجيل وجود دارند. با اين وصفء من همه جهار انجيل را كاملا واقعى مى 
يندارم» زيرا در آنها انعكاس شكوه قدرت عظيمى آشكار است كه از شخص مسيح و طبيعت او ناشى مى شد؛ و اين طبيعت 
همان قدر جنبه الا-هى داشت كه آنجه جنبه الا-هى دارد تاكنون روى زمين ظاهر شده است. ... من در براير او به عنوان يكك 
تجلى الاهى بالاترين اصول اخلاقيات سر فرود مى آورم.» ولى او مى خواست خورشيد را نيز به اندازه مسيح بيرستد و آن را به 
همان يايه درحكم تجلى قدرت الاهى بداند. او از لوتر تحسين 


ص: ؟/ 


مى كرد واز نهضت اصلاح دينى به خاطر شكستن غل و زنجير سنت تمجيد مى كردء ولى از اينكه اين نهضت به قالب اصول 
و احكام جزمى بازكشته استء متأسف بود. در او اين سوء ظن ايجاد شده بود كه نهضت يروتستان به علت نداشتن مراسم 
تهييج كننده و عادت آور زيان خواهد ديدء و عقيده داشت كه آيين كاتوليك به خاطر اينكه به كمكك مراسم مؤثر و كيراى 


شعاير مذهبى خود روابط و بيشرفتهاى روحى را مجسم مى دارد, عاقلانه و سودمند است. 


نظرات ككوته درباره فنانايذيرى روح با كذشت سنوات عمرش ارتباط داشت. او در دوم فوريه 1789 به فريدريش تسو 
شتولبركك نوشت: «من به سهم خودم كم يا بيش به تعليمات لوكرتيوس يايبند هستمء و خود و همه اميدهايم را به اين جهان 
محدود مى دارم.» ولى در 50 فوريه 187 به اكرمان كفت: «من به هيج وجه حاضر نيستم از مسرت اعتقاد به يك دنياى آينده 
دندث بك ؛ و در حقيقت با لورنتسو د مديجى همآواز مى شوم كه آنها كه اميد زندكى را ندارند» حتى در اين زند كى نيز 
مرده اند؛ و در 5 فوريه 1870 كفت: «من اين اعتقاد راسخ را دارم كه روح ما جيزى كاملاً انهدام نايذير است. او آثار 
سودنبوركك را خواند» موضوع دنياى ارواح را يذيرفت. و با اميد به تناسخ ارواح دل خوش مى داشت. او قباله و آثار بيكو دلا 
ميراندولا را مطالعه مى كرد و حتى كاهى به بخشيدن زايجه مى يرداخت. بتدريج كه بر سنش افزوده مى شدء حقانيت ايمان 


را تصديق مى كرد: 


از نظر اصولىء؛ من نمى توانم جز دانشى كه از تجسم محدود مدركات حسى خود در اين سياره واحد به دست مى آورمء» هيج 
كونه اطلاعاتى درباره خداوند داشته باشم. اين دائش جرثى از يكك جزء سمت من اذعان ندارم كه اين محدوديتء كه درباره 
مشاهده ما در مورد طبيعت صادق است» الزاما بايد در اجراى معتقدات مذهبى ما نيز صادق باشد. عكس اين امر صادق است. 
اباك كاك وازه ذا فيه اهارا كاسن انف اوه اشع اشن كدارعواه ذاتصم ينان تكيان تدوع مويك كافل 


درايد. 


در 187١‏ اظهار تأسف مى كرد كه اثر آتشين خودء يرومتئوس. را در جوانى نوشته استء زيرا افراطيون جوان آن روز 
قسمتهايى از آن را عليه وى نقل مى كردند. وقتى به فيشته تهمت الحاد زده شدء اواز فيشته روى كرداند. در اين وقت اعتقاد 
داشت: «وظيفه ما اين است كه به ديكران بيش از آنجه قدرت دريافت دارند جيزى نككوييم. بشر تنها جيزهايى را درك مى 
كند كه در قلمرو ادراكك اوست.» 


طرز فكر او درباره اخلاقيات» مانند نحوه تفكرش درباره مذهبء با كذشت سنين عمر عوض شد. در آن زمان كه وى با نيرو و 
غرور جوانى روى يا بند نبود» زندكى را صرفاً به صورت تماشاخانه اى براى رشد و تكامل نفس و نمايش آن تفسير كرده 
بود. «اين علا-قه شديد به اينكه تاحدامكان ديوار عمر خود را (كه شالوده اش براى من تعيين و برقرار شده است) بالا ببرم» 
برهمه علا-يق ديككرم فزونى دارد و بسختى لحظه اى از آن فراغت مى يابم.» ما ديده ايم كه او در اين جريان به روحهاى 


حساس لطمه زده است. بتدريج كه او برائر مشاغل سياسى يختكى 


ص: ا 


يافت» متوجه شد كه زندكى انسان يكك عمل تعاونى استء افراد براثر كمكهاى متقابل زنده مى مانند» و اعمالى كه هدفشان 
منافع فردى و شخصى باشندء با آنكه هنوز در حكم نيروى اساسى استء بايد براثر نيازهاى كروه محدود شوند. فاوست در 
بخش اول فرد كرايى مجسم است؛ ولى در بخش دوم. با تلاش براى خير و صلاح عمومى» رستكارى يا سلامت روح مى يابد. 
استاد ويلهلم در سالهاى «شاكردى)» درصدد آموزش و يرورش خود برمى آيدء هرجند كه به حكم طبيعت و آموزش خود 
اغلاب به همنوعان خويش كمكك مى كند. در «سالهاى س ركردانى» درصدد ييشبرد سعادت جامعه برمى آيد. كوته از اين 
دستور كه دشمنان خود را دوست بداريد شانه خالى مى كردء ولى شرافت را به نحوى عالى در يكى از بزركترين اشعار خود 


تعريف كرد. به اين شرح: 
بكذاواسان شريق: 

يار ديكران» و خوب باشد. 
زيرا تنها اين است كه او را 
از همه موجودات ديكر 
ممتاز مى دارد. 
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كامات ت العسان اسع 
خورشيد بر فرومايكان 

و خوبان مى درخشد؛ 
وأماه وستار كان 

بر قانونشكنان و خويان 
يكسان يرتو مى افكنند. 
بادها و جويبارهاء 


رعد و تك ركك» 


در مسير خود فرياد برمى دارند. 
مى خروشند» مى غرند» 

و آنجه را كه در مقابلشان است 
يكى بعد از ديكرى با خود مى برند. . 
به حكم قوانين جاودانى؛ 
آهنين» و بز ركك» 

همه ما بايد با همه وجودمان 
اين دوران را طى كنيم. 

ولى تنها بشراست كه 

مى تواند ناشدنيها را انجام دهد؛ 
او تشخيص مى دهد» 

برمى كزين و قضاوت مى كند. 
ومى تواند به لحظات كذران 
دوام بخشد. 

و تنها او مى تواند 


ص: عاعم/ 


ياداش خوبى و 

جزاى بدى را بدهد» 

شفا بخشد و نجات دهد» 
و به خطاكاران و كمراهان 
اندرز عاقلانه بدهد. 
كدان انسان شتريق» 

يار ديكران» و خوب باشد. 


براى شريف شدن. انسان بايد از اثرات يستى آور احتراز كندء و «هر جيز اثر است»ء غير از خود ما.» «به مطالعه در احوال 
معاصران و آنها كه با شما در تلاشند كارى نداشته باشيد؛ در احوال مردان بزركك كذشتهء كه آثارشان در طول قرون ارزش و 
مقام خود را حفظ كرده اندء مطالعه كنيد. كسى كه واقعاً داراى استعداد باشد» به طور طبيعى جنين كرايش نشان مى دهد, و 
علاقه به تدقيق در احوال يبشروان بزركك نشانه كامل موهبتى والاتر است.» كتابخانه را به عنوان ميراثى كه از اين مردان به جا 
مانده است مورد احترام قرار دهيد. «انسان با تدقيق در يكك كتابخانه احساس مى كند كه انككار در حضور سرمايه اى بزركك 
قرار دارد كه آرام و بى صدا بهره اى غيرقابل محاسبه مى دهد.» ولى نيروى فكرى بدون خصوصيات برجسته اخلاقى بمراتب 
بدتراز خصوصيات برجسته اخلاقى بدون نيروى فكرى است؛ «آنجه كه فكر را آزاد مى كند بدون اينكه ما را بر خويشتن 
مسلط داردء زيانبار است.» براى زندكى خود نقشه بكشيد. ولى ميان فكر و عمل توازنى برقرار سازيد؛ فكر بدون عمل مانند 
يكك بيمارى است. «دانستن و به كار بستن يكك حرفه يكصدبار بيش از دانش نيمه كاره به انسان رشد فكرى مى بخشد.) «هيج 
نعمتى با نعمتهاى كار برابر نيست. بالاتر از همه به صورت يكك كل باشيد يا به يكك كل ببيونديد. «فقط نوعء انسان واقعى 
استء و فرد تنها موقعى مى تواند خوشحال و سعادتمند باشد كه شهامت آن را داشته باشد كه خود را در كل احساس كند.) 


ايخ تركب عوائئ كه اسايكن و تأمين به ارك يوق و ذاتشحويان سترامتيور كك :زا "از البسة كراتقيمت :و تجملى خود به خندة 
وامى داشتء به وسيله فلاسفه. قديسانء و تجربه زندكى راه آن را موخت كه با نظر عطوفت درباره مستمندان به تفكر 
بردازد» و آرزو كند كه افراد متنعم با سخاوت بيشتر ديكران را در ثروت خود سهيم كنند. او عقيده داشت كه افراد شريف 
بايد به تناسب درآمدشان ماليات بدهند و بايد بككذارند بستكان آنها از «مزايايى كه كسترش دانش و رفاه به دنبال خود مى 
آورد؛ منتفع شوند. كوته حتى يس از آنكه در ارويا شهرت يافت» دجار رشكى بود كه افراد طبقه متوسط نسبت به نجبا 
داشتند. «در آلمان هيج كس جز نجبا فرصت آن را ندارد كه فرهنكك و آموزشى متوازن و شخصى به دست آورد.) اودر 
رفتار خود كليه احترامات لازم را نسبت به مافوقهاى خويش مراعات مى كرد. همه داستان كوته و بتهوون در تيليتس (زوئيه 


ص: خرن" 


غيرقابل اعتماد است كه مدعى بود از قول بتهوون نقل مى كند: 


يادشاهان و شاهزاد كان واقعاً مى توانند عناوين و فرامين بدهندء ولى نمى توانند مردان بزركك به وجود آورند كه به علت 
بزركيشان بايد مورد احترام قرار كيرند. وقتى دو نفر مانند كوته و من در كنار يكديكر قرار مى كيرند» در آن صورت اين 
آقايان والاتبار بايد توجه كنند كه در مورد اشخاصى از قبيل ما جه جيزى بز ركّى به حساب مى آيد. ديروز ما همه خاندان 
اميراطورى [ اتريش] را ملاقات كرديمء و كوته خود رااز بازوى من جدا كرد تا كنار بايستد. من كلاهم را روى ييشانيم يايين 
آوردم و به شلوغترين قسمت جمعيت رفتم؛ در حالى كه دستهايم در اطراف بدنم آويخته بودند. شاهزاد كان و درباريان در دو 
صف ايستاده بودند» دوك وايمار كلاهش را براى من از سر برداشتء و اميراطريس نخست به من سلام كرد. آنجه براى من 
بسيار مضحكك و سركرم كننده بود اين بود كه ديدم صف حاضران از جلو كوته رد شد و كوته در كنارى ايستاده بود و در 
حالى كه كلاه خود را در دست داشتء به علامت تعظيم خم شده بود. من بعدها او را به خاطر اين كارش درست و حسابى 


زير مهميز كشيدم. 


عكس العم[ نهنا تنيت نه ابن :واسَتان به عناسي ستماة فرق مى كتد. كوتة.ون اذاوقت احساين مى كرد كه يكم تحكرمت 
اشرافى» كه به نحوى فعال و با روحيه خدمتكزارى به مردم انجام وظيفه كندء بهترين حكومتى را كه در آن موقع در ارويا 
امكانيذير بود به وجود مى آورد و استحقاق احترامى را داشت كه براى نظم و مراقبت اجتماعى لازم بود. او عقيده داشت كه 
مفاسد بايد اصلاح شوندء ولى اين كار بدون خشونت يا شتاب بيش از حد صورت كيرد؛ انقلابها بيش از آنجه كه ارزش 
دارند؛ هزينه برمى دارند» و معمولاً به همانجايى كه از آن آغاز شدند منج مى شوند. به اين ترتيب است كه مفيستوفلس به 


فاوست مى كويد: 

اف وان !"دور نشوا ذكر از مشاحره 

واز بحث بيهوده در تفاوت ميان ظلم و برد كى خوددارى كن! 

آنجه مرا ناراحت مى كند اين است كه هنوز اينها درست به يايان نرسيده اند 
كه بار ديكر با همه مسخركى خود ازنو آغاز مى شوند. 


وعدا ادو تت فود كد كرانه ون فال اانه اكرمان كنك اكاماة دوس انيع كردي تخ يد فوت :قرائتنه الساسات 
دوستانه اى نداشتم. جنبه هاى دهشتبار آن بيش از حد زود آشكار شدند ... حال آنكه اثرات سودمند آن هنوز به جشم نمى 
خوردند. ... ولى من نسبت به حكومت خودكامه اى كه بيش از آن وجود داشت نيز احساسات دوستانه ترى نداشتم. من حتى 
در آن موقع مطمئن بودم كه هيج انقلابى نتيجه تقصير مردم نيستء بلكه هميشه نتيجه تقصير حكومت است. او مقدم نايلثون 
را به عنوان نعمتى براى نظم فرانسه و ارويا يس از ده سال تشنجات خوشامد كفت. كوته به دموكراسى اعتمادى نداشت و مى 
كفت: «هيج جيز بدتر از جهل فعال نيست. و «در تصور نمى كنجد كه عقل و حكمت هيج كاه جنبه عمومى به خود بكيرند.) 


او نوسان قدرت ميان احزاب و دسته ها را مورد تمسخر قرار مى داد. «در سياست. مانند بستر بيمارىء افراد به اميد اينكه راحت 


تر قرار كيرند» خود را به اين سو و آن سو مى اندازند.» 


ص: ء/ 


با آزادى مطبوعات به اين علت مخالف بود كه اين آزادى اجتماع و حكومت را در معرض مزاحمت دايمى نويسند كان نايخته 
وفاقد احساس مسئوليت قرار مى داد. در سالهاى وايسين عمرشء به نظر وى فرياد براى آزادى تنها حاكى از عطش اشخاص 
بى جاه و مقام براى دست يافتن به قدرت و ثروت بود. «تنها هدف اين است كه قدرت»ء نفوذ» و ثروت از يكك دست به دست 
ديكر منتقل شود. آزادى كلمه رمز بيخ كوشى توطئه كران ينهانى» فرياد غريو آساى جنكك انقلابيون آشكارء و در واقع شعار 
خود استبداد به هنكامى است كه استبداد توده هاى تحت انقياد خود را عليه دشمن به جلو مى راند و نويد آن را مى دهد كه 


كوته تعهد سالخوردكان را داير براينكه در حكم ترمزى در برابر نيروى جوانان باشند» به حد اعلا انجام داد. 
1ل _ فاوست: بخش دوم 


كوته فلسفه خود راء كه در حال جا افتادن بود» در قالب بخش دوم فاوست ريخت. در يايان بخش اولء او شخصيت تغيير 
ماهيت يافته خود راء كه درهم شكسته و افسرده خاطر بود» در يد قدرت مفيستوفلس باقى كذارد. اين شخصيت عبارت بود از 
تجسم تمايلا-تى كه به خاطر زياده رويهاى خود مجازات شده بود. ولى آيا امكان داشت كه همه اش همين باشد و حدودو 
حاصل عقل جنين باشد؟ فاوست هنوز شرطبندى خود را كاملا نباخته بود؛ شيطان هنوز شعفى را كه تلاشهاى وى را تسكين 
دهد و خلاء زند كيش را ير كند براى وى نيافته بود. آيا تحقق جنين آرزويى در هيج جا وجود داشت؟ كوته مدت بيست 
وجهار سال تلاش كرد كه براى اين داستان دنباله و يايانى بيابد كه حاوى يا مظهر نتيجه كيريهاى فكرى او باشد و به قهرمان 


وى يايانى شرافتمندانه و الهامبخش بدهد. 


سرانجام وى در سن هفتاد و هشت سالكى به مقابله با اين كار برخاست. در 76 مه 1877 او به تسلتر» كه با او بير شده و بعداً ب| 
او نيز مرد» نوشت: «من مى خواهم بى سروصدا نزد شما اعتراف كنم كه ... نار شرك دسف به كار فاوسثة شده ام. ... به هيج 
كس نككُوييد.» عاقبت هيجان انككيز لرد بايرن در جنكك آزاديبخش يونانيها عليه تركان كوته را تكان داده بود. او اينكك مى 
توانست بايرن را در نقش «اوفوريون» ] به معناى رفاه و سعادت|[ فرزند فاوست و هلن مجسم دارد» و شفاى ذهنهاى ازهم 
كسيخته و سؤال كننده دوران جديد را از طريق بيوند با زيبايى آرام يونان باستان نشان دهد. او صبحها تلاش مى كرد و حد 
اعلاى نتيجه اين تلاش روزى يكك صفحه بود. تا اينكه در اوت ١‏ هفت ماه بيش از مركك خود, به اكرمان اعلام داشت 


كه اين كار وقتكير ينجاه ونه سال يس از اينكه نخستين فكر آن به مخيله اش راه يافت» كامل 


ص: ا/ 


كوه انرق الا تسو 3 رس شيش ريو فر كنس اميك كد كرا دنتيا ناق ركد كن دوه با "عار ا واعلفيق كلد وا امك 


كفت: «آنجه راااز زندكى برايم باقى مانده است مى توانم از اين يس به صورت غنيمت بشمارم و واقعاً ديكر اهميت ندارد كه 


من موفقيت ديكرى به دست آورم يا نه.) 


انسان امروز تنها با اطمينان از اينكه هشتاد سال عمر مى كند مى تواند وقت خود را صرف بخش خواندن دوم فاوست كند. از 
همان صحنه اول كه در آن فاوستء كه در مزارع بهاره بيدار مى شودء منظره طلوع آفتاب را با فصاحتى كه عارى از كلمات 
متداول و مبتذل است توصيف مى كند, ماجراى نمايشنامه مكرراً قطع مى شود تا سرودهايى درباره زيبايى يا عظمت يا وحشت 
طبيعت خوانده شود. اين كار بخوبى انجام مى كيرد» ولى بيش از حد زياد است. كوته» كه درباره خويشتندارى سبكك 
كلاسيك موعظه مى كندء در اينجا عليه اين اصل كه «در هيج جيز نبايد زياده روى كرد مرتكب كناه مى شود. او تقريباً 
هرجيزى را كه به حافظه يربركتش هجوم مى آورد در قالب اين نمايشنامه ريخت: اساطير يونانى و آلمانى» لدا و قوء هلن و 
ملازمانش» ساحره ها و شهسواران. اجنه و كوتوله هاء حوريان جنكلى و سيرنهاء مباحثى درباره زمين شناسى دريايى» نطقهاى 
طولا-نى توسط مبشرانء دختران كل فروشء يريسان باغهاء هيزم شكنهاء دلقكهاى خيمه شب بازى (سبكك ايتاليايى)؛ 
ميخوا ركان غلامبجه هاء مباشران قلعه ها (در قرون وسطى). مسئولان امورء يكك ارابه ران و يكك ابوالهول. يكك رمال و يكك 
امبراطورء خدايان جنكلها و فلاسفه. درناهاى ايبيكوسء و يكك «مرد كوجولوا. كه شاكرد فاوست به نام واكثر آن را از طريق 
تركيبات شيميايى خلق كرده است. اين كلاف سرد ركم از يكك جنكل مناطق كرمسير كيج كننده تر استء زيرا آنجه را كه 


وقتى در يرده سوم هلن هنوز به نحو معجزه آسايى به صورت «الا-هه اى در ميان زنان» ظاهر مى شود و با زيبايى حركات يا 
نكاء جشهان خوه مرذان را به زاثو درس اوزهجه :الساس ارامشى به السان دست :من دهعل داستان نيزوي تازه به خود مي 
كيرد؛ و وقتى هلن مى شنود كه منلا-ئثوس يادشاه اسيارت به خاطر «زيباييى كه به نحوى موهن كستاخانه است) دستور داده 
است كه هلن و نديمه اش تسليم شهوات يكك خيل از بربريها شوند كه از شمال به يونان حمله ور شده اندء كروه آوازخوانان 
لحنى به سبكك نمايشنامه هاى سوفوكل به خود مى كيرد. رهبر اين آوازخوانان خود فاوست است كه بر اثر تردستى 
مفيستوفلس به صورت يكك شهسوار قرون وسطايى درآ مده است و داراى اندام جهره. و لباسهايى زيباست. هنكامى كه كوته 
ملاقات هلن و فاوست را توصيف مى كند _ كه در حكم مواجه شدن يونان باستان با آلمان قرون وسطى است _او به حد 
اغاذى هدز تمايشن توسى خود مى رسد. بار كه داستان تمايشتامه بزدوقن دازد اين اث بكذاريد انق دو با بكد يكز ييوتة و 


وحدت يابند. فاوستء» كه مانند همه مردان ذيكر در يند 


ص: مم 


عشق هلن كرفتار مى شودء همه ثروت و قدرتى را كه جادوكرى و جنكك در اختيارش كذارده است در جلو ياى هلن قرار مى 
دهد. هلن خود را تسليم تمنيات او مى كند؛ هرجه باشد» بسختى مى توان كفت كه اين سرنوشت بدتر از مركك است. ولى 
منلائوس با ارتش خود نزديكك مى شود و خوشى آنها را قطع مى كند. فاوست در يكك جشم برهم زدن از عشق به جنكك روى 
مى آوردء به افراد خود دستور مسلح شدن مى دهدء و آنها را براى تسخير اسيارت رهبرى مى كند (و اين قسمت خاطره اى از 


تسخير يلويونز توسط فرانكها در قرن سيزدهم بود). 


صحنه عوض مى شود؛ سالها سبرى شده است؛ اوفوريون جوانكى خوشبخت است كه با «نوازشهاء لو دكى شيطنت آميز» و 
سروصداهاى شوخ طبعانه) خود خاطر فاوست و هلن را مسرور مى دارد. او با بى يروايى از يكك صخره به صخره اى ديكر مى 
يرد» والدينش با ملايمت او را به احتياط تشويق مى كنند» و خودش به نحوى شيطنت بار با يريان» كه مسحور جأذبه او شده 
اند» مى رقصد (آيا منظورش بايرن در ايتاليا بود؟)؛ اوفوريون در حالى كه از خود بيخود استء يكى از اين يريان را در آغوش 
مى كيرد» ولى همينكه جنين مى كندء ناكهان برى مشتعل مى شود. او كه با حسن قبول ناقوس جنكك را مى شنودء باشتاب 


حركت مى كندء از يرتكاهى مى افتدء و درحال احتضار مادرش را مى خواند تا در جهان ديكر به او بيبوندد. 

هلن: واى برمن! 

واى برمن! يكك كفته قديمى حقيقت خود را درباره من ثابت مى كند. 

كه هيج كاه سعادت براى هميشه با زيبايى هم آغوش نمى شود. 

رشته زندكى مانند رشته عشق ازهم كسيخته شده استء 

و من ماتم زده و دردمند روى سينه توء 

كه بار ديكر از من جدا مى شود وداع مى كنم. 

اى يرسفونه؛ بجه ام و خودم را قبضه كن 

(هلن فاوستث وا در اغواش من كيزد؟ سمش ابد يلا من شود» تتها لباس و ووسرق اودر اغوكن فاوست ياقى:مى ائد:) 


به اين ترتيب» سومين و زيباترين يرده بخش دوم فاوست به يايان مى رسد. اين قسمتى بود كه كوته اول نوشت و نام آن را 
هلنا كذارد» و مدتى درباره اش به عنوان برنامه اى جداكانه و كامل مى انديشيد. شايد بهتر بود كه او جنين مى كرد. در اينجاء 
با بهره كيرى شجاعانه از نيروهايى كه برايش باقى مانده بودندء براى آخرين بار به حد اعلاى شاعرى خود صعود كرد و 
هيجان نمايشى راء مانند دوران يريكلس. با موسيقى درآميخت و شخصيتهاى يكك داستان بيجيده را براى شفاى افكار دوران 


جديد در قالب روح و احساس درآورد. 


بخش دوم فاوست از اين نقطه عظمت به جنكك ميان امبراطور و يكك مدعى تخت امبراطورى مقدس روم نزول شأن مى كند. 
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شمالى امبراطورى و هر مقدار زمينى را كه بتوان از جنكك دريا بيرون آوردء مطالبه مى كند و دريافت مى دارد. در يرده ينجم 
فاوست» كه يكصدسال از عمرش مى كذرد, ارباب و مالكك يكك قلمرو وسيع استء ولى هنوز بر نفس خود تسلط نيافته است. 
وجود كلبه يكك زوج دهقان به نامهاى فيلمون و باوكيس سد راه جشم انداز كاخ وى است. او به آنها خانه بهترى در جاى 
ديكر ييشنهاد مى كندء ولى آنها از قبول آن امتناع مى كنند. او از مفيستوفلس و عمال وى مى خواهد آنها را بيرون براندد؛ 
وقتى اينها با مقاومت روبه رو مى شوندء كلبه را آتش مى زنند. اين زوج سالخورده از ترس مى ميرند. طولى نمى كشد كه 
الاهه هاى انتقام» يعنى زنان خاكسترى مو به نام «بيجيزى »١‏ «كناهكارى)» «درد» «نيازا» «م ركك»». به سراغش مى آيند. «درد) به 
صورت او مى دمد واورا كور مى كند. فكرى كه تا حدودى غيرخودخواهانه است او را از يأس بيرون مى آورد. او به 
مفيستوفلس و شياطين او فرمان مى دهد كه در كنار دريا ديوارهايى براى به دست آوردن اراضى تازه بسازند. باتلاقها را 
زهكشى كنند» و روى اين اراضى تازه يكك هزار خانه در ميان مزارع سرسبز بنا كنند؛ او اين اراضى بازيافته از دريا را درنظر 
خود مجسم مى سازد و احساس مى كند كه اككر مى توانست لحظه اى «با مردمى آزاد و روى زمينى آزاد بايستد)»» سرانجام به 
جنين لحظه اى مى كفت: «مدتى درنكك كنء تو خيلى زيبا هستى.» صداى بيل و كلنكك را مى شنود و تصور مى كند كه طرح 
عظيمش درحال يبشرفت استء و حال آنكه درواقع شياطين» مشغول كندن كور وى هستند. اوء كه ازيا درآمده استء درحال 
احتضار به زمين مى افتد. وقتى يكك خيل از شياطين آماده آن مى شوند كه روح فاوست را به دوزخ ببرند» مفيستوفلس از اين 
وضع شادى مى كند ولذت مى برد. ولى كروهى از فرشتككّان آسمان به زمين فرود مى آيند و» در حالى كه مفيستوفلس 
سركرم تحسين ساق ياى آنان استء «بقاياى فانى فاوست را به بالا مى برند.» «در آسمانء فاوستء كه لباس نو برتن دارد و در 
قالب جسمى تغيبرشكل يافته د رآمده استء مورد استقبال كرتجن, كه جاه و جلالى يافته استء قرار مى كيرد. كرتجن از مريم 
عذرا تقاضا مى كند: «به من اجازه دهيد تا به او بياموزم.» مريم عذرا از كرتجن مى خواهد فاوست را به بالا صعود دهد؛ 


كروهى از همسرايان. با آوازى كنايىء به نمايشنامه يايان مى دهد: 
آنجه كذران است 

نمادى بيش نيست؟ 

آنجه هركز به يايان نرسيده» 

در اينجا تكميل مى شود. 

آنجه وصف نشدنى است» 

در اينجا انجام مى شود. 

آنجه جاودانه استء» جون زنان» 


ما را بالا وبه دنبال خود مى كشد. 


ص: 6 


61 _نيل به آرزوها: م47١1811-1‏ 


در سال 1877 يوهان بتر اكرمان» كه سى ويكك سال داشتء منشى كوته شد و شروع به يادداشت صحبتهاى كوته سالخورده 
براى نسلهاى بعدى كرد. نتيجه اين يادداشتها به نام كفتكوهايى با كوته (در سه جلد ))1858-١1872‏ كه قسمتى از آن را كوته 


مرور كرده بود» حاوى عقل و حكمتى بيشتر از آن است كه در بسيارى از فلاسفه يافت مى شود. 


در سيتامبر 18710 وايمار ينجاهمين سالكرد جلوس كارل آوكوست به مسند حكمرانى را جشن كرفت. كوته در اين مراسم 
شركت حسدة. د وكف دست كوه را كرفت و زيرل يه أو كفكة ونا اخرين نفس با يكد كر دن ]أ توامير دربان بتجاهمية 


سال ورود كوته به وايمار را جشن كرفت» و دوك نامه اى براى او فرستاد كه به صورت يكك اعلاميه رسمى نيز د رآ مد: 


من با مسرت عميق ينجاهمين سالككرد اين روز را به عنوان ينجاهمين سالروز ورود نه تنها نخستين خدمتكزار كشورم, بلكه 
همجنين دوست دوران جوانى خود, كه در طول كليه تغييرات و تحولات زندكى باعلاقه» وفادارى» و يايدارى تغييرنايذير مرا 
همراهى كرده استء يادآور مى شوم. من ثمره سعادتبار مهمترين اقدامات خود را مديون اندرزهاى دورانديشانه» همفكرى 
هميشكى, و خدمت سودمند او هستم. من اين امر را كه توانسته ام او را براى هميشه به خود وابسته كنمء در زمره والا-ترين 


زيورهاى سلطنت خود مى دانم. 


در اين هنكام آن مبالهاق غمسار سالخوره كن ء كور 1 دوسدان يكن بس از ديكرق تاديد فى شرنانه فرارسيدتن در 2؟ 
اوت 1877.» دو روز قبل از هفتادوهفتمين زادروز كوته» شارلوته فون شتاين» كه هشتادوجهار سال داشت» آخرين نامه خود را 
كه از آن اطلاعى دردست است براى دلباخته نيم قرن بيش خود فرستاد و كفت: «بهترين ادعيه و آرزوهاى خود را به مناسبت 
اين روز براى شما مى فرستم. اميدوارم كه فرشتكان نكاهبان در دادكاه آسمانى مقرر دارند كه آنجه خوب يا زيبا است به 
شماء دوست بسيار عزيزم» ارزانى شود. من در عالم اميد بدون احساس بيم كماكان خود را متعلق به شما مى دانم» درحالى كه 
براى خود از شما عطوفت بى دريغتان را در طول مدت كوتاهى كه براى من باقى است تقاضا مى كنم.» شارلوته در ششم 
زانويه /ا147 د ركذشت. كوته كه اين خبر را شنيد» كريست. در ١8‏ زوئن 14878 دوكك به دارفانى شتافت» وايمار مى دانست 
كه عصر طلا-ييش روبه يايان است. كوته نيز با كار شديدى كه بر روى فاوست مى كرد مقدمات مركك خود را فراهم مى 
ستاحعت. ولى عنوز ثويتة أو نود نيا فرؤتن زتلو اشن او كرست سن |3 جيل سال تاكاميايي: كه بست سال 81 عياشيى 
كذشت,ء در 77 اكتبر در رم دركذشت. آزمايشى كه يس از مركك از وى شدء نشان داد كه كبد او ينج برابر اندازه كبد 
عادى شده بود. وقتى اين خبر به كوته رسيد» كفت: «من از اين امر ناآ كاه نبودم كه يكك وجود فنايذير به وجود آورده ام.» او 


نوشت: «من كوشش كردم خود را غرق در كار كنم و خود را وادار كردم كه جلد جهارم شعر و حقيقت را ادامه دهم.» 
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وى در سن هشتادسالكى به محدود كردن زمينه هاى مورد علاقه اش كرد. در 1879 از خواندن روزنامه ها دست كشيد. به 
تسلتر نوشت: «بسيار علاقه مندم به شما بككويم در مدت شش هفته اى كه هيج يكك از روزنامه هاى فرانسوى و آلمانى را باز 
نكرده ام جقدر وقت صرفه جويى كرده و جه كارهايى انجام داده ام.» و در جاى ديكر: «خوشبخت كسى است كه دنياى او 
در خانه اش است.» او مشمول علاقه و توجه بيوه آوكوست به نام اوتيليه شدء و از اطفال وى احساس سرور و شادمانى مى 
كرد. ولى كمناهى حتى از اينها دورى مى كرد و خلوت كامل مى جست و تنهايى را به عنوان يرستار و آزمايش فكرى كامل 


مورد تمجيد قرار مى داد. 


سيماى او در اين هنكام كذشت هشتاد سال عمر وى را نشان مى داد. بر ييشانى و اطراف دهانش جينهاى عميق ظاهر شده 
بودند؛ موى خاكسترى رنكش به عقب مى رفت؛ جشمانش آرام و حيران بودند؛ ولى قامتش راست و وضع سلامتش خوب 
بود. مباهى بود كه از قهوه و توتون احتراز كرده استء و هر دو اينها را به عنوان اينكه زهرآ كينند محكوم مى داشت. به ظاهر 
خود و كتابهايى كه نوشته بود غره بود» به نحوى صاف و يوست كنده از تمجيد خوشش مى آمد و خودش كمتر از كسى 
تعريفت) مئ كرفة وق دو سال :189 شاعرئ وان كتاب شعرق ايقن فرستاد» كؤتة وصول آن زاابه تحرى 'تبشدار جنين 
اعلام داشت: «من به كتاب كوجكك شما نككاهى افكنده ام. ولى جون به هنكام شيوع بيمارى وبا انسان بايد خود را از عوامل 
ضعف آور حفظ كندء آن را كنار كذارده ام.» متوسط بودن او را ناراحت مى كرد. بتدريج كه كذشت سالها او را به درون 
خويش كرايش مى دادء بيشتر تندخو مى شد و به اين امر هم معترف بود و مى كفت: «هركس با قضاوت از روى آثارم مرا 
دوسعد شتف من يت اشكه وق با مرقئ كه سرهاو كم رشعدان يود دو كاسن مى اهمده موجه من شد كه اشتاه يزو كى) كزدة 
است.) آنهايى كه به ديدنش مى آمدند كرم كرفتن با او را مشكل توصيف مى كردند واو را رسمى و خشكك مى دانستند _ 
شايد علت آن احساس ناراحتى او در جمع. و يا ازاين بود كه وقت وى كه بايد صرف كارهايش مى شد كرفته مى شد. با 


اين وصفء بسيارى از نامه هايش حاكى از لطافت و ملاحظه نسبت به ديكرانئد. 


در اين هنكام وى در سراسر ارويا شهرت داشت. كارلايل مدتها قبل از مركك كوته. وى را به عنوان يكى از شخصيتهاى 
بزركك در ادبيات جهان مورد تحسين قرار داد. بايرن اثر خود به نام ورنر را به او تقديم داشت. برليوز اثر خود به نام نفرين 
فاوست رابه «عاليجناب كوته) تقديم كرد. يادشاهان برايش هدايايى مى فرستادند. ولى در آلمان خوانند كان آثار وى از 
لحاظ تعداد كم بودند» منتقدان روشى خصمانه نسبت به وى داشتند» رقيبهايش او را به عنوان يكك عضو شورا كه خود را 
خيلى كرفته است «و تظاهر به اين مى كند كه هم شاعر است وهم دانشمند) حقير مى شمردند. لسينكك كوتس و ورنر را به 
عنوان مهملات رمانتيك محكوم مى داشت؛ كلويشتوكك هرمان و دوروتئا را به عنوان «مبتذل» و ايفيزنى را به عنوان «تقليدى 
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خشكك از يونانيها» مورد تحقير قرار داد. كوته عكس العمل خود رابا اظهار تحقير مكرر نسبت به آلمان _ نسبت به آب وهواء 
مناظرء تاريخ» زبان» و طرزفكر آن _ نشان مى داد. او شكايت داشت كه «ناجار است به آلمانى بنويسدء و نتيجتاً عمر و هنر 
خود را روى بدترين مصالح كار به هدر داده اانه دوستانشن مى كفت نابرخ آلمانيهاى الحمق) كاملا استتحئاق شكيست 


خود به دست نايلثون در ينا را داشتند. و وقتى متحدين در واترلو به بونايارت غلبه كردند» آلمان به او خنديد. 


او كه در سنين كهولت از مسير اصلى نهضت رمانتيكك در ادبيات به دور مانده بود» خود را با احساس حقارتى عميقتر نسبت 
به جهان و مردم آن دلخوش مى داشت. «اكر از ارتفاعات عقل و خرد به زندكى نككاه كنيم» همه آن جون يكك بيمارى 
زيانبار. و جهان به صورت يكك دارالمجانين به نظر مى رسد.) در تاريخ ١18‏ مارس 18١8‏ به تسلتر نوشت: «جند روز قبل به يكك 
نسخه از نخستين جاب ورتر برخوردم؛ و آن آوازى كه مدتها به سكوت واداشته شده بودء بارديكر شروع به برآمدن كرد. 
براى من درك اين موضوع مشكل است كه جطور مردى كه يوجى دنيا را حتى در جوانى ديده بود توانست مدت جهل سال 
آن را تحمل كند. او اميدى به بهبود قابل توجهى در وضع دنيا در آينده نداشت. «افراد بشر تنها براى رنج دادن و كشتن 
يكديكر وجود دارند؛ اين طور بوده؛ اين طور هستء و اين طور خواهد بود.) او مانند بسيارى از ما يس از سن شصت سالكى» 
فكر مى كرد كه نسل جديد منحط است. «آن تفرعن باورنكردنى كه جوانان با آن رشد مى كنند ظرف جند سال نتيجه خود 
رابه صورت بزركترين حماقتها نشان خواهد داد. با اين وصئء جيزهاى بسيارى در جنب وجوش است كه در سالهاى بعدى 


ممكن است موجب شادى و مسرت باشد.») 


در ١8‏ مارس 1877 هنككامى كه وى با كالسكه سفر مى كردء سرما خورد. در هجدهم مارس به نظر مى رسيد بهبود يافته 
استء ولى در ببستم عفونت به سينه اش ريخته بود. تب نزله او را تحليل مى برد» و صورتش از درد درهم بيجيده بود. روز 
بيست ودوم متوجه شد كه بهار آغاز شده است و كفت: «شايد اين امر به من كمكك كند تا بهبود يابم.» اطاقى كه در آن بود 
براى جل وكيرى از فشار به جشمانش تاريكك شده بود؛ ولى او اعتراض كرد و كفت: «بككذاريد نور بيشترى به داخل اطاق 
بتابد.) اوه كه هنوز از افسردكّى خاطر رنج مى برد» به مستخدم خصوصى خود دستور داد: ايشت درى ينجره ديكر را باز كن 
تا نور ببشترى وارد شود.» ظاهراً اينها آخرين كلمات وى بودند. او به اوتيليه كفته بود: «زن كوجكك, دست كوجكت را به من 
بده.» او در بازوان اوتيليه» و درحالى كه دست او را در دست داشتء ظهر روز 77 مارس ”1877 به سن هشتادودو سال وو هفت 


ماه جشم از جهان بست. اكرمان جسد وى را روز بعد ديد و جنين نوشت: 
جسد او لخت بود و تنها ملحفه سفيدى برآن ييجيده شده بود. مستخدم خصوصى او ملحفه 
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را به كنارى زدء و من از شكوه خداكونه اعضاى آن به حيرت آمدم. سينه اش نيرومند» فراخ» و ستبر بود؛ بازوان و رانهايش 
كوشت دار و كمى عضلانى بودند. ياهايش برازنده بودند و كاملترين شكل را داشتند. در هيج نقطه بدنش نشانه اى از جاقى 
يالاغرى يا خرابى ديده نمى شد. يكك مرد كاملء با زيبايى بسيار» دربرابر من قرار داشت؛ و حالت مجذوبيتى كه اين منظره 


برايم ايجاد كرد براى لحظه اى باعث شد فراموش كنم كه روح فنانايذير از اين مأواى خود خارج شده است. 


به اين ترتيب» دورانى بزركك يايان يافت» از ييروزى فردريكك در 17617 تا لسينكك؛ كانتء ويلانت» و هردرء و سيس تا شيلر و 
كوته. از زمان لوتر به بعد هيج كاه انديشه آلمانى جنين فعال» جنين متنوع» و جنين غنى در زمينه تفكر مستقل نبود. براى 
آلمان اين امر فاجعه اى نبود» زيرا مانند اميراطورى بريتانياء كه در فتوحات و تجاوت مستغرق بودء يكك اميراطورى درحال 
كسترش نبود؛ يا مانند فرانسه» كه براثر عدم موفقيت حكومت درحال ازهم كسيختكى بود يكك نظام سلطنتى متمركز نداشت؛ 
يا مانند روسيه؛ كه زمينخوارى مى كرد و با آب مقدس شعور خود را زايل مى ساختء. حكومت استبدادى نداشت. آلمان 
ازنظر سياسى هنوز متولد نشده بودء ولى ازنظر ادبيات به معارضه با دنياى غرب برخاسته بود و در زمينه فلسفه آن را رهبرى 


مى كرد. 
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فصل بيست و ينجم :يهوديان - 11/446-11/18 
1 تنازع بقا 
روسو فين كنيت كه يهوديان: 


منظره اى حيرت انككيز به وجود مى آورند. قوانين سولونء نوماء و لوكوركوس مرهده اند؛ قوانين موسىء كه بسيار قديمترند» به 
حيات خود ادامه مى دهند. آتن» اسيارت» و روم از ميان رفته اند واز خود بازمانده اى در جهان نككذارده اند. ولى صهيون. كه 
منهدم شده؛ اطفال خود رااز دست نداده است؛ آنها محفوظ مانده اند» تكثير مى يابند» و در سراسر جهان يراكنده مى شوند. 
... با همه ملل درمى آميزند» ولى با آنها مشتبه نمى شوند؛ آنها حكمرانانى از خود ندارند» ولى هميشه يكك ملت هستند. ... جه 
نيروى قانونكذاريى بوده كه توانسته است جنين اعجابهايى به وجود آورد! از ميان همه نظامهاى قانونكذارى كه اينكك برما 


شناخته شده اند» تنها اين يكى است كه تحت همه آزمايشها قرار كرفته و بيوسته يابرجا بوده است. 


شايد قوانين موسى دوام خود را بيش از آنكه مرهون حكمت ذاتى خود باشند» مرهون خدمتى بودند كه به حفظ نظم و ثبات 
در اجتماعى مى كردند كه به نحوى خطرناك در ميان معتقدات متخاصم و قوانين خارجى قرار داشت. به هنكام يراكندكى 
قوم يهودء كنيسه يهوديان ناجار بود كه هم كليسا باشد و هم حكومت. و ربيها با امرونهى و تبليغ ايمان غرورآميز مذهبى را به 
صورت قوانينى عرضه مى داشتند كه كليه جنبه هاى زندكى يهوديان را تحت نظم درمى آوردند وازاين طريق» قوم خود را 
در طول همه فراز و نشيبها يكيارجه نكماه مى داشتند. اسفارخمسه به صورت قانون اساسىء و تلمود به صورت دادكاه عالى 


كشورى درآمد كه نامرئى بود _ كشورى كه حتى از نفرت بشرى نيرومند تر بود. 


با افول جزميت مذهبى» ضديت با قوم يهود بعضى از يايه هاى مذهبى خود را از دست داد. يكك اقليت روشنفكر متوجه شد كه 
مجازات يكك قوم كاملء نسل بعد از نسلء به خاطر كناه ديرينه اى كه مشتى افراد مرتكب شده بودند» بيهوده و ظالمانه است. 
اين افراد كناهكار را يكك 
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كاهن سالخورده _ كه از ستايش حيرت انككيزى كه اكثريت عظيم كسانى كه او را مى شناختند از مسيح مى كردند» بشدت 
رنجيده خاطر بود _ درمسيرشان از معبد يهوديان به دادكاه كرد خود جمع كرده بود. خوانند كان دقيق س ركذشت مسيح به 
خاطر داشتند كه مسيح بيوسته نسبت به يهوديت» حتى هنككامى كه از رياكاران مقدس نماى آن انتقاد مى كردء وفادار مانده 
بود. آنهايى كه قدرى تاريخ آموخته بودند آكاه بودند كه تقريباً همه ملتها در قلمرو مسيحيت زمانى بدعتكذاران را نه با 
مصلوب كردن يكك نفرء بلكه با كشتار جمعى؛ دستكاههاى تفتيش افكارء يا قتلهاى عام با برنامه قبلى مورد آزار و اذيت قرار 


داده بودندك. 


ولتر همه اينها را مى دانست. او بكرات آزار و اذيت يهوديان توسط مسيحيان را مورد حمله قرار داد. در اثر حماسى او به نام 


هائزياد جنين آمده است؛ 

هرساله كروهى از يهوديان بينوا 

توسط قضات كشيش 

به شعله هاى آتشهاى دهشتناكك مادريد و ليسبون محكوم مى شوند» 


دوا عفد ودار ند كه اا اتحدامقاة ا تعمد انحانها قهكن ست 


ولتر از «شيوه زندكى معقول و منظمء يرهي زكارى و تلا-ش» يهوديان تمجيد مى كرد. او متوجه بود كه يهوديان ارويا ازاين 
جهت به تجارت روى آورده اند كه جون تملكك زمين بر آنها منع شده استء آنها «نتوانسته اند خود را به طور دايم با احساس 
امنيت <در هيج كشورى» مستقر سازند.» با اين وصفء ولتر بشدت ضدقوم يهود شد. او معاملات نامساعدى با كارشناسان 
عالق :تيوق داشنث::وقتن به كسان رفتء اوراق ارزى به حواله بانكدار لندن به نام مدينا داشت كه در همين احوالء 
درحالى كه فرانكك به ولتر بدهكار بود ورشكست شد. همان طور كه ديده ايم» در برلين او آبراهام هيرش را به كار 
كمارد كه در ساكس اوراق قرضه اى بخرد كه از لحاظ قيمت تنزل يافته بودند» و قصدش اين بود كه اين اوراق را (همان 
طور كه هيرش به او اخطار كرده بودء به طور غيرقانونى) به يروس آورده ودر آنجا با شصت وينج درصد سود تبديل به احسن 
كند. فيلسوف و كارشناس مالى نزاع كردندء به دادكاه رفتند» و كارشان منجر به نفرت متقابل شد. ولتر در اثر خود به نام 
رساله در آداب و رسوم جلو احساسات خود را رها كرد؛ او عبرانيان قديم را به عنوان «يكك ملت كوجكك,. يكك قوم راهزن؛ 
بسيار خبيث» و نفرت آورء كه قانون آنها قانون وحشيان. و تاريخشان تركيبى از جنايات عليه بشريت است» توصيف مى كرد. 
يك كشيش كاتولييك معترض شد كه اين اتهامنامه به نحوى مضحكك وحشيانه است. اسحاق بينتو» يكك يهودى فاضل 
يرتغالى؛ در سال 87 اثرى به نام تفكرات منتشر كرد و از قسمتهاى ضديهود مقاله «يهوديان» در فرهنكك فلسفى انتقاد به 
عمل آورد. ولتر اعتراف كرد كه عمل وى در «نسبت دادن اعمال زشت عله اى افراد به يكك ملت كامل اشتباه بوده است»» و 


قول داد كه اين قسمتهاى رنجش آور را در جايهاى بعدى تغيير دهد؛ ولى اين كار از خاطرش 
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رفت. نويسند كان فرانسوى در اين مورد به طوركلى جانب مخالف ولتر را كرفتند. روسو درباره يهوديان با شفقت توأم با 


ادراكك صحبت مى كرد. 


قبل از انقلاب فرانسه» يهوديان اين كشور از حقوق مدنى برخوردار نبودند» ولى آنها اجتماعات يررونق و رهبران متنفذى به 
وجود آوردند. يكى از رهبران يكك عنوان اربابى براى تملكك اراضى خريدء و به اين ترتيب» قلمروى را خريدارى كرد كه 
شافل شرن لقدابود ا اونوكف لقاو تفي مغر راان شيلفت اناك كتين امتشاى نن ‏ كزف ‏ تقلا فورظ فرق دده 
زهان رار كدان عق د ااجدانت العاويف تروف 1900512 ذولةة اليه ها كاين تبات يه ككف كا اسان امو مالي 
يهودى در جنكتهاى جانشينى اسيانيا و لهستان اذعان داشتء و يهوديان در تجديد حيات شركت هندشرقى يس از شكست 
ماجراى لادر 217٠١‏ نقش بزركى ايفا كردند. يهوديان بوردو بويزه در وضع مرفهى به سر مى بردند. بازركانان و باتكداران 
آنها به خاطر درستكارى و آزادفكرى خويش شهرت داشتند؛ ولى آنها از اينكه از اعقاب يهوديان اسيانيا و يرتغال بودند» خود 


را برتر مى شمردند و موفق شدند دست همه يهوديانى را كه از اعقاب يهوديان آلمان و فرانسه بودند از بوردو كوتاه كنند. 


در قرن هجدهم در اسيانيا يهوديانى كه به يهوديت خود معترف باشند ديده نمى شدند. در نخستين سالهاى حكومت خانواده 
بوربون در اسيانيا بعضى از كروههاى كوجكك يهودى با اتكاى بى مورد به روشنفكرنمايى فيليب ينجمء مراسم عبادت خود را 
به طور ينهانى ازسر كرفتند. موارد بسيارى كشف شد و ميان سالهاى 17٠١‏ و 201770 دستكاه تفتيش افكار سه يهودى را در 
بارسلون. ينج نفر را در قرطبه (كورذووا)» بيست وسه نفر را در تولدوء و ينج نفر را در مادريد اعدام كرد. دستكاه نفتيش 
افكارء كه از رفتار يهوديان بشدت خشمكين شده بود تنور خود را براى تجديد فعاليت كرم كرد. ميان سالهاى ١77١‏ و 
77, از ميان /88 نفر كسانى كه توسط دادكاههاى تفتيش افكار محاكمه شدند» بيش از هشتصد نفر به خاطر يهوديت تحت 
محاكمه قرار كرفتندء و از آنهايى كه محكوم شدند هفتادوينج نفر سوزانده شدند. يس از آن» جنين مواردى فوق العاده نادر 
بودند. دستكاه تفتيش افكار اسيائيا در آخرين سالهاى عمر خود از 170 تا 2187١‏ حدود ينج هزار نفر را محاكمه كرد كه تنها 
شانزده نفر آنان به يهوديت متهم بودند وده تن از اينها خارجى بودند. قوانين اسيانيا كليه كسانى را كه نمى توانستند منزه 
بودن خون خود رااز اختلا-ط با يهوديت ثابت كنندء از داشتن مشاغل كشورى يا لشكرى محروم مى ساخت. اصلاحكران 
شكايت داشتند كه اين شرط الزامى ارتش و دولت اسبانيا را از خدمات مردان باكفايت بسيارى محروم مى داشت و در 1787 


ذر يرتغال» دستكاه تفتيش افكار بيست وهفت يهودى را به علت امتناع از دست كشيدن از يهوديت سوزاند (1717). آنتونيودا 


سيلواء كه ساوذى وى را بهترين نمايش نويس يرتغال 
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مى شمردء در سال 5 از ريو د زانيرو به ليسبون آمد. او و مادرش به عنوان يبهودى دن 11/86 :دسحعكر شدئل: مادرش 
ملو راقدة هنسو سوا سكت عر موي كقيه وبرها ينافك ظاهرا اوه ريوفينة با زكشت. زيرا در ١/89‏ در سن سى 
وينج سالكى او را در آتش سوزانيدند. ماركس د يومبال درميان اصلاحات متعدد خود؛ كليه وجوه تمايز ميان مسيحيان قديم 


و جديد (به مسيحيت كرويده) را از ميان برد (10/6). 


در ايتالياء ونيز در آزاد ساختن يهوديان از همه جلوتر بود. در ١19/1‏ يهوديان اين جمهورى آزادء و با بقيه جمعيت برابر اعلام 
شدند. رم عقبتر بود؛ كتو آنجا از همه ارويا بدتر بود. كثرت توالد و تناسل» كه ربيها آن را تشويق مى كردندء باعث افزايش 
فقر و نكبت مى شد. در يكك زمانء ده هزار يهودى در محوطه اى به مساحت يكك كيلومتر مربع زندكّى مى كردند. رودخانه 
تيبر به طور سالا-نه طغيان مى كرد خيابانهاى باريكك محله يهودى نشين را مى يوشاندء و زيرزمينها را با كل ولاى بيماريزا بر 
مى كرد. يهوديان رم كه بيشتر حرفه ها برايشان ممنوع بودندء به خياطى روى آوردند. در سال ٠‏ سه جهارم افراد ذ كور 
بالغ آنها خياط بودند» و رسمى برقرار كردند كه تا زمان ما دوام داشت. در 1778 ياب بيوس ششمء باصدور «فرمان درباره 
يهوديان»» محروميتهاى سابق يهوديان را تجديد كرد و محروميتهاى تازه اى به آنها افزود. آنها نمى بايست كالسكه سوار 
شوندء يا در مراسم تشبيع جنازه نوحه بخوانند» يا براى اموات خود سنكك قبر بككذارند. يهوديان رم ناجار بودند به انتظار نايلئون 


باشند تا براى آنها آزادى بياورد. 


در اتريش» مارى ترز احساس مى كرد كه تقدس وى را وامى دارد كه يهوديان را به زندكى در محله هاى كم وسعتى مجبور 
كندء و آنها رااز كسب وكارء مشاغل رسمىء و تملك مستغلات محروم سازد. يسرش يوزفء كه جنبش روشنكرى فرانسه بر 
او اثرى كذارده بود» در ١‏ طرحى به شوراى دولتى براى «سودمند كردن طبقه بزركك اسرائيليها براى اجتماع در اراضى 
موروثى ما) (اتريش» مجارستان. و بوهم) ييشنهاد كرد. به موجب اين طرح.ء يهوديان مى بايستى تشويق شوند كه زبان ملى را 
بياموزند و يس از سه سال ملزم شوند كه آن را در امور قضايى» سياسىء يا كسب وكار مورد استفاده قرار دهند. همجنين براثر 
اين طرحء مقرر شده بود كه يهوديان «نبايد به هيج وجه در انجام مراسم يا اصول مذهبى خود مورد مزاحمت قرار كيرند.» بايد 
از آنها دعوت مى شد كه به كشاورزى ببردازند» وارد صنايع و كسب وكار شوندء و به امور هنرى اهتمام ورزند _ ولى آنها 
هنوز نمى توانستند در اصناف استاد شوندء زيرا اين امر مستلزم سوكند به معتقدات مسيحيان بود. كليه تبعيضات وهن آور و 
همه تضييقاتى كه تا آن تاريخ بر يهوديان تحميل شده بودند؛ «همجنين كليه علايم برونى به هرصورت كه باشند» مى بايستى 
لغو شوند. شوراى دولتى و مسئولان امور در ايالا-ت به اين برنامه. به اين عنوان كه براى مقبوليت عامه بيش از حد وسيع و 


ناكهانى استء اعتراض كردند. يوزف با صدور يكك «اجازه _ 
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نامه روادارى» در دوم رزانويه ١187‏ براى يهوديان وين واتريش سفلا وجه مصالحه اى يافت. به موجب اين «اجازه نامه) 
يبهوديان حق آن را يافتند كه اطفال خود را به مدارس و دانشكده هاى دولتى بفرستند و» بجز در مورد تملكك مستغلات» از 
آزادى اقتصادى بهره مند باشند؛ ولى آنها نمى بايستى سازمان اجتماعى جداكانه اى داشته باشند» نبايد در يايتخت معابدى از 
خود بسازند» و سكنا كريدن در ياره اى شهرها بر آنها منع شده بودء شايد هم به اين دليل كه احساسات ضد يهود در اين 
شهرها به نحوى خطرناك شدت داشت. يوزف به اتباع مسيحى خود اندرز مى داد كه به يهوديان و حقوق آنان به عنوان 
همنوعان خود احترام بكذارند» و اعلام كرد كه هركونه توهين يا تعدى نسبت به يهوديان «شديداً مجازات خواهد شد)ء و هيج 
كونه تغيير مذهبى نبايد به اجبار صورت كيرد. طولى نكشيد كه اميراطور فرامين مشابهى براى بوهم» موراوى, و سيلزى اتريش 
صادر كرد. او قدر كمكهاى يهوديان به خزانه خود را مى شناختء جند يهودى را به نجيبزادكى ترفيع مقام داد» و جند تن از 
آنان را به عنوان كارشناسان امور مالى دولت به كار كماشت. 


ولى اصلاحات وى. بنابه كزارش فرستاده فرانسه در وين» «فرياد عدم موافقت همكانى را بلند كرده است؛ ... تسهيلات زيادى 
كه به يهوديان داده شده استء به عنوان خرابى قطعى كشور تلقى مى شوند.» بازركانان مسيحى از رقابت تازه اظهار تألم مى 
كردند و كشيشها اين فرامين را به عنوان كذشت و تحمل در برابر بدعتكذارى علنى محكوم مى كردند. بعضى از ربيها نسبت 
به حضور اطفال يهودى در مدارس دولتى معترض بودندء زيرا بيم آن داشتند كه اين مدارس جوانان يهودى رااز يهوديت 
منحرف كنند. يوزف اصرار ورزيد وء يكك سال قبل از م ركشء «اجازه نامه روادارى» را به كاليسى كسترش داد. يكى از 
شهرهاى اين منطقه به نام برودى آن قدر يهودى داشت (هجده هزار نفر) كه اميراطور آن را «اورشليم نوين») مى خواند. تا 
هنكامى كه يوزف دركذشت (17140)» وين خود را به اجازه نامه تازه عادت داده بود و زمينه براى فرهنكك يهودى _ مسيحى 
وين در قرن نوزدهم آماده شد. 

رويهمرفته» يهوديان در دنياى اسلام وضع بهترى از قلمرو مسيحيت داشتند. ليدى مرى ورتلى مانتكيوء ظاهراً با مقدارى مبالغه, 


وضع آنان را در تركيه به سال ١1١1‏ جنين توصيف كرد: 


يهوديان اين كشور داراى قدرتى باورنكردنى هستند. آنها امتيازات بسيارى بيش از همه تركهاى عادى و عامى دارند ... آنها 
به وسيله قوانين خود مورد قضاوت قرار مى كيرند. همه تجارت اميراطورى را در دست خود كرفته اند» كه علت آن تاحدودى 
همبستكى محكم آنها در ميان خود. و تا حدودى هم حالت تنبلى و فقدان يشتكار تركهاست. هريكك از ياشاها از خود يكك 
نود :ذاوى ك0 كار كزان اوسة: انها ووشكان ماران و مترحمان مرذان يزركك هسسده ... سارف از نهنا سهد كه 
ثروتى عظيم دارند. 


سرنوشت يهوديان معدودى كه يس از مركك يطر كبير _ در درجه اول در «اياللات مرزى» 
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هم مرز لهستان _ در روسيه يافت مى شدند كاملا با سرنوشت يهوديان تركيه فرق داشت. در 1767 امبراطريس اليزابت بتروونا 
فرمان داد كه «همه يهوديان بايد فوراً از همه خاكك امبراطورى ما تبعيد شوندء وازاين يس نبايد به هيج بهانه اجازه ورود به 
امبراطورى ما بيابند» مكر اينكه مذهب مسيحيت بيرو كليساى يونان را بيذيرند.» تا سال 11/87 تقريباً 7070٠١‏ يهودى از روسيه 
اخراج شده بودند. بعضى از كسبه روسيه از امبراطريس تقاضا كردند كه در اين فرمان تخفيفى قايل شود؛ و استدلال مى 
كردند كه اخراج يهوديان براثر سوق دادن تجارت ازايالاءت روسيه به لهستان و آلمانء باعث كسادى اقتصاد ايالات شده 


وقتى كه كاترين دوم به تخت سلطنت نشست. مايل بود اجازه دهد كه يهوديان بار ديكر وارد روسيه شوند» ولى موقعيت خود 
رابر تخت سلطنت بيش از آن ناامن احساس مى كرد كه با مخالفت روحانيان روبه رو شود. اما نخستين تجزيه لهستان مسئله را 
به مرحله تازه اى رسانيد. اين سؤال مطرح بود كه با 77٠٠١‏ يهوديى كه از مدتها قبل در آن قسمت از لهستان كه اينكك روسيه 
به دست آورده بود مستقر بودند جه بايد كرد؟ كاترين در 10/1 اعلام داشت كه «جوامع يهودى ساكن شهرهاء و مناطقى كه 
اينكك ضميمه اميراطورى روسيه شده اندء كماكان از همه آزاديهايى كه در حال حاضر دارا هستند برخوردار خواهند بود.) 
خودمختارى زيادى به اين يهوديان لهستان داده شدء و آنها براى مشاغل امور شهرى واجد صلاحيت شدند؛ ولى اجازه 
نداشتند از «محدوده قراركّاه» (ايالا-تى كه قبلا به لهستان تعلق داشتند) به داخل روسيه مهاجرت كنند. در سال ١14١‏ به 
يهوديان اجازه داده شد كه در ايالات خرسونء توريداء و يكاترينوسلاف __به عنوان وسيله اى سريع براى يرجمعيت كردن و 
تسهيل دفاع از اين مناطق كه بتازككى تسخير شده بودند _ سكنا كزينند. درعين حال» احساسات ضديهود بيشتر كسبه روسيه. 
كه ناشى از ملاحظات اقتصادى يهود بود, و احساسات مذهبى ضديهود مردم عادى روسيه زندكى را براى يهوديان در 


امبراطورى مشكل و خطرناكك مى كرد. 


در 21/88 حدود 2٠‏ يهودى در لهستان دك ١‏ كر توس دوم و سوم «حقوق)» حمايت آميزى را كه حكمرانان ييشين به 
١‏ ده بو دنئك 3 تنك دادنك؟ ١‏ 3 د دود تماد مل ضعه شان به 

انها اعطا كرده بودند مورد تاييد قرار دادند؛ ولى اين ساكسيهاء كه با دو قلمرو و دونوع اعتقاد مذهبى (رفيقه هايشان به جاى 
خود) سركرم بودند» وقت زيادى براى خنثا كردن خصومت نزادى عوام الناس لهستان نداشتند. دولت مالياتهاى اضافى بر 
يهوديان مى بست؛ محترمين درصدد بودند كه آنها را به سرف تبديل كنند» و مسئولان امور محلى وادارشان مى كردند كه 
بهاى سنكينى براى محافظت آنها از تعدى توده هاى مردم بيردازند؛ كشيشها يهوديان را به خاطر اينكه «با سرسختى به 
لامذهبى جسبيده اند) موردحمله قرار مى دادند. يكك سينود كليسايى در ٠‏ خواستار آن شد كه دولت «ساختن كنيسه هاى 


تازه يهوديان و مرمت كنيسه هاى قديم) را منع كند. سينود ديكرى در 1777 اين كفته قرون وسطايى 


ص: ٠2م‏ 


را تكرار كرد كه تنها دليل كذشت نسبت به يهوديان آن است كه آنها به عنوان «يادآور شكنجه هاى مسيح به كار روندء و با 


وضع بردكى و نكبت بار خود نمونه اى از عذابى باشند كه خداوند بر بى ايمانان روا مى دارد.» 


در ١1718‏ يكك عبرانى تغييرم ذهب داده به نام «سرافينوويج» اثرى تحت عنوان افشاى مراسم يهوديان منتشر كرد كه در آن 
يهوديان متهم شده بودند كه خون مسيحيان را براى مقاصد كوناكون جاد و كرى به كار مى برند: از قبيل ماليدن خون به در 
منازل مسيحيان» مخلوط كردن آن با نان فطير كه در عيد فصح خورده مى شودء و خيس كردن يكك يارجه حاوى ورد در 
خون به منظور حفظ يكك خانه يا درآوردن رونق در كسب. ... يهوديان از سرافينوويج خواستند كه اكر راست مى كويد. 
ادعاهاى خود را ثابت كند. و يكك هيئت از ربيها واسقفها را كرد آوردند تا حرفهاى او را بشنوند» سرافينوويج حاضر نشد. 
بلكه كتاب خود را تجديد جاب كرد. بكرات به يهوديان تهمت زده مى شد كه اطفال را مى كشند تا خون مسيحى به دست 
آورند. در سالهاى ١٠/ا‏ الال ع “الل لاعالال مع/ال "هلال عدلاك وهلالء وامعلاكء يهوديان لهستان به خاطر اين كونه 
اتهامات به محاكمه خوانده شدند. در بسيارى از موارد آنها مورد شكنجه قرار كرفتند» و در بعضى موارد زير شكنجه جان 
سيردند؛ بعضى از آنها زنده زنده يوست بدنشان كنده شدء و بعضى از آنها بتدريج براثر كوبيدن ميخ به بدنشان مردند. 
يهوديان وحشتزده به ياب بنديكتوس جهاردهم متوسل شدند كه جلو اين اتهامات را بككيرد. شواهد له و عليه در برابر كاردينال 
كاميانلى قرار داده شدند» و او يس از دريافت كزارشى از فرستاده ياب در ورشوء يادداشتى صادر كرد داير براينكه در هيج 
يكك از موارد جرم به اثبات نرسيده است. داد كاه تفتيش افكار رم از يادداشت كاردينال يشتيبانى كرد. فرستاده ياب در ١87‏ 
دولت لهستان را آكاه ساخت كه دستككاه مقدس ياب» يس از بررسى همه شالوده هاى اين خبط و اشتباه داير براينكه يهوديان 
براى آماده كردن نان فطير خود به خون انسان احتياج دارندء به اين نتيجه رسيده است كه هيج كونه شواهدى دال بر صحت 


اين تعصب وجود ندارد. ياب اين وكنتيوس جهارم در 1١77‏ اعلام مشابهى كرده بود. اين خبط و اشتباه ادامه يافت. 


ترس از قتل عام» كه عنصرى هميشكى در زندكى يهوديان لهستان بود. در *”/ا1, 118٠‏ و788١‏ دسته هايى از قزاقها و 
دهقانان ارتدوكس روسى كروه «آشوبكران» را تشكيل دادند؛ شهرها و دهكده هاى بسيارى را در ايالات كيفء والينى» و 
يادوليا ويران كردند؛ و املا-كك را به باد غارت دادند و يهوديان را به قتل رساندند» در سال 17/88 مهاجمين يكك «منشور 
طلايى» با خود حمل مى كردند كه به غلط به كاترين دوم نسبت داده شده بود و به موجب آن ازاين مهاجمين دعوت شده 
بود كه الهستانيها و يهوديان» و هتكك حرمت نسبت به مذهب مقدس ما را نابود كنند)؛ در شهرى به نام اومان آنها بيست هزار 
لهستانى و يهودى را به قتل رساندند. كاترين يكك ارتش روسى فرستاد تا در سركوب كردن مهاجمين با لهستانيها همكارى 
كند. 


ص: اعم 


در آلمان يهوديان نسبتاً در امان و مرفه بودند» هرجند كه آنها مشمول محروميتهاى كوناكون در زندكى اقتصادى و سياسى 
بودند. در بيشتر امي رنشينها مالياتهاى خاصى بر آنها بسته مى شد. طبق قانونء تنها تعداد معدودى يهودى اجازه داشتند در برلين 
زندكى كنندء ولى اين قانون بشدت اجرا نمى شد و جامعه يهوديان برلين از لحاظ تعداد و ثروت رشد كرد. قراركاههاى 
مشابهى براى يهوديان در هامبوركك و فرانتكفورت وجود داشتند. در سال 17174 بيش از يكك هزار باز ركان يهودى در بازار 
مكازة لاب كه شر كن كرد دن حكيز انان المتاى كشي انا شففياء انود تاف ترا اداوه امور مالك بنا تيه كار كاك 
ارتشهاى خود استفاده مى كردند. يوزف اوينهايمر (؟1078-1295), كه به نام «سوس يهودى) معروف بود. دراين سمت و 
سمتهاى ديكر به بركزيننده كاخ نشين در مانهايم؛ و كارل آلكساندر دوك وورتمبركك» خدمت مى كرد. مهارت و 
يشتكارش او و دوك را ثروتمند كرد و دشمنان زيادى برايش فراهم آورد. او كه به سوء استفاده در ضرابخانه متهم شده بود 
توسط يكك هيئت بازرسان تبرئه شد و به عضويت شوراى ويزه دوك ارتقا يافت» و طولى نكشيد كه در اين شورا به صورت 
قدرت درجه اول درآمد. او مالياتهاى تازه ابداع كرد, انحصارات سلطنتى برقرار ساختء و ظاهراً رشوه هم مى يذيرفت و با 
دوكك تقسيم مى كرد. وقتى دوكك يبشنهاد كرد كه كليه وجوه كليساها در يكك بانكك مركزى دولتى سيرده شوند» روحانيان 
يروتستان در مخالفت با دوك و وزيرش با نجبا همدست شدند. در سوم مارس 1777 دوكك ناكهان در كذشت؛ رهبران 
كشورى و لشكرى اوينهايمر و همه يهوديان شتوتكارت را دستكير كردند. اوينهايمر محاكمه و محكوم شد؛ در سوم فوريه 


او را خفه كردند» و جسدش در قفسى در يكى از ميدانهاى عمومى آويخته شد. 


ما شاهد تردد كوته به محله يهوديان فرانكفورت بوده ايم. يكى از قديمترين خانواده هاى اين محله نام بعدى خود يعنى 
«روتشيلد» رااز سير سرخرنكى كه اقامتككاه اين خانواده را مشخص مى داشت اقتباس كرد. در 1788 ماير آمشلء از خانواده 
روتشتيلد بعلت مركك :والديتش» دن سن باز ةهسالكى ريس غعاتلوادة شند: وحود كفورهائ متعتدد لمان كه فريك 
مسكوكات مستقلى داشت»ء تبديل يول را براى مسافران ضرورى مى كرد. ماير در كودكى نرخ تسعير يول كشورهاى مختلف 
را آموخت و براى هر عمل تسعير حق الزحمه مختصرى دريافت مى داشت. او به عنوان يكك علاقه فرعى سكه شناسى را فرا 
كرفت و سكه هاى نادر را جمع آورى مى كرد؛ و درعين حال يكك جمع آورى كننده ديكر مسكوكاتء يعنى يرنس ويلهلم 
جكمزان اناو زا زاهننايئ من كزى و ازا و عدوان دكار كزان سلطس)راابه دست اؤردة ابن عنوان "دن كسب :و كازرشنقر 
فرانكفورت به وى كمكك مى كرد. او در سال 7 ازدواج كردء و ثمر آن ينج يسر بود كه بعدها شعب مؤسسه «روتشيلد» را 
در وين» نايل» ياريسء و لندن داير كردند. ماير به حسن قضاوت»ء درستكارىء و قابليت اعتماد شهرت يافت. وقتى ويلهلم 
حكمران هاناو به عنوان حكمران هسن _ كاسل جانشين يدرش شد., مشاغل بيشترى از طرف دربار به ماير آمشل رجوع مى 


شدندء به طورى 


ص: له 


كه تا سال 1,8٠‏ او درآمد سالانه اى برابر كولدن داشتء و اين مبلغ كولدن بيش از درآمد يدر كوته بود كه وضع 
خوبى داشت. ثروت اين خانواده در جنكهاى انقللاب فرانسه سرعتث روبه افزايش كذارد. ماير به تهيه تداركات ارت 


يرداختء و ينهان كردن و كاهى به كار انداختن ثروتهاى شاهزاد كان به او سيرده مى شد. 


يهوديان كماكان در هلند و ممالكك اسكانديناوى از آزادى نسبى برخوردار بودند. جامعه يهوديان آمستردام رونق يافت. در 
دانما رك از كتو خبرى نبود؛ يهوديان آزادانه به اين سو و آن سو مى رفتندء و اختلاط ازدواج مجاز بود. آلتوناء شهر تجارى 
واقع در آن سوى رودخانه الب از طرف هامبورككء كه در آن وقت متعلق به دانمارك بود» يكى از مرفه ترين جوامع يهودى 


در ارويا را داشت. در سوئد» كوستاووس سوم يهوديان را در اجراى آرام مراسم مذهبى خود مورد حمايت قرار مى داد. 


بسيارى از يهوديانى كه از آزار و اذيت در لهستان يا بوهم كريخته بودند؛ در انككلستان يناه يافتند. تعداد آنها در اين كشور از 
نفر در سال 17 به 1800٠‏ نفر در سال 18٠١‏ افزايش يافتء كه 7٠١٠٠٠١‏ نفر آنها مقيم لندن بودند. اينان در نهايت فقر 
به سرمى بردندء ولى از فقراى خود توجه مى كردند واز خود بيمارستانهايى داشتند. «يهودى آزارى» يك سر كرمى 
موردتوجه عامه بود. وقتى يهوديان به ورزش مشتزنى يرداختند وا يكى از آنها قهرمان ملى شدء «يهودى آزارى» كاهش يافت. 
الزام ياد كردن سوكند مسيحى باعث مى شد كه يهوديان از مشاغل كشورى و لشكرى مستثنا شوند. سيمون كيديونء كه 
حاضر شده بود تغيير مذهب دهدء يكى از اعضاى هيئت مديره بانكك انككلستان شد. در 20788 هنكامى كه «مدعى جوان» با 
يكك ارتش اسكاتلندى, كه عهد كرده بود جورج دوم رااز سلطنت خلع كند و خاندان استوارت را به سلطنت بازكرداند, به 
سوى لندن مشغول يبشروى بود. مردم؛ كه اعتماد خود را نسبت به يابرجايى دولت ازدست داده بودند» و شتزده شدند و خطر 
آن در ميان بود كه براى كرفتن يولهاى خود به بانكك هجوم برند. كيديون بازركانان و اعيان يهودى را به نجات بانكك رهبرى 
كرد آنها وجوه خصوصى خود را به بانكك ريختند و خود را ملزم داشتند كه اسكناسهاى بانكك را در برابر ارزش اسمى آن در 
معاملات باز ركانى خود بيذيرند. بانكك از عهده تعهدات خود برآمدء اعتماد نسبت به بانكك با زكشت,ء و «مدعى جوان» عقب 


رانده شك. 


دولت ويككها در سال ١17187”‏ با بردن لايحه اى به يارلمنت داير بر ييشنهاد برخوردارى يهوديان از حقوق مدنى و دادن تبعيت به 
تصويب كردندء و مجلس عوام, با 99 رأى موافق در برابر 05 رأى مخالفء آن را به تصويب رسانيد. ولى مردم انككلستان كه 


از نقشى كه يهوديان در نجات بانكك انككلستان ايفا 


ص: ار 


نموده بودند جيز زيادى نمى دانستند يا درك نمى كردندء به نحوى قاطع عليه اين عمل قيام كردند. اعتراضات تقريباً از همه 
شهرهاى انكلستان به يارلمنت مى رسيدند؛ اهل منابر و اهل ميخانه ها در محكوم كردن اين عمل دست به دست هم دادند؛ 
باز ركانان شكايت داشتند كه رقابت باز ركانى يهوديان غيرقابل تحمل خواهد شد؛ اسقفهايى كه به اين لايحه رأى موافق داده 
بودند در خيابانها مورد توهين قرار مى كرفتند؛ افسانه هاى قديمى درباره قتل مسيحيان توسط يهوديان در اجراى مراسم 
مذهبى احيا شدند؛ صدها جزوه» شعرء تصوير مضحكك,. و هجويه خصومت آميز به كردش درآمدند؛ زنان البسه و سينه هاى 
خود را با علامت صليب تزيين مى كردند و نوارهايى به خود مى بستند كه اين شعار روى آنها نوشته شده بود: (يهودى نمى 
خواهيم» مسيحيت براى هميشه.» رهبران ويككء كه مى ترسيدند در انتخابات آينده شكست بخورندء وسايل الغاى اين قانون را 
فراهم كردند (178). 


3_آرامش رازورانه 


بسيارى از يهوديان» خصوصاً در لهستان» از رنجهاى دنيوى به تسليات مافوق طبيعى روى آوردند. بعضى از آنها براثر خواندن 
تلمود جشمان خود را خراب كردند؛ برخى در سر قباله مشاعر خود را ازدست دادند؛ جمعى از طرفداران سبتاى صوى؛ باوجود 
ارتداد و مركك اين مسيح دروغين» هنوز به الوهيت وى اعتقاد داشتند» از يهوديت تلمودى دست كشيدندء و به اميدها و مراسم 
بدعت آميز روى آوردند. يانكيو ليبكويجء كه به نامى كه تركها به او داده بودند يعنى ياكوب فرانك معروف شد صدها تن 
از يهوديان لهستان را وادار كرد كه وى را به عنوان تجسم مجدد صوى بيذيرند؛ او اصولى به آنها مى آموخت كه به اين 
بدعت دوستداشتنى مسيحيان شباهت داشت كه تثليث را مركب از خدا (يدر)» مريم (مادر)» و مسيح (يسر آنها) مى دانست؛ 


سرانجام» وى يبروان خود را به كليساى كاتوليك رهبرى كرد (017/89). 


نهضت حسيديم تاحدودى وضع خفتبار يهوديان لهستان را ترميم كرد. مؤسس اين ١آيين‏ تورع» اسرائيل بن اليعازر بود كه به 
نام بعل شم طوو (صاحب خوب نام خدا) شهرت داشت,. و از روى حروف اول اسمش به طور اختصار «بشط» خوانده مى شد. 
او به عنوان معلم اطفال از جايى به جاى ديكر مى رفت؛ در فقرى توأم با خوشرويى زندكى كرد؛ در حالت خلسه مناجات مى 
كرد؛ و با كياهان كوهى معالجات «اعجازآميزاى انجام مى داد. از ييروان خود مى خواست كه به مراسم كنيسه و تعاليم 
الفردض كدر ويد لفقو ا أرواطلى اعاعسطانة ول ارويكه مينظيا ومخداوقة تدك شود دا رتتدرا ور كليه إشكال :و 
تجليات طبيعت ببينند و دوست داشته باشند» جه در ميان صخره ها و درختان» و جه در خوشى و درد؛ به بيروانش مى كفت از 


زندكى به آن صورت كه موجود است لذت ببرند» نه اينكه بر كناهان و بدبختيهاى كذشته ماتم 


ص: عم 


بكي رند. كاهى كفته هاى ساده او به كفته هاى مسيح شباهت داشتند. «يدرى به بشط شكايت كرد كه يسرش از خدا روى 
كردانده استء و يرسيد: اى ربى» من جه بايد بكنم؟ بشط ياسخ داد: او را بيش از هر وقت دوست داشته باش.» از بعضى 
جهات نهضت حسيديم در لهستان با جمعيت «اخوت موراويايى»» تورعيان آلمانء و متوديستهاى انكلستان برابرى مى كرد. اين 
نهضت با آنها كه ياد شد از اين جهت توافق نظر داشت كه مانند آنها براين اساس استوار بود كه مذهب بايد از معابد بيرون 
كشيده شود وبه داخل قلوب برود؛ ولى رياضتكشى و دلمردكى را مردود مى داشت و به بيروان خود توصيه مى كرد برقصندء 


ا هماعوشى باهر ود للات برئد»:و حت كاه كاء تا سرحد مسي باده كفارق كتند: 


هنكامى كه بعل شم طوو د ركذشت (0120)» يكك سلسله «مردان برهي زكار» رمه كروه ييروان او را سريرستى؛ و كاهى, 
س ركيسه مى كردند. تلموديان متعصب به رهبرى الياس بن سليمان» كه مردى فاضل ولى متعصب و اهل ويلنا بود با نهضت 
حسيديم از طريق موعظه و تكفير مبارزه مى كردند» ولى به موازات مركك لهستان (براثر تجزيه در سالهاى ااال 


تعدا آنها افرايقن نافكة. و خا إواخ فرق انها جدعى يودتنا كه بكصدهرزان مزاغواء دازتك 


مردمى كه زندكيشان در روى زمين تا اين حد در رنج بود و روحشان هم تا اين حد به دنياى ديكر توجه داشت,ء نمى توانستند 
كمكك زيادى به ادبيات» علوم؛ يا فلسفه دنيوى كدن لقريا در همه جا الزام ياد كردن سوكند مسيحيت براى دانشجويان باعث 
مى شد كه يهوديان از دانشكاهها محروم شوند. قانون موسوى آنها آنان را از هنر صورتكرى منع مى داشت و شناخت هنر را 
در آنها كاهش مى داد. آنها كه به زبان عبرى (كه تنها اقليت كوجكى آن را دركك مى كرد) يا به زبان «يديش».» كه هنوز 
زبالى اذى نشذه بوه غير مى توشكل انكيزه زياد تداششد كهغيزاز تفسيرهائ مذهين يا مطالبئ اهميت مورة ترجه عانه 
آثارى ايجاد كنند. در اين دوران بى حاصلء آنها كمكك قابل ملاحظه اى به هنرهاى عملى كردند: اكوب رودريكك يرير اهل 
بوردويكك زبان ايما واشاره براى كر ولالها ابداع كرد كه مورد تحسين ديدروء د/آلامبر» روسوء و بوفون قرار كرفت. يكك 


شاعر يهودى نيز نورى بر دلمرد كى تابانيد. 


موزس خاييم لوتتساتو در سال 1707 در ايتاليا از والدينى به دنيا آمد كه تمكن كافى داشتند تا وسايل تحصيلات خوبى برايش 
فراهم كنند. او از شاعران لا-تينى و از شاعران ايتاليايى» مانند كوارينى» در وزن و قافيه شعرى جنان مهارتى كسب كرد كه 
توانست به ابيات عبرى خود جندان سجع روان و جذابيت يرظرافتى بدهد كه نظير آن را اين زبان از زمان يهودا هالوى به بعد 
كمتر به خود ديده بود. در سن هفدهسالكى نمايشنامه اى درباره شمشون و فلسطيان ساخت. سيس به مطالعه زهره. كه كتاب 
مقدس قباله بود. يرداخت. تخيلات رازورانه اين كتاب نيروى تخيل او را به خود جلب كردند»ء و وى بعضى از اين تخيلات را 
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فكر انداخته بودند كه الهام الا-هى يافته است) به شعر درآورد. او زهر ديككرى نوشت واعلاءم داشت كه مسيحاى موعود 
يهوديان است. ربيهاى ونيز او را تكفير كردند (1775)؛ وى به فراتكفورت _ آم _ ماين كريخت و در آنجا ربيها او را وادار 
كردند كه از توهمات مسيحاى خود دست بكشد. به آمستردام رفت و در آنجا مورد استقبال جامعه يهوديان قرار كرفت. وى 
مانئد اسبينوزا با صيقل دادن عدسيهاى دوربين امرار معاش مى كرد؛ و مطالعات قباله اى خخود را ازسر كرفت. در #ع7١‏ 
نمايشنامه اى به زبان عبرى نوشت كه شكوه متقيان نام داشت. اين نمايشنامه باوجود آنكه اسامى معنى به عنوان شخصيتهاى 
تمايشتامه در آنيه كار وقته يودتد» موود تحسيق كساتى قرار كرفت كه ضلاحيت قضاوث داششد: دوااين تمايشتامه جين 
عنوان شده بود كه «جهل عمومى؛» كه توسط «حيله) و «فريب» حفظ مى شودء مولد «حماقت» است, كه به سهم خود بكرات 
«خرد) را با ناكامى روبه رو مى كند و «شايستكى) رااز ياداش خود محروم مى دارد» تا اينكه سرانجام» «عقل» و «شكيبايى)»» با 
آشكار كردن «حقيقت»» بر «فريب» جيره مى شوند. ولى منظور لوتتساتو از «حقيقت» قباله بود. در 175 او به فلسطين رفتء به 
اميد اينكه به عنوان مسيح مورد استقبال قرار كيردء ولى در عكا از بيمارى طاعون در سن سى ونه سالككى دركذشت (130767). 


او آخرين نداى فصيح يهوديت قرون وسطى بود» درست همان طور كه 
1 موزس مندلسون 
نخستين نداى مهم يهوديتى بود كه از انزواى دفاعى بيرون مى آمد و با افكار دوران جديد در تماس واقع مى شد. 


سروس مخوليوق: ةوسن و نشالق كاك كوسكة و الوامككن اسيك و يدور كد نكسن سد امرة رده يكن اذ 
شريفترين شخصيتهاى قرن هجدهم بود. يدرش مناخيم مندل در يكك مدرسه يهودى در دساو منشى و معلم بود. اين «موساى 
سوما» كه در ششم سيتامبر 17759 به دنيا آمدء با جنان شور و حرارتى به مطالعه مى يرداخت كه به خميدكى دايمى ستون 
فقرات مبتلا شد. در سن جهاردهسالكى به برلين فرستاده شد تا در زمينه تلمود مطالعات بيشترى بكند؛ در آنجا از تعاليم تلمود 
تقريباً لفظ به لفظ يبروى مى كرد: «نان را با نمكك بخوريدء آب را به اندازه بياشاميد» روى زمين سخت بخوابيد» با محروميت 
رفوك كتيده وقوه را باقورات مشقول داريط» اوعدت هقفت سال .يه يكك اطاق و يواتن اكننا "كرد كرصن نان سفدكى 
وه .را براق جيزه ووؤالة باط غلايتكذارى هن كرده و دراعد تاجرى از طريق شلكهه بردارئ ال استاد باتحظ زبيايش به 
دست مى آورد. در برلين خود را غرق در آثار موسى بن ميمون كرد از زندكى آن «موساى دوم» جرئت و شهامت يافت» و 
از آثار و نحوه زندكى او آموخت كه غرور خود را به شكسته نفسى و خلق وخوى آتشين خود را به ملايمت و نزاكت تبديل 
كند. معاشرانش در 
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برلين به وى لاتينى» رياضيات» و منطق آموختند. ترجمه آثار لاكك را خواند» سيس به آثار لايبنيتر و ولف روى آوردء و طولى 


نادر بود. 


وقتى در سن بيست ويكك سالكّى در خانواده اسحاق برنهارد معلم شدء دوران فقرش به يايان رسيد. برنهارد در برلين يكك 
كارخانه ابريشم بافى داشت» جهارسال بعد موزس دفتردار.» سيس كاركزار سيار» و سرانجام يكى از ش ركاى مؤسسه شد. او 
ارتباط خود را با كارش تا يايان عمر به نحوى فعالانه حفظ كرد زيرا مصمم بود كه به محبوبيت و درآمد مالى كتابهايش 
متكى نباشد. احتمالاً ذر سال 19/8 با لسيدككء ظاهراً در يكك بازى شطرئج» آشنا شد وببه اين ترتيب دوستيى آغاز شد كه 
باوجود اختلا.ف نظرهاى فلسفىء تا زمان مركك لسينكك دوام كرد. در ١18‏ اكتبر 1781 لسينكك به يكى از دوستانش نوشت: 
«مندلسون مردى بيسست و ينج ساله است كه بدون هيج كونه تحصيلات [ دانشكاهى] . در زمينه زبان» رياضيات» و شعر 
موفقيتهاى بزركى به دست آورده است. اكر همدينانش بككذارند او به مرحله بلوغ فكرى برسدء من در او مايه افتخار براى 
ملت خودمان بيبش بينى مى كنم. ... صراحت لهجه و روحيه فيلسوفانه او باعث مى شوند كه منء از يبشء به او به جشم يكك 
اسبينوزاى دوم نككاه كنم.» مندلسون هم به سهم خود مى كفت كه يكك كلمه يا يكك نككاه دوستانه از جانب لسينكك همه غمها 


و افسردكيها را از فكر او مى زدايد. 


در 1700 لسينكك ترتيبى داد كه محاورات فلسفى اثر مندلسون منتشر شودء اين اثرء انديشه هاى اسبينوزا و لايبنيتز را مطرح» و 
از آنها دفاع مى كرد. در همان سالء اين دو دوست بر روى مقاله اى به نام آيا يوب يكك عالم مابعدالطبيعه است؟ همكارى 
كردند. در اين مقاله استدلال كردند كه شاعر انكليسى (يوب) از خود فلسفه اى نداشتهء بلكه فقط آثار لايبنيتز را به شعر 
درآورده است. همجنين در سال ١1780‏ مندلسون نامه هايى درباره احساسات را منتشر كرد. اين نامه ها در حكم بيش زمينه 
تاراق كا نك يوق واب تر امك السناتى ماق زواعو انا كاماد ااوتسكة :اسك ارخ تقد اكوافك عدئه كاده 
يهودى جوان به «مجمع يرآرامش اخوت فلاسفه) در برلين» كه آن قدرها هم يرآرامش نبود با حسن قبول كامل وارد شود. او 
به وسيله لسينكك با فريدريش نيكولاى آشنا شد. او و نيكولاى با يكديكر به خواندن زبان يونانى يرداختند و طولى نكشيد كه 
وى آثار افلاطون را به زبان اصلى مى خواند؛ مندلسون به نيكولاى كمكك كرد تا نشريه كتابخانه ادبيات و هنرهاى زيبا را داير 
كنده و براى اين نشريه و نشريات ديكر مقالاتى مى نوشت كه نفوذ نيرومندى در انديشه هاى جارى در زمينه نقد ادبى و هنرى 
اعمال مى كردند. 


دراب' هنكام مندلسون به قدر كافى احساس تأمن: د كه از خود خانواده اى نث دهد. در ١7#”‏ أو در سه وسه 
راين 6 ةقان داكى من دامين مى تود -جايق : ده 
سالكى با فرومت كوكنهايم» كه بيست وينج سال داشت. بيمان 


ص: ا 


زناشويى بست. هردو آنها به سن عقل رسيده بودند واين وصلت براى هردو خوشبختى بسيار به بار آورد. وقتى آنها ماه عسل 


مقاله مندلسون جايزه را ربود )١3757(‏ و براى او ينجاه دوكات جايزه و شهرت بين المللى آورد. 


يكى از شركت كنند كان در مسابقه توماس آبت يكى از استادان دانشكاه فراتكفورت _ آن __ در __اودر بود. او در مكاتبات 
دراز مدتى با مندلسون درباره فنانايذيرى روح اظهار شكك مى كرد و درعين حال متألم بود كه از دست رفتن اين اعتقاد ممكن 
است يايه قوانين اخلااقى را ويران كند و اشخاص بدبخت رااز آخرين تسلاى خود محروم بدارد. تا حدودى براثر اين 
مكاتبات» مندلسون مشهورترين اثر خود را به نام فايدونء يا فنانايذيرى روح به رشته تحرير درآورد. اين اثر» مانند سرمشق 
اصلى آن كه متعلق به افلاطون بود» به صورت يكك محاوره و به سبكك عامه يسند قالبكيرى شده بود. در اين كتاب استدلال 
شده بود كه روح انسان آشكارا با ماده فرق دارد؛ بنابراين مى توان اعتقاد داشت كه سرنوشت روح و جسم يكى نيست؛ واكر 
ما به خداوند اعتقاد داشته باشيم» بسختى مى توانيم تصور كنيم كه او با نشاندن نهال اميدى كه اساس و يايه اى در حقيقت 
نداشته باشدء ما را فريب دهد. علاوه برآن [همان طور كه كانت بعداً اين عقيده را ابراز داشت] » روح كرايشى طبيعى به سوى 
تكامل خويش دارد. اين تكامل را نمى توان در دوران زندكى انسان تأمين كرد؛ بدون شكك خداوند بايد به روح اجازه دهد 
كه يس از مركك جسم باقى بماند. مندلسون احساس مى كرد كه «بدون خداوند» توجه و خواست خداوندىء و فنانايذيرى 
روح» همه خوبيهاى زندكى ارزش خود را در نظر من ازدست مى دهند, و زندكى خاكى ما مانند آن خواهد بود كه شب 
هنكام در باد و باران بدون اميد تسلابخش يافتن يناهكاهى سركردان باشيم.) امثله و شواهدى كه در تأييد اين نظر ذكر مى 
شدند استحكام زيادى نداشتند» ولى سبكك اثر بسيارى از خوانند كان را به شوق و شعف مى آورد؛ جنين به نظر مى رسيد كه 
جذبه محاورات افلااطون بار ديكر زنده شده است؛ در حقيقت لقب «افلاطون آلمان» به صورت نام ديكرى براى مندلسون 
درآمد. اين كتاب كوجكك يانزده بار تجديد جابء و تقريباً به همه زبانهاى ارويايى و همجنين عبرى ترجمه شدء و در زمان 
خود يرخواننده ترين كتاب غيرداستانى در آلمان بود. هردر و كوته به كروه تمجيدكنند كان از آن بيوستند. لاواتر از نويسنده 
آن ديدن كردء» سروصورت او را مورد آزمايش قرار داد و اعلام داشت كوه بر عسككئ باخط درسروصووكن انفضا كيدة 
روح سقراط است. 

مسيحيان, از فرقه هاى كوناكون, اين يهودى فصيح را مورد تحسين قرار دادند و دو راهب فرقه بنديكتى از او اندرز معنوى 
خواستتيد: ولن ه1188 لك وات كه تيه الاهبات هينان شور وحفراز ر داشت كلادن عور عنعن شتاسى شان م 


داد» با تقاضاى آشكار از مندلسون 


ص: ١م‏ 


داير براينكه مسيحى شود. هيجانى ناكهانى به راه انداخت. مندلسون در اثر خود تحت عنوان نامه به آقاى دياكونوس لاواتر 
(177) به اين تقاضا ياسخ داد. او به وجود معايبى در يهوديت و زندكى يهوديان اعتراف كردء ولى متذكر شد كه اين كونه 
معايب در هر مذهبى در طول تاريخش يديد مى آيد. او از لاواتر تقاضا كرد به مشقاتى كه يهوديان در قلمرو مسيحيت متحمل 
مى شوند توجه كندء و افزود: «كسى كه مى داند ما اينكك در جه وضعى هستيمء؛ و آن كه قلبى بشردوستانه دارد» بيش از آنجه 
من بتوانم بيان دارم دركك خواهد كرد؛) و جنين نتيجه كيرى كرد: «من درباره اصول و اساس ايمان خودم جنان اطمينانى دارم 
... كه خدا را به شهادت مى كيرم كه تا زمانى كه روحم كيفيتى ديكر به خود نككيرد» به ايمان اساسى خود يايبند خواهم بود.) 
لاواتر تحت تأثير قرار كرفت و با فروتنى يوزش خواست كه جنين تقاضايى كرده است. ولى كروهى از جزوه نويسان مندلسون 
را به عنوان يكك كافر مورد حمله قرار دادند» و بعضى از يهوديان بنيادكرا او را به خاطر اعتراف به اينكه مفاسدى وارد رسوم 
مذهبى يهوديان شده است محكوم كردند. براى مدتى اين مشاجره بيش از امور سياسى ملىء يا اختلال سلامت فردريك. 
ايجاد بحث كرد. 


براثر اين شور و شرء سلامت خود مندلسون نيز لطمه ديد؛ در 1/9/١‏ وى مدت جند ماه ناجار شد كه از هر كونه فعاليت فكرى 
خوددارى كند. يس از بازيافت نيروى خود وقتش را بيش از ييش صرف كمك به هم مذهبان خود كرد. وقتى بعضى از 
ايالاات سويس خود را براى تضييقات بيشترى عليه يهوديان آماده مى ساختندء او از لاواتر خواست كه مداخله كند. لاواتر 
جنين كرد؛ و نتايج خوبى از آن حاصل شد. هنكامى كه مقامات درسدن درصدد برآمدند جند صد يهودى را اخراج كنندء 
مندلسون از دوستى خود با يكك مأمور محلى استفاده كرد تا نوعى سازش به عمل آيد. او در سال ١71/8‏ شروع به انتشار ترجمه 
آلمانى خود از اسفارخمسه كردء و اين ترجمه؛ كه در 1787 انتشار يافت» طوفان ديكرى برانكيخت. مندلسون براى نوشتن ياره 
اى از تفسيرهاى متن» هرتس هومبركك را به كار كمارد. هومبركك با يهوديان برلين» كه به طور كامل با كنيسه قطع رابطه كرده 
بودند» محشور و معاشر بود. جند تن از ربيها خواندن اين ترجمه را تحريم كردند, ولى ترجمه به داخل جوامع يهودى راه 
يافت؛ يهوديان كم سن وسال از روى آن آلمانى مى آموختند. و نسل بعدى يهوديان به شركت فعالانه در زند كى فكرى 
آلمَان يرذاخث: در خلال اخ احوال (190/6) لسيدك نما يقتامة خوة ثاتان خرد قد راعتشر كرد كه ضدها خوائئده اونزاءنه 
عنوان تجليلى از دوست يهودى وى تعبير كردند. 

مندلسونء كه در اين هنكام در اوج شهرت و نفوذ خود بود ماركوس هرتس را وادار كرد كه اثبات حقانيت يهوديان راء كه 
منسى بن اسرائيل در سال ١882‏ خطاب به مردم انككلستان نوشته بود, به آلمانى ترجمه كند. او به اين ترجمه يكك بيشكفتار 
درباره «نجات يهوديان» (10287) افزود. در اين ييشكفتار. وى از ربيها تقاضا كرد كه از حق تكفير خود دست بكشند. وى در 
سال 


ص: 6 


787 با اثرى بليغ تحت عنوان درباره مرجعيت مذهبى و يهوديت دنبال اين كار را كرفت. در اين اثر او ايمان يهودى خود را 
مدا تانيد كز أز هردان 'ذغوت به عمل آوزة كاز كتوهابيرون اند يفشي جترديرا دوفرشكة هر :لقا كنند» محرا 
داشت كه كليسا و دولت از هم تفكيكك شوندء, هركونه اجبار در معتقدات مذهبى را محكوم ساختء و ييشنهاد كرد كه معيار 
قضاوت درباره دولتها ميزان اتكاى آنها به ترغيب باشد نه به اعمال زور. كانت نيز» كه در اين وقت در اوج شهرت خود بود 


نامه اى به نويسنده اين اثر نوشت كه حق است در تاريخجه دوستيها جابى داشته باشد؛ او كفت: 


من اين كتاب را مبشر اصلاحى بزركك مى انككارم كه نه تنها بر ملت شماء بلكه بر ملل ديكر نيز تأثير خواهد كذارد. شما موفق 
شده ايد مذهب خود را با جنان درجه اى از آزادى وجدان تركيب كنيد كه هيج كاه امكانيذير بودن آن تصور نمى شد. ... 
شما درعين حال به نحوى جنان روشن و كامل لزوم آزادى نامحدود وجدان در هر مذهب را نشان واقع ايك 6ن ل ياف ] 
لوترى[ ما نيز هدايت خواهد شد تا توجه كند جكونه آنجه را كه مخل وجدان است يا بر آن ظلم روا مى دارد از ميان خود 


بردارد. 


رهبران سنت كراء اعم از مسيحى يا يهودىء به اين كتاب حمله كردند» ولى كتاب كمكك عظيمى به آزادى و غربى شدن 


يهوديان كرد. 


در 0177 مندلسون با آنكه فقط ينجاه وجهار سال داشت» بيوسته ازنظر جسمانى و سلامت ضعيف بود و احساس مى كرد كه 
مدت زيادى از عمرش باقى نمانده است. در سالهاى آخر عمر خود سخنان آموزنده اى به اطفال و بعضى از دوستان خود در 
تشريح معتقدات مذهى خويلن م كفك اين سلخنان در ١7/86‏ تحت عنوان ساعات صبح. يا سخنانى درباره وجود خداوند 
مشر شلاكة اوذر اخريى مال غمر عوة وق اعواندةن كتاى توشمه اكوئ متوجه شد كه دوست عزيزكن لسبيكةه 5 
اينكك مرده بود» مدتها طرفدار مذهب وحدت وجود اسبينوزا بود» يكه خورد. او نمى توانست اين مطلب را باور كند. و دفاع 
برحرارتى تحت عنوان تقديم به دوستداران لسينكك نوشت. وقتى دستنوشته را نزد ناشران مى برد» سرما خورد؛ و در خلال آن 
بيمارى» در جهارم زانويه 782 براثر سكته د ركذشت. مسيحيان در بريا كرد ()مجسمه اى از او در دساو» شهرى كه وى در 


آن متولد شده بودء به يهوديان بيوستند. 


مندلسون يكى از متنفذترين شخصيتهاى نسل خود بود. جوانان يهودىء كه از نوشته ها و عبور موفقيت آميز وى از مرزهاى 
مذهبى الهام كرفته بودند» از كتوها خارج شدند و طولى نكشيد كه در زمينه ادبيات» علوم؛ و فلسفه مقام و منزلتى براى 
خ.. كسب كردند. ماركوس هرتس به عنوان دانشجوى يزشكى به دانشكاه كو نيكسب ركك رفت؛ او جند دوره از دوره هاى 
آموزشى كانت را كرفت و دستيار و دوست اين معرفت شناس بزركك شد. او بود كه با خواندن نسخه خطى نقد عقل محض 


در نيمه راه بازايستاد» زيرا بيم آن راداشت كه اكر ادامه دهد, ديوانه شود. 


ص: 1/ 


وقتى به برلين بازكشتء به عنوان يزشككء كارش رونق كرفت و در رشته هاى فيزيكك و فلسفه به مستمعين مسيحى و يهودى 
درس مى داد. همسر وى هنريتاء كه زيبا و صاحب كمال بود سالونى داير كرد كه در آغاز قرن نوزدهم محفل عمده اى براى 
روشنفكران برلين بود؛ ويلهلم فون هومبولت» شلاير ماخرء فريدريش شلكلء ميرابو «يسراء و ديكران به اين سالون مى آمدند. 
... اختلائط انديشه هايى كه از اين تجمع حاصل مى شد احتمالاً باب طبع مندلسون نبود. جند ثن از فرزتدانش تغييرم ذهب 
دادند و به مسيحيت كرويدند. دو تن از دخترانش در يكك «دسته فضيلت»» كه «ييوندهاى انتخابى» را بيش از وفادارى در 
ازدواج محترم مى داشتندء به هنريتا هرتس بيوستند. هنريتا با شلاير ماخر روابطى داشت؛ دوروتئا مندلسون شوهر خود را رها 
كرد تا رفيقه و سيس همسر باوفاى فريدريش شلككل شود. و سرانجام يكك كاتوليك كليساى رم شد. هنريتا مندلسون نيز 
مذهب كليساى رومى را يذيرفت» و آبراهام مندلسون باعث شد كه فرزندانشء از جمله فليكسء به شيوه مذهب لوترى تعميد 
داده شوند. ربيهاى سنت كرا مدعى بودند كه احساس بيم آنها موجه بوده است. اينها نتايج اتفاقى آزادى جديد بودند؛ جنبه 


هاى يردوامتر نفوذ مندلسون در آزادى فكرى» اجتماعى» و سياسى يهوديان ظاهر شدند. 
1 _ به سوى آزادى 


آزادى ازنظر فكرى در اين هنكام صورت حا سكالاه زابة خوذ كرفت؛ اين كلمه به معتاى خرد بوده ولى دز ابن سياق؛ متظور 
از آن نهضت روشنكرى يهوديان» همجنين شورش تعداد روزافزونى يهودى عليه تسلط ربيها و تلمودء و عزم آنها براين بود 
كه به نحوى فعالا-نه در جريان افكار تازه قرار كيرند. اين شورشيان آلمانى آموختند و بعضى از آنهاء خصوصاً خانواده هاى 
باز ركانان يا كاوشتاسان اموو هالى» فرانسه باد كرفتتد: آنها آثار ازادفكران الماتى هائلد لسيتكه» كانت» ويلانث» هردرء شيلرة 
و كوته را مى خواندند و بسيارى از آنها به تفحص در آثار ولتره روسو» ديدروء هلوسيوس. و د/اولباكك يرداختند. ميان يكك 
كروه از يهوديان آزادى طلب كه شوق تجدد داشتند و يهوديان محافظه كار كه احساس مى كردند سرسيرد كى به تلمود و 


كنيسه تنها راه حفظ يكبارجكى مذهبىء نؤادىء و اخلاقى قوم يهود است. انشعابى ايجاد شد. 


نهضت حاسكالاه از آلمان به سوى جنوبء يعنى به كاليسى و اتريشء و به سوى شرقء يعنى به بوهم» لهستانء و روسيه. 
كسترش يافت. در اتريش براثر اجازه نامه روادارى يوزف دوم كه از يهوديان دعوت مى كرد وارد مدارس غيريهودى شوندء 
اين كسترش تسريع يافت. هنكامى كه ربيهاى محافظه كار با اين عمل مخالفت كردند» نفتالى وسلى شاعر يهودى هامبو ركك. 
در اعلاميه بليغى به زبان عبرىء از آنها تقاضا كرد كه شركت يهوديان در مدارس غيرمذهبى را 


ص: الال 


تصويب كنند. او به نسل جوان اصرار مى كرد كه به جاى زبان يديشء عبرى و آلمانى ياد بككيرند و علوم و فلسفه و همجنين 
كتاب مقدس و تلمود بياموزند. رنيهاى اتريقن نظرات او را مرذوة داشتند؛ رهيران يهوديان ذر تريستث» ونيزء فراراء و يراكك 
آنها را يذيرفتند. از آن زمان تا زمان حاضرء يهوديان به علوم» فلسفه. ادبيات» موسيقىء و حقوقء به ميزانى بمراتب بيش از 
تناسب تعداد جمعيت خود» كمكك كرده اند. 


تحولات فكرى و اقتصادى باعث تشويق آزادى يهوديان شد. فضلاى كاتوليك مانند ريشار سيمون دانش رهبران مذهبى يهود 
را به شاكردان مسيحى كتاب مقدس شناساندند. و عالم الاهيات يروتستان به نام كك باناز كتابى با لحن عطوفت آميز تحت 
عنوان تاريخ مذهب يهوديان نوشت (1707). توسعه بازركانى و امور مالى مسيحيان و يهوديان را در تماسهايى آورد كه 
كاهى ناعك براتكيضسة شذق» ولى اغلن ماغث كامهش صمت مدهي .مى شدند. كارشتاسان امور مالى: يهودى القشهاى مقيل 


ميهن يرستانه اى در حكومتهايى جند ايفا كردند. 


در اين هنكام نداهايى از ناحيه مسيحيان حاكى از بيشنهاد يايان دادن به آزار و اذيت مذهبى برخاست. در 2178١‏ كريستيان 
ويلهلم دوهم» كه دوست مندلسون بود به يبشنهاد مندلسون, جزوه تاريخى خود را به نام درباره بهبود وضع مدنى يهوديان در 
الماك متكهن كرف الكيزهاانن كارا تقاغاتافه "ا .يود كه نهوديان: اراس ايزا متذ لسوق رمعا تك وان اق لكوانيفين “كد :اعدو اطيتامه 
اى عليه محروميتهاى آنان تنظيم كند. دوهم اين كار را به عهده كرفتء آن را كسترش داد. و به صورت يكك تقاضاى عمومى 
براى آزادى يهوديان درآورد. او با شرح جزئياتى مؤثر مشكلات و موانعى را كه يهوديان در ارويا به آن دجار بودند توصيف 
كوو قناقن :زا كد مده غات :نراق اسظادة ا حت انراد انعو دقاف فكرى ريو ا ناسعن قدا غاط ةساعت 
او كفت: «اين اصول مستئنا داشتن؛ كه هم با موازين انسانى و هم با موازين سياسى منافات دارندء ياد كار قرون تاريكك بوده 
اند و شايسته دوران روشنكرى عصر ما نيستند.) دوهم ييشنهاد كرد كه به يهوديان آزادى كامل عبادت» ورود به مؤسسات 
ووش و تدسف وو حارف اذ كرم مفو مدن نع نشاف سمي كدتعوالنا براق اث حتوز اناد كي تدا ينه 


داده شود. 


رساله او در بسيارى از كشورها مورد تفسير و اظهارنظر قرار كرفت. بعضى از مخالفين او را متهم كردند كه قلم خود را به 
يهوديان فروخته استء» ولى جند تن از روحانيان يروتستان به حمايت از او برخاستند. يوهان فون مولرء تاريخنويس سويسىء از 
او يشتيبانى كرد و خواستار آن شد كه آثار موسى بن ميمون به المانى يا فرانسه ترجمه شوند. اجازه نامه روادارى مورخ ١787‏ 
در اتريشء و آزادى سياسى يهوديان در كشورهاى متحد امريكا (1187) به نهضت آزاديبخش نيرو بخشيدند. دولت فرانسه با 
ازاميتاة بردة#الباتهاى شحطبئ (196): كةثر بهوةيات نا رسكق تحميل كزدبوة عكشس العفيل اتاجيرى ذو بوابونانت 
جريانات نشان 


ص: "لال 


داد. ماركى دو ميرابو با مالزوب در تأمين اين معافيت همكارى كرد؛ و يسرش كنت دو ميرابو با مقاله خود به نام درباره 
مندلسون و اصلاح وضع سياسى يهوديان (1717) به اين جريان كمكك كرد. آبه هانرى كركوار با مقاله اى تحت عنوان درباره 


تجديد حيات مادى» معنوىء» و سياسى يهوديان, كه برنده جايزه هم شدء به ييشبرد اين هدف كمكك كرد (1789). 


آزادى سياسى نهايى تنها همراه انقلاب در فرانسه تحقق يافت. اعلاميه حقوق بشرء كه مجمع ملى در لا'اوت ١1,784‏ انتشار داد. 
اين مطلب را به طور ضمنى بيان داشت و در 77 سيتامبر 2١1/4١‏ مجلس مؤسسان به همه يهوديان فرانسه حقوق مدنى كامل 
اعطا كرد. ارتشهاى انقلاس يا نايلئثون براى يهوديان هلند در 2.١1/88‏ ونيز در 11/91 ماينتس در 2117/98 رم در 208٠١‏ و 


فراتكفورت در 181١١‏ آزادى آوردند. سرانجام» قرون وسطى براى يهوديان به يايان رسيد. 


ص: ارام 


فصل بيست و ششم :از زنو تا استكهلم - 848/ا11/94-1 
1 _ سويسيها: 11/981146 


براى آن عده از ما كه درميان بهشت مناظر سويس از آرامش لذت برده واز شهامت و درستكارى مردم آن الهام وانكيزه 
يافته ايم» دركك اين مطلب مشكل است كه دريس اين خلق وخوى آرام كشاورزى صبورانه» و يشتكار ييوسته اى كه ارويا در 
آن وقت از آن تحسين مى كرد _ و هنوز هم مى كند _ مبارزات طبيعى نزاد عليه نزاد» زبان عليه زبان» مذهب عليه مذهب؛ 
كانتون عليه كانتون» و طبقه عليه طبقه وجود داشت. سويسيها به مقياس مختصر خود تقريباً به طور كامل به كمال مطلوبى كه 
آبه دو سن _ يير مجسم داشته بود و روسو و كانت رؤياى آن را درسر مى يروراندند جامه تحقق يوشاندند. اين كشور عبارت 
بود از يكك كنفدراسيون از ايالاتى كه در امور داخلى مستقل بودند» ولى تعهد داشتند كه در روابط خود با دنيايى كه آنان را 
احاطه كروة بوط لعجد] عيبل كضد در سال 11/2 والضاه سرس )ا ماعظوو ييره الاق مل امال وعد كروك 
نهضتهاى يراكنده براى اصلاحات سياسى تشكيل شد. 


ولتر كه دن آن تزذيكيها زد كن عن كرف معت سويسن رادر سال ايه +0" الانفر تكمين من زد بيشبر آنها زميق 
كشقس" كدتدر يا فا كه ورور تح ولذند و يها را اشرما فاقلل كرهها كرية ننس كرون فك تياس درعال رقة 
بود» خصوصاً در استان سن _ كال و كانتون زوريخ؛ مراكز صنعتى ديكر در كلاروسء برن» و بال شكل مى كرفتند؛ و زنو و 
نوشاتل مراكز بزركك ساعتسازى بودند. كاركزارانى كه در سراسر ارويا يراكنده بودندء از لندن كرفته تا قسطنطنيه (كه 
هشتادوهشت نفر از اين كا ركزاران را داشت))» براى زنو يكك تجارت صادراتى به وجود آوردند كه بسرعت اين شهر راء كه 
در كنار رود رون قرار دارد» ثروتمند مى كرد. بر تعداد بانكها افزوده شدء زيرا بانكداران سويسى به خاطر امانت و درستى 


شهرتى بين المللى به دست آأورده بودند. 


ص: على 


در اينجا نيز مانند هرجاى ديككرء استعدادها و تواناييها به اقليتى از مردان محدود بودند و به تمركز ثروت منجر مى شدند. 
عوفا آي انالك يدك تحكوكيتاف: او لكاوشي يرون كد عرو وها كبا ماس عر ماقة خا كيه درك رود كي اد كال تحاف 
ادبيات» علوم؛ و هنر بودند» ولى در برابر هركونه اقدامى براى كسترش حق رأى مقاومت مى كردند. كيبن» كه در لوزان مى 
زيست» حكومت اوليكارشى برن را متهم مى كرد كه مانع رشد صنعت در استانهاى مستقل خود مى شود و سطح زندكى را 
در اين استانها يايين نككاه مى دارد؛ و فلسفه آن بر اين اصل استوار است كه «اتباع فقير و مطيع بر اتباع ثروتمند و متمرد ترجيح 
دارند.» انجمنهايى براى الغاى امتيازات اقتصادى يا سياسى بكرات تك يل شدندء ولى دولت و كليسا دست به دست هم مى 
دادند و جلو آنها را مى كرفتند. مبارزات طبقاتى در تمام طول قرن هجدهم اوضاع رنو را كاه به كاه مغشوش مى كرد. از 
/7 تا ١727‏ آرامشى نسبى در اين شهر حكمفرما بود» ولى سوزاندن كتاب اميل توسط انجمن شهر در 11787 جنب وجوشى 
براق كسترش حق رأئ به راة انداخت. روسو ولثر هردؤ به انق 'نهفيت كمك كردتد» و من از مشاخره سيان تجبيزاد كان 
سهم كوجكى در حكومت به طبقه متوسط دادند. 


اين وضع سه جهارم جمعيت» يعنى طبقه اصلى (ناتيف»؛ را كاملا محروم از حق رأى باقى مى كذاشت. «ناتيفها» كسانى بودند 
كه در زُنو به دنيا آمدهء ولى از والدين غيربومى بودند. اين افراد همجنين از بيشتر حرفه هاء مشاغل نظامىء و از مقام استادى 
در اصناف ممنوع بودند و نيز اجازه نداشتند به «شوراى بزركك» و «شوراى كوجكك», (كه براين جمهورى حكومت مى 
كردند» عرضحال بدهند. ولى از آنها مالياتهاى سنكينى كرفته مى شد. در 5 آوريل ١788‏ يكك هيئت نمايندكى از «ناتيفها) به 
فرنه رفت و از ولتر خواست به آنها كمكك كند تا حق رأى به دست آورند. ولتربه آنها كفت: 


دوستان من» شما كثيرالعده ترين طبقه يكك اجتماع مستقل و زحمتكش را تشكيل مى دهيد ودر بردكى هستيد. شما تنها 
خواستار آن هستيد كه از حقوق طبيعى خود بهره مند باشيد» اين عادلانه است كه با جنين خواست معقولى موافقت شود. من با 
همه نفوذى كه دارم به شما خدمت خواهم كرد. ... واكر شما را مجبور كنند از كشورى كه براثر زحمات شما رونق و رفاه 
مى يابد خارج شويدء من قادر خواهم بود كه در جاى ديكر به شما خدمتء واز شما دفاع كنم. 

اشراف و افراد طبقه متوسط دست به دست هم داده بودند تا در برابر تقاضاى «ناتيفها» مقاومت كنند, و تنها كارى كه ولتر مى 
توانست انجام دهد اين بود كه هرتعداد ممكن از افزارمندان ناراضى را كه به سراغش مى آمدند در قراركاه صنعتى خود با 
خوشروى بيذيرة (12990/8). دن 11/37 «ثاتيفهاء يه شووشى برخاستتل كه تجيبزاد كان را ال سد قدرت سرتكون كرد و تحكومتى 


را برقرار ساخت كه نمايندكى مردم راداشت. ولى نجيبزاد كان به فرانسه» برن» و 


ص: // 


ساردنى متوسل شدند. اين قدرتها دخالت كردند» شورش فرو نشستء» و حكومت اوليكارشى دوباره برقرار شد. «ناتيفها») ناجار 


در اين ثلث قرن هجدهم.ء ايالات سويس شخصيتهايى به وجود آوردند كه شهرت بين المللى يافتند. يوهان هاينريش يستالوزى 
يكى از آن افراد نادرى بود كه عهد جديد را به عنوان راهنماى طرز رفتار تلقى مى كنند. او با روسو همعقيده بود كه تمدن 
بشر را فاسد كرده استء ولى احساس مى كرد كه اصلاحات از طريق نوسازى طرز رفتار انسان به وسيله آموزش انجام يذير 
است نه از طريق قوانين و مؤسسات جديد. او در سراسر عمر خود از اطفال» خصوصاً اطفال فقير» و بالا-تر از همه اطفال بى 
خانمان» استقبال مى كردء به آنها يناه و آموزش مى دادء و در تعليم آنها اصول آزادمنشانه اميل روسو را به كار مى بستء و 
افكارى هم از خود به آنها مى افزود. او نظرات خود را در كتابى كه در زمره يرخواننده ترين كتابهاى آن نسل بودند ارائه 
كرد. در داستان وىء لينهارت وككرترود (117/81-/7,817)» نشان داده شده است كه قهرمان زن آن از راه كوشش در رفتار با 
مردم» به همان صورت كه مسيح رفتار مى كردء و از طريق تربيت اطفال خود با توجه صبورانه نسبت به كششها و استعدادهاى 
طبيعى آنان» وضع يكك دهكده را اصلاح مى كند. يستالوزى درنظر داشت به اطفال» تا آنجا كه حقوق ديكران اجازه مى داد. 
آزادى دهد. آموزش اوليه بايد با ارائه سرمشق آغاز شود و با اشياء حواسء و تجربه تعليم دهد نه با كلمات» انديشه هاء يا تلقين 
طوطى وار. يستالوزى روش خود را در مدارس كوناكون سويسء و در درجه اول در ايوردونء به موقع اجرا كذارد. در آنجا 
تالران» مادام دوستال؛ و ديككران ازاو ديدن كردندء واز آنجا نظريات وى به سراسر ارويا يخش شدند. ولى كوته شكايت 


داشت كه مدارس يستالوزى افرادى بى ادبء متفرعن» بى انضباطء و فرد كرا بار مى آورند. 


آنكليكا كاوفمان» كه در كانتون كريزون به دنيا آمده بود» به عنوان مشهورترين زن هنرمند آن دوران با مادام ويه _ لوبرن 
رقابت مى كرد. وى حتى در سن دوازدهسالكّىء علاوه بر اينكه موسيقيدان خوبى بود. جنان خوب نقاشى مى كرد كه اسقفها 
و “نحا ون برابرشن شن "نشسيكنن تأااو تصنو رشان و اامكقد كر سورد هبالكى (كولآ١)‏ دوقن ازا نهنا سالا ترد اودر فعا وئ نه 
تحصيلات خود ادامه داد و در همه جاء به سبب هنرمندى و جذبه شخصىء مورد احترام و تجليل قرار كرفت. او كه در سال 
28/ به انكلستان دعوت شده بود با تصويرى كه از كريكك بازيكر برجسته انككليسى كشيد» جنب وجوشى به راه انداخت. سر 
جاشوا رنلدز به اين «دوشيزه آنزل» خيلى علاقه مند شد و تكك جهره او را كشيدء و آنكليكا نيز به سهم خود تكك جهره اى از 
ف ساخك» اكليكا در تأسيس: اكاد شا اهتز شركت كزد و انض اكادمى ول 1187 :ويد كران را مأموو كز ببق كليسائ 


سنت يول كرد. در ١‏ او به رم رفتء و در آنجا در ١78/‏ 


مدخ ؤيز تصيوين: ]كلكا كاوقماق؟ دوشيزه وسكال: مجموعه دولتى هنر» درسدن 


ص: لا/ 


كوته در زمره دوستان باارادت وى شمرده مى شد. در سال 860 در رم دركذشت. تشييع جنازه اوء كه توسط كانووا ترتيب 


داده شدء در زمره وقايع مهم دوران بود؛ همه اعضاى اجتماع هنرمندان جسد وى را تا كورستان مشايعت كردند. 


سويسى برجسته اين نسلء بعد از روسوء يوهان كاسيار لالواتر بود. او كه در 37١‏ در زوريخ به دنيا آمده بود كشيش 
بروتستان شد و در سراسر زندكى يرحرارت ترين همبستكى خود را با مسيحيت سنتى حفظ كرد. ما شاهد تلاشهاى وى براى 
تغيير مذهب كوته و مندلسون بوده ايم. ولى او فردى جزمى نبود. دوستيهاى خود را در وراى مرزهاى مذهبى و ملى حفظ مى 
كرد و همه كسانى كه او را مى شناختند به وى احترام مى كذاشتند» و بسيارى هم او را دوست داشتند. آثارى به رشته تحرير 
درآورد كه داراى تورعى رازورانه بودند؛ مكاشفه يوحناى رسول را به نحوى تخيلى تعبير مى كردء به قدرتهاى اعجازآميز دعا 
و كاليوسترو اعتقاد داشتء و طبق دستور و تجويز مسمرء همسر خود را از طريق خواب مصنوعى معالجه مى كرد. مشخصترين 
صفت ويزه اش اين بود كه ادعا مى كرد كه شخصيت را مى توان از خطوط جهره و شكل و تركيب سر تشخيص داد. او كوته 
وهردر را به نظرات خود علاقه مند ساخت,ء و آنها مقالا-تى براى كتابش موسوم به مباحثى در قيافه شناسى )10/8-1١//8(‏ 
نوشتند. او قيافه» سرء و اندام افراد برجسته را مورد مطالعه قرار مى داد» و خطوط جمجمه و صورت را با كيفيات خاص فكرى 
و اخلا.قى مرتبط مى شمرد. تجزيه و تحليلها و نتيجه كيريهاى او در آن عصر مقبوليت وسيعى يافتند _ ولى اينكك عموماً 
مردودند. اصل كلى او داير براينكه كيفيات روانى (همراه هواء محيط» نوع غذاء شغل» و غيره) در شكل دادن به بدن و صورت 


دخالت دارند» از واقعيت قابل توجهى برخوردار است. هر جهره در حكم زند كينامه اى شخصى است. 


لاواتر قسمتى از يكك شكفتكى سويسى بود كه روسوء آلبرشت فون هالر شاعر و دانشمند» زالومون كسنر شاعر و نقاش» يوهان 
فون مولر تاريخنويسء و اوراس دو سوسور راء كه با بالا رفتن از قله مون بلا-ن يس از بيست وهفت سال تلاش ورزش 
سروف و اقان كردوشام جى شق كذ خافك ام اشوان» #امرنياك ريس باذفاف' القاكب ذا كداز افسوض موزاة 
فرانسه مى وزيدند» احساس كردند. در 1197 فردريكك سزار دولا آربء كه به نوه هاى كاترين بزركك تعليم داده بودء با بتر 
اوخسء يكى از بازركانان اصناف در بال» دست به دست هم دادند و از دولت انقلابى فرانسه دعوت كردند كه به آنها كمكك 
كند تا يك جمهورى دمكراتيكك در سويس برقرار سازند. شورشهاى محلى در برن و وو (رانويه 17/48) راه را هموار كردند. 
يكك ارتش فرانسوى در ١8‏ زانويه از مرز كذشت. بيشتر جمعيت سويس از آن به عنوان عامل آزادكننده از حكومت 
اوليكارشى استقبال كردند. در 14 مارس «جمهورى واحد و غيرقابل تقسيم سويس» اعلام شد؛ كليه امتيازات ايالتى» طبقاتى» يا 
شخصى را ملغا كرد و همه سويسيها را در برابر قانون برابر اعلام داشت. زوريخ بيش از همه مقاومت كرد, و در آشوبى كه به 


دنبال آن روى 


ص: الام 


دادء لاواتر سالخورده و درستكار كلوله خورد .)١37/44(‏ او در 1860١‏ به علت تأثير بطئى اين زخم د ركذشت. 
1 _هلنديها: 14 /ا117/98-1 


همه هلنديها را دوست داشتند. نمايش نويس دانماركى به نام هولب ركك ازايالات متحده (هلند) و «بازيكك) در ١7١5‏ ديدن 
كرد و خصوصا نسبت به ترعه هاى آنها با شور و حرارت بسيار سخن مى كفت و اظهار مى داشت كه قايقهاى اين ترعه ها با 
آرانشى شيريق دهرا از محل به هيحان ديكر ضفل مى كنندة وهر قاذرمن سارتد كه هرشي: وا دن شهرق با وسعت قابل ترعه 
بكذرانم» به طورى كه من مى توانسته ام به محض ورودء مستقيماً به يكك تثاتر يا ايرا بروم.» دوازده سال بعدء «ليدى مرى 


وزكلى عالدكوه د حرق مشاه انان سرت كمد كنت 


همه كشور [ هلند] به صورت يكك باغ بزركك جلوه مى كند. همه جاده ها خوب ستككجين شده اند» و در هردو طرف رديفهاى 
درختان بر آنها سايه افكنده اندء و در كنار آنها ترعه هاى بزركك قرار دارند كه ير از قايقهايى هستند كه در رفت وآمدند ... 
كليه خيابانها در [ روتردام] ... جنان نظيف نككاه داشته مى شوند كه ... من ديروز تقريباً به همه نقاط شهر به طور «ناشناس» با 
سريايى يياده رفتم» بدون اينكه يكك لكه كثافت بر بدنم بيفتد؛ و شما ممكن است دختران هلندى را ببينيد كه يياده روها را با 
جديتى مى شويند ... كه بيش از جديتى است كه ما در شستن اطاقهاى خواب خود به كار مى بريم. ... كشتيهاى بازركانان [ 
در ترعه ها] درست تا در خانه ها مى آيند. مغازه ها و انبارها داراى نظافت و عظمتى حيرت آورندء و آن قدر كالاهاى خوب 


دارند كه باور كردنى نيسثك. 


حاشيتى اسيانيا را الحساين كذ #توهبيف فى كرى دن ا سكم هلئد افراة و كروت عفد واكاتزديكك مرق اياي افناد فى اق 
دست داد؛ قرضه ملى دولت فوق العاده شد؛ قسمت زيادى از تجارت حمل ونقل آن به دست متحدان نظامى و درعين حال 
رقيبان تجارتيش» و همجنين به دست آلمان افتاده بود؛ سود سهام شركت هندشرقى هلند از جهل درصد در ١17١8‏ به دوازده 
ونيم درصد در 21777 و سود سهام شركت هندغربى هلند از ينج درصد در ٠‏ به دودر صد در كاهش يافته بود. 
جنكك هفتساله باعث لطمه بيشترى شد. بانكداران آمستردام براثر وامهايى كه با بهره سنكين به قدرتهاى درحال جنكك مى 
دادند» ثروتمند شدند» ولى قرارداد صلح 1757 به اين نعمت يايان داد و بسيارى از بانكداران هلند ورشكست شدند؛ به اين 
ترتيب به همه فعاليتهاى عمده تجارى لطمه وارد آمد. باذولة كور لاز كر ليد بوده كرزاوش داد: «وسيارى از شهرهاى 


عمده به نحو غم انكيزى دجار انحطاط شده اند. ... انسان با كروههاى عظيم موجودات بيجاره اى روبه رو 


/١ ص:‎ 


من تود كه برائن كارع كرستتة قد مالياتهنا افزانقن زاففتدوراعتث حدق كه سرمابةو افرادق كهرداراق ترروق جسمائىق 
بودند» از كشور مهاجرت كنند. در اين هنكام استعمار كران هلندى و آلمانى خون خود را در افريقاى جنوبى باهم درآميختند 
و بتدريج بوثرها را تشكيل دادند. 


بهبود وضع براثر خصوصيات اخلاقى» و درستكارى هلنديها حاصل شد. مردمى آرامء نيرومند» و صرفه جو زمين را كشت مى 
كردند» به آسيابهاى بادى خود روغن مى زدندء از كاوهاى خود مراقبت مى كردندء لبنيات سازيهاى خود را تميز و ياكيزه مى 
ساختندء و ينيرهاى لذيذ و بدبو درست مى كردند؛ هلند در زمينه كشاورزى به شيوه علمى از همه ارويا بيش بود. دلفت 
بازارهاى جينى خود را دوباره به دست آوردء و بانكداران هلندى و يهودى آمستردام شهرت خود را در زمينه قابليت اعتماد و 
ابتكار بازيافتند. آنهابا بهره كم و امكان سوخت وسوز كم وام مى دادند و مقاطعه هاى يردرآ مدى براى يرداخت حقوق و 
تأمين تداركات سربازان به دست مى آوردند. دولتها و بازركانان براى وام دست به دامن آمستردام مى شدند و بندرت دست 
خالى بازمى كشتند. تقريباً در تمام طول آن قرن يرآشوبء بورس آمستردام مركز مالى جهان غرب بود. ادم سميث در 171/8 


كفت: «ايالت هولاند؛ ... به نبت وسعت منطقه و تعداد جمعيت خود» كشورى روتسد)ز ابكليتان اسك 


آتحه بيقن اذ همه ولثر و ف ونتال ازا تك اير قراادا موسي ريا هباتك ان سهداك مدهت ناروت بره فر 
اينجا كاتوليكهاى سنت كرا و كاتوليكهاى بيرو آيين يانسن (آخر خود يانسن هلندى بود)» يروتستانهاى يبرو آيين آرمينيوس 
معتقد به آزادى اراده» و يروتستانهاى بيرو آيين كالون _ كه معتقد بودند همه جيز به موجب تقدير ازييش تعيين شده است _ 
اتاناكسهاء سوواة ١‏ مسومو ككوي ا حيسف اموت در اوسا تورقيان؛ واحداد تاجري ان زاذتكران كه سيد 
روشنكرى فرانسه محظوظ مى شدند با هم زندكى مى كردند. بيشتر قضات يروتستان بودند» ولىء بنابه كفته يكك تاريخنويس 
هلندىء انها ومرقا از كاتولكها بول مى كرفتند تا انجام مراسم مذهبى آنان را ناديده كير ند و به آنها اجازه دهند مشاغل 
رسمى داشته باشند.» كاتوليكها در اين هنكام يك سوم جمعيت سه ميليون نفرى هلند را تشكيل مى دادند. طبقات بالاتر» كه 
برائر دادوستد بازركانى با بيش از ده نوع معتقدات مذهبى آشنا شده بودند» نسبت به همه آنها با شكك و ترديد مى نككريستند 
واجازه نمى دادند كه اين معتقدات مزاحم قماربازى» مشروبخوارى» يرخورىء و مقدارى زناكارى محتاطانه به سبكك 
فرانسويشان بشوند. 

فرانسوى زبان طبقه بافرهنكك به شمار مى رفت؛ مدارس متعدد بودند؛ و دانشكاه ليدن به خاطر دوره هاى يزشكى خود, كه 
يادآور بورهاوه دانشمند بزركك بود» شهرت داشت. تقريباً همه شهرها انجمنهاى هنرىء كتابخانه؛ و «سالونهاى سخترانى)» 
داشتند و هرجند وقت يكك بار هم مسابقاتى در زمينه شعر و شاعرى ترتيب داده مى شد. دلالان آثار هنرى به خاطر كنجينه ها 


و 


ص: // 


حقه بازيهاى خود در سراسر ارويا شهرت داشتند. دوران بزركك نقاشى هلند با مركك هوبما (در سال )17١4‏ به يايان رسيده 
بود» ولى كورنليس تروست دست كم طنينى از شكوه و افتخار آن بود. شايد درخشانترين محصول هنر هلند در اين عصر 
شيشه هايى بودند كه باظرافت منقوطء يا با نوكك الماس حكاكى مى شدند. آمستردام كانون ناشران بودء كه بعضى از آنها 
اشخاصى محترم و بعضيها دزد آثار ديكران بودند. در نيمه اول قرن هجدهم. فعاليت خلاقه به سطحى يايين نزول كرد ولى در 
حدود سال ٠‏ تجديد حيات ادبيات يكك شاعر واقعى به نام ويلم بيلدردايكك يرورش داد. 


يكى از دوستان بازول بهاو كفت كه وى هلنديها را «در همان حالت بى روحى خود خوشبخت مى بيند)! ولى بازولاز 
افترقية كزاوقن داد: «ما هفته اى دوبار اجتماعات بسنا نا شرا هرشب مهمانيهاى خصوصى داريم. در محفل ما آن 
قدر خانمهاى زيبا و دوستداشتنى هستند كه يكك خروار كاغدذ هم براى تمجيد از آنها كافى نيست.» جالبترين صفحات از 
يادداشتهاى بازول درباره هلند آنهايى هستند كه ماجراى عشقى توأم با تأمل و ترديد وى را با «زليد» يا «زيباى زويلن»» يعنى 
ايزابلافان تويل» توصيف مى كنند. ايزابلا به خانواده اى قديمى و برجسته تعلق داشت؛ يدرشء «خاوند زويلن و وست بروكك)»» 
يكى از فرمانداران ايالت اوترشت بود. او بيش از ظرفيت خود تحصيل كرد؛ با غرور به انحرافات و بدعتهاى فكرى روى آورد 
و رسوم.ء اخلاقيات». مذهب. و مقام را مورد استهزا قرار مى داد؛ ولى تامى توانست مردان زيادى را مفتون زيبايى» شادابى» و 
صراحت هيجان آور خود مى كرد. او از ازدواج به رسم متتداول و به عنوان يكك وظيفه ابا داشت و مى كفت: «اككر من نه يدر 
داشتم و نه مادر» ازدواج نمى كردم. ... از شوهرى كه مرا به عنوان رفيقه قبول مى كرد كاملا راضى مى بودم و به او مى كفتم: 
وفادارى را وظيفه نيندار. تو نبايد هيج حقى جز حقوق و حسادتهاى يكك دلباخته داشته باشى.» بازول» كه ساعيترين زناكار 
ارويا بود» در ياسخ اين اظهار ايزابلا ‏ جنين كفت: «اى واىء» زليد من. اينها جه خيالاتى است؟» ايزابلا اين كونه درنظر خود 
بافشارى كرد: «من رختشوى دلباخته خود بودن و در يكك اطاق زيرشيروانى زندكى كردن را به آزادى بى ثمر و حسن نزاكت 


خانواده هاى خوب خودمان ترجيح مى دهم.) 


زليد يكك سلسله ماجراهاى عاشقانه را طى كرد كه باعث شدند او مجرد بماند و زخمى هميشكى بردارد. در سن بيست وجهار 
سالككى با ترياك اعصاب خود را آرام مى كرد. در سى سالككى (1771) با سنت __اياسنت دوشارير» يك معلم سويسىء 
ازدواج كرد و نزد او رفت تا در نزديكى لوزان با وى زندكى كند. اوه كه شوهر خود را ازلحاظ فكرى ناكافى يافت» در سنين 
بين جهل وينجاه عاشق مردى شد كه ده سال از خودش جوانتر بود. اين مرد از او استفاده برد و تركش كرد. ايزابلا كوشيد تا با 
نوشتن (1788-11788) رمانى به نام كاليستء كه سنت _ بوو را مجذوب واز خود بيخود ساختء تزكيه نفس بيابد. او در سن 


جهل وهفت سالكى ذر اريس 


ص: // 


با بنؤامن كستان: كةسستة سال:داشة» اشنا شد و با حدت ذهن خود او رافريفت (/18/17). بنزامن نوشت: «مادام دوشارير 
نحوه اى جنان اصيل و سرزنده براى برخورد با زندكىء و احساس تحقيرى جنان عميق نسبت به تعصبء فكرى جنان يرقدرت» 
و برترى آنجنان نيرومند و حقارت آميزى نسبت به افراد عادى داشت كه؛ من خودم مانند او غيرعادى و متفرعن بودم؛ در 
مصاحبت با او لذتى مى يافتم كه قبلا از آن بى خبر بودم. ما با حقير شمردن نسل بشر احساس سرمستى مى كرديم.) اين ماجرا 
تا 17/8 ادامه يافت» و در آن وقت بنؤامن سرمستى تازه اى با مادام دوستال يافت. زليد به انزوايى توأم با تلخكامى روى اورد 


ودر سن شصت وينج سالككّى» در حالى كه در انزوا و تنهايى به سر مى برد» دركذشت. 


زليد مى توانست در تاريخ سياسى ايالاءت متحده در قرن هجدهم موجباتى براى بدبينى بيابد. يس از مركك ويليام سوم 
(170), حكومت در انحصار يكك كروه معدود از رهبران دنياى تجارت درآمد كه خود را وقف ماليات بستن» خويش 
يرستى» و توطئه و تحريكك كرده بودند. يكك نويسنده هلندى در /1777 شكايت داشت كه «درهاى مشاغل دولتى به روى 
قاونةافتسعة اندم رو ماقو كقوناندرة ازا عرامنه سى وف نابسامانى اين وضع ازنظر نظامى هنكامى آشكار شد 
رو شد. بسيارى از شهرها بدون مقاومت تسليم شدند. مارشال دو نوآى كزارش داد: «ما با مردمى بسيار مهربان سروكار 
داريم.» ولى همه مردم اين طور نبودند؛ بيشتر شارمندان با فرياد خواهان رهبرى نظامى بودند كه كشور را نجات دهدء همان 
طور كه ويليام سوم در ١817‏ عمل كرده بود؛ خلف وىء ويليام جهارم يرينس آو اورانزء كه از منسوبان وى بود» ستادها و در 
هفت استانء فرمانده ارتشء» و درياسالار نيروى دريايى شد (سوم مه 751١)؛‏ در ماه اكتبر اين مشاغل در خانواده او به صورت 
موروثى درآمدند و در حقيقت سلطنت بازكردانده شد. ولى ويليام جهارم بيش از آن يايبند به مذهب بود كه بتواند سردار 
باه واي شد او تم كو انويع نقتا طبر ] متكوة 1 مو القن كزة أر كن سكوك تي كيك ووس دافدو ند زاييفانة اكب 
_لا_ شايل )١17(‏ بخت با هلند يار بود كه تماميت ارضيش دست نخورده ماند» ولى باز از لحاظ اقتصادى اين كشور وضع 
بريشانى داشت. ويليام در سن جهل سالككى به بيمارى بادسرخ د ركذشت (١2378؛‏ بيوه اوه برنسس آن تا هنكام مركش 
)١1704(‏ به عنوان نايب السلطنه خدمت كرد. شاهزاده لودويكك ارنست اهل برونسويكك __ولفنبوتل باخشونت ولى باكفايت» تا 
هنكامى كه ويليام ينجم به سن بلوغ رسيد (03788)» نيابت سلطنت را عهده دار بود. 


در جنك ميان انكلستان و مستعمرات امريكابى» هلند به مزاحمت انككلستان نسبت به كشتيرانى هلند اعتراض كرد و در «بيطرفى 
شجلعانه] شال ١8‏ بانزوسة متسك نت الكليقان: 3:2 اعلكن حبكهم واديو مق ابن عفد را قرفا يه طون كامل انه 


تصرف خود 


ص: ١م/8/‏ 


فوا ند قن عي انه بارس (178) منافع هلند تقريباً ناديده كرفته شدند. اين كشور نككاياتام را (در جنوب هندوستان) به 
انكلستان تسليم داشت و به انكلستان آزادى كشتيرانى در جزاير ادويه در اندونزى را داد. هلند ديكر در ميان قدرتها نقشى به 


عهده تداشتة: 


اين مصيبتها محبوبيت ويليام ينجم راز ميان بردند» علاوه بر آن» موفقيت شورش در امريكا انديشه هاى دموكراتيك را در 
هلند برانكيخت و منجر به ايجاد حزبى به نام «ميهن يرستان» شد كه نسبت به خانواده هاى حاكم نظرى خصومت آميز داشت. 
اقليت يولدار. در جريان هر تحول جنان ثروت روبه كاهش ملت رابه خود جذب كرده بود كه در شهرهايى كه زمانى 
شكوفان و با نظم و ترتيب بودندء مردان بسيار به تكدىء و زنان بسيار به فحشا روى آوردند. در *178 كروههاى «تيراندازان 
آزاد» به طور ينهانى در آمستردام و لاهه تشكيل شدند تا مقدمات انقلاب را آماده سازند. در ١71/‏ (ميهن يرستان» قدرت را 
در دست كرفتند» ولى دخالت مساحانه از ناحيه روسيه ويليام ينجم راابه قدرت بازكردانيد. انقلا.ب فرانسه حرارت «ميهن 
يرستان» را تجديد كرد. آنها از فرانسه دعوت كردند به كمكشان بيايد. در سال ١1/98‏ سربازان فرانسوى به هلند حمله ور 
شدند. ارتش هلند درهم شكست؛ ويليام ينجم به انكلستان كريخت و انقلابيون هلند در تشكيل جمهورى باتاو با فرانسويان 
همدست شدند .)1802-١1/48(‏ در 1818 فرزند ويليام ينجم, به عنوان شاه ويليام اولع خغاتذاة اوراك كتاسان رامصددا نه 


قدرت بازكردانيد. اخلاف او امروز (19287) بر هلند سلطنت مى كنند. 
17 دانما ركيها:11/14-/11/91 


نخستين سرشمارى رسمى دانماركك )١784(‏ جمعيت اين كشور را 2١80520١‏ نفر نشان مى داد. علاوه بر اينها 77172٠٠١‏ نفر در 
تووة سر هن يردنه كه 5411 تحت مكريت رادشاهاك داتشاركى بووئد. تقرياً ممه دكقانان تروة عباحت ارافى خره 
بودقك و هوان غخروو وايكيكيا را داشهد ذو 4اتناركك تسن :اذ دهقانان سرت ونس دكن مشهول رداغت حترق فلك 
الطوايفى بودند. يادشاهان مى كوشيدند جلو اين ملوك الطوايفى را بكي رند» ولى آنان از نظر مالى به اعيان نجيبزاده متكى 
بودند» و نظام سرفدارى تا سال 17817 ادامه يافت. تحت اين نظامء از بازركانى و صنايع تشويق زيادى به عمل نمى آمد؛ طبقه 
متوسط قابل توجهى به وجود نيامد؛ و كشايش كانال كيل (13787) به سود بازركانان انكليسى و هلندى تمام شد نه دانماركيها. 


در سال 7 دانماركك نخستين كشور ارويايى بود كه برده فروشى را در قلمرو خود منسوخ كرد. 


همان كونه كه نجبا بر كشور حكومت مى كردندء كليساى لوترى هم بر منابر و مطبوعات فرمان مى راندء و اميدوار بود بر 
افكار نيز حكومت كند. سانسور شديدى كه از ١079/‏ تا 1859 برقرار بود كليه نشريات يا كفته هايى را كه با معتقدات سنتى 


لوترى هماهنكك نبودند غيرقانونى 


ص: ىم 


مى داشتء و بسيارى از كتب غيرمذهبى مانند ورتر اثر كوته» تحت اين عنوان كه اخلاقيات عموم را به مخاطره مى اندازند» 
تحريم شده بودند. ييشرفت ادبيات بر اثر استعمال زبان آلمانى در دربار» لانسئ ذراذاتشكاههاء و فرانسؤى در ادسات (كه 
از جنبش روشنكرى به داخل دانماركء از جمله موفقيتهاى درخشانترين دانماركى قرن هجده بود. 


نروز هم مى تواند مانند دانمارك لودويكك فون هولبركك را متعلق به خود بداند» زيرا وى در سوم دسامبر ١188*‏ در بركن 
جشم به دنيا كشود. او يس از اينكه در مدرسه لاتينى محلى درس خواند» از آب كذشت و وارد دانشكاه كينهاك شد. طولى 
نكشيد كه يولش نزديكك به اتمام رسيد. به نروز بازكشت و به خدمت در خانواده يكك كشيش روستايى يرداخت؛ يس از 
اينكه 0٠‏ تالر اندوخت» عازم ديدن دنيا شد. در سال ١7١5‏ در هلند بود؛ در سالهاى 17١8-١7١8‏ در كتابخانه هاى ا كسفرد به 
تعليم خود اشتغال داشت؛ يس از بازكشت به كبنهاكك»؛ دروسى مى داد كه جز آموزش خودش سود زيادى برايش نداشت؛ در 
خلال اين احوال» وى با تدريس امرار معاش مى كرد و خود را با اميد و آرزو زنده نككاه مى داشت. در 1/١5‏ دانشككاه او را به 
سمت استادى بدون حقوق منصوب كردء ولى يكك هديه خصوصى او را قادر ساخت كه مدت دوسالء بيشتر اوقات يياده» در 
ايتاليا و فرانسه كردش كند. وقتى كه از اين سيروسياحت كه عظيمترين سيروسياحتها بود بازكشت, به استادى مابعدالطبيعه - 
كه از آن نفرت داشت- سيس به استادى لاتينى و معانى و بيان» و سرانجام به استادى تاريخ و جغرافيا-كه آن را بسيار دوست 


داشت- منصوب شد. 


او در لحظات فراغت خود آثار ادبى دانماركى به وجود مى آورد. تا زمان وى در زبان دانماركى تقريباً هيج جيز جز اشعار 
افسانه اى عاميانه» سرودهاى مذهبى, و آثار مذهبى مورد توجه عموم وجود نداشت. هولبركك به اندازه يكك كتابخانه كوجكك 
شعرء هجويه؛ داستان, و رساله هايى در زمينه هاى حقوق. سياست,. تاريخ علوم, و فلسفه به زبان دانماركى نوشت. تنها ولتر 
بود كه از نظر تنوع و جامعيت با او رقابت مى كرد. او براى كوشمالى دادن استادانى كه آثار كلاسيكك را يرستش مى كردندء 
حقوقدانانى كه با اصطلاحات و عبارات فنى دست و ياى اجراى عدالت را مى بستند» روحانيانى كه براى كسب مال و مقام 
سخت در تلاش بودند» و يزشكانى كه خيال بيماران را يكسره راحت مى ساختند و آنها را روانه ديار ابدى مى كردند» مسخره 
كردن را وسيله قرار داده بود. تقريباً همهاين ستونهاى اجتماع» در نخستين اثر مهمش كه يكك اثر حماسى مسخره آميز بود و 
بدريارس نام داشت »)١1/١49(‏ مورد افشاكرى قرار كرفتند. بعضى از بزركان دانماركك نيش آثار او را احساس كردند واز 
فردريكك جهارم, يادشاه دانمارك, با اصرار تام خواستند كه جلو اين كتاب را به عنوان اينكه از اصول اخلاقى تخطى كرده 


المك او كفيقان واسترعين كد كرد دشان دستووداة كتين قنية كات وا اشن بحوانيل: 


ص: ذخ" 


وى آن را «اثرى بيضرر و سركرم كننده» قضاوت كرد؛ ولى شوراى سلطنتى به هولبركك اطلاع داد كه بهتر بود اين اشعار ه ركز 


به اين ترتيب» هولب ركك به صحنه نمايش روى آورد. در سال 177٠١‏ يكك بازيكر فرانسوى به نام اتين كابيون نخستين تثاتر 
دانمارك را در كينهاكك كشود. اوه كه هيج يكك از نمايشنامه هاى دانماركى را داراى ارزش روى صحنه آوردن نمى يافتء 
نمايشنامه هايى از فرانسه و آلمان وارد مى كرد.وى از يدر يارس جنين استنباط كرد كه هولب ركك خميره و استعداد لازم را 
براى آثار كمدى دارد؛ و از او تقاضا كرد كه براى تثاتر تازه نمايشنامه هايى به زبان دانماركى تهيه كند. ظرف يكك سال 
هولبركك بنج نمايشنامه نوشتء و ظرف هشت سال بيست نمايشنامه. همه اين نمايشنامه ها از نظر تجسم رسوم و عادات محلى 
جنان غنى بودند كه جانشين بزركك وى آدام اوهلنشلكر درباره او كفت: «او مى دانست جكونه زندكى طبقه متوسط كبنهاكك 
را جنان دقيق ترسيم كند كه اككر اين شهر زيرزمين فرو مى رفت و يس از دويست سال كمديهاى هولب ركك از نو كشف مى 
شدندء انسان مى توانست از روى آنها وضع آن دوران رااز نو مجسم كند» درست همان طور كه ما از يوميئى و هركولانوم به 


اوضاع رم باستان بى مى بريم.) 


هولب ركك از آثار يلا-وتوسء ترنتيوسء مولير» و كمديا دل/آرته كه وى در ايتاليا ديده بود فرمها و انديشه هاى نمايشى مى 
كرفت. بعضى از كمديهاى او تكك يرده اى» و حاوى مظالسة يقن نا افتادة اق يتيك كه كاثير حو رااز دست داده اند. مانند 
سفر شكانارل به سرزمين فيلسوفان؛ بعضى هنوز قدرت خود را حفظ كرده اندء مانند يبه اهل تيه كه از آن متوجه مى شويم كه 
وقتى دهقانان قدرت به جنكك مى آورندء از اربابان خود حيوان صفت ترند. بعضى از آثارش نمايشنامه هاى كاملى هستند» 
مانند راسموس مونتانوس. اين اثر عبارت است از هجويه اى شيطنت آميز از فضل فروشى اديبانه» جزميت مذهبىء و جهل 
عمومىء به اضافه يكك ركك زيركانه صراحت روستايىء مانند وقتى كه ليسبد مى شنود نامزدش از دانشكاه برمى كردد, به يدر 
خود مى كويد: «دراين صورت رؤياى من به تحقق بيوسته است. ... من ديشب خواب ديدم با او همبستر شده ام.) با وجود اين 
كمديهاى باروح» تئاتر كينهاكك در سال 17718 به علت عدم يشتيبانى عمومى تعطيل شد. آخرين برنامه اى كه در آن اجرا شد 


تشبيع جنازه كمدى دانماركى اثر هولب ركك بود. 


هولب رككء كه با نمايش نويسى همكاران دانشكاهى خود را سخت دجار حيرت كرده بود» در اين هنكام با نوشتن مطالب 
تاريخى و ارائه فضل اروياى باخترى به خوانند كان دانماركى همكاران خود را نرم ساخت. توصيفى از دانمارك و نروز 
(1779)» تاريخ دانماركك (178-1770)» تاريخ كليساى جهانى ,)0717-١1/77(‏ و تاريخ يهوديان در حقيقت تأليفاتى بيش 
نبودند» ولى عمل تأليف خوب انجام شده بود. هولبركك از اين تلاشهاى خود در شاهكارش به نام سفر زيرزمينى نيلس كليم 


(1081) به تسكين و آرامش رسيد. وى اين اثر را به نثر لاتينى 


ص: عام 


توشث تا مورة استفاده خواتد كان ارؤياتى قزار كيرد: ان نظر تأميق شد »ولى ازواة ترجمه: بشن باكرن ا ن.رانبه دائماركى 
بركرداند و به اين زبان سه بارء به زبان آلمانى ده بار» به زبانهاى سوئدى و هلندى و انكليسى هريكك سه بارء به زبانهاى فرانسه 
و روسى دوبارء و به زبان مجارستانى يكك بار به جاب رسيد. همين اثر بود كه هولبركك را به صورت سويفت و ولتر دانماركك 


درآورد. 


مضمون داستان به اين قرار است كه صدايى از درون يكك غار كنجكاوى نيلس را برمى انكيزد؛ او برآن مى شود تا درباره اين 
صدا تحقيق كند؛ دوستانش با طنابى او را به يايين مى فرستند» ولى طناب ياره مى شود؛ «من با سرعتى حيرت آورء شتابان به 


درون اين ورطه فرو افتادم.» 


در درون يوسته زمين او يكك فضاى باز يا فلكى را مى يابد كه داراى خورشيدء سيارات» و ستاره هاى بسيارى است. او به 
سوى يكى از اين سيارات يرتاب مى شود و يكى از اقمار آن سياره مى شود. و بدون اين كه كارى بتواند بكند» در اطراف آن 
به كردش در مى آيد؛ ولى يكك عقاب را با دست مى كيرد و عقاب او را مى برد و بآرامى در سياره يوتو (معكوس اوتوبيا يا 
آرمانشهر) بر زمين مى ككذارد. در اين سياره حكمرانى با درختان استء كه از نظر شيره دانش غنى هستند. بدبختانه «درختى 
كه من از آن بالا رفتم» همسر داروغه محل از آب درامد.» يوتو داراى ياره اى قوانين عالى است. كسانى كه «در ملاء عام 
درباره كيفيات و ذات متعال بحث مى كنند» كمى ناقص العقل تلقى مى شوند)؛ معالجه آنها اين است كه نخست قدرى از 
آنا خون كرفهن شود تا خبراركشان كامشن افد و سين إن قندن اذرحازداشت: كاداداشقه من شوند تا از رهمديان كوي 
خود بيرون آيند.» در يوتو مادران به اطفال خود شير مى دهند-بيست و يكك سال يبش از آن كه روسو خواستار آن شود كه 
مادران به اطفال خود شير دهند. در استان ك و كلكو زنان برامور حكومت مى كنند. مردان به خانه دارى مى يردازند يا مرتكب 
فحشا مى شوند. ملكه حرمى مركب از سيصد مرد زيبا دارد. فلاسفه ك وكلكو وقت خود را صرف كوشش براى رسيدن به 
خورشيد مى كنند و توجه زيادى به امور كره خاكى ندارند. در استان ميكولاك همه مردم ملحدند و «تا آنجا كه بتوانند از 
يليس مخفى دارند» مرتكب شرارت مى شوند.) نيلس كتابى به دستش مى افتد كه سفر تانيان به دنياى مافوق زمينى نام دارد و 
ارويا و رسوم عجيب آن را توصيف مى كند: سرهايى كه با كلاهكيسهاى بزركك يوشانده شده اند» كلاههايى كه به جاى 
روى سر زير بغل كذارده مى شوند (مانند آنجه ميان نجباى فرانسه متداول بود)» «تكه هاى نان شيرينى كه در خيابانها مى 
كردانند» و كشيشها مى كويند اينها خدايانند و خود همان كسانى كه اين نانها را يخته اند ... قسم مى خورند كه اين شيرينيها 


دنيا را آفريده اند.) 


سفر زيرزمينى حاوى هجو به هايى درباره احكام جزمى مسيحيتء و خواستار آزادى عبادت براى همه مذاهب بود؛ ولى اعتقاد 
هستند توصيه مى كرد. فردريكك 


ص: 64 


ينجم يادشاه دانمارك اين اصلاحكر اصلاح شده را در سال 1717 صاحب عنوان نجيبزادكى (بارون) كرد. هولبركك از اين 
لذت برخوردار بود كه در جوانى شورشى باشد و در دوران كهولت (كه در 6م/ا١‏ يايان يافت) مقبوليت يابد. او تا عصر حاضر 
والاترين سيماى ادبيات دانمارك باقى مانده است. 


بعضيها ترجيح مى دهند اين مقام رااز آن يوهانس اوال بدانند كه دوران عمرش از نظر ماجراء ورنج و كوتاهىء مانند 
س ركذشت بايرن» كيتس» و شلى بود. او به سال 1757 در كبنهاكك به دنيا آمد؛ يدرش كشيشى لوترى بود؛ عليه بزركترهاى 
خاتواةه غود كةدازائ تغضب وسشتكرى سيان بودقك وز كدر شائزدهسالكى عاشق ارسن هولكازه شدء إن «حرفه 
روحانى به اين علت كه ياداشهاى آن خيلى دير به دست مى آيند دست كشيدء در ارتش يروس و سيس در ارتش اتريش 
نامنويسى كردء و مصمم بود ثروت وافتخارى به جنكك آورد تا آرنس به همسرى او درآيد. ولى انواع محروميتها و بيمارى 
سلامتش را زايل كردند. او به كبنهاكك و الاهيات بازكشت. آرنس با فرد ثروتمندى ازدواج كرد؛ اوال درد قلبش را با نظم و 
نثر بيان كرد. او نخستين ترازدى اصيل دانماركى را به نام رولف كراكه (1070) نوشتء و با نوشتن مركك بالدر (1777) شعر 
دانماركى را در قرن هجدهم به اوج اعتلاى خود رسانيد. اين اثر نمايشنامه اى قهرمانى به نظم است. جون كار وى بسختى 
زندكيش را تأمين مى كردء به انزواى روستايى روى آورد. به بيماريهاى جندى دجار شد و سرانجام يكك مقررى از طرف 
دولت او را احيا كرد. او هم با نوشتن نمايشنامه ماهيكيران (171/4) جبران اين مقررى را كرد. اين نمايشنامه حاوى يككث قصيده 
ميهن يرستانه است به نام «يادشاه كريستيان در كنار دكل بلند ايستاد» كه به صورت آواز محبوب ملى دانماركيها درآمد. اين 
آواز در حكم دعوت اوال به شكوه و افتخارء و وداع او با زندكى بود. او يس از يكك بيمارى طولانى و دردناكك در 7١78١1‏ در 
سن سى و هشت سالككى دركذشت. اسكانديناوياييها وى را در زمره «بزركترين شاعران تغزلى شمالء و شايد هم بزركترين 
آنها» مى شمارند. 


با سيرى شدن سالهاى قرن هجدهم., تاريخ سياسى دانمارك به صورت قسمتى از سلسله كشمكشهاى يايان نايذير دوران جديد 
ميان سنت و تجربه درآمد. كريستيان ششم اين دو نيروى متضاد را با يكديكر درآميخت. او و وزيرانش با وارد كردن 
ريسند كان و بافند كان براى تأسيس صنعت نساجىء با تشكيل شركتهاى ملى براى داد و ستد با آسيا و آمريكاء و با كشودن 
بانكك كينهاكك (179) توسعه اقتصادى را تسريع كردند. كروئئلند تحت سلطه دانمارك درآمد(1755). مدارس ابتدايى و 
متوسطه كسترش يافتند» و فرهنكستانهايى براى ترويج ادبيات و دانش تأسيس شدند. در عين حال» يكك فرمان قديمى كه مقرر 
مى داشت بايد روزهاى يكشنبه در مراسم مذهبى لوترى شركت كردء تجديد شد؛ همه تثاترها و سالونهاى رقص را بستندء 
بازيكران را تبعيد كردند؛ و مجالس بالماسكه ممنوع شدند. 


ص: 8/6 


فردريكك ينجمء يسر كريستيان اين قوانين را ابقا كرد» ولى با روحيه خوش مشرب و زندكى لذتجويانه خود آنها را ملايمتر 
ساخت. در 17,8١‏ او يوهان هارتويكك ارنست فون برنشتورف رااز هانوور به دانمارك آورد. واين شخص به عنوان نخست 
وزير ميزان درستكارى و صلاحيت را در دستككاه ادارى بالا برد ارتش و نيروى دريائى را احيا كردء آنها را از جنكك هفتساله 
به دور نكاه داشت» و با دعوث از استادان» شاعران» هئرمنذان و دانشمندان: محيط راكد فرهنكك دانماركك را به جنب و جوش 
درآورد. قبلا متذكر شديم كه كلويشتوك جنين دعوتى را يذيرفت. در 107817 كنت فون برنشتورف با جلب رضايت كاترين 
بزركك براى امضاى قراردادى كه هولشتاين - كوتورب را به دانمارك واكذار مى كرد» سياست خارجى صلحجويانه خود را 


به حد اعلاى موفقيت رسانيد. 


فردريكك ينجمء كه بر اثر عياشى فرسوده شده بود» در سن جهل و سه سالككى دركذشت(17828). يسرش كريستيان هفتم كه از 
1788 تا 16١8‏ سلطنت كردء با شتاب» در سن هفدهسالككّى با كارولين ماتيلداء خواهر سوم يادشاه انكلستان» ازدواج كرد. 
كارولين به زندكى اجتماعى يايتخت روح و سرور بخشيدء ولى شوهر نيمه ديوانه اش به او توجهى نمى كرد و به زندكى 
عياشانه اى روى آورد؛ و كارولين هم دجار ماجراى عاشقانه حزن انكيزى با يزشكك دربار به نام يوهان فريدريش شتروئنزه 
شد. شتروئنزه كه فرزند يكك استاد رشته الاهيات در هاله بود» در آنجا به تحصيل يزشكى يرداخت و مانند بيشتر يزشكان 
معتقدات مذهبى خود رااز دست داد. او نفوذ خود در نزد يادشاه را مرهون مهارت خويش در معالجه نتايج جسمانى 
ماجراهاى عشقى يادشاه بود» و در نزد ملكه هم ازاين جهت نفوذ يافت كه توانست كريستيان هفتم را به قدر كافى با ملكه 
همبستر كند كه وارثى براى تخت سالطنت از آن دو به وجود آيد. بتدريج كه يادشاه از لحاظ فكرى به حالت افسردكى و 
بيعلالقكى فرومى رفتهء بر ميزان قدرت ملكه در اداره امور كشور افزوده مى شد؛ و جون ملكه اجازه مى داد كه يزشكش 
نسبت به خط مشيهاى او اظهار نظر كند واز عنايات ملكه بهره مند شودء اين يزشكك حكمران واقعى كشور شد .)11/1/١(‏ 
فرمانها با امضاى شتروئنزه به نام يادشاه ناقص العقل از كاخ سلطنتى خارج مى شد. برنشتورف بركنار شد و آرام و بيصدا به 
املاكك خود در آلمان نز كشيث: 


شتروئنزه آثار «فيلسوفان» را خوانده بود ودر نظر داشت ولد كى مردم دانما ركك را بر اساس اصول آنها تغيير شكل دهد. او 
سوء استفاده هايى را كه از امتيازات نجيبزاد كَى مى شد ملغا ساخت. به سانسور مطبوعات يايان داد» مدارسى تأسيس كرد» 
ادارات دولتى را از فساد و بند و بست تطهير نمود» سرفها را آزاد ساخت» شكنجه در جريان دادرسى را ممنوع كرد؛ همه 
مذاهب را آزاد اعلا-م داشت» از ادبيات و هنر تشويق كرد» وضع دادكاههاء قوانين» يليس» دانشكام امورمالى» و بهداشت 
شهرى را اصلاح كردء براى كاهش قرضه دولت مقرريهاى بسيارى را حذفء و درآمدهاى مؤسسات مذهبى را به سود امور 
عام المنفعه ضبط كرد. 


ص: /اى/م/ 


نجبا براى سقوط او توطئه كردند و براى از ميان بردن محبوبيت وى از آزادى مطبوعات سود جستند. دانماركيهاى متورع 
روادارى مذهبى را به عنوان الحاد منفور مى داشتند و شتروئنزه را بيكانه اى مى خواندند كه تنها منبع قدرتش بستر ملكه است. 
در ١7‏ زانويه كروهى از افسران ارتش يادشاه را متقاعد كردند كه شتروئنزه و ملكه نقشه قتل او را كشيده اند» و يادشاه 
فرمانى داير بر دستكيرى آنها امضا كرد. كارولين به قصر كرونبوركك (كه در هملت شكسبير از آن ياد شده است) تبعيد شدء 
و شتروئنزه به سياهجال افكنده شدء و يس از ينج هفته زجرء به زناكارى با ملكه اعتراف كرد. در 78 آوريل ١17/7‏ او بر روى 
سكوى اعدام رفت» و در حضور انبوهى از مردم كه اظهار موافقت و رضايت مى كردند, قطعه قطعه شد. كارولين به اصرار 


جورج سوم اجازه يافت كه به سله در هانوور برود. او در آنجا در تاريخ هه هلالا در سن بيست واجهار سالكى در كذشت. 


توطئه كران موفق اووه كول دب ركك,. معلم شاهزاده فردريككء را به قدرت رساندند. كولدبرككء؛ ظرف دوازده سال حكمرانى؛ 
در نشان دادن عكس العمل ميهن يرستانه عليه نفوذ بيكانه در حكومت. زبان, و تعليم و تربيت نقش رهبرى را به عهده كرفت؛ 
درهاى مشاغل رسمى را بر روى افراد عادى كشود و نظام سرفدارى» شكنجه در جريان دادرسى» حاكميت كليساى لوترى» و 
دادن جهت مذهبى به دانشكاه رااز نو برقرار كرد. برادرزاده و دستيرورده كنت فون برنشتورف به نام آندرئاس يترفون 
بوتشتورف مستول امور خخاردى شد..وقى شاهزافة فردريك وه راثانت السلطته كرد (116)) كو لدي ر كك ان كان بركتان شد. 
آندرئاس برنشتورف وزير اعظم شد و تا زمان مركش در همين سمت باقى ماند. تحت رهبرى دورانديشانه وى» نظام سرفدارى 
بآر ديكر منسوخ شد(13787))» برده فروشى در قلمرو دانماركك يايان يافتء و فعاليتهاى اقتصادى آزاد شد. هنكامى كه 
برنشتورف دركذشت (037817)) دانمارك به نحوى باثبات در مسير آن ترقى و رفاه مسالمت آميزى كام برمى داشت كه مورد 
رشكك جهانيان قرار كرفت. 


/ا1 -سوئديها: 1١1/14‏ -1/ا/ا| 


تسايس-١‎ 


زندكى يرهيجان كارل دوازدهم براى سوئد در حكم ماجرايى غم انككيز به شمار مى رفت. هدفهاى او بيشتر ناشى از عطش 
وقن .يه شكوه و افتخار يود تا بر اسامن متابعى كداور اختيان كشورش قرزار «واشسد, كر حالي كه او تبزوهاق اساق و هالى سكن 
راااز ميان مى برد مردم سوئد شجاعانه او را تحمل مى كردند» ولى مدتها قبل از مركك كارلء آنها مى دانستند كه او محكوم 
به شكست است. به موجب عهدنامه هاى استكهلم )110-١119(‏ سوئد دوكنشينهاى برمن و وردن را تسليم هانوور» و قسمت 


بيشتر يومرانى را تسليم يروس كرد. براير عهدنامه 
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صلح نوستاد »)0377١(‏ اين كشور ليوونياء استونىء اينككرمانلند؛ و كارلياى خاورى رابه روسيه تسليم كرد. قدرت سوئد در 
سرزمين اصلى ارويا به يايان رسيدء و اين كشور مجبور بود به داخل شبه جزيره اى عقب نشينى كند كه از لحاظ مواد معدنى 
خصوصيات اخلاقى ملى غنىء ولى از لحاظ تأمين بهاى زندكى مستلزم كار شديد و مهارت مداوم بود. 


شكست كارل نظام سلطنتى را تضعيف كرد و به نجبا اجازه داد كه تسلط بر حكومت را دوباره به دست آورند. قانون اساسى 
سال 17٠١‏ قدرتى حاكم به مجمع عمومى (ريكسداكك) يا «ديت» داد كه از جهار مجلس تشكيل مى شد: مجلس نجيبزاد كان» 
مركب از رؤساى خانواده هاى نجبا؛ مجلس كشيشان. مركب از اسقفها به اضافه حدود ينجاه نماينده كه توسط روحانيان 
متكلى وا أو متا انم كوين ووس فاق التشان تن عون اعرف كي شماه در كيه لكين عون نيا شد طرف افوا 
دستكاه دولتى و رهبران كسب و تجارت شهرها؛ و يكك مجلس دهقانان» مركب از حدود يكصد نماينده كه توسط كشاورزان 
آزاد و صاحب زمين واز ميان خود اينها انتخاب مى شدند. هريك از مجالس جداكانه تشكيل جلسه مى داد؛ و هيج ييشنهادى 
نمى توانست به صورت قانون درآيد مكر اينكه به تصويب سه مجلس برسد. در عمل» مجلس دهقانان هيج كونه قدرت 
قانونكذارى نداشت مكر اينكه دو مجلس ديكر به آن رضايت دهند. در مدت جلسات مجمع عمومى (ريكسداك) يك 
«كميته سرى) مركب از ينجاه تن از نجباء بيست و ينج نفراز كشيشان, و بيست و ينج نفر از شهرنشينان كليه لوايح را تهيه مى 
كردء انتخاب وزيران را انجام مى داد» و سياست خارجى را زيرنظر داشت. نجبا ازماليات معاف بودند» و مشاغل عالى كشور 
در انحصار آنان بودند. هنكامى كه ريكسداكك تشكيل جلسه نمى داد» حكومت در دست يكك «شورااى شانزده نفرى يا بيست 
وجهار نفرى بود كه ريكسداكك آن را انتخاب مى كرد و در برابر ريكسداكك جوابكو بود. يادشاه رياست اين «شورا» را به 
عيكة "داشت ؤم تؤاشية) دز راق دهن ذو غير ابن صورتء هيج كونه حق قانونكذارى تاشت رسية يروس :و دانمار كك 
براى يشتيبانى از اين قانون اساسى با يكديكر همكارى مى كردندء زيرا اين قانون اساسى طرفدار صلح بود و جلو تمايلات 


رزمى يادشاهان نيرومند را مى كرفت. 


سلطنت ديككر در سوئد موروثى نبود وبه صورت انتخابى درآمد. يس از مركك كارل دوازدهم (:" نوامبر »)١7/14‏ از نظر 
وراثت تخت سلطنت به كارل فريدريش دوك هولشتاين-كوتورب يكى از يسران جواهر ارشد كارل مى رسيد؛ ولى 
ريكسداكك در زانويه 011/19 براى نخستين بار در مدت بيست سالء؛ تخت سلطنت را به اولريكا الثونورا يكى ديككر از خواهران 
كارلدادء بة ابن شرط كه وى تعهد كنل از سلطنت:مطلقه أى' كه براقرشن به آن عمل كرد بود ختوددارئ كبل: حتى با وجود 
اين» اداره كردن اولريكا مشكل از آب درآمدء و در 177١‏ او وادار شد به نفع شوهرشء فردريكك اول حكمران هسن-كاسل» 
از سلطنت كناره كيرى كند > و فردريككء به عنوان فردريك اولء يادشاه سوئد شد. تحت راهنمايى كنت آرويد برنهارد 


هورن» 
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كه سمت صدارت عظما را داشت» سوئد مدت هجده سال از صلح و آرامش برخوردار شد تا ظرف اين مدت از زخمهاى 
جنكك بهبود يابد. 


سوئديهاى مغرور صلح طلبى وى را مورد تمسخر قرار مى دادند» و طرفداران وى را كايها (شب كلاهان) مى خواندند. منظور 
آنان ازاين اصطلاح اين بود كه طرفداران صدر اعظم يكك مشت افراد ضعيف و زبون هستند كه در حالى كه سوئد, در زمينه 
عرض وجود قدرتهاء عقب افتاده است»ء آنها درخوابند. در برابر اين «كايها» يكك حزب «هاتها)» (كلاهان) توسط كنت كارل 
كلتو رك كتازل تسين وبيديكزان تشكيل شندذ ابن عحرب: در سال 188 بر ويكسدا كك تسلط يافك و كيلبو ركف نه تاق 
هورن تعيين شد. او» كه مصمم بود سوئد را به مقام ييشين خود در ميان قدرتها بازكرداند» اتحاد منقضى شده با فرانسه راء كه 
به موجب آن فرانسه در ازاى مخالفت سوئد با هدفهاى روسيه براى سوئد كمكهاى مالى مى فرستاد. تجديد كرد. در ١71١‏ 
دولت سوئد با اميد بازيس كرفتن آن ايالات ساحلى بالتبيكك كه به دست يط ركبير افتاده بودند» به روسيه اعلان جنكك داد. ولى 
نه ارتش و نه نيروى دريايى هيج كدام به قدر كافى مهيا نشده بود. بيمارىء افراد نيروى دريايى را از حيز انتفاع انداخته بود؛ و 
ارتش همه فنلاند را در برابر يبشرفت روسها تسليم كرد. اليزابت ملكه روسيه؛ كه مايل بود يشتيبانى سوئد را جلب كند» حاضر 
شد بيشتر فنلاند را بازكرداند» مشروط براينكه يسر عمويش آدولفوس فردريكء حكمران هولشتاين كوتوربء وارث تخت و 
تاج سوئد معرفى شود. قرارداد صلح ابو با اين شرايط به جنكك يايان داد (1077). وقتى فردريكك اول دركذشت (1781)), 


آدولفوس فردريكك يادشاه سوئد شد. 


طوكك عقيل كه محال داز رعشن كوو شيا انها بادشاء امك ا نيانةز مورة حن وق دادر يوا كذارى عفاوين 
نجيبزاد كى يا انتخاب مستخدمين و ملازمانش با او به جدل يرداختند؛ و تهديد كردند كه اككر او از امضاى ياره اى تصميمات 
يا اسناد خوددارى كندء حق امضاى وى را باطل كنند. يادشاه نرم و رام شدنى بود» ولى همسرى مغرور و آمر به نام لويزا 
اولريكا داشت كه خواهر فردريكك كبير بود. يادشاه و ملكه كوشش كردند عليه قدرت مجالس شورشى بريا كنند. اين تلاش با 
شكست روبه رو شد عمال آن تحت شكنجه قرار كرفتند» و سرشان از تن جدا شد. يادشاه به اين علت كه مردم او را دوست 
داشتند» جان به در برد. اولريكا با درآ مدن به صورت ملكه ادبيات خاطر خود را تسلا داد و در اين زمينه مقام برجسته اى 
كلين كردا اوبالبته دوس دذاشت» و محفلن از شاعران ى هترمتدان كرد ورد كه ازطريق !نان اننيشه فاق جرش روشكرئ 
فرانسه را شيوع مى داد. ريكسداكك معلم جديدى براى يسر دهساله اش تعبين كرد و به اين معلم دستور داد به اين بجه (كه 
بعدها كوستاو سوم شد) تفهيم كند كه در كشورهاى آزادء يادشاهان تنها بر اثر بردبارى و رضايت ضمنى وجود دارند و بيشتر 
به خاطر احترام به كشورها به آنها شكوه و وقار داده مى شود تا به خاطر وجود شخص خودشان كه ممكن است برحسب 


تصادف مقام نخستين را در صحنه نمايش تاريخى به دست آوردند؛ و جون زرق و برق 
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دربار ممكن است آنها را دجار اوهام عظمت كندء بهتر است كه آنان كاه كاه از كلبه هاى دهقانان ديدن كنند و فقرى را كه 


هزينه جلال و جبروت سلطنتى را فراهم مى كند ببينند. 


در ١7‏ فوريه 1717١‏ آدولفوس فردريكك دركذشت. و شورا كوستاو سوم را از ياريس فراخواند كه به سوئد بيايد و آداب و 
تشريفات سلطنت را بيذيرد. 


١"-كوستاو‏ سوم 


كوستاو سوم از زمان هانرى جهارم؛ يادشاه فرانسه. به بعد جالبترين يادشاه بود. او خوش سيماء بانشاط» و علاقه مند به زنان» 
هنر» و قدرت بود؛ مانند يكك جريان شديد برق در تاريخ سوئد درخشيد و كليه عناصر حياتى در زندكى ملت را به فعاليت 
درآورد. كارل تسين او را خوب تعليم داده» و مادرش كه به وى بسيار علا.قه داشت او را لوس كرده بود. از نظر فكرى 
زودرس و تيزهوش بود از نظر نيروى تخيل و احساس زيبايى استعداد بسيار داشت» و جاهطلبى و غرور او را بيقرار مى كردند. 
يكك شاهزاده فروتن بودن كارآسانى نيست. مادرش علاقه به ادبيات فرانسه را به او القا كرد. آثار ولتر را با ولع مى خواند, 
نسبت به او ارادت مى ورزيدء وهانرياد را حفظ كرد. سفير سوئد در ياريس هر جلد از داير ه المعارف را كه انتشار مى يافت» 
برايش مى فرستاد. تاريخ را با دقت و احساس مجذوبيت مطالعه مى كرد. خواندن شرح حال كوستاو واساء كوستاو آدولف» و 
كارل دوازدهم او را به هيجان مى آورد. يس از اينكه شرح حال اين افراد را خواند» نمى توانست يادشاه بيكاره اى باشد. در 
١78‏ شورا بدون مشورت با او و بدون رضايت والدينشء ازدواج او را با شاهزاده خانم سوفيا ماكدالناء دختر فردريكك ينجم 
يادشاه دانمارك,. ترتيب داد. سوفيا خجولء مهربان» و متدين بود و تثاتر را محل كناه مى ينداشت. كوستاو شكاكك بود از 
تئاتر خوشش مى آمدء و هيج كاه شورا را به خاطر اين كه او را دركير اين ازدواج نامتناسب كرده است نبخشيد. شورا با دادن 


اعتبارى جشمكير براى سفر به فرانسه (1017/1-11/170) مدتى او را تسكين داد. 


كوستاو در كينهاكك. هامبو ركك. و برونسويكك توقق كرد. ولى هدف او ياريس بود. او با ديدارى از شوازول» كه در تبعيد 
بود. خشم لويى يانزدهم را برخود خريد, و با ديدار از مادام دوبارى در كاخش در لووسينء از رسوم متعارف تخطى ورزيد. با 
روسوء د/الاسمبر» مارمونتل» و كريم آشنا شدء ولى از اينها سرخورد و به مادرش نوشت: «من با همه فلاسفه آشنا شده ام و 
كتابهايشان را خيلى از شخص خودشان مطبوعتر مى يابم.) در سالونهاى مادام زوفرن» مادام دو دفان» مادام دو لسييناس» مادام 
د/ايينه» و مادام نكر او به عنوان ستاره شمال مى درخشيد. وى در ميان بيروزيهاى خود خبر يافت كه يادشاه سوئد شده است. 
براى ناز كشت شتابى تكزكوية قوير كاف دقر اسه ماقي نا كمكيهاف مالى ادق ايدولك فراتييه كه تقرها ووشكيقة بود 


براى سوئد» و ٠٠١56٠0١‏ ليور هم براى مصرف شخص خود جهت اداره كردن ريكسداكك 


4١ ص:‎ 


تأمين كند. در راه با زكشت به وطنشء براى ديدارى از فردريكك كبير توقف كرد. و فردريكك به او هشدار داد كه يروس» حتى 
اككر لازم بالتحاك. يد زور ملحت يا 1ق قافيرة ساس كوقه 45 لقا انقو مقا قو اسان شلديد ا معد ود من داقن ار ال 
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كوستاو در ششم زوئن به استكهلم رسيدء و در جهارده زوئن نخستين ريكسداكك خود را با كلمات مطبوعى كشود كه به 
نحوى عجيب شبيه كلمات يادشاه ديكرى بود كه با همين مشكلات و موانع روبه رو بود» يعنى جورج سوم كه او نيز يا همين 
كلمانة ”نكس ار لمت غود را فوسال 39/2 كردم وود او كنت امن كه ذو مان ما زادة ده و يرورس يافته ام» از 
حساسترين سالهاى جوانى خود آموخته ام كه كشورم را دوست بدارم» واين را بزركترين سعادت خود مى دانم كه يكك 
سوئدى به دنيا آمده ام و بزركترين افتخار خود مى شمرم كه نخستين شارمند ملتى آزاد هستم.» فصاحت و ميهن يرستى او با 
عكس العمل يرحرارت ملت روبه رو شدء ولى سياستمداران را تحت تأثير قرار نداد. «كايها». كه دوستان قانون اساسى و 
روسيه بودند و كاترين دوم ليره در اختيارشان كذارده بود. در سه مجلس از جهار مجلس اكثريت به دست آوردند. 
عكس العمل كوستاو اين بود كه ٠٠١0٠٠١‏ ليره از بانكداران هلندى قرض كرفت تا به كمكك آن شخص مورد نظر خود را به 
رياست ريكسداك برساند. ولى هنوز مراسم تاجككذارى او در ييش بود و مجالسء كه زير نفوذ «كايها؛ بودند» در س وكند 
تاجككذارى تجديد نظر كردند تا يادشاه را متعهد كنند به تصميمات اكثريت مجالس كردن نهد و كليه ترفيعات را تنها بر 
أشائين شنا يستكن قران دهل, كوستاؤ شقن هاه ذو برابن اين تج ركت بسو دمو كراسي مقاومت وززائده واسيسن.داهازس ا 


او با كسب وجهه. براى خود زمينه سازى كرد. دسترسى به نخحود را براى همكان ممكن ساخت؛ به ديكران لطف مى كرد 
طورى كه كويى اين ديكرانند كه به او لطف مى كنند؛ و هيج كس را ناراضى باز نمى كرداند. جندتن از رهبران ارتش با او 
همعقيده بودند كه تنها يكك حكومت نيرومند مركزىء كه يكك ريكسداكك اهل ارتشا دست و ياكيرش نباشد» مى تواند سوئد 
رااز تسلط روسيه و يروسء كه درست در همان وقت (08 اوت 7//ا١)‏ مشغول تجزيه لهستان بودند» نجات دهد. ورزن» سفير 
كبير فرانسه» مبلغ 80056٠١‏ دوكات به هزينه هاى كودتا كمكك كرد. در 168 اوت كوستاو ترتيبى داد كه افسران ارتش صبح 
روز بعد در محل زرادخانه با او ملاقات كنند. دويست نفر آمدند. او از آنها خواست در وازكون كردن يكك نظام فاسد و 
بيثبات كه دشمنان سوئد آن را يرورش مى دادندء با او همدست شوند. همه غير از يكك نفر موافقت كردند كه از او ييروى 
كنند. اين يكك نفر» كه رودبكك نام داشت و فرماندار كل بود سواره به خيابانهاى استكهلم رفت و از مردم دعوت كرد كه از 
آزادى خود دفاع كنند. مردم بيعلاقه و بى اعتنا ماندند» زيرا از كوستاو خوششان مى آمد و به ريكسداكك, كه به نظر آنها يكك 
حكومت انحصارى 
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نجيبزاد كان و باز ركانان را با ظواهر دم وكراتيكك مى يوشانيد» علاقه اى نداشتند. يادشاه جوان (كه در اين هنكام بيست و شش 
سال داشت) افسران را به سربازخانه محافظان استكهلم رهبرى كرد و براى آنان با لحنى جنان مجاب كننده صحبت كرد كه 
آنها متعهد شدند از او يشتيبانى كنند. به نظر مى رسيد كه وى قدم به قدم همان شيوه اى را كه ده سال ييش از آن كاترين دوم 


از طريق آن به قدرت رسيده بود تكرار مى كند. 


وقتى در 7١‏ اوت ريكسداكك تشكيل جلسه داد» متوجه شد كه محل اجتماع آن توسط محافظان هنكك بياده محاصره شده و 
خود تالاردر تصرف سربازان است. كوستاو در نطقى كه در زمره وقايع تاريخى درآمدء مجالس را به خاطر اينكه با نزاعهاى 
حزبى و قبول رشوه از خارج خود را يست كرده اند مورد شماتت قرار داد و قانون اساسى جديد راء كه دستيارانش تهيه كرده 
بودند» براى آنها خواند. در اين قانون اساسى سلطنت مشروطه به جائى خوة باقى مانده؛ ولى اخثيارات يادشاه افزايش يافته 
بود- به يادشاه حق نظارت بر ارتشء نيروى دريايى» و روابط خارجى داده شده بود؛ تنها او بود كه مى توانست وزيران را عزل 
و نصب كند؛ ريكسداكك مى بايست تنها به دعوت او تشكيل جلسه دهدء و او مى توانست به اراده خود آن را تعطيل كند؛ 
ريكسداكك تنها مى توانست درباره مطالبى به بحث و مذاكره يردازد كه به آن محول مى شدند؛ ولى هيج تصميمى نمى 
توانست بدون رضايت ريكسداكك به صورت قانون درآيد؛ و نظارت ريكسدااكك برخزانه از طريق بانكك سوئد و حق وضع 
ماليات به قوت خود باقى مى ماند. يادشاه نمى بايست بدون موافقت ريكسداكك دست به جنكك تعرضى بزند. قضات مى 
بايست به وسيله يادشاه تعيين شوند و سيس غيرقابل عزل باشند؛ وحق احضار متهم به محكمه و اعلام دلايل توقيف به او كليه 
دستكيرشد كان زا دن براير تأخيرهاى خرياثات قانوى حخفظ مئ كرد: كوستاو ان تماتد كان:خواست كه اين قانون اساسئ را 
بيذيرند؛ سرنيزه سربازان آنها را مجاب كرد. آنها يذيرفتند و سوكند وفادارى ياد كردند. يادشاه از ريكسداكك اظهار تشكر 
كرد تعطيل آن را اعلام داشتء و قول داد كه ظرف شش سال آن را مجدداً به تشكيل جلسه دعوت كند. احزاب «كايها/ و 
«هاتها» نايديد شدند. كودتا با سرعت و بدون خونريزى انجام شد و ظاهراً مطابق ميل مردم بود. مردم ٠كوستاو‏ را به عنوان 
آزاد كننده خود مورد تحسين قراردادنك و دعاهاى خير تثار او كردئدة ؤ با اشكك شوق يكديكر را در آغوش كرفتند.) فرانسه 
خوشحال بود روسيه و يروس تهديد كردند كه براى بازكرداندن قانون اساسى قديمى وارد جنكك شوند. كوستاو يايدارى 


كرد؛ كاترين و فردريكك عقب نشستند» زيرا بيم آن داشتند كه جنكك غنايم آنها را در لهستان به مخاطره اندازد. 


طى ده سال بعدى كوستاو به عنوان يكك يادشاه مشروطه. يعنى طبق قانون اساسىء رفتار كرد. او اصلاحات سودمندى انجام داد 
و درميان حكمرانان مستبد روشنفكر آن قرن مقامى يافت. ولتر او را به عنوان «وارث شايسته نام بزركك كوستاوا مورد تحسين 


قرار داد. تو ركوء 
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كه در فرانسه سرخورده بود از مشاهده اينكه سياستهاى اقتصاديش در سوئد با موفقيت روبه رو شده اند» در اين كشور آزادى 
داد و ستد غله قانونى شده استء و صنايع از مقررات دست و ياكير اصناف آزاد شده اند احساس رضايت مى كرد. با ايجاد 
بنادر آزاد» در درياى بالتيكك و بازارهاى آزاد در شهرهاى داخلىء باز ركانى به تحركك درآمد. از ميرابو «يدر) براى بهبود 
وضع كشاورزى نظر خواسته شد؛ لومرسيه دو لاريوير ماموريت يافت براى آموزش و يرورش عمومى طرحى تهيه كند. كوستاو 
نسخه اى از فرمان مربوط به تضمين آزادى مطبوعات )١3755(‏ را براى ولتر فرستاد و نوشت: (اين شما هستيد كه بشريت بايد به 
خاطر از ميان بردن آن موانعى كه جهل و تعصب آنها را سد راه ييشرفت كرهده اند از او سياسكزارى كند.» او قوانين و دستكاه 
قضايى را اصلاح كردء شكنجه را منسوخ داشتء مجازاتها را كاهش دادء و يول رايج كشور را تثبيت كرد. از مالياتهاى طبقه 
دهقانان كاستء در ارتش و نيروى دريايى تجديد سازمان به عمل آورد. با يايان دادن به انحصار لوتريها در زمينه مذهبى در 
سوئد به همه فرقه هاى مسيحيت آزادى بخشيدء و در سه شهر مهم در مورد يهوديان نيز روادارى مذهبى برقرار ساخت. 
هنككامى كه او در ١0/18‏ ريكسداكك را احضار كرد نخستين شش سال حكمرانى وى بدون حتى يكك رأى مخالف مورد تأييد 
و تصويب قرار كرفت. كوستاو به يكى از دوستانش نوشت: «من به سعادتبارترين مرحله دوران زندكى خود رسيده ام. مردم 


كشورم اطمينان بافته اند كه من جز ترويج رفاه و استقرار آزادى آنان آروزيى ندارم) 
“اجنبش روشنكّرى سوئد 


در بحبوحه اين فعاليت قانونكذارى واداره امور يادشاه از صميم قلب به تجلى ناكهانى ادبيات و علوم؛ كه سوئد را به طور 
كامل با تحولاءت و يبشرفتهاى فكرى ارويا در قرن هجدهم همكام ساخت؛ كمكك مى كرد. اين دوران» دوران لينه در 
كياهشناسى» و شله و ب ركمان در شيمى بود؛ درجاى ديككر از اينها با احترام ياد شده استء شايد ما بايد تحت مبحث علم يكى 
از جالبترين سوئديهاى اين دوران يعنى امانوئل سودنبوركك را منظور كنيم» زيرا به عنوان يكك دانشمند بود كه وى نخستين بار 
شهرت به دست آورد. او كارهاى تازه و بديعى در زمينه فيزيك» نجوم, زمينشناسى» ديرين شناسىء معدنشناسىء فيزيولوزى» 
روانشناسى انجام داد. در طرز كار تلمبه بادى با به كار بردن جيوه بهبود بخشيد؛ در زمينه خواص مغناطيسى و درخشندكى 
فوسفور تعاريف خوبى به دست داد؛ مدتها قبل از كانت و لايلاس» يكك فرضيه سحابى درباره تشكيل منظومه شمسى ارائه 
كرد؛ و در مورد غدد بدون مجراء افكار وى بيش زمينه يزوهشها و تحقيقات امروزى شدند. او ١18٠‏ سال بيش از هر دانشمند 
ديكرء نشان داد كه حركت مغز با تنفس هماهنكك است نه با نبض. محل فعاليتهاى سطح بالاتر ذهن انسان را در غشاى مغز 


تعيين كرد. و به قسمتهاى معين مغز وظيفه نظارت بر قسمتهاى معينى از بدن را تخصيص داد. او درباره سلسله 
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اعشارىء اصلاح وضع يول رايجء و موازنه تجارت مطالبى در مجلس نجبا ايراد كرد.به نظر مى آمد كه همه نبوغ وى متوجه 
علم است. ولى وقتى نتيجه كيرى كرد كه مطالعاتش وى را به نظريه مكانيكى ذهن و زندكى رهنمون مى شوند واين نظريه او 
را به الحاد مى رساندء با شدت از علوم روى كردانيد و به مذهب روى آورد. در سال ١750‏ شروع به تجسم رؤياها و مناظرى 
در فكر خود درباره بهشت و دوزخ كرد؛ اين رؤياها را عيناً يذيرفتء و آنها را در رساله خود به نام بهشت و عجايب آن و 
جهنم توصيف كرد. او به هزاران خواننده خود كفت كه در آنها بهشت ارواح بدون جسمى نخواهند بود بلكه مردان و زنان 
ساخته شلده ان كوشت وعروست اهلك يوة وان لذابك زوع واهمحدن جسمى عشق و.متشة نهر متد وااهيد شد او :موعفله 
نمى كرد و فرقه اى هم بنا ننهاد؛ ولى نفوذش در سراسر ارويا يخش شد و بر وزلىء ويليام بليك. كولريجء كارلايل» امرسن» و 
براونينكك اثر كذارد؛ و سرانجام (17288) ييروانش «كليساى اورشليم نوا را تشكيل دادند. 


با وجود مخالفت وى. سوئد هرجه بيشتر ذهن خود رادر اختيار جنبش روشتكرى قرار مى داد. ورود يا ترجمه آثار فرانسوى و 
انكليسى بسرعت باعث غير مذهبى شدن فرهنكك و تهذيب ذوق و سليقه و شيوه هاى ادبى مى شد. تحت توجهات كوستاو سوم 
ومادرشء اين نوآزاديخواهى (نثوليبراليسم) مقبوليت وسيعى در طبقات متوسط و بالا وحتى روحانيان عاليمقام يافت» و اين 
روحانيان شروع به تلقين روادارى مذهبى واصول مذهبى ساده مبتنى برخدايرستى كردند. همه جا شعارها عبارت بودند از 
«عقل »)2 «ييشرفت»» «علم)» «آزادى»» و«زندكَى خوب دراين جهان). لينه وديكران فرهنكستان سلطنتى علوم سوئد رادر 9"/ا١‏ 
بنا نهادند؛ كارل تسين فرهنكستان سلطنتى هترهاى زيبا را در ”177 تأسيس كرد. فرهنكستان سلطنتى ادبيات در دوران ملكه 
لززيزا :ا ولومكا مدت وكام تريابودة كومقاق زدز 086ا1) ادن فرسكيهاق: رايا تخصيطض اعفار وناك انخنا كرد :وا آل رامول 
داقك الاق يكن تغاق بيه اررسن لذ و كاك براق نوكيس الروسو لاق ذو زميلة تريح تعر يا فلتافه فيزيق كته ود اوبباائز 
مدح آميز خود درباره لنارت تورستنسونء درخشانترين سردار سياه كوستاو آدولفء نخستين جايزه آن رابه دست آورد. در 
سال 1788 يادشاه. به قول خودشء «يكك فرهنكستان تازه براى برورش زبان خودمانء طبق نمونه فرهنككستان فرانسه. كه 
وس كعات ترفك بوره خوته يه مار ل مدن عدوا شكال كر عه حافك تاسيين كرد وجوه يزان مقي طاو 
نويسند كان سوئدى قرار كرفت. كوستاو شخصاً به اهل ادب؛ علم؛ ياموسيقى كمكك مى كرد؛ اين احساس را در آنها ايجاد مى 
كرد كه كمكك وى حق آنهاست؛ با دعوت آنها به دربار خود, به آنها مقام اجتماعى تازه اى مى داد و با رقابتى كه خود با 


آنها مى كردء آنان را به تحرككث وامى داشت. 


فرانسوى واز روى نمايشنامه هاى فرانسوى روى صحنه مى رفتند. 
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كوستاو بازيكران خارجى را مرخص. و از استعدادهاى بومى دعوت كرد كه نمايشنامه هايى براى يكك تثاتر واقعاً سوئدى تهيه 
كنند. خود او با يوهان وبلاندر در نوشتن يكك ايرا به نام تتيس و يله همكارى كرد. برنامه افتتاحيه اين ايرا در 18 زانويه ١1/1/17‏ 
اجرا شد وايرا بيست و هشت شب ادامه يافت. سيس مدت هشت سال يادشاه خود را وقف سياست كرد. در ١‏ بار ديكر 
قلم به دست كرفت و نمايشنامه هايى به رشته تحرير درآورد كه هنوز در ادبيات سوئد مقام والايى دارند . نخستين نمايشنامه 
از اين سلسله كه بز ركوارى كوستاو آدولف )1378١(‏ نام داشت شاخص آغاز نمايش نويسى سوئد بود. يادشاه موضوع خود را 
از سوابق تاريخى اقتباس كرد و به مردم كشور خود تاريخ كشورشان را آموخته -همان طور كه شكسيير به انكليسيها تاريخ 
كشورشان را آموخته بود. در 1,/47 يكك تثاتر عالى به هزينه دولت براى نمايشنامه و موسيقى ساخته شد. كوستا و نما يشنامه 
هاى خود را به نثر مى نوشتء و يوهان كلكرن آنها را به شعرء و آهنكسازان بومى يا خارجى به موسيقى در مى آوردند؛ وو به 
ابن ترتيب» نمايشنامه هاى او به صورت ايرا در مى آمدند. بهترين نتايج اين همكارى عبارت بودند از: كوستا و آدولف وابا 
براهه كه درباره ماجراى عاشقانه اين فرمانده بزركك بود؛ و كوستاو واسا كه حاكى از اين بود كه جككونه نخستين كوستاو 
سوئد را از تسلط دانما ركيها آزاد كرده بود. 


با جنين رهبرى شاهانه و با سه دانشكاه (اويسالاء ابو. ولوند) سوئد وارد عصر روشنكرى خود شد. اولف فون دالين با انتشار دن 
سونسكا آركوس (آركوس سوئدى) به صورت مجله از 177 تا 217/7 كه خود به طور كمنام آن را مى نوشتء زمينه اى به 
سبكك اديسن براى انتشار نشريات فراهم ساخت. اين نشريه درباره همه جيز جز سياست بحث مى كرد و سبكك آن مانند نشريه 
موككي كه انايد كتقش بل ليت اخارامي كرس وو قاط حورو تتر ما هتس خوافد كان اوى تقريه اذ ا رافق نودتين 
ريكسداكك دادن ياداشى به نويسنده آن را تصويب كردء واين امر بلافاصله باعث شد كه نويسنده از اختفا خارج شود. ملكه 
لويزا اولريكا او را شاعر دربار و معلم يسرش (كه بعداً كوستاو سوم شد) كرد. اين انتصاب استعداد وى را مقيد و محدود مى 
كرد واز نيروى آن مى كاست,ء ولى وقت و يول كافى برايش فراهم ساخت تا شاهكار خود. تاريخ سوئد, نخستين تاريخ 


انتقادى قلمرو سوئدء را بنويسد. 


جالبترين شخصيت دراين يلئياد جديد زنى بود كه هدويكك نورد نفليخت نام داشت و در حكم سايفوء آسياسياء و شارلت 
روكة سوكد وها اودنا وعدن ماششامة وشعرة والدين شتا سيت مرهدرا بداهزائ افكند؟ انها وف اتبيه كاد قد او 
يافشارى كرد و اشعارى جنان دلفريب نوشت كه والدينش خود را تسليم اين رسوايى كردند. ولى آنها هدويكك را مجبور 
كردند كه با ناظر املاكشان كه مردى عاقل و زشت صورت بود ازدواج كند. هدويكك مى كويد : ١‏ من بسيار دوست داشتم به 
حرفهاى او به عنوان يكك فيلسوف كوش دهم, ولى منظره او به عنوان يكك دلداده غيرقابل تحمل بود.» هدويكك عادت كرد كه 


به او علاقمند شود. ولى 
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يس از سه سال زناشويى» شوهرش در آغوش او مرد. يكك روحانى جوان و خوش سيما با اظهار عشق به وى او رااز عزا بيرون 
آوردء و هدويكك همسراو شد و«از يرسعادت ترين زندكيى كه هر موجود فنانايذير مى تواند در اين دنياى غي ركامل داشته 
باشد» بهره مند شد؛ ولى اين شوهر هم يكك سال بعد مرد» و هدويكك نزديكك بود از غصه ديوانه شود. او خود را در كلبه اى 
در يكك جزيره كوجكك منزوى كرد و غم و اندوه خود را در اشعارى منعكس ساخت؛ اين اشعار جنان با حسن قبول روبه رو 
شدند كه وى به استكهلم رفت و ميان سالهاى 1765 و 180 به طور سالا-نه مطالبى تحت عنوان كلمات قصار براى زنان» 
توسط يكك جويان زن شمالى انتشار داد. خانه اش سالون ب ركزيد كان اجتماعى و فكرى شد. شعراى جوانى مانند فردريكك 
كيلنبو ركك و كوستاو كرويتز در زمينه بيش كرفتن سبكك كلاسيكك فرانسوى و هواخواهى از جنبش روشنكرى از او بيروى 
زن ديككرى استء ولى وقتى هدويكك را افسرده خاطرديد به او بيشنهاد ازدواج كرد. هدويكك از قبول اين فداكارى امتناع كرد 
و براى ساده كردن كار كوشش كرد خود را در آب غرق كند. او را نجات دادند» ولى سه روز بعد دركذشت. جويان زن 


شمالى هنوز در ميان آثار درجه اول ادبيات سوئد است. 


كرويتز با نوشتن يكك سلسله ترانه هاى زيبا به نام آتيس و كاميلا (10/87)» كه سالها بيش از هر شعر ديككر در زبان سوئدى 
مورد توجه و تحسين بودء دنباله بلنديروازى رمانتيكك هدويكك را كرفت. كاميلاء كه كاهنه اى در معبد دياناست؛ ميثاق عفت 
واتقوا سئة اسنته كائيس» كددركق شكارجى أشسكة اق واه قد جهرت او رامن كشده و از زوق باس دن كه هاسر كزدان 
مى شود. كاميلا نيز به هيجان مى آيد واز ديانا سؤال مى كند: «آيا قانون طبيعت به همان تقدس فرمان تو نيست؟) او به يكك 


ص 
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زن نر زخم ديده برمى خورد واز آن يرستارى و توجه مى كند. كوزن دست او را مى ليسد. تيس تقاضاى لطف مشابهى 
ازاو مى كند. كاميلا وى را سرزنش مى كند. آتيس خود رااز صخره بلندى به زير مى اندازد تا بميرد. كوييدوء الاهه عشق» 
مانع سقوط او مى شود. كاميلا از او توجه مى كند و مى يذيرد كه آتيس او را در آغوش بككيرد. يكك افعى دندان خود را در 
سينه مرمرى او فرو مى كند و كاميلا در آغوش آتيس مى ميرد. تيس زهر افعى را از زخم كاميلا مى مكد و به حال مركك 
مى افتد. ديانا بر سررحم مى آيدء هردو آنها را زنده مى كندء و كاميلا را از ميثاق دوران دوشيزكى خود آزاد مى سازد؛ همه 
جيز به خوبى و خوشى بركزار مى شود. اين شعر مورد تحسين طبقه با سواد سوئد و ولتر قرار كرفت» ولى كرويتز به سياست 


روى آورد و صدراعظم سوئد شد. 


اكر هدويكك نورد نفليخت را سايفو سوئد بدانيم» كارل بلمان در حكم رابرت برنز آن است. او كه در نعمت و تقدس بار 
آورده شده بود جنين موخت كه آوازهاى سروربخش ميخانه ها را به سرودهاى غمبار مذهبى خانه خود ترجيح دهد. در 
ميخانه ها واقعيات زندكّى و احساس» 


ص: /ام/ 


بدون توجه زيادى به آداب و رسوم و انطباق با آنجه مقبول استء نشان داده مى شدند. در اين نوع اماكن مستى مى روح را 
عريان مى كرد و امكان آن را مى داد كه در ميان شوخى و جدىء حقيقت آشكار شود. غم انككيزترين سيما در ميان اين 
انسان نماهاى درهم شكسته. يان فردمان بود كه زمانى ساعتساز دربار بود و اينكك كوشش داشت كه شكست ازدواج خود را 
به كمكك مى فراموش كند؛ شادابترين آنها ماريا كيلشتروم ملكه كودهاى يايين اجتماع بود. بلمان همراه با ميخواران آواز مى 
خواند. درباره آنها آواز مى ساخت واين آوازها را در برابر آنها با آهنكهايى كه خودش ساخته بود مى خواند. بعضى از 
آوازهايش قدرى از اصول اخلاقى به دور بودند» و كلكرنء ملكك الشعراى بيتاج آن عصرء او را شماتت مى كرد؛ ولى وقتى 
بلمان اثر خود به نام فردمانس ايبستلار (نامه هاى فردمان) را براى جايخانه آماده كرد (11740), كلكرن اين نامه ها راء كه به 
شعر توشنتة شدة:يوذند» بااتقريظ يرشورئ همراه كزه؛ وايق كنات از فرهتكسيتان سلطق سوقه خايزة اق :دريافت داشت. 
كوستاو سوم به طيب خاطر به اشعار يلمان كوش داد» او را «آناكرئون شمال» ناميد» و شغل بيمسئوليتى در دستككاه دولتى به او 
داد. قتل يادشاه )١17/47(‏ اين شاعر را بدون درآمد كذارد؛ او در فقر غوطه ور شدء به خاطر بدهكارى به زندان افتاد» و 
دوستانش او را بيرون آوردند. اوه كه در سن جهل و ينج سالككى از بيمارى سل در حال احتضار بود. اصرار كرد كه براى 
آخرين باراز ميفروشى مورد علاقه اش ديدن كندء ودر آنجا آن قدر خواند تا آنكه صدايش ديكر درنيامد» و اندكى بعد 
د ركذشت ١١(‏ فوريه 17948). بعضيها او را اصيلترين شاعر سوئد و بدون ترديد بزركترين فرد در محفل شاعرانى مى شمردند 
كه به اين دوران سلطنت افتخار بخشيدند. 


ولى كسى كه معاصرانش او را تنها از يادشاه در زندكى فكرى آن عصر عقبتر مى دانستند» يوهان هنريكك كلكرن بود. او كه 
فرزند يكك روحانى بود معتقدات مذهبى مسيحيت را به كنار افكند» با جنبش روشنكرى فرانسه همكام شد. واز همه لذات 
زندكى با حداقل احساس ندامت استقبال كرد. نخستين كتابش به نام خنده من قصيده اى طولانى درباره خوشىء از جمله 
عرشي تعس بود كلكرن عشده زابةغوان يك نشانة الاهن و متمايز كنتده شري مى خوائك وخزؤاهان ان نود ك#خندهنا 
روزهاى وايسين عمرش يار و دمساز وى باشد. در 21814 در سن بيست سالكىء با كارل يترلنكرن همكارى كردء واين دو 
نشريه استكهلمس يوستن را داير كردند؛ مدت هفده سال قلم با روح وى اين نشريه را به صورت بانفوذترين ندا در زندكى 
فكرى سوئد در آورد؛ در صفحات اين نشريه حال و هواى روشنكرى فرانسه به طور كامل حكمفرمايى مى كرد. سبكك 
كلاسيكك به عنوان والا-ترين ضابطه برترى مورد تجليل قرار كرفت» رمانتيسم آلمانى با خنده و مسخره از دربار بيرون رانده 
شدء رفيقه هاى كلكرن در اشعارى كه محافظه كاران ولايات را بشدت منزجر مى كردندء مورد تجليل قرار مى كرفتند. قتل 
يادشاه محبوب وى فلسفه لذتجويانه او را فاقد روح كرد. در 1740 يكى از ماجراهاى عشْقى او زمام اختيار از كفش خارج 


كرد 


ص: 4 


مطالبى را كه در محكوم داشتن شكسبير و كوته نوشته بود يس كرفت؛ و براين عقيده شد كه از همه اينها كذشته» ترس از 
خداوند ممكن است آغاز عقل و حكمت باشد. به هنكام مركشء. كه در جهل و جهارسالككى اتفاق افتاد. (01740) تقاضا كرد 


كه براى او هيج ناقوسى به صدا درنيايد. او در يايان كار بارديكرء از فرزندان ولتر شد. 


يكى از جنبه هاى دلفريب خصوصيات اخلااقى وى آمادكيش براى اين بود كه ستونهاى نشريه يوستن را به روى مخالفان 
نظرات خود بكشايد. يرحرارت ترين اين مخالفان توماس توريلد بود كه به افكار دوران روشنكرى به عنوان بت يرستى نايخته 
عقل سطحى اعلاءن جنكك داد. توريلد در سن بيست و دوسالككّى با اثر خود به نام شهوات» كه او مى كفت «حاوى نيروى 
كامل فلسفه و همه شكوه نيروى تخيل منء و بى وزن و قافيه» سرمستانه وحيرت انككيز است»» مردم استكهلم را به هراس افكند. 
او اعلام داشت كه «همه زندكى او وقف آشكار كردن طبيعت و اصلاح جهان است.) كروهى از شورشيهاى ادبى دور او جمع 
شدند كه آتش خود را با افكار نهضت شتورم اونددرانكك تندتر مى كردند؛ ينشت و كك را والار از كوقة كدير را والاتر 
از راسين» و روسو را والا-تراز ولتر مى شمردند. توريلد» كه نتوانسته بود كوستاو سوم را به اين نظرات جلب كندء در سال 
به انكلستان مهاجرت كردء روح خود را با نوشته هاى جيمزتامسنء ادوارد يانكك. و سميوئل ريجاردسن يرورش داد و به 
افراطيهايى كه طرفدار انقلاب فرانسه بودند يبوست. در سال ١17,40‏ به سوئد با زكشت و مطالبى در زمينه تبليغات سياسى منتشر 
كرد كه دولت ناجار او را تبعيد كرد. يس از دوسال اقامت در آلمانء به او اجازه داده شد به سوئد بازكردد» و وقتى حرارتش 


فروكش كرد. بر كرسى استادى نشست. 


در اين كهكشان ادبى» جند ستاره ديكر هم بودند. كارل كوستاو اف لتويولد با فرم كلاسيكك و لحن تملق آميز اشعار خود 
يادشاه را مسرور مى داشت. بنككت ليدنر مانند توريلد» رمانس را ترجيح مى داد. او به خاطر ماجراهاى بيبرواى خود از دانشكاه 
لوند اخراج شد (17178)؛ در روستوكك به تحصيلات و بى بند و باريهاى خود ادامه داد؛ او را سوار يكك كشتى كردند كه عازم 
هند شرقى بود؛ از كشتى كريخت,ء به سوئد بازكشتء و با يكك كتاب افسانه هاى شاعرانه توجه كوستاو را جلب كرد؛ به سمت 
منشى كنت كرويتز در سفارت سوئد در ياريس منصوب شدء ودر آنجا بيش از سياست به مطالعه زنان يرداخت. به سوئد 
بازكردانده شدء و در آنجا در سن سى و ينج سالككى در فقر دركذشت (2037817). او بار كناهان زندكى خود را با سه كتابء 
كه در آنها تشى از نوع آتش لرد بايرن شعله ور بود» سبكك كرد. يكى ديكر ازاين ستاركان آناماريا لنكرن» همسرنجيب 
همكار كلكّرن در نشريه استكهلمس يوستنء بود. او اشعارى در اين نشريه مى نوشت كه مورد تقدير مخصوص فرهنكستان 
سلطنتى سوئد قرار كرفتند. ولى او نمى كذاشت استعدادش مانع كارهاى خانه اش شود؛ و در شعرى خطاب به دخترى خيالى» 


به او 


ص: 194 


اندرز داد كه از سياست و اجتماع اجتناب كند و به وظايف و خوشيهاى خانه قناعت ورزد. 


آباذزهترسوكد حنبشتين كه دن برابر ادينات: و تماشتامة عكس [ العمل نثان دهد وجوة واشت؟ بتدرت. كارل كوستاق تسيخ 
كاخ سلطنتى راء كه يدرش نيكودموس تسين در سالهاى ١2891/-١589‏ ساخته بود» به سبكك روكوكو تزيين كرد (حد )١78٠‏ و 
مجموعه اى برارزش از نقاشيها و مجسمه هاء كه اينكك قسمتى از موزه ملى سوئد را تشكيل مى دهندء كردآورد. يوهان 
توبياس سر كل يكك تنديس ونوس و يكك تنديس فاونوس مست به سبكك كلاسيكك تراشيد و بامرمر» خطوط نيرومند جهره 
يوهان ياش را در خاطره ها محفوظ داشت. خانواده ياش شامل جهار نقاش بود: لورنز مهين» برادرش يوهان» خواهرش 
اولريكاء و لورنز كهين؛ هريكك از اينها تصاوير اعضاى خاندان سلطنتى و نجبا را مى كشيدند. اينان قسمت كوجكى در دوران 
درخشان روشنكرى بودند كه به اين دوران سلطنت زينت مى بخشيدند. 


#قتل كوستاو 


خود يادشاه بود كه اين شكفتككى درخشان را به يايانى غم انككيز كشانيد. انقلاب امريكاء كه فرانسه به آن با تمام قدرت كمكك 
كرده بود به نظر وى تهديدى نسبت به همه نظامهاى سلطنتى بود. او مهاجرنشينان را «اتباع شورشى» مى خواند وعهد كرد تا 
زمانى كه يادشاه انكلستان آنها را از قيد سوكند وفاداريشان آزاد نكرده است» هركز آنها را به رسميت نشتاسد. در سالهاى 
آخر عمر خود هرجه بيشتر بر استحكام قدرت سلطنت افزود» اطراف آن را با تشريفات و آداب احاطه كرد و به جاى دستياران 
با كفايت كه افكارى مستقل داشتندء خدمتكزارانى برمى كزيد كه بدون تأمل يا مخالفتء از تمايلات وى اطاعت مى كردند. 
محدود كردن آزاديى را كه به مطبوعات داده بود آغاز كرد. جون همسرش را خسته كننده يافت» به لاس زدن و نظربازى 
يرداخت و اين امر افكار عمومى را سخت ناراحت كردء زيرا مردم انتظار داشتند كه يادشاه سوئد نمونه اى از علايق وفادارى 
در تأهل به ملت ارائه كند. با برقرار كردن انحصار دولتى در تقطير مشروبات الكلى مردم را از خود برى ساخت. دهقانان» كه 
عادت كرده بودند براى خود مشروبات الكلى تقطير كنندء به انواع حيله ها از اين انحصار شانه خالى مى كردند. او وجوه 
روزافزونى صرف ارتش و نيروى دريايى مى كرد و به نحوى مشهود تدارك جنكك با روسيه را مى ديد. هنكامى كه دومين 
ريكسداكك خود را در تاريخ 8 مه 1787 كردآورد؛ متوجه شد كه ديكر از آن تأييد و تصويبى كه ريكسداكك سال 17178 از 
ييشنهادهاى او كرده بود خبرى نيست. تقريباً همه بيشنهادهاى وى رد شدند» يا طورى اصلاح شدند كه بيخاصيت از آب 
درآمدند» واو ناجار شد از انحصار دولتى نسبت به مشروبات الكلى دست بكشاد. در ينجم زوئيه او ريسكداكك را كنار 
كذاشت,ء و تصميم كرفت بدون موافقت آنء حكمرانى كند. 


اين موافقت به موجب قانون اساسى سال ١77/7‏ براى هركونه جنكىء غير از جنكك 


ص: لان 


تدافعى» لازم بود. كوستاو در فكر حمله به روسيه بود. به جه علت؟ او مى دانست كه روسيه و دانماركك در ١١‏ اوت ١7/5‏ 
بيمانى سرى براى اقدام متحد عليه سوئد امضا كرده اند. كوستاو در ١7/7‏ در سن يطرزبوركك از كاترين دوم ديدن كرد» ولى 
تظاهرات متقابل آنها به دوستى نه ميزبان را فريب داد نه ميهمان اورا. بتدريج كه بر ميزان يبروزيهاى روسيه بر تركيه عثمانى 
افزوده مى شدء كوستاو بيم آن داشت كه اكر براى يايان دادن به اين ييروزى كارى انجام نشود, امبراطريس بزودى ارتشهاى 
عظيم خود راء به اميد اينكه سوئد را تابع اراده خود كند (همان طور كه در مورد لهستان كرده بود)» متوجه غرب سازد. آيا 
راهى براى خنثا كردن اين نقشه وجود داشت؟ يادشاه احساس مى كرد كه تنها راه كمكك به تركيه با يكك حمله جانبى به سن 
يطرزبوركك است. سلطان تركيه با ييشنهاد كمكى به مبلغ سالى ٠٠٠٠١56٠١‏ يياستر براى ده سال آينده به سوئد» مشروط بر 
اينكه اين كشور در تلاش به منظور جلو كيرى از كاترين شركت جويدء به اخذ تصميم كوستاو كمكك كرد. شايد سوئد اينكك 
مى توانست آنجه را كه در 17١‏ به يطركبير تسليم داشته بود بازيايد. در ١78‏ كوستاو شروع به مهيا كردن ارتش و نيروى 
دريايى خود براى جنكك كرد. در سال 1788 اتمام حجتى به روسيه فرستاد و خواستار اعاده كارلياو ليوونيا به سوئد و كريمه 
به تركيه شد. در 715 زوئن رهسيار فنلاند شد. ودر دوم وئيه در هلسينكفورس رهبرى نيروهاى جمع آورى شده خود را به 


عهده كرفت و شروع به يبشروى به سوى سن يطرزبوركك كرد. 


همه جيز خراب از آب درآمد. يكك ناوكان از كشتيهاى كوجكك روسى جلو ناوكان سوئد را كرفت و آن را در نزديكى 
جزيره هوكلاند در نبردى دركير كرد كه بيروزى نصيب هيج كدام از طرفين نشد (/ازوئيه). در ارتش» 1١17‏ نفر از افسران سربه 
عصيان برداشتند و يادشاه را متهم كردند كه از تعهد خود داير بر اينكه بدون موافقت ريكسداكك دست به جنكك تعرضى نزندء 
تخلف كرده است. آنها فرستاده اى نزد كاترين كسيل داشتند و بيشنهاد كردند كه خود را تحت حمايت او قرار دهند» و براى 
تبديل فنلاند سوئدى و فنلاند روسى و روسيه به صورت يكك كشور مستقل با وى همكارى كنند. در خلال اين احوال؛ 
دانمارك ارتشى كسيل داشت كه به كوتبو ركك ثروتمندترين شهر سوئد حمله ور شود. كوستاو اين حمله را به عنوان اعلام 
مبارزه اى كه روحيه مردم كشورش را برخواهد انكيخت قبول كرد. او به ملت» خصوصاً به دهقانان خشن آن كشور در مناطق 
معدنى به نام دالس» متوسل شد كه ارتش تازه و باوفاترى در اختيارش بككذارند. ملبس به لباس ويزه اهالى دالس؛ براى 
سخنرانى به محوطه همان كليسايى رفت كه در قريه مورا واقع بود و كوستاو واسا در همانجا در سال ١‏ از آن كمكك 
خواسته بود. مردم به دعوت او ياسخ دادند» و در يكصد شهر هنككهاى داوطلب تشكيل شد. در سيتامبر» يادشاه» كه براى حيات 
سياسى خود مى جنكيد» فاصله جهارصد كيلومتر را سواره در عرض 58 ساعت طى كرد و به كوتبوركك رفت و ياد كان آنجا 
را برانكيخت كه به دفاع خود عليه دوازده هزار 


١ ص:‎ 


دانماركى كه ياد كان را محاصره كرده بودند ادامه دهند. بخت به اوروى آورد. يروسء كه مايل نبود سوئد تحت استيللاى 
روسيه درآيدء تهديد كرد كه عليه دانماركك وارد جنكك مى شود. دانما ركيهااز خاكك بوكة عقي للستي و كرسلتاق 


نيوو مت ذانه به'يابتخت خود ناز كشت. 


در اين هنكام كوستاوء كه از داشتن يكك ارتش تازه فدايى جرئتى يافت بود ريكسداكك را احضار كرد تا در تاريخ 18 زانويه 
5 تشكيل جلسه دهد. از نهصدو ينجاه نفرى كه در مجلس نجبا بودند» هفتصد نفر از افسران شورشى يشتيبانى كردند؛ ولى 
مجالس ديكر» يعنى مجالس روحانيان» شهرنشينان» و دهقانان» به نحو قاطعى طرفدار يادشاه بودند. سيس كوستاو «قانون 


وحدت و امنيت» را به ريسكداكك تسليم كرد, كه اين قانون به بسيارى از امتيازات اشراف يايان مى داد؛ تقريباً راه ورود به 


اختيارات كامل و مطلق مى داد. بدين ترتيب» كوستاو به نجبا اعلا-ن جنكك سياسى داد. سه مجلس فرودين اين قانون را 
يذيرفتند» ولى مجلس نجبا آن را به عنوان اينكه با قانون اساسى منافات دارد» رد كرد. كوستاو بيست و يكك تن از نجباء از 
جمله كنت فردريكك آكسل فون فرسنء و بارون كارل فردريكك فون يخلين راء كه يكى از آنها محترم و بيخاصيتء و ديكرى 
زيركك و خيانت بييشه بود» دستكير كرد. ولى هنوز اختيار خزانه در دست ريسكداكك بود و تخصيص اعتبار به موافقت هر 
جهار مجلس نياز داشت. سه مجلس فرودين رأى دادند كه تا هنكامى كه يادشاه لازم بداند اعتبارات لازم براى جنكك عليه 
روسيه در اختيارش كذارده شود. مجلس نجبا از رأى دادن به تخصيص اعتبارات لازم براى تداركك بيش از مدت دوسال 
امتناع كرد. در 17 آوريل كوستاو به مجلس نجبا رفت» رياست آن را برعهده كرفتء و مسثئله قبول تصميم سه مجلس ديككر را 
با نجبا مطرح كرد. اكثريت با آراى منفى بود» ولى يادشاه اعلام داشت كه ييشنهاد مورد قبول قرار كرفته است. او از نجبا به 
خاطر يشتيبانى عنايت آميزشان سياسكزارى كرد و در حالى كه تن به خطر قتل خود از ناحيه اعيان خشمكين داده بود از 
مجلس نجبا بيرون رفت. 


او در اين هنكام احساس مى كرد كه براى تعقيب جنكك دستش نان اسة دن بقيه:مدت سال 1185 .ازتكن :واتبروق ذرياى :را 
از نو ساخت. در 4 زوئيه 174٠0‏ بحريه او با نيروى دريايى روسيه در آن قسمت از خليج فنلاند كه نزديكك سونسكسوند است 
روبه رو شد و قاطعترين يبروزى در تاريخ دريايى سوئد را به دست آورد. روسها ينجاه و سه كشتى و١480‏ نفر از دست 
دادند. كاترين دوم كه هنوز سركرم تركها بود» آماده صلح شد. به موجب ييمان وارالا (10 اوت »)0374٠0‏ كاترين موافقت كرد 
كه به تلاشهاى خود داير بر دردست داشتن امور سياسى سوئد يايان دهد؛ و مرزهاى قبل از جنكك دوباره معتبر دانسته شدند. 
در ١94‏ اكتبر 217/84١‏ كوستاو كاترين را متقاعد كرد كه يكك ييمان اتحاد تدافعى با وى امضا كند كه بنابرآن كاترين متعهد مى 


فناساق #705 وويل مسو تن فوسف 
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بدون شككء بيم مشتركك از انقلاب فرانسه اين دشمنان ديرينه را به اين دوستى تازه متمايل كرد. كوستاو با احساس حقشناسى 
به خاطر مى آورد كه فرانسه مدت دويست و ينجاه سال دوست با وفاى سوئد بوده است؛ و لويى يانزدهم و لويى شانزدهم 
ميان سالهاى 107/7 و 1784 مبلغ ٠‏ ليور به او كمكك كرده بودند. او ييشنهاد كرد كه يكك اتحاديه شاهزاد كان براى 
حمله به فرانسه و بازكرداندن نظام سلطنتى به قدرت تشكيل شودء و هانس آكسل فون فرسن (يسر دشمن خود كنت فون 
فرسن) را فرستاد تا ترتيب فرار لويى شانزدهم را از فرانسه بدهد؛ خود وى به اكس -لا-شايل رفت تا ارتش متفقين را رهبرى 
كند؛ و در اردوكاه خود به سلطنت طلبان يناهكاه عرضه داشت. كاترين يول داد» ولى نفرات نفرستاد. لثويولد دوم از همكارى 
امتناع ورزيد؛ و كوستاو به استكهلم بازكشت تا تخت و تاج خود را حفظ كند. 


نجبايى كه كوستاو به سيادت سياسى آنها يايان داده بود شكست را موافق طبع خود نيافتند. آنها به حكومت مطلقه كوستاو به 
جشم تخطى آشكار از قانون اساسيى مى نكريستند كه وى سوكند خورده بود از آن حمايت كند. ياكوب آنكارشتروم از 
اينكه امتيازات طبقاتى نجبا از ميان رفته بود خودخورى مى كرد. او كفت: «من خيلى فكر كردم كه شايد وسيله منصفانه اى 
باشد تا يادشاه وادار شود طبق اساس قانون و خيرانديشى برسرزمين و ملت خود حكمرانى كندء ولى كليه راهها به رويم بسته 
بودند. بهتر بود كه انسان به خاطر خير و صلاح عمومى زندكى خود را به خطر اندازد.») وى درسال ١7/8٠0‏ به جرم فتنه انككيزى 
محاكمه شد. او مى كويد «اين رويداد ناكوار عزم مرا جزم كرد كه ترجيح دهم بميرم» ولى زند كى نكبتبارى نداشته باشم» و 
به 'انن تزتني' قلت مق» كه دن شرايط غاذئ عساسزؤ يرمحبت :بود دز موزة ابى عمل دهشتتناك كاملا ست شند.» يخليق» 


كنت كازل هورةةو دتركزاة دوتواطله راق كشت يادشاه همد ست شلاتك: 


در ١8‏ مارس تاريخ بديمنى كه خاطره يوليوس قيصر را تجديد مى كرد ١‏ -كوستاو نامه اى دريافت داشت كه در آن به 
وى اخطار شده بود در مجلس بالماسكه اى كه قرار بود آن شب در تثاتر فرانسوى اجرا شود شركت نكند. او به حالت نيمه 
نقابدار به آنجا رفت» ولى نشانهايى كه روى سينه اش بود مقام او را آشكار مى كردند. آنكارشتروم او را شناخت»ء وى را 
هدف كلوله قرار داد» و كريخت. كوستاو به كالسكه اى حمل شد و از ميان جمعيتى كه به هيجان آمده بود به كاخ سلطنتى 
برده شد. خونريزى او خطرناك بود. ولى او بشوخى مى كفت به يايبى كه با دسته مشايعان در رم حمل مى شد شباهت دارد. 
ظرف سه ساعت يس از اين حمله؛ آنكارشتروم» و ظرف جند روز همه رهبران توطئه دستكير شدند. هورن اعتراف كرد كه در 
اين توطئه يكصد نفر همدست شده بودند. عوام الناس براى اعدام آنها فرياد برآورده بودند. كوستاو 


)١(‏ قتل يوليوس قيصر هم در ١8‏ مارس (سال 6© ق م) اتفاق افتاد. _ م. 
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توصيه كرد با آنها مدارا شود. به آنكارشتروم تازيانه زدند» سرش را از تن جدا ساختند» و بدنش را جهار شقه كردند. كوستاو 
ذه زوز "دو'اين حال ماقق ماند و .سسن وقتى.بة او كفته شد كدييقن آز جيد ساعت از عمركن: باقئ تمائده اسك "فرمانهائى كر 
مورد نيابت سلطنت براى حكومت بر كشور و يايتخت ديكته كرد. او در 78 مارس 7 در سن جهل و ينج سالكّى 
دركذشت. تقريباً همه ملت در مركك او عزادار شدند» زيرا مردم عادت كرده بودند كه او راء با وجود معايبش» دوست بدارندء 


و متوجه شده بودند كه تحت رهبرى او سوئد يكى از باشكوهترين ادوار تاريخ خود را طى كرده است. 
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- صفحه سفيد - 


انكلستان جانسن 
١/08‏ 
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- صفحه سفيد - 


فصل بيست و هفتم :انقلاب صنعتى 
1 -علل 


جرا انقلاب صنعتى نخست در انككلستان صورت كرفت؟ زيرا انكلستان در حالى كه خاكك خود را از ويرانكرى جنكك مصون 
نكاه داشته بود در بر ارويا در جنككهاى بزركى بيروز شده بود؛ زيرا بر درياها تسلط يافته و به اين وسيله مستعمراتى به دست 
آورده بود كه مواد خام و كالاهاى ساخته شده مورد نياز آن را فراهم مى كردند؛ زيرا ارتشهاء ناوكانهاء و جمعيت روبه 
افزايئن آن بازارق روبه كسترش براق محم و لانت صتعى عرضة فى «اشهد؛ زيرا اضتاف تمن تواسشد ياسشكورى اين 
تقاضاهاى روزافزون باشند؛ زيرا سودهاى حاصل از تجارت وسيعش سرمايه اى مى انباشتند كه در جستجوى مجارى تازه 
سرمايه كذارى بود؛ زيرا انكلستان به نجباى خود و به ثروتهاى آنان اجازه مى داد به تجارت و صنعت بيردازند؛ زيرا جايكزين 
كردن ييشرونده دامدارى به جاى كشاورزى دهقانان را از مزارع به شهرها كشاند, و دهقانان دراين شهرها نيروى كا ركرى 
قابل استفاده براى كارخانه ها را افزايش دادند؛ زيرا علم در انككلستان به وسيله مردانى هدايت مى شد كه تمايل عمل داشتنده 
در حالى كه در بر ارويا علم در درجه اول وقف يزوهشهاى مجرد و غيرعملى مى شد؛ و بالاخره به اين علت كه انككلستان 
داراى حكومت مشروطه اى بود كه نسبت به منافع طبقه تجار و كسبه حساسيت داشتء و به نحوى مبهم از اين امر آ كاه بود 


كه تقدم در انقلاب صنعتى» انككلستان را بيش از يكك قرن رهبر سياسى دنياى غرب خواهد كرد. 


تسلط انكلستان بر درياها با شكست نيروى دريايى اسبانيا به نام جهازات شكست نايذير يا آرماداى اسبانيا (/188) آغاز شد. 
اين تسلط با بيروزيهايى بر هلند در جنككهاى انكلستان و هلند؛ و بر فرانسه در جنكك جانشينى اسبانيا كسترش يافت؛ و جنكك 


عطيا لتحا رك افانوسهانوا تقوديا وه الحصان الكليفان دوا ورف يكق لووط كررها ب اكيت نا ونيو قروا فنوندا فق واه صرزرية 
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خندقى استحفاظى (به قول شكسيير) «براى اين درُ كه به وسيله طبيعت ... عليه فساد و افسون جنكك ساخته شده» د رآورده بود. 
اقتصاد انككلستان نه تنها از ويرانيهاى لشك ركشى مصون ماند بلكه نيازهاى ارتشهاى انكلستان و ممتفقين در بر ارويا آن را 
تغذيه مى كردند؛ به همين علت بود كه صنايع نساجى و فلزى كسترش خاصى يافتند» زيرا توقع اين بود كه ماشين آلات بر 


تتلطوير ذريافا ناعة بيبل مسر مهي اخدن شق كانادا نوو تسدر ين مششياف هد وسكا يسعتواة تنوه بدك 
هفتساله)» به دست انككلستان افتادند. سفرهاى دريايىء مانند آنجه كه ناخدا كوكك انجام داد (28/١١-2/ل197),‏ براى اميراطورى 
انكلستان جزايرى به دست مى دادند كه داراى موقع مهم جنكى و تجارى بودند. ييروزى رادنى بر دو كراس )١1728(‏ تسلط 
اتكلسهان بن وامافكك ا رادو وخر از ياهافا وا بق كرف والند جد ادر سال 1ن اشترالنا د11 به دست اتكليقان 
افتادند. تجارت مستعمراتى و تجارت ماوراى بحار ديكر, به صنايع انككلستان بازارى عرضه داشت كه در قرن هجدهم بيرقيب 
بود. تجارت با مستعمرات جديدالاحداث انكلستان در شمال امريكاء ٠١1/8‏ كشتى و 400١‏ نفر را به كار مشغول مى داشت. 
لندن» بريستولء ليوريول» و كلاسكو به عنوان بنادر اصلى اين تجارت اقيانوس اطلسى روئق يافتند. مستعمرات اشياى مصنوع 
دريافت مى داشتند. و خواربار» توتون, ادويه» جاىء, ابريشم» ينبه» موادخام؛ طلك نقره» و ستككهاى قيمتى در ازاى آنها مى 
دادند. يارلمنت با تعرفه هاى سنكين كمركى ورود مصنوعات خارجى را محدود مى كرد. و جلو به وجودآ مدن صنايعى را كه 
با صنايع انككلستان رقابت كنند در مستعمرات و ايرلند مى كرفت. هيج كونه عوارض داخلى (مانند آنجه كه مانند كسترش 
تخارث داتخلى دو فزانسه مى شند) نقل و التقال كالاددر سراسسس انكلستان واسكاتلتد و ويلزرا سند نى كرةء ابن مناطق 
بزركترين منطقه تجارت آزاد را در سراسر اروياى باخترى تشكيل مى دادند. طبقات بالا و متوسط داراى مرفهترين وضع و 


قدوت بخريدى يوذثن كلاحود مشر كن دبكرايزاق #اليدات صتعق 'بوة. 


اصناف توانايى آن را نداشتند كه ياسخكوى تقاضاهاى رو به كسترش بازارهاى داخلى و خارجى باشند. آنها در درجه اول به 
اين منظور ايجاد شده بودند كه نيازهاى يكك شهرو حومه آن را برآورند. مقررات قديمىء كه جلو اختراعات؛ء رقابتهاء و 
فعاليتهاى تازه را مى كرفتندء دست و ياى آنها را بسته بودند. آنها براى تهيه مواد خام از منابع دوردستء يا به دست آوردن 
سرمايه براى كسترش توليدات يا طرحهاء و تأمين يا انجام سفارشات از خارج مجهز نبودند. بتدريج استادان اصناف جاى خود 
رابه طراحان (كسانى كه امور تجارى را سازمان مى دهند واداره مى كنند) دادند. اين طراحان راههاى فراهم كردن يول» 
بيش بينى كردن يا ايجاد تقاضاء تأمين موادخام, و سازمان دادن ماشين آلات و افراد راء آن كونه كه براى بازارهايى در هر 
كوشه جهان كالا توليد كنند» مى دانستند. 


ص: 419 


يول لازم از سود دادوستد يا امور مالىء از غنايم جنككى و درياستيزى. از استخراج ياوارد كردن طلا و نقره. واز ثروتهاى 
زيادى كه از طريق تجارت برده يا از مستعمرات به دست مى آمدند فراهم مى شد. حتى مدتها قبل» يعنى در سال 211515 يانزده 
نفر بودند كه به هنكام بازكشت از هند غربى؛ آن قدر يول داشتند كه توانستند به كمكك آن به يارلمنت راه يابند؛ تا سال 
٠‏ «نوابى)» كه در هندوستان ثروت كسب كرده بودند در مجلس عوام به صورت قدرتى درا مدند. بسيارى از اين ثروتهاى 
از خارج به دست آمده براى سرمايه كذارى مورد استفاده قرار مى كرفتند. در حالى كه در فرانسه يرداختن به بازركانى يا 
صنايع بر نجبا منع شده بودء در انكلستان اين امر مجاز بود؛ و ثروتى كه ريشه آن در زمين بود از طريق سرمايه كذارى در 
فعاليتهاى تجارى افزايش مى يافت؛ به اين ترتيب بود كه ديوكك آو بريجواتر ارثيه خود را در استخراج معدن زغالستكك. به 
مخاطره افكند. هزاران انكليسى اندوخته هاى خود را به بانكك مى سيردندء و اين بانكها با بهره كم وام مى دادند. وام دهند كان 
بولقو همة عا راد تلا تكدارها كفك كردم يودتك كه اسافوين واه يوالها شين ددست داققن ول ذيك ان انيت دو لندن 
در ١7/2٠‏ بيست بانكك» در ١71/٠‏ ينجاه بانكك» و در 18٠١‏ هفتاد بانكك وجود داشت. بركك تعداد بانكهاى خارج از لندن را در 
سال ١178٠١‏ دوازده مى دانستء. در 11797 تعداد اين بانكها به جهارصد رسيد. يول كاغذى (اسكناس) به كيفيت بارورى 
اقتصادى مى افزود؛ در يول كاغذى دو درصد يول رايج را تشكيل مى داد؛ در سال ٠‏ اين رقم به ده درصد رسيده 
بود. به موازات اعلا-م سودهاى رو به افزايش از طرف مؤسسات تجارى و صتعتى؛ يولهايى كه در مخفيكاهها احتكار شده 


بودند وارد ميدان سزمابه كذارئ فى “"شدنل: 


كار كاهها و كارخانه هاء كه تعدادشان رو به افزايش بودء به افراد نياز داشتند. ذخيره طبيعى كار كر با افزايش تعداد خانواده 
هاى روستايى كه ديكر نمى توانستند در مزارع امرار معاش كنندء فزونى يافت. صنعت يررونق يشم به يشم نياز داشت؛ زمين 
هرجه بيشتر از زير كشت خارج و براى دامدارى مورد استفاده واقع مى شد؛ كوسفند جاى انسان رامى كرفت؛ قريه اوبرن» كه 
كولك سميث ال اناد كؤذه'است: تنها قريه متروكف دن الكلستان تنود مان شالهاى 31/7 و دوست و جهل وش 
قانون براى خارج كردن جهارصد جريب زمين از زير كشت از يارلمنت كذشت؛ ميان سالهاى 3/6 و 18٠١‏ تعداداين كونه 
قوانين به 55127 فقره رسيد كه تقريباً ينج ميليون ايكر را دربر مى كرفتند. به موازات بهبود ماشين آلات كشاورزىء اراضى 
كوجكك نامطلوب شدندء زيرا آنها نمى توانستند ماشينهاى تازه را به كاربرند يا بهاى آنها را بيردازند. هزاران كشاورز زمينهاى 
خود را فروختند ودر مزارع وسيع كارخانه هاى روستايىء يا در شهرها كاركر مزدبكير شدند. شهرهاى يزركك كه شيوه هاو 
سازمان و ماشين آلات بهترى داشتندء از هر ايكر زمين محصول بيشترى ازمزارع كذشته به دست مى آوردند. ولى» در نتيجه 


خرده مالكان يا دهقانان صاحب زمين, كه در كذشته ستون فقرات اقتصادى و نظامى و اخلاقى 


4٠ ص:‎ 


انكلستان بودند» تقريبا به طور كامل محو شدند. در عين حال» مهاجرت از ايرلند و بر ارويا به تعداد مردان و زنان و كودكانى 


علم در تغيير شكل اقتصادى انككلستان در قرن هجدهم تنها سهم ناجيزى داشت. يزوهشهاى ستيون هيلز در مورد كازهاء و 
جوزف بلكك در مورد حرارت و بخار به وات كمكك كرد كه وضع ماشين بخار را بهبود بخشد. «انجمن سلطنتى لندن» بيشتر از 
مردان عملى تشكيل مى شد كه طرفدار مطالعاتى بودند كه نويد به كاررفتن در صنايع را مى دادند. يارلمنت انككلستان نيز به 
ملاحظات مادى توجه داشت؛ با آنكه يارلمنت تحت سلطه مالكان بود» تنى جند از اين مالكان به بازركانى يا صنايع يرداختند» 
و ببشتر اعضاق بارلمنت نسبت به تقاضا يا هدابائ اغل كسب و تجارت برائ كاهشن تضيقاتى كه دولتهاى كذشيه بر اقتضاد 
وضع كرده بودند روى خوش نشان مى دادند. طرفداران آزادى فعاليت و آزادى تجارتء و طرفداران بالاو يايين رفتن 
دستمزدها و قيمتها براساس قوانين عرضه و تقاضاء يشتيبانى جند تن از رهبران يارلمنت را جلب كردندء و موانع قانونى در برابر 


ترش تجارت و صناعت بتدريج از ميان برداشته شدند. كليه شرايط لازم براى تقدم انكلستان در انقلاب صنعتى فراهم آمده 


بود. 
1 -اجزا و عناصر ت ركيب كننده 


عناصر مادى انقلاب صنعتى آهنء زغالسنكك, وسايط نقليه» ماشين آلاتء نيروء و كارخانه بودند. طبيعت با فراهم آوردن آهن, 
زغالستكك. و راههاى آبى نقش خود را ايفا كرد. ولى آهنء به صورتى كه از معادن بيرون مى آمدء يراز مواد زايد خارجى 
بود واين امر ايجاب مى كرد كه آهنء از طريق ذوبء از آنها جدا شود. زغالسنكك نيز با مواد خارجى مخلوط بود. اين مواد 
غارجى ان طريق كداغص با يكين #خالستكة تا آن عد كدانه ضيورت ك و كك را بده اززغالشتكة جدا فى شدند. سك اهن 


جون با كوكك مشتعل به درجات مختلف كداخته مى شدء به صورت آهن ورزيده؛ جدن. يا فولاد درمى آمد. 


ايبرهم داربى» براى افزايش حرارت كوره هاى ذوب آهن, در حدود سال 1785 كوره هاى بلند را ساخت كه در آنها به 
كمكك دو دم كه با يكك جرخ آبى كار مى كردند» هواى اضافى به كوره داده مى شد. در سال جان سميتن به جاى دمها 
بك المنه عراق فشرهه يه كاريرد كه ست از تنروق آن از او قشع ديكر از يشان تافيج فى شيك فشان زياذ و دايس هوا 
به داخل كورهء محصول آهن صنعتى را از هر كوره از روزى دوازده تن به جهل تن افزايش داد. آهن به قدر كافى ارزان شد 
تابه صدها طريق تازه به كار رود. به اين ترتيب» در ١787‏ ريجارد رنلدز نخستين راه آهنى را كه از آن اطلاعى در دست 
است ساخت. اين راه آهن عبارت بود از خطوط آهنى كه امكان مى دادند» به جاى اسبان باركشء از واكون براى حمل 
زغالسئكك و سنكك آهن استفاده شود. 


01١ ص:‎ 


در اين هنكام دوران آهنكاران مشهورى آغاز شد كه بر صحنه صنايع حكمفرمايى مى كردند و با استفاده از آهن جهت 
مصارفى كه براى اين فلز كاملا بيكانه به نظر مى رسيدندء ثروتهاى عظيمى به جنكك آوردند. به اين ترتيب بود كه جان 
ويلكينسن, و ايبرهم داربى دوم» نخستين يل آهنى را كه تا آن زمان ساخته شده بود روى رودخانه سورن زدند (011/4). 
ويلكينسن با بيشنهاد ساختن يكك كشتى آهنى مردم انككلستان را به خنده واداشت. بعضيها مى كفتند او عقلش را از دست داده 
استء ولى او؛ كه متكى به اصولى بود كه ارشميدس وضع كرده بود؛ با صفحات فلزى نخستين كشتى آهنى شناخته شده در 
تاريخ را ساخت (030780). تجار و بيشه وران از كشورهاى خارج مى آمدند تا كاركاههاى بزركى را كه ويلكينسنء ريجارد 
كراوشىء يا انتونى بيكن تاسيس كرده بودند ببينند و درباره آنها مطالعه كنند. بيرمنكام؛ كه در نزديكى منابع وسيع زغالسكك 
و آهن قراز:داشت» مهمترين مركز صبعت آهن انكلستان شد ازاين كار كاههاء ابزارها و ماشيتهائ تازه اى كه محكمس 
بادوامتر» و قابل اعتمادتر بودند به داخل كاركاهها و كارخانه هاى انكلستان سرازير مى شدند. 


زغالسنكك و آهن ستكين» واز لحاظ حمل يرهزينه بودند» مككر از راه آب. سواحل انككلستان كه داراى بريد كيهاى زيادى 
هستند» امكان مى دادند كه وسايل نقليه آبى به بسيارى از شهرهاى عمده اين كشور برسند. براى آوردن مواد و محصولات به 
شهرهايى كه دور از ساحل و رودخانه هاى قابل كشتيرانى بودندء انقلابى در حمل و نقل لازم بود. باوجود شبكه جاده هاى 
دروازه دار (كه براى بازكردن دروازه ها و استفاده از آنها حق عبور كرفته مى شد.) كه ميان سالهاى 17/8١‏ و 171/١‏ ساخته 
شده بودند» حمل و نقل كالا در روى زمين هنوز با اشكال روبه رو بود. اين جاده هاى عوارضى سرعت حمل كالاها را دوبرابر 
مى كردند ودر داد و ستد داخلى تسريع به عمل مى آوردند. اسبهاى باركش جاى خود را به ارابه هاى اسبى دادند؛ و در 
مسافرت اسب جاى خود را به دليجان سيرد؛ ولى تعمير و نككاهدارى جاده هاى دروازه دار به افراد و مؤسسات خصوصى سيرده 


شده بودء واين جاده ها بسرعت روبه خرابى كذاشتند. 


به اين ترتيب» حمل و نقل تجارى هنوز راههاى آبى را برمى كزيد. رودخانه ها لاروبى مى شدند تا آماده يذيرش كشتيهاى 
سنكين باشند؛ و ترعه ها شهرها و رودخانه ها را به يكديكر متصل مى كردند. جيمز بريندلى» كه نه تحصيلات مدرسه اى 
داشت و نه تحصيلات فنى» از يكك آسيابساز بيسواد به يكى از برجسته ترين مهندسين ترعه زمان خود تبديل شد وبا 
استعدادى كه در كارهاى فنى داشت, مسائلى را از قبيل انتقال ترعه ها از طريق دريجه ها و تونلها واز روى آبككذرها حل 
كرد. در سالهاى 1781-١189‏ او ترعه اى ساخت كه زغالسئكك رااز معادن ديوكك آو بريجواتر واقع در ورزلى به منجستر مى 
رساند؛ اين كاربهاى زغالستكك را در منجستر به نصف كاهش داد و نقش مهمى در تبديل آن شهر به صورت يكك يايتتخت 
صنعتى ايفا كرد. يكى از جالبترين مناظر در انككلستان قرن هجدهم ديدن يكك كشتى بود كه در ترعه بريندلى- 


ص: ادك 


بريجواتر در حركت بود و يكك آبككّذر به ارتفاع سى متر بر فراز رودخانه ايرول در بارتن آن را به حركت در مى آورد. در 
سال ١/28‏ بريندلى ساختن ترعه بزركك را آغاز كرد كه با متصل كردن رودخانه هاى ترنت و مرزى يكك راه آبى در عرض 
اتكلستاة وشنظا از دزباى ابرلقك تافرنائ شمال كشود ترعة هائ: د ركز زود خاته تونك زاانة زود تمر و«متحستر زايه ليوريول 


متصل مى كردند. ظرف سى سال» صدها ترعه جديد هزينه حمل ونقل كالا را در انكلستان كاهش بسيار دادند. 


قدم بعدى انقلاب صنعتىء, كه اينكك داراى مواد لازم» سوختء و وسيله حمل و نقل شده بود» مى بايست افزايش كالا باشد. 
نياز به ماشين آلا-تى كه به كمكك آنها در توليد تسريع به عمل آيد بيش از همه در صنعت نساجى محسوس بود. مردم مى 
خواستند لباس برتن كنند» و سربازان و دختران مى بايستى مسحور البسه نظامى شوند. ينبه به مقدارى كه بسرعت در حال 
افزايش بود به انكلستان مى رسيد. در سال ”17/8 مقدار ينبه اى كه به انككلستان وارد شد حدود هزارو جهارصد تن بود. اين 
مقدار در 11/89 به حدود يانزده هزار تن بالغ شد؛ كاركران دستى نمى توانستند اين مقدار ينبه را بموقع براى انجام تقاضاهاء به 
صورت كالاى تمام شده درآورند. تقسيم كارء كه در رشته يارجه بافى كسترش يافته بود اختراع ماشين را مطرح و تشويق مى 


6 


ماشينى كندن افنك فى .و ونيد كى بااختراع «ماكوى يرنده» توسط جان كى در سال 1777 و ابداع شيوه استفاده از غلتكك 
(0178) توسط لويس يول آغاز شد. جيمز هار كريوز اهل بلكبرن در لنكشر وضع جرخ ريسند كى رااز حالت عمودى به وضع 
افقى تغيير داد. يكك جرخ را در بالاى ديكرى قرار داده هشت عدد از اين جرخها را با يكك قرقره و تسمه به كردش درمى 
آورد وهشت تاررا با هم مى بافت. او نيروى بيشترى به تعداد بيشترى دوكك ريسندكى دادء تا آنجا كه اين «جنى ريسنده) 
(جنى نام همسرش بود) در يكك لحظه هشتاد تار را با هم مى بافت. ريسند كان دستى بيم داشتند كه اين دستكاه آنها را بيكار و 
بيغذا كند؛ لا-جرم ماشينهاى هاركريوز را شكستند؛ هار كريوز از بيم جان به ناتينكم كريختء و دراين شهر كمبود كاركر 
اجازه داد كه ماشينهاى جنى او به كار افتند. تاسال 7784 تعداد اين ماشينها در انكلستان به بيست هزار دستكاه رسيد» و جرخ 


ريسند كى كم كم جزو آثار تزيينى بيخاصيت درآمد. 


در ١789‏ ريجارد آركرايتء با استفاده از ييشنهادهاى افزارمندان مختلف, يكك «جارجوب آبى) درست كرد كه به كمكك آن 
نيروى آب الياف ينبه را از ميان يكك رديف غلتكك مى كشيد و كش مى داد و به صورت نخ سفت تر و سخت ترى در مى 
آورد. در حدود سال ١776‏ سميوثئل كراميتن ماشين جنى هاركريوز و غلتكهاى آركرايت را با يكديكر در يكك ماشين تركيب 
كردء كه شوخ طبعهاى انككلستان نامش را«ميول (قاطر) كراميتن» كذاردند. حر كت متناوب به جلو و عقب دوكهاى ريسند كى» 
كه دور محور خود مى كرديدند» نخ را مى كشيدء مى تابيد» به هم مى يبجيدء و به آن ظرافت و استحكام بيشترى مى بخشيد. 


اين شيوه تا زمان ما به صورت اصل اساسى 


متن زير تصوير : ترعه بريجواتر بر يل بارتن 


ص: ودلدك 


ييجيده ترين ماشين آللات نساجى باقى ماند. جنى و جارجوب آبى از جوب ساخته شده بودند. بعد از ”2.1757 در «ميول» از 
غلتكها و جرخهاى فلزى استفاده شد. واين دستكاه جنان استحكامى يافت كه سرعت و فشاركار يا نيروهاى مختلف را تحمل 
كند. 


دستكاههاى بافندكى كه با نيرو و به كمكك دسته محور و وزنه كار مى كردند در آلمان و فرانسه مورد استفاده قرار كرفته 
توذتنكا؛ ولى اذميد كارتزايث :دن دانكستر كارخانه كوجكى سات :«(/01/80 كه :دن أن بيست دسككاه بافند كى با ثبرواق: حيواق 
كار مى كردند. در سال 1/894 به جاى اين دستككاه توليد نيرو» يكك ماشين بخار كذاشت. دو سال بعد, او به عده اى از دوستان 
خوفادن مجبكر ريوسلة تااكارخانه ور كن تاديس كنك كد دن ا ن"جهارضن دستكاه بافتك كن با تيزو مان كامن كردن 
در اينجا نيز كاركران شورش كردند. آنها كارخانه را آتش زدند و يس از تخريب كامل آنء تهديد كردند كه مروجين اين 
شيوه رابه قتل مى رسانند. ظرف ده سال بعد دستكاههاى بافندكى بسيارى ساخته شدند كه در آنها از نيرو استفاده مى شد. 


شورشيها بعضى ازآنها را درهم شكستند» و بعضى دستكاهاى ديكر باقى ماندند و تكثير شدند؛ سرانجام ماشينها بيروز شدند. 


نيروى آب كرفته شده از رودخانه هاى متعددى كه باران فراوان آب آنها را تامين مى كردء به صنعتى شدن انكلستان كمكك 
كرده بود. به اين ترتيب» در قرن هجدهم بيشتر كارخانه ها نه در شهرهاء بلكه در خارج شهرها و در كنار رودخانه هايى بنا مى 
شدند كه ساختن سد روى آنها امكان داشته باشد تا آبشارهايى با نيروى كافى براى كرداندن جرخهاى بزركك به وجود 
آورند. در اين مرحله ممكن بود اين سؤال براى يكك شاعر بيش آيد كه آيا بهتر نبود بخار هركز به عنوان يكك نيروى محركك 
جاى آب را نمى كرفت و صنايع به جاى اينكه در شهرها جمع شوند» در صحنه هاى روستايى با كشاورزى مخلوط مى شدند؟ 
ولى شيوه موثرتر و سودمندتر توليد جاى شيوه هايى را كه كمتر واجد اين خواص باشند مى كيرد و ماشين بخار (كه آن هم 
فاااية اواخر ذرخفكن رناشكن ذاشح) تومت اشتواهى "ذا كه كالأها وعللاى شك او التحه كةونا قل ند خوك ومن وده 
توليد يا حمل كند. 


ماشين بخار حد اعلاى انقلااب صنعتى بود» ولى به طور كامل دستاورد آن به شمار نمى رفت. براى اينكه نخواهيم براى 
بررسى تاريخجه ماشين بخار به زمان هرون اسكندرانى» دانشمند» يونانى (١٠٠م؟)‏ بازكرديمء اين بررسى رااز زمان دنى ياين 
آغاز مى كنيم. او كليه اجزاى تركيبى و اصولى ماشين بخار قابل استعمال را در سال ١84٠‏ توصيف كرد. تامس سيورى در 
تلمبه اى ساخت كه با نيروى بخار كار مى كرد. تامس ني وكامن اين تلمبه را در سالهاى 17١7-١11708‏ به صورت ماشينى 
تكميل كرد كه در آن بخارى كه بر اثر كرم كردن آب توليد مى شدء توسط فورانى از آب سرد متراكم مى شدء و تناوب 


فشار هوا ييستون را بالا و يايين مى برد؛ اين ماشين هوايى به صورت استانده ماند» تا آنكه جيمز وات در ١1788‏ آن را تبديل 


ص: واكك 


وات» برخلا.ف بيشتر مخترعين آن زمان» هم يكك دانش طلب بود و هم مردى اهل عمل. يدر بزركش معلم رياضيات» و 
ندوش دز باؤو (شهرستان) كريناكة در جوت :اخترىئ استكاتلئد فعمان كفس سان واقاضى بود: جسن تخصيلات ذاتشكاهي 
نداشتء ولى داراى كنجكاوى خلاق و استعداد مكانيكى بود. نيمى از جهانيان اين داستان رامى دانند كه يكى از عمه هايش 
او را جنين ملامت كرد: «هيج كاه يسرى به تنبلى تو نديدم. در يكك ساعت كذشته تو يكك كلمه سخن نككفته اى» بلكه فقط در 
آن كترى را برداشته و دوباره آن را جاى خود كذاشته اى» و زمانى يكك كلاه و زمان ديكر يكك قاشق نقره اى روى بخار نكاه 
داشته اى و تماشا كرده اى كه بخار جكونه از لوله كترى بالا مى آيد» و قطرات آب را كرفته و شمرده اى.» اين داستان افسانه 
مى نمايد» ولى نوشته اى به خط جيمز وات كه اينكك موجود است حاكى از آزمايشى است كه طى آنء «انتهاى مستقيم يكك 
لوله به لوله كترى جاى وصل شده؛ و در دستنويسى ديكر آمده است: «من يكك لوله شيشه اى خم شده را برداشتم و آن را 
وارونه در داخل نوكك لوله يكك كترى جاى قرار دادم؛ در حالى كه انتهاى ديكر لوله شيشه اى در آب سرد فروبرده شده بود.) 


والك كن بيست سالك (1/82) كوشش:ن كرد كد:دن كلأسيكو بد'عتوان ساؤتذه ابزان على دسكدبه كار شوك اصناق شهر 
از دادن اجازه نامه به او به اين علت كه وى دوره كامل كارآموزى را طى نكرده استء امتناع كردندء ولى دانشكاه كلاسكو 
در داخل محوطه خود كا ركاهى به او داد. او سر درسهاى جوزف بلكك حاضر مى شدء دوستى و كمكك او را جلب كرد؛ و 
خصوصاً به نظريه بلكك درباره حرارت نهانى علاقه مند بود. آلمانى؛ فرانسوىء و ايتاليايى آموخت تا كتابهاى خارجىء از جمله 
حكمت مابعدالطبيعه و شعرء بخواند. سرجيمز رابيسن؛ كه در آن هنكام (1784) وى را مى شناخت. تحت تاثير تنوع دانش 


وات قرار كرفت و كفت: «من كار ككرى ديدم و بيش از آن جيزى از او انتظار نداشتم» ولى يكك فيلسوف يافتم.» 


در سال ١787‏ دانشكاه از او خواست كه يكك نمونه از ماشين ني وكامن راء كه در يككى از دوره هاى فيزيكك به كار مى رفت» 
تعمير كند. او از مشاهده اينكه سه جهارم حرارتى كه به ماشين داده مى شد به هدر مى رفت» به حيرت آمد. بعد از هر ضربه 
ييستون» سيلندر بر اثر استفاده از آب سرد براى متراكم كردن مقدار بخار تازه اى كه به آن وارد مى شد. حرارت خود رااز 
ذسة مع داق وان قار وروي دوه توفت كل يشي توالين كنتد كان ابن ماشتين راع سوذسين م د اشسه واك ا يشنهاة 
كرد كه بخار در ظرف جداكانه اى متراكم شود كه يايين بودن دماى آن تاثيرى بر سيلندرى كه ييستون در آن حركت مى 
كرد نداشته باشد. اين دستككاه تراكم (كندانسور) كارآيى ماشين راء با مقايسه سوخت مصرفى با كار انجام شده» سيصد درصد 
افزايش داد. علاوه بر آن» در تجديد ساختمانى كه وات از اين ماشين كرد» يبستون براثر انبساط بخارء نه هوا حركت مى كرد. 


او يكك ماشين بخار واقعى ساخته بود. 


ص: 116 


عبور از مرحله نقشه كشى و نمونه سازى, و رسيدن به استفاده عملى, دوازده سال وقت وات را كرفت. او براى ساختن نمونه 
هاى بى در بى و بهبود ماشين خود بيش از ٠٠٠١‏ ليره > در درجه اول از جوزف بلك كه هيج كاه ازاو سلب ايمان نكرد- 
قرض كرفت. جان سميتن» كه خود مخترع و مهندس بودء بيش بينى مى كرد كه ماشين وات «هيج كاه نمى تواند مورد 
استفاده عموم قرار كيرد زيرا ساختن قطعات آن با دقت كافى مشكل است. در سال ١788‏ وات ازدواج كرد و مجبور شد يول 
بيشترى به دست آورد. او اختراع خود را كنار ككذارد ودست به كار مساحىء مهندسىء و طرح كشيدن براى بنادر» يلها» و 
ترعه ها شد. در خلال اين احوالء بلكك او را به جان روباك معرفى كرد. روباكك دنبال ماشينى مى كشت كه براى تخليه آب 
از معادن زغالستكك, كه سوخت كارخانه آهنسازى وى را در كرون تأمين مى كردء كارآيى ببشترى داشته باشد. در سال 
/373 او تقبل كرد كه قروض وات را ببردازد و سرمايه براى ساختن ماشينهايى طبق مشخصات وات فراهم كند؛ و درعوضء» 
دوسوم سود حاصله از نصب يا فروش ماشينها به او برسد. براى محافظت از اين سرمايه ككذارىء وات در 1788 از يارلمنت 
امتيازى خواست كه حق انحصارى توليد ماشينش را به او بدهد. اين امتياز تا سال ١787‏ به وى داده شد. او و روباكك ماشينى 
در نزديكى ادنبوركك تعبيه كردند» ولى كيفيت نامطلوب كار آهنكاران اين ماشين را با ناكاميابى روبه رو ساخت. در بعضى از 
موارد قطر يكك سرسيلندرهايى كه براى وات ساخته مى شدند يكك هشتم اينج (بيش از سه ميليمتر) بزركتر از انتهاى ديكر بود. 


روباك» كه تحت فشار مشكلات و شكستها قرار داشت» سهم خود را در اين مشاركت به مثيو بولتن فروخت (10//7). در اين 
هنكام اتحادى كه در تاريخ دوستى و همجنين صنعت قابل توجه است آغاز شد. بولتن تنها به يول درآوردن توجه نداشت. او 
جنان به بهبود روشها و دستكماههاى توليدى خود علاقه مند بود كه در تحقق اين آرزو ثروتى ازدست داد. در ١7/2٠‏ او كه 
سى و دو سال داشتء با زنى ثروتمند ازدواج كرد» و مى توانست با درآمد او دست از كار بكشد, ولى در عوض درسوهو 
نزديكك بيرمنكام يكى از وسيعترين كارخانه هاى صنعتى انككلستان را بنا نهاد كه اشياى فلزى با تنوع بسيار - از سككك كفش 
كرفته تا جلجراغ- مى ساخت. او براى به كارانداختن ماشينهايى كه در ينج ساختمان كارخانه اش بودند به نيروى آب متكى 
شده بود. بولتن مى دانست كه وات عدم كارآيى ماشين ني وكامن را نشان داده است و ماشين وات به علت سيلندرهايى كه با 
دقت كافى درست نشده بودندء با ناكاميابى روبه رو شده است. وى خطر محاسبه شده را برخود خريد تا نشان دهد مى توان 
اين عيوب را برطرف كرد. در 1/1/5 ماشين وات را به سوهو بردء ودر 1778 وات هم به دنبال ماشين خود رفت. يارلمنت 
تاريخ انقضاى امتياز ماشين او رااز 178 به 18٠١‏ تمديد كرد. 


در ١71/0‏ ويلكينسن آهنكار مته توخالى استوانه اى شكلى ساخت؛ اين مته بولتن و وات را قادر ساخت ماشينهايى توليد كنند 
كه از لحاظ نيرو و كارا يى بينظير باشند. بازول از سوهو 


ص: 481 


در سال ددن كزددو حي كراوسشن داد: 


آقاى هكتور آن قدر لطف داشت كه همراه من براى ديدن كارخانه بزركك آقاى بولتن آمد. ... آرزو مى كردم جانسن هم با 
ل ل ل ل 
فكر نيرومند او برابرى مى كرد. من هيج كاه حرفى را كه آقاى بولتن به من كفت فراموش نخواهم كرد. او كفت: «آقاء من در 
اينجا آنجه را كه همه جهانيان آرزو دارند داشته باشند» يعنى نيرو» مى فروشم.) او حدود هفتصد نفر را دست اندركار داشت 
من او را به عنوان يكك «رئيس قبيله آهنكاران» مورد مداقه قرار دادم و به نظر مى آمد كه او هم در حكم يدرى براى قبيله اش 


است. 


ماشينهاى وات هنوز رضايتبخش بودند واو بيوسته در راه بهبود آنها تلاش مى كرد. در 1781 تعبيه اى را به ثبت رسانيد كه به 
آلات عادى مناسب بود. در ١787‏ وى طرح ماشينى را به ثبت رسانيد كه از دوسركار مى كرد. در اد ين ماشين به هر دو انتهاى 
سيلندر از ديكك بخار و دستكاه تراكم (كندانسور) فشار وارد مى شد. در 172848 او «دستكاه كريز از مركز تنظيم بخار؛ را به 
ثبت رسانيدء و آن دستككاهى بود كه به طور خودكار بازداده بخار را كنترل مى كرد؛ اين دستكاه براثر نيروى بخارى كه 
خارج مى شد به دور ميله اى عمودى مى كرديد؛ هرقدر دستكاه تندتر مى كشت,ء دو كلوله فلزى مربوط به آن تحت تاثير 
نيروى كريز از مركز از ميله دورتر مى شدند و راه خروج بخار را بيشتر مسدود مى كردند؛ ودراثر كم شدن مقدار بخار از 
سرغت كردش :دستكاه كاسته مى شد و كلوله هاى دو طرف فرو مى افتادند و دو دريجه را مجددا مى كشودند. بدين ترتيب» 
مقدار بخار ميان دو حد نهايى تغيير مى كردء ولى هيج كاه ازا ين دو حد فراتر نمى رفت . طى اد بن سالها آزمايش و تجربه. 
مكتزعيق ذيكراماشينهاق مى ساغشد كه با ماشين وات رقنايت مى كردتل؛ ودر سال 11/8# بوه كهافروشن ماسشيتهاق .وات 
قروض وى را تأديه كرد و دوران سودآورى آغاز شد؛ اواز كار فعال دست كشيد و كار مؤسسه بولتن ووات به وسيله 
بسرانشان ادامه يافت. وات با اختراعات كوجكك خود را سركرم داشت» به سنين كهولت برنشاطى رسيد» و در سال 1814 به 


سن هشتادسالكى ذو كلش 


دق ادق فوواة ترسعاض ا مسباوف قات درك مورك كرفقلية لوزي كدورن تاكزيمق كو يله كن ادك كراب قري كين 
كارخانه داران بزركك از خود اختراعى دارند؛ و روزانه سركرم بهبود اختراعات ديكران هستند.» خود وات يكك شيوه نسخه 
بردارى با استفاده از جوهر لزج و فشردن صفحه نوشته شده يا جايى به صفحه كاغذ نازكك مرطوب را به وجودآورد (001780. 
يكى از كا ركنانشان به نام ويليام مرداكك ماشين وات را براى كارهاى جريه به كار برد و لوكوموتيو نمونه اى ساخت كه 
فافع 38 كارت شرفت ؤاقك (0108 مرذاكت دو انتخا القاده او كان غالسكك برا روشفاض فيلت لوتوة قر انسور 


شريكك بود. او 


ص: /317. 


به همين وسيله بيرون كارخانه سوهو را روشن كرد (10284). مهمترين منظره اى كه در اقتصاد انكلستان در يايان قرن هجدهم 
به جشم مى خورد عبارت است از يكك موتور بخار كه آهنكك ييشرفت را رهبرى و تسريع مى كند, در انواع صنايع ماشينى به 
كار مى رودء كارخانه هاى نساجى را از نيروى آب به نيروى بخار مى كشاند (حد »)١17880‏ سيماى مناطق روستايى را تغيير مى 
دهدء به شهرها هجوم مى آوردء آسمان را با كرد و دود زغالستكك تيره مى سازدء ودر شكم كشتيها مخفى مى شود تا به 
تسلط انكلستان بر درياها نيروى تازه اى بدهد. 


دو عنصر ديكر براى تكميل انقلاب لازم بودند-كارخانه و سرمايه. اجزاى تركيبى» يعنى سوخت. نيرو مواد معدنى» ماشين 
آلاتء و نيروى انسانى؛ هنككامى مى توانستند بهترين همكارى را با يكديكر داشته باشند كه در يكك بنا يا كارخانه» تحت يكك 
سازمان و انضباطء و زيرنظر يكك رئيس جمع شوند. قبلاً كارخانه هايى ساخته شده بودندء ولى در اين هنكام كه كسترش 
بازارها ايجاب مى كرد توليد به طور منظم و به مقياس وسيع صورت كيرد؛ اين كارخانه ها از لحاظ تعداد و اندازه > ترف 
يافتند و «نظام كارخانه اى» يكى از اساس نظام جديد در صنعت شد. بتدريج كه ماشين آلات صنعتى و كارخانه ها يرهزينه مى 
شدندء افراد و مؤسساتى كه مى توانستند سرمايه جمع آورى يا فراهم كنند به قدرت رسيدند. بانكها بر كارخانه ها تسلط 
يافتند» و همه اين مجمع نام سرمايه دارى به خود كرفت» يعنى اقتصادى كه تحت تسلط فراهم آورندكان سرمايه قرار دارد. در 
اين هنكام كه هر كونه محركى براى اختراع و رقابت وجود داشت و فعاليت به نحوى روزافزون از تضبيقات اصناف و موانع 
قانونكذارى آزاد مى شدء انقلاب صنعتى آماده بود كه سيما و آسمان و روح انككلستان را از نو بسازد. 


1 -شرايط و احوال 


هم كارفرما و هم كاركر ناجار بودند عادتهاء مهارتهاء و روابط خود را عوض كنند. كارفرما كه با افزايش روزانه كاركر و 
جابه جا شدن سريعتر آنان سروكار داشت» نزديكى خود را با كاركران از دست داد و ناجار شد به آنها به جشم آشنايانى كه 
به يكك كار مشتركك مشغولئد تتكرف بلكه آنها رابه عنوان اجزاي در يكك سلسله عمليات و اقداماتى ذر نظر بكيرد كه تتها 
معيار قضاوت درباره آنها سود است. قبل از ١178٠‏ بيشتر افزارمندان در كار كاههاى اصناف يا در خانه كار مى كردند. ساعات 
كار در كاركاههاى اصناف و در خانه داراى انعطاف بود و امكان داشت فواصلى براى استراحت منظور داشته شود. در دوران 
يبش از آن تعطيلاتى وجود داشتند كه در آن ايام كليسا هركونه كار به منظور كسب سود را ممنوع مى داشت. ما نبايد وضع 
افراد عادى قبل از انقلااب صنعتى را كمال مطلوب بدانيم. با اين وصفء مى توان كفت كه سئنء عادات» و در بسيارى از 


مواردء هواى آزاد» مشقات آنها را كاهش مى دادند. بتدريج 
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كه عمل صنعتى شدن ييشرفت مى كرد. مشقات كار كنان با كاهش تعداد ساعات كارء افزايش دستمزد» و دسترسى بيشتر به 
جريان روزافزون كالاهايى كه به وسيله ماشين توليد مى شدند تخفيف يبدا مى كرد. ولى نيم قرنى كه طى آن صنايع دستى و 
خانكى به كارخانه ها منتقل شدند (بعد از )١78٠‏ براى كار كران انككلستان دوران انقيادى غيرانسانى و كاهى بدتراز برد كى 


بود. 


بيشتر كارخانه ها در آن دوران هفته اى شش روز و روزى ١١‏ تا ؟١‏ ساعت كار طلب مى كردند. كارفرمايان استدلال مى 
كردتد كه كار كران بابك ساعات طولاى دن سركاز نكاه «اشهه شوتله» زيرا نط توا به انها اطيينان ذاثنت كههرتب س ركان 
حاضر شوند. بسيارى از كار كران روزهاى يكشنبه آن قدر ميخواركى مى كردند كه نمى توانستند روزهاى دوشتبه سركار 
بيايند. بعضى ديككر يس از اينكه جهارروز كار مى كردند سه روز ديكر را در خانه مى ماندند. ادم سميث توضيح مى دهد 
كه «به كا ركرفتن بيش از حد كاركر طى جهارروز هفته» اغلب علت واقعى بيكارى در سه روز ديكر مى باشد؛» او هشدار داد 
كه طولانى كردن يا سرعت زياد كار ممكن است منجر به از ياى درآ مدن جسمانى يا فكرى شود.ء و افزود: «كسى كه جنان با 
اعتدال كارمى كند كه مى تواند به طور مداوم كار كند نه تنها سلامت خود را بيش از ديكران حفظ مى كندء بلكه مقدار 


كارى كه در طول سال انجام مى دهد بيش از همه است.) 


البته دستمزد واقعى را تنها مى توان با درنظ ركرفتن ارتباط دستمزدها و قيمتها برآورد كرد. در ١017١‏ بهاى يكك قرص نانى كه 
حدود هزارو هشتصد كرم وزن داشت در ناتينكم حدود 8 ينى» يكك يوند [حدود 6١‏ كرم] ينير يا ككوشت خوكك ؟بنى» و 
يكك يوند كره ‏ ينى بود. ادم سميث در حدود سال ١7/7‏ حساب كرد كه دستمزد روزانه متوسط يكك كاركر در لندن ٠١‏ 
شلتكة: درمرا 5 كواجكت لا شليتكة :ودر اذنبو ركم 8 شتلك يوذ آرثر يالك دود شال +/لا1 كزاركن ذاد كه وستهرد 
همكى كاركران صنعتى انكلستان» بسته به موقع جغرافيايى» از * شيلينكك و # ينى تا ١١‏ شيلينكك بود. به طورى كه ديده مى 
شود وسقكهود ذو آن وقت يد" نيتيك قببتيهنا خيلنق كددن از امروز وده ولى تعضنئ اذ كازفرهانان يه وسعمزردها مواد سوعي ا 
كرايه خانه مى افزودند» و بعضى از كا ركنان قسمتى از وقت خود را صرف كارهاى كشاورزى مى كردند. بعد از 117917 كه 
انكلستان جنكك طولا-نى خود را با فرانسه انقلا-بى آغاز كرد» قيمتها خيلى سريعتر از دستمزدها افزايش يافتند و فقر از حد 


بسيارى از اقتصاددانان قرن هجدهم يايين بودن سطح دستمزد را به عنوان انكيزه اى براى كار مرتب توصيه مى كردند. حتى 
آرثريانكك, كه از مشاهده فقرى كه در بعضى از مناطق فرانسه وجود داشت ناراحت شده بود» اظهار مى داشت: «همه. بجز 
افرادى كه عقلشان زايل شده استء مى دانند كه طبقات بايينتر بايد فقير نككاه داشته شوند» وكرنه هركز يشتكار نخواهند 


داشت.) ياء به طورى كه جى.سميث اظهار مى داشت: 
اين حقيقت بر كسانى كه در اين امر تبحر دارند شناخته شده است كه تنكدستى تا حدودى 
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باعث تشويق يشتكار مى شود. صنعتكار [يعنى كاركر يدى]ى كه بتواند با سه روز كار امرار معاش كندء بقيه هفته را بيكار و 
مست خواهد بود. ... بر روى هم مى توان به نحوى منصفانه با اطمينان كفت كه كاهش دستمزد در صنعت يشم يكك نعمت 
ملى خواهد بود و به فقرا لطمه واقعى نخواهد زد. به اين وسيله ممكن است بتوانيم تجارت خود را حفظ كنيم» درا مدهاى 


خويش را به حال خود نككاه داريم» و علاوه بر آن مردم را هم اصلاح كنيم. 


افد كز كا نهر كارف ونه عبر لاتير ان كا زهاع ناهر الداره كاز كنا دسق كونن مانتو ماقت يد اناك مدان 
خود يول در مى آوردندء ولى درآمد معمولى زنان كارخانه ها به طور متوسط روزى سه شيلينكك و * ينى و بندرت بيش از 
نصف درآمد مردان بود. كارخانه هاى سراجى در سال 1788 بتنهايى ٠٠‏ زن و 5800١0‏ بجه در استخدام داشتند. سر رابرت 
بيل بيش از ٠٠٠١‏ بجه در كارخانه هاى خود در لنكشر داشت. به كا ركماشتن اطفال عمل تازه اى در ارويا نبود و در مزارع و 
صنايع خانكى به صورت اصلى مسلم يذيرفته شده بود. جون محافظه كاران نسبت به آموزش و يرورش همكانى» به عنوان 
اينكه منجر به ازدياد بيش از حد طبقه تحصيلكرده و كمبود كار كران يدى خواهد شدء روى خوش نشان نمى دادند» تعداد 
بسيار كمى از انكليسيها در قرن هجدهم كار كردن كودكان را به جاى مدرسه رفتن نادرست مى دانستند. وقتى كه ماشينها به 
قدر كافى ساده بودند كه به وسيله كود كان نكاهدارى شوندء صاحبان كارخانه ها از كودكان ينجساله يا بيشتر استقبال مى 
كردند. مقامات كليساهاى محلى كه از هزينه نككاهدارى كودكان يتيم يا بيجيز ناراحت بودندء با كمال ميل آنها راء كاهى به 
كروههاى ينجاه نفرى» هشتاد نفرى» يا صد نفرىء به صاحبان صنايع كرايه مى دادند. در مواردى جند اين مقامات تصريح مى 
كردند كه كارفرما بايد در برابر بيست طفل يكك نفر ناقص العقل را هم بيذيرد. ساعات عادى كار كودكان از ده تا جهارده 
ساعت در روز بود. به آنها اغلب به صورت جمعى جا داده مى شد و در بعضى از كارخانه ها آنها نوبت كاريهاى دوازده 
اثر كار نقص جسمانى بيدا مى كردندء يا براثر سوانح عليل مى شدند؛ بعضى از آنها خود را مى كشتند. مردان معدودى بودند 
كه آن قدر رقت قلب داشتند كه اين كونه به كار كشيدن از اطفال را محكوم كنند. ولى تعداد كودكان كاركر كاهش يافت» 
نه به اين علت كه افراد انساندوست تر شدندء بلكه به خاطر اينكه ماشينها بيجيده تر شدند. 


اطفتالة ذقانه وردان كر #اوعاتة مها دف شتراط واتفناطياى قرارسك كرشن كدق نيا #استاهوير د نويا انها 
اغلب باشتاب يا به نحوى سست ساخته شده بودند» واين امر باعث سوانح و بيمارى بسيار مى شد. مقررات سخت بود و 


تخلف از آن با جرايمى مجازات 
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مى شد كه امكان داشت شامل توقيف دستمزد يكك روز شود. كارفرمايان استدلال مى كردند كه توجه صحيح از ماشين 
آلاءت, لزوم هماهنكك كردن عمليات كوناكون» وعادات بى بندوبارانه مردمى كه به نظم و ترتيبات يا سرعت عادت نكرده 
بودند انضباطى شديد را ضرورى مى كند؛ در غير اين صورت»ء آشفتكى و اتلاف منافع را از ميان مى برد و قيمت محصولات 
رااز قيمت در بازارهاى داخلى و خارجى ببشتر مى كند. انضباط به اين علت تحمل مى شد كه يكك افزارمند بيكار با 
كرسكن: و سرماق عو و خائواذة لذن روبة رو بود؛ :و كار كران:من داتستند كه يكاران مقتاق كاز انها سقتده به اين ترتيب» 
به نفع كارفرما بود كه ذخيره اى از كار كران بيكار داشته باشد كه از آنها جانشينانى براى كاركران از كارافتاده» ناراضىء يا 
اخراجى فراهم كند. وقتى كه توليد بيش از حدء بازار موجود را بيش از قدرت خريد آن اشباع مى كردء يا هنكامى كه صلح 


دادء حتى كار كران خوش رفتار و باكفايت با خطر اخراج روبه رو بودند. 


تحت نظام صنفى» كار كران طبق مقررات صنفى يا شهردارى مورد حمايت قرار مى كرفتند» ولى در نظام صنعتى جديد قانون 
ازآنها حمايت زيادىء يا اصولا حمايتىء به عمل نمى آورد. تبليغات فيزي وكراتها داير بر اينكه اقتصاد از نظارت قانون آزاد 
باشد در انككلستان نيزء مانند فرانسه» رسوخ كرده بود. كارفرمايان يارلمنت را متقاعد كردند كه آنها مى توانند به فعاليت ادامه 
دهند يا با رقابت خارجى روبه رو شوند مككر اينكه دستمزد تابع قوانين عرضه و تقاضا باشد. در كارخانه هاى كوجكك دهكده 
هاء امناى صلح نظارتى بر دستمزدها داشتند؛ ولى در كارخانه هاء بعداز 111 هيج كونه نظارتى در كار نبود. طبقات بالا و 
متوسط دليلى براى دخالت در كار رهبران صنايع نمى ديدند. سيل رو به افزايش ضادوات يراق تجارت. الكستان نازارهاف تازه 


اى به جنكك مى آورد؛ و انكليسهايى كه استطاعت لازم را داشتند از وفور كالاهاى مصنوع مسرور بودند. 


٠‏ در همان فقرى به سر مى بردند كه يكك قرن ييش با آن دست به كريبان بودند. آنها ديكر مالكك ابزار كار خود نبودند» 
سهم ناجيزى در طرحريزى محصولاءت داشتند» و از كسترش بازارى كه خودشان خوراك و مواد و مصالحش را تامين مى 
كردند و سودى نمى بردند. آنها همجنان با كثرت توالد و تناسل خودء كه در مزارع از نظر افزايش تعداد كار كران بهره مى 
داد» به فقر خود مى افزودند» ميكسارى و امور جنسى را دلخوشى اصلى خود مى يافتند؛ و مقام و اهميت زنانشان هنوزاز روى 
تعداد اطفالى كه به دنيا مى آوردند تعيين مى شد. فقر شيوع يافت؟ هزينه كمكك دولت به بينوايان از 2005600١‏ ليره در ٠787‏ 
به 5500075606 ليره در 1788 افزايش يافت. بالارفتن تعداد خانه ها نمى توانست با مهاجرت يا افزايش تعداد كار كران صنعتى 
همكامى كند. كار كران صنعتى غالبا ناجار بودند در خانه هاى 
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مخروبه اى كه در خيابانهاى باريكك و غم انككيز به طور فشرده در كنار يكديككر قرار داشتند زندكى كنند. بعضى از كار كران 
در زيرزمينها به سر مى بردند» و رطوبت اين زيرزمينها به علل بيمارى مى افزود. تا سال 18٠١‏ همه شهرهاى بز ركك محله هاى 


فقير نشين بيدا كرده بودند» كه در آنها شرايط زندكى بدتر از آن بود كه تاريخ كذشته انككلستان به ياد داشت. 


كار كران كوشش داشتند با شورش» اعتصاب» و متشكل شدن وضع خود را بهتر كنند. آنها به اختراعى كه آنان را به بيكارى 
يا كارهاى يست تهديد مى كرد حمله مى كردند. يارلمنت در 1724 انهدام ماشينها را يكك جنايت بزركك شمرهد. با اين 
وصئفء» در 1718 كاركران در كارخانه هاى لنكشر به صورت جماعتى بينظم» كه تعداد اعضايش از يانصد نفر به هشت هزار 
نفر افزايش يافت» درآمدند. آنها سلاحهاى آتشين و مهمات كردآوردند؛ با ذوب كردن ظروف مفرغى خود كلوله ساختند؛ و 
سوكند ياد كردند كه همه ماشينها را در انكلستان منهدم مى كنند. 


آنها در بولتن» يكك كارخانه و وسايل آن را به طور كامل درهم شكستند. در آلتم كارخانه نساجى رابرت ييل (يدر سررابرت 
وزير) را مورد هجوم ناكهانى قرار دادند و وسايل كرانقيمت آن را درهم شكستند. آنها براى حمله به كارخانه آركرايت در 
كرامفرد به راه افتادند كه سربازانى كسيل شده از ليوريول به آنها رسيدند؛ در نتيجه كاركران با بى نظمى روبه فرار نهادند. 
بعضى از آنها دستكير و به اعدام با جوبه دار محكوم شدند. امناى صلح توضيح دادند كه «منهدم كردن ماشينها در اين كشور 
تنها موجب انتقال اين ماشينها به كشورهاى ديككر خواهد شدء واين كار هم به زيان تجارت انكلستان خواهد بود.) فردى 
كمنام تحت عنوان «دوست فقيران» از كار كران خواست كه صبر و حوصله بيشترى داشته باشند و كفت: «همه بهبوديهايى كه 
به كمكك ماشين حاصل مى شوند در آغاز مشكلاتى براى اشخاص معينى به وجود مى آورند. آيا نخستين اثر ماشينهاى جاب 


محروم داشتن بسيارى از نسخه برداران از شغلشان نبود؟» 


قانون» تشكيل اتحاديه هاى كار كرى جهت توافقهاى جمعى را ممنوع مى داشتء ولى «انجمنهاى كار كران روزمزد) وجود 
داشتند. بعضى از اين انجمنهاء خصوصا در ميان كار كران نساجىء اعضاى زيادى داشتند. اين انجمنها در درجه اول 
باشكاههاى اجتماعى يا جمعيتهاى تعاون متقابل بودند؛ ولى با سيرى شدن سالهاى قرن هجدهم., آنها روش تهاجميترى به خود 
كرفتند و كاه وقتى كه يارلمنت دادخواستهاى آنان را رد مى كرد. اعتصابهايى ترتيب مى دادند. مثلا در سالهاى ١72/11/21‏ 
دريانوردان» بافندكان. كلاهسازان» خياطان» و شيشه كران اعتصاب كردند؛ و جند فقره از اين اعتصابها با شدت عمل مسلحانه 


از هردو طرف همراه بودند. ادم سميث نتايج اين اعتصابها را در 11/7 به اين نحو خلاصه كرد: 


بيش بينى اينكه كداميك از دو طرفء در كليه موارد عادى؛ بايد در مجادله نظر خود را تأمين كند و طرف ديككر را به تسليم 
به شرايط خود مجبور سازد مشكل نيست. كارفرمايان» كه تعداد آنها معدودتر استء با سهولتى خيلى بيشتر مى توانند با 


يكديكر متحد شوندء قانون دسته بندى آنها را ممنوع نمى شناسدء حال آنكه دسته بندى كاركران را منع مى كند. 


ص: فك 


بالابردن آن موجودند. در كليه اين كونه مجادلات كارفرما مى تواند خيلى بيشتر مقاومت كند. ... بسيارى از كار كران نمى 
توانند يكك هفته دوام بياورند» عده كمى مى توانند يكك ماه طاقت بياورند» بسختى مى توان حتى يكك نفر را يبدا كرد كه 


بتواند بدون كار دوام كند. 


كارفرمايان حرف خود را هم در كارخانه ها و هم در يارلمنت به كرسى مى نشاندند در ١1149‏ مجلس عوام هركونه انجمن يا 
جمعيتى را كه هدف آن تأمين دستمزد بيشتر» تغيير ساعات كار يا كاهش مقدار كار لازم كاركران باشدء غيرقانونى اعلام 
داشت. كاركرانى كه به جنين دسته بنديهايى مى بيوستند به زندان محكوم مى شدندء و هركونه زيان وارده به كسانى كه عليه 


اين كونه افراد خبرجينى مى كردند جبران مى شد. بيروزى كارفرمايان كامل بود. 
1١/‏ -عواقب 


نتايج انقلاب صنعتى تقريباً همه آن جيزهايى يودثك (نجر ادييات وهتر) كه به:دتبال أن در اتكلستان روف دادند. اين نتايج را 
نمى توان بدون نوشتن تاريخى از دو قرن كذشته. به نحوى وافى توصيف كرد. ما بايد تنها به نقاط اوج فرايند مداوم و به 


يايان نرسيده تغيير و تحول توجه كنيم: 


)١‏ تغيير شكل خود صنعت بر اثر زياد شدن اختراعات و ماشينهاء اين فرايند داراى جنان جنبه هاى كوناكونى بود كه اختلاف 
شيوه هاى كنونى توليد و توزيع كالاهاى ما با شيوه هاى سال ٠٠‏ بمراتب بيش از اختللاف ميان شيوه هاى 18٠١‏ با شيوه 


0( كدشدة اقتصاد از مرحله اصناف تحت نظارت و قاعده و صنايع خانكى. به نظام سرمايه كذارى وآزادى فعاليت. ادم 


سميث نداى انكلستان در انعكاس اثرات نظام جديد بود؛ يبت دوم در سال ١/48‏ صحه دولتى بر آن كذارد. 


") صنعتى كردن كشاورزى - كرفتن جاى مزارع كوجكك توسط مزارع بزركك؛ كه از روى اصول سرمايه دارى اداره مى 
شدند و در آنها ماشين آلاستء مواد شيميايى» و نيروى ماشينى به مقياس وسيع به كار مى رفتند تا خواربار والياف براى 
بازارهاى داخلى يا بين المللى كشت شود- تا امروز ادامه دارد. مزارعى كه توسط افراد خانواده كشت مى شدند نيز بايد در 


زمره تلفات انقلاب صنعتى به حساب آورده شوند. 


؟) تحرككء به كاربستن» و اشاعه علم. در درجه اولء از يوهشهاى عملى تشويق به عمل مى آمدء ولى مطالعات در زمينه علوم 


ص: ردت 


علوم نظرى نيز اعتبارات مالى فراهم آمد و علم خصيصه بارز زندكى جديد شد» همان طور كه مذهب خصيصه بارز زندكى 


قرون وسطايى بود. 


© انقلااب صنعتى (و نه نايلئون» آن طور كه بيت دوم انتظار داشت) نقشه جهان را با تضمين تسلط انككلستان بر درياها و بر 
سودمندترين مستعمرات به مدت يكصدوينجاه سال عوض كرد. انقلاب صنعتى امي رياليسم را با برانكيختن انكلستان- و بعداً 
ساير كشورهاى صنعتى- به تسخير مناطق خارجبى كه مى توانستند مواد خام, بازار» يا تسهيلاتى براى بازركانى يا جنكك فراهم 
آورند كسترش داد. اين انقلاب مللى را كه اقتصادشان بر اساس كشاورزى استوار بود مجبور كرد كه خود را صنعتى» و مجهز 
به تجهيزات نظامى سازند تا آزادى خود را كسب يا حفظ كنند؛ اين انقلاب روابط اقتصادىء سياسىء يا نظاميى به وجود آورد 


كه استقلال زا خيالى» و.واستكى واواقعى من لمود: 


#) انقلاب صنعتى با افزايش سريع جمعيت انككلستان» صنعتى كردن نيمى از آنء بردن آن به شمال و غرب-به شهرهايى كه در 
نزديكى منابع زغالسنكك و آهن يا نزديك راههاى آبى يا دريا بودند- خصوصيات و فرهنكك اين كشور را تغيير داد. به اين 
ترتيب بود كه ليدزء شفيلد» ني وكاسلء منجسترء بيرمنكام» ليوريول» و بريستول رونق يافتند. انقلاب صنعتى مناطق وسيعى از 
انكلستان و كشورهاى صنعتى شده را شكل داد و به صورت قطعاتى از اراضى با كارخانه هاى يردود و دم, و مملو از كازها و 


كرد و غبار درآوردء و تفاله هاى انسانى خود را در محله هاى متعفن و يأس آور باقى كذارد. 


) اين انقلااب جنكك را ماشينى كرد. كسترش داد؛ و از صورت جنكك انسان با انسان خارج ساختء و توانايى بشر را براى 


منهدم كردن و كشتن بهبود وسيعى بخشيد. 


6 اين انقلاب ارتباطات و حمل و نقل بهتر و وسيعتر را الزام آور ساخت وء به اين وسيله» دسته بنديهاى وسيعتر صنعتى و اداره 
مناطق وسيعتر را از يكك يايتخت امكانيذير ساخت. 


4) اين انقلا.ب» با روى كار آوردن طبقه بازركان و رساندن آن به ثروت حاكم بر ديكران» و به عنوان نتيجه تدريجى اين 
وضعء رسانيدن اين طبقه به سيادت سياسى, باعث ايجاد دمو كراسى شد؛ اين طبقه جديد براى انجام و حفظ اين انتقال تاريخى 
دوك زوق فى السك ووز تروك إل تومه سان مردة باط ياف ار انون 6و7 اراد رامل ونا سل روب 
اطلاعات و تلقين در يكك صف نككاه داشت- حساب مى كرد. با وجود اين تسلط؛ مردم كشورهاى صنعتى مطلعترين توده هاى 


مردم در تاريخ دوران جديد شدنك. 


)٠‏ جون انقلااب صنعتى در حال كسترش بيش از هر زمان به كاركران و مديران تحصيلكرده نياز داشت» طبقه جديد براى 
مدارسء كتابخانه هاء و دانشكاههاء به مقياسى كه بسختى د ركذشته خواب آن هم ديده مى شد يول خرج مى كرد. هدف 


تربيت استعداد فنى» و محصول فرعى اين كا ركسترش بيسابقه دانش غير مذهبى بود. 


ص: يفك 


)١‏ اقتصاد جديد كالاها و وسايل آسايش را بيش از هر نظام قبلى ميان قسمتى بمراتب وسيعتر از جمعيت توزيع مى كرد زيرا 


تنها با افزايش هرجه بيشتر قدرت خريد مردم مى توانست كيفيت توليدى روزافزون خود را حفظ كند. 


بدمنظر شدندء و سرانجام خود هنر هم دست از تعقيب زيبايى كشيد. به زيرآوردن اشراف از مسند قدرت يكى از منابع و 


باركاه ضوابط و سليقه ها رااز ميان برد و سطح ادبيات و هنر را يايين آورد. 


)1١‏ انقلااب صنعتى اهميت و مقام اقتصاد را بالا برد و منجر به تغيير اقتصادى تاريخ شد. اين انقلاب افراد را عادت داد كه با 
ضوابط علت و معلول مادى فكر كنند؛ و منجر به نظريه هاى مكانيستى زيست شناسىء يعنى تلاش براى توضيح كليه جريانات 
وفرايندهاى زندكى به عنوان عمليات مكانيكى» شد. 


؟1) اين تحولات در علوم, و تمايلات مشابه در فلسفه. با شرايط اجتماعات شهرى و افزايش ثروت تركيب شدند تا معتقدات 


) انقلاب صنعتى اخلاقيات را تغيير شكل داد. اين انقلاب ماهيت بشر را عوض نكرد» ولى به غرايز قديمى كه براى زند كَى 
بدوى مفيد و براى زندكى اجتماعى بر دردسرند نيروها و فرصتهاى تازه اى داد. اين انقلاب انكيزه سودجويى را تا آنجا مورد 
تاكيد قرار داد كه به نظر مى رسيد خودخواهى طبيعى بشر را تشويق و تشديد مى كند. در كذشته تحكم يدرانه» تعليمات 
اخلاقى در مدارسء و تلقينات مذهبى جلو غرايز غير اجتماعى را كرفته بودند. انقلاب صنعتى همه اين عوامل جل وكيرنده را 
ضعيف كرد. در نظام اقتصاد كشاورزىء خانواده واحد توليد اقتصادى و همجنين واحد دوام نسلها و نظام اجتماعى بود. افراد 
خانواده در مزارع» تحت انضباط والدين و نظم و ترتيب فصولء باهم كار مى كردندء و خانواده به اعضاى خود راه همكارى 
مى آموخت و خصوصيات اخلاقى آنها را قالبكيرى مى كرد. نظام صنعتى فرد و مشاركت را واحدهاى توليد قرار داد. والدين 
و خانواده يايه اقتصادى قدرت و نقش اخلاقى خود رااز دست دادند. به موازات اينكه استفاده از كا ركران خردسال در شهرها 
بيصرفه شدء اطفال ديكر مايملكك مقرون به صرفه اى نبودند. جل وكيرى از مواليد بيشتر از همه ميان طبقه خردمند» و كمتر از 
همه در ميان طبقه كم خرد كسترش يافت وء از نظر روابط طبقات اجتماع و قدرت مقامات مذهبىء نتايجى غير منتظره به 
بارآورد. جون محدود شدن تعداد افراد خانواده و وجود وسايل ماشينى زنان را از توجه مادرانه و كارهاى خانه آزاد مى 
ساختء زنان به داخل كارخانه ها و ادارات كشانده شدند. آزادى زنان نتيجه صنعتى شدن بود. جون يسرهاى خانواده ها مدت 
بيشترى وقت لازم داشتند تا به مرحله تأمين مخارج خود برسند, فاصله طولا-نى شده ميان بلوغ جسمانى و اقتصادى 


خويشتندارى قبل از ازدواج را مشكلتر مى كرد و آن قوانين اخلاقى 


ص: مدن 


را كه بلوغ زودرس اقتصادى» ازدواج زودرسء وامرونهى مذهبى در مزارع امكانيذير ساخته بود از ميان مى برد. اجتماعات 
صنعتى خود را در فترتى غيراخلا.قى ميان يكك سلسله قوانين اخلا.قى در حال نزع و يكك سلسله قوانين جديدشكل نكرفته 


سر كردان مى يافتند. 


انقلاب صنعتى هنوز در حال يبشرفت است و درك كليه جنبه ها و جوانب آنء يا قضاوت اجتماعى درباره نتايج آن» خارج از 
ظرفيت و صلاحيت يكك ذهن واحد مى باشد. اين انقلااب مقادير و تنوعات تازه اى از جنايات ايجاد كرده؛ و روح همه از 
خود كذ شتكيهاى قهرمانانه هيئتهاى مذهبى و راهبه ها را به دانشمندان دميده است. اين انقلاب بناهاى زشتء خيابانهاى غم 
انككيز» و اماكن فقيرنشين نكبتبار به وجود آورده استء ولى اين عوامل از اساس انقلاب صنعتىء يعنى جايكزين كردن نيروى 
ماشينى در عوض انسانء ناشى نشده اند. اين انقلاب از هم اكنون به بديها و زشتيهاى خود حمله ور شده استء زيرا دريافته 
است كه اماكن فقيرنشين بيش از آموزش و يرورش هزينه برمى دارند» و كاهش فقر ثروتمندان را ثروتمندتر مى كند. معمارى 
منطبق با استفاده عملى» و رفعت مقام از نظر فنى» مثلاا در ساختن يكك يلء؛ مى تواند نوعى زيبايى به وجود آورد كه علم و هنر 
را در كنار يكديكر قرار دهد. زيبايى سودبخش مى شودء و طرحهاى صنعتى مقام خود را در ميان هنرها و زيورهاى زندكى به 


دست مى آورند. 


ص: كك 


فصل بيست و هشتم :نما يشنامه سياسى - ع8/ا١1/949-1|‏ 


1 -ساختمان سياسى 


انقلاب صنعتى اساسيترين جريان» و كشمكش سياسى هيجان آورترين نمايشنامه نيمه دوم قرن هجدهم در انكلستان بود. در 
اين هنكام, غولهاى نطق و خطابه انكلستان مانند جتم؛ برك؛ فاكسء و شريدن مجلس عوام را صحنه مبارزات شديد و خطير 
ميان يارلمنت و يادشاه» ميان يارلمنت و مردم, ميان انكلستان و امريكاء ميان وجدان مردم انككلستان و حكمرانان انكلستان در 


7 2 5 4 . 5 : : ز :. 3 . 
هند و امريكاء و ميان انكلستان و انقلاب فرانسه كرده بودند. ساختمان سياسى جارجوب و اسباب و لوازم اجراى نمايشنامه بود 


دولت بريتانياى كبير يكك حكومت مشروطه سلطنتى بود, به اين مفهوم كه يادشاه به طور ضمنى قبول داشت كه طبق قوانين 
موجود و رسوم ديرينه سلطنت كند؛ و هيج كونه قوانين تازه اى بدون موافقت يارلمنت وضع نكند. قانون اساسى عبارت از 
سوابق قضايى كرد آورى شده بودء نه يكك سند مدون. يكى از اين سوابق ماكناكارتا بود كه در سال ١7١8‏ توسط جان [لكلند] 
يادشاه انكلستان امضا شد. ديكرى هنكامى به وجود آمد كه يارلمنت انكلستان در ١1884‏ موادى شامل اصول عمده آزادى و 
مشروطيت به نام «اعلاميه حقوق» تهيه كرد؛ و اعطاى ساطنت انككلستان به ويليام آو اورانز و همسرش مرى را موقوف به اين 
كرد كه آنان اين اعلاميه را بيذيرند. اين «بيله حقوق» (نامى كه براى اختصار بر آن ككذارده شده است) مقرر مى داشت كه 
«اختيار تعليق قوانين يا اجراى قوانين از طرف مقام سلطنت بدون موافقت يارلمنت غيرقانونى است)؛ و «وصول وجوه براى 
يادشاه يا براى مصارف يادشاه تحت عنوان اختيارات ويه بدون موافقت يارلمنت غير قانونى است»؛ ... و مى افزود: «بنابراين» با 
اطمينان كامل به اينكه ... يرينس أو اورانز آنها [يارلمنت] راز تجاوز نسبت به حقوقشان كه آنان در اينجا اعلام داشته اند» و 


از همه كونه سوء قصدهائ ديكر نسبت به مذهس» حقوق» و آزاديهايشان» حفظ خواهد 


ص: /047 


كرد. ... اعيان روحانى و غيرروحانى و اعضاى مجلس عوام ... مقرر مى دارند كه ويليام و مرىء يرينس و يرنسس اورانز 
يادشاه و ملكه انككلستانء فرانسه؛ و ايرلند تعيين و اعلام شوند.) «ويليام سوم و مرى دوم با قبول تخت سلطنتء به طور ضمنى 
محدوديتهايى را كه اشراف مغرور و نيرومند انكلستان با اين اعلاميه در مورد اختيارات يادشاه قايل شده بودند يذيرفتند. وقتى 
كه به موجب «قانون جانشينى» بعدى »)137١1(‏ و مشروط به شرايطىء يارلمنت تاج و تخت را به «يرنسس سوفيا اهل هانوور و 
وراث مستقيم او كه يروتستان باشند» ييشنهاد كردء يارلمنت جنين فرض كرد كه آن وراث با قبول تاج و تخته با «بيله 
حقوق»» كه كليه اختيارات وضع قوانين مكر با موافقت يارلمنت را از آنان مى كرفتء موافقت مى كردند. در حالى كه تقريبا 
همه كشورهاى ارويايى ديكر تا 1784 تحت حكمرانى سلاطين مستبدى بودند كه قوانين را وضع و فسخ مى كردندء انكلستان 


حكومتى مشروطه داشت كه مورد تمجيد فلاسفه و رشكك نيمى از جهان بود. 
سرشمارى 18161١‏ جمغيت:انكلستان رانه مبليون نفر بر اورد كرد كه ان طبقات زير تشكيل مئ شد: 


© ام /1 نفر اعيان (مرد و زن) غيرروحانى قرار داشتند كه رؤساى خانواده هايى بودند كه جمع اعضاى آنها به ٠/١180‏ 
ما ركوئسهاء ارلهاء و ايكاونتهاء و بارونها. اين عناوين نسل بعد از نسل به يسر ارشد منتقل مى شدند. 


(أينسة وشدقى النقش نا اعان روشا >ادنها 1/10 تقر اعناة عتروو اق صل :شعن دو مجلس عات لوس كرشن او 
"١‏ خانواده بر روى هم نجباى به طور اخص را تشكيل مى دادند» و لقب لرد را مى توان به همه آنها غير از دوكها و 
شاهزاد كان بدرستى اطلالق كرد. امكان داشت كه عناوين نجيبزادكّى را كه رسميت كمترى داشته و قابل انتقال نبودند, با 
افونا قاعم عادو سك اء أداري اركف دنا مور عراف اديت [ورة ول معيو لا ادن التصانات اتبيه كناك 


مى شد كه قبل عنوان تحيزاد كي دريافت داشته بودند. 


(9) حدود 25١0‏ برنت و همسرانشان بودند كه اجازه داشتند كلمات «سر) و «ليدى» رابه اسم اول خود بيفزايند و اين عناوين را 


(6)اعمدوة :80 شيسو الى همسر الشان ادنك كدق امتفاده :ال اعمان اعنا ونإ[ #اقهدة ول تمن والستفه نه زاامشقل كلد 


(©) حدود شش هزار نفر محترمين يا كثيرالعده ترين طبقه مالكان بودند. برنتها. شهسواران» محترمين» و همسرانشان 
نجيبزاد كان طبقه يايين زاتشك ام بدا دنن: 5 مغمو كديا قاذ كان علتقها رالا رو الشرا 1ه جنات "من د31 


(9) حدود بيست هزار آقا (جنتلمن) و بانو (ليدى) بودند كه بدون كارهاى يدى با درآمد 


ص: لذن 


خود زندكى مى كردندء از خود علامت خانوادكّى داشتند» و جنين تصور مى شد كه در خانواده هاى قديمى و مقبول عامه به 


دنيا مله اتك: 


ع0 در يايين همهايئنها بقيه جمعيت قرار داشتند: روحانيان طبقه يابيين» كارمندان دولت» الكسحنة كشاورزان» دكانداران» 
افزارمندان» كار كران سربازان» و دريانوردان؛ همجنين حدود 160056٠6١‏ فقير» كه كمكك دولتى دريافت مى داشتند» و حدود 


لم «ولكرد كولىء اوباشء دزدء حقه بازء جاعل يول تقلبى در داخل يا خارج زندانهاء و فاحشه عادى.») 


اشراف به كمكك ثروت خود (در سال 18١١‏ بيست ونه درصد از درآمد ملى نصيب 787 نفر اعيان مى شد). به كمكك 
مقامهاى برجسته خويش در مشاغل كشورى و لشكرىء به كمكك اعتبار و حيثيت مقام ديرينه» و با تسلط خود بر انتخابات و 
قانونكذارى يارلمنت حكومت را زير سلطه خود داشتند و فقط كاه كاه با مقاوتهايى روبه رو مى شدند. از نظر انتخابات» 
انكلستان به جهل كاونتى (ولايتها) و دويست و سه بارو (شهرستان) تقسيم شده بود. زنان» فقراء مجرمين محكوم, كاتوليكهاى 
رومى» كويكرهاء يهوديانء لاادريهاء و ساير كسانى كه نمى توانستند نسبت به حقانيت و اصول كليساى انكلستان سو كند 
وفادارى ياد كنند از حق رأى محروم بودند. در كاونتيها (ولايتها) تنها مالكان يروتستانى كه سالى 5٠‏ شيلينكك ماليات مى 
دادند حق داشتند براى انتخابات يارلمنت رأى بدهند؛ عده اينها جمعاً به 180700 نفر بالغ مى شد. جون رأى دادن علنى بود. 
تعداد بسيار كمى از راى دهند كان جرئت مى كردند به افرادى جز آنهايى كه از طرف عمده مالكان حوزه نامزد شده بودند 
رأف هفك بداب #اتسية راق عند كان ديعا كم :عبت راق دادو نيه خرف 'دادتدة او اتكليدك مان انتكابات طق 
توافقهايى كه ميان رهبران به عمل مى آمدند و بدون هيج كونه رأى كيرى» تعيين مى شد. عمده مالكان اين موضوع را امرى 
كاملا منصفانه مى دانستند كه جون نحوه اداره حكومت و سرنوشت ملت در وضع آنها بسيار مؤثر استء نمايندكى آنها در 


بارلمنت بايد متناسب با اموالشان باشد؛ و بيشتر خرده مالكان با اين نظر موافق بودند. 


باروها (شهرستانها) تنوع كيج كننده اى از شيوهاى انتخاباتى نشان مى دادند. در شهر وستمينستر (كه اينكك مركز لندن است) 
حدود نه هزار رأى دهنده بودند؛ در شهر لندن» به صورتى كه به آن روز وجود داشت» شش هزار رأى دهنده؛ و در بريستول 
ينج هزار رأى دهنده؛ تنها ببست و دو بارو بودند كه بيش از يكك هزار رأى دهنده داشتند. در دوازده بارو همه افراد ذكور بالغ 


مى توانستند رأى دهند. 


در بيشتر باروهاى ديكر تنها صابخبان اموال مى توانستند جنين كنند؛ در جند بارو نامزدهاى انتخاباتى توسط مقامات شهردارى 
(انجمن شهر) انتخاب مى شدند. توصيفى كه از اين «مقامات شهردارى» شده جنين است: «يكك اوليكارشى شهرى» مركب از 


وكلاى داد كسترىء بازر كانان» دلالان» و 1 بجوسازان مستقر در يكك انجمن» كه خودش خود را انتخاب مى كرد و» به موجب 


ص: 43 


اجازه نامه سلطنتى» تسلط انحصارى بر اموال شهر داشت.) بعضى از اين انجمنهاى شهر رأى خود رابه نامزدهايى مى دادند كه 
حاميان آنها بالاترين بها را مى يرداختند. در ١‏ يكك بارو به نام سادبرى آشكارا رأى خود را براى فروش اعلان كرد؛ ودر 
الششاراك سدق اتحبى هديو ١‏ متفرد رركم حا قن تبامل كانه ب[ زلميع عورد را بدا قوط ونا ده اقهافى كيد كه انها 
قروض انجمن را بيردازند. در بعضى از باروهاء حق انتخاب يكك نامزد انتخاباتى» به موجب رسم و عادت, به افراد يا خانواده 
هاى خاصى متعلق بود كه لزومى نداشت در آنجا زندكى كنند. به اين ترتيب» لرد كملفرد لاف مى زد كه اكر مى خواست» 
مى توانست بيشخدمت سياهيوست خود را به يارلمنت بفرستد. اين باروهاى «اختصاصى» كَاهى مانند جنس خريد و فروش مى 
شدند؛ لرد اكر مونت ميدهرست را به مبلغ ليره خريد. در بعضى از «باروهاى فاسد» (باروهايى كه تعداد نمايند كانشان 
نأ تعداددر أ عند كان.آن تناسي نذاقت) كك مقت راق دعردمئ #زاسكتك يكم جنك تميا قله يه وار لمنتة بر سكيد و حال 
آنكه شهر لندن تنها جهار نماينده مى فرستاد. حتى موقعى كه حق رأى تقريباً همكانى شدء سرنوشت انتخابات معمولاً از طريق 
الحو رحدو اكوا سس كاه داشتن يكك رأى دهنده متمرد-به طورى كه نتواند رأى دهد- تعيين مى شد. يكصدو يازده 
«حامى» به وسايل كوناكون در 5١8‏ بارو بر انتخابات تسلط داشتند. در باروها 88٠٠١‏ رأى دهنده. در كاونتيها ١120055٠٠‏ رأى 


دهنده؛ بر روى هم 660 رأى دهنده وجود داشتند. 


از اين انتخابات جور واجورء /20 عضو مجلس عوام در 172١‏ تعيين شدند. اسكاتلند 50 نماينده» كاونتيهاى انكلستان و ويلز 
4 نماينده» باروها 5١0‏ نماينده و دو دانشكاه ه ركدام دو نماينده فرستادند. مجلس اعيان در آن وقت 7١5‏ عضو اعم از 
زوجاتئ:نا غيوروخانى:داشت: :اخثيارات تآزلمنت شامل :ابن موازة بودحق تصويب 'لوابيحئن كه بزائ قانو تكذارى:اراثة فى 
شدند؛ وضع ماليات. و به اين وسيله «اختيار خزانه)؛ بررسى اعتبارنامه كسانى كه مدعى حق ورود به يارلمنت بودند؛ تعيين 
مجازات (اكر يارلمنت اراده مى كرد همراه با زندان) براى هركونه لطمه به اعضاى آن و هركونه عدم اطاعت از قوانين آن؛ و 


برخوردارى از آزادى كامل بيان» از جمله مصونيت از مجازات به خاطر اظهاراتى كه در يارلمنت به عمل مى آمد. 


تقسيم اعضاى يارلمنت به توريها و ويككها تا سال ١‏ مفهوم خود را تقريباً به طور كامل از دست داده بود؛ تقسيم واقعى 
ميان يشتيبانان و مخالفان حكومت يا دولت حاضر يا يادشاه بود. روى هم رفته توريها صاحبان منافع ارضى بودند؛ ويككها كاه 
كاه تمايلى به توجه به اميال طبقه بازركانان نشان مى دادند؛ ازاينها كه بكذريمء هم توريها وهم ويككها به نحوى يكسان 


محافظه كار بودند. هيج يكك از اين دو حزب به سود توده هاى مردم قانونكذارى نمى كرد. 


هيج لا-يحه اى نمى توانست به صورت قانون درآيد مكر اينكه از تصويب هردو مجلس بككذرد وبه امضاى يادشاه برسد. 


يادشاة (التيارات وه سلط )+ نمت اخشاراك» حقوق و 


ص: يرك 


مصونيتهايى» داشت كه رسوم و قوانين انككلستان به او داده بود. او داراى اختيارات نظامى» يعنى فرمانده عالى ارتش و نيروى 
دريايى» بود؛ مى توانست اعلان جنكك دهدء ولى براى عملى كردن جنكك به تخصيص اعتبار از طرف يارلمنت نياز داشت. او 
مى توانست بيمان منعقد كند و قرارداد صلح ببندد؛ ياره اى حقوق قانونكذارى نيز داشت و مى توانست از توشيح لايحه اى 
كه به تصويب يارلمنت رسيده باشد خوددارى ورزدء ولى يارلمنت به علت اينكه اختيار خزانه را در دست داشتء مى توانست 
يادشاه را به راه بياورد»ء و به اين علت بود كه بعداز سال 17١‏ يادشاه هيج كاه از اين حق استفاده نمى كرد. يادشاه مى 
توانست با صدور اعلاميه يا فرمان شوراى سلطنتى به قوانين موجود بيفزايد» ولى نمى توانست قوانين عرف را تغيير دهد يا عمل 
تازهاى را كه خلا-ف قانون باشد متداول سازد. در مورد مستعمرات هرطور كه مايل نود 'مى تؤائست قاتوكذارئ كند. او 
ذاراق اتارات اخرايى :نود تنها أو بود كة م تؤاست :ازلهت را احضار؛ براى عدت تافعيق سنظيل» نا متحل كد وز يران دزا 
كد مشن كلى و امون 'ذولى زاهدايت مى. كزدتنه 'بزمق كزيل يدقن أن ججالى كدو تخشسين ذه هائ سلطنت صشالة 


جورج سوم به راه افتاد (:٠2/ا١‏ 7/85 )1١‏ مربوط به ميزان اختيارات ويزه يادشاه در زمينه انتتخاب وزيران و تعيين مشى كلى بود. 


لح قات كنار نا دشا كد دد) مد وكا يوقو لوج كدواورز انق را تيع ع كباس "دالكنة مها بامشاعه: كرون قروو 
مجلس به قبول آن مى توانستند به صورت قانون درآيند. اين كار با زدوبندهاى سياسىء با وعده يا خوددارى از واكذارى 
مشاغل يا مقرريهاء يا با ارتشا صورت مى كرفت. (در 1717١‏ بيش از ١40‏ عضو مجلس عوام در دستككاه دولتى مشاغل انتصابى 
داشتند.) يرداخت وجوه و اعتباراتى كه براى اين كارها لا-زم بودند اكثراً از اعتبارمخصوص خاندان سلطنتى صورت مى 
كرفت؛ اين «اعتبار» كه از طرف يارلمنت تعيين مى شدء مخارج خود يادشاه و خخانواده اش (اعتبار ويزه)» حساب بيوتات و 
خدمه او. حقوقهايى را كه او مى يرداخت,. و مقرريهايى را كه اعطا مى كرد در نظر مى كرفت. يارلمنت سالى 6٠١6٠١‏ ليره 
به عنوان «اعتبار مخصوص خاندان سلطنتى» براى جورج سوم تعيين كرد. يادشاه اغلب بيش از اين مبلغ خرج مى كرد؛ در 
69 يارلمنت 0181١‏ ليره» و در 10 مبلغ ٠ع‏ ليره براى تأديه قروض يادشاه» علاوه بر مقرريشء يرداخت. قسمتى 
از يول يادشاه صرف خريدن آرا در انتخابات يارلمنت» و قسمتى ديككر صرف خريد آرا در خود يارلمنت مى شد. وجوهى كه 
بارلمنت براى فعاليتهاى ينهانى تصويب مى كرد در بسيارى از موارد به شكل رشوه به خود يارلمنت بازكردانده مى شد. وقتى 
وجوهى را كه به وسيله «نواب» (كه با ثروت جمع آورى شده خود از هندوستان به انكلستان باز مى كشتند) در انتخابات يا 
قانونكذارى خرج مى شدند يا به وسيله بازركانان كه به دنبال مقاطعه هاى دولتى يا درصدد فرار از دخالت دولت بودند 


يرداخت مى شدند به اين بده بستان يادشاه بيفزاييم» تصويرى از فساد سياسى به 


د 


دست مى آيد كه نظير آن را بسختى امكان داشت در غرب رودخانه اودر يافت» تصويرى كه به نحوى نامطبوع درباره طبيعت 


بشر آموزنده بود. 


بايد به ياره اى جزئيات كم اهميت نظام مستقر در انكلستان توجه كرد. ماليات ازهمه مالكان, اعم از بزركك يا كوجك. 
وصول مى شدء شايد اين عامل در احترامى كه مردم عادى نسبت به نجيبزاد كان قايل بودند دخالت داشت. يارلمنت اجازه 
يكك ارتش دايمى را نمى داد» بلكه تنها يكك نيروى احتياط را مجاز مى داشت. براى امكانات مالى برتر انكلستانء در هنكامى 
كه فرانسه يكك ارتش دايمى مركب از 18055٠0‏ نفر» يروس 1105000 نفرء و روسيه 73١1570200‏ نفر داشتء نكاهدارى يكك 
نيروى احتياط امر مهمى نبود. در زمان جنكك» نيروهاى مسلح. با دقت و شدتء از طريق به خدمت خواندن يا خدمت اجبارى 
افراد فراهم مى شدند. تخطيهايى كه بر اثر اين رسم در آزاديهاى فردى وارد مى شدء و قساوتهاى غيرانسانى زندكى در ارتش 


و نيروى دريايى» سايه هاى تيره اى در صحنه انكلستان بودنك. 


بلكستون احساس مى كرد (حد ه17) كه ساختمان سياسى انكلستان بهترين ساختمانى بود كه طبيعت و سطح آموزش افراد 
در آن موقع مجاز مى داشت. او اين عقيده قديمى را نقل مى كرد كه بهترين نوع حكومت آن است كه تركيبى از سلطنت با 
حكومت اشرافى و دموكراسى به وجود مى آوردء وهمه اينها را «به نحوى خوب و سعادتبار» در قانون اساسى انكلستان جمع 


مى ديدك. 


زيراء همان طور كه قدرت اجرايى قوانين در نزد ما به يكك شخص واحد سيرده شده استء آنها (كه اين قدرت را تفويض 
كرده اند) همه مزاياى قدرت و سرعتى را كه در مطلقه ترين نظام سلطنتى يافت مى شود دارا هستند. و جون عمل قانونكذارى 
كشور به سه قوه متمايز و كاملا جدا و مستقل از يكديكر سيرده شده است يعنى» نخست يادشاه؛ دوم (مجلس) اعيان روحانى 
و غيرروحانى - كه يكك مجمع اشراف مركب از افرادى است كه به خاطر تدين» بستككى خانوادكى» درايت» شهامتء يا 
اموالشان انتخاب شده اند؛ و سوم مجلس عوام كه آزادانه توسط مردم از ميان خود آنان انتخاب مى شود كه به آن صورتى از 
دموكراسى مى دهد؛ و از آنجا كه اين هيئت مجتمعء كه انككيزه هاى كوناكون آن را به حركت مى آورند و به منافع كوناكون 
توجه دارد؛ اختيار عالى همه جيز را دارد» هيج يكك از سه شاخه نامبرده نخواهد توانست به اقدام ناراحت كننده اى دست بزندء 
زيرا دو شاخه ديكر در برابر آن مقاومت مى كنند؛ وهر شاخه داراى قدرت نفى كننده اى است كه براى خنثا كردن هر بدعتى 
كه صلاح نداند يا خطرناك تشخيص دهد كافى استهء به اين ترتيب» حاكميت قانون اساسى انكلستان در اين امر نهفته استء 


واين كار تا آنجا كه امكان دارد» براى اجتماع به نحوى سودمند صورت كرفته است 


ما ممكن است به محافظه كارى ميهن يرستانه يكك قانوندان برجسته كه مطلب را از مقام رفيع و آسوده خود مورد توجه قرار 
مى دهد تبسم كنيم؛ ولى به احتمال زياد» اين نوع قضاوت مورد تأيبد نود درصد مردم در زمان سلطنت جورج سوم قرار مى 


ل ' 


ص: نض 


1 - شخصيتهاى اول نمايشنامه 


شخصيتهايى كه در اين نمايشنامه شركت داشتند در ميان مشهورترين شخصيتها در تاريخ انكلستان بودند. در رأس آنها جورج 
سوم قرار داشت كه در سالهاى بلاسخيز (1870-11780) تخت سلطنتش را حفظ كرد - سالهايى كه شاهد انقلابهاى امريكا و 
فراسه و اجسكهاى تايلثون يودتد: او تخسن يادشاهء از خاندان هاون بود كه در انكلستات به ونيا مده يوى توه زا فردئ 
انكليسى مى دانست,. و به امور انكلستان علاقه بسيار نشان مى داد. او نوه جورج دوم, و فرزند فردريكك لويس بود كه شخصى 
بى اعتنا به قوانين به شمار مى رفت و در سال ١,78١‏ در كذشته بود. در آن وقت جورج سوم آينده دوازده سال داشت. مادرش 
يرنسس آوكوستاء از اميرنشين ساكس كوتاء كه از برخورد با جوانان اصل و نسب دار ولى شرور و فاقد تحصيلات خوب به 
هراس افتاده بود» جورج را در نوعى قرنطينه در برابر اين كونه معاشران نككاه مى داشت و او راء كه يكى از نه بجه اش بود» در 
انزوايى عارى از آلودكى و دور از بازى» خوشيهاء سروصداء و افكار همكنان و عصر خود بار آورد. او كم جرئت. بيحال؛ 
متدين» با تحصيلات ناقصء و غمزده بزركك شد. به مادر سختكير و عيبجوى خود كفت: «اكر من روزى صاحب يسرى شومء 
او را آن قدر كه شما مرا غمزده كرده ايد غمكين نخواهم ساخت.» مادرش احساس حقارتى را كه نسبت به يدر بزركك وى به 
خاطر تحمل سيادت يارلمنت داشت به او منتقل كرد و كراراً به او مى كفت: «جورج تو يكك يادشاه باش!» - يعنى رهبرى 
تعالائه حكومث را دؤباره به شك بياون. يككة روايت» كه اصالت 5ن اغلل موود ستوال اسة بحاكى اببث كداية جوان: 
تحث تأثير مثال يكك بادشاه ميهن يرست ائثر (11/9) با ليتكبروكك قرا ركرفت. در اين اثر به حكمراتان اندرز ذادة شده بود كه ٠‏ 
هم حكومت كنند وهم سلطنت» و(درحالى كه «مى كذارند يارلمنت اختياراتى را كه دارد حفظ كند»») ابتكار اقداماتى را 
براى بهبود وضع زندكى مردم انككلستان به دست كيرند. يكى از معلمان جورجء لرد والدكريوء وى را جنين توصيف كرد: 
«بسيار با صداقتء ولى خواستار رفتار صريح و بييرده اى است كه صداقت را دوستداشتنى مى كند. ... او خواستار قاطعيت 
نيستء زيرا كه اين كيفيت با خودرأيى زياد توأم است. ... در خلق و خوى او نوعى غمزدكى وجود دارد كه ... منبع نكرائق 


دايمى خواهد بود.» اين خواص تا يايان دوران سلامت عقلش با وى باقى ماندندك. 


يس از مركك يدر جورجء بيوه او با جان استوارت» ارل آو بيوت» مسئول جبه خانه خاندان سلطنتى دوستى نزديكى برقرار كرد. 
بيوت در سال اولأاسى واخشكة بال واشك و فدث باتردة شال بود كديا فرق ووكلى ماتتكن وخر لبدق مرق فا مكو 
معروف كه همنام با مادرش بود ازدواج كرده بود. جورج در سالهاى آخر قبل از اينكه يادشاه شود بيوت را به عنوان مربى و 


محرم خود يذيرفت. دانش و درستكارى اين اسكاتلندى را تحسين مى كرد؛ با احساس 


2 نصو بر 
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ص : 4377 


حقشناسى اندرز او را مى يذيرفت» و از طرف او تشويق مى شد كه خود را براى رهبرى قدرتمندانه حكومت آماده كند. وقتى 
كه اين شاهزاده جوان به فكر افتاد به ليدى سرالنكسء كه زيبارويى يانزدهساله بودء بيشنهاد ازدواج كندء با حالتى غمكين ولى 
يرمحبت تسليم اين هشدار بيوت شد كه او بايد با ازدواج با يكك شاهزاده خانم خارجى به ايجاد يكك اتحاد سياسى مفيد 
كمكك كند. جورج نوشت: «من آينده خود را در دست شما قرار مى دهم, و افكارم را حتى از معشوق عزيز و مورد علاقه خود 
ينهان خواهم داشت؛ در سكوت غم خواهم خورد؛ و ديكر هيج كاه با اين داستان غم انككيز شما را ناراحت نخواهم كرد, زيرا 
اكر لازم باشد كه يا دوست خود رااز دست دهم يا عشق خود راء من از عشق خود دست خواهم كشيد. جون من بر دوستى 


سلطنت او يكى از مصيبتبارترين ساطنتها در تاريخ انككستان بود» و خود او هم دراين جريان تقصير داشت. با اين وصفء او 
م ؤكداً بكك سنحق )و معمولاً شخضى شرت بود. الاهيات كليساى انككليكان را يذيرفت» مراسم آن را بدون تقدس متظاهرانه 
به جاى مى آورد. و يكك واعظ دربار را كه در وعظ خود ازاو تمجيد كرد مورد ملامت قرار داد. در زمينه ارتشا از دشمنان 
سياسى خود تقليد مى كرد و به آنها رو دست مى زدء ولى در زندكى خصوصى خود مجسمه فضيلت بود. در نسلى كه به 
خاطر بى بند و بارى جنسى شهرت داشت او نمونه اى از وفادارى شوهرانه به انكلستان ارائه كرد كه بدون ظاهرسازىء با 
زناكاريهاى اسلاف و بى بند و باريهاى برادران و يسران وى تفاوتى بسيار داشت. او در همه جيزء بجز مذهب و سياستء نمونه 
ومجسمه مهربانى بود. با آنكه در هديه دادن بسيار دست و دل باز بودء خودش عادات و سليقه و ذوق ساده اى داشت. 
قماربازى را در دربار منع كرد. با عزمى جزم در امور حكومتى سخت مى كوشيدء به جزئيات بسيا ركوجكك رسيدكى مى 
كرد» و روزى ده-دوازده بار ييامهاى حاوى دستور براى دستياران و وزيرانش مى فرستاد. او شخصى بيش از حد متعصب و 
دلمرده نبود واز تثاتر» موسيقى» و رقص خوشش مى آمد. ازلحاظ شهامت هم كسرى نداشت و مدت نيم قرن با سرسختى با 
دشمنان سياسى خود مبارزه كرد. در سال 178١‏ با توده اى مردم خشن با شهامت روبه رو شدء و در دو سوء قصدى كه عليه 
جانش به عمل آمدند آرامش و خونسردى خود را حفظ كرد, با صراحت به نقايص تحصيلات خود واقف بود و تا آخر عمر 
از ادبيات» علوم؛ و فلسفه نسبتاً بينصيب ماند. اككر از نظر فكرى قدرى ضعيف بودء ممكن است به علت انحرافى در كيفيات 


موروثىء يا اهمالى از ناحيه معلمانشء» و همجنين هزار فشارى بوده باشد كه بر يكك يادشاه وارد مى آيند. 


يكى از عيوب جورج حسادت سوءظن آميزش نسبت به قابليت و استقلال فكرى اشخاص بود. او هيج كاه نتوانست ويليام بيت 
اول را به خاطر برترى آكاهانه وى در ديد وادراكك 


ند 


سياسىء نافذ بودن قضاوت. و قدرت و فصاحت بيانش ببخشد. در جاى ديكر ما شاهد فعاليتهاى اين مرد فوق العاده (ييت) از 
كان ووودقن نه بارالبتت (38) نا مروز نتن دن ادكه هفتساله) بوده ايم. بيت مى توانست متفرعن و كله شق - خيلى بيشتر 
از جورج سوم - باشد. بيت خود را حافظ شايسته امبراطوريى احساس مى كرد كه تحت رهبرى وى ايجاد شده بود و وقتى 
يادشاه اسمى (جورج) با يادشاه عملى (بيت) روبه رو شدء جنكى تن به تن براى دست يافتن به تخت سلطنت آغازشد. ييت 
شخصاً درستكار بود و به ارتشايى كه در اطرافش رواج بسيار داشت آلوده نشده بود؛ ولى او به سياست تنها از ديدكاه قدرت 
ملى مى نككريست و اجازه نمى داد كه هيج كونه عواطف انسانى او را از عزم خود داير بر تحقق سيادت انكلستان منحرف 
سازد. او را «عوامى بزركك» مى خواندند» زيرا وى بزركترين مرد در مجلس عوام بود نه اينكه در فكر بهبود وضع مردم عادى 
باشد. ولى يبت براى دفاع از مردم امريكا و هند عليه ظلم انككليسيها قد علم كرد. او هم مانند يادشاه از انتقاد بدش مى آمد «و 
اسععداك 1 ثرا تذاشت كه فراقوفن كتد با"تتخشه) او حاضير'تبود نه بادشاه حدمت كند مكر ايركة او وا وزيز فرهان داشعة اشن 
در سال 178١‏ وقتى جورج سوم اصرار داشت از عهدنامه انككلستان با فردريكك تخلف كند و قرارداد صلح جداكانه اى با 
فرانسه ببندد» او از مقام خود استعفا داد. اكر سرانجام او شكست خورد. اين شكست به دست دشمنى جز بيمارى نقرس نبود. 


نفوذ ادمند برك بر افكار مردم انككلستان با نفوذ بيت بر امور سياسى انككلستان برابرى مى كرد. بيت در 17178 از صحنه نمايش 
نايد يدشد؛ بركك در ١‏ روى صحنه آمد و به طور منقطع توجه مردم انككلستان را تا *119 به خود جلب كرد. اين واقعيت كه 
وى متولد دوبلن (1779) و فرزند يكك وكيل دادكسترى بود ممكن بود در تلاش وى براى رسيدن به مقام و قدرت سياسى 
اجاذ أ مكال غند او الكلسئ وف يلكه وغتواق رك شر ]تكلس يديزظه هله يؤد» ]وذ طيقه عتراق يوقا بلك اعرافيت 
فكرى داشت. اين نكته كه مادر و خواهرش كاتوليكك بودند مى بايستى بر احساس همدردى وى (كه در تمام طول عمرش 
اانه واشية) تنيت ره كاتز ليكيافت ركو اتكليصا 3 وتااكة مصرانه وى درباره اينكه مذهب موضع مستحكم اخلاقيات و 
كشور است. اثر ككذارده باشد. او در مدرسه اى متعلق به فرقه كويكرز در بليتور» و در كالج ترينيتى در دوبلن تحصيل كرد و 
به قدر كافى لاتينى ياد كرفت تا از خطابه هاى سيسرون تحسين كند و آنها را شالوده سبكك سخنرانى خود قرار دهد. 


در 1780 وى به انكلستان رفت تا در ميدل تميل به تحصيل حقوق يردازد. او بعدها علم حقوق را به عنوان «علمى كه 
رويهمرفته بيش از همه انواع ديكر دانش در تسريع و نيرو بخشيدن به ادراكك كمكك مى كند» مورد تمجيد قرار داد؛ ولى 


عقيده داشت كه «جز در مورد افرادى كه بسيار با سعادت به دنيا آمده اند» باز كردن و روشن كردن همه افكار به يكك نسبت 


كاملا مساوى صحيح 


ص: إغارك 


مناسب نيست.) حدود ٠‏ يدرش مقررى او را به اين علت قطع كرد كه ادمند به علت توجهى كه به مسائل ديكر داشتء از 
حصي حفر قرعاف] )م مائد ظاهر ا هك دوف نيزا فياك عدا كرودتوئه هاتنهان باشكا فياف متاطره لندن وفك و امن فى 
كرد» افسانه اى برايش يرداختند كه وى عاشق يك وافينكتن هنرييشه مشهور شده اسث. در 11/87 به يكى از دوستانش نوشت: 
«من همه قواعد را نقض كرده و همه آداب معاشرت را ناديده كرفته ام)؛ وى نحوه زندكى خود را «جور واجورء با طرحها و 
نقشه هاى مختلفء كَاهى در لندن» كاهى در نقاط دور دست كشورء كاهى در فرانسه. و بزودى اككر خدا بخواهد, در امريكا» 
توصيف كرد. از اينها كه بككذريم, اطلا-ع ديكرى از آن سالهاى تجربه اندوزى بركك در دست نيست» جز اينكه در 1788 


تسلسلى نامعين» دو كتاب بسيار قابل توجه منتشر كرد و ييمان ازدواج بست. 


يكى از اين كتابها اثبات حقانيت جامعه طبيعى» يا منظره اى از بدبختيها و بديهايى كه از هر نوع جامعه تصنعى عارض بشر مى 
شود. نامه اى به لرد ... به قلم يكك نويسنده شريف متوفا نام داشت. اين مقاله» كه حدود جهل وينج صفحه داشت و بظاهر به 
منزله محكوم كردن شديد همه انواع حكومتها بود» بمراتب هرج و مرج طلبانه تراز كفتار راجع به منشأ عدم مساوات بين افراد 
بشر اثر روسو بود كه تنها يكك سال بيش از آن منتشر شده بود. برك «جامعه طبيعى» را به عنوان «جامعه اى كه براساس اميال 
و غرايز طبيعى» و نه به صورت هيج كونه رسم يا سنت مشخصىء بنا شده است» توصيف كرد. او مى كفت كه «تكوين قوانين» 
در حكم يكك انحطاط است. تاريخ عبارت است از شرح قصابى» خيانت و جنكك؛ و «جامعه سياسى بحق متهم به ايجاد قسمت 
عمده اين تباهى اس...» همه حكومتها از اصول ماكياولى ييروى مى كنندء كليه خويشتنداريهاى اخلاقى را ناديده مى كيرند» و 
نمونه فاسد كننده اى از حرصء فريب» سرقتء و همنوع كشى ارائه مى دهند. دم وكراسى در آتن و روم درمانى براى زشتيها و 
بديهاى حكومت با خود نياورد» زيرا طولى نكشيد كه اين دم وكراسىء بر اثر توانايى عوامفريبان در جلب تحسين اكثريتهاى 
فريب خورنده؛ به صورت يكك نظام استبدادى درآمد. قانون» بيعدالتى قانونيى است كه از ثروتمندان بيكاره عليه فقراى استثمار 
شده حمايت مى كند و بدى تازه اى مى افزايد كه آن هم حقوقدانان هستند. «جامعه سياسى اكثريت را به صورت ملكك اقليت 
درآورده است.) به وضع معدنجيان انككلستان نكاه كنيد و توجه كنيد كه آيا جنين فلاكتى مى توانست در يكك جامعه طبيعى» 
يعنى قبل از وضع قوانين» وجود داشته باشد؟ آيا ما با اين وصف بايد كشور راء مانند مذهبى كه از آن (كشور) حمايت مى 


كند» به عنوان اينكه بر اثر طبيعت انسان ضرورت يافته استء بيذيريم؟ نه. به هيج وجه. 


اكر ما بر آن باشيم كه عقل و آزادى خود را تسليم تجاوز مقامات كشورى بكنيم» جزاينكه هرجه آرامتر خود را با انديشه هاى 
كارى نداريم كه انجام دهيم. ولى اكر اين الزام را تخيلى بدانيم نه واقعىء از رؤياهاى آنها 


ص: رت 


درباره جامعه وهمجنين توهماتشان در مورد مذهب دست خواهيم كشيد و حقانيت خود را براى راه يافتن به آزادى كامل به 


اثبات خواهيم رسانيد. 


اين لا..._[-..طنين جسورانه وصداقت خشمكينانه يكك افراطى جوانى را دارد كه از نظر روحى متندين استث؛ء ولى الاهيات 
متداول را مردود مى داند و به فقر و خفتى كه در انككلستان شاهد بوده است حساسيت دارد؛ و نيز معرف استعدادى است كه از 
وجود خود آككاه استء ولى هنوز در مسير جريانات وقايع جهان موقع و مكانى نيافته است. هر جوان هشيارى در طول مسير 
خودء براى رسيدن به مقامء دارايى» و آن محافظه كارى توأم با وحشتى كه ما در اثر برك به نام انديشه هايى درباره انقلاب 
فرانسه خواهيم ديدء از اين مرحله مى كذرد. ما مى بينيم نويسنده اثبات حقانيت با اختفاى خود در كمنامى رد يايى از خود 
باقى نككذاشت و حتى خود را متوفا معرفى كرد. تقريباً همه خوانند كانء از جمله ويليام واربرتن و ارل آو جسترفيلد» اين جزوه 
را به عنوان حمله اى واقعى به بديهاى موجود و جارى تلقى كردند» وخيليها آن را به وايكاونت بالينكبروكك نسبت مى دادند و 
مى كفتند كه اين شخصء كه در ١78١‏ در كذشته استء «يكك نويسنده شريف متوفا» است. نه سال يس از انتشار اين مقاله» 
بركك براى عضويت بيارلمنت در مبارزات انتخاباتى شركت كرد. او كه مى ترسيد جوش و خروش جوانيش عليه وى به حساب 
اوزدمشوة اننا دن 19 مقويه اق "حددا ه جايا رساكن كدافسض لاون كنع متصود از فلت يتصرف 5ه 
ذيلاً خواهد آمد نشان دادن آن است كه همان ماشينهايى [ ادبى] را كه براى انهدام مذهب به كار رفتند» مى توان با موفقيت 
مشابهى براى براندازى حكومت به كار برد.» بيشتر زند كينامه نويسان بركك اين توضيح را به عنوان اينكه صادقانه است يذيرفته 
اند. ما نمى توانيم با آنها همعقيده شويم» ولى مى توانيم تلاش يكك نامزد سياسى را براى حفظ خود عليه تعصب عمومى 
دركك كنيم. كدام يكك از ما اكر كذشته مان آشكار مى شدء آينده اى مى داشتيم؟ 


اثر ديكر برككء كه در سال 1782 انتشار يافتء به اندازه اثبات حقانيت از فصاحت برخوردار بود» ولى با زيركى بيشترى نوشته 
شده بود. اين اثر يكك تحقيق فلسفى در باره مبدأ والايى و زيبايى نام داشت. در جاب دوم اين اثر» بركك كفتارى در باره ذوق 
و سليقه را به آن افزود. ما بايد از شهامت اين جوان بيست و هفت ساله كه اين موضوعهاى مشكل وثقيل را ده سال تمام يبش 
از لائوكون نوشته لسينكك دنبال مى كرد تحسين كنيم. او ممكن است سر نخى از مطلع كلام كتاب دوم در باره طبيعت اشيا 
نوشته لوكرتيوس به دست آورده باشد: «هنكامى كه بادها آبها را در دريايى عظيم بر مى آشوبندء از ساحل مشاهده زحمت 
فراوان شخصى ديكر مطبوع است؛ البته مشاهده مشقت يكك انسان سروربخش نيستء فقط ديدن اينكه انسان خود از جه 
رنجهايى در امان مانده» شيرين است.» به اين ترتيب» بركك نوشت: «احساساتى كه به صيانت نفس تعلق دارند در حول محور 


درد و كرسنككى دور مى زنند؛ وقتى كه موجبات اين 


ص: وخردك 


احساسات مستقيماً بر ما اثر مى كذارند» يآسانى دردناكك مى شوند؛ و وقتى ما از درد و كرسنكى اطلاع داريم» بدون اينكه 
عملاً در جنان وضعى باشيم» سروربخش مى شوند. ... من آنجه اين احساس سرور را به وجود مى آورد والا مى نامم. «در 
درجه دوم»» كليه آثارى كه متضمن تلاش» هزينه» و شكوه و جلال باشند والا هستند» و همه بناهايى كه داراى ارزش و شكوه 
بسيار باشند نيز والايند» زيراء به هنكام تعمق درباره آنهاء ذهن انسان انديشه هاى مربوط به عظمت تلاشى را كه براى ايجاد 
اين كونه آثار به كار رفته است درباره خود آثار صادق مى يندارد.» تي ركىء تاريكىء و اسرار آميز بودن به ايجاد احساس 
والابى كمكك مى كنند؛ و به همين علت بود كه معماران قرون وسطى دقت مى كردند كه تنها نور كم و غير مستقيم به داخل 
كلقا راة نادي كاز رداك كف اند فصت | وترا قنوا ار بو رسو واليوق 431/88 با اسرار:اؤفلفو انان ود كلك (11/49) ]3 هينه 


انديشه ها منتفع شدنك. 


برك مى كفت: «زيبايى نامى است كه من به كليه كيفياتى در اشيا اطلاق مى كنم كه در ما احساس محبت و عاطفهه يا 
احساسات ديككرى كه به اينها بيش از همه شبيه باشند» را ايجاد مى كنند. او عمل بيروان مكتب كلاسيكك را در تقسيم همه اين 
كيفيات به هماهنكى» وحدتء تناسبء و توازن مردود مى دانست؛ همه ما قبول داريم كه قو حيوان زيبايى است» هر جند كه 
كردن بلند و دم كوتاهش كاملا با بدنش نامتناسب است. معمولا آنجه زيباست كوجك است (وبنابراين عكس آنجه كه 
والاستء مى باشد). «من اينكك جيز زيبايى را به خاطر ندارم كه صاف و نرم نباشد.» يكك سطح يرجين وشكن يا ناهموار» يكك 
زاونه تيز بنا برتجستكن ناكهاني ناعث تاراحتى :نا خواهك:شن و احساس :لذت ما را ان اشباى كه ازجهات: د بكر ريا مسقل 
محدود خواهد كرد. «ظاهر زمخت و يرنيرو به زيبايى لطمه بسيار مى زند» و ظاهر ظريف و حتى شكننده براى آن تقريباً 
ضرورى است. رنككها به زيبايى مى افزايند» خصوصاً اكر اين رنكها متنوع و روشن باشندء ولى نه خيلى تند و زنئده. عجيب 
آنكه برك اين سؤال را نكرد كه آيا يكك زن به علت اينكه كوجك, نرم و صافء ظريفء و رنككارنكك است زيباست, يا 


اينكه اين كيفيات از اين نظر زيبا هستند كه ما را به ياد زنان مى اندازند» و زن از اين نظر زيبا است كه مطلوب است. 


به هرحال». جون نيوجنت مطلوب بودء و بركك در سال يرحاصل 1788 با او ازدواج كرد. او دختر يكك يزشكك ايرلندى و 
كاتوليك بود» ولى كمى بعد به معتقدات مذهبى انكليكانها كرويد. طبع ملايم و مهربانش خلق و خوى تند و قابل تحريكك 
شوهرش راتسكين مى داد. 


اثر سبكك (اكر نككوييم كه استدلالات) اثبات حقانيت وتحقيق درها را به روى بركك باز كرد. ماركوئس راكينكهمء با وجود 


يسوعى استء او را به عنوان منشى استخدام كرد. در اواخر ١788‏ بركك از بارو وندوور به كمكك اعمال نفوذ لرد ورنى» كه 


ص: لكر 


كفته مى شد «صاحب» آن بارو است » به نمايندكى يارلمنت انتخاب شد. در مجلس عوام عضو تازه به عنوان خطيبى فصيح 
كه هنوز لحن سخنش مجاب كننده نبود شهرت يافت. صدايش خشن و لهجه اش ايرلندى بود و حركاتش ناجورء شوخيهايش 
كَاهى عارى از لطافت» و حملاتش بيش از حد ير حرارت بودند. تنها با مطالعه كفته هاى وى بود كه انسان مى توانست دركك 
كند برك همين طور كه صحبت مى كرد؛ به كمكك تسلط خود بر زبان انكليسى» توصيفهاى روشن كننده خود, دامنه دانش و 
تله اشن» وبتزافاض اشكه دورتساى فلس را وارةمباعك ووز كننة ا كان ادق من اقديدة شانه انه خوامن و كنيات:د: 
مجلس عوام عامل بازدارنده اى بودند. كولدسميث مى كويد بعضى از شنوند كان «خيلى علاقه مند بودند ببينند كه او مانند 
مارى در داخل موضوع بحث خود ببيجد»» ولى بسيارى از افراد ديكر از شرح جزئيات بيش از حد اوء انحراف از مباحث عملى 
ووارد شدن به مباحث نظرى, خطابه خوانى ير زيور»ء جملاءت ثقيل و متناوبء و كريزش به زيباكويى ادبى»؛ احساس 
محوضلك من كروتن تيون طلت ملاحظات عمل و ارقاط آتى بنؤدتن: تبك زباتقن :وا مورك تمجية قزاز مث ذادتقولن 
اندرزهايش را ناديده مى كرفتند. به اين ترتيب» وقتى بازول كفت برك مانند يكك باز استء جانسن در جواب كفت: «يله آقاء 
ولى اوجيزى نمى كيرد تقريباً تا يايان عمر خود از سياستهايى طرفدارى مى كرد كه مطابق ذوق و سليقه مردم» دولت» و 


يادشاه نبودند. او كفت: «من مى دانم راهى كه درييش كرفته ام راه ترفيع و ارتقا نيست.» 


بركك ظاهراً لى سالهاى ترقى ود مطالعات زياد و عاقلاثة اى كرد. يكى از معاضران» وى را دايره المغارفى توضيف مى كرد 
كه ميرحتكنه فيضن او همه فيص دن كدنك فا كداز اوتحسين ى اتدازة ان 'كروءو كفت زاكراق | فاكس ]همه 
اطلاعات سياسى را كه از كتابها آموخته. همه آنجه را كه از علم به دست آورده. و همه آنجه را كه هركونه دانش و جهان و 
امور آن به وى آموخته بود در يكك كفه ترازو قرار مى داد وافزايش دانشى را كه از تعليم و مصاحبت دوست محترمش به 
دست آورده بود در كفه ديككرء نمى توانست تصميم بككيرد كه كدام يكك از اين دو را ترجيح دهد.» جانسن, كه معمولاً از 
ديكران جندان تمجيد نمى كرد, با فاكس همعقيده بود و مى كفت: «امكان نداشت انسان ينج دقيقه در حالى كه باران مى 
باريد در زير يكك سايبان با آن مرد بايستد و اطمينان بيدا نكند كه در كنار بزركترين مردى كه تاكنون ديده؛ ايستاده است.» 
بركك در سال 1788 به جمع جانسن-رنلدز ييوست. او بندرت با اين بحث كننده شكست نايذير (جانسن) وارد بحث مى شدء 
وعلت آن هم احتمالاً بيم وى از خلق و خوى خود جانسن بود؛ ولى وقتى وارد جنين بحثى مى شد» «خان بزركك» شمشيرش را 
غلاءف مى كرد. وقتى جانسن بيمار شد و يكك نفر اسم بركك را بر زبان راند» دكتر (جانسن) فرياد برآورد: «آن مرد همه 
نيروهاى مرا به كار مى كيرد؛ و اكر قرار بود من اينكك بركك را ببينم» اين كار مرا مى كشت.) 


ص: ولاو 


بااين وصفء اين دو نفر در مورد تقريباً همه مطالب اساسى سياستء اخلاقيات» و مذهب با يكديكر توافق داشتند. آنها 
حكومت اشرافى را در انككلستان مى يذيرفتند, با آنكه هر دو افرادى عادى (عامى) بودند» دموكراسى را به عنوان تجليل 
ازكيفيات متوسط و عارى از برترى مورد تحقير قرار مى دادند؛ آن دو مدافع مسيحيت سنتى كليساى رسمى (كه طبق قانون 
تعيين و به وسيله دولت حمايت مى شد) به عنوان دزهاى جايكزين نايذير اخلاقيات و نظم و ترتيب بودند. فقط شورش 
مستعمرات امريكايى باعث اختلاف نظر آنها شد. جانسن خود را تورى مى خواند» و ويككها را به عنوان جنايتكاران و اشخاص 
احمق مورد حمله قرار مى داد؛ بركك خود را ويكك مى خواند» واز اصول توريها دفاعى نيرومندتر و مستدلتر از هر فرد ديكر 
در تاريخ انكلستان مى كرد. 


كاهى جنين به نظر مى رسيد كه برك از مشكوكترين عناصر نظام موجود دفاع مى كند. او مخالف تغييراتى در قواعد مربوط 
به انتخاب اعضاى يارلمنت يا كذراندن قوانين بود. عقيده داشت كه باروهاى «فاسد» يا «اختصاصى» قابل بخشش بودندء زيرا 
افراد خوبى مانند خودش به يارلمنت مى فرستادند. او عقيده داشت كه به جاى كسترش حق رأىء بايد «با كاهش تعداد رأى 
دهند كانء به اعتبار و استقلال رأى دهند كان خود بيفزاييم.» بااين وصفء او طرفدار هدفهاى آزاد منشانه بود. قبل ازادم 
سميث طرفدار آزادى تجارت بود» و قبل از ويلبرفورس به تجارت برده حمله مى كرد. بركك اندرز مى داد كه محروميتهاى 
سياسى كاتوليكها برطرف شودء و از دادخواست ناسازكاران در زمينه برخوردارى از حقوق كامل مدنى يشتيبانى مى كرد. او 
بر آن بود كه از شدت وحشيانه قانون جزا و مشكلات و موانع زندكى سربازان بكاهد. با آنكه خودش نيش اين كار را خورد. 
حقانيت آزادى مطبوعات را ثابت كرد, و در برابر اكثريتهاى شووينيستء براى حمايت از ايرلند» امريكاء و هند قد علم كرد. به 
طرفدارى از يارلمنت» در برابر يادشاه با صراحت و جسارتى ايستاد كه هر كونه امكان به دست آوردن مشاغل سياسى را از 


ميث" داد::ممكن استث نظرات و انكيزة.هاق او مورد يحك قرار كيرتد» ولى هركز نمى تواق دا نشهامت او ترديئ :روا ذاشث: 


آخرين جهاد در زندكى بركء كه عليه انقلاب فرانسه بود» به قيمت دوستى مردى تمام شد كه وى مدتهاى زياد اورا تحسين 
كردفى دوشةةذاشنه وه ماران حمر فا كس تست اوواءيا فيك سفابا عد حزان مى كزد ودر عطاك ماو شاط 
بيش از ده هدف با او سهيم بود» ولى تقريباً در كليه كيفيات فكرى و اخلاقى» جز انساندوستى و شهامتء با او اختلاف داشت. 
برك اي رلندىء بيجيز» محافظه كار مذهبى و يايبند به اصول اخلاقى بود. فاكس انكليسىء ثروتمندء افراطى» و فقط تا آنجا به 
مذهب يايبند بود كه مذهب با قماربازى» ميخوارىء رفيقه بازى» و انقلاب فرانسه سازكارى داشت. او يسر سوم ولى محبوب 


هنرى فاكس بود كه ثروتى 


متن زير تصوير : حكاكى جان جونز روى نقاشى سر جاشوا رنلدز: جارلز جيمز فاكس. موزه هنرى متريليتن» نيويوركك 


ص: كر 


بهارث برد»ء آن را ولخرجى كرد» زن ثروتمند ديكزق را به ازدواج خود در آورد» ثروت سومى به عنوان مأمور يرداخت 
نيروهاى مسلح به دست آوردء به بيوت كمكك مى كرد تا نمايندكان يارلمنت را خريدارى كند, ياداش خود را با كرفتن عنوان 
بارون هولاند دريافت داشتء و به عنوان «مختلس علنى ميليونهايى كه به حساب نيامده» مورد حمله قرار كرفت. همسرش 
كارولين لنكسء نوه جارلز دوم از لويز دو كروال بود و به اين ترتيب خون رقيق شده يكك يادشاه هرزه خاندان استوارت و 
يكك زن فرانسوى با اخلاقياتى فروتنانه» در عروقش جريان داشت. خود نامش يادآور خاطره خاندان استوارت بود و لاجرم به 


كوش خاندان هانوور ناخوشايند مى نمود. 


ليدى هولاند كوشش داشت يسران خود را درستكار و با احساس مسئوليت بار آورد؛ ولى لرد هولاند همه هوسهاى جارلز را 
برآورده مى ساخت و يكك كفته قديمى را براى او وارونه كرد و به اين صورت درآورد: «آنجه را كه مى توانى به فردا بيفكنى 
امروزمكنء و هيج كارى را كه مى توانى بدهى ديكران بكنند خودت انجام مده؛» هنوز جهاردهسالكى اين يسر تمام نشده بود 
كه يدرش او رااز كالج ايتن براى كردش به قمارخانه ها و مناطق آبهاى معدنى ارويا برد» و شبى 0 كينى براى تفريح به او مى 
داد. اين جوانكك يكك قمارباز تمام عيار شد و به ايتن بازكشت و اين وضع را در آكسفرد نيز حفظ كرد. وقت كافى براى 
مطالعه زياد. هم در زمينه ادبيات كلاسيكك و هم در ادبيات انكليسى» يبدا كرد» ولى يس از دو سال آكسفرد را تركك كفت تا 
دو سالى به سفر بيردازد. او فرانسه و ايتاليايى آموختء 12565٠6١‏ ليره در نايل باختء در فرنه از ولتر ديدن كرد» و صورتى از 
كتبى كه او را درباره الاهيات مسيحى روشن كند از ولتر دريافت داشت. در ١7588‏ يدرش يكك بارو براى او خريد و جارلز در 
متن نور د هسسالكى وو عار لسك سكم كريس جح ادنك ورد انق عبد اناف حاكت ارون بود» ولى عده زيادى از اعضاى 
يارلمنت تحت تأثير جذبه شخصى و ثروت مشهود جوانكك قرار كرفتند كه صداى اعتراضى به كوش نرسيد. دو سال بعدء بر 
اثر نفوذ يدرشء» در دولت لرد نورث به عنوان يكى از رؤساى وزارت دريادارى منصوب شد. در 1078 يدرء مادر» و يسر ارشد 


در كذشتند» و جارلز ثروتى عظيم به دست آورد. 


وضع ظاهرى او در سالهاى بلوغش به همان اندازه اخلاقياتش توأم با عدم توجه بود. جورابهايش شل و ولء كت وجليقه اش 
ناصافء يقه يبراهنش بازء صورتش براثر خوردن و آشاميدن يف كرده و افروخته» و شكم كنده اش وقتى كه مى نشست»ء 
طورى بود كه انككار مى خواهد روى زانوهايش بيفتد. وقتى او با ويليام ادم دوئل مى كرد» اندرز شاهد خود را داير براينكه 
مطابق معمول از يهلو بايستد ناديده كرفت و كفت «من از اين طرف هم به اندازه آن طرف جاق هستم.» او براى ينهان داشتن 
عيوب خود زحمتى به خويش نمى داد. شايعاتى عموماً جريان داشت كه او طعمه محبوب حقه بازان است. كيبن مى كويد 
يكك بار در يكك جلسه قمار مدت بيست و دو ساعت بازى كردء وطى اين مدت ٠١١5٠٠١‏ ليره باخت. فاكس مى كفت 


ص: ١8و‏ 


بزركترين زندكى بعد از بردن» باختن است. يكك اصطيل از اسبهاى مسابقه داشت» شرطهاى سنكينى روى آنها مى بستء. و (به 
طورى كه با اطمينان كفته مى شود) بيش از آنجه روى آنها ببازد» مى برد. 


كاهى در اصول سياسى خود نيز به اندازه اخلاقيات و لباسش بيتوجه بود. جندين بار علايق يا خصومتهاى شخصيش مسير وى 
را تعيين كردند. به سوى تنبلى كرايش داشت و با آن دقت و مطالعه اى كه بركك را متمايز مى داشت» سخترانيها وييشنهادهاى 
يارلمانى خود را تهيه نمى كرد. به عنوان سختران برازند كيهاى معدودى داشت,ء و در بى هيج برازند كيى هم نبود. نطقهايش 
أكثرا: ممشكل وامكرارئ بأ ستقوو كاسن لقال راسيهت حابم اواو تيه :اقول وتحاؤة بوروسيه قاعم وتزا وكوي واءية وسط 
حطله اش من اتداعت وويرون امندن اناراية ابه قادن متعال من كداشكة وك اران سترعت افقال واتبر وي عحافظهداين 
برخوردار بود كه به تصديق عموم, تواناترين بحث كننده مجلس عوام شد. هوريس واليول نوشت: «جارلزفا كس جتم 


سالخورده را از مسند خطابه به زير آورده است.» 


تالكا كن كدت سعانيب: و كلكت قاذ اه ذاوتنة زوزاادر الها من عد شتارى شرركه يرواندة رو انها تتريا فق 
الرأى محاسن او را تصديق مى كردند. در بيشتر طول عمرش بعد از ١1/76‏ طرفدار هدفهاى آزادمنشانه بود و به نحوى بييروا 
ترفيع و محبوبيت خود رافدا مى كرد. برك مفاسد را حقير مى شمرد. با اين وصف فاكس را دوست داشتء زيرا مى ديد كه 
وى بدون خودخواهى. طرفدار عدالت اجتماعى و آزادى انسانى است. بركك درباره او مى كفت: او شخصى است كه خلق 
شده است تا انسان را دوست داشته باشد؛ داراى بيبيرايه ترين» آشكارترين» صريحترين» و خيرخواهترين طبع است؛ به حد اعلا 
از خودكذشتكى دارد؛ و داراى خلق و خوى فوق العاده ملايم و آشتى يذير استء بدون اينكه ذره اى كينه در وجودش باشد.) 
كيبن نيز همين عقيده را داشت و مى كفت: «شايد هيج فردى هركز جنين از ننكك بدخواهى؛ خودخواهى, يا بيصداقتى عارى 


نبود.» تنها جورج سوم بود كه در برابر اين جذبه طبيعى مصونيت داشت. 


يك ايرلندى ديكر بود كه در رهبرى عامل آزاديخواهى در حزب ويكك با برك و فاكس همدست بود. او ريجارد برينزلى 
شريدن نام داشت. يدر بزركك اوء تامس شريدن اولء مطالبى از يونانى و لاتينى ترجمه كرد و اثرى به نام هنر بازى با كلمات 
انتشار داد كه امكان دارد در نوه اش اثر كرده باشد. يدرش» تامس شريدن دوم را بعضيهاء از نظر بازيكرى و مديريت تثاتر 
تنها از كريكك باييئتر مى دانستند. او با فرنسس جيمبرلين» كه يكك نمايش نويس و داستانسراى موفق بود» ازدواج كرد و 
درجات دانشكاهى از دانشكاههاى دوبلن» آكسفرد؛ و كيمبريج دريافت داشت. او در دانشكاه كيمبريج تعليم و تربيت درس 


مى داد؛ در تعييز يكك مقررى از 





متن زير تصوير : حكاكى جان هال (1794-/17417) روى نقاشى رنلدز: ريجارد برينزلى شريدن. كالرى ملى جهره هاء لندن 


ص: تفرك 


طرف يادشاه براى جانسن دست داشت و براى خودش هم يكى از اين مقرريها به دست آورد. اثرى مشغول كننده بنام 
زندكى سويفت نوشتء و اجرئت آن را داشت كه يكك فرهنكك عمومى زبان انكليسى (0780)» تنها 78 سال بعد از فرهنكك 
زبان جانسن» منتشر كند. وى به يسرش در اداره تثاتر درورى لين كمكك كرد و شاهد يبشرفت يسرش در ماجراهاى عشقى» 
ادبيات» و يارلمنت بود. 


به اين ترتيب» ريجارد از لطافت طبع و نمايش نويسى در محيط خود برخوردارى داشت. او, كه در ١18١‏ در دوبلن به دنيا 
آمده بود» در سن يازدهسالكى به مدرسه هرو فرستاده شد» شش سال در آنجا ماند» و در زمينه آثار كلاسيكك تحصيلات 
خوبى كرد؛ در بيست سالكى با انتشار ترجمه هابى از يونانى به آثار يدر بزركك خود طنين دوباره بخشيد. در آن سال (١/9لا١)‏ 
در حالى كه با والدين خود در باث زندكّى مى كرد» سخت به صورت و صداى زيباى اليزابت ان لينلى» كه هفده سال داشت 
ودر كنسرتهايى كه يدر آهنككسازشء تامس لينلى؛ اجرا مى كرد آواز مى خواند» دل باخت. آنها كه تصاويرى از اليزابت را 
كه كينزيره كشيده است ديده اند» متوجه خواهند شد كه ريجارد جاره اى جز دلباختكى نداشت. اككر حرف خواهر ريجارد را 
باور كنيمء اليزابت هم جز دلباختكى به ريجارد جاره اى نداشت. زيرا وى را به نحوى غيرقابل مقاومت خوش سيما و 
دوس الى من هانست :لا كوثة اشن نوو كز امتلامة: او القتدد عمتشانكن (ماتز بق تمان حيان بودتك: قل قبنز 
يرمحبت داشت. ... همان شوخ طبعى و همان لطيفه كوييهاى عالى و بيزبانى كه بعدها در نوشته هايش نشان داده شدند محفل 
خانوادكى را شاد و دلخوش مى كردند. من او را تحسين مى كردم و تقريباً مى يرستيدم؛ و حاضر بودم با كمال ميل جان خود 


رافداى او كنم.) 


اليزابت ان خواستكاران بسيارى داشتء از جمله برادر بزركك ريجارد به نام جارلز. يكى ديكر از آنها به نام سر كرد مثيوزء كه 
ثروتمند ولى متأهل بود؛ با مزاحمتهاى خود جنان وى را ناراحت كرد كه اليزابت براى خودكشى لودانوم خورد. ازاين 
خودكشى نجات يافتء ولى هركونه علاقه اى را به زندكى از دست داد. تا اينكه سرسيردكى ريجارد روحيه اش را دوباره 
زنده كردء مثيوز تهديد مى كرد كه وى را بزور وادار به تسليم كند. و اليزابت نيمى از روى ترس و نيمى از روى عشق با 
ريجارد به فرانسه كريختء با او در 11/7 ازدواج كرد» و در صومعه اى در نزديكى ليل يناه كرفت تا ريجارد به انككلستان باز 
كردد و ميان يدر خود و يدر اليزابت حسن تفاهم برقرار كند. او دوبار با مثيوز دوئل كردء و وقتى در دوثل اول فاتح شدء از 
جان مثيوز دركذشت. در دوثل دوم؛ او كه مست بود. حريف خود را خلع سلاح كرد كذاشت دوثل به يكك مسابقه كشتى 
نزول شأن يابد» و آلوده به خون و شراب و كل و لاى به باث بازكشت. يدرش او را طرد كرد. ولى تامس لينلى اليزابت ان را 


از فرانسه باز كرداند و ازدواج او را مورد تصويب قرار داد (1087/8). 


ص : *916 


ريجارد» كه غرورش اجازه نمى داد بكذارد همسرش با آوازخوانى در اماكن عمومى زندكى او را تأمين كند» بر آن شد كه با 
نمايش نويسى ثروتى به دست آورد. در 17 زانويه ١1918‏ نخستين كمدى او به نام رقيبان در كاونت كاردن روى صحنه آورده 
شد. اجراى اين نمايشنامه بد بود و با استقبال روبه رو نشد. شريدن براى نقش اول بازيكر بهترى به دست آورد؛ و اجراى دوم 
نمايشنامه (18 زانويه) آغاز يكك سلسله موفقيتهاى نمايشى بود كه براى او شهرت و ثروت آورد. طولى نكشيد كه همه مردم 
لندن درباره انتونى ابسولوت» سرلوشس او' تريكره و ميس ليديا لنكويش صحبت مى كردند» وعمل خانم ملبراب رادر 
استعمال كلمات دست و يا شكسته و مخلوط تقليد مى كردندء مانند: «اين يارو را فراموش كن و او را از خاطر خود بيسواد 
كن» (يعنى حذف كن). يا «به همان كله شقى يكك تمثال (يعنى تمساح) در سواحل رود نيل.» شريدن ضرابخانه اى از لطيفه 
كويى در مغز خود داشت و آنها را در هر صحنه از نوشته هايش مى افشاند» يادوها را به زيور لطافت طبع مزين مى ساختء و 
احمقها را جون فلاسفه به سخن وا مى داشت. منتقدان ايراد مى كرفتند كه شخصيتهاى نمايشى او هميشه با كفته هاى خود 
سازكار نيستند و بذله كويى» كه در هر صحنه به كوش مى رسد واز دهان همه بيرون مى آيدء به علت زياده روى» همدف 
اصلى را تحت الشعاع قرار مى دهد. ولى اينها اهميتى نذاششد؛ تماشا كران از نشاط انكين بودن نما يشام خوششان من آمدة و 


امروز هم هنوز خوششان مى آيد. 


موفقيت اثر ديكرش به نام دوئنا حتى از آن هم بيشتر بود. اين نمايشنامه. كه برنامه افتتاحيه آن در دوم نوامبر ١718‏ در كاونت 
كاردن اجرا شدء در نخستين فصل خود هفتاد و ينج شب ادامه يافت و حد نصاب نمايشنامه ايراى كدايان راء كه شصت وسه 
شب بود (در »)١978‏ شكست. ديويد كريكك در تثاتر درورى لين از اين رقابت جالب توجه به وحشت افتادء ولى نتوانست 
ياسخ مناسبترى از اجراى مجدد كشف-نمايشنامه اى كه توسط مادر تازه در كذشته شريدن نوشته شده بود-براى آن بيايد. 
شريدنء كه از موفقيت به وجد آمده بود» حاضر شد نيمه سهم كريكك در تثاتر درورى لين را بخرد. كريكء كه اثر ككذشت 
سالهاى عمر خود را احساس مى كردء به فروش آن به "855٠0٠‏ ليره موافقت كرد. شريدن يدر زن و يكى از دوستانش را وادار 
كرد هريكك ٠١55٠١‏ ليره كمكك كنندء و بقيه را قرض كرفت .)١91/2(‏ دو سال بعد او ليره ديكر جمع آورى كرد 


تئاتر را با شركاى خود به تصاحب خويش درآورد» و مديريت آن را به عهده كرفت. 


بسيارى از اشخاص فكر مى كردند كه اعتماد او از حد خود تجاوز كرده است, ولى شريدن با روى صحنه آوردن (8 مه 
زمان فرار او با اليزابت (ينج سال يبش از آن) جبين درهم كشيده بود, اينكك با يسرش آشتى كرد. بعد از اين ييروزيها وقفه اى 


در سير صعودى شريدن حاصل شد؛ آنجه در تثاتر درورى لين عرضه مى شد مورد توجه عامه قرار 


ص: 98 


نمى كرفت و شبح ورشكستكى شركا را به وحشت افكند. شريدن با اثرى طنز آميز به نام منتقد اين خطر را برطرف كرد. اين 
اثر هجويه اى بر نمايشنامه هاى ترازيك و فضلاى عالم نمايش به شمار مى رفت. ولى ياى كن دكارى وى به ميان آمدء؛ به 
طورى كه دو روز قبل از تاريخ مقرر براى افتتاح» او هنوز صحنه آخر را ننوشته بود» يدر زنش و ديككران او را با حيله به اطاقى 
در تئاتر كشاندند, به او كاغذ و قلم و مركب و شراب دادندء از او خواستند نمايشنامه را تمام كند, و در را به رويش قفل 
كردند > او قسمت يايان مورد نياز نمايشنامه را نوشت و از اطاق بيرون آمد. آن را تمرين كردند و وافى به مقصود يافتند. 


برنامه افتتاحيه (14 اكتبر 17174) تبسم ديككرى از فرشته بخت بر روى اين ايرلندى يرشوق و ذوق بود. 


او براى يافتن دنياهاى تازه اى براى تسخير به جستجو يرداخت و تصميم كرفت وارد يارلمنت شود. به شهرنشينان ستفرد هر 
يكك ه كينى يرداخت تابه او رأى دهند, ودر سال كرسى خود را در مجلس عوام به عنوان يكك ليبرال ير حرارت 
الشغال كرد: اودر تعقيت :وان هسسشكز با ترك فاكس هيدست بود :ودر كك .ووز برتلالق بنش ان هودو آنها درتشيد: در 
خلال اين احوال؛ وى با همسر هنرمند خود در خوشى و تجمل زندكى مى كردء و به خاطر نحوه كفتكوء لطافت طبع 
سرزندكى» عطوفتء و قروض خود شهرت يافته بود. لرد بايرن اين اعجوبه را جنين خلاصه كرد: «آنجه كه شريدن انجام داده 
استء به حد اعلاء در نوع خود از همه بهتر بوده است. او بهترين آثار كمدىء بهترين درام؛ ... بهترين فارس. ... بهترين خطابه 
] تكك كويى درباره كريكك[ را نوشته؛ واز همه بالاتر» بهترين سخنرانى را كه تاكنون در اين كشور به فكر كسى خطور كرده. 
باشملاه شذه ايراد كرفة ست او عشق (اناتواق ون اتكليفان راان ضره علب تمودة و انرا حفط كرو وى 


شريدن يكيارجه رمانتيك بود؛ مشكل است كه وى را در همان دنيا و نسلى تجسم كنيم كه ويليام ييت دوم - كه تنها واقعيت 
را مى شناختء مافوق احساس قرار داشت» و بدون فصاحت حكومت مى كرد- در آن قرار داشت. بيت در اوج دوران زندكى 
يدر خود به دنيا آمد (1729)؛ مادرش خواهر جورج كرنوي + حبست وزيا در سالهاى 27/ا١-37250١.‏ بود؛ او با سياست تغذيه 
شك ونان امداء در قناى بارزلمت وجا وامحه افارشد كردت كدو وطافو لبح فتسيت و زتجون يود از سيستكيونها و 
تماسهاى اجتماعى كننده مدارس ابتدايى به دور نككاه داشته شدء و در خانه زير نظر دقيق يدرش تحت تعليم قرار كرفت. 
يدرش هر روز با وادار كردن او به از حفظ خواندن آثار شكسيير و ميلتن به او فن بيان مى آموخت. تا سن دهسالكى يكك 
دانشيزوه آثار كلاسيكك شده. و يكك ترازدى نوشته بود. در جهاردهسالكى به كيمبريج فرستاده شد كمى بعد بيمار شد و به 
خانه بازكشت؛ يكك سال بعد دوباره به كيمبريج رفت و جون فرزند يكك لرد بود» در سال 017/2 بدون امتحانء به اخذ درجه 


فوق ليسانس در 


متن زير تصوير : جان هابنر: ويليام بيت كهين. كالرى تيتء لندن 


ص: إغكركن 


رشته ادبيات و هنر نايل آمد. در لينكزاين به تحصيل حقوق يرداخت» مدت كوتاهى وكالت كردء و در بيست و يكك سالككّى از 
يكى از باروهاى اختصاصىء كه زير نظر سرجيمز لوثر بود به يارلمنت فرستاده شد. در نخستين سخنرانيش جنان خوب از 
بيشنهاد بركك براى اصلاحات اقتصادى يشتيبانى كرد كه بركك او را جنين توصيف كرد: «او شاخه اى از تنه درخت نيست» 


بلكه خود تنه درخت است.» (يعنى جنان واجد خصوصيات يدرش است كه كويى خود اوست.) 


او» كه يسر دوم بودء فقط سالى ٠٠‏ ليره مقررى داشتء و كاهى هم مادر و عموهايش به او كمكهايى مى كردند؛ اين شرايط 
به ايجاد سادكى يرتحمل و رياضتكشانه اى در رفتار و خصوصيات اخلاقى وى كمكك كردند. از ازدواج احتراز كرد زيرا 
تمام وجود خود را به كسب قدرت اختصاص داده بود. از قماربازى يا تئاتر لذتى نمى برد. با آنكه بعدها به حد افراط مشروب 
مى خورد تايس از تلاءطم سياست اعصاب خود را كرخ كندء به خاطر منزه بودن زندكى و فسادنايذيرى اراده شهرتى 
بهمرسانيد. او مى توانست ديكران را بخرد» ولى خودش غيرقابل خريد بود. هركز در بى ثروت نبود» و بندرت به علت دوستى 
كذشتهايى مى كرد. تنها تعداد معدودى دوست صميمى در وراى تفرعن و خويشتندارى سرد وىء بشاشيتى دوستانه و حتى 
كَاهى عواطفى محبت آميز كشف مى كردند. 


در اوايل سال 21377 وقتى دولت لرد نورث درشرف استعفا بود «يسرركك» (و اين اسمى بود كه بعضى از اعضاى يارلمنت از 
روى لطف بر او نهاده بودند) در يكى از نطقهاى خود اعلامى نسبتاً غيرعادى كنجانيد» به اين مضمون: «من به سهم خودم نمى 
توانم انتظار داشته باشم كه قسمتى از يكك دولت تازه را تشكيل دهم, ولى جنانجه اين هدف در دسترسم باشدء لازم مى بينم 
اعلام دارم كه هيج كاه يكك شغل زيردست قبول نمى كنم.» يعنى او شغل يايينتر از آن كه متضمن شش يا هفت كرسى باشد 
- كه بعداً كابينه ناميده شد > قبول نمى كرد. وقتى يكك دولت جديد حاضر شد او را به عنوان نايب خزانه دار ايرلند با حقوق 
شال ليره تعيين كندء او از قبول آن امتناع ورزيد و به زندكى با سالى ٠‏ *ليره اش ادامه داد. او به ييشرفت خود اطمينان 
داشت و اميدوار بود كه بر اثر شايستكى خويش آن را به دست آورد. سخت كار مى كرد و در زمينه امور سياسى» صنعتى» و 
مالى كشور مطلعترين فرد مجلس عوام شد. يكك سال بعد از اعلام غرورآميز وى» يادشاه به او روى آورد كه نه تنها به دولت 
ببيوندد بلكه در رأس آن قرار كيرد. هيج كس قبل از وى در سن بيست وجهارسالككى نخست وزير نشده بود؛ و كمتر وزيرى 


است كه آثارى عميقتر از وى بر تاريخ انكلستان كذارده باشد. 


ص: عع 


7 - بادشاه عليه يارلمنت 


جورج دوم سلطنت سى وسه ساله خود را با انزجارى آشكار نسبت به امور سياسى انككلستان به يايان رسانيد» او مى كفت: «من 
يارلمنت» و سراسر جزيره شما - به شرط اينكه من بتوانم از آن خارج شوم و به هانوور بروم - به جهنم واصل شوند.» در 70 


اكتبر او آرامش ابدى يافت و در وستمينستر ابى به خاكك سيرده شد. 


بر تخت نشستن جورج سوم در روز مركك يدر بزركش با استقبال تقريباً همه انكليسيهاء غير از معدودى كه سنكك خاندان 
استوارك وا بسكل فى ودثله رويةارو شك اق بسنت وكاو سالهه عوشن سيماة بر كارة و بيعكلق يروف زا و كتين بادشاة الكلستان 
اززمان هنرى ششم بود كه در القاب خود ادعاى حاكميت بر فرانسه را حذف كرد). در نخستين سخنرانى خود خطاب به 
يارلمنت,ء به متنى كه وزيران برايش تهيه كرده بودند كلماتى افزود كك هيج يكك از اسلاف هانوورى او نمى توانستند بر زبان 
جارى كنند؛ او كفت: «من در اين كشور به دنيا آمده و تعليم يافته ام» به نامى كه به عنوان يكك انكليسى دارم افتخار مى كنم.) 
هوريس واليول نوشت: «يادشاه جوان كليه ظواهر لازم را براى اينكه دوستداشتنى باشد دارا است. خلق و خوى او كاملا 
برازنده و با وقار» و طبعش بسيار خوب استء و اين كيفيت در همه موارد خود را ظاهر مى سازد.» او با صدور اعلاميه اى در 
تاريخ ١”اكتبر‏ «براى تشويق از تورع و فضيلت,ء و براى جل وكيرى و مجازات فساد. كفر و اعمال خلاف اخلاق»» بر محبوبيت 
خود افزود. در ١‏ با شارلت سوفياء شاهزاده خانم مكلنبوركك _ شترليتسء ازدواج كرد؛ و يس از اينكه خود را با فقدان 
جذابيت او وفق داد» از او صاحب يانزده فرزند شد و فرصتى براى زناكارى نيافت > اين امر براى يكك يادشاه از خاندان هانوور 


بيسابقه بود. 


اوا ان كه عتسالهة كه در اث وقت جهان سال ال آغازق سه كدشه :حعرفق نس اندو تلحنا فى كرد ترعى سارش نا 
فرانسه امكانيذير است. ويليام يبت اول» وزير امور مناطق جنوبى و شخصيت درجه اول در دولت ديوكك أو ني وكاسل» اصرار 
داشت كه جنكك ادامه يابد تا فرانسه آن قدر ضعيف شود كه علاقه به معارضه برخاستن با اميراطوريى كه بر اثر يبروزيهاى 
انكلستان در كانادا و هندوستان ايجاد شده بود را نداشته باشد. علاوه بر آن» اصرار داشت كه هيج قرارداد صلحى نبايد امضا 
شود مكر به القاق نيحد الكلستان» يعن فردريك كبر دز هارس ١/29‏ اول آو يبوث وزير اعوى متاطق شمالئ تكد ويه لجرا 
طرح مربوط به انعقاد قرارداد صلح جداكانه اى يرداخت. بيت بيهوده مقاومت ورزيد ودر ينجم اكتبر استعفا كرد. جورج با 
تعيين يكك مقررى "٠٠١‏ ليره اى در سال براى او و وارثشء و يكك مقام نجيبزاد كّى براى همسرش كه يرينسس جتم شدء او را 
راضى كرد. يبت (تا 1788) از قبول مقام نجيبزاد كى براى 


ص: وفك 


خود امتناع مى كرد زيرا اين مقام وى را از نبرد كاه مورد علاءقه اش» يعنى مجلس عوام, بركنار مى داشت. جون او با تحقير 
دوك رمتست كد ووذ هد شاظر اقب لانن !| مسازالقة تتدودا مزه القاد قران > زفهة ولق أ اغازاك آل انه كوف 
قبلاً به دست مى آورد كمتر بودند» و ديككران كه قبلا امتيازات خيلى كمترى از او داشتند در اين هنكام خيلى بيشتر از او به 


دست مى آوردند. 


در 58 مه 777 ديوكك آو ني وكاسلء يس از جهل و ينج سال اشغال مقامهاى برجسته سياسىء از شغل خود دست كشيد. سه 
روز بعد, بيوت به عنوان نخست وزير بجاى او نشست. در اين هنكام اهداف يادشاه جوان شكل و نيرو به خود كرفت. او و 
موكشوه تلوط امكل لكا وك اب ممتصووس] امور كا تسق لمسوض اند اعت ]رام ووذه راكاد بلقن سق #دكد وير 
آنء او شايق بود به تسلط جند خانواده ثروتمند بر دولت يايان دهد. در 178١‏ يكك ويكك سالخورده به نام ويليام يولتنى» ارل 
آو باث» در يكك جزوه بينام» يادشاه را برانكيخت كه به «سايه سلطنت» قانع نشودء بلكه از «اختيارات ويزه سلطنتى) خود 


استفاده كند و «ادعاهاى غيرقانى حكومت اوليكارشى جنجالى» را بكيرد. 


اكثريت اعضاى مجلس عوام معتقد بودند كه يادشاه بايد وزيران خود را از ميان رهبران مورد قبول حزب يا كروه بيروزمند در 
انتخابات بر كزيند. جورج در مورد حق قانونى خود داير بر انتخاب وزيران خويشء بدون توجه به حزب و بدون هيج كونه 
مجدوداش غير از مسكوليتكن :دن راب ملثة يافشارق فى كرة: وبكها نشسدة سكيران هانووو ير تحت الكلسانترا ترقت داذه 
بودند؛ بعضى از توريها با اعضاى تبعيدى خاندان استوارت تماسهايى برقرار كرده بودندء و ناكزير دو جورج نخستين تنها 
ويكلّها را به دولت خود خوانده؛ و بيشتر توريها به املاكك خود بازكشته بودند. ولى در 178٠‏ آنها خاندان جديد را يذيرفتند و 
به تعداد قابل توجه نزد يادشاه متولد انككلستان آمدند تا مراتب ارادت خود را ابراز دارند. جورج از آنها استقبال كرد و دليلى 
نمى ديد كه علاوه بر ويككهاى با كفايت» توريهاى با كفايت را به مشاغل رسمى تعيين نكند. ويكها معترض بودند كه اكر 
يادشاه آزاد باشد كه بدون مسئوليت در برابر يارلمنت وزيران را انتخاب» ومشى كلى را تعيين كندء از بيله حقوق مورخ ١2894‏ 
تخلف خواهد شد., اختيارات يادشاه به همان يايه اى كه جارلز اول مدعى آن بود بازخواهد كشتء واثرات انقلابهاى ١287‏ و 
از ميان خواهند رفت. رهبران اين حزب استدلال مى كردند كه نظام حزبى داراى معايبى استء ولى براى حكومت 
مسئول اجتناب نايذير است؛ اين نظام در برابر هر دولت يكك اقليت قرار مى دهد كه مراقب آن استء از آن انتقاد مى كند» و 
(وقتى انتخاب كنند كان جنين بخواهند) مى تواند به جاى آن افرادى قرار دهد كه مجهز شده اند تا جهت سياست را بدون 
برهم زدن ثبات كشور عوض كنند. به اين ترتيب» صفوف براى نخستين مبارزه عمده بر سر قدرت در دوران سلطنت جديد 


2 تشكيا شدنك. 


ص: ترذن 


بيوت قسمت عمله بار مبارزه را بردوش داشت. در انتقادات» اغلب يادشاه مستثنا مى شد» ولى در مورد مادرش اين طور نبود؛ 
هجو كويان او را متهم مى كردند كه رفيقه بيوت است. اين افترا يادشاه را به خشمى آشتى نايذير آورد. بيوت قرارداد صلح 
جداكانه اى با فرانسه امضا كرد وء براى مجبور كردن فردريكك به رضايت» كمكهاى مالى انككلستان به يروس را قطع كرد. 
فرديكك او را شخصى رذل خواند و به جنكك ادامه داد. مردم انككلستان با آنكه از به يايان رسيدن جنكك خوشحال بودند. اين 
قرارداد صلح را به عنوان اينكه بيش از حد نسبت به فرانسه شكست خورهده توأم با نرمى استء تقبيح كردند؛ بيت بسختى به 
آنان حمله برد» و يبش بينى كرد كه فرانسه» كه بحريه اش دست نخورده مانده بودء بزودى جنكك عليه انكلستان رااز سر 
خواهد كرفت (و فرانسه در 171/8 اين كار را كرد). مجلس عوام اين عهدنامه را با 778 رأى موافق در برابر 28 رأى مخالف 
تأبيد كرد. مادر جورجء با خوشحالى از اينكه اراده يادشاه حاكم تكن اسك كفن وإريكة وجوجن افا بافتتاه الكلييقاة 


است.» 


تااين زمان يادشاه جديد به درستكارى شهرت داشتء ولى وقتى ديد كه ويككها مشغول خريدن آراى يارلمانى هستند و 
روزنامه نكارانى را مى كمارند كه به سياستهاى او حمله كنند» تصميم كرفت كه بر آن بيشى بككيرد. او وجوه و قدرت حمايت 
خود را براى وادار كردن نويسند كانى مانند سمالت به دفاع از هدفها و اقدامات دولت به كار برد. شايد در سال اع/ال كه 
بيوت يادشاه را وادار كرد يكك مقررى براى سميوئل جانسن تعيين كند» جنين خدماتى را مطمح نظر داشت. نظر او هم 
برآورده شدء ولى هيج يكك از طرفداران اين وزير نمى توانست نطقهاى انتقادآميز و زيركانه جان ويلكسء هجويه هاى خشن 
جارلز جرجيلء يا هتاكى كسى با نام مستعار جونيوس را جبران كند. «مطالب بدنام كننده اى كه درباره دربار نوشته مى شدندء 
وازلحاظ جسارت و كينه توزى از آنجه كه طى سالهاى بسيار منتشر شده بودند تجاوز مى كردند, در اين هنكام به طور 


روزانه» هم به نظم وهم به نثرء انتشار مى يافتند.) 


يارلمنت يول يادشاه را مى كرفت و به او رأى مى داد» ولى از نخست وزير اوء به عنوان يكك اسكاتلندى كه بر اثر خدمت 
طولانى به يكى از احزاب در مجلس عوام به قدرت نرسيده بود» بدش مى آمد. در انكلستانى كه هنوز حمله اسكاتلنديها در 
سال 17588 را به خاطر داشت» احساسات مخالف عليه اسكاتلند به حد اعلا وجود داشت. علاوه بر آن» بيوت لقمه هاى جرب 
سياسى را به هموطنهاى خود داده بود: رابرت ادم را معمار دربار» و الن رمزى را نقاش دربار (باناديده كرفتن رنلدز) كرده و 
براى جان هوم؛ نمايش نويس اسكاتلندى» مقررى برقرار ساخته بود» در حالى كه مقام استادى از تامس كرى دريغ شده بود. 
عوام الناس لندن با به دار آويختن يا سوزاندن يك جكمه. ١و‏ با حمله به كالسكه نخست وزيرء احساسات خود را ابراز مى 


داشتند. 


(1) به علت تشابه لغت انكليسى 0001 (جكمه) با «بيوت). _ م. 


ص: 9ع 


وقتى او به تثاتر مى رفتء ناجار بود صورت خود را ينهان دارد. مالياتى كه بر شراب سيب بسته شدء مردم روستايى را بيزار 
ساختء و بيوت را به صورت بيوجهه ترين نخست وزير در تاريخ انككلستان درآورد. بيوت» كه نمى توانست به مقابله با اين 


نيست؛ در 8 آوريل 210817 يس از مدت كمتر از يكك سال تصدى مقام نخست وزيرىء استعفا كرد. 


جانشين وى» جورج كرنويل» دجار سه تصادف سوء شد. در مطبوعات مورد حمله جان ويلكس شكست نايذير قرار كرفت 
(حد 1787)؛ در مارس ١17828‏ قانون تمبر راء كه رنجش و دورى مستعمرات امريكايى را آغاز كرد, به يارلمنت برد؛ و جورج 
سوم دجار نخستين حمله جنون خود شد. عدم موفقيت و استعفاى بيوت اعصاب و عزم يادشاه را درهم شكسته بود. ازدواجش 
براى او خوشى و سعادت نياورد» و كرنويل به نحوى دردناك خودرأى و تقريباً تسلط جو بود. جورج بزودى بهبود يافت» ولى 
ذيكر أن قدر اعساسشس تترؤتدى نمئ كرد كدادر برابر اوليكارشئ :ويكهناء كه ير بتارلمتت وءبشتر مظوغات تسلط داشديد: 
مقاومت كند. او با دعوت از يكك ويكك به نام مار كوئس راكينكهم براى تشكيل دولتى جديدء از در سازش درآمد. 


اين ما ركوئسء شايد به تلقين منشى خود ادمند بركك» ظرف يك سال جند لايحه آشتى جويانه به يارلمنت تقديم كرد. ماليات 
خروش بر سر ويلكس فرونشانده شد. ظاهراً براى كذراندن اين قوانين از هيج كونه رشوه اى استفاده به عمل نيامد. يادشاه از 
لغو ماليات وامتيازاتى كه به ويلكس داده شده بود ناراحت بود. در ١١‏ زوثيه 72 او دولت راكينكهم را بر كنار ساخت,ء به 


بيت عنوان لردى بيشنهاد كرد و از او خواست تصدى دولت را به عهده بككيرد. بيت قبول كرد. 


ولى اين «عوامى بزركك» سلامت جسم خود و تقريباً سلامت عقل خود رااز دست داده بود. اودر اين هنكام آنجه را كه از 
محبوبيتش باقى مانده بود» با قبول لقب نجيبزادكى به عنوان ارل آو جتم, و به اين ترتيب با دست كشيدن از مقام خود در 
مجلس عوام فدا كرد. يبت عذر و بهانه اى داشت. او بيش از آن احساس ضعف مى كرد كه بتواند تشنجات و مبارزات مجلس 
عوام را تحمل كند. در مجلس اعيانء او فراغت بيشتر و فشار كمترى مى داشت. شغلى نسبتاً بى سر و صدا به عنوان مهردار 
سلطنتى كرفت و كذاشت دوستش ديوكك آو كرافتن شغل رياست خزانه دارى را - كه رسماً خيلى مهم بود - به دست آورد. 
ولى همكارانش متوجه شدند كه او بدون مشورت با آنها يا على رغم مخالفت آنها خط مشى تعيين مى كندء و كسانى هم 
بودند كه وقتى او به باث رفت تا رنج نقرس خود را كاهش دهدء احساس آرامش كردند. او به اين هدف رسيدء ولى اين كار 
را به كمكك داروهايى انجام داد كه نظم فكريش را برهم زدند. در اكتبر 17/88 استعفا داد» و كرافتن نخست وزير شد. 


ص: م4 


در خلال اين هرج و مرج سياسى (1788-1788) بود كه كروهى معروف به «دوستان يادشاه) با يكديكر متحد شدند تا به 
بيشبرد هدفهاى يادشاه كمكك كنند. آنها جورج را در اعطاى عنايات خود به خاطر جلب حمايت سياسى راهنمايى مى كردند 
و از كليه وسايل براى توفيق نامزدهاى انتخاباتى و ترفيع وزيرانى كه متعهد مى شدند از نظرات يادشاه يشتيبانى كنند استفاده 
فى" كزاذتنه شتكافى 25 كراقع غود ادر كين مش كلات: و اتفافات كرد آنها موجن مزيه اشكاهات ومشكلاسشن شديد: نا 
اينكه او استعفا داد (/71 زانويه .)10/7٠‏ در ٠١‏ فوريه» هنكامى كه فردريكك نورث (معرف به لرد نورث» هرجند كه وى در سال 
اين عنوان را به ارث برد) خدمت دوازدهساله خود را به عنوان رئيس خزانه دارى آغاز كردء اين كروه بز ركترين 


ييروزى خود را به دست آورد. 


نورث شخصى ضعيف بودء ولى مرد بدى نبود. احساس وفادارى و ترحمش بود كه او را بر مسند قدرت نككاه داشت و مقامى 
خوشايند در تاريخ برايش فراهم آورد. او كه فرزند ارل آو كيلفرد بود و در خانواده اى ثروتمند به دنيا آمده بودء از همه 
مزاياى تحصيلى و معاشرت برخوردار شد در سن بيست ودوسالكى به مجلس عوام يا كذاشت. و نزديكك به جهل سال كرسى 
خود رادر آنجا حفظ كرد. به علت بيتكلفى» عطوفت. رفتار دوستانه» و لطيفه كويى خود دوستان بسيارى يافت. ولى جنان از 
روشهاى محافظه كارانه ييروى مى كرد كه هيج كس را جز يادشاه راضى نمى ساخت. از قانون تمبر» اخراج ويلكسء و (تا 
آخرين مراحل) جنكك با امريكا جانبدارى مى كرد. از سياستهاى جورج سوم, حتى هنكامى كه درباره حكمت آنها ترديد 
داشت» دفاع مى كرد؛ خود را عامل يادشاه مى دانست نه عامل يارلمنتء مردم كه ديككر جاى خود داشتند؛ و جنين به نظر مى 
رسيد كه در اين اعتقاد خود كه يادشاه قانوناً حق دارد وزيران را انتخاب» و مشى كلى را هدايت كند مؤمن بود. جورج سوم به 
وسيله نورث و حسن سلووك وى در اداره مجلس عوامء و به وسيله وجوهى كه به تصويب يارلمنت مى رسيدند» مدت ده سال 
بر انكلستان حكمرانى كرد. نورث به وسيله عمال خود كرسى و رأى در يارلمنت مى خريد» مقررى و مشاغل مى فروخت. به 
روزنامه نككاران كمكهاى مالى مى كرد» و سعى داشت كه مطبوعات را در قيد و بند نككاه دارد. اين كه اتحادى از جان 
وللكىة اجو وس بركك؛ فاكس» شريدنء فرانكلين» و واشينكتن لازم نوه تلاو اكيت كشن شا كسان لكيامو 


سر سختى وى بود. 


ص: لدلعاك 


1١‏ - بار لمنت عليه مردم 
دردفترخاطرات كيبن به تاريخ 77 سيتامبر 1187 جنين مى خوانيم: 


سرهنكك ويلكس با ما شام خورد. من بندرت با مصاحبى بهتر از او آشنا شده ام. او روحيه اى خستكى نايذيرء بذله كويى و 
شوخ طبعى يايان نايذير» و دانش بسيار دارد» ولى در زمينه اصولء مانند زمينه عمل؛ يكيارجه فاسد است. اخلاقش ننكين» 
زندكيش آلوده به كليه مفاسد» و صحبتش ير از كفر و ركيكك است. او به اين نوع اخلاقيات افتخار مى كندء زيرا شرم و حيا 
ضعفى است كه وى مدتهاست بر آن جيره شده است. خود او به ما كفت كه مصمم است در اين دوران نارضايى عمومى؛ 


خود را ثروتمند كند.» 


اين نظر يك محافظه كار بود كه در سراسر هشت سال عضويت خود در مجلس عوام به سود دولت رأى مى داد و نمى 
تواشية باسالى با بكك دشنين سرت به نعاصى ورتكاريك يبازلمت وبادشاء هتدردق كندل ولى اكر ميش من اهمده 
ويلكس به بيشتر اتهامات وارده خود اعتراف مى كرد. او اخلاقيات و همجنين الاهيات مسيحى را به دور افكنده بود و لذت مى 
برد كه يايبندى خود به خوشى و لذت را به رخ نمايندكانى بكشد كه از نظر اصول اخلاقى با او همعقيده» ولى از صراحت وى 


دجار وحشت بودنك. 


جان ويلكس فرزند يكك مشروبساز در كلار كنول در شمال لندن بود. در آكسفرد و ليدن تحصيلات خوبى كرد كه براى 
سجن كردق عاسق از ؤانشن ره دزياره آكان كلاسيكة و١‏ دافاو ركان اقاما باه خوهة كاف بزة. دن شن بيست سالك با 


«خانمى يكك برابر و نيم سن خود. ولى با ثروتى زياد» ازدواج كرد. 


اين خانم از ناساز كارانء و يايبند تورعى خشكك بود. جان به ميخواركى و رفيقه بازى روى آورد. در حدود سال ١17/21/‏ به 
سرفرانسيس دشوود. باب دادينكّتن» جورج سلوينء جارلز جرجيل شاعرء و جهارمين ارل آو سندويج درهباشكاه آتش دوزخ) 
بيوست. اعضاى اين باشكاه در دير قديمى مدمنم, متعلق به فرقه سيسترسيانء واقع در ساحل رود تمز نزديكك مارلوء تشكيل 
جلسه مى دادند. در آنجا آنها به عنوان «راهبان ديوانه مدمنم» تشريفات كاتوليكهاى كليساى رم را با بريا كردن «قداس سياه» 


براى شيطانء و برآ وردن اميال كفرآميز و شهوانى خود. مورد مسخره قرار مى دادند. 


ويلكين بر اثر اعمال نفوذ معاشران خود: وبا ضرف «»»«لاليره از حوؤة ابلزبرئ به نماشدكن بارلمتت اتبخان شد (لكذلا؟). 
در آغاز خود را به يبت مهين» و بعد از 178٠‏ به دشمنان بيوت جسبانيد. جون بيوت به نشريه سمالت به نام بريتن كمكك مالى 
مى كرد ويلكس با كمكك جرجيل در زوئن 1767 انتشار يكك نشريه هفتكى مخالف آن به نام نورث بريتن را آغاز كردء كه 
به علت شوخى آميز بودن» لطافت سبككء و زهرآ كينى حملاتش به دولت خوانند كان بسيار يافت. او در يكى از شماره ها به 
طور مبسوط اين شايعه را انكار كرد (و در حقيقت با اين عمل خود باعث يراكنده شدن اين شايعه شد) كه بيوت مادر يادشاه 


را رفيقه خود كرده است. 


ص: للك 


ذو شمازه 80 8 [وريل 001/8 او يوث رانه حاط اكه ازاطريق العقناءقرازدا هعنام كانه أى :باافراضنة» ار قرارذاد 
انككلستان با يروس تخطى كرده. و به خاطر اينكه در «نطق يادشاه)» كه بيوت به اسم يادشاه ارائه كرده بود» جنين وانمود ساخته 


بود» كه اين قرارداد مورد تصويب فردريكك كبير قرار كرفته استء مورد حمله شديد قرار داد و كفت: 


در اين هفته» بيشرمانه ترين وقاحتى كه تاكنون از ناحيه يكك دولت عليه بشريت به كار رفته ... بر مردم عرضه شده است. «نطق 
نخست وزيرا در سه شنبه كذشته در تاريخ اين كشور نظير ندارد. من در ترديدم كه آيا اين فريب و ادعا براى يادشاه سنكينتر 
تمام مى شود يا براى ملت. همه دوستان اين كشور بايد از اين امر متألم باشند كه مى توان شهريارى با جنين كيفياتى بزركك و 
دوستداشتنى را ... وادار كرد كه صحه نام مقدس خود را بر مشمئ زكننده ترين اقدامات و غيرقابل توجيهترين اظهارات رسمى 
اعطا كند. ... من مطمئنم كه همه بيكانكان» خصوصاً بادشاه بروس» نخست وزير را مورد تحقير و نفرت قرار خواهند داد. او 
باعث شده بود كه يادشاه ما اعلام دارد «انتظارات منء از طريق اثرات ميمونى كه جندين متحد تاج سلطنت من از عهدنامه 
قطعى به دست آورده اندء به طور كامل برآورده شده اند. قدرتهاى در جنكك با برادر خوبم يادشاه: يروس ادا شهدم اندنا 
شرايطى كه آن شهريار بزركك مورد تصويب قرار داده است موافقت كنند.) كذب ننكين همه اين جمله بر همه ابناى بشر 
أشكان اسث زبزاتعية ىن داننذا كد" نكست وزانر اسكاتللدى الكلستاذ نبا سق يادشاة يزوسن'زا ها كرد أما دن موود 
تصويب كامل يارلمنت» كه درباره آن اين قدر بيهوده لاف زده مى شودء همه دنيا مى دانند كه اين تصويب حكونه تحصيل 


شد. بدهى زياد «اعتبار مخصوص خاندان سلطنتى» تقريباً بوضوح بده بستانهاى زمستان را نشان مى دهد. 


با آنكه ويلكس «نطق يادشاه» را واقعاً متعلق به بيوت مى دانست» جورج سوم اين مقاله را يك اسائه ادب شخصى تلقى كرد و 
به لرد هاليفاكس و لرد اككرمونت» كه در آن موقع وزيران كشور بودند» دستور داد كه همه كسانى را كه در انتشار شماره 
جهل و بنج نورث بريتن دست داشتند دستكير كنند. آنها يكك حكم جلب عمومى صادر كردند» يعنى حكمى كه حاوى نام 
كليه كسانى بود كه بايد دستكير شوندء و برابر مفاد مبهم آن جهل و نه نفر» از جمله ويلكس (با وجود حق مصونيت يارلمانى 
وى) زندانى شدند 3٠0(‏ آوريل .)١37127‏ ويليامز» كه مسئول جاب نشريه بود» در ييلورى (تخته بند) قرار داده شد؛ ولى جمعيتى 
از مردم براى او به عنوان يكك شهيد هورا كشيدند و ٠٠١‏ ليره براى كمكك به او جمع كردند. ويلكس به دادكاه قضايى توسل 
جست تا حكم حضور وى در دادكاه را صادر كند, و آن را به دست آورد؛ در دفاع از خود مطالبى كفت,. و با استناد به اينكه 
دستكيرى وى مخالفت حقوق يارلمانى استء توانست از رئيس قضات. به نام جارلز يرت (از دوستان ييت)؛ حكمى براى 
آزادى خود به دست آورد. ويلكس. هاليفاكس و ديكران را به جرم دستكيرى غيرقانونى و وارد كردن زيان مالى به دادكاه 
كشانيد و 80٠١‏ ليره غرامت كرفت. عمل يرت در محكوم داشتن احكام جلب عمومى به فسادى يايان داد كه همان اندازه 


براى انكليسيها منفور بود كه «نامه هاى سربه مهر» براى فرانسويها. 


ص: زلنان 


تقدير و سرنوشت ويلكس را وسوسه كرد تا با تامس ياتر (فرزنداسقف اعظم كتتربرى) در تنظيم مقاله اى در باب زنء به 
عنوان مضحكه اى شاعرانه مقاله اى در باب انسان اثر يوب». همكارى كند. اين مقاله معجونى از كفر و ركاكت بود و 
يادداشتهاى فاضلانه اى در همان طراز يادداشتهايى كه اسقف ويليام واربرتن بر اشعار يوب نوشته بود به آن افزوده و به همين 
اسقف منتسب شده بودند. اين قطعه كوجكك در جابخانه ويلكس در خانه اش به جاب نرسيد. از آن نسخ زيادى جاب نشدء 
بلكه سيزده نسخه براى معدودى از دوستان فراهم آمد. وزيران يادشاه نمونه هاى غلطكيرى آن را به جنكك آوردند وارل آو 
سندويج را وادار كردند كه آنها را در مجلس اعيان بخواند. ارل اين كار را كرد (18 نوامبر) و باعث سر كرمى لردهاء كه از 
شهرت هرزكى او خبر داشتند» شد. والبول مى كويد كه اعضاى مجلس اعيان همين طور كه سندويج به خواندن ادامه مى داد. 
نمى توانستند حفظ ظاهر كنندء ولى قبول داشتند كه اين شعر افترايى فضيحتبار» ركيكك». و ضد مذهبى استء واز يادشاه 
خواستند كه ويلكس را به خاطر كف ركُويى تعقيب كند. وقتى سندويج به ويلكس كفت كه او يا بر بالاآى جوبه دار يا از 


امراض مقاربتى خواهد مرد» ويلكس ياسخ داد: «سرور من» بسته است به اينكه آيا با اصولتان هماغوش شوم يا با رفيقه هايتان.» 


در همان روز 18 نوامبر» ويلكس بريا خاست تا شكايتى درباره تعدى نسبت به حقوق يارلمانى خود در مورد بازداشتش عرضه 
دارد. آراى مخالف او را سرجايش نشاندند؛ و يارلمنت به جلاد دستور داد كه شماره جهل و ينج نورث بريتن را در ملاء عام 
بسوزاند. در تاريخ هفدهم, سميوثئل مارتين» كه در آن شماره مورد هتاكى قرار كرفته بودء ويلكس را به دوئل خواند. آنها در 
هايديارك با يكديكر روبه رو شدندء» ويلكس زخم شديدى برداشت و يكك ماه بسترى شد. مردم لندن مارتين را به عنوان 
يكك آدمكش اجير شده محكوم كردند و وقتى جلاد بر آن شد كه شماره جهل و ينج نورث بريتن را بسوزاند» شورش كردند. 
«ويلكس و آزادى» و «شماره جهل و ينج» شعار يكك شورش عمومى روبه كسترش هم عليه يادشاه و هم عليه يارلمنت شدند. 
يس از اينكه يكك اسكاتلندى كه ديوانه وار به هيجان آمده بود سعى كرد ويلكس را بكشدء او به فرانسه رفت ١2(‏ دسامبر). 
لا-جرم دادكاه در 14 رزانويه 1788 او را رسماً از يارلمنت اخراج كرد؛ و در 7١‏ فوريه در دادكاه استيناف براى تجديد جاب 
شماره جهل و ينج و جاب مقاله اى در باب زن مقصر شناخته شد و براى اينكه حكم درباره اش صادر شودء به داد كاه احضار 


شد. او در دادكاه حضور نيافتء لاجرم داد كاه در اول نوامبر او را ياغى اعلام كرد. 


ويلكس مدت جهار سال در فرانسه و ايتاليا سركردان بود و مى ترسيد كه اكر به انكلستان بازكردد, به زندان ابد محكوم شود. 
در رم وينكلمان را زياد مى ديدء در نايل با بازول آشنا شدء و بازول او را مصاحبى جالب يافت. او مى كفت: «كفته هاى 


جاندار و جديش در مورد مسائل اخلاقى در روح من آشفتكى نسبتاً خوشايندى ايجاد كردند.» ويلكس در راه بازكشت 


ص: لكك 


به ياريسء از ولتر در فرنه ديدن كرد و با لطافت طبع خود لطيف طبعترين مرد ارويا را مجذوب خود ساخت. 


بازكشت ليبرالها به قدرت تحت رهبرى راكينكهم و كرافتن باعث شد كه ويلكس اميد بخشودكى را در سر ببروراند. به او به 
طور خصوصى اطمينان داده شد كه اكر ساكت بماند» كسى مزاحم ال الكواهة فده وم دز 18ل به اتكلعان ناز كفت 
نامزدى خود را براى نمايندكى يارلمنت از لندن اعلام كرد. وقتى در آن مبارزه شكست خورد» كوشيد تااز ميدل سكس 
انتتخاب شود؛ و بعد از يكك مبارزه ير سر و صداء او با اكثريت قابل توجهى از رقباى خود ييشى كرفت. آن كاونتى» كه بيشتر 
آن شهرى شده بود (اينكك شامل شمال باخترى لندن است»» به خاطر تمايلات راديكالى و خصومتش با سرمايه دارى رو به 
كسترش شهرت داشت. در ٠١‏ آوريل ويلكس خود را تسليم دادكاه كرد به انتظار اينكه با اين عمل خود باعث شود حكم 
ياغيكريى كه درباره اش صادر شده بود لغو شود. اين حكم لغو شدء ولى او به يرداخت ٠٠٠١‏ ليره جريمه؛ و بيست ودوماه 
زندان محكوم شد. توده اى از مردم خشمكين او رااز دست مأموران نجات دادند و بيروزمندانه روى دست در خيابانهاى لندن 
كرداندند. وقتى او از جنكك ستايشكران خويش كريختء خود را در سينت جورجز فيلدز تسليم زندان كرد. كروهى از مردم 
در دهم ماه مه در آنجا جمع شدند و در نظر داشتند دوباره او را آزاد كنند. سربازان به روى شورشكران تيراندازى كردند: ينج 


نفر كشته» و يانزده نفر زخمى شدند. 


در جهارم فوريه 89 مجلس عوام بار ديكر او را اخراج كرد. مجدداً از ميدل سكس انتخاب شد (18 فوريه)؛ بار ديككر اخراج 
شدء و ميدل سكس باز او را انتخاب كرد ١7(‏ آوريل)؛ اين بار با آنكه ١١57‏ رأى به وى و 198 رأى به هنرى لوترل داده شده 
بودء يارلمنت به اين علت كه ويلكس از يارلمنت اخراج شده است و در مدت اجلاسيه آن يارلمنت قانوناً فاقد شرايط لازم مى 
باشدء كرسى را به لوترل داد. لوترل به هنكام خروج از يارلمنت مورد حمله قرار كرفت» و جرئت نمى كرد در خيابانها ظاهر 
شود. هفده كاونتى و باروهاى بسيارى نامه اى به يادشاه نوشتند و شكايت كردند كه حق مالكان (كسانى كه مادام العمر تنها با 
يرداخت عوارض.ء ملكى را به طور مطلق در تصرف داشتند) داير بر انتخاب نمايند كان خود در مجلس عوام, به نحوى آشكار 
مورد تجاوز قرار كرفته است. يادشاه» كه با شدت از عمل اخراج يشتيبانى كرده بودء اين تظلم نامه ها را ناديده كرفت؛ 
بلافاصله» يكى از اعضاى يارلمنت به نام سرهنكك آيزك باره در يارلمنت كفت كه ناديده كرفتن تظلم نامه ها «ممكن است 
فكر آدمكشى را به مردم بياموزد.»١‏ جان هورن توكك. كشيش جوانى كه ايمان خود را تسليم جذبه ولتر كرده بود» لباس 
روحانيت از تن به در كرد و يس از اخراج مكرر ويلكس از يارلمنتء اعلام 


شوو وتلكسن ح نارودو انلكا وله تانكر كتزوهاف تسد امونكا شاط ويلك وجاية كه قو إل اهداف محراق 
در يارلمنت يشتيبانى مى كردند» نامكذارى شده است. 


ص: إفلفن 


داشت كه خرقه سياه كشيشى خود را سرخ رنكك خواهد كرد. 


توك رهبرى تشكيل «انجمن هواخواهان بيله حقوق» (1789) را به عهده كرفت. هدف آنى اين انجمن آزاد كردن ويلكس از 
زندان» يرداخت قروض وىء و بازكرداندن او به يارلمنت بود. اين انجمن در اجتماعات عمومىء مردم را براى انحلال يارلمنت 
حاضرء به عنوان اينكه به نحوى غيرقابل اصلاح فاسد است ودر برابر خواست همكان عكس العمل نشان نمى دهد. تحريكك 
مى كرد؛ همجنين خواستار يارلمنتهاى سالانه اى بود كه با آراى كليه افراد ذكور بالغ انتخاب شده باشندء و نيز خواستار آن 
بود كه وزيران در برابر يارلمنت از لحاظ مشيها و مخارجشان مسئول باشند؛ همه نامزدهاى انتخاباتى براى يارلمنت بايد 
سوكند ياد كنند كه هركز هيج نوع رشوه يا هيج كونه مقام يا مقررى يا مواجبى از يادشاه قبول نكنند؛ و هر نماينده يارلمنت 
بايد از نظرات موكلين خودء حتى اككر اين نظرات مخالف نظرات خودش باشند» دفاع كند؛ به شكايات ايرلند مى بايستى 


رسيدكى شود؛ و تنها خود مستعمرات امريكايى بايد حق داشته باشند از مردم خويش ماليات بكيرند. 


ذر روئنه 9 ويليام بكفرد. به عنوان شهردار لندن» و مأموران ملبس به جامه متحدالشكل اين شهر (مأمورانى كه طبق سنت 
لباس متحدالشكل بر تن داشتند) نامه اى تسليم يادشاه كردند كه در آن از رفتار وزيران يادشاه به عنوان اينكه ناقض قانون 
اساسيى اسث كه بر مبناى آن تخت سلطنت انكلستان به خاندان هانوور داده شده اسثء عيبجويى شله بود. در 1 مارس 
أنها تذكاريه اى براى يادشاه فرستادند» كه در آن زبان انقلاب به كار رفته بودء به اين نحو: «تحت نفوذ ينهانى و 
ناميمونى كه در طى حكومت هر يكك از دولتهاى بى دريى هر نيت خوب را ناكام» وهر نيت بد را ييشنهاد كرده است» 
اكثريت مجلس عوام ملت شما را از عزيزترين حقوقشان محروم ساخته اند. آنها عملى مرتكب شده اند كه از نظر عواقبش 
زيانبارتر از وصول عوارض براى تدارك ناوكان توسط جارلز اول يا قدرت تعيين مقررييى است كه جيمز دوم به خود 
اختصاص داده بود.» در اين نامه از يادشاه تقاضا شده بود كه «حكومت مشروطه را باز كرداند» آن وزيران بدكار را براى 
هميشه از شوراهاى خود خارج سازد»» و يارلمنت حاضر را منحل كند. يادشاهء كه شديداً به خشم آمده بوه در جالن كه 
دست خود را روى شمشيرش كذارده بود با فرياد كفت: «قبل از اينكه تسليم انحلال شوم, به اين توسل خواهم جست.) در 


لندن بيش از ياريس به انقلاب نزديكك به نظر مى رسيد. 


١«جونيوس»‏ آتشزاترين نامه ها را در تاريخ انكلستان به درون اين كود قابل اشتعال دنياى سياست افكند. او هويت خود را حتى 
از ناشران خود جنان ينهان ناه مى داشت كه تا امروز هيج كس نمى داند او جه كسى بود. هرجند كه بيشتر حدسها درباره 


سرفيليب فرانسيس مى باشد» كه وى را به عنوان دشمن بى امان وارن هيستينكز خواهيم ديد. نويسنده اين نامه ها 


ص: 0 


قبلا نامه هايى به نام لوشسء و نامه هايى ديكر را به نام بروتوس امضا كرده بود. در اين هنكام وى نام جونيوس را - كه بنابه 
كفته ليويوس تاريخنويس رومى يكك يادشاه را در حدود سال 28٠١‏ قبل از ميلاد خلع كرده و جمهورى روم را بنا نهاده بود ١‏ - 
بووسط اسنامى خوة افزود: لحن يرود ربان اتكليسَى كه ذرابخ ثامة ها ته كان رفته بود نشان:مى دهد كه حونيوس اكز 
نزاكت يكك اصيلزاده را نداشته» از تحصيلات همانند وى وخر ردان يوفع املك كبا ل وص كم وسكي اك زيرا براى نامه 
ها يولى دريافت نمى داشت. قدرت و نيش اين نامه ها به نحوى سودآور فروش تعداد نسخ نشريه يابليك ادور تايزر راء كه از 


١‏ نوامبر ١,84‏ تا 7١‏ زانويه 11/77 نامه ها در آن جاب شدندء افزايش داد. 


نويسنده در مطلبى تحت عنوان «تقديم به ملت انكلستان» كه در مقدمه مجموعه نامه هاى جونيوس (1775) قرار دارد» هدف 
ود ير تاكبد زادئ اتسحابات:و اتناك عق التحضارق تسا ذر انتكتات تحا يد كان خودتان» اعلا-م داشت. او اخراج مكرر 
ويلكس از يارلمنت و دستكيرى همه كسانى را كه با شماره جهل و ينج نورث بريتن ارتباط داشتند» به موجب يكك حكم 
جلب عمومىء نقطه شروع بحث خود قرار داد و كفت: «آزادى مطبوعات در حكم ضامن همه حقوق مدنى» سياسى» و مذهبى 
يكك فرد انكليسى است؛ و حق تشكيل هيئتهاى منصفه يكك قسمت ضرورى از قانون اساسى ماست.» او از اين ديد كاه شالوده 
هاف حكوية الكلسات وا بررسى كرد و كفت: «قدرت يادشاهء مجلس اعيان» و مجلس عوام قدرتى خودكامه نيست. اينها 
امناى ملت هستند نه صاحبان آن. حق مالكيت نهايى از آن ماست. من اطمينان دارم شما اين حق را دراختيار هفتصد نفر» كه 
يادشاه به نحوى ننكك آور آنها را تطميع كرده استء نخواهيد كذارد كه تعيين كنند هفت ميليون نفر از همكنان آنها مردان 


آزاده باشند يا برده.») 

جونيوس دولت كرافتن (10170-172) را به فروختن مشاغل رسمى و تطميع بارلمنت از راه عنايات خاص و رشوه متهم كرد. 
شخصى استهء به اين شرح: 

اى وزير با فضيلتء به بيش بياييد و به همه جهانيان بكوييد طبق جه مصالحى آقاى هاين براى برخوردارى از عناياتى جنين 
خارق العاده از ناحيه اعليحضرت توصيه شده است؛ بهاى امتيازنامه اى كه او خريد حقدر بود؟ شما با فرومايكى حمايت 
يادشاه را به حراج كذارده ايد. آيا فكر مى كنيد اين جنايات عظيم بدون عقوبت خواهند ماند؟ واقعاً بسيار به صلاح شما است 
كه مجلس عوام حاضر را حفظ كنيد. شما ملت را يكجا فروخته ايد» آنها بدون شكك در مسائل جزئى نيز شما را حفظ خواهند 


كرد؛ زيرا در حالى كه آنان از جنايات شما حمايت مى كنندء به دنبال آن هستند كه خود نيز مرتكب جناياتى شوند. 


اين حمله مدتها بعد از استعفاى كرافتن ادامه يافت. مانند آنجه در نامه مورخ 5١‏ رزوئن ١/١‏ 


)١(‏ منظور لوكيوس يونيوس بروتوس است. _ م. 


ص: ا 


مده اسدت: 


من نمى توانم» با حجبى كه از نزاكتى آشكار برخاسته استء شما را يست ترين و فرومايه ترين فرد كشور بدانم. سرور من» من 
اعلام مى دارم شما را جنين نمى دانم. ... تا زمانى كه حتى يكك نفر زنده است كه فكر مى كند شما شايسته اعتماد او هستيد و 


جنين به نظر مى رسيد كه دراين نامه منظور از فرومايه ترين فرد در كشور جورج سوم بود. قبلا در نامه سى و ينجم جونيوس 
درصدد برآمده بود كه به يادشاه «با عزت نفس و متانت» ولى نه با احترام» حمله كند. «آقاى محترم» بدبختى زندكى شما اين 
است كه هيج كاه با زبان حقيقت آشنا نشديد مككر در شكايات مردم خود. ولى هنوز دير نشده است كه اشتباه آموزش خود را 
اصلاح كنيد.» جونيوس به جورج اندرز داد كه وزيران تورى خود را بركنار كند و به ويلكس اجازه دهد كرسيى را كه براى 
آن انتخاب شده بود دراختيار داشته باشد. او نوشت:«شهريار» در حالى كه به يابرجايى حق خود بر تاج سلطنت مى بالدء بايد 
به خاطر داشته باشد همان طور كه اين حق با يكك انقلاب به دست آمدء ممكن است با انقلابى ديكر از دست برود.) 


هنرى وودفال كه اين نامه را در يابليك ادور تايزر منتشر كرد به اتهام افتراى فتنه انكيز دستكير شد. هيئت منصفه» كه منعكس 
كننده احساسات طبقه متوسط بود از محكوم كردن وى امتناع كردء واو يس از يرداخت هزينه هاى دادرسىء آزاد شد. در 
اين هنكام جونيوس به نقطه اوج بيبروايى و قدرت خود رسيده بود؛ ولى يادشاه وضع خود را همجنان حفظ كرد و با دادن مقام 
رياست وزرا به لرد نورث» كه شخصى دوستداشتنى و ثابت قدم بود» موقع خود را مستحكم ساخت. جونيوس تا سال ”/ا/ا١‏ به 
نوشتن نامه هاى خود ادامه داد و سيس ميدان را تركك كفت. مى بينيم كه در سال سرفيليب فرانسيس از وزارث جتكك 


(كه جونيوس نسبت به امور آن آشنايى نزديكك نشان داده بود) خارج و عازم هندوستان شد. 


اين نامه ها هم به تاريخ ادبى انككلستان تعلق دارند و هم به تاريخ سياسى آنء زيرا نمونه زنده اى هستند از سبكى كه بسيارى 
ال سباسعمدازانمى #واستعند» سكام كه اساننات آثان را اشتعله ور كرودحو كشانى حفط فانم كرد ح يا توس نه 
آن؛ عرض اندام كنند يا سر فرود آورند. در اين نامه ها نثر انكليسى درجه اول مخلوط با دشنام ديده مى شود. ولى خود 
دشنامكويى اغلب شاهكارى از ضربه زيركانه يا نيش و كنايه مؤثر است. در اينها اثرى از رحمء كذشتء واين فكر كه دار و 
دسته خود اتهام زننده در كناه و جرم با متهم سهيم است وجود ندارد. ما با سر ويليام دريبر احساس همدردى مى كنيم كه در 
ياسخ نامه مورخ 7١‏ زانويه 1784 جونيوس جنين نوشت: «اين كشور جنان از غارتكران بزهكار شخصيت و فضيلت افراد ير 


است كه هيج فرد درستكارى در امان نيست» خصوصاً اينكه اين آدمكشان يست و جبون در تاريكى 


ص: لعن 


يكك مبارزه ديكر در اين سالها شاخص سير مطبوعات انكلستان به سوى آزادى و نفوذ روزافزون مى باشد. حدود سال ١788‏ 
بعضى از روزنامه ها به جاب كزارش نطقهاى عمده اى آغاز كردند كه در يارلمنت ايراد مى شدند. بيشتر اين كزارشها حاكى 
از جانبدارى بودند و نادرستء بعضى از آنها خيالى» و بعضى توأم با هتاكى بسيار. در فوريه ١1/١‏ سرهنكك جورج انسلو به 
مجلس عوام شكايت كرد كه يكك نشريه او را «حقه باز كوجكك وحشره بى ارزش و بى اهميت» خوانده است. در ١١‏ مارس 
مجلس عوام دستور داد ناشران آن نشريه دستكير شوند. آنها مقاومت كردند و مأمورانى را كه بايستى آنها را بازداشت مى 
كردند» خودشان بازداشت كردند و آنها را نزد دو عضو انجمن شهر (كه يكى از آنها ويلكس بود) و شهردار لندن به نام براس 
كرازق بردتك: شهرداز كوشسى براق دستكيرق اشران “را قاقد مجوز قانويى داشية عون مجؤزشاى حفوقى شور لتدن 
دستكيرى هريكك از اهالى لندن را ممنوع مى داشتء مككر به موجب حكم جلب صادره از جانب يكى از قضات شهر شهردار 
به دستور يارلمنت (به برج لندن) تحويل داده شدء ولى مردم به حمايت از او برخاستند به كالسكه نمايندكان يارلمنت حمله 
كردند» وزيران را تهديد و يادشاه را هو كردند» و به مجلس عوام هجوم بردند. شهردار لندن آزاد شد و مورد استقبال جمعيتى 
عظيم قرار كرفت. روزنامه ها كزارشهاى خود را درباره مذاكرات يارلمنت» از سر كرفتند» و يارلمنت از تعقيب ناشران باز 
ايستاد. در 177 ليوكك هنسارد با موافقت يارلمنت انتشار سريع و صحيح «نشريات مجلس عوام؛ را آغاز كرد و تا زمان مركك 


خود در 16758 به انتشار اين نشريات ادامه داد. 


اين بيروزى تاريخى مطبوعات انككلستان بر كيفيت مذاكرات يارلمانى اثر كذاشت و به تبديل نيمه دوم قرن هجدهم به صورت 
دوران زرين فصاحت زبان انكليسى كمكك كرد. وقتى سخترانان احساس كردند كه سخنان آنها به كوش مردم سراسر جزاير 
انكلستان مى رسدء محتاطتر شدند» و شايد هم بيشتر جنبه نمايشى به خود كرفتند. اينكك كه اطلاعات و دانش سياسى بيش از 
بيش كسترش مى يافت» ييشرفت به سوى دم وكراسى اجتناب نايذير بود. طبقه بازركان» جامعه روشنفكرانء و راديكالها كه در 
حال نيرو كرفتن بودند در مطبوعات ندايى يافتند كه به نحوى روزافزون جسورانه تر و مؤثرتر مى شدء تا اينكه دستكاه سلطنت 
واامتكوب حو كرة درواي هنكام انتخاب كنندكان مى توانستند بدانند كه نماين د كانشان جكونه از آنها و از منافع آنها در 
وضع يا لغو قوانين دفاع كرده اند. فساد ادامه بيدا كرد ولى كاهش يافتء زيرا بهتر مى شد آن را افشا كرد. مطبوعات نيروى 
سومى شدند كه كاهى مى توانست توازن ميان طبقات را در ملتء يا احزاب را در يارلمنت» در دست داشته باشد. كسانى كه 


مى توانستند روزنامه ها 


ص: 104 


را خريدارى كنند يا تحت تسلط درآورند به اندازه وزيران ير قدرت شده بودنك. 


آزادى تازه» مانند اكثر آزاديهاء اغلب مورد سوء استفاده قرار مى كرفت. كاهى اين آزادى وسيله نيل به هدفهاى خودخواهانه 
تر و جانبدارانه تره و آلت دست اقليتى خشنتر و شديدتر از هر اقليتى كه در يارلمنت ظاهر شده بود شدء ودر آن صورت 
استحقاق نامى را مى يافت كه جتم به آن داده بودء يعنى «وسيله مجاز بى بند و بارى.» مطبوعات نيز به سهم خود لازم بود به 
وسيله نداى جهارمىء يعنى افكار عمومىء تطهير شوند» ولى خود مطبوعات تا حدودى منبع افكار عمومى؛ اغلب باعث 
كمراهى آنء وكاهى نداى آن بود. مردان و زنان بى اسم و رسم كه به سلاح دانش كسترش يافته تر مسلح بودند شروع به 
صحبت درباره سياستها و روشهاى دولت كردند. آنها در اجتماعات عمومى جمع مى شدند و بحثهايشان كاهى از نظر نفوذى 
كه بر تاريخ داشتندء با بحثهايى كه در يارلمنت صورت مى كرفتند رقابت مى كردند. دراين هنكام هم يول وهم بستكيهاى 


خانوادكى مى توانست مدعى حق حكومت باشد؛ و كاه كاه در ميان مبارزان صداى مردم نيز شنيده مى شد. 


ويلكس در تاريخ ١7‏ آوريل 17١‏ از زندان آزاد شد. بسيارى از خانه ها جراغان شدند» كويى كه عيد كرفته شده است؛ 
شهردار لندن در جلو خانه خود تابلويى قرار داد كه روى آن كلمه «آزادى» نوشته شده بود وهر حرف آن سه يا ارتفاع داشت. 
طولى نكشيد كه ويلكس به عنوان عضو انجمن شهرء و سيس به عنوان شهردار لندن, انتخاب شدء و در 198/6 بار ديكر ميدل 
سكس او را به عنوان نماينده به يارلمنت فرستاد. در اين هنكام مجلس عوام جرئت نكرد كرسيش را ازاو دريغ دارد» واودر 
تمام دوره هاى انتخابات ب ركزار شده تا سال 174٠‏ اين كرسى را حفظ كرد. رهبرى يكك كروه كوحكك از راديكالها راء كه 


مصرانه خواهان اصلاح وضع يارلمنت ودادن حق رأئ به طبقات يايين بودء به عهده كرفت. او مى كفت: 


به عقيده من همه اشخاص دست اندر كار مشاغل مجاز در اين كشور بايد در يارلمنت نماينده داشته باشندك. باروهاى كوحكك و 
بى اهميت» كه با لحنى جنين مؤكد «قسمت فاسد قانون اساسى ما» خوانده مى شوند» بايد حذف شوند» و شهرهاى ثروتمند و 
برجمعيت و تجارى بيرمنكام منجستر» شفيلد» ليدز» و شهرهاى ديكر بايد اجازه يابند نمايندكانى به شوراى بزركك ملت 


بفرستند. آقاى محترم» من مايلم كه يكك يارلمنت انكليسى عقيده آزاد و غير مغرضانه توده مردم انكلستان را بر زبان آورد. 
يارلمنت براى يذيرفتن اين اصلاحات ينجاه و شش سال منتظر ماند. 


در ١740‏ ويلكس از داوطلب شدن براى انتخاب مجدد خوددارى كرد و به زندكى خصوصى روى آورد. وى در /17ؤ/ا١‏ در 
سن هفتاد سالكى با همان فقرى كه با آن به دنيا آمده بود د رككذشتء زيرا وى در همه مشاغل رسمى خود بسيار درستكار 


بود. 


ص: 8 


ل -انكلستان عليه امريكا 


فر سال +118 يت سعهرات اتكلستاق در اتريكاى شمالك هدوف :13/8 ثقره وعدت الكلستان وويكه جدود 
#2 نفر بود. جون ميزان رشد در مستعمرات خيلى بيش از كشور مادر بود, تنها زمان لازم بود تا طفل عليه مادر خود 
بشورد. مونتسكيو اين امر را در 1770 بيش بينى» و حتى تصريح كرده بود كه اين جدايى بر اثر تضيبقات انكلستان نسبت به 
تجارت امري>] خراهد بوف. حار كى :15ر5 انون خندود سال 11/67 ييشكريى كرى كة ترات عليه اتكلسنان برخ واهتد 
سالخت؛» ركك جمهورى تشكيل خواهند كاده و يكى از قدرتهائ برركك خواهند شد. وؤرن كمى بعد از اينكه انكلستان كاتادا 
را در «جنكك هفتساله» از فرانسه كرفت»ء به يكك جهانكرد انكليسى كفت: «انككلستان بزودى از اينكه تنها عامل بازدارنده اى را 
كفن ترانسك جسعمرائش ودر هراس تكادءدارة از فياة رده اكه شمماة خراهن طنند ان عسفمر ات ويكر نما نه 
الكلستان نباذى تدارتد. الكلسعان سعسرات: رافرا خواهد خوائك تا ذن تحمل بارى كه آتها دوبه وجود آوردتشان دغيل وده 


اند سهيم شوندء و آنها با از ميان بردن هركونه وابستككى به اين تقاضا ياسخ خواهند داد.» 


يادشاه انكلستان مدعى اين بود كه قوانينى را كه مجامع مستتعمران كدرائله اند وت كد الكلسانة اذاي اهار زياد ااذه 
نمى كرد؛ ولى وقتى مجمع كاروليناى جنوبىء «با آكاهى از خطر بزركك اجتماعى و سياسى ناشى از افزايش فوق العاده 
جمعيت سياهيوستان در اين مستعمره)» قانونى كذرانيد كه عوارض ستكينى بر ورود برده وضع كردء يادشاه انككلستان آن را 
لقو كرك ؤي اتحارت وعد يك ازسوه اووقر شاع شاف شفحارت اتكلسعاة يوقو در اموز اتتعادىيارزلطة ابن تحن را 
براق غود قابل بود كه براق همه امبراطورى انلكلستان قانوتكذاريى كنده وهعمولا قوائيخ آن به سود كشون مادر وبه زيَان 
مستعمرات بودند. هدف آن اين بود كه امريكا هم منبعى براى تهيه اشيايى كه بآسانى در انككلستان توليد نمى شدند» وهم 
بازارى براى كالاهاى مصنوع انكلستان باشد. يارلمنت ييشرفت آن دسته از صنايع مستعمراتى را كه ممكن بود با محصولات 
انكلستان رقابت كنند ممنوع ساخت ! ساختن يارجه. كلاه» اجناس جرمىء يا محصولات آهنى براى اهالى مستعمرات ممنوع 
شد؛ و به اين ترتيب بود كه ارل آو جتمء كه از جهات ديكر نسبت به مستعمرات روش دوستانه اى داشتء اعلا-م كرد كه 
اجازه نخواهد داد بدون اجازه يارلمنت» حتى يكك ميخ در امريكا ساخته شود. مستعمرات اجازه نداشتند كوره هاى فولادسازى 


يا كارخانه هاى نورد داير كنندك. 


موانع زيادى بر سر راه تجار امريكايى قرار داده شده بودند. آنها مى توانستند فقط با كشتيهاى انكليسى كالا حمل كنند؛ حق 
داشتند توتونء ينبه» ابريشم, قهوه. نيشكرء برنج؛ و بسيارى از اشياى ديكر را فقط به مناطق تحت تسلط انكلستان بفروشند. فقط 


موقعى مى توانستند 


ص: ا 


ازاقازة ازؤيا كالاً وارد كتشد كد:انن كالآها تخست:ذر انكلستان تخلية ده باشيده» نايت انها عؤارهن نتدرى برداخة شّده 
ناشدء ويس نه كششهاف الكلشي منقا شولله برا نايك ال صندوو كالاهائ شم شاخته هده در الكليعا بيه تراك 
امريكايىء باز ركانان مستعمرات حق نداشتند محصولات يشمى مستعمرات را در خارج از مستعمره اى كه آنها را توليد كرده 
بود بفروشند. يارلمنت ماليات سنكينى بر واردات شكر يا شيره قند امريكاء از هر منبع بجز انككلستان» وضع كرد (1787). اهالى 
مستعمرات» خصوصاً در ماساجوست,ء با توسل به قاجاقء و با فروش مخفيانه محصولاءت امريكايى به ملل بيكانه» حتى به 
فرانسويان در جريان «جنكك هفتساله)» از ياره اى از اين مقررات شانه خالى مى كردند. از حدود هفتصد هزار كيلو جاى كه 
سالانه به مستعمرات امريكايى وارد مى شدء تنها حدود ده درصد آن شرط كذشتن از بنادر انككلستان را به جا مى آورد. در 
بسيارى از ويسكيهاى توليدى در شصت وسه كارخانه تقطير ماساجوست در 21782٠‏ شكر و شيره قندى به كار مى رفت كه از 


انكليسيها در توجيه اين تضبيقات متذكر مى شدند كه ساير كشورهاى ارويايى براى حمايت يا تشويق از مردم خود 
محدوديتهاى مشابهى در مورد مستعمرات خويش وضع كرده اند و اينكه بسيارى از فراورده هاى امريكايى بر اثر معافيت از 
حقوق كم ركى از انحصار واقعى بازار انكلستان بهره مند بودند و انككلستان در ازاى هزينه حمايتى كه نيروى درياييش از 
كشتيهاى مستعمرات» و نيروى زمينيش از اهالى مستعمرات در يرابر فرانسويان و هنديشمرد كان در امريكا مى كرد استحقاق 
نوعى بازده اقتصادى داشت. بيرون راندن قدرت فرانسويان از كانادا و قدرت اسيانيا از فلوريداء انكليسيها رااز خطراتى كه 
مدتها باعث زحمت آنان شده بودند آزاد ساخته بود. انكلستان خود را محق مى دانست از امريكا بخواهد كه به انكلستان در 
تأديه بدهى عظيمى (18:5500-500 ليره) كه بريتانياى كبير در «جنكك هفتساله» به بار آورده بود كمكك كند. اهالى مستعمرات 
ياسخ مى دادند كه آنها بيست هزار سرباز براى آن جنكك دراختيار كذارده» و خودشان ٠‏ ليره قرض به بار آورده 


بود. 


به هر حالء انكلستان تصميم كرفت بر مستعمرات ماليات ببندد. در مارس 1728 كرنويل به يارلمنت بيشنهاد كرد كه كليه 
اسناد قانونى مستعمراتء كليه حواله هاء كواهينامه هاء ورقهاى بازى» اوراق قرضه. اسناد مالكيتء اسناد رهنىء بيمه نامه هاء و 
روزنامه ها ملزم به داشتن تمبرى باشند كه بابت آن مى بايست وجهى به دولت انككلستان يرداخت مى شد. يتريكك هنرى در 
ويرجينيا و سميوثل ادمز در ماساجوست توصيه كردند كه اين ماليات مردود شودء به اين علت كه طبق سنت - كناكارتاء 
«شورش بزركك» عليه جارلز اول بيله حقوق - انكليسيها حقاً فقط با رضايت خودشان يا با رضايت نمايند كان مجازشان مى 
تواسعد مشحولمالبات قزان كيزتلك: قاين -صووت حكوتة امكاق داشت اغالى مستعدراثك اتكلستان توسط يارلقانى مشمول 


ماليات شوند 


ين 52 


كه خود در آن نماينده اى نداشتند؟ انكليسيها ياسخ مى دادند كه مشكلات مسافرت و ارتباط» داشتن نماينده از امريكا در 
يارلمنت را غيرعملى مى سازد» و متذكر مى شدند كه ميليونها تن از مردان بالغ انكليسى طى قرنهاء با احساس وفادارى» وضع 
ماليات توسط بارلمنت را يذيرفته انذ» هرجند كه آنها در انتخابات آن رأيى نداشته اند: اين مردان احساس مى كردند (واين 
آن جيزى است كه امريكاييها مى بايستى احساس كنند) كه آنها عملا در يارلمنت نماينده دارند» زيرا اعضاى يارلمنت خود را 


نماينده همه اميراطورى انكلستان مى دانستند. 


اهالى مستعمرات مجاب نشدند. جون يارلمنت اختيار وضع ماليات را به عنوان اهرمى براى حفظ تسلط بر يادشاه حفظ كرده 
بود» مستعمرات از حق انحصارى خود براى وضع ماليات نسبت به خويشتنء به عنوان تنها شق موجود در برابر ظلم مالى از 
ناحيه كسانى كه هركز آنها را نديده بودند و هركز يا به خاك امريكا نككذارده بودند» دفاع مى كردند. حقوقدانان ازاين 
شرط الزام آور كه اسناد تمبردار به كار برند شانه خالى مى كردند. امريكاييها شروع به تحريم كالاهاى انكليسى كردند؛ 
باز ركانان سفارشهاى خود را براى محصولات انككليسى باطل ساختند؛ و بعضى از آنها از يرداخت قرض خود به انكلستان, تا 
زمانى كه قانون تمبر لغو نشودء امتناع ورزيدند. دوشيزكان مستعمرات با خود عهد كردند خواستكارانى را كه قانون تمبر را 
محكوم ندارند قبول نكنند. انزجار عمومى بالا كرفت و در جند شهر به صورت شورش درآمد. در نيويوركك» تنديس نيمتنه 
فرماندار (كه توسط يادشاه منصوب شده بود) به دار آويخته شد؛ در بستن» خانه نايب فرماندار» تامس هجينسنء به آتش 
كشيده شد و ويران كشت. توزيع كنند كان تمبر با تهديد به حلق آويز شدن» مجبور شدند از شغل خود استعفا كنند. بازركانان 
انكليسى كه اثرات تحريم را حس كرده بودند خواستار لغو اين قانون شدند؛ دادخواستهايى از لندن» بريستول» ليوريول» و ساير 
شهرها براى دولت فرستاده شد حاكى از اينكه درصورت عدم لغو اين قانون» بسيارى از كارخانه داران انكليسى خانه خراب 
خواهند شد. قبلا هزاران كاركر به علت نرسيدن سفارش از امريكا از كار مرخص شلده بودند. شايد با توجه به اين تقاضاها بود 
كه ببت» يس از بيمارى طولا-نى» بازكشت هيجان آورى به يارلمنت كرد و اعلام داشت ١6(‏ رانويه 1788): «عقيده من اين 
است كه اين كشور حق ندارد بر مستعمرات ماليات وضع كند.» اواين عقيده را كه مستعمرات عملا در مجلس عوام نماينده 
دارند مورد استهزا قرار داد. هنكامى كه جورج كرنويل حرف او را قطع كرد و تلوبحاً كفت كه بيت تشويق به فتنه مى كندء 
يبت با لحنى مبارزه جويانه كفت: «من خوشحالم كه امريكا مقاومت كرده است.) 


در 18 مارس لرد راكينككهم يارلمنت را واداشت كه قانون تمبر را لغو كند. او براى آرام كردن دوستان يادشاه يكك «قانون 
توضيحى'» به قانون الغاى تمبر افزود كه در آن حق يادشاه. با موافقت يارلمنتء داير بر وضع قوانينى كه براى مستعمرات لازم 


الاجرا باشند» وهمجنين حق يارلمنت داير بر وضع ماليات نسبت به مستعمرات انككلستان مورد تأكيد مجدد قرار كرفته بود. 


ص: وفك 


امريكاييها الغاى قانون را يذيرفتند و قانون توضيحى را ناديده كرفتند. در اين هنكام سازش و آشتى امكانيذير به نظر مى 
رسيد. ولى در ماه زوئيه دولت راكينكهم سقوط كردء و در دولت كرافتن» كه به دنبال آن روى كار آمدء وزير دارايى به نام 
جارلز تاونرند براى وادار كردن مستعمرات به يرداخت هزينه هاى ادارى و مخارج نيروهاى نظامىء كه براى حفظ آنان از 
بينظمى داخلى با حمله خارجى لازم بود» تلاش رااز سر كرفت. در 17 مه 18217 او به يارلمنت بيشنهاد كرد كه عوارض تازه 
اى نسبت به شيشه. سربء كاغذء و جاى وارده به امريكا وضع شود. درا مد حاصل از اين مالياتها مى بايستى توسط يادشاه 
براى يرداخت حقوق فرمانداران و قضاتى كه توسط او (يادشاه) براى امريكا منصوب مى شدند مصرف شود و هركونه مازادى 
از آن به مضرق نكاهدارئ نيروهاق انلكلستان دز انجا برسدء: يارلمتت اين ييشتهاد .را 'تصويت كرد: تاوتزتد دوسهماة بعل 
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در كلك شسث. 


امريكاييها در برابر عوارض جديدء به عنوان مالياتهاى تغيير لباس داده. مقاومت كردند. آنها با متكى كردن قسمت عمده 
نيازهاى زندكى سربازان سلطنتى به وجوهى كه مجامع مستعمراتى تصويب مى كردندء اين سربازان را تحت تسلط نككاه مى 
داشتند. تسليم اين اختيار خزانه به يادشاه در حكم تسليم اختيار هدايت حكومت امريكا به يادشاه بود. مجامع در يافشارى بر 
تجديد تحريم كالاهاى انكليسى با هم متحد شدند. تلاشهايى كه براى وصول عوارض جديد به عمل مى آمدند با مقاومت 
شديد روبه رو مى شدند. لرد نورث درصدد برآ مد با لغو كليه عوارض تاونزند بجز ماليات " ينى بر هر يوند جاىء از در 
سازش درآيد. مستعمرات در تحريم خود كاهش دادند» ولى تصميم كرفتند تنها جايى را بخورند كه به طور قاجاق وارد مى 
شد. وقتى سه كشتى شركت هند شرقى كوشش كرد 798 صندوق جاى در بستن تخليه كند» حدود ينجاه نفر از اهالى 
خشمكين مستعمرات؛ كه به لباس هنديشمرد كان قبيله موهاكك د رآمده بودندء به روى عرشه كشتيها رفتند» بر كاركنان كشتيها 
جيره شدند» و محمولات آنها را به دريا ريختند ١8(‏ دسامبر "/1091). شورشهايى كه در ساير بنادر امريكا روى دادند تلاشهايى 


ذا كه يراق :ؤازد كزدن عاق :شر قت صووتةمى: كرفتئد نا شكست وونه رو كردتك. 


بقيه داستان بيشتر به تاريخ امريكا تعلق دارد» ولى نقشى كه سياستمداران» خطباء نويسند كانء و افكار عمومى در آن بازى 
كردند از عناصر حياتى تاريخ انككلستان است. همان طور كه در امريكا يكك اقليت كثيرالعده و فعال خواهان وفادارى نسبت به 
كشو سانو 31 بود» در انكلستان هم؛ در حالى كه مردم عموماً از اقدامات جنكى دولت لود ورك تن من 
كردند» يكك اقليت» كه جتم» بركك» فاكسء هوريس واليول» و ويلكس تمايتك كىئ أن را در يارلمنت داشتند. براى نيل به صلح 
و سازش با شرايطى كه به سود امريكا باشد تلاش مى كردند. در اين انشعاب عقايد مردم انكلستان» بعضيها احياى مخالفت 
ميان طرفداران يادشاه و طرفداران يارلمنت در سال 1267 را به جشم مى ديدند. كليساى انكليكان به طور كامل 


ص: ع0 


تبان حك عليه مستعمرات بود؛ متوديستها هم به يبروى از رهبرى وزلى همين نظر را داشتند؛ ولى بسيارى از مخالفان 
كليساى رسمى بودند كه از اين مبارزه اظهار تأسف مى كردندء زيرا آنها به خاطر داشتند كه اكثريت اهالى مستعمرات از 
كروههاى آنان بودند. كيبن در محكوم كردن اهالى مستعمرات با جانسن همعقيده بود» ولى ديويد هيوم كه به مركك نزديكك 
مى شدء به انكلستان اخطار كرد كه كوشش در ارعاب امريكا به مصيبت منجر خواهد شد. صاحبان منافع كسب و تجارت 
تغيبر جهت دادند و به يشتيبانى از يادشاه شتافتند» زيرا سفارشهاى جنكى براى آنان سودآور بودند. بركك با تأثر بسيار كفت 
كه جتشكة زواقفاً جايكزين تجارت شده است. ... سفارشات عظيم براى تتداركات و انواع ذخاير ... روحيه دنياى تجارت را 


حفظ مى كند و آنها را برمى انككيزد كه جنكك امريكا را بيشتر به عنوان منبع درآمد خود تلقى كنند تا يكك مصيبت.ا 


ليبرالها بيم آن داشتند كه جنكك, توريها را عليه ويككها و يادشاه را عليه يارلمنت تقويت كند؛ يكى از ليبرالهاء ديوكك آو 
ريجمندء به فكر افتاد به فرانسه برود تااز استبداد يادشاه بككريزد. جورج سوم موجباتى براى آن كونه بيمها فراهم مى كرد. او 
تصدى كامل جنكك و حتى جزئيات نظامى را برعهده كرفت. لرد نورث و ديككر وزيران» اغلب برخلاف قضاوت خصوصى 
خودة به رهبرئ باذشاه كردن تهاذتد: باذشاء الحساس -مى كرد كة: كر امريكابيها موفق شؤثد» انكلسعان ذو ساير سكتحمرات تيز 
با شورش روبه رو مى شود و سرانجام به جزيره خويش محدود خواهدشد. ولى ارل آو جتم به يارلمنت هشدار داد كه فرو 
نشاندن شورش امريكا به زور در حكم يبروزى اصول جارلز اول و جيمز دوم خواهد بود. در ٠١‏ نوامبر //ا/11» هنكامى كه 
ارتشهاى انكلستان در امريكا شكستهاى متعددى خوردند وفرانسه هم كمكهاى مالى به مستعمرات مى فرستاد. جتم؛ كه 
كويى از قبر به مجلس اعيان آمده بود» سخنان يادشاه را كه از طرف دولت تهيه شده بود با بيشكيبى رو به افزايشى كوش داد 
و بريا خاست تا يكى از بزركترين سخنرانيها را در زمينه فصاحت انككلستان ايراد كند. در اين نطق تاريخ و ادبيات درهم 


سرورانم» من به يا مى خيزم تا احساسات خود را درباره اين موضوع بسيار جدى و مهم ابراز دارم. ... من نمى توانم با سخنان 
كز كووانكو خاكهاته أي كد يداك ار مودي كرون و عه شل شين بو قدا مات المنك 25 كك و مد لك وز نه انان 
آورده و ويرانى را به در خانه هاى ما كشانده اند موافقت كنم. سرورانم» اين لحظه لحظه اى بسيار خطرناك و عظيم است. 
اينكك وقت تملق و تمجيد نيست. نرمى الفاظ تملق آميز اينكك نمى تواند كارى از بيش ببرد. ... اينكك لازم است كه به زبان 


حقيقت به يادشاه تعليم داده شود. 75 


سرورانم» اين وظيفه صحيح اين مجمع والامقام است. و ما به عنوان شوراى موروثى يادشاه در اين مجلس بر روى افتخار و 
شرافت خود جلوس كرده ايم. كيست آن وزيرء كجاست آن وزيرى كه جرئت كرده است مطالب خلاف واقع و خلاف قانون 
الناندئ وا كة ا (قووة رفوتل واد قالمع ستو بافقاد علقم كقده لحن مكداول ادناه فقا حا اتد رن بار لمك رةه أت 
ولى امروزء در اين موقع بسيار خطير» هيج كونه اتكايى به مشاورات ما برابر قانون اساسى نمى شودء از توجه هشيارانه و 
آكاهانه يارلمنت نظرى خواسته نمى شود؛ 


ص: 980 


... واين اقدامات اين اميراطورى دير شكفته را به ويرانى و حقارت كشانده اند» اكر به خاطر وقايع ديروز نبود انكلستان مى 


توانست عليه همه جهان بايستد» ولى اينكك هيج كس حاضر نمى شود به آن احترام بككذارد. 


«سرورانم» شما نمى توانيد امريكا را تسخير كنيد.» ... شما مى توانيد همه هزينه و همه تلاشها را با كشاده دستى باز هم بيشتر 
افزايش دهيد. هر نوع كمكى را كه مى توانيد خريدارى كنيد يا قرض بكيريد» كرد آوريد؛ با هر شاهزاده كوجكك قابل ترحم 
آلمانى كه اتباع خود را روانه كشتاركاه مى كند داد و ستد و معامله كنيد ... ؛ كوششهاى شما بيوسته بيهوده و بى اثرند - 
مضافاً شاط ان كبك مردوزانه اى: كدابه أن متكا هعشة؛ ورزاابن كمك افكان دشهاق كمااواانه عق خترقانا :دونان 


تبديل مى كند. ... اكر من يكك امريكايى بودم» هركز سلاح خود را زمين نمى كذاشتم, هر كز هر كزء هر كز! 


برد. از 199/8 تا 1,8٠‏ او در يارلمنت نمايندكى شهر بريستول را داشت. باز ركانان اين شهر در آغاز مخالف جنك با امريكا 
بودند. او در اين زمان عامل حقوق بككير ايالت نيويورك بود. مانند جتم منكر حق يارلمنت در وضع ماليات نسبت به 
مستعمرات نبود» و از توسل اهالى مستعمرات به فرضيه هاى خيالى و نظرى درباره «حق طبيعى» يشتيبانى نمى كرد. او مطلب را 
به سطحى تنزل داد كه مردان زيرك و اهل عمل بتوانند كفته هايش را درك كنند. آيا ماليات 9..00وامريكا عملى بود؟ او 
در نطق خود درباره وضع ماليات نسبت به امر..ط9١)..‏ آوريل #/ا/١١)‏ نه تنها قوانين تاونزند» بلكه ماليات " ينى بر جاى را نيز 
محكوم كرد. وى هشدار داد كه اكر ماليات بر تضييقات صنعتى و باز ركانيى كه قبلا بر امريكا تحميل شده بودند افزوده شود 
يارلمنت را لكه دار خواهد كرد. 


او كه در اين زمينه مغلوب شده بودء در 77 مارس 17878 تقاضاى خود را داير بر سازش تجديد كرد. او متذكر شد كه تجارت 
با امريكا ميان سالهاى ١7١5‏ و1077 ده برابر شده استء و سؤال كرد آيا عاقلانه است كه اين تجارت را بر اثر جنكك مختل و 
شايد هم فدا كنيم. او بيم داشت كه جنكك با مستعمرات» انكلستان را در معرض حمله از سوى يكك دشمن خارجى قرار دهد. 
اين بيم در 17174 به تحقق ييوست. او قبول داشت كه حضور نمايند كان امريكا در يارلمنت به علت وجود دريا يا يكك حايل 
طبيعى عملى نيستء و تنها خواستار آن بود كه انككلستان به ماليات اتكا نكندء بلكه به كمكهاى داوطلبانه و بلاعوض از ناحيه 
مجامع مستعمرات متكى باشد. اين كونه كمكهاى بلاعوض براحتى امكان داشتند از وجوه حاصل از ماليات مستقيم (يس از 
كسر هزينه هاى وصول اجبارى) تجاوز كنند. 


ص: 658 


أ عودافن اط واو اسع #دواسعة انيت ممست عانق ها ران معيو فا كين و الستي ةوه ادو قز جل كا ا د 
ترتيب رفاقتى آغاز شد كه انقلاب امريكا آن را مستحكم كرد و انقلاب فرانسه آن رااز هم كسيخت. كيبن سخنرانى مورخ 
لمكم ونان كا سدق وا سداق تررح اف عو ركد كدنها | ون سان اتشيده يف و ويس وول ١‏ ورا كن ارين 
لتختزائنها وبااووكرين :خطابه هاف رض اعلام:داشكه والبولتغوة را فرص سارف ظلباة ذرآوره وا سقوط تند ازا 


انكلستان در دوران صدارت لرد نورث اظهار تألم مى كردء و در ١١‏ سيتامبر 1714 به هوريس من نوشت: 


قرار است يارلمنت در بيستم ماه بعد تشكيل جلسه دهد و درباره موضوع ١1850٠00‏ دريانورد رأى دهد. اين جه فصل خونينى 
است. آزادى با جه عذابى بايد در امريكا حفظ شود. جه جيز در انكلستان مى تواند آن را نجات دهد؟ آه. انككلستان ديوانه 
ديوانه! اين جه جنونى است كه كنجينه هاى آن به دور افكنده شوندء اميراطورى ثروت آن ويران كرددء و آزادى آن فدا شود 
تا شهريارشء ارباب خود كامه بيابانهاى بى حد و حصر در امريكاء و جزيره اى فقر زده» تهى شده از جمعيت»ء و ازاين يس بى 


اهميت در ارويا باشد ! 


حرارت جتم؛ بركء و فاكس نبود كه مردم انككلستان و سيس حكومت آنان را وادار كرد به فكر صلح بيفتند» بلكه ييروزيها و 
مهارت سياسى مستعمرات بود. تسليم بركوين در سرتوكا ١7(‏ اكتبر //10) نقطه عطف در اين ماجرا بود؛ براى نخستين بار 
انكلستان به ارزش هشدار جتم بى برد كه كفته بود: «شما نمى توانيد امريكا را تسخير كنيد.» وقتى فرانسه «كشورهاى متحد 
امريكا» را به رسميت شناخت و عليه انكلستان وارد جنكك شد (* فوريه »)1١/8‏ نظر سياستمداران فرانسه مؤيد نظر جتم بود» و 
فشار سلاحهاى فرانسوى و نيروى دريايى تجديدقوايافته فرانسه به سنكينى بارى كه ملت انككلستان بر دوش داشت افزوده شد. 
واد لز نوارك استهامتقن راز :دست داف وكتقاضنائ اماه ابتعفا كرد ياكشاء ان ]عرق «هندانا سامت واازاو حواسة صر 
كارش باقى بماند. 


بسيارى از انكليسيهاى برجسته در اين هنكام احساس مى كردند كه تنها دولتى كه تحت رهبرى ارل آو جتم باشد مى تواند 
مستعمرات را از اتحاد با فرانسه به همبستكى با انكلستان بازكرداند. ولى جورج حاضر نبود اين مطلب را حتى بشنود. او به لرد 
تزديكنى م ركه جهزة أش وا يزينذه ركه كزدى :و.ضصذاكن جتان ضعيف بود كه ستحك امكان شيديكن وجود داشت ذاو باز 
دوكر كلاو ب سكار شن دادء ولى «با از هم كسيختن اين كشور ساطنتى باستانى و بسيار والامقام از طريق اعطاى استقلال به 
امريكا مخالف بود. ديوكك آو ريجمند ياسخ داد كه تنها با اعطاى استقلال مى توان امريكا را از فرانسه دور كرد. جتم كوشش 
كرد برخيزد و بار ديكر صحبت كندء ولى دجار حمله شد 


ص: /81ة 


وازياى افتاد. او در تاريخ ١١‏ مه 171 دركذشت. يارلمنت تصويب كرد كه ازاو تشييع جنازه عمومى به عمل آيد و در 


وستمينستر ابى آرامككاه و بناى يادبودى برايش ساخته شود. به تصديق عموم, او بزركترين فرد انكليسى عصر خود بود. 


وقايع باسرعت براى تكميل فاجعه اى كه وى يبشكويى كرده بود به وقوع بيوستند. در زوئن 1/74 اسيانيا در جنكك عليه 
انكلستان با فرانسه همدست شدء جبل طارق را محاصره كرد» و نيروى دريايى خود را فرستاد تا در حمله به كشتيهاى انكليسى 
شركت جويد. در ماه اوتء يكك نيروى دريايى مركب از شصت كشتى كوجكك فرانسوى و اسيانيايى وارد درياى مانش شد. 
انكلستان با حرارتى تبالود خود را براى مقاومت در برابر اين حمله آماده كرد. بيمارى ناوكان دشمن رااز كار انداخت و آن 
را ناجار كرد به برست بازكردد. در مارس روسيهء دانماركء و سوئد در يكك «اعلام بيطرفى مسلحانه) متحد شدند كه به 
موجب آن تعهد شده بود كه اين كشورها در برابر عمل انكلستان داير بر ورود به كشتيهاى بيطرف براى جستجوى كالاهاى 
دشمن مقاومت كنند؛ طولى نكشيد كه كشورهاى بيطرف ديككر اين اعلا-ميه را امضا كردند. بازرسى انككلستان در مورد 
كشتيهاى هلند ادامه يافت و منجر به كشف شواهدى از توافق ينهانى ميان شهر آمستردام و يكك طرف معامله امريكايى شد. 
انكلستان خواستار مجازات مأموران آمستردام شد. دولت هلند امتناع كرد» و انككلستان اعلان جنكك داد (دسامير .)1718١‏ در اين 
هنكام تقريباً همه كشورهاى درياى بالتبكك و اقيانوس اطلس عليه انكلستان» كه تا همان اواخر بر درياها حكمرانى كرده بود. 


متحد شدنك. 


خلق و خوى يارلمنت منعكس كننده افزايش سريع مصايب بود. احساس انزجار نسبت به عمل يادشاه در عقيم كذاردن تمايل 
وزيرش به يايان دادن جنكك رو به افزايش بود. در © آوريل 178١‏ جان دانينكك ييشنهادى به مجلس عوام تسليم داشت حاكى 
از اينكه «نفوذ يادشاه افزايش يافته است. و بايد كاهش يابد.) اين ييشنهاد با ”77 رأى موافق در برابر 7١18‏ رأى مخالف به 
تصويب رسيد. در 77 زانويه 17١‏ بيت كهين بر كرسى خود در مجلس عوام جلوس كرد. او در دومين نطق خود جنكك با 
امريكا را «فوق العاده منفور» مذموم» وحشيانه؛ بيرحمانه» غيرطبيعى» غيرعادلانه» و شيطانى» خواند. فاكس با احساس شادى 


ورود بيت رابه صف مخالفان خوشامد كفتء بدون اينكه بداند اين جوان بزودى نيرومندترين دشمن او خواهد شد. 


در ١9‏ اكتبر الل/ا١ا‏ لرد كورنواليس در يوركتارن در برابر جورج واشينكتن تسليم شد. لرد نورث فرياد برآورد: «آه خداياء همه 
جيز تمام است! » ولى يادشاه اصرار داشت كه جنكك ادامه يابد. در فوريه و مارس 27», خبر رسيد كه مينوركا به دست 
اسيانياييهاء و جند جزيره در هند غربى به دست فرانسويان افتاده است. اجتماعات عمومى در سراسر انكلستان, با فرياد» خواهان 


صلح بودند. وقتى در مجلس عوام اظهار شد «كه مجلس ديكر نمى تواند به 


ص: /. 


وزيران حاضر ابراز اعتماد كند)» اكثريت طرفداران نورث از 75١‏ نفر» به 219 و سيس به يكك نفر كاهش يافت ١8(‏ مارس 
227). اين امرء يكك سابقه تاريخى در شيوه هاى يارلمانى در زمينه اجبارى كردن تغيير دولت به وجود آورد. در ١8‏ مارس 
نورث به جورج سوم نامه اى نوشت و متذكر شد كه در واقع هم سياست شاهانه در مورد امريكاء و هم تلاش به منظور احراز 
توفيق يادشاه بر يارلمنت با شكست روبه رو شده اند. متن نامه به اين قرار بود: 


اعليحضرت بخوبى 1 كاهند كه در اين كشورء شهريارى كه بر تخت سلطنت جلوس كرده است نمى تواندء با توجه به موازين 
دورانديشىء با تصميم دقيقاً بررسى شده مجلس عوام مخالفت كند. ... يارلمنت منويات خود را ابراز داشته است,. و اين 
منويات» اعم از صحيح يا اشتباه. مآلا بايد حاكم باشند. اكر آن اعليحضرت ... تسليم شوند. لطمه اى به حيثيتشان نخواهد 


خورد. 


در ٠١‏ مارس 012787 يس از دوازده سال خدمت صبورانه و اطاعتء لرد نورث استعفا كرد. جورج سوم, كه روحيه اش درهم 
شكسته بود» استعفا نامه اى نوشتء ولى آن را نفرستاد. او دولتى از ليبرالهاى ييروزمند را مركب از راكينكهم. ارل آو شلبرن» 
جارلز جيمز فاكسء بركء و شريدن يذيرفت. هنكامى كه راكينكهم د ركذشت (اول روئيه)» شلبرن جاى او را به عنوان لرد 
اول خزانه دارى كرفت. فاكسء برككء و شريدنء كه از شلبرن خوششان نمى آمدء استعفا دادند. شلبرن دست به كار ترتيب 
يكك عهدنامه صلح شد (عهدنامه ياريس مورخ "١‏ نوامبر 20787 و عهدنامه هاى ياريس و ورساى مورخ ٠١‏ زانويه و سوم 
سبتامبر 1787). به موجب اين عهدنامه. مينوركا و فلوريدا به اسيانيا واككذار» و سنكال به فرانسه تسليم شدء و نه تنها استقلال 
مستعمرات امريكايى» بلكه حق آنها نسبت به كليه اراضى واقع بين آلكانى» فلوريداء ميسى سيبى» و درياجه هاى بزركك به 


3 سميت شناخته شد. 


مردم انكلستان خواهان صلح بودند ولى از واكذارى اين همه اراضى به مستعمرات بسيار اكراه داشتند. انتقاد از شلبرن جنان 
زننده شد كه او استعفاى خود را تسليم داشت (76 فوريه 1728). جون نزاع ميان شلبرن و فاكس باعث تقسيم ويككهاى ليبرال به 
كروههايى شده بود كه هيج كدام از آنها قدرت كافى براى تسلط بر يارلمنت نداشت» فاكس قبول كرد كه با دشمن ديرينه 
خود لرد نورث يكك دولت اتتلاافى تشكيل دهد. بركك بار ديكر مأمور يرداخت نيروهاى مسلح شد. شريدنء كه بيوسته 
مقروض بود وزير خزانه دارى شد. هم فاكس وهم بركك مدتها بود كه نحوه رفتار انكليسيها را در هندوستان مورد مطالعه 
قرار داده بودند» و اينكك اين كشور فوريترين مسئله در امور سياسى انكلستان شد. 


ص: 4 


1ل -انكلستان و هندوستان 


شرك هقد شرق بزكاتياء كد ور 1/8 تجديل شازهان ياقنه بوده .نه صضورث شر كت واحد باز ركانان اتكلبيتان كه باعند 
شرقى داد و ستد دارند» درآمد. اجازه نامه آن» كه از طرف دولت انكلستان صادر شده بود حق انحصار تجارت انكلستان با 
هند را به اين شركت مى داد. اين شركت تحت نظر رئيس و بيست وجهار مدير اداره مى شد. رئيس و مديران را «مجمع 
مالكان» انتخاب مى كرد كه در آن هركس داراى حداقل ليره سهم بودء حق يكك رأى داشت. در هندوستان اين شركت 
علاوه بر يكك سازمان بازركانى» يكك سازمان نظامى نيز شد و با ارتشهاى هلندى, فرانسوىء و بومى بر سر تكه هاى امبراطورى 
در حال تلاشى مغولها مى جنكيد. در يكى ازاين جنككها بود كه سراج الدوله؛ نايب السلطنه بنكال» كلكته را از تصرف 
شركت خارج كرد و 168 ارويايى را در «سياهجال كلكته» زندانى كرد. اين دخمه عبارت بود از اطاقى به طول تقريباً شش متر 
و عرض جهار متر ونيم» كه فقط دو ينجره كوجكك داشت. يكصدوبيست وسه نفر ازاين زندانيان در طول شب از كرما يا 


خفكى جان سيردند (0١7-١؟‏ زوئن .)١1782‏ 


رابرت كلايو» فرماندار دز سنت ديويد» رهبرى نيروى كوجكى را براى تصرف مجدد كلكته براى شركت به عهده كرفت. او 
در توطثه ميرجعفر» يكى از اعيان دربار سراج الدوله» براى سرنككون كردن نايب السلطنه شريكك شد و با نهصد سرباز ارويايى 
و دو هزار و سيصد سرباز يومى ينجاه هزار نفر را در يلاسى شكست داد (77 زوئن 171). سراج الدوله به قتل رسيدء و 
ميرجعفر به جاى وى به عنوان نواب بنكال تعبين شد. كلايو» به عنوان يكك فاتح, به مرشدآباد يايتخت بنكال كام نهاد. به نظر 
وى اين شهر از نظر وسعت برابر لندنء و از نظر ثروت شايد برتر از آن بود. او در خزانه نواب مجموعه اى باورنكردنى از 
روبيه. جواهرء طلاء نقره» و اشياى قيمتى ديكر ديد. وقتى ازاو دعوت شد كه ياداش خود را به خاطر بر تخت نشاندن ميرجعفر 
تعيبن كندء او 120550٠‏ ليره براى خحودش» 80055٠١‏ ليره براى ارتش و نيروى دريايى خودء "600٠‏ ليره براى هر يكك از 
اعضاى فيقت مره شركقو و عه ”د *لاليرة يها غتوان غرايت عسارات وازكه به اموال شير كتددر كلكنه حراس متكاض 
كه كلايو در مجلس عوام كفت از كم توقعى خود به حيرت آمده استء منظورش همين موضوع تعيبن ياداش بود. او بر روى 
هم ٠٠١٠١‏ ليره هديه از ميرجعفر دريافت داشت و به عنوان فرماندار انكليسى بنككال اعلام شد. شركتء با يرداخت مال 
الاجاره اى به مبلغ 77٠١‏ ليره به ميرجعفرء به عنوان مالك اصلى 712٠‏ كيلومتر مربع اراضى اطراف كلكته شناخته شد. در 
9 مير جعفر در برابر كمكى كه به فرونشاندن يكك شورش به او شده بود. موافقت كرد مال الاجاره اى را كه توسط شركت 


يرداخت مى شد هر ساله به كلايو بدهد. 


4/٠ ص:‎ 


شركتء كه از رقابت در امان بودء با بيرحمىء بوميانى را كه تابع حكومتش بودند استثمار مى كرد. اين شركت,ء كه به 
سلاحهاى بهتر مجهز بود. حكمرانان هندى را وادار مى كرد بهاى ستكينى براى حمايت انككلستان از آنها بيردازد. مأموران 
ارشد اين شركتء كه ازنظارت ذولك اتكلنيتان يش هون يركتك و دن رزايذه فومان در مكرق سوئز مصونيت داشتند» سودهاى 
كلاانى از تجارت به دست مى آوردند و به عنوان نوابهايى كه مى توانستند بدون لطمه شديد به سرمايه خود؛ يكك باروى 
اختصاصى و يا يكك عضو يارلمنت را خريدارى كتندء به انككلستان باز مى كشتند. 


كلايو در سال 1720 به وطن خود در انككلستان بازكشت. او سى وينج ساله بود و انتظار داشت كه از شهرت و ثروت بهره مند 
شود. او به قدر كافى بارو خريدارى كرد تا در مجلس عوام جمعى را دراختيار داشته باشد؛ خودش هم از شروزبرى انتخاب 
شد. بعضى از مديران شركت هند شرقى كه احساس مى كردند كه او بيش از آنجه سنش كفاف دهد دزدى كرده استء او را 
به خاطر استفاده از اسناد جعلى در روابطش با سراج الدوله و ميرجعفر مورد حمله قرار دادند؛ ولى وقتى به لندن خبر رسيد كه 
شورشهاى بوميان» ارتشاى مأمورانء و بيكفايتى دستكاه ادارى وضع شركت را در هند دارد به خطر مى اندازد» كلايو با عجله 
به عنوان فرماندار بنكال به كلكته يس فرستاده شد .)١17/28(‏ در آنجا وى تلاش كرد كه جلو فساد در ميان دستياران خود: 
عضنيان در ميان سربازان خويشس» و قيامهائ مكزن حكمرانان يوم غلية شركت را بكيرة: در اوت 170 او عالم شاه مغول 
راء كه كارى از دستش ساخته نبود» وادار كرد كه نظارت كامل مالى ايالات بنكال؛ بهار و اوريسا راء كه سى ميليون جمعيت 
و درآمد سالانه اى به مبلغ 01850 بره واشت ب«شركت واكذاز كنن ءابق عمل 4و يزور كاذو در بلاسئ: امبراطورى 


انكلستان در هندوستان رابه وجود آورد. 


كلا-يوء كه سلامتش بر اثر دو سال مبارزه بكلى از ميان رفته بود» در زانويه /1751 به انكلستان بازكشت. حمله مديران شركت 
بهاو تجديد شدء و مورد يشتيبانى مأمورانى قرار كرفت كه وى جلو اجحافات آنها را كرفته بود. خبر يكك قحطى در 
هندوستان» و حملات بوميان به مواضع مستحكم شركتء دست به دست هم دادند و وحشتى به وجود آوردند كه طى آن افراد 
برجسته انكليسى زيانهاى شديدى ديدند. در 1777 دو هيئت يارلمانى به تحقيق درباره امور هند يرداختند و جنان اجحافات و 
بيرحميهايى آشكار كردند كه هوريس واليول فرياد برآورد: «ما بر آنجه كه اسيانياييها در يرو انجام داده اند ييشى جسته ايم. ما 
مرتكب آدمكشىء خلع افراد از مشاغل» غارت و غصب شده ايم. تنها اينها نيستء درباره قحطى در بنكال كه طى آن سه 
ميليون نفر تلف شدند» و علت آن انحصار خواروبار توسط مستخدمان شركت هند شرقى بود. جه مى كوييد؟) در 109/7 يكى 


از هيئتهاى تحقيق كننده از كلايو خواست براى مجلس عوام درباره شيوه ها و سودهاى خود در هندوستان توضيح دهد. او 


ص: موك 


تقريباً به همه حقايق اعتراف كرد, از آنها به عنوان اينكه رسوم محلى و مقتضيات اوضاع ايجاب مى كردند دفاع به عمل آورد. 
وافزود كه وقتى اعضاى يارلمنت درباره شرافت وى به قضاوت مى يردازند» نبايد شرافت خود را از ياد ببرند. مجلس عوام با 
١١‏ رأى موافق در برابر 4 رأى مخالف تأييد كرد كه وى در مدت نخستين دوران تصدى خود در بنككال به عنوان فرماندار» 
مبلغ 76٠‏ ليره دريافت داشته استء ولى «در عين حال خدمات بزركك و شايسته اى به كشور خود انجام داده است.) يكك 


سال بعد كلايو در سن جهل و نه سالكى خود را كشت (؟7 نوامبر #/17). 


در ”107/7 لرد نورث قانون تعديل كننده اى به يارلمنت برد كه به موجب آن يكك وام ٠‏ ليره اى به شركت داده شد تا 
بنكال نيز به سهم خود در برابر دولت انككلستان جوابكو بود. وارن هيستينكز به عنوان فرماندار بنكال انتخاب شد. 


هيستينكز از نقطه اى حقير و يايين آغاز كرده و به اين مقام ارتقا يافته بود. مادرش به هنكام تولد وى دركذشتء و يدرش 
براى ماجراجويى به هند غربى رفت و هم در آنجا دركذشت. يكى از عموهايش اين يسر بجه را به مدرسه وستمينستر فرستاد» 
ولى در 1659 عمويش دركذشت. و وارن» كه هفده سال داشتء در جستجوى ثروت با كشتى به هند رفت. او زير نظر كلايو 
به عنوان يكك داوطلب نامنويسى كرد. در تسخير مجدد كلكته سهيم بودء در اداره امور يشتكار و توانايى نشان داد» وو به 
عفتؤئة شوواقئ اذاه كنتده اهو شر كت دن كال فوت شتف در 11188 يه الكلسياق باد كفت :ها نمال تعد ماران 
شركت او را وادار كردند به شوراى مدرس ملحق شود. در راه خود به هندوستان با بارون ايمهوف و همسرش ماريون آشنا 
شد. ماريون رفيقه هيستينكز» و سيس همسر وى شد. او در مدرس با موفقيت روبه رو شد و در سال 177 به عنوان فرماندار 
تكال حكمراتي براشوت و3 را اغاز كرد 


او سخت كار مى كردء ولى شيوه هايش مستبدانه بودند و ياره اى از اقداماتش بهانه به دست مى دادند تا از طرف سرفيليبي 
فرانسيس در شوراى بنككال حملاتى به او بشود؛ كمااينكه بركك هم بعداً در يارلمنت به او حمله كرد. وقتى كه قبايل مراتهه شاه 
عالم رابه تخت سلطنت مغولها در دهلى باز كرداندند» و شاه عالم هم مناطق كورا و الله آباد راء كه كلايو به او واكذار كرده 
بود» به قبايل مراتهه تحويل داد» هيستينكز مناطق نامبرده را به مبلغ 8550050٠١‏ روبيه (شايد حدود 7١500055٠0‏ دلار) به نواب 
اوذة قرو نت :وريه سترتازان شتركت هأموريتة:داد كه به توات كمكك كنتد تااين مناطق را يسن يكير اؤانة ثوات اجازه داد اق 
سربازان شركت براى حمله به اراضى روهيلخاند و به دست آوردن اين اراضى (كه نواب مى كفت رئيس آن به وى مبالغى 
بدهكار است) استفاده كند؛ شركت هم بابت اين سربازان مبلغ زيادى دريافت 
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داشت. عمل هيستينكز آشكارا در حكم تخلف از دستوراتى بود كه مديران شركت به وى داده بودند» ولى اين مديران ارزش 
يكك فرماندار را از روى يولى كه وى به انكّلستان مى فرستاد تعيين مى كردند. 


يكك مأمور هندى به نام نونكومار هيستينكز را به قبول رشوه متهم كرد. فرانسيس و ديكر اعضاى شورا اين اتهام را تأييد كردند 
وعقيده داشتند «هيج نوع اختلاسى نيست كه اين فرماندار محترم خوددارى از آن را معقول دانسته باشد.» نونكومار به اتهام 
جعل دستكير» محكوم, واعدام شد (17178). هيستينكر مورد اين سوءظن قرار كرفت كه رئيس قضات به نام سر الايجا ايمبى را 
(كاسائقا قو تبتر فيا كرون زو رود ) عدف تقر قزار ذاده :اسع كا بة«عرى صر عادى ماحارات شدامه طلي كتاة در 
هيستينكز ايمبى را به يكك مقام اضافى ترفيع داد كه سالى 880١٠‏ ليره درآمد داشت. اتهامات متقابل ميان هيستينكز و 


حيدرعلى خان بهادر؛ مهاراجه ميسورء به اين فكر افتاد كه نزاع ميان هيستينكز و شورايش فرصتى به دست مى دهد كه شركت 
از هندوستان بيرون رانده شود. اوء با يشتيبانى فرانسويان» به استحكامات شركت حمله برد و يبروزيهاى هراس آورى به دست 
آورد (001780). هيستينكر براى مقابله با او سرباز و يول از بنككال فرستاد. حيدرعلى در 1787 دركذشت. ولى يسرش تبيو 
صاحب تا هنكام شكست نهايى خود در 1747 به جنكك ادامه داد. شايد براى تأمين هزينه اين لشك ركشيها بود كه هيستينكز به 


شيوه هايى براى تأمين يول توسل جست كه منجر به اتهام وى شدند. 
2( 


اواز جبت سيئككه. راجه بنارس»ء اضافه بر وجوه مقررى كه آن منطقه سالانه به شركت مى يرداخت,» يكك كمكك مالى براى 
مصارف جنكّى طلب كرد. راجه به عدم توانايى برداخت متعذر شد. هيستينكز نيروى كوجكى را به بنارس برد (1781)؛ جيت 
سينككه را خلع كردء و از جانشين او دو برابر وجوه مقررى بزور كرفت. نواب اوده» كه در يرداختهاى خود به شركت اهمال 
كرده بودء توضيح داد كه اكر شركت به او كمكك كند كه مادر و مادر بزركش راء كه بككمهاى اوده بودند» مجبور كند 
قسمتى از 750000٠6١‏ ليره اى را كه يدر نواب براى آنها كذارده بود دراختيار وى بككذارند» او مى تواند اين وجه را بيردازد. 
مادرش قبلا مبلغ زيادى دراختيار وى كذارده بود به اين شرط كه او قول دهد ديكر مبلغى طلب نكند. شركتء على رغم 
اغتراضن هيستيتكر قول مشابهى: نه بكمها داد ميستيتكرابة نوات اندوز :ذاد كه قول شركت را ناذيله بكبرة: او سرباز ان شركت 
را به فيض آباد فرستاد. اين سربازان از راه شكنجه و كرستككى دادن خواجه هاى خادم, بككمها را مجبور به تسليم خزانه كردند 
.)1278١(‏ از وجوهى كه به اين طريق به دست آمدء نواب بدهى خود را به شركت يرداخت. در خلال اين احوال» سرفيليي 
فرانسيسء كه زخمهايش بهبود يافته بودء به انكلستان با كشت )١1981(‏ و آنحه را 
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هيسيكو وساب عمال شدرككتراء نه عتواة اندكه د موارة كوا كون :نه وى عسل كرذه اند كه مخالقت شرافت وسياستت 
ملت بوده استء مورد توبيخ قرار داد و به شركت دستور داد آنها را باز خواند. شركت جنين دستورى صادر كرد ولى «دادكاه 


مالكان» اين دستور راء شايد به اين علت كه شورش ميسور ادامه داشتء لغو كرد. 


در نوامبر 117/7 جارلز جيمز فاكس.ء به عنوان وزير امور خارجه در دولت ائتلافى» «لايحه اصلاح هندوستان» را به يارلمنت 
تسليم داشت كه شركت هند شرقى را تحت نظارت هيئتى قرار مى دهد كه به وسيله دولت انتخاب شده باشد. منتقدان شكايت 
داشتند كه اين لا-يحه به ويكهاى كروه فاكس - برك سرجشمه زاينده اى از حمايت خواهد داد. اين لا-يحه به تصويب 
بارلمنت رسيدء ولى يادشاه به مجلس اعيان ييام فرستاد كه هركس را كه به اين لايحه رأى موافق دهد. دشمن خود تلقى 
خواهد كرد. مجلس اعيان با 98 رأى مخالف در برابر 1# رأى موافق لايحه را رد كرد. مجلس عوام رسماً اعتراض كرد كه اين 
دخالت يادشاه در امور قانونكذارى در حكم نقض ننكك آور حقوق يارلمانى است. يادشاه» كه مدعى بود دولت ائتلا-فى 
اعتماد يارلمنت را از دست داده استء آن را بركنار كرد (18 دسامبر 127278) و از ويليام ييت» كه بيست وجهارسال داشت» 
دعوت كرد دولتى تازه تشكيل دهد. جورج سوم, كه عقيده داشت مى تواند در انتخابات ملى ييروز شود» يارلمنت را در 77 
مارس ١785‏ منحل كرد. و به عمال خود دستور داد كه منويات و عنايات نقدى يادشاه را در ميان رأى دهندكان يخش كنند تا 
از انتخاب يكك اكثريت محافظه كار اطمينان حاصل شود. يارلمانى كه در 18 مه تشكيل جلسه داد به نحوى كاملا قاطع طرفدار 


ييث و يادشاه بود. 


بيت دن ادازه افون سباسى اسعاد بود, سرسيرد كى مطلق او به وظيفه اش» اطلاعات مشروح او از امور عادتش به تعمق دقيق و 
قضاوت دورانديشانه تقوق اومن واقلن كدقلولن تكقين كه قري أهجه وز براق همكارش به آن تن در دادند. در اين وقت» 
براى نخستين بار از زمان رابرت واليول» انكلستان داراى يكك «نخست» وزير شده بود (اين اصطلاح را يسرش در سال #/ا/ا١‏ 
درباره وى به كار برده بود) » زيرا همكاران يبت هيج اقدام مهمى بدون رضايت او نمى كردند. در حقيقت وى «دولت كابينه 
اى)» يعنى مشورت جمعى و مسئوليت واحد وزيران اصلى تحت نظر يكك رهبرىء را به وجود آورد. با آنكه يبت به صورت 
طرفدار اختيارات يادشاه شغل خود را به عهده كرفته بود» يشتكار و وسعت اطلاعاتش بتدريج او را به مقامى ترفيع داد كه وى 
به جاى ييروى از يادشاه؛ او را راهنمايى مى كرد. يس از دومين حمله بيمارى جورج سوم (03788): بيت بود كه بر انكلستان 


حكمفرمايى مى كرد. 


آشنايى ويزه بيت با امور تجارى و مالى او را قادر ساخت كه وضع خزانه راء كه بر اثر دو جنكك عمده در يكك نسل به نحوى 
خطرناك تحت فشار قرار كرفته بود» به حال عادى 
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باز كرداند. او آثار ادم سميث را خوانده بود و به نظرات بازركانان و كارخانه داران كوش مى داد. عوارض واردات را كاهش 
داد؛ در ١788‏ قراردادى نراق كاهقن عوارهن كمر كى انا فزانسه بست؛ و با اعلا-م اينكه كارخانه داران بايد به طور كلى از 
ماليات معاف باشند» رهبران صنعتى را به وجد آورد. اواين كاهش در آمد را با بستن ماليات بر كالاهاى مصرفى - روبان» 
يارجه نازكك (كاز)» دستكشء كلاه شمعء مبل بز ركك» نمكث. شراب» آجرء كاشىء كاغذء و ينجره - جبران كرد. سيارى از 
خانه ها براى كاهش ماليات» بعضى از ينجره ها را تخته كوبيدند. تا سال 17/88 بودجه متوازن شده. و انكلستان از ورشكستكى 


دولت» كه فرانسه را به سوى انققلاب سوق مى داد.» جسته بود. 


قبل از انتخابات» يبت «نخستين لايحه هندوستان» خود را به يارلمنت عرضه كرده بود» كه با شكست روبه رو شده بود. در اين 
هنكام وى لايحه دومى عرضه داشت كه در آن جنين بيش بينى شده بود: يكك هيئت نظارت منصوب شود كه از طرف يادشاه 
روابط سياسى شركت هند شرقى را اداره كند» در حالى كه روابط و حمايت بازركانى دردست شركت باقى بماند» ولى 
متتموال حدق وتو أن طرق بادشاه ناشن لابعدوى :ف اوت 196انه ورت زسبد و تاطر ين انور اكليعاة :و عتدوستان تاسال 


فاكس و بركك اين ترتيب را در حكم تسليم شرم آور در برابر شركتى مى دانستند كه به علت فساد و جنايت» بدنام بود. بركك 
دلا-يلى خاص براى عدم رضايت داشت. حامى وى لرد ورنى؛ برادرش ريجارد بركء و يكى از بستكانش ويليام برك در 
شركت هند شرقى سرمايه كذارى كرده و بر اثر نوسان قيمت سهام آنء زيانهاى شديدى متحمل شده بودند. هنكامى كه 
ويليام بركك به هندوستان رفتء ادمند او را به سر فيليب فرانسيسء به عنوان كسى كه مورد علاقه بسيارش مى باشد» توصيه 
كرد. ويليام مأمور يرداخت شد و «در فساد از ديكران دست كمى نداشت.» وقتى فرانسيس به انكلستان بار كقت» نظ كدود :ا 
درباره نحوه اداره امور توسط هيستينكز براى بركك و فاكس بازكو كرد. او يكى از منابع اطلاعات بسيار جالب بركك درباره 
امور هندوستان بود. حمله ويكهاى ليبرال به هيستينكز ظاهراً تا حدى ناشى از علاقه به سلب اعتبار و سرنككون كردن دولت بيت 


بود. 


در زانويه 1780 هيستينكر استعفا داد و به انككلستان با زكشت. او اميدوار بود كه سالهاى طولاانى خدمتش در اداره امور 
حكوهة عسل وى دو نار كرداندن اععار ماق شركت. در نجات قدارت: الكلكاق 'در دوين و سق نا يكن مقررى ١‏ كانه 
يكك عنوان نجيبزاد كى - جبران شود. در بهار ١78‏ بركك سوابق رسمى حكمرانى هيستينكز را از مجلس عوام خواست. 
قسمتى از اينها از او دريغ» و قسمتى توسط وزيران به او داده شد. در ماه آوريلء بركك اتهامنامه اى عليه فرماندار بيشين بنككال 
در برابر مجلس عوام قرار داد. هيستينكّز ياسخى مشروح در برابر مجلس عوام قرائت كرد. در ماه زوئن بركك اتهاماتى درباره 
جدكك روهلخاتدااراقه كةو 
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خواستار اتهام رسمى هيستينكز شد. مجلس عوام از تحت تعقيب قرار دادن هيستينكز امتناع ورزيد. در ١7‏ زوئن فاكس داستان 
جيت سيئككه را نقل كرد و خواستار شد هيستينكز به طور رسمى متهم شود. بيت با دادن رأى» طبق نظر فاكس و برككء كابينه 
خود را به حيرت آورد. بسيارى از اعضاى حزيش از سرمشق او ييروى كردند. وعلت آن ممكن است اين بوده باشد كه 
حساب دولت از سرنوشت هيستينكر جدا باشد. بيشنهاد اتهام رسمى هيستينكز با 114 رأى موافق در برابر 14 رأى مخالف به 


تصويب رسيد. 


تعطيل يارلمنت و فشار مسائل ديككر در اين نمايشنامه وقفه اى حاصل كردند. ولى در / فوريه 1741 كه شريدنء به قول 
فاكس. برككء و يبتء بهترين نطقى را كه تا آن وقت در مجلس عوام شنيده شده بود ايراد كرد» موضوع با سر و صدااز نو 
آغاز شد. (به شريدن مبلغ ٠‏ ليره براى نسخه اصلاح شده اين نطق ييشنهاد شد. او هركز وقت اين كار را نيافت» و آنجه ما 
از آن اطلاع داريم از خلاصه هاى تعديل شده آن است.) شريدن با همه هنر مردى كه در تثاتر جشم به جهان كشوده بود و با 
همه حرارات يكك روح رومانتيك. موضوع جياول بككمهاى اوده را بازكو كرد. يس از اينكه بيش از ينج ساعت صحبت كرد 
خواستار آن شد كه هيستينكز رسماً مورد اتهام قرار كيرد. بار ديكر ببت برله تحت تعقيب قرار دادن رأى داد؛ اين بيشنهاد با 
رأى موافق در برابر 58 رأى مخالف تصويب شد. در 8 فوريه مجلس عوام يكك هيئت بيست نفرى - كه بركء فاكس» و 
شريدن در رأس آن بودند - انتخاب كرد تا مواد اتهامنامه را تنظيم كند. اين مواد ارائه شدند و در 4 مه مجلس عوام دستور 
داد كه آقاى بركء به نام مجلس عوام ... به داد كاه مجلس اعيان برود» و آقاى وارن هيستينكز را ... به جنايات بزركك و 
كوجكك متهم كند. هيستينكز دستكير» و به حضور لردها آورده شدء ولى به قيد كفيل آزاد كشت. 


مضا كمة يسن "اذ تاحيرف طولانى» در تاريخ ١1‏ فوريه 1788 در وستمينسترهال آغاز شد. همه دوستداران ادبيات توصيف زيباى 
مكولى را درباره آن اجتماع تاريخى به خاطر خواهندآورد: لردها به عنوان داد كاه عالى كشورء با لباسهاى خزدار و مليله 
دوزى شده خودء نشسته بودند؛ در برابر آنها هيستينكز» كه يريده رنكك و بيمار بود» به سن ينجاه و سه سالككىء با قد يكك مترو 
شصت وهشت سانتتيمتر» و وزن ينجاه و ينج كيل وكرم, ايستاده بود؛ قضات كلاهكيسهاى بلندى برسر كذاشته بودند كه روى 
كوشهايشان را كرفته بود؛ خانواده يادشاه» و اعضاى مجلس عوام در جاهاى خود قرار داشتند؛ تالارها ير بودند از سفيران» 
يرينسها و داجسهاء خانم سيدنز با زيبايى ير وقار خود» و سر جاشوا رنلدز در ميان همه اشخاص سرشناسى كه وى تكك جهره 
فايشان زا كشيدة:بود4.و .دن يكف سو هيت كد دو اين هنكام به نام «اداره كنندكان» خوانده مى شد آماده تورف كد اكه موارد 
اتهام را ارائه كند. منشيها اتهامات و ياسخ هيستينكز را خواندند. مدت جهار روز بركء در نيرومندترين نطق دوران زندكى 
خود. انبوهى توانفرسا از اتهامات بر متهم وارد كرد. سبس در ١5‏ فوريه وى آن تالار تاريخى را با تقاضاى يرشور خود» ناقوس 


وار» به صدا در 
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آورد وكفت: 
من آقاى وارن هيستينكز را به جنايات بزركك و كوجكك متهم مى كنم. 
من او را به نام مجلس عوام بريتانياى كبير» كه وى به اعتماد يارلمانى آن خيانت كرده استء متهم مى كنم. 


من او را به نام مردم هندء كه وى قوانين» حقوقء وآزاديهايشان را از ميان برده؛ اموالشان را نابود كرده» و كشورشان را ويران 


من او را به نام و به اتكاى آن قوانين جاودانه عدالتى كه وى از آن تخطى كرده است متهم مى كنم. 


من او را به نام خود طبيعت انسانى» كه وى بيرحمانه » جه در ميان مردان و جه در ميان زنان» در هر سن و سالء مقام» وضعء و 


شرايط زندكى» مورد تجاوزء لطمه. و ظلم قرار داده است متهم مى كنم. 


به موازات اينكه بركك» فاكسء شريدنء و ديكران داستان حكمرانى هيستينكز را بازكو مى كردند» محاكمه با وقفه هاى 
متعددى ادامه يافت. وقتى معلوم شد ظهر سوم زوئن شريدن شواهد مريوظ بيه :يكمهنائق اوده را ارائه خواهد داد» از صبحء 
خيابانهايى كه به وستمينسترهال مى رسيدند يراز كسانى بودند كه علاقه داشتند به مجلس راه يابند. بسيارى از اين اشخاص 
داراى مقام والا-بى بودند. بعضى از كسانى كه كارت ورودى به دست آورده بودند آنها راهر يكك به ينجاه كينى (شايد 
نحدود ١18+‏ دلآز) فر وعد شيدق من تدانست كداز او انتظار من رود'بزثامه يرهيجاتى .لجرا كندء و جين برثامه اق لجرا كرة؛ 
او جهار جلسه صحبت كرد؛ در روز آخر ١7(‏ زوئن 17848)» يس از اينكه ينج ساعت صحبت كردء در حالى كه همه نيروى 
خود رااز دست داده بود» در بازوان بركك كه وى را در بغل كرفت از حال رفت. كيبن» كه در تالار بود» شريدن را بازيكرى 


اين سخنرانى نقطه اوج محاكمه بود. هريكك از تقريباً بيست اتهام وارده نياز به تحقيق داشت. اعضاى مجلس اعيان عجله اى به 
خرج ندادند» و ممكن است عمداً قدرى هم درنكك كرده باشند تا تأثير فصاحت كلام شريدن ازبين برود» و علاقه نسبت به اين 
موضوع به وقايع ديكر سوق يابد. اين وقايع به وقوع ييوستند. در اكتبر ١178/‏ جورج سوم به جنون مبتلا- شدء آن هم خيلى 
جدى. آنجه او را از نظر سلامت فكر از ياى درآورده بودء فشار ناشى از محاكمه هيستينكز و سوء رفتار يسرش بود. جورج آو 
كوستوس فردريككء يريدس آو ويلز» آدمى جاق» خوش طينت» سخاوتمند» مسرفء و عاشق بيشه بود. او يكك دور تسبيح 
رفيقه كرفته و قروضى به بار آورده بود كه يدرش يا ملت تأديه مى كرد. در 1788 وى به طور خصوصى با خانم ماريا ان 
فيتسهربرت» يكك كاتوليكك متعصب يبرو كليساى رم كه قبلا دوبار بيوه شده و شش سال هم از برينس بزركتر بودء ازدواج 
كرده بود. ويككها به رهبرى فاكس ييشنهاد كردند يكك شوراى نيابت سلطنت زير نظر 
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برينس تشكيل شود. يرينس دو شب نخوابيد و به انتظار نشست تا عدم صلاحيت يادشاه اعلام شود. جورج سوم با برخوردارى 
از فواصل سلامت عقل و روشنى فكرء كه در ضمن آنها درباره كريكك و جانسن صحبت مى كردء قطعاتى از هندل را مى 
خواند» و فلوت مى نواخت, اوضاع را مغشوش و سردركم مى كرد. در مارس 8 او بهبود يافتء لباس بيمارى (لباس 
مخصوص ديوانكان كه قدرت عمل را تا حدودى از آنها سلب مى كند) رااز تن د رآورد» و تشريفات حكمرانى را از نو آغاز 


كر 


انقلاب فرانسه عامل ديكرى بود كه توجه را از جريان محاكمه منحرف مى داشت. بركك از تعقيب هيستينكر دست كشيد و به 
كمك مارى آنتوانت شتافت. لحن تند سخنانش بقاياى وجهه او را از بين برد. او شكايت داشت كه وقتى شروع به صحبت مى 
كند» اعضاى يارلمنت از سالن آهسته خارج مى شوند. بيشتر مطبوعات نسبت به او نظر خصومت آميزى داشتند. او مدعى بود 
كه ٠١50٠١‏ ليره براى خريدن روزنامه نككاران براى حمله به وى و دفاع از هيستينكز خرج شده است؛ و شكى نيست كه قسمت 
بزركى از ثروت هيستينكز به اين ترتيب صرف شده بود. سرانجام» هشت سال يس ازايراد اتهام» مجلس اعيان هيستينكز را 
تبرئه كرد (1748) - براى بركك نمى بايست عجيب بوده باشد. احساس عمومى اين بود كه اين حكم عادلالنه است: متهم از 
بسيارى جهات كناهكار بودء ولى هند را براى انكلستان نجات داده بود» و بر اثر محاكمه اى كه سلامت و آرزوهاى وى را در 


هم شكسته و شهرتش را لكه دار و كيسه اش را خالى كرده بود به مجازات رسيده بود. 


هيستينكز بيش از همه كسانى كه وى را مورد اتهام قرار داده بودند عمر كرد. شركت هند شرقى با تصويب هديه اى به مبلغ 
ليره او را از افلاس نجات داد. او املاكك اجدادى خود در ديلز فرد را باز خريد» آن را مرمت كرد و در تجملى شرقى 
به زندكى يرداخت. در 21817 در سن هشتادويكك سالكىء از او خواسته شد در مورد امور هندوستان در مجلس عوام شهادت 
بدهد. در آنجا وى با تحسين و احترام مورد استقبال قرار كرفت و خدماتش به ياد آورده شدند, در حالى كه كناهانش را 
كذشت زمان شسته بود. او جهارسال بعد د ركذشت,ء واز نسل يرآشوب وى تنها يكك نفر باقى مانده بود > يادشاه كور و 
ناقص العقل. 

1 -انكلستان و انقلاب فرانسه 


بركأفانسن اق امك هوه راون فناووة اللن عليه شر كت هده شركن كرييا ازباق در آورى يه اشاكس قرالنه نه عتراق شمن 


شخصى خود يرداختء و در طى اين مبارزه جديد كمكك مهمى به فلسفه سياسى كرد. 
او اين انقلاب را بيست سال بيش از وقوع آن بيبش بينى كرده بود. «كليه امور مالى فرانسه 
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تحت محدوديت و سرد ركمى فوق العاده اى كار مى كندء و تحميلى كه بر منابع مالى اين كشور مى شود جنان بيش از اين 
منابع است كه هركس ... كه تمام آن نظام را با قدرى توجه يا اطلاع مورد مداقه قرار داده باشدء ناجار بايد هر ساعت انتظار 
داشته باشد كه يكك تشنج فوق العاده در همه اين دستكاه روى دهد» تشنجى كه حدس و كمان درباره تأثير آن بر فرانسه و 
حتى بر همه ارويا مشكل است.» او در 177 از فرانسه ديدن كرد؛ در ورساى مارى آنتوانت را ديد كه در آن هنكام دوفينه 
(همسر وليعهد) بود. او هيج كاه آن جلوه زيبايى» سعادت» و غرور يراز نشاط جوانى را فراموش نكرد. درباره نجباى فرانسه 
نظرى مساعدء و درباره روحانيان فرانسه نظرى از آن هم مساعدتر يافت. از تبليغات ضد كاتوليكى و اغلب ضدمذهبى 
«فيلسوفان) فرانسه بسيار يكه خورد. و يس از بازكشت به انكلستان, به هم ميهنان خود عليه خدانشناسى به عنوان «دهشتبارترين 


و بيرحمانه ترين ضربه اى كه مى توان بر جامعه مدنى وارد آوردا» هشدار داد. 


وقتى انقلااب صورت كرفتء از استقبالى كه دوستش فاكس از آن كرد به وحشت افتاد؛ فاكس سقوط باستيل را به عنوان 
«بز ركترين واقعه اى كه در جهان روى دادء و ... بهترين آنها»» مورد تحسين قرار داد. افكار راديكالى ناشى از مبارزات 
ويلكس و «انجمن هواخواهان بيله حقوق» بآهستكى در انكلستان شايع شده بودند. يكك نويسنده كمنام در 178١‏ كمونيسم را 
به عنوان درمان كليه بيماريهاى اجتماعى» بجز افزايش بيش از حد جمعيت,ء ييشنهاد كرد. او اظهار نكرانى كرده بود كه رشد 
بيش از حد جمعيت امكان داشت كليه تلاشهايى را كه براى ازميان بردن فقر به عمل مى آمدند عقيم كذارد. «انجمن تجديد 
خاطره انقلاب 0١1888‏ در 1788 تشكيل شده بود؛ اعضاى اين انجمن شامل روحانيان و نجباى برجسته بودند. در اجتماعى كه 
اين انجمن در جهارم نوامبر 1784 تشكيل داد يكك واعظ فرقه اونيتاريانسيم به نام ريجارد يرايس حاضران را جنان تحريكك 
كرد كه انجمن يكك يبيام تبريكك آميز براى مجمع ملى ياريس فرستاد, كه در آن اظهار اميدوارى شده بود كه «نمونه باشكوهى 
كه در فرانسه عرضه شده است ممكن است ملل ديكر را تشويق كند تا حقوق غيرقابل انتزاع بشريت را اعلام دارند.» اين ييام 


توسط سومين ارل آو ستنب» رئيس انجمن و شوهر خواهر ويليام يبت» امضا شد. 


آن خطابه و آن ييام بركك را به هراس و خشم آورد. او دراين وقت شصت سال داشت و به حدى رسيده بود كه محافظه كار 
باشد. او متدين و داراى املا-كك وسيعى بود. به نظر وى انقلااب فرانسه نه تنها حيرت انكيزترين انقلابى بود كه تاكنون در 
جهان روى داده استء بلكه خشونتبارترين حمله عليه مذهبء مالكيت, نظمء و قانون بود. در 4 فوريه 1740 او به مجلس عوام 
كفت اككر هر يكك از دوستانشء به هر ميزان» با اقداماتى موافقت كند كه متضمن رواج دم وكراسى نوع فرانسه در انكلستان 
باشدء او از آن دوستىء هرقدر هم كه طولانى و عزيز باشد» دست خواهد كشيد. فاكس با تعريف و تحسين مشهور خود از 


بركك به عنوان بهترين مربى خويشء اين خطيب را تسكين داد» و جدايى ميان اين دو به تعويق افتاد. 
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در نوامبر 1740 بركك اثر خود به نام انديشه هايى درباره انقلاب فرانسه را به صورت نامه اى (شامل 80 صفحه) خطاب به 
«؟قايى در ياريس» منتشر كرد. برككء كه در انقلا.ب امريكا رهبر آزاديخواهان بود در اين هنكام قهرمان محافظه كاران 
انكلستان شد؛ جورج سوم نسبت به دشمن ديرينه خود ابراز شعف كرد. اين كتاب» «كتاب مقدس» دربارها ونظامهاى اشرافى 
شد. كاترين بزرككء كه زمانى دوست و نورجشمى «فيلسوفان» فرانسه بودء تبريكات خود را براى مردى فرستاد كه دست به 


كار آن شده بود تا جماعت را از مسند قدرت به زير كشد. 


بركك مطلب خود را با اشاره به دكتر يرايس و «انجمن تجديد خاطره انقلاب» آغاز كرد. اواز داخل شدن روحانيان به مباحث 
سياسى ابراز تألم كرد و كفت وظيفه اينان هدايت روح مردم به نيك وكارى براساس مسيحيت است نه اصلاحات سياسى. او به 
حق رأى براى همه افراد ذكورء كه يرايس خواهان آن بودء اعتقادى نداشت و مى كفت كه اكثريت حاكمى ستمكارتر از يكك 
يادشاه خواهد بود و دموكراسى به حكومت توده هاى بينظم تبديل خواهد شد. عقل و خرد از كثرت تعداد مايه نمى كيرد 
بلكه از تجربه حاصل مى شود. در طبيعت از برابرى خبرى نيست. «برابرى سياسى جيزى جز تخيلى كريه نيستء و اين تخيل 
انديشه هايى كاذب و انتظارات بيهوده در افرادى كه سرنوشتشان طى طريق در مسير بيجيده و ير زحمت زندكى است ايجاد 


خواهد كرد و تنها به تشديد آن نابرابرى كمكك خواهد كرد كه هركز نمى تواند آن را از ميان بردارد.» حكومت اشرافى امرى 
اجتناب نايذير است؛ و هر قدر از عمر اين كونه حكومت بيشتر كذشته باشدء اين حكومت به وظيفه خود > يعنى استقرار آرام 
آن نظام اجتماعى كه بدون آن ثبات» امنيت» و آزادى وجود نخواهد داشت - بهتر عمل خواهد كرد. يادشاهى موروثى از اين 
نظر خوب است كه به حكومت وحدت و تسلسلى مى بخشد كه بدون آن روابط حقوقى و اجتماعى اتباع كشور به حالتى 
بيبشكلء يرآشوبء و ير هرج و مرج در خواهند آمد. مذهب از اين نظر خوب است كه به زنجير كردن آن انككيزه هاى 
غيراجتماعى كه مانند تش زيرزمينى در زير سطح تمدن جريان دارد» و تنها با همكارى مستمر دولت و كليساء قانون و 
معتقدات مذهبىء و هراس و احترام مى توان آن را تحت مراقبت داشتء كمكك مى كند. آن «فيلسوفان» فرانسوى كه به بنيان 
معتقدات مذهبى در ميان صفوف تحصيلكرد كان ملت خود لطمه مى زدندء به نحوى احمقانه. افسارى را كه مانع حيوان شدن 


بركك از ييروزى توده مردم در ورساى بر «يادشاهى ملايم طبع و قانونى» به شدت احساس انزجار كرد و كفت: «اينها نسبت به 
باذشاء روشئ ممتسكيتاته تزه تخاو ةذ كازانة تن و.موهتتر ال انيه كه ماكتون ملتن سبيت يه ضصدقاتوكرين غاصب وا حون 
آشامترين حاكم جبار روا داشته است» دربيش كرفته اند. در اينجا وى صفحه معروفى را نوشت كه ما را در جوانى شديداً به 
هيجان مى آورد: 


اينكك شانزده يا هفده سال از زمانى مى كذرد كه من ملكه فرانسه را كه در آن وقت دوفينه 
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بود در ورساى ديدم؛ و مطمئناً در روى اين كره خاكى منظره اى سروربخشتر از آن ندرخشيده است. طورى كه به نظر مى 
رسيد خود وى بسختى آن را احساس كند. من او را درست بر فراز افق ديدم كه به سيهر رفيعى كه تازه حركت در آن را آغاز 
كرده بود زينت و سرور مى بخشيدء مانند ستاره صبحكاهى مى درخشيدء ير از نشاط حيات و شكوه و شادى بود. آه» جه 
انقلابى! و من جه قلبى بايد داشته باشم كه بدون احساس درباره آن رفعت مقام و آن سقوط به تفكر بيردازم!١‏ در آن هنكام 
كه وى به كسانى كه محبتى يرشورء دورادور و احترام آميز به وى داشتند عناوين احترام آميزى مى داد» حتى در خواب هم 
بسختى مى ديدم كه روزى ناجار شود يادزهر تند بيحرمتى را در آن سينه ينهان دارد و با خود حمل كند. حتى در خواب هم 
بسختى مى ديدم كه زنده بمانم و ببينم در ميان ملتى كه داراى مردان غيور بود. و در ميان ملتى كه مردان شرافتمند و 
شهسوارانى داشتء جنين فجايعى بر سر او آورده شوند. من فكر مى كردم حتى در برابر يكك نككاه كه وى را به توهين تهديد 
كندء ده هزار شمشير براى انتقام از نيام بركشيذه خواهند شد. ولى دوران جوانمردان كذشته و دوران سفسطه كران» 


اقتضاددانانة و اهل حساب جاى. آن وا كرفت وشكوه و افتخان ارويا برائ هميشه ختاموشن شده :أسث. 


سر فيليب فرانسيس همه اين حرفها را به عنوان اينكه خياليردازانه و رمانتيك هستندء مورد استهزا قرار داد و به بركك اطمينان 
داد كه ملكه فرانسه همجون مسالينا ١‏ و يكك خاله زنكك است. بسيارى از ميهن يرستان انكليسى نيز همين عقيده را داشتند؛؟ ولى 
هوريس واليول تأكيد كرد كه بركك «مارى آنتوانت را درست همان طور مجسم كرده است كه من وى را براى اولين بار به 


عنوان دوفينه ديده بودم.) 


بتدريج كه انقلاب يبش مى رفتء بركك به حمله خود تحت عنوان نامه اى به يكى از اعضاى مجمع ملى (زانويه )١‏ ادامه 
داد. او دراين نامه بيشنهاد كرد كه دولتهاى ارويا با هم متحد شوند تا جلو انقلاب را بككيرند و يادشاه فرانسه را به قدرت 
ذيريته وذ باز كردانند. فاكس از اين بيشنهاد شديداً ناراحت شدء و در تاريخ 8 مه در مجلس عوام؛ اين دو دوست كه شانه 
به شانه در نبردهاى بسيار جنكيده بودند؛ به جدايى هيجان آميزى رسيدند. فاكس تحسين خود را نسبت به انقلاب تكرار كرد. 
برك به حال اعتراض بريا خاست و كفت: «در هر دوران و زمانه اى» بويزه در اين مرحله از عمرم, عاقلانه نيست كه دشمنان 
خود را تحريكك كنم يا موجباتى فراهم سازم كه دوستانم مرا تركك كويند. با اين وصفء اكر طرفدارى محكم و يرثبات من از 
قانون اساسى انكلستان مرا جنين در محظور قرار دهد. حاضرم آن را برخود بخرم.» فاكس به او اطمينان داد كه اختلااف 
نظرهاى آنها متضمن قطع دوستى نخواهد بود. بركك ياسخ داد: «بلى» بلى» متضمن از دست دادن دوستان مى باشد. من از 
بهابى كه براى رفتار خود مى يردازم آكاهم 


)١(‏ اشاره به زمانى كه لويى شانزدهم و مارى آنتوانت به وسيله توده مردم در ورساى مجبور شدند كه يياده با آنها به ياريمس 
بازكردند و زير نظارت مردم در تويلرى زند كى كنند (ينجم و ششم اكتبر 1789). 


(')همسر هرزه و خيانت ييشه كلاوديوس اول» امبراطور روم.- م. 


ص: كك 


د ادومقى ما بد نابا وسييذه است © اوبذيكر نا فاكس ضحت الكرة مكريه:طور وسمى"ذر تشريكة شاع 'اجبارق أن دودر 


محاكمه هيستينكز. 


برك در نوشته هاى خود درباره انقلااب فرانسه به يكك فلسفه محافظه كارانه بيانى كلاسيكك بخشيد. نخستين اصل آن اين 
است كه به استدلال يكك فرد» هرقدر هم كه برجسته باشدء در صورتى كه اين استدلال با سنن يكك نزاد در تعارض باشدء 
اعتمادى نشود. همانطور كه يكك بجه نمى تواند دلايل احتياطات و ممنوعيتهاى والدين خود را دركك كندء به همان ترتيب 
يك فرد همء كه در مقايسه با يكك نزاد طفلى بيش نيستء نمى تواند هميشه دلايل رسوم, عادات. و قوانينى را كه حاوى 
تجربيات جند نسلند دركك كند. بركك مى كفت: «اككر انجام كليه وظايف اخلااقى و شالوده هاى اجتماع بر اين اساس قرار 
داشت كه دلايل آنها بر هر فرد آشكار و نشان داده شوند)» تمدن امكانيذير نمى بود. حتى «تعصبات» نيز خواصى دارند» زيرا 


براساس تجربيات كذشته درباره مسايل حاضر قضاوت قبلى مى كنند. 


به اين ترتيب» دومين عنصر محافظه كارىء حق مالكيت است. يكك سنت يا رسم, اكر «قبلاً به صورت نوشته درآمده) يا در 
نظام اجتماع يا ساختمان حكومت كنجانده شده باشدء بايد به طور مضاعف مورد احترام قرار كيرد و بندرت تغيير يابد. 
مالكيت خصوصى نمونه اى از اين حق و نامعقولى ظاهرى عقل و حكمت است: غير معقول به نظر مى رسد كه يكك خانواده 
خيلى زياد و خانواده اى ديكر خيلى كم دارايى داشته باشدء و حتى از آن نامعقولتر آنكه مالكك اجازه داشته باشد اموال خود 
را براى جانشينانى به ارث كذارد كه براى تحصيل آن هيج تلاش نكرده اند. با اين وصفء تجربه نشان داده است كه افراد به 
طور كلى خود را به كار يا تحصيلء يا به تداركك و آمادكى يرزحمت و يرهزينه وانمى دارند مكر اينكه نتايج تلاشهاى خود 
رااز آن خود بدانند» و تا حدود زيادى» هرطور كه خودشان بخواهندء قابل انتقال به ديكران باشد؛ و تجربه نشان داده است كه 


تملكك اموال بهترين تضمين براى دورانديشى قانونكذارى و دوام كشور است. 


يكك كشور صرفاً اجتماعى از عده اى افراد در يكك زمان و مكان بخصوص نيست. بلكه اجتماعى از افراد طى زمانهاى طولانى 
است. «جامعه در واقع يكك قرارداد ... و يكك مشاركت استه نه تنها ميان كسانى كه زنده اند بلكه همجنين ميان كسانى كه 
اينكك زنده اند و آنان كه مرده اند و آنان كه بعداً به دنيا خواهند آمد» و آنجه كشور ما را تشكيل مى دهد دوام است. در اين 
كل متشكل از وحدت سه كانه. يكك اكثريت حاضر ممكن است در طى زمان درحكم يكك اقليت باشد؛ و قانونكذار بايد 
تحقوق كوششكان (رراساس: صق مالكية)) و ابد كان وا عاذوو قوق افير ان انهه موبرة تعمل قزاتدهدساسة عبات 
ست -- يا بايد عبارت باشد -- از هر انطباق هدفهاى اقليتهاى ناسازكار با يكديكر با خير و صلاح كروه ياينده. علاوه بر آنء 


حقوق مطلقه اى وجود ندارد. اين كونه حقوق مجردات ما بعد طبيعى هستند كه طبيعت از آنها بى اطلاع است. 


ص: م 


آنجه وجود دارد تمايلات» قدرتهاء شرايط» و مقتضيات است؛ و «شرايط و مقتضيات به هر يكك از اصول سياسى رنكك متمايز 
مى دهند واثر تميزدهنده مى بخشند»» اقتضاى زمان كاهى از حق مهمتر است. «امور سياسى نبايد با تعقلات [مجرد] منطبق 
شود بلكه بايد با طبيعت انسان» كه عقل تنها قسمتى از آن است و به هيج وجه هم بزركترين قسمت آن نيستء انطباق داده 


شود.») «ما بايد ابزار و مصالح موجود را به كار بريم.» 


همه اين ملاحظات در مذهب بخوبى نشان داده مى شوند. اصولء اساطير» و تشريفات يكك مذهب ممكن است با عقل كنونى 
فردى ما مطابقت نكندء ولى اكر اينها با نيازهاى قابل استنباط آينده جامعه تطبيق كنندء اين امر اهميت زيادى ندارد. تجربه 
معلوم مى دارد كه شهوتهاى انسان را تنها با تعاليم و رعايت اصول مذهب مى توان تحت نظارت درآورد. «اكر ما با كنار 
افكندن آن مذهب مسيحيتى كه يكك منبع بزركك تمدن در ميان ما بوده است بيبردكى خود را آشكار كنيم [يعنى جلو غرايز 
خود را نككيريم] ما (با آكاهى كامل از اينكه فكر انسان تحمل خلئى را نخواهد كرد) نكران آن هستيم كه خرافاتى ناجور, 
زياننان و“صتى اوور ممكن است جا أن را بكيرةة 


بسيارى از انكليسيها محافظه كارى برك را به عنوان كهنه يرستى مردود دانستند. و تامس بين در اثر خود به نام حقوق بشر 
ك1 دكي اوسواى :ذاددروالن اتكليكا ن دورق كيد لق ركم عمويها از نيايرستى او استقبال كرد. بتدريج كه 
انقلاب فرانسه به سوى قتل عامهاى سيتامبر. اعدام يادشاه و ملكه. و دوره وحشت كام برداشتء اكثر مردم انككلستان احساس 
كردند كه برك بخوبى نتايج شورش و لامذهبى را بيشككُويى كرده است؛ و انككلستان مدت يكك قرن تمام با آنكه باروهاى 
فاسد خود را حذف كرده و حق رأى را در كشور خود كسترش داده بود با عزم راسخ هوادار قانون اساسى خود. مركب از 
يادشاه» اشرافيت» كليساى رسمى و يكك يارلمنت كه بيشتر به فكر قدرت اميراطورى بود تا حقوق توده مردمء باقى ماند. يس از 
انقلا.ب» فرانسه از روسو روى كرداند و متوجه مونتسكيو شد و زوزف دو مستر نوشته هاى بركك را براى فرانسويان نادم در 
قالب عبارات تازه اى تكرار كرد. 


بركك مبارزه خود را براى يكك جهاد مقدس تا يايان عمر خود ادامه داد» و وقتى فرانسه به بريتانياى كبير اعلا-ن جنكك داد 
(2374. اظهار خوشحالى كرد. جورج سوم مى خواست به دشمن ديرين خود به خاطر خدمات اخيرش با يكك لقب 
نجيبزادكى و عنوان لرد بيكنز فيلد - كه بعداً ديزريلى مفتخر به دريافت آن شد - ياداش دهد. برك از قبول آن امتناع ورزيد. 
ولى يكك مقررىئ 780٠‏ ليره اى را يذيرفت (1,/45). هنكامي كه صحبت از مذاكره با فرائسه بيش آمدء بركك جهار نامه تحت 
عنوان نامه هايى درباره يكك صلح شاه كش (حد 10917) منتشر كرد و با حرارت بسيار خواستار آن شد كه جنكك ادامه يابد. 
تنها مركك بود كه حرارتش را فرونشاند (8 زوئيه 17/81). فاكس ييشنهاد كرد كه او در وستمينستر ابى دفن شود ولى بركك 


وصيت كرده 


ص: كت 


بود كه مراسم تشييع جنازه او به طور خصوصى انجام كردد و جسدش در كليساى كوجكك بيكنزفيلد به خاكك سيرده شود. 
مكولى او را بزركترين فرد انككليسى از زمان ميلتن مى دانست - كه اين امر ممكن است نوعى تحقير نيست به جتم بوده باشد؛ 
ولرد مورلى با دورانديشى او را «بزركترين استاد حكمت مدنى در زمان ما» خواند - كه اين هم ممكن بود در حكم تحقيرى 
نسبت به لاكك بوده باشد. به هر حالء بركك آن جيزى بود كه محافظه كاران بيهوده در طور «عصر خردا آرزويش را كشيده 


بودند - يعنى كسى كه بتواند با همان زبردستى از رسوم و عادات دفاع كند كه ولتر از عقل كرده بود. 
71 قهرمانان از صحنه خارج مى شوند 


نا 'معرزفت انثلكت قراس عار اد حبير فاكين خره راء قر كار لكت وس "كشورة كو الس رو نم "كاهتي يافكه سارض اذ 
متحدانش به اين نظر جلب شده بودند كه انككستان بايد با يروس و اتريش در جنكك عليه فرانسه همدست شود. يس از اعدام 
لويى شانزدهم؛ خود فاكس مخالف انقلااب شدء ولى هنوز با ورود در جنكك مخالفت مى كرد. وقتى با همه اينها جنكك 
د ركرفتء او خاطر خود را با ميخوارى» خواندن آثار كلاسيكك. و ازدواج (1748) تسلا داد. با رفيقه سابق خود (و رفيقه سابق 
لرد كونديشء لرد داربى» و لرد جولماندلى) به نام خانم اليزابت آرمستدء كه قروض او (فاكس) را يرداختء ازدواج كرد. او 
از قرارداد صلح آمين )16١7(‏ استقبال كرد و در فرانسه به سفر يرداخت؛ در آنجا مورد تجليل مقامات شهرى و مردم قرار 
كرفت و نايلثون او را به عنوان يكك هواخواه جدى تمدن به حضور يذيرفت. در 211/88 در دولتى كه عنوان «دولت همه 
استعدادها» داشتء وزير خارجه شدء براى حفظ صاح با فرانسه سخت كوشيد. و با نيروى تمام از مبارزه ويلبر فورس عليه 
تجارت برده يشتيبانى كرد. وقتى خبر توطئه اى براى قتل نايلثون به كوش او رسيد, از طريق تالران هشدارى براى اميراطور 
فرستاف. ا كر سلافت فاكس مكدل تشنده بودء امكان واشت او وسيلة اى برائ سار ذادن جاه طلبى تايلئون با امنيث اتكلستان 
بيابد. ولى در زوئيه 1808 استسقا او رااز كار انداخت. يكك سلسله عمليات دردناكك جراحى نتوانست ييشرفت بيمارى را 
متوقق كند؛ او با كليساى رسمى انككلستان از در صلح درآمد و در 1١‏ سيتامبر دركذشت. در مركك او دوستان و دشمنانش و 


عن اشام عوادارى ‏ كره تب اوهان عفر وه يكن اذ عر هره و كىن هحير ير داشة: 


بت كهية كه به تحوق زودرس ببراشدة نوق قعل از وى رعسيار كووستان وسسسسراق شد: اوكيز دريافت كه تنهايا 
فراموشى كاه به كاه مى تواند سرعت كام زندكى سياسى را تحمل كند. تزلزل سلامت فكرى جورج سوم مسئله اى دايمى 


بود؛ هركونه تعارض شديد نظرات 


ص: ع/4 


ميان يادشاه و وزيرش امكان داشت توازن مغزى يادشاه را برهم زند و يكك نيابت سلطنت زير نظر يرينس آو ويلزء كه حتماً 
بيت را اخراج مى كرد و فاكس را به جايش مى كذاشت, به دنبال آورد. بنابراين» وقتى بيت متوجه شد كه جورج نسبت به 
امورى از قبيل تجارت برده مانند امور بسيار ديكر با تندخويى مصمم است كذشته را حفظ كندء از نقشه هاى خود براى 
اصلاحات سياسى دست كشيد؛ و مخالفت خود را با تجارت برده يس كرفت. بيت نبوغ خود را بر روى قانونكذارى اقتصادى 
متمركز ساخت و در اين زمينه به طبقه متوسطء كه در حال رشد و نمو بود» خدمت كرد. او برخلااف ميل و سليقه خود 
انكلستان را در جنكك عليه آنجه كه آن را «ملتى از ملحدان» مى خواند رهبرى كرد. وى در مقام وزير جنكك موفقيتى نيافت. 
جون بيم آن داشت كه فرانسه به ايرلند حمله ور شود» كوشيد با يكك برنامه همبستكى يارلمانى و آزاد كردن كاتوليكهاء 
اي رلنديها را تسكين دهد؛ يادشاه طفره رفت» و يبت استعفا داد .)18١١(‏ او در سال 18١5‏ براى رياست دومين دولت خود به 
عرصه بازكشت. او حريف نايلثون نمى شد؛ وقتى خبر ييروزى فرانسويان در اوسترليتز (دوم دسامبر 8 2280)» كه نايلئون را 
ارباب قاره ارويا كرد» به يبت رسيدء وى از نظر روحى و جسمى از ياى درآمد. هنككامى كه يكك نقشه بزركك ارويا را ديدء به 
يكى از دوستانش كفت: «اين نقشه را لوله كنء زيرا تا ده سال ديكر به آن نيازى نخواهد بود.») بيت در "73 زانويه 18٠١8‏ با 


فقرى افتخار آميز و تنها بس از جهل و شش سال عمر د ركذشت. 


شريدن عمر بيشترى كرد. او در دفاع از امريكا و مبارزه بر سر هيستينكز با فاكس و برك همدست شله بود واز فاكس در 
تحسين از انقلاب فرانسه يشتيبانى كرد. در خلال اين احوال» آن همسرى كه جذابيت و طبع ملايمش نقل مجلس دوستانش 
بود وزيبايى خود را در مبارزات انتخاباتى مورد استفاده قرار داده بود تا شريدن در يارلمنت يكك كرسى به دست آورد» در 
دى و هشتمين سال زندكى خوةه به بسار لد ركذشت :)١1/997(‏ شريدن ازيائ درامذ: يكن از اشتايائش :مى كفت: «من 
او را ديده ام كه شبهاى متوالى جون طفلى مى كريد.) او در وجود دخترى كه همسرش براى وى به دنيا آورده بود تسلايى مى 
يافت» ولى دخترش هم در همان سال مرد. در آن ماههاى غمالود وى با كار نوسازى تثاتر درورى لين روبه رو بود. اين تثاتر 
بيش از حد كهنه و از نظر ايمنى سست شده بود. براى اين كار قروض زيادى به بار آورد. او خود را به زندكى تجملى عادت 
داده بود و اينك در آمدش تكافوى آن را نمى كرد. براى ادامه اين شيوه زندكى قرض مى كرفت. وقتى طلبكارانش براى 
وصول طلب خود نزدش مى آمدندء او با آنها مانند اشراف رفتار مى كرد و به آنها مشروبء الفاظ دليذير» و نزاكت تحويل 
مي قافو انان اا ساق وكر ع خرن روانم قز كداطلوناة و اشرها ف مودس كزد قبا وخايال ادر عارمتت 


فعاليت داشتء ولى در آن سال در انتخاب مجدد كامياب نشد. شريدن به عنوان عضو 


ص: 1/64 


يارلمنت در برابر دستكيرى مصونيت داشت؛ ولى در اين وقت طلبكاران دورش را كرفتند و كتابهاء نقاشيهاء و جواهراتش را 
ضبط كردند. سرانجام جيزى نمانده بود طلبكارانش او را به زندان ببرند كه يزشكش به آنها اخطار كرد كه ممكن است او در 
راه بميرد. او در 7 زوئيه 181 در شصت و ينجمين سال زندكى خود براى هميشه از ياى درآمد. هنكام تشييع جنازه اشء بار 


ديك ثزوتقتن شل :زيراهقت لرد و بك اسقف او ايه ومسيستراى حمل كرديدك: 


يادشاه نيمه مجنون بيش از همه اينها عمر كردء حتى بعد از يبروزى انكلستان در واترلو زنده ماند» هر جند كه از آن اطلاعى 
تداشكه: ها سال 112 ار متو جه ده ود كنا الاشكن راق اشكة وررزان راوز رائرتخود جوابكن كد تلادونرانن بارليتف نا 
شكست روبه رو شده است. مبارزه طولا-نى با مجلس عوام, با امريكاء و با فرانسه از تاب وتوان وى خارج بودء ودر 0218١١‏ 
0805 و١٠18‏ مجدداً دجار جنون شد. در سنين كهولتش مردم به شهامت و اخلاص وى بى بردند» و محبوبيتى كه در ايام 
كشمكش او از وى دريغ شده بود سرانجام نصيبش شد. اين محبوبيت با احساس ترحم نسبت به مردى كه شاهد شكستهاى 
متعدد انكلستان بود. ولى اجازه نيافته بود كه شاهد بيروزى آن باشدء توأم بود. مركك دختر محبوبش امليا )18٠١(‏ جريان 
فاصله كرفتن وى از واقعيات را تكميل كرد؛ در 18١١‏ او به نحوى غيرقابل علاج ديوانه شدء و علاوه بر آن بينايى خود رااز 
دست دادء و تا زمان مركش (59 زانويه )18٠١‏ در انزوا و زير نظر محافظان باقى ماند. 


ص: ,1 


فصل بيست و نهم :مردم انكلستان - ١!/4.8‏ 17/494 
تا اينجا درباره حكومت انكلستان بحث شد. اينكك مردم اين كشور را مورد توجه قرار دهيم. 


نخست به اندامهاى آنها توجه كنيم. بدون شكك رنلدز آنها را به مطلوبترين نحو مجسم داشته استء بيشتر از همه صاحبان 
عناوين خوشبخت را به ما نشان مى دهدء و به تنومندى آنان» به كمكك البسه و نشانهاى جاه و مقام» شكوه و جلال مى بخشد. 
ولى به سخنان كوته درباره انكليسيهايى كه وى در وايمار ديد كوش دهيد: «آنها جه مردم خوشرو و خوش سيمايى هستند!) و 
او نككران اين بود كه مبادا اين مردان جوان و متكى به خود انككليسىء كه از راه رفتنشان اميراطورى مى باريد باعث شوند 
دختران آالمانى از مردان خود زده شوند. عده اى از اين جوانان تا سالهاى بعدى تركيب اندامهاى خود را حفظ مى كردند» 
ولى بسيارى از آنها به موازات اينكه از زمينهاى بازى مدارس خود به لذايذ ميز غذا روى مى آوردند» شكم و كونه هايشان 
بالا-مى آمد. صورتشان جون كل سرخ شكفته مى شدء و خودشان در سكوت شب با نقرسى كه در ايام خوشى خود به 
ايجادش كمكك كرده بودند دست و ينجه نرم مى كردند. در جريان سروصداى با زكشت خاندان استوارت مقدارى از جاق و 
جلكّى زمان ملكه اليزابت از ميان رفته بود؛ در عوضء زنان انكلستان از هر وقت ديككّرء لااقل روى تابلوهاى نقاشىء زيباتر 
بودند. آنها خطوط جهره اى منظمء موهايى آراسته به كل و نوار بسته. اسرارى در درون ابريشم» و تركيبى شاعرانه از 


برازند كى باشكوه داشتند. 


باوفور تازه يارجه ينبه اى» كه از كارخانه هاى روبه افزايش نساجى به دست مى آمدء تمايز طبقاتى از نظر لباس در خيابانها 
بتدريج از ميان رفت»ء ولى در مناسبات رسمى اين تمايز باقى ماند. لرد درونتواتر باكت و جليقه ارغوانى رنككء كه با رشته هاى 


طلا ميله دوزى شده بود سواره به محل اعدام خود رفت. كلاهكيس روبه كاهش بود» و وقتى ببت دوم به يودرى كه 


ص: وك 


براى ضدعفونى كردن و كرفتن بوى كلاهكيسها به آنها زده مى شد ماليات بستء كلاهكيس نايديد شد؛ ولى يزشكانء 
قضاوت» وكلاى دادكسترى» و سميوئل جانسن كلاهكيس خود را حفظ كردند. بيشتر مردان در اين وقت به موى خود قانع 
بودند و موهاى خود را يشت كردنشان به صورت دم جمع مى كردند و به آن نوار مى بستند. حدود سال 11788 بعضى از 
مردان شلوار كوتاه خود را از زانو تا ماهيجه يا بلند كردند؛ و در 1747 شلوار اين مردان» كه از سبكك رايج و ييروز شلوار 
فرانسوى الهام كرفته بود» تاقوزكك يا رسيد؛ به اين ترتيبء مردان امروزى بيدا شدند. زنان هنوز دور سينه خود را تا سرحد 
خفكى نخ يبيج مى كردندء ولى دامنهاى كرد و كشاد هم رفته رفته از مد مى افتادند و هم جمع وجورتر مى شدند؛ البسه زنان 


طرح آزاد و آويخته اى به خود مى كرفت كه ما را در جوانى مسحور مى داشت. 


ناف ]3 هت كينا بن سف ال الوشيقة ار والشك ا تير اناه موادت د لقنا رس رففي وده هارما ول مشر الوذه 
بودند. رودخانه تمزيكك كانال زهكشى بود. بيشتر خانه ها هفته اى سه بار با لوله آب دريافت مى داشتند» و از اين بابت هر سه 
ماه ٠"‏ شيلينكك يرداخت مى شد؛ بعضى از آنها دستشوييهاى مكانيكى داشتند؛ تعداد كمى از منازل داراى حمام با آب جارى 
بودند. بيشتر مستراحها خارج از محوطه داخلى خانه قرار داشتند. اين مستراحها (كه نام رايجشان «جريكس» بود) بر روى جاله 
هاى روباز ساخته شده بودند كه تراوشات آنها از زير زمين به جاههايى كه بيشتر آب آشاميدنى از آنها به دست مى آمد نشت 
مى كرد. با اين وصفء. بهداشت عمومى روبه بهبود بود. تعداد بيمارستانها بسرعت افزايش مى يافت. مركك و مير متولدين از 


#ل/ادرصد در 11789» به 5١‏ درصد در 16094 كاهش يافت. 


هيج كس حاضر نبود اكر بتواند جيزى سالمتر از آب بيدا كند» آب بياشامد. آبجويكك نوع غذا محسوب مى شد كه براى هر 
كار ير زحمت ضرورت داشت. شراب دارويى مورد علاقه» ويسكى يكك بخارى متحركك, و مستى اكر نككوييم» يكى از اجزاى 
ضرورى همرنكى اجتماعى به شمار مى رفت» دست كم مى توان كفت كناهى قابل كذشت بود. دكتر جانسن مى كفت: 
«زمانى را به خاطر مى آورم كه همه افراد شايسته در ليجفيلد هر شب مست مى شدندء و كسى هم درباره آنها عقيده بدى 
نداشت.) بيت دوم مست به مجلس عوام مى آمدء و لرد كورنواليس مست به ايرا مى رفت. بعضى از رانند كان درشكه هاى 
كرايه اى آخر شبها در خيابانها مى كشتند و آقايانى را كه «درست مثل يكك لردء مست» بودند به خانه هايشان مى رساندند و 
به اين ترتيب به درآمد خود مى افزودند. با ييمشرفت قرنء بر ميزان مستى افزوده شد. جاى مقدارى از نقش كرم كردن اعضاى 
حياتى بدن و شل كردن زبان را به عهده كرفت. ورود جاى از حدود 58 كيلو در 1288 به حدود 2,600,6٠0‏ كيلو در سال 


2 افزايش يافت. در اين هنكام قهوه خانه ها جاى زامكن از قهوه مى :قرو عمد 
غذاها نيروبخشء مولد خون. و يرحجم بودند. شام در ميان طبقات بالا حدود ساعت 


ص: 1/8/1 


جهار بعدازظهر صرف مى شدء و بتدريج كه سنوات قرن بيش رفتء تا ساعت شش بعدازظهر به عقب افتاد. اكر شخصى عجله 
داشت» مى توانست با يكك ساندويج كرستككى خود را تسكين دهد. اين نوع غذا نام خود رااز جهارمين ارل آو سندويج 
كرفت. وى كه نمى خواست به خاطر شام قمار خود را قطع كندء دو ورقه نان بر مى داشت و لاى آنها كوشت مى كذارد و 
مى خورد. سبزيجات با نارضايى خورده مى شدند. در ”197/7 جانسن به بازول كفت: «استعمال دخانيات از مد افتاده است.» 


- 


در سر ميز امكان داشت يكك فرد انكليسى آن قدر مشروب بياشامد كه به ير حرفى بيفتد» و در آن صورت ممكن بود كفتكو 
از نظر لطافت طبع با محافل ياريس رقابت كند و از نظر مايه بر آن ييشى كيرد. يكك روز (9 آوريل 101/8) كه جانسنء كيبن» 
بازول» الن رمزى» و دوستان ديكر درخانه سر جاشوا رنلدز جمع شده بودند» دكتر جانسن اظهار داشت: «مى خواهم بيرسم آيا 
در ياريس جمع كردن عده اى شبيه به آنهايى كه در اينجا دور اين ميز نشسته اند در طول مدت كمتر از شش ماه امكانيذير 
است يا نه.» اجتماعات اشراف شوخ طبعى را به دانش» و سلوين را به جانسن ترجيح مى دادند. جورج سلوين به منزله اسكار 
وايلد قرن هجدهم بود. او در سال ١758‏ به خاطر اينكه «با بيحرمتى» تقليد منجى مقدس را درمى آورد و سنت آيينهاى مقدس 
را مورد استهزا قرار مى داد) از دانشكاه آكسفرد اخراج شد؛ ولى اين امر مانع از آن نشد كه جند شغل بيمسئوليت ولى يردر 
آمد در دستكاه دولتى به دست آورد. يا از 77*17 تا 10/8١‏ در مجلس عوام بنشيند و بخوابد. او تعداد زيادى رفيقه داشت» ولى 
هركز ازدواج نكرد. علاقه شديدى به اعدام داشتء ولى وقتى نوبت اعدام شخصى هم اسم جارلز جيمز فاكس شد از حضور 
در مراسم اعدام خوددارى كرد. او» كه دشمن سياسى فاكس بود و اميد داشت روزى سر او را بالاى دار ببيند» كفت: «من با 
خودم قرار كذاشته ام كه هركز در تمرين نمايشها حضور نيابم.» با هوريس واليول مدت شصت و سه سال دوست صميمى 
بود بدون اينكه غبار كدورت يا وجود زنى روابطشان را تيره كند. 


آنهايى كه از اعدام لذتى نمى بردند مى توانستند از ميان دهها سركرمى ديككر هرجه مى خواستند انتخاب كنند؛ از ورقبازى 
كوفية #اكباشاف يقد كاوق سشابقات اسندواق نا سشارفات متنك بار ذرابن هنكام كريكت بازى ملى بود. اشخاص بيجيز 
دستمزد خود را در ميخانه ها هدر مى دادند» و يولداران ثروتهاى خود را در باشكاهها يا خانه هاى شخصى قمار مى كردند؛ 
به اين ترتيب بود كه واليول كفت: «در منزل ليدى هارتفرد هنوز بسم الله ١‏ نككفته. 08 كينى با ختم. جيم زكيلرى؛ در 


كاريكاتورهاى معروفىء اين بانوان ميزبان را «دختران فارو» ١‏ 


(0) «يسم الله» در مقابل 1/3113 ع/ال/ (آوه ماريا) آورده شده است. _ م. 


(') مخفف فرعونء كه در سابق شكل او روى يكى از ورقهاى بازى بود. ‏ م. 


ص: 1/4 


ناميد. براى يكك آقاى انككليسىء؛ خونسرد بودن به هنكام باخت از ضروريات اوليه بود» حتى ار دست آخر او مغز خود را به 
ضرب كلوله متلاشى مى كرد. 


از نظر حقوقى» اجتماعى» و اخلاقى» دنياى آن روز دنياى مردان بود. مردها بيشتر لذات اجتماعى خود رااز مردان ديكر به 
دست مى آوردند؛ تا هنوز باشكاهى كه در آن مردان و زنان عضويت داشته باشند اسن نشله بود. مردان مانع 
يرورش نيروى فكرى در زنان مى شدند و تازه شكايت هم داشتند كه زنان توانايى صحبتهاى روشنفكرانه را ندارند. با اين 
وصفء بعضى از زنان توانستند كه نيروى فكرى خود را يرورش دهند. خانم اليزابت كارتر تكلم به زبانهاى لاتينى» فرانسوى» 
ايتاليايى» و آلمانى را آموخت؛ عبرىء يرتغالى» و عربى خواند؛ و آثار اييكتتوس را با جنان مهارتى از زبان يونانى به انكليسى 
ترحمة كرد كلاموزه تمحيلك حالسو قزان كرفت او به ابتك مردها رغبق اتداشقتن تا اديه ها :زانا زنان موؤة بحت قزار 


دهند معترض بود و خودش از آن بانوانى بود كه باعث شد «جوراب آبيها» نقل محافل ادبى لندن شوند. 


نام «جوراب آبيها» نخستين بار به اجتماعات مختلطى كه در خانه خانم اليزابت وزى در خيابان هارتفرد در ميفر تشكيل مى 
يافت اطلالق شد. در اين اجتماعات شبانه» ورقبازى ممنوع بود واز بحث درباره ادبيات تشويق به عمل مى آمد. خانم وزى 
هنكامى كه با بنجمين ستيلينكك فليت (كه شهرت زود كذرى به عنوان يكك شاعره كياه شناس» و فيلسوف داشت) آشنا شدء از 
او دعوت كرد كه در محفل شبانه بتعدى او شركت كند. ستيلينكك فليت به اين علت كه براى اين مجلس لباس مناسبى ندارد» 
از حضور در آن خود را معذور داشت. او جوراب بلند آبى رنكك به يا داشت» و خانم وزى به او كفت: «به لباس اهميت نده 
با جورابهاى آبى رنكك خود بيا.» او آمد. بازول نقل مى كند: «كيفيت عالى صحبت وى جنان بود كه رسم شد بككويند <ما 
بدون جورابهاى آبى هيج كارى نمى كنيم»؛ و به اين ترتيب كم كم اين عنوان باب شد.) و محفل خانم وزى هم عنوان 
«انجمن جوراب آبيها» يافت. كريكك و واليول به اين محفل مى آمدندء و در اين محفل يكك شب جانسن با يكك بحث عالمانه 


همكان رابه حيرت انداخت: 


ولى «ملكه آبى يوشها» (واين اسمى بود كه جانسن براو كذارده بود) خانم اليزابت رابينسن الك كيو ل او همسر ادوارد 
مادكوة نوه نخستين ارل آوسندويجء و از اقوام ادوارد ورتلى مانتكيو. شوهر ليدى مرى سبكك روح, بود كه در صفحات 
كذشته از او ياد كرده ايم. اليزابت شخصى شوخ طبع» دانشمند» و نويسنده بود. او در مقاله اش به نام نوشته ها و نبوغ شكسبير 
(1729) با عصبانيت بسيار از اين شاعر ملى در برابر انتقاد ولتر دفاع كرده بود.او ثروتمند بود وبه بهترين وجه از عهده 
يذيراييها برمى آمد؛ و«اطاق جينى» خود را در خانه اش در ميدان با ركلى مركز مورد علاقه اهل كمال و جمال لندن كرده 


بود. به اين محفل رنلدز» جانسن» بركك» كولدسميث» هوريس والبولء فنى برنى و هنه مور مى آمدند. در اين محفل 


ص: 49 


هنرمندان با حقوقدانان» روحانيان عاليمقام با فلاسفه و شاعران با سفرا آشنا مى شدند. «آشبز عالى» خانم مانتكيو همه آنها را 
سرحال مى آوردء ولى مشروب داده نمى شد و مستى از كناهان كبيره بود. او در مورد نويسند كان تازه كار نقش حامى را ايفا 
مى كرد و از بذل و بخشش دريغ نداشت. ديككر بانوان لندن - خانم ثريل» خانم باسكوئن» خانم مانكتن - در خانه هاى خود 
را به روى صاحبان استعداد و جذابيت كشودند. اجتماع لندن دو جنسى (متشكل از مرد و زن) شدء واز نظر شهرت و نبوغ 
رقابت با ياريس را آغاز كرد. 


1 - اخلاقيات انكليسيها 


ادم سميث مى كفت: «در هر اجتماع كه در آن امتياز مقام يكك بار به طور كامل برقرار شده استء بيوسته دو شيوه يا نظام 
اخلاقيات همزمان با يكدبكر وجوة داشته اند؛ يكى از آن دو را فى توان شيوه سختكيرانة ب شديدهء و ديكرئ وا آزادمتشانه يا 
بى بند و بار خواند. شيوه نخستين عموما مورد تحسين و احترام مردم عادى استء و شيوه ديكّر بيشتر مورد حرمت و قبول 
كساق اسث كه اششخاص معجده تاميدة فى شوقد» جان وؤلي: كه به طبقه سختكير تعلق داشتةء» اخلاقيات الكلسيها راوز 
به عنوان تركيبى أو فاجاكجسكرى: س وكندهاى دروغين» فسادسياسى» مست بازىء» قمار» تقلب در كسبء حقه بازى در 
دادكاههاء عبوديت در ميان روحانيان» دنيا دوستى درميان كويكرهاء و اختلاس خصوصى در وجوه خيريه توصيف مى كرد. 
اين اظهار نظر به صورت يكك كفته تكرارى قديمى د رآ مده است. 


در آن موقع, مانند حال حاضرء تفكيكك جنسيت به هيج وجه كامل نبود. بعضى از زنان سعى داشتند مرد باشند و تقريباً موفق 
مى شدند. ما مطالبى درباره زنانى مى شنويم كه خود را به صورت مردان درمى آوردند و تا زمان مركك خود اين ظاهرسازى 
را حفظ مى كردند. بعضى از آنها به عنوان مرد به ارتش يا نيروى دريايى مى ييوستند» دخانيات مصرف مى كردند» مشروب 
مى آشاميدندء مانئد مرذان فحش مى دادئد» در حنكك شركت هى جستند» و مرداته تحمل تازيانه مى كردند. در حدود سال 
"7 «ماكارونيها» در خيابانهاى لندن خيلى به جشم مى خوردند. اينها جوانانى بودند كه موهايشان را مجعد و بلند نكّاه مى 
داشتند» لباسهايى با يارجه هاى كرانقيمت و رنككهاى تند مى يوشيدندء و «بدون احساسات ير حرارت با زنان بدكاره حشر و 
نشر مى كردند/؛ سلوين آنها را ١‏ نوعى حيوانء نه مذكر نه مؤنثء بلكه از جنس خنثا» توصيف مى كرد. همجنس بازى 


محلهاق ميخصوضى ذاشت: عمجيل كه ا كر سكين ناي كشت :واثابت فى شده سبت حب مجازات هر كك يود 


اين معيار دوكانه رونق داشت. هزاران فاحشه خانه به مردانى كه تحت فشار جنسى بودند خدمت مى كردندء ولى آن مردان 


ص: 04941 


جبران آن را بكند. به اين ترتيب» كولدسميث ملايم طبع مى كفت: 
هنكامى كه زنى زيبا در برابر حماقت سرتسليم فرود مى آورد 

و خيلى دير درمى يابد كه مردان خيانت مى كنند» 

جه جذبه اى مى تواند افسرد كى خاطرش را تسكين بخشد. 

جه مهارتى مى تواند كناهش را بشويد؟ 

تنها مهارت براى يوشاندن جرم 

و ينهان داشتن سرافكند كيش از جشم همكان» 

نادم كردن دلداده خود. 

وفشردن قلب او > مردن است. 


ازدواج زودرس به عنوان وسيله جلو كيرى از اين كونه مصيبتها توصيه مى شد. قانون اجازه مى داد كه دختران در سن 
دوازدهسالكى و يسران در سن جهاردهسالككى ازدواج كنند. بيشتر زنان طبقه تحصيلكرده زود ازدواج مى كردند و انحرافات 
خود را به تعويق مى انداختند؛ ولى در آن وقت هم اين معيار دو كانه جلوشان را مى كرفت. به سخنان جانسن درباره زناكارى 
كوش دهيد (01728): 


عر كشك در مورد نسب اطفال اساس جنايت است؛ و بنابراين» زنى كه ميثاق ازدواج خود را نقض كند. خيلى بيشتر از مردى 
كه جنين كند مرتكب جرم مى شود. يكك مرد مطمئناً در نظر خداوند مجرم استء ولى اكر او به همسرش توهين نكند و مثلا 
به طورى كه كسى نفهمد؛ يواشكى نزد مستخدمه اش برود» لطمه خيلى مهمى به همسرش نمى زند. يكك زن شوهردار نبايد 
خيلى از اين امر ناراحت شود. اكر دختر من به خاطر اين امر از نزد شوهرش بككريزد» من او را به خانه ام راه نخواهم داد. يكك 
زن بايد ياد بكيرد كه شوهرش رااز راه تلاش بيشتر براى جلب نظر وى رام و سربه راه نكهدارد. يكك مرد يكك درصد هم 


همسرش را رها نخواهد كرد تا نزد زن بدكاره اى برود» مشروط بر اينكه همسرش در راضى كردن او اهمال نكرده باشد. 


در محفل بازول اين امر كاملا عادى تلقى مى شد كه يكك مرد كاه كاه بيش يكك زن بدكاره برود. در ميان اشراف» حتى در 
خانواده سلطنتى» زناكارى شايع بود. دوك كرافتن به هنكام نخست وزيريشء به طور آشكار با نانسى يارسنز زندكى مى كرد 
واورادر حضور ملكه با خود به ايرا مى برد. طلا-ق نادر بود و تنها با قانون يارلمنت انجام مى كرفت؛ و جون اين كار جند 
هزار ليره خرج برمى داشت از جمله تجملات ثروتمندان بود؛ در سالهاى 121٠‏ تا 18٠١‏ تنها 1.7 فقره از اين كونه موارد 
طلاق به ثبت رسيدند. عموماً فرض بر اين بود كه اخلاقيات مردم عادى از اخلاقيات اشراف بهتر استء ولى جانسن غير از اين 


فكر مى كرد (17) وامى كفت: «در ميان كشاورزان همانقدر زناكارى و بيعفتى وجود دارد كه در ميان نجبا»» و مى افزود: 


«نا آنجا كه من مشاهده كرده ام هرجه مقام بالاتر باشد» زنان ثروتمند آنها تعليمات بهترى ديده اند و با تقواترند.» ادبيات آن 
روز مانند آنجه در آثار فيلدينكك و برنز آمده استء دهقانان را جنين مجسم مى داشت كه تقريباً همه تعطيلات آخر هفته را با 
ميخوارى جشن مى كيرند و نيمى از دستمزد خود را در ميخانه ها و قسمتى از آن را هم براى زنان بدكاره خرج مى كنند. هر 


طبقه 


ص: 447 


برابر شيوه ها و امكانات خود كناه مى كرد. 


فقرا با مشت و جوبدست, و ثروتمندان با طيانجه و شمشير با يكديكر مبارزه مى كردند. در ميان نجيبزاد كان دوئل با شرافت 
ارتباط داشت. فاكس باادم» شلبرن با فولرتن» و يبت دوم باتيرنى دوئل كرد. مشكل بود كه انسان بدون دست كم يكك نيش 
زخم, يكك زندكى نجيبزادكى را سركند. داستانهاى زيادى حاكى از خونسردى جنتتلمنهاى انككليسى در اين كونه برخوردها 
وجود دارد. لردشلبرن كه زخمى در كشاله ران خود ديده بود. به شاهدهاى نككران خود اطمينان داد: «خيال نمى كنم ليدى 


قدرة اواو كران لمنها 


انسانها در تلاش براى كسب سود. استفاده از اطفال شش ساله در كارخانه ها يا به عنوان دوده ياكك كن» سوق دادن هزاران 
زن و مرد به جنان فقر و بيجيزى كه آنها به خاطر اينكه به امريكا برسند خود را به صورت كاركران اسير و بيمزد مى فروختند 


و حمايت دولت از تجارت برده به عنوان يكك منبع يرارزش رونك انكلشبعا 0 


بازركانان از ليوريول» بريستولء و لندن > مانند هولاند و فرانسه - با كشتى به افريقا مى رفتند و سياهيوستان را مى خريدند. 
دستكير مى كردند» با كشتى به هند غربى مى فرستادند» در آنجا آنها را مى فروختند و با محموله هاى يرسود شكرء توتونء يا 
رم به ارويا باز مى كشتند. تا سال 177/8 تجار انككليسى سه ميليون برده به امريكا برده بودند؛ به اين عده بايد 780,0٠١‏ نفرى 
كه در راه مردند و به دريا افكنده شدند را افزود. دولت انككلستان سالانه مبلغ ٠١٠٠١‏ ليره به «شركت افريقا» و جانشين آن 
«شركت محدود)؛ بابت حفظ و نكاهدارى دزها و ياسكاههاى آنها كمكك مى كرد. و علت آن جنين توصيف مى شد كه اين 
شركتها «از ميان همه ش ركتهايى كه تاكنون توسط بازركانان ما تشكيل شده اندء براى اين جزيره مفيدتر بودند.) جورج سوم 
در فرماندار ويرجينيا را «از موافقت با هركونه قانونى كه به نحوى مانع ورود بردكان شود يا در مورد آن ايجاد مانع 
كند») ممنوع داشت. در ١‏ در انكلستان حدود جهارده هزار سياهيوست وجود داشتند كه يا اربابان استثمارككرشان آنها رابه 
آن كشور آورده بودند» يا خودشان از جنك آنها كريخته بودند. بعضى از اينها به عنوان خدمه منزل به كار كرفته مى شدند» 
بدون اينكه حقى نسبت به دستمزد داشته باشند. بعضى ديككر در حراجهاى عمومى به فروش مى رسيدندء مانند آنجه در سال 
68 در ليوريول صورت كرفت. ولى در 197/7 يكك دادكّاه انكلستان جنين رأى داد كه يكك برده بعد از اينكه يايش به 


خاكك انككلستان رسيد» به خودى خود آزاد مى شود. 


بتدريج وجدان مردم انكلستان متوجه تناقض ميان اين تجارت و ساده ترين اوامر مذهب يا اخلاقيات شد. آنها كه داراى 
بهترين طرز فكر در انككلستان بودند» آن را محكوم مى داشتند: جورج فاكسء دنيل دفو» جيمز تامسن» ريجارد ستيل» همجنين 
الكزاتدة يوب» ويليام ييلى» 


ص: “091 


جان وزلىء ويليام كوير؛ فرانسيس هاجسنء ويليام رابرتسن» ادم سميثء» جوسا ياوجوودء هوريس والبول» سميوثل جانسن» 
ادمندب ركك» و جارلزجيمز فاكس. نخستين مخالفت متشكل با تجارت برده توسط كويكرها در انكلستان و امريكا به عمل آمد. 
در 178١‏ آنها كليه كسانى را كه به اين تجارت اشتغال داشتند از عضويت خود محروم داشتند. در 178 انجمنى «براى رهايى 
وآزادى برد كان سياهيوست در هند غربى و جلوكيرى از تجارت برده در ساحل افريقا» تشكيل دادند. همجنين در ١741‏ 
كرنويل شارب هيئتى براى كمكك به منسوخ داشتن تجارت برده تشكيل دادء و در ١1784‏ ويليام ويلبرفورس مبارزه طولانى خود 
را در مجلس عوام براى يايان دادن به تجارت برده انككلستان آغاز كرد. بازركانان بكرات مجلس عوام را وادار كردند كه اقدام 
در اين زمينه را به تعويق اندازد. در سال ١81‏ بود كه يارلمنت قانونى كذراند مبنى بر اينكه بعد از اول مه 21801 هيج كشتى 
نبايد از هيج يكك از بنادر داخل قلمرو انكلستان, يا بعد از اول مارس 21808 به هيج يكك از مستعمرات انكلستان» برده حمل 
كند. 


دراين هنكام انكلستان از نظر اخلاقيات سياسى به يايينترين حد خود رسيده بود. نظام باروهاى فاسد رونق داشتء و نوابها از 
كليه خريداران در اين مورد جلوتر بودند. فراتكلين به يكك دليل عجيب از جنكك امريكا متألم بود؛ او مى كفت: «جرا 
نككذاشتند من راه خود را ادامه دهم؟ اكر آنها [مستعمرات] يكك جهارم يولى را كه صرف جنكك كردند به من داده بودند ما 
بدون ريخته شدن يكك قطره خون به استقلال خود رسيده بوديم. من همه اعضاى يارلمنت و همه دولت انككلستان را خريدارى 
مى كردم.) فساد در كليساء دانشكاههاء دستكاه قضايىء ادارات كشورىء. ارتش و نيروى دريايى» و شوراهاى سالطنتى 
حكمفرما بود. انضباط نظامى از هر كشور اروياى ديكر, شايد به استثناى يروس» شديدتر بود؛ و وقتى افراد از خدمت مرخص 
مى شدند» هيج كارى براى تسهيل تبديل وضع آنان به يكك زندكى مفيد و مقيد به قانون انجام نمى شد. 


اخلاقيات اجتماعى در ميان خوش باطنى اساسى يكك فرد انككليسى و توحش غيرمسئولانه توده هاى بينظم در نوسان بود. ميان 
سالهاى 1780 و 180 نه شورش عمده به وقوع بيوستند كه تقريباً همه آنها در لندن بودند؛ كمى بعد نمونه اى از آن را 
خواهيم ديد. توده هاى مردم براى ديدن منظره مراسم به دار آويختن طورى شتاب به خرج مى دادند كه كويى به تعطيل و 
تفريح مى روند» و كاهى به جلاد رشوه مى دادند كه در تازيانه زدن به يكك زندانى خصوصاً شدت عمل به خرج دهد. قانون 
جنا العم جا :ازؤا شكة: و وه سر مسقة قري ووكان عه طقلة كراشي سوق و نكو كثر كرون خاشكد 
مطبوعات با فحاشى و بهتان سرخوش بودند. تقريباً همه قمار مى كردند, ولو اينكه در بخت آزمايى ملى باشد؛ و تقريباً همه به 


حل اف اط “دسية انه :يوار 5 زدنك. 
وك به ميخوار كّى مى ز 


معايب شخصيت انكليسى با كيفيت اساسى آن. يعنى نيروى سالم و فراوان» مرتبط بود. دهقانان و كاركران كارخانه ها اين 


نيرو را به مصرف زحمت كشيدن و تلاش كردن مى رساندند» 


ص: 09 


و ملت اين خاصيت را در همه بحرانها بجز يكى نشان داد. از آن نيرو اين كيفيات ناشى مى شدند: اشتهاى بسيار» روحيه اى 
شاداب» روى آوردن به زنان بدكاره» عربده جويى در ميخانه هاء دوئل در باغهاى عمومى» شور و حرارت مذاكرات بارلمانى» 
ظرفيت تحمل رنج در سكوتء ادعاى غرورآميز همه انكليسيها داير بر اينكه خانه او در حكم قلعه اوست و هيج كس حق 
تدارة صز از طرق مار شاسكه قانون وارف ان شود وققى ذو اين دوران اتكلستان شكيك خرودة ابن شكسثت يقست 
انكليسيهايى صورت كرفت كه نهال عشق به آزادى را با خود به امريكا برده و در آنجا نشانده بودند. مادام دو دفان تنوع 
كيفيات فردى انكليسيهايى را كه با آنها آشنا شده؛ ولى بيشتر آنها را هركز نديده بود متذكر شد. او مى كفت: «هريكك از آنها 
در نوع خود بديع استء و دو تاى آنها نيستند كه مثل هم باشند. ما [فرانسويان] درست عكس آنها هستيم. وقتى شما يكى از 
درباريان ما را ببينيد» مثل اين است كه همه آنها را ديده ايد.» هوريس والبول با او هم عقيده بود و مى كفت: «مسلم است كه 
هيج كشور ديكرى مانند انكلستان اين همه شخصيتهاى منحصر به فرد و متمايز به وجود نمى آورد.» به مردانى كه رنلدز 
تصوير آنها را كشيده است نككاه كنيد: آنها فقط از نظر مباهات به كشور و طبقه خود جهره هاى كلككونء و مقابله جسورانه با 


جهان با يكديكر انطباق دارند. اين نؤاد» نؤادى نيرومند بود. 
1 -ايمان و شى 


توده هاى مردم انككلستان به صور مختلف به معتقدات مسيحى خود مؤمن باقى ماندند. كتابى كه بعد از كتاب مقدس بيش از 
همه خوانده مى شد جشنواره ها وايام روزه نلسن بود كه راهنماى تقويم مذهبى به شمار مى رفت. كتاب دعاها و تفكرات اثر 
جانسن» كه يس از م ركش منتشر شدء ظرف جهار سال جهار بار به طبع رسيد. در ميان طبقات بالا مذهب به عنوان يكك وظيفه 
اجتماعى» كمكى به اخلاقيات» و يكك وسيله تأمين هدفهاى حكومت مورد احترام بود؛ ولى از نظر اعتقاد خصوصى افراد و 
تأقر ير تعييق فى ؤتد كر اث هود را اذ ذسكة كاده بود انقفها را بادشاء بي فى كرقةو كقيقها نتصوية و سشكان ععده 
مالكان بودند. حمله خدايرستان (دئيستها) به مذهب جنان آرام شده بود كه بركك مى توانست در ١740‏ سؤال كند: «از آنانى 
كه در ظرف جهل سال اخير به دنيا آمده اندء جه كسى يكك كلمه از آثار كاليتز» تولند» تيندل» جابء موركنء و همه آن 
كسانى را كه خود را آزاد فكر مى ناميدند خوانده است؟» ولى اكر كسى در مقام ياسخكويى به وى برنمى آمدء ممكن است 
به اين علت بوده باشد كه آن شورشيان در نبرد يبروز شده بودند» و افراد تحصيلكرده اين سؤال قديمى را به عنوان اينكه فيصله 
يافته و مرده استء با بى اعتنايى ناديده مى كرفتند. بازول در 1788 (با فراموش كردن طبقه عوام الناس) در توصيف عصر خود 
مى كفت: «دورانى كه بشريت جنان به دير باورى علاقه مند شده كه انككار به 
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محدود داشتن دايره معتقدات خويش تا سرحد امكان مباهات مى كند.» ما شاهد تمسخر سلوين نسبت به مذهب در آكسفرد. 
و ويلكس در دير مدمنم بوده ايم. بيت كهينء بنا به كفته ليدى هستر ستنبء «هركز در عمر خود به كليسا نرفت.) و از آن 
كذشته قل لكوة ايراد موعظه مذهبى داشتن اعتقاد نبود. بازول در 1١777”‏ نوشت: «در ميان مقامات روحانى بى ايمانان 
بسيارى هستند كه صرفاً با بنداشتن مذهب به عنوان يكك سازمان سياسى» شغل مذهبى را مانند هر شغل كشورى مى يذيرند و 
به سهم خود كوشش دارند كه اين دلخوشكتكك مفيد را ادامه دهند.» كيبن مى كفت: «روحانيان امروزى اشكال سنتى 


مذهبى» و شروط و قيود ايمان را با يكك 1ه يا يكك تبسم همراه مى كنند.) 


باشكاههاى خصوصى مفرى براى رهايى از همرنكى اجتماعى فراهم مى كردند. بسيارى از اشراف به يكى از لزهاى فراماسون 
ييوستند. اينها الحاد را احمقانه مى دانستند و مردود مى داشتند و برهمه اعضاى خود اعتقاد به خداوند را فرض مى دانستند» 
ولى در مورد اختلااف نظر درباره كليه اصول و فلسفه هاى ديكر مذهبء تلقين به روادارى مذهبى مى كردند. در «انجمن 
ماهشناسى بيرمنكام)ء كارخانه دارانى مانند مثيوبولتن» جيمزوات» و جوسايا وجوود. بدون احساس وحشتء كفته هاى ارتدادى 
جو رفت رشباو امد ذارود واس لسداتد انا ادن ولسي دور الاتعرش و كخروق كن ]رون كدكاية روه وتنا فيه 
آزاد فكران آتش بسى را يذيرفتند كه به موجب آنء آنها مزاحم ترويج و تبليغ ايمان نمى شدند» مشروط براينكه كليسا آزادى 
عملى براى ارتكاب كناه قايل باشد. طبقات بالاى انككلستان» كه داراى حس نظم و اعتدال بودند؛ از روش افراطى بييروايانه 
جنبش روشنكرى فرانسه احتراز مى كردند؛ آنها به بستكى نزديكك مذهب و حكومت واقف بودندء و بيش از آن دربند 
ملاحظات اقتصادى و صرفه جويى بودند كه به جاى اخلاقيات مافوق طبيعى» دستككاه نامحدود يليسى مستقر سازند. 


جون اسقفهاى انكليكان در اين هنكام مستخدمان دولت بودند» آنها هم مانند كاردينالهاى كاتوليك خود را تا حدودى 
دست و يامى كردند» مورد هجو قرار داد؛ ولى بسيارى ديكر از روحانيان در زندكَى خود توجه آرام و بى سروصدايى به 
وظايف خود داشتند» و جند تن از آنان افرادى فاضل و مدافعان تواناى ايمان بودند. اصول اخلاق و فلسفه سياسى اثر ويليام 
ييلى )١178(‏ نشاندهنده روحيه بلند نظرانه اى در زمينه آزادى معتقدات و روادارى بود؛ واثر ديكرش به نام نظرى در دلايل 
صحت دين مسيح (11795)), به نحوى مجاب كننده.؛ استدلال از روى طرح جهانى را ييش كشيده بود. اواز ورود مردانى با 
انافك ازاد فكراتةيسه مماغل ووحات ونازنائنن كه نان :دزبارة اصول نتس مرعطه» وزدر امافات حوره به عد ان زهير ان 


اخلاقى خدمت مى كردندء استقبال به عمل مى آورد. 
ناسا زكاران > باتيستهاء يرسبيتريان» و استقلاليان (بيرايشكران) -از روادارى مذهبى 
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برخوردار بودند» مشروط بر اينكه به «مسيحيت تثليثى» يايبند باشند؛ ولى هيج كس نمى توانست مشاغل سياسى يا نظامى داشته 
باشد يا وارد دانشكاههاى آكسفرد يا كيمبريج شود مكر اينكه كليساى انكليكان و مواد سى و نه كانه آن را بيذيرد. متوديسم 
همجنان در ميان طبقات يايين رواج داشت. در 128 اين فرقه رشته هاى ضعيف خود را با كليساى رسمى انكلستان كسستء 
ولن دو شاكل ان اخزال الماسحق نيهت العلل د وماق افلى از روشاتان الكلكان شه ابن افراد وؤل ١:‏ تحسين هى 
كردند و بااو هم عقيده بودند كه انجيل بايد درست همان طور كه در كتاب عهد جديد آمده است موعظه شود تا جايى براى 


انتقاد منطقى يا انتقاد از متن باقى نماند. 


خاطره مردم انكلستان از «توطئه باروت»» شورش بزركك (1784-1888)) و سلطنت جيمز دوم هنوز قوانين ديرينه عليه 
كاتوليكهاى بيرو كليساى رم را در كتابهاى قانون محفو كل من واشت نكر انق قوائيق دبك اهزا تمن شدلدء ون ميدزوفتهان 
زيادى به جاى خود باقى مانده بودند. كاتوليكها قانوناً نمى توانستند زمين بخرند يا به ارث ببرند» مكر از طريق يكك مستمسكك 
و يرداخت ماليات مضاعف بر اموال خود. آنها از ارتش و نيروى دريايى» از حرفه حقوقىء از رأى دادن يا داوطلب نمايندكَى 
يارلمنت شدن.ء واز همه مشاغل دولتى محروم شده بودند. با وجود اين» تعداد آنها رو به افزايش بود. در ١,781‏ در ميان آنها 
هفت نجيبزاده (لرد)» بيست و دو برنت» و يكصد و ينجاه آقا (جنتلمن) بودند. آيين قداس در منازل به طور خصوصى بركزار 


مى شدء و در تمام مدت شصت سال سلطنت جورج سوم تنها دو يا سه مورد دستكيرى به خاطر اين جرم به ثبت رسيده است. 


در ١١/8‏ سرجورج سويل لايحه «كمكك به كاتوليكها؛ را به يارلمنت تقديم داشت كه حاكى از قانونى كردن خريد و به ارث 
بردن زمين توسط كاتوليكهاء و دادن اجازه به نامنويسى كاتوليكها در نيروهاى مسلح بدون دست كشيدن از مذهبشان بود. اين 
لايحه به تصويب رسيد و در مجلس اعيان با مخالفت شديدى از ناحيه اسقفهاى كليساى انككلستان مواجه نشد. اين قانون تنها 
درباره انكلستان صادق بود. ولى در 1714 لرد نورث ييشنهاد كرد كه شامل اسكاتلند نيز بشود. وقتى خبر اين ييشنهاد به 
فروبومان اسكاتلند رسيد, در ادنبوركك و كلاسكو شورشهايى در كرفت (زانويه 171/8)؛ جندين خانه كه كاتوليكها در آنها 
سكنا دارد سوزانده و با خاكك يكسان شدند؛ دكانهاى ييشه وران كاتوليك جياول و درهم شكسته شدند؛ خانه يروتستانهايى 
تنها هنكامى ايان يافت كه امناى صلح ادنبوركك اعلام داشتند كه «قانون كمكك به كاتوليكها؛ در مورد اسكاتلند به كار بسته 


نخواهد شد. 


يكى از اعضاى اسكاتلندى يارلمنت به نام لرد جورج كوردن شعار «ما ياب را نمى خواهيم) زاذرانكلستان دو يعن كرفت» 
در 59 مه ٠‏ او رياست جلسه «انجمن يروتستانها» راء كه قصد داشت يكك يياده روى جمعى براى تقديم تظلم نامه اى براى 
لغو «قان 00 5كمكك) مورخ 
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ترتيب دهده به عهده كرفت. در 7 زوئن شصت هزار مرد. كه نوارهاى آبى به كلاههايشان بسته بودند» عمارت يارلمنت 
را محاصره كردند. بسيارى از اعضاى يارلمنت وقتى مى خواستند وارد يارلمنت شوند» مورد ضرب و شتم قرار كرفتند. 
كالسكه هاى لرد منسفيلد, لرد ثرلو» و لرد ستورمنت درهم شكسته شدند. بعضى از لردهاى نجيبزاده بدون كلاهكيس»ء با وضع 
آشفته و لرزان» خود را به كرسيهايشان در يارلمنت رساندند. كوردن و هشت تن از ييروانش وارد مجلس عوام شدند. آنها 
تظلم نامه اى تقديم داشتند كه بنا به ادعايشان 1٠0١٠٠١‏ امضا داشتء و در آن تقاضا شده بود «قانون كمك» لغو شود؛ و نيز 
خواسته شده بود كه اين اقدام فورىء به عنوان تنها راه جاره در برابر حمله توده مردم به مجلس عوام, به عمل آيد. اعضاى 
مجلس عوام مقاومت كردند و براى جل وكيرى از جمعيت سرباز خواستند. آنها همه درها را قفل كردند. يكى از بستكان 
كوردن اظهار داشت كه به محض اينكه يكك خارجى بزور وارد مجلس شودء خودش او (كوردن) را خواهد كشت. سيس 
مجلس رأى داد تا ششم روئن تعطيل شود. سربازان وارد شدند و راهى براى بازكشت اعضاى يارلمنت به خانه هايشان باز 
كردند. دو نمازخانه كاتوليك متعلق به كشيشهاى ساردنى و باواريا جياول شدند و با اثاثه آنها 1تشى در خيابانها افروخته شد. 


جمعيت متفرق شدء ولى در 0 زوئن شورشيان نمازخانه هاى خارجى ديكر را غارت كردند و جند خانه شخصى را سوزاندند. 


در ششم زوئن جماعت دوباره كرد آمدء بزور وارد زندان نيوكيت شد و زندانيان را آزاد كرد يكك زرادخانه را به تصرف 
درآورد» و مسلح در يايتخت به راه افتاد. نجبا در داخل منازل خود در يشت درهاى بسته و حفاظ دار يناه كرفتند. هوريس 
واليول به خودش تبريكك كفت كه يكك داجس رادر «يادكان» خود در ميدان باركلى تحت حفاظت قرار داده بود. در هفتم 
زوئن خانه هاى بيشترى غارت و سوزانده شدند. مردم وارد كارخانه هاى مشروبسازى شدند و عطش خود را برايكان فرو 
نشاندند. جند شورشى كه. در بناهاى مشتعل» مست افتاده بودند سوختند و خا كستر شدند. امناى صلح لندن تنها كسانى بودند 
كه نسبت به محافظان شهرى قدرت و اختيار داشتند و حاضر نشدند به اين محافظان دستور دهند به روى مردم تيراندازى كنند. 
جورج سوم نيروهاى مسلح غير نظامى (ميليشيا) را احضار كرد و به آنها دستور داد كه هر وقت جماعت شدت عمل به خرج 
مى دهد يا تهديد به آن مى كندء دست به تيراندازى بزنند. جان ويلكسء كه عضو انجمن شهر بودء با سوار شدن بر اسب و 
بيوستن به ميليشيا و كوشش در متفرق ساختن جمعيت» مورد عفو يادشاه قرار كرفت. ولى محبوبيت خود را نزد مردم از دست 
داد. ميليشياء كه مورد حمله شورشيان قرار كرفته بودء به آنها تيراندازى كرد و بيست و دو نفر از آنها را كشت. جمعيت يا به 
فرا ركذارد. 


در نهم زوئن شورش بارديكر آغاز شد. خانه هايى؛ اعم از اينكه متعلق به كاتوليكها بودند يا به يروتستانها غارت و سوزانده 


شدندء و راه بر مأموران آنش نشانى سد شد تا آنها نتوانئد 
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شعله هاى آتش را خاموش كنند. سربازان قيام را به بهاى 8 كشتةه و ١0‏ وحمي قرو تشاتدند؛ ه١١‏ شورشى دستكيرة و 
بيست و يكك نفر از آنها به دار آويخته شدند. كوردن به هنكام فرار به سوى اسكاتلند دستكير شد؛ ثابت كرد كه در شورش 
شركت نداشته استء و آزاد شد. برك تصويب مجلس عوام را براى تأييد مجدد «قانون كمكك به كاتوليكها؛ در انكلستان به 
دست آورد. قانونى كه در ١741‏ به تصويب رسيد روادارى مذهبى رسمى را به مراسم مذهبى و آموزش و يرورش كاتوليكها 
كسترش دادء ولى هيج كليساى كاتوليكك حق نداشت برج يا ناقوس داشته باشد. 


1١‏ - بلكستون» بنتم» و قانون 


يكك حقوقدان دانشمند عقيده داشت كه انتشار تفسيرات» اثر بلكستون, از بعضى جهات برجسته ترين واقعه در تاريخ حقوق 
است. اين اظهار نظر حاكى از ميهن يرستى استء ولى اين خاصيت را دارد كه هراس احترام آميزى را نشان مى دهد كه 
دانشيزوهان انككليسى زبان تا زمان ما در برخورد با تفسيراتى بر قوانين انكلستانء كه ويليام بلكستون در جهار جلد و دو هزار 
صفحه در سالهاى 1788-1788 منتشر كرد احساس مى كردند. با وجود حجم اين اثر» و شايد هم به علت همين كيفيت» 
تفسيراث هه خنواة ركف اثر تاروشى در زغتة دان و حكست مورة تحشين كران كرفت .همه اعيان ان وا كر كتايكانه هاق خود 


داشتند» و به علت تجلءا بسيارى كه از يادشاهان مى كرد» در قلب جورج سوم جاى كرفت. 


بالكسعوة شر كه يدون اند روف وودوقن ادر تروت ؤافت كد اويوا از داتسكاء اكيتردو سس هيدل تيل زوانه 
خرفه وكالث كنك روه ى كه وى :در داتشكاء اكسفرد سى ذاد (11/28-1/8#) تتاقضات و موارة تامعقول قواتيخ راتحت 
نوعى نظم و منطق د رآ وردند و نتيجه را با روشنى و جذابيت عرضه كردند. در سال ١‏ به عضويت يارلمنت درآ مد ودر 
767 به سمت مشاور حقوقى ملكه شارلت منصوب شد؛ در 177١‏ به عنوان قاضى در دادكاه حقوقى شروع به خدمت كرد. او 
كه به مطالعه معتاد و از حركت كردن و جا به جا شدن متنفر بود به اختلال مزاجى كه ملايم ولى زودرس بود كرفتار آمد. و 


در اا در سن ينجاه و هفت سالك در كذشت. 


مهمترين اثر وى» تفسيرات» محاسن دروسش را دارا بود» يعنى ترتيب منطقى» بيان روشن» و سبكى برازنده داشت. جرمى بنتم» 
مخالف ير حرارت وىء او را مورد تمجيد قرار داد كه به «علم حقوق آموخت كه به زبان فضلا و آقايان صحبت كند, به آن 
علم زمخت صيقل و جلا بخشيدء و آن رااز غبار و تارهاى رسمى و متداول ياكك كرد.» بلكستون قانون را به عنوان «قاعده 


عمل كه توسط موجودى والاتر امر شده» توصيف مى كرد. او درباره قانون تصورى 
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كمال مطلوب و ايستا داشت و معتقد بود كه قانون در جامعه همان وظيفه اى را انجام مى دهد كه قوانين طبيعت در جهان 
انجام مى دهند. و مايل بود جنين بينديشد كه قوانين انكلستانء از نظر شكوه و جاودانه بودنء با قوانين جاذبه زمين برابرى مى 
كنند. او انكلستان و مسيحيت را درست همانطور كه مى يافت دوست داشتء و در هيج كدام تقريباً به هيج نقصى معترف 
نبود. اواز اسقف واربر تن به مذهب يايبندترء واز جورج سوم سلطنت طلب تر بود. «يادشاه انككلستان نه تنها نخستين امين 
صلح. بلكه بدرستى تنها امين صلح ملت است ... او مى تواند هر لايحه اى را كه مايل باشد رد كندء هر عهدنامه اى را كه 
بخواهد منعقد سازد ... وهر كناهى را كه رأيش تعلق كيرد ببخشدء مكر اينكه قانون اساسى» بصراحت يا با آثار مشهود, استثنا 
يامحدوديتى وضع كرده باشد.» بلكستون يادشاه را مافوق ارتكاب عمل خلاف قرار مى داد؛ يادشاه «نه تنها امكان ندارد 
مرتكب عمل خلاف شود.ء بلكه حتى امكان ندارد فكر خلاف كند.) منظور بلكستون اين بود كه قانونى حاكم بر يادشاه وجود 
نداشت كه با آن بتوان درباره يادشاه قضاوت كرد. ولى وقتى او حقوق هر فرد انكليسى را توصيف كرد, قلوب همه مردم 


انكلستان را كرم ساخت: حق امنيت شخصىء حق آزادى شخصىء و حق مالكيت خصوصى. 


تصور بلكستون از قوانين انككلستان به عنوان نظامى كه براى هميشه معتبر است - زيرا مآلا مبتنى بر كتاب مقدس به عنوان كلام 
خداوند مى باشد - خاطر مردم زمانش را بسيار شاد كرد» ولى مانع رشد علم حقوق در انككلستان و اصلاح كيفر شناسى و 
وضع زندانها شد. اما اين نكته از محاسن او بود كه وى از تلاشهاى جان هاوارد براى بهبود شرايط در زندانهاى انك تان 


تحسين مى كرد. 


هاوارد مسيحيت را نه به عنوان يكك نظام قانونى» بلكه به عنوان توسلى به قلب انسان تلقى مى كرد. او كه به سمت نماينده 
دولت در بدفرد منصوب شده بود (177/7)» از شرايط موجود دن وداه محا تلو زان السك شد. زندانيان و دستيارانش حقوقى 
دريافت نمى داشتند و با وجوهى كه از زندانيان در مى آوردند امرار معاش مى كردند. هيج كس يس از يايان دوره زندانش 
آزاد نمى شد مكر اينكه كليه وجوهى را كه از او خواسته مى شد مى يرداخت. افراد بسيارى ماهها يس از اينكه دادكاه آنها را 
بيكاه تشخيض مى داد دن زندان مى ماندتل. هاوارد» كه از يكك ولايت به ولايت ديكر سفر مى كرد» متوجه مفاسدى مشابه 
يا حتى بدتر از آن شد. بدهكارانى كه قروض خود را مسترد نداشته بودند و كسانى كه براى نخستين بار خلاف كرده بودند با 
جنايتكاران با سابقه يكك جا زندانى مى شدند. بيشتر زندانيان در زنجيرهايى بودند كه سنكينى و سبكى آن بسته به وجوهى 
بود كه مى يرداختند. به هر زندانى معادل ١‏ يا 7 ينى نان تعلق مى كرفتء و زندانى براى غذاى اضافى ناجار بود يول بدهد يا 
به بستككان و دوستان خود متكى باشد. حدود يكك ليتر و نيم آب روزانه براى هر زندانى جهت آشاميدن و شستشو در نظر 


كرفته مى شد. در زمستان هيج كونه وسيله اى براى كرم كردن فراهم نمى شدء و در تابستان 
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تهويه ناجيزى وجود داشت. تعفن اين دخمه ها جنان شديد بود كه مدتها يس از اينكه هاوارد از آنها خارج مى شدء بوى بد 
در لباسش باقى مى ماند. تب زندان و بيماريهاى ديكر بسيارى از زندانيان را مى كشت. بعضيها از كرسنكّى تدريجى مى 


رقن در اونوان كر كف م الندوه بالزده غااسسسة. ةو اناق به طول توا الزمتر رو بعر قن تقرانا لا متر اقل كل اسن كرد نك: 


در ١7/5‏ هاوارد كزارش خود را درباره ينجاه زندانى كه از آنها ديدن كرده بود به يارلمنت داد. مجلس عوام قانونى تصويب 
كرد كه متضمن اين نكات بود: اصلاحات بهداشتى در زندانهاء تأمين حقوق براى زندانبانان» و آزاد كردن همه زندانيانى كه 
هيأت منصفه عالى نتوانسته بود عليه آنها اتهامنامه واقعى بيابد. در سالهاى ه/ا/ا١-717/2١‏ هاوارد از زندانهاى كشورهاى قاره 
ارويا ديدن كرد. او زندانهاى هولاند را از همه مجهزتر و نسبتاً انسانيتر يافت؛ در ميان بدترين آنها زندانهاى هانوور بودند كه 
تحت حكمرانى جورج سوم قرار داشت. انتشار كتاب هاوارد به نام وضع زندانهاى انككلستان و ويلز ... وشرحى درباره بعضى از 
زندانهاى خارجى (179717) وجدان خفته ملت را بيدار كرد. يارلمنت براى دو دارالتأديب اعتباراتى تصويب كرد. در اين 
دارالتأديبها كوشش به عمل مى آمد تا با برخوردى مخصوصء كارى تحت نظارتء و تعليماتى مذهبىء زندانيان به راه راست 
هدايت شوند. هاوارد مسافرتهاى خود را از س ر كرفت و كشفيات خود رادر طبع تازه اى از كتاب خود كزارش داد. در 17849 
او در روسيه به كردش يرداخت؛ در خرسون مبتلا به «تب اردوكاه» (از انواع بيماريهاى شبيه حصبه) شدء ودر كذشت 
(03740). تلاشهاى او در زمينه اصلاحات تنها نتايج مختصرى به بار آوردند. قانون سال ١77‏ توسط بيشتر زندانبانان و قضات 
ناديده كرفته مى شد. توصيفهايى كه در سالهاى 18٠‏ و7١18‏ از وضع زندانهاى لندن شد بهبودى نسبت به وضع زمان 
هاوارد نشان نمى دادند؛ «شايد شرايط و اوضاع به جاى اينكه بهتر شود. بدتر هم شده بود.» اصلاحات تا انتشار توصيفى كه 


جارلز ديكنز در اثر خود به نام داريت كوجكك (1888) درباره زندان نيو مارشالسى كرد به تعويق افتادند. 


تلاشهاى كوناكون جرمى بنتم براى اصلاحات در زمينه قوانين» حكومتء و آموزش و يرورش بيشتر به بعد ازاين دوران تعلق 
دارند» ولى اثر وى به نام قطعه اى درياره حكومت (171) مربوط به اين دوران مى باشد. اين اثر در درجه اول انتقادى است 
بر بلكستون. بنتم عمل بلكستون را در ستايش از سنت مورد تحقير قرار مى داد و متذكر مى شد: «آنجه كه امروز مستقر است 
روزى ابداع بوده است!؛ محافظه كارى حاضر در حكم احترام كذاردن به شيوه هاى افراطى كذشته است؛ نتيجتاً كسانى كه 
طرفدار اصلاحات هستند همان قدر ميهن يرستند كه آنهايى كه از فكر تغيير و تحول به لرزه درمى آيند. تحت حكومتى از 
قوانين» شعار يكك شارمند خوب جيست؟ اطاعت دقيق» و انتقاد آزادانه.» بنتم نظر بلكستون را مورد حاكميت يادشاه مردود 
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مى دانست و مى كفت يكك حكومت خوب قدرتها را تقسيم مى كندء از هريكك از آنها تشويق به عمل مى آورد كه مراقب 
قدرتهاى ديكر باشند» و آزادى مطبوعات» آزادى تجمع آرام» و آزادى مخالفت را مجاز مى دارد. به عنوان آخرين تدبير 
انقلاب ممكن است كمتر از تسليم خفقان آور در برابر ظلم و ستم براى كشور زيانبار باشد. اين كتاب كوجكك در همان سال 
انتشار اعلاميه استقلال امريكا منتشر شد. 


بنتم در همان مقاله آن «اصل حد اعلاى خوشبختى» را مطرح كرد كه جان استوارت ميل در 1887 نام مذهب سود كرى (سود 
خواهى) بر آن نهاد. «معيار درستى يا نادرستى» حد اعلاى خوشبختى تعداد هرجه بيشتر مردم است.» براساس اين «اصل 
سودمندى»» همه ييشنهادها و اعمال اخلاقى و سياسى بايد مورد قضاوت قرار كير ندء زيرا «وظيفه دولت يبشبرد خوشبختى 
اجتماع است.» بنتم اين «اصل خوشبختى» را از هلوسيوسء هيوم يريستلى» و بكار يا اقتباس كرد و نظر كلى وى براساس 
خواندن آثار «فيلسوفان» شكل كرفت. 


او مقدمه اى براصول اخلاقى و قانونكذارى را در سال 178١‏ نوشت ودر 1784 منتشر كرد و در آن انديشه هاى خود را به 
نحوى مشروحتر و فلسفيتر بيان داشت. او كليه اعمال 1 كاهانه را ناشى از تمايل به لذت يا بيم از رنج دانست» و خوشبختى را 
١اتمتع‏ ازلذت ودر امان بودن از رنج» توصيف كرد. اين نحو بيان ظاهراً خودخواهى مطلق را توجيه مى كردء ولى بنتم «اصل 
خوشبختى» راهم درباره افراد به كار برد و هم درباره كشورها: «آيا عمل فرد» خوشبختى او را به حد اعلا مى رسانيد؟» او 
عقيده داشت كه در غايت امرء فرد با در ييش كرفتن روشى عادلانه نسبت به همنوعان خود حد اعلاى لذت يا حداقل رنج را 


به دست مى آأورد. 


بنتم آنجه را كه موعظه مى كرد به كار مى بستء زيرا زندكى خود را وقف مجموعه مفصلى از ييشنهادهاى اصلاحى كرد: 
مانند حق رأى براى تمام افراد بالغ ذكور باسواد» رأى مخفىء يارلمنتهاى سالانه» آزادى تجارت» بهداشت عمومىء بهبود وضع 
زندانهاء منزه كردن دستكاه قضايىء از ميان بردن مجلس اعيانء نوسازى و تدوين قوانين به نحوى كه براى افراد عادى قابل 
دركك باشند» و كسترش حقوق بين الملل (بنتم اين اصطلاح را ابداع كرد.) بسيارى از اين اصلاحات در قرن نوزدهم اجرا 
شدند» كه بيشتر آن مرهون تلاشهاى ييروان مذهب «سود كرى» و «راديكالهاى فلسفى» مانند جيمز و جان استوارت ميل» ديويد 


0 
ريكاردوء ق ونج كروت بود. 


بنتم در حكم آخرين نداى جنبش روشنكرىء و يلى ميان افكار آزاديبخش قرن هجدهم و اصلاحات قرن نوزدهم بود. او حتى 
بيش از «فيلسوفان» فرانسه به عقل اعتماد داشت. تا يايان زندكى مجرد ماند. هر جند كه از دوستداشتنيترين مردان بود. به 
هنكام مركش در هشتادو جهار سالكّى (* زوئن 187) وصيت كرد كه بدنش بايد در حضور دوستانش تشريح شود. اين كار 
انجام شدء و اسكلت او هنوز در دانشكده طب دانشكاه لندن» در حالى كه لباس عادى خود را 
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0 دارد» حفظ شده است. روز يس از م ركشء لايحه قانونى اصلاحات» كه حاوى بسيارى از ييشنهادهاى او بود» به امضاى 


يادشاه رسيك. 
ل١-‏ تئاقر 
)١(‏ نمايش 


نيمه دوم قرن هجدهم از لحاظ تثاتر غنى» و از حيث نمايشنامه فقير بود. اين دوران شاهد يكى از بهترين هنرمندان تاريخ بود؛ 
و تنها دو نمايش نويس به وجود آورد كه آثارشان از جنكال مركك كريخته اند. يكى از اين دو شريدن بود, كه قبلا ازاو 
سخن به ميان آورديم؛ و ديكرى كولد سميثء كه تحت عنوان ادبيات جايى از خود خواهد داشت. شايد كميابى نمايشنامه 


هاى جدى علت و معلول تجديد حيات آثار شكسيير بود كه تا يايان قرن ادامه يافت. 


نمايش نويسان از سليقه هاى تماشاكران در رنج بودند. بحثهاى زيادى درباره فن و هنر بازيكرىء و بحث ناجيزى درباره فن و 
هنر نمايش نويسى صورت مى كرفت. نويسنده نمايشنامه معمولاً به عنوان تنها ياداش مادى خود سود حاصل از سومين اجراى 
طايه راعر انين داقع خا تعد روط ير | مذكد انم نيع اران عر اناتور لى مفكين ازناذ بكراة وق عرد 
الداع فضت وز راق 3 ولد انان سومداك اح دوي 2 اسبهه ركه قات كوت وا با سزوص دهان هيالا خرة 
از سكه بيندازند» يا با تحسين و كف زدن آن را به صورت يكك موفقيت هيجا ن آور درآورند. تنها نمايشنامه هايى كه بيش از 
همه مورد توجه قرار مى كرفتند موفق مى شدند در يكك فصل بيست شب اجرا شوند. برنامه نمايشها ساعت شش يا شش ونيم 
بعدازظهر آغاز مى شدء و معمولاً شامل يكك نمايشنامه سه ساعته با يكك برنامه طتر آميز يا يانتوميم بود. بهلى هر صندلى از ١‏ ا 
شيلينكك بود. رزرو كردن جا معمول نبود. مكر اينكه قبلا يكك مستخدم فرستاده شود كه تا زمان ورود آقا يا خانم جا را نكاه 
دارد. همه صندليها به صورت نيمكت و بدون يشتى بودند. بعضى از تماشاجيان مورد علاقه روى صحنه نمايش مى نشستندء تا 
اينكه كريكك به اين رسم انزجار آور يايان داد .)١78(‏ روشنايى به طور كلى به وسيله شمعهايى كه در شمعدان قرار داشتند 
تأمين مى شدء و اين شمعها در تمام طول برنامه روشن مى ماندند. البسه نمايشى» بيش از 1787١‏ متعلق به انكلستان قرن هجدهم 
بود بدون اينكه به زمان و مكان نمايشنامه توجه شود. كاتو سياستمدار رومى» قيصرء و ليرشاه همه با شلوارهاى كوتاه و 
كلامكسن نشان ذادة فى شديد: 


با وجود مخالفت روحانيان و رقابت ايرا و سيركء تثاتر» هم در لندن وهم در ولايات» رونق يافت. باث» بريستولء ليوريول» 
ناتينكم, منجسترء بيرمنكام؛ يورككء ادنبوركك. و دوبلن تثاترهاى خوبى داشتند. بعضى از آنها از خود كروه هنرمندانى داشتنده 


0 حَ 
و جون كُروههاى عمده 
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هنرى به مسافرت مى رفتند» تقريباً همه شهرها بازيهاى خوبى مى ديدند. لندن براثر رقابت فعالانه دو تئاتر اصلى در حال 
هيجان و اضطراب نكاه داشته مى شد. در سال 178٠١‏ هر دو اين تثاترها رومئو و زوليت راهر شب به مدت دو هفته در يكك 
زمان نشاف مى :ذاذنذ: سير نكر برق و"سوزانا سبي ذر كاونت كاؤةق6و كركف ودوشيزة بلمئى در دروؤزف لين بودنك: سميوئل 
فوت از خود يكك تثئاتر كوجكك در هى ماركت داشت و در آن به تقليد هجو آميز مى يرداختء. كه در آن تخصص داشت. 
تقليدهايى كه وى از كريكك در مى آورد مدتها از بدبختيهاى زند كى كريكك بودند. 


هيج كاه صحنه نمايش انكلستان اين همه بازيكران درجه اول به خود نديده بود. جارلز مكلين در ١‏ باروى صحنه آوردن 
آثارى از شكسبير اين دوران بزركك را كُشود. او نخستين بازيكرى بود كه شايلا-كك (رباخوار كينه جو در تاجر ونيزى اثر 
شكسبير) را به عنوان يكك شخصيت جدىء هر جند كه باز به صورت بزهكارى بيرحم؛ مجسم كرد. (در زمان هنرى اروينكك 
بود كه شايلاكك تا حدودى با حس همدردى مجسم شد). جان فيليب كمبل دفتر دوران صدساله احياى آثار شكسيير را بست. 
بهترين ساعات عمر وى ساعاتى بودند كه او و خواهرش سرا در تثاتر درورى لين در 1788 نمايشنامه مكبث را اجرا مى 


كردنك. 


در اين هنكام جندتن از زنان بازيكر به ياد ماندنى زينت بخش صححته نمايش شدند. يكك وابينكتن از موهبت زيبايى هيجا ن 
آور اندام و صورت نر متك بودة:ولى رتك كن اق لاوا رع داشت؛ در وسط بازى دجار حمله فلج شد (1781) و در حالى كه 
ييرى زودرسى يافته بوذ ادر اجهل.واشتن سالكئ وزكذهت:(11/80): كيقن كلانيوى معدث لدت وذو مال دن كوه هنر 
كريكك ماند. او با اخلاقيات نمونه خود لندن را به حيرت آورد و بعد از تركك صحتنه نمايش »)١11/828(‏ مدت شانزده سال در 
خانه اى كه هوريس واليول در تويكنم به او داد زندكى كرد. خانم هنه يريجارد در ميان زنانى كه نقشهاى ترازيكك را بازى 
مى كردند از همه جلوتر بود» تا اينكه خانم سيدنز در نقش ليدى مكبث از او بيشى كرفت. او زندكى خويش را غرق در 
بازيكرى خود كرد و (به طورى كه كفته مى شود) هركز يكك كتاب نخواند؛ جانسن او را «سفيهى الهام يافته» مى ناميد. ولى 
او از خيلى از زيبارويان بيشتر زندكى كردء و تا جند ماه قبل از مرككش بازى مى كرد. خانم فرنسس ابينكتن در نقش بيتريس» 
يورشاء اوفلياء و دزديمونا هنرنمايى مى كرد» ولى مشهورترين نقش او ليدى تيزل در مدرسه براى رسوايى بود. مرى رابيدسن 
نام مصطلح خود را به عنوان «يرديتا» از بازى ماهرانه خود در آن نقش در داستان زمستان به دست آورد. او به عنوان رفيقه 


يرينس آو ويلز و دلداد كان كم اهميت تر مى زيست و در برابر رنلدز» كينز بره» و رامنى نشست تا تصويرش را بكشند. 


الاهه صحنه نمايش (كه خود نيز از آن آ كاه بود) سراكمبل سيدنز بود. وى كه دختر يكك بازيكر سيار بود و در مهمانخانه اى 


در ويلز متولد شده بود (1700)» در سن هجد هسالكّى با 


متن زير تصوير : جورج رامنى: مرى رابينسن بازيكر 





مقن ازابواتصويز #تامنى كترره: شنوا سيدتز كال على لندن 
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ويليام سيدنز بازيككر ازدواج كرد و در سن نوزدهسالكى در اثر آتوى به نام نجات ونيز هنرنمايى كرد. يكك سال بعد كريكك 
وى را استخدام كرد ولى منتقدان اظهار نظر كردند كه توانايى وى براى صحنه نمايش لندن كافى نيست. هنرى وودوارد؛ كه 
براق كريكة تقشهاق كمدئ ارقا من كردايه :او اتدر نواد كدوزاق مدق به تتاترهاى روستا :نان كردة اين كذ كزيزا 
يذيرفت و مدت شش سال در شهرهاى ايالاءت بازى كرد. وقتى در 1785 به تثاتر درورى لين باز خوانده شدء همه رااز 
يبشرفت خود به عنوان يكك بازيكر به حيرت آورد. او نخستين كسى بود كه در نقشهاى خود البسه دورانى را كه نمايشنامه 
منعكس كننده آن بود برتن كرد. طولى نكشيد كه كريكك او را براى ايفاى نقش در آثار شكسبير مورد توجه قرار داد» و 
مردم لندن از وقار و احساسات عميقى كه وى در ايفاى نقش ليدى مكبث از خود نشان داد به شكفتى آمدند. زندكى 
خصوصى وى احترام و دوستى معاصران برجسته اش را نسبت به وى جلب كرد. جانسن نام خود را روى لبه لباس او در 
تضوزق' كدزئلدق از ونه عنواق الأئفه غمردة كقيدة توشة ووفى:سرا از او يدق كره تحت تأثير شكسخه نفس و مادق 
آداب بودن وى قرار كرفت. دو تن از برادران وى» يكى از خواهرانشء و دو تن از دختر خواهرهايش به هنرنمايى خاندان 
كمبل تا سال 1897 در تثاتر ادامه دادند. به خاطر او وكريكك مقام اجتناغى بازيكران بالادارفة» بحت :در اتكلستاتى 5 
تبعيضات طبقاتى را تبديل به روح و ابزار كار حكومت كرده بود. 


(0) كريكك 


همه كسانى كه با جانسن آشنايى دارند به خاطر مى آورند كه ديويد كريكك در ليجفيلد به دنيا آمد »)11/١7(‏ به مدرسه 
جانسن در اديال مى رفتء و در مهاجرت تاريخى اين دو به لندن (/19771) با جانسن همراه بود. او» كه هفت سال از جانسن 


كوجكتر بود هركز دوستى كامل وى را به خود جلب نكردء زيرا جانسن نمى توانست ديويد راء به خاطر اينكه بازيكر و 


ثروتمند بود ببحشد. 


كريكك يس از رسيدن به لندن» در وارد كردن و فروختن شراب به برادرش بيوست. اين امر مستلزم ديدارهاى مكرر از 
ميفروشيها بود. در اين ميفروشيها او با بازيكران آشنا شد» و صحبتهاى آنان وى را مجذوب خود كرد. او دنبال بعضى از آنها 
به اييسويج رفتء و در آنجا اين بازيكران به او اجازه دادند بعضى نقشهاى كوجكك را به عهده بككيرد. او هنر نمايشى را جنان 
به سرعت فراكرفت كه طولى نكشيد اجراى نقش اول ريجارد سوم را در يكك تثاتر فاقد يروانه كار دركودمنز فيلدز» در 
انتهاى شرقى لندن به عهده كرفت. وى از اين جهت از اين نقش خوشش مى آمد كه مانند يادشاه كوزيست و كوجكك اندام 
بود» وازاينكه روى صحنه نمايش جان سبارد لذت مى برد. نحوه اجرايش جنان با حس قبول روبه رو شد كه از كار 
شرابفروشى دست كشيد, و اين امر باعث سرافكندكى و اندوه بستكانش در ليجفيلد شد. ولى ويليام بيت 


متن زير تصوير : رابرت ياين :)17/40-١11/87(‏ ديويد كريكك. كالرى ملى جهره هاء لندن 
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مهين نقتت صصحيه تماكن "فا ال او تحسين كتده .و الكزاندو يونت» كدمائتك روحارة عليل بود يديك تناه كر ديكر كنت: 
«آن مرد جوان هركز تاكنون همتا نداشته استء و هر كز هم رقيبى نخواهد داشت در اينجا بازيكرى بود كه همه روح و جسم 
خود رادر قالب نقشى كه ايفا مى كرد مى ريخت؛ بازيكرى كه از نظر صورت و صدا ودستها و جسم درهم شكسته و ذهن 
موذى و هدفهاى شيطانى» درست در خور ريجارد سوم بود؛ به هنكامى كه ديكران صحبت مى كردندء او از ايفاى نقش خود 
باز نمى ايستاد» و وقتى هم صحنه نمايش را تركك مى كفتء به اشكال نقش خود را فراموش مى كرد. طولى نكشيد كه او نقل 
مجلس تثاتر روهاى لندن شد. اشراف به ديدنش مى آمدندء اعيان با او شام مى خوردندء و تامس كرى نوشت: «شبى ده- 
دوازده دوك در كودمنزفيلدز هستند.» خاندان كريكك در ليجفيلد با غرور او را از خود اعلام داشتند. 


او سيس نقش لير را آزمايش كرد ١١(‏ مارس 037567)» ولى توفيقى نيافت. در حركات خود براى تجسم يكك مرد هشتاد - 
نودساله بيش از حد فعاليت نشان مى داد» و وقار يكك يادشاه را نيافته بود. اين شكست باعث تزكيه او شدء و برايش ارزشى 
بيحساب داشت. كريكك مدتى از اين نقش دست كشيدء نمايشنامه را مطالعه كرد» حركات و حالات صورتء طرز راه رفتن 
نزار» بينايى ضعيفء و لحن صداى زير و شكوه آميز لير غمزده را تمرين كرد. در ماه آوريل بار ديكر آزمايش كرد. او تغيير 
شكا و لشميية كاذه رود قناشا كرافعت كر ميشه و كورام فسيوتدة كروك نس يد ركرق ١‏ فزيدة رود كما تقوم بدايدت 
يكك قرن نام او را به خاطر مى آورد. همه او را ستودند جز جانسن كه بازيكرى را به عنوان اينكه جيزى جز يانتوميم نيست 
ناجيز مى شمردء و هوريس واليول كه عمل كريكك را در بيان و تجسم حالات توأم با زياده روى مى دانستء وكرى كه از 
سقوط از خويشتندارى سبكك كلاسيكك به درون بيان احساسات و عواطف رمانتيكك متألم بود. اهل فضل شكايت داشتند كه 
كريك آثار شكسبير را به صورتى كه در اصل بود بازى نمى كردء بلكه متونى را كه مورد تجديد نظر و تلخيصء كاهى به 
وسيله خود كريكك قرار كرفته بودند ايفا مى كرد. نيمى از اببات ريجارد سوم توسط كالى سيبر نوشته شده بود» و آخرين 
يرده هملت وى طورى تغيير يافته بود كه يايان لطيفى داشته باشد. 


در فصل نمايشى 1767-178١‏ كريكك هجده نقش عرضه داشت كه در حكم شاهكارى از نيروهاى تقريباً باورنكردنى حافظه 
و توجه بود. هنكامى كه وى بازى مى كرد تئاتر ير بود؛ و وقتى اسم او روى لوحه هاى آكهى نبود تثاتر نيمه خالى مى ماند. 
تثاترهاى يروانه دار دجار كاهش تعداد تماشاكران شدند. بر اثر ياره اى سياستبازيهاى يشت صحنه تثاتر كود منزفيلدز مجبور 
به تعطيل شد. كريكك, كه بدون صحنه نمايش احساس كمكشتكى مى كرد براى فصل نمايشى 1787-١9/67‏ قراردادى به 
مبلغ 86١‏ لير» كه حد نصاب تازه اى براى يكك بازيكر بود با تئاتر درورى لين امضا كرد. در همين احوال» وى براى شركت 


در يكك فصل نمايشى بهاره عازم دوبلن شد. هندل بتازكى آن شهر را با مسيحا تسخير كرده بود (1 آوريل ؟/1),؟ 
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در اين هنكام كريكك وافينكتن آن رابا آثار شكسبير تسخير كردند. وقتى آنها به لندن بازكشتندء با يكديكر همخرج شدند 
وكريكك يكك انكشترى عروسى خريدارى كرد. ولى يكك از خست كريكك, و كريكك از ولخرجى يكك شديدا ناراحت بود. 
اين سؤال براى كريكك بيش آمد كه يكك با كذشته جوراجور خود جككونه همسرى از آب درخواهد آمد. او انكشترى عروسى 
رانكاه داشت» و اين دو از يكديكر جدا شدند (ع178). 


بازى كريكك در تثاتر درورى لين شاخص آغاز دورانى تازه در هنر نمايشى بود. او براى هر نقش تمام توان خود را صرف مى 
كرد و توجهى مداوم مبذول مى داشت تا هر حركت بدنش وهر زير و بم صدايش مطابق شخصيتى باشد كه نقشش را ايفا 
مى كرد. هراس و وحشت مكبث را جنان زنده و روشن مجسم مى داشت كه اين نقش بيش از هر نقش ديكرش در خاطره 
مردم باقى ماند. او به جاى خطا به خوانى بازيكران يبشين نقشهاى ترازدىء بيانى طبيعيتر قرار داد» و در نشان دادن حركات و 
حالاءت به جنان حساسيتى دست يافته بود كه با كوجكترين فكر يا حالتى كه در متن نمايشنامه بود تغيير مى كرد. سالها بعد 
جانسن اظهار نظر كرد: «ديويد خيلى بيشتر از سن خود سالخورده به نظر مى رسد, زيرا صورت وى دو برابر صورت هر مرد 
ديكر فعاليت داشته است و هيج كاه در حال استراحت نيست.) و باز از خصايص ديكر وى همه فن حريف بودن بود. او 
نقشهاى كمدى را تقريباً با همه آن توجه و دقتى بازى مى كرد كه در نقشهاى مكبث» هملتء و لير مبذول مى داشت. 


كرك يسن :اكه ين فصل تمايشيق'بهاعنواة بازركر ايقاق نفس كرد ونه أوريل ١١6‏ قزارداذى امض] كزد كه كر 
مديريت تثاتر درورى لين با جميز ليبسى شريكك شود. يعنى ليسى به جنبه هاى مالى كار بيردازد و كريكك نمايشنامه ها و 
بازيكران را انتتخابء و تمرينها را رهبرى كند. او در مدت بيست ونه سالى كه به عنوان مدير تئاتر كار كرد, هفتاد و ينج 
نمايشنامه مختلف را روى صحنه آورد؛ خودش (با همكارى جورج كالمن) يكك نمايشنامه نوشت» در بيست و جهار نمايشنامه 
شكسبير تجديد نظر كردء تعداد زيادى ييشكفتار نمايشى» بى كفتار» شعر و قطعه طنز آميز تهيه كرد» و براى مطبوعات مقالات 
بينامى در تشويق و تمجيد كار خود نوشت. او قدر يول را مى دانست ودر انتخاب نمايشنامه ها حد اعلاى لذت يولدهندكان 
را در نظر مى كرفت. از تشويق و تحسين خوشش مى آمدء همانطور كه بازيكران و نويسندكان بايد خوششان بيايد؛ و 
نقشهايى ترتيب مى داد كه حد اعلاى تشويق و تحسين را تأمين كند. بازيكرانش او را ظالم و ممسكك مى دانستند و شكايت 
اصن كاوه حال كد رول اروتسش م شركانه نينا كبر ا لفان ولس هد او :دوهاة اتر اذى فصوت و فرق 
العاده حساسء كه هريكك از آنان يا در مرز نبوغ بودند يا خود را نابغه مى ينداشتند» انضباط و نظم برقرار كرد. آنها غرولند 
مى كردندء ولى با طيب خاطر نزدش مى ماندند» زيرا هيج كروه هنرى ديكرى به اين خوبى بر تندبادهاى بخت و اقبال و جزر 
و مد سليقه ها فايق نمى آمد. 
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در 1084 كريكك با اوا ماريا وايكل؛ يكك رقصنده وينى كه به عنوان «مادموازل ويولت» به انكلستان آمده و به خاطر ايفاى 
نقش در باله هاى ايرا مورد تمجيد قرار كرفته بودء ازدواج كرد. او يكك كاتوليك متدين بود و همين طور هم باقى ماند؛ 
كريكه به اعتقاد اوا در باره داستان قديسه اورسولا ١‏ و يازده هزار باكره لبخند مى زد» ولى به معتقدات همسرش احترام مى 
"داشت زيرا اوطيق قوانن اخلكقن ابن تتقداك فى وشت اويا اخلاضن و«مصسبيت خود به سكيق فقار زند كى يك 
مازيكر و مدير سان كمكة ريادى من كرد كريكك هم ثروت خود را بر او ارزانى مى داشتء. او را با خود به سفر به 
كشورهاى ارويايى مى بردء و برايش در قريه همتن خانه كرانقيمتى خريد. در اين خانه» و در خانه ديكرش در لندن (در ادلفى 
تراس)» كريكك ميهمانيهاى باشكوهى مى داد. و بسيارى از اعيان و خارجيان برجسته خرسند مى شدند كه ميهمان وى باشند. 


دراين خانه وى با فنى برنى از سر وكول هم بالا مى رفتند» و در همين خانه به هنه مور يناه داد. 


ور 1729# از بازيكرىء جز دن هوازة خاصء دست كشيد. او مى كفت: «من اينكك مى نشينم و شكسبير مى خوانم.» در 178/8 
نخستين جشنواره آثار شكسيير را درسترتفرد - آن - ايون يبشنهاد» طرحريزى» و سريرستى كرد. به مديريت تثاتر درورى لين 
اذافه داف ولى تعمل غلق و وى تراعهناى بازيكران وا بيقن ال بيش براي اعصاب قرسؤةه ود دشوان من يافثك. دن 'اؤايل 
2 سهم متعلق به خود را در تثاتر درورى لين به ريجارد برينزلى شريدن فروختء ودر مارس اعلام داشت كه بزودى 
بازنشسته خواهد شد. مدت سه ماه يس از آنء در نقشهاى مورد علاقه خود بازيهاى توديعى مى كرد واز جنان بيروزيهاى 
مكررى برخوردار شد كه شايد هيج بازيكرى در تاريخ نظير آن را هركز به خود نديده است. دور شدن وى از صحنه نمايش 
همانقدر در لندن كفتكو برانكيخت كه جنكك با امريكا. در ٠١‏ زوئن 1987/8 او با اجراى يكك برنامه به سود صندوق بازيكران 


از كار افتاده به دوران زندكى نمايشى خود يايان داد. 


او سه سال ديكر زندكى كردء ودر 7١‏ زانويه ١1914‏ در سن شصت وو دو سالكى در كذشت. در اول فوريه جسدش توسط 
عاليمقامترين اعضاى طبقه نجباى انكلستان به وستمينسترابى برده شد و در «كوشه شاعران» در ياى بناى يادبود شكسييرء به 


خاكك سير ده شد. 
1/لا-لندن 


نخستين نظرى كه جانسن درباره لندن ابراز داشت )١17717/(‏ حاكى از وحشت يكك انسان با فضيلت بود: 


)١(‏ يكك شاهزاده خانم افسانه اى انكليسى كه كفته مى شود با يازده هزار باكره به دست هونها به قتل رسيد. _ م. 
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در اينجا بدخواهىء جياول» تصادفء. و دسيسه دست به دست هم مى دهند» 
زمانى توده يستء و زمانى آتشى طغيان مى كند؛ 

در اينجا اراذل بيرحم دامهاى خود را مى كستراننده 

ودراينجا وكيل دعاوى سنككدل دنبال طعمه مى كردد؛ 

در اينجا خانه هاى در حال ويرانى رعدآسا بر سر انسان خراب مى شوند» 
ودراينجا يكك زن خدانشناس با يرحرفى خود انسان را مى كشد.١‏ 


البته اينها فقط ياره اى از جنبه هاى لندن بودند كه براى تحريكك احساسات خشمكينانه جوانان بى شأن و منزلت مناسب بودند. 
سه سال بعد جانسن لندن را جنين توصيف كرد: «شهرى مشهور به خاطر ثروت و بازركانى و فراوانى و انواع ادب و نزاكت» 
ولى داراى جنان توده هايى از كثافت كه يكك نفر وحشى هم به جشم حيرت به آن مى نككرد.» مقامات شهرى در آن هنكام 
نظافت غناباتهنا رابة عهده شهرنشينان واكذارى كزدئلء كه دستور داشتتد بيادة رو با زميق لو متازل ود را تميز نكا 
دارند. در 1727 «قانون سنكفرش كردن وستمينسترا مقرر داشت كه تنظيف خيابانهاء جمع آورى زباله» سنكفرش كردن و 
مرمت خيابانها عمده. و داير كردن يكك شبكه فاضلاب زيرزمينى به عهده مقامات شهردارى باشد. طولى نكشيد كه ساير 
قسمتهاى لندن به اين اقدام تأسى كردند. يياده روهاى مرتفع عابران يياده را از آلوده شدن محفوظ مى داشت,ء و كندابروها 
خيابانها را زهكشى كردند. خيابانهاى تازه با خطوط مستقيم طرحريزى مى شدندء خانه ها بادوام بيشترى ساخته مى شدند» و 


يايتخت كهن داراى رايحه مطبوعترى مى شد. 


سازمان اتشنشانى عمومى وجود نداشتء ولى شركتهاى بيمه از خود واحدهاى ا تشنشانى خصوصى داشتند تا زيانهاى خود را 
محدود كنند. كرد زغالستكك و مه كاهى دست به دست هم داده و شهر را با يرده اى جنان ضخيم مى يوشانيد كه انسان نمى 
توانست دوست رااز دشمن تشخيص دهد. وقتى آسمان را مى شد ديد» بعضى از خيابانها بر اثر د كانهاى يرزرق و برق» نور و 
درخشق داشتد. اذو خبابان مترئد بز ركترين و غتبترين فروشكاقهاى ارؤيا نشت شيشة هائ خرد محصولات تب ا زهان ارا 
به معرض نمايش مى كذاردند. كمى دورترء يكك هزار دكان معرف يكصد صنعت دستى قرار داشتند» و در كوشه و كنار 
كار كاههاى سفالسازى و كارخانه هاى شيشه سازىء فلزكارى» و آبجوسازى وجودداشتند. صداهاى افزارمندان و ييشه وران» 
كالسكه ها و اسبهاء دستفروشان, و خوانند كان خيابانى به سروصدا و احساس فعاليت زندكى كمكك مى كرد. اكر كسى 
خواهان منظره اى آرامتر و هوايى تميزتر بود» مى توانست در باغ عمومى سنت جيم زكردش كند ياء در مال» زنان دلفريبى را 
كه دامنهاى يرجين خود را جرخ مى دادند و كفشهاى ابريشمى خود را در معرض ديد مى كذاشتند تماشا كند. صبحها انسان 


)١(‏ آيا منظور ليدى مرى ورتلى مانتكيو است؟ 
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دختران شيرفروشى كه در روى جمن باغ عمومى كاوها را مى دوشيدند شير تازه بخرد» و عصرها مانند بازول كمين «زنان 
عشق فروش» را بكشدء يا صبر كند كه شب بر روى كناهان عديده يرده بكشد. در قسمت غربيتر» انسان مى توانست در هايد 
يارك اسب سوارى يا كالسكه رانى كند. و نيز ييلاقات تفريحى بسيارى وجود داشت مانند واكسهال با جمعيتهاى رنكارنكك» 
جريبها باغ و كردشكاههاى بردرخشش. و رنلى با بناى وسيع مدورش كه طبقه طبقه ساخته شده بود و در آنجا موتسارت در 


سن هشت سالكّى برنامه اجرا كرد. 


فقرا آبجو فروشىء و طبقات متوسط و بالا باشكاههايى داشتند» و ميفروشيهايى براى همه طبقات داير بودند. بورزهد و مايتر 
ميفروشيهايى بودند كه در آنها «خان بزركك» (جانسن) شام مى خورد؛ كلوبء كه در نزد كولد سميث عزيز بود؛ و دويلز 
تاورن» كه از شخصيتهايى بزركك. از بن جانسن كرفته تا دكتر سميوثل جانسن» بذيرايى كرده بود. دو محل به نام تركزهد 
بودند كه يكى قهوه خانه اى در سترند» و ديكرى يكك ميفروشى در خيابان جرارد بود. اين ميفروشى محل باشكاه شد. علاوه 
بر مردان» زنان هم به ميفروشيها مى رفتند» و بعضى از آنها خود فروش بودند. در باشكاههايى مانند باشكاه وايت يا المك (كه 
بعدها به نام بروكس معرف شد) اشخاص متمكن مى توانستند در محل جداكانه اى ميخوارى يا قمار كنند و نيز تئاترهايى با 


همه هيجان رقابت با يكديكر ودرخشش ستا ركانشان وجود داشتند. 


در نزديكى تثاترها فاحشه خانه هايى بودند. واعظان شكايت داشتند كه «عموماً تعداد زيادى مردم يست» بيكاره» و بينظم به 
نمايشها و ميانيرده هاى مذكور مى روندء و يس از اينكه برنامه به يايان رسيدء از آنجا به خانه هاى ننكين روى مى آورند.) 
تقريباً همه طبقاتى كه استطاعتش را داشتند مشترى زنان بدكاره بودند ودر جشم فروبستن براين عادتء به عنوان اينكه در 
وضع جارى رشد و نمو مردان اجتناب نايذير استء اتفاق نظر داشتند. زنان روسبى سياهيوستى بودند كه حتى از ميان 
تجبززاد كان مشترياتي نه شوى خود تخلبة مى كردند: بازول وضع لرد يمبروكك رايس از كذراندن شبى در فاحشه خانه يكك 


سياهيوست. «از حال رفته» توصيف مى كند. 


اما كن فقيرنشين كماكان وجود داشتند. در ميان طبقات يايين غيرعادى نبود كه خانواده اى در يكك اطاق اجاره اى زندكَى 
كند. اشخاص خيلى فقير در زيرزمينهاى مرطوب و بدون حرارت يا در اطاقهاى زيرشيروانى با طاقهايى كه جكه مى كرد 
زندكى مى كردند. بعضيها روى نيمكت يا كنج در كاهيها يا زير بساط كسبه مى خوابيدند. جانسن به دوشيزه رنلدز كفت كه 
وقتى ساعت در كاهيها و سكوهاى بساط كسبه خوابيده بودند» واو سكه اى در دستشان مى كذاشت تا با آن صبحانه بخرند» 
يكك قاضى به جانسن اطلاءع داد كه در هر هفته بيش از بيست نفر از اهالى لندن از كرسنكى جان مى سيرند. كاه كاه 


بيماريهاى واكيردار در شهر شايع مى شدند. با وجود 


١ ص:‎ 


أن حك هيران 34 تقر وو سال ااانه امه شر ةو سنال :1 افذاكن نافقه ظاهرا غلك انخ اقرابين: 


.2 >«زثلء. 3 5 35 5 ش#).ء. 
مهاجرت دهقانان بيزمين و همجنين توسعه باز ركانى و صنعت بود. 


كشيتهاى كوجكك,. باركشهاء و انواع قايقهاء كه در رفت و آمد مى باشند» يوشيده استء و زير سه يل جنان جنكلى از دكلها به 
طول جند كيلومتر ديده مى شود كه انسان تصور مى كند تمام كشتيهاى جهان در اينجا جمع شده اند.» دو يل جديد در اين 
دوران افزوده شدند. اين دو يل بلكك فرايرز و بترسى بودند. كانالتوء كه از ونيز به لندن آمده بود ١7782(‏ و »)0781١‏ مناظر 
زيبايى از شهر و رودخانه كشيد. نسخ جابى اين مناظر به اروياييهاى تحصيلكرده امكان مى دادند كه بى ببرند جككونه لندن 


رشد و نمو كرده و به صورت اولين بندر دنياى مسيحيت در آمده است. 


از زمان رم باستان (بجز قسطنطنيه)» تاريخ شهرى جنين وسيع» ثروتمند» و متنوع به خود نديده بود. در كاخ سنت جيمزء يادشاه 
و ملكه و ملازمانشان» و دربار و تشريفاتش جلب نظر مى كردند؛ در كليساها روحانيان جاق و جله براى عبادت كنند كان 
فروتن كه از واقعيات آسودكىء و از خداوند كمكك طلب مى كردند زير لب اوراد خواب كننده مى خواندند؛ در يارلمنت» 
نمايند كان اعيان و عوام سياست بازى مى كردندء و در اين بازى مهره هايشان روح انسانها بود؛ در منشن هاوس» شهردار لندن 
و دستياران ملبس به لباس رسمى مقرراتى درباره نمازخانه ها و فاحشه خانه ها وضع مى كردند و در فكر بودند كه جكونه 
جلو بيمارى واكيردار بتعدى. يا شورش آتى توده هاى مردم را بككيرند؛ در سربازخانه ها سربازان قمار مى كردندء با زنان 
بدكاره در مى آميختندء و هوا را كفر آلود مى ساختند؛ در دكانها خياطان كمر خود را خم مى كردند؛ سرب كاران غبار 
بدردى انفكا ومين دنه جو اهرسا قاف ساعسان ]4 كقاشانة ارايشكرزنة و شر اشروكناة درغت دسيقة كاوني هونن 
نيازهاى بانوان و آقايان را برآورند؛ در خيابان كراب يا خيابان فليت نويسندكان يركار حمد و ثنا نثار مشتريان خود مى 
كردند» دولت را سرنكون مى ساختند» و به معارضه با يادشاه بر مى خاستند؛ در زندانها مردان و زنان از بيماريهاى عفونى مى 
مردند» يا براى جنايات بزركتر فارغ التحصيل مى شدند؛ در خانه هاى اجاره اى و زيرزمينها اشخاص كرسنه» بدبخت,» و 


شكست خورهه با اشتياق و به طور مداوم نظاير خود را توليد مى كردند. 


باهمه اينهاء هم جانسن و هم زند كينامه نويس او إبازول] لندن را دوست داشتند. بازول «آزادى و هوسها ... و خصوصيات 
عجيب اخلاقى» جمعيتهاى عظيم شتاب و فعاليت اهل كسب و تفريح» زيادى تعداد اماكن تفريح عمومى» كليساهاى با شكوه. 
ساختمانهاى عالى» و احساس رضايت از اينكه انسان مى توانست هر نقشه اى را كه بيش از همه برايش مطلوب است دنبال 


٠١١١ ص:‎ 


كتديدون اكه كتصى او راءيفتاسة عا به از نكاة كند كنيعي كناف انعدو و نحل ركد سيد رامن سيو ةو 
جانسن, كه از «جريان كامل صحبتهاى لندن» خوشش مى آمد و به آن عمق مى بخشيد» موضوع را با يك سطر قاطع جنين 


فيصله داد: «وقتى كسى از لندن خسته مى شود., از ويك كي خسته شده است.») 
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فصل سى ام :“عصر رنلدز - 4ة/1١1-.117/8‏ 
1 - موسيقيدانان 
اتكليتان ابدوواة عد فوسق عقل داشكوولن تن رات آنىا ابحاد كته 


قدرشناسى از موسيقى به حد وفور وجود داشت. در تصويرى كه زوفانى به نام خانواده هاى كوير وكور كشيده است, ما شاهد 
نقشى هستيم كه موسيقى در خانواده هاى با فرهنكك ايفا مى كرد. ما درباره صدها خواننده و اجرا كننده اى كه براى كنسرت 
يادبود هندل در 1785 كردآورى شده بودند» مطالبى مى شنويم. نشريه مورنينكك كرونيكل در شماره مورخ "٠‏ دسامبر ١1/9٠‏ 
خود اعلا-م داشت كه در ماههاى آينده يكك سلسله كنسرتهاى حرفه اى» يكك سلسله كنسرتهاى قديمى» كنسرتهاى خيريه 
بانوان براى عصر يكشنبه هاء هفته اى دوبار برنامه هاى موسيقى مذهبى» و شش كنسرت سمفونى به وسيله خود آهنكساز 
يعنى يوزف هايدن, اجرا مى شود. اين برنامه ها با ثروت امروزى لندن از لحاظ موسيقى برابرى مى كردند. همان طور كه ونيز 
از اطفال يتيم كروه همسرايان تشكيل مى داد. «اطفال خيريه) وابسته به كليساى جامع سنت يول برنامه هاى سالانه اى اجرا مى 
كردند كه هايدن درباره آنها جنين نوشت: «هيج موسيقى تاكنون در زندكى مرا تااين حد تحت تأثير قرار نداده است.) 
كنسرتها و ايراهاى سبكى در سالن مدور رنلى و باغهاى مريلبون عرضه مى شدند. بيش از ده انجمن موسيقيدانان غيرحرفه اى 
برنامه هاى عمومى اجرا مى كردند. رغبت انككليسيها به موسيقى جنان به طور وسيع شناخته شده بود كه حدود بيست استاد 
موسيقى و آهنكساز به اين جزيره آمدندء مانند جمينيانى» موتسارت» هايدن.» يوهان كريستيان باخ؛ و باخ در آنجا ماند. 


روبه كاهش كذارد. وقتى جووانى مانتسوئولى فصل موسيقى سال 1788 را در ازيو كشودء ذوق و شوق به ايراهاى جدى تا 
حدودى با كشث؟ برلى 
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صداى او را به عنوان «نيرومندترين و يرمايه ترين سويرانويى كه از زمان فارينلى در روى صحنه نمايش ما شنيده شده است»» 
ضيف كر ظاعرا انى أخريى مرؤزف اراق اعالناتى دن آفاقرة فو اتكلسناق بوم سكا كو سا ماق ابراق اتتالباى كز 


لندن سوخت واز ميان رفت »)١784(‏ هوريس واليول شادشد. و اظهار اميدوارى كرد كه اين بنا ديكر از نوساخته نشود. 


اكر هو ابن وفان در اتكلستان امكساز قارل #وحون وجوه تداشكو وو تار كيين بتجبعة مورسيقى يودند كه اتارشان دو 
همان سال 0117/8 يعنى سال شككفت انككيز انتشار انحطاط و سقوط اميراطورى روم و ثروت ملل - حتى اكر «اعلاميه استقلال 
شدء اثرى اديبانه و دقيق بود؛ با آنكه خود وىء كه وكيل دعاوى و قاضى بودء موسيقيدان نبود. ارزشيابيهاى وى در سلسله 
عقايد انتقادى مقام خوبى داشته اند. جارلز برنى در كليساى سنت يول اركك مى نواخت و مطلوبترين معلم موسيقى در 
انكلستان بود. سيماى خوش و شخصيت دوستداشتنى او» كه بر هنرمنديش افزوده شده بودند» دوستى جانسن» كريكك, بركك» 
شريدن» كيبن» و رنلدز را (كه تكك جهره جالبى به طور رايكان از او كشيد) را نسبت به وى جلب كردند. او به فرانسه» آلمان» 
اتريش. و ايتاليا مسافرت كرد تا مطالبى براى تاريخ عمومى موسيقى خود به دست آوردء و درباره آهنكسازان درجه اولى كه 
در آن هنكام زنده بودند با اطلاعات دست اول صحبت مى كرد. در حدود سال ٠‏ وى كزارش داد كه «موسيقيدانان 


سالخورده از زباده روى جوانان» و جوانها به سهم خود از خشكى و بيذوقى ييران شكايت مى كنند.) 


معماران انكليسى در اين هنكام رقابت فعالانه اى ميان تجديد حيات سبكهاى كوتيك و كلاسيك عرضه داشتند. عظمت 
كليساهاى قديمى» شكوه شيشه هاى رنكّى كه اينكك از حيز انتفاع افتاده و تنها ياد كارى از كذشته بودند» ويرانه هاى ديرهاى 
قرون وسطاى انككلستان كه بر روى آنها علف و بيجكك سبز شده بود - همه اينها نيروى تخيل را برمى انكيخت تا قرون وسطى 
را كمال مطلوب بداند» و با عكس العمل در حال كسترش نهضت رمانتيكك عليه ينجره هاى دو شيشه اى» ستونهاى بيروح» و 
سرستونهاى روحفرساى سبكك كلاسيكك هماهنكى داشتند. هوريس واليول يكك سلسله معماران درجه دوم را به كار واداشت 
تا خانه اش را به نام «ستراوبرى هيل) در تويكنم به سبكك و با تزيينات كوتيكك بسازئد (4ع/1١4)109/9/8-1‏ او سالها توجه وسواس 
آميز به خرج داد تا خانه خود را مأمن سبكك ضد يالاديو كند. طى سالهاى بى در بىء اطاقهايى به آن افزودء تا اينكه تعداد 
اطاقها به بيست و دو رسيد. يكى از اين اطاقها به نام «كالرى»» كه آثار هنريش در آنجا داده شده بودند» 18 متر طول داشت. 


بيشتر اوقات او به جاى سنككء توفال و كج 


متن زير تصوير : يول سندبى: ستراوبرى هيل. حد #/ا/ا١‏ 


٠١١5 ص:‎ 


نه كاومئ برى وككن همان تكاء اول سيقن بناراء كه از نظر تريتات واخلى قابل يحشفن بوذ ولى' اق تل ساتكعمان يروت غير 
قابل عفوء آشكار مى ساخت. سلوين خانه «سترابرى هيل» را «نان زنجبيلى سبكك كوتيكك» مى خواند» و يكك شوخ طبع ديكر 
عقيده داشت كه واليول از سه رديف باروى شكافدار (مانند باروهايى كه در قديم براى دفاع به كار مى رفتند واز شكافهاى 
آنها تيراندازى مى شد و بعداً به عنوان تزيين به كار مى رفتند) بيشتر عمر كرده است. و اين باروها مكرراً احتياج به تعمير بيدا 


كردنك. 


باوجوداين آزمايشهاء يالاديو و ويتروويوس در نيمه دوم قرن هجدهم هم.ء مانند نيمه اول آن؛ به صورت خدايان حامى 
معمارى انككلستان باقى ماندند. علاقه و تمايل به سبكك كلاسيكك بر اثر حفرياتى كه در هر كولانوم و يوميئى به عمل آمدند 
تقويت شدء و بر اثر شرح و وصف ويرانه هاى كلاسيكك در آتنء بالموراء و بعلبكك كسترش يافت. سر ويليام جيمبرز در اثر 
خود به نام رساله درباره معمارى كشورى )١1724(‏ از سبكك بالالديو در معمارى دفاع كرد و با تجديد ساختمان سامرست 
هاوس ,.)١1/88-171/2(‏ كه داراى يكك نماى بزركك با ينجره هاى سبكك رنسانس و مدخلهاى سبكك كورنت بود فعل را به 


قول افزود. 


يكك خانواده بسيار جالب مركب از جهار برادر به نامهاى جان» رابرت» جيمزء و ويليام ادم از اسكاتلند آمدند تا در اين نيمه 
قرن» معمارى انككلستان را زير نفوذ خود درآورند. رابرت نيرومندترين تأثير را بر عصر خود كذارد. او يس از تحصيل در 
دانشكاه ادنبو ركك, سه سال در ايتاليا كذراند و در آنجا با بيرانزى و وينكلمان آشنا شد. باتوجه به اينكه كاخهاى خصوصيى 
كه مورد تمجيد ويتروويوس قرار كرفته بودند از صحنه رم نايديد شده اند و با آكاهى از اينكه يكى از اينهاء يعنى كاخ 
دي وكلسين در سيالاتو (كه اينكك در يوكسلاوى به نام سيليت معروف است»» نسبتاً دست نخورده مانده استء راه آن يايتخت 
ديرينه دالماسى را در بيش كرفت» مدت ينج هفته وقت صرف اندازه كيرى و طراحى كردء به عنوان يكك جاسوس دستكير 
ولى بعداً آزاد شدء كتابى درباره يزوهشهاى خود نوشتء و با تصميم به اينكه سبكهاى رومى را در بناهاى انكلستان به كار 
رفدية الكلبيعاة از كفت ذو ١1/23‏ أودو ززادوالفن تفلك زمية شييد ارق وا تمان تفوتة ودووه خا انه سنك 4ك يبال اجاره 
كردند, و ادلفى تراس زيباست كه روى سد ساحلى رودخانه ساخته شده و داراى طاقيها و طاقهاى قوسى عظيم است. در اين 
ناحيه ياره اى از شخصيتهاى قابل توجه دنياى نمايش زندكى مى كردندء از كريكك كرفته تا برناردشا؛ رابرت همجنين تعدادى 
خانه هاى بز ركك مشهور در اينجا ساختء. مانند لوتون هو (يعنى «خانه واقع در لوتون»» در كيلومترى شمال لندن) كه متعلق 
به بيوت بود. جانسن مى كفت: «اين يكى از جاهايى است كه من از اينكه به ديدنش آمده ام» متأسف نيستم؛ و راضى كردن 


جانسن هم كار آسانى نبود. 


٠١1١0 ص:‎ 


بر روى همء سبكهاى كلاسيكك در نبرد عليه تجديد حيات سبكك كوتيكك يبروز شدند. بسيارى از كاخهاى بزركك اين دوران» 
مانند كارلتن هاوس در لندن و هروودهاوس در يوركشرء به سبكك نئوكلاسيكك بودند. عمر واليول كفاف نداد كه شاهد 
بازكشت ببروزمندانه و شكوهمندانه سبكك كوتيكك در بناى مجلسين انكلستان )188:-١88:(‏ باشد. 


1- وجوود 


برادران ادم به طراحى بناها و داخل بناها قانع نبودند. آنها ياره اى از زيباترين اثاثه آن زمان را ساختند. ولى نام مشهور در اين 
زهيئه تامس ينيل است. وى در سال ©1/8 درسن سى وؤشش سالكى اثرى به نام راهنماى آقا و مبلساز منتشر كرد كه در 
زمينه هنر ساختن اثاثه همان موقعيتى را داشت كه كفتارهاء اثر رنلدز» در زمينه نقاشى. محصولاتى كه معرف سبكك خاص وى 
بودند صندليهايى بودند كه يشتى ظريف و نوار شكلء و يايه هايى زيبا داشتند. ولى وى همجنين با ساختن ميزهاى كشوردارء 
ميزهاى تحرير»ء كنجه. جاى كتابء آيينه» ميزهاى عادى, و تختخوابهاى جهارستونى كه همككى برازنده؛ اكثراً ببديع؛ و غالبا 


سست و بيدوام بودندء اعيان و بانوان دوران سلطنت جورج سوم را مسرور مى داشت. 


كيفيت سستى و بيدوامى در كارهاى جورج هيلوايت رقيب جيينديل و جانشين آنها تامس شراتن ادامه يافت. جنين به نظر مى 
رسيد كه آنها به اين نظريه بركك كرويده اند كه زيبايى در هنر همء مانند زندكىء بايد ظريف و بيدوام باشد. شراتن ظرافت و 
زيبايى را به حد اعلاى خود رسانيد. تخصص او در جوب ساتين (كه در شرق هند مى رويد) و ساير محصولاتى بود كه 
تقشهاق زيبانى داشسضد: اوبا ضير :و حوصلةه اين كوته جريها را ضبق هئ ذاذه با ظرافت انها زاوتك فى زدهو كاه نا 
تزيينات فلزى آنها را مرصع مى كرد. در اثر خود به نام فرهنكك اثاثه (1607) فهرستى از 587 نفر استاد اثاثه سازء كه در لندن 
يادر نزديكى آن كار مى كردند؟ ارائه كرد. در اين هنكام طبقات بالا-در انككلستان از نظر برازندكى و ياكيزكى اثاثه» و 


ترتيب اثاثه داخل منازل خود. با فرانسويان رقابت مى كردند. 


آنها در طرحريزى باغهاى خصوصى و عمومى سرمشق و راهنماى فرانسويان مى شدند. لانسلوت براون لقبى به عنوان «امكان) 
يافت» زيرا وى در تشخيص امكاناتى كه اراضى مشتريانش براى طرحهاى عجيب و كرانقيمت داشتند بسيار سريع بود. او با 
همين روحيه باغهاى بلنم وكيو را طرحريزى كرد. در اين هنكام در مورد باغها آنجه جنبه بيكانه و غير منتظره و جالب داشت 
مد شد. معابد كوجكك سبكك كوتيكك و بتخانه هاى جينى به عنوان تزيينات بيرونى به كار مى رفتند. سر ويليام جيمبرز در 
تزيين باغهاى كيو (081-11/81)» مقابر كوتيك, مساجد مغربى» و معابد جينى را به مردم معرفى كرد. جاى مخصوص 


خاكستر مرد كان از تزيبنات مورد 


متن زير تصوير : جيينديل و هكك در سبك رابرت ادم: ميز جوبى طلاكارى و نقره كارى شده 


٠١١8 ص:‎ 


توجه براى باغها بودند» و كاهى هم خاكستر دوستان از دنيا رفته در آنها لكاعدارق من شيا 


فوو اسن لكرع ترافدئ قري التاق داعف شق سارف الكلها وان تحصيول ناي قو ارونانتزاترى: من كر قدس الك :فاع 
حى و ذارى امتضينه عاض باز ل ماق ارك سن ساعن كد عفر لابه ل كموي در انهه بوه للب نوكن ور تقفله ترارن مر كر 
سفالكرى «شهرهاى ينجكانه) بودند كه در ستفردشر قرار داشتند. مهمترين اينها برزلم و ستوك-آن-ترنت بودند. قبل از 
عوسانا وخووه ادق صنت از تحاظ شيوه هائ كان وف رفن “كفت حزن داشت سفالكزان هاوض ار طرافتة و مواد بادك 
وقتى وزلى نخستين بار براى ايشان موعظه كرد, آنها كل به سر و رويش يرتاب كردند. خانه هاى آنها از كلبه تشكيل مى 
شدندء و بازار فروش آنها بر اثر غيرقابل عبور بودن جاده هاء محدود بود. در 1700 يكك منبع غنى كائولن (رس سفيد سخت 
شبيه به آنجه جينيها مورد استفاده قرار مى دادند) در كورنوال كشف شد؛ ولى اين منطقه بيش از سيصد كيلومتر از شهرهاى 
ينجكانه فاصله داشت. 


وجوود در سن نهسالككى (174) كار با جرخ سفالكرى را آغاز كرد. كم به مدرسه رفت, ولى زياد مطالعه مى كرد؛ و مطالعه 
كزيده آثار باستانى مصرء اتروسككء يونان» روم» وكل (1787-/17817) اثر كلوس اين بلنديروازى را در او ايجاد كرد كه 
فرمهاى سفالى كلاسيكك را تجديد. و با آنها رقابت كند. در 17/87 او در كا ركاه آيوى هاوس از خود كسب و كارى آغاز 
كرد و در اطراف آنء در نزديكى برزلم» شهرى ساخت كه نام آن را اتروريا كذارد. او با نيروى يكك جنككجو و ديد يكك 
سياستمدار به شرايطى كه مانع ييشرفت اين صنعت مى شدند حمله كرد. وسيله نقليه بهترى براى حمل كائولن از كورنوال به 
كارخانه هايش ترتيب دادء براى بهبود وضع جاده ها و ساختن ترعه ها جنكيدء و به هزينه انجام كارها كمكك كرد. او مصمم 
بود از شهرهاى ينجكانه راههايى به ساير نقاط جهان بككشايد. تا اين زمان بازار انكليسى براى جينى آلات خوب تحت تسلط 
مايشى] لفت وسووز بود وجوود تجازت داغلى وسيس يحنن يزركى ان تجنارت شارجى :زا تسحخير كرد نا شال ١/2‏ 
كا ركاههاى سفالكرى او سالانه 880.6٠٠‏ تكه به قاره ارويا و امريكاى شمالى صادر مى كردند. كاترين بزركك يكك دست 


ظروف غذاخورى شامل يكك هزار قطعه سفارش داد. 


تا سال ١780‏ كار كاههاى سفالكرى ستفردشر يانزده هزار كاركر در استخدام داشتند. وجوود تخصص كر را متداول كرد 
انضباط را در كار كاهها برقرار ساختء» دستمزد خوب يرداختء و مدارس و كتابخانه هايى به وجود آورد. او در خوبى كيفيت 
كار مصر بود. يكى از زند كينامه نويسان اوليه وى تعريف مى كند كه او با ياى جوبى خود به كاركاههايش مى رفت و هر 
ظرفى را كه كوجكترين مو يا تركى داشت با دست خود مى شكست. معمولاً در اين كونه موارد او با كج روى ميزكار 
افزارمند بيدقت مى نوشت: «اين به درد جوسايا وجوود نمى خورد.» او ابزار دقيقى را به تكوين رساند و براى نيرو دادن به 
دستكاههاى خود ماشينهاى بخار خريد. 


٠١17 ص:‎ 


براثر توليد وى به مقياس وسيع در زمينه ظروف سفالى تجارى. مفرغ از كردش مصرف عمومى در انككلستان خارج شد. 
توليدات وى داراى تنوع بسيار بودندء از لوله هاى كلى براى فاضلابهاى لندن كرفته تا زيباترين ظروف براى ملكه شارلوته. 
فراورده هاى خود را به دو دسته سودمند و تزيينى تقسيم كرده بود. در مورد اشياى تزيينى» با صراحت از نمونه هاى كلاسيكك 
تقليد مى كرد, مانند كلدانهاى تجملى عقيقش؛ ولى او همجنين فرمهاى جديدى ايجاد مى كردء خصوصاً ظروف معروفى كه 
از سنكك يشم ساخته شده؛ و ييكرهاى يونانى كه با ظرافت به رنكك سفيد روى زمينه آبى برجسته كارى شده بودند قابل توجه 


علاقه و ذوق اواز حدود سفالكرى بمراتب تجاوز مى كرد. در آزمايشهايى كه براى يافتن مخلوطهاى رضايتبخشترى از خاكك 
و مواد شيميايى» و شيوه هاى بهتر حرارت دادن به عمل مى آوردء يكك «تفسنج)» براى دماهاى بالا اختراع كرد؛ اين يزوهش و 
يوهشهاى ديكر راه ورود به انجمن سلطنتى را به روى او باز كردند (*2378). او از اعضاى اوليه «انجمن لغو برد كّى) بود» و 
مهر آن را طراحى كرد و ساخت. براى تأمين حق رأى براى همه افراد مذكور و اصلاح يارلمنت مبارزه مى كرد. از آغاز تا 
يايان شورشء يشتيبان مستعمرات امريكايى بود. بر انقلاب فرانسه» به عنوان اينكه نويد فرانسه خوشبخت تر و مرفهترى را مى 


دهدء» درود فرستاد. 


وجوود اين عقل و هشيارى را داشت كه جان فلكسمن را براى تهيه طرحهاى تازه و ظريفتر براى محصولات سفالى خود به 
كار بككمارد. فلكسمن از اين كار با طرحهايى مبتنى بر هنر نقاشان يونانى» كه ظروف را نقاشى مى كردندء به نشان دادن هومرء 
اشيلء و دانته يرداخت. اين آثار يونانى از نظر خطوط قابل تحسينند» ولى جسميت و رنككك ندارند» و همان اندازه جذابند كه 
يكك زن بدون كوشت جذابيت دارد. مقدارى از اين خاصيت سردى به مجسمه سازى فلكسمن راه يافتء مانند بناى يادبود او 
براى نلسن در كليساى جامع سنت يولء؛ ولى او در اثر خود به نام كوييد و ماريساء كه از مرمر ساخته شده است. در يكى از 
بهترين تقليدهايى كه از مجسمه سازى كلاسيكك شده است, به ارائه فرمهاى كاملا با روح و جسم موفق شد. بناهاى يادبود 
مربوط به مراسم تدفين به صورت تخصص وى درآمد؛ اوازاين بناها براى جترتن در بريستولء براى رنلدز در كليساى جامع 
سنك يول وابزاق ياقولك قر وسسشسترنان ساخت: دن اتكلنتان دن عمان نققين دمت" مى كرد كه كانوواءدر ابتالا ديت 
مى كردء و آن عبارت بود از تلاش طرفداران سبكك نئ وكلاسيكك براى تجديد زيبايى دلنواز و لذتبخش يراكسيتلس مجسمه 


ساز يونانى. 


ما در مجسمه هاى نيمتنه اى كه جوزف نولكنز از مردان مشهور انككلستان ساخت زيبايى كمتر ولى روح و سرزندكى بيشترى 
مى يابيم. او كه از والدين فلاندرى در لندن به دنيا آمده بود» تا سن بيست و سه سالككى در آن شهر تحصيل كرد و سيس به 


رم رفت. مدت ده سال در آنجا كار كرد, و اشياى عتيق واقعى يا قلابى مى فروخت. يس از بازكشت به انكلستان, نيمتنه جنان 


١٠١1١8 ص:‎ 


جانسن در برابرش نشستند تا مجسمه هايشان را بسازد» و كاهى هم از اين امر متأسف مى شدندء زيرا نولكنز در ييكر تراشى 
هيج كس را بهتر از آنجه بود نشان نمى داد. جانسن غر مى زد كه اين مجسمه سازى وى را طورى نشان داده كه كُويى مسهل 


خورده اسسة.: 


اين دوران» دوران حكاكان عامه يسند بود. مردم علاقه شديدى نسبت به شخصيتهاى نيرومندى كه بر صحنه هاى سياسى و 
غيرسياسى كام برمى داشتند نشان مى دادند. نسخ جابى اندام وصورت آنها در سراسر انككلستان بخش مى شدند. 
كاريكاتوراى جيم زكيلرى تقريباً به همان اندازه مهلكك بودند كه نامه هاى جونيوس. فاكس اعتراف كرد كه اين تصاوير بيش 
از مناقشات يارلمنت او را اذيت مى كردند. تامس رولندسن انسانها را به صورت وحوش مجسم مى داشت,ء ولى مناظر 
مطبوعى نيز مى كشيدء و با تصاوير خود به نام كردشهاى دكتر سينتكس جندين نسل را به خنده واداشت. يول سندبى و ادمند 


اتكليسيهايى كه از سفر به كشورهاى اروياى باخترى باز مى كشتند نسخ جابى» كراوورء نقاشىء, و ديكر آثار هنرى با خود مى 
آوردند. قدرشناسى از هنر كسترش يافت. هنر مندان بسرعت زياد شدند» تشخصى يافتند» و حق الزحمه و موقع اجتماعى خود 
را بالا بردند. بعضى از اين هنرمندان لقب «نايب» دريافت داشتند. «انجمن تشويق هنر» صناعت و باز ركانى)(178) مبالغ 
هنكفتى به عنوان جايزه به هنرمندان بومى مى يرداخت و نمايشكاههايى ترتيب مى داد. موزه بريتانيايى مجموعه آثار هنرى 
خود را در سال ١784‏ كشود. در سال 178١‏ يكك انجمن جداكانه به نام «انجمن هنر شروع به بركزارى نمايشكاههاى سالانه 
كرد. طولى نكشيد كه اين انجمن به دو كروه محافظه كاران و نوانديشان تقسيم شد. محافظه كاران «آكادمى شاهى لندن» را 
تشكيل دادند و يكك منشور و مبلغ 800٠١‏ ليره از جورج سوم دريافت داشتند و جاشوا رنلدز را به مدت 7 سال به رياست 
آن كماشكيلدوران بزركك ثقاشى اتكلستان اغاز شك 


1١‏ - جاشوا رنلدز 


ريجارد ويلسن رهبرى اين نهضت را به عهده داشت. اوء كه فرزند يكك روحانى اهل ويلز بود» در يانزدهسالكى به لندن آمد و 
با كشيدن تكك جهره امرار معاش مى نمود. در ١584‏ به ايتاليا رفت و در آنجاء و در فرانسه» ميراث نيكولا يوسن و كلود لورن 
را جذب كرد و آموخت كه براى نقاشيهاى تاريخى و مناظر بيش از تكك جهره يردازى ارزش قايل شود. يس از با كشت به 
انكلستان مناظرئ كشيد كه برخلادق فضائ كارء نورانى شده ولى يراز خمدابان و الاهكان و ديكر ياد كارهائ كلاسيك 
بودند. اثر او به نام رودتمز درتويكنم زيبايى خاصى دارد. اين منظره منعكس كننده روح يكك روز تابستانى انككلستان است: 


كسانى كه براى آابتنى در رودخانه رفته و 





اد عاد عاد عاد عاد 
0 بصو بر 


متن زير تصوير : يول سندبى: ستراوبرى هيل. حد #/ا/ا١‏ 


٠١١5 ص:‎ 


در كوشه و كنار لميده اندء و نسيم آرام تكان محسوسى به درختان و قايقهاى شراعى نمى دهد. ولى انكليسيها اصولاً منظره 
نمى خريدند. آنها تكك جهره هايى مى خواستند كه جهره هاى دوران شكفتكى جوانيشان را حفظ كند. ويلسن در كارخود 
يافشارى كرد. وى در يكك اطاق نيمه مفروش واقع در خيابان تا تنم كورت در فقر زندكَى مى كرد و تلخى زندكّى خود را با 
مشروبات الكلى شيرين مى ساخت. در ١77/8‏ آكادمى شاهى با تعيين وى به عنوان كتابدار آدكامى او را از اين فلاكت رهايى 
داد. مركك يكى از برادرانش اموال مختصرى در ويلز برايش به ارث كذارد. او سالهاى آخر عمر خود را در جنان كمنامى در 
آنجا كذراند كه هيج نشريه اى مركش را ذكر نكرد (001785). 


بالعكسء دوران زندكى رنلدز عبارت از يكك سلسله افتخارات و كاميابى بود. او اين خوشبختى را داشت كه از يكك روحانى 
در دونشر به دنيا آمد كه يكك مدرسه لاتينى داشت و به كتاب علاقه مند بود. جاشوا در ميان اين كتابها كتابى به نام مقاله اى 
درباره هنر كامل نقاشى )17١9(‏ يافت كه جانثن ريجاردسن نوشته بود. اين كتاب آتش تمايل به نقاش شدن را در وجود او 
مشتعل كردء و والدين با ملا-طفتش به اين انتتخاب وى روى خوش نشان دادند. آنها او را به لندن فرستادند تا نزد تامس 
هودسنء يكى از اهالى دون كه با دختر ريجاردسن ازدواج كرده و در آن وقت مطلوبترين نقاش تكك جهره يرداز انكلستان 
بود» تعليم يابد. در 11758 يدرش دركذشتء و هنرمند جوان با دو خواهرش در محلى كه امروز به نام يليموت معروف است 
سكنا كزيدند. او در آن بندر معروف با دريانوردان و فرماندهان كشتيها برخورد مى كرد و تكك جهره شان را مى كشيد و 
دوستان باارزشى مى يافت. وقتى به ناخدا آ وكوستوس كيل دستور داده شد كه هدايايى براى حكمران الجزاير ببرد» او حاضر 
شد به طور رايكّان جاشوا را به مينوركا ببرد» زيرا مى دانست اين جوانكك حسرت آن دارد كه در ايتاليا به تحصيل يردازد. 


رنلدز از مينوركا راه رم را در ييش كرفت (1780). 


او سه سال در ايتاليا ماند و دراين مدت نقاشى و نسخه بردارى مى كرد. سخت مى كوشيد كه شيوه هايى را كه ميكلانث و 
رافائل در ترسيم خطوطء رنكك. نور سايه» تركيب؛ عمق بشره؛ و حالت به كار برده بودند كشف كند؛ اين كار برايش كران 
تمام شدء زيرا وقتى در بعضى از اطاقهاى بدون كرماى واتيكان نسخه بردارى مى كرد» سرمايى خورد كه ظاهراً به قسمت 
داخلى كوش وى آسيب رساند. سيس به ونيز رفت و در آنجا آثار تيسينء تينتورتوء و ورونزه را مورد مطالعه قرار داد و 
آموخت كه جكونه به هركس كه براى كشيدن صورتش در مقابل او مى نشست وقار و ابهت يكك دوج ونيز را ببخشد. در راه 
بازكشت به وطنش مدت يكك ماه در ياريس ماند» ولى نقاشيهاى آن دوران فرانسه را براى سليقه خود بيش از حد زنانه يافت. 


يس از يكك ماه توقف در دونء با خواهرش فرنسس در لندن مستقر شد )١787(‏ و بقيه عمر را در آنجا ماند. 
أو جا تون فركرق كداز تاد كب شاعك قر بلافاضلة حلنه توه كز ران 


١٠ ص:‎ 


تصوير ناخدا خوش سيماء يراشتياق» و مسلط نشان داده شده؛ و سنت ون دايكك داير بر اينتكه تصاوير به صورت تمثالهاى 
يرزرق و برق اشراف باشد احيا شده بود. رنلدز ظرف دو سال دوازده مشترى براى كشيدن تصوير بيدا كرد و به عنوان بهترين 
نقائن الكستان شتاحقه شل ورردسشكن دن كك جدهره تكارئ باعت !متتلاوقيت كاوش ذه روداو جتان مسدوت و مجر دز 
كشيدن تكك جهره ها شد كه وقت و مهارت كافى براى كشيدن مناظر تاريخىء افسانه اى» يا مذهبى نمى يافت. معدودى 
تصوير خوب از اين نوعء مانند خاندان مقدس والاهكان رحمت» كشيد. ولى الهام و استعدادش در اينها نبود. مشتريانش نيز 
جنين نقاشيهايى نمى خواستند. تقريباً همه آنها يروتستان بودند و به نقاشيهاى مذهبىء به عنوان اينكه مشوق بت يرستى استء 
روى خوش نشان نمى دادند. آنها طبيعت را دوست داشتند» ولى به عنوان يكك جيز فرعى در حاشيه شخصيت و شكار خود؛ 
آنها مايل بودند كه خود را در امان از كذشت عمرء روى ديوارخانه هايشان ببينند و نسلهاى آينده را تحت تأثير خود قرار 
دهند. بنابراين» آنها نزد رنلدز مى آمدندء دو هزار نفر از اين نوع مشتريها به او مراجعه كردندء آنها همسران و فرزندان و 
كاهى سككهاى خود را هم نزد و مى فرستادند. هيج كدام از آنها با دلخورى از نزد او نمى رفتء زيرا نيروى تخيل يرلطف 
رنلدز ييوسته مى توانست آنجه را كه طبيعت از دادنش دريغ كرده بود» تأمين كند. هيج كاه خاطره يكك نسل يا يكك طبقه 
مانند آنجه كه در 570 تصوير موجود رنلدز ديده مى شود حفظ نشده است. درا ين تصاوير» سياستمدارانى از آن دوران 
يرحرارت وجود دارند. بيوت در تصويرى از شكوه رنككهاء برك (باتوجه به سنش كه سى وهشت سال بود) قدرى عبوس و 
كرفته» و فاكس با شكم كنده و يرتمنا و شريف در سن جهل وجهار سالككّى. ... در ميان اين تصاوير نويسند كان نيز هستند. 
والول شترة: كزلك شك خاكه:ؤاها قبنة زيول "سجازه كيد تظراحج وميه كين .ا أن كرنة هما حافس كدامار كردن كقات 
كه تنها به كمكك دستانش مى توانست ببيند - آن را با «نشيمنكاه يكك بجه) اشتباه كرد» بازول با جنان غرورى كه كويى او 
جانسن را آفريده است» وخود جانسن كه رنلدز با علاقه بسيار ينج بار تكك جهره اش را كشيد و در 1777 در برابر رنلدز 
نشست تا بهترين صورتى را كه وى تاكنون از انسانها كشيده است از وى بسازد. همجنين در ميان اين تصاوير خدايان صحنه 
نمايش به جشم مى خورند: كريكك كه «ميان كششهاى متضاد الاهكان ترازدى و كمدى» قرار دارد» مرى رابينسن به عنوان 
يرديتاء خانم ابينكتن به عنوان الاهه آثار كمدىء و سراسيدنز به عنوان الاهه ترازدى؛ يكك نفر اهل ذوق مبلغ 7٠١‏ كينى (شايد 


حدود وما دلار) براى اين شاهكار غرورآميز به رنلدز يرداخت. 


در اين مجموعه بينظير» تعداد اشرافى كه براى مردمى فردكرا نظم اجتماعى برقرار مى كردند» براى سياست خارجى طرحهاى 


ييروزمندانه مى ريختندء و قانون اساسى محدود كننده اى در اختيار يادشاه قرار مى دادند از همه بيشتر بود. اينها را بايد نخست 


در جوانى خوش بر ورويشان ديدء مانند ليستر دوازدهساله. اين تصويرء كه به نام يسرك قهوه اى رنلدز معروف است» 


در مهمانخانه اى در ويلز متولد شده بود 2))١7080(‏ در سن هجدهسالكى با 


ءارا 





متن زير تصوير : حكاكى جان جونز روى نقاشى سر جاشوا رنلدز: جارلز جيمز فاكس. موزه هنرى متريليتن» نيويوركك 





مقن بر :تصوير : استود بو رتلدن: كالرئ 'ملى جهرةهاء اليو كلد سمنت! لَتَدن 





متن زير تصوير : سر جاشوا رنلدز: دكتر سميوئل جانسن 


٠١7١ ص:‎ 


با يسرك آبى بوشء اثر كينزبره به معارضه برمى خيزد. بيشتر آنها يس از كذراندن مراحل ير مخاطره زندكَى خويشء بر قطر 
شكم خود افزودند» مانند همان آ وكوستوس كيل كه در 1707 به عنوان يكك ناخدا كاملا دلبذير بود. ولى در 178١‏ به عنوان 
يكك درياسالامر فوق العاده جاق و جله شده بود. باوجود اين كونه كردى - قلمبكيها و ابريشم ويراق البسه» رنلدز موفق شد 
شهامت وغرور ملموس را در قالب رنككّها و خطوط درآورد. براى مثال» شكل و شخصيت نيرومند لرد هيثفيلد را در نظر 
بكيريد كه با رنكك سرخ خاص انكليسيها به نحوى جسورانه مجسم شده و كليد جبل طارق راء كه وى از آن به نحوى شكست 


نايذير در برابر محاصره جهارساله اسيانياييها و فرانسويان دفاع كره بود» در دست دارد. 


و به اين ترتيب مى رسيم به الاهكانى كه در ميان زنان بودند و رنلدز آنها را در ميان همسران و دختران اشراف انكلستان مى 
يافت. او كه ازدواج نكرده بودء آزادى آن را داشت كه همه آنها را با جشمان و قلم موى خود دوست بداردء بينيهاى آنها را 
راست كندء خطوط جهره شان را بهتر جلوه دهد؛ موهاى انبوهشان را مرتب سازد, و اندامشان را با جنان البسه نرم و آزادى 
تغيير شكل دهد كه باعث شود ونوس حسرت لباس بر اتن داشتن بكشد. به ليدى اليزابت كيل» مارشنس آو تويستوكك. توجه 
كنيد كه لباسهاى برازنده اى را برتن دارد كه سالها قبل از آن به عنوان نديمه عروس در مراسم ازدواج ملكه شارلوته يوشيده 
بود. بدون آن جينهاى ابريشمى كه بارنكك مجسم شده اند و ياهايش را (كه به هر حال نمى توانست با ياهاى كسانتييه» همسر 
سقراط» فرق زيادى داشته باشد) يوشانده استء اين زن جه صورتى بيدا مى كرد؟ كاهى رنلدز آزمايش مى كرد تا ببيند با 
يكك زن كه لباس ساده اى برتن داشته باشد جه مى تواند بكند؛ او مرى بروسء, داجس آوريجمندء را نشان داد كه لباسى 
عادى بر تن دارد و كل و بوته روى يكك كوسن مى دوزد. صورت مرى دراين تصوير از آن صورتهايى است كه مى تواند به 
خواب يكك فيلسوف بيايد. تصوير خانم بوورى؛ كه وى را در حال كوش دادن به حرفهاى خانم كرو نشان مى دهد. از نظر 
سادكى لباس و نيمرخ ملكوتى نيز تقريباً داراى همان كيفيت است. در تصوير اما كيلبرت» كنتس ماونت اجكامب» صورت 
آرام و يرعطوفت وى حتى از تصاوير ياد شده زيبايى عميقترى داشت؛ اين تصوير زيبا در جنكك دوم جهانى بر اثر عمليات 


دشمن از ميان رفت. 


تقريباً همه اين زنان بجه داشتند» زيرا قسمتى از تعهدات اشرافى آن بود كه خانواده و اموال به صورت يكيارجه داوم يابند. به 
اين ترتيب» رنلدز تصوير ليدى اليزابت سينسره كنتس يمبروككء را با يسر شش ساله اشء كه بعداً لرد هربرت شد» كشيد؛ و 
صورت خانم ادوارد بوورى را با دختر سه ساله اش به نام جورجيانا ترسيم كرد؛ اين دختر بعداً داجس آو دونشر شد (همان 
زيباروى بانشاطى كه با بوسه هاى خودء در مبارزات فاكس براى نمايندكى يارلمنت» براى او رأى مى خريد) واوهم دختر 


سه ساله اى باز هم به نام جورجيانا داشت كه رنلدز 





متن زير تصوير : سر جاشوا رنلدز: جورجياناء داجس أو دونشر. مجموعه دونشر» جتسورث 


١٠١7 ص:‎ 


تصوير هر دو آنها را كشيد. اين جورجياناى دوم بعدا كنتس آو كارلايل شد. 


و بالاخره (وشايد از همه اينها جالبتر) خود بجه ها بودند» كه يكك تالار ير از تصاوير آنان بود و تقريباً همه آنها با خصوصيات 
فردى و غيرقابل استنساخ ترسيم شده اند و كيفيات روحى آنها در احساس ناامنى و سر كشتككى طفوليت با همدردى دركك 
شده است. همه جهانيان شاهكار رنلدز را در اين زمينه مى شناسند و آن سن معصوميت نام دارد كه وى در سال 2178/8 يعنى 
در آخرين سالهاى بينايى خودء كشيد؛ ولى اين مطلب را كه جه مدت بيش از آن, ادراكك وى نسبت به دوران طفوليت به 
صورت بصيرتى تقريباً رازورانه د رآمدء از روى نكك جهره اى كه وى با زيبابى وصف نايذير از لرد رابرت سينسر در سن 
يازدهسالكى دن ١1/8‏ كشتسداء د توا بين كرد اذ اسن وى اطعال را وهر سي الفاشئ م كه د سن كسالك 
يرنسس سوفيا ماتيلدا؛ در سن دو سالكى آقاى وين با بره اش؛ در سن سه سالكى دوشيزه بولز با سككش؛ در سن جهار سالكى 
آقاى كرو كه به طور كامل تقليد هنرى هشتم را درآورده بود؛ ودر حدود همان سن «دختر توت فرنكى فروش)؛ در سن 
ينجسالكى يسران برامل به نامهاى ويليام و جورج (كه بعدها به«برامل زيبا؛ معروف شد)؛ در سن شش سالككى شاهزاده ويليام 
فردريكك؛ در سن هفتسالكى لرد جورج كانوى؛ در سن هشت سالككى ليدى كرولاين هاوارد؛ در سن نهسالكى فردريكك, ارل 


آو كارلايل؛ و به همين ترتيب تا به مراحل جوانى و ازدواج و اطفال بعدى مى رسيد. 


رنلدز اذعان داشت كه ترجيح مى دهد تصوير اشخاص اسم و رسم دار را بكشد و مى كفت: «ييشرفت كند كارها طبعاً زيبايى 
و آراستكى را آخرين نتيجه ثروت و قدرت مى سازد؛ و تنها ثروتمندان مى توانستند ٠٠١‏ ليره اى را كه وى براى «يكك تصوير 
تمام قد با دو بجه) مى خواست بيردازند. به هر حال او معدن طلا يافته بود» و طولى نكشيد كه سالى ٠‏ ليره درآمد بيدا 
كرد. در سال خانه اى در شماره ١7‏ در ميدان لستر» كه در آن موقع كزيده ترين محله لندن بودء خريد؛ آن را با اثاثه 
تجملى مجهز كرد؛ آثار استادان قديم را در آن كردآورد؛ و براى كاركاهش اطاقى به بزركى يكك تالار رقص بركزيد. اواز 
خود كالسكه اى داشت كه تنه اش منقش به يرده هاى نقاشى و جرخهاى آن طلا بودند؛ از خواهرش مى خواست كه با اين 
كالسكه در اطراف شهر كردش كندء زيرا عقيده داشت كه تظاهر اينجنينى به ثروت» ثروت بازهم بيشترى برايش خواهد آورد. 
در 178١‏ لقب «نايب» يافت. همه درها به روى او باز بودند و خودش هم از صاحبان نبوغ و زيبايى و آدمهاى اسم و رسم دار 
بذيراى هئ كزة: او مقن ان هر فرد ذيكر دز الكلستان هردان اهل اذب دن سررمين خود داشت كولدسييت دهكده متر وك و 
بازول زندكى سميوئل جانسن را به وى تقديم كردند. رنلدز بود كه در 1781 «باشكاه» را تأسيس كرد تا براى جانسن محل 


أو قاعوتا نت نانس على تحاتدى :وا قوس :داشكد اند ونا كه ديه هاف واد از 


٠١7 ص:‎ 


او يرداخت؛ واز خودش حتى از آن هم بيشتر. رنلدز از نعمت جمال بهره اى نداشت. صورتش كلككون. و بر آن رد آبله 
دوران كودكى باقى بود. خطوط جهره اش نامشخص بودند. لب بالا-يش تغيير شكل داده بودء زيرا وقتى در مينوركا بود» بر 
زمين افتاده بود. در سن سى سالككى خود را جنان تصوير كرد كه دستش را سايبان جشمان خويش كرده و مى كوشد از دالان 
هزار تويى از نور و سايه بككذرد تا به روحى كه در يس صورت قرار دارد دست يابد. وى در سن ينجاهسالكّى خود را در 
تصويرى با لباس دكترى ارائه كرد» زيرا دانشكاه آكسفرد بتازكى به او درجه دكتراى حقوق مدنى داده بود. بهتر از همه اين 
سلسله تصاويرء تكك جهره اى است در كالرى ملى و متعلق به حدود سال 41778 در اين تصوير صورتش برازنده تر استء ولى 


مو وك لعااكجترق رنكن والؤكفوو راع تيدر سبلن كثار كرشقن كداوده :شد اسك -تر ينا ذو شرت كر دن و3 


متكا كه دز 11/28 اكادمى شاهن هتر تأسيين شتله زنلدز به اثفاق ارا بهرياست أن انتخاب شد..ملات«ياتزذه سال وى هر 
يكك از فصول اين فرهنككستان را با يكك سخترانى براى شاكردان مى كشود. بازول در ميان دوستانى بود كه در نخستين 
سخنرانى در رديف جلو نشسته بودند (7 زانويه .)١789‏ بسيارى از كسانى كه اين نطقها را شنيدند از كيفيت عالى ادبى آن به 
حيرت آمدند. بعضيها فكر مى كردند كه برك يا جانسن آنها را مى نويسند» ولى سر جاشوا مطالب زيادى از معاشرتها و حشر 
و نشرهاى خود آموخته بود واز خودء هم سبكى يافته بود و هم فكرى. وى به عنوان يكك عضو آكادمى طبعاً اهميت مطالعه را 
مورد تأكيد قرار مى داد. او اين عقيده را كه نبوغ امكان دارد شخص رااز تحصيل و تلاش زياد بينياز دارد تقبيح مى كرد؛ او 
«اين شبح الهام» را مورد مسخره قرار مى داد و اصرار مى ورزيد كه «كار و زحمت تنها بهايى است كه مى توان براى شهرت 
يابرجا يرداخت.) علاوه بر آن» مى كفت: «از هر فرصت بايد استفاده كرد تا آن عقيده ناصحيح و عوامانه را مردود داشت كه 
قواعد در حكم غل و زنجيرى هستند كه بر ياى نبوغ بسته شده اند.» در جريان يرورش يكك هنرمند سه مرحله بايد وجود داشته 
ناشد؟ نكست مورك استف يس بورق قواضد طرر راض وكامرق و انففات نمونه (مدل)؛ دوم مطالعه در آثار 
استادانى كه كذشت زمان بر آثار آنها صحه كذارده است. بر اثر جنين مطالعاتى «آن كمالاتى كه در ميان استادان كوناكون 
يراكنده اند اينكك در يكك انديشه كلى جمع آورى مى شوندء واين انديشه كلى ازاين يس ذوق و سليقه شاكرد را تحت 
قاعده و نظم درمى آورد و نيروى تخيل وى را كسترش مى دهد؛ ... سومين و آخرين دوران» شاكرد را از انقياد نسبت به هر 
نوع مرجعى غير از آنجه خودش متكى بر عقل مى داندء آزاد مى سازد.» تنها در اين مرحله است كه شاكرد بايد دست به 
ابداع و ابتكار بزند. «شاكرد يس از اينكه قضاوت خود را بر يايه درستى مستقر كرد و حافظه خود را خوب انباشتء اينكك مى 


تواند بدون احساس بيم» نيروى تخيل خود را به مورد آزمايش كذارد. فكرى كه به اين ترتيب 


٠١78 ص:‎ 


تحت انضباط قرار كرفته است ممكن است براى ابراز يرشورترين ذوقها آزاد كذارده شود و در مرزهاى شديدترين زياده روى 
با جسارت در حال كار و حركت باشد.» 


ه و كارت استادان قديم را به عنوان «استادان سياه مردود دانسته؛ و اندرز داده بود كه طبيعت به نحوى واقعبينانه ترسيم شود. 
رنلدز عقيده داشت كه اين كار بايد تنها در حكم تداركك براى هنر كمال يافته ترى باشد. «از خود طبيعت نبايد تقليد خيلى 
نزديكك كرد. تمايل هنرمند واقعى بايد وسعت بيشترى داشته باشد. او بايد به جاى تلاش در سركرم ساختن بشريت با تقليدهاى 
ناب و دقيق خود. سعى كند با عظمت انديشه هاى خويش آنها را بهبود بخشد. ... و كوشش كند كه با در قيد درآوردن 
نيروى تخيل به شهرت برسد.) از ديد كاه زيبايى» همه جيز در طبيعت ناكامل است و يكك نقص و يا عيب در آن وجود دارد. 
هنرمند راه برطرف كردن اين نقص يا عيب رااز آثار مخلوق خود مى آموزد و كيفيات عالى موجود در اشكال ناقص متعدد 
رادر يك كمال مطلوب تركيب مى كند. «هنرمند طبيعت را به كمكك خود طبيعت تصحيح, و وضع ناكامل آن را با وضع 
كاملتر آن اصلاح مى كند. اين موضوع حالت كامل طبيعت» كه هنرمند آن را زيبايى كمال مطلوب مى داند» اصل بزركك 
راهنمايى كننده اى است كه به وسيله آن آثار نبوغ آميز تحقق مى يابند.» براى تشخيص ناقص از كاملء و عالى از يستء و 
براى تزكيه و بالابردن نيروى تخيل» هنرمند بايد خود را به كمكك ادبيات و فلسفه و با «مصاحبت اشخاص دانشمند و داراى 


نبوغ) غنى كند. اين همان كارى است كه رنلدز انجام داده بود. 


رنلدز در ١1787‏ دجار حمله فلج شد, كه از آن تا حدودى بهبود يافت. مدت هفت سال ديكر به نقاشى ادامه داد. سيس جشم 
جبش را غبار كرفت و كمى بعد بينايى خود رااز دست داد. در ١1789‏ جشم راستش شروع به از كار افتادن كرد, و او قلم موى 
ناجار ساخته بود از سمعكك استفاده كندء افزوده مى شد. در ٠١‏ دسامبر ١74٠‏ آخرين سخترانى خود را ايراد كرد. وى ايمان 
خود را به اصول آكادميكك و محافظه كارانه سخترانيهاى قبلى خويش تكرار كرد و اندرز خويش را درباره اينكه قبل از رنكها 
بايد به مطالعه خطوط يرداخت و ييش از تلاش براى ابداع بايد به مطالعه در آثار كلاسيكك يرداخت» تجديد كرد. او كفته 


خود را با مدح از ميكلانز يايان داد: 


جنانجه من مى توانستم بار ديككر زندكى خود را آغاز كنم؛ در همان راهى كه آن استاد بزركك كام برداشت قدم مى كذاشتم. 
برا مرةق لتلا حك بوسحيةن كوشه لابق او و كشت كوشكتزية فيضت ان كثالات وى اسان و مر مكنن بحواهك بود 
من» نه بدون غرورء عقيده دارم كه اين سخترانيها كواهى بر ستايش من از آن مرد واقعاً الاهى است. و مايلم آخرين كلامى 
كه در اين آكادمى و از اينجا بر زبان مى آورم, نام ميكلانز باشد. 


اين تكك جهره يرداز نام در 71 فوريه 1147 دركذشتء و نه نجيبزاده» با غرور جسد وى را به كليساى جامع سنت يول بردند. 


٠١6 ص:‎ 


ل١-‏ تامس كينزبره 


رنلدز مرد دنيا بود» و حاضر بود احترام و اطاعتى را كه لازمه مقبوليت اجتماعى بود به جا آورد؛ كينزبره شخصى فردكرا با 
احساسات تند بود و وقتى از وى خواسته مى شد كه شخصيت و هنرش را به عنوان بهاى موفقيت قربانى كند» سخت به خشم 
فى امف والدوكقن او نكر عذهين حجرو تاساز كاراق بوولدء كاسن امتقلال فكرى اتهارا بدون تقدسشانابه ازكيرة: درياره فران 
كردن او از مدرسه در موطنش سادبرى براى كردش در نقاط خارج شهر كشيدن مناظر درختان و آ سمان و كله احشامى كه 
در مزارع مى جريدند يا در كنار آبككيرى آب مى آشاميدند داستانهايى كفته مى شود. وقتى كه تا سن جهاردهسالكى همه 
ذرخهاتى راكه در هسابكى وه داشت كشيد» از يارش اجازه كرفت به لندن بروة ثا به تحصيل هتر ببرداؤة. در اتجاء به 
طورى كه از اندرز بعدى وى به يكك بازيكر جوان برمى آمدء به مطالعه زنان شهر يرداخت. او كفت: «در خيابانهاى لندن اين 
سو و آن سوندوء به تصور اينكه مناظرى از طبيعت را درمى يابى» و با اين كار خود سلامت مزاجت را به خطر نيفكن. اين در 
حكم نخستين آموزشكاه من بود. و من در مورد زنان مطالعات عميقى دارم. بنابراين» شما مى توانيد به من اجازه دهيد كه شما 
رابه احتياط وادار كنم.) 


ناكهان وى كه عنوز بيش أن نوزده سال نداشتء با يكك دختر شانزدهساله اسكاتلندى به نام ماركارت بر ازدواج كرد. بيشتر 
توصيفها حاكى از آن بودند كه ماركارت دختر نامشروع يكك دوكك بود ولى درآمد سالانه اى به مبلغ ٠‏ ليره داشت. در 
68 آنها در اييسويج مستقر شدند. تامس به يكك باشكاه موسيقى ييوستء زيرا به موسيقى علاقه داشت و جندين ساز مى 
نواخت. «من براى امرار معاش جهره مى سازم., به خاطر علاقه اى كه دارم منظره مى كشم. و موسيقى مى نوازم جون نمى 
توانم جلو خود را بككيرم.) او در آثار نقاشان هلندى كه منظره مى كشيدند عامل تقويت كننده اى براى علاقه خود نسبت به 
طبيعت يافت. فيليب ثيكنسء فرماندار در لندكارد كه در آن نزديكى بود, به او مأموريت داد كه دزء تبه هاى اطراف» و هريج 


واتقاقى كن سيس يد اق اندرة ذاه "كد ذرياة دتدتال مشتزياة ودار و يشترى يكردة. 


كبتوزرة ون شال 185 يدباث وار شن و بحاي ابنكه دثبال تتاشاة يكردى بمسسصعكرى ترسيتيدانان برداعة» وطولي 
نكشيد كه يوهان كريستيان باخ در شمار دوستانش درآمد. او روحيه و حساسيت يكك موسيقيدان را داشت و در نقاشيهاى 


خود موسيقى را به كرمى رنكك و زيبايى خطوط تبديل كرد. باث داراى مجموعه هاى هنرى خوبى بود ودراين هنكام وى 
مى توانست در مناظرى كه توسط كلود لورن و كاسياريوسنء و صورتهايى كه توسط ون دايكك كشيده شده بودند به مطالعه 


ودائى أو وارك شير اتكلسى ون ذابكة شه وصورتياى كن كشنية كد عالتريه ظلراقت هتن زا به شيك تشخصيية و 
برازند كى البسه مى افزود. 


متن زير تصوير : تامس كينز بره: كُرى بارفروشى 


ص: | 


در باث ياره اى از بهترين آثار خود را به وجود آورد. خانواده شريدن در آنجا زندكى مى كرد. كينزبره تصوير همسر جوان و 
زيباى ريجارد را كشيد. او همه هنرمندى در حال بلوغ خود را برتصويرى به نام خان كراهام محترم نثار كرد. لباس سرخ رنكك 
خانم كراهام با جينها و تاهاى خود به او امكان مى داد كه ظريفترين درجات رنكك و سايه را به كار برد. وقتى كه اين تصوير 
در آكادمى شاهى لندن به مغرض نمايش ككذارده شد (730997)) به نظر بسيارى از ناظران جنين مى آمد كه درخشش آن از 
آنجه كه تا آن وقت رنلدز كشيده بود بيشتر مى نمايد. در حدود سال ١717١‏ كينزيره جانثن باتل» يسر يكك آهنكارء را در قالب 
يسرك آبى در آورد كه كالرى هنرى هانتينكن براى آن ٠‏ دلئر يرداخت. رنلدز با اطمينان اظهار داشته بود كه با 
رنكك آبى هيج تصوير قابل قبولى نمى توان كشيد. رقيب وىء كه در حال روآمدن بودء بيروزمندانه به استقبال اين مبارزه 


در اين هنكام همه افراد سرشناس در باث مايل بودند براى كشيدن تصويرشان در برابر كينزيره بنشينند. ولى او به يكى از 
دوستانش كفت: «من از كشيدن صورت به جان آمده ام و خيلى مايلم «ويلن بزركك' خود را بردارم و به دهكده هاى دليذير 
بروم تا در آنجا بتوانم منظره بكشم و بقيه عمر را در آرامش و راحتى به سر برم.» ولى او در عوض به لندن نقل مكان كرد 
)١/(‏ :ون شومر كذ هاوسء در خيابان يل ملء اطاقهاى با شكوهى به مبلغ سالى ٠١‏ ليره اجاره كرد. او نمى خواست از 
لحاظ جنبه هاى ظاهرى از رنلدز عقب باشد. وى بر سر نمايش نقاشيهايش با 1 كادمى نزاع و مدت جهار سال )11/0/1/-1١1//9(‏ 
از نمايش دادن آثار خود در آنجا امتناع ورزيد؛ و يس از ”21787 آثار تازه وى را تنها مى شد در مراسم كشايشن سالانه 
كا ركاهش ديد. منتقدان هنرى نبرد عارى از لطفى را در زمينه مقايسه آثار رنلدز و كينزبره آغاز كردند. به طور كلى آثار 
وتلدق نرت واشعه:مى :شدتكذ: ولق خائدان سلطت طرفدار كينريرة يؤى واو تصوير هسه آنها وا كشيد طولئ تكشيد كه نيم اذ 
اشراف به شومبركك هاوس هجوم آوردند و خواستار فنانايذيرى خود از طريق رنككها شدند. دراين هنكام كينزبره تصوير 
شريدنء برككء جانسنء فرانكلين» بلكستونء بيت دومء كلايوء و ديككران را كشيد. او براى يا برجا كردن وضع خود و يرداختن 
اجاره خانه ناجار بود خود را تسليم تكك جهره نككارى كند. 


در برابر او نشستء هرجه توانست قيافه كرفت. كينزيره بدون اينكه تصويرش را بكشدء او را روانه منزلش كرد. خطوط جهره 
كريكك جنان در حركت و متغير بودند (جون اين خاصيت نيمى از راز برترى وى به عنوان يكك بازيكر بود) كه نقاش نتوانست 


براى مدتى طولانى به قدر كافى وى را با قيافه اى ببيند كه بتواند تصوير آن را بكشد. 


متن زير تصوير : تامس كينزبره: خانم كراهام محترم. كالرى ملى اسكاتلند 


ص: /ا ٠١‏ 


او با رقيب كريكك به نام سميوئل فوت نيز همين مشكل را داشت. كينزيره فرياد برآورد: «آنها را به عنوان يكك جفت حقه باز 
به جهنم بفرستيد. آنها قيافه همه كس را دارند جز قيافه خودشان را.» در مورد خانم سيدنز اشكالى از نوع ديككر داشت و 
كفت: «خانم» لعنت بر اين بينى شماء جون انتهايى ندارد.» وقتى با زنان سروكار داشتء بيش از هر موقع سرحال بود. او جذّبه 


ساخت. 


وقتى دم و دستككاه برهزينه اش به وى اجازه مى داد منظره مى كشيدء كه براى آن خواستاران كمى وجود داشت. او اغلب 
كسانى را كه براى كشيدن تصوير نزدش مى آمدند در برابر يكك صحنه روستايى قرار مى داد» مانند رابرت اندروز همسرش 
(كه در 19480 در يكك حراج به مبلغ "98,٠٠0‏ دلار به فروش رفت). از آنجا كه آنقدر يرمشغله بود كه نمى توانست مستيقماً به 
سراغ طبيعت زنده برود» كنده هاى درختء علفهاى هرزه. شاخه هاى درختانء و انواع كلها و حيوانات را به كار كاه خود مى 
آورد و آنها را با عروسكهاى لباس يوشيده به عنون اشخاص به صورت يكك منظره ترتيب مى داد؛ از روى اين اشياء با حافظه و 
نيروى تخيل خود منظره مى كشيد. در اين منظره ها يكك كيفيت تصنعى وجود داشتء و آن عبارت بود از فورماليسم و نظمى 
كه بندرت در طبيعت يافت مى شد. ولى با اين وجود.ء نتيجه كارهايش حاكى از كيفيت رايحه مطبوع و آرامش روستايى بود. 
در سالهاى بعدى عمر خود. تعدادى تصاوير خيالى كشيد كه در آنها تظاهرى به انطباق با واقعيت نمى كرد, بلكه عنان 
خباليردازى خود را آزاد مى كذارد. يكى از اينها به نام دختر كلبه با سكك و سبو حاوى كليه عواطف سبوى شكسته اثر كروز 
وى هر وى سياه الث ناس د 


تنها يكك نقاش مى تواند ارزش كينزبره را تعيين كند. يايه و مقام او در زمان خودش يايينتر از رنلدز دانسته شد. طراحى او به 
عنوان اينكه عارى از دقت است, تركيب بنديش به عنوان اينكه فاقد به هم بيوستكى است,ء و افرادى كه نقاشى مى كرد به 
عنوان ايتكه خوب به خود حالت نكرفته اند مورد انتقاد قرار مى كرفتند؛ ولى خود رنلدز درخشش خيره كننده رنكاميزى 
رقيب خود را مى ستود. در آثار كينزبره كيفيتى شاعرانه و موسيقيايى وجود داشت كه تكك جهره نككار بزركك (رنلدز) نمى 
توانست آن را بخوبى درك كند. رنلدز نحوه تفكرى مردانه تر داشت و در تجسم قيافه مردان توفيق بهترى يافت. روحيه 
كينزبره بيشتر جنبه رمانتيكك داشت و ترجيح مى داد زنان و يسر بجه ها را نقاشى كند. او فاقد آن آموزش در زمينه سبكهاى 
كلاسيكك بود كه رنلدز در ايتاليا به دست آورده بود؛ واز آن معاشرت و حشرونشر تحركك آورى كه فكر و هنر رنلدز را غنى 
مى ساخت بيبهره بود. كينزيره كمتر مطالعه مى كردء علا-يق فكرى اندكى داشت,ء و از محفل لطيف طبعان كه در اطراف 
جانسن كرد مى آمدند روى مى كرداند. او دست و دل باز بود» ولى زود تحت تأثير احساسات قرار مى كرفت؛؟ ديدى انتقادى 


السك جر كر نس تاقد 


متن زير تصوير : تامس كينزيره: سرا سيدنز. كالرى ملىء لندن 


٠١8 ص:‎ 


با شكيبايى به بحثهاى رنلدز يا قضاوتهاى جانسن كوش دهد. با اين وصفء او دستى شريدن را تا يايان حفظ كرد. 


بتدريج كه بر سنش افزوده شدء كيفيت ماليخوليايى به خود كرفتء زيرا روحيه رمانتيك جنانجه جنبه مذهبى به خود نكيرد 
در برابر مركك عاجز خواهد ماند. در بسيارى از منظره هاى كينزبره» در ميان كياهان انبوه و جمنزار سرسبزء» يكك درخت 
خشكك به عن 9..00«نشانه مركك)» خودنمايى مى كند. شايد او حدس مى زد كه سرطان مشغول از بين بردن وى استء و از فكر 
اينكه دردى جنان طولانى در انتظارش مى باشد به طور روزافزون احساس تل 1ط..]..مى كرد. جند روز ييش از مركك نامه اى 
آشتى جويانه به رنلدز نوشت و از او خواست كه از وى ديدن كند. رنلدز به ديدنش رفتء و اين دو نفر كه خودشان بيش از 
آنكه با يكديكر نزاع كرده باشند موضوع بحث وجدل افراد كم اهميت تر قرار كرفته بودند» به صحبت دوستانه اى يرداختند. 
وقتى كه 0١‏ 56 از يكديكر جدا شدندء كينزبره كفت: «خداحافظ» تا اينكه در دنياى ديكر يكديكر را ببينيم و ون دايكك هم 


در جمع ما باشد.) در دوم اوت در سن شصت ويكك سالكى ذو كل نقيت 


رنلدز در حمل جسد او به محوطه كليساى كيو به شريدن ييوست. جهار ماه بعد رنلدز در جهاردهمين سخنرانى خود از وى 
تجليل شايسته اى به عمل آورد. او با صراحت معايب و جنبه هاى عالى كار كينزيره را متذكر شدء وى افزود: «اكر اين ملت در 
هر صورت نبوغ كافى براى آن ببرورد كه براى ما امتياز يرافتخار ايجاد يكك مكتب انكليسى را تحصيل كندء نام كينزبره در 
تاريخ هنر در ميان نخستين بانيان آن مكتب رو به كسترش به نسلهاى آينده منتقل خواهد شد.) 


جورج رامنى براى رسيدن به شهرت رنلدز و كينزيره تلاش كردء ولى نقص تحصيلات» سلامت» و اخلاقش وى را در نقشى 
يايينتر نككاه مى داشت. او كه يس از دوازدهسالكى از تحصيلات بهره اى نكرفته بود» در دكان نجارى يدرش در لنكشر تا سن 
نوزدهسالكى كار كرد. طراحيهاى وى باعث شدند يكى ....اهالى محلء كه آدم بيعارى بودء او را تحت تعليم قرار دهد. در 
نتن بنيست و دوسالكى شديدا ييماز تند ويس از بهبود نا بوستان وه ازدواج كرد. كم بعد بيقراز شد» ممسيرئن را ترك 
كفت» و در جستجوى بخت خود روان شد. در مدت سى و هفت سالء تنها دوبار با همسر خود ملاقات كرد ولى قسمتى از 
درآ مد خود را براى او مى فرستاد. در آمدش براى اينكه از ياريس و رم ديدن كند كافى بود» و دراين شهرها تحت تأثير 
كراش قو كلاسيكة فؤان كزفت؟ يدن از باز كقنت:يه لعدن زا عواناى خوة نه متشيدن وقار وابراز ند كى بيه كسائى كه 
تصويرشان را مى كشيدء مشتريانى جلب كرد. يكى از اينها اما لاين بود كه بعدها ليدب هميلتن شد. رامنى جنان اسير زيبايى او 


شد كه وى را به صورت الاهه. كاساندراء كيركه؛ مريم مجدليه» زاندارك؛ وقديس مجسم كرد. در ١087‏ وى تكك جهره اى 


از ليدى 





متن زير تصوير : هنرى ريبرن: لرد نيوتن. كالرى ملى اسكاتلند 


٠١79 ص:‎ 


ساذرلند نقاشى كرد كه براى آن 18 ليره دريافت داشت. اين تصوير اخيراً به مبلغ ٠٠‏ دلار به فروش رفت. در ١17/48‏ او 
كه ا الحا حسمن و روحئ از بتاق افناده وى :تزه مشسهرق باذ كشت همسرق بار :ديك حماتطور كه هجهل :و جهار سال 


بيش از آن كرده بود يرستارى او را عهده دار شد. رامنى سه سال با حالت فلج به زندكى ادامه داد و در 1807 دركذشت. 


براثر كارهاى جرج رامنى» رنلدزء و كينزيره» انككلستان در نيمه دوم قرن هجدهم., جه در زمينه نقاشى و جه در زمينه سياسى و 


١٠١ ص:‎ 


فصل سى و يكم :همسايكان انكلستان - 17/49-11/08 
يكك مسافر انلكيسى كه در 1785 از ايرلند ديدن مى كردء توضيح داد كه جرا فقرا به جنايت روى مى آوردند. او كفت: 


ازيكك دهقان ايرلندى كه در وضعى فلاكتبار در نهايت فقر به سر مى برد» و در جنين حالتى اكر نخستين كسى كه با او 
برخورد مى كند ضربه اى بر سر او بزند واو را هميشه از زندكى تحت فشار و توأم با فقرش آسوده كندء او به دلايلى اين 
عمل وااةوسغاته و انزشفتد فى تداز كرف فى :نراق النظان دالت كد العدالت باسجاواك عراس :شه اده ب ابتك 
بسيارى از آنها ... وضع يست خود رابا شكيبايى تحمل مى كنند در نظر من دليل كافى بر نزاكت طبيعى خلق و خوى 
انهاست. 


مالكان, كه تقريباً همه بروتستان بودندء مستقيماً يا بيش از سايرين» بر دهقانان كه تقريباً همكى كاتوليكك بودند ظلم وستم 
وحقيانه روا قد واقند مجر لذ اسان اراقن د اكليقات رك هل كردس وهوس :را عمال الخعار شاد نه اق 
بود نمى ديدند» بلكه واسطه هايى كه اراضى مالكان را به اجاره مى كرفتند اين مال الاجاره را بزور از دهقانان وصول مى 
كردند. اين واسطه ها بودند كه تاسرحد امكان از دهقانان يول مى كرفتند, تا آنجا كه دهقانان ناجار بودند با سيب زمينى 


تغذيه كنند و جامه رُنده بيوشندك. 


در 1788» به علت اينكه بيمارى دامهاى انكلستان را سرعت كاهش مى داد. به ايرلند اجازه داده شد به مدت ينج سال احشام 
زنده به انكلستان صادر كند. اراضى زيادى در ا لزلقد> ]از مله اراضنى عمورس دقان مره استفاده كشاورزان اجاره دار 
بودند -از زير كشت خارجء زودهنكام (به قول سرويليام يتى. به محض اينكه توانايى جسمانى آن را بيدا مى كردند) به 


مسائل خود مى افزودند. ظاهراً علت اين كار اين بود كه آنها اميدوار بودند كه فرزندانشان بزودى خرج 


٠١ ص:‎ 


خود را در آورند وبه يرداخت مال الاجاره كمكك كند. به اين ترتيب» با وجود بالابودن ميزان مركك و ميرء جمعيت ايرلند از 


#٠‏ نفر در سال 01/88 به :537/877 نفر در 1741 افزايش يافت. 


اوضاع صنعتى اميدوار كننده مى شد. بسيارى از يروتستانها و بعضى از كاتوليكها دست به كار توليد منسوجات كتانى» يشمى» 
نخىء ابريشمىء يا شيشه سازى شده بودند. در ربع آخر قرن» يس از اينكه كرتن موفق شد تعديلى در محدوديتهاى انكلستان 
نسبت به مصنوعات و بازركانى ايرلند فراهم كند طبقه متوسطى به وجود آمد كه در حكم اهرمى اقتصادى براى آزادى امور 
سياسى و رشد فرهنكى بود. دوبلن از مراكز عمده آموزش و يرورشء موسيقىء نمايش نويسى, و معمارى در جزاير بريتانيايى 
شد. ترينيتى كالج بتدريج به صورت يكك دانشكاه در مى آمد و در آن زمان از خود فهرست بلند بالايى از فارغ التحصيلان 
برجسته داشت. اكر ايرلند يرتوهاى درخشان خود مانند بركك» كولد سميث» شريدن» سويفتء و بار كلى را درخاكك خود نكاه 
داشته بود همياى درخشانترين ملل آن دوران يرتو افكنى مى كرد. يس از 01728 نايب السلطنه؛ به جاى اينكه سالى يكك بار 
از دوبلن ديدار كوتاهى به عمل آورد»ء آنجا را موطن دايمى خودساخت. در اين هنكام بناهاى عمومى معظم و عمارات 
باشكوه بريا شدند. تثئاترهاى دوبلنء از نظر كيفيت عالى آثارى كه روى صحنه مى آوردندء با تثاترهاى لندن رقابت مى 
كردند. در اين شهر مسيحاء اثر هندل» برى نخستين بار اجرا شد و مورد استقبال قرار كرفت (1787)» و تامس شريدن نمايشنامه 


هاى موفقيت آميز بسيارى» كه بعضى از آنها را همسرش نوشته بود» روى صحنه آورد. 


القة :مدهب مسكله غمؤمى و بحث اضثلى ابرلتد بوه تناز كاران > برسكوناة الستقلاليان (بيزاشكراق )و باتينيتها -طبق 
«قانون آزمون» از مشاغل رسمى و يارلمنت مستثنا داشته مى شدند. به موجب اين قانون» لازم بود كه آيينهاى مقدس طبق 
رسوم كليساى انكليكان انجام شوند تا شرط لازم براى انتخاب به مشاغل يادشده فراهم آيد. قانون روادارى مذهبى سال ١889‏ 
شامل ايرلند نمى شد. يرسبيتريان آلستر (در شمال ايرلند) بيهوده عليه اين محروميتها اعترض مى كردند. هزاران نفر از آنها به 
امريكا مهاجرت كردند, و در آنجا بسيارى از آنانء با فداكارىء در ارتش انقلابيون جنكيدند. 


از جمعيت ايرلند هشتاد درصد كاتوليكك بودند» ولى هيج كاتوليكى نمى توانست به نمايندكى يارلمنت انتخاب شود. تنها 
معدودى كاتوليكك صاحب زمين بودند. يروتستانها اجاره هاى مادام - العمر دريافت مى داشتند. ولى به اجاره داران كاتوليكك 
ملكى به مدت بيش از سى ويكك سال اجاره داده نمى شدء و آنها ناجار بودند دوسوم سود خود را به عنوان مال الاجاره 
بيردازند. مدارس كاتوليك مجاز به كار نبودند» ولى مقامات رسمى قانون مربوط به منع عزيمت ايرلنديها به خارج براى 
تحصيل را اجرا نمى كردند. بعضى از دانشجويان كاتوليكك به ترينيتى كالج راه مى يافتند» ولى نمى توانستند دانشنامه دريافت 
دارند. عبادت به شيوه كاتوليكى مجاز بود» ولى از نظر 


١٠ ص:‎ 


قانون وسيله اى براى تعليم و آماده ساختن كشيشهاى كاتوليك وجود نداشت؛ اما داوطلبان شغل كشيشى مى توانستند به 
آموزشكاههاى مذهبى ديكر كشورهاى ارويايى بروند. بعضى از اين دانشجويان رفتار خوش مشربانه و نظريات آزادمنشانه 
مقاقاك وطاق وراد امالنا' ا كيار كروفن ووش مدان كشن اكنيةان بارع ككه دز مرعداك 
يروتستانهاى تحصيلكرده با حسن قبول روبه رو مى شدند و به تعديل تعصب از هر دو طرف كمكك مى كردند. تا هنكامى كه 
هنرى كرتن وارد يارلمنت ايرلند شد (171/0)» نهضت آزادى كاتوليكان مورد حمايت هزاران يروتستان» هم در انكلستان وهم 


در اير لند» قرار كرفته بود. 


در 176٠‏ ايرلند زير نظر يكك نايب السلطنه. كه توسط يادشاه انكلستان منصوب مى شد و در برابر وى مسئول بود» و يكك 
يارلمنت كه مجلس اعيان آن تحت تسلط اسقفهاى انكليكان» و مجلس عوام آن زير نفوذ مالكان وابسته به كليساى انكليكان و 
حقوق بككيران دولتى بود» اداره مى شد. انتخابات يارلمانى تابع همان «باروهاى فاسد و اختصاصى» بود كه در انكلستان وجود 
داشتند. جند خانواده مهم كه به «كاركزاران» معروف بودند» همان طور كه مالكك خانه هاى خود بودند» مالكك باروهاى خود 


نيز بودنك. 


مقاومت كاتوليكها در برابر حاكميت انككلستان بر آنان يراكنده و بى تأثير بود. در 01087 كروههايى از كاتوليكها به نام «سفيد 
يسران» (به علت بيراهنهاى سفيدى كه روى لباسهايشان مى يوشيدند) در نقاط خارج از شهر مى كشتند. حصارهاى تحديد 
حدود اراضى را مى كندند؛ احشام را فلج مى كردند و مأموران وصول ماليات يا عشريه را مورد حمله قرار مى دادند. رهبران 
اين كروهها دستكير وبه دار [ويخته شدندء» و شورش بيايان رسيد. نهضت براى آزادى «ملى) وضع بهترى داشت. در #/ا/ا١‏ 
بيشتر سربازان انكليسى براى خدمت در امريكا از ايرلند بيرون برده شدند؛ در همان هنكام اقتصاد ايرلند به علت قطع تجارت با 
امريكا دجار ركود شد. يروتستانهاى ايرلند براى جل وكيرى از شورش داخلى يا هجوم خارجى, يكك ارتش به نام «داوطلبان» 
تشكيل دادند. «داوطلبان» از لحاظ تعداد و قدرت روبه كسترش كذاردندء تا اينكه تا سال ١78١‏ در زمينه سياست نيرويى 
سومكق شدنه يا شما اين جهل هزار مرد مسلح بود كه هنرى فلاد و هنرى كرتن به بيروزيهاى خود در زمينه قانونتكذارى 
تايل شدتد: 


اين دو نفر هر دو در ارتش داوطلبان افسر بودندء وهر دو در ميان بزركترين خطباى كشورى بودند كه مى توانست برك و 
ريجارد شريدن را به انكلستان بفرستد و هنوز ذخيره اى از فصاحت برايش باقى بماند. فلاد در سال 1784 وارد يارلمنت ايرلئد 
شد. او مبارزه شجاعانه اى را براى كاهش ارتشاء در مجلسى كه نيمى از اعضاى آن به دولت مقروض بودند» رهبرى كرد. 
براثر شيوع همه جانبه ارتشاء شكست خورد وء در سال 01778 با قبول شغل نيابت خزانه دارى با حقوق سالى "0٠١‏ ليره تسليم 


شد. 


ص: وذ ١‏ 


در همان سال هنرى كرتن توسط يكك حوزه انتخاباتى دوبلن به نمايندكى يارلمنت انتخاب شد. طولى نكشيد كه وى به عنوان 
رهبر اقليت جاى فلاد را كرفت. او برنامه اى بلند يروازانه اعلام داشت كه عبارت بود از: تأمين امداد براى كاتوليكهاى ايرلند» 
آزاد كردق ناساز كاران از قبن قانؤن ازموث» بامان: ذادن"بة تضبيقات انكلستان بر تجارت ابزلتدة و احراز استقلال يارلمت 
اي رلند. او با جنان نيرو» فداكارىء و موفقيتى اين هدفها را تعقيب كرد كه به صورت بت ملتء اعم از كاتوليكك يا يروتستان» 
درآمد. در 1717/8 توانست لايحه اى را به تصويب برساند كه به كاتوليكها امكان مى داد اجاره هايى به مدت 14 سال به دست 
آورند» و يروتستانها با همان شرايط اراضى را به ارث ببرند. يكك سال بعدء به اصرار او» قانون آزمون لغوء و براى ناسازكاران 
حقوق كامل مدنى تأمين شد. او و فلاد يارلمنت ايرلند و نايب السلطنه را متقاعد كردند كه ادامه ايجاد موانع انكلستان بر سر 
زاه تجارت ابرلسد منخر به شدت عمل القلاى خواهد شد. لرة نووتث: كهد.ذر آن.وفت در:رأس.ذولك الكلستان قزان'ذاشت: 
طرفدار منسوخ كردن اين تضييقات بود. كارخانه داران انكلستان عليه منسوخ كردن اين تفنينات:وئ رمعت فشان قران 
دادند» واو تسليم آنها شد. ايرلنديها تحريم كالاهاى الكلشى را آغاز كردند. «داوطلبان» در برابر مجلس عوام ايرلند كرد 
آمدندء» در حالى كه اسلحه در دست داشتند و تويهايى با خود آورده بودند كه روى آنها نوشته شده بود «آزادى تجارت» يا 
اين». كارخانه داران انككلستان, كه بر اثر تحريم زيان ديده تودتتة مخالقت كود راس كرسشلة و دولت اتكلستان و توشود زا 


مسترد داشت؛ در سال ١71/4‏ «قانون آزادى تجارت» تصويب شد. 


كرتن سيس براى استقلال يارلمنت ايرلند يافشارى كرد. در اوايل 176١‏ او ييشنهاد كرد كه تنها يادشاه انكلستان, «با موافقت 
بارلمنت ايرلند»» بتواند براى ايرلند قانونكذارى كندء و بريتانياى كبير و ايرلند تنها با رشته يكك يادشاه مشتركك با يكديكر 
بيوند داشته باشند. اين ييشنهاد با شكست روبه رو شد. «داوطلبان» با يكك نيروى ١8550١‏ نفرى در دنكانن تجمع كردند (فوريه 
7) و اعلام ذاششد كه اكر استقلال قانوتكذارى اعطا نشودة وفاذارى آنها نسبت به انكلستان متوقل خؤاهد شد. در .ماه 
مارس دولت سالخورده لرد نورث سقوط كردء وراكينكهم وفاكس به قدرت رسيدند. در خلال اين احوال» كورنواليس در 
يور كتاون تسليم شده بود (223781). فرانسه و اسيانيا در جنكك عليه انكلستان به امريكا بيوسته بودندء و انككلستان نمى توانست 
در اين هنكام با يكك شورش در ايرلند روبه رو شود. در ١8‏ آوريل 1,87 يارلمنت ايرلند به رهبرى كرتن استقلال قانوتكذارى 
خود را اعلام داشت؛ يكك ماه بعد» انككلستان اين امر را يذيرفت. يارلمنت ايرلند تصويب كرد مبلغ ٠٠١٠١‏ ليره به كرتن» كه 


شخصى نسبتاً بيجيز بود» داده شود. كرتن نيمى از اين مبلغ را قبول كرد. 


البته اين امر در حكم يكك ييروزى براى يروتستانهاى ايرلند بودء نه براى كاتوليكهاى آن. وقتى كرتن - كه اسقف انكليكان به 


نام فردريكك هروى از او با قدرت يشتيبانى مى كرد - در 


ص: ع١‏ 


صدد برآمد كه تاحدى آزادى كاتوليكها را تأمين كندء حداكثر كارى كه توانست (در آنجه تاريخنويسان «يارلمنت كرتن» 
مى نامند) انجام دهد اين بود كه براى كاتوليكهاى صاحب ملكك حق رأى تحصيل كند (21747). اين جند تن حق انتخاب 
كردن را به دست آوردند» ولى حق انتخاب شدن به عضويت يارلمنت» مشاغل شهردارىء يا مشاغل قضايى را نتوانستند كسب 
كننل: كرثن به الكلستان رقت موقق شدايه عضويت يارلكت الكلستان اتفكات شود و دز اتجا به هارؤة غنود ادافة داف او ذو 
سال 187١‏ د ركذشت. نه سال قبل از مركك وىء يارلمنت «قانون كمكك به كاتوليكها» را تصويب كردء كه به كاتوليكها اجازه 
ووؤف به بازلمتت ايرلد رام داد. عندالت نه تنها كور اسثه يلكه لكك نيز عست. 


1 - دورنماى اسكاتلند 


هنككامى كه اتحاد سال 1707؛ با ايجاد يكك بارلمنت مشتركء اسكاتلند و انكلستان را با يكديكر يكى كرد. مردم لندن 
سوق كنشد كدتيفكه زف برابلعيةة الننتة سكا كديوت تحن 03/97 ريا بست تن السكاتلقى را در عدية 
دستكاه دولتى انكلستان درآورد؛ شوخ طبعان مى كفتند كه يونس مشغول بلعيدن نهنكك است. از نظر سياسى نهنكك بيروز 
شد. شانزده نفر اعيان نجيبزاده اسكاتلندى و جهل و ينج عضو مجلس عوام در ميان ٠١8‏ نجيبزاده انكليسى (عضو مجلس 
اعيان) و 01 نفر عضو مجلس عوام غرق بودند. اسكاتلند سياست خارجى و تاحدود زيادى اقتصاد خود را تسليم قوه مقننه اى 
مى كرد كه تحت تسلط يول و افكار انكليسيها قرار داشت. اين دو كشور خصومت يبشين خود را فراموش نكرده بودند. 
اسكاتلنديها از نابرابرى باز ركانى ميان يونس و نهنكك شكايت داشتند» و سميوثئل جانسنء با عبارت و كلمات آكنده از تعصب 


شديد ملىء ازعمل نهدكك در كاز كرفتة حمايث مى كرد 


اسكاتلند در 178٠0‏ حدود 1١78:5500‏ نفر جمعيت داشت. ميزان تولد و تناسل بالا بود» ولى ميزان مركك هم دست كمى از آن 
نداشت. ادم سميث حدود سال 1717١‏ كفت: «به من كفته شده است كه در هايلندز اسكاتلند اين يكك امر غيرعادى نيست كه 
نادو كه مشكه به ايده اكه كنها دوقن ان اتياازا] رتدودافه باشد رؤساق طرابش هابلتدز مالكف تقريا همه ارافيي. 
بيرون شهرها بودند» و زارعان اجاره دار را روى زمينى ستككلاخ, كه بارانهاى شديد تابستان و برفهاى زمستان از ماه سيتامبر تا 
ماه مه آنها را عذاب مى داد» در فقرى بدوى نككاه مى داشتند. ميزان مال الاجاره بكرات افزايش مى يافت. در يكك مزرعه: 
ظرف بيست و ينج سالء مال الاجاره از ه ليره به ٠١‏ ليره بالا رفت. بسيارى از دهقانان كه كريزى از فقر در موطن خود نمى 
يافتند» به امريكا مهاجرت كردند؛ و به طورى كه جانسن مى كفت: «يكك رييس غارتكر مى توانست از املاكك خود بيابان بى 


آب و علفى به وجود آورد.» مالكان كاهش ارزش يول را بهانه افزايش 


٠١6 ص:‎ 


مال الاجاره قرار مى دادند. در معادن زغالستكك و نمكك وضع حتى از اين هم بدتر بود. در اين معادنء تا ه/ا/١»‏ كار كران 


مادام العمر اجير كار خود بودند. 


در شهرهاى لولندز اسكاتلند» انقلااب صنعتى باعث رونق كار يكك طبقه متوسط روبه كسترش و يرفعاليت شد. در جنوب 
باخترى اسكاتلند كارخانه هاى نساجى همه جا ديده مى شدند. جمعيت كلاسكو براثر صنايع و بازركانى خارجى از 17,2٠١‏ 
نفر در سال 2177١‏ به 6١56٠١‏ نفر در سال ١16٠١‏ افزايش يافت. اين شهر داراى حومه ثروتمند» خانه هاى اجاره اى فقي رنشين» و 
يكك دانشكاه بود. در سالهاى 1740-117/88 يكك ترعه ساخته شد كه رودخانه هاى كلايد و فورث را به يكديكر متصل كرد؛ و 
به اين ترتيب يكك راه تجارى سراسر آبى ميان جنوب باخترى صنعتى و جنوب خاورى سياسى به وجود آمد. ادنبوركك, كه در 
٠ع‏ حدود 0806٠١0‏ نفر جمعيت داشتء كانون حكومت. فعاليتهاى فكرىء, و تجدد اسكاتلند بود. هر خانواده متمكن 
اسكاتلندى علاقه داشت دست كم قسمتى از سال را در آنجا بككذارند؛ بازول و برنز به اينجا مى آمدند؛ و هيوم؛ رابرتسنء و 
ريبرن در اينجا زندكى مى كردند؛ در اين شهر حقوقدانان مشهورى مانند ارسكين ها زندكى مى كردند؛ يكك دانشكاه ير 


ابهت و انجمن سلطنتى ادنبوركك در آن بودند؛ مقر فرماندهى مسيحيت اسكاتلند در اين شهر قرار داشت. 


كاتوليكهاى ييرو كليساى رم معدود بودند» ولى همانطور كه ديده ايم» تعدادشان براى ايجاد وحشت در سرزمينى كه هنوز 
طنين صداى جان ناكسء رهبر مذهبى و مؤسس فرقه يرسبيترى اسكاتلند» در آن انعكاس داشت كافى بود. كليساى «اسقف 
نشين» در ميان ثروتمندان كه از اسقفها و مراسم مذهبى انككليكان خوششان مى آمدء طرفداران بسيارى داشت. ولى بيشتر مردم 
يبرو كليساى يرسبيترى اسكاتلند بودند» كه اسقفها را مردود مى دانست,ء مراسم مذهبى را به حداقل كاهش مى داد؛ و در زمينه 
مذهب و اخلاقيات» جز قانون شوراهاى بخشء حوزه هاى يرسبيتريان» سينودهاى ايالتى» و مجمع عمومى آن قانون ديكرى 
نمى يذيرفت. شايد در هيج جاى ديكر در اروياء غير از اسيانياء مردم جنين مستغرق در الاهيات نبودند. شوراهاى كليسا 
(يايينترين رده شوراهاى مذهبى) كه از مقامات كليسايى و كشيشها تركيب مى شدند مى توانستند به خاطر سوء رفتار و افكار 
ارتدادى جريمه وضع كنندء و به مجازات برسانند. اين شوراها مى توانستند زناكاران را محكوم كنند كه ضمن مراسم مذهبى 
بريا بايستند و علناً مورد مؤاخذه قرار كيرند. رابرت برنز و جين آرمر در تاريخ اوت 1788 به اين ترتيب در يكى از شوراهاى 
كليسا مورد مؤاخذه قرار كرفتند. معتقدات كالونى در زمينه معاد بر فكر مردم عادى حكمفرمايى مى كرد و آزاد فكرى را از 
نظر جانى و جسمى خطرناك مى ساخت؛ ولى كروهى از روحانيان معتدلء به رهبرى رابرت والاسء ادم فر كسنء و ويليام 


رابرتسن, به قدركافى در عدم روادارى مردم تعديل به عمل آوردند تا بككذارند ديويد هيوم به مركك طبيعى دركذرد. 
شاد بزائ مقابله بآ خوشكدزاني بر سروضداى مردمي كه ]تقد ر احساين شرما مى كرديك 


ص: ع١‏ 


كه تا حد مستى ميخوا ركى كنند» و جنان فقير بودند كه تنها لذتشان انجام امور جنسى بود» مذهبى سختكير ضرورت داشت. 
زندكى برنز نشان مى دهد كه مردان» على رغم وجود شيطان و روحانيان» ميخواركى و زناكارى مى كردند» و دختران آماده 
به خدمت هم نادر نبودند. در ربع آخر قرن هجدهم در معتقدات مذهبى و يايبندى به اخلاقياتى كه براساس سنن استوار بود 
نقصانى مشخص حاصل شد. ويليام كريج نقاشء كه ساكن ادنبوركك بودء متذكر شد كه در سال 1787 يكشنبه روز انجام 
مراسم مذهبى بود؛ در 1787 «از حضور در كليسا غفلت محسوسى مى شدء خصوصاً توسط مردان»» و شبها خيابانها يراز 
سروصداى جوائان ولكرد و اشوبكر بودئد؛ در و9/2#١‏ ينج يا شش فاحشه خخانه وجود داشتند؛ ... ور 19/8 تعداد فاحشه نحائه 
ها بيست برابر» و تعداد زنان شهر بيش از يكصد براير افزايش يافته بود. هر محله شهر و حومه آلوده به انبوه زنانى بود كه به 
فساد روى آورده بودند.» روزهاى يكشنبه بازى كلف مردان رااز كليسا به ميدانهاى كلف بازى مى كشانيد و در روزهاى 
هفته مردان و زنان مى رقصيدند (اين كار قبلاً- كناه بود)» به تئاتر مى رفتند (اين كار هنوز هم كناه است)» در مسابقات 


اسبدوانى شركت مى كردندء و در باشككاهها و ميخانه ها به قمار مى يرداختند. 


كليسا منبع اصلى دم و كراسى و آموزش و يرورش بود. مردم كليسا رو مقدمات كليسا را تعيين مى كردندء واز كشيش (كه 
سولا ترسهل يكف نسات لابن شلا اقطاوامن رقته ددري فاده ركه بجو ريه داير كند. عطش آموزش و يرورش 
شديد بود. از جهار دانشكاه موجودء دانشكاه سنت اندروز در حال انحطاط بود. ولى مدعى آن بود كه بهترين كتابخانه را در 
بريتانيا دارد. جانسن دانشكاه ابردين را در سال #/178 شكوفان يافت. دانشكاه كلاسكو در مبان استادان خود جوزف يلكك 
فيزيكدان» تامس ريد فيلسوفء وادم سميث اقتصاددان را داشت و به جيمز وات هم يناه داده بود. دانشكاه ادنبوركك جوانترين 
اين جهار دانشكاه بود» ولى هيجان نهضت روشنكرى اسكاتلند به آن روح و سرزندكى بخشيده بود. 

1 - جنبش روشنكرى اسكاتلند 

تنها رشد تجارت با انكلستان و ساير كشورهاى جهانء و بيدايش صنعت در لولندزء مى تواند علت تجلى ناكهانى نبوغى را كه 
در فاصله ميان انتشار رساله درباره طبيعت انسان (178) اثر هيوم» و زندكى سميوئل جانسن اثر بازول (1741) اسكاتلند را 
منور ساخت بيان كند. در زمينه فلسفه؛ فرانسيس هاجسن. ديويد هيوم؛ و ادم ف ركسن؛ در زمينه اقتصاد. ادم سميث؛ در زمينه 
ادبيات» جان هوم هنرى هوم (لرد كيمس»» ويليام رابرتسن» جيمز مكفرسنء رابرت برنز» و جيمز بازول؛ در زمينه علوم, 
جوزف بلككء جميز وات» نويل مسكلاين» جيمز هاتن» و لرد مانبودو؛ ودر زمينه يزشكىء جان و ويليام هانتر. در اينجا 


كهكشانى وجود 
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داشت كه باستا ركانى كه در انكلستان در اطراف دب اكبر مى درخشيدند رقابت مى كرد هيوم, رابرتسن, و ديكران در 
ادنبو ركك يكك «انجمن ب ركزيده» براى بحثهاى هفتككّى درباره افكار و انديشه ها تشكيل دادند. اين مردان و نظاير آنان با افكار 
فراتشويان دن تماس بودند نه نا افكان الكليسيها: علت: ابن ام ثا حدوذى آن بود كهاظى قرتها فرانسة با اسكاتلد حشر و نشر 
داشتء و تا حدودى هم علت آن بود كه ادامه خصومت ميان انككليسيها و اسكاتلنديها مانع در هم آميختن اين دو فرهنكك مى 
شد. هيوم درباره افكار انكليسيها در زمان خود عقيده خوبى نداشتء تا اينكه در سال مركك خود. با حقشناسىء انحطاط و 


سقوط اميراطورى روم نوشته كيبن را مورد تحسين قرار داد. 


ما قبلا دين خود را نسبت به هاجسن و هيوم ادا كرده ايم. اينكك به دشمن خوشمشرب هيوم يعنى تامس ريد مى يردازيم كه 
كوشش داشت فلسفه را از مابعدالطبيعه ايدثاليستى به قبول واقعيتى عينى باز كرداند. اوه ضمن تدريس در ابردين و كلاسكوء 
اثر خود را به نام تحقيق در ذهن انسان بريايه اصول عقل سليم (1755) به رشته تحرير درآورد. قبل از انتشار اين اثر» دستنوشته 
خود را همراه نامه اى نزاكت آميز حاكى از تعارفات نزد هيوم فرستاد و در آن از اينكه ناجار است با فلسفه شكاكانه او (هيوم) 
مخالفت كندء ابراز تأسف كرد. هيوم با لحن دوستداشتنى خود, كه از خصيصه هاى وى بودء به آن ياسخ داد و ازاو خواست 


كه بدون بيم از شماتت» آن را منتشر كند. 


ريد قبلا به اين نظر باركلى كه ما تنها از تصورات آكاهيم و هيج وقت از اشيا اطلاع نداريم تسليم شده بود؛ ولى وقتى هيوم با 
استدلال مشابهى مدعى شد كه ما تنها از حالات ذهنى آكاهى داريم؛ و نه از يكك «ذهن» اضافه بر اين حالات» ريد احساس 
كرد كه اينكونه تحليل» كه در حكم مته به خشخاش كذاردن استء همه تمايز ميان صحيح و ناصحيح؛ درست و غلط؛ و همه 
كونه اعتقاد به خداوند يا فنانايذيرى روح را از ميان مى برد. او براى جلوكيرى از اين شكست كاملء بر اين عقيده شد كه بايد 
افكار هيوم را مردود دارد» واين كار مستلزم آن بود كه افكار بار كلى را طرد كند. 


به اين ترتيبء او اين فكر را به ريشخند كرفت كه ما تنها از احساسات و تصورات خود 1 كاهيم» و كفت بالعكسء ما به طور 
مستقيم و از نزديكك بر اشيا واقفيم؛ تنها بر اثر افراط و ريزه كارى است كه ما مثلاً معلومات خود را درباره يكك كل مورد 
تحليل قرار مى دهيم و آن را به يكك مشت احساس و تصور تبديل مى كنيم. اين يكك مشت احساس و تصور واقعى است, ولى 
خود كل هم همين طور استء و وقتى احساسات ما درباره آن متوقف مى شودء كل با سرسختى به وجود خود ادامه مى دهد. 
البته كيفيات اوليه > اندازه» شكلء» جسميت,ء بافت» وزن» حركت,ء و تعداد - به دنياى عينى تعلق دارند و تنها براثر خطاهاى 
ذهنى» تغيير ذهنى مى يابند؛ و حتى كيفيات ثانوى تا آنجا كه شرايط جسمانى يا شيميايى در شىء يا محيط باعث ايجاد 


احساسات 
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ذهنى از قبيل بو مزه» كرماء روشنى» رنكك يا صدا مى شوندء داراى منبع عينى ه تنك 


عقل سليم اين را به ما مى كويد» ولى «اصول عقل سليم» تعصبات توده هاى بيسواد نيستء بلكه «اصول غريزى استء كه وضع 
و ساختمان طبيعتمان [عقلى كه در ميان همه ما مشتركك است] ما را به اعتقاد به آن رهبرى مى كند وما ناجاريم آنها را در 
امور عادى زندكى به صورت اصول مسلم فرض كنيم. استدلالات سبكك و بيمايه مابعدالطبيعه در مقايسه با اين عقل همكانى 
كه روزانه آزمايش و هزار بار تأييد مى شود, تنها در حكم يكك بازى است كه به صورت برواز انفرادى از جهان صورت مى 
كيرد؛ حتى هيوم به طورى كه خودش اعتراف كردء وقتى از اطاق مطالعه خود خارج مى شدء از اين بازى فكرى دست مى 
كشيد. ولى همان بازكشت به عقل سليم واقعيت را به ذهن باز مى كرداند. تنها تصورات نيستند كه وجود دارندء بلكه يكك 
عضو زنده؛ يكك ذهنء و يكك نفس هست كه اين تصورات را دارد. خود زبان براين اعتقاد كلى دلالت مى كند: هر زبانى 
داراى يكك ضمير اول شخص مفرد است. اين ضمير «من» هستم كه احساس مى كنمء به ياد مى آورم؛ فكر مى كنم و دوست 
دارم. «خيلى طبيعى به نظر مى رسيد كه تصور شود رساله درباره طبيعت انسان به يكك نويسنده احتياج داشت» آن هم به يكك 
نويسنده خيلى با فكر؛ ولى اينكك ما متوجه مى شويم كه تنها يكك سلسله انديشه ها و تصورات است كه كرد هم آمدند و خود 
راطبق ياره اى تداعيها و كششها در جاى خود قرار دارند.» 


هيوم همه اين مطالب را با نيكك نفسى تلقى كرد. او نمى توانست استنتاجات مذهبى ريد را بيذيرد» ولى از خلق و خوى 
مسيحى او تحسين مى كردء و شايد وقتى متوجه شد كه يس از همه اينهاء و على رغم افكار بار كلى دنياى خارج وجود داشت 
وه على رغم افكار خود هيوم» هيوم يكك وجود واقعى بود» در خفا احساس آسودكى كرد. مردم نيز احساس آسودكّى كردند 
و سه جاب از كتاب تحقيق ريد را قبل از مركك وى خريدند. بازول در ميان كسانى بود كه احساس آسودكّى مى كردند؛ او 


مى كويد: «كتاب ريد ذهن مراء كه بر اثر تفكرات به سبكك ييجيده و شكاكانه بسيار ناراحت شده بود» آرامش بخشيد.» 


هنر به عصر روشنكرى اسكاتلند رنكك وروافزود. جهار برادر ادم» كه اثر خود را بر معمارى انككلستان باقى كذاردند. 
اسكاتلندى بودند. الن رمزى (يسر الن رمزى شاعر)» كه نتوانسته بود در موطن خود. ادنبوركك. افتخاراتى كسب كندء به لندن 
مهاجرت كرد (1781) و يس از سالها تلااشء نقاش مقيم دربار يادشاه شدء و اين امر برنقاشان انكليسى سخت كران آمد. 
اوتكك جهره خوبى از جورج سوم ساخت. ولى بهتراز آن» تكك جهره اى بود كه از همسر خود كشيد. جابه جا شدن بازوى 


راستش به زندكى نقاشى او يايان داد. 


سرهنرى ريبرن در حكم رنلدز اسكاتلند بود. اوه كه فرزند يكك كارخانه دار ادنبوركك بود بيش خود نقاشى با رنكك و روغن 


را ياد كرفت» تصوير بيوه ارث و ميراث دارى را جنان مطابق 
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ميل او كشيد كه آن زن با وى ازدواج كرد و ثروت خود را به يايش ريخت. او يس از دوسال تحصيل در ايتالياء به ادنبو ركك 
با كفت (//1): :طولى تكشيد كه بيش :اذ آتبحة وقتقن اجازه دهدء مشترى يافت أن جملة مشتريان او ابن اشخاصض .بودتد: 
رابرتسن» جان هوم, د وكلد استوارتء والتر سكات؛ و بهترين تصويرش از لرد نيوتن بود كه عبارت بود از بدنى عظيم» سرى 
بزرككء و كيفيات اخلاقى آهنينى كه با خصايصى تسكين بخش توأم بود. در قطب مخالف اين تصوير زيبايى ساده اى است 
كه ريبرن در همسر خود يافت. كاهى او در نقاشى از اطفال با رنلدز رقابت مى كردء مانند اطفال دراموند در موزه هنرى 


دوران روشنكرى اسكاتلند از نظر عرضه تاريخنويس برترى داشت. ادم فر كسن با مقاله درباره جامعه مدنى خود (1781)) در 
بنا نهادن مطالعه در زمينه جامعه شناسى و روانشناسى اجتماعى سهيم بود. اين كتاب در مدت حيات وى هفت بار به طبع 
رسيد. ف ركسن استدلال مى كرد كه تاريخ انسان را تنها به عنوان موجودى كه در كروههايى زندكى مى كند مى شناسد. 
براى دركك انسان بايد او را به عنوان يكك موجود اجتماعى ولى در حال رقابت ببينيم كه از عادات اجتماعى و تمايلاات 
انفرادى تركيب شده است. تكوين خصوصيات اخلااقى و تشكل اجتماعى برابر فعل و انفعال اين تمايلات متضاد تعيين مى 
شود؛ و بندرت كمال مطلوبهاى فلاسفه بر آن اثر مى كذارند. رقابتهاى اقتصادى, مخالفتهاى سياسى. نابرابريهاى اجتماعى» و 


خود جنكك در طبيعت وجود دارند. اينها ادامه خواهند يافت و بر روى هم به بيشرفت بشر كمكك مى كنند. 


ف ركسن در دوران خود به اندازه ادم سميث شهرت داشتء ولى دوست آنها ويليام رابرتسن از اينها هم شهرت بيشترى به دست 
آورد. ما اميدوارى ويلا-نت را به اينكه شيلر به عنوان يكك تاريخنويس «هميايه هيوم رابرتسن» و كيين شود به خاطر داريم.» 
هوريس واليول در ١7824‏ سؤال كرد: «آيا ما مى توانيم فكر كنيم در حالى كه آقاى هيوم و آقاى رابرتسن زنده اند, به 
تاريخنويس نياز داريم؟ سبكك كار رابرتسن از ياكيزه ترين و بيطرفانه ترين سبكهايى است كه من تاكنون خوانده ام.) كس دز 
خاطرات خود نوشت: «تركيب كاملء زبان يراحساس و دورانهاى دقيقاً ثبت شده دكتر رابرتسن جنان بر من اثر كردند كه اين 
اميد بلند يروازانه را در من به وجود آورد كه يك روز بتوانم يايم را جاى ياى او بكذارم.) او همجنين كفت: «هر بار كه مى 
بينيم مرا جزو كروه سه نفرى تاريخنويسان انكليسى قلمداد مى كنند؛ احساس انبساط خاطر مى كنم.) دو نفر ديكر هيوم و 
رابرتسن بودند. كيبن اين دو نفر را هميايه كويتجاردينى و ماكياولى به عنوان بزركترين تاريخنويسان دوران جديد مى دانست 


و بعداً رابرتسن را «نخستين تاريخنويس دوران حاضر» خواند. 


رابرتسنء مانند ريد» خود يكك روحانى و فرزند يكك روحانى بود. او كه در سن بيست و دو 
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سالكى (1757) در كلدسميور به عنوان كشيش منصوب شده بود» دو سال بعد به عضويت مجمع عمومى كليسا تعيين شد. در 
آنجا رهبر اعتداليون شد و از بدعتكذرانى مانند هيوم حمايت كرد. يس از شش سال تلاش و مطالعه دقيق اسناد و مراجع» در 
سال 1289 اثرى به نام تاريخ اسكاتلند در مدت سلطنت ملكه مارى و جيمز ششم تا رسيدن وى به تاج و تخت انككلستان منتشر 
كرد. او با شكسته نفسى كتاب خود رادر جايى يايان داد كه تاريخ انككلستان هيوم آغاز شده بود. اين كتابء با احتراز از 
ستايش بيحد از مارى ملكه انكلستان؛ مردم اسكاتلند را راضى كرد و با سبكك خود مردم انكلستان را خوشنود ساخت» هرجند 
كه جانسن از اينكه در آن كلمات ثقيلى به سبكك جانسن يافت مى شدند» احساس تفريح و سر كرمى مى كرد. اين كتاب 


ظرف ينجاه و سه سالء. نه بار تجديد جاب شد. 


ولى شاهكار رابرتسن تاريخ حكومت اميراطور شارل ينجم بود كه در سه جلد منتشر شد (10784). ما مى توانيم از روى بهايى 
كه ناشران به وى يرداختند» به شهرتى كه او به دست آورده بود بى ببريم - 580١‏ ليره در برابر 205١‏ ليره اى كه براى تاريخ 
اسكاتلند دريافت داشته بود. همه ارويا اين كتاب را ترجمه كرد و بدين وسيله از آن تحسين به عمل آورد. كاترين بزركك در 
سفرهاى طولانى خويش آن را با خود مى برد او مى كفت: «من هركز از خواندن آن دست نمى كشمء خصوصاً از جلد اول 
آن)»؛ كاترين هم مانند همه ما از ييشكفتار طولا-نى آن» حاوى مرور قرون وسطى كه به شارل ينجم منجر مى شدء احساس 
خوشى مى كرد. يزوهشهاى بعدى جاى اين كتاب را كرفته اند» ولى هيج يكك از آثارى كه بعداً موضوع را عرضه داشته است 
نمى تواند به عنوان يكك قطعه ادبى با آن برابرى كند. توجه به اين نكته جالب است كه تمجيدى كه ازاين كتاب به عمل آمد 
و بمراتب بيش از تمجيدى بود كه از تاريخ هيوم شد در دوستى كشيش (رابرتسن) و فيلسوف بدعتكذار (هيوم) خللى وارد 
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ازاين دو نفر مشهورتر جيمز مكفرسن بود كه كوته وى را هميايه هومرء و نايلثون او را بالا-تر از هومر مى دانست. در ١72٠‏ 
مكفرسن» كه در آن وقت بيست و جهار ساله بود» اعلا.م داشت كه حماسه اى با طول و شكوهى قابل توجه در نسخ خطى 
يراكنده كيلى موجود است كه اكر وى بتواند ياره اى كمكهاى مالى دريافت داردء حاضر است آن را جمع آورى و ترجمه 
كند. رابرتسن» ف ركسن» و هيو بلر (كشيش فصيح برسبيترى در ادنبوركك) يول لازم را فراهم كردند. مكفرسن و دو صاحبنظر 
در آثار كيلى» براى جمع آورى نسخ خطى قديم در هايلندز و هبريديز به كردش يرداختند؛ و در 1787 مكفرسن اثرى به نام 
فينكل» يكك شعر حماسى باستانى در شش كتاب ... سروده اوشن يسر فينكل» ترجمه شده از زبان كيلى منتشر كرد. يكك سال 
بعد, او يكك اثر حماسى ديكر به نام تموراء كه كفته مى شد به قلم اوشن استء منتشر كرد؛ و در 1788 او هر دو كتاب را به 


نام آثار اوشن انتشار داد. 


اوشن در افسانه هاى كيلى (ايرلندى و اسكاتلندى) شاعر و يسر فين مكول جنكجو بود؛ 
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كفته مى شود كه وى سيصدسال عمر كردء واين مدت كافى بود كه وى مخالفت مشركانه خود را با الاهيات تازه اى كه 
قديس ياتريكيوس به ايرلند آورده بود ابراز دارد. بعضى از اشعارى كه به وى نسبت داده شده در سه نسخه خطى متعلق به قرن 
يانزدهم محفوظ مانده اند خصوصاً در كتاب ليسمور كه جيمز مكك كركور در 1817 تأليف كرد. مكفرسن اين نسخ خطى را 
در دست داشت. در فينكل كفته شده است كه جكونه اين جنكجوى جوان., كه مهاجمين اسكاتلندى به ايرلند را شكست داده 
بود» آنها را به يكك جشن و آواز صلح دعوت كرد. داستان به نحوى روشن كفته شده. و وقوف اين اسكاتلندى بر ارزش 
دختران ايرلندى به آن كرمى بخشيده است. يكى از جنككجويان به مورنا دختر يادشاه كورمكك مى كويد: «تو مانند برف روى 
دشت هستىء مويت به مه كروملا به هنكامى كه روى تبه درهم مى ييجد و در برابر اشعه مغرب زمين مى درخشد شباهت 
دارد؛ يستانهايت مانند دو صخره صافيند كه از برانو سرزمين جويبارها ديده شوند؛ بازوانت به دو ستون سفيد در تالار فينكل 
بزركك شباهت دارند.) ما با يستانهاى ديكرى روبه رو مى شويم كه كمتر صخره وار هستندء مانند «يستانهاى سفيد)» «يستانهاى 
برحسعة) وايستاتهائ متتكين)؛ ابنها قدرى خواس اسان زابوت م كتند» ولى طولى تم كشد كه داستان او عشق :نه تفرتهاى 


جِنكك روى مى آورد. 


اوشن اثر مكفرسنء در اسكاتلند» انكلستان» فرانسه» و آلمان جنب و جوشى بريا كرد. اسكاتلنديها آن را به عنوان صفحه اى از 
كذشته قهرمانانه قرون وسطايى خود مورد تحسين قرار دادند. انككلستان» كه در ١788‏ بازمانده هاى شعر قديم اتكلسى اثز 
يرسى را مورد استقبال قرار مى دادء براى آثار تخيلى افسانه هاى كيلى آمادكى داشت. كوته. كه سر كرم اتمام ورتربود 
(37/6). قهرمان داستان خود را نشان داد كه شش صفحه از اوشن را براى لوته مى خواند. اين صفحات مربوط به داستان 
دوشيزه رقيق القاب و با احساس»ء دوراء بودند كه يدرش آرمين آن را نقل كرده استء و نشان مى دهند كه جككونه اراث شرير 
بااين تعهد كه دلداده اش آرمار روى صخره در دريا با او ملاقات خواهد كرد او را به آنجا كشانيد» و جككونه ارث او را در 
روى صخره رها كرد واز دلداده اش خبرى نشد. در داستان جنين آمده است: «دورا صدايش را بلند كردء برادرش و يدرش را 
صدا كرد: «آردينال! آرمين!» آردينال با قايق براى نجات وى رفت»ء ولى تيرى» كه توسط يكك دشمن ينهان شده درست به 
وى هدفكيرى شده بود. او را به قتل رسانيد. آرمار دلداده به ساحل آمد» سعى كرد با شنا خود را به دورا برساند؛ «ناكهان 
صداى انفجارى از تيه به روى امواج رسيد؛ او فرو رفت و ديكر بالا نيامد.» بدرشء كه بيرتر وضعيفتر از آن بود كه نزد وى 
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برود» از وحشت و يأس فرياد براورد واكفت: 


صداى شكايت دخترم» كه تنها بر روى صخره كونته با آب دريا قرار داشت» شنيده مى شد. فريادهايش مكرر و بلند بودند. 
يدرش جه مى توانست بكند؟ تمام شب روى ساحل ايستادم. او را در نور ضعيف ماه مى ديدم. ... صداى باد بلند بود؛ باران به 


سختى روى تيه مى باريد. قبل از طلوع صبح؛ صداى او ضعيف شده بود و مانند نسيم شامكاهان در ميان 
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علفهاى صخره ها از ميان رفت. او از غم و اندوه از ياى درآ مد و جان داد. 


قدرت من در جنكك از ميان رفته وغرورم در ميان زنان ساقط شده است! هنككامى كه طوفانها در بالا برخيزند» وقتى كه باد 
شمال امواج را بالا برد» من در كنار ساحل يرخروش مى نشينم و به صخره مركبار نككاه مى كنم. اغلب» در نور ماه در حال 


طولى نكشيد كه بحث و جدل دركرفت: آيا اوشن واقعاً ترجمه اى از اشعار قديم كيلى بود با يكك سلسله اشعارى بود كه 
مكفرسن نوشته و آنها را به نام شاعرى كه شايد هركز يا به عرصه وجود نككذشته است قلمداد كرده بود؟ هر در وكوته در 
آلمان» ديدرو در فرانسه؛» و هيوبلر و لرد كيمس در اسكاتلند براى ادعاى مكفرسن اعتبار قايل شدند. ولى در ه/ا/ا١‏ سميوئل 
جانسن در اثر خود به نام سفرى به جزاير غربى اسكاتلند» يس از تحقيقاتى در هبريديز (171/7)» درباره اشعار اوشن جنين 
كفت: «من معتقدم كه اين اشعار هركز به صورتى جز آنجه ما ديده ايم وجود نداشته اند. تنظيم كننده يا نويسنده هركز 
نتوانست اصل آن را نشان دهدء و هيج كس ديككر هم نمى تواند آن را نشان دهد.» مكفرسن به جانسن نوشت كه تنها سن و 
سال مرد انككليسى (جانسن) او را از يكك مبارزه يا كتكك كارى در امان نكّاه مى دارد. جانسن ياسخ داد: «اميدوارم جيزى مانع 
آن نشود كه من آنجه را كه فكر مى كردم يكك تقلب و ناشى از يستى يكك آدم رذل است كشف كنم. ... من كتاب شما را 
يكك شيادى تصور مى كردم و هنوز مى كنم. ... من در برابر خشم شما مقاومت مى كنم.) هيوم» هوريس واليول» و ديككران 
درشكك و ترديد به جانسن بيوستند. وقتى از مكفرسن خواسته شد اصل مداركى را كه وى مدعى بود اشعار خود رااز آنها 
ترجمه كرده است نشان دهدء او اين كار را به عقب مى انداخت؛ ولى در زمان مركش نسخ خطى اشعار كيلى رااز خود به 
جاى كذارد. اواز بعضى از اين نسخ خطى براى تنظيم طرح داستان و تعيين شيوه و لحن اشعار خود استفاده كرده بود. بسيارى 


از:غياواظة و اسامن برا او انث متون كزفت وول أدو داتكان سباني باع ود كن بودي 


اين فريب» آن طور كه جانسن تصور مى كردء كامل يا انزجار آور نبود. خوب است ما آن را آزادى عمل شاعرانه به مقياس 
بيش از حد وسيع بناميم. دو اثر حماسى او كه به نظم و نثر بودند» فى نفسه استحقاق قسمتى از تحسينى را كه به دست 
آوردند دارا بودند. اين دو اثر زيبايى و جنبه هاى وحشتزاى طبيعت» شدت خشم» وعلاقه به جنكك را نشان مى دهند. اين 
آثار» به نحوى توأم با رقت قلبء جنبه احساساتى داشتند» ولى تاحدودى هم كيفيت والايى را كه سر تامس ملرى در اثر خود 
به نام مركك آرثر (15170) منعكس كرده بود در خود داشتند. نوشته هاى مكفرسن بر روى امواج رمانتيكى كه دوران 
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روشنكرى را در بر كرفت به شهرت و معروفيت رسيدند. 


ص: الش ١‏ 


1١/‏ -ادم سميث 


در دوران روشنكرى اسكاتلند» يس از هيوم؛ ادم سميث بزركترين شخصيت بود. يدرشء كه در كركالدى بازرس كمرك 
بود» جند ماه قبل از تولد ادم» دركذشت (1777). تقريباً تنها ماجرايى كه اين اقتصاددان در زندكى خود با آن روبه رو شد 
اين بود كه به هنكام سه سالككى كوليها اورا دزديدند و جون به تعقيبشان برآمدندء بجه را در كنار جاده رها كردند. ادم يس 
اق ايتكه هذتى دن كر كالدى يبه مدرسه رقت ادر كلاشكر دن دوزه فا كه عاحشق درمن فى داذ شر كت كرف در سال 
# ليه واتشكاء اكيتقرة رشع ورهن اانجا عهلماة را هماة اقدازة تقل وض اروك يافث كديعدا كيين 1/59 آقهارا 
توصيف كرد. سميث از طريق مطالعه به تعليم و آموزش خود همت كماشت.ء ولى مقامات دانشكده نسخه اى را كه وى از 
وداووا ‏ ا و ا ال ات ا 1 
سال سبركردقابا مقامات داتشكاة براق او كاف بوداوق: كدعادر خوة را شير از ايخ عقامات دوست «اشخهيه كر كالداى 
بازكشت و به خواندن كتاب و جذب مطالب آن ادامه داد. در 1754 به ادنبوركك رفت و در آنجا مستقلا در زمينه ادبيات و فن 
بان درس داد. مطالبش اشخاص مشفد را تحت تأثير قرار ذادئد» و كرسى منطق در داتشكاه كلاسكو به او تفويضن شد 
.)10١(‏ و يكك سال بعد سمت استادى فلسفه اخلاقى را يافت كه شامل علم اخلاق» علم حقوقء و اقتصاد سياسى بود. در 
9 استنتاجات اخلاقى خود را در اثرى به نام نظريه احساسات اخلاقى منتشر كرد. باكلء كه آثار ارسطو و اسبينوزا را ناديده 


كرفته بودء اين اثر را «مهمترين اثرى كه تاكنون درباره اين موضوع جالب نوشته شده است» اعلام داشت. 


سميث قضاوتهاى اخلاقى بشر را از تمايل خود به خود انسان به اينكه خود را در جاى ديكران تصور كند ناشى مى دانست. به 
اين ترتيب» ما عواطف ديكران را منعكس مى كنيم و بااين همدردىء يا احساس همنوعىء به صحه كذاردن يا محكوم كردن 
برانكيخته مى شويم. احساس اخلاقى از غرايز اجتماعى ماء يا از عادات ذهنيى كه ما به عنوان اعضاى يكك كروه يرورش داده 
ايم» ريشه كرفته است؛ ولى اين احساس اخلاقى با حب نفس منافاتى ندارد. حد اعلاى يرورش اخلاقى يكك فرد هنكامى فرا 
فى وس كه قرد فى آموزد كه غود را همان طو ركه قضاوت كند كه دزيارة ديكران قفضاوت: فى كنده وطبق اصول عيق 
انصافء قانون طبيعى» دورانديشىء و عدالت برخود حكومت كند.) مذهب منبع يا ستون اصلى احساسات اخلاقى ما نيست» 
ولى اين احساسات تحت نفوذ نيرومند اين اعتقاد قرار دارد كه قانون اخلاقى از يكك خداى ياداش دهنده و كيفر رساننده ناشى 


مى شود. 


در ١11/7‏ سميث,ء كه در اين وقت ينجاه و يكك سال داشت, به عنوان معلم و راهنما استخدام شد تادر سفرى به ارويا ديوكك 


آو بوكليوخ راء كه هجده سال داشت,ء همراهى كند. 


ص: عع 1١٠‏ 


حقوقى كه براى وى تعبيين شدء يعنى سالى ٠١‏ ليره مادام العمر. به سميث تأمين و فراغت لازم را براى تهيه شاهكارش داد. او 
ضمن يكك توقف 18 ماهه در تولوز» شروع به نوشتن اين شاهكاركرد. در فرنه از ولتر ديدارى به عمل آورد؛ و در ياريس 
باعلوسيوسن 34/الاميرة كنه:و توركو اشنا شد.دزهال:1/22١‏ نه اسكاتلتد با ركشتو دوسال يعدى را باارضابت خاطر نرة 
مادرش در كركالدى كذراند و روى كتاب خود كاركرد. اين كتاب كه تحقيق در ماهيت و علل ثروت ملل نام داشت در 


2 منتشر شدء در هيوم بانامه تمجيد آميزى از آن استقبال كرد. هيوم كمى بعد در كذشت. 


خود هيوم در مقالا-تش به ايجاد نظرات اقتصادى و اخلاقى ادم سميث كمكك كرده بود. او «نظام تجارى» را كه طرفدار تعرفه 
هاى كمركى حمايت آميز (براى توليدات داخلى)» انحصارات تجارىء و ديككر اقدامات دولتى براى حصول اطمينان از فزونى 
صادرات بر واردات و جمع آورى فلزات كرانبها به عنوان ثروت اساسى يكك ملت بودء مورد استهزا قرار داده بود. هيوم مى 
كفت "اين ستياست خانتد آن است كه انان نكذارد آب مسير طبيعى خود را بيابد» و او خواستار آن شد كه اقتصاد از «موانع و 
مالياتهاى بيشمارى ... كه همه ملل اروياء و بيش از همه انككلستانء بر تجارت وضع كرده اند آزاد شود.) البته سميث با مبارزه 
كنه و ديكر فيزيو كراتهاى فرانسه عليه مقررات محدود كننده اصناف و دولتهاء و خواست فيزيوكراتها براى استقرار سياست 
«آزادى عمل» كه اجازه دهد طبيعت مسير خود را طى كند و همه قيمتها و دستمزدها در جريان رقابت آزاد به سطح خود 
برسند آشنا بود. شورشى كه در آن هنكام در امريكا عليه تضبيقات انككلستان نسبت به تجارت مستعمرات در حال بيدايش بود 
تش اذ رمت فكرق ميث :زا تشكيل من داف اكر ازلدقئ تخارت كاوق يشتنهاد من كزه رافسائ ولت انكمتان شدويوف 
سال انتشار كتابش احتمالاً شاهد اعلام استقلال (امريكا) نمى شد. 


مسميث درباره كشمكئن .ميان انكلستان ؤافريكا افكار انديشة هابى داشت: او'انحصار تجارت مستعمرات بة وسيله انكلستان 
را يكى از «شيوه هاى يست و زيانبار نظام تجارى» تلقى مى كرد؛ و معتقد بود همان وقت كه اهالى مستعمرات از دادن ماليات 
براى كمكك به هزينه هاى امبراطورى انككستان امتناع مى ورزيدندء مى بايستى بدون جون و جراى بيشترىء به امريكا استقلال 
داده مى شد. (با اين كونه جداشدن دوستانه؛ علاقه طبيعى اهالى مستعمره نسبت به كشور ما در ... بسرعت تجديد مى شد. اين 
علااقه ممكن بود ... آنها را بر آن دارد كه در جنكك ودر تجارت از ما جانبدارى كنندء و به جاى اينكه اتباع آشوبكر و ستيزه 
جويى باشند» باوفاترين ... و سخاوتمندترين متحدان ما شوند.) او افزود: «سرعت بييشرفت آن كشور از لحاظ ثروت» جمعيت» و 
بهبود وضع جنان بوده است كه شايد ظرف مدت كمى بيش از يكك قرنء توليدات امريكا مى توانست از مالياتهاى انكلستان 
تجاوز كند. در آن صورت مقر اميراطورى به طور طبيعى به آن قسمت از اميراطورى منتقل مى شد كه به دفاع عمومى و 


حمايت همه اميراطورى 
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كمكك بيشترى مى كرد.) 


سميث ثروت يكك ملت رابه مقدار طلا و نقره اى كه كشور در اختيار داشت نمى دانستء بلكه زمين را با اصلاحاتى كه در 
آن به عمل آمده. و محصولاتش.ء و مردم را با كار خدمات. مهارتهاء و كالاهايشان به عنوان ثروت يكك كشور توصيف مى 
كرد. فلسفه او اين بود كه بجز در ياره اى موارد استثنايى» حد اعلاى ثروت مادى از حد اعلاى آزادى اقتصادى به دست مى 
آيد. منافع شخصى جنبه همكانى دارد» ولى اكر ما بككذاريم كه اين انككيزه نيرومند با حد اعلاى آزادى اقتصادى عمل كند 
جنان يشتكارء تلاشهاى تازه؛ و رقابتى بر خواهد انككيخت كه بيش از هر نظام ديكرى كه در تاريخ شناخته شده استء توليد 
ثروت خواهد كرد. (اين در حكم داستان زنبورها اثر مندويل بود كه بتفصيل تشريح شده بود.) سميث عقيده داشت كه قوانين 
بازاره خصوصاً قانون عرضه و تقاضاء آزادى توليد كننده را با رفاه مصرف كننده هماهنكك خواهد ساخت,. زيرا اكر توليد 
كننده بيش ازحد سود ببرد» ديككران وارد همان فعاليت مى شوندء و رقابت متقابل قيمتها و سودها را در حد منصفانه اى نكاه 
مى دارد. علاسوه بر آن» مصرف كننده از يكك نوع دموكراسى اقتصادى برخوردار مى شود, زيرا او با خريدن يا نخريدن به 
ميزان زياد» تعيين خواهد كرد كه جه كالاهايى توليد» و جه خدماتى عرضه شوندء و اينها به جه مقدار و جه بهايى باشند, نه 


اينكه همه اينها توسط دولت معين و مقرر شوند. 


سميث با ييروى از شيوه فيزيوكراتها (ولى با اعتقاد به اينكه توليدات كاركران و خدمات تجارت همان قدر ثروت واقعى 
هستند كه محصولات زمين)» خواستار يايان دادن به حقوق و عوارض فتوداليته» تضييقات اصناف» مقررات اقتصادى دولتى» و 
انحصارات صنعتى يا باز ركانى شد و همه اينها را محدود كننده آن آزاديى مى دانست كه به فرد اجازه مى دهد كه به مطابق 
ميل خود كار كند» خرج كندء يس انداز كند» بخرد و بفروشدء و بدين ترتيب جرخهاى توليد و توزيع را در كردش نككاه مى 
دارد. دولت بايد «آزادى عمل» را زعايت كند و بكذازه طبيعت: افراد بشر آزادانه عمل كند؛ بايد به فرد اجازه دهد كه براى 
خود جاره بينديشدء با آزمايش و خطا در زندكى اقتصادى كارى را كه مى تواند انجام دهد» و شغلى را كه مى تواند احراز 
كنذيبه كست وت كذولة تابد يكلاازة فزفهنا غرق ضوه أشنا كنل 


به موجب اين نظام آزادى طبيعى؛ يادشاه ريا دولت) تنها سه وظيفه دارد: ... نخست حفظ جامعه از خشونت و تهاجم جوامع 


مستقل ديكر؛ دوم حفظ هر عضو جامعه؛ تا آنجا كه ممكن استء در برابر بيعدالتى و مظالم هر عضو ديكر آنء يا برقرار كردن 
يكك دستكاه اجراى دقيق عدالت؛ و سوم حفظ و نكاهدارى بعضى از تأسيسات عام المنفعه و مؤسسات عمومى كه هيج كاه 


نمى توانند به سود هيج فرد يا افراد قليلى كه آنها را داير يا حفظ و نككاهدارى كنند باشند.» 


دراين كفته شيوه حكومتى كه جفرسن تجويز مى كرد» و خطوط اصلى نظامى كه سرمايه دارى را قادر مى ساخت رشد و 
شكفتى فوق العاده بيايك» وجود داشت. 


ص: م١٠١‏ 


در اين شيوه راه فرارى وجود داشت. اكر وظيفه جل وكيرى از بيعدالتى متضمن اين اجبار باشد كه از استفاده غير انسانى از ساده 
لوحان يا ضعفا توسط زيركان واقويا جلو كيرى شود» جه وضعى بيش خواهد آمد؟ سميث ياسخ مى داد: جنين بيعدالتى تنها 
امكان دارد كه توسط انحصارات براى جلو كيرى از رقابت يا تجارت روى دهد. و حال آنكه اصول وى ايجاب مى كردند كه 
جلو انحصارات كرفته شود. ما بايد به رقابت كارفرمايان براى استخدام كار كران» و رقابت كاركران براى يافتن كار» متكى 
باشيم تا دستمزد را تعظيم و تعديل كند؛ كليه تلاشهاى دولت براى تنظيم و تعديل دستمزد دير يا زود براثر قوانين بازار 
باشكست روبه رو خواهند شد. با آنكه كاركر (نه زمين» آن طور كه فيزيوكراتها عقيده داشتند) تنها منبع ثروت استء 
كار كرهم, مانند سرمايه» يكث كالاست و تابع قوانين عرضه و تقاضا. «هر بار كه قانون كوشيده است دستمزد كاركران را تنظيم 
و تعديل كند» هميشه در جهت كم كردن آن بوده است نه افزايش آن؛) زيرا «هر وقت كه قوه مقننه كوشش مى كند اختلافات 
مآن كان فرمايان :و كار كزاشان را خل وافصل كد مغاوزانشن هميشة كارفرمابان سد أبن عظلي يه شتكامئ وشت شيك 
كه قوانين انكلستان به كارفرمايان اجازه مى داد كه خود را متشكل كنند تا منافع اقتصاديشان را حفظ كنند» ولى كاركران را 
از جنين تشكلى ممنوع مى داشت. سميث به اين جانبدارى قانون حمله برد و بيش بينى كرد كه دستمزد بهتر نه براثر مقررات 
دولت»ء بلكه براثر تشكل كار كران به دست خواهد آمد. 


كني كنانةعتوان مشو منرطابة ذاو الكاشعة مي شد هميش عات كار كراق رااعلية كارفزهابان 'مى كرفك او تبت نه ابيكة 


اجازه داده شود بازركانان و كارخانه داران مشى دولت را تعيين كنند اعلام خطر مى كرد و مى كفت: 


هستند. ... ييشنهاد هر قانون جديدء يا تنظيم و ترتيب بازركانيى كه از اين طبقه ناشى شودء هميشه بايد با احتياط بسيار مورد 
توجه قرار كيرد ... جنين بيشنهادى از طبقه اى سرجشمه مى كيرد ... كه عموماً علاقه دارد مردم را بفريبد و حتى مورد تعدى 


قرار دهد ... و در موارد عديده؛ مردم را هم فريفته وهم مورد تعدى قرار داده است. 


آيا اين ادم سميث است يا كارل ماركس كه سخن مى كويد؟ ولى سميث از مالكيت خصوصى به عنوان انكيزه اجتناب نايذير 
فعاليت دفاع مى كرد و معتقد بود كه تعداد مشاغل موجود و دستمزد يرداخت شده بيش از هر جيز با جمع آورى و به كار 
كرفتن سرمايه بستككى خواهد داشت. با اين وصفء وى از دستمزد زياد» به عنوان اينكه هم براى كارفرما سودمند است وهم 
براى كا ركرء طرفدارى مى كرد و در الغاى تجارت برده» به اين علت كه «كارى كه توسط افراد آزاد انجام مى شود سرانجام 


ارزانتر از كارى خواهد بود كه توسط بردكان انجام مى شوداء يافشارى مى كرد. 
وقتى سميث را از لحاظ ظاهرء عادات» و خصوصيات اخلاقيش در نظر مى كيريم, از 


ص: /اع ١٠١‏ 


اينكه فردى كه تااين حد از جريانات كشاورزى و صنعت و بازركانى دور بودء درباره اين مباحث ييجيده تخصصى با جنان 
واقعبينى و بصيرت و شهامتى نوشته استء به حيرت مى آييم. او به همان اندازه فراموشكار بود كه نيوتن» و به رسوم متداول 
توجه زيادى نداشت. او كه معمولاً مبادى آداب و ملاديم بود توانايى آن را داشت كه با بيتزاكتى سميوثل جانسنء با يكك 
ياسخ جهار كلمه اى كه مشروعيت ولادت خان بزركك را مورد سؤال قرار مى داد به مقابله يردازد. يس از انتشار ثروت ملل» 
دو سال در لندن كذوائد وندو اجا ان اشتاى ذا كتين زتلذن وبركق بوره مقد شك اوع كه يرو مكب ازادئ تحارت بود دن 
١17‏ يدعنواة كمسر كمرك اق اسشكاتالئد انقخات كنك ازآن بس بامادوثئن فو ادتيور كك زتدكى كردن تا ايان عمس جرد 


ماند. مادرش در 65 دركذشت, وخودش در در سن شصت و هفت سالكى به دنبال مادر روان شد. 


موفقيت او آنقدر تابع اصالت فكرش نبود كه معلول عوامل زير بود: تسلط و هماهنكى ارقام و اطلاعاتشء كنجينه نمونه ها و 
مطالب روشن كننده؛ به كار بستن نظريه مطابق با شرايط جارى به نحوى روشن كننده» سبكى ساده و روشن و مجاب كننده» و 
ديدى وسيع كه اقتصاد را از صورت «علم ملال آور» خارج كرد و هميايه فلسفه قرار داد. كتاب او اهميت تاريخى داشتء زيرا 
عوامل و نيروهايى را كه نظام فتوداليته و «نظام تجارى» را به نظام سرمايه دارى و آزادى تجارت تغيير شكل مى داد خلاصه 
مى كرد و توضيح مى داد؛ ولى البته اين عوامل و نيروها را به وجود نياورد. هنككامى كه بيت دوم عوارض جاى رااز ١١9‏ 
درصد به دوازده و نيم درصد كاهش دادء و به طور كلى كوشش كرد كه آزادى تجارت را برقرار كند» دين خود را نسبت به 
ثروت ملل اعلا-م داشت. لرد روزبرى تعريف مى كند كه حككونه در يكك ميهمانى شام كه ببت در آن حضور داشتء وقتى 
سميث وارد شدء همه به يا خاستند و بيت كفت: «ما خواهيم ايستاد تا شما بنشينيد» زيرا همه ما شاكردان شما هستيم.) سر جيمز 


مار كترالسى يشكري كرد كد اتسميك زم حاف وااسحات عرافد كره و برشل اند سكزيت خر اعد زاتد) 
ل - رابرت برنز 


رابرت برنز» بزركترين شاعر اسكاتلند» مى كفت: «خون قديمى ولى نااصيل من از زمان طوفان نوح در عروق شيادان جريان 
داشته است. ما به زمان دورتر از ويليام برنز» كه از شيادى به دور بود و به صورت يكك زارع اجاره دار زحمتكش و تندخو به 
سر مى بردء باز نمى كرديم. در 1/817 او با اككنس براون» كه در 1784 رابرت را برايش به دنيا آورد» ازدواج كرد. شش سال 
بعد ويليام يكك مزرعه هفتاد ايكرى در ماونت آليفنت اجاره كرد. در 


قف زو وير # ارصببالد سكرو وكةة وابرت رثن كالرف على اسكاتائد 


ص: م١٠‏ 


اين مزرعه خانواده رو به تكثير» با قناعت» در يكك خانه دور افتاده زندكَى مى كرد. رابرت در خانه تعليم يافت و به مدرسه 
كليساى ناحيه رفت» ولى از سن سيزدهسالكى در مزرعه كار مى كرد. وقتى به جهاردهسالكّى رسيدء به طورى كه خودش مى 
كويد «يكك دختركك تو دل بروء با نمككء و شاداب مرا با احساسات مطبوع خاصى آشنا كرد كه با وجود ناكاميهاى تلخ, 
احتياط ساده دلانه» و وارستكّى زياده از حدشء من آن را زيباترين خوشيهاى بشر مى دانم.» در سن يانزدهسالككى با «فرشتها 
ديكرى آشنا شد و شبهاى تبالودى را در فكر او كذارند. برادرش به خاطر مى آورد كه دلبستككى رابرت [به زنان] خيلى شديد 


شد و او يبوسته طعمه يكى از اغواكران زيباروى بود. 


در ١771/‏ ويليام برنز» كه تحت تأثير شهامتى بييروايانه قرار كرفته بود مزرعه لوخلى را كه 1١‏ ايكر مساحت داشت در 
تاربولتن اجاره كرد و قرار كذاشت سالى ليره براى آن بيردازد. در اين هنكام رابرت» كه هجده سال داشت و يسر ارشد 
بين هفت فرزند بود» كاركر اصلى خانواده شد؛ زيرا ويليام كه تلاش بيياداش وى را از ياى درآورده بود به ييرى زودرس 
دجار شده بود. بتدريج اين يدر و يسرء كه يكى خود رادر جارجوب تعصب خشكك محدود مى كرد و ديكرى به سوى 
معتقداتى كسترده تر كام برمى داشتء از يكديكر فاصله مى كرفتند. رابرت» با وجود منع والدينشء به يكك آموزشكاه رقص 
رفتء و به طورى كه خودش بعدها كفت: «از آن لحظه شورشء يدرم نسبت به من نوعى نفرت بيدا كرد كه به عقيده من 
يكى از علل آن بى بندوباريى بود كه شاخص سالهاى آينده عمرم شد.» رابرت در سن بيست و جهار سالكى به يكى از لزهاى 
فراماسون بيوست. در 1787 مزرعه آنها به علت عدم يرداخت مال الاجاره.» ضبط شد. رابرت و برادرش كيلبرت فقر خود را 
روى هم كذاردند تا مزرعه اى به مساحت 1١8‏ ايكر در برابر سالى 4١‏ ليره اجاره كنند. آنها مدت جهار سال در اين مزرعه 
تلاش كردند و براى خود هريكك سالى >" ليره براى هزينه هاى شخصى منظور مى داشتند؛ و با اين مزرعه خرج والدين» 
خواهران» و برادران خود را مى دادند. يدرشان در 1765 به بيمارى سل د ركذشت. 


رابرت در شبهاى بلند زمستان كتابهاى بسيارىء از جمله كتب تاريخ رابرتسن» فلسفه هيوم, و بهشت مفقود ميلتن» را مى 
خواند. او مى كفت: «روحى مانند قهرمان محبوب من» شيطان ميلتن» به من بدهيد.) او كه از نظارت كليسا بر اخلاقيات متنفر 
بود. بدون احساس ناراحتىء از الآهيات كليسايى دست كشيد و تنها ايمان مبهمى را نسبت به خداوند و فنانايذيرى روح حفظ 
كرد. «ارتدوكسهاى سنت يرست را كه به جان ناكس اعتقاد داشتند») مسخره مى كرد و اعتقاد داشت كه روحانيان در فاصله 
بين هر يكشنبه به اندازه خود او مرتكب كناه مى شوند. او در اثر خودبه نام «نمايشكاه مقدس» (درباره يكك اجتماع احياى 


مذهبى) يكك سلسله از واعظان را توصيف كرد كه از كناهان يرده برمى داشتند و دوزخ را به رخ مردم مى كشيدند» در 


١٠١ ص:‎ 


حالى كه روسييان در خارجء با اطمينان» به انتظار عنايت مردان كليسارو بودند. 


نفرت برنز نسبت به روحانيان هنكامى شدت يافت كه يكى از آنها نماينده اى نزد او فرستاد نا او را به خخاطر اينككه بدون سند 
ازدواج با بتى ييتون همبستر شده بود» مؤاخذه و جريمه كند. وقتى صاحب ملكك مهربانش به نام كوين هميلتن به خاطرغيبت 
مكرر از مراسم كليسا مورد مؤاخذه شوراى كليساى موخلين قرار كرفت (03788)» نفرت برنز تبديل به خشم شد. دراين هنكام» 
اين شاعر تندترين هجو خود را تحت عنوان «دعاى ويلى مقدس» نوشت»ء كه تقواى رياكارانه ويليام فيشرء يكى از مقامات 


كليساى موخلين» را مورد استهزا قرار مى داد. برنز او را مجسم كرد كه جنين با خداوند سخن مى كويد: 
من قدرت بيهمتاى ترا مى ستايم و تقديس مى كنمء 

در آن هنكام كه تو هزاران نفر را در تاريكى شب رها كرده اى. 
من در اينجا در برابر ديد تو قرار دارم» 

به خاطر نعمات و عنايت تو 

و نور مشتعل و درخشانى 

كدابر اين مكان من قائد..: 

آه خذانا» تو مئ :ذاتى كه شب كذشته من با مكث... 

من از تو صميمانه طلب عفو مى كنم, 

آه» اى كاش كه اين امر هركز موجب نزول بلاء 

و باعث هتكك حرمت من نشود. 

و من هيج كاه ديكر يكك ياى خلاف شرع 

بر روى او (مكك) بلند نمى كنم. 

علاوه بر آن» من بايد همجنين اعتراف كنم 

كه فكر مى كنم سه بار با دختر ليزى ... 


ولى خداوندا آن روز جمعه. 


وقتى نزديك او رفتم» مست بودمء 

وكرنه تو مى دانى كه خادم بيرياى تو 

هر كو اوبزا نه اتكان سوق تمن :داقر 

خدايا به خلافهاى كوين هميلتن توجه داشته باش. 

او مى خورد. بد زبانى مى كندء و به ورقبازى مى يردازد. 
بااين وصفء او راههاى يول كرفتن 

از بزركك و كوجكك را مى داند. 

او قلوب مردم را 

از كشيش خداوند مى دزدهد. ... 

خدايا در روز انتقامت او را مجازات كن» 


ص: لعل ١‏ 


خدايا از هر كس كه به او خدمت كرده بازخواست كن» 
وازروى ترحم از آنها درنكذر 

وفعاي انان وا تش 

بلكه به خاطر مردم خودت آنها را نابود كن 
الا 

ولى خداياء من و دعاهاى مرا 

با شفقت دنيوى و الاهى به خاطر بياور» 

تا من به خاطر برازندكَى و ثروت بدرخشمء 

و هيج كس از من جلوتر نباشد» 

وهمه افتخارات آن از آن تو باشد. 


امين» امين! 


وقد تعر ارك كر رم د وا امسن كندة اماس سال مس باكر كن دهان وبسية 


در خلال اين احوال» وى دلايل زيادى براى مؤاخذه به دست كليسا مى داد. او خود را «زناكار حرفه اى») مى خواند. دوشيز كان 


يكى يس از ديكرى او را به هيجان مى آوردندء مانند: «خلوى دلفريب»؛ كه روى جمن مرواريدفام مى خراميد). جين آرمر 
هايلند» مرى كمبلء يكّى جامرزء «كلاريندا»» جنى كروئيكك شنكك,ء جنى اهل دارلى كه از «مزرعه جاودار مى آمد»» دبورا 
ديويس قشنكك كوجولوء ا كنس فلمينكك» جينى جفرىء يِكَى كندى اهل دون قشنكك» جسى ليوارس» جين لوريمر (كلوريس)» 
مرى ماريسنء آناياركء آنا و يالى ستوارتء و يِككى تامسن - باز هم بودند. تنها جشمان درخشان و متبسم» دستان نرم و 


يستانهاى «جون توده برف» آنها او را با رنجها واندوه زندكى از در سازش در مى آورد. او خطاهاى جنسى خود را به اين 


علت معذور مى داشت كه همه جيز در طبيعت عوض مى شود. و جرا انسان يكك استثنا باشد؟ ولى او به زنان هشدار مى داد 


كه هركز به قول يكك مرد اعتماد نكنند. ما از ينج طفل مشروع و نه طفل نامشروع او خبر داريم. او مى كفت «من نبوغى براى 
يدرشدن دارم»» و عقيده داشت تنها اخته كردن مى تواند او را علاج كند. اما درباره سرزنشهاى كشيشان و قوانين اسكاتلند مى 


كفت: 


كليسا و دولت مى توانند دست به دست هم بدهندء 


بكُويند من نبايد جنين كارهايى بكنم؛ 
كليسا و دولت مى توانند به جهنم بروند» 
و من به سراغ آناى خودم خواهم رفت. 


وقتى بتى يبتون از أو بجه اى به دنيا آورد (77 مه 1088)» برئر ييشتهاد كرد با او ازدواج كندء ولى والدين بتى اين ييشنهاد را 
رد كردند. او به جين آرمر روى آورد و كتباً به او قول ازدواج داد. طولى نكشيد كه جين حامله شد. در 70 زوئن 1788 برنز 


در برابر 
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شوراى كليسا حضور يافت و به مسئوليت خود اعتراف كرد. او مى كفت خود را با جين مزدوج تلقى مى كند و حاضر است 
سرقول خود بايستد ولى يدر جين حاضر نشد بككذارد دخترش با يكك زارع هفدهساله كه يكك طفل نامشروع هم سربارش بود 
ازدواج كند. در 4 زوئيه برنز در روى نيمكت كليسا با خضوع و خشوع مورد عتاب علنى قرار كرفت. در سوم اوت» جين از او 
يكك دوقلو به دنيا آورد» و در ششم اوت او و جين در برابر حاضرين در كليساء بر مؤاخذه كردن نهادند و از اين افتضاح مبرا 
شد نك يدر جين عليه او حكم جلب به دست آورد؛ شاعرخود را ينهان كرد و درصدد برآمد باكشتى به زامائيكك برود. حكم 
جلب اجرا نشد و رابرت به مزرعه اش بازكشت. در همان تابستان او قول داد با مرى كمبل ازدواج كند و او را به امريكا ببرد: 
قبل از اينكه آنها بتوانند درباره اين نقشه عملى انجام دهندء مرى مرد؛ برنز در «مرى هايلند» و «تقديم به مرى در بهشت» از او 


تجليل كرد. 

كليسا يا اخلاقيات مردم بربخورند حذف كرد؛ با لهجه اسكاتلندى خود؛ و توصيف مناظر آشناء خوانند كان خويش را خشنود 
كردء و دهقانان را با توصيف جزييات زندكيشان در قالب اشعار قابل درك خرسند ساخت. شايد هيج شاعر ديكرى اينجنين 
نسبت به حيواناتى كه در تحمل بار روزانه مزارع با او شريكند, يا كوسفند بيكناهى كه در بارش برف تند سركشته استء يا 
مرق كدتع عر تكن كفاؤردى كه سويد مق انز الأنه عو ببروة واتزسكةة اسك درك تقان تداس نات 
ولىء آقا موشه.» تو تنها نيستى» 

در اثبات اينكه دورانديشى ممكن است بيهوده باشد» 

بهترين نقسشه هايى كه موشها و انسانها طرح مى كنند 

اغلاب اشتباه ازآب درمى آيند. 

ابياتى كه در يايان شعرى تحت عنوان تقديم به «شيشى كه يكك شيش ديككر را روى كلاه يكك خانم در كليسا مى بيند) آورده 
است به صورت ضرب المثل در آمده اند: 

آه» ديدن خودمان آنطور كه ديكران ما را مى بينند 


جه قدرتى به ما مى دهد. 


برنز براى حصول اطمينان از اينكه كتاب كوجكش با حسن قبول رو به رو شود»ء قسمتى تحت عنوان «شنبه شب كلبه نشين» به 
جمع شده اند و هركدام داستان روز خود را بازكو مى كند؛ دختر ارشد با كمرويى دلداده خجول خود را معرفى مى كند؛ 
خانواده خوشحال غذاى ساده خود رابا هم مى خورند؛ يدر كتاب مقدس مى خواند؛ و سيس همه با هم دعا مى كنند. برنز به 


اين تصوير دليذير قطعه اى تحت عنوان «اسكاتياء عزيز من» خاكك وطن من» 


مى افزايد و به ميهن يرستى اسكاتلندى مى افزايد. از 2١7‏ نسخه اى كه به جاب رسيدند» بجز سه نسخه» همه ظرف جهار هفته 


به فروش رسيدند و 756٠.600‏ ليره درآمد خالص براى برنز داشتند. 


ادنبوركك كرد. او» كه با يكك اسب عاريتى در نوامبر 1788 يرسروصدا طبقه بالاى اطاق آنها را اشغال كرده بودند. حسن قبول 
كتابش توسط منتقدان ادنبو رك درها را به رويش كشود. در طول يكك فصلء بت اجتماع اشخاص ممتاز بود. سر والتر سكات 


وى راجنين توصيف كرد: 


در سالهاى 217/417-١7/8‏ كه برنز نخستين بار به ادنبو رك آمدء من يسر يانزدهساله اى بودم. ... يكك روز او را در منزل مرحوم 
يَرؤفسون فر كيق بزركوار ديدم. در آنجا جند آقا كه شهرت ادبى داشسصد 3 خضور داشعله يث او از نظ عسيماتى رودو 
سالم بود؛ يريد كى رنككش روستايى بود نه احمق وار؛ نوعى بيبيرايكى و سادكّى توأم با وقار در او ديده مى شد. ... صورتى 
بزركك و جشمانى درشت و تيره داشت كه به هنكام صحبت ... مى درخشيدند ... در ميان مردانى كه بادانشترين افراد در 


دوران ودر كشور خود بودند» اونظرات خود را با لحنى كامال محكم وى بدون كوجكترين جسارت بيان مى كرد. 


برنز تشويق شد كه جاب تازه اى از اشعار خود راء كه به آن مطالب تازه اى افزوده بود» منتشر كند. او براى اينكه به كتاب 
جديدش مايه بيشترى بدهدء درصدد برآمد يكى از آثار عمده خود را به نام «وكدايان خوشحال» كه جرأت نكرده بود در 
مجلد جاب كيلمارنوكك بياورد؛ در آن بككنجاند. اين اثر. اجتماعى از ولككردان؛ فقيران» جنايتكاران» شاعران» ويولن نوازان» 
فواحشء و سربازان عليل و مفلوك را در آبجوفروشى ننسى كيبسن در موخلين توصيف مى كرد. برنز از قول اينها بيبرده ترين 
زند كينامه هاى شخصى را كه در آنها كوجكترين اثرى از احساس ندامت ديده نمى شد نقل كرد و اين معجون را با يكك آواز 


جمعى مستانه به اين شرح يايان داد: 

آنها كه در كنف حمايت قانونند يشيزى ارزش ندارند! 
آزادى جشن با شكوهى است! 

دادكاهها براى افراد جبون تأسيس شدند» 

و كليساها براى خوشايند كشيشان سر برآ وردند. 


وناو كروي اهز قد وو امف يويها د قكر قفار مدو فى سات عيض اشحف ا مول تقزا برا اخطرات يي كز 


جاب رسيد. 


ناشر ادنبوركك سه هزار نسخه از اين اشعار را فروخت؛ و برنز 58٠‏ ليره سود خالص به دست آورد. برنز ماديانى خريد ودر ه 
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تويد ككذشت تا انككلستان را از نزديكك لمس كند. در 4 زوئن از خويشاوندان خود در ماسجيل ديدن كرد و سرى هم به جين 
آرمر زد. جين بككرمى ازاو استقبال كرد و بار ديككر حامله شد. برنز يس از بازكشت به ادنبوركك با خانم اكنس ملهوز آشنا 
شد. اين زن در سن هفدهسالكى بايكك جراح اهل كلاسكو ازدواج كرده و در بيست و يكك سالككى )0378١(‏ او را تركك كرده 
واطفال خويش را با خود برده بود و با آبرومندى مقتصدانه در يايتخت زندكى مى كرد. او برنز را به خانه خود دعوت كرد» 
برنز بلافاصله عاشق او شد. ظاهراً اكنس خود را تسليم او نكرد؛ زيرا برنز به عشق خود نسبت به وى ادامه داد. آنها با يكديكر 
نامه و شعر مبادله مى كردند. برنز نوشته هاى خود را به نام «سيلوندر»» و اككنس هم نوشته هاى خود را «كلاريندا» امضا مى 
كرد. در 1741 اكنس تصميم كرفت نزد شوهرش برود و بار ديككر به او در زامائيكك يبيوندد؛ برنز به عنوان وداع خود؛ ابيات 


يرلطافتى به اين شرح برايش فرستاد: 

يك بوسه مشتاقانه» و سيس از هم جدا مى شويم! 

يكك وداعء و سيس براى هميشه! 

اكر ما جنين با عطوفت يكديكر را دوست نداشته بوديم» 

اكر ما جنين كور كورانه يكديكر را دوست نداشته بوديم» 

هركز آشنا نشده و هركز از هم جدا نمى شديم» 

هر كز شكسته دل نمى شديم. 

اكنس شوهر خود را ديد كه با يكك زن ييشخدمت سياهيوست زندكى مى كند؛ لاجرم به ادنبوركك بازكشت. 


برق كه اتح تاكن وراق | كنس قز نتشسته نوكه ذو ركف ياشكاة تحن ساس تمر افا تو بردو شكداراق زد انمع 
اين باشككاه «مدافعان كروجلن» نام داشت و از مردانى تشكيل شده بود كه عهد كرده بودند از شهر خود دفاع كنند. در آنجا 
شراب و زن در حكم «الارس و يناتس»١‏ بودند؛ و آنجه زشت و شنيع بود حكمفرمايى مى كرد. برنز براى آنها آوازهاى قديمى 
اسكاتلندى جمع آورى مى كرد و دهها شعر از خود به آنها افزود. تعدادى از اين اشعارء بينام و به طور محدودء در سال ١8٠١‏ 
تحت عنوان موزهاى سرخوش كالدونيا انتشار يافتند. عضويت برنز در اين باشكاهء تحقير آشكار وى نسبت به امتيازات 
طبقاتى» و صراحتش در ابراز نظرات افراطى در زمينه مذهب و سياست بسرعت به حسن استقبال از وى در اجتماع ادنبو ركك 


يايان داد. 


او تلاش كرد شغلى به عنوان مأمور وصول ماليات به دست آورد؛ و جون بكرات اورا سر 


() لارس و يناتس: لارس يا لارها در دين روم» عنوان بعضى از ارواح يا خدايان؛ يناتس» در دين روم» كروهى از خدابيان 


خانكى كه روميان قديم آنها را به عنوان محافظ آذوقه مى يرستيدند و به اتفاق لارس حاميان خانه شمرده مى شدند. _ م. 
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دواندند» خود را تسليم تلاشى ديككر در زمينه كشاورزى كرد. در فوريه 1784 مزرعه اليس لند راء كه در / كيلومترى 
اوقرس او تحدوه ديت كالوسوى كرنكع باتك نقرار جواشعه عاض كزى صاكي وزع كدب اواك كه تسوزرعه اكز 
«اسفناكترين وضع بيقوتى» توصيف مى كردء "٠٠‏ ليره به شاعر قرض داد تا يكك خانه دهقانى بسازد و مزرعه را حصار كشى 
كند. برنز مى بايستى تاسه سال» هر سال 280 ليره» و يس از آن سالى 7/٠١‏ ليره بيردازد. در اين ضمن جين آرمر دوقلو زاييد (سوم 
مارس :)١788‏ ولى كمى بعد اين دوقلوها مردند. قبل از 718 آوريلء برنز با او ازدواج كرد و جين با يكك طفل زنده از جهار 
بجه اى كه از او به دنيا آورده بود نزد او آمد تا باوفادارى» هم به عنوان همسر وهم به عنوان خانم خانه» در اليس لند به وى 
خدمت كند. او بجه اى ديككر براى برنز به دنيا آورد كه برنز او را < شاهكار» من در اين نوع توليدات؛ همانطور كه تام اوشنتر 
شاخص كيفيت كار من در رشته سياسى است» ناميد. در مارس ١/4١‏ برنز با آنايارك, كه در يكك ميخانه در دامفريس 
ييشخدمت بود. روابط خصوصى برقرار كرد. در مارس 174١‏ آنا براى او بجه اى به دنيا آورد و جين اين بجه را كرفت و با 


بجه هاى خود بز ركك كرد. 


زندكى در اليس لند مشكل بود. با وصف اينء برنز به نوشتن اشعار يرارزش ادامه داد. در آنجا وى به يكك آواز قديمى 
ميخوارى كه «اولدلكك ساين» نام داشت دو بند شعر معروف افزود. برنز آن قدر كار كرد كه مانند يدرش از ياى درآمد. وقتى 
دز ©31و13ه//10 يدعتواق ماموو رسوهات تسيزه شد وتوائنتت به اطراق كشووكن سفر كند شك هاى 'مشرؤايات ذا انذازه 
كيرى» و اغذيه فروشيهاء كار كاههاى شمع سازىء و دباغيها را وارسى كند و نتيجه را به هيأت رسومات در ادنبوركك كزارش 
فك اسان عرس رف كركيها اكد وى إعلنت احجان از لكورة مسر اذ كن مق بركاف ع :ظاف هات راقص تكافضس 


داشت. در نوامبر 174١‏ او مزرعه خود را باسود فروخت و با جين و سه بجه به خانه اى در دامفريس نقل مكان كرد. 


برنز با رفت و آمد به ميخانه هاء وبا مست بر كشتنهايش به خانه و نزد جين صبورء مردم محترم شهر را از خود رنجانيد. او 
كماكان شاعر بزركى بود. ظرف آن ينج سال در دامفريس اين اشعار را نوشت: «اى سواحل و شيبهاى رود زيباى دون). 
«اسكاتلنديهايى كه همراه والس خون خود را ريخته اند»» «آه» عشق من به سرخى يكك كل سرخ است). او كه همسر خود رااز 
نظر فكرى يار و دمساز نمى يافتء با خانم فرانسيس دنلب» كه در عروق خود بقايايى از خون والس داشتء مكاتبه و كاهى 
ديدار مى كرد. اين خانم كوشيد تا اخلاقيات و نوع كلماتى را كه برنز به كار مى برد تحت ضوابط معقولى د رآورد؛ ولى اين 
كار هميشه به سود ابيات برنز نبود. او از اسكناسهاى ه ليره اى كه خانم فرانسيس كاه كاه برايش مى فرستاد بيشتر قدرشناسى 


مى كرد. 


برنز با نظرات افراطى خود شغل خويش را به عنوان مأمور رسومات به خطر مى انداخت. او در يانزده بند شعر عالى به جورج 
سوم كفت شر وزيران فاسد خود را كم كندء و به يرينس آو ويلز اندرز داد كه اكر مايل است وارث تخت سلطنت شود. به 


عياشى خود و خودمانى 
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تحسين قرار داد. در ١79‏ هواخواه يرشور انقلاب فرانسه بود. در 21146 عليه تمايزات مبتنى برمقام» حمله شديدى به اين نحو 
انتشار داد: 


آيا به خاطر فقر شرافتمندانه است 

كه انسان سرخودرا يايين افكند» و اين جور جيزها؟ 

ما برده جبون را ناديده مى كيريم» 

با همه اينها جرأت مى كنيم فقير باشيم. 

با همه اينها و همه اينهاء 

رنجهاى مااز نظر دور مى مانند» واين جور جيزها. 
مقام جز مهر اسكناس جيزى نيست» 

مقام انسان جز طلا جيزى نيست. 

شخص درستكارء با آنكه هميشه اين قدر فقير است» 
با همه اينهاء شاه مردان است. 

شما دوست خود را مى بينيد كه به او سرور مى كويند 
با تبخير راه مى رود و خيره مى شودء و اين جور جيزها؛ 
با آنكه صدها نفر به دستور او به ستايش در مى آيند 
با همه اينهاء او جز يكك آدم احمق جيزى نيست. .. 
يس بياييد دعا كنيم كه روزى برسدء 

و با همه اينها جنين روزى خواهد رسيد. 

كه شعور و ارزش در سراسر زمين 


شاهد مقصود را در آغوش كشدء واين جور جيزها. 


با همه اينها و همه اينهاء 

با همه اينها» آن روز دارد فرا مى رسد 
كه افراد بشر در سراسر جهان» 

با وجود اين جيزهاء برادر يكديكر باشند. 


به هيأت رسومات شكايت شد كه شخصى جنين افراطى براى وارسى شمع سازيها و اندازه كيرى بشكه هاى مشروب مناسب 
نيست»ء ولى اعضاى هيأت او را به خاطر عشق به اسكاتلند و تمجيدى كه از آن مى كرد 


بخشيد ندك. حقوق سالى ٠‏ ليره اى كه به او يرداخته مى شد بسختى براى نان جو سياه و آ بجو وى كفاف مى داد. اواز نظر 
جنسى كماكان لجام كسيخته بود ودر 119 خانم ماريا ريدل» كه به «نيروى جذبه غيرقابل مقاومت» برنز اذعان داشتء از او 
بجه اى به دنيا آورد. باده كسارى مكرر او سرانجام فكر و غرورش را ضعيف كرد. او هم مانند موتسارت» كه در همان دهه 


زنذ كى مى كرزةة تأمةهائ: تكدى اميز نه دوسفائش مى :فرسقادد 
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داستانهايى جريان داشت كه وى مبتلا به سيفيليس استء و يكك روز صبح خيلى سرد در زانويه 1748 او را ديدند كه ممست 
زوق برف ختوابيده اسث. ارق كزارشهاء يد عنوان عقايذى تأييد نشده موود انتقاد قرار كرفته اندو يزشكان اسكائلنة اخرينة 
بيمارى برنز را تب روماتيسمى توصيف مى كنند كه به قلبش صدمه زد. او سه روز قبل از مركك به يدرزنش جنين نوشت: ابه 
برايش بيش آمدء دختر بيجاره» بدون يكك دوست!) سيس خودش سترى شد» ودر 7١‏ زوثيه ١7/48‏ د ركذشت. هنكامى كه او 
را دفن مى كردند» همسرش يسرى به دنيا آورد. دوستان يولى براى مراقبت از همسرش جمع آورى كردند» واو كه از لحاظ 
انعو ائتدي وقلبه تتروفتك بوده تاسال ١87‏ زند كن كرد 


1 - جيمز بازول ١‏ 
<١‏ بيحه خرمن 


نازول خوق سلطتى درعروق غنوه داشت. يدرش الكزاتدو بازول» كه مالك اوخينلك :دن ايرشر و قاضي ذاه كاه كليساق 
اسكاتلند بود» از اعقاب ارل آو ارن نتيجه جيمز دوم يادشاه اسكاتلند» مادرش از اعقاب سومين ارل آو لنكس - يدربزركك 
لرد دارنلى (بدر جيمز ششم) بود. جيمز بازول در 19 اكتبر 76٠‏ در ادنبورك به دنيا آمد. اوء كه از فرزند ديكر بز ركتر بود 
واوك املاكك فعا سكم ندري شذدةوك جرة درك امال الال قله برد سيو تاتجان رديه اذعر اعدف كديدر 
برايش در نظر مى كرفتء با نارضايىء قانع باشد. برادرش جان در 1787 به نخستين حمله از حمله هاى جنون دجار شد. خود 
بازول هم كاه كاه به ماليخوليا دجار مى شدء كه علاج آن را در فراموشى ناشى از مى و كرماى بدن زنان مى يافت. مادرش 
معتقدات كالونى يرسبيتريان را به او آموختء كه آن هم از خود داراى حرارتى بود. او بعداً نوشت: «من هركز ساعات غمبار 
ترسى را كه در جوانى خود از عقايد كوته فكرانه درباره مذهب تحمل كرده ام - در حالى كه فكرم از وحشت دوزخ ازهم 
كسيخته شده بود - فراموش نخواهم 


جورج دانس: جيمز بازول. كالرى ملى جهره ها لندن 


)١(‏ كشف يادداشتهاى روزانه بازول از جمله هيجان انككيزترين وقايع تاريخ ادبى عصر ما بود. او اوراق خود را براى وراث 
خويش به ارث كذارده بود؛ و آنها اين يادداشتها را براى انتشار بيش از حد افتضاح آميز دانستند. يكك بسته كه حاوى 
«يادداشتهاى لندن» بود در فتر كرن هاوس در نزديكى ابردين به سال 197٠‏ يافت شد. يكك كنجينه بزركتر» از صندوقها و 
صندوقخانه هاى قصر ملاهايد در نزديكى دوبلن در سالهاى 198:-١94178‏ بيرون كشيده شد. بيشتر اين اوراق را سرهنكك رلف 
ايشم خريدء و دانشكاه ييل آنها را ازاو كرفت. يروفسور فردريكك اى. ياتل آنها را براى شركت انتشاراتى مكك كراو_ هيل 
تنظيم و تصحيح كرد و اين شركت حق انحصارى و انتشار آنها را دارد. ما به خاطر اجازه اى كه از سردبير و ناشر دريافت 
داشته ايم كه تكه هايى از يادداشتهاى روزانه را نقل كنيم سياسكزاريم. كتاب «جيمز بازول: سالهاى نخستين»» نوشته يروفسور 


ياتل» يس از اينكه اين قسمت نوشته شدء انتشار يافت. 


كرد.» او در سراسر عمر خود؛ در ميان ايمان و شككء و تقدس و لذات جنسى در نوسان بود و هيج كاه جز كمال يا رضايت 


زود كذر به جيز بيشترى دست نيافت. 


يس از قدرى تعليم در خانه» به دانشكاه ادنبوركك و سيس به كلاسكو فرستاده شد. در دانشكاه كلاسكو در سر درسهاى ادم 
سميث حاضر مى شد و در رشته حقوق تحصيل مى كرد. در كلاسكو با بازيكران زن و مرد آشنا شدء كه بعضى از آنها 
كاتوليكك بودند. به نظر وى جنين مى رسيد كه مذهب آنها بيش از معتقدات كالونى با زندكى توأم با خوشى سازكار است؛ 
خصوصاً از فلسفه برزخ كه اجازه مى داد كناهكار يس از جند صباح سوختن رستكار شود خوشش مى آمد. ناكهان جيمز 


سواره عازم لندن شد (مارس )178١0‏ و به كليساى رم ييوست. 


يدرش» كه به وحشت افتاده بودء تقاضايى براى ارل آو اكلينتن كه از همسايكان او در ايرشر و اينكك مقيم لندن بود فرستاد كه 
جيمز را زير نظر قرار دهد. ارل به اين جوان متذكر شد كه اككر وى كاتوليك باشدء هركز نخواهد توانست به عنوان يكك 
حقوقدان كار كند يا وارد يارلمنت شود يا ملكك يدرى را به ارث ببرد. جيمز به اسكاتلند و كليساى آن بازكشت و در خانه 
بدرى و زير نظر او زندكى كرد. ولى جون يدر مشغله بسيار داشت» يسر توانست دلى از عزا درآورد» واين نخستين باراز 
جندين بارى بود كه وى با بيماريهاى آميزشى دست و ينجه نرم كرد. يدر» كه مى ترسيد يسر بى بند و بارش يس از به ارث 
بردن املا-كك وى آن را صرف عياشى كندء در برابر يكك مقررى سالانه به مبلغ ٠٠١‏ ليره او را وادار كرد كه سندى را امضا 
كند كه اداره امور املاكك را در آينده به امنايى كه توسط بازول ارشد تعيين مى شدند واككذار مى كرد. 


در 794 اكتبر 217/8١‏ جيمز به سن قانونى رسيد و مقررى سالانه اش دو برابر شد. در ماه مارس او يكى دويكك را باردار كرد؛ در 
ماه زوئيه امتحانات وكالت خود را كذراند؛ در اول نوامبر 1787 يس از اينكه ٠١‏ ليره براى يككى كنذاشت. عازم لندن شد. 
(بجه يِكّى جند روز بعد به دنيا آمد و بازول هركز او را نديد.) در لندن وى اطاق راحتى در خيابان داونينكك كرفت. تا ييش از 
0 نوامبر» «واقعاً به علت نيازى كه به زن داشتمء غمككين بودم» ولى او مرض خود را به خاطر داشتء «حق الزحمه جراحان در 
اين شهر خيلى زياد بود.» به اين ترتيب» خود را مجبور به خويشتندارى كرد «تا اينكه يكك دختر سالم به دست آورمء يا مورد 
توجه يكك زن متجدد قرار كيرم.» نظرى كه او يبدا كرد اين بود كه لندن همه نوع زن فاحشه دارد» «از خانم باشكوهى كه شبى 
0١‏ كينى مى كرفت تا زنان جوان با نزناكت ... كه ... در برابر يكك بطرى شراب و يكك شيلينكك بدن جذاب خود را در اختيار 
شرافت انسان مى كذاشتند.» او روابطى با يكك زن بازيكر خوش سيما به نام لويزا برقرار كرد كه ظاهراً مقاومت طولانيش 
حاكى از سلامت جسمش بود. سرانجام وى لويزا را وادار به تسليم كرد و ينج بار به سرمستى لذت نايل شد؛ «او اعلام داشت 
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متوجه شد كه به سوزاك مبتلا شده استء و نا /ا؟ فوريه ديكر احساس مى كرد معالجه شده است؛ در 78 مارس او يكك زن 
خيابانكرد را يافت و «مساح با اوطرف شدم» (با يوشش ضد بيمارى). در 77 مارس «من در كليساى سنت دانستن به مراسم 
مذهبى لس دادم.» درا" مارس «قدم زنان به باغ عمومى رفتم» و نخستين فاحشه اى را كه ديدم با خود بردم.» ظرف جهار 
ماه بعد يادداشتهاى روزانه بازول وقايع مشابهى را نشان مى دهند: در روى يل وستمينستر در ميخانه اشكسبير زهداء در باغ 


عمومى» در يكك ميخانه در سترند» درداد كاههاى تميل» و در خانه دختر. 


البته اين روى قضيه يكك جنبه از خصوصيات بازول بود» و جمع آورى همه اين وقايع يراكنده در يكك جا تصوير كاذبى از 
زندكى و اخلاق بازول ترسيم مى كند. روى ديكر قضيه «علاقه يرشور وى نسبت به مردان بزركك» بود. نخستين كسى كه در 
اين زمينه مورد توجه وى قرار كرفت كريكك بود كه ابراز علا.قه و تحسين بازول را بتدريج مى يذيرفت, و بآسانى به بازول 
علاقه مند شد. ولى هدف جيمز بازول آنهايى بودند كه در رأس قرار داشتند. او در ادنبوركك توصيفى را كه شريدن از فضل 
و صحبتهاى برمايه سميوئل جانسن كرده بود شنيده بود و بيش خود فكر مى كرد كه آشنايى با اين حد اعلاى زندكى ادبى 


تصادف به وى كمكك كرد. در ١18‏ مه ١787”‏ بازول در كتابفروشى تامس ديويز در خيابان راسل جاى مى خورد كه «مردى با 
وحشتناكترين قيافه» وارد شد. بازول از روى تصويرى كه رنلدز از جانسن كشيده بود او را شناخت. او از ديويز خواهش كرد 
لكان لكو كدنوف افنل اسكاتلنة انع وول شيو برو تحص فوا ابن مظلتة زانافقيا كد عاشي فرص( دلدت 
نداد و متذكر شد كه اسكاتلند جاى خوبى است كه انسان از آن «بيرون بيايد.» بازول ازاين حرف به خود ييجيد. جانسن 
شكايت كرد كه كريكك از دادن يكك بليط رايكان به او براى دوشيزه ويليامز جهت ديدن برنامه اى كه در حال اجرا بود امتناع 
كرده است؛ بازول به خود جرأت داد كه بككويد: «قربان نمى توانم فكر كنم كه آقاى كريكك جنين جيز ناقابلى را از جنابعالى 
دريغ كند.» جانسن او را دم جكك كرفت و كفت: «آقاى محترمء من ديويد كريكك را مدت زيادترى از شما مى شناسم, و مى 
دانم شما حق آن را نداريد كه در اين باره با من صحبت كنيد). اين طرز صحبت بسختى نويد يكك دوستى مادام العمر ميان آن 
دو را مى داد بازول «مبهوت و درهم كوبيده) شد؛ ولى بعد از صحبت بيشترى» «من قانع شدم كه هرجند در رفتار او خشونتى 


وجود داشتء در طبيعت او بدطينتى ديده نمى شد.» 


هشت روز بعد بازول با تشويق ديويز» ودر حالى كه به كمكك يوست كلفتيش خود را تجهيز و تقوبت كرده بود» در خانه 
جانسن در اينرتميل حضور يافت واكر جه نه خيلى كرم,ء اما با مهربانى مورد استقبال قرار كرفت. در 10 زوئن اين خرس و 


بجه خرس (جانسن و بازول) در ميخانه مايتر در خيابان فليت با هم شام خوردند. بازول مى كويد: «از فكر اينكه با جه كسى 
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بودم كاملا به خود مى باليدم.) در "١>‏ زوئيه «آقاى جانسن و من در قهوه خانه «تركزهد» اطاقى داشتيم.» و به طورى كه بازول 
در يادداشتهاى روزانه خود نوشت: «بعد از اين» من آنجه را درباره آقاى جانسن بايد به خاطر آورده شود فقط آنطور كه به 


يادم مى آيدء يادداشت خواهم كرد.) و به اين ترتيب بود كه اين زند كينامه يزركك اغازشك. 


وقتى بازول به اصرار يدرش عازم هلند شد (8 اوت *1787) نا به تحصيل حقوق ببردازد. اين آقا و نوكر جنان با يكديكر 


جورشدند كه جانسن ينجاه وسه ساله همراه بازول بيست ودو ساله تا هريج رفت تا او را بدرقه كند. 
"- بازول در خارج 


بازول در اوترشت مستقر شدء به تحصيل حقوق يرداخت»ء زبان هلندى و فرانسوى فراكّرفت»ء و (به طورى كه خودش مى 
كويد) رساله درآداب و رسوم اثر ولتر را به طور كامل خواند. در آغاز شديداً دجار حمله ماليخوليا شد خود را به عنوان يكك 
عاموويينته ى اررق سور و اشع دك ترا ري اماو لفك قرة كشى نشاف واف اعرد كع اعرد تكد راذا نمك ادن اسان 
مذهبى اعلام كرد. «من زمانى يكك فرد بى ايمان بودم و همانطور هم عمل مى كردم؛ من اينكك يكك آقاى مسيحى هستم.) او 
يكك «نقشه غيرقابل تخطى» براى اصلاح نفس تنظيم كردء كه عبارت بود از اينكه خود را براى به عهده كرفتن وظايف يكك 
مالكك اسكاتلندى آماده كند» نسبت به كليساى انككلستان ثابت قدم باشدء و به اصول اخلاقى مسيحيت تمسكك جويد. مى 
كفت: «هيج كاه از خودت صحبت نكن, ولى به خودت احترام بككذار. آنكاه رويهمرفته داراى خصوصيات اخلااقى خوبى 


خواهى بود.) 


وقتى در خانه هلنديهاى متمكن يذيرفته شدء علااقه خود را به زندكى بازيافت. در اين هنكام وى البسه ارغوانى و طلا-يى 
رنكك؛ جورابهاى سفيد ابريشمىء و كفشهاى راحتى قشنكك مى يوشيد» دستمالهاى بارسلونء و جعبه زيبايى براى خلال دندان 
داشت. به ايزابلا- فان تويل» كه نزد ستايشكران به «زيباى زويلن» و همجنين به «زليد» شهرت داشت,ء دل باخت؛ ما قبالا به اين 
زن به عنوان يكى از زنان برجسته متعدد هلند در آن سالها اداى احترام كرده ايم. ولى زليد از ازدواج اجتناب مى كرد. و 
بازول خود را متقاعد كرد كه وى دست رد به سينه زليد ككذارده است. او خانم كلوينكك راء كه بيوه اى قشنكك بود آزمايش 
كردء ولى او را «لذتبخش و غيرقابل نفوذ» يافت. سرانجام «من تصميم كرفتم به آمستردام سفرى كنم وزنى بيابم.» يس از ورود 
به آنجاء «به يكك فاحشه خانه رفتم و از اينكه خود را در اماكن عياشى شرم آور يافتم» احساس ناراحتى كردم.) روز بعد «به 
يكك نمازخانه رفتم و وعظ خوبى شنيدم» سيبس در فاحشه خانه هاى يست در كوجه هاى كثيف به قدم زدن يرداختم.» او يس 
از دريافت يكك معرفينامه از يكى از دوستان خود خطاب به ولترء «عزت نفس طبيعت انسانى» را بازيافت. 
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اوء كه به قول خود به يدرش داير براينكه با دقت در اوترشت به تحصيل بيردازد وفا كرده بود از يدرش اجازه و يول دريافت 
كرد تا به سفر در كشورهاى اروياى باخترى كه حد اعلاى تحصيلات يكك آقاى انكليسى بود بيردازد. از زليد خداحافظى كرد 
و مطمئن بود كه زليد اشكهاى عشق در جشمان خود دارد. در ١8‏ لولم 1996 امور كدقتاءو وار الماة ده تفرما مات 


دو سال يس از آن او و زليد با يكديكر مكاتبه داشتندء و با يكديكر نيش ونوش مبادله مى كردند. در 4 روئيه از برلين نوشت: 


زليد» جون تو و من كاملا نسبت به يكديكر خودمانى هستيمء بايد به تو بكويم كه من به قدركافى خوديسند هستم ... كه 
تصور كنم كه تو واقعاً عاشق من بودى. ... بلند طبعى من اجازه نمى دهد تو را از اشتباه درنياورم. ... اكر مرا حتى به يادشاهى 
برمى كزيدند حاضر نبودم با تو ازدواج كنم. ... همسر من بايد از نظر اخلاقى داراى خصوصياتى درست برخلاف زليد عزيز 
من باشدء مككر از لحاظ علاقه» صداقت» و حسن خلق. 


زليد ياسخ نداد. بازول دوباره در اول اكتبر نامه نوشت و به او اطمينان داد كه او (زليد) وى (بازول) را دوست دارد؛ زليد باز 


هم ياسخ نداد. بازول باز در 710 دسامبر نامه نوشت و كفت: 


مادموازل» من مغرورم و هميشه هم مغرور خواهم بود. تو بايد از دلبستكّى من نسبت به خودت به خود ببالى. نمى دانم آيا من 
هم بايد به همان ترتيب از علااقه تو نسبت به خودم به خويش ببالم يا نه. مردى كه قلب و فكرى مانند من داشته باشد نادر 
لنت زنى كه داراى استعدادهاى سيار باشد آن قدرها نادر نيست. ... شايد تو بتوانى درباره طرز رفتار خودت نسبت به من 


ضعي جين 
ياسخ زليد در تاريخ زنان استحقاق جايى براى خود دارد: 


توجهات جاودانه» و خاطرات مهربانى مداومى كه تو [از اظهارات كذشته زليد به بازول] جمع آورى كرده اى دراين لحظه به 


اين امر اعتراف كنم ... تو مصمم بودى اين حرف را از دهان من بشنوى. من اين را هوسى بسيار عجيب از ناحيه مردى مى يابم 
كه مرا دوست ندارد واين را وظيفه خود مى داند (به انكيزه ظرافت كار) كه اين مطلب را به صريحترين و شديدترين نحو به 
من بكّويد. ... من از اينكه در وجود يكى از دوستان خودء كه وى را مردى جوان و معقول مجسم مى داشتم» خوديسندى 


بجكانه يك احمق بيشعور را يافتم سخت ناراحت شدم. 
بازول عزيزم؛ من تضمين مى كنم كه هيج كاه در هيج لحظه اى صحبت منء لحن منء يا نككاه من در تو احساساتى به وجود 


داشتيم و هر دو ما به اندازه هم سرحال و بشاش بوديمء از ياد نبر: در آن هنكام؛ من به احساس غرور از دلبستكى تو قانع بودم» 
وتوازاين امر خوشحال بودى كه مرا به عنوان يكك دوست «كه كويى در وجود زنى با استعدادهاى بسيار» جيز نادرى وجود 


داشت) به شمار أورى. من 


مى كُويم اين خاطره را حفظ كن و اطمينان داشته باش كه عواطف منء ارج منء و حتى مى توانم بكّويم احترام من» هميشه از 


آن تو خواهد بود. 


اين نامه براى مدت كوتاهى بازول را آرام ساخت؛ مدت يكسال آرامش خود را حفظ كرد. سيس (18 زانويه 00317228 از 
ياريس نامه اى به يدر زليد نوشت واز دخترش خواستكارى كرد و كفت: «اكر وصلتى جنين سعادتبار سرنكيرد» جاى تأسف 
نشراهك بوه 9) يدر وات :ذاذ كه ولد مشغول بررسى ييشتهاد:ذيكرئ اشتء يك سال بعد ازول يشتهاد مستفيمى تراى لبذ 
فرستاد. زليد ياسخ داد: «من با مسرت خاطر ابراز لطف ديروقت تو را با تبسمى خواندم. يس معلوم مى شود تو زمانى مرا 


دوست داشتى!» واو ييشنهاد وى را رد كرد. 


در حالى كه اين بازى نامه يرانى در جريان بودء بازول از كشورها و زنان بسيارى محظوظ شده بود. در برلين وى فردريكك را 
در ميدان رزه ديدء ولى او را از اين نزديكتر نديد. يكك دختر شكلات فروش حامله را با خود به بستر برد زيرا به نظر او اين 
دختر عارى از خطر مى رسيد. در لاييزيكك با كلرت و كوتشد آشنا شد؛ ودر درسدن از «تالار بزركك نقاشى كه به من كفته 
شل يوذ عالترين تالأدر ازوياست» ذيدق كزد؛ ازافراتكفؤوت» مايسن؛ كارلسروهة وستراسبو ر كك كدشثةاو وارد سوين 
شد. ما قبلا شاهد ديدار وى از روسو و ولتر بوده ايم. در آن روزهاى سرافرازىء هاله نبوغ و تب شهرتء شهوات جوانى را 


تحت تأثير خود قرار داده بودنك. 


در اول زانويه 1788 او از زنو حركت كرد تا از كوههاى آلب عبور كند. نه ماه فرحبخش را در ايتاليا كذارند؛ همه شهرهاى 
عمده آن را ديد» ودر هر ايستكاه مزه جنس زن را جشيد. در رم دنبال وينكمان كشتء ياى ياب را كه سريايى به يا داشت 
بوسيدء در كليساى سان ييترو دعا خواندء و بار ديكر به بيمارى مورد علاقه خود دجار شد. از كوه وزوو با جان ويلكس بالا 
رفت. در ونيز با لرد ماونتستوارت (فرزند ارل آو بيوت) در بهره كيرى از يكك زن فاحشه شريكك شد و بيمارى خود را تجديد 
كرد. در يكك ماهى كه در سينا بود» به جلب نظر يورتسا سانسدونىء رفيقه ماونتستوارت يرداخت؛ از او خواست كه نككذارد 
احساسات وفادارى مانع بلندطبعى وى شود, زيرا «سرور من طورى ساخته شده است كه نه خودش استعداد وفادارى دارد و نه 


از شما جنين انتظارى.» 


در ماجراى بعدى وى جنبه بهتر طبيعتش آشكار شد. او از لككهورن با كشتى عازم جزيره كرس شد ١١(‏ اكتبر 1880). ياثولى 
در /ا8/,١‏ اين جزيره رااز قيد تسلط جنووا آزاد كرده بود ودراين هنكام هشتمين سال حكمرانى خود را زات كقوق ديد 
اللأسيس مق كدراتد. بازول در سولاكارو خود را به او رسانيد و معرفينامه اى از روسو به او تسليم داشت. در آغاز وى به 
عنوان يكك جاسوس مورد سوءظن قرار كرفت» ولى «من به خود اجازه دادم كه اظهاريه اى را كه درباره مزاياى اتحاد با كرس 


براى انكلستان تنظيم كرده بودم به او نشان دهم.» يس از 


١ ص:‎ 


آن؛ وى مرتباً با آن زنرال (ياثولى) شام مى خورد. او يادداشتهاى زيادى برداشت كه بعداً در نوشتن كزارش جزيره كرس 
(178) به وى كمكك كردند. در "٠‏ نوامبر ازاين جزيره خارج شد و از راه ريويرا به مارسى رفت. در مارسى يكك «دلالل 


محبت بلند قد و خوش جنس» براى او «يكك دختر باصداقتء بيخطرء و غيرسودجو) تأمين كرد. 


اوازاكس-آن-يرووانس شروع به فرستادن خبرهايى براى نشريه لندن كرونيكل كرد كه از ” زانويه 1788 در شماره هاى بى 
دربى منتشر مى شدند و مردم انككلستان را مطلع مى كردند كه جيمز بازولء با اطلاعات دست اول درباره كرسء به انككلستان 
نزديكك مى شود. يس از ورود به ياريس (؟! رانويه)» از يدرش بيامى دريافت داشت كه مادرش د ركذشته است. او قبول كرد 
كه ترز لوواسور رفيقه و بانوى خانه دار روسو را تا لندن همراهى كند. اكر بتوان حرف بازول را باور كرد ترز در راه خود را 
تسليم او كرد. بازول مدت سه هفته در لندن مماطله كرد در جند مورد جانسن را ديد» و سرانجام در ادنبوركك نزد يدرش 
رفت ( مارس 1788). سه سال و جهار ماه استقلال و سفرش كمكى به بلوغ وى كرده بودند. كذشت اين مدت در شهوات 
وى فتورى حاصل نكرده ودر خوديسندى او تعديلى به وجود نياورده بود؛ ولى دانش و ديد وى را وسيعتر كرده و به او وقار و 
اعتماد به نفسى تازه بخشيده بود. او اينكك «بازول كرسى» و مردى بود كه با ياثولى غذا خورده بود ودر حال نوشتن كتابى بود 
كه امكان داشت انككلستان را برانكيزد تا به كمكك اين آزاديبخش (يائولى) برود و اين جزيره را در دريايى كه داراى اهميت 
سوق الجيشى بودء به صورت يكك موضع مستحكم انككلستان درآورد. 


"- بازول در موطن خود 


در 79 رُوئيه 1788 او به كانون وكلاى داد كسترى اسكاتلند راه يافت» و طى بيست سال بعدى مركز زندكى او ادنبو ركك بود. 
ولى يورشهاى متعددى هم به لندن و يكك بار هم به دوبلن برد. او» شايد به كمكك مقام يدرش به عنوان يكك قاضىء و همجنين 
شايد به علت آمادكيش در بحث و مذاكره» «مشغله بسيارى يافت» و در نخستين زمستانء به خاطر دفاعيه هايش در برابر 
دادكاهها «0* كينى درآمد داشت». بلند نظرى وافرى با خوديسندى وى در آميخته بود؛ اواز يست ترين جنايتكاران دفاع مى 
كردء فصاحت و شنوايى خود را صرف اشخاصى مى كرد كه آشكارا كناهكار بودند؛ در بيشتر دعاوى خود شكست مى 
خوردء وحق الزحمه هاى دريافتى خود را صرف مشروب مى كرد. يس از آن ماههاى آفتابى در ايتاليا» سرماى اسكاتلند را تا 


مغز استخوان خود حس مى كرد و براى آن جاره اى جز مشروب به نظرش نمى رسيد. 


او به ولككرى جنسى خود ادامه داد. خانمى به نام دادز را رفيقه خود كرد ولى براى تكميل خدمات اين خانم» «همه شب را 
كنار يكك دختر هرجايى مى كذراندم» و طولى نكشيد كه «متوجه شدم عفونتى بر من عارض شده است.) سه ماه بعدء او در 


يكك حالت كيجى ناشى از مست 


ص: الف ١‏ 


مى كويد: «به يكك فاحشه خانه رفتم و همه شب را در آغوش يكك فاحشه كذراندم. او دخترى خوبء نيرومند» و باروح بود؛ و 
اكر قرار بود بازول فاحشه اى داشته باشدء او شايسته بازول بود.» يكك بيمارى ديكر به سراغش آمد. شكى نبود كه ازدواج تنها 
وسيله اى بود كه مى توانست او را از انحطاط جسمانى و اخلاقى برهاند. او شروع به جلب نظر كثرين بلر كرد» و كثرين دست 
رد به سينه اش ككذاشت. به مرى ان بويد» يكك دختر ايرلندى كه اندامى به سبكك يونانيها و يدرى ثروتمند داشت,ء دل باخت. 
به دنبالش به دوبلن رفت (مارس 3724)» در راه حرارتش فروكش كرد. مست شدء نزديكك فاحشه اى ايرلندى رفتء و بار 


ديكر بيمارى آميزشى كرفت. 


در فوريه 1788 مطلبى تحت عنوان كزارش جزيره كرسء يادداشتهاى روزانه سفرى به آن جزيره» و خاطرات ياسكال ياثولى 
براى جاب فرستاد. تقاضايى كه وى در اين مطلب براى كمكك انككلستان به ياثولى كرده بود توجه مردم انككلستان را به خود 
جلب كرد و افكار عمومى آن كشور را براى اقدام دولت بريتانيا در زمينه ارسال اسلحه و سازو بركك ينهانى براى مردم كرس 
آماده ساخت. اين كتاب به تعداد ده هزار نسخه در انكلستان به فروش رسيدء به جهار زبان ترجمه شدء و در قاره ارويا به 
بازول شهرتى بيش از آنجه كه جانسن از آن برخوردار بود بخشيد. در 7 سيتامبر 1784 اين نويسنده در جشنواره شكسبير در 
سترتفرد در لباس يكك رييس جزيره كرسء و در حالى كه عبارت «بازول كرسى» روى كلاهش نوشته شده بود حضور يافت؛ 
ولى جون اين لباس براى يكك بالماسكه مناسب بودء به طور كامل استحقاق استهزايى را كه با آن روبه رو شد نداشت. 


دختر عمويش ماركّارت مانتكامرى با او به ايرلند رفته» و با بردبارى» عشقبازى و عياشى او را در ايرلند تحمل كرده بود. 
ماركارت دو سال از بازول بزركتر بود و ثروت ٠٠٠١‏ ليره اى او (آنطور كه بازول بزركك مصراً عقيده داشت) وى را هميايه 
وارث اوخينلكك نمى كرد؛ ولى وقتى بازول در اخللاص صبورانه او نسبت به خود دقيق شدء اين فكر برايش بيدا شد كه او زن 
خوبى است و براى او همسر خوبى از آب درخواهد آمد. علاوه بر آن» شهرت وى به عياشى و ميخواركى دايره انتخابش را 
محدود كرده بود. خود قاضى (يدر بازول) نيز درصدد ازدواج بود» واين امر يكك زن يدر ميان يدر و يسر قرار مى داد و 
امكان داشت شريكك تازه اى براى املاكك ايجاد شود. بازول از يدرش تقاضا كرد ازدواج نكند. يدرش يافشارى كرد» آن دو 
به نزاع يرداختند و بازول به فكر افتاد تا به امريكا برود. در ٠١‏ زوئيه 17/84 او به يكتى (ماركارت) مانتكامرى نامه اى نوشت و 
يرسيد آيا حاضر است با او ازدواج كند و رضايت دهد با او به امريكا برود و با درآمد سالى ٠٠١‏ ليره و بهره حاصل از ٠٠٠١‏ 
ليره زندكى كند؟ او به ماركارت هشدار داد كه در معرض ادوار ماليخوليا قرار دارد. به ياسخ جالب ما ركارت (؟7 زوئيه) 
توجه كنيد: 


ص: عم.) ١‏ 


من همانطور كه توخواسته اى ... به طور كامل به تفكر يرداخته و شرايط تورا مى يذيرم. ... جى. بى. (جيمز بازول) با ٠٠١‏ ليره 
در سال همانقدر براى من داراى ارزش است كه اكر املاكك اوخينلكك را در تملكك داشت. دارا بود. ... من» كه عارى از جاه 
طلبى هستم؛ سعادت واقعى رابه ظاهر باشكوه آن ترجيح مى دهم. ... جيمى عزيزم؛ اطمينان داشته باش تو دوستى دارى كه 
همه جيز را به خاطر تو فدا مى كند و هيج كاه آرزوى ثروت نداشته است مككر تا اين لحظهء تا آن را نثار مردى كند كه قلبش 


أموانم واه 


در ١14‏ نوامبر يدر بازول عروسى كردء و در 10 نوامبر يسرش. زوج جوانتر خانه جداكانه اى تشكيل دادند ودر ١/ا/ا١‏ يكك 
آيارتمان از ديويد هيوم اجاره كردند. جيمز تلاش مى كرد ميخواركى نكندء به عنوان يكك وكيل دعاوى سخت در تلاش 
والواتتتة ل حو و الاج ماي كد هميتر شو براش د كقارف وود اتعسابق شع م كود ظاهر ا تمي كن 11الوة يك فيان أن 
به خود در ماههاى آخر باردارى مكرر جل و كيرى مى كرد. در 717 اكتبر 097/7 او يس از اينكه شراب بسيارى نوشيد نزد 
فاحشه اى رفت. او خود را به اين عنوان متعذر مى داشت كه در كتاب مقدس صيغه كردن مجاز اعلام شده است. ميخواركى 
را از س ركرفتء و قماربازى رابه آن افزود. در يادداشتهاى روزانه وى مورخ ه اكتبر ١10/1/6‏ جنين آمده است: «تا سرحد مستى 
مبى خوردم.) سوم نوامبر: «بسيارى از ما از هنكام شام تا ساعت ده شب مشروب خورديم.» جهارم نوامبر: «خيلى مست بوديم؛ 
... دست به اعمال خشونت آميز زيادى زدم.) هشتم نوامبر: «باز مست كردم.) نهم نوامبر: «حالم خيلى بد بود و تا ساعت دو 
نتوانستم برخيزم.» بيست و جهارم نوامبر: «خيلى مست بودم ... بيش از يكك ساعت با دو فاحشه در محل سكونت آنان در يكك 
يلكان باريكك كثيف واقع در بو ماندم. حدود ساعت دوازده راه منزل خود را يافتم. من زمين خورده بودم.» همسرش او را مى 


بخشيد و در بيماريهايش از او توجه مى كرد. 


ميخوارى وى علل بسيارى داشت: شكستهاى متعدد وى در محاكماتء اشكالات با يدرش» شرمسارى از خيانتهايش به همسرء 
آكاهى وى از اينكه به رؤياهاى خوديسندانه خويش جامه عمل نيوشانده استء و بيعلاقكى وى نسبت به زندكى در اسكاتلند. 
تثرما ع سنال :أو ةلدان كروف قن تشوا أرق كان واسبيق اق شركة :دن تشاكنات امجابن فوت :55 شاط 
جشيدن مزه صحبتهاى جانسنء رنلدز» كريكك. و بركك مى كرد.در "78 به عضويت «باشكاه) قبول شد. در ياييز آن سال او با 
اناس هدورة د وجاك كه كر ستاية دق كارتن بود» در خيابانهاى ادنبوركك قدم مى زد. اين قدم زدن مقدمه كردش آنها 


در هبريديز بود. 


در آغاز» او ضمن اين سفرهايش به لندن» نسبت به همسر خود وفادار ماند و نامه هاى محبت آميزى برايش مى نوشت؛ ولى تا 
سال 17178 بى بند و بارى جنسى را از سركرفته و خصوصاً در اواخر مارس ١77/8‏ سركرم بود. مى كويد: «وقتى من به خيابان 
مى رسيدم» ميل شديد به همخوابكّى با زنان فاحشه بر من فايق مى شد. من فكر مى كردم شبى را صرف اين كار بكنم.) 


اشتياق او جند شب ادامه يافت. «من درباره همسر ارزشمند خود با عاليترين عواطف 
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و كرمترين محبتها فكر مى كردمء ولى تصور مغشوشى داشتم مبنى بر اينكه ارتباط جسمانى من با فواحش مزاحمتى براى عشق 


من نسبت به وى فراهم نخواهد كرد.) يكك بيمارى آميزشى ديكّر وى را براى مدتى به خود آورد. 


اين ماجراهاء و عبوديت وى نسبت به جانسن» باعث شدند افرادى مانند هوريس واليول نظرات تحقير آميزى نسبت به وى ابراز 
دارند» و (يس از مركش) ضربه هولناكى از ناحيه مكولى بر وى وارد آيد. ولى اينها باعث آن نشدند كه وى بدون دوست و 
رفيق باقى بماند. «خصوصيات اخلاقى من به عنوان مردى كه داراى خصايل بسيار و آشنايان زياد است مردم را نسبت به توجه 
من به آنها علاقه مند مى كنند.) بيشتر لندنيها با بازول همعقيده بودند كه هيج زنى حق تملك كامل يكك مرد را ندارد. اكر 
افرادى مانند جانسن و رنلدز از او خوششان مى آمد و درهاى منازل بسيارى در لندن به روى او كشوده بودندء او قاعدتاً مى 
تاسق 6واسن كميوستنات دويلعة امي معدو رود ا قةي انك قات امد من و اسهد كبزاوهانئك باذ ع تان هال زر رق 
نزد زنى ديككر مى رفتء واز يكك انديشه به انديشه اى ديكر روى مى آوردء هميشه سطح را مى خراشيد» هركز به عمق مطلب 
نمى رسيدء و هيج كاه روح آسيب ديده در يس جسم فداكار را احساس نمى كرد. خود او هم اين را مى دانست و مى كفت: 
«من با وجود همه غرور خود در واقع ذهن كوجكى دارم. كيفيات درخشان من مانند برودرى دوزى بر روى يارجه نازكك 
است.» ودر جاى ديكر: «در همه انديشه هاى من يكك نقص و كم عمقى وجود دارد. من هيج جيز را بوضوح و عميقاً دركك 
نمى كنم. من تكه هايى را برمى دارم» ولى هيج كاه در حافظه خود توده اى كه اندازه قابل توجهى داشته باشد ندارم.) 


همين تكه ها و همان حافظه خود كه جبران خطاهاى او را كرد. او با يرستش فضيلتى كه در ديككران وجود داشت و خود فاقد 
آن بود» با ملازمت خاضعانه نسبت به جنين افرادى, با به خاطر آوردن كفته ها و اعمال آنهاء و سرانجام با هنرمندى قابل توجه. 
و با قراردادن اينها به ترتيب و وضوحى كه تصويرى بيرقيب از يكك مرد و يكك دوران به وجود آوردء جبران معايب خود را 
كرد. و خدا كند كه آنطور كه اين مرد نيمه جايلوس و نيمه نابغه خود را در برابر نسلهاى آينده از يرده بيرون افكند هركز از 
اسرار ماء جه از نظر جسمانى و جه از لحاظ فكرىء جه از حيث شهوات ينهانى و جه از نظر بى بندوبارى خستكى نايذير» 


5-00 جح رن +2 
اينجنين برده بر كرفته نشود. 


١٠١0 ص:‎ 


فصل سى و دوم :صحنه ادبى - 17/431182 
[ - مطبوعات 


در دورنماى صحنه. روزنامه هاء مجلات» ناشرانء كتابخانه هاى دوار (كتابخانه هايى كه اعضاى آن كتابها را يس از خواندن 
بشايكته كر رده كسد )نا قاثرها قران داشعتد همه انها سرضة دو هال افرايقن تدقفو كتسشكفياى الهزاته ضهان 
استعدادها را به اطلاع خوانند كانى كه هر روز بر تعدادشان افزوده مى شد مى رساندند. جند نشريه در اين هنكام يا به عرصه 
وجود كذارند: ليتررى مكزين و كريتيكال ريويو در 1722, يابليكك لجر در 4172٠‏ رمبلر متعلق به جانسن در ١178٠‏ آغاز به 
كا ركرد؛ جنتلمنز مكزين» كه در سالهاى رنج و تلاش جانسن منبع درآمد وى بود» در ١‏ أآغاز به كار كرد و تا سال ١977‏ 
به حيات خود ادامه داد. در خلال اين مدتء تعداد روزنامه هاى لندن و ميزان انتشار آنها دو برابر شد. نشريه مانيتور در ١700‏ 
آغاز به كار كرد نورث بريتن در 2178١‏ مورنينكك كرونيكل در 1724, مورنينكك هرالد در 2037١‏ ديلى يونيورسال رجيستر 
در 118. كه در 1788 به تايمز تغيير نام داد؛ يابليك ادور تايزرء كه با نامه هاى جونيوس به معدن طلا دست يافت و تيراز آن 
او دق لال يه »+ وعم تسكه اقزايقن يبدا كرد ميشعر نشريات ووزائه ديكر تتها با مشترياث محدوه خوة ودحمات خرش ادافه 
مى دادند. به اين ترتيب» تعداد فروش تايمز در ١748‏ تنها 5/٠١‏ نسخه بود. اين نشريات از نظر ابعاد و اندازه ساده تر از مطالب 
خوة يوزدقته و معت 5 1ذ عبان فشكل هى تذفن كشك إل انها صرق ا كقهاءت شد ؤؤلاا جاسن عفد داه 


كه مقدار آكهى در روزنامه ها به حد اعلاى خود رسيده است. او مى كفت: 


آكهيها اينكك جنان متعددند كه با اهمال و بيدقتى بسيار مورد مطالعه قرار مى كيرند, و بنابراين لازم است كه با جشمكير بودن 
وعده هايى كه داده مى شود با فصاحت لحنى كه كاه عالى و كاه احساساتى باشد» جلب توجه كرد. ... فروشنده مايع زيبا 


كننده لوسيونى مى فروشد كه جوشهاى صورت را دفع؛ ككك و مكك را برطرف؛ يوست را صافء و بدن را 
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كوشتالود مى كند. ... حرفه آكهى اينكك جنان به حد كمال نزديكك است كه يبشنهاد اصلاحى در وضع آن آسان نيست؛ ولى 
جون هر هنرى بايد به تبعيت شايسته از خير و صلاح عمومى اجرا شود» من جاره اى ندارم جز اينكه اين مطلب را به عنوان 
يكك سؤال اخلاقى مطرح كنم كه آيا اين افراد كه اذهان عمومى را به خود جلب مى كنند كاهى در به بازى كرفتن خودسرانه 
عواطف و احساسات ما راه افراط نمى ييمايند؟ 


صاحبان جايخانه هاء كتابفروشان» و ناشران هنوز تا حدود زيادى در يكك حرفه باهم درآميخته بودند. رابرت دادزلى» كه آثار 
بوب و جسترفيلد را منتشر كرده بود در اين هنكام آثار والبول وكلدسميث را به جاب رسانيد. تامس ديويز يكك كتابفروشى 
داشت كه مورد توجه عامه بود و اجازه مى داد در آنجا اشخاص سرفرصت به مطالب كتابها نككّاه كنند؛ جانسن و ديكران به 
اين كتابفروشى مى رفتند تا نككاهى به كتابها بيندازند و همسر قشنكك كتابفروش را هم ديدى بزنند. ويليام ستران با انتشار 
فرهنكك جانسن» ثروت ملل ادم سميث,ء و انحطاط و سقوط امبراطورى روم كيبن شهرت به هم رسانيد. دو كتاب اخير الذكر 
در «سال عجايب» )١7898(‏ منتشر شدند. دانشكاه آكسفرد در 176١‏ جايخانه كلرندن را تأسيس كرد. كتابفروشان براى كتابهاى 
خوب بهاى عوين هن برداضنده ولى فى تواتسصد در برابر دسعيوه سيان قليل»تويستدكان مزدور را براي تهية مقالانت:و 
تأليفات به كار كمارند. در كتاب احمق اسم و رسم دار (0188)» اثر هنرى بروكء يكك كتابفروش مى كويد: «من مى توانم 
يكى از اين آقايان را كه براى تعليم و تربيتشان بيش از هزينه نككاهدارى يكك خانواده متوسط تا يايان جهان خرج شده استء 
بلى من مى توانم يكى از آنها را مانند يكك اسب زبر و زرنكك از صبح نا شام با دستمزدى كه كمتر از دستمزد سه ساعته دربان 
يا شاكرد واكسى باشد به كار بكمارم.) نويسند كان آنقدر زياد شدند كه بازار كتاب اشباع شدء با از جان كذ شتكى براى سهم 
ناجيز خود مبارزه مى كردند و با قلم مسموم خويش يكديكر را مورد هجوم قرار مى دادند. زنان نيز وارد ميدان رقابت شدند: 
خانم انا باربولد» سرافيلد ينكك» خانم امليا اوياى» خانم اليزابت اينجبالد, خانم اليزابت مانتكيو, فنى برنى» و هنه مور. سرانجام 
يكك كشيش روستايى وارد مسابقه شد و جايزه را ربود. 

1 - لارفس سترن 

سترق يراق كفيشي سائعيه تشذه يودة او فرزتد يكف سرباق يرف وهدت :ذه سال اذ يكك بامتكاديه ياسكاه ديكرئ كشائده شن؛ 
در آن هنككام, و يس از آنء به قدر كافى اطلاعات نظامى به دست آورد كه بتواند عمو توبى را مانند يكك سردار سياه درباره 


محاصره ها و دزها به سخن وادارد. او بعدها مادر خود را به عنوان «دختر ... يكك دستفروش فقير كه در فلاندر به اردوى 


نظامى جنس مى فروخت» توصيف كرد. ولى جد بزركش اسقف اعظم يورك بود و خانواده سترن موفق 
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شد لارنس را با يكك بورسيه به دانشكاه كيمبريج بفرستد. وى در اين دانشكاه در سال 177 دانشنامه خود را دريافت داشتء 
ولى خونريزى ريه در 177 در حكم اين ييشكويى بود كه يكك مبارزه مادام العمر با بيمارى سل در ييش است. در سال 177/8 
رتبه يكك كشيش انكليكان يافت»ء ودر ناحيه «ساتن جنكلى) در نزديكى يوركك شغل كم اهميتى به عنوان كشيش به او 
واكذار شد. در ١‏ با اليزابت ليوملى ازدواج كرد و او را با خود برد تا در خانه زهوار در رفته اش با او زندكى كند. اليزابت 
درآمد سالى 5٠‏ ليره اى خود را به وى سيرد» ولارنس هم قسمتى از آن را در خريدن اراضى به كار انداخت و برمقدار آن 


افزوده شد. 


ازاين جهات كه بككذريم, آنان افرادى بيجاره و مسلول بودند؛ هر دو اعصابى بيمار داشتند. طولى نكشيد كه خانم سترن به اين 
نتيجه رسيد كه «به علت جنجالها و اختلافات آنهاء حتى بزركترين خانه انكلستان هم به قدر كافى وسعت ندارد كه هردو آنها 
رادر خود جاى دهد.» دختر عموى اليزابت» يعنى اليزابت مانتكيوى «جوراب آبى يوش»». او (اليزابت) را به عنوان يكك جوجه 
تيغيى تندخو توصيف مى كردء و معتقد بود «انسان تنها با فاصله كرفتن ازاو مى تواند از نزاع كردن با وى احتراز كند.» دو 
بجه از آنها به دنيا آمدند؛ يكى مردء و ديكرى به نام ليديا به نحوى جشمكير دل به مادر خود بست. وقتى مادر و خواهر سترن 
كه در ايرلند در فقر زندكى مى كردندء به يوركك آمدند وازاو تقاضا كردند كه سالى 8 ليره از درآمد همسرش را به آنها 
واكذار كندء بر شدت ناراحتيها افزوده شد. اين فكر شور و شعفى ايجاد نكرد. سترن يولى به مادرش داد و ازاو خواهش كرد 
نه ابرلحة ناز كرذة: ماذرش: دن يورك ناقئ مائد: وقتى او به غعلت آؤاركئ دستكير شد سترن خاضتر تهن كفيل وى شود و أو 
را آزاد كند. 


يس از هجده سال ازدواج ير دردسرء كشيش احساس مى كرد هركس كه واقعا داراى روحى مسيحى باشد كمى زناكارى را 
به او اجازه مى دهد. او عاشق كثرين فورمنتل شد و سوكند ياد كرد كه «من تا سرحد جنون تو را دوست دارم, و براى هميشه 
ترا دوست خواهم داشت.» همسرش وى را به خيانت متهم كرد؛ او منكر آن شد؛ همسرش جنان به جنون نزديكك شد كه سترن 
او و ليديا را زير نظر يكك «يزشكك مجانين» قرار داد و خودش هم به روابط با كثرين ادامه داد. 


در ميان اين آشوب و جنجالء سترن يكى از مشهورترين كتابها را در ادبيات انكليسى نوشت. دوستانش» كه قسمتى از 
دسعوشكه | ند نيوو نذ عزنا قاض كروتن «اشازاك اشكاوق :را كه اتسيف توحب ازاك شوو حفيوها اكه 
اينها از ناحيه يكك روحانى باشد» حذف كند. سترن با احساس اندوه حدود ١2٠‏ صفحه آن را حذف كرد و بقيه را بينام به 
مطبعه فرستاد؛ اين كتاب در 0 به جاب رسيد و زندكى و عقايد آقاى تريسترام شاندى نام داشت. در همان دو جلد كتابى 
كه به جاب رسيدند» به قدر كافى افتضاح و لطيفه كويى خيال آميز باقى ماند كه آن را به صورت واقعه مهم ادبى آن سال 


لندن درآورد. طنين اين هيجان در فرنه دور دست به كوش رسيدء و ولتر درباره اين كتاب كفت كه «بسيار غيرقابل تشريح» 
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ظرق:ابق سى سال توسط: ركف اتكليسى توشته شده اسك اهمه بد يها يش غوائد: دن تيؤركدء كةانقش سترق دل نوشتق اي 
كتاب يكك راز آشكار بود و بسيارى از شخصيتهاى محل در قالب شخصيتهاى درجه اول كتاب شناخته شدند» ظرف دو روز 


دويست نسخه به فروش رسيد. 


توصيف اين كتاب مشكل استء زيرا شكل يا موضوع خاصى ندارد و سر و ته آن معلوم نيست. عنوان كتاب در حكم يكك 
نيرنكك است. زيرا «آقاءيى كه داستان را تعريف مى كندء و «زندكى و عقايدش» بايد ارائه شوند» تا صفحه دويست و نهم جلد 
جهارم (از نسخه اصلى كه در 4 جلد بود) يا به عرصه وجود نمى كذارد. مايه اصلى داستان آن جيزهايى هستند كه به هنكام 
بسته شدن نطفه وىء و به هنكامى كه سر فرصت در رحم رشد مى كرده اتفاق افتادند يا بازكو شدند. نخستين صفحه آن از 


كاش يدرم يا مادرم» يا در حقيقت هر دو آنهاء همانطور كه در انجام وظايفشان هر دو متساوياً خود را ملزم مى دانستندء به 
هنكام ايجاد من فكر مى كردند كه جه كارى انجام مى دهند. اكر آنها توجه شايسته كرده بودند كه آنجه آنها در حال 
انجامش بودند جه نقش مهمى داشت و نه تنها موضوع با ايجاد يكك موجود با شعور ارتباط داشتء بلكه احتمالاً درجه مطلوب 
دماى بدنء ميزان نبوغ, و حتى ساختمان فكرى اين موجود ممكن است از خلق و خو و طبايعى كه در آن لحظه كاملاً فايق 
بودند مايه بككيرد» اكر آنها به نحوى شايسته همه اينها را سنجيده و مورد توجه قرار داده بودند و به همان ترتيب دست به كار 


مى شدندء من اطمينان كامل دارم كه در جهان سيمايى كاملا متفاوت مى يافتم. 


مادرم مى كفت: «عزيزم» فراموش نكرده اى ساعت راكوكك كنى؟» و يدرم با فرياد مى كفت: «خداى مهربان ... آيا هركز زنى 
از بدو خلقت تاكنون رشته كار يكك مرد را با جنين سؤال احمقانه اى قطع كرده است؟) 


از اين رويداد نابجا به بعد كتاب از يكك سلسله حاشيه روى تشكيل مى شود. سترن قصه اى نداشت كه باز كو كند» خصوصاً 
قصه عشق و عاشقى كه سربار بيشتر آثار خيالى است. او مى خواست خود و خواننده را با مباحث تخيلى درباره همه جيز 
سركرم كندء ولى براى اين كار نظم و ترتيب خاصى در نظر نككرفت. او جون اسبى بازيكوش كه در مزرعه اى جست و خيز 
مى كند درباره مسايل بزركك و كوجكك به تاخت و تاز مى يرداخت. يس از نوشتن شصت و جهار فصلء به اين فكر افتاد كه 
براى كتابش مقدمه اى ننوشته استء و در آن موقع بيشكفتارى به كتاب افزود. اين امر به وى فرصتى داد كه منتقدان خود را 
مورد تمسخر قرار دهدء او شيوه خود را به حد اعلا مذهبى خواند و كفت: «من شروع به نوشتن جمله اول مى كنم و جمله 
دوم را به اميد قادر متعال» و بقيه را به اميد تداعى آزاد مى كذارم. رابله كارى نظير اين كرده بود؛ سر وانتس كذاشته بود كه 
روزينانت او را ا اين فصل به فصل ديكر ببرد؛ رابرت برتن قبل از اينكه به تشريح ماليخوليا ببردازد» جهان را زيريا كذارده بود. 
ولى سترن عدم ارتباط را 


١١ ص:‎ 


به صورت شيوه اى در آ ورد و همه داستان نويسان را از داشتن يكك موضوع يا يكك طرح كلى داستان بينياز ساخت. 


طبقات فارغ البال انكلستانء از اينكه مى ديدند تا جه حد مى توان از هيج جيز جيزى به وجود آورده شود و جككونه مى توان 
كتان ادر عهحر عنائمن به زيان الكليسى الكلوساكنون ثوشتاء احماتى فت من كردلل الكلسيهائ سرعال وسرزاندة 1 
بدعت دليذير يكك روحانىء كه درباره امور جنسى و مطالب بى سروته و شكافى كه در شلوار عمو توبى بود صحبت مى كرد. 
استقبال به عمل مى آوردند. در مارس سترن به لندن رفت تا بتدريج باده شهرت خود را بنوشد؛ اواز كشف اينكه همه 
نسخ كتابش (در دو جلد) به فروش رسيده بودند» مسرور شد؛ او بابت آنها و دو جلد ديكرى كه قرار بود بعداً تحويل دهد. 
“٠‏ ليره دريافت داشت. حتى موعظات آقاى ياريكء كه جهار ماه بعد از تريسترام انتشار يافت» وقتى معلوم شد كه ياريكك 
خود سترن استء بآسانى به فروش رفت. از طرف جسترفيلد» رنلدز» راكينكهم؛ و حتى اسقف واربرتن (كه وى را با ارسال 0 
2 يول» شايد هم براى كريز از اينكه نامش زينتبخش ياره اى از صفحات هجو آميز در جلدهاى بعدى شود؛ دجار حيرت 
كرد) دعوتهايى برايش رسيد. سترن يكك كالسكه و جند اسب خريد و با ييروزى سرورآميزى به يوركك بازكشت و در آنجا به 
موعظه كردن در كليساى زوك برذ اعت ون كاكس ولد در ؟؟ كلومترئ زو ركقهببهشغل برد رامدترئ:متضوك شذا و 
همسر و دختر خود را به آنجا برد تا با وى زندكى كنند. در آنجا وى با سهولتى كه فاقد هركونه ارتباط و به هم بيوستكى بود 


جلدهاى سوم و جهارم تريسترام را نوشت. 


دق لماوعو اندو رما زنى ده ارا معان سافن ادك تاها موود اظليان كلا ميم انان قرا 
كرفتند» ولى ظرف جهار ماه همه نسخ آن به فروش رسيدند. در اين هنكام (طبق نوشته سترن) تريسترام به مرحله تولد به 
كمكك فورسيس رسيده بود» واين عمل باعث شد بينى او معيوب شود. در اينجا نويسنده به بحث مبسوطى درباره فلسفه 
دماغهاء به سبك دانشمندترين صاحبنظران» يرداخت. بنا به كفته يكك مرجع شكل بينى يكك طفل از روى نرمى يا سفتى 
يستانى كه از آن به او شيرداده مى شد تعيين مى كشت. او مى كفت: «با فرو بردن بينى به داخل بستان. ... مانند فرو بردن آن 


به داخل همين مقدار كره؛ بينى آرامش مى يافت» تغذيه و جاق مى شدء و طراوت و جان تازه اى مى يافت.» 


سترن يس از شش ماه اقامت در لندنء نزد همسر خود بازكشتء و همسرش به وى كفت بدون او خوشتر بوده است. او تمام 
هم خود را مصروف دستنوشته اثر خود كرد و جلدهاى بنجم و ششم آن را نوشت؛ در اين دو جلد تريسترام تقريباً از ياد برده 
شده بود» و عمو توبى و سرجوخه تريم با خاطرات جنكك و دزهاى عروسكى خويش صحنه را به خود اختصاص داده بودند. 


در نوامبر 178١‏ سترن بار ديككر به لندن رفتء و در روز آخر سال شاهد انتشار 


٠١/١ ص:‎ 


جلدهاى ينجم و ششم بود. اين جلدها با حسن قبول روبه رو شدند. سترن به راز ونياز با خانم اليزابت وزىء يكى از «جوراب 
ع للاهدها رن ررة اعم وتفرع كاد سيدا قافرا الجا رو تدرف كتين جار ساد اهيف اسعاف وق ناا دوف 
خونريزى ريه مبتلا شد و به جنوب فرانسه كريخت. در ياريس به اندازه كافى توقف كرد تا در بعضى از ضيافتهاى شامى كه 
در محفل ملحدان توسط د/ اولباكك ترتيب داده مى شدند حضور يابد. در اين ضيافتها بود كه ديدرو علاقه اى يردوام نسبت به 
وى يافت. وقتى سترن شنيد كه همسرش بيمار است و ليديا به تنككى نفس مبتلا شده استء از آنها دعوت كرد در فرانسه به وى 


ملحق شولك هر منة تفن دو تزذيكى تولوز مستقر شدند (ؤوئيه ١1729‏ 


د فارس +188 اوال عمبر ودح عود(با موافقة عووشنان) جةاسد وه يارس *لندن»:و كالين وله باز كشتبوف 
جلدهاى هفتم و هشتم تريسترام را نوشتء بابت آنها مساعده دريافت داشت»ء و قسمتى از وجوه دريافتى را براى همسر خود 
فرستاد. جلدهاى تازه در رانويه 1788 منتشرء و با استقبال رو به كاهشى روبه رو شدند. حناى شندى-توبى داشت رنكك خود 
رااز دست مى داد. در ماه اكتبر سترن يكك كردش هشتماهه را در فرانسه و ايتاليا آغاز كرد. در راه خود به سوى شمالء به 
خانواده خود در بوركونى بيوست. آنها ازوى خواستند در فرانسه بماندء او هزينه هاى آنها را يرداخت و خود به كاكس ولد 
بازكشت (روئيه 1788). در فواصل ميان خونريزيهاء وى جلد نهم را نوشتء به لندن رفت تا شاهد به جاب رسيدن آن باشد 
(زانويه 4013781 و از هيجانى كه براثر نزديكك شدن وى به مرز امور جنسى به هنكام توصيف تلاش عمو توبى براى جلب نظر 
خانم ودمن حادث شده بودء احساس لذت مى كرد. خوانندكانى كه در اين نوشته ها رسوا شده بودند, نامه هايى به روزنامه 
ها و اسقف اعظم يورك نوشتند و خواستار آن شدند كه اين كشيش بيشرم از جامعه روحانيت خارجء و از سلكك روحانيان 
طرد شود؛ اسقف اعظم از اين كار امتناع كرد. در خلال اين احوال» سترن وجوهى به عنوان حق اشتراككء كه جمع آنها ٠١0١‏ 
ليره شدء براى نوشتن اثرى به نام يكك سفر احساساتى؛ كه وعده آن را داده بود جمع آورى كرد. يول بيشترى براى همسرش 


فرستاد و با اليزابت دريير به عشقبازى يرداخت. 


اليزابت همسر يكى از مأموران شركت هندشرقى بود كه در آن وقت (مارس )١7897‏ در هندوستان اقامت داشت. او در 
جهارد هسالكى با شوهر خودء كه در آن وقت سى وجهار سال داشتء ازدواج كرده بود. سترن كتابهاى خود را براى اليزابت 
مى فرستاد و در نظر داشت به دنبال اين كتابهاء دست و قلب خود را نيز در اختيار وى بككذارد. مدتى آنها به طور روزانه 
يكديكر رامى ديدند و نامه هاى يراحساس با يكديكر ردوبدل مى كردند. ده فقره «نامه هايى به ايلايزا» حاكى از آخرين 
احساسات غمبار مردى هستند كه بيمارى سل او را به كام مركك مى فرستد. او نوشت: «درست است كه من از نظر جسمانى 


نودوينج ساله هستم و تو بيست و ينج ساله. .. 


ص: /وا١٠١‏ 


ولى من آنجه را از نظر جوانى كمبود دارم» از نظر لطافت طبع و حسن خلق جبران مى كنم. نه سويفت ستلاى خود را تا اين 
حد كه من توء همسر منتخب خود, را دوست دارم و دوست داشتء نه سكارون منتنون خود راء و نه والر ساكاريساى خويش 
را؛ زيرا همسر من نمى تواند مدت زيادى زندكى كند.) ده دقيقه يس از ارسال اين نامه وى به خونريزى شديدى مبتلا شد» و 
تاساعت جهار صبح از او خون رفت. در آوريل 17817 خانم دريير» كه شوهرش وى را نزد خود خوانده بودء با كشتى عازم 
هندوستان شد. از ١‏ آوريل تا جهارم اوت سترن به تهيه يادداشتهاى روزانه به ايلايزا يرداختء به قول خودش «يادداشتهاى 
روزانه احساسات غمبار شخصى هستند كه از بانويى جدا شده كه در آتش مصاحبت وى مى سوزد.» او نوشت: «من تو را 
خواهم داشت كه از اين يس احساس بدبختى نكنم.) در يادداشتهاى مورخ "١‏ آوريل نوشت: احدود سيصد و سى كرم خون 
از دست دادم.» يكك يزشكك به او كفت كه به بيمارى سيفيليس مبتلاست. او اعتراض كرد و كفت: «غير ممكن استء زيرا من 
با امور جنسىء حتى با همسر خودء ظرف اين يانزده سال هيج كونه سر وكارى نداشته ام.» يزشكك ياسخ داد: «ما درباره آن به 
بحث و فحص نخواهيم يرداخت» ولى شما بايد تحت يكك دوره معالجه با جيوه قرار كيريد.» يزشكان ديكر اين تشخيص را 
تأبيد كردند؛ يكى از آنها به وى اطمينان داد كه آلودكيهاى خون مدت بيست سال به حال خفته مى ماند. او در حالى كه در 


تقواى خود يافشارى مى كرد تسليم نظر يزشكان شد. 


تاماه زوئن بهبود يافت و به كالس ولد بازكشت. هنككامى كه مشغول نوشتن يكك سفر احساساتى بود به خونريزى بيشترى 
مبتلا شد؛ يى برد كه مدت زيادى از عمرش باقى نمانده است. به لندن رفت» شاهد انتشار اين كتاب كوجكك شد (فوريه 
2»؛» و براى آخرين بار از محبت نقصان نايافته دوستانش بهره مند شد. همانطور كه تريسترام تجديد كننده خاطره رابله به 
شمار مى رفت» به همان ترتيب كتاب تازه هم منعكس كننده نفوذ رو به افزايش ريجارد سن و روسو بود. ولى فضليت سترن 
از فضيلت ريجاردسن انكارنايذيرتر» و اشكهايش كمتر از اشكهاى روسو با حرارت واز روى خلوص نيت بوده اند. شايد اين 
كتابء و مرد با احساس اثر هنرى مكنزى »)17/١(‏ بود كه كلمات :]56171111111 (احساس) و |11]3 561111116 (احساساتى) 
را در انككلستان متداول كرد. بايرن عقيده داشت كه سترن «شيون كردن بر سر يكك الاغ مرده را به كمكك كردن به يكك مادر 


زنده ترجيح مى داد.») 


در حالى كه سترن از ييروزى آخرين خود در لندن بهره مند مى شدء به سرماخوردكّى دجار آمد, كه به ذات الجنب تبديل 
شد. او نامه استرحام آميزى به خانم جيمز نوشت و از او تقاضا كرد كه اكر همسرش مردء از ليديا توجه كند. مركك در ١8‏ 


مارس ١788‏ در مسافرخانه اى واقع در خيابان اولدباند» در حالى كه هيج يكك از دوستانش در نزديكى او نبود» به سراغش 


٠١17# ص:‎ 


آمد. او ينجاه سال داشت. سترن كمى داراى خاصيت ظاهرسازى و شيادى بود وء به طورى كه كفته مى شودء خود را «در 
انظار هفت خط؛ نشان مى داد؛ ولى ما مى توانيم علت حساسيت وى درباره زنان» و فشارى را كه يكك ازدواج ناميمون بر 


مردى با ادراكى جنين زيركانه و هنرمندى جنين ظريفانه وارد مى كرد دركك كنيم. 
71- فنى برنى 


در زمينه داستان» يكك زن براى مدت كوتاهى از نظر موفقيت باسترن رقابت كرد. او در 1787 به عنوان دختر جارلز برنى» كه 
بعدها مورخ موسيقى شدء به دنيا آمد و به جاى آنكه با حروف و كلمات بار آورده شودء با نتهاى موسيقى يرورش يافت. تا 
سن هشت سالككى قادر به خواندن نبود؛ هيج كس حتى درخواب هم نمى ديد كه وى روزى نويسنده شود. هنككامى كه 
فرانسيس (نام كامل فنى) نهساله بود» مادرش از دنيا رفت. جون تقريباً همه موسيقيدانانى كه در لندن برنامه اجرا مى كردند به 
مزل دورش هى آمدند و تعداد قابل توجي از كزيد كانرابه اتجاجلب من كردند فيا كوش خادؤ يه كلمات:و أهلكها 
تعليم و تربيت يافت. او بكندى به مرحله بلوغ رسيدء خجول و عارى از جذبه بود» و جهل سال طول كشيد تا شوهرى بيابد. 
هنكامى كه رمان مشهورش منتشر شد (زانويه 073784 او بيست وينج سال داشتء و آن قدر مى ترسيد كه مبادا موجب رنجش 
بدرش شود كه نام خود را براين داستان نككذاشت. اوليناء يا ورود يكك زن جوان به دنيا جنب وجوشى بر ياكردء بينامى كتاب 
باعث ابحاد كتحكاوق شد شاهات سا كن از اين يودتك كه يكة دعسن حندغساله آن .وا توشعة اس حاتي كدادن بي شكثتار 
آن مورد تعريف قرار كرفته بود از آن تمجيد كرد و آن را به دكتر برنى توصيه كرد. خانم ثريل شكايت داشت كه اين كتاب 
خيلى كوتاه است. هنككامى كه خانم ثريل از اين راز (نام نويسنده) آكاه كشتء راز در تمام لندن يخش شد. فنى در اجتماع به 
صورت يكك ماده شير درآمد. همه كتابش را مى خواندند» و به طورى كه خودش مى كويد: «يدر مهربان و بسيار فداكارم از 


خوشحالى من احساس شادمانى بسيار مى كرد.) 


هنرمندى فنى در اين بود كه با حافظه اى يردوام و نيروى تخيلى قوى. توصيف مى كرد كه جامعه لندن در نظر دختر يتيم 
عفلفساله اق كه غوسط يكه كشيش رومفاى (كداإضناة به لآرفن سدرق شاه اقداشة) يرورس افيه يرس حكوته ورد دون 
شككء فنى نيز از نحوه بازيكرى كريكك به هيجان درآمده بود و احساساتى شبيه به اولينا داشته كه به قيم خود نوشت: «جقدر 
همه جيز برايش سهل استء رفتارش جقدر با روح و نشاط استء حر كاتش جقدر برازنده اند» جشمانش جقدر يرمعنى و 
يرحرارتند! ... و وقتى او مى رقصيدء آه. من جقدر به كلاريندا رشكك مى بردم! تقريباً اين تمايل به من دست داده بود كه بر 


روى صحنه نمايش بيرم و به آنها ملحق 
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شوم.» لندن؛ كه از مفاسد خود احساس خستككى مى كردء از نسيم تازه اى كه از اين صفحات ير از شور و نشاط جوانى مى 
وزيدء احساس تزكيه مى كرد. 


آن زمان» كه زمانى شهرت داشت. اينكك ازياد رفته است؛ ولى يادداشتهاى روزانه اى كه فنى مى نكاشت,ء هنوز قسمت زنده 
اى از ادبيات و تاريخ انككلستان استء زيرا ديدى تازه از مشاهير. از جانسن و جورج سوم كرفته تا هرشل و نايلئون» عرضه مى 
دارند. ملكه شارلوته دوشيزه برنى را جامه دار خود كرد (7378)» و طى ينج سال بعد فنى مأمور لباس يوشاندن و لخت كردن 
علياحضرت بود. اين زندكى محدود و تحت قيد مى رفت كه استعداد نويسنده را بكشد. سرانجام دوستانش وى را نجات 
ذادثذة و يدو 11/4 او دو حالى كه جوايقن كاملا اؤ دس رفته بودء با يكك نجيبزاده مهاجر فرانسوىء كه آه در بساط نداشت» 
به نام رنرال د/آربله ازدواج كرد. فنى با نوشته ها و درآ مد خود خرج او را مى داد؛ مدت ده سال با او در فرانسه در كمنامى 
زندكى كرد و شدت جتككهاى انقلابى و نايلثون او رااز جهان خارج جدا نككاه داشته بود. در 181 به وى اجازه داده شد به 
انكلستان بازكردد و آخرين دعاى خير يدرش را كه در هشتادوهشت سالككى دركذشت به دست آورد. خود اوهم تا همان 
سن زندكى كرد و به دنياى ديكرى وارد شدء دنيايى كه متوجه نبود كه جين اوستن معروف (كه در ١811‏ دركذشت) الهام 


خود رااز رمانهاى فراموش شده بانويى از يادرفته كه در 101 هنوز زنده بود» به دست آورده است. 


1١/‏ - هوريس واليبول 


قوؤرسى والبول كي كفثك: واين نيا براق كسان كه فكر فى كد لتاقي 'كمدف و يراق آنان كه الحماس من كتدك ثها رشني 
ترازدى است. به اين ترتيب او آموخت كه بر دنيا لبخند بزند وحتى با نقرس خود كنار بيايد. او وقايع زمان خود را مى 
نكاشتء ولى ياى خود رااز آن كنار كشيده بود. هوريس فرزند يكك نخست وزير بودء ولى از سياست لذتى نمى برد. به زنان 
علاقه داشتء از فنى برنى كرفته تا والاترين داجسهاء ولى حاضر نبود هيج يكك از آنها را همسر (تا آنجا كه اطلاع در دست 
است) يا رفيقه خود كند. فلسفه خواند» ولى فلاسفه را مايه عسرت و كسالت قرن مى دانست. او يكك نويسنده را بدون هيج قيد 
و شرطى به خاطر طرز رفتار عالى» و هنر عارى از تصنعش تحسين مى كرد. اين نويسنده مادام دو سوينيه بود كه والبول تنها به 
رقابت با او برآمد؛ واكر نامه هايش جذبه و لطف يرنشاط نامه هاى مادام را به دست نياوردند» در عوض خيلى بيش از نامه 
هاى اين خانم» به صورت تاريخ روزانه زنده يكك دوران درآ مدند. با آنكه واليول اين نامه هارا شرح وقايع بدلم 
(دارالمجانين) مى ناميد. آنها را با دقت مى نوشتء و اميدوار بود كه بعضى از آنها در خاطرات افراد بشر جاى كوجكى 


برايش باز كنند؛ زيرا حتى 


متن زير تصوير : روزالبا كاريرا: هوراس واليول. مجموعه لرد واليول» ولترتن هال» ناريج 


ص: 7و.١٠١‏ 


فيلسوفى كه به انحطاط تن در داده است مشكل مى تواند بيذيرد كه از خاطرها محو شود. 


هوريشيو (اين نامى بود كه در 171١1‏ با آن غسل تعميد يافت) كوجكترين فرزند از ينج فرزندى بود كه همسر سر رابرت 
والبول برايش آورد. سر رابرت نخست وزير يردلى بود كه با ترجيح دادن صلح به جنكك شهرتش را فدا كرد» ولى ترجيح 
دادن زناكارى به تككانى تقريباً لطمه اى به اين شهرت وارد نكرد. شايعه يردازان» شايد براى كرفتن انتقام همسر اولش» مدتى 
اصليت يدرى هوريس را به «كار)» لرد هروىء برادر جان لرد هروى آو ايكورث نسبت مى دادند» كه وى داراى خويى زنانه 
بود و سر رابرت را متهم كرد كه قصد داشته است ليدى هروى رااز راه به در كند. اين مطالب بيش از آن ييجيده اند كه در 
حال حاضر نسبت به آن قضاوتى شود. و ما تنها مى توانيم بككوييم كه هوريس بدون اينكه از طرف بستكانش وصله اى درباره 
تااهلئ خائواد كن نه او جسنائدهو شيده باشلة نار اووده شد نلوش (نخست وزير) به غلت كترت مشغله» سيت بهاو" اعتتائ 
زيادى نداشت و (به طورى كه خودش مى كويد) مادرش نسبت به وى علاقه مند بود. او يسركى بسيار زيباروى بود و مانند 
شاهزاد كان لباس مى يوشيدء ولى ضعيف المزاج» كمروء وبه حساسيت يكك دختر بود. وقتى مادرش دركذشت (/179), 
انض وعد رشقي قزري بشرانه شك اله د عشو كيو امد مر سور رظي كان بقاموان بعس ليك رات بلا وي 14 
هزينه البسه فاخرء زند كى تجملى» و مجموعه كرانقيمت آثار هنرى او را تأمين مى كردند. خاطرش را تسلا داد. هوريس تا 


بايان عمرش خصومتى باطنى را نسبت به يدرش حفظ كرد. ولى بيوسته از روشهاى سياسى او دفاع به عمل مى آورد. 


وى در سن دهسالككى به كالج ايتن فرستاده شد و در آنجا لاتينى و فرانسوى آموخت و با كرى شاعر دوستى بهمرسانيد. در 
هفدهسالكّى وارد كالج كينكك در دانشكاه كيمبريج شد؛ در آنجا ايتاليايى آموخت و به وسيله كوينرز ميدلتن با افكار 
خدايرستان آشنا شد. در سن بيست و دو سالككى؛ بدون اخذ دانشنامه. باكرى عازم كردش در ايتاليا و فرانسه شد. آنها يس از 
مدتى سركردانى» يانزده ماه در يكى از ويلاهاى فلورانس به عنوان ميهمان كاردار انكلستانء به نام سر هوريس من, رحل 
اقامت افكندند. واليول و من ديكر يكديكر را نديدند» ولى طى جهل و ينج سال بعد با يكديكر مكاتبه داشتند. در ردجو اميلياء 
كرى و واليول با يكديكر نزاع كردندء زيرا هوريس همه مخارج را يرداخته بود. و شاعر نمى توانست توجه بيشترى را كه 
نسبت به يسر مرد حاكم بر انكلستان مبذول مى شد ببخشد. هوريس بعداً هنكامى كه به كذشته نكاه مى كرد تقصير را متوجه 
خود دانست و كفت: «من» كه بسيار جوان بودم» بيش از حد به سركرميهاى خود علاقه داشتم» واز باده لطف و كذشت 
ديكران و خوديسندى و تفرعن ناشى از وضع خودم سرمست بودم؛ از اين رو نسبت به احساسات كسى كه وى را مادون خود 
مى ينداشتم - شرمنده ام كه بككويم > و مى دانستم كه رهين منت من استء توجهى نداشتم.) آنها از هم جدا شدند. والبول 


نزديكك بود از ندامت» يا جركك كردن لوزه ها بميرد. او ترتيب رفتن كرى به وطن خود 
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را داد. آنها در 1750 با هم آشتى كردندء و بيشتر اشعاركرى توسط جايخانه والبول در ستراوبرى هيل به جاب رسيد. در اين 


ضمنء در ونيز» واليول در برابر روز البا كاريرا قرار كرفت تا تصوير زيبايى با كج رنككى از او بكشد. 


والبول شقن ازا اتكهدحة اتكلبتان رسك( سيتام 619/61 بسعضؤزت بازلمنة:اتحاب شدم يوذ دن بارلمتت وئ نطق ساد و 
بيهوده اى عليه اقليتى كه داشت دولت طولا-نى و يررونق يدرش رابه يايان مى رسانيد ادا كرد. او به طور مرتب تا ١/81‏ 
الفشاف عن دن نال اوطليانة قاف لقف شال دن متاسة كار كقيده وى عموما زرو نافد كير الباع كك اقيا 
مى كرد. والبول در برابر كسترش قدرت يادشاه مقاومت مى ورزيد» توصيه مى كرد با ويلكس نوعى سازش شود. و بردكى را 
4 سال بيش از تولد ويلبر فورس محكوم كرد (13780). او مخالف آزادى سياسى كاتوليكهاى انككلستان بود. زيرا عقيده داشت 
كه «ييروى از ياب و آزادى دوامر متناقضند.» واليول نظر مردم امريكا را در مورد «قانون تمبر) مردود مى دانستء ولى از ادعاى 
مستعمرات امريكا در مورد آزادى دفاع به عمل مى آورد» و بيش بينى كرد كه نقطه اوج بعدى تمدن در امريكا خواهد بود. 
در سال ١188‏ جنين نوشت: ١جه‏ كسى جز ماكياولى مى تواند مدعى باشد كه ما كوجكترين حقى به يكك وجب خاكك در 
هندوستان داريم؟» او از جنكك متنفر بود» و وقتى برادران مونكولفيه نخستين صعود خود را با بالون انجام دادند (11/8)» وى با 
وحشت بيشكُويى كرد كه دامنه جنكك به آسمانها كسترش خواهد يافت. او نوشت: «اميدوارم اين شهابهاى جديد ماشينى 
اسباب بازيهايى براى دانشمندان يا بيكاره ها از آب درآيند و تبديل به ماشينهاى انهدام نسل بشرء همانطور كه اغلب در مورد 
ييشرفتها و كشفيات علمى مصداق بيدا مى كند» نشوند.») 


اوه كه اغلب خود را در زمره بازندكان مى يافت» تصميم كرفت بيشتر وقت خويش را در نقاط خارج از شهر بككذارند. در 
١3/‏ ينج جريب زمين وايكك خانه كوجكك در نزديكى تويكنم اجاره كرد. دو سال بعد اين ملكك را خريد و ساختمان آن را 
به سبكك نئوكوتيكك تبديل كرد كه قبلا درباره آن سخن رفته است. او در اين قصر كه به سبكك قرون وسطى در آورده شده 
بودء انواع اشيايى را كه از نظر هنرى يا تاريخى امتيازى داشتند جمع آورى كرد. طولى نكشيد كه خانه اش به صورت موزه اى 
درآمد كه نياز به فهرست خاصى داشت. در يكك اطاق جايخانه اى تأسيس كرد و در آنجا سى و جهار كتاب از جمله كتابهاى 
خودش را به سبكى نفيس جاب كرد. والبول بيشتر ”50١‏ نامه اى را كه اينكك موجودند از ستراوبرى هيل ارسال داشت. وى 
دهها دوست داشت تقريباً باهمه آنها به نزاع برخاست و آشتى كرد؛ و آن قدر كه حساسيت طبع ظريفش اجازه مى داد. 
برعطوقت يود هرنروز برائ قاقمهبابى كدسعى من كرذند توه او راايةخوة جلب كدده ثان و شيز من كذاقت: مشاغل 
بيمسئوليت (ولى با حقوق) خود را حفظ كرد و براى بدست آوردن مشاغل مشابه ديكر دست و يا مى كرد؛ ولى وقتى يكى از 
بستكانش 
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به نام هنرى كانوى از كار بر كنار شدء واليول يبشنهاد كرد كه او را در درآمد خود سهيم كند. 


و عندها عبن :داشت» كه مكولك در مقالة:اى سيار جدالن:و عارق ان كدشت والظطت» نا ذقت انها را برشمردة است: 
خوديسندء ايراد كير» مرموزء هوسبازء مغرور به آبا و اجداد خود, و منزجر از بستككان خويش بود؛ شوخ طبعى او به سوى هجو 
باتبشهائ تيز كرايشن:ذاشث؛ العساس تحقير خؤد رسيت بدهمه كشائق كد در نر كتاردق يذرقن .دست داشسن با خود نه كوو 
و به داخل شرح وقايع تاريخى خود برد؛ كاهى بشدت از جاده بيطرفى خارج مى شدء مانند توصيفهايى كه از ليدى يامفريت» 
يا ليدى مرى ورتلى مانتكيو كرده است. جسم آسيب يذيرش وى را متمايل به اين مى كرد كه طرفدار هنرهاى ظريفه باشد. 


اكر بنا به فته يرمعناى سنت-بووء ديدرو آلمانيترين همه مردان فرانسه بود» واليول فرانسويترين همه مردان انكليسى بود. 


او در مورد سليقه ها و نظرات غير متعارف خود صراحت بيباكانه اى داشت؛ ويرزيل را شخص ملال آورء و «به طريق اولى) 
ريجاردسن و سترن را جنين مى دانست؛ دانته را يكك «متوديست در تيمارستان بدلم» مى خواند. وانمود مى كرد كه به همه 
نويسند كان به ديده حقارت مى نكرد» و مانند كانكريو اصرار داشت كه وى به عنوان يكك جتتلمن (آقا) براى س ركرمى 
خودش جيز مى نويسد نه به عنوان يكك كاركر ادبى كه متكى به تجارت با كلمات خود است. به اين ترتيب بود كه به هيوم 
نوشت: «شما مى دانيد كه ما در انكلستان آثار نويسندكان را مى خوانيم ولى بندرت توجهى به خود آنها مى كنيم؛ يا اصللا 
هيج توجهى نمى كنيم. ما عقيده داريم كه اكر كتابهاى آنها به فروش برسندء آنها دستمزد كافى دريافت مى دارند» و بديهى 
است كه ما آنها را به اميد محافل ادبى و كمنامى خودشان رها مى كنيم تا به اين وسيله خوديسندى و جسارت آنها مزاحم ما 
نشود. ... من» كه خود يكك نويسنده ام, بايد اذعان كنم اين نحوه رفتار خيلى معقول است؛ زيرا در حقيقت ما يكك مشت 


آدمهاى فوق العاده بيمصرف هستيم.) 


ولى» همانطور كه خودش اعتراف داشت. او نيز يكك نويسنده» خوديسندء و روده دراز بود. وقتى حوصله اش در قصر خود سر 
رفتء به كاوش در احوال كذشته يرداخت» كويى مى خواست ريشه هاى ذهن خود را در غنيترين ركه ها فرو برد. وى 
فهرستى به نام فهرست نويسند كان سلطنتى و نجيبزاده انككلستان (1788) تهيه كرد. نجيبزادكى اينها باعث مى شد كه به شغل 
نويسندكى آنها به ديده اغماض نككريسته شود و اشخاص درجه اولى مانند بيكن و كلرندن نيز مى توانستند واجد شرايط 
باشند. او سيصد نسخه از اين فهرست به جاب رسانيد و بيشتر آنها را بخشيد؛ دادزلى با جاب دو هزار نسخه از آن دست به 
قمارى زد؛ ولى همه اينها بسرعت به فروش رسيدند و براى والبول جنان شهرتى كسب كردند كه قاعدتاً مى بايستى باعث 
سرافكندكى او مى شد. او اين توهين به خود را با تنظيم اثرى به نام قصه هاى كوتاهى درباره نقاشى در انكلستان؛ كه در ينج 


جلد بود. مضاعف كرد. اين اثر تأليفى جذاب بود كه مورد تحسين كيبن قرار كرفت. 
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واليول؛ كه كُويى مى خواست خستكى اين آثار فاضلانه يرزحمت را از تن به دركند» يكك داستان خيالى مربوط به قرون 
وسطى به نام قصر اوترانتو نوشت (11858), كه مادر داستانهاى بسيارى درباره عجايب و عوامل وحشتزاى فوق طبيعى شد. او در 
اثر خود به نام شكهاى تاريخى درباره زندكى و سلطنت شاه ريجارد سوم تاريخ و اسرار را با هم آميخت. وى نيز مانند 
كسانى كه بعد ازاو جنين كردند» مدعى بود كه ريجارد سوم به وسيله سنت و شكسبير بدنام شده است؛ هيوم و كيبن 
اشتدذلالات .وى زااغيومحات كشده عوائدتةء.و والبول انخ اسعدلالات زا خا زهان مرك خويقن: تكراز كرف او :سيس متوتجة 
وقايعى شد كه از آنها اطلاعات دست اولى داشتء و خاطراتى از سلطنت جورج دوم و جورج سوم به رشته تحرير درآورد؛ 
اين خاطرات روشن كننده ولى مغرضانه اند. واليول» كه در قيد و بند تعصبات خويش محبوس بود» نسبت به دوران خويش 
نظر تيره و نامساعدى داشتء و اوضاع را جنين مى ديد: «وزيران خائن» ميهن يرستان قلابى» بارلمنتهاى از خود راضى. 
شاهزاد كان خطايذير. او مى كفت: «من كشورم را مى بينم كه روبه ويرانى مى رود» و هيج كس به قدر كافى مغز ندارد كه 
آن را نجات دهد؛) اين مطلب در ١1788‏ در موقعى نوشته شد كه جتم بتازكى اميراطورى بريتانيا را به وجود آورده بود. 
جهارده سال بعدء هنكامى كه جنين به نظر مى رسيد كه يادشاه و لرد نورث آن را ويران كرده اندء واليول نتيجه كيرى كرد: 
«ما از هر لحاظ كاملا منحط هستيم؛ و من تصور مى كنم اين وضعى است كه در مورد كليه كشورهاى در حال سقوط صادق 
است؛) يكك نسل بعدء اين جزيره كوجكك نايلئون را شكست داد. در نظر واليول همه بشريت مجموعه اى از «حيوانات كوتاه 
قد. كوتاه عمر» و مضحكك» بود. او در مذهب تسكين خاطرى نمى يافت. از كليساى رسمى از اين جهت يشتيبانى به عمل مى 
آورد كه اين كليسا از دولت حمايت مى كرد؛ و دولت حقوق مشاغل بيمسئوليتش را مى يرداخت؛ ولى از اينكه بككذريمء او 
صريحاً خود را بى ايمان مى خواند.» «من تفكرات را با اين مرحله آغاز مى كنم كه حماقت وجود خارجى دارد و نمى توان 


آن را نابود كرد اكر بكك ضورت حماقت را از ميان بريد» صورت ديكرى به خود مى كيرد 


او مدت كوتاهى تصور مى كرد كه مى تواند در فرانسه عاملى براى تحركك بيشتر بيابد (سبتامبر .)١11/20‏ همه درها به روى او 
كشوده شدند. مادام دو دفان از او به عنوان جانشين د/آلامبر استقبال كرد. او شصت و هشت سال داشت و والبول جهل وهشت 
سال؛ ولى هنككامى كه روحيه هاى مشابه آنان در مبادله محبت آميزى از احساس نوميدى با يكديكر تلاقى كرد اختلاف سن 
آنان نايديد شد. مادام دو دفان از اين مطلب احساس خوشوقتى مى كرد كه والبول با بيشتر آنجه كه ولتر مى كفت موافق بود 
ولى در عين حال (واليول) حاضر بود جان خود را فدا كند و نككذارد ولتراين كونه مطالب را بر زبان جارى سازد؛ زيرا از اين 
فكر كه اكر مسيحيت از ياى درآيد بر سر دولتهاى ارويايى جه خواهد آمد, به لرزه درمى آمد. او ولتر را تقبيح مى كرد» ولى 


روسو را مورد استهزا قرار مى داد. در همين سفر به ياريس بود كه وى آن نامه اى 


٠١1/94 ص:‎ 


را كه كُمان مى رفت اثر فردريكك كبير باشد نوشت و در آن از روسو دعوت كرد كه به برلين برود واز آزار واذيت بيشترى 
بهره مند شود. واليول در نامه اى در اين مورد نوشت: «نسخ اين نامه جون آتش در بوته زار به همه جا يخش شده اند» و من 
اينكك متجدد و امروزى هستم.) او به عنوان شير محافل ادبى جاى هيوم را كرفت. عادت كرد كه به هيجان با نشاط و بيرحمانه 


ياريس علاقه مند شود ولى تسلاى خاطر خود را در اين مى يافت كه «فرانسويان ده بار قابل تحقيرتر از ما [انككليسيها] هستند.) 


يس از بازكشت به وطن خود (71 آوريل 4073788 مكاتبات طولانى خود را با مادام دو دفان آغاز كرد. بعداً خواهيم ديد كه او 
تا جه حد نكران بود كه مبادا محبت مادام نسبت به وى او را مضحكه سازد. با اين وصفء احتمالاً براى ديدن مادام دو دفان 
بود كه وى سالهاى /ا#/ا١3,‏ 17284 الالا(ء ثلا/ا١‏ از ياريس تجديد ديدار كرد. عشق مادام باعث مى شد واليول سن خود را 
فرافوشن كلد ولى مر كك كرئ:(70 روئيه ١590و‏ رابه ياد فانى بودن خويش انداخت. او خود از زنده ماندنش تا سال /ا8/ا١‏ 
در شكفت شد. واليول نككرانى مالى نداشت و در 1/85 درآمدى به ميزان ٠١‏ ليره (حدود 700,6٠١‏ دلار) در سال داشت؛ و 
در 1741 عنوان لرد اورفرد به وى رسيد. ولى نقرس وىء كه در بيست وينج سالككى براو عارض شده بود تا آخر عمر مايه 
عذابش بود. كفته مى شود كاهى «كج) هاى جمع شده از انككشتانش بيرون مى زد. در سالهاى آخر عمرء اعضاى بدنش بسيار 
خشكك و سفت شدند و كاهى لا-زم مى شد كه مستخدمانش وى رااز اطاقى به اطاق ديكر ببرند؛ ولى او به كار كردن و 
نوشتن ادامه مى داد» و وقتى كسانى به ديدنش مى آمدندء از نور شوق و علاقه اى كه در جشمانش بودء و از توجه وى به 
آذات ازا كف وشاوان حاتي عر وروت فكرة ضه جحرك من ندنل فقون هبه روود اكحاض ريق راع 3 
خانه مشهور و مجموعه وى مى آمدند؛ هنه مور در 1782 و ملكه شارلت در 17/88 از اين خانه ديدن كردند. با اين وصف» 
مركش نه در ستراوبرى هيلء بلكه در خانه شهريش در ميدان بار كلى در دوم مارس 11/917 در هشتادمين سال عمر وى اتفاق 
افتاد. مثل اينكه او احساس تأسف مى كرد كه خاطرات و نامه هايش داراى اين همه سطور نيشدار بودندء زيرا دستور داد كه 
دستنويسهايش در صندوقى كذارده شوند و در آن قفل شود و«تا زمانى كه نخستين ارل آو والدكريو به سن سى وينج سالكى 
برسد و آنها را مطالبه كند»» در صندوق باز نشود. به اين ترتيب» اين خاطرات در سال 1877 يا يس از آنء به هنكامى كه همه 
كسانى كه احتمال داشت از آن رنجيده خاطر شوند مرده بودند» منتشر مى شد. بعضى از نامه ها در 178/4 و بعضى ديكر در 
سالهاى 1818 188٠ 018٠١‏ و1801 انتشار يافتند. ... بين همه انكليسى خوانان سراسر جهان مردان و زنانى هستند كه هر كلمه 


آن نامه ها را خوانده اند و آنها را در شمار وجدآورترين ميراثهاى آن قرن منور عزيز مى دارند. 


١ ص:‎ 


ل -ادوارد كيبن 


واليول به يكى از تاريخنويسان به نام رابرتسن نوشت: «تاريخنويسان خوب نادرترين نويسند كانند» و جاى تعجبى هم نيست! 
سبكك خوب نككارش امرى خيلى عادى نيست؛ اطلاعات همه جانبه از آن هم نادرتر است؛ واكر اين دو در يكك جا جمع 
شوند» جه سعادتى كه بيغرضى هم به آنها افزوده شود!» كيبن به طور كامل واجد شرط آخر نبود» ولى تاسيت هم كه تنها 


كسى بود كه از ميان تاريخنويسان مى توانست همياى او باشد» همين وضع را داشت. 
-١‏ مرحله آمادكى 


كيبن شش زند كينامه از خود نوشت يا آغاز كرد؛ واينها را وصى ادبى اوء نخستين ارل آوشفيلد» به صورت خاطرات (1148)) 
به نحوى بسيار مرتبط ولى بيش از حد منقح. با يكديكر تركيب كرد. مدتى اين «خاطرات» به نام خود زندكينامه او معروف 
بود. كيبن يكك يادداشتهاى روزانه نيز داشت كه در ١72١‏ آغاز شدند وو تحت عناوين مختلف تا 58 رانويه ١777‏ ادامه يافتند. 


اين منابع اوليه براى رد كيرى مراحل رشد و تكامل وى نسبتاً صحيح دانسته شده اند مككر در مورد اصل و نسبت وى. 


او هشت صفحه از نوشته هاى خود را صرف شرح جزييات دودمان والاى خود كرد؛ شجره نامه شناسان بيرحم او راازاين 
والاتبارى محروم كرده اند. يدر بزركشء ادوارد كيبن اول» جزو آن كروه از مديران «شركت درياى جنوب» بود كه يس از 
ورشكيت شوان در 11/010] سكير شدتد. از كازاي وي كه 8ر١1‏ ليزه يرا ورك شدة برد عض ظير 1د ذو 1١‏ ليزه قبيط 
شدند؛ وىء بنا به كفته تاريخنويس (كيبن)» «بر روى اين مبلغ بناى ثروت ديككرى را بى ريزى كرد ... كه از ثروت نخستين 
خيلى كسر نداشت.» او با ازدواج يسرش ادوارد دوم موافق نبود؛ بنابراين» در وصيتنامه وى قسمت عمده ثروتش براى دخترانش 
يعنى كثرين و هستر به ارث كذارده شد. دختر كثرين با ادوارد اليت ازدواج كرذة كبعدا بك كرس دز وارلكت براق 
ادوارد كيبن سوم خريد. هستر از جمله سرسيرد كان ثروتمند ويليام لا-شد و با احتضار طولانى خود خواهر زاده خويش را 
ناراحت كرد. ادوارد دوم تحت تعليم لاقرار داشت» مدرسه وينجستر و دانشكاه كيمبريج را به يايان رسانيد. با جوديث يورتن 
ازدواج كردء و صاحب هفت فرزند شدء كه از آنها تنها ادوارد سوم از مرحله طفوليت جان به دربرد. 


او در 8 مه ١171/‏ در ياتنى در ناحيه سارى به دنيا آمد. مادرش در /1717 بر اثر هفتمين باردارى خود د ركذشت. يدرش به يكك 


هايش در خانه يدن زرك در ياتنى كذارد. واومشكر أده در آنجا از كتابخانه مجهزخانه استفاده زيادى كرد. بيماريهاى 


ص: م١‏ 


مكرر سير ببشرفت وى را در مدرسه وينجستر قطع مى كردندء ولى او روزهاى نقاهت خود را با مطالعه يراشتياق - كه بيشتر 
آن تاريخ, خصوصاً تاريخ خاور نزديكك, بود > ير مى كرد. در خاطرات خود مى كويد: «طولى نكشيد كه [حضرت] 
مجم اص وسار اناا ريه ااعوى منطاوظابب مد تن أن كك كاب به كان كر نستي اقند ةو اناري 
مشرق زمين توجه مرا به خود معطوف داشت. ييش از اينكه به سن شانزدهسالكى برسم, آنجه را كه امكان داشت به زبان 
انكليسى درباره اعراب, ايرانيهاء تاتارهاء و تركها آموخت آموخته بودم.» فصول دلفريبى كه وى درباره محمد(ص) و خلفاى 


وقتى يانزده سال داشتء به كالج مككدلن در دانشكاه آكسفرد فرستاده شد. «من با ذخيره اى از دانش كه مى توانست يكك 
مجتهد را به حيرت آوردء و ميزانى از جهل كه يكك بجه مدرسه مى توانست از آن شرم داشته باشد» وارد شدم.» او رنجورتر از 
آن بود كه به ورزش ببردازد» و خجولتر از آنكه آزادانه با دانشجويان ديكر د رآميزد. ادوارد براى يكك معلم با صلاحيت 
شاكرد مستعدى بود. ولى او كه شوق ياد كرفتن داشت» هيج استادى كه شوق ياددادن داشته باشد بيدا نكرد. بيشتر اعضاى 
هيأت استادان اجازه مى دادند كه شاكردانشان اكر نخواهند» درسر درسها حاضر نشوند و وقت خود را صرف «وسوسه هاى 
بيكا ركى» كنند. آنها ناشايستكيهاى رفتار» معاشران ناباب» ساعات بيكاركى» مخارج بيرويه وى» و حتى سفرهاى كوتاه او به 
باث يا لندن را به ديده اغماض مى نكريستند. ولى» به طورى كه خودش مى كويدء «من جوانتر و خجولتر از آن بودم كه مانند 


يكك دانشجوى مرد صفت آكسفرد. از ميخانه ها و فاحشه خانه هاى كاونت كاردن لذت ببرم.» 


اعضاى هيأت استادان همككى روحانى بودند و مواد سى ونه كانه كليساى انكليكان را تدريس مى كردند و از بديهيات مى 
والسككك: كن سر متف كوي داشت و از معلمان خود سؤال مى كرد. به نظروى» كتاب مقدس و تاريخ ادعاى كليساى 
كاتوليك را به داشتن مبدأ الاهى مورد تصديق قرار مى دادند. يكى از آشنايان كاتوليك وى كتابهاى ترديدآورى» و در رأس 
آنها شرح آيين كاتوليك و تاريخ شقوق مختلف يروتستان اثر بوسوثه؛ را برايش تهيه كرد؛ اين كتابها «باعث تغيير مذهب مى 
شدندء و مطمئناً من با دستى شريف به زير كشيده شدم.) با شتابى كه ناشى از جوانيش بود» بيش يكك كشيش كاتوليكك 


ادوارد يدر خود را از اين جريان آكاه ساختء و از اينكه به خانه خود فراخوانده شد تعجبى نكرده زيرا دانشكاه آكسفرد هيج 
دانشجوى كاتوليكى را نمى يذيرفتء و بنا به كفته بلكستون, تغيير مذهب يكك يروتستان به كيش كاتوليكك رومى در حكم 


خيانت عظيمى بود. يدرشء كه به اين نحو آبرويش رفته بود با شتاب اين جوان را به لوزان فرستاد و ترتيبى 


ص: م١‏ 


داد كه وى بيش يكك كشيش كالونى زندكى كند. در آنجا ادوارد در آغاز با حالت سركشى توأم با ترشرويى زندكى مى 
كرد. ولى آقاى ياويليار با آنكه اهل روادارى نبود» عطوفت داشت و يسرك بتدريج با او كرم كرفت. علاوه بر آن» اين 
كشيش در زمينه آثار كلاسيكك دانشيزوه خوبى بود. كيبن خواندن و نوشتن فرانسه را به همان سهولت انكليسى آموخت و 
آشنايى كامل با لاتينى به دست آورد. طولى نكشيد كه وى به خانواده هاى با فرهنككّى راه يافت كه آداب و صحبتشان برايش 
از آنجه دانشكاه آكسفرد به او عرضه داشته بود» ارزش آموزشى بيشترى داشتند. بتدريج كه فرانسه اش بهتر مى شدء نسيم 
خرد كرايى (راسيوناليسم) فرانسه راء كه به لوزان مى وزيد» احساس مى كرد. هنككامى كه فقط بيست سال از عمرش مى 
كذشت (0ا178)» با احساس شعفء در نمايشهايى كه ولتر در مونريون (واقع در همان نزديكى) روى صحنه مى آورد حضور 
مى يافت. «من كاهى با بازيكران شام مى خوردم. ادوارد با ولتر آشنا شد و شروع به خواندن آثار وى كرد. او اثر ولتر را به 
نام رساله درباره تاريخ عمومى (رساله در آداب و رسوم) كه بتازكى منتشر شده بود خواند؛ غرق در روح القوانين مونتتسكيو 
(17768) شدء و ملاحظاتى درباره علل عظمت روميان و انحطاط آنها (*17) نقطه شروع انحطاط و سقوط شد. به هر حال 
نفوذ «فيلسوفان» فرانسه» به اضافه مطالعات وى در آثار هيوم و خدايرستان انكلستان. بنيان مسيحيت و كاتوليسيسم كيبن را 


ويران كردء و يبروزى آقاى ياويليار از جهت «نهضت اصلاح دينى» براثر يذيرش ينهانى افكار دوران روشنكرى توسط كيبن 





بى اثر شد. 


براى كيبن» آشنايى با ولترء و نيز با سوزان كورشو در يكك سال )١1781(‏ مى بايستى واقعه اى فرحبخش بوده باشد. سوزان 
نشت :ساله.:مؤطلابئ» زناء واشقاش بؤد :ودر كراسىء در هم ء كبلومترى لوزامه با واللايق بروستان خود زيند كى مي :كرف او 
در «انجمن بهار» - انجمنى مركب از كروهى يانزده يا بيست نفرى از زنان جوان كه در خانه يكديكر جمع مى شدند و مى 
رقصيدند» نمايشنامه هاى كمدى اجرا مى كردندء و به نحوى عاقلا-نه با مردان جوان راز و نياز داشتند -- از همه باروحتر و 
سرحالتر بود؛ كيبن با اطمينان مى كويد كه «دوشيزكى عفيف آنها هركز با ذره اى بدنامى و سوءظن آلوده نشده بود.) به 


لاأله كح د 
سخنان وى در اين مورد كوش دهيد: 


در ديدارهاى كوتاه مادموازل كورشواز بعضى از خويشاوندانش در لوزان» لطافت طبع» زيبايى» و دانش وى مورد تحسين 
همكان بود. خبر وجود جنين اعجوبه اى كنجكاوى مرا تحريكك كرد. من او را ديدم و به وى علا.قه مند شدم. او را فاضل 
بدون فضل فروشىء در صحبت با روحء از نظر عواطف منزه» و از نظر آداب برازنده يافتم. ... او ثروت زيادى نداشتء ولى 
خانواده اش محترم بود» و به من اجازه داد كه دو يا سه بار در منزل يدرش از وى ديدار كنم. در آنجا ايام خوشى راكذراندم؛ 


... والدينش اين ارتباط را به نحوى شرافتمندانه تشويق مى كردند. من عنان رؤياى سعادت خويش را رها كردم. 


ظاهراً آنها در نوامبر ١181‏ رسماً نامزد شدند. ولى رضايت سوزان مشروط به اين بود كه كيبن قول دهد در سويس زندكى 
كند. 


١ ص:‎ 


در خلال اين احوال» يدر كيبن به اطمينان اينكه يسرش اينكك يروتستان خوبى استء از او خواست به موطن خود با زكردد و 
تقشه هاب أن كه برايكن ييه بوه شدوة كبن شوقن ةنا ركشت نذاشت: زيزا تدرش عمشر دون لحان كزده بود ولى 
اطاعت كرد و در ه مه 1788 به لندن رسيد. «طولى نكشيد كه من متوجه شدم يدرم حاضر نيست حتى صحبت اين وصلت 
عجيب را بشنود. و من هم بدون رضايت وى بيبول و عاجز بودم. يس از مبارزه اى دردناكك؛ تسليم سرنوشتم شدم: به عنوان 
يكك دلداده آه كشيدم, و به عنوان يكك يسر اطاعت كردم.» او حسرت خود را به وسيله نامه اى به تاريخ 75 اوت به اطلاع 
سوزان رسانيد. يدرش يكك مقررى سالانه به مبلغ "٠١‏ ليره برايش تعيين كرد. زن يدرش با نياوردن بجهء حس حقشناسى وى 
را نسبت به خود جلب كرد و طولى نكشيد كه كيبن محبتى نسبت به وى يافت. او مقدار زيادى از درآمد خود را صرف كتاب 
مى كرد و «بتدريج كتابخانه اى داراى كتابهاى متعدد و كزيده تشكيل دادم كه شالوده آثار و بهترين تسلاى زند كيم بود.) 


او نوشتن اثرى به نام رساله درباره مطالعه ادبيات راء كه در لوزان شروع كرده بودء در بريتن (كه تابستانهاى خود را در آنجا 
مى كذراند) به يايان رسانيد. اين اثر در ١6١‏ در لندن» و در ١67‏ در نو منتشر شد؛ جون به فرانسه نوشته شده بود و بيشتر با 
ادبيات و فلسفه فرانسه سروكار داشت,ء در انكلستان هيجانى ايجاد نكرد» ولى در قاره ارويا به عنوان موفقيتى بسيار قابل توجه 
از ناحيه جوانى بيست و دو ساله مورد استقبال قرار كرفت. مطالعه ادبيات انديشه هاى قابل توجهى درباره تاريخنويسى داشت. 
«تاريخ اميراطوريها عبارت است از تاريخ بدبختى بشر. تاريخ دانش عبارت است از تاريخ عظمت و خوشبختى او. يكك سلسله 
ملاحظات. مطالعه از نوع دوم را در انظار فلاسفه ارزشمند مى دارد.» به اين ترتيب» «اكر فلاسفه هميشه تاريخنويس نيستند» 
آنجه از همه جيز كمتر مطلوب است اين است كه تاريخنويسان فيلسوف باشند.» كيبن در خاطرات خود افزود: «من از نخستين 
ادوار جوانى خود آرزو داشتم كه در نقش يكك تاريخنويس ظاهر شوم.) او براى يافتن موضوعى كه داراى استعداد بحث از 
ديد فلسفى و ادبى و همجنين تاريخى باشدء به اين در و آن در زد. در قرن هجدهم تاريخ ادعايى در اين مورد نداشت كه به 
صورت يكك علم باشد, بلكه آرزوى آن را داشت كه به صورت هنر باشد. كيبن حس مى كرد كه وى مايل است هم به عنوان 
يكك فيلسوف و هم به عنوان يكك هنرمند تاريخ بنويسد» يعنى با موضوعهاى بزركك در ديد كاهى بزركك سروكار داشته باشد و 


به هرج و مرج مطالب موجود ارزش فلسفى و قواره هنرمندانه اى ببخشد. 


ناكهان وى از دانشيزوهى به ميدان عمل خوانده شد. طى «جنكك هفتساله» انكلستان بكرات در خطرات حمله از ناحيه فرانسه 


قرار كرفت. براى آماده بودن در برابر جنين وضع اضطرارى» طبقه متمكن انككلستان يكك نيروى مسلح داخلى (ميليشيا) براى 
دفاع عليه حمله يا شورش تشكيل داد. تنها اشخاص صاحب ملكك مى توانستند به عنوان افسر در آن خدمت كنند. در ماه زوئن 
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١ ص:‎ 


كيبن مهين و كهين با درجه س ركردى و سروانى به خدمت كمارده شدند. ادوارد سوم در زوئن 176٠‏ به كروهان خود 
بيوست. به طور منقطع تا دسامبر 1787 در آن ماند» و دراين مدت از يكك اردوكاه به ارد وكاهى ديكر مى رفت. او براى 
زندكى نظامى مناسب نبود» و «از مصاحبانى كه نه دانش فضلا و نه نزاكت آقاها را داشتند» خسته شد). در بحبوحه زندكَى 
نظامى خود متوجه شد كه كيسه بيضه اش آب آورده و بزركك شده است. «امروز [8 سيتامبر ]١787‏ ناجار شدم با آقاى اندروزء 
كه يكك جراح استء درباره يكك ناراحتى كه مدتى درباره آن اهمال كرده بودم مشورت كنم؛ اين ناراحتى عبارت بود از ورم 
بيضه جيم كه تهديد به آن مى كرد كه به صورتى وخيم درآيد.) از او خون كرفته شد و به او دارو داده شدء ولى تنها تتسكين 


موقت برايش حاصل شد. اين ورم بيضه آنقدر او را عذاب داد كه باعث م ركش شد. 


در 70 زانويه اا وى عازم كردش در قارهارويا شد. مدتى در ياريس توقف كرد ودر آنجا باد/ الامير» ديدروء» رنال» و 
ديكر ستار كان جنبش روشنكرى آشنا شد. «هفته اى جهار بار ... من در سرميزهاى ميهمان نواز مادام زوفرن و مادام بوكاز و 
هلوسيوس و بارون د/ اولباكك مشهور جا داشتم. ... مدت جهارده هفته بدون اينكه متوجه شومء سبرى شد؛ ولى اكر از خود 


داراى استقلال و ثروت بودم, اقامت خود را در ياريس طولانيتر و شايد محلش را همانجا تعيين مى كردم.) 


ذه او اتوي يه لوزاة وسيدة و دري عت يكبال دن ايها عاتن اوكا دهو ١)‏ ل كورفو كرفو ل حون دس د ورين ويا 
مردان ديكر كرفته اندء تلاشى نكرد دوستى خود را با وى تجديد كند. او معترف است كه طى اين توقف دوم در سويس» 
«عادات مكتسبه طى خدمت در نيروهاى مسلح داخلى» و سرمشقى كه هموطنانم ارائه مى كردندء مرا به زياده رويهاى 
يرسروصدايى واداشت؛ و بيبش از عزيمتم» من حقاً نظر عموميى را كه در ايام بهترى از عمرم به دست آورده بودم؛ از دست 
دادم.) او مبالغ قابل توجهى در قمار باخت. ولى به مطالعات خود و آماده كردن خويش براى ايتاليا ادامه مى داد» و غرق 
مطالعه درباره مدالها و سكه هاى قديمى و سفرنامه ها و نقشه ها شد. 


در آوريل 1788 از كوههاى آلب كذشتء سه ماه در فلورانس كذراند» و سيس به رم رفت. يكك اسكاتلندى مقيم ايتالياء «در 
تلاش روزانه هجده هفته اى)» او را در ميان بقاياى آثار عتيق راهنمايى كرد. «در يانزدهم اكتبر ١77*‏ در رم بود كه من,. 
همانطور كه در ميان ويرانه هاى تيه كاييتول نشسته و در حالى كه راهبان يابرهنه در معبد يوييتر به خواندن دعاى شامكاهى 
مشغول بودند» غرق در تفكر بودم» فكر نوشتن درباره انحطاط و سقوط اين شهر نخستين بار به ذهنم راه يافت» ولى نقشه اوليه 
من محدود به انحطاط شهر بود نه اميراطورى.) او بر اين عقيده شد كه آن از هم ياشيدكى مصيبتبار «بزركترين و شايد 


دهشتناكترين صحنه در تاريخ بشريت» بود. يس از ديدار از نايل» يادواء ونيز» ويجنتساء و ورونا از راه تورنء ليون. و ياريمس 


١/6 ص:‎ 


(«دو هفته سعادتبار ديكر») به لندن با زكشت (8؟ زوئن 1788). 


او كه در اين هنكام بيشتر وقت خود را در بريتن مى كذراند» توجهش را به نوشتن كتابى درباره تاريخ سويس (به زبان 
فرانسه) معطوف داشت. هيوم» كه دستنوشته آن را در لندن ديد» در تاريخ 76 اكتبر /1751 نامه اى به كيبن نوشت و از او تقاضا 
كرد از زبان انككليسى استفاده كندء و بيش بينى كرد كه طولى نخواهد كشيد كه زبان انكليسى از نظر دامنه و نفوذ بر زبان 
فرانسه ييشى خواهد كرفت؛ علاوه برآن» وى به كيبن هشدار داد كه استفاده وى از زبان فرانسه اورا «به سبكى شاعرانه ترو 
محارت وكنر ابو ر نكن ]و الزناة ها دق رودن تاذ مار جف سوق :ذادة اسكم كدق عن اعتزاق: كر #وعاداك دوريله فحن ». 
مرا تشويق مى كردند كه براى قاره ارويا به زبان فرانسه بنويسم» ولى خودم متوجه بودم كه سبكك نككارشم, كه بالاتر از نثر و 
يايينتر از نظم بود» به خطابه اى مطول و ير طمطراق نزول شأن يافته است.) 


يدرش در ٠١‏ نوامبر 177 د ركذشت و ثروتى بزركك برايش به ارث كذارد. وى در اكتبر 1717/7 لندن را اقامتكاه دايمى خود 
قرار داد. «هنوز در خانه و كتابخانه خود مستقر نشده بودم كه دست به كار جلد اول تاريخ خود شدم.» او سر كرميهاى سيارى 
برخود مجاز مى داشت: عصرها در خانه وايت» حضور در «باشكاه» جانسن» و مسافرت به برايتن» باث» و ياريس. در 1078 از 
يكى از باروهاى اختصاصى كه تحت نفوذ يكى از بستكانش بود به نمايندكى يارلمنت انتخاب شد. در مذاكرات مجلس عوام 
ساكت مى ماند. در 10 فوريه ١710‏ نوشت: «من هنوز لب به سخن نككشوده ام؛ سخن كفتن عظيمتر از آن است كه من تصور 
مى كردم؛ سختنرانان بزركك مرا آكنده از يأس» و سخترانان بد آكنده از وحشت مى كنند؛» ولى افزود كه «هشت اجلاسيه اى 
كه من در يارلمنت شركت كردم براى من در حكم آموزشكاهِى براى احتياط و دورانديشى مدنىء يعنى نخستين و 
ضروريترين خاصيت تاريخنويس بودند.) اوه كه در اطرافش بحث و مشاجره درباره امريكا جريان داشتء مرتباً به سود سياست 
دولت رأى مى داد. در سال 84 اثرى به نام خاطرات توجيهى خطاب به مردم فرانسه منتشر كرد كه در آن نظر و نحوه توجيه 
الكسكان دوامورة ممعيرات شوشي آله كقزو'ازائة نتجده بوابهفعتؤاك واداقن انف ول كردم به عقوو فياف ستديزة 
تجارت و مستعمرات» - كه سالى ليره برايش در آمد داشت - منصوب شد. فاكس وى را متهم كرد كه از همان نوع فساد 
سياسى استفاده مى كند كه خود وى آن را به عنوان يكى از علل انحطاط روم قلمداد كرده بود. ظريف طبعان مى كفتند 


جورج سوم كيبن را خريده است كه مبادا او تاريخ انحطاط و سقوط امبراطورى انككلستان را نيز بنويسد. 


؟- كتاب 


يس از 1777 توجه اصلى كيبن معطوف به تاريخش بود و برايش مشكل مى نمود كه درباره جيز ديكرى به طور جدى فكر 
كند. اومى كويد: «ييش از اينكه بتوانم به حد وسطى 


١8 ص:‎ 


ميان شرح بيروح وقايع و خطابه يرطمطراق برسمء آزمايشهاى بسيارى انجام شدند. فصل اول را سه بار؛ و فصول دوم و سوم را 


دوبار نوشتم تا به قدر كافى از نتيجه آنها رضايت يافتم.» او مصمم بود كه تاريخ خود را به صورت يكك اثر ادبى در آورد. 


در ١7170‏ كيبن دستنوشته شانزده فصل نخست را به يكك ناشر ارائه كرد و ناشر از قبول آن به عنوان اينكه مستلزم قيمت 
سنككينى استء امتناع ورزيد. دو كتابفروش ديكر به نامهاى تامس كالدول و ويليام ستران براى به خطر انداختن سرمايه هاى 
خود با هم شريكك شدند تا جلد اول انحطاط و سقوط اميراطورى روم را به جاب برسانند ١7(‏ فوريه 1371/2). با آنكه قيمت آن 
يكك كينى (شايد حدود 78 دلار) تعيين شده بود يكك هزار نسخه اى كه از آن جاب شده بود تا ١8‏ مارس به فروش رسيدند. 
طبع ديكر به تعداد يكك هزار و يانصد نسخه كه در سوم روئن منتشر شدء ظرف سه روز كلا فروش رفت. كيبن مى كويد: 
«كتاب من روى ميز كار هر مرد و روى ميز آرايش تقريباً هر زن بود.) دنيايى ادبى» ل حسادتهاى ناشى از دسته بنديها 
آن را به كروههاى مختلف تقسيم مى كرد در تمجيد از آن هماواز شد. ويليام رابرتسن كتباً تمجيدهاى بلندنظرانه اى از آآن 
كرد؛ هيوم در اين سال كه آخرين سال عمر وى بود, نامه اى به نويسنده آن نوشت كه به كفته كيبن «بيش از اداى حق 


زحمت ده سال بود). 
هوريس والبول روز يس از انتشار كتاب به ويليام ميسن كفت: «ببين» يكك اثر واقعاً درجه اول انتشار يافته است.) 


اين كتاب به نحوى منطقى و شجاعانه» با سه فصل فاضلانه در شرح جزييات حدود و ثغور جغرافيايى» سازمان نظامى, 
ساختمان اجتماعى» و سازمان حقوقى اميراطورى روم وابه هنكام مركك ماركوس آورليوس (١18م)‏ آغاز مى شد. كيبن 
احساس مى كرد كه هشتاد و جهار سال ماقبل آن شاهد نقطه اوج اميراطورى در زمينه لياقت مأموران رسمى و رضايت عمومى 


بود. 


اراز كسى خواسته شود كه آن دوران از تاريخ جهان را تعيبن كند كه طى آن وضع نزاد بشر از همه وقت سعادتبارتر و 
مرفهتر بود» او بدون ترديد از آن دورانى نام خواهد برد كه از مركك دوميتيانوس[42م] تا به تخت نشستن كومودوس [180م] 
ادامه داشت. قلمرو وسيع اميراطورى روم از راه قدرت مطلق تحت رهبرى فضيلت و خردمندى اداره مى شد. ارتشها با دست 
نيرومند ولى ملايم جهار اميراطور بى در بىء كه خصوصيات اخلاقى و قدرتشان احترام غير ارادى جلب مى كردء تحت تسلط 
و محدوديت نككاه داشته مى شدند. تشكيلات دستكاه ادارى غير نظامى توسط نرواء ترايانوس» هادريانوسء و آنتونينهاء كه از 
داشتن سيماى آزاديخواهانه خرسند بودند واز ينداشتن خود به عنوان مجريان مسئول قوانين احساس خوشى مى كردند» بدقت 
حفظ شدند. ... زحمات اين يادشاهان» بيش از حد انتظار» به وسيله احساس غرور صديقانه از فضيلت» و شعف بسيار مطبوع 


ناشئ :ان مشاهده سغعادت همكاتى» كه خودشان موجد :و متكر ان 'يوذنل: جتران"مى شد 
ولى كيبن به عدم ثبات سعادتى كه اجباراً به خصوصيات اخلاقى يكك فرد واحد متكى بود 


ص: /ام١١‏ 


وقوف داشت و مى كفت: «شايد آن لحظه مركبار نزديكك مى شد كه يكك جوان بى بندوبار يا يكك حاكم مستبد حسود ... از 
آن قدرت مطلق سوء استفاده كند.» او مى كفت كه امبراطور خوب از طريق نظام سلطنتى اختيارى انتخاب شده بودند؛ وهر 
حكمران اختيارات و قدرت خود را به يكى از اعضاى منتخب و آموزش يافته ملازمان خود منتقل مى كرد. ما ركوس 
آورليوس اجازه داد كه قدرت اميراطورى به يسر بى ارزشش كومودوس برسد. كيبن به تخت نشستن اين يادشاه را تاريخ آغاز 
انحطاط مى دانست. 


كيبن عقيده داشت كه ييدايش مسيحيت به اين انحطاط كمكك كرده بود. در اينجاء وى از ييروى از راهى كه مونتسكيو در 
بيش كرفته و در اثر خود به نام عظمت و انحطاط روميان ازاين مقوله سخنى به ميان نياورده بود دست كشيد, و در عوض از 
نظر ولتر يبيروى كرد. نحوه تفكر او كاملاً- جنبه بررسى فكرى داشت. او نسبت به جذبه رازورانه يا ايمان آكنده از اميد 
همدردى خاصى احساس نمى كرد. و نظر خود را در قطعه اى كه داراى طعم ولترى است جنين بيان داشت: «شيوه هاى 
كوناكون يرستشى كه در دنياى روميان حكمفرما بود همكى توسط مردم به يكسان صادق؛ توسط فلاسفه به يكسان كاذب» و 
تروط معرات نه مكنا ستهن. ذا تيدبو #تلدقةه ووه انو ترق نورق ل راف تدهلى نز مدهت شاد ايا كن د 
از ابراز هر كونه خصومت مستقيم نسبت به مسيحيت احتراز مى كرد. هنوز در كتابهاى قانون انكلستان قوانينى بودند كه جنين 
ابراز خصومتى را كناهى بزركك مى شمردندء مانند: «اكر كسى كه به مذهب مسيحيت تعليم يافته باشد ... به طور كتبى منكر 
واقعيت مذهب مسيحيت شود. براى تكرار ارتكاب جرم ... به سه سال زندان بدون كفالت محكوم خواهدشد.) كيبن براى 
اجتناب از جنين ناراحتى» القاى زيركانه و تمسخر قابل درك را به عنوان عناصر سبكك نككارش خود به وجود آورد. او با كمال 
دقت متذكر شد كه وارد بحث در منابع اوليه و مافوق طبيعى مسيحيت نخواهد شدء بلكه عوامل ثانوى و طبيعى مبدأ» رشد» و 
توسعه آن را مورد بحث قرار خواهند داد. او از ميان اين عوامل ثانوى» فهرستى از «اخلاقيات منزه و سختكيرانه مسيحيان» در 
نخستين قرن حيات خود تهيه كرد» ولى تعصب انعطاف نايذير (و اكر بتوانيم اين اصطلاح را به كار بريم» عارى از ككذشت) 
مسيحيان را به عنوان يكك علت ديكر به اين فهرست افزود. 


وى در حالى كه از «بيوستكى و انضباط جامعه مسيحى» تمجيد مى كردء متذكر شد كه «اين جامعه بتدريج يكك كشور مستقل 
و روبه كسترش در قلب اميراطورى روم به وجود مى آورد.» بر روى هم» وى يبشرفت اوليه مسيحيت را از يكك معجزه به يكك 


جريان طبيعى تحويل كرد و اين يديده را از الاهيات به تاريخ تغيير مكان داد. 


جكونه مسيحيت باعث انحطاط روم شده بود؟ نخست با سست كردن ايمان مردم به مذهب رسمى. و به اين ترتيب ويران 
كردن بنيان دولتى كه آن مذهب از آن يشتيبانى و تقديس مى كره. [البته اين درست همان استدلالى بود كه علماى الاهيات 


عليه «فيلسوفان» فرانسه به كار مى بردند.] 


ص: مم١‏ 


حكومت روم به مسيحيان با عنوان اينكه يكك انجمن ينهانى مخالف خدمت نظام تشكيل داده و مردم رااز كارهاى مفيد به 
تمركز بر روى رستكارى آسمانى منحرف مى داشتند» اعتمادى نداشت. (به عقيده كيبن» راهبان اشخاص بيكاره اى بودند كه 
كذابى و دعا خواندن را از كار كردن آسائتر مى يافتند.) فرقه هاى ديكر را از اين نظر امكان داشث تحمل كرد كه وحدت 
ملت را به مخاطره نمى انداختند؛ مسيحيان تنها فرقه جديدى بودند كه همه فرقه هاى ديكر را به عنوان اينكه منحرف و 
معلونند» مورد حمله قرار مى دادند و آشكارا سقوط بابل (يعنى روم) را بيش بينى مى كردند. كيبن قسمت برزكى از اين 
تعصب را به مبدأ يهودى مسيحيت نسبت مى داد» و در محكوم داشتن يهوديان در مراحل مختلف وقايعنكارى خود را تاسيت 
بيروى كرد. او قصد داشت كه آزار واذيت مسيحيان توسط نرون را در واقع به عنوان آزار واذيت يهوديان تعبير كند؛ اين 
نظريه امروز يشتيبانى ندارد. او با موفقيت بيشترء از عقيده ولتر داير بر كاهش تعداد مسيحيانى كه توسط حكومت روم شهيد 
شدند ييروى كرد و آنها را حداكثر دو هزار نفر دانست؛ و با ولتر همعقيده بود كه «مسيحيان در طى نفاقهاى داخلى خود [از 
زمان قسطنطين] صدماتى بمراتب بزركتر از آنجه كه از تعصب بى ايمانان كشيده اندء به يكديكر وارد كرده اند؛ و كليساى رم 


از امبراطوريى كه با حيله و تزوير به جنكك آورده بود با شدت عمل و خشونت دفاع مى كرد.) 


اين فصول (يانزدهم تا هفدهم) آخر جلد اول ياسخهاى بسيارى برانكيختند كه در آنها كيبن به عدم صحت اظهارات» بى 
انصافى؛ يا عدم خلوص نيت متهم شده بود. او در حالى كه عجالتاً متتقدان خود را ناديده مى كرفتء براى كذراندن يكك 
تعطيلاءت طولانى به ياريس رفت (مه تا نوامبر /ا/ا0١).‏ سوزان كورشوء كه همسر زاكك نكر بانكدار و وزير دارايى فرانسه شده 
بود» او را به منزل دعوت كرد. سوزان در اين هنكام جنان وضع راحتى داشت كه از اينكه كيبن به «عنوان يكك دلداده آه 
كشيده؛ و به عنوان يكك يسر اطاعت كرده بود؛ احساس رنجش نمى كرد؛ و آقاى نكر كه خيلى از حسادت دور بود» اغلب 
دلذاد كاق يشي وا نيا عى كداشت .و خودش سير كان ناث سوا ارفت» كربخ سكا كت داشت آنا المافى اسهد به 
نحوى از اين بيرحمانه تر به من توهين كنند؟ جه احساس امنيت وقيحانه اى!)» دختر سوزان به نام زرمن (كه بعدها مادام دو 
ستال شد) كيبن را مصاحبى جنان مطبوع يافت كه (به سن يازدهسالككى) هنر شكوفان زنانه خود را درباره او آزمايش كرد و 
حاضر شد با او ازدواج كند تا او را در خانواده خود نكاه دارد. كيبن در خانه نكر با امبراطور يوزف دوم آشنايى يافت؛ در 
ورساى به لويى شانزدهم, كه كفته مى شد در ترجمه جلد اول كتاب كيبن به فرانسه دست داشته استء معرفى شد. در سالونها 
برايش ميهمانى داده مى شد. خصوصاً توسط مادام دو دفان كه وى را «ملايم طبع ... با نزاكتء و تقريباً از همه كسانى كه من 
ميان آنان زندكى مى كنمء برتر» يافت» ولى سبكك كيبن را «خطابىء نطاقانه» و «به لحن لطيف طبعان حرفه اى ما اعلام 


داشت. او دعوتى را كه بنجمين فرانكلين 


ص: اح ١‏ 


از وى كرده بودء با ارسال يكك كارتء رد كرد و كفت با آنكه وى فرستاده امريكا را به عنوان يك مرد وو يكك فيلسوف مورد 
احترام قرار مى داد» نمى توانست صحبت با يكك تبعه شورشى را با وظايف خود نسبت به يادشاه خويش سازش دهد. فرانكلين 
ياسخ داد كه وى جنان ارزش و احترامى براى اين تاريخنويس قايل است كه اكر روزى كيبن به فكر تهيه كتابى درباره 
انحطاط و سقوط امبراطورى بريتانيا بيفتد» او با كمال ميل مطالب مرتبط به موضوع را در اختيارش خواهد كذارد. 


كيبن يس از بازكشت به لندن» ياسخى براى منتقدان خود آماده كرد كه نام آن را جنين كذاشت: اثبات حقانيت قسمتهايى در 
فصول يانزدهم تاريخ انحطاط و سقوط امبراطورى روم (17178). او به اختصار واز روى نزاكت به مخالفان مذهبى خود 
يرداختء ولى در مورد هنرى ديويز» جوان بيست و يكك ساله اى كه طى 185 صفحه كيبن را به موارد عدم صحت متهم كرده 
بوه خلق حون عقدودا افك افوس يتان أ التسيافات اعتراق رده ولق شك زاراته ناصحيح عمدىء اشتباهات 
آشكاره و دزدى ادبى ولثئيمانه شد.» اثبات حقانيت به عنوان جوابكويى موفقيت آميزى مورد قبول عموم قرار كرفت. كيبن 
ديكر به انتقادهايى كه از وى مى شدء مككر به طور تصادفى در خاطرات خود. جواب نداد؛ ولى در جلدهاى بعدى كتابش 


جايى براى تحسينهاى تسكين دهند ه اى نسبت به مسيحيت يافت. 


از دست رفتن كرسى وى در يارلمنت (اول سيتامبر )11١‏ باعث تسريع در نوشتنش شد. جلدهاى دوم و سوم تاريخ در اول 
مازنين: 11/81 متتشر شذتد. انق دو جلد با استقبال تى سير و"صدايى زؤنه :زو شداتتدء ذن ايخ جلها نحملات نريرها نه صورت 
داستان كهنه اى در آورده شدندء و بحثهاى مطول و ماهرانه اش درباره بدعتكذاريهايى كه در قرون جهارم و ينجم كليساى 
مسيحيت را به هيجان آورده بودند براى نسلى كه از شكاكان دنيادوست تشكيل شده بود جالب نبودند. كيبن يكك نسخه قبلى 
از جلد دوم را براى هوريس واليول فرستاده بود. او در ميدان بار كلى از والبول ديدن كرد» و وقتى به او كفته شد «در اين جلد 
آن قدر درباره بيروان آيين آريوس.ء اثونوميوسى. و نيمه بلاكيوسيان مطلب هست كه ... با آنكه شما جريان را به آن خوبى 
كه امكان داشت نوشته شود نوشته ايد» من بيم دارم كه كمتر كسى حوصله خواندن آن را داشته باشد» او افسرده خاطر شد. 
والبول نوشت: «از آن ساعت تا اين ساعت هركز اورا نديده ام» هر جند كه در ككذشته او هفته اى يكك يا دوبار به من سر مى 


زد.») ع بعدها با واليول همعقيده شد. 


جلد دوم هنكامى كه قسطنطين در صف مقدم قرار كرفتء به وجود آمد. كيبن اين تغيير مذهب معروف را به عنوان يك عمل 
سياستمدارانه تعبير كرد. اميراطور متوجه شده بود كه «نحوه عمل عاقلا-نه ترين قوانين» ناكامل و متزلزل است. اين قوانين 
بندرت فضلت برمى انككيزند» و هميشه نمى توانند جلورذيلت را بككيرند.» در بجبوحه هرج و مرج اخلاقيات» اقتصاد؛ و 


حكومت در امبراطورى از هم كسيخته. «يكك داور دورانديش مى توانست با مسرت خاطر ناظر ييشرفت 


١ ص:‎ 


مذهبى باشد كه در ميان مردم يكك نظام اخلالقى منزه» خيرانديشء و همككانى به وجود مى آوردء با هر وظيفه و هر وضع 
زندكى سازكار بود به عنوان اراده و دليل وجود خداى متعال توصيه مى شدء و ياداش و جزاى جاودانى نيروى بيشترى مى 
يافت. به عبارت ديكر» قسطنطين متوجه شد كه كمكك يكك مذهب مافوق طبيعى كمكى ارزشمند به اصول اخلاقى» نظم 
اجتماعى» و حكومت خواهد بود.) سيس كيبن يكصدو ينجاه صفحه فصيح و عارى از جانبدارى درباره يوليانوس كافر به رشته 


تحرير در آورد. 


او فصل سى وهشتم و جلد سوم را با يادداشتى در تمجيد از علاقه بى آلايش و بلندمنشانه جورج سوم به علم و بشريت يايان 
داد. در ماه زوئن 2178١‏ به كمكك لرد نورث» كيبن دوباره به عضويت يارلمنت انتخاب شد ودر آنجا حمايت خود رااز 
دولت از س ركرفت. سقوط لرد نورث (13787) به هيأت مديره تجارت» و شغل كيبن در آنء يايان داد. كيبن در اين باره مى 
كويد: «يكك حقوق راحت سالى 8١‏ ليره از من سلب شد.» وقتى لرد نورث در دولت ائتلافى مقامى به دست آورد (1787)) 
كيبن تقاضاى شغل بيمسئوليت ديكرى كرد» ولى نصيبى نيافت. «بدون درآمد اضافىء و با توجه به موازين دورانديشى» نمى 
توانستم براى مدتى زياد به شيوه خرجى كه به آن عادت كرده بودم ادامه دهم.» اوحساب كرد كه مى تواند در لوزان از عهده 
جنين خرجى برآيدء زيرا در آنجا قوه خريد ليره هايش دو برابر لندن بود. از كرسى خود در يارلمنت دست كشيدء همه اثاثه 
غير شخصى خود غير از كتابخانه اش را فروختء و در ١0‏ سيتامبر 1787 از لندن و از «دود و ثروت و سروصداى» آن عازم 
لوزان شد. در آنجا يكك خانه مجلل راحت را با دوست قديمى خود جورج ديوردن شريكك شد. «به جاى اينكه به يكك حياط 
سنككفرش شده به مساحت دوازده يا نككاه كنم» منظره اى بى حد و حصر از دره و كوه و آب در اختيار دارم.» دو هزار كتابش 


يس از قدرى تأخير به او رسيدند» و او مشغول تهيه جلد جهارم شد. 


در ابتدا قصدداشت كه انحطاط و سقوط را با تسخير رم در 5/8 ميلادى يايان دهد. ولى يس از انتشار جلد سومء «تمايل به آن 
كار روزانه و دنباله كيرى فعالا-نه اى كه به هر كتاب ارزش و به هر تحقيق هدفى مى بخشيد در من آغاز شد.) او تصميم 
كرفت «اميراطورى روم) را هم به معناى اميراطورى شرقى و هم اميراطورى غربى تعبير كند. و وقايعنكارى خود را تا زمان 
انهدام حكومت بيزانس بر اثر فتح قسطنطنيه توسط تركان در سال 1687 ادامه دهد. بنابراين» يكك هزار سال به دورنماى 


تاريخى خود افزود و به صدها موضوع تازه» كه مستلزم يزوهشى بيررحمت بودء يرداخت. 


جلد جهارم حاوى فصول استادانه اى درباره يوستينيانوس و بليزاريوسء» يكك فصل درباره قوانين روم» كه مورد تمجيد بسيار 
حقوقدانان قرار كرفت» ويك فصل كسل كننده درباره جدالهاى بيشتر در داخل الاهيات مسيحى بود. والبول نوشت: «اى 
كاش آقاى كيبن ه ركز 


٠١9 ص:‎ 


درباره ييروان مذهب وحدت طبيعت» نسطوريانء يا احمقهايى از اين قبيل جيزى نشنيده بود.» در جلد ينجمء كيبن با تسكين 
خاطرى آشكار به ييدايش [حضرت] محمد [ص] و تسخير اميراطورى روم شرقى به دست اعراب يرداخت,ء و در مورد بيامبر و 
خلفاى جنككجوء همه ادراك بينظرانه اى را كه در مورد مسيحيت از او دور شده بود ارزانى داشت. در جلد ششم, جنكهاى 
صليبى موضوع هيجان آور ديكرى به او دادند» و فتح قسطنطنيه به دست سلطان محمد فاتح اثر وى را به حد اعلا و نقطه اوج 


راسف 


در فصل آخرء همه تلاشهاى خود را در يكك جمله معروف خلاصه كرد و كفت: «من بيروزى بربريت و مذهب را توصيف 
كرده ام.) او مانند ولترء معلم رسماً اعلام نشده اشء در قرون وسطى جيزى جز عدم رشد و خرافات نمى ديد. وضع مخروبه 
روم در روا ميلادى را مجسم كرد و نوحه سرايى يودجو نويسنده ايتاليايى ..[به اين ترتيب نقل كرد: «اين منظره جهان جقدر 


سقوط كرده؛ جقدر تغيير يافته» و جقدر سيماى آن از ميان برده شده است!)- انهدام يا درهم ريختن بناها و هنر كلاسيك» 


داد: «در ميان ويرانه هاى كابيتول بود كه فكر ايجاد اثرى به مغزى خطور كرد كه نزديكك بيست سال از عمر مرا به خود 
مشغول داشته و به كار كرفته است. اثرى كه هرقدر از نظر آرزوهاى خودم ناكافى باشدء من آن را سرانجام در اختيار 
كنجكاوى و قضاوت بيطرفانه عموم قرار مى دهم.» واو در خاطرات خود آن ساعت آسودكى خاطر را كه توأم با 
.....9..9..متضاد بود جنين توصيف كرد: 


شب 77 زوئن 17817 ... ميان ساعات يازده و دوازده بود كه من آخرين سطور صفحه را در يكك خانه تابستانى در باغ خود 
نوشتم. يس از اينكه قلم خود را زمين كذاشتمء در خيابان سريوشيده اى كه در اطرافش درختان اقاقيا روييده بودند وازآن 
منظره نقاط خارج شهر و درياجه و كوهها ديده مى شد ... جند بار قدم زدم. ... من احساسات سرورآميزى را كه از بازيافت 
آزادى خود؛ و شايد كسب شهرت خويشء به دست آورده بودم ينهان نمى دارم. ولى طولى نكشيد كه غرورم فروكش كردء 
و اندوهى كران بر ذهنم مستولى شدء به اين جهت كه براى هميشه از يكك مصاحب قديمى و دليذير جدا شده بودم. سرنوشت 


آينده «تاريخ» من هرجه باشدء زندكى تاريخنويس آن قاعدتاً بايد كوتاه و متزلزل باشد. 
كو ب عون بك برد 


آقاى ياويليار كيبن را در سن شانزدهسالكى آدمى «لاغر و كوجكك اندام با كله اى بز ركك)» توصيف كرد. او» كه از ورزش 
متتفز و بداغنذ] شما علكقة عند بود بدن وضووق. كرهة وقلتة وشظ_آبرا سدم كلاه وسيله اهاي دوكك وار (دراز و 


سر بسته شده بود» خطوط ملايم و بجكانه جهره؛ بينى كوفته اى» كونه هاى يف كرده؛ جند رديف غبغب» 
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و بالاى همه اينها يكك ييشانى فراخ و بلند كه «فعاليتهايى با نيرو و اهميتى زياد» و ابهت و آتيه درخشانى را نويد مى داد. اواز 
نظر اشتها با جانسن. و در زمينه نقرس با واليول رقابت مى كرد. كيسه بيضه اش سال به سال به نحوى دردناكك جنان ورم مى 
كرد كه شلوار تنككش آن را به طرزى ناراحت كننده برجسته نشان مى داد. با وجود اين موانع» او به ظاهر و لباس خودغره بود» 
ودر مقدمه جلد دوم كتاب خويش تكك جهر ه اش را كه رنلدز از اوكشيده بود قرار داد. كيبن انفيه دانى به كمر خود آويخته 
بد وقتى اعمتائكنتازائحت ني تل ينا من و ابدك شرفي كوش ذهقةة انا انكفت عورد يه ؟ن مى زد عالت هر مرد 
باهدفى كه همه حواسش را به خود مشغول مى دارد. بيوسته در فكر خويشتن بود واز روى صداقت مدعى بود: «من خلق و 


خويى بشاش. حساسيتى متعادل [ولى بدون احساس!] و تمايلى طبيعى براى آرامش دارم.) 


در 17178 او به عضويت «باشكاه)» انتخاب شد. اغلب به «باشكاه» مى رفت» ولى كمتر صحبت مى كرد. و از نظر جانسن درباره 
صحبت كردن بيزار بود. جانسن باصدايى كه بيش از حد قابل شنيدن بود درباره زشتى كيبن اظهار نظر مى كرد. كيبن هم اين 
خرس بزركك را يكك «حكيم)؛ ٠يكك‏ دشمن نابخشاينده»؛ «صاحب ذهنى متعصبء هر جند ير نيرو» كه مترصد هر بهانه اى است 
تااز كسانى كه با معتقدات وى نظر موافق ندارند تنفر داشته باشد و آنها را مورد آزار و اذيت قرار دهد) مى ناميد. بازول» كه 
نسبت به يكك فرد بى ايمان احساس رحم و شفقتى نداشت»ء تاريخنويس را «آدمى زشتروء متظاهرء و انزجار آور توصيف كرد 
كه باشكاه ادبى مارا براى من مسموم مى كند.» با اين وضنقف) كين فى باسنتئ دوستان زيادى داشته باشدء زيرا در لندن هر 


در ماه اوت 1717 از لوزان به لندن آمد تا برانتشار جلدهاى جهارم تا ششم كتاب خود نظاره كند. اين جلدها در ينجاه و 
يكمين سالكرد تولدش» 8 مه 01788 منتشر شدند و 5000 ليره» كه يكى از بالاترين حق الزحمه هايى بود كه در قرن هجدهم 
به يكك نويسنده يرداخت مى شدء برايش درآمد داشتند. او مى كويد: «قسمت آخر اثرم عموماً خوانده شد و مورد قضاوتهاى 
كوناكون قرار كرفت. ... با اين وصفء رويهمرفته» تاريخ انحطاط و سقوط ظاهراً هم در داخل كشور وهم در خارج آن ريشه 
دوانده استء و شايد يكصدسال بعد هنوز هم مورد بيحرمتى باشد.» ولى حتى در همان وقت ادم سميث وى را «در رأس همه 
افراد طايفه اهل ادب كه در حال حاضر در ارويا وجود دارند» قرار داد. در ” زوئن 11/88 ضمن محاكمه هيستينكز در 
وسممسترزهال» كنيةء كدددن بالااته شسكهبوى ازانق لذت هر :متة شد كه شنيد شريدن دز يكن ازهبجان اورتريق 
سخنرانيهاى خود به «صفحات درخشان كيبن» اشاره كرد. به موجب يكك روايت غير محتمل» شريدن بعداً ادعا كرد كه كفته 


است «صفحات حجيم)؛١‏ ولى آن صفت را 


)١(‏ يعنى كلمه 5ل11701لا|0/ا (حجيم) را به كار برده و نه 11110105]لا| (درخشان) را. ‏ م. 
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كك هدو فووة انن اتناك ب كازرر دك و فرعتا امطوها كلما مناسيسيرة. 


در زوئيه 1784 كيبن به لوزان بازكشت. يكك سال بعد ديوردن دركذشت و خانه خود را براى بقيه مدت عمر كيبن براى اين 
تاريخنويس كذاشت. در آنجا كيبن با جند مستخدم و درآمد سالانه اى به مبلغ ٠٠٠١‏ ليره زندكى راحتى داشت. شراب بسيار 
مى نوشيدء و بر نقرس و جاقى بدن خود مى افزود: «از ١‏ فوريه تا اول زوئيه 2114١‏ من نمى توانستم خانه يا صندلى خود را 
تركك كنم.) اين داستان كه وى جلو ياى مادام دو كروزاز زانو زد و اظهار عشق كرد و مادام ازاو خواست بلند شود ولى او 
نتوانست جون خيلى سنككين بود» به همين دوران تعلق دارد. تنها منبع اين داستان مادام دوزائليس است كه سنت- بوو وى را 
«زنى با زبان غرض آلود) توصيف كرد؛ و دختر خود اين زن اين داستان را به عنوان اينكه معلول اشتباه در مورد اشخاص 


است, مردود دانست. 


انقلاب فرانسه مخل آرامش كيبن شد. احساسات انقلابى در ايالات سويس ابراز مى شدء و خبرهايى درباره جنب و جوشهاى 
مشابهى در انككلستان مى رسيد. او دليل مقنعى براى احساس بيم از سقوط نظام سلطنتى در فرانسه داشتء زيرا 1 ودر 
وامى كه به دولت فرانسه داده شده بود. سرمايه كذارى كرده بود. در 20784 در يكك ييشكويى بدطالع درباره نظام سلطنتى 
فرانسه» نوشته بود كه «اين نظام» همان طور كه ممكن است به نظر برسدء بر صخره زمانء نيروء و عقيده استوار بوده است؛ و 
عوامل سه كانه اشرافيت يعنى كليساء نجباء و يارلمانها از آن يشتيبانى مى كنند.) وقتى بركك اثر خود به نام انديشه هايى درباره 
انقلااب فرانسه را انتشار داد :»)١140(‏ كيبن شادى كرد؛ به لرد شفيلد نامه اى نوشت و او را از هركونه اصلاحى در ساختمان 
سياسى انككلستان برحذر داشت: «اكر شما كوجكترين و سطحيترين تغييرى را در نظام يارلمانى ما بيذيريدء از ميان خواهيد 
رفت.» در اين هنكام وى از موفقيت «فيلسوفان» فرانسه در مبارزه با مذهب احساس تأسف مى كرد؛ «من كاهى به فكر افتاده ام 
مطلبى به صورت محاوره ميان مرد كان بنويسم كه در آن لوكيانوسء اراسموس. وولتر متفقاً خطر قرار دادن يكى از خرافات 
قديمى در معرض تحقير توده هاى كور و متعصب را اعلام دارند.» او به بعضى از رهبران يرتغال اصرار كرد كه در جريان اين 
بحران» كه همه تختهاى سلطنت را تهديد مى كردء از دستكاه تفتيش افكار دست برندارند. 


كيبن تا حدودى براى كريختن از ارتش فرانسه انقلابى كه به لوزان نزديك مى شدء واتا حدودى هم براى اينكه در انككلستان 
تحت عمل جراحى قرار كيرد و از نزديكك خاطر شفيلد را به مناسبت د ركذشت همسرش تسكين بخشدء در 4 مه 1787 از 
لوزان خارج شد و با شتاب به انككلستان رفت. در آنجا لردشفيلد را جنان سركرم سياست ديد كه كويى بسرعت از غم اندوه 
خوة بهبود يافته است. كيبن نوشت: «بيمار بيش از ورود يزشك معالجه شد.) در اين هنكام خود تاريخنويس تسليم يزشكان 


شده زيرا ورم بيضه اش تقريباً به «بر زكى يكك بجه كوجكك) شده 
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بود. ... او دراين مورد نوشت: «من با زحمت و بينزاكتى بسيار به اين سو و آن سو مى خزم.» يكك جراحى باعث خارج شدن 
حدود جهار ليتر و نيم «مايع شفاف آبكى» از بيضه بيمارش شد. ولى اين مانع باز جمع شدء و يكك جراحى ديككر بيش از سه 
ليتر آن را خارج كرد كبيق موفناً آسوده شد و شام خوردن در بيرون رااز سركرفت. يكك بار ديكر ورم بيضه تجديد شدء كه 
اين بار با عفونت همراه بود. در ١‏ زانويه 179 براى بار سوم عمل خارج كردن مايع انجام كرفت؛ به نظر مى رسيد كه كيبن 
بسرعت رو به بهبود است. يزشكك به او اجازه داد كوشت بخورد؛ كيبن مقدارى كوشت مرغ خورده و سه ليوان شراب 
آشاميد. به دل دردشديدى مبتلا شدء كه مانند ولتر سعى كرد با ترياكك تسكين بخشد. او در ١18‏ زانويه در سن ينجاه و شش 
تالكى در كذقت: 


؟- كيبن تاريخنويس 


كيبن از نظر شخصيت ظاهرى» خصوصيات اخلاقىء يا فعاليتهاى زندكى منبع الهامى نبود؛ بزركى وى در قالب كتابش و در 
عظمت و جسارت فكر ايجاد جنين اثرى» در هنرمندى و صبر و حوصله اش كه در نوشتن آن به كار برد» و در ابهت و شكوه 


درخشان همه آنجه كه به وجود آورد نهفته بود. 


بلى» كلمه اى كه شريدن به كار برده بود (صفحات «درخشان») درست بود. سبكك كيبن تا آنجا كه سخن طنز آميز و كنايى 
اجازه مى دهدء درخشان استء و هرجا كه روى مى آورد يرتو افشانى مى كرد؛ مككر در مواردى كه تعصب ديد وى را تيره 
مى ساخت. نحوه نككارش تحت تأثير مطالعاتش به فرانسوى و لا-تيتى قرار كرفته بود. او كلماث ساده آنكلوساكسون را براى 
وقارو منزلت سبكك خود مناسب نمى دانستء و اغلب به سبكك خطبا مى نوشت - مانند ليويوس تينوس كه لحن هجوآميز 
تاسيت نوشته هايش را تند و تيز كرده باشدء و مانند برك كه لطافت طبع ياسكال درخشانش ساخته باشد. او عبارات را با 
مهارت و شادابى يكك شعبده باز متوازن مى ساخت. ولى در اين راه جنان زياده روى مى كرد كه كاهى سبكش به يكنواختى 
نزديكك مى شد. اكر سبكك وى يرطمطراق به نظر مى رسدء با دامنه و شكوه موضوعى كه انتخاب شده بود > يعنى از هم 
ياشيدكى هزار ساله بز ركترين اميراطوريى كه جهان تا آن وقت به خود ديده بود - تناسب داشت. كناهان قابل بخشش 
سبكش در شيوه مردانه شرح وقايع» نيرومندى مباحثء توصيفها و تصاوير آشكار كننده؛ و تلخيص كيميا كرانه اش» كه يكك 
قرن را دريكك بند مى فشرد و فلسفه را با تاريخ تزويج مى كندء از نظر نايديد مى شود. 


كيين: كه موضوعى به اين وسعت رابه عهده كرفته بودء» خودرا در محدود داشتن دامئه آن موجه مى دانست. او مى كفت: 
«جنككها و اداره امور همككانى موضوعهاى اصلى تاريخند.» او تاريخ هنرء علوم؛ و ادبيات را مستثنا داشتء و به اين ترتيب مطلبى 
درباره كليساهاى سبك 
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كوتيكك يا مساجد مسلمان و علوم و فلسفه عرب نككفت. از يتراركك تجليل بسيار كرد. ولى دانته را ناديده كرفت. تقريباً هيج 
توجهى به وضع طبقات يايين و ييدايش صنعت در قسطنطنيه و فلورانس قرون وسطى نكرد. در مورد تاريخ بيزانس» او يس از 
مركك هراكليوس (61© ميلادى) ديكر علاقه اى به اين اميراطورى نشان نداد؛ به عقيده برىء او «نتوانست اين حقيقت مهم را به 
طور برجسته نشان دهد كه تا قرن دوازدهم ميلادى امبراطورى شرقى ستكر ارويا عليه مشرق - زمين بود؛ و نيز اهميت آن را 
در زمينه حفظ ميراث تمدن يونان درك نكرد.» در جارجوب محدوديتهاى موجود خود, با مرتبط داشتن معلولها با علل 
طب )بودن وردان مظالت واظلاعات سار سحي كاذو كارش بودقلانه طبرو قاب :در كن كدو تمان كف وسو 


مجموع همه جيز باشد. به عظمت نايل شد. 


فضل وى عظيم و مشروح بود. تبصره هايش كنجينه اى از دانشند كه به نور لطافت طبع روشن شله اند. او عميقترين و 
درونيترين جنبه هاى دوران عتيق از جمله جاده هاء سكه هاء اوزان» اندازه هاء و قوانين را مورد مطالعه قرار داد. كيبن مرتكب 
اشتباهاتى شد كه كارشناسان اصلاح كرده اند ولى همان برى كه اشتباهاتش را متذكر شد افزود: «اككر دامنه وسيع كارش را 
در نظر بكيريم» صحت مطالبش شكفت آور است.» او نمى توانست (مانند تاريخنويسان حرفه اى كه خود را به منطقه اى 
كوجك از لحاظ موضوع و زمان و مكان محدود مى دارند) در منابع جاب نشده اصيل به كاوش يردازد: براى انجام كار خود. 
خويشتن را به مطالب جاب شده محدود مى داشت و آشكارا بعضاً به مراجع دست دوم مانند تاريخ ساراسنها اثر آكلى يا 
تاريخ اميراطوران و تاريخ كليسا اثر تيلمون متكى مى شد؛ و بعضى از مراجعى كه وى به آنها استناد مى كرد اينكك به سبب بى 
ارزش بودن مردود دانسته مى شوند. او منابع خود را با شرح جزئياتى صادقانه اعلام مى داشت. و از آنها سياسكزارى مى كرد؛ 
به اين ترتيب» هنكامى كه از حدود زمانى كه تيلمون مورد بحث قرار داده بود يا فراتر كذاشتء در يادداشتى نوشت: «در اينجا 


بايد با راهنماى بينظير خود خداحافظى كنم.) 


كيبن از مطالعه خود درباره تاريخ به جه نتايجى رسيد؟ او كاهى در قبول واقعيت ييشرفت از «فيلسوفان» فرانسه متابعت مى 
كرد: «ما ممكن است به اين استنتاج مطبوع رضايت دهيم كه هر دوران ثروت واقعى» سعادت» دانش» و شايد فضيلت نزاد بشر 
را افزايش داده استء و هنوز هم افزايش مى دهد.) ولى او در لحظاتى كه اوضاع را كمتر بروفق مراد مى يافت- و شايد هم به 
اين علت كه وى جنكك و سياست (والاهيات) را به عنوان مايه هاى تاريخ قرار داده بود - قضاوتش درباره تاريخ جنين بود: 
«در واقع جز ثبت جنايات» حماقتهاء و بدبختيهاى بشر جيز زيادى نيست. 11 او در وقايع تاريخى نقشه يا طرح خاصى نمى يافت» 


و معتقد بود كه 


)١(‏ مقايسه كنيد با كفته ولتر در اين باب: «تمام تاريخ. به طور خلاصه. جيزى نيست ... جز مجموعه اى از جنايات» حماقتهاء و 


بدبختيها ... ). 


١. ص:‎ 


وقايع ثمره علل رهبرى نشده هستند؛ و متوازى الاضلاع نيروهايى هستند كه مبدأ آنها متفاوتء و نتيجه آنها مركب است. در 
همه اين كالئيدوسكوب ١‏ رويدادهاء به نظر مى رسد كه طبيعت انسان به حال تغيير نيافته باقى مانده است. بيرحمى» رنج؛ و 
بيعدالتى يبوسته بشر را آزرده كرده استء و هميشه هم جنين خواهد كرد. زيرا اينها در طبيعت و سرشت بشر نوشته شده اند. 


«بشر بايد از شهوات همنوعان خود هراسناكتر باشد تا از د كر كونيهاى عناصر طبيعى.) 


كيبن» كه فرزند دوران روشنكرى بود» آرزو داشت كه فيلسوف باشدء يا دست كم به سبكك «فيلسوفان» فرانسه تاريخنويسى 
كتد؛ ادوران ووشكرق :ان" تا تختويس انتظان داوة نا حدق رنكك فلسفى و انتقادى به نوشته هاى خود بدهد.) او علاقه زيادى 
داشت كه با اظهار نظرهاى فلسفى رشته وقايعنكارى خود را قطع كند. ولى مدعى نبود بر آن باشد كه تاريخ را تابع قوانين 
سازدء يا يكك «فلسفه تاريخ» صورتبندى كند. اما درباره ياره اى مباحث اساسىء او موقع و وضع خاصى به خود مى كرفت: او 
تأثير اوضاع جوى را به مراحل نخستين تمدن محدود مى داشت و نزاد را به عنوان يكك عامل تعيين كننده نمى يذيرفت؛ به 
نفوذ مردان استثنايى نا حدودى قايل بود. «در زندكى انسانى مهمترين صحنه ها به خصوصيات اخلاقى يكك بازيكر واحد 
بستككى دارد. ... غالب شدن خلق وخويى تند و زننده برتن ها يكى از رشته هاى جسم و وجود يكك فرد ممكن است باعث 
جل و كيرى يا تعليق بدبختى ملتها شود.» وقتى كه طايفه قريش امكان آن را داشت كه [حضرت] محمد[ص] را به قتل برساند. 
«نيزه يكك عرب مى توانست تاريخ جهان را تغيير دهد.) اكّر شارل مارتل مورها را در تور شكست نداده بود (7”/ام), امكان 
داشت مسلمانان همه ارويا را مورد تاخت و تاز قرار دهند. «تفسير قرآن اينكك در مدارس آكسفرد تدريس مى شدء و ممكن 
بود شاكردان آنء به مردمى ختنه شده» تقدس و درستى وحى [حضرت] محمد[ص] را نشان دهند. قلمرو مسيحيتء براثر نبوغ 
واقبال يكك فردء ازاين مصايب نجات يافت.) ولى فرد استثنايى براى اينكه حد اعلاى نفوذ را بر عصر خود داشته باشد. بايد 
برحمايتى وسيع استوار باشد. اثرات «شجاعت شخصىء بجز در شعر يا داستانهاى عشقىء از آنجا غيرقابل توجه است كه 


يبروزى بايد منوط به ميزان مهارت در متحد كردن و هدايت احساسات تند توده مردم براى خدمت به يكك فرد واحد باشد.) 


بر روى همء انحطاط و سقوط اميراطورى روم را مى توان والاترين كتاب قرن هجدهم. و روح القوانين مونتسكيو را نزديكترين 
رقيب آن شمرد. اين كتاب با نفوذترين كتاب آن قرن نبود و نمى توانست از نظر اثر بر تاريخ با قرارداد اجتماعى روسوء يا 


ثروت ملل ادم سميثء يا نقد عقل محض كانت برابرى كند. ولى به عنوان يكك اثر ادبى در زمان و نوع خود, نمونه اى 


)١(‏ نماياننده اشكال زيبا. لوله اى استوانه اى با دو آينه متقاطع در درون آن. يكك سر لوله به وسيله يكك ديدكرء و انتهاى 
ديكرش با دو صفحه شيشه اى كه بين آنها محفظه اى وجود دارد بسته شده است؛ در اين محفظه قطعات شيشه رنكين مى 


ريزند وسيس با ديد كر به تصاوير مكرر رنكين شيشه ها مى نككرند._ م. 


١٠١ 1/ ص:‎ 


والاتر از خود نداشت. وقتى اين سؤال براى ما بيش مى آيد كه كيبن جككونه توانست جنين شاهكارى عرضه كند, متوجه مى 
شويم كه علت آنء تركيب اتفاقى جاه طلبى با يول» فراغتء و توانايى بود؛ واين سؤال بر ايمان بيش مى آيد كه اين تركيب 
جه وقت دوباره تكرار خواهد شد. يكى ديككر از تاريخنويسان روم به نام بار تولد نيبور عقيده داشت كه جنين ت ركيبى ه ركز 


تكرار نخواهد شدء و «هيج كاه اثرى برثر از اثر كبين يديد تجواهد آمد.» 
1 - جترتن و كوبر 


در اين هنكام جه كسى تصور مى كرد كه در 178٠‏ محبوبترين شاعر زنده انكليسى جارلز جرجيل باشد؟ اوء كه فرزند يكك 
روحانى بود و خودش نيز به مقام كشيشى كليساى انكليكان تعبين شده بود به لذات علاقه مند بود» همسر خود را رها كرد 
قرض بالاآورد» و شعرى كه زمانى مشهور بود و روشياد نام داشت سرود (1781) كه به او امكان داد قروضش را ببردازد» براى 
همسرش يكك مقررى تعيين كند» و «در لباسى آشكارا غير روحانى» به عنوان يكك آدم اهل دل به فعاليت بيردازد.» شعر او نام 
خود رااز كوينتوس روسكيوسء كه در دوران قيصر بر تثاتر روم حكمفرمايى كرده بود. به دست آورد؛ دراين شعر بازيكران 
درجه اول لندن مورد هجو قرار مى كرفتندء و براثر آن كريكك ناجار شد دست و ياى خود را جمع كند؛ يكى از قربانيان 
هجويه هاى وى «مانند كوزن تيرخورده؛ در اطراف شهر در تكايو بود.» جرجيل در انجام مراسم مستهجن دير مدمنم باويكلس 
همكام بود» در نوشتن نشريه نورث بريتن به او كمكك مى كردء و براى سهيم بودن در تبعيد ويلكس به فرانسه رفت؛ ولى در 
بولونى از فرط ميخواركى و با «بيتفاوتى اييكورى» د ركذشت (1788). 


يكك روحانى ديكر به نام تامس يرسى به آنجه كه فرقه روحانيش از او انتظار داشت عمل كردء در ايرلند اسقف درومور شدء 
وبا نجات دادن يكك نسخه خطى كهنه (كه يكى از منابع بازمانده هاى شعر قديم او شد - 1088). از دست يكك كلفت خانه 
كه مى خواست آن را يسوزاند» اثرى بر ادبيات ارويا كذاشت. اين اشعارء كه از انكلستان قرون وسطى باقى مانده بودند» مورد 
توجه صاحبان خاطرات قديمى قرار كرفتند و روحيه رمانتيك راء كه مدتى جنان مديد تحت نفوذ خرد كرايى (راسيوناليسم) و 
خلق و خوى كلاسيكك قرار كرفته بود» تشويق كردند تا منويات خود را در اشعارء داستان» و هنر نشان دهد. وردزورث تاريخ 
داكن تهضت ومامكك .در ادبيات الكلستان را انتشار ابن بازمائده ها دانسة. اوشن مكفرسةء اشعان جدرة:: قضر اوترانتو و 
«ستراوبرى هيل" اثر والبول؛ و واثق و «دير فانتيل» اثر بكفرد همككى نداهاى كوناكونى بودند كه با يكديكر هماواز شده و فرياد 


احساسء اسرار ورموزء و خياليردازى سرداده بودند. براى مدتى» قرون وسطى روح عصر جديد را به خود كرفت. 


٠١ ص:‎ 


تامس جترتن تلاش خويش را براى آشنا كردن خود با قرون وسطىء. با تدقيق در طومارهاى يوستى كه عمويش در يكى از 
كليساهاى بريستول يافته» آغاز كرد. اين يسر بجه حساس و داراى قدرت تخليل كه در ١1/87‏ كمى يس از مركك يدرشء در 
آن شهر به دنيا آمده بودء در دنيايى از تخيلات تاريخى خود بزركك شد. او يكك فرهنكك لغات 1آنكلوساكسون را مطالعه كرد 
اشعارى سرود كه به نظر خودش به زبان قرن يانزدهم بودند» و وانمود كرد آنها را در كليساى سنت مرى رد كليف يافته است. 
اواين اشعار را به تامس راولى؛ يكك راهب تخيلى مربوط به قرن يانزدهم» نسبت مى داد. در 21788 در سن هفدهسالكّى 
مقدارى از اين «اشعار راولى» را نزد هوريس والبول» كه خودش ينج سال ييش از آن واترانتو را به عنوان يكك اثر اصيل قرون 
وسطابى منتشر كرده بود. فرستاد. والبول اززاين اشعار تمجيد كرد و خواهان سروده هاى بيشترى شد. جترتن بازهم فرستاد» و 
خواستار كمكك براى يافتن يكك ناشر و شغلى يردرآ مد در لندن شد. واليول اشعار را در اختيار تامس كرى و ويليام ميس 
كذاشتء وهر دو آنها اعلام كردند كه اشعار جعليند. واليول به جترتن نوشت كه اين ادبا «به هيج وجه در مورد اصالت نسخ 
خطى قانع نشده بودند؛» و به او اندرز داد تا هنكامى كه نتواند خرج خود را درآورد» سرودن شعر را كنار بككذارد. سيس 
ولوك درا تسل وفك وكامو ين كرد كه اشعان و ابس شر ندع سد تن سنة ار كنا '[نناءن] تكؤاسة اوتنه ها طوال: كشين ااي 


اشعار به دستش رسيدنك. 


شاعر به لندن رفت (آوريل )177١‏ وايكك اطاق زيرشيروانى در خيابان بروك درهوبرن كرفت. او مقالا-تى به طرفدارى از 
ويلكس مى نوشت,ء و بعضى از اشعار راولى را به نشريات كوناكون مى فرستاد» ولى جنان دستمزد كمى به او داده مى شد 
(هر شعر 8 بنى) كه نمى توانست مخارج غود را با آن تأمين كند. سعى كرد شغلى به عنوان كمكك جراح در يكك كشتى 


تجارتى افريقايى به دست آورد» ولى موفق نشد. در 77 اوت وى يكك شعر طعنه آميز در توديع با جهان نوشت: 
خداحافظ توده هاى ملوث آجر بريستولياء 

ذوستداران #روت وسكا شكران تروير! 

شما يسرى را تحقير كرديد كه به شما آوازهاى عتيق داد. 

و با تمجيد توخالى خود. بهاى آكاهى از آن را يرداختيد. 

خداحافظ. شما زعماى احمقهاى شكميرست» 

كه طبيعتتان شما را براى آلت فساد شدن مناسب كرده است! 

خداحافظ مادرم! - روح دردمندم. از حركت بايست 

و نككذار امواج بزركك يريشان حواسى بر روى من درغلتند! 


خداياء هنكامى كه من ديككر در اينجا زنده نيستم» رحم كن» 


سين اخورةن ارستيكة كيزه زا كتشر هقةة سال ونه ماه ان عمو وشح كشك كي كو سان ففرا ستاك سرردوشة. 


ص: اح ١‏ 


اشعار او اينكك در دو جلد كتاب مندرجند. اكر او به جاى اينكه اين اشعار را اصيل بخواند» آنها را تقليد خوانده بود. امكان 
داشت به عنوان يكك شاعر شناخته شود؛ زيرا ياره اى از قطعات «اشعار راولى» با بيشتر اشعار اصيل برابرى مى كنند. وقتى با نام 
خود شعر مى نوشتء مى توانست ابيات هجوآميزى بنويسد كه تقريباً يوب رقابت مى كردندء مانند شعرى به نام «متوديست»» 
ياك كوابثده تراز همه هفده يق كة دن آن والبول"ية غتوان يك متلق ين احساس مورد حملة شدسد قرار كرفقه- يوه 
متكا 5 وسكتوشتة هاى باقيمانده وى در ١١///‏ منتشر شدندء تنظيم كننده اشعار واليول را متهم كرد كه تا حدودى مسئول 
مركك شاعر است. واليول يه اين عنوان از خود دفاع كرد كه احساس تعهدى نمى كرده است تا به يكك شياد سرسخت كمكك 
كند. بعضى از افراد خوش قلب مانند كولد سميث اصرار داشتند كه اين اشعار واقعيند؛ جانسن به رفيقش خنديد» ولى كفت: 


خود به نام آدونائيس مختصراً خاطره اين جوان را تجديد كرد و كيتس شعر خود به نام انديميون را به ياد وى نوشت. 


جترتن از واقعيات خشونتبار بريستول و لندن از طريق افسانه هاى قرون وسطى و ارسنيكك رهايى جست. ويليام كوير از لندنى 
كه جنانسن آنا را دوسيك "داشت كروفت وبا ساد كى .زد كن ووسكاى ابمان فدهك ؟ و حنون ادوارف روف اورد هدر 
بزركش از اتهام قتل نفس تبرئه شد و منصب قضا يافت؛ يدرش يكك روحانى انكليكان بود؛ مادرش هم از همان خانواده اى 
بود كه جان دان را به وجود آورده بود. وقتى ويليام شش ساله بود مادرش د ركذشت و خاطراتى دلتنكك كننده از نككرانى 
محبت آميز خود براى فرزندش از خويش به جاى كذارد؛ ينجاه و سه سال بعدء وقتى يككى از عموزاد كان تصويرى قديمى از 
مادرش را نزد وى فرستاد» ويليام در شعرى يراحساسء» خاطره تلاشهايى را تجديد كرد كه اغلب مادرش به عمل مى آورد تا 


بيم و هراسى را كه شبهاى دوران كود كيش را تيره و تار مى ساختند برطرف كند. 


اوه كه از دستانى جنان يرعطوفت خارج شده بود»ء در سن هفتسالكى به يكك مدرسه شبانه روزى رفت»ء و در آنجا به صورت 
بادو كمروى يكك كردن كلفت زوركوء كه از ارجاع هيج كار خفتبارى به او مضايقه نمى كردء درآمد. به تورم جشم مبتلا 
شدء و سالها ناجار بود تحت نظر يكك جشم يزشكك قرار داشته باشد. در 11/61 دوسن اهسالكئ به كدوسة وسميستر 
فرستاده شد. در هفدهسالكى يكك دوران خدمت سه ساله را به عنوان منشى در دفتر يكك مشاور حقوقى در هوبرن آغاز كرد. 
در اين هنكام براى ماجراهاى عاشقانه رشد كافى يافته بود؛ جون دختر عمويش به نام ثيودورا كوير همان نزديكيها زندكَى مى 
كردء اين دختر بت خوابهاى طلايى ويليام شد. در بيست و يكك سالككى درميدل تميل سكنا كزيدء ودر بيست و سه سالكى 


اجازه وكالت يافت. اوء كه از رشته حقوق بدش مى آمد و در برابر داد كاه احساس كمرويى و كمدلى مى كرد» 


متن زير تصوير : جورج رامنى: ويليام كوير. كالرى ملى جهره هاء لندن 


١٠٠ ص:‎ 


دجار حالت افسردكى خاطر شدء و وقتى يدر ثيودورا بر دخترش منع كرد كه ديككر با بسر عمويش آمد و رفتى نداشته باشدء 
اين افسردكّى خاطر شدت يافت. كوب ديكر هركز او را نديد» هركز او را از ياد نبرد» و هركز ازدواج نكرد. 


در 01727 او كه ناجار شده بود در مجلس اعيان حضور يابد» از ياى درآمد» مشاعرش مختل شد» و سعى كرد خود را بكشد. 
ذوسْعا تكن فر انه كف كسا يهان مرسدك لتو ورمكا و تلن سن أ سجن ماهر شي شدوق رن كن كنريا الرواطلاله اف قر 
هانتينكدن در نزديكى كيمبريج در بيش كرفت؛ مى كفت اكنون «مايل نيست با هيج كس جز خداوند و عيسى ارتباط و 
مراوده اى داشته باشد.» او معتقدات كالونى را جزء به جزء يذيرفتء و درباره رستككارى وعذاب جاودانى بسيار فكر كرد. 
براثر يكك اتفاق ميمونء با خانواده اى برخورد كرد كه مذهبشان به جاى ترسء آرامش و مهربانى با خود مى آورد. اين 
خانواده عبارت بود از مورلى انوين» كه يكك روحانى بودء همسرش مرىء يسرش ويليام» و دخترش سوزانا. كوير يدر خانواده 
را به ادمز كشيش در داستان جوزف اندروز اثر فيلدينكك تشبيه مى كرد. او در وجود خانم انوين» كه هفت سال از او بز ركتر 
بود. مادر دومى يافت. خانم انوين و دخترش با ويليام به عنوان يسر و برادر رفتار مى كردند و از او مراقبتهاى ظريف و زنانه اى 
هذا ني اوردفة كد اويرارواداضة تترييا ذوباز مه :زنك كنع عاؤقة كد تتوى نيا اتوي وعورك كردتد 3د افيا ويد كن كتن 
اواين كار را كرد )١1780(‏ و در زندكى ساده آنها شفا يافت. 


وقتى يدرخانواده بر اثر سقوط از اسب كشته شدء اين سعادت يكباره به يايان رسيك. بيوه او و دخترشء در حالى كه كوير راهم 
با خود مى بردندء به اولنى در باكينككم شر نقل مكان كردند تا نزديكك جان نيوتن» روحانى شهيرء باشند. اين واعظ كوير را 
وادار كرد كه در عيادت از بيماران و نوشتن سرودهاى مذهبى به او بييوندد. يكى از اين «سرودهاى مذهبى اولنى» داراى ابيات 
مشهورى بود: 

خداوند به طريقى مرموز حركت مى كند 

تا عجايب خود را به حيطه عمل در آورد؛ 

او جاى ياى خود را بردريا مى كذارد. 


و برروى طوفان سوار مى شود. 


ولى موعظات نيوتن درباره تش دوزخ» كه «تنى جند از ييروانش را از حال تعادل خارج كرده بود بيم و هراس مذهبى شاعر 
رابه جاى آنكه كاهش دهدء تشديد كرد. كوير مى كفت: «خداوند هميشه براى من رعب آور استء مكر هنككامى كه او را 
مى بينم كه نيش خود راء بادرآوردن آن در قالب عيسى مسيح. از دست داده است.» او به خانم انوين ييشنهاد ازدواج كرد. 
ولى حمله ديكرى از جنون (/107) مانع ازدواج شد. يس از سه سال توجه محبت آميزء بهبود يافت. در 17178 نيوتن از اولنى 


١٠١١-1 


زان فيكرق بدمرى:انوين كمك كردتد تاأشافررا با امور و مسابل اتجياق جر اين كاه ذارتك لدذى'اوستيةء كه بيؤه:ولى 
اهل دل بودء از خانه خود در لندن دست كشيدء به اولنى آمدء با خانواده انوين رفت و آمد برقرار كردء و به جايى شادى و 
نشاط آورد كه در آن مدتها تمام حواس متوجه وقايع حزن آورى مى شد كه كاه كاه در زندكى روى مى دادند. همين خانم 
بود كه داستانى را براى كوير تعريف كرد كه شاعر آن را به صورت «سركذشت سركرم كننده جان كييلين» حاوى وقايعى 
مانند اسب سوارى يرسروصدا و خلا.ف ميل خودش درآورد. يكى از دوستان خانواده اين شعر تفريحى را براى يكى از 
روزنامه ها فرستاد. يكك بازيكرء كه جاى كريكك را در تثاتر درورى لين كرفته بود در آنجا آن را خواند؛ اين شعر نقل محافل 
لندن شد و كوير نخستين مزه شهرت را جشيد. او هيج كاه خود را به عنوان يكك شاعرء جدى تلقى نكرده بود. در اين هنكام 
ليدى اوستين به او اصرار كرد آثار مايه دارى بنويسد. ولى در باره جه موضوعى؟ ليدى اوستين كفت درباره هرجه كه باشد؛ و 
در حالى كه با دست نيمكت راحتى را نشان مى داد» به كوير مأموريت داد در توصيف آن شعر بسرايد. كوير از اينكه زنى 
دلفريب به او امر مى كردء خشنود شده بود؛ اثر خود به نام وظيفه را نوشت. اين اثرء» كه در 1188 منتشر شدء در ميان مردمى 
كه از جنكك و سياست و كشمكشهاى زندكَى شهرى خسته شده بودندء با 


حسن قبول روبه رو شد. نوشتن يا خواندن شش «كتاب» درباره يكك نيمكت راحتى وظيفه شاقى استء مكر اينكه انسان 
اخلاقياتى شبيه به اخلاقيات كربيون «يسر) داشته باشد؛ كوير به قدركافى عاقل بود كه اين موضوع را تنها به عنوان يكك نقطه 
شروع قرار دهد. او يس از اينكه نيمكت راحتى را به نقطه اوج يكك تاريخجه فكاهى درباره صندلى قرار داد» آهسته وارد 
موضوع مورد علاقه خود شدء كه مى توان آن را در مشهورترين ببت شاعر به اين شرح خلاصه كرد: «خداوند نقاط خارج از 
شهرء و بشر شهر را ساخت.) شاعر اذعان داشت كه هنر و فصاحت در لندن بارور مى شوندء او از رنلدز و جتم تمجيد مى 
كرد؛ و از علم؛ كه «يكك ذره (اتم) را اندازه كيرى مى كند و اينكك همه دنيا را احاطه كرده است»» در شككفت بود؛ ولى او 
«ملكه شهرها» [لندن] را سرزنش مى كرد كه براى ياره اى سرقتهاى كوجكك مجازات مركك مقرر مى كند» در حالى كه عنوان 
و افتخار بر «مختلسين طلاى ملت» ارزانى مى دارد. مى كفت: 


آه» جقدر دلم مى خواهد در بيابانى وسيع؛» مسكنى 
و سايه اى با وسعت بييايان داشته باشم. 

كه در آنجا خبر ظلم و فريب» 

و جنككهاى ناموفق يا موفق 

ديكر اصلاً به من نرسد» كوشم درد كرفته. 

و روحم رنجور شده؛ از خبرى كه هر روز 


درباره بديها و ستمهايى كه دنيا از آن ير استء به من مى رسد» 


١٠١١ ص:‎ 


زان فيكرق بدمرى:انوين كمك كردتد تاأشافررا با امور و مسابل اتجياق جر اين كاه ذارتك لدذى'اوستيةء كه بيؤه:ولى 
اهل دل بودء از خانه خود در لندن دست كشيدء به اولنى آمدء با خانواده انوين رفت و آمد برقرار كردء و به جايى شادى و 
نشاط آورد كه در آن مدتها تمام حواس متوجه وقايع حزن آورى مى شد كه كاه كاه در زندكى روى مى دادند. همين خانم 
بود كه داستانى را براى كوير تعريف كرد كه شاعر آن را به صورت «سركذشت سركرم كننده جان كيليين» حاوى وقايعى 
مانند اسب سوارى يرسروصدا و خلااف ميل خودش درآورد. يكى از دوستان خانواده اين شعر تفريحى را براى يكى از 
روزنامه ها فرستاد. يكك بازيكرء كه جاى كريكك را در تثاتر درورى لين كرفته بود در آنجا آن را خواند؛ اين شعر نقل محافل 
لندن شد و كوير نخستين مزه شهرت را جشيد. او هيج كاه خود را به عنوان يكك شاعرء جدى تلقى نكرده بود. در اين هنكام 
ليدى اوستين به او اصرار كرد آثار مايه دارى بنويسد. ولى در باره جه موضوعى؟ ليدى اوستين كفت درباره هرجه كه باشد؛ و 
در حالى كه با دست نيمكت راحتى را نشان مى داد» به كوير مأموريت داد در توصيف آن شعر بسرايد. كوير از اينكه زنى 
دلفريب به او امر مى كردء خشنود شده بود؛ اثر خود به نام وظيفه را نوشت. اين اثرء» كه در 1188 منتشر شدء در ميان مردمى 
كه از جنكك و سياست و كشمكشهاى زندكى شهرى خسته شده بودند» با حسن قبول روبه رو شد. نوشتن يا خواندن شش 
«كتاب» درباره يكك نيمكت راحتى وظيفه شاقى استء مككر اينكه انسان اخلاقياتى شبيه به اخلاقيات كربيون «يسر) داشته باشد؛ 
كوير به قدركافى عاقل بود كه اين موضوع را تنها به عنوان يكك نقطه شروع قرار دهد. او يس از اينكه نيمكت راحتى را به 
نقطه اوج يكك تاريخجه فكاهى درباره صندلى قرار داد» آهسته وارد موضوع مورد علاءقه خود شدء كه مى توان آن را در 
مشهورترين بيت شاعر به اين شرح خلاصه كرد: «خداوند نقاط خارج از شهرء و بشر شهر را ساخت.) شاعر اذعان داشت 
هنر و فصاحت در لندن بارور مى شوندء اواز رنلدز و جتم تمجيد مى كردء واز علم؛ كه «يكك ذره (اتم) را اندازه كيرى مى 
كند و اينكك همه دنيا را احاطه كرده است»» در شكفت بود؛ ولى او «ملكه شهرها» [لندن] را سرزنش مى كرد كه براى ياره اى 
سرقتهاى كوجكك مجازات مركك مقرر مى كندء در حالى كه عنوان و افتخار بر «مختلسين طلاى ملت» ارزانى مى دارد. مى 
كفت: 


آه. جقدر دلم مى خواهد در بيابانى وسيع؛» مسكنى 

و سايه اى با وسعت بييايان داشته باشم. 

كه در آنجا خبر ظلم و فريب» 

و جنككهاى ناموفق يا موفق 

ديكر اصلاً به من نرسد. كوشم درد كرفته. 

و روحم رنجور شده؛ از خبرى كه هر روز 

درباره بديها و ستمهايى كه دنيا از آن ير استء به من مى رسدء 


١٠١7 ص:‎ 


اواز تجارت برده سخت ناراحت بودء نداى او از نخستين نداهايى در انكلستان بود كه محكوم مى كرد كسى را كه: 
همنوع خود را به خاطر يوست بدنش» 

كه همرنك يوست خودش 'لبست» كاهكار مى دائل؛ 

و جون قدرت ظلم كردن دارد ... 

او را به عنوان شكار قانونى خود محكوم مى دارد. 

بس بشر جيست؟ كدام انسان كه اين را مى بيند 

و الساسات اشناتى دارد 

از فكر اينكه خود او نيز بشر استء شرمسار و سرافكنده نمى شود؛ 

بااين وصفء جنين به مطلب خود يايان داد: «انكلستان, با همه معايبت» تو را دوست دارم.) 


او احساس مى كرد كه اكر انكّلستان به سوى مذهب و زندكى روستايى باز كردد» همه اين عيوب كاهش مى يابند. «من جون 
كوزن تير خورده اى بودم كه از كله خارج شده باشد» - يعنى او لندن راء كه در آن «فواحش با آرنج خود ما را به كنارى مى 
زنند» تركك كفته ودر ايمان و طبيعت تشفى يافته بود. به نقاط روستايى بياييد! رودخانه اوز را ببينيد كه «1آهسته از جلكه 
مسطح. راه يريبج و خم خود را طى مى كند.» احشام آرامء كلبه دهقانى و خانواده سالم و نيرومند آنء و برج كليساى دهكده 
راء كه حاكى از اندوه و اميد استء ببينيد؛ صداى شرشر آبشارها و جهجه بامدادان يرند كان را بشنويد. در نقاط روستايى» هر 
فصل از خود شادى خاصى دارد؛ بارانهاى بهاره نعمتى استء و برف زمستانى تميز است. راه رفتن در برف و سيس جمع شدن 
كرد آتش شامكاهان جقدر مطبوع است! 


كوير يس از وظيفه كمتر جيز با ارزشى نوشت. در 1788 او به وستن اندروودء كه در آن نزديكى بودء نقل مكان كرد. در 
آنجا شش ماه ديكر به جنون مبتلا بود. در 1747 خانم انوين به حمله فلج دجار شد و مدت سه سال به صورت يكك فرد عليل 
وعاجز به زندكى ادامه داد. كوير همان طور از او يرستارى كرد كه خانم انوين از او يرستارى كرده بود؛ و در ماه آخر عمر 


اوه كوير اين ابيات را تحت عنوان «تقديم به مرى انوين» نوشت: 
جعد زلفان نقره فامت» كه زمانى خرمايى و روشن بودند» 
ذوانظر يمن هنون إن امه ريق آكتاب مقر زمين 


مرى عزيزم! 


در “1/8 كه فشار ناشى از نكرانى و كار ناموفقيت آميزش در ترجمه آثار هومر او را مغلوب كرده بود» بار ديكر كارش به 
جنون كشيدء و سعى كرد خودرا از ميان ببرد. ازاين وضع بهبود يافت» و يكك مقررى دولتى به مبلغ ٠‏ ليره او را از فشار 
ماك وعان متقيد ول دو سامير ا دوعا ريف در دشتو كوي كاملت السام كمكشدك بو بلاط 0 
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١١٠١7” ص:‎ 


او دوست تازه اى در وجود خواهر ثيودورا به نام ليدى هريت كوير هسكث يافته بود. روزهاى آخر عمر وى آكنده از 


هراسهاى مذهبى بودند. او در 50 آوريل در سن شصت وهشت سالكى د ركدشت: 


كوير در ادبيات به نهضت رمانتيك. و در زمينه مذهب به نهضت انجيلى تعلق داشت. در زمينه شعرء به سلطنت يوب يايان داد 
و» زمينه را براى وردزورث آماده ساخت؛ او نوعى طبيعى بودن فرم و صميميت احساس را وارد شعر كرد كه جلو دوبنديهاى 
تصنعى راء كه عصر طلايى ادبيات در انكلستان رواج داده بود» كرفت. اعتقادات مذهبيش از لحاظ اينكه تصويرى از خدايى 
انتقامجو و دوزخى ناخوشايند مجسم مى داشتند» براى اودر حكم مصيبتى بودند. با اين وصفء امكان دارد كه همين 
معتقدات مذهبىء به اضافه غرايز مادرى» بوده باشند كه آن زنان مهربان را واداشتند از اين ١كوزن‏ تيرخورده» در طول تمام 


اندوهها و تيره روزيهايش توجه كنند. 
1- آليور كولدسميث 


«يال بيجاره) نيز ماجراهاى غم انكيزى داشتء ولى اين ماجراها براثر معتقدات مذهبى ساديستى تشديد نشدندء, بلكه با 
بيروزيهايى در زمينه نثر و نظم و صحته نمايش» كاهش يافتند. بدرش كمكك كشيش كم منزلتى وابسته به كليساى انكليكان 
در دهكده اى در ايرلند بود كه با افزودن كشاورزى به الاهيات» سالى 5٠‏ ليره در آمد داشت. وقتى آليور دو سال داشت 
(107)» كمكك كشيش به سمت كشيشى كيلكنى وست منصوب شدء و اين خانواده به خانه اى واقع در كنار يكك جاده اصلى 
در نزديكى ليسوى نقل مكان كرد - بعداً وقتى كولدسميث دهكده متروكك را نوشتء همين ليسوى را در نظر داشتء كه به 


اوبرن تغيير نام بيدا كرد. 


آليور به يكك سلسله مدارس ابتدايى رفت؛ واز همه خاطرات خود آنجه را كه بهتر از همه به يادداشت» يكك افسر تداركات 
ارتش بود كه معلم شده بود و هيج كاه نمى توانست جنكهايى را كه در آنها شركت كرده بود فراموش كند؛ ولى» در عين 
حال. قصه هاى جالبى درباره اجنه» يريان» و ارواح تعريف مى كرد. در سن نهسالكى نزديكك بود آليور از آبله بميرد» واين 
بيمارى به يكى از نازيباترين جهره هايى كه به صاحب يكك روح دوستداشتنى داده شده بود» لطمه بيشترى وارد كرد. در 
بائزدهسالكى به عنوان يكك داتشجوى كاركر وارة ترينيتى كالج در دوبلن شدء لباس مشخصى مى يوشيد, كارهاى يادويى 
انجام مى داد» و از دست يكك معلم جابر عذاب مى كشيد. به كوركك كريختء و در صدد بود وسيله اى براى رفتن به امريكا 
بيابد؛ ولى برادر بز ركشء هنرى» خود را به او رسانيد و وى را با حيله به دانشكده بازكرداند. آليور در زمينه آثار كلاسيكك 


خوب بيشرفت مى كردء ولى در زمينه علوم هيج جيز فرانمى كرفت. مع هذا توانست 





متن زير تصوير : استوديو رنلدز: كالرى ملى جهره هاء آليور كلدسميث. لندن 
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دانشنامه دوره ليسانس را بكيرد. 


براى انتتصاب به يكك شغل كوجكك روحانى تقاضاى كار كرد ولى با يوشيدن شلوار سرخرنكك اسقف را به حيرت آورد. 
وقتى تقاضايش رد شدء معلمى بيشه كرد, با شاكردان خود به نزاع يرداخت. و بار ديكر راه كوركك و امريكا را در ييش 
كرفت. يكى از عموهايش دخالت كرد و 80 ليره به او قرض داد تا به لندن برود. آليور همه اين يول را در يكك قمارخانه 
باخت. خويشاوندانش از اين بيخاصيتى و بيكفايتى او دجار يأس شدند» ولى مجذوب بشاشتء فلوت نوازىء و آوازهاى او 
بودند. يولى جمع آورى شد نا خرج تحصيل او را در رشته يزشكى در دانشكاه ادنبوركك و سيس درليدن تأمين كند. او 
يبشرفتى كرد» ولى بدون كرفتن دانشنامه» از تحصيل دست كشيد. در ياريس (به طورى كه خودش مى كويد) در سر دروس 
روثل در رشته شيمى حضور يافت. سيس سر فرصت شروع به يياده روى در فرانسه» آلمان» سويسء و شمال ايتاليا كرد 
(13700)؛ در مجالس رقص روستايى فلوت خود را مى نواخت, كاه كاه غذايى به دست مى آورد» ودم در صومعه ها صدقه 
مى كرفت در رزانويه 185 به انكلستان با زكشت. 


در لندن به طبابت يرداختء نمونه هاى جايى سميوثل ريجاردسن را غلط كيرى كرد؛ در يكك مدرسه در سارى به تدريس 
مشغول شدء و سيس در لندن به عنوان يكك نويسنده مزدور استقرار يافت؛ كارهاى يراكنده اديى مى كرد براى مجلات مطلب 
مى نوشت. وى ظرف جهار هفته اثرى تحت عنوان زندكى ولتر نوشت. در 189 او دادزلى را واداشت كه اثر كم عمقش را 
تحت عنوان يزوهشى درباره وضع يادكيرى اشخاص مبادى آداب در ارويا منتشر كند. اظهار نظرهايى كه دراين اثر درباره 
مديران تثاتر شده بود» رنجشى يايدار در كريكك ايجاد كردند. در اين نوشته استدلال شده بود كه دورانهاى ادبيات خلاق 
منجر به اين مى شوند كه دورانهاى انتقاد به دنبال داشته باشندء, و اين انتقادات قواعدى از نحوه عمل آفرينند كان آثار ادبى 
استنتاج مى كنند و منجر به اين مى شوند كه سبكك و نيروى تخيل شاعران جديد را در تنكنا قرار دهند. كولدسميث عقيده 


داشت كه ارويا در سال ١789‏ در جنين وضعى بود. 


يكك سال بعد وى تعدادى «نامه هاى جينى)» براى نشريه يابليكك لجرء كه نيوبرى آن را منتشر مى كردء نوشت. اين نامه ها در 
87 تحت عنوان تبعه دنيا منتشر شد. طرح قضيه به هيج وجه تازكى نداشت و عبارت بود از تجسم يكك مسافر شرقى كه با 
الفساس سركرمى و.دهكة: شيو هائ ازويايان وا كرارشن.من كته اين ترتيسه لين جى التانكى در ثامهاهايى كه برا 
يكى از دوستانش در كشور خود مى نويسدء ارويا را به يكك جولانكاه بى نظم و ترتيب حرصء جاه طلبى» و توطثئه توصيف 
مى كند. كولدسميث اين كتاب را بينام منتشر كردء ولى اهالى خيابان فليت (مركز تجمع روزنامه ها) سبكك او رااز روى 
ساد كى زبان» توصيفات سرزنده؛ و لحن دوستداشتنى آن شناختند. اينكك كه شهرت خود را احساس مى كرد. به محله بهترى 


(منزل شماره * «و اين آفيس كورت») نقل مكان كرد. اوء كه در «نامه هاى جينى» از جانسن تعريف 
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كرده بودء به خود جرأت داد كه اين فرهنكك نويس را (كه خانه اش آن طرف خيابان بود) به شام دعوت كند. جانسن دعوت 


اقأنا يذورفت» وادوس طولاق آنها اغان شد ااي 11/21 


در يكى از روزهاى اكتبر 2118١‏ جانسن ييامى فورى از كولدسميث دريافت داشت كه در آن از وى كمكك خواسته بود. او 
مبلغ يكك كينى فرستاد» خودش كمى بعد به آنجا رفت و متوجه شد كه كولدسميث به خاطر تعلل در يرداخت اجاره خانه 
غنوه ذو اشلزاف وسعك شان انث او ازةةوستشن رسيد انا جين نا ازرشئ شود كزو كذاشة يا فوخت بدازة؟ 
كولدسيمث دستنوشته اى به او داد كه نامش كشيش ويكفيلد بود. جانسن (بنا به كفتن خودش) از خانم صاحبخانه خواست 
كه صبر كندء داستان كولدسميث را نزدجان نيوبرى كتابفروش برد آن را به مبلغ 8٠‏ ليره فروختء و يول را نزد كولدسميث 


برد؛ وى اجاره خانه را يرداخت و با يكك بطرى شراب جشن كرفت. كتابفروش اين دستنوشته را جهارسال نككاه داشت. 


در دسامبر ١0788‏ كولدسميث نخستين شعر مهم خود را براى انتشار فرستاد كه مسافرء يا جشم اندازى از اجتماع نام داشت. او 
سركردانيهاى خود را در ارويا از نو بى كرفت, معايب و محاسن هر سرزمين را توصيف كرد و متذكر شد كه هر كشور خود 
را بهتر از ديكران مى داند. او به قدرت انكلستان (كه بتازكى در «جنكك هفتساله» ييروز شده بود) افتخار مى كرد» و اعضاى 


يارلمنت را جنين توصيف كرد: 
غرور در ح ركاتشان, مبارزه جويى در جشمانشان» 


ولى در عين حال هشدار داد كه حرص و طمعء حكومت انككلستان را لكه دار مى كند. عمل خودخواهانه محصور كردن 
مزارع باعث فقر طبقه دهقانان مى شود ونيرومندترين فرزندان انك نكلستان را به امريكا مى راند. او دستنوشته شعر را به جانسن 
نشان داده بود» و جانسن هم نه خط (بيشتر در اواخر كتاب) در ناجيز شمردن نفوذ سياست در سعادت فردء و تحسين از 


خوشيهاى خانواد كى به آن افزود. 


موفقيت اين شعر همه را غير از جانسن به حيرت آورد. جانسن با اعلام اينكه «از زمان يوب تاكنون شعرى به زيبايى اين نبوده 
است» به موفقيت اثر كولدسميث كمكك كرد. البته اين اظهار نظر جانسن در حكم دست كم كرفتن كرى بود. ناشر سود قابل 
توجهى از طريق تجديد جاب مكرر به دست آورده ولى به نويسنده تنها 7١‏ كينى داد. سميث به اطاقهاى بهترى واقع در تميل 
نقل مكان كرد. البسه تازه اى با شلوار صورتى» رداى سرخ» كلا-هكيس و عصا خريد وء با اين وقار. حرفه يزشكى رااز 
سر كرفت؛ اين آزمايش با كاميابى توأم نبود و موفقيت كشيش ويكفيلد وى را به ادبيات بازكردانيد. 


كتابفروشى كه دستنوشته را از جانسن خريده بود احساس مى كرد كه شهرت تازه #ولدسميث باعث توفيق اين رمان خواهد 
شد. اين داستان با جاب محدود در !7" مارس 1788 انتشار 
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يافت» و همه نسخ آن ظرف دوماه؛ و جاب بعدى طى سه ماه؛ به فروش رسيدند؛ ولى تا سال ١0/75‏ فروش آن سرمايه اى را كه 
ناشر در اين راه به كار انداخته بود مستهلكك نكرد. در همان سالهاء يعنى 2١77١‏ هردر اين داستان را به كوته توصيه كرد. و 
كوته هم آن را «يكى از بهترين رمانهايى كه تاكنون نوشته شده است» شمرد. والتر سكات هم با او همعقيده بود. واشينكتن 
اوويتكك ذو يرك زوه كداحكولة مرناى امرك كدان كود كن تخا سان بده اسيث» فى "تواتنيث ود وسداتعسترين"تصوين را از 
فضيلت خانوادكى و همه علا-يق تأهل» ترسيم كند. شايد محروميت كولدسميث از زندكى خانوادكى باعث شد كه وى 
خانواده را كمال مطلوب بداند؛ و تجرد خلا-ف ميل خودش بود كه وى را به كمال مطلوبجويى در زنان جوان برانكيختء و 
ماجراهاى ينهانى عشقى وى بود كه او را به تجليل از عفت زنان به عنوان جيزى ارزشمندتر از زندكّى واداشت. خاطرات 
آميخته به علاقه وى از يدر و برادرش مطالب و مصالح لازم را براى ترسيم تصوير دكتر يريمروز در اختيارش كذاشت. بنا به 
كفته كولدسميثء اين دكتر به عنوان «يكك كشيشء يكك دامدار» و يدر يكك خانواده ... بارزترين سه خصيصه جهان را در 
خود كرد مى آورد.» سركردانيهاى خود وى بار ديككر در وجود جورجء فرزند دكتر يريمروزء متجلى شدند. اين يسر هم مانند 


كولدسميث» يس از مسافرتهاى خود. سرانجام نويسنده اى مزدور در لندن شده بود. اين داستان باور نكردنى و دلفريب است. 


وجوه حاصل از فروش مسافر كشيش ويكفيلد بزودى خرج شدندء زيرا يول در دست كولدسميث جون آب در آبكش بود و 
وى هميشه به حساب آينده خرج مى كرد. او هميشه با رشكك به شهرت و ثروتى كه مى توانست از نوشتن يكك نمايشنامه 
موفق نصيبش شود مى نكريست. قلم خود را درباره موضوعى مشكل در ميان زندكى متعارف مردم به كار انداخت و نتيجه 
آن را مرد خوشخو نام كذارد و آن را به كريك ارائه داد. كريكك كوشش كرد اظهارات موهنى را كه كولدسميث درباره وى 
كرده بود فراموش كند و قبول كرد كه اين نمايشنامه را روى صحنه بياورد. ولى اين نمايشنامه كمديهاى احساساتى را مورد 
استهزا قرار مى داد» و حال آنكه اين كونه آثار براى كريكك يولساز بودند. كريكك بيشنهاد كرد كه تغييراتى در آن داده شود, 
كؤْلدسميت نيديرفت؛ كريكة .*اليرط به توايستده بيقن زر الث كرة ولى: ان قدرابق دسث:و آنا دوست كرد كلا كولدسميث 
دستنوشته را به رقيب كريكك به نام جورج كالمنء كه مدير تثاتر كاونت كاردن بود, داد. بازيكران كالمن اين نمايشنامه را كم 
ارذكن شدرد تك حاشق سه يقنياق خود را ال اناه عمل اورة دوجلينات سرزين شركت كردو و يتكنار ا زاوف 
برنامه افتتاحيه اين نمايشنامه در 794 زانويه ١7/88‏ اجرا شد» مدت ده شب ادامه يافت» و سيس به عنوان اينكه موفقيتى متوسط 


داشته استء آن رااز روى صحنه برداشتند. حتى باوجود اين» اين نمايشنامه براى نويسنده 280١‏ ليره درا مد خالص داشت. 
كولدسميث» كه به مدت يكك سال وضعش رو به راه بود. برخلاف اندرز جانسنء به يكك 
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آيارتمان زيبا واقع در بريكك كورت نقل مكان كرد و آن را جنان مجهز ساخت كه براى تأمين هزينه هاى آن ناجار شد باز به 
صورت نويسنده مزدور كار كند. در اين هنكام وى متون تاريخى مردميسندى درباره روم» يونان» و انككلستانء و اثرى به نام 
تاريخ طبيعت ذى روح منتشر كرد. همه اين آثار از نظر فصل و يزوهشكرى بيمايه» ولى از لحاظ برازندكى نثر غنى بودند. 
وقتى كسى از وى سؤال كرد جرا جنين كتابهايى مى نويسدء وى ياسخ داد كه اين كتابها به وى امكان مى دهند كه شكمش 
را سير كند» و حال آنكه شعر به او كرسئنكى مى دهد. با اين وصفء در 78 مه او شاهكار خود را به نام دهكده متروكك 


منتشر كرد و براى آن ٠٠١‏ كينى دريافت داشتء كه در آن هنكام بهايى نسبتاً خوب براى شعرى بود كه تنها هفده صفحه بود. 


ظرف سه ماهء جهار جاب آن به فروش رفت. 


موضوع اين شعر تركك مناطق روستايى توسط كشاورزانى بود كه اراضى خود را براثر محصور شدن زمينها از دست داده 


بودند. توصيف اوحاكى است: 
اوبرن دليذير» زيباترين دهكده جلكه؛ 
كه در آن سلامت و وفور خاطر دهقان زحمتكش را شاد مى كرد؛ 


در اين شعر كليه اوصاف مطبوعى كه مخلوق تصورات شهرى كولدسميث بودند به رفاه و سعادت دهقانان» كه (به عقيده وى) 
قبل از محصور كردن اراضى وجود داشت, نسبت داده شده بودند. او مناظر روستايى» كلهاى كوناكون «كلبه محفوظ» مزرعه 
كشت شدهء بازيها ورقصهاى دهكده.؛ «دوشيزه خجالتى»» جوانى كه در صورتش جوش ديده مى شود. و خانواده هاى 
شعاد تتتدئ ارا كهتدن انها تقدامن واقضيات حكمترفاق هن كرد توضيق لهود: با ديكو يدو خوك اندر كيلكنيى وسنت ديل 
كه به حرفه كشيشى مشغول است: 


او مردى بود كه نزد همه مردم منطقه عزيز بود 
و با سالى جهل ليره ثروتمند به حساب مى آمد. 


اين مبلغ براى يدرش كافى بود كه به اشخاص بى سر و سامان غذا دهد» مسرفان را نجات بخشدء به سربازان از ياى درآ مده 
جا و مسكن دهدء از بيماران ديدن كند, و به آنها كه در حال نزع بودند تسلا بخشد. 


در كليساء با لطفى محجوبانه و عارى از تظاهرء 
سيمايش آن مكان مقدس را تزيين مى كرد. 
حقيقت از لبان او با قدرتى مضاعف حكمفرمايى مى كرد» 


واحمقانى كه به قصد مسخره كردن مى آمدندء مى ماندند كه دعا بخوانند. 
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بااين وصفء او مهربان بود» واكر هم در جيزى سختكير بود 

تقصير آن به كردن علاقه اى بود كه وى نسبت به ياد دادن داشت. 
كشيش در زمينه استدلال نيز به مهارت او معترف بودء 

زيرا او حتى يس از شكست هم.ء باز مى توانست استدلال كند؛ 
كشيش با كلمات رساى عالمانه و صداى رعد آميز 

روستايبان خيره شده اى را كه اطرافش جمع بودند به حيرت مى آورد. 
باز هم آنها خيره مى شدندء و بازهم براين شككفتى افزوده مى شد 


كه جككونه يكك سر كوحكك مى تواند حاوى آن دانسته ها باشد. 


كولدسميث عقيده داشت كه اين بهشت براثر محصور كردن اراضى از دست رفته بود. مزارع دهقانان به جراكاه تبديل مى 
شدند و خانواده هاى دهقانى به شهرها يا مستعمرات مى كريختند» و سرجشمه فضيلت صادقانه روستايى رو به خشكى مى 


رقت 
زمين وضع بدى دارد و طعمه بديهاى شتابزده است» 
در آنجا ثروت انباشته مى شود و افراد رو به انحطاط مى كذارند. 


كولد سميثء كه بهترين شعر آن نسل را نوشته بود» در اين هنكام به نمايش نويسى روى آورد. در ١‏ او يكك كمدى تازه 
به كالمن عرضه داشتء به نام زنى كه تمكين مى كند تا تسخير كند. كالمن هم مانند كريكك اين دست و آن دست كرد تا 
جانسن دخالت كند و فرمان دهد كه مدير تثاتر اين نمايشنامه را روى صححنه بياورد. كريكك, كه آشتى كرده بودء ييشكفتار آن 
را نوشت. يس از عذابهايى كه نزديكك بود روحيه نويسنده را درهم بشكنند, اين اثر روى صحنه آمد ١5(‏ مارس *//10). 
جانسنء رنلدزء و ديككر دوستان در برنامه افتتاحيه آن شركت كردند و در كف زدن از همه بيشى كرفتند. در خلال همين 
احوال» خود كولدسميث درباغ عمومى سنت جيمز مى كشت تا اينكه يكك نفر او را بيدا كرد و به او اطمينان داد كه نمايشنامه 
با موفقيت بز ركى روبه رو شده است. اين برنامه به مدتى طولانى اجرا شد؛ شبهايى كه درآمدش به خود كولدسميث مى 


سيد باعث شدتدك وى بيك سال:دوترفاه زند كى كند. 


دراين هنكام وى خود را در ميان نويسند كان آن روز انككلستان به مقامى كه تنها از مقام جانسن يايينتر بود - و حتى به شهرت 
خارجى - رسانده بود. او در «باشككاه» از شخصيتهاى درجه اول بود واغلب به خود جرأت مى داد با جانسن اختلااف نظر 


ذأقتعه باشد. وق حيبت ازقضة ها صواثات يه ميان مك امعد كر شد كة«وادان كروخ ماهيها به ابدكه مانت ماهيها حر 


لاقن وها متدكن اجتكارو يتعاس كققاه راوع كار الطوى كداظاه | فيا فك مع عند انان تست :يرا كرشبا من 
توانستيد ماهيهاى كوجكك را وادار به صحبت كنيد همه آنها مانند نهنكك صحبت مى كردند.) كاهى خرس بزركك (جانسن) 
بيرحمانه به روى او ينجه مى انداختء ولى با اين وصف او را دوست داشتء و با وجود رشكى كه كولدسميث بر تسلط 


جانسن در محاوره مى بردء اين علاقه متقابل بود. او هيج كاه دانش خود را تحت نظم و قاعده 


١١١9 ص:‎ 


در نياورده بود و نمى توانست بآسانى يا بموقع از آن بهره بردارى كند. كريكك مى كفت او «مانند يكك فرشته جيز مى نوشت» 
ولى مانند يال بيجاره صحبت مى كرد.) بازول كرايشى به كوجكك شمردن كولدسميث نشان مى داد» ولى بسيارى از معاصران 
> رنلدزء برك؛ ويلكسء و يرسى- اين كار را غير عادلا-نه مى خواندند و به آن اعتراض مى كردند. مشاهده مى شد كه 
كولدسميث اغلب در اجتماعاتى كه جانسن ذر آنها حضور نداشت خوب صحبت مى كرد. 


لهجه. طرز رفتاره و قيافه ظاهرى كولدسميثُ به زيان او بودند. او هيج كاه لهجه ايرلندى خود رااز دست نداد. به لباس 
يوشيدن خود خيلى بيتوجه بود؛ و كاهى زر و زيور رنكارنكك ناجور به خود مى آويخت. به موفقيتهاى خود غره بود و به 
برترى جانسن برخود به عنوان يكك نويسنده اعتراف نمى كرد. قدش 188 سانتيمتر بود» و از قد و هيكل جانسن شديداً اظهار 
دلخورى مى كرد. طينت خوبش از صورت غير جذابش مى درخشيد. تكك جهره اى كه رنلدز از او كشيد وى را به نحو كمال 
مطلوب نشان نمى داد؛ لبانش كلفتء موهايش از قسمت جلو سر در حال عقبنشينى» و بينى به سمت جلو ييش آمده بود» و 
جشمانش مضطرب به نظر مى رسيدند. كاريكاتورسازانى مانند هنرى بانبرى دهان او را كشاد. و بينيش را درازتر از حد 
معمول نشان مى دادند؛ نشريه «لندن يكت)» اورا همجون وا لياق توصيف مى كرد؛ صدها داستان درباره اشتباهات وى در 


كفتار و كردار و عشق ينهانيش نسبت به مرى هورنكك زيبا در شهر جريان داشتند. 


دوستانش مى دانستند كه معايب وى سطحيند و روحيه اى حاكى از حسن نيت» محبت» و سخاوتمندى تقريباً خانه خراب كنى 
رادر زير خود يوشانده اند. حتى بازول او را جنين توصيف كرد: «سخى القلب ترين مردى كه وجود دارد؛ و حالا كه مقدار 
زيادى طلا از كمدى خود به دست آورده استء همه مستمندان از آن استفاده مى كنند.») وقتى او ديكر يول نداشت» قرض مى 
كرفت تا نياز مستمندانى را كه به او مراجعه مى كردند برآورد. از كريكك (كه 8٠‏ ليره اش را يس نداده بود) تقاضا كرد 2٠‏ 
ليره به او قرض دهد و قول داد كه نمايشنامه ديكرى برايش بنويسد؛ كريكك اين يول را فرستاد. كولدسميث به هنكام مركش 


٠‏ ليره بدهكار بود. جانسن مى يرسيد: «آيا هركز شاعرى قبل از وى بوده كه تااين حد مورد اعتماد باشد؟» 


در ١/6‏ هنكامى كه عازم يكى از جند باشكاهى بود كه در آنها عضويت داشتء كرفتار تب شد. اصرار داشت خودش براى 
خوة:واز و تجوز كنك؛ واتدزز ب وكلاركة را فرافوش كرد كه كفنه بود او تتها بان يزائ دشمتان حويكن دارو تعواية كدد؛ 
كولدسميث يكى از داروهاى ساخته شده را مصرف كرد. و حالش بدتر شد. يزشكى را احضار كردند» ولى براى نجات دادن 
بيمار خيلى دير بود. او در ؟ آوريل در حالى كه فقط جهل و ينج سال از عمرش مى كذشت: از دنيا رفت. كروهى از 
عزاداران اطراف جنازه اش جمع شدند. اينها مردان و زنان ساده اى قوع كه نتيا با كمكياق ون إموان عاش كرده بودند. 
جسدش در كورستان كليساى تميل به 


١١١١ ص:‎ 


اخاكك سيرده شدء ولى دوستانش اصرار داشتند كه مجسمه اى از او در وستمينستر ابى بريا شود. تولكنز مجسمه اى ازاو 
تزاشيدة و اس مطل :سك فزق | توشت. يتيوه همان اباك خودشن: كه دوامرد خو فيكو اهدده بورد براق أن متظووسه 
كار مى رفت. او كفته بود: «زندكىء به عظيمترين و بهترين وجه خود. طفلى كستاخ بيش نيست كه بايد او را به نحوى راضى 
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فصل سى وسوم : سميوئل جانسن - 17/815-1١1/.94‏ 


1 - سالهاى ادبار: 1/:9١-تعع/1|‏ 


جانسن منحصر به فرد و در عين حال نمونه اى از كل بود؛ با همه انكليسيهاى عصر خود فرق داشتء با اين وصف خلاصه اى 
بود از كيفيات روحى و جسمى مردم انككلستان؛ در همه زمينه هاى ادبى (غير از تدوين فرهنكك لغات) معاصرانش بر وى ييشى 
داشتند؛ با اين وصفئء مدت يكك نسل بر آنها تسلط داشت و بدون اينكه جيزى جز صداى خود را بلند كند» برآنها سلطنت مى 


كر 


خوب است مختصرا ضرباتى را كه وى را كوفتند وبه شكل عجيب خود در آوردند مورد توجه قرار دهيم. او نخستين فرزند 
مايكل جانسن كتابفروشء جايخانه دار» و نوشت افزار فروش در ليجفيلد واقع در كيلومترى لندن بود. مادرش, كه به نام 
سرا فورد به دنيا آمدء از دودمانى نسبتاً محترم بود. او در سى وهفت سالكىء به سال 8١1؛‏ با مايكل كه ينجاهساله بود ازدواج 


كر 


سميوئل طفلى رنجورء و به هنكام ولادت جنان ضعيف بود كه فوراً غسل تعميد داده شد تا مبادا نامكذارى نشده از دنيا برود و 
برابر قوانين الاهيات براى هميشه در برزخ جاى داده شود. طولى نكشيد كه علايم خنازير در او ظاهر شدند. وقتى سه ماهه شدء 
مادرش كه دومين يسرش را باردار بود او را به سفر طولانى لندن برد تا ملكه «آن» او را براى رهايى از بيمارى لمس كند. 
(شايع بود كه يادشاه يا ملكه مريض خنازيرى را لمس كنندء بيمار بهبود مى يابد.) ملكه منتهاى كوشش خود را كردء ولى اين 
بيمارى به بهاى يكك جشم و يكك كوش جانسن تمام شدء و با عذابهاى ديكر دست به دست هم دادند و صورتش را مسخ 
كردند. با اين وصفء او از نظر عضلات و استخوانبندى نيرومند شد» و قدرت جسمانى و درشتى اندامش يشتيبان آن استبدادى 
بود كهء برابر شكايت كولدسميث,ء نظام آزاده ادبيات را به يكك نظام استبدادى تبديل كرد. سميوثل معتقد بود كه از يدر خود 


آن «ماليخولياى شومى را به ارث 


١1117 ض:‎ 


برده ام كه مرا در سراسر عمرم ديوانه كرده؛ يا دست كم معقول و متين نساخته است.) شايدء مانند آنجه درباره كوير صادق 
بودء ماليخولياى او يايه اى مذهبى و جسمانى داشت. مادر جانسن از بيروان سرسخت كالون بود وعقيده داشت كه لعن 


جاودانى دايما در كمين است. سميوئل تا روز مركش از بيم دوزخ در رنج بود. 


اواز يدر خود سياست محافظه كارانه» تمايلاات جكوبايتى» و علاقه اى شديد به كتاب را كسب كرد. در مغازه يدرش با 
حرارت بسيار كتاب مى خواند و بعدها به بازول كفت: «در سن هجدهسالككى سطح اطلاعاتم دار امروز بود.) يمس 
كرفته بود» يسرش را به آن مدرسه نمى فرستاد؛» ولى وقتى در سالهاى بعد از او سؤال شد كه جككونه جنين خوب به زبان 
لاتينى تسلط يافته استء» او جواب داد: «معلمم خوب شلاقم مى زد. بدون آنء آقاء من كارى انجام نمى دادم.) وى در سالهاى 
كهولت از اينكه جوب معلم از مد افتاده استء اظهار تألم مى كرد و مى كفت: «اينكك در مدارس بزركك ما كمتر از كذشته 
جوب و فلكك به كار برده مى شود و در عوض هم در آنها كمتر جيز ياد كرفته مى شود, و نتيجتاً آنجه را كه اطفال از يكك 


كو عن شتولدة اذ كوحن كيه قر كد 


در 1718 والدينش وسايلى فراهم كردند كه او را به دانشكاه آكسفرد بفرستند. در آنجا باولع تمام آثار كلاسيكك لاتينى و 
يونانى را مطالعه مى كرد و با نافرمانى خود معلمان خويش را عذاب مى داد. در دسامير 1179 باعجله به ليجفيلد بازكشت - 
شايد علت آن ته كشيدن كيسه والدينش بودء و شايد هم ماليخولياى وى جنان به مرز جنون نزديكك شده بود كه او به معالجه 
احتياج داشت. در بيرمنكام تحت معالجه قرار كرفت و سيس به جاى بازكشت به آكسفرد؛ در مغازه به كمكك يدرش 
يرداخت. هنكامى كه يدرش د ركذشت (دسامبر ١‏ سميوئل به مدرسه اى واقع در ماركت بازورث رفت تا به عنوان 
كمكك معلم كار كند؛ ولى كمى بعد از اين كار خسته شد و به بيرمنكام رفت» بيش يكك كتابفروش سكنا كزيد, و با ترجمه 
كتابى در باره حبشه 0 كينى به دست آورد. اين كتاب ازجمله منابع دوردستى بود كه در اثرش به نام راسلاس مورد استفاده 
قرار كرفتند. در ”17 به ليجفيلد بازكشت. در آنجا مادر و برادرش كتابفروشى را اداره مى كردند. در 4 روثيه 2.1770 كه 
هنوز دو ماه مانده بود بيست و شش ساله شود. با اليزابت يورتر» يكك بيوه جهل و هشت ساله كه سه بجه و ٠٠١‏ ليره يول 
داشت»ء ازدواج كرد. با يول همسرش يكك مدرسه شبانروزى در اديال» كه در آن نزديكى بود بازكرد. ديويد كريكك؛ يسر 
بجه اى اهل ليجفيلد» از شاكردانش بود؛ ولى تعداد شاكردان او آن قدر نبود كه وى رابا تدريس سازكار كند. ذوق 
نويسندكى در درونش در غليان بود. او نمايشنامه اى به نام ايرنه نوشت و براى ادوارد كيوء سردبير نشريه جنتلمنز مكزين» يبيام 
فرستاد كه جكونه مى توان در كيفيت آن نشريه بهبود ايجاد كرد. در دوم مارس 1717 با ديويد كريكك وو يكك اسب به لندن 


رفت تا 


1 


ترازدى خود را به فروش رساند و در دنياى بيرحم جايى براى خود باز كند. 


قيافه ظاهرى او به زيانش بود. لاغر و بلند بود. و استخوانبندى درشتى داشت كه او رابه صورت مجموعه اى از زوايا درا ورده 
بود. بيمارى خنازير صورتش را لكك و ييس كرده بود و تكانهاى تشنج آميز مرتباً آن را در حركت نككاه مى داشتند؛ بدنش 
دجار تكانهاى هراس آور مى شدء, و صحبتش با حركات عجيب بدن همراه بود. يكى از كتابفروشانى كه وى براى كار به او 
مراجعه كرد به او كفت «يكك كوله يشتى بيابد و باربرى كند.» ظاهراً وى از ناحيه كيو تا حدودى مورد تشويق قرار كرفت» 
زيرا به ليجفيلد بازكشت و همسرش را به لندن آورد. 


او عارى از زيركى نبود. وقتى كيو در مطبوعات مورد حمله قرار كرفت» جانسن شعرى در دفاع از وى نوشت و آن را براى او 
فرستاد؛ كيو آن را منتشر كردء به او مأموريتهاى ادبى داد؛ و به اتفاق دادزلى شعر لندن اثر جانسن را در مه ١778‏ منتشر كرد و 
براى اين اثر ٠١‏ كينى به جانسن يرداخت. اين شعر تقليد آشكارى از «سومين ساتير» يووناليس بود. و بنابراين جنبه هاى قابل 
تأسف شهريى را مورد تأكيد قرار مى داد كه نويسنده كمى بعد به دوست داشتن آن عادت كرد؛ اين شعر همجنين حاوى 
حمله اى به دولت رابرت واليول بود. جانسن بعدها واليول را به عنوان «بهترين وزيرى كه اين كشور تاكنون داشته است» 
توضبيق كرد شعر جانسن الخدودى حاكى ا اجمله جشمكيانه يكف خوان روستاى يؤد كه نس :ا يكك سال توقك. دن لندق؛ 
هنوز به تهيه غذاى فرداى خود اطمينان نداشت؛ به اين ترتيب بود كه وى اين بيت مشهور را نوشت: «ارزش بكندى خود را 


نشان مى دهدء فقر آن را مى فشارد.») 


جانسن در آن دوران تلاش و مبارزه قلم خود را متوجه هر موضوعى كه يبش مى آمد مى كرد. او اثرى به نام زندكى 
اشخاص برجسته در 0078٠‏ و مقالات كوناكونى براى جنتلمنز مكزين» از جمله كزارشهايى تخيلى درباره مذاكرات يارلمنت» 
نوشت. جون كزارش دادن مذاكرات هنوز ممنوع بود» كيو به اين راه جاره متوسل شد كه مجله او تنها مذاكرات «سناى ماكنا 
ليلييوتيا» را منتشر مى كند. در 17١‏ جانسن اين وظيفه را به عهده كرفت. او از روى اطلاعات كلى درباره مسير مباحث 
يارلمنت» نطقهايى تهيه كرد و آنها را به شخصيتهايى نسبت مى داد كه نامهايشان اسامى در هم ريخته مجادله كنند كان اصلى 
در مجلس عوام بودند. اين مذاكرات جنان كيفيت حقيقت نمايانه اى داشتند كه بسيارى از خوانند كان آنها را تزارشهاى عين 
واقع مى ينداشتند» و جانسن ناجار بود به سمالت (كه مشغول نوشتن تاريخ انكلستان بود) هشدار دهد كه به آنها به عنوان 
كزارشهاى مبتنى بر حقايق اتكا نكند. يكك بار كه جانسن تمجيدى از نطقى شنيد كه به جتم نسبت داده مى شد اظهار داشت: 
«من اين نطق را در يكك اطاق زير شيروانى در خيابان اكستر نوشتم.» وقتى يكك نفر بيغرضى كزارشهايش را ستودء او اعتراف 
كرد: ١من‏ ظواهر را نسبتاً خوب حفظ مى كردم؛ ولى توجه داشتم كه بهترين جنبه هاى آن نصيب سككهاى 


١١١ ص:‎ 


ويكك نشود.) 


براى كارش جه دستمزدى به او يرداخته مى شد؟ او يكك باركيو را «مأمور يرداختى بسيار ممسكك» خواند» ولى اغلب با محبت 
ازوى ياد مى كرد. بين ” اوت 1778 و١7‏ آوريل 174. كيو 54 ليره به او يرداخت؛ و در ١7*88‏ ارزش جانسن سالى 28١‏ ليره 
- «بدون شكك بيش از آنجه كه حوايج زندكى ايجاب مى كند» - برآورد شد. ولى سنت براين بوده است كه جانسن طورى 
توصيف شود كه در آن سالها در فقر شديد به سر مى برده است. بازول معتقد بود كه «جانسن و سويج كاهى جنان در نهايت 
فقر بودند كه نمى توانستند يولى براى مسكن خود بيردازند» و بنابراين تمام شب را در خيابانها به سر مى بردند؛» و مكولى 
عقيده داشت آن ماههاى بييولى جانسن زا نةاقلحكى دالاو اشكميرستن حريصانه) عادت داد. 


ريجارد سويج مدعى بود (بدون اينكه ادعايش مجاب كننده باشد) كه فرزند يكك ارل است ولى وقتى جانسن در 1779 با 
اوآشنا شد آدم بيمصرفى شده بود. آنها ازاين رو در خيابانها مى كشتند كه ميخانه ها را بيش از اطاقهاى خود دوست داشتند. 
بازول «با همه احترام و ظرافت ممكن» نقل مى كند كه: 


طرز رفتار جانسن يس از اينكه وى به لندن آمد وبا سويج و ديكران حشرونشر بيدا كرد, از يكك جهت,. مانند زمانى كه 
جوانتر بود» آن طور بشدت خوددار وعفيف نبود. همه مى دانستند كه تمايلات عشقى وى به نحوى غيرعادى نيرومند و توأم 
با بى احتياطى بودند. او به بسيارى از دوستانش اعتراف كرد كه زنان شهر را به ميخانه ها مى برده و به سر كذشت آنها كوش 
مى داده است. به طور خلاصه نبايد ينهان داشت كه جانسن.ء مانند بسيارى از مردان خوب و يرهيزكار ديكر [آيا منظور بازول 
خودش بود؟] ... عارى از تمايلاتى نبود كه يبوسته «عليه قانون ذهن او مى جنكيدند». واو در مبارزات خود عليه اين تمايلات 


سويج در رُوئيه 1779 از لندن خارج شد ودر 1787 در يكى از زندانهاى مخصوص بدهكاران در كذشت. يكك سال بعد 
جانسن اثرى تحت عنوان زندكى ريجارد سويج منتشر كرد كه هنرى فيلدينكك آن را جنين توصيف كرد: «قطعه اى كه در نوع 
خود از عادلانه ترين و بهترين قطعاتى است كه من تاكنون ديده ام. اين قطعه مبشر زندكى شاعران بود و بعداً قسمتى از آن 
شد. اين اثر بدون نام انتشار يافت» ولى محافل ادبى لندن كشف كردند كه جانسن نويسنده آن بوده است. كتابفروشان بتدريج 
به اين فكر افتادند كه جانسن كسى است كه مى توائد يكك فرهنكك زبان انكليسى تدوين كند. 


١١١0 ص:‎ 


1 - فرهنى زبان: ع/1/48-11 


داريم.» او در اشتباه بود زيرا نثنيل بيلى در 177١‏ يكك فرهنكك اشتقاقى انكليسى جامع منتشر كرده بود» و اين فرهنكك نيز 
اساذف كاشف كدعا حدى كناك فرسكه لغانك را دا فسد, ظاهرا يشتياه ركه فرسكة جديك توسظ رابزت ذاة ذلك دن تحضور 
جانسن به عمل آمد و جانسن كفت: «فكر مى كنم من نتوانم اين كار را به عهده بككيرم.» ولى وقتى كتابفروشان ديكر به 
دادزلى ييوستند تا اككر جانسن اين كار را برعهده بككيرد» مبلغ 1810 ليره به او ييشنهاد كنندء وى در تاريخ ١8‏ زوئن 2ع/7١‏ 
قراردادى امضا كرد. 


اويس ازاينكه مدت زيادى دراين زمينه به فكر و تعمق يرداخت و موضوع را خوب بررسى كرد طرح يكك فرهنكك زبان 
انكليسى رادر سى وجهار صفحه تنظيم كرد و به جاب رسانيد. اين طرح را براى جند نفرء از جمله لرد جسترفيلد كه در آن 
موقع وزير كشور بود» فرستاد و مقدارى هم تمجيد اميدوارانه درباره علو مقام اين ارل در زبان انكليسى و رشته هاى ديكر 
همراه آن كرد. جسترفيلد ازاو دعوت كرد سرى به وى بزند. جانسن اين كار را كرد. مبلغ ٠١‏ ليره به او داد و قدرى از او 
تشويق به عمل آورد. بعداً جانسن دوباره به سراغ او رفت؛ مدت يكك ساعت معطلش كردندء با خشم از آنجا رفت» و از فكر 


تقديم اثر خود به جستر فيلد دست كشيد. 


او سر فرصت و بدون شتاب به كار خود يرداخت» و سيس يشتكار بيشترى به خرج داد» زيرا حق الزحمه اش به اقساط در 
اختبارش قرارداده مى شد. وقتى اوبه كلمه لكسيكو كرافر وسيدة آن را كه «نويسئده فرهتكهاى لغات» يكك زحمتكش بى 
آزار» تعريف كرد. ... او اميدوار بود ظرف سه سال اين كار را به يايان برساند؛ ولى نه سال طول داد. در 1188 به ميدان كاف 
در نزديكى خيابان فليت نقل مكان كرد. ينج يا شش منشى استخدام كردء دستمزد آنها را خودش يرداخت. و آنها را در يكك 
اطاق در طبقه سوم به كار واداشت. وى آثار نويسندكان شناخته شده انككليسى طى يكك قرن (1808 تا -)198٠‏ از جلوس 
اليزابت اول تا به سلطنت رسيدن جارلز دوم - را خواند. عقيده داشت كه زبان انكليسى در آن مدت به عاليترين مدارج خود 
رسيده بودء ودر صدد برآمد نحوه بيان دوران اليزابت - جيمز اول را معيار تعيين استفاده صحيح كلمات قراردهد. وى زير هر 
جمله اى را كه در نظر داشت به عنوان نشاندهنده مورد استعمال يكك كلمه نقل كند خط مى كشيدء و در حاشيه» نخستين 
خرف كلعة'اق برا كداباد #عريق اذتوشق هد شوة بادداشث فى كرف ممفارانش سترر واقس عر تخئله علا شكذارى هده را 
روى يكك تكه كاغذ جداكانه استنساخ كنند و اين تكه كاغذ را به ترتيب حروف الفبا در محل خود در فرهنكك بيلى» كه به 


عنوان نقطه شروع و راهنما به كار مى رفتء قرار دهند. 


١١١2 ص:‎ 


ظرف اين نه سالء او بدفعات كار تعريف لغات را تعطيل كرد. كاهى نوشتن يكك شعر را از تعريف آسانتر مى يافت. در 9 
زانويه 9 يكك شعر در دوازده صفحه منتشر كرد كه بيهود كّى اميال انسانى نام داشك انناشعر ما نه شعر د كرش لندن» 
كه يكك دهه بيش از آن منتشر كرده بود» از لحاظ فرم» تقليدى از آثار يووناليس بود ولى با نيرويى صحبت مى كرد كه 


خاص خودش بود. او هنوز از فقر خود و بى اعتنايى جسترفيلد بشدت ناراحت بود: 


در آنجاء بديهايى كه زندكى يا دانشيزوه را مورد حمله قرار مى دهندء به جشم مى خورند- رنج» رشككء فقر» ولينعمت» و 


زندان. 

ببروزيفائ جتكجويان حَقدر نيهوده است! كارل دوازدهم يادشاه سوئد را درتط كيزيك: 
او نامى را كه دنيا از آن رنكك رخ مى باخت از خود باقى كذارد 

براى اشاره كردن به نكته اى اخلاقى» يا زينت داستانى شدن. 


وقتى كه ما بيهود كىء فريبهاء و دردهاى سن كهولت را مى بينيم» در آن صورت دعا كردن براى طول عمر جقدر احمقانه 
است: ذهن در داستانهاى تكرارى سركردان» و بخت با وقايع هر روز متزلزل مى شود, اطفال براى يكك ميراث نقشه مى كشند 
واز تأخير مركك متألم مى شوندء در حالى كه «بيماريهاى بيشمار بر مفاصل حمله ور مى شوند» زندكى را در محاصره مى 
كيرند» و بر اين محاصره مهلكك فشار وارد مى آورند.» تنها يكك راه كريز از اميدهاى بيهوده و انحطاط مسلم وجود دارد: دعاء 


و ايمان به خداوندى بخشاينده و ياداش دهنده. 


جانسن اين موضوع واقعه مهمى بود. او خود را شستشو داد» شكم خود را در جليقه اى ارغوانى كه ميله دوزى شده بود يبجيد. 
با كلاهى كه به همان ترتيب زينت داده شده بود. به خود جلوه اى داد» و به تماشاى دوستش كه نقش محمد دوم را در برابر 
خانم سيبر (در نقش ايرنه) ايفا مى كرد يرداخت. اين ترازدى نه شب ادامه يافت و ليره براى جانسن در امد داشت؛ اين 
نمايش هيج وقت ديكر تكرار نشد» ولى دادزلى ٠٠١‏ ليره ديكر به عنوان حق امتياز آن به جانسن يرداخت. در اين وقت وى به 
قدر كافى مشهور و ثروتمند بود كه باشكاهى تأسيس كند. اين باشكاهى نبود كه يانزده سال بعد به نام «باشكاه) داير شدء بلكه 
لتاشكاة ايو لين» نام داشت. نام اين باشككاه از روى خيابانى كرفته شده بود كه ميخانه كينكز هد در آن قرار داشت. در اين 
ميخانه» جانسنء هاكينز» و هفت نفر ديكر عصر سه شنبه ها كرد هم مى آمدند تا بيفتكك بخورند و تعصب رد و بدل كنند. 


جانسن مى كفت: «من ييوسته به آنجا روى مى آوردم.) 
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شد مى نوشت و براى آن هفته اى ؟ كينى دريافت مى كرد. از 


١١١17 ص:‎ 


اين مقالاءت كمتر از يانصد نسخه به فروش مى رفتء و كيو بابت آنها متضرر مى شد؛ ولى وقتى اينها به صورت يكك كتاب 
درآمدندء تا بيش از مركك جانسنء دوازده بار تجديد جاب شدند. آيا ما بايد اعتراض كنيم كه تنها شماره هاى ال والاارا 
جالب يافتيم» شماره هايى كه در آنها جانسن فاحشه اى را وادار كرد تا به يكك نكته اخلاقى اشاره كند و به داستان خود زينت 
بخشد؟ منتقدان شكايت داشتند كه سبكك و لغات اين مقالات بيش از حد مطول و به شيوه لاتينى است؛ ولى بازول» در فواصل 


كناهانش» در توصيه ها و اندرزهاى جانسن به تدين آرامش خاطر مى يافت. 


جانسن در آن سالها تحت فشار خاصى قرار داشتء زيرا تعريف كلمات مغزش را خسته كرده بود و روحيه اش بر اثر بدتر 
شدن وضع همسرش يريشان شده بود. «تتى) (اليزابت) دردهاى بيرى و تنهايى را با مشروب و ترياكك تسكين مى بخشيد. او 
اغلب جانسن را به بستر خود راه نمى داد. جانسن هم هر وقت بيرون شام مى خورد, بندرت او را با خود مى برد. د كتر تيلر» كه 
هردو آنها را از نزديكك مى شناختء كفت اليزابت «بلاى زندكّى جانسن» بود» به نحوى نفرتبار ميخوارى مى كرد و از هر 
جهت قابل تحقير بود» و جانسن اغلب از وضع خود با جنين همسرى شكايت داشت.) مركك اليزابت (18 مارس 1787) باعث 
شد جانسن معايب او را فراموش كند. او بعد از مركك همسرش جنان شيفتكيى نسبت به وى يافت كه باعث تفريح دوستانش 
مى شد. جانسن محاسن همسرش را مورد تجليل قرار مى داد» از تنهايى خود متألم بود و اظهار اميدوارى مى كرد كه 
همسرش نزد مسيح از او شفاعت كند. بازول در خاطرات خود نوشت: «او به من كفت كه معمولاً ساعت جهار بعد از ظهر از 
خانه بيرون مى رفتء و بندرت تا ساعت دو صبح به خانه باز مى كشت. ... ياتوق او اغلب ميخانه مايتر درخيابان فليت بود كه 


دوست داشت تا ديروقت در آنجا بنشيند.») 


تنها بودن براى او وحشت آور بود. به اين ترتيب جانسن يس از مركك همسرشء آنا ويليامزراء كه يكك شاعره اهل ويلز بود و 
در شرف نابينايى قرار داشت» در 1787 به خانه خود در ميدان كاف برد. به منظور معالجه وى يكك عمل جراحى صورت 
كنك كه لاون تو فرق يوهن ولو كانت كوو شم جرد دو نؤا صل" كوقام #اترهان تي كن يرو 11) زود اسايق عاد ناتهب 
آشيزخانه نظارت مى كردء كوشت سرخ شده را با جاقو مى بريد و با انككشتان خود بى مى برد كه فنجانهاى جاى ير شده اند 
يا نه. جانسن براى بر آوردن نيازهاى خصوصيتر خود. يكك مستخدمه سياهيوست كرفت كه فرانسيس باربر نام داشت و بيست 
ونه سال نزد وى ماند. جانسن او را به مدرسه فرستاد» تلاش كرد كه او را به آموختن لاتينى و يونانى وادار كندء و برايش 
ارثيه قابل توجهى باقى كذاشت. جانسن براى تكميل اين بساط از يكك يزشكك زهوار در رفته به نام رابرت لوت دعوت كرد 
كه با وى زندكى كند (203/20. اين سه نفر با هم خانواده ستيزه جويى را تشكيل دادند» ولى جانسن از مصاحبت و حضور 
آنان شاكر بود. 


١١18 ص:‎ 


در زانويه 1700 او صفحات آخر فرهنكك را نزد صاحب جايخانه فرستاد» و اين شخص زز اينكه تماسش با جنين كار و جنين 
مردى تقريباً به يايان رسيده استء شكر خدا را به جاى آورد. خبر نزديكك شدن انتشار فرهنكك زبان انكليسى به جستر فيل كه 
اميد داشت اين اثر به وى تقديم شودء رسيد. او سعى كرد با نوشتن دو مقاله تحسين آميز از اثر مورد انتظار در يكى از 
مجلات». و تمجيد از جانسن به عنوان كسى كه وى با كمال ميل حاضر است كه او را به عنوان واضع موارد صحيح استعمال 
زبان انكليسى ببذيرد» جبران كوتاهى كذشته را بكند. نويسنده مغرور در 7 فوريه 180 نامه اى به ارل فرستاد كه كارلايل آن 


را «تندباد مشهور سرنوشت» حاكى از اينكه ديكر آقا بالاسر لازم نيست» توصيف كرد. جانسن در اين نامه نوشت: 
سرور من» 


أغيرا او ماعن نشريه «ورلد» اطلا-ع يافته ام دو مقاله اى كه در آنها «فرهنكك» من به مردم توصيه شده استء توسط آن 
عاليجناب نوشته شده اند. داشتن اين امتياز افتخارى استء و من كه به عنايات بزركان زياد عادت ندارم» درست نمى دانم اين 


افتخار را جكونه دريافت كنم؛ يا با جه عباراتى وصول آن را اعلام دارم. ... 


سرور منء اينكك هفت سال از زمانى كه من در اطاق بيرونى شما به انتظار بودم يا از در منزلتان رانده شدم كذشته است. طى 
اين مدت من كار خود را با مشكلاتى كه شكايت از آنها بيهوده است دنبال كرده ام و سرانجام آن را به آستانه انتشار رسانده 
ام. بدون اينكه يكك عمل مساعدت آميز» يكك كلمه تشويق آميز» يا يكك لبخند عنايت آميز ديده باشم. من انتظار جنين رفتارى 
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سرور من آيا يكك ولينعمت كسى نيست كه با بيعلافكى به مردى كه در آب به خاطر حيات خود تلاش مى كند مى نككرد؛ و 
وقتى آن مرد خود رابه خشكى رساند, با كمكك خود جلو دست و يايش را مى كيرد؟ توجهى كه شما با مسرت به تلاشهاى 
من كرده ايدء اككر زودتر بود» از روى لطف مى بودء ولى آن قدر به تأخير انداخته شده است كه من نسبت به آن بيتفاوت شده 
ام و نمى توانم از آن لذتى ببرم - آن قدر به تعويق افتاده است كه من تنها هستم و نمى توانم ديكرى رادر آن شريك كنمء 
آن قدر دير شده كه من ديكر معروف شده ام و به آن نيازى ندارم. اميدوارم عدم اعتراف به الطافى كه از آنها سودى عايد 
نشدهء يا عدم تمايل به اينكه مردم آنجه را كه خداوند به من امكان داده خودم بتنهايى انجام دهم مرهون عنايات يكك 


ولينعمت بد بدانند» حاكى از خشونت طبعى بسيار بدبينانه نباشد. 


من كه تا اين مرحله كار خود را با احساس منتى جنين ناجيز نسبت به حاميان دانش ادامه داده ام جنانجه از اين هم كمتر 
امكان داشته باشد و بتوانم با منت كمترى آن را به يايان برسانم» احساس يأس نخواهم كرد؛ زيرا اينكك مدتهاست از آن رؤياى 


اميد كه زمانى در آن با احساس شعفى جنان زياد به خود غره بودم؛ بيدار شده ام؛ 
سرون من 
خاضعترين و مطيعترين خدمتكزار آن عاليجناب» 


تنها اظهار نظرى كه جستر فيلد درباره اين نامه كرد اين بود كه «خيلى خوب نوشته شده است. و واقعاً هم شاهكارى از نثر قرن 


هجدهم است و از مشتقات لاتينى كه كاهى سبكك نككارش جانسن 


١١١9 ص:‎ 


راامشكل يو تفيل سن دق عاره اببكه لواسكده اشاس نمق نينا قز اعسات دونه عق كرد اده ورا 
مش ورتسا ها سوفن 13و دعل اير عريها ناو ع كدو تفج رن :نامك تبني كاير كلق تعاتة ده مدق شد أظاهر | اعساين سورض 
وى عملش را در محكوم كردن نامه هايى به يسرش اثر جسترفيلد كم اثر كرد. جانسن درباره اين «نامه ها» كفت كه «آنها 
اخلاقيات يكك فاحشه و طرز رفتار يكك معلم رقص را مى آموزند.) 


انس در اوايل 1700 به آكسفرد رفت» و علت آن هم تا حدودى امكان مراجعه به كتابخانه هاى آنجاء و همجنين اين 
بيشنهاد به دوستش تامس وارتن بود كه اكر نويسنده فرهنكك زبان انككليسى بتواند يكك عنوان و درجه دانشكاهى به اسم خود 
نفزايد» نه حلب انظار عمومئ سبت:به آن فرفتك كمكك خواهلاشكده وارتن ترتتك ابن كارارا ذاد واذن ماه مارسن جاسدق 
درجه افتخارى فوق ليسانس در رشته ادبيات را دريافت داشت. به اين ترتيب» سرانجام فرهنكك زبان انكليسى در دو جلد به 


- بسيار بزركك و تقريباً با 770١‏ صفحه به بهاى 5,0 ليره منتشر شد. جانسن در يايان مقدمه فرهنكك اعلام داشت: 


«فرهنكك زبان انككليسى» با كمكك ناجيزى از جانب دانشمندان» و بدون هيج كونه حمايتى از ناحيه بزركان, نه در كمنامى 
يرآسايش بازنشستكى يا در يناه خلوتكاه فرهنكستان, بلكه در ميان ناراحتى و يريشان حواسىء به هنكام بيمارى و اندوه» نوشته 
شد؛ و توجه به اين نكته كه اككر زبان ما در اين فرهنكك به طور كامل نشان داده نشده استء و من فقط در تلاشى ناكامياب 
شده ام كه هيج قدرت انسانى تاكنون آن را تكميل نكرده استء ممكن است مانع ييروزى انتقادهاى مغرضانه شود. ... من كار 
خود را آن قدر از نظر زمان طولانى كرده ام كه بيشتر كسانى كه مايل بودم آنها را راضى كنمء به كور رفته اند؛ و موفقيت و 
شكست صداهايى توخالى هستند؛ بنابراين» من توجه به اينها را با آرامشى خونسردانه كنار مى كذارم, زيرا بيمى از انتقاد يا 


اميدى به تمجيد ندارم. 


از منتقدان نمى شد انتظار داشت دركك كنند كه فرهنكك جانسن شاخص حد اعلا و مرز اعلا و مرز ادبيات انكلستان در قرن 
هجدهم بود. همانطور كه دايره المعارف ديدرو و د/آلامبر نقطه اوج و نقطه عطف در ادبيات فرانسه به شمار مى رفت. نقايص 
اتفاقى كار جانسن مورد مسخره بسيار قرار كرفت. در ميان جهل هزار وازه ثبت شده؛ كلمات عجيبى وجود داشتند مانند 
605 و 35 ألإ5 (كه وبستر در فرهنكك خود با احترام آنها را حفظ كرده است). تعاريفى حاكى از احساس 
خشم و تنفر در آن ديده مى شوندء مانند تعريف (0©115101: «يكك مقررى كه بلاعوض به كسى داده مى شود. مفهوم آن به 
طو ركلى در انكلستان دستمزدى است كه به يكك مزدور دولت به خاطر خيانت به وطنش داده مى شود.» يا كلمه ©5أ6)(© 
(ماليات برمحصولاءت داخلى) كه به عنوان «يكك ماليات منفور بر كالاها» تعريف شده است. همجنين كريزهاى مغرضانه 
كمض دن اتن وجزة: ذا سدم مائقل تعريف كلينه 0815 خر سياه ]#اغلداى كه ون كسان تحموها به'اسي دادم فى شويةة 
ولى در اسكاتلند غذاى مردم است» - كه البته كاملا درست بود. 


١١7٠١ ص:‎ 


بازول از جانسن يرسيد آيا 11/1112311017© (تمدن) يكك كلمه است؟ جانسن جواب داد: نه ولى /[][|ألاأ06 (مدنيت) يكك كلمه 
است. بسيارى از اشتقاقهاى لغوى جانسن اينكك مردودند؛ او با لاتينى آشنايى زياد و با يونانى آشنايى كمترى داشت, ولى 
بازبانهاى جديد به طور ناقص آشنا بود؛ بصراحت اعتراف داشت كه ريشه يابى نقطه ضعف او بود. او 111 ©0351 [قسمتى از 
باى اسب] را «زانوى اسب» تعريف كرد؛ وقتى خانمى ازاو يرسيد جطور شد كه جنين اشتباهى كرد او كفت: «خانم» جهل» 
جهل صرف. در اثرى جنين عظيم» كه هر صفحه اش جا براى بيش از ده اشتباه مى كذارد» او نمى توانست از لغزش در امان 


باك 


كار جانسن در خخارج از كشور مورد قدرشناسى قرا ركرفت. فرهنككستان فرانسه نسخه اى از فرهنكك لغات خود را براى او 
فرستاد و فرهنكستان كروسكا در فلورانس لغتنامه خود را برايش ارسال داشت. فرهنكك جانسن به قدر كافى فروش رفت تا 
كتابفروشان را راضى كند. اين كتابفروشان به جانسن يول دادند تا نسخه خلاصه شده اى از آن درست كند. نوع بزركتر تا 
هنكامى كه در سال 1818 نوئه وبستر فرهنكك ديككرى جايكزين آن كردء مرجع متداول باقى ماند. اين فرهنككء جانسن را در 
زأسن تسد كان انكلسى عضر خود قران فافة و او عملا بر ادبيات اتكلسداة بخر دن عورة اشرافا د كاتئ هائيل هوريس والبول: 
يكك قدرت استبدادى يافت. دوران سلطنت «خان يزركك ادبيات» آغاز شد.١‏ 


1 - محفل مسحور 


امكان واشت جاسة ياعلتث يدشكارى وسيكر شوى اووحوغى .زا كها بايث كرففكه برداعه شدنب يه غعاة شرعق 1 
دريافت داشته بود خرج كرده بود. در ١8‏ مارس 1/88 او به سميوئل ريجارد سن نوشت: «آقاء من ناجارم از شما تقاضاى 
كمكك كنم. من اينكك به خاطر 0 ليره و 16 شيلنكك بدهى تحت بازداشت هستم. ... اكر شما لطف كنيد و اين مبلغ را بفرستيدء 
من با احساس حقشناسى آن را تأديه خواهم كرد و همه تعهدات قبلى را نيز به آن خواهم افزود.» ريجارد سن © كينى فرستاد. 
در اين هنكام وى با نوشتن مقاله براى مجلاتء نوشتن خطابه براى روحانيانى كه قدرت بيان خوبى نداشتند (از اقرار هر خطابه 
لكين )» ذويافت وجه اشتراكك قبل براق من كه ان آثاى شكسير وده حايكن زا داذه بود و توشهن عتالات هنتكى براق 
نشريه يونيورسل كرونيكل (از ١8‏ آوريل 1,788 تا ه آوريل 10/80) به اسم «بيكاره» مخارج خود را تأمين مى كرد. اين مقالات 
از آنجه تحت عنوان رمبلر مى نوشت سبكتر بود ولى هنوز براى كسانى كه به هنكام مطالعه ناجارند به علت كمى وقت 
بدوند» خيلى جدى و ثقيل بود. در يكى از اين 


(1) ظاهرا لفقل عاق را تين با سمالت دن ثانه ان كدددن 12 مارس ١09.‏ نه ويلك توش بد كان برك 
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مقالات به تشريح حيوانات زنده حمله شده. و در مقاله ديكر يرده از زندانهاى بدهكاران برداشته شده بود. مقاله شماره 6 
حاكى از ابراز تأسف درباره جدا شدن سربازان از همسرانشان بود؛ ودر آن ييشنهاد شده بود كه جوخه هايى از «بانوان اسب 


سوار» تشكيل شوند تا تداركك خواربار و يرستارى را به عهده بككيرند» و از جهات ديككر نيز خاطر شوهران خود را شاد دارند. 


در زانويه 1784 او خبر يافت كه مادر نودساله اش» كه بيست سال بود او را نديده بود» به مركك نزديكك مى شود. از يكك 
جايخانه دار يول قرض كرفت و 2 كينى همراه نامه يراحساسى برايش فرستاد. مادرش در "3 زانويه د ركذشت. جانسن براى 
تأمين مخارج كفن ودفن و يرداخت قروض مادرش» ظرف يك هفته عصرها (به طورى كه خودش به رنلدز كفت) سركذدشت 
راسلاسء شاهزاده حبشه را نوشت. آن را قسمت به قسمت به جايخانه فرستاد. و براى آن ٠٠١‏ ليره دريافت داشت. به هنكام 
انتشارش درماه آوريل منتقدان از آن به عنوان يكك اثر درجه اول تحسين كردند و با احساسات ميهن يرستانه» آن را با كانديد 
اثر ولتر» كه تقريباً در همان موقع منتشر شد و درباره همان موضوع به بحث يرداخته بود» مقايسه كردند. آيا زندكى مى تواند 
خوشبختى بياورد؟ جانسن در دادن ياسخ خود تأخير نكرد: «شما كه با رؤياى اميد كوش فرا مى دهيد و انتظار داريد كه 


كهولت» نويدهاى جوانى را برآورد» و كسريهاى حال حاضر تا فردا جبران شود» به س ركذشت راسلاس توجه كنيد.» 


رسم يادشاهان حبشه (بنا به كفته جانسن) برآن بود كه وارث تاج و تخت را در دره اى مطبوع و حاصاخيز تحت نظر داشته 
باشند تا اينكه زمان جلوسش بر تخت برسد. همه جيز برايش فراهم مى شد - كاخ, غذاى خوبء حيوانات اهلى؛ و مصاحبان 
باخرد. ولى راسلاس طى بيست و شش سال عمر خود ازاين خوشيها خسته مى شود. دلش نه تنها براى آزادى, بلكه همجنين 
براى تلاش و مبارزه تنكك مى شود و مى كويد: «اكر من جيزى داشتم كه به خاطرش تلاش مى كردمء خوشوقت مى شدم.) او 
در فكر است كه ببيند جككونه مى تواند از اين دره آرام بككريزد تا ملاحظه كند كه مردان ديكر جكونه خوشبختى را جستجو 


مى كنند و مى يابند. 


يكك مكانيك ماهر بيشنهاد مى كند ماشين يرنده اى بسازد كه شاهزاده و خودش را برفراز كوههاى اطراف ببرد و به آزادى 


برساند. او توضيح مى دهد: 


آن كس كه مى تواند شنا كندء» نيازى ندارد كه از يرواز كردن نااميد شود؛ شنا كردن همان يرواز كردن استء منتها در مايعى 
غليظتر» و يرواز كردن در حكم شنا كردن است در مايعى رقيقتر. تنها كافى است مانيروى مقاومت خود را با وزن مخصوص 
ماده اى كه از آن عبور مى كنيم متناسب سازيم. اكر شما بتوانيد سريعتر از عقبنشينى هوا (براثر فشارى كه بر آن وارد مى 
آوريد)» نيرويى را كه بر آن وارد مى سازيد تجديد كنيدء الزاماً در هوا يرواز خواهيد كرد. ... زحمت از زمين برخاستن زياد 
خواهد بود. ... ولى بتدريج كه ما بالاتر مى رويم» قوه جاذبه زمين و سنكينى خود ما تدريجاً كمتر خواهد شدء تا اينكه ما به 


نقطه اى خواهيم رسيد كه انسان بدون كرايشى به سقوطء در هوا شناور خواهد شد. 


1177 


راسلاس مكانيك را تشويق مى كندء و مكانيك قبول مى كند يكك هواييما بسازد» «ولى تنها به اين شرط كه اسرار اين فن 
آشكار نشوند و شما از من نخواهيد براى كسى جز خودمان بال بسازم.» شاهزاده مى يرسد: «جرا شما بايد مزيتى جنين بزركك 
رااز ديكران دريغ داريد؟» مكانيك جواب مى دهد: «اكر همه افراد با فضيلت بودندء من با كمال ميل و آمادكى به آنها راه 
يرواز كردن را مى آموختم؛ ولى اككر بدان بتواندد هر وقت كه بخواهند از آسمان خوبان را مورد حمله قرار دهند» خوبان جه 
انقق اكد دانتنك 4 اوسواييطانن من سازف كوقت فين كت يروان كتد وين« دوباعة: ا سفوظ مى كنك كه شاهراده وف را 


از آن نجات مى دهد. 


راسلاس از صحبت با ايملاك فيلسوفء, كه سرزمينها و اشخاص بسيارى را ديده استء بيشتر خوشش مى آيد. آنها غارى مى 
يابند كه به راهرويى مى رسد كه به دنياى خارج راه دارد» و با خواهر شاهزاده به نام نكايه و مستخدمه اواز بهشت خود مى 
كريزند. آنها كه با جواهر به عنوان وجه رايج همكانى مجهزندء از قاهره ديدن مى كنند» در لذات آن سهيم؛ ولى از آنها 
خسته مى شوند. بحث يكك فيلسوف رواقى را مى شنوند كه درباره تسخير شهوات صحبت مى كند. و جند روز بعد. وى را 
عزج نطلل كداز هده ب كن درن انان كت :اذه الك نيا كه اشعان هات خواننه اند من يندا وقد كد وهتانان نامك اقراد 
خوشبختى باشند» ولى كشف مى كنند كه قلوب اين كونه افراد «از نارضايى و بدخواهى نسبت به كسانى كه بالاتر از آنها قرار 
دارند» به خوره دجاراست.» به زاهدى مى رسند و متوجه مى شوند كه او در نهان آرزوى خوشيهاى شهر را دارد. درباره 
سعادت خانوادكى به تحقيق مى يردازند و در مى يابند كه محيط همه خانواده ها بر اثر ناسا زكارى و «برخوردهاى شديد 
تمايلاءت متضاد)» تيره و تار است. درباره اهرام به كاوش مى يرازند و آنها را حد اعلاى حماقت تشخيص مى دهند. درباره 
زد كى :انعا تمتذانه فقئلا و 3اتشمندان منظالى من شتوثذ؛ با ستاره شتاس: نشهورى اشنا'مى شوتد واب ستاره شناسن نه انها 
مى كويد كه «يايبندى به اصول اخلاقى بدون دانش» ضعيف و بيهوده است؛ و دانش بدون يايبندى به اصول اخلاقى خطرناكك 
و دهشتبار؛» ولى اين ستاره شناس به جنون مبتلا مى شود. آنها جنين نتيجه كيرى ..آكنند كه هيج يكك از شيوه هاى زند كى به 
سعادت نمى انجامدء وايملاك با بحثى درباره فنانايذيرى روحء خاطر آنها را آرام مى دارد. آنها تصميم مى كيرند به حبشه 
بركردند و نوسانات زندكى را بآرامىء و با اطمينان به رستاخيزى سعادتبار» بيذيرند. 


اين داستانى قديمى در يكى از زيباترى 0اقالبهاى تازه آن است. آنجه ما را به حيرت وا مى دارد روانى برازنده و روشنى سبكك 
نككارش آن است كه خيلى با كلمات و عبارات ثقيل مقالات جانسن و حتى صحبتهاى وى فاصله دارد. به نظر غير ممكن مى 
وليك كدوااه لاك ذاتقكبيه ان :دايكاة سادة رااترفلتة اهنة و كاملا باووتكرو قفن جره كدوق إنن ١‏ صفحه را ظرف 


هفت روز به رشته تحرير درآورده باشد. 


١17 ص:‎ 


در خلال اين احوال» وى بار ديكر نقل مكان كرد واز ميدان كاف به ستيل اين رفت (7 مارس 1784)؛ كمى بعد وى به 
كريز اين و سيس به كوجه اينرتميل تغيير مكان داد. احتمالا انكيزه اين تغيير مكانها ملاحظات اقتصادى بود. ولى در زوئيه 
27 جانسن ناكهان براثر يكك مستمرى سالانه ٠٠١‏ ليره اى» كه جورج سوم به راهنمايى لرد بيوت به او اعطا كرد به تمكن 
نسبى رسيد. اين مسثله كه جرا اين لطف شامل حال مردى شد كه مصرانه با خاندان هانوور مخالفت كرده. اسكاتلنديها را در 
هر فرصتى به زير مهميز كشيده» و مستمرى را به عنوان «دستمزدى كه به يكك مزدور دولت به خاطر خيانت به كشورش داده 
مى شودا توصيف كرده بود» موضوع داستانهاى اسرار آميز بسيارى شده است. دشمنان جانسن او را متهم به اين مى كردند كه 
بول را به اصول ترجيح داده استء و عقيده داشتند كه بيوت به دنبال قلمى نيرومند مى كشت تا به ويلكس» جرجيلء و 
ديكران» كه با مركب خود به سياه كردن سيماى وى مشغول بودند» ياسخ دهد. جانسن مدعى بود كه اين مستمرى را با اين 
تفاهم صريح (كه دوبار توسط بيوت تأييد شده)» يذيرفته است كه از او خواسته نشود به يشتيبانى از دولت جيزى بنويسد. او به 
مازؤل بة طون .محزمانة كفت كه «لذث بد كوي اق خاننذان هاتؤون:وانوشيدن :به سلا حمر يادشاة (ييشنين) انكلستان» 
بمراتب بيشتر ازسالى "٠١‏ ليره بود.» به هرصورتء او جندين برابر اين مقررى استحقاق داشتء و علت آن بيشتر غنى ساختن 
ادبيات انكلستان با قلم و كفتار. عقل» و لطافت طبع تطهير كننده خويش بود. نه اوراق سياسى كه در سالهاى بعدى نوشت. 


وى آن قدر دوست داشت تا از معدودى دشمن ناراحت نباشد. مى كفت: «دوستى آن جرعه خوشمزه اى است كه به كمكك 
آن مشروب تهوع آور زندكى را مى توان نوشيد.» جانسن تقريباً در هر اجتماعى كه حضور مى يافت» مركز ثقل صحبت مى 
شد؛ علت آن هم كلا آن نبود كه خودش را بزور وارد صحبت مى كرد. بلكه بيشتر به خاطر آن بود كه منحصر به فردترين و 
تكروترين شخصيت در محافل ادبى لندن بود و مى شد به او اطمينان داشت هربار كه لب به سخن بككشايد, مطلبى بككويد. 
بيشنهاد تشكيل «باشكاه» از طرف رنلدز مطرح شدء و بعداً بازول آن را «باشكاه ادبى» خواند؛ جانسن اين ييشنهاد را تأييد كرد. 
ودر 18 آوريل ١758‏ كروه جديد جلسات دوشنبه عصر خود را در ميخانه «تركزهد» در خيابان جرارد. در محله سوهوء آغاز 
كرد. اعضاى اوليه رنلدزء جانسن» برك» كولدسيمث» كريستوفر نيوجنت» تايم بوكلارك, بنت لنككتن» انتونى جيمير» و 
لكان فنا كت وقد عدا عده درك ر كانه قردن راى اعفتاق باشكادسة ١‏ افروده عفد انها عارك ردقن اد كيو 
كريكك؛ شريدن» فاكسء ادم سميث» و دكتر برنى. 


بازول تا سال 137 به عضويت باشكاه يذيرفته نشد؛ علت آن ممكن است تا حدودى اين بوده باشد كه وى فقط كاهى در 
لفون ود دز مدت بست ويكة مالي كلدال اتاب وف اتحاتسةق ا ونان مر كك اقيق كذنيكة او مك از دوسال تحند 


هفته در دسترس بت خود 





متن زير تصوير : سر جاشوا رنلدز: جهره هنرمند با ككوشهاى سنكين 


١١7 ص:‎ 


(جانسن) نبود. كرمى آشكار احساس تحسين وى نسبت به جانسنء و آكاهى جانسن از اينكه بازول نقشه تهيه يكك زند كينامه 
اويا :ةارس ةاضق جه كسا فتن متقادكرا معنو تقرى] داراو سانه ون لمكا شدي ا( نادول) وسكي ركم كرويدله و 
يكك شنونده خوب زوج خوبى را تشكيل مى دهند. جانسن عقيده جندانى به نيروى فكرى بازول نداشت. وقتى «بازى» (و اين 
نامى بود كه وى بر بازول كذارده بود) كفت شرابى كه ضمن صحبتشان نوشيده بود باعث شد به سردرد دجار شود» جانسن 
كفته او را اصلاح كرد و كفت: «نه آقاء شراب نبود كه باعث شد سر شما درد بككيرد» بلكه «شعورى» بود كه من در آن قرار 
دادم.) بازول با تعجب كفت: «جه آقا؟ آيا شعور سردرد مى آورد؛) جانسن جواب داد: «بلى» وقتى سر به شعور عادت نداشته 
باشد.) (در زندكى جانسن قطعاتى هستند كه در آنها جنين به نظر مى رسد كه بازول با شعور بيشترى از جانسن صحبت مى 
كند.) جانسن از دانسيد اثر يوب تمجيد مى كرد؛ كفت كه اين اثر به بعضى از كودنها شهرتى يايدار بخشيده استء و به 
مسخ ركّى خود جنين ادامه داد: «در آن وقتها ارزش داشت كه انسان كودن باشد. آه» آقا كاش انسان در آن روزها زندكى مى 
كرد!» ولى طولى نكشيد كه خرس سالخورده (جانسن) به توله خود (بازول) علاقه مند شدء و در ١178#‏ به او كفت: «كمتر 
كسى است كه من به اندازه شما از او خوشم بيايد.» او مى كفت: «نمى شد كه بازول از خانه اى خارج شود واين آرزو را به 
وجود تناوزد كفايان:دذيكر به أن با زكردد.») در ١7/8‏ در خانه جانسن اطاقى به بازول داده شد تا هر وقت صبحت آنها تا دير 


قث او رادو آن مزل نكاء فى داشثه» ذو ان حتوابت. 


در "١‏ مارس ١7/7‏ بازول در يادداشتهاى روزانه خود نوشت: «من اويا اين نقشه را در سر دارم كه سركذشت آقاى جانسن 
را بنويسم. هنوز درباره آن جيزى به او نككفته ام و نمى دانم كه به او بككويم يا نه.» ولى تا آوريل 177 (اكر نه زودتر) جانسن 
از آن مطلع شد. ديكران درباره آن اطلاع داشتند, و از شيوه بازول در بيش كشيدن مطالب قابل بحث به اين منظور آشكار كه 
استاد سالخورده را سر حرف بياورد و قطعات جالب تازه اى براى زندكينامه اش به دست آورد. احساس انزجار مى كردند. 
اسكاتلندى كنجكاو در اين مورد جنين لا-ف مى زد: «كاهى فواره بسته بود» تا اينكه من سرجشمه را باز مى كردم.» بدون 
تحريكك و تشويق علاقمندانه و دنباله كيرى خستكى نايذير بازول» امكان داشت جانسنى كه ما امروز مى شناسيم و ازاو 
خوشمان مى آيد هركز شكل و قواره نيابد. جانسنى كه ما در زندكى جانسن اثر هاكينز» و حتى در قصه هاى كوتاه اثر خانم 


ثريل» كه به نحوى با روح نوشته شده استء مى بينيم جقدر با جانسن بازول فرق دارد. 


در زانويه 1788 بود كه جانسن معاشرت با خانواده ثريل را آغاز كردء كه نقشى بز ركتر از دوستى وى نسبت به بازول در 
زندكى وى ايفا كرد. هنرى ثريل يكك آبجوساز و فرزند يكك آبجوساز بود. اواز تحصيلات خوبى برخوردار شد» سفر كرد» و 


كد عانم ب 


١١70 ص:‎ 


عضويت يارلمنت مقام و منزلت خود را مسجل ساخت. در 1787 وى با هستر لينج سالوزبرى» يكك دختر ويلزى» كه طول 
قدش فقط 18١‏ سانتيمتر ولى خودش با روح و باهوش بود ازدواج كرد. هنرى» كه دوازده سال از او بزركتر بود خود را 
مركاد عويش طرق كرده' رداوك يه فتركافى بومسدرة عى سيد كه وف أوالفرشاله ميان شالياف #فلاقو نا باردار 
كندء و آلودكى خود را به بيمارى آميزشى به وى منتقل سازد. همسرش براى او دوازده بجه آوردء كه هشت تن از آنها در 
كودكى مردند. هستر خاطر خود را با ادبيات تسكين مى داد و وقتى شوهرش سميوثئل جانسن معروف را با خود به خانه آورد 
وى همه هنرها و برازندكيهاى زنانه خود را به كار برد تا او را به خانواده خويش وابسته كند. طولى نكشيد كه جانسن هر روز 
ينجشنبه با خانواده ثريل در خانه ساوثواركك آنها صرف شام مى كرد؛ و از سال 1728 به بعد وى معمولا تابستان را با آنها در 
ويلاى يبلاقيشان در ستريتم در سارى مى كذارند. خانم ثريل» با استفاده از جانسن به عنوان يكك مركزء خانه خود را به 
صورت يكك محفل ادبى درآورد كه رنلدزء كولدسميث» كريككء برككء خخانواده برنى» و بالاخره (و با احساس حسادت) 
بازول به آن مى آمدند. علت احساس حسادت بازول آن بود كه وى خبر يافت خانم ثريل مشغول جمع آورى يادداشت 


درباره قيافه» شيوه هاء و كفته هاى «شير) خود مى باشد. به اين ترتيب» زندكى جانسن رقيبى بيدا كرده بود. 
1١‏ - خرس بزرى 


ابن خرس يزركه كه جور آدفن بود؟ بنازول سن ان كين ملاقانقان (11/8#) توشت: «آقائ حاسن مردى النيث كه لاهرى 
سيار دهشتناكك دارد و آدم بسيار درشت اندامى است كه به درد جشم» تشنج اعصابء و خنازير مبتلاست. اواز لحاظ لباس 
بسيار نامرتب است و با صدايى بسيار ناهنجار صحبت مى كند.» خانم ثريل در سالهاى بعدى عمر جانسن وى را جنين توصيف 
كرد: «قدش به نحوى بسيار قابل توجه بلند بود» و اعضاى بدنش بسيار درشت بودند. ... خطوط جهره اش به نحوى نيرومند 
مشخص. و بشره اش به طور خاصى ناهموار بود. ... جشمانش نزديكك بين» واز جهات ديكر ناكامل بودند. با اين وصفء 
جشمانش جنان يرحرارت» جنان نافذ» و كاهى جنان يرخشونت بودند كه به عقيده من» ترس نخستين احساسى بود كه در 
جشمان همه كسانى كه او را مى ديدند ديده مى شد.) 

جانسن ساعاتى را كه براى كشيدن تكك جهره اش مى نشست «اتلاف وقت» مى خواند؛ ولى اين كار را ده بار براى رنلدز و 
يك بار براى ساختن يكك نيمتنه توسط نولكنز انجام داد. در ١128‏ سر جاشوا رنلدز در تكك جهره اى او را تنومند و بيدرد 
نشان داد؛ در او نيمرخى از جانسن كشيد و او را شبيه كولدسميث مجسم كرد؛ در 177 مشهورترين تكك جهره اى كه 


ازاو 


00-7 


كشيده شده» وى را در نزد نسلهاى آينده به صورت مردى باهيكلى نابرازنده» كلاهكيسى عظيم» صورتى درشت وير ابروانى 
روبه يايين روى جشمانى متحيرء بينيى بسيار بزرككء لبانى كلفت» و جانه اى غبغب دار نشان داد. حركات تشنج آميزسر, شانه» 
و دستانش بكرات كلاهكيسش را جا به جا مى كردند. از لحاظ لباس»ء بيتوجه بود. او به بازول كفت: «البسه فاخر تنها از اين 
نظر خوبند كه نياز به وسايل ديكر براى كسب احترام را برآورده مى سازد.» تا هنككامى كه ميهمان خانواده ثريل شد. به 


بهداشت , شخصى توجهي نداشت. 


او باولع بسيار غذا مى خوردء زيرا جاى خالى زيادى داشت كه مى بايستى ير مى كردء و شايد هم سالهاى توأم با كرسنكّى 


كذشته را به خاطر مى آورد. بازول جنين كزارش مى داد: 


هيج كاه كسى را نمى شناختم كه بيش از وى از خوردن غذا خوشش بيايد. وقتى سرميز غذا بود» به طور كامل مستغرق 
دركارى بود كةاذز يقن داشة» حتين به نظر م رسيد كه نكافقن بيه يشقابق ميفكون قبده اسعا و بحر در مواردئى: 5ه 
اشتخاض “سيان بزتجستة دن مخلس نوةند» نك كلم ه عرق ثنى زذه بابه انه ديكران من 'كفسل. كوجكرين توجهن ني 
كرد؛ تا اينكه اشتهاى خودرا كاملا سير مى كرد؛ و اشتهايش هم آن قدر زياد بود ... كه ركهاى ببشانيش متورم مى شدند و 


عل عرق د ان ديده مى شد. 


ماهى را با انككشتان خود مى خورد ودر توضيح آن مى كفت: «علتش آن است كه من نزديكك بين هستم واز استخوان مى 
ترسم.) بسختى مى توانست ديدن سبزيها را تحمل كند؛ در روزهايى كه بيشتر سرحال بودء «دوست داشت با آشاميدن شراب 
خاطر خود را انبساط بخشدء و جز يكك بار هيج كاه مست نشد.) وقتى خانم ويليامز مستى را مورد حمله قرار داد وكفت: «نمى 
دانم مردان از اينكه خود را به صورت حيواناتى درآورند جه لذتى مى برند)» جانسن ياسخ داد: «خانم» نمى دانم كه آيا شما 
تيزهوشى كافى داريد كه انكيزه نيرومند تمايل به اين زياده روى را دركك كنيد يا نه» زيرا كسى كه خود رابه صورت حيوان 
در مى آورد خويشتن را از رنج انسان بودن آزاد مى كند.» ولى او عقيده داشت كه ميخوارى «در كيفيت صحبت بهبودى نمى 
بخشدء بلكه فكر انسان را طورى تغيير مى دهد كه شخص از هر صحبتى كه باشد خوشش مى آيد.» در سالهاى بعد از ه ركونه 
مشروب الكلى رويكردان بود وبه صرف شير و كاكائوء ليموناد» وفنجانهاى بيشمار جاى قناعت مى كرد. هركز دود نمى 
كشيد و مى كفت: «اين كار بسيار ناشايستى است كه ما از دهان خود» دود به دهان» جشمء و بينى ديكران بدميم و آنها هم 
همان كار رابا ما بكنند.» عادت به استعمال دخانيات را به عنوان «حفظ مغز در برابر خلاء كامل» توضيح مى داد. 


طرز رفتار نابرازنده اش تا حدودى معلول روزها و شبهايى بود كه در ميان طبقات يايين كذرانده بود» و تا حدودى هم نتيجه 
ناراحتيها و آزارهاى جسمانى و هراسهاى فكرى بود. او نيرومند بود. و به آن افتخار مى كرد؛ مى توانست يكك كتابفروش را 
بدون احساس بيم زيادى از معامله به مثل» نقش بر زمين كند؛ يا شخصى را كه به خود جرأت داده بود صندليى را كه وى 
عرفا اك 3205 ور شقان كدق انها باحق كردم ويه كرف تعر زر قات كناد اطي سوا واف ده 


١١117 ص:‎ 


ودر يكك سوارى ١‏ كيلومترى به منظور شكار روباه در مزارع وكشتزارها همراه خانواده ثريل تاخت و تاز كرد. ولى حمل 
وزن بدن خودش برايش مشكل بود. بازول مى كويد: «وقتى در خيابانها قدم مى زد به علت كردش مداوم سر و حركت 
يبوسته بدنش» جنين به نظر مى رسيد كه با اين حركتء و به طور جدا و مستقل از ياهاى خود. طى طريق مى كند.» هنكامى 
كه اسب سوارى مى كردء «بر اسب خود تسلط نداشت و نمى توانست جهت حركت را تعيين كندء و مانند اين بود كه با يكك 


بالون برده مى شد.») 


اوبهذا ا سال 10/2[ باتك تقس تقرمن هو اف متلا روف ابن مشتكلات ومشكلات حساتن :ديك مى اهن تر شدات 
حالت ماليخوليايى او افزوده باشند» و اين حالت كاهى جنان وى را دجار افسردكَى مى كرد كه «حاضر بودم يكى از اعضاى 
بدنم قطع شود در مقابل روحيه ام به حال خود باز كردد.» نمى تواست او كن كام تسن كر ف باشد» و درباره 
يكك نفر كه مدعى بود خوشبخت است كفت: «اين تظاهر است؛ اين سكك مى داند كه يبوسته بدبخت است.») جون يكك 
يزشكك بهاو كفته بود كاهى ماليخوليا منجر به جنون مى شود جانسن مى ترسيد ديوانه شود. او از قول ايملاك در راسلاس 


كفت: «از ميان بلاتكليفيهاى وضع حاضر ماء وحشتناكترين و هراس الكيزترين آنها ادامه نامشخص عقل است.» 


او كه نزديكك بين بودء در زيبايى زنان» طبيعت» و هنرمايه لذت زيادى نمى يافت. عقيده داشت كه براى بيكرتراشى بيش از 
حذد اهميت قايل شده اند ومى كفت: «ارزش مجسمه سارئء معلول زحمت آث است. :انسان براى زهباتريق سرئ. كه روى 
يكك هويج تراشيده شده باشد ارزشى قايل نمى شود.» جانسن كوشيد نواختن يكك ساز را فراكيرد» «ولى هيج كاه نتوانستم 
آهنكى بنوازم.» مى كفت: «آقاء لطفاً بككُويبد اين باخ كيست؟ آيا او نوازنده نى است؟» منظور او يوهان كريستيان باخ بود كه 
در أن وقت (١//ا1)‏ مشهؤوترين نوازنده باتو دن انكلستان به شمان مئ رفت عقَيده داشت كا موسيقئ برائر بتلاياؤى انكفتهاء 
در حال خراب شدن است. وقتى شنيد از يكك نوازنده ويولن به اين علت تمجيد مى كنند كه قطعاتى كه مى نواخت بسيار 


مشكل بودند» با حرارت كفت: «مشكل» كاش غير ممكن بودند.) 


مردى جنين نيرومند مى بايستى كنار آمدن با هوسهاى جنسى راء كه حتى يكك ذهن عادى را تحريكك مى كندء يردردسر يافته 
باشد. وقتى در برنامه افتتاحيه ايرنه حضور يافت و توسط كريكك به «اطاق سبزاء كه بازيكران در فواصل صحنه ها در آن منتظر 
مى شدندء» برده شد» ييشنهادى را كه در مورد تكرار اين ديدار به وى شده بود رد كرد و كفت: «نه. ديويد» من هركز به آنجا 
باز نخواهم كشت زيرا يستانهاى سفيد و جورابهاى ابريشمى زنان بازيكر شما مرا تحريكك مى كنند.) بازول از اينكه يكك روز 


در هبريديز شنيد او مى كويد «من اغلب فكر كرده ام اكر يك حرم داشتم ... ) به حيرت آمد. 
بر روى همء معايب وى از محاسنشء كه به همان اندازه واقعى بودند» 1شكارتر بودند. ما 
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مى توانيم حقاً نظر هوريس واليول را درباره او به اين مضمون معكوس كنيم: «با آنكه او در عمق خوش طينت استء در سطح 
خيلى بدطينت مى باشد.» كولدسميث همين مطالب را به نحوى لطيفتر كفت: «جانسن در رفتار خود خشونت دارد. ولى هيج 
فرد زنده اى صاحب قلبى رقيقتر از او نيست. او از خرس بودن جز يوستش جيزى ندارد.» او نامنظم» تنبل» خرافاتى» كستاخ, 
جزمىء و مغرورء ولى در عين حال مهربان» داراى عواطف انسانى» با سخاوت,. و در يوزش طلبى و بخشيدن سريع بود. خانم 


ثريل حساب كرد كه جانسن از ٠‏ ليره مستمرى خود» ٠‏ ليره اش را مى بخشيد؛ و افزود: 


او در منزل خود از كروههاى زيادى از مردم يرستارى مى كرد. ... او» كه عموما وسط هفته را در منزل ما مى كذارند. اعضاى 
متعدد خانواده خود را در خيابان فليت با يكك مقررى معين نككاه مى داشتء ولى هر روز شتبه نزد آنها بازمى كشت نا ييش از 
اينكه دوشنبه شب نزد ما بركردد» سه شام خوب و مصاحبت خود را به آنها بدهد. او با همان نزاكت يرتشريفاتى كه نسبت به 


تعداد مشابهى از افراد متجدد مرعى مى داشتء و شايد هم بيشتر» با آنها رفتار مى كرد. 


جانسن براى ديكران بيشكفتار» تقديمنامه» موعظه. و حتى نظرات حقوقى - اغلب برايكان- مى نوشت. با كفتار و نوشته هاى 
خود تلاش كرد دكتر ويليام داد را از جوبه دار نجات دهد. او يكك زن روسبى را كه در خيابان افتاده بود (در آن وقت جانس 
هفتادوينج سال داشت) كول كرد به منزل خود برد؛ از او مراقبت به عمل آورد؛ تا حالش خوب شد, و «سعى كردم او را در 
راه زندكَى توأم با عفت قرار دهم.» جورج ستيونز» كه در تنظيم آثار شكسبير با او همكارى مى كرد مى كفت: «اكر امكان 
داشت نيك وكاريهاى متعددى را كه وى با دقت ينهان مى داشت. و اعمال انسانى بسيارى را كه او در خفا انجام مى داد همان 
كونه به طور مبسوط (مانند نقاط ضعفش) نشان دادء معايبش جنان در نور درخشان محاسنش نايديد مى شدند كه تنها 


محاسنش به جشم مى خوردند.) 


جانسن طى نوزده سال آخر عمر خود تنها يكك كتاب قابل توجه نوشتء كه زندكى شاعران نام داشت؛ از آن كه بككذريم., به 
جاى قلم, از زبانش استفاده مى كرد. او خود را به عنوان «مردى كه دوست دارد جهارزانو بنشيند و حرف خود را بزند) 
توصيف مى كرد. اكر خوردن را كنار بككذاريم, او بيش از هرجيز موقعى لذت مى برد كه با مصاحبانى با خرد صحبت مى 
كرد. با مشاهده و مطالعه درباره امور انسانى» ذخيره و تنوعى خارق العاده از دانش جمع آورى كرده بود؛ او بسيارى از اين 
دانش را در انبار حافظه خود حمل مى كرد واز هر فرصتى كه براى سبكك كردن بار خود به دست مى آورد استقبال مى كرد. 
بااين وصفء او بندرت در صحبتهاى جدى ييشقدم مى شد؛ تنها موقعى صحبت مى كرد كه فردى يكك موضوع يا جدلى را 
مطرح مى كرد. اين وسوسه هميشه در او بود كه با آنجه كه ديكرى كفته است مخالفت ورزد؛ و آماده بود از هر موضوع يا 


مخالف آن موضوع دفاع كند. از بحث خوشش مى آمدء زيرا 
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مى دانست كه در اين زمينه شكست نايذير است؛ و مصمم بود كه بحث را به سود خود يايان دهد - حتى اكر حقيقت در زير 
ضربه هايش از بين مى رفت. او مى دانست كه اين نوع صحبت بهترين نوع صحبت نيست»ء ولى اطمينان داشت كه جالبترين 
نوع آن است. او در بحبوحه حرارت و لذت مبارزه جاى زيادى براى نزاكت نمى يافت. بازول مى كفت: «هيج يكك از ما از او 
در امان نبوديم.» به يكى از طرفهاى بحث خود كفت: «من براى شما استدلالى يافته ام» ولى اجبارى ندارم براى شما ادراكى 
هم بيابم.» كولدسميث مى كفت: «بحث با جانسن فايده اى ندارد» جون اكر تيرطبانجه اش خطا رودء با ته طيانجه انسان را 
نقش برزمين مى كند.» بازول تعريف مى كند: «وقتى صبح روز بعد سراغ د كتر جانسن رفتم, او را از قدرتى كه در محاوره 
شب قبل خود به خرج داده بود بسيار راضى ديدم. او كفت: خوبء ما بحث خوبى داشتيم. بازول: «بله قربان» شما جند نفر را 
اين سو و آن سو انداختند و شاخ زديد؟») تامس شريدن اورا «زوركوا» و كيبن او را «مطلقاً بيكذشت» مى خواند. لرد مانبودو 
او را جنين توصيف كرد: «نفرت انككيزترين و بدخواهترين مردى كه من تاكنون شناخته ام؛ كسى كه از هيج كتاب يا نويسنده 
اى كه ديككران تمجيد مى كردند تمجيد نمى كرد [او از اولينا اثر فنى برنى تمجيد كرد] و ... نمى توانست با هيج كونه 
شكباق سينك كه محص :د كر ركد سا قتران وا نراف مدت سان كوقام جل كد وسووشن والبول» كداد و مشاغل 
بيمسئوليت خود احساس امنيت مى كرد از فكر جانسن به لرزه در مى آمدء و او رااز ديدكاه يسر يكك نخست وزير ويكك 
جنين خلاصه كرد: 


جانسن با يكك مشت دانش بيمصرف و ياره اى خصوصيات نيرومند اخلاقى» شخصيتى نفرت آور و يست بود. اواز نظر 
اصولى طرفدار جيمز دوم و خاندان استوارت» متفرعن» بيش از حد متكى به خود و تسلط جو بود. ... او قلم خود را حتى در 
«فرهنكك» مورد سوء استفاده در زمينه دسته بندى قرار داد و بعدهاء به خاطر يكك مستمرىء برخلاف تعاريف خود سخن رانده 
بود. طرز رفتار وى يستء تكبرآميز» و وحشيانه بود؛ سبكش به نحوى مضحكك بر طمطراق و فساد آلودبود؛ به طور خلاصه. او 
با همه عالمنمايى خويش» كوجكى غول آساى يكك معلم روستايى را داشت. ... وقتى نسل آينده بخواند كه ما جه بتى را 


يرستش مى كرديمء درباره ما جه فكر خواهد كرد؟ 


البته كمال مطلوب آن بود كه بهترين بحث و صحبت در يكك كروه كوجكك شتاب نزده» كه همه اعضاى آن مطلع و با نزاكت 
باشندء» صورت كيرد؛ ياء همانطور كه جانسن در يكك لحظه عارى از كينه توزى كفت: «خوشترين صحبت آن است كه در آن 
هيج كونه رقابت و خوديسندى وجود نداشته باشدء بلكه تبادل آرام و بى سروصداى احساسات صورت كيرد؛» ولى جانسن 
جه موقع آن تجربه را به دست آورد؟ اوء ظاهراً درحالى كه برق خاصى از جشمانش مى درخشيدء به بازول كفت: «با احترام 
رفتار كردن نسبت به دشمن در حكم دادن مزيتى به اوست كه وى استحقاق آن را ندارد.» ما كه هيج كونه ضربه ته طيانجه او 
راحس نكرده ايم» همه آن ضربات و توهينها و تعصبات را براو مى بخشيمء زيرا ظرافت و شوخ طبعى و تيز فكرى اوء و اينكه 
وى واقعيات 
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را بر تظاهرات و صراحت را بر ريا ترجيح مى دادء و توانايى وى به اينكه عقل و حكمت را در عبارتى خلاصه كندء او را يكى 
از يرب جسته ترين شح شخصيتها در تاريخ ان نكلستان مى سازد. 


ل - ذهن محافظه كارانه 


آآيا فرصتى بدهيم كه جانسن شروع به سخنرانى كند؟ او تقريباً درباره هرجه در اين دنيا وجود داشت مطلب جالبى داشت كه 
بكويد. معتقد بود كه زندكى يكك بدبختى است كه هيج كس نخواهد خواست آن را تكرار كندء و بيشتر مردم «آن را با 
ببحوصلكى تحملء و با بيميلى تركك مى كنند.) وقتى ليدى مكك ليود از او يرسيد: «آيا هيج كس به طور طبيعى خوب نيست؟» 
او ياسخ داد: «نه خانم» نه بيشتر از يكك كركك.) او همجنين مى كفت: «افراد بشر به نحوى آشكار جنان فاسدند كه كليه قوانين 
آسمانى و زمينى براى بازداشتن آنها از جنايت كافى نيستند.» و باز در جاى ديككر: «افراد بشر با شدت بيشترى احساس نفرت 
مى كنند تا احساس علاقه ؛ واكر من زمانى جيزى كفته ام كه فردى را آزرده خاطر كرده باشدء با جندين بار كفتن مطالبى 


كه خوشايند وى باشد» وضع رابه سود خود تغيير نخواهم داد.») 


جانسن درباره اقتصاديات زياد صحبت نمى كرد. او به استثمار كردن ساكنان مستعمرات حمله مى كرد, و با شدت بردكى را 
محكوم مى داشت؛ يكك بار در دانشكاه آكسفرد با بيشنهاد نوشيدن جام مى به سلامتى «قيام سياهيوستان در هند غربى) 
استادان دانشكاه رابه حيرت آورد. ولى او عقيده داشت كه «افزودن دستمزد كا ر كران روزمزد اشتباه استء زيرا اين كار باعث 
آن نخواهد شد كه آنها بهتر زندكى كنندء بلكه [به طورى كه در مقالاءت خود تحت عنوان «بيكاره» نوشت] آنها را تنبلتر 
خواهد كرد. و تنبلى براى طبيعت انسان جيز بسيار بدى است.» او مانند بلكستون از تقدس حقوق مالكيت طرفدارى مى كرد؛ و 
مانند نقطه مقابل خود. ولترء از تجمل به عنوان اينكه براى فقرا كار فراهم مى كند و نمى كذارد كه آنها با كمكهاى خيريه 
فاسد شونك» دفاع به عمل مى آورد. در طرفدارى از آزادى فعاليت بر ادم سميث يبشدستى كرد. ولى از افزايش سريع تعداد 
بازركانان ناراحت بود. «متأسفانه افزايش اين تجارت و مبارزه لاينقطع ثروت» كه تجارت محركك آن استء دورنمايى ارائه 
نمى كند كه بتوان يايان سريع تقلب و تزوير را انتظار داشت. ... خشونت جاى خود را به نيرنكك مى دهد.) او به ناجيز شمردن 
بول تظاهرى نمى كردء زيرا رنج فقدان آن را كشيده بود و عقيده داشت كه «هيج كس غير از يكك احمق» جز در برابر يول 


ه ركز جيزى نمى نويسد.) اين اظهار وى نقش خوديسندى را دست كم كرفته بود. 


جانسن احساس مى كرد (ابياتى را كه وى به مسافر اثر كولدسميث افزود به خاطر آوريد) كه ما درباره اهميت سياست مبالغه 


مى كنيم» و مى كفت: «من حاضر نيستم نيم كرون بدهم كه به 


ا 


جاى يكك نوع حكومتء تحت حكومتى از نوع ديكر زندكى كنم.) بنابراين «بيشتر طرحهاى مربوط به بهبود وضع سياسى 
مطالب بسيار خنده دارى هستند.» جانسنء با اين وصفء با حرارت به «سككهاى ويكك» حمله مى كرد؛ و براى اينكه او با 
خائدان غانوؤر ال در سازشن در آيذه بكك مستعرئ 'ضرزؤورق شلا او مهن برست :وا اخرين تامكاه ركه شبادى خوائد» .ول 
باحرارت ميهن يرستانه از حق انكلستان نسبت به جزاير فاكلند دفاع مى كرد »)101/١(‏ و نسبت به اسكاتلنديها و فرانسويان 


احدان تحتو داعت كدي جا كن از حعصيع شدية مل وه 


أو دن ينان 08# بور كامل إن دفاعيه بز كه التحافظة كارئ سدس كرظ و كفت اتجرية اسان كه مذاوما با قرسي در: 
تاد اسة» [زماكن زرك حقيقت:اسث. نظافى كه براساسن كففيات :ذهتهائ ستارى استتوارناشد» بيوسعه ال نيجه كه تنها 
براثر كارهاى يكك ذهن واحد ايجاد شده باشد داراى قدرت بيشترى است.) يس از 1787 او از وضع موجود كاملا راضى بود. 
از حكومت انككلستان به عنوان اينكه «از آنجه كه تجربه به ما نشان داده يا تاريخ نقل قول كرده است به كمال نزديكتر است'» 
تمجيد مى كرد. حكومت اشرافى و تمايزات و امتيازات طبقاتى را به عنوان عوامل لا-زم براى نظم اجتماعى و قانونكذارى 
دورانديشانه مى ستود. «من طرفدار اطاعت از مافوق هستم. اين عامل بيش از هر عامل ديكر به خوشبختى جامعه منتج مى 
شود. ... تسليم وظيفه جاهلان؛ و رضايت فضيلت فقراست.» او مانند هر نسل ديكر ازاين امر متألم بود كه: 


در اين دوران» اطاعت از مافوق به نحوى غم انككيز از هم ياشيده است. اينكك هيج فرد آن قدرت و اختيارى را كه يدرش 
داشت ندارد > مككر يكك زندانبان. هيج اربابى اين اختيار را بر مستخدم خود ندارد؛ نه تنها در دانشكده هاى ماء كه در مدارس 
متوسطه نيز اين اختيار كاهش يافته است. ... علل آن متعددند» كه مهمترين آنهاء به نظر منء افزايش زياد يول است. ... طلا و 
نقره اطاعت از مافوق در نظام فتوداليته را از ميان برمى دارند. ولى» علاوه بر اينهاء در اداى احترام نسبت به بزركترها عموماً 
سهل انككارى مى شود. اينكك هيج يسرى مانند زمانهاى كذشته وابسته به يدرش نيست. ... اميد من آن است همانطور كه هرج 
ومرج حكومت جابرانه ايجاد مى كند. اين سهل انككارى فوق العاده باعث محكمتر كردن افسار شود. 


شعارهاى غيرعملى مورد استهزا قرار مى داد. «برابرى طبيعى افراد بشر آن قدر با حقيقت فاصله دارد كه هيج دو نفرى نمى 
توانند نيم ساعت با يكديكر باشند و يكى از آن دور ترق اشكارى فسيت ارده ركرق يةادسنثك نياورد.) در سال ٠/ا/ا١‏ جزوه اى 
نوشت كه زنكك خطر دروغين نام داشت؛ و در آن با محكوم كردن راديكاليسم؛ اخراج ويلكس از يارلمنت را توجيه كرده 


بود. 
در جزوه اى ديكر به نام ميهن يرست (17/7/8) جانسن حمله خود را به ويلكس تجديد كرد 


١١17 ص:‎ 


و سيس به آنجه كه بازول آن را «تلاشى براى وادار كردن هموطنان امريكايى ما به تسليم بلاشرط» خواند يرداخت. او در 
نوشته هاى قبلى خود كاه كاه با بيطرفى درباره مستعمرات امريكايى صحبت كرده و كفته بود كه «اين مستعمرات براساس 
اصول سياستى كه خيلى منصفانه نبود به جنكك آورده شده بودند» وعلت آن بيشتر اين بود كه ساير كشورهاى ارويايى بيش 
از حد مشغول به حنكك آوردن اين كونه سرزمينها بودند» و انككلستان مايل بود در برابر فرانسه يا اسيانيايى كه با الحاق امريكا 
به خود به نحو خطرناكى نيرومند شده بودند» خود را حفظ كند.» او از استعما ر كران فرانسوى به خاطر رفتار انسانى خويش با 
هنديشمرد كان و اختلا-ط ازدواج با آنان تمجيد, و استعمار كران انكليسى را به خاطر فريب دادن هنديشمرد كان و ظلم 
رواداشتن بر سياهيوستان محكوم كرده بود. ولى وقتى ساكنان مستعمرات از آزادى عدالت و حقوق طبيعى صحبت كردندء 
جانسن ادعاهاى آنها را به عنوان تزوير ظاهر فريب مورد تحقير قرارداد و يرسيد: «جطور است كه ما بلندترين فريادهاى 
آزاديخواهى را در ميان كسانى مى شنويم كه سياهيوستان را به بيكارى مى كشند؟» او در جزوه ير نيرويى تحت عنوان اخذ 
ماليات ظلم نيست (1778) موضوع را از ديد مخالف آزادى مستعمرات بررسى كرد. ظاهراً اين جزوه به خواهش دولت نوشته 
شده بودء جون (بنا به كفته بازول) جانسن شكايت داشت كه مستمرى وى به عنوان «يكك شخصيت ادبى» برايش تعيين شده 


بودء واينكك «دولت مرا به كار كرفته است كه جزوه هاى سياسى بنويسم.) 


عالباك 1ن انها ته يوروتنه براق ادكه وصو ل الاك طاةلانه راقن اروس :تداشت التحاضى كهامالاكنار: انها كرقنه هر شد 
مس كما فوت كروي نماينده داشته باشند؛ نيمى از مردم انكلستان در يارلمنت نماينده نداشتند وء بااين وصفء» وصول ماليات 
استدلالاات لازم را در اختيار جانسن قرار داده بود عقيده داشت كه به جروه اخذ ماليات ظلم بيت قر كذ ياسخى داده نشده 
استء ولى بازول» كه جريان جزيره كرس را به خاطر داشتء طرف امريكا را كرفتء از «خشونت فوق العاده» قلم جانسن 
اظهار تألم كرد» و كفت: «من ترديدى ندارم كه اين جزوه به ميل كسانى نوشته شد كه در آن وقت در رأس قدرت بودند» و 
در حقيقت او به من اعتراف كرد كه اين جزوه توسط بعضى از آنها مرور و كوتاه شده است.» در يكى از قسمتهايى كه توسط 
دولت حذف شدند بيشكوبى شده بود كه امريكاييها «ظرف يكك قرن و ربع ديكرء از اهالى اروياى باخترى ييشى خواهند 


كرفت.» 


در فلسفه سياسى جانسن عناصر آزاديخواهانه اى وجود داشتند. او فاكس را به يبت دوم ترجيح مى داد» و وادار شد با ويلكس 


شام بخوردء و ويلكس هم با تعارف كردن مقدارى 


ص: رف 


كوشت كوساله خوب به جانسن» بر اصول سياسى وى غالب آمد. در يكك قسمتء. اين محافظه كار سالخورده؛ به مماشات با 


انقلاب يرداخت: 


هنكامى كه ما در تفكرات سرد ركم خود توزيع نابرابر لذات زندكى را مورد توجه قرار دهيمء ... هنكامى كه واضح است كه 
خيلى ها حوايج طبيعى؛ و عده بيشترى آسايش و راحتيهاى زندكى را مى خواهند, هنككامى كه بيكاره ها به علت تلاش 
زحمتكشان با راحتى زندكى مى كنند و تجمليرستان از لذايذى برخوردار مى شوند كه مزه آنها را كسانى فراهم مى كنند كه 
غود نحقيده اثداو ‏ سكاس كه عداد يشتر هميشه بابد انحة.را كه تعذاد كمتراز آن لذث من برتداو يدوق مصوق به :هدر 
مى دهند فاقد باشند» تجسم اينكه آرامش جامعه بتواند مدت زيادى ادامه يابد غيرممكن به نظر مى رسد؛ و اين انتظار طبيعى 


است كه وقتى اين كروهها فاقد حوايج واقعى هستند» هيج كس مدت زيادى از لذايذ بهره مند نشود. 


هنكامى كه وى درباره مذهب صحبت مى كردء محافظه كاريش به نيروى كامل خود بازمى كشت؛ او يس از يكك سال 
شكاكنت كاتاشى ازاجؤافى توف با خراوث ووزافزونى :نه تشياق ال اصول و تحفوق. كلاق رسمن كشون برذاحت. كاهي 
به سوى آيين كاتوليكك تمايل نشان مى داد: از موضوع برزخ خوشش مى آمدء و وقتى شنيد يكك روحانى انكليكان به كليساى 
رم كرويده است» كفت: «خدا به او خير بدهد!») بازول مى كويد: «اواز دستكاه تفتيش افكار دفاع مى كرد و عقيده داشت 

از عقايد كاذب بايد درهمان بدو بيدايش جل و كيرى به عمل آيد؛ قدرت غيرمذهبى بايد در مجازات كسانى كه به خود جرأت 
مى دهند به مذهب رسمى حمله كتند با كليسا متحد شودهء و تنها اينكونه افراد توسط دستكاه تفتيش افكار مجازات شوند.» او 
از ناسازكاران تنفر داشتء و از اخراج متوديستها از دانشكاه آكسفرد تحسين كرد. از صحبت كردن با خانمى كه كليساى 
رسمى را تركك كفت تا به فرقه كويكرها بييوندد امتناع ورزيد. بازول را به خاطر دوستى با هيوم ملحد مورد مؤاخذه قرار داد. 
وقتى ادم سميث به جانسن اطمينان داد كه هيوم يكك زندكى نمونه دارد» جانسن فرياد برآورد: «شما دروغ مى كوييد»» وادم 
سميث هم به او ياسخ داد «شما يدرسكك هستيد.» جانسن احساس مى كرد كه مذهب براى نظم اجتماعى و اخلاقيات اجتناب 
نايذير استء و تنها اميد فتانايذيرى سعادتبار مى تواند انسان را با عذابهاى زندكى اين جهان از در سازش درآورد. به فرشتكان 
و شياطين عقيده داشت و معتقد بود كه «همه ما يس از اين دنيا در اماكن وحشت يا سعادت به سر خواهيم برد.» واقعيت ساحره 


ها و اشباح را يذيرفته بود» و عقيده داشت كه روح همسر متوفايش بر او ظاهر شده است. 


جانسن به علوم علاقه اى نداشت؛ از سقراط به اين خاطر كه كوشيده بود تحقيق در ستاركان را به تحقيق در انسانها تبديل 
كند» تمجيد مى كرد. از تشريح حيوانات زنده انزجار بسيار داشت. به كشف سرزمينهاى تازه علاقه مند نبود» و مى كفت: 
«كشف سرزمينهاى ناشناخته تنها 


ص: وداه 


باعث فتح اين سرزمينها و به يغما بردن ثروتهاى آنها خواهد شد.» فلسفه را راهرو و يبج در يبجى مى دانست كه يا به شكك 
مذهبى يا به مهملات مابعدالطبيعه منتج شود. به اين ترتيب» وى ايدثاليسم باركلى را درحالى كه ستكى را بانوكك يا مى زد 
(براى اينكه ثابت كند سنكك واقعاً وجود دارد و مخلوق تصور نيست) رد كردء و در دفاع از آزادى اراده؛ به بازول كفت: «ما 


مى دانيم كه اراده ما آزاد استء و همين ... همه فرضيه ها عليه آزادى اراده اند» و همه تجربيات له آن.) 


جانسن با احساس انزجار» همه فلسفه جنبش روشنكرى فرانسه را رد مى كرد. او نمى يذيرفت كه يكك ذهن منفرد» هر قدر هم 
درخشان باشدء درباره رسوم و عاداتى به قضاوت بنشيند كه تجربيات مبتنى بر آزمايش و خطاى بشر آنها را براى حفظ نظم 
اجتماعى عليه مح ركهاى غيراجتماعى بشر به وجود آورده بودند. او احساس مى كرد كه كليساى كاتوليك با همه معاييش 
وظيفه اى حياتى در حفظ تمدن فرانسه به عهده دارد» و «فيلسوفان» فرانسه را به عنوان احمقهاى كم عمقى كه ستونهاى مذهبى 
قوانين اخلاقى را ضعيف مى كردند محكوم مى ساخت. در نظر او» ولتر و روسو دونوع مختلف از سفاهت بودند: ولتر يكك 
احمق متفكر» و روسو يكك احمق احساساتى؛ ولى اختلاف ميان آنان آن قدر مختصر بود كه «تعيين ميزان تبهكارى در ميان 
آنها مشكل» به نظر مى رسيد. بازول را به خاطر اينكه در سويس يبرامون روسو كرديده بود سرزنشء و از ميهان نوازييبى كه 
الكلستاة به تؤينتدة اميل (1922) عرصه فى بدافشت بشدت متاسق يود او مى كفت «آقاء» روسو هرد سيان بد اسثت من 
براى او زودتر مى توانم حكمى براى تبعيد امضا كنم تا براى هر بزهكارى كه در اين جند سال در اولدبيلى محاكمه شده 


أشنت بلى» آقاء من مايلم كه او در كشتزارها (مستعمرات) به كار واداشته شود.») 


جانسن شخصاً به اندازه عقايد خويش محافظه كار نبود. با خوشى و خرمى دهها رسم متداول را در رفتار» كفتار» و البسه خود 
نقض مى كرد. او امل نبود؛ به عقايد بيرايشكران مى خنديد و طرفدار رقصء ورقبازىء و تثاتر بود. ولى او تام جونز اثر 
فيلد ينك را محكوم مى كردء و وقتى شنيد هنه مور مقيد و يايبند به اصول آن را خوانده استء شديداً يكه خورد. در ادبيات از 
جنبه هاى شهوانى بيم داشتء زيرا در فرونشاندن كششها و تصورات شهوانى خويش با اشكال روبه رو بود. انسان از اصول و 
فلسفه او جنين مى ينداشت كه وى از زندكى لذتى نبرده استء ولى در نوشته هاى بازول مى توانيم ببينيم كه او از «جزر و مد 
كامل وجود انسان» خوشش مى آمد. جانسن زندكى را دردناكك و بى ارزش مى خواند» ولىء مانئد بيشتر ماء تا آنجا كه مى 


توانست آن را طولانى كرد و با بيزارى خشمكّينانه اى با سالهاى آخر عمر خود روبه رو شد. 


١١0 ص:‎ 


1 - خزان عمر: #ع/ا1-./1ا 


در سال 1788 او از ايئرتميل به يكك خانه سه طبقه در شماره ‏ «جانسنز كورت» در خيابان فليت نقل مكان كرد. اين محل به 
نام يكى از ساكنان قبلى آن تافيده شلة برذ ازول فى ازماز كشك الس ارونافوى رادر اقعا يافث دوهاه زوتيه درسه 
دكتراى افتخارى در حقوق توسط دانشكاه دوبلن به وى داده شد. در اين وقت براى نخستين بار عنوان دكتر جانسن يافت» ولى 


هيج كاه اين عنوان را به اسم خود نيفزود. 


در اكتبر 2١188‏ هشت سال ديرتر از موعدى كه به مشتركين خود قول داده بود» متنى را كه از آثار شكسيير تنظيم كرده بود در 
هشت جلد منتشر كرد. او به خود جرأت داد كه در آثار اين شاعر به معايب» مطالب بيمعنى» و خودخواهيهاى لفظى بجككانه 
اشاره كند. جانسن شكسيير را به خاطر اينكه هدفى اخلاقى نداشته استء مورد انتقاد قرارداد» و عقيده داشت كه شكسيير 
وشانة حت كك تمارشتامة ازخوه باقى تكذاشعه است كه اكر ايتكف بهعتوان اثر يكك تويستده معاضر اراثه ف شده كسى آن 
را تا يايان مى شنيد.» ولى او از اين شاعر به خاطر اينكه علاقه عشقى را در نمايشنامه هاى بزركتر خود در مقام نخستين قرار 
نداده» و شخصيتهاى اول نمايشنامه هاى خويش را نه به صورت قهرمان. بلكه به عنوان افراد بشر در آورده بود مى ستود واز 
عدم توجه شكسيير به وحدت زمان و مكان. در برابر ولتر» دفاع مى كرد. منتقدان به معارضه با بسيارى از اظهار نظرها و 
اصلاحات وى برخاستند» و متن آثار شكسيير» كه جانسن تنظيم كرده بود» در سال جاى خود را به متن ادمند ملون داد؛ 
ولى ملون اعتراف كرد كه متن وى براساس متن جانسن بود» و براى ييشكفتار جانسن به عنوان «شايد بهترين مطلب نوشته شده 


در زبان ما» بيش از حد ارزش قايل شد. 


در ١781/‏ جانسن به هنكام ديدار از كاخ بوكينكهام؛ با جورج سوم برخورد كرد؛ آنها تعارفاتى با يكديكر مبادله كردند. در 
خلال اين احوال؛ دوستى او با بازول جنان كرم شد كه در 177 جانسن دعوت ستايشكر خود را براى ييوستن به وى در 
كردش در هبريديز يذيرفت - عملى كه براى مردى شصت وجهارساله نمودار شهامت بود. اين سفر طولانى و ير مشقت با 
كك ولجاة از لبدة به ادبوركك اغاز شك در تجا جاسى يا رابرتفين اشتانى يافت» ولى از ملاقات با هيوم امتناع ورزيد. در 
اوت او و بازول و يك مستخدم به كالسكه يستى در امتداد ساحل خاورى براى رفتن به ابردين عازم شمال شدند؛ از آنجا 
در مناطق ناهموار هايلندز از راه بانف به اينورنسء و از آنجا بيشتر با اسب از راه انوخ به كلنلكك و به ساحل باخترى رفتند. در 
آنجا با كشتى به جزيره سكاى عزيمت كردند واز دوم سبتامبر تا سوم اكتبر در تقريباً تمام اين جزيره به كردش يرداختند. آنان 
با سختيهاى بسيارى» كه جانسن آنها رابا شهامت عبوسانه تحمل مى كردء روبه رو شدند. جانسن در انبارهاى مزارع روى 


علفها مى خوابيد 


١ ص:‎ 


وبه هر ترتيب بود خود رااز شر حشراتى مثل ككك و شيش محفوظ مى داشتء از صخره ها بالا مى رفتء و با وقارى لرزان 
روى اسبهاى كوجكى كه بسختى از خودش بزركتر بودند سوار مى شد. در يكك ايستكاه خانمى از طايفه مكدانلد روى 
زانويش نشست واو را بوسيد. جانسن كفت: «اين كار را دوباره انجام دهيد و بككذاريد ببينيم كدام يكك زودتر خسته مى 
شويم.» در ”اكتبر اين هيئت با كشتى نسبتاً روباز براى طى يكك مسافت شصت وبنج كيلومترى تا جزيره كال به راه افتاد و از 
آناجا به جزيره مال وفت: در ؟” اكشن به خاك اصلى (س رزميق اسكاتلند) ياز كشتندء و از آنجا از طريق ا ركايل. شر ان راة 
دامبارتن و كلاسكوء به اوخينلك رفتند (3 نوامبر). در آنجا جانسن با يدر بازول آشنا شد. يدر بازول از جانسن با احترام 
يذيرابى كرد ولى تأسف خود رااز تعصبات ضد اسكاتلندى وى اظهار داشت. آنها در كير بحثى جنان شديد شدند كه بازول 
از يادداشت كردن آن امتناع ورزيد. بعدها بازول مهين جانسن را دب اكبر يعنى (خرس بزركك) ناميد» كه يسرش با لطف 
خاص آن را نه به معنى «خرس بزركك»» كه به عنوان «كهكشان نبوغ و دانش» تعبير كرد. مسافران در 4 نوامبر يعنى هشتادوسه 
روز يس از عزيمت از ادنبوركك. دوباره به اين شهر رسيدند. آنها با نكاه به يشت سر و در نظر كرفتن مشقاتى كه تحمل كرده 
بودند» «از ته دل به هذيان كوييهاى آن خبالبافانى كه سعى كرده بودند ما را به مزاياى به اصطلاح واقعى وضع طبيعى متقاعد 
كنند» خنديديم.) جانسن در 7١‏ نوامبر از ادنبوركك خارج شد ودر بيست و ششم به لندن رسيد. در ١07170‏ اثرى تحت عنوان 
سفرى به جزاير غربى اسكاتلند منتشر ساخت؛ اين اثر حتى به اندازه كزارش حكك و اصلاح شده و منقح بازول تحت عنوان 
يادداشتهايى درباره يك سفر به هبريديز با سميوئل جانسنء كه در 1780 منتشر شدء با روح و هيجان آور نبود؛ زيرا فلسفه 
كمتر از زند كينامه جالب است؛ ولى بعضى از قطعات آن داراى يكك زيبايى آرام هستند كه بار ديككر جانسن را به عنوان استاد 


كر الكليسيى شان من :دهده 


در اول آوريل 1770 دانشكاه آكسفرد سرانجام بر آن شد كه درجه دكتراى افتخارى در حقوق مدنى را به جانسن بدهد. در 
مارس 1778 او براى آخرين بار نقل مكان كرد و به شماره /«بولت كورت» رفت» و خانواده جور واجورش را نيز باخود برد. 
اودر يكك حالت عجيب نشاط و شادىء نامه اى به لرد جيمبرلين نوشت ١١(‏ آوريل 0177# وازاو آيارتمانى در كاخ همتن 
كورت خواست و كفت: «اميدوارم به مردى كه افتخار اثبات حقانيت دولت اعليحضرت را داشته استء واكذارى يناهكاهى 


يكك موفقيت ديكر باقى مانده بود. جهل كتابفروش در لندن با يكديكر متفق شدند تا يكك متن جند جلدى از شاعران انكليسى 
تهيه كنند» و از جانسن خواستند هر شاعر را با زند كينامه اش معرفى كند. آنها به او اختيار دادند كه شرايط اين قرارداد را 


خودش تعيين كند. او ٠٠١‏ ليره مطالبه كرد؛ ملون مى كفت: «اكر او ٠٠٠١‏ يا حتى ١8٠١‏ كينى خواسته بود. كتابفروشان» كه 


١١17 ص:‎ 


ارزش نام او را مى دانستند» بدون شكك بآسانى آن مبلغ را مى يرداختند.» جانسن فكر كرده بود كه زندكينامه هاى مختصرى 
بنويسد. او فراموش كرده بود كه يكى از قوانين نككارش اين است كه يكك قلم در حال حركتء مانند جسم در نخستين قانون 
نيوتن» به حركت ادامه مى دهدء مككر اينكه بر اثر فشارهايى از خارج» مجبور شود آن وضع را تغيير دهد. او درباره شاعران كم 
اهميت تر با اختصارى قابل تحسين مطلب نوشتء ولى در مورد ميلتن» اديسن» و يوب عنان قلم خود را آزاد كذاشت و 


مقالاى بترتي دو :8 اعاو ١١9‏ صفحة نوشة» كه در زمره زبباتريق تمونه طائ تقد اذبى دن زباق انكلسى مسند. 


نظر او درباره ميلتن از نفرتش نسبت به بيرايشكران» سياست آنهاء و شاهكشى آنها متأثر بود. او هم نثر وهم نظم ميلتن را 
خواند واورا«يك جمهوريخواه نيشدار و ترشروا ناميد. مقاله اى كه درباره يوب نوشت (در نخستين جابء بالغ بر ”/ا" 
صفحه) آخرين ضربه اى بود كه در دفاع از سبكك كلاسيك در اشعار انكليسىء؛ توسط بزركترين وارث آن سبكك در نثر 
اتكلستى وارة شل او كنايوتاتق وا عون هن ذاشية» غتنده داشت كه ترحمة ابلياد توسظ يو انم اثر هوهر را حت بيتر اذ 
اضل نشان داذه است: او اق (مرئية) اث ركرى تمجيد كردةء ولى قضايد او زا به«عنوان ابنكه يران تركيبات افساته اعيزثد يستديد. 
هنكامى كه ده جلد كتاب زندكى شاعران در 1781-١91/8‏ منتشر شدندء ياره اى از خوانند كان از قضاوتهاى غيرمتعارف ولى 
موثق جانسن» عدم حساسيت وى نسبت به زيباييهاى ظريفتر شعرء تمايل وى به اينكه شاعران را از روى كرايش اخلاقى اشعار 
ونزقل كاف التشسيق بابي ارزركن بدالتده ستنيدا تارائعت شود وال ل كنك وو عر عاق ودوة شكه ضر ااعصياف هال 
زنكى خودء نه سليقه دارد نه كوش شنواء نه ضابطه قضاوتء او «اين وزن سنكين بر روى جوب يا»١‏ را مورد مسخره قرار مى 
داد و مى كفت: «مثل اين است كه وى آثار نويسند كان را تنها به اين خاطر خوانده است كه كلمات جند هجايى (لغات 
بزركك) رااز آنها كش برود.» يس جرا اين زندكى شاعران از هر محصول ديككر قلم جانسن با وسعت و علاقه بيشترى خوانده 
مى شود؟ شايد به خاطر همان تعصبات و صراحت ابراز آنها. او نقد ادبى رابه صورت نيرويى زنده درا ورد» و با تنبيهات 


خريون قري امو اكوا خورايه اده كرم 
1- رهابى از بند: 185-١1/41‏ 


زكذة فاقد ان سن آل فر كك قعاص ان كوه عوجي قوعن غرؤو ينياق اسه ولى در غوفن تنياي تاشئ :از آن اسان ارا تحر هين 
دهد. مركك هنرى ثريل ( آوريل )١178١‏ آغاز يايان 


)١(‏ منظور حجيم بودن جانسن از يكك سوء و تفرعن او از سوى ديكر بود. ‏ م. 


١1 ص:‎ 


براى جانسن بود. جانسن به عنوان يكى از جهار نفر وصى او انجام وظيفه كردء ولى از آن يس ديدارهايش از خانواده ثريل رو 
به كاهش كذاردند» خانم ثريل مدتها بيش از مركك شوهرشء از فشارى كه نياز جانسن به دقت و توجه و كوشهاى شنوا براى 
كتةتها كن بزاودوار فى ووه اعسات عسيك ف كزف افاي ثري رين اتسين كوفرر ا وزشارجوت طرزل رفاري تسدنا 
معقول نككاه داشته بود» ولى (به طورى كه بيوه اش شكايت داشت) «وقتى كه هيج كس نبود جلو ابراز تنفرهاى او را بككيرد» 
فوق العاده مشكل بود كسى را يبدا كرد كه جانسن بتواند با وى به صحبت بيردازد و ييوسته در مرز نزاع قرار نداشته باشد. ... 
اين كونه حوادث بيش از حد تكرار مى شدندء و من ناجار شدم ... به باث بروم» زيرا مى دانستم آقاى جانسن به دنبالم به آنجا 


نخواهد آمد.» 


نشريه مورنينكك يست با اعلاسم اين خبر كه بيوند ازدواج ميان جانسن و خانم ثريل كاملا محتمل استء اوضاع را بدتر كرد. 
بازول يكك «قصيده اثر سميوئل جانسن به خانم ثريل» درباره ازدواجشان كه كمان مى رود قريب الوقوع باشد) به سبكى 
مضحكك نوشت. ولى در 1787 جانسن هفتاد و سه سال داشت,ء و خانم ثريل جهل و يكك سال. ازدواج اين زن با ثريل به ميل 
خودش صورت نكرفته بود. ثريل اغلب نسبت به او تسامح مى ورزيدء و خانم ثريل هم هركز به طور ججدى به وى علاقه مند 
لشنه رو ران هنكام؛ وى انتظار داشت كه دوست دازلا ودوستقن بذارتك؛ اق دسي نود كه زثان تمابل شدديدى به لوعي 
مؤانست جسمى توأم با ادراك دارند. حتى قبل از مركك شوهرش, او به كابريل بيوتتسى كه به دخترانش درس موسيقى مى 
داد علاقه اى يبدا كرده بود. ييوتتسى در ايتاليا متولد» و در 1776 در انكلستان متوطن شده بود؛ وى در اين هنكام جهل ودو 
سال داشت. هنككامى كه خانم ثريل نخستين بار او را در مهمانيى كه دكتر برنى داده بود ملاقات كرد؛ اداى شيوه هاى خاص او 
راء كه بيانو مى نواختء درآورد. ولى برازندكى رفتارء خلق و خوى دوستداشتنى» و هنرمنديش در موسيقى او را به صورت 
تضادى آرامبخش نسبت به جانسن درآورهه بود. اينكك كه خانم ثريل آزاد بود. خود را تسليم ماجراى عشقى كرد. او تمايل 
خود را به ازدواج مجدد نزد جهار دخترش كه هنوز زنده بودند اعتراف كرد. آنها به وحشت افتادند؛ ازدواج مجدد بر 
انتظارات مالى آنها اثر مى كذاشت؛ ازدواج با يكك موسيقيدان» آن هم با يكك كاتوليكك بيرو كليساى رمء به مقام اجتماعى 
آنها لطمه مى زد. آنها به مادر خود التماس كردند كه در تصميم خود تجديد نظر كند. مادرشان كوشيدء ولى موفق نشد. 
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خانم ثريل را هنوز مشتاق يافت» تسليم شد. دخترها بازهم رضايت ندادند و به برايتن نقل مكان كردند. 


ياسخ داد: 


١١49 ص:‎ 


خانم: 

أكر نامه شما را درست تعبير كنم» شما به نحوى شرم آور ازدواج كرده ايد. اككر اين ازدواج تاكنون سرنكرفته استء بكذاريد 
بار ديكر با يكديكر صحبت كنيم. اكر شما از بجه ها و مذهب خود دست كشيده ايدء خداوند زشتى عمل شما را ببخشد. اكر 
شما از حسن شهرت و كشور خود دست كشيده ايد» خدا كند حماقت شما زيان بيشترى به بار نياورد. اككر كار اخيرالذكر هنوز 
صورت نككرفته استء منء كه شما را دوست داشته و بر شما ارج و احترام نهاده و خدمت كرده ام؛ من كه مدتهاى مديد شما 
را در ميان زنان مقدم برهمه تصور كرده ام از شما تقاضا مى كنم بيش از آنكه براى سرنوشتتان راه بازكشتى نباشدء يكك بار 


من زمانى» خانمء باوفاترين ارادتمند شما بودم. 


خانم ثريل از كلمه «شرم آور) به عنوان توهينى به نامزدش» بشدت ناراحت شاد. او در تاريخ © زوئيه به جانسن ياسخ داد: اتا 
زمانى كه شما عقيده خود را درباره آقاى ييوتتسى تغيير نداده ايد» بككذاريد ديكر با هم صحبت نكنيم.» خانم ثريل در تاريخ 
'" زوئيه با ييوتتسى ازدواج كرد. همه مردم لندن در محكوم دانستن وى با جانسن همعقيده بودند. در ١١‏ نوامبر جانسن به فنى 


برنى كفت: «من هركز درباره او صحبت نمى كنم و مايلم ديكر هيج وقت درباره او جيزى نشنوم.» 


اين وقايع مى بايستى به سرزندكى روبه زوال جانسن لطمه زده باشند. او خوابيدن را به نحوى روز افزون مشكل مى يافت» و 
براى تسكين دردها و آرامش اعصاب خود به ترياكك متوسل مى شد. در ١8‏ زانويه 1787 «يزشكك خاص» وىء رابرت لوت» 
د ركذشت. بعد نوبت جه كسى بود؟ جانسن بيوسته از مركك هراس داشت. در اين هنكام اين هراس و اعتقادش به جهنم 
سالهاى آخر عمرش را به صورت آميزه اى از غذاهاى ستكين و وحشتهاى مذهبى درآوردند. به دكتر ويليام ادمزء استاد كالج 
يمبروكك» كفت: «من مى ترسم يكى از كسانى باشم كه آمرزيده نخواهند شد؛) و وقتى ادمز از او يرسيد منظورش از آمرزيده 
نشدن جيست,ء او فرياد برآورد «به دوزخ رفتن» آقاء و عذاب هميشكى كشيدن. بازول نمى توانست از مقايسه وضع روحى 


جانسن با آرامشى كه هيوم بى اعتقاد با آن به يايان عمر خود نزديكك شده بود خوددارى كند. 


در ١7‏ رُوئن 1/87 جانسن به سكته مختصرى دجار شد كه خودش آن را جنين توصيف كرد: «يكك سرد ركمى وعدم 
تشخيص درسرم, كه فكر مى كنم نيم دقيقه طول كشيد. ... قدرت تكلم از من سلب شد. دردى احساس نمى كردم.) يكك هفته 
بعد او آن قدر بهبود يافته بود كه در «باشكاه) شام صرف كندء و در ماه زوئيه نزديكان خود را با سفرهاى كوتاهى به راجيستر 


و سالزبرى به حيرت آورد. با صداى بلند به هاكينز كفت: «من جه مردى هستم كه دست كم سه 


١١ ص:‎ 


بيمارى دارم - فلج نقرسء و تنكّى نفس-. واينكك مى توانم از مصاحبت دوستانم لذت ببرم.» ولى در ششم سيتامبر خانم 
ويليامز د رككذشت و تنهايى او غيرقابل تحمل شد. او كه «باشكاه» را نامكفى مى يافت (زيرا جندتن از اعضاى قديمى آن - 
كولدسميث» كريكك,. وب وكلاركك - مرده بودند و بعضى از اعضاى جديد خلاف ذوق و سليقه او بودند) در دسامبر 1١17/87‏ 
«اباشكاه شب» را تأسيس كرد كه در يكك آبجو فروشى در خيابان اسكس تشكيل جلسه مى داد. درآنجا هر آدم با سرويايى 
مى توانست هفته اى سه شب با يرداخت ” ينى وارد شود و به صحبت او كوش دهد. اواز رنلدز دعوت كرد كه به اين باشكاه 
بييوندد» ولى رنلدز امتناع كرد. هاكينز و ديكران عقيده داشتند كه باشكاه جديد «در حكم نزول شأن آن قدرتهايى بود كه 


باعث ذوق و شوق شخصيتهاى والامقامتر شده بودندك.») 


در سوم زوئن 1785 به قدركافى حالش خوب بود كه با بازول به ليجفيلد و آكسفرد سفر كند. بازول يس از بازكشت به 
لفان تدز ايك دوستان را واذان كزه كدان وزيوداراض فرصواست كتليوكن مانة كمد ما اسن بتوائت با انديزافة 
سلا-مت مزاج خود به ايتاليا برود. جانسن كفت ترجيح مى دهد مستمريش دو برابر شود. وزير دارايى امتناع كرد. در ؟ زوئيه 
بازول عازم اسكاتلند شد و ديكر جانسن را نديد. 


تنككى نفس» كه برطرف شده بود» بازكشت و استسقا به آن افزوده شد. در نوامبر 178 به بازول نوشت: «نفسم خيلى زود مى 
كيرد» و آبى كه در اعضاى بدنم جمع مى شود روبه افزايش است.) رنلدزء بركء لنككتن» فنى برنى» و ديككران براى آخرين 
وداع نزدش آمدند. جانسن وصيتنامه خود را نوشت. او ٠‏ ليره از خود به جاى كذارد كه ليره آن براى مستخدم 
سياهيوستش به ارث كذاره شد. يزشكانى جند به معالجه وى يرداختند» بدون اينكه حاضر شوند از او حق المعالجه اى بكيرند. 
اواز يزشكان تقاضا كرد كه به ياهايش عميقتر نيشتر بزنند» ولى آنها اين كار را نكردند. وقتى يزشكان رفتند» او يكك نيشتر يا 
قيجى را عميقاً به ماهيجه ياى خود فرو كرد به اميد اينكه آب بيشترى از آن خارج كند و ورم دردناك آن را كاهش دهد. 
مقدارى آب خارج شد. ولى بيش از سيصدو ينجاه كرم خون هم با آن آمد. عصر آن روزء ١"‏ دسامبر 210/8 او جشم از 


جهان فروبست. يكك هفته بعد» جسدش را در وستمينسترابى به خاكك سيردند. 


او عجيب ترين شخصيت» حتى عجببتر از سكارون يا يوبء در تاريخ ادبيات بود. دوست داشتن وى در آشنايى نخستين مشكل 
است. او رقت قلب خود را با خشونت مى يوشانيد؛ و زمختى طرز رفتارش با شايستكى و معقول بودن كتابهايش رقابت مى 
كرد. هيج كس تا اين حد مورد تحسين قرار نككرفت و اين قدر كم از ديكران تمجيد نكرد. ولى هرجه از سن ما بيشتر بككذرد 
عقل و حكمت بيشترى در كفته هايش مى يابيم. او عقل و حكمت خود را با كفتارهاى مبتذل را محصور مى داشتء ولى 


كفتارهاى مبتذل با نيرو و يا رنكك وروى كفتار خود به مقام مضمونهاى 
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نغز ارتقا مى داد. ما ممككن است او را به سقراطء كه وى نيز به كوجكترين انككيزه اى لب به سخن مى كشود و به خاطر كفته 
هايش در خاطره ها باقى مانده استء تشبيه كنيم. هر دو آنها مزاحمان تحركك آورى بودند» ولى سقراط سؤال مى كرد و 
جوابى نمى داد» جانسن سؤالى نمى كرد و به هر سؤالى جواب مى داد. هر دو آنها از اهل علم تقاضا داشتند كه ستاركان را به 
اميد خود رها كنند و به مطالعه انسانها ببردازند. سقراط مانند يكك فيلسوف و بالبخند با مركك روبه روشدء و جانسن با رعشه 


مذهبيى كه با دردهاى توانفرسايش برابرى مى كرد. 


اينكك هيج كس او را كمال مطلوب نمى داند. ما مى توانيم دركك كنيم جرا اشراف انككلستان - بجز لنكتن و بو كلاركك - از 
او احتراز مى كردند و شيخوخيت وى را ناديده مى كرفتند. ما دركك مى كنيم كه او جككونه مى توانست كاسه و كوزه 
نجيبزاد كان يا اشياى قيمتى ستراوبرى هيل را به هم بريزد. او براى زيبايى ساخته نشده بود» ولى اين خدمت را كرد كه بعضى 
از ما را از ظاهرسازى و رياكارى و فوران احساسات بترساندء و وا دارد كه با اوهامى كمتر درباره طبيعت بشر يا نشثه هاى 
آزادى به خود بنكريم. مى بايستى در وجود مردى كه رنلدزء برككء و كولدسميث مى توانستند طى هزار و يكك شب به 
سخنان او كوش دهند, جيزى دوستداشتنى» و در وجود كسى كه مى توانست الهامبخش يكك زند كينامه بزركك باشد و يكك 


هزار و دويست صفحه آن رابا آثار يردوام حيات يركند» جيزى مسحور كننده وجود داشته باشد. 
1- مرى بازول 


هنكامى كه «خرس بزركك» مرد خيل ادب دوستان به كردش جمع شدند تااز جسدش توشه اى به دست آورند. خود بازول 
شتابى به خرج نداد؛ او مدت هفت سال روى كتاب زندكى سميوئل جانسن كاركرد؛ ولى در سال 1788 اثر خود به نام 
يادداشتهايى درباره يكك سفر به هبريديز با سميوئل جانسن را منتشر ساخت. اين اثر ظرف يكك سال سه بار به جاب رسيد. 
هستر ثريل ييوتتسى» كه مطالبى درباره كفته ها و شيوه هاى جانسن جمع آورى كرده بود در اين هنكام از روى اين يادداشتها 
اثرى تحت عنوان قصه هاى كوتاه مرحوم سميوئل جانسنء دكتر در حقوق» در مدت بيست سال آخر عمرش (1782) انتشار 
داد. در اين كتاب كوجكك او تصويرى از ميهمان خود ترسيم كرد كه از آنجه به طور روزانه در يادداشتهاى خويش ترسيم 


كرده بودء كمتر دوستانه بود. بدون شككء آخرين نامه هاى جانسن اثر زخمى يردوام بر جاى كذارده بودندك. 


دعن يغدق كداوارد ابن هيدان شد - به اسطاق بيكن از ده داوطليى كه ابنكك فراهرش شد: اند > زند كىن سفيوكل حاتسق 
بود» كه در ينج جلد نفيس توسط سرجان هاكينز در 1717 منتشر شد: هاكينز به قدر كافى به عنوان يكك وكيل دعاوى موفقيت 


ين 


تحرير درآورد (171/2). او در تأسيس «باشكاه آيوى لين)(137894) به جانسن ييوست واز اعضاى اصلى اين باشككاه بود. يس از 
مشاجره اى كه ميان او و بركك دركرفتء اين باشكاه را تركك كفتء و اين كارش باعث شد كه جانسن لقب «مرد باشكاهى 
نشدنى» را به او بدهد؛ ولى جانسن دوست او باقى ماند» اغلب از او نظر مى خواست,ء و او را يكى از وصيهاى خود تعيين كرد. 
كمى يس از مركك جانسن» كروهى از كتابفروشان از هاكينز خواستند كه نسخه اى از آثار دكتر را تنظيم كند و زند كينامه اى 
در مقدمه آن قرار دهد. اين زند كينامه به اين علت مورد انتقاد قرار كرفت كه معايب جانسن را بدون ترحم آشكار مى 
ساخت:؛ و بازول هم بعداً در مورد صحت آنها ابراز ترديد كرد؛ ولى «اتهاماتى كه به آن وارد مى شود در يكك محاكمه 
اانه قا[ 1اننات تتكفه تقرما مه معايى كه رد اناق قت داذة شدهءرولتك مورى ترج معاصير ان دكن نير قزاق كرققة 


بودنك. 


خانم بيوتتسى با انتشار نامه هايى به مرحوم سميوئل جانسن و نامه هايى از او (1788) به اين ضيافت بازكشت. همه اين نامه ها 
دلفريب بودندء زيرا نامه هاى جانسن (بجز نامه آخرى كه خطاب به بانوى از دست رفته اش بود.) بمراتب بيش از كفته هاى 
وىء داراى كيفيات انسانى بودند. در خلال اين احوال؛ بازول» در فواصل دعاوى حقوقى و مجالس باده كسارى, با شكيبايى 
مبفول قللاش ويرواق ١‏ نعفيك بود كه تصميم داشت آن را به صورت زند كينامه اى غيرقابل رقابت دراورة او كن سن ال 
نخستين ملاقات خود با جانسن (1127): يادداشت بردارى از مذاكرات جانسن را آغاز كرده و نقشه نوشتن زندكّى سميوثل 
جانسن را در همان سالهاى نخستين» يعنى 2١7/١‏ بيش خود كشيده بود؛ اين دوران تداركك صبورانه تااين حد مطول و 
يرزحمت بود. او بندرت در محل يادداشت برمى داشت و نمى توانست تندنويسى كند؛ ولى اين كار را براى خود به صورت 
يكك اصل درآورد كه يس از بازكشت به اطاق خويشء محفوظاتش را درباره آنجه روى داده يا كفته شده بود ب ركاغذ 
يادداشت كند. بازول نوشتن زندكى سميوئل جانسن را در 4 زوئيه 1788 در لندن آغاز كرد. در شهر به اين سو و آن سو مى 
دويد واز دوستان جانسن كه هنوز زنده بودند اطلاعاتى جستجو مى كرد. ادمند ملون» يزوهنده آثار شكسيير» به او كمكك 
كرد تا يادداشتهاى بسيار زياد و درهم ريخته خود را تفكيك و تنظيم كند؛ و به هنكامى كه بازول بر اثر عياشىء اندوه. و 
مركك همسرش در هم شكسته شده بود و به نظر مى رسيد در شرف تسليم داشتن خود به زنان و مشروب استء شهامت او را 
تقويت كرد. بازول در 1789 نوشت: «نمى توانيد تصور كنيد كه من در تنظيم و ترتيب انبوهى بسيار عظيم از مطالب» تكميل 
آنجه از قلم افتاده» و جستجو براى اوراق مدفون در توده هاى كوناكون» جه زحمت و سرد ركمى و عذابى متحمل شده ام» و 
همه اين كارها علاسوه بر زحمت نوشتن و تنقيح مطالب بوده اند. جند بار به فكر افتاده ام از اين كار دست بكشم.» او از 
زندكى و نامه هاى كرى اثر ويليام ميسن اين فكر را به دست آورد كه داستان را در فواصل 
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عقن عا انان هاف قوريان حوه وت وهنا ولعب ره كز روي جد ناك زد سق وو تداس فى 25 كد] ره ارقانة 
مجموعا تصويرى كامل و كُويا ترسيم خواهند كرد. قطعات جمع آورى شده به صورت يكك شرح وقايع» كه از نظر زمان 
تنظيم شده بودند» و يكك كل به هم ييوسته با هم تركيب شدند. 


آيا نوشته هاى بازول با واقعيت منطبق بودند؟ خودش مدعى بود كه جنين است. «من در ثبت وقايع مربوط به او جنان دقيق 
هستم كه هر مطلب بى اهميت بايد منطبق به حقيقت باشد.» هر جا امكان داشته باشد كه ما كزارش وى را درباره كفته هاى 
جانسن با توصيفهاى ديكر مقايسه كنيم» از نظر حقايق» كزارش او درست به نظر مى رسدء هرجند نه كلمه به كلمه. مقايسه 
دفترجه يادداشت وى با زندكى سميوئل جانسن نشان مى دهد كه بازول خلااصه اى را كه خود از كفته هاى جانسن مى 
نوشت به صورت نقل قول مستقيم در مى آوردء و با اين عمل خودء كاهى كفته هاى جانسن را كسترش مى داد» كاهى فشرده 
مى كرد كاهى بهبود مى بخشيدء كاهى هم آنها رااز واه هاى نامربوط مبرا مى ساخت و بعضى «كلمات جهار حرفى' 
(مستهجن) را به ابعاد محترمانه اى كسترش مى داد. كاهى وى حقايقى را كه در مورد خودش مساعد نبودند حذف مى كرد. 
او مدعى نبود كه همه حقايق را درباره جانسن كفته استء ولى وقتى هنه مور از او تقاضا كرد ياره اى از زمختيهاى جانسن را 
ملا-يمتر كندء او جواب داد كه «حاضر نيستم جنكالهاى جانسن را قطع كنم يا براى ارضاى كسى ببرى را به كربه اى تبديل 
كنم.» در واقع او معايب ارباب خود را به همان نحو كاملى كه ديكران نشان داده بودند آشكار ساختء ولى در دورنماى 
كلى برجستكى آنها را كاهش داد. سعى كرد تا آنجا كه علاقه شخصى و اصول شايستككّى اجازه مى داد» جانسن را به طور 
كامل نشان دهد. مى كفت: «من اطمينان كامل دارم كه شيوه زند كينامه نويسى من كه نه تنها تاريخجه اى از ييشرفت ابل 
اعتناى» جانسن در سراسر جهان و معرفى آثارش به دست مى دهدء بلكه جشم اندازى از ذهن وى در نامه ها و مذاكراتش 
ازائه هئ كيذ كاملترية شيوة زثد كبتافة نواصسييئ ات كةامى تواتل يه فكرئ خطون كند» او «بيشتر از هر اثرحديكرئ كه تاكنون 


انتشار يافته استء جنبه «زندكّى» خواهد داشت.» 


سرانجام اين اثر در دو جلد بزركك در مه 1741 از جاب خارج شد. اين زند كينامه بلافاصله به عنوان يكك كنجينه منحصر به 
فرد مورد شناسايى قرار نككرفت. بسيارى از اشخاص از اينكه بازول مذاكرات خصوصى آنان راء كه نمى شد كفت هميشه قابل 
تحسين يوده كزارش.داده:يؤة: سخت اراحت بوذتدك. لتدى دنانا ب وكلاركك توانست :ذزاين كتات بخواتك كه جكوته. جانسن 
وى رازنى فاحشه خوانده بود؛ رنلدز متوجه شد كه جانسن وى را به خاطر افراط در ميخوارى مورد سرزنش قرار داده بود؛ 
برك بى برد كه جانسن صداقت سياسى وى را مورد سئوال قرار داده و او را قادر به بلند كردن فاحشه دانسته بود؛ خانم 


بيوتتسى و خانم اليزابت مانتكّيو براثر نيشى كه خورده بودند» روى درهم كشيدند. هوريس واليول نوشت: «دكتر بلكّدن 
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درست مى كويد كه اين يكك نوع جديد افترا زدن است كه از طريق آن انسان مى تواند» با كفتن اينكه يكك شخص مرده فلان 
وبهمان سكن زادرباره يكف شخص زتذه كفت هركس زا مورد هتاكى قران دهد») عده ذيكرق جريات راابيش رحد 
بسيارى از نامه ها را بى اهميت» و بعضى از صفحات را كسل كننده يافتند. اما بتدريج مردم انكلستان متوجه شدند كه بازول 
يكك شاهكار آفريده و به زندكى خود تا حدودى علو مقام بخشيده است. 


يدرش در 1787 دركذشته واو با درآمد سالى 120١0‏ ليره ارباب اوخينلكك شده بود. او ارباب مهربانى از آب درآمدء ولى 
يكن ال انيه زند كى شهرى عادت كرده بود كه مدت زيادى در اوخيئلكك بماند. در 17/885 اجازه وكالت در دادكاههاى 
الكلستان راانافتك وال آن بسن مشتر:وقت وه واادر لكدان كذرانة: وتلدر تك جهرة وى :وا قر أن سال كشيد :واوا مظمدة 
به خود و كستاخ. بابينيى كه براى بوبردن از هركونه رازى مناسب بود» نشان داد. كاهى همسرش همراه وى به لندن مى رفت» 
ولن امعمو لتقن :ويلك رند ق بهن كز همسدرق .ان :11/14 دن سانو تسح تمان وركة سالك دن شالق كي الفح وم اذ 
بازول و بجه هايش او را فرسوده كرده بود. در كذشت. بازول شش سال يس از او زنده ماند» شش سالى كه توأم با نزول شأن 
روبه افزايش بود. او بكرات كوشش كرد كه بر نياز خود به مشروب فايق شودء ولى موفق نشد. در ١9‏ مه ١7/98‏ در سن ينجاه 
وشش سالكّى در لندن د ركذشتء و جسدش براى تدفين به اوخينلك برده شد. كناهانش درحال حاضر در افكار مردم باقيند. 


ولى هنكامى كه ما بار ديكر بزركترين زندكينامه را بخوانيم» اين كناهان را فراموش خواهيم كرد. 


وقتى نككاهى به كذشته كنيم وقرن هجدهم را در ادبيات انكلستان مورد توجه قرار دهيم؛ در مى يابيم كه اين قرن بيش از 
هرجيز ديككر قرن نثر بود» از اديس» سويفت,ء و دفو كرفته تا سترن» كيبن» و جانسن؛ درست همانطور كه قرن هفدهم قرن شعر 
بود» از هملت و دان كرفته تا درايدن و بهشت مفقود. ييشرفت علوم و فلسفه انحطاط مذهب و تشريفات مذهبىء و احياى 
وحدتها و خويشتنداريهاى كلاسيكء حرارت را به سردى كرايش داده و جريان نيروى تخيل و آرمانها را سد كرده بودند؛ 
يبيروزى عقل در حكم شكست شعرء جه در فرانسه و جه در انككلستان. بود. بااين وصفء سرزندكى و تنوع ادبيات منثور 
انكليسى در قرن هجدهم بيش از حد كفايت جبران يايبندى افراطى به قواعد سرد و بيروحى را مى كرد كه بر شعر آن قرن 
حكمفرما بود. براثر كارهاى ريجارد سن وفيلدينكك. رمان» كه قبل از آنها عبارت بود از سرهم كردن يك سلسله ماجراهاى 
قنادان و ولكرداة: ضوورت: توصيف: و اتتقاد ال :رمد كن ومطالجةااى"در ادا الخلافاك6 :و خصوصات اخلاقى بدخوة كرفت 
كه از نوشته هاى تاريخنويسانء كه در شرح احوال كشورها مردم رااز ياد مى بردند» روشن كننده تر بود. واجه نفوذ اديبى مى 


٠ 030‏ هو 0 ٠‏ 5 ح 
توانست در أن دوران با تأثير ريجاردسن بر يروو» روسوء ديدروء وكوته برايرى كند؟ 


١١0 ص:‎ 


اكر ادبيات انككلستان در قرن هجدهم نمى توانست با ادبيات قرن هفدهم آن برابرى» يا با بلنديروازى دوران اليزابت همكامى 
كند» زندكى مردم انككلستان برروى هم يس از فتورى كه در شهامت ومشى ملى در دوران بازكشت خاندان استوارت يديد 
افك حدر كت مودق غود را بازياقةواز.زنان شكييت ا رمادلا الكلسان جنى وش وخروس سكن ا عالت وسياشة يرا 
احساس نكرده بود. سالهاى ما بين روى كار آمدن جتم تا مركك يسرشء شاهد آن بود كه انقلاب صنعتى انككلستان را با فاصله 
سباق انا لخاط عناكقيت واقندرت اقتصادى؟ دز يتشا يكن رقبائ غود قراوداد» وشاهد أن :يود كه ياولمتت اتكلستان ضمق 
محدود كردن اختيارات يادشاه خود, قاره ها را تسخير مى كرد. در اين هنكام امبراطورى عظيم انككلستان بنا نهاده شد در اين 
هنكام در تالارهاى مجلس عوام جنان فصاحتى طنين افكن مى شد كه ارويا از زمان سيسرون به بعد نشنيده بود. در اين هنكام 
درحالى كه فرانسه به خاطر آزاد ساختن امريكا خود را ورشكست مى ساخت و براى تحقق بخشيدن به رؤياهاى خويش 
سرهاى مردم خود را از تن جدا مى كرد انكلستان همه منابع فكرى و ارادى خود را به كار بست تا مسير تكامل را بدون 
انقلاب طى كند و در حالى كه در اقتصاد و سياستمدارى ييروزمند و مافوق همه بودء يا به قرن نوزدهم كذارد. 


١١+ ص:‎ 


- صفحه سفيد - 


١١1 ص:‎ 


سقوط فرانسه فثودال 
١1/1/64‏ 


ص: م١١‏ 


- صفحه سفيد - 


١١9 ص:‎ 


فصل سى و جهارم :شكوه آخرين - ع/إ/ا| "1/1 


1 - وراث تاج وتخت: 4/ا١1-©/1/اا‏ 


لويى شانزدهم سومين فرزند دوفن لويى دو فرانس بود. دوفن» كه تنها يسر مشروع لويى يانزدهم بودء لويى فر به نام داشت» 
زيرا شكميرست بود. او سعى مى كرد با شكارء شناء قطع اشجارء جوب برىء و واداشتن خود به هنرهاى يدى. جاقى خود را 
برطرف كند. در سراسر عمر خود احساس احترام خويش را نسبت به كليسا حفظ كرد؛ عزيزترين دوستانش كشيشان بودند» و 
او ناكا رياف ملز نعود عبيفا شرهديه يروف وناك بط الدع كزقة اق حعيلة كان ع سكو وتروسوىاالجواتدة ايع الظررا ينذا 
كرد كه «يادشاه جز مباشر در آمدهاى كشور جيزى نيست؛؟) او حاضر نشد در فرانسه سفر كند» زيرا مى كفت «همه وجود من 
ارزش آن هزينه اى را ندارد كه اين سفر براى مردم بيجاره در برخواهد داشت. اينكه جه مقدار از خصوصيات اخلا.قى. 


همسرش مارى -رُوزف اهل ساكس با فضيلت و نيرومند بود و هشت بجه براى او آوردء از جمله: لويى-زوزف ملقب به دوكك 
دوعر كوق: عدون علاط حادق الى شه دده لوي أ وكوست هلقه يه ذو كد دوايرئ لد “الاااورث عونا كد يعدا 
لويى شانزدهم ذه لو تابسلا علقي به كنك دو يرووانس متولد ةلاه كه يعدا لويى هجدهم شد؛ و شارل- فيليب 
ملقب يذ كنت ذا آركوا متولد 211817 كه بعداً شارل دهم شد. وقتى يدرشان در 1788 د ركذشتء لويى اوكوستء كه يازده 


سال داشت وارث تاج و تخت شد. 


او بجه اى مريض احوالء ترسوء و خجول بودء ولى سالها زندكى در نقاط روستايى وغذاى ساده به او سلامت و نيرو بخشيد. 
لويى مانند يدرش خوب بود» ولى درخشان نبود. او به ذكاوت برقل نزاو انق كله ارشديت او را كاملة تادبددن كردن 


رشكك مى برد. وى» كه محجوبتر از آن بود كه در برابر تعرض ديكّران معامله به مثل كند» خود را با ورزش و كارهاى 


١18 صن‎ 


دستى مشغول مى داشت. لويى با دقت كامل تيراندازى آموخت,. و فراكرفت كه جكونه در به كار بردن دستان و ابزار خود با 
كا ركران رقابت كند. وى مهارتهاى افزارمندانى را كه در دربار خدمت مى كردند مى ستودء و دوست داشت با آنها كفتكو و 
كا ركندء و عادات و طرز سخن كفتن آنان را تاحدودى به خود كرفت. ولى كتاب را نيز بسيار دوست داشت و علاقه خاصى 
به فنلون يافت در دوازدهسالكى يكك دستكاه جاب در كاخ ورساى نصب كرد و به كمكك برادرانش (كه در آن وقت نه و 
يازده سال داشتند) حروف يكك كتاب كوجكك را جيد كه در سال ١788‏ تحت عنوان كفته هاى اخلاقى و سياسى مقتبس از 
تلماك منتشر كرد. يدربز ركش از اين كفته ها خوشش نمى آمد. لويى يانزدهم كفت: «به آن يسر بزركك نككاه كنيد» او مايه 


خانه خراب شدن فرانسه و خودش خواهد شدء ولى به هرحال من زنده نخواهم بود تا آن را ببينم.» 


جكونه مى شد اين شاهزاده كاركر را به يكك يادشاه تبديل كرد؟ آيا امكان داشت همسرى تحركك بخش يافت كه به او 
شهامت وغرور بخشد و برايش اطفالى از نسل بوربون بياورد؟ حكمران حاضر بيش از آن سركرم مادام دو بارى بود كه به 
اين امر توجهى كند؛ ولى شوازولء وزير خارجه. ايامى را كه در دربار وين كذرانده بود و همجنين يكك مهيندوشس با روح به 
نام مارياآنتونيا يوزفا راء كه در آن هنكام (1788) سه سال داشتء به خاطر مى آورد؛ شايد ازدواج او با لويى-اوكوست باعث 
مى شد به اتحاد با اتريش؛ كه بر اثر قرارداد صلح جداكانه فرانسه با انكلستان (1787) ضعيف شده بود» جان تازه اى بخشيده 
شود. يرنس فون كاونيتس افكار مشابهى را به طور محرمانه با كنت فلوريمون مرسى د/ آرزانتو» يكى از اشراف ليد كه ثروتى 
بسيار و قلبى رئوف داشت و سفير اتريش در ورساى بود در ميان كذارده بود. لويى يانزدهم اندرز هماهنكك آنان را يذيرفت» 
در 1784 يكك تقاضاى رسمى براى مارى ترز فرستادء و از ماريا آنتونيا براى لويى اوكوست خواستكارى كرد. اميراطريس با 
كمال ميل وصلتى را كه خودش نيز مدتها قبل نقشه آن را در سر مى برورانده بود تصويب كرد. دوفن» كه در اين امر با وى 
مشورتى نشده بودء به نحوى مطيعانه انتخابى را كه براى وى شده بود يذيرفت. وقتى به او كفته شد كه نامزدش يكك 


شاهدخت زيباستء» آهسته كفت: «خدا كند فقط صفات خوبى داشته باشد.») 


ماريا آنتونيا در دوم توافين 11/88 :در ويخ ندنيا آمداء او جه فشيك اللو يشانيقن بشن ا سحن بلند» و بشن نيشن أن انذازه 
بلند و تيز بود؛ دندانهايش نامرتب بودندء و لب يايينش بيش از حد كوشتالود بود. ولى طولى نكشيد كه او بى برد كه خون 
سلطنتى در ركهايش جريان دارد؛ طرز راه رفتن مانند يكك ملكه را آموخت؛ و طبيعت» به كمكك ترشحات مرموز بلوغء او را به 
نحوى دليذير از نو قالبريزى كرد تا اينكه باموهاى طلايى ابريشمين» رنكك رخساره اى «جون ياسمن و كل سرخ)» و جشمان 
براق شيطنت بار و آبى» كردنى به سبكك يونانيها اكر نكوييم لقمه مناسبى براى يكك يادشاه بود دست كم تكه لذيذى براى 


يك دوفن شد. سه خواهر 


١11 عن‎ 


از ينج خواهر بز ركترش توسط اميراطريسء با مهارت» زند كيهاى مرفه و مناسبى يافتند: ماريا كريستينا با يرنس آلبرت حكمران 
ساكس» كه دوكك ساكس - تشن شدء ازدواج كرده بود؛ ماريا آماليا با فرديناند» دوكك بارماء ازدواج كرده بود؛ ماريا كارولينا 
ملكه نايل شده بود. برادرشان يوزف امبراطور مشترك اميراطورى مقدس روم شده. و برادر ديكرشانء لثويولد؛ مهيندوكك 
توسكان بود. لازم بود كه ماريا آنتونيا ملكه فرانسه شود. 


اوه كه كوجكترين فرزند زنده مارى ترز بودء تاحدودى مورد بيتوجهى قرار كرفته بود. در سيزدهساككى اندكى ايتاليايى 
آموخته بود. ولى نمى توانست نه فرانسه و نه آلمانى را صحيح بنويسد. از تاريخ تقريباً هيج نمى دانست و با آنكه كلوكك 
معلمش بود در موسيقى ببشرفت مختصرى كرده بود. وقتى لويى بانزدهم تصميم كرفت او را به عنوان همسر نوه خود ببذيرد. 
اصرار كرد عليه آبله تلقيح شود و آبه ورمون را فرستاد تا در تعليم و تربيت وى تسريعى ايجاد كند. ورمون كزارش داد كه 
تعموهنات الخلاق وعراطت» فليق ا واعالن مستكل وراز اتحهعموما تصو و كتده :امت اهوكق اسيك ول #اشدودى تقل و 
فوق العاده سرسرى استء و آموزش به او مشكل است. ... او تا هنكامى ياد مى كيرد كه مايه سركرميش فراهم باشد.» ولى 


رضن و عضت وم دو يه ها بااسكهايقن دوست داشت 


امبراطريسء كه براثر رنج و اندوه فرسوده شده بود» مى دانست كه سرنوشت اتحاد را به دستهايى كه بيش از حد براى جنين 
مسؤوليتى ضعيفند مى سيارد. مدت دو ماه يبش از ازدواج مورد نظرء او ماريا آنتونيا را در اطاق خود مى خوابانيد تا در خلوت 
شبهاء مطالبى درباره حكمت زندكى و هنر عضو خاندان سلطنتى بودن را به او تلقين كند. مارى ترز براى دخترش فهرستى از 
قواعدى كه راهنماى طرز رفتار وى در زمينه هاى اخلاقى و سياسى باشدء تنظيم كرد. او به لويى يانزدهم نامه اى نوشت وازاو 
تقاضا كرد تا نسبت به كمبودهاى عروس نابالغى كه براى نوه اش مى فرستد ككذشت نشان دهد. او نامه اى هم براى دوفن 


توشخة» كه كرمى' تكرانئ و .هزاسهائ يكف مادز از آن محسوسن يود 


اميدوارم همانطور كه او مايه وجد من بودء مايه خوشوقتى شما باشد. من او را براى همين منظور تربيت كرده ام» زيرا مدتها 
بيش بينى مى كردم كه او با شما سرنوشت مشتركى خواهد داشت. من در او علاقه اى به وظايفش نسبت به شماء يعنى 
دلبستكى ير احساس و توانايى شناخت و به كار بستن وسايل خشنود شماء برانكيخته ام. ... دختر من شما را دوست خواهد 
داشتء من به آن اطمينان دارم؛ زيرا او را مى شناسم. . . خداحافظ دوفن عزيز» خوشبخت باشيد و او را خوشبخت كنيد. ... من 


غرق در اشكك هستم. مادر يراحساس شما. 


در ١9‏ آوريل دن كليساى او كوسعو دروت ان در تفاط وامفكن كه جوازده سال عدر مل كدشف ركان 
به عقد لويى- او كوست دوفن فرانسه درآورده شد؛ برادرش فرديناند جاى دوفن را كرفت. دو روز بعد كاروانى بزركك» 
مركب از جهل و هفت 


١١07 ص:‎ 


كالسكه و 88” اسبء دفين (همسر دوفن) را از جلو كاخ شونبرون عبور داد و اميراطريس آخرين وداع رابا او كرد. آهسته به 
دخترش كفت: «با فرانسويان جنان مهربان باش كه آنها بتوانند بكويند برايشان فرشته اى فرستاده ام و» ملازمان 1١7‏ نفر نديمه. 
آرايشكر خياطء امربر» روحانى» جراح؛ داروساز» آشيزء خدمه. و 0" نفر براى مراقبت از اسبان» كه در سفر طولانى به ياريمس 
جهار يا ينج بار عوض مى شدند. ظرف شانزده روزء كاروان به كل در كنار رودخانه راين روبه روى ستراسبوركك رسيد. در 
جزيره اى واقع در رودخانه ماريا لباسهاى اتريشى خود رااز تن به در كرد و لباس فرانسوى يوشيد. ملازمان اتريشيش او را 
تركك كفتند تا به وين بازكردند» و جاى آنها را ملازمان فرانسوى مركب از بانوان و خدمه كرفتند. از آن يس ماريا آنتونيا 
مدل داوف اكرات مه من اذ تتريفات متنا وادرضال كدحتوبها قرفي كرد قد وانافويت ها كلسياها ضد ادر مده 
بودند» و مردم هورا مى كشيدندء او را به ستراسبوركك آوردند. او كريستء لبخند زد و با شكيبايى تشريفات مطول را تحمل 
كرد. وقتى كه شهردار نطقى به زبان آلمانى آغاز كرد او سخنش را قطع كرد و كفت: «آقايان به آلمانى سخن نككوييدء از 
امروز من جز فرانسه زبانى دركك نمى كنم.» يس از اينكه يكك روز استراحت به او داده شدء كاروان ير كبكبه حركت خود را 


در فرانسه آغاز كرد. 


ترتيب كار جنين داده شده بود كه يادشاه و دوفن با بسيارى از درباريان به كوميينى در 85 كيلومترى شمال خاورى ياريس 
بروند تا از موكب دوفين استقبال كنند. دوفين در 15 مه وارد شد. عروس از كالسكه اى بيرون جست,ء به سوى لويى يانزدهم 
دويد» تمام قد تعظيم كرد و همانطور ماند تا يادشاه او را بلند كرد و با اظهارى يرلطف به او راحتى و آرامش بخشيد. او 
كفت: «شماء خانم» از ييش عضوى از خانواده بوده ايدء زيرا مادرتان روح لويى جهاردهم را دارد.»١‏ او يس از اينكه هر دو 
كونه مارى آنتوانت را بوسيدء دوفن را معرفى كرد. دوفن هم همان كار را تكرار كرد» ولى شايد لذت كمترى برد. در 10 مه 
كاروان مركب (از همراهان هر دو كشور) عازم ورساى سطك: در آنجاء در ١5‏ مه ٠لا‏ يكك ازدواج رسمى ازدواج نيابتى را 
كه يكك ماه قبل صورت كرفته بود تأبييد كرد. آن شب جشن بزركى در محل جديد ايرا بريا شد. يادشاه به لويى > ا وكوست 
هشدار داد كه در خوردن افراط مى كند. دوفن ياسخ داد: «من هميشه بعد از يكك شام خوبء بهتر مى خوابم.» او همين كار را 


هم كرد و كمى يس از رفتن به بستر عروسى به خواب رفت. 


او شبهاى متوالى با همان آمادكى خوابيد» و صبحهاى متوالى زود بلند شد تا به شكار برود. مرسى د/ آررانتو اظهار نظر كرد 


شود انجام داد. مارى 


)١(‏ مادر لويى جهاردهم, آن دتريشء و زنش مارى ترز آن دتريش بود. 


١١0 ص:‎ 


ترزء كه از اين امر مطلع شدء به دخترش نوشت: «هر دوى شما خيلى جوان هستيد. تا آنجا كه به سلامت تو مربوط مى شود. 
اين طور خيلى بهتر است. هر دو شما نيرو خواهيد يافت.» بعضى از يزشكان دوفن به وى كفتند كه ورزش و غذاى خوب رشد 
احساسات عشقى را تحريكك خواهند كرد واين كفته وضع را بدتر كرد» زيرا اين دو جيز بالعكس وى را تنومندتر و 
خوابالودتر ساختند. سرانجام, در اواخر 17١‏ دوفن كوشيد كه ازدواج را با «وصلت» توأم كندء ولى نتوانست؛ تنها نتيجه آن 
دردى يأس آور بود. كنت آرانداء سفير اسيانياء به يادشاه خود كزارش داد: «مى كويند مانعى كه در زير قلفه١‏ وجود دارد 
شروع به مجامعت را بيش از حد دردناكك مى كند/» يا «قلفه جنان ضخيم است كه نمى تواند با انعطاف لازم براى نعوذ 
بازشود.» جراحان ييشنهاد كردند كه مشكل را با يك عمل جراحى شبيه به ختنه برطرف كنند» ولى دوفن حاضر نشد. او 
تلاشهاى مكررى كردء ولى جز اينكه خود و همسرش را ناراحت و تحقير كند» نتيجه اى نككرفت. اين وضع تا //101 ادامه 
يافت. احساس عدم كفايت در زناشويى دوفن» احساس حقارت وى الست يسوم عنقت كروبو المضالا در ديل وى به 
يادشاهى مردد و فاقد اعتماد به نفس سهمى داشت. شايد آن هفت سال سرخوردكى در ازدواج برخصوصيات اخلاقى و طرز 
رفتار مارى آنتوانت اثر كذارد. او مى دانست كه مردان و زنان دربار بيرحمانه اقبال بد وى را به مسخره مى كرفتند و بيشتر 
مردم فرانسه» كه علت آن را نمى دانستند, او را به عقيم بودن متهم مى كردند. او خود را با رفتن به ايرا يا تئاتر در ياريس 
دلخوش مى داشتء ودر تهيه لباس تا سرحد افراط به خود آزادى عمل مى داد. مارى آانتوانت از تشريفات دربار» كه ايجاب 
مى كرد كه وى مرتباً با درباريان درآميزد» و همجنين از رسوم و آداب آنء سرييجيد» و دوستى نزديكك و صميمانه با افرادى 
دلسوز مانند يرنسس وو لامبال را به اين كونه مراسم و تشريفات ترجيح مى داد. وى مدتها از صحبت كردن با مادام دو بارى 
امتناع كرد --اعم از اينكه علتش اين بوده باشد كه او اخلاقيات مادام دوبارى را نمى يسنديدء يا اينكه رشك مى برد كه زنى 
ديككر توانسته باشد جنين به طور كامل مورد مهر يادشاه قرار كيرد و نزدش صاحب نفوذ باشد. 

لويى يانزدهم در ٠١‏ مه 199/8 د ركذشت. درباريان شتابان به اقامتكاه دوفن رفتند و او و دوفين را ديدند كه به زانو د رآ مده و 
كريه مى كنند و به دعا مشغولند. جوان نوزدهساله فرياد كشان مى كفت: «آه خداياء ما را حفظ كن! ما جوانتر از آن هستيم 
كه بتوانيم فرمانروايى كنيم!) او به يكى از دوستانش كفت: «جه بار سنكينى! من هيج جيز نياموخته ام. جنين به نظر مى آيد كه 


همه جهان بر روى من خراب خواهد شد.» در تمام طول روزء در ورساى» ياريس» و سيس تا آن قسمت از فرانسه كه اين خبر 


به آنجا رسيد. مردان» زنان» و اطفال با شادى فرياد 


١188 ص‎ 


كردند: «شاه مرده استء زنده باد شاه!» يكك ياريسى يراميد» روى يكى از مجسمه هاى هانرى جهارم؛ كلمه «رستاخيزا را حكك 
كرد؛ يادشاه بزركك از ميان مردكان برخاسته بود تا بار ديككر فرانسه را از هرج و مرجء فساد» ورشكستكىء و شكست نجات 


دهد. 


1 - حكومت 


عبن تستكاه حكومت جه بوة؟ ابق دسككاه به اسسداد حكويث روس قباد احكوينك: الكلسيعاة نبود؛ دستكاه ادارى و 
حكوفة ابالتى آن ذاراق عفن افزاد خوب» و هرداق تزاناق سيان بوه با انخ وصق»:««دستكاء سلطنث بوويوق تتواسعة يود يا 
رشد و توسعه اقتصادى و فكرى مردم همكام باشد. انقلاب به اين علت زودتر از جاهاى ديكر سراغ فرانسه آمد كه طبقات 
متوسط آن از هر ملت معاصر ديككر به مرحله والاترى از خرد و دانش رسيده بودند؛ و افكار هشيار و برانكيخته شده اتباعش 


انتظاراتى از دولت داشتند كه مشخصتر از خواستهايى بودند كه هريكك از دولتهاى آن زمان ناجار بودند آنها را بر آورند. 


فردريكك دوم و يوزف دوم, كه سرسيردكان فلسفه و سلطنت با قدرت مطلقه بودند» مقدارى نظم و كفايت وارد دستكاه 
سياسى يروس و اتريش كرده بودند كه در آن زمان در فرانسه اى كه به سهل انككارى و راحت طلبى خاص مردم لاتينى زبان 
ذل سعه بود وجوه نداشت: ١اشتدكق‏ و اعتشاش برهمه جا حكيفرما بود كن ووساي» شوراق صلطلتى از نظر قلمرو اتصيارات 
با وزارتخانه ها در كشمكش بودء و وزارتخانه ها به خاطر عدم تفكيك صحيح و تداخل وظايفشان به خاطر رقابت در استفاده 
از يكك اعتبار عمومى واحدء و نبودن يكك مرجع بالاتر براى هماهنكك كردن مشى آنهاء با يكديكر در جدال بودند. تقسيمات 
كشورى از نظر حدود اختيارات مأموران دولتى در زمينه هاى قضايى به يكك شيوه بود؛ از نظر حوزه هاى امور مالى به شيوه اى 
ديكر؛ از لحاظ تقسيمات محلى براى امور نظامى باز به نحوى ثالث؛ و بالاخره؛ از حيث امور كليسايى تقسيمات ديكرى دركار 
بود. در هريكك از حوزه هاى مالىء ناظر امور مالى با فرماندار و يارلمانهاى محلى در كشمكش بود. در سراسر فرانسه منافع 
تولي دكنند كان روستايى با منافه مصرف كنند كان شهرى تضاد داشت؛ ثروتمندان با فقراء نجيبزاد كان با اعضاى طبقه متوسطء و 
يارلمانها با يادشاه در مبارزه بودند. يك هدف متحد كننده و يكك اراده حاكم مورد نياز بود. اين هدف تا سال 211/47 و آن 
اراده تا سال ١149‏ حاصل نشد. 


يكى از بدترين جنبه هاى زندكى فرانسويان» ودر عين حال يكى از بهترين آنهاء دستككاه قضايى آنان بود. جنوب فرانسه 
قوانين رومى (مقتبس از روم باستان)» و شمال فرانسه قوانين عرف و فتثودال داشت. دو توكويل كفت: «اجراى عدالت يبيجيده» 
يرهزينه» و كند بود) - هر جند كه شكايت ازاين وضع يكك شكايت عمومى است. زندانها كثيفء و مجازاتها وحشيانه بودند» 


و 
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كيان باه 1 شكيحه نوبيط وسكاء لمان ميد شه فى دل قضاف غير قاين القضان ةو تعدول عترقا با ارقا نو عاد 
بودند. سرهنرى مين عقيده داشت كه حقوقدانان فرانسه «از لحاظ كليه كيفيات ويه وكلاى دعاوى» قضاتء و قانونكذاران» 
بمراتب از همكنان خود در سراسر ارويا بهتر بودند.» آنها شغل خود را مادام العمر حفظ مى كردند و حق آن را داشتند كه اين 
شغل نزانية سر خود منتقل كتنك: اراسان آتها كساتى كيش از شايويق تواثايئ داشتنده يه وبا زلماتهاى) محل راه هئ يافتتدةاو 
ثروتمندترين و متنفذترين آنها به يارلمان ياريس مى رفت. تا سال 179 «نجباى رداه» خود را از لحاظ شأن و شايستكى تنها 
كمئ از «نجباى شمشير) يابيتثر مئ دانستتد. اعضاى اين طبقه نتها افراذدى را كه در خانواده يكى از اين دو طبقه از نجنا (ردا و 


شمشير) متولد شده بودند به «يارلمانها» راه مى دادند. 


مونتسكيو استدلال كرده بود كه «كروههاى حد وسط» ميان يادشاه و مردم در حكم ترمزهاى مفيدى براى قدرت خودكامه 
خواهند بود؛ وى نجباى صاحب زمين و طبقه قضات را به عنوان دو قدرت ازاين نوع؛ به طور مشخص ذكر كرده بود. 
«يارلمانها» براى ايفاى اين نقش بازدارنده مدعى اين اختيار بودند كه هر فرمان سلطنتى را كه به عقيده آنها با قوانين و حقوق 
مسجل انطباق يا اختلاف داشت تصويب يا رد كنند. جند «يارلمان» ايالتى» خصوصاً يارلمانهاى كرنوبل؛ روان» و رن» اصولى 
نيمه دم وكراتيك. كَاهى همراه عبارات روسويى درباره «اراده عمومى» و«رضايت آزادانه ملت» ابراز مى داشتند. به اين 
ترتيب» يارلمان رن در ١78/8‏ اعلاسم داشت كه «بشر آزاد به دنيا آمده است و افراد بشر اصالتاً برابرند.» ولىء به طور كلى» 
«يارلمانها» مدافعان سرسخت تمايزات و امتيازات طبقاتى بودند. مبارزات آنها با قدرت يادشاه در فراهم ساختن زمينه انقالاب 


مؤثر بود» ولى بتدريج كه انقلاب نزديكك مى شدء آنها طرف رزيم كهن را كرفتند و با سقوط آن ساقط شدند. 


از جهات نظرى و ظاهرىء قدرت يادشاه مطلق بود. طبق سنت خاندان بوربونء يادشاه تنها قانونكذار. مرجع اصلى قوه اجرائيه و 
داد كاه عالى بود. او مى توانست دستور دهد هر فردى در فرانسه يتك شوه ودية طون اتأمحدود در زندان بماند» بدون اينكه 
دليلى اقامه كند يا اجازه محاكمه دهد. حتى لويى شانزدهم رئوف نيز جنين «نامه هاى سر به مهراى صادر مى كرد. يادشاه 
دستكاه يرهزينه اى را به ارث برده بودء واين دستككاه خود را براى اداره امور و حيثيت حكومت اجتناب نايذير مى دانست. در 
سال 1776 دربار ورساى شامل خاندان سلطنتء و 888 نجيبزاده با همسران و اطفالشان بود؛ به اين عده بايد ١90‏ آشيزء 8ه 
شكارجىء ١‏ موسيقيدان» 8 معمار و انواع منشيهاء روحانيان» يزشكانء يبكهاء و محافظان, ... كه روى هم حدود 20٠١‏ نفر 
مى شدندء با ٠١٠٠١‏ سرباز كه در آن نزديكيها مستقر شده بودند» افزوده شود. هريكك از اعضاى خاندان سلطنت براى خود 
دربار جداكانه اى داشت؛ بعضى از نجيبزاد كان مخصوص. مانند يرنس دو كنده و يرنس دو كونتى ودوكك د/اورلثئان و 
دوكك دو 
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بوربون هم همين طور. يادشاه جند كاخ داشت - در ورساىء مارلى» لآاموئت» مودون» شوازى» سنتوبر» سن-زرمن. فونتنبلوى 
كو ميينى» و رامبويه. وعادتش براين بود كه از يك كاخ 2 كاخ ديكر لعن مكان كند لكاي از دربار نيز دنبالش روان 
كوقند كه دوو البيه لازم بود به آنها جا و غذا داده شود. هزينه ميز غذاى يادشاه در ١78٠١‏ به "92٠,591‏ ليور بالغ شد. 


حقوق مأموران دربار متوسط بودء ولى مزاياى آنها وضعى متغير داشت. به اين ترتيبء آقاى اوزار» منشى يكى از وزارتخانه هاء 
تنها سالى 40١‏ ليور حقوق مى كرفتء ولى اعتراف مى كرد كه اين شغل سالى ٠٠١٠٠١‏ ليور برايش درآمد خالص دارد. 
صدها شغل بيمسئوليت درباريان را به يول مى رسانيد» در حالى كه زيردستان كارها را انجام مى دادند؛ آقاى ماشو براى اينكه 
سالى دوبار نامش را امضا مى كردء 18,0٠١‏ ليور دريافت مى داشت. دهها مستمرى» كه جمع آنها سالى 180٠0٠0٠١‏ ليور مى 
شد. نصيب نجيبزاد كان سروزبان دار يا تحت الحمايه هاى آنها مى شد. دهها توطثه در جريان بودند تا تعيين شود جه كسى 
بايد از عنايات بى دقت و توجه يادشاه برخوردار شود. از يادشاه انتظار مى رفت به خانواده هاى اسم و رسم دار كه دجار 
مشكلات مالى شده بودند كمكك كندء و براى دختران نجيبزاده به هنكام ازدواجشان جهيز فراهم آورد. هريكك از بجه هاى در 
قيد حيات لويى بانزدهم تقريباً سالى 180,0٠١‏ ليور دريافت مى داشت. هريكك از وزيران تا سالى 180,0٠١‏ ليور به عنوان 
حقوق سالا-نه مى كرفتند» زيرا از آنها انتظار مى رفت يذيراييهاى يرهزينه اى بكنند. همه اين ولخرجيهاء مستمريهاء هداياء 
حقوقهاء وهمشاغل اسمى وبى مسئوليت (ولى باحقوق) ال د وامدهاي برداعت.همى شدند كه از زندكى اقتصضادئ ملت به 
دست مى آمدند. به طور خلا-صه.؛ دربار سالى ليور براى فرانسه خرج داشت كه, يكك دهم همه درا مد دولت 


بود. 
1 - ملكه باكره 


مارى آنتوانت ولخرجترين عضو دربار بود. او» كه به يكك شوهر از لحاظ جنسى ناتوان وابسته واز عواطف عاشقانه محروم 
بودء به هيج كونه ارتباط نامشروعى دست نمى زد؛ خود را تا سال 178 با البسه كرانبهاء جواهر» كاخهاى متعددء ايراء 
نمايشنامه هاء و مجالس رقص س ركرم مى كرد. مبالغ عمده اى در قمار مى باخت و با سخاوتى ببيروايانه مبالغ هنكفتى به نور 
جشميها مى داد. در يكك سال (11817) او 7870٠0‏ ليور خرج لباس خود كرد. طراحان برايش البسه تفننى» كه «لذات بدون 
ملاحظه)ء «علائم ينهان شده' يا «تمناهاى نقابدار» نام داشتند» برايش مى آوردند. آرايشكران ساعتها وقت صرف سرش مى 
كردند و مويش را جنان ترتيب مى دادند كه جانه اش حد وسط قدش به نظر مى رسيد. اين «آرايش كيسوى مرتفع»» مانند 


تقريباً هرجيز ديكرى كه به او مربوط بود براى خانمهاى دربار» سيس خانمهاى ياريسء و آنكاه 


متن زير تصوير : مادام ويزه > لوبرن: مارى آنتوانت 
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علاقه شديد وى به جواهر تقريباً به صورت يكك جنون درآمد. در 189 او از بومر جواهرساز رسمى دربار ستككهاى قيمتى به 
مبلغ ٠‏ ليور خريد. لويى شانزدهم يك رديف ياقوت؛» الماسء و النككو به بهاى ٠٠‏ ليور به او داد» در #/ال/ا١‏ مرسى 


د/ آرزانتو به مارى ترز جنين نوشت: 


با آنكه يادشاه» به مناسبات مختلفء به ملكه الماسهايى به ارزش بيش از ٠٠١٠٠١‏ اكو داده استء و با اينكه علياحضرت هم 
ينهان نداشتم كه تحت شرايط اقتصادى حاضر عاقلانه تر بود كه از جنين هزينه عظيمى احتراز شود؛ ولى او نتوانست مقاومت 
كندء هرجند كه اين خريد را با دقت انجام داد و آن رااز يادشاه ينهان داشت. 


مارى ترز سرزنش تندى براى دخترش فرستاد. ملكه توافق كرد كه تنها در مواقع رسمى جواهرات خود را به كار برد؛ ولى 
مردم هيج كاه ولخرجى مالياتهاى خود را براو نبخشيدند» و بعدها اين داستان را كه وى قبول كرده بود آن كردنبند الماس 


متشهوق 5 لك ماجراتقن ونا كنعه قبوااهة شدا) حتوينارئ كلك درن بر سيك 


يادشاه به اين نقاط ضعف همسر خود با ديده اغماض مى نككريستء زيرا او را تحسين مى كرد و دوست داشتء و نسبت به 
شكيبايى او در مورد ناتوانى جنسى خودش احساس حقشناسى مى كرد. او قروض قمار همسرش را از كيسه خود مى يرداخت» 
واورابه رفتن به ايراى ياريس تشويق مى كرد هر جند كه مى دانست نشاط او در ملاء عام باعث ناراحتى مردمى خواهد شد 
كلترن وقارا ووو ةختدارع اند أن جتلطكةغادف كرده الذه قولت تقرى] هر سفته ريه لجرا اسه ايقن در كلس فصن 3 
دو شام رسمى را كه در دربار ترتيب مى يافت مى يرداخت. علاوه بر آن» ملكه در مجالس بالماسكه در ياريس يا در منازل 
خصوصى شركت مى كرد. اين سالها )١971-11/7/(‏ دورانى بود كه مادرش بصراحت آن را دوران اسراف مى ناميد. ملكه. 
كه از نزديكيهاى شبانه شوهرش جز شهوات تحريكك شده وارضا نشده جيزى به دست نمى آورد. او را تشويق مى كرد زود 
بخوابد (كاهى هم ساعت را جلو مى برد تا به بستر رفتن او را به جلو اندازد) تا خودش بتواند در بازيهايى كه ممكن بود تمام 
شب طول بكشند, به دوستانش ملحق شود. او به ادبيات علاقه اى نشان نمى داد» و به هنر علاقه كمى داشتء ولى علاقه اش به 
نمايش و موسيقى بيشتر بود. خوب آواز مى خواند» بازيكرى مى كردء جنكك مى نواخت. و با كلا-وسن سوناتهايى از 


ازمان همه ابن معايس ثنها يكل :بود كةاجنية اساسئ'داشنث: الدراق“ بيفكرالة تاش از بيخوصضلكى و سرغوزة كىن و معلول 
يك طفوليت و جوانى غرقه در ثروت و ناآككاه از فقر. يرنس دولينى (كه امكان دارد بيش از آنكه تاريخنويس باشدء يكك 


«جنتلمن» بوده باشد) مدعى 


١١08 ص:‎ 


بود كه طولى نكشيد كه ملكه از مرحله علاقه به البسه كرانبها بيرون آمد؛ در مورد باختهاى قمارش مبالغه شده؛ و قروضش 
همان قدر معلول سخاوت غيرعاقلانه بودند كه از خرج كردن بيبروايانه ناشى مى شد. درباريان و محافل ادبى نسبت به او به 
عنوان يكك اتريشى نظر خصمانه اى داشتند. اتحاد با اتريش هيج كاه مورد علاقه توده مردم نبود مارى آنتوانت (كه او را آن 
«زن اتريشى» مى ناميدند) تجسمى از اين اتحاد بود و» تا حدودى به دلايل قابل قبول» مورد اين سؤظن قرار داشت كه از منابع 
اتريش (حتى كاهى به زبان فرانسه) طرفدارى مى كرد. با همه اينهاء سرزندكى توأم با جوانى» با روحى و عطوفتشء قلوب 
بسيارى را تسخير كرد. مادام ويزه > لوبرن» كه جند ماه از بارداريش مى كذشت, براى كشيدن تكك جهره او آمد (10/4)؛ به 
هنكام كار جند لوله رنكك از دست نقاش افتاد. ملكه فوراً به او كفت خم نشودء زيرا «خيلى بيبش رفته ايد»» و خودش لوله 
قاف 5ه نوراق ارسي لكشت قز اق معو را لاسا عم ررد ول اهيدي أن لقانت حر سن لك ا فول كارا 
لقايض د كران زاموود مسخرة قراو مئ داذ: وباسرعقئ يكن امعد نشت يده رعقاضاي كة از اومى شد كين العطل مني 
نشان مى داد؛ «او هنوز خطر تسليم شدن به هركونه انككيزه خيرخواهانه را نمى دانست.) 


موجودى جنين سرزنده» كه در نزدش زندكى و تحركك با يكديكر مترادف بودندء براى آهنكك آهسته و دقيق رسوم و 
تشريفات دربار ساخته نشده بود» طولى نكشيد كه وى عليه اينها بشوريد و در بيتى تريانون» كه در ١1200‏ مترى كاخ ورساى 
بودء و اطراف آن به جستجوى ساد كى و آسايش يرداخت. در 17178 لويى شانزدهم مالكيت بلامنازع اين محل ملاقاتهاى 
ينهانى را به ملكه عرضه داشت. در اينجا ملكه مى توانست با نزديكان خود يناه كيرد» و لويى قول داد مزاحم آنها نشود مكر 
اينكه از او دعوت شود. جون دراين ساختمان تنها هشت اطاق بود» ملكه دستور داد جند كلبه در نزديكى آن براى دوستانش 
بسازند. او ترتيبى داد كه باغهاى اطراف آن را به سبكك «طبيعى» طرحريزى كنند - خيابانهاى يرييج و خمء درختان كوناكون, 
مخفيكاهها و يكك جويبار؛ و دستور داد كه براى اين جويبارهاء با هزينه زياد آب با لوله از مارلى آورده شود. همجنين براى 
تكميل تجسمى روسووار از با كشت به طبيعت» دستور داد هشت مزرعه كوجكك در باغ مجاور داير كنند كه هريكك از آنها 
از خود كلبه روستايى» خانواده دهقانى» توده يهن» و جند كاو داشت. در آنجا وى به لباس زنان جويان» يعنى رويوش سفيدء 
دستمال كردن نازكء و كلاه حصيرى در مى آمد واز ديدن دوشيدن شير از يستان كاوهاى بركزيده به داخل ظروف جينى 
ساخت سور بسيار خوشش مى آمد. در يتى تريانون او و دوستانش موسيقى مى نواختند» يا بازى مى كردند» و روى جمن به 
يادشاه يا ميهمانان برجسته ضيافت مى دادند. در آنجا و در كاخ سلطنتى, ملكه نمايشنامه هايى روى صحنه مى آورد كه در 


بعضى از آنها خودش نقشهاى مهمى ايفا مى كرد > مانند نقشُ سوزان در عروسى فيكارو, و كولت در غيبكوى دهكده - 


١١094 ص:‎ 


ويادشاه رااز همه فن حريف بودن و جذبه خود به وجد مى آورد. 


او كه مى ترسيد اكر با آزادى بيش از حد با مردان در آميزد بدنامى به بار بيايد» با زنان دوستيهايى جنان نزديكك برقرار كرد 
كه بدنامى جنبه ديكرى به خودكرفت. نخستء مارى > ترز دو ساووا- كارينيان» ملقب به يرنسس دو لامبالء زنى ملا-يم» 
غمكين» و ضعيفء بيست و يكك ساله كه از دو سال قبل بيوه شده بود. شوهرش فرزند نوه لويى جهاردهم» دوك دو يانتيور» 
كمى يس از ازدواجش به سراغ رفيقه ها يا فواحش رفت سيفيليس كرفت» و يس از اعتراف به كناهان خود نزد همسرش با 
شرح و بسطى انزجار آور دركذشت. يرنسس هركز از عذاب طولا-نى آن ازدواج بهبود نيافت؛ به تشنجات عصبى و غش 
ادوارى مبتلا شد تا اينكه در 1747 يكك توده از مردم انقلابى او را قطعه قطعه كردند. مارى آنتوانت نخست از روى ترحم به 
وى علاقه مند شد» سيس عشق شديدى به او يافت؛ او را هر روز مى ديد و برايش نامه هاى محبت آميز - كاهى روزى دو بار 
- مى نوشت. در اكتبر 17178 او اين يرنسس را رئيس امور خاندان ملكه كرد؛ و يادشاه راء با وجود اعترافات توركوء وادار 
كرد كه حقوق سالانه اى به مبلغ ليور به او بيردازد. علاوه بر آن» يرنسس خويشان و دوستانى داشت كه از وى تقاضا 
مى كردند از نفوذ خود نزد ملكه وء از طريق ملكه؛ نزد يادشاه استفاده كند كه مشاغل يا عطايايى به دست آورند. آنتوانت» 


يس از يكك سال» عشقش نسبت به يرنسس دولامبال رو به زوال كذارد و دوست ديكرى كرفت. 
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يولاند دو يولاسترون» همسر كنت رول دو يولينياكك, از خانواده اى قديمى و تهيدست بود؛ او قشنككء. ريزنقشء و طبيعى بود؛ 
كسانى كه او را مى ديدند هركز اين سوءظن برايشان ييش نمى آمد كه او داراى جنان حرص و طمع مالى باشد كه مادامى 
كه ملكه از مصاحب لطيف طبع خود لذت مى يافتء توركو از متعادل كردن بودجه كشور احساس يأس كند. هنكامى كه 
كنتس به زايمان نزديكك شد, ملكه او را وادار كرد به لا موئت» يكى از ويلاهاى سطنتى نزديكك كاخ ورساىء نقل مكان كند. 
در آنجا هر روز از او ديدن مى كرد و تقريباً هميشه برايش هدايايى مى برد. وقتى كنتس مادر شد هيج جيز را نمى شد از او 
دريغ داششنت: ٠٠‏ ليور براى يرداخت قروضش» ليور به عنوان جهيز دخترش» شغل سفارت براى يدرشء يول و 
جواهر و يوست و آثار هنرى براى خودشء بالاخره )17١(‏ عنوان دوك و املا-كك بيج براى شوهرش - زيرا كنت حسرت 
دوكك شدن داشت. سرانجام» مرسى د/ آرزانتو به ملكه اطلاع داد كه وى (ملكه) مورد سودجويى قرار كرفته استء و دوشس 
آزمايشء ملكه از مادام دو يولينياكك بخواهد كه كنت دو ودروى راء كه آنتوانت ازاو بدش مى آمدء از حلقه اطرافيان خود 
خارج كند. مادام امتناع كرد» و مارى آنتوانت به دوستان ديكرى روى آورد. خانواده يولينياك به دشمنانش بيوست و يكى از 


١١ ص:‎ 


آنها درباريان و جزوه نويسان نام ملكه را لكه دار كردند. 


تقرباً نظ ركارق كه او.مى كرد برايين شمن مى تراشيد: دريازيآن از هداناي كة .وى به نور جشميهائ خوذ من :ذاه متأسق 
بودند» زيرا مفهوم آن اين بود كه سهم كمترى به خودشان مى رسيد. آنها شكايت داشتند كه ملكه آن قدر زياد از برنامه هاى 
دربار غيبت مى كند كه اين برنامه ها زرق و برق خود رااز دست داده اند و تعداد افرادى كه در آن شركت مى كنند كاهش 
يافته است. بسيارى از كسانى كه از هزينه سنكين البسه وى در سالهاى بيش شكايت داشتند» در اين هنكام ازوى به خاطر 
اينكه مد تازه اى از لحاظ سادكى لباس متداول كرده بودء انتقاد مى كردند. بازركانان ابريشم ليون و خياطان ياريس تهديد به 
ورشكستكى مى شدند. او يادشاه را وادار كرده بود كه دوكك د/ اكيون را كه رهبرى طرفداران مادام دو بارى را به عهده 
داشتء از كار بركنار كند (7178١)؛‏ اين دوكك هواخواهان زيادى داشت واينها هسته ديكرى از دشمنان را تشكيل مى دادند. 
بعد از 2١01/8‏ جزوه نويسان ياريس - كه بسيارى از آنان اطلاعات و يول از اعضاى دربار دريافت مى كردند - دست اندركار 
مبارزه هتاكى بيرحمانه اى عليه ملكه شدند. بعضى از نويسند كان او را رفيقه كاه و بيكاه كليه مردان موجود در ورساى 
توصيف مى كردند. در يكى از اين جزوه هاء كه مؤاخذه اى خطاب به ملكه نام داشتء اين سؤال مطرح شده بود: «جند بار 
شما بستر نكاح و نوازش شوهر خود را تركك كفته ايد تا خود را تسليم زنان و مردان عياش و شهوتيرست كنيد و در لذات 
خبوانيشان: با انها باز و:ذسساز شويد؟) بك جروه ديكز يكن ال ديوارهاق يتن تريانوق را نشان فى "داد كه از الماس يؤشيدة 
بودء و به اين شيوه ولخرجى او را مجسم مى داشت. شايعاتى در جريان بودند كه وى را متهم مى كردند كه در جريان 
شورشهاى مربوط به نان در 1788 او كفته است: «اكر آنها نان ندارند» كيكك بخورند.» تاريخنويسان توافق دارند كه وى هيج 
كاه مرتكب كناه اين اظهار عارى از عواطف نشد؛ و بالعكس از كيسه خود كمكهاى فراوانى به مردم مى كرد. حتى از اينها 
بيرحمانه تر اين عقيده عمومى بود كه درميان عوام الناس جريان داشتء حاكى از اينكه وى نازاست. مادام كاميان» بانوى اول 


خوابكاه طلكه» نين تعر يف من كتذ: 


وقتى در ١1077‏ كنت د/ آرتوا صاحب يسرى شدء زنان بازار و زنان ماهيفروشء كه مدعى داشتن حق ورود به كاخ سلطنتى به 
هنكام ولادتهاى خاندان سلطنت بودند» درست تا در اقامتكاه ملكه دنبالش رفتند و با خشنترين و عاميانه ترين عبارات فرياد مى 
كشم ند كه اين وظيفه او بود نه وظيفه جاريش كه براى تخت سلطنت وارث تأمين كند. ملكه با شتاب در را به روى اين خاله 


زنكهاى بى سرويا بست و خود راء با من» در اطاقش حبس كرد تا بر وضع نابسامان خويش بكّريد. 
او جككونه مى توانست به مردم تفهيم كند كه يادشاه از لحاظ جنسى ناتوان است؟ 


فرانسه منتظر ماند تا اميراطور مقدس روم بيايد و اين معضل را بككشايد. در آوريل ١101/7‏ يوزف دوم با نام مستعار كنت فون 
فالكنشتاين وارد ورساى شد. او عاشق ملكه شد و كفت: «اكر 


١١2١ ص:‎ 


تو خواهرم نبودى» من بدون ترديد بار ديككر ازدواج مى كردم تا مصاحبى جنين دلفريب داشته باشم. و او به برادرشان لتويولد 


2 م هم 


بوست: 


من ساعتهاى متوالى با او كذرانده ام و متوجه كذشت اين ساعات نشده ام. او زنى جذاب و قابل احترام استء تا حدودى 
جوان» كمى بيفكر ولى اساساً نجيب و با فضيلت. ... او همجنين با روح و آنجنان تيزهوش است كه مرا متعجب ساخت. 
نخستين عكس العمل وى هميشه صحيح است؛ اكر او طبق همين عكس العمل نخستين عمل مى كرد ... و به شايعات كمتر 


توجه مى كرد. ... نقص نداشت. وى تمايل شديدى به خوشى و لذت دارد و جون سليقه وى شناخته شده استء از ضعفش 


سوء استفاده مى شود. 8 


ولى او تنها به خوشى و لذت فكر مى كندء به يادشاه علاقه اى ندارد» واز باده اسراف و تبذير اين كشور سرمست شده است. 
...او يادشاه را بزور به كارهايى وا مى دارد كه مايل نيست انجام دهد. به طور خلاصه. او نه وظايف يكك همسر را انجام مى 
دهدء نه وظايف يكك ملكه را. 


ملكه توضيح داد كه جرا او و يادشاه در اطاقهاى جداكانه مى خوابيدند؛ يادشاه مايل بود زود به خواب برود. وهر دو آنها 
عاقلانه تشخيص مى دادند كه از تهييجات جنسى احتراز جويند. يوزف از يادشاه ديدن كرد واز او خيلى خوشش آمد. او به 
لنويولد نوشت: «اين مرد كمى ضعيف استء ولى سفيه نيست. داراى انديشه ها و قضاوتى معقول استء ولى وضع فكرى و 
جسماليشن رقت الكيز اسث. او به :نخوئ معقول صحيت من كندة ولى .نه باد كرفتن تمايلى نداردو فاقد كتجكاوى است4 .در 
حقيقت هنوز «روشن نشده) و هنوز فكرش شكل نككرفته است.) اميراطور طورى با لوبى صحبت كرد كه هيج كس جرأت 
نكرده بود با او صحبت كند. او متذكر شد اشكالى كه در يوست قسمت جلو آلت تناسلى وى وجود دارد با يكك عمل جراحى 
ساده» هر جند دردناك. قابل برطرف كردن است؛ و يادشاه در براير كشور خود اين دين را دارد كه صاحب فرزند شود. لويى 


قول داد كه : تسليم جاقوى جراحى شود. 
يوزف ييش از خروج از ورساى» يكك صفحه «دستورالعمل» براى ملكه نوشت. اين سند بسيار قابل توجه است: 


تودارى مسنتر مى شوى و ديكر نمى توانى جوانى را بهانه كنى. اكر بيش از اين [در اصلاح خود] تأخير كنى» جه برسرت 
خزاهة امل انوس باد هام توا ترارق ع كشارقسن تددن كن اراتاراحتى ورج الركفان انكو شان ني 
دهى؟ آيا هيج فكر كرده اى خصوصيتها و دوستيهاى تو جه تأثيرى ... بايد بر مردم داشته باشند؟ ... آآيا عواقب وحشتناكك 
بازيهاى تقديرء افرادى را كه در اين بازيها كردهم جمع مى شوند» و سازى را كه آنها كوك مى كننل» سنجيده و سبكك 
سنككين كرده أى؟ 


جرا با يكك مشت اشخاص بى بندوبار» فاحشه. و بيكانه درهم مى آميزىء به متلكهاى آنها كوش مى دهىء و شايد خودت هم 
متلكهاى مشابهى مى كويى؟ اين كار جقدر ركيكك است! ... يادشاه تمام شب در ورساى تنها كذارده مى شود, و تو با اجتماع 


درمى آميزى وبا 


١١27 ص:‎ 


رجاله هاى ياريس قاطى مى شوى. ... من به سعادت تو كه مى انديشمء واقعاً به لرزه درمى آيمء زيرا در دراز مدت اين 
سعادت نمى تواند عاقبت خوبى داشته باشد» و انقلاب بيرحمانه اى روى خواهد داد. مكر اينكه عليه آن اقداماتى بكنى. 


تحت تأثير سرزنشهاى او قرار كرفت. يس از اينكه يوزف رفتء او براى مادرش نوشت: «عزيمت اميراطور خلثى ايجاد 
كرده است كه من نمى توانم آن را يركنم. من در آن مدت كوتاه جنان احساس سعادت مى كردم كه اينكك تمام آن به نظرم 
مانند يكك رؤيا مى رسد. ولى آنجه برايم مانند رؤيا نخواهد بود» اندرز خوبى است ... كه به من داده و براى هميشه برقلبم 
نقش بسته است.» آنجه واقعاً باعث اصلاح وى شد اندرز نبود» بلكه مادر شدن بود. زيرا لويى در تابستان /01797 ظاهراً بدون 
هيج نوع داروى بيهوشىء خود را تسليم يكك عمل جراحى كرد كه كاملاً موفقيت آميز از آب درآمد. او بيست و سومين 
سالروز تولد خود را (77 اوت 1777) سرانجام با تصرف كردن همسر خود جشن كرفت. احساس غرور و خوشوقتى مى كرد 
و به يكى از عمه هاى دوشيزه خود به طور محرمانه كفت: «من از اين خوشى لذت بسيار مى برم» و متأسفم كه مدتى جنين 
مديد از آن محروم بودم.» ولى ملكه تا آوريل 17178 باردار نشد. او اين موضوع را به شيوه شيطنت آميز خود به يادشاه اعلام 
داشت و كفت: «اعليحضرتاء آمده ام شكايت كنم كه يكى از اتباعتان آن قدر جسارت بيدا كرده است كه به شكم من لككد 
مى زند.) وقتى لويى متوجه منظور او شدء وى را در آغوش خود كرفت. در اين موقع وى بيش از هر زمان ديكر هوسهاى 
ملكه را برمى آورد و خواهشهايش را انجام مى داد. روزى ده بار از اقامتكاه وى ديدن مى كرد تا از آخرين اعلاميه درباره 
بيشرفت وارث مورد انتظار اطلاع يابد. و مارى آنتوانت» كه دستخوش دك ركونى مرموزى از لحاظ جسمى و روحى شله بود 
به يادشاه كفت: «من مى خواهم زند كيم از اين يس غير از كذشته باشدء من مى خواهم يكك مادر باشمء از بجه خود يرستارى, 


وخود را وقف آموزش او كنم.» 


ملكه يس از رنج غمبارى كه يكك قابله مرد ناآزموده آن را بدتر كرده بود» در ١94‏ دسامبر 1717 بجه خود را به دنيا آورد. 
والدين متأسف بودند كه اين بجه دختر استء ولى يادشاه خوشحال بود كه دروازه هاى زندكى كشوده شده است. و اطمينان 
داشت كه بموقع خود يسرى هم به دنيا خواهد آمد. مادر جوان ازاين رو شادى مى كرد كه آرزويش برآورده شده است. او 
به مارى ترز (كه اينكك وارد آخرين سال زندكى خود مى شد) نوشت: «مادر عزيزم مى تواند خيلى از طرز رفتار من راضى 
باشد. اكر من د ركذشته مستحق سرزنش بودم, به اين علت بود كه روحيه اى بحكانه داشتم و بيفكر بودم. ولى اكنون من 
خيلى معقولترم؛ و خيلى خوب مى دانم وظيفه ام جيست.» نه درباريان و نه مردم عادى اين تغيبر روحيه و طرز رفتار ملكه را 
باور نمى كردند» ولى كنت دوسكور نوشت: «اين يكك حقيقت يذيرفته شده است كه او بعد از تولد 


١10 ص:‎ 


نحسين فرزؤندش زندكى باقافده تر وعوسه جد وريه امون زا اغاز كرد. او دقت بيشترى مى كتند كه از اتجه امكان دارد 
باعث بدنامى شود اجتناب ورزد. ميهمانيهاى يرسروصدايش با فواصل زيادترى تشكيل مى شوند و كمتر روح و سرور دارند. 
زياده روى جاى خود را به سادكى مى بخشدء و جاى البسه فاخر را لباسهاى ساده كتانى كرفته اند.» اينكه مردم فرانسه دركك 
نمى كردند كه آن دختر لوس و بييروا مادرى رقيق القلب و با وجدان شده است قسمتى از مكافات طولانى مارى آنتوانت بود. 


هيج جيز از دست نمى رودء ولى براى هرجيز بايد بهايى يرداخت شود. 


آورد» و دعا كرد كه صاحب يسرى شود؛ ولى دجار سقط جنينى جنان دردناكك شد كه بيشتر موى سرش را از دست داد. بار 
ذيكر كوشيدء ودر ؟؟ كتير ١‏ يسرى به دنيا آورد كه لويى-زوزف-كزاويه ناميده شد. بدبينان در مورد نسبت اين طفل 


ابراز ترديد مى كردندء ولى يادشاه خوشوقت آنها را ناديده مى كرفت؛ او فرياد برآورد: «يسرم دوفن! يسرم!» 
1 - بادشاه خوش باطن 


لويى از همه جهت بجز سن با همسر خود فرق داشت. ملكه برازنده» زبر و زرنكك؛ شيطانء تحريكك يذير» يرجوش و خروش» 
سبكسرء مسرفء خودنماء مغرور» و هميشه يكك ملكه بود؛ لويى دست و يا جلفتى» بيتحرك, مردد؛ عبوسء آرام» زحمتكشء. 
صرفه جوء بيتكلف» كمروء و هر دزه از وجودش غير از يكك يادشاه بود. او به روز كار» و شكار علاقه داشت؛ ملكه به شب» 
ميزورقبازى» و رقص دل بسته بود. با اين وصفء يس از سالهاى آزمايشى نخستينء اين ازدواج نافرخنده نبود. ملكه وفادار» و 
يادشاه علاقه مند بود. و به هنكام حدوث اندوه» آنان يكك روح در دو بيكر مى شدند. 


خطوط جهره يادشاه منظم بودند؛ اكر او مى توانست وزن بدن خود را تحت مراقبت قرار دهد, امكان داشت خوش سيما باشد. 
قدش بلند بود و اكر به هنكام راه رفتن شانه هاى خود را به جلو و عقب حركت نمى داد و كامهايش ستككين نبودند, امكان 
وأشيف اعرف شاهانه وافه شد ويد عق ياش فنيتة يوة و اين اهن بد اتابراتد كن فى افروة. سرهابق يقدرت قرقت 
بودند. مادام كاميان مى كفت: «وى به ظاهر خود شديداً بيتوجه بود.» عضلانى و نيرومند بود و يكى از امربران خود را با يكك 
دسته بلند مى كرد؛ با ولع بسيار غذا مى خورد؛ درميخوارى افراط نمى كرد» ولى كاهى غذاهايى كه مى خورد او را مست مى 
كردند و ناجار مى بايستى او را در رفتن به بستر كمكك كنند. احساسات تند و يرشور در وجود او كم بودند» كمتر دجار نشئه 


لذت وغايت درد و رنج مى شد. 


ص: عم ١1‏ 


از فرانسويانى كه احاطه اش كرده بودند» يعنى كسانى كه براى تيز فكر شدن تربيت يافته بودند و به منظور كسب آماد كى 
براى نكته كويى تعليم ديده بودند» احساس ناراحتى مى كرد؛ ولى در محاورات خصوصىء اشخاصى مانند يوزف دوم رايا 
بسط اطلاعات و سلامت قضاوت خود تحت تأثير قرار مى داد. به سخنان يرنس هانرى يروسء برادر فردريكك كبير» درباره او 


كوش دهيد: 


يادشاه مرا به حيرت واداشت. ... به من كفته شده بود كه به تعليم و تربيت او توجهى نشده استء و او هيج جيز نمى داند و 
روح و سرزندكى زيادى ندارد. من در صحبت با او از اينكه ديدم جغرافيا را خيلى خوب مى داند» در سياست داراى انديشه 
هاى سالمى استء» سعادت مردم كشورش هميشه در فكر او جاى دارد, و او به طور كامل داراى شعورى است كه براى يكك 


شاهزاده بيش از يكك فكر درخشان ارزشمند استء به حيرت آمدم. ولى او بيش از حد نسبت به خود بى اعتماد بود. 


لويى كتابخانه خوبى داشت و از آن استفاده مى كرد. او انحطاط و سقوط اميراطورى روم اثر كيبن را خواند و قسمتى از آن را 
ترجمه كرد. ولى وقتى متوجه كرايش ضد مسيحى آن شدء اين كتاب را كنار كذاشت. او تاريخ شورش اثر كلرندن را جندبار 
خواند» كويى كه به وى الهام شده بود كه خود سرنوشت جارلز اول را تكرار خواهد كرد. او كفت: «اككر من به جاى او بودم 
ه ركز به روى مردم خود شمشير نمى كشيدم.) براى راهنمايى سفر لايروز به اقيانوس آرام (1780) دستورالعملهاى 52 
تنظيم كرد كه وزيرانش آن را به دانشمندان فرهنكستان علوم نسبت مى دادند. او با وزارتخانه هاى مختلف؛ خصوصاً در امور 
داخلى؛ در تماس نزديكك بود. واشينكتن و فرانكلين به حسن قضاوت وى معترف بودند. نقاط ضعف وى بيشتر ناشى از ضعف 
اراده بودند تا طرز فكرء و امكان دارد با سنكينى غذاها و وزنش مرتبط بوده باشند. عدم توانايى وى به مقاومت در برابر 
القائات» يا اينكه يس از تعمق به عمل روى آوردء از كيفيات اساسى اخلاقش بودند. خودش اهل صرفه جويى بود» ولى 
ملاطفت طبعش اجازه نمى داد آن را به ديكران تحميل كند؛ به تقاضاى همسرش.ء با امضاى خود صدها هزار فرانكك مى 


اواز لحاظ فضيلت كمبودى نداشتء رفيقه اى نكرفت» و در دوستى» شايد بجز در مورد تور كو وفاة ايوق امات اعمال 
ذارة ك4 از يس از توركني مردى باشد كه در دوران خود بيش از همه مردم را دوست داشت.» در روز جلوس خود. از ناظر 
كل امور مالى خواست كه ٠٠١٠٠١‏ فرانكك ميان فقرا تقسيم كندء و افزود: «اكر با توجه به نيازهاى كشور اين مبلغ را زياد 
تشخيص مى دهيدء آن را از مقررى من برداريد.) او جمع آورى «ماليات تاجككذارى'» راء كه آغاز يكك دوران سلطنت را به 
صورت تحميل تازه اى براى ملت درمى آوردء ممنوع داشت. در 1788 كه ياريس دجار سيل و امراض واكيردار بود» او 
فرانكك براى كمكك به مردم اختصاص داد. در يكك زمستان سختء اجازه داد فقرا در روزهاى متوالى به آشيزخانه 


اش هجوم آورند و هرجه مى خواهند بخورند. از نظر ظاهرء واقعيت» و مراعات 


١١20 ص:‎ 


اصول مذهبى مسيحى بود و با دقت بسيار كليه تشريفات و مقررات كليسا را اجرا مى كرد؛ و با آنكه به غذا علاقه مند بود 
همه ايام روزه بزركك را روزه مى كرفت. بدون تعصب يا تظاهر متدين بود؛ و با آنكه خود طرفدار سنت مذهبى و تقدس بود 
همو بود كه به يروتستانهاى فرانسه حقوق مدنى اعطا كرد. او مى كوشيد تا مسيحيت را با حكومت سازش دهد - كه اين كار 


مشكلترين كار دنياست. 


با وجود علاقه اش به سادكىء ناجار بود از نظر ظاهر مانند يكك يادشاه زندكى كند: براى حضور در شرفيابيهاى رسمى اجازه 
دهد غلامبجه ها و درباريان لباس برتنش كنند؛ دعاى صبح را در حضور آنان بخواند, بارعام دهد. رياست شورا را به عهده 
كيرد» فرامينى صادر كندء و در شامها و يذيراييها و مجالس رقص حضور يابد - هرجند كه خودش نمى رقصيد. ولى تا آنجا 
كه مقام و اشتهايش اجازه مى داد, او مانند هر شارمند خوبى زندكى مى كرد. او با روسو همعقيده بود كه هركس بايد يكك 
حرفه يدى بياموزد؛ خودش جند حرفه آموخت, از قفلسازى كرفته تابنايى. مادام كاميان مى كويد كه «او يكك قفلساز معمولى 
را به اقامتكاه خود راه مى داد و با او كليد و قفل مى ساخت, و جون دستهايش براثر آن نوع كار سياه مى شدندء, اغلب در 
حضور من» مورد عتاب و خطاب و حتى سرزنشهاى تند ملكه قرار مى كرفت.) او محسور همه جيزهايى بود كه با ساختمان 
ارتباط داشتند؛ به كاركران كاخ در جابه جا كردن مصالح. تير. و قطعات سنكك كف بندى كمكك مى كرد. دوست داشت در 
اقامتكاه خود با دستهاى خويش تعميراتى انجام دهد. او يكك شوهر طبقه متوسط خوب بود. يكى از اطاقهايش حاوى آلات و 
ادوات جغرافيايى بود مانند كره و نقشه - كه بعضى از آنها را خودش كشيده بود. اطاقى ديككر حاوى ابزار جوبكارى بود 
يكك اطاق ديكر به كوره» سندان. و انواع بسيارى از ابزار آهنين مجهز بود. ماهها زحمت كشيد نا يكك ساعت بسيار بزركك 
بسازد كه ماههاء واهله قمر (ماه)» فصولء و سالها را نشان دهد. كتابخانه اش جند اطاق را اشغال كرده بود. 


مردم فرانسه او را دوست داشتند - حتى تا زمان مركش و بعد از آنء زيرا مردم ياريس بودند نه مردم فرانسه كه در 17817 با 
كو تعس ال “تعن هذا كزستيوون امحانياف كرضي عا انوا دوه شدزه كان اواشيك قروز كك كنذا الاش 
نوشت: (شما يادشاه خيلى خوبى داريد» و من از صميم قلب به شما تبريكك مى كويم. يادشاهى كه عاقل و با فضيلت است بايد 
بيش از شهريارى كه تنها شهامت دارد»ء مورد هراس رقبايش قرار داشته باشد.) و د/ آلا-مبر ياسخ داد: «او به خوب بودن» 
عدالت» صرفه جويى» صلح. و آرامش علاقه مند است. او درست همان جيزى است كه اككر بخت با ما يارى نكرده و او را به 
ما نداده بود مى بايستى به عنوان يادشاه خود او را آرزو مى كرديم.» ولتر هم همين عقيده را داشت و مى كفت: «آنجه كه 
لويى از زمان جلوس خود انجام داده استء او را نزد مردم فرانسه عزيز داشته است.» كوته در سنين كهولت» آغاز فرخنده 
سلطنت وى را به خاطر آورد و كفت: 


١١ ص:‎ 


در فرانسه يكك سلطان تازه و نيكوكار بهترين توجهات خود را به رفع مفاسد بسيارء و به والاترين هدفها يعنى به استقرار يكك 
نظام مرتب و كارآمد اقتصاد سياسى» صرف نظر كردن از هر كونه قدرت خودسرانه» و حكومت كردن تنها برطبق موازين 
قانون وعدالت اختضاض داذ. ووشترية امنذها همه كسترده شن ونه خعواتان نا اعتمادة ويد غهه بشرية: اينده اى روشةو 


والامقام را نويد داد» 
لا١-وزارت‏ توركو: ©/ا/ا1خض/ا/ا| 


نخستين وظيفه لويى شانزدهم يافتن وزيران با كفايت و درستكار بود كه بتوانند هرج و مرج دستكاه ادارى و مالى را اصلاح 
كنك مردم با سروصداى بلند و خواستار احضار مجدد (يارلمانها) بودند. يادشاه اين يارلمانها را احضارء و مويو راء كه بر آن 
بود تا سازمان قضايى تازه اى به جاى «يارلمانها» روى كار آوردء از كار بركنار ساخت. اوران- فردريكك فلييو» كنت دو موريا 
راء كه از سال تا ١1784‏ وزير كشور بود وابه علت هجو كردن مادام دو يوميادور از كار بركنار شده بودء اينكك» در سن 
هفتادوسه سالكىء به عنوان نخست وزير خود بركزيد. اين انتخاب توأم با حسن نيت ولى بداقبالى بود زيرا موريا كه مدت ده 
سال در املاكك روستايى خود زندكّى كرده بود تماس با تحولات فرانسه در زمينه اقتصاد و افكار را از دست داده بود و بيش 
از آنكه درايت و كاردانى داشته باشدء از لطافت طبع برخوردار بود. يادشاه بيست ساله براى امور خارجى شارل كراويه» كنت 
دو ورنء براى وزارت جنكك كنت كلود- لويى دو سن- زرمن؛ و براى وزارت دريادارى آن- روبرو- رُاكك توركو بارون 
ذو لوث را انفحان كرد. 


در صفحات قبلء ما از توركو به عنوان يكك محقق, صاحبنظرء و سخنران در زمينه مسيحيت و يبشرفتء از دوستان فيزيوكراتها 
و«فيلسوفان» فرانسه» و مباشر يرفعاليت و خيرخواه دولتى در ليموز سخن كفته ايم. «خشكه مقدسان» دربار به لويى هشدار 
دادند كه توركو اعتقادى به خداوند ندارد و براى دايرهالمعارف مقالاتى نوشته است؛ با اين وصفء در 5” اوت ١177/58‏ يادشاه 
او را به حساسترين شغل دولتى يعنى ناظر كل امور مالى ترفيع داد. جاى توركو را در وزارت دريادارى كابريل دو سارتين 
كرفت كه هزينه هاى سرسام آورى را صرف ساختن ناوكانهايى كرد كه بعداً به آزاد كردن امريكا كمكك كردند. او براى 


تأمين اعتبارات لازم به توركو متكى بود. 


توركو جنان فرانسويى بود كه لويى جهاردهم در كولبر يافته بود: فداكار در خدمت به كشورشء دورانديش در نظرات خود. 
خستكى نايذير» و فسادنايذير. او بلند قد و خوش سيماء ولى فاقد برازندكى مردانى بود كه در محافل ادبى صيقل و جلا يافته 
يودقك هر عمد كغافعوائل دق لسيناس بكرن از او لقيال فى كرى تلان كوه را فذاق كارش كرقه ياف سميارف اذ 


اوقات كه وى به خاطر نوسازى اقتصاد فرانسه زحمت مى كشيدء به علت نقرس در 
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اطاق خود زندانى بود. كوشش داشت تا اصلاحاتى را كه به يكك ربع قرن زمان نياز داشتند در يكك دوران كوتاه وزارت به 
موقع اجرا بككذارد» زيرا احساس مى كرد دوران تصديش متزلزل است. وقتى به قدرت رسيد جهل و هفت سالء وقتى آن را از 
دست داد جهل و نه سالء و وقتى در كذشت ينجاه و جهار سال داشت. 


او با فيزيوكراتها همعقيده بود كه صنايع و تجارتء تا آنجا كه امكان داردء بايد از قيد ضوابط دولت يا اصناف آزاد باشند؛ 
زمين تنها منبع ثروت است؛ يكك ماليات واحد برزمين منصفانه ترين و عمليترين راه تأمين درآ مد است؛ و كليه مالياتهاى غير 
مستقيم بايد لغو شوناد. او از «فيلسوفان» فرانسه شكاكيت و روادارى مذهبيشان. اعتقادشان به عقل و يبشرفت. و اميدشان به 
اصلاح از طريق يكك يادشاه روشنفكر را به دست آورد. اكر يادشاه مردى باخرد و حسن نيت بود و فلسفه را به عنوان راهنماى 
خود مى يذيرفتء اين امر به صورت انقلا-بى مسالمت آميز درمى آمد كه بمراتب بهتر از قيام خشونت آميز و هرج ومرج 
آفرينى بود كه امكان داشت نه تنها مفاسد قديمى, بلكه خود نظم اجتماعى را نيز از ميان ببرد. در اين هنكام اين «تز سلطنتى) 
ولتر به مورد آزمايش قرار داده مى شد. به اين ترتيب» «فيلسوفان» فرانسه با فيزي وكراتها در ابراز شادى از به قدرت رسيدن 


توركو هماواز شدند. 


فو اوت لاا تور رادو كومينئ نزد لويى شانزدهم رفت تا از انتصاب خود به وزارت دارايى سياسكزارى كند. او كفت: 
«من خود را نه فداى يادشاهء بلكه فداى مرد درستكار مى كنم.» لويى» كه دست توركو را در دست خود كرفته بود» ياسخ داد: 


«شما راه خطا نخواهيد ييمود.») آن روز عصرء وزير نامه اى براى يادشاه فرستاد و در آن اصول برنامه خود را به اين شرح بيان 


مه |« ا. 


داشت: 
فج كُونه وزشكستكئ: اعم از آشكار يا ينهان ... 

هيج كونه افزايش ماليات؛ و علت آن وضع مردم شما است .. 

هيج كونه وام؛ ... زيرا هر وام در يايان مدتى معين مستلزم ورشكستكى يا افزايش ماليات است. 


براى تحقق اين سه نكته. تنها يكك وسيله وجود دارد و آن كاهش هزينه است به ميزان كمتر از د رآ مدء به قدر كافى كمتراز 
كلوله اى كه اتقن شوة كشور وا نه:ورشكسكى عتواهد كشاين. 


توركو يس از توجه به اينكه د رآ مد سالانه دولت 7١7,800,6٠٠‏ فرانكك و هزينه سالانه آن .6٠٠١‏ 758,600 فرانكك استء. صرفه 
جوييهاى كوناكونى مقرر داشت و دستوراتى صادر كرد كه نبايد بدون اطلا-ع و موافقت او هيج كونه برداختى براى هيج 


منظورى از خزانه به عمل آيد. او در صدد بود تا با استقرار تدريجى آزادى فعاليت» توليد» و تجارت»ء به اقتصاد 
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تحركك بخشد. او كار خود را با تلاش در احياى كشاورزى آغاز كرد. براى احتراز از عدم رضايت در شهرها معمولاً دوات 
تجارت غلاات را تحت نظارت درآورده و فروش آن را توسط زارع به عمده فروش» و توسط عمده فروش به خرده فروش 
تحت ضوابطى درمى آورد و قيمت نان را محدود مى كرد. ولى يايين بودن بهايى كه به دهقان يرداخت مى شد او رااز كشت 
غلة مشت و دركزان وا ان كشاوروق بازس دانقفواراضعى قاب كقت وسيفى ذو قزاشةه باصووتك كذت تقدهتمائدة يود تلو 
ثروت بالقوه ملت در سرجشمه توليد آن محدود مى شد. به نظر توركو احياى كشاورزى نخستين كام در راه احياى فرانسه 
بود. آزادى كشاورزى در فروش غله خود؛ به هر قيمتى كه مى توانست تحصيل كندء باعث افزايش درآمدء موقع.» و قوه 
خريدش مى شد او رااز آن زندكى بدوى و حيوانى كه لا بروير در دوران رونق سلطنت لويى جهاردهم توصيف كرده بود 


بيرون مى آورد. 


به اين ترتيب» در "1 سيتامبر »١7//*‏ توركو از طريق شوراى سلطنتى فرمانى صادر كرد كه به موجب آن دادوستد غله در همه 
جا جز ياريسء كه در آن عكس العمل شهرنشينان حالت بحرانى ايجاد مى كرد, آزاد اعلام شد. دو يون دو نمور براى اين 
فرمان يكك مقدمه نوشته و هدف آن را جنين توصيف كرده بود: «براى احيا و توسعه كشت زمين» كه محصول آن واقعيترين و 
مسلمترين ثروت كشور است؛ براى حفظ وفور به وسيله انبارهاى غله و ورود غله خارجى؛ و براى از ميان بردن انحصار ... به 
سود رقابت كامل.) اين مقدمه توضيحى فى نفسه ابداع آميز و منعكس كننده ييدايش افكار عمومى به صورت يكك قدرت 
سياسى بود. ولتر اين فرمان را به عنوان آغاز يكك دوران تازه اقتصادى ستود و بيش بينى كرد كه اين فرمان بزودى رونق و رفاه 
ملت را افزايش خواهد داد. او يادداشتى براى توركو فرستاد و كفت: «مرد سالخورده و عليل فرنه از طبيعت سياسكزار است كه 
به او آن قدر طول عمر داده است كه شاهد فرمان مورخ ١7‏ سيتامبر 177 باشد. او به نويسنده اين فرمان احترام مى كذارد» و 


براى موفقيت او دعا مى كند.) 


دراين تحسين همكانى يكك استثناى مشئوم وجود داشت. در بهار 17178 زاك نكر؛ يكك بانكدار سويسى كه در ياريس 
زندكى مى كردء با دستنويسى تحت عنوان درباره قانونكذارى و تجارت غله نزد توركو رفت و سؤال كرد آيا امكان دارد اين 
واشنة دون انكهية دولت لطمه ائى وارد كنه. متشر شود؟ دن جزوه نكر استدلال شده بود كه اكر هدفا:ابن باشد كه 
ذكاوك يركز هده اق 'معندوهتقواند ثروت را دز بك انها متمركر وققر رادر اقهاق د كر تعديد كثذ: نظارت دؤلت نا 
حدودى لازم است. او ييشنهاد كرد كه اكر آزادى تجارت بهاى نان را از ميزان معينى بالاتر ببرد» دولت بايد عمل تنظيم و 
تعديل قيمت رااز س ركيرد. تو ركو. كه به فرضيه هاى خود مطمئن و طرفدار آزادى مطبوعات بود. به نكر كفت كه جزوه خود 
را انتشار دهد و بككذارد مردم قضاوت كنند. نكر آن را منتشر كرد. 
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مردم عادى شهر جزوه او را نخواندند» ولى با او همعقيده بودند. هنكامى كه در بهار 1710 بهاى نان افزايش يافت» شورش در 
جند شهر بروز كرد. در مناطق اطراف ياريسء كه جريان حمل غله به يايتخت را در دست داشتندء افرادى از يكك شهر به 
شهرى ديكر مى رفتند و مردم رابه شورش برمى انكيختند. دسته هاى مسلح انبارهاى غله كشاورزان و بازركانان را مى 
سوزاندند وغله انبار شده را به داخل رودسن مى ريختند. آنها كوشش كردند كه از حمل غله وارده از لوهاور به ياريمس 
جلو كيرى كنند؛ و در دوم مه كروهى از مردم را به سوى دروازه هاى كاخ در ورساى رهبرى كردند. توركو عقيده داشت 

مأموران شهرى يا ايالتى» كه بر اثر يايان دادن به نظارت دولت» مشاغل خود را از دست داده بودند و هدفشان اين بود كه در 
باريس با بروز كمبود غله بهاى نان بالا رود و بازكشت به نظارت بر تجارت اجبارى شودء اين دسته را اجير كرده بودند. 
يادشاه روى يكى از بالاخانه ها ظاهر شد و كوشش كرد صحبت كند. صداى جمعيت كلمات او را درخود فرو برد. او 


تيراندازى سربازان خود به جمعيت را منع داشت و دستور داد بهاى نان كاهش يابد. 


توركو اعتراض كرد كه اين دخالت در قوانين عرضه و تقاضا اثر تلاش براى آزمايش اين قوانين را زايل خواهد كرد؛ و 
اطمينان داشت كه اكر اجراى اين قوانين آزاد كذارده مى شد رقابت ميان باز ركانان و خبازان بزودى بهاى نان را يايين مى 
آورد. يادشاه دستور خود را براى كاهش بهاى نان لغو كرد. در سوم مه كروههاى خشمكين در ياريس جمع شدند و شروع به 
غارت نانواييها كردند. توركو به ميليشيا در ياريس دستور داد كه از نانواييها و انبارهاى غله حفاظت به عمل آورندء و به 
هركس كه شدت عمل نشان داد تيراندازى كنند. در عين حالء او ترتيبى داد كه غله خارجى به ياريس و به بازارها برسد. 
لحار كزانى” كه غله عود وا به انعظار افا يقن قويظيا نكا داشيعه وان بزائزارى رقانك وأوقاق«اعان كنوسن تجا بر تحود :ا 
مروك آوونكةاقيمت انان كامكن بافكوى اشورش وروهيت عفد تخ ال وقيزان اشتووش :دستكير وذو تن ا انان بهدستوى يلض 
به دار آويخته شدند. توركو ازاين «جنكك آرد) يبروز بيرون آمدء ولى ايمان يادشاه به «آزادى عمل» متزلزل شده بود واز آن 


دو مورد به دار آويختن در ميدان كرومتألم بود 


ولى او از اصلاحاتى كه توركو در امور مالى دولت انجام مى داد خرسند بود. تنها يكك روز يس از فرمان غله» وزير شتابزده 
شروع به صدور دستوراتى به صرفه جويى در هزينه هاى دولتى» وصول مطلوبتر و مؤثرتر مالياتهاء نظارت دقيقتر بر مقاطعه 
كاران مالياتى» وانتقال انحصار دليجانهاء كالسكه هاى يستى» و ساختن باروت» كه تا آن وقت در دست افراد و مؤسسات 
خصوصى بود به دولت كرد. او بيشنهاد كرد (ولى وقتى براى داير كردن آن نداشت) يكك «صندوق تنزيل»» يعنى بانكى براى 


تنزيل اوراق باز ركانى» قبول سيرده هاء يرداخت وام صدور اسكناسهايى كه به محض ارائه قابل يرداخت باشند» تأسيس شود. 
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اين بانكك به عنوان نمونه اى براى «بانكك فرانسه). كه نايلئون در 18٠١‏ تأسيس كرد. به كار رفت. تا يايان سال 17178 توركو 
662٠٠٠‏ ليور از هزينه ها كاسته و بهره قرضه ملى را از 8,70060٠١‏ ليور به ”,0006٠٠0‏ ليور كاهش داده بود. اعتبار مالى 
دولت جنان احيا شده بود كه وى توانست 2060000٠00‏ ليور از بانكداران هلندى با بهره جهاردرصد قرض بكتيرد و به اين 
ترتيب قروضى را كه خزانه بابت آنها از 7 تا ١١7‏ درصد بهره مى داد تأديه كند. توركو بودجه را به مرز تعادل نزديكك كرد. و 
اين كار را نه با افزايش مالياتهاء بلكه با كاهش فساد. ولخرجىء عدم كفايتء و اتلاف انجام داد. 


أؤاقو أبن امشلاحاكدو ‏ محاذحات مركن لكك و نادف تافو ا تدر فقا داس ول كرك وو نالور كد لذن و 
عنوان حامى دايره المعارف و روسو ياد كرده ايم» كمكك زيادى به او مى كرد. در اين هنكام مالزرب رئيس «داد كاههاى عالى 
عوارض و ماليات» (كه با مالياتهاى غير مستقيم سروكار داشتند) بود. در © مه 1710 يكك (تذكاريه) براى لويى شانزدهم فرستاد 
و در آن بيعدالتيهاى مالياتكيرى مأموران مقاطعه كارى ماليات را تشريح كرد و يادشاه را از نفرتى كه اعمال اين مأموران ايجاد 
كرده بود برحذر داشت؛ و جنين صلاح انديشى كرد كه قوانين ساده و روشن شوند؛ او كفت: «تنها قوانين ساده خوبند.) يادشاه 
به مالزرب علاقه مند شد و در زوئيه 1710 او را به عنوان وزير امور خاندان سلطنتى بركزيد. اين آزاديخواه سالخورده به لويى 
اصرار ورزيد كه از توركو يشتيبانى كندء ولى به توركو اندرز داد كه در آن واحد دست به اصلاحات زيادى نزند» زيرا هر 
اصلاح دشمنان تازه اى به وجود مى آورد. ناظر كل امور مالى ياسخ داد: «مى كوييد جه كنم؟ نيازهاى مردم بسيار زيادند, و 


ما در خانواده مان در سن ينجاهسالكى از نقرس مى ميريم.) 


در رانويه 179 توركو با شش فرمانى كه به نام بادشاه صادر كرد مردم فرانسه را سخت به حيرت آورد. يكى از اين فرامين 
آزادى دادوستد غله در ياريس را مجاز مى داشت و به كار تعدادى زيادى از ادارات كه با دادوستد غله ارتباط داشتند يايان 
داد. مأمورانى كه به اين ترتيب بيكار شده بودند به دشمنانش ييوستند. دو فرمان ازاين شش فرمان ماليات احشام و بيه را 
منسوخ يا تعديل مى كرد. دهقانان شادى كردند. يكك فرمان ديكر به «بيكارى» يايان ببخشيد. اين بيكارى عبارت بود از 
دوازده يا يانزده روز كار بى دستمزدى كه براى ترميم يلهاء ترعه هاء و جاده ها از دهقانان يزور خواسته مى شد. مقررشد از آن 
يس دستمزد اين كار با مالياتى براى همه اموال غير كليسايى يرداخت شود. دهقانان شادى, و نجبا شكايت كردند. توركو با 


مقدمه اى كه از زبان يادشاه بر اين فرامين افزود ناراحتى بيشترى برانكيخت: 


بنابراين» همه سنكينى بار بردوش كسانى افتاده است كه جز دستان خود جيزى ندارندء و تنها اندكى به جاده ها علاقه مندند. 


آنهايى كه واقعاً علاقه مندند مالكانند» كه تقريباً همه آنها اشخاص برخوردار از امتيازات مى باشند» و 
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جاده ها برارزش املاكشان مى افزايند. هنككامى كه فقط اشخاص فقير مجبور باشند اين جاده ها را مرمت كنندء و وقتى اين 
افراد ناجار باشند وقت و كار خود را بدون دستمزد بدهند» تنها سرمايه اى كه آنها عليه بدبختى و كرسنككى دارند براى منفعت 


ثروتمندان از آنان كرفته مى شود. 
وقتى يارلمان ياريس اعلام داشت كه از تصويب اين فرمان خوددارى خواهد كرد توركو تقريباً اعلان جنكك طبقاتى داد: 


درحالى كه منء مانند هميشه» نسبت به استبداد نظر مساعد دارم, مداوماً به يادشاهء به يارلمان» و اكر لازم باشد به همه ملت 
خواهم كفت كه اين يكى از آن امورى است كه بايد بر اساس اراده مطلق يادشاه درباره آن تصميم كرفته شود؛ بدان سبب كه 
اين امر. در اصل و اساس به مثابه يكك دعواى قضايى ميان اغنيا و فقراست. حال ببينيم يارلمان از جه كسانى تركيب شده است. 
از مردانى كه در مقايسه با توده هاى مردم؛ ثروتمندند و همككى نجيبزاده اند زيرا مشاغلشان مستلزم نجيبزادكى است. 
فرباونان: ك#«سروضدا شان عن نتزؤمتد اسع اتخه كمائى ركيت .شنده :اند ازاعيان :يز ركف كه اكتريت انان ضاحن 
املاكى هستند كه مشمول ماليات خواهند شد. ... نتيجتاء نه اعتراض يارلمان ... نه حتى سروصداى درباريان به هيج وجه نبايد 
به اين امر لطمه اى بزند. ... تا زمانى كه مردم در يارلمان نتوانند حرف خود را بزنند» يادشاه يس از شنيدن حرف مردمء بايد 


بيش خود قضاوت كند, و بايد به سود مردم قضاوت كندء زيرا اين طبقه از همه بدبخت تر است. 


آخرين فرمان از شش فرمان حاكى از منسوخ داشتن اصناف بود. اين اصناف به صورت يكك طبقه اشراف كار كران د رآ مده 
دنه روا هتما و هده درف ها نظارت داشهد. اها :ا مظالية وروكية ساى سكع ورود يه آعنتاق ]| معدود هن :داشسد ةو 
امكان انتخاب به استادى اصناف را از آن هم محدودتر مى ساختند. مانع اختراعات مى شدند, و با وضع حق العبور يا ايجاد 
مانع در مورد ورود محصولا-تى كه جنبه رقابت داشتند, دادوستد را با مشكلاتى روبه رو مى ساختند. طبقه رو به كسترش 
«نوكاران» - يعنى كسانى كه ابتكار» سرمايه» و مديريت تشكيلاتى فراهم مى آوردند ولى خواستار آن بودند كه آزاد باشند 
ه ركار كرى را اعم از اينكه عضو اصناف باشد يا نه استخدام كنند, و كالاهاى خود را در هر بازارى كه به آن دسترسى بيدا 
كنند به فروش برسانند > اصناف را به عنوان انحصاراتى كه مانع كسترش دادوستد بودند محكوم مى شمردند. توركوء كه 
بسيار مايل بود توسعه صنعتى را از طريق آزاد كذاشتن اختراعات» فعاليتهاى تازه» و تجارت ترويج دهد, احساس مى كرد كه 


اقتصاد ملى از جل و كيرى از فعاليت اصناف سود خواهد برد. قسمتى از مقدمه اين فرمان به اين شرح است: 


تقرما درهية شيرف الال به مزهماو حاف ماق شتلق در:دسة تكذاد كم ازأبنتاداق» كه بسصورت اصثاف نا بكد كر 
متحد شده بودند» تمركز يافته بود. تنها اين استادان آزادى آن را داشتند كه اشياى مربوط به رشته صنعتى خاصى را كه امتياز 
انحصارى آن را داشتند بسازند و بفروشند. كسى كه به شغل يا حرفه اى مى يرداختء» نمى توانست آزادانه به آن شغل يا حرفه 
اشتغال ورزد مكر اينكه به سمت استادى نايل شود؛ و دستيابى به اين 
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سمت هم تنها با تسليم شدن به قبول مشاغل طولانى و خسته كننده و به بهاى اجحافات متعددى كه وى را از قسمتى از سرمايه 
لازم براى داير كردن يكك كسب يا تجهيز يكك كاركاه محروم مى داشت امكانيذير بود. كسانى كه نمى توانستند اين هزينه ها 
را بيردازند» به زندكى متزلزلى تحت تسلط استادكاران محكوم بودند؛ و جز زندكَى كردن در فقريا بردن صنعتى كه امكان 


ذاشك يرا كشو خودشان مفيك باشد يه كك سرزمين :دركرة عازه اق تداشسد) 


تا آنجا كه اطلاعاتى در دست استء اين اتهامات عليه اصناف موجه بودند. ولى توركو همه استادكاران» كار كران ماهر» و 
كارا موزان رااز تشكيل هر كونه اتحاديه يا انجمنى محروم كرده بود. او به آزادى فعاليتهاى تازه و تجارت اعتقاد كامل داشت» 
واشان مبلى لمى كرد كد عق تشكل ممكن است نهنا وسْيلةةائ باشد كهيبه كمك. أن كار كزان بتوانيك نقاط ضعق فردق 
خود را روى هم بريزند و به صورت نيرويى جمعى درا ورند تا بتوانند با كارفرمايان متشكل به جانه زدن بيردازند. او احساس 
مى كرد كه سرانجام همه طبقات با آزاد شدن كسبه از تضييقات فئودالى» صنفىء و دولتى نسبت به فعاليتهاى تازه سود خواهند 


برد. همه اشخاصى كه در فرانسه بودند» حتى خارجيانء براى اشتغال به هر صنعت با حرفه آزاد اعلام شدند. 


در 4 فوريه 177/8 اين شش فرمان تسليم يارلمان ياريس شدند. يارلمان تنها با يكى از آنها كه حاكى از لغو ياره اى مشاغل بى 
اهميت بود موافقت كرد؛ و از تصويب يا تأييد بقيه فرامين امتناع ورزيد و خصوصاً با يايان دادن به «بيكارى» به عنوان تخطى 
از حقوق فئودالى مخالفت كرد. يارلمان» كه مدعى شده بود مردم را در برابر يادشاه حفظ كندء با اين رأى خود را متحد كرد 
و به منزله نداى اشراف اعلاءم داشت. ولتر با انتشار جزوه اى حاكى از حمله به «بيكارى» و يارلمان» و يشتيبانى از توركو وارد 
عرصه شد؛ يارلمان دستور داد جلو جزوه او را بككيرند. بعضى از وزيران يادشاه از يارلمان دفاع كردند؛ لويى در يكى از 
لحظات شهامت اخلاقى خود آنان را سرزنش كرد و كفت: «مى بينم كه در اينجا جز آقاى توركو و خود من كسى نيست كه 
مردم را دوست داشته باشد.» در ١١‏ مارسء او يارلمان را به يكك «بستر عدالت» در ورساى احضار كرد و به آن دستور داد كه 


فرامين را تأبيد كنذ. كار كران تا ره هاق خود ييروزى توركو را جشن كرقتند. 


ناظر كل امور مالى» كه براثر بحرانهاى مكرر از ياى افتاده بود آهنكك انقلاب خود را كند كرد. وقتى او آزادى تجارت 
داخلى را به صنعت شرابسازى كسترش داد (آوريل 03778)» تنها انحصار كران شكايت داشتند. او به يادشاه اصرار كرد كه 
آزادى مذهب را برقرار سازد» و به دو يون دو نمور دستور داد براى مجامع انتخاباتى در هر بخش طرحى تنظيم كند. اعضاى 
اين مجامع را بايد مردانى انتخاب مى كردند كه صاحب زمينى به ارزش 20٠‏ ليور يا بيشتر باشند؛ اين مجامع محلى نمايندكّى 
براى مجامع منطقه اى» مجامع منطقه اى نمايند كانى براى مجامع ايالتى» و مجامع ايالتى نمايند كانى براى مجمع ملى يرمى 
كزيدند. توركو كه عقيده 
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داشت فرانسه آمادكى دموكراسى را ندارد» ييشنهاد كرد به اين مجامع تنها وظايف مشورتى وادارى داده شود و قدرت 
قانونكذارى تنها در يادشاه باقى بماند» ولى يادشاه از طريق اين مجامع از اوضاع و نيازهاى كشور مطلع شود. توركو همجنين 
يكك طرح مقدماتى درباره تعليم و تربيت همككانى به عنوان بيش درآمد لازم براى داشتن اتباع روشنفكرء نه يادشاه ارائه كرد. 
او در ييشنهاد خود كفت: «اعليحضرتاء من به خود اجازه مى دهم بككويم كه ظرف دو سال ملت شما را ديكر نمى شود 
شناختء و ملت بر اثر تنوير افكار و اخلاقيات خوب برهمه كشورها برترى خواهد داشت.» اين وزير وقتء و يادشاه يول 
نداشت» كه اين انديشه ها را به قالب عمل در اورند. 


فواس ور كزنو بقن جة عاق انباعبه طفات تعفد غير ازبازر كتافو كارخانه كازاق رشك هذا عليه أوعر ادك يزه كد كاز 
باز ركانان و كارخانه داران براثر آزادى تازه روبه رونق كذارد. در واقع او تلاش مى كرد كه با وسايل مسالمت آميزء آزادى 
كسبه راء كه نتيجه اقتصادى اساسى انقلاب بود جامه عمل بيوشاند. با اين وصفئء بعضى از باز ركانان در نهان با او مخالفت 
مى كردندء زيرا او مزاحم انحصارات آنان شده بود. نجبا ازاين رو مخالف او بودند كه او مايل بود همه مالياتها را برزمين 
تحميل كندء و فقرا را عليه اغنيا برمى انككيخت. يارلمان از اين نظر از او تنفر داشت كه يادشاه را وادار كرده بود كه حق و تو 
آن را باطل كند. روحانيان نسبت به او عنوان يكك فرد بى اعتقاد» كه بندرت در مراسم قداس شركت مى كرد و طرفدار آزادى 
مذهبى بود اعتماد نداشتند. مقاطعه كاران وصول مالياتى به اين علت با اومبارزه مى كردند كه وى مى خواست از نظر وصول 
مالياتهاى غير مستقيم» جاى آنها را به مأموران دولتى بدهد. بانكداران از عمل او در كرفتن وام از خارج با بهره جهاردرصد 
سيار ناراحت بودند. درباريان از اين جهت از اوخوششان نمى آمد كه وى نسبت به ولخرجيهاء مستمريهاء و مشاغل 
بيمسئوليت (ولى با حقوق) آنان» روى خوش نشان نمى داد. مورياء كه در هيئت دولت مافوق او بود با نظر خوشى به قدرت 
روزافزون و استقلال ناظر كل امور مالى نمى نككريست. سفير سوئد نوشت: «توركو خود را آماج ائتلافى بسيار سهمكين مى 


يابد.) 


مارى آنتوانت در آغاز از توركو طرفدارى كرد و بر آن شد تا هزينه هاى خود را با اقتصاديات وى وفق دهد. ولى طولى 
نكشيد كه (تا سال )١79/97/‏ ولخرجيهاى خود را از لحاظ البسه و هدايا از س ركرفت. توركو هراس خود را از برداشتهاى ملكه از 
خزانه ينهان نمى داشت. ملكه براى خوشايند خانواده يولينياكك ترتيبى داد كه دوست آنها كنت دوكين به سفارت فرانسه در 
لندن تعيين شود. در آنجا وى به معاملات مشك وك مالى يرداخت؟؛ توركو با ورزن هماواز شدء و اين دو به يادشاه اندرز دادند 


كه وى را احضار كند. ملكه عهد كرد انتقام بكيرد. 


لويى شانزدهم شخصاً دلايلى داشت كه اعتماد خود را نسبت به وزير انقلابيش از دست بدهد. يادشاه به كليساء نجباء و حتى به 


«يارلمانها» احترام مى كذاشت؛ اين سازمانها در سنتها 
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جايكزين شده بودند» و كنذشت زمان به آنها تقدس بخشيده بود. ناراحت كردن آنها در حكم سست كردن شالوده هاى 
كشور بود. ولى توركو همه آنها رااز خود برى ساخته بود. آيا امكان داشت حق به جانب توركو باشد و ديكران همه در 
اشتباه باشند؟ لويى در نهان درباره وزير خود شكايت مى كرد و مى كفت: «تنها دوستان خودش شايستكى دارند» تنها انديشه 
هاى خودش خوبند.» تقريباً هرروز ملكه يا يكى از درباريان درصدد برمى مد كه او را عليه ناظر كل امور مالى تحت تأثير 
قرار دهد. وقتى توركو از او تقاضا كرد در برابر اين فشارها مقاومت كندء لويى ياسخى نداد. توركو به خانه اش با زكشت و 


نامه اى به ياشاه نوشت "١(‏ آوريل )١717/8‏ كه سرنوشت خودش را براى هميشه تعيين كرد: 


اعليحضرتاء اين حقيقت را از شما ينهان نمى دارم كه سكوت يكشنبه كذشته آن اعليحضرت قلب مرا عميقاً جريحه دار كرده 
است. ... تا زمانى كه من مى توانستم نظر مساعد آن اعليحضرت راء نسبت به خود, با درست عمل كردن. حفظ كنم هيج جيز 
برايم بيش از حد توان مشكل نبود. امروز ياداش من جيست؟ آن اعليحضرت مى بينند براى من تا جه حد غيرممكن است عليه 
كسانى كه بلا برسر من مى آورند و با بازداشتن من ازكارهاى خوبى كه مى توانم انجام دهمء از طريق عقيم كذاردن كليه 
اقداماتم به من لطمه مى زنند» توفيقى به دست آورم. با اين وصفء آن اعليحضرت نه كمكى به من مى كنند نه تسلايى به من 
مى بخشند. اعليحضرتاء من به خود اجازه مى دهم بككويم كه استحقاق اين وضع را نداشته ام. ... 


آن اعليحضرت ... به اين عذر متعذر مى شوند كه تجربه ندارند. من مى دانم كه شما در سن بيست و دو سالكى» و در وضع 
كنوت خودة اموزشى :زا كه آافزادمعمول الاحشرى تشنعادى يا همكاقن كود بد:دسة مين اووتل نداريد» ولى ١‏ باشماطرف 
يكك هفته يا يكك ماه تجربه بيشترى خواهيد داشت؛ و آيا تا زمانى كه اين تجربه تدريجى حاصل نشده استء شما نبايد تصميم 


فوفر يكرك 


اعليحضرتاء من مقامى را كه آن اعليحضرت به من داده اند» مديون آقاى موريا هستم و هركز آن را فراموش نخواهم كرد و 
هركز در احترام لا-زم نسبت به او تعللى نخواهم ورزيد. ... ولى اعليحضرتاء آيا مى دانيد آقاى موريا داراى جه خصوصيات 
اخلاقى ضعيفى است و تا جه حد تحت نفوذ كسانى كه اطراف او را كرفته اند قرار دارد؟ همه مى دانند كه خانم مورياء كه 
ترواع فك نكن | الو سرس رد ] افقنا نلك رسفو و اكفاك «اخاق نتن اننداذه الاق قرس اسة» حداوما إراده او را امداق 
خود قرار مى دهد. ... همين ضعف است كه او را وامى دارد» جنين آسانء با سروصداى درباريان عليه من هماواز شودء و اين 


امر مرا تقريباً از هركونه قدرتى در وزارتخانه ام محروم مى دارد. ... 


اعليحضرتاء فراموش نفرماييد اين ضعف بود كه سرجارلز اول را روى كنده جوب [براى كردن زدن] قرار داد ... لويى سيزدهم 
رابه صورت يكك برده تاجدار درآورد ... وهمه بدبختيهاى دوران سلطنت كذشته را به وجود آورد. اعليحضرتاء شما را 
ضعيف مى يندارند» و كاهى اوقات خود من هم اين بيم برايم بيش آمده است كه خصوصيات اخلاقى شما واجد جنين ضعفى 
باشند. با اين وصفء من در موارد مشكاتر» شما را ديده ام كه شهامت واقعى از خود نشان داده ايد. آن اعليحضرت نمى توانند 
بدون اينكه نسبت به خود فاقد خلوص نيت باشندء به خاطر ارضاى آقاى موريا تسليم شوند. 


يادشاه به اين نامه ياسخى نداد. او در اين هنكام احساس مى كرد كه بايد ميان موريا و 
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توركو يكى را انتخاب كندء و توركو خواستار تسليم تقريباً كامل دولت نسبت به اراده خود بود. لويى در ١7‏ مه 101/8 
دستورى براى توركو فرستاد كه استعفا دهد. در همان روز او با تسليم شدن در برابر ملكه و خاندان يولينياكء به كنت دو كين 
عنوان «دوك» داد. مالزرب» كه خبر انفصال توركو را شنيد. استعفاى خود را تسليم داشت. لويى به او كفت: «شما آدم خوش 
اقبالى هستيد. كاش من هم مى توانستم از شغل خود دست بكشم.» طولى نكشيد كه بيشتر منصوبان توركو اخراج شدند. مارى 
ترز از اين تحولات سخت ناراحت شدء و با فردريك و ولتر همعقيده بود كه سقوط توركو مبشر سقوط فرانسه است؛ اواز 
نقشى كه دخترش در اين جريان داشت بسيار متألم بود» وانكار ملكه را در مسئوليت داشتن در اين ماجرا باور نمى كرد. ولتر 


به لا آرب نوشت: «اينكك كه آقاى توركو رفته است» جز مردن كارى براى من نمانده است كه انجام دهم.» 


توركو يس از انفصالشء, به زندكى آرامى در ياريس روى آورد و به مطالعه رياضيات» فيزيكك» شيمىء و كالبدشناسى 
يرداخت. او اغلب فرانكلين را مى ديدء و براى او مطلبى تحت عنوان خاطراتى درباره ماليات نوشت. بيمارى نقرسش جنان 
شديد شد كه يس از 1776 تنها به كمكك جوب زيربغل راه مى رفت. او در 18 مارس 2178١‏ يس از سالها درد و ناكامى» 
د ركذشت. اونمى توانست بيش بينى كند كه قرن نوزدهم بيشتر انديشه هاى او را خواهد بذيرفت وو به كار خواهد بست. 


مالزرب با احساسات علاقه مندانه اورا جنين خلاصه كرد: «اوسر فرانسيس بيكن و قلب لوبيتال را داشت.» 
1/ - نخستين دوران وزارت نكر: 2/ا/ا1 1١/41‏ 


جاى توركورا به عنوان ناظر كل امور مالى كلونيى دونويى كرفت كه «بيكارى» و بسيارى از اصناف را بار ديكر برقرار ساخت 
و فرامين مربوط به غله را به موقع اجرا نككذاشت. بانكداران هلند توافق خود را در مورد وامى به ميزان 06000 ليور به 
فرانسه با بهره جهاردرصد ملغا ساختند؛ و وزير جديد راهى بهتر از برقرار كردن يكك بخت آزمايى ملى 7”٠0(‏ زوئن 17/2) براى 
كشائيدة يول يد داتخل خرانه نافع وق كلونن ذركدشت (اكقر)ء باتكداران بارزيسن باكشاء وا وادان كردقد كسى ركه 


قواناة بن تقد تور كرديوكع ابية) ووصدفرة يخراتك. 


زاكك نكر فردى يروتستان بود كه در سال 0#اا كر ؤتن بهدنيا آمده بوة درش كه انعاذ حقوق دن فرهتكيهات تو بود ورا 
به ياريس فرستاد تا در بانكك ايزاكك ورنه به عنوان منشى كا ركند. وقتى كه ورنه از كار دست كشيد» وجوهى به نكر وام داد تا 


بانكى از خود داير كند. نكر منابع خود را با يكك سويسى ديكر روى هم ريخت. كار آنها با دادن وام به دولت و معامله 
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غله رونق كرفت. نكر در سن سى و دوسالكى ثروتمند» متشخصء و مجرد بود. آرزويش دراين وقت ثروت بيشتر نبود» بلكه 
آرزوى مقامى بالا فرصتى براى خدمت برجسته؛ و شهرتى ملى داشت. براى اين كارء وى به يكك همسر و يكك خانواده به 
عنوان «تكيه كاه به يايككاه عمليات نيازمند بود. اين بود كه به جلب نظر ماركيز دوورمنوء كه زنى بيوه بود» يرداخت؛ ماركيز 
دست رد به سينه اش كذاشتء ولى سوزان كورشوء زن قشنكك و با استعدادى را كه همين اواخر از ازدواج با ادوارد كيبن 
جسته بودء برايش از زنو آورد. نكر عاشق سوزان شد و در 1775 با او ازدواج كرد. علاقه زياد متقابل آنها در طول يكك 
زندكى يرماجرا از رنكتهاى روشن اوضاع درهم ريخته آن دوران برآ شوب بودء آنها روى بانكك نكر خانه اى تشكيل دادند و 
در آنجا سوزان سالونى كشود (1788) كه نويسند كان و مسئولان امور را به آنجا دعوت مى كرد. به اميد اينكه اين دوستيها 


راه شوهرش را هموار و روشن كنند. 


نكر فوق العاده مشتاق نوشتن بود. او اين كار را در سال 1777 با تدوين اثرى به نام ستايش از كولبر آغاز كرد, كه فرهنكستان 
فرانسه به آن جايزه داد. در اين هنكام از كار دست كشيد و با مقاله خود تحت عنوان درباره قانونكذارى و تجارت غله؛ كه در 
رد سياست آزادى عمل توركو بود. وارد كشمكش سياسى شد. اين كتاب كوحكك مورد تمجيد ديدرو قرار كرفت؛ و امكان 
داد ديدرو از تكه اى ازاين كتاب كه در آن نكر بانكدار (كه آثار روسو را خوانده بود) مانند يكك سوسياليست صحبت مى 


كردء خوشش آمده باشد. آنجه نكر مورد حمله قرار داد عبارت بوداز: 


قدرت طبقه دارا به اينكه در ازاى كارء حداقل دستمزد ممكن راء كه تنها براى حوايج شديد اوليه تكافو مى كندء ببردازد. 7 
شرما هه سياف كقورق # تمد عباحاة امزال بزفزاق شترمناننةهى زان كفك كسجوداذ كمن ار افراد كسزمق رافان 
خود تقسيم كرده اندء به صورت يكك اتحاديه و به عنوان تضمينى عليه توده مردم قانون وضع مى كردناد. ... توده مردم مى 
الس بكرن اقوانين مربوط به اموال شما براى ما جه اهميتى دارد؟ - ما اموالى نداريم؛ يا قوانين داد كسترى شما؟ - ما 
جيزى نداريم كه از آن دفاع كنيم؛ يا قوانين آزادى؟ > اكر ما فردا كارى نكنيم» خواهيم مرد!) 


در 7١‏ اكتبر 010/8 لويى شانزدهمء به توصيه مورياء نكر را به عنوان رئيس «خزانه سلطنتى» تعيين كرد. اين نام به منظور حفظ 
ظاهر بركزيده شده بود. بعضى از روحانيان عاليمقام به اين امر كه اجازه داده شود يكك يروتستان سويسى بر ثروت مردم 
حكومت كندء اعتراض كردند. موريا ياسخ داد: «اكر روحانيان قروض دولت را ببردازند» مى توانند در انتخاب وزيران سهيم 
باشند.» براى سريوش كذاردن روى واقعيت» يكك كاتوليك فرانسوى به نام تابورو دو رئو به سمت ناظر كل امور مالى» و 
ظاهراً به عنوان مافوق نكر انتخاب شد. بتدريج كه نكر يرده از تورع بركرفت» مخالفت روحانيان فروكش كرد. در ١4‏ زوئن 


377 تابورو استعفا داد» و نكر به عنوان مدي ركل امورمالى منصوب شد. او از دريافت هركونه حقوقى امتناع ورزيد 
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و2 بالعكس ليور از يول خود به خزانه وام داد. هنوز عنوان وزارت از نكر دريغ مى شدء واو به شوراى سلطنتى راه 


نداشت. 


نكر در محدوده خصوصيات اخلااقى و قدرت خود خوب عمل كرد. او براى رتق و فتق مسائل بانكى تعليم يافته بود نه براى 
مسائل مملكتى؛ و زياد كردن يول برايش از اداره كردن افراد سهلتر بود. او در دستككاه مالى نظم بهتر» حساب و كتاب» و صرفه 
جويى برقرار ساخت. بيش از يانصد شغل بيمسئوليت (ولى با حقوق) و زايد را حذف كرد و» جون از اعتماد اجتماع مالى 
برخوردار بود» توانست وامهايى به دست آورد كه ظرف يكسال 15856006٠٠0‏ ليور نصيب خزانه كردند. اصالاحات مختصرى 
انجام داد نابرابريهاى مالياتى را كاهش داد» وضع بيمارستانها را بهبود بخشيد» و مؤسسات رهنى دايركرد تا با بهره كم به فقرا 
يول قرض داده شود. به تلاش توركو براى جلوكيرى از هزينه هاى دربارء خاندان يادشاه و ملكه ادامه داد. وصول مالياتهاى 
غير مستقيم به مقاطعه كاران مالياتى اعاده شد (170)) ولى نكر تعدادشان را كاهش داد و آنها را مشمول دقت و مراقبت بيشتر 
كرد. لويى شانزدهم را بر آن داشت كه اجازه دهد در برى» كرونوبل» و مونتوبان مجامع ايالتى تشكيل شوند و با ترتيب دادن 
اينكه در اين مجامع تعداد نمايند كان طبقه سوم (طبقات متوسط و يايين) با مجموع تعداد نمايند كان روحانيان و نجبا برابر 
باشد» سابقه مهمى ايجاد نكرد. نكر يادشاه را بر آن داشت تا كليه سرفها را در املاكك سلطنتى آزاد كند و از كليه اعيان فثودال 
بخواهد كه به اين عمل تأسى جويند؛ واين بيروزى قابل ملاحظه اى بود. وقتى كه اعيان فتودال امتناع كردند» نكر به لويى 
جنين نظر داد كه نظام سرفدارى را كلا در فرانسه در برابر يرداخت غرامت به اربابان منسوخ دارد» ولى يادشاه كه اسير سنتهاى 
خود بود ياسخ داد كه حقوق مالكيت سنتى اساسيتر از آن است كه با يكك فرمان لغو شود. در 211١‏ باز هم به ترغيب نكر 
يادشاه دستور داد به شكنجه توسط دستككاه قضايى يايان داده شود» از زندانهاى زيرزمينى استفاده به عمل نيايد» و زندانيانى كه 
به ارتكاب جرم محكوم شده اند از آنهايى كه هنوز محاكمه نشده اند جداء و اين دو كروه از آنهايى كه به خاطر بدهى 
باتداقت شك اند تك كشو دن ارخ امافتكهاء ومو فتعياى فدكر تكيسين دوو وراوف تكروايش أن انعد كعهوها موده 
قدرشناسى قرار كرفته اند استحقاق قدرشناسى دارند. اكر سؤال كنيم او جرا عميقتر و سريعتر عمل نكردء بايد به خاطر بياوريم 
كه توركو به خاطر اينكه خيلى شتاب داشت و بيش از اندازه در آن واحد براى خود دشمن مى تراشيدء مورد انتقاد قرار 
كرفت. نكر از اين جهت كه به جاى افزايش ماليات اوراق قرضه ملى مى فروخت. مورد انتقاد واقع شد؛ ولى او احساس مى 
كرد كه از مردم به قدركافى ماليات كرفته مى شد. 


مادام كاميان» كه ييوسته به وقايع هيجان انككيز در حال تكوين نزديكك بود. نحوه رفتار يادشاه با وزيرانش را بخوبى به اين 


شرح خلاصه كرد: «توركوء مالزرب» و نكر تشخيص 
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داده بودند كه اين شهريار» كه از لحاظ عادات بيتكلف و ساده بود با كمال ميل حقوق ويذه يادشاه را فداى عظمت قابل 
حصول و مشخص ملت خود خواهد كرد. قلبش وى را متمايل به اصلاحات مى كردء ولى تعصبات و هراسهاى وىء و نيز سر و 
صداى اشخاص متدين و صاحب امتياز» او را مرعوب مى كردء و باعث مى شد كه از طرحهايى كه علاقه اش به ملت آنها را 
ذاو القاتمى كرد اسك كلانه بابق وضط واو حرعك كه كدعا كف إفلايه عشرس بقار عه اسعيالة تروط كر قي 
شده بود اظهار دارد كه «مالياتهاى فقيرترين قسمت اتباع ماء به نسبتء از همه قسمتهاى ديكرء خيلى بيشتر افزايش يافته اند»» و 
اظهار اميدوارى كرد كه «اشخاص ثروتمند» وقتى كه در سطح عمومى [ماليات] قرار كيرند و ناجار شوند مبالغى را ببردازند 
كه مدتها بيش مى بايستى به نحوى متساويتر با ديكران در يرداخت آن سهيم مى شدند» احساس نكنند كه بر حقوق آنها 
تعدى شده است.» لويى از فكر ولتر به لرزه در مى آمدء ولى روحيه آزادمنشانه اش به طور ناآ كاهانه ازكارى شكل يذيرفت 
كه ولترء روسوء و «فيلسوفان» فرانسه به طور كلى در زمينه آشكار كردن مفاسد ديرينه» ودميدن روح تازه به احساسات 
انساندوستانه اى كه در كذشته با مسيحيت ارتباط داشتند انجام داده بودند. لويى شانزدهم در نيمه اول سلطنت خود اصلاحاتى 
را آغاز كرد كه اككر ادامه بيدا مى كرد و بتدريج كسترش مى يافت» امكان داشت از بروز انقلاب جلو كيرى كند. و در دوران 
سلطنة ابن يادشاة ضبعيف التفين وى كه فرانسةء كه دو دوراث سلطنت اسللافش توسط الكلستان غارث و تحقير شده يومةيا 


جسارت و موفقيت به انكلستان مغرور ضربه زد و در اين جريان به آزادى امريكا كمكك كرد. 
1- فرانسه و امريكا 


براى يكك بار فلسفه با دييلوماسى همعقيده شد: نوشته هاى ولتره روسوء ديدروء رنال» و دهها نفر ديكر افكار مردم فرانسه را 
براق شاي اذ مسعيرات وحتفايت أن آزادى افكان آماذه 'كرده بودثده وسيارق ال:زغيراة امريكا 2 واشيكي وخر اتكليف و 
جفرسن - فرزندان دوران روشتككرى فرانسه بودند. به اين ترتيب» وقتى كه سايلاس دين به فرانسه آمد (مارس 19/2) تا براى 
مستعمرات شورشى وامى به دست آورد؛ افكار عمومى بشدت نسبت به مستعمرات همدردى نشان داد. بومارشه يرشور و شوق 


يادداشت بعد از يادداشت به ورزن مى فرستاد و به او اصرار مى كرد كه به امريكا كمكك كند. 

ورزن نجيبزاده اى بود كه به نظام سلطنتى و حكومت اشرافى اعتقاد داشت,ء ولى نظراتش نسبت به نظامهاى جمهورى و 
انقلابات دوستانه نبود؛ خيلى ميل داشت كه انتقام فرانسه را از انكلستان بكيرد. او حاضر نبود هيج كونه كمكك آشكار به 
امريكا را مورد تصويب قرار دهدء زيرا با وجود هزينه هايى كه سارتين صرف كرده بود» نيروى دريايى انكلستان هنوز از 


نيروى 


00 


ذرجا "فرائستة توسكدتر ورف ومن تواسة دن لكف كه علد مترعت كتاف نراسوى را اود كته ول اويه بادشاة 
يشتياد كرد كه اجازه متندارى كمكهاضق تهات :را ذهك استدلال فى كرد ك#ناكر الكلستان شورش:راسركوفق كد من 
تواند در امريكا يا در نزديكى آن ناوكانى داشته باشد كه هروقت بخواهدء بتواند مستملكات فرانسه و اسيانيا را در درياى 
كارائيب متصرف شود. اككر امكان داشت شورش را طولانى كرد» فرانسه تقويت» و انكلستان ضعيف مى شدء و نيروى دريايى 
فرانسه مى توانست نوسازى خود را تكميل كند. لويى از فكر كمكك به يكك انقلاب به لرزه درمى آمد و ورزن رااز هركونه 
عمل آشكارى كه ممكن بود به جنكك با انكلستان منجر شود برحذر داشت. 


درماه آوريلء وررن به بومارشه نوشت: 


ما در خفا 1٠٠١٠٠١‏ ليور به شما مى دهيم و كوشش خواهيم كرد مبلغ مشابهى از اسيانيا به دست آوريم. [اين مبلغ به دست 
آورده شد.] شما با اين دو ميليون يكك مؤسسه باز ركانى تأسيس خواهيد كرد وء با تقبل خطرات آنء اسلحه. مهمات» 
تجهيزات» و همه جيزهاى ديكرى كه امريكاييها براى ادامه جنكك لازم خواهند داشت به آنها تحويل خواهيد داد. زرادخانه ما 
أننلضه و نوناك شيا حرا خواهه دات ول يعدا نكما بحاي تنا اتلد هواهيد :دان ربياف انها را جواهين ردقه 
شما از امريكاييها يول مطالبه نخواهيد كرد زيرا آنها يولى ندارند» ولى در عوض محصول خاك آنها را خواهيد خواست. و ما 
به شما كمكك خواهيم كرد تا آن را در اين كشور به فروش برسانيد. 


بومارشه با اين يول توبء تفنككء باروت»ء لباسء و تجهيزات براى 18,0٠0‏ نفر خريد. اين ذخاير را به بندرى فرستاد كه در آن 
سايلاا.س دين كشتيهاى درياستيزان امريكايى را جمع» واز نو تجهيز كرده بود. ورود اين كمك. يا اطمينان به آن, اهالى 
سكت انقزرا شويرق كيذ كه اعاكيه امنعتلال حوه وا تافز كندن لاون انا اكه علقم دده تراس تراجمة ونا 
رضايت تلويحى دولت فرانسه منتشر شدء با شور و شوق «فيلسوفان» فرانسه و مريدان روسوء كه در آن طنينهايى از قرارداد 
اجتماعى را بازشناختند» روبه رو شد. در سيتامبر» كنكره امريكا بنجمين فرانكلين و آرثرلى را به عنوان اعضاى هيئت اعزامى به 
فرانسه تعيين كرد تاء به دين بييوندندء» و نه تنها ذخاير بيشتر» بلكه در صورت امكان اتحادى آشكار طلب كنند. 


اين نخستين بار نبود كه فرانكلين در ارويا ظاهر مى شد. در 207/75 كه هنوز نوزده سال نداشتهء به انككلستان رفت؛ به عنوان 
يكك جايكر كار كرد, دفاعيه اى از الحاد منتشر كرد » به فيلادلفيا و به معتقدات خداشناسى بازكشت ازدواج كرد به 
فراماسونها ييوستء و به عنوان مخترع و دانشمند شهرت بين المللى به دست آورد. در 1781 به نمايندكى از طرف مجمع 
ينسيلوانياء در مورد اختلاف برسرمالياتء به انكلستان فرستاده شد. ينج سال در انكلستان ماند» با جانسن و ديكر افراد سرشناس 
آشنا شدء از اسكاتلند ديدن كرد هيوم و رابرتسن را شناختء از دانشكاه سنت اندروز دانشنامه اى كرفت و از آن يس دكتر 


فرانكلين ناميده شد. او بار ديكر از ١7/282‏ 


١1 ص:‎ 


تا هلال/ا١‏ در انكلستان بود» در مخالفت با «قانون تمبر) در مجلس عوام سخنرانى كرد. و كوشيد تا سازش برقرار كند» ولى وقتى 


فرانكلين در دسامبر ١7172‏ به فرانسه وارد شد و با خود دو نوه آورد. دراين وقت هفتاد سال از عمرش مى كذشت و سرايا 
عقل و خرد به نظر مى رسيد؛ همه جهانيان آن كله بزركك» موهاى سفيد كم يشتء صورتى جون قرص كامل ماه در هنكام 
طلوع يرفروغ آن مى شناسند. دانشمندان او را غرق عزت و احترام كردند. فيلسوفان و فيزيو كراتها او رااز خود خواندند. 
ستايشكران روم باستان در اوكينكيناتوس» سكيبيو آفريكانوس» و هردوكاتو [مهين و كهين] را مى ديدند كه كويى همككى از 
نو قدم به عرصه وجود كذارده اند. زنان ياريس موهاى خود را به صورت توده اى مجعد آرايش مى دادند تا از كلاه وى» كه 
از يوست سكك آبى بودء تقليد كنند. بدون شكك آنها درباره ماجراهاى متعدد عاشقانه وى مطالبى شنيده بودند. درباريان از 
ساد كى رفتار» لباس» و طرز صحبت وى سخت به حيرت آمدند؛ ولى به جاى اينكه وى در لباس تقريباً روستايى خود مضحكك 
به نظر برسدء نمايش يارجه هاى مخملىء ابريشمىء و تورى خودشان بود كه به صورت تلاشى بيهوده براى يوشاندن واقعيت 
متظاهرانه به نظر مى رسيد. با وصف اين» آنها نيز او را ييش خود قبول كردندء زيرا وى آرمانشهرى به رخ كسى نمى كشيدء 
از روى عقل و شعور صحبت مى كرد؛ و آكاهى كاملى نسبت به مشكلات و حقايق نشان مى داد. او توجه داشت كه يكك 


يروتستان» يكك خدايرست, و يكك جمهوريخواه است كه از يكك كثشور كاتوليكك و يكك يادشاه متدين كمكك مى خواهد. 


او با احتياط به كار خود مى يرداخت» كسى را نمى آزرد» و همه را مسرور مى داشت. نه تنها به ورزنء بلكه به ميرابو «يدر) و 
مادام دو دفان اداى احترام كرد؛ كله طاسش در سالونها و فرهنكستان علوم برق مى زد. يكك نجيبزاده جوان به نام دوكك دولا 
روشفو كو ازاينكه منشى او بود» احساس غرور مى كرد. وقتى او در خيابانها ظاهر مى شدء توده هاى مردم به دنبالش مى 
دويدند. كتابهايشء» كه ترجمه و به صورت آثار كامل منتشر شده بودند» با حسن قبول وسيعى روبه رو شدند. يكى از 
جلدهاى آن تحت عنوان سالنامه ريجارد بيجاره ظرف سه سال هشت بار تجديد جاب شد. فرانكلين در «لز نه خواهرا 
فراماسونها شركت كرد و يكك عضو افتخارى شد؛ كسانى كه وى در آنجا با آنها آشنا شدء به او كمكك كردند تا نظر موافق 
فرانسه را به اتحاد با امريكا جلب كند. ولى او نمى توانست آنا خواستار يشتيبانى آشكار دولت شود. ارتش واشينكتن در برابر 
سر ويليام هاو در حال عقب نشينى بود و روحيه اش درهم شكسته به نظر مى رسيد. فرانكلين در حالى كه به انتظار وقايع 
مساعدترى بود درياسىء از حومه هاى دليذير ياريسء. رحل اقامت افكند و به مطالعه» تماس با اين و آن» نوشتن مطالب 


تبليغاتى بانامهاى مستعارء يذيرايى از توركوء لاووازيه» مورله» و كابانيس» و راز و نياز با مادام د/ اودتو در سانوا و 


١181 ص:‎ 


مادام هلوسيوس در اوتوى يرداخت؛ زيرا اين زنان جذبه اى داشتند كه آنان راء به نحوى مصون از كلش سنوات» جذاب مى 


ساخت. 


دجاوتل ادن انعو انه بومار اله و اذدكرن تنتي راك وها با يفي قدت توسنعاد د بو يراة او ذز فقوي ال مداه 
تحت فرمان واشينكتن نامنويسى مى كردند. سايلاس دين در 17178 نوشت: «من از تقاضاهاى افسرانى كه مى خواهند به امريكا 
بروند تقريباً به تنكك آمده ام. ... اكر من ده كشتى داشتم» مى توانستم» همه آنها را با مسافران عازم امريكا يركنم.») همه 
جهانيان مى دانند جككونه ماركى دو لافايت نوزدهساله يكك همسر فداكار و باردار را تركك كفت تا به امريكا برود (آوريل 
/1//7): وابدوة دستمزد در ارئشن اهالى مستعمرات خدمت كتدبه واشيكن اعتراق كرد:"اتنها جيرئ كدامن عطقن آن .زا 
دارم» افتخار است.» او در اين راه با خطرات و خفتهاى بسيارى روبه رو شدء در برنديواين زخمى برداشت» در سختيهاى ولى 


فورج سهيم شدء و مورد علاقه با حرارت واشينكتن؛ كه معمولا شخصى خوددار بود» قرار كرفت. 


در ١7‏ اكتبر ١01/‏ يكك نيروى ينج هزار نفرى مركب از سربازان انكليسى و سه هزار مزدور آلمانى» كه از كانادا آمده بود» در 
سرتوكا توسط يكك ارتش بيست هزار نفرى از اهالى مستعمرات مغلوب و تسليم شد. وقتى خبر اين ييروزى امريكا به فرانسه 
رسيدء تقاضاى فرانكلين» لى» و دين» در مورد اتحاد مقبوليت بيشترى در ميان مشاوران يادشاه يافت. نكر با آن مخالفت كرد 
زيرا نمى خواست بودجه اشء كه تقريباً متعادل شده بودء براثر هزينه هاى جنكك برهم بخورد. ورزن و موريا رضايت عارى از 
قت لويى شانزدهم را به اين طريق به دست آوردند كه به وى هشدار دادند انكلستان» كه مدتهاست از كمكك فرانسه به 
امريكا آكّاه وازآن بشدت ناراحت استء ممكن است با مستعمرات خود از در آشتى درآيد و تمام نيروى خويش را عليه 
فرانسه به كار اندازد. در ششم فوريه دولت فرانسه دو عهدنامه با «كشورهاى متحد امريكا» امضا كرد كه به موجب يكى 
از آنها روابط بازركانى و كمكك برقرار مى شدء و در ديكرى به طور محرمانه تصريح شده بود كه اكر انكلستان به فرانسه 
اعلان جنكك بدهدء امضا كنندكان در دفاع با يكديكر همدست خواهند شدء هيج يكك از اين دو بدون موافقت ديكرى صلح 


نخواهد كردء و هردو به جنك ادامه خواهند داد تا استقلال امريكا به دست آيد. 


در ٠١‏ مارسء لويى فرستاد كان امريكا را به حضور يذيرفت. فرانكلين به اين مناسبت جوراب ابريشمى يوشيد. در ماه آوريل 
جان ادمز وارد شد كه جاى سايلاس دين را بكيرد. او با فرانكلين در ياسى زندكى مى كرد»ء ولى اين فيلسوف سالخورده را 
جنان سركرم زنان يافت كه وقت كمى براى كارهاى رسمى باقى مى ماند. او با فرانكلين نزاع كرد سعى كرد كارى كند كه 
او را فراخوانند. ولى موفق نشد و به امريكا با زكشت. فرانكلين به سمت وزير مختار امريكا در فرانسه تعيين شد (سيتامبر 
4 . در 1780 او در حالى كه هفتاد و جهار سال داشتء, بدون 


١187 ص:‎ 


اينكه نتيجه اى بككيرد به مادام هلوسيوس كه شصت ويكك سال داشت بيشنهاد ازدواج كرد. 


تقريباً همه فرانسويان غير از نكر از جنكك خوششان مى آمد. او ناجار بود مبالغ هنكفتى را كه فرانسه به امريكا وام مى داد 
قراهم كند: 0و١‏ ليور در #لالال بتتوردتو؟ در لال تتتوردهوا در فلالال تتتور دتو در +4/ال بحو نوع در 
00000٠٠٠١ 0١‏ در 12787. او با لرد نورث وارد تماس خصوصى شد (اول دسامبر 1778) به اميد اينكه راهى براى صلح 
بيابد. او علاسوه بر اين وامهاء ناجار بود براى تأمين اعتبارات مورد نياز دولت فرانسه» ارتشء نيروى دريايى» و دربار يول فراهم 
كند؛ و بر روى هم از بانكداران و مردم 07:00:00 ليور قرض كرفت. او با جربزبانى روحانيان را وادار كرد ١5,٠00,٠٠٠‏ 
وام به دولت بدهد كه به اقساط سالى 1٠٠١٠٠١‏ ليور قابل استرداد بود. هنوز از بالا بردن ميزان ماليات امتناع داشت» هرجند 
كه روبه راه بودن وضع طبقات بالا امكان مى داد كه اين كار را نسبتاً بدون رنج و زحمت انجام دهد. جانشينانش بعدها 
شكايت كردند كه او اين الزام غيرقابل اجتناب را به عهده آنان كذارد. بانكداران از اين نظر طرفدار او بودند كه وى در مقابل 
وامهايى كه آنان مى دادندء بهره زيادى را كه مطالبه مى كردندء به آنان مى يرداخت. علت اين بهره زياد آن بود كه 


بانكداران مى كفتند با اين خطر روز افزون روبه رو هستند كه وامهايشان هركز به آنان مسترد نشوند. 


نكر براى ترويج اعتماد در اجتماع مالىء با موافقت يادشاه؛ در رانويه ١‏ اطلاءعيه اى تحت عنوان كزارش وضع مالى به 
يادشاه منتشر كرد كه هدف آن را مطلع كردن يادشاه و ملت از درآمدها و هزينه هاى دولت اعلام كرده بود. اين كزارش با 
مستثناد داشتن هزينه هاى نظامى و ساير هزينه هاى «فوق العاده) و ناديده كرفتن قرضه ملى وضع را روشن نشان مى داد. ظرف 
دوازده ماه. مردم سى هزار نسخه از اين كزارش را خريدند. نكر به عنوان جادوكر امور مالى» كه دولت رااز ورشكستكى 
نجات داده بود مورد تحسين قرار كرفت. كاترين بزركك از كريم خواست كه نكر را از «تحسين بييايان او نسبت به كزارش و 
استعداد وى مطمئن سازد.» ولى درباريان از اين نظر خشمكين بودند كه كزارش وضع مالى به يادشاه مفاسد مالياتى سيارى را 
كه مربوط به كذشته بودند» و مستمريهاى بسيارى را كه از خزانه دولت يرداخت مى شدند آشكار ساخته بود. بعضيها اين سند 
را به عنوان اينكه فقط در حكم ستايشى از اين وزير توسط خودش مى باشدء مورد حمله قرار دادند. موريا نسبت به نكر همان 
اندازه احساس حسادت يافت كه نسبت به توركو حس كرده بود, و با جند نفر ديكر در توصيه بركنارى وى همدست شد. 
ملكه با آنكه از صرفه جوييهاى نكر رنجش يافته بود» از او دفاع مى كرد ولى ورزن او را يكك انقلابى خواند» و رؤساى دواير 
دولتى» كه بيم آن را داشتند نكر با داير كردن مجامع ايالتى بيشتر ريشه آنها را بكند» در اين غوغا و تكايو سهيم شدند. نكر با 
اعلام اينكه اكر عنوان و اختيارات كامل يكك وزير با يكك كرسى در شوراى سلطنتى به او داده نشود استعفا خواهد كرد 


ص: م١١‏ 


وسيله سقوط خويش را فراهم كرد. موريا به يادشاه كفت كه اكر اين كار انجام شود. همه وزيران ديكر از مشاغل خود دست 
خواهند كشيد. لويى تسليم شد و ككذاشت نكر برود(9١‏ مه ..»0١‏ همه مردم ياريس غير از درباريان از سقوط وى متألم 


بودند. يوزف دوم تسليت فرستاد. كاترين ازاو دعوت كرد به روسيه برود و رهبرى امور مالى كشور را به عهده بككّيرد. 


در ؟١‏ اكتبر ١774‏ اسيانيا عليه انكلستان به فرانسه ييوست,ء و نيروى دريايى تركيب شده فرانسه و اسيانياء كه از ٠0‏ كشتى 
جنكى تشكيل مى شده اينكك تقريباً با .15 كشتى نيروى دريابى انكلستان برابرى مى كرد؛ اين نيرو حكمرانى بريتانيا را بر 
امواج اقيانوسها متوقف ساخت. اين تغيير در توازن قدرت دريايى اثرى حياتى بر جنكك امريكا كذارد. ارتش اصلى انكلستان 
در امريكا به تعداد هفت هزار نفر» به فرماندهى لرد كورنواليسء يكك موضع مستحكم در يوركتاون در كنار رودخانه يوركك 
در نزديكى خليج جسبيك در دست داشت. لافايت با ينج هزار نفر» و واشينكتن با يازده هزار نفر (ا و حتمله سه هزار فرانسوئ» 
به فرماندهى كنت دو روشامبو) در اطراف يوركتاون جمع شده. و كليه راههاى زمينى ممكن آن را تسخير كرده بودند. در 0 
سيقامير ١‏ يكك ناوكان فرانسوى تحت فرماندهى كنت دو كراس يكك ناو كروه انككليسى را در خليج شكست داد» و سيس 
كليه راههاى كريز آبى را بر روى نيروى كورئواليسء كه از لحاظ تعداد در اقليت بود» بست. كورنواليسء كه خواربارش 
بكلى به يايان رسيده بود با همه افراد خود تسليم شد (149 اكتبر .)372١‏ فرانسه مى توانست بككويد كه دوكراسء لافايت» و 
روشامبو نقشهاى مهمى در آنجه كه واقعه قاطع جنكك از آب در آمدندء ايفا كردند. 


انكلستان خواهان آن شد كه براى صلح شرايطى بيشنهاد شود. شلبرن هيئتهاى جداكانه اى نزد دولت فرانسه و فرستاد كان 
امريكا در فرانسه فرستادء به اميد اينكه اين دو متحد را به جان هم اندازد. وررن قبلا (1781) موضوع استقرار صلح با انكلستان 
براساس تقسيم بيشتر امريكاى شمالى ميان انككلستان, فرانسه» و اسيانيا را دقيقاً مورد توجه قرار داده بود. او با اسبانيا تفاهمى 
برقرار كرد كه دره ميسى سيبى تحت نظارت اروياييان قرار كيرد. در نوامبر 774١‏ ييشنهاد كرد كه از انكليسيها در تلاششان 
براى محروم وإقهع آنالأت اعرزيكا! تناكت در سو لتك عات كتنج ]و كنعو ماديا و جد كرات كام واموابق فتاوه تيك 
متظبق يود ولى فزستاد كان امزيكاء كه از اذا با خير شدتتة احساس كرؤتتد كه مجاز هستين با اختفاى مشابيى عمل كشل: 
ورن و فرانكلين توافق كردند كه هريك از دو متحد بتواند جداكانه با انكلستان وارد معامله شود, ولى هيج كدام نبايد 
عهدنامه صلحى بدون رضايت ديكرى امضا كند. 


كسانى كه از جانب امريكا مأمور به مذاكره بودند > و در درجه اول جان جى وفرانكلين - بازى دييلوماتيك را به نحو 
درخشانى انجام دادند. آنها براى امريكا نه تنها استقلال» بلكه دسترسى به شيللات نيوفند ند» نيمى از درياجه هاى بز ركك؛ و 


ص: م1١‏ 


كنككره امريكا انتظار آن را داشت. در ”٠‏ نوامبر ١187‏ جىء فرانكلين» و ادمز عهدنامه اى مقدماتى با انكلستان امضا كردند. از 
نظر رسمىء اين عهدنامه در حكم تخطى از موافقتنامه اى بود كه با ورزن منعقد شده بود؛ ولى در آن تصريح شده بود كه اين 
عهدنامه تا زمانى كه انككلستان با فرانسه قرارداد صلح امضا نكرده استء اعتبار نخواهد داشت. ورزن از اين وضع شكايت كرد 
و سيبس آن را يذيرفت. در سوم سيتامبر 01181 عهدنامه نهايى - به نام «تثليت بسيار مقدس و تقسيم نشده) - ميان انككلستان و 
امويكا در تارتس ميان اتكلستان وعفراسة واسباتنا دو ووشاىئ :انضا شد فراتكلين تااسال 1988 يه عنوان سقير كشورهاى 


متحد در فرانسه ماند. وقتى در ١7‏ آوريل ١/6‏ در فيلاد لفيا دز كذشة: مجلس مؤسسان فرانسه مدت سه روز عزادار بود. 


دولت فرانسه براثر اين جنكك ورشكست شدء واين ورشكستكى به انقلاب انجاميد. بر روى هم فرانسه 1٠٠١,0٠00٠٠0‏ ليور 
براى اين مبارزه خرج كرده بودء و بهره قرضه ملى خزانه را روزبه روز به سوى بى اعتبارى مى كشيد. با اين وصفء اين قرضه 
موضؤوعق يود مياق دولك و #زوكيقدان4 و"تقريباً بر مردم» كه بسيارى از آنها از تحركك صنايع وضعشان رونق يافته بود» اثرى 
نداشت. به نظام سلطنت لطمه شديدى خورده بود» ولى ملت جنين لطمه اى نديده بودء وكرنه تاريخ جككونه مى تواند موفقيت 
اقتصاد و ارتشهاى فرانسه انقلابى را در مقاومت در برابر نيمى از ارويا از 1147 تا 1810 توضيح دهد؟ 


2 


مسلما روحيه مردم فرانسه تقويت شده بود. سياستمداران در قرارداد صلح ١787‏ رستاخيزى بيروزمندانه از خفت 11/27 مى 
ديدند. «فيلسوفان» فرانسه نتيجه جنكك را به عنوان يكك بيروزى نظرات خود مورد تحسين قرار دادند؛ و در حقيقت دو توكويل 
مى كفت: «جنين به نظر مى رسيد كه امريكاييها آنجه را كه فكرش به مغز نويسند كان ما خطور كرده بود به انجام رساندند.» 
بسيارى از فرانسويان در موفقيت مستعمرات» مبشرى الهامبخش از كسترش دم وكراسى در سراسر ارويا مى ديدند. افكار 
دموكراتيكك حتى بر اشراف و «يارلمانهااى فرانسه اثر كذاشتند. «اعلا-ميه حقوق»» كه توسط مجمع تدوين قانون اساسى 
ويرجينيا در تاريخ ١‏ زوئن ١/7/2‏ صادر شدء و «بيله حقوق»», كه به قانون اساسى امريكا افزوده شد, قسمتى از نمونه ها و 


سرمشقهاى «اعلاميه حقوق بشر) را تشكيل دادند كه مجلس مؤسسان فرانسه در 78 اوت ١/84‏ منتشر كرد. 


اين» افتخار آخرين و حد اعلاى جوانمردى فرانسه فتودال بود كه در راه كمكك به استقرار دموكراسى در امريكا جان خود را 
از دست داد. درست است كه بيشتر سياستمداران فرانسه تجديد حيات فرانسه را مد نظر داشتند» ولى شور و شوق نجبايى مانند 
لافايت و روشامبو واقعى بود. آنها بكرات جان خود را در راه خدمت به ملت جديد الولاده به خطر انداختند. كنت دوسكور 
جوان نوشت: «من به هيج وجه تنها كسى نبودم كه قلبش به صداى بيدار شدن آزادى و تلاش براى به دور افكندن يوغ قدرت 


خود كامه به تيش درمى آمد.) اقدام مشهور 


١180 ص:‎ 


دست كشيدن از حقوق فثودال توسط اشراف در مجلس مؤسسان (* اوت )١1789‏ در جريان استقلال امريكا تجلى يافته و زمينه 
اش آماده شده بود. اين يكك خودكشى شجاعانه بود. فرانسه يول و خون خود را به امريكا داد» و در ازاى آن نيروى محركه 


تازه و يرقدرتى براى آزادى به دست آورد. 


١18 ص:‎ 


فصل سى و ينجم :مرك و «فيلسوفان» - 1/1/6١1-/17١لما‏ 
1 -بايان ولتر 
-١‏ نيمتاب در فرنه 


ولتر درسال ١075‏ هشتاد ساله بود. در اين سالها وى كاه و بيكاه از حال مى رفتء كه ما آنها را فجعه هاى كوحكك مى ناميم و 
خودش آنها را «اخطارهاى كوجكك» مى خواند. اوه كه مدتها بود به مردن خو كرفته بود» با بى اعتنايى به اين فجعه ها مى 
نككريستء به زندكى ادامه مى داد» و طعم تحسين يادشاهان و ملكه ها را مى جشيد. كاترين بزركك او را «تابناكترين مرد 
دوران ما) ناميد. فردريكك كبير در سال ١77/82‏ اظهار داشت: «مردم در كا ركاه سفالسازى در برلين براى به دست آوردن 
تسمه عاق تيمتنه ولتر سبخث يكديكر راعقب هن ولندةادز ابن كا ركاه اين تيته ها سرغت كافن توليك تمى شود نا ثياز را 
برآورند.» مدتها بود كه فرنه زيارتكاه روشنفكران ارويا شده بود؛ در اين هنكام اين محل تقريباً به صورت يكك مقبره مذهبى 
درآ مده بود. مادام سوار يس از ديدار خود از فرنه در 1710 جنين كفت: «من آقاى ولتر را ديده ام. خلسه هاى قديسه ترساى 
آويلايى هركز از خلسه اى كه با ديدن اين مرد بزركك بر من دست دادء بيشتر نبود. به نظرم مى رسيد كه در حضور يكك رب 
النوع هستمء رب النوعى معزز و محبوب كه من سرانجام توانسته بودم همه حقشناسى و احترام خود را به او نشان دهم.) وقتى 
ولتردر سال 17172 از رنو مى كذشتء نزديكك بود در ميان جمعيت يرشور و شوقى كه او را احاطه كرده بودند خفه شود. 


او حتى در سنين بعد از هشتاد سالككى نيز كماكان به سياست و ادبيات علاقه نشان مى داد. جلوس لويى شانزدهم را با اثرى به 
نام ستايش تاريخى عقل مورد تجليل قرار داد و در آن» از طريق ييشكويى» اصلاحاتى بيشنهاد كرد كه مى توانستند حكمران 
جديد را نزد نسلهاى آينده عزيز دارند. او كفت: 


قوانين يكسان خواهند شد. ... تعدد مشاغل [داشتن جند شغل مذهبى توسط يكك روحانى] 


متن زير تصوير : اودون: ولتر. كمدى فرانسز 


١14177 ص:‎ 


وهزينه هاى زايد حذف خواهند شد. ... ثروتهاى عظيم ياره اى مردان بيكاره كه مسئول فقرند به فقرايى كه سخت كار مى 
كنند داده خواهند شد. ازدواج دهها هزار خانواده [يروتستان] كه براى كشور مفيدند ديكر غيرقانونى» يا اطفالشان غير مشروح 
تلقى نخواهد شد. ... ديكر خطاهاى كوجكك به عنوان جرمهاى بزركك كيفر داده نخواهد شد. ... ديكر شكنجه به كار نخواهد 
رفت. ب بكر كو نووت [دولت و كليسا] موجود نخواهد بود - قدرت قانونى يادشاه در نظام سلطنتى» قدرت ملت در نظام 


جمهورى. و بالاخره ما جرئت خواهيم كه كرد كلمه «روادارى مذهبى» را بر زبان آوريم. 


لويى بسيارى از اين اصلاحات را انجام داد» منهاى اصلاحات مربوط به كليسا. او» كه تورعى صميمانه داشت و مطمئن بود كه 
وفادارى كليسا در حكم يشتيبانى اجتناب نايذير براى تاج و تختش به شمار مى رود از نفوذ ولتر احساس تأسف بسيار مى 
كرد. در زوئيه #لال/ا١‏ دولت وى به مباشر دولتى زور كونن دستور داد كه مراقب اين بدعتكذار كهنسال باشد. ويس از 
مركش بلافاصله همه اوراقش را ضبط كند. مارى آنتوانت با ولتر احساس همدردى مى كرد به هنكام اجراى نمايشنامه او به 
نام تانكرد كريستء و كفت آرزو دارد «نويسنده آن را در آغوش بكشد؛) ولتر مقدارى ابيات قشنكك براى او فرستاد. 


وقتى دوستش توركو ناظر كل امورمالى شدء او براى مدتى خوشبين بود؛ ولى با بركنارى توركو درباره امور انسانى به بدبينى 
يأس آميز از نوع بدبينى ياسكال دجار آمد. با قبول دخترى به نام رن فيليبرت دو واريكور به دختر خواندكىء بار ديكر 
خوشوقتى خود را باز يافت. اين دختر در ١1118‏ به عنوان دخترى به او معرفى شد كه خانواده اش جون به علت فقر نمى 
توانست براى او جهيزيه تهيه كند» قصد داشت او را به يكك صعومعه بفرستد؛ زيبايى معصومانه او در استخوانهاى ييرمرد 
حرارتى ايجاد كرد. ولتر او را به خانه خود بردء او را «بل ابون» [زيبا و خوب] ناميدء و برايش شوهرى جوان و يولدار يافت به 
نام ماركى دو ويلت. آنها در 1019 ازدواج كردند و ماه عسل خود را در فرنه كذارندند. او نوشت: «ديدن دلدادكان جوان من 
مايه مسرت است. آنها شب و روز دست اند ركارند تا يكك فيلسوف كوجولو براى من درست كنند.» اين هشتاد ساله بيفرزند از 


فكز يتتوهلاة؛ ولو تبابعاء بد وعد هده بود. 


ووكاكل ابن نانة ]د اتغريل تايعيانه خوك را يه دام ابره رقت و]ة رابراق كمد :د تدر تسسات وضوك أن تائيه 
0 مسئله اى ايجاد كرد. رسم اين شركت بر آن بود كه هر نمايشنامه را به ترتيب قبول آن روى صحنه بياورد. قبل از 
نمايشنامه ولترء دو نمايشنامه ديكر دريافت و تصويب شده بودند. يكى از اين دو توسط ران فرانسوا دولا-آربء و ديكرى 
مط يكولايارت توعه شدد يود هريدى تويتدة فور اذبحق تقدم خرورد سيت به الجزاق كما شنانه بها ينان صرف :نظ كرددك. 


بارت به شركت نوشت: 


يكك نمايشنامه تازه توسط آقاى ولتر براى شما خوانده شده است. شما در شرف آن بوديد كه «مرد خودخواه» را مورد بررسى 
قرار دهيد. شما فقط يكك كار بايد انجام دهيد: ديكر 


ص: ملظك١ا‏ 


فكر نمايشنامه مرا نكنيد. من ... از شيوه مقرر مطلعم. ولى در موردى نظير اين» جه كسى مى تواند به قاعده متوسل شود؟ آقاى 
ولتر مانند يكك يادشاه مافوق قانون قرار دارد. اكر قرار باشد من افتخار آن را نداشته باشم كه در خوشى مردم سهم خود را ادا 
كنم حداقل كارى كه مى توانم انجام دهم آن است كه سد راه خوشى مردم, كه مسلماً با نمايشنامه جديدى به قلم نويسنده 
ازائير؛ و «مروب» تأمين خواهد شد نباشم. انشاءالله كه نويسنده آن مانند سوفوكل تا سن صدسالككى به نوشتن ترازدى ادامه 
دهد و انشاءالله همانطور كه شما آقايان با تحسين و كف زدن زندكى مى كنيدء او با همينها جشم از جهان ببندد. 


وقتى خبر اين امر به ولتر رسيدء او با علاقه زيادى به سنجيدن جوانب اين فكر يرداخت كه به ياريس برود و كاركردانى اجراى 
نمايشنامه خود را به عهده بكيرد. در هر صورتء منع رسمى يا صريحى درباره رفتن او به ياريس وجود نداشت. اككر روحانيان 
ازروى منابر خود او را مورد حمله قرار مى دادند» جه مى شد؟ او به اين وضع عادت كرده بود. اكر آنها يادشاه را وادار مى 
كردند او را به زندان باستيل بفرستد جه مى شد؟ به آن هم عادت داشت. ديدن مجدد شهر بزركك [ياريس] كه اينكك يايتخت 
نهضت روشنكرى بودء جقدر سروربخش مى بود. از زمان آخرين فراروى از آن» در بيست وهشت سال ببيشء اين شهر مى 
بايستى جقدر تغيير كرده باشد! و علاوه بر آن مادام دنى» كه مدتها بود از فرنه خسته شده بود» اغلب از او تقاضا مى كرد وى 
را با خود به ياريس بازكرداند. ماركى دو ويلت حاضر شد كه در «كاخ شهرى» خود واقع در خيابان بون وسايل آسايش او را 


فراهم كند. بيش از ده ييام از ياريس فرياد برداشته بودند: بيا! 


او تصميم كرفت به ياريس برود. اكر اين سفر باعث مركش مى شدء تنها آنجه را كه اجتناب نايذير بودء كمى جلو مى 
انداخت» وقت مردن بود. خدمه خانه» مباشران مزارع» دهقانان اراضىء و كار كران ناجيه متكيكن زان به اعتراضن كقوونةو 
اظهار تألم كردند. او قول داد ظرف شش هفته باز كرددء ولى آنها با غم و اندوه اطمينان داشتند كه ديكر او را نخواهند ديد؛ و 
كدام جانشين با آنها همان طور با مهربانى رفتار مى كرد كه او كرده بود؟ وقتى كاروان از فرنه به راه افتاد (0 فوريه 8/ل19), 
بستكانش اطرافش جمع شدند؛ بسيارى از آنها مى كريستند» واو هم نمى توانست جلو اشكهاى خود را بككيرد. ينج روز بعد 


يس از يكك سفر 580 كيلومترى» او سواد ياريس را ديد. 


00 


”"- ستايش تا حد يرستش 


در دروازه شهرء مأموران دولتى از نظر قاجاق كالسكه را وارسى كردند. ولتر به آنها اطمينان داد كه «آقايان» به ايمانم قسم» من 
اعتقاد دارم جز خودم در اينجا هيج جيز قاجاق وجود ندارد.» وانيير» منشى اوء به ما اطمينان مى دهد كه اربايش «در تمام طول 
راه از حداعلاى 


١89 ص:‎ 


سلامت بهره مند بود. من هركز او را با خلقى مطبوعتر نديدم» و بشاشت او وجد آور بود.» 


در اقامتكاه موسيو دو ويلت» در كوشه خيابان بون و كه د تثاتن» در ساحل جب رودخانه سنء اطاقهايى برايش تداركك شده 
بودند. ولتر بلافاصله يس از يياده شدن از كالسكه اشء در امتداد بار انداز به طرف خانه دوستش (در همان نزديكيها) كنت د/ 
آرزانتال كه اينكك هفتادوهشت سال داشتء. به راه افتاد. كنت درخانه نبود» ولى طولى نكشيد كه به كاخ ويلت رفت. ولتر 
كفت: «من مردن را به تأخير انداخته ام كه بيايم و شما را ببينم.» يكك دوست قديمى ديككر يادداشت خوشامدى برايش فرستاد. 
او با همان كلمات عادى خود, كه دم از مركك مى زدء به آن ياسخ داد و كفت: «من مرده وارد شده ام و آرزو دارم تنها با 
انداختن خود به زانوهاى مادام لاماركيز دودفان دوباره زنده شوم.) ماركى دو زوكور ييام آورد كه لويى شانزدهم از آمدن 
ولتر به ياريمس سخت خشمكين استء ولى مادام دو يولينياك نزد وى آمد كه به او اطمينان دهد مارى آنتوانت از او حراست 
خواهد كرد. روحانيان مايل بودند كه او اخراج شود ولى يافتن هيج كونه منع رسمى كه مانع ديدار ولتر شود در سوابق ممكن 
نشدء و لويى عمل خود را به اين محدود كرد كه تقاضاى ملكه را داير براينكه اين نويسنده مشهور اجازه حضور در دربار را 
بيدا كندء رد كند. 


وقتى اين خبر در سراسر ياريس بخش شد كه مردى كه آهنكك فكرى قرن را تعيين كرده از تبعيد طولانى خود بيرون آمده 
استء اطاق كاخ ويلت به يكك دربار و جلوسكاه سلطنتى واقعى تبديل شد. كفته مى شد كه در روز يازدهم فوريه بيش از 
سيصد نفر از جمله كلوك. بيجينى» توركو تالران» مارمونتل» مادام نكرء مادام دو بارى» و مادام دو دفان سراغ اورفتند. 
فرانكلين با يك نوه هفدهساله آمد و دعاى خير زعيم را براى او طلب كرد. ولتر دست خود را بالاى سر يسر برد و به انكليسى 
كفت: «فرزند» خداوند و آزادى -اين دو كلمه را به خاطر بسيار.» وقتى كه سيل ديدار كنندكان در روزهاى متوالى ادامه 
يافت» دكتر ترونشن به ماركى دو ويلت نوشت: «ولتر اينكك براساس اصول خود زندكى مى كند نه مصالح خويشء و طولى 
نخواهد كشيد كه قدرتش براثر اين شيوه زندكى به يايان خواهد رسيد.» اين يادداشت در 19 فوريه در رُورنال دويارى - 
ظاهراً براى اينكه اشخاص كنجكاو را از مراجعه باز دارد - منتشر شد. خود ولتر در فرنه بيش بينى كرده بود كه اين بيروزى به 


جه بهايى برايش تمام خواهد شد: «اكر من به صورت يكك مرد دنيا زندكى كنم» ظرف جهار روز خواهم مرد.) 


بعضى از روحانيان به اين فكر افتادند كه جلب آشتى وى با كليساى كاتوليك موفقيت خوبى خواهد بود. او نيز بيميل نبود. 
زيرا مى دانست تنها كسانى كه در آغوش كليسا مرده باشند مى توانند در زمين تقدس يافته دفن شوند؛ و همه كورستانهاى 
فرانسه زمين تقدس يافته بودند. به اين ترتيب او از نامه اى كه در تاريخ ٠١‏ فوريه توسط آبه كوتيه براى او فرستاده شده و طى 
آن ازاو تقاضاى ملاقاتى شده بود» استقبال كرد. آبه در 7١‏ فوريه آمد. آنها مدتى صحبت كردند» 


١16 ص:‎ 


وتا آنجايى كه اطلا-ع در دست استء. از اين ملاقات نتيجه مذهبى به دست نيامد. مادام دنى از آبه تقاضا كرد برود؛ ولتر به 
اوكفت مى تواند بازهم بيايد. روز بيست و ينجم به يكك خونريزى شديد مبتلا شد و وقتى سرفه مى كرد از دهان و بينى وى 
خون بيرون مى ريخت. از منشى خود خواست كه كوتيه را احضار كند. واكنير اعتراف مى كند: «من از فرستادن نامه ام 
اجتناب كردم, زيرا نمى خواستم بكؤيتك آقاى ولثر:ضبعفق نشان داده است. و به او اطمينان دادم كه نشد آبه را بيدا كنند.» 
وانيير مى دانست كه شكاكان در ياريس اميدوار بودند كه ولتر در آخرين لحظه تسليم كليسا نشود؛ و شايد هم يبيشكوبى 
فردريكك كبير را شنيده بود كه كفته بود: «او آبروى همه ما را خواهد برد.») 


ترونشن آمد و جلو خونريزى را كرفت» ولى تا بيست و دو روز بعد هم ولتر با آب دهان خود خون خارج مى كرد. اودر 
بيست وششم به كوتيه نوشت: «از شما تقاضا دارم هرجه زودتر بياييد.» كوتيه صبح روز بعد آمدء ولتر را در حال خواب ديد 
و رفت. روز بيست وهشتم ولتر يكك اعتراف به ايمان به وانيبر داد. در اين اعترافنامه نوشته شله بود «من با يرستش خداوندء 
علاقه به دوستان خود. بدون نفرت نسبت به دشنامء و با احساس انزجار نسبت به آزار و اذيت از اين دنيا مى روم.» كُوتيه در 
دوم مارس بازكشت. ولتر تقاضا كرد از او اعتراف كرفته شود. آبه ياسخ داد كه ران دو ترساء كشيش كليساى سن- سولييس» 
ازاو خواسته است قبل از شنيدن اعترافء انكار كفته هاى قبلى ولتر را طلب كند. واكنير اعتراض كرد. ولتر كاغذ و قلم 


خواست و به خط خود جنين نوشت: 


من امضاء كننده زير» كه ظرف جهار ماه اخير دجار استفراغ خون بوده ام» در سن هشتاد و جهار سالككى ديكر نمى توانم خود 
راابه كليسا بكشانم؛ و كشيش سن- سولييس كه خواسته است با اعزام آقاى آبه كوتيه كشيش به كارهاى نيكك خود بيفزايد» 
من نزد او اعتراف كرده ام و اعلا-م مى دارم كه اكر خداوند مرا به جهان ديكر ببرد» من با مذهب كاتوليككء كه با آن به دنيا 
آمدم. مى ميرمء با اميد به اين رحمت الاهى كه همه تقصيرهايم را ببخشد؛ و من اصولاً به كليسا ببحرمتى كرده ام, از خداوند 
و كليسا طلب بخشش مى كنم. امضاء ولترء دوم مارس 177/8: در منزل آقاى ماركى دو ويلت. 


آقاى ويلوويل و آبه مينيو (يكى از برادرزاد كان ولتر) به عنوان شهود اين اظهاريه را امضا كردند. كوتيه آن را نزد اسقف اعظم 
در كونفلا-ن (يكى از حومه ها) و كشيش سن- سولييس بردء و هردو آنها آن را نارسا اعلا-م داشتند. با اين وصفء كوتيه 
مقدمات آن را فراهم آورد كه مراسم تناول عشاى ربانى در مورد ولتر انجام شودء ولى ولتر يبشنهاد كرد كه اين كار به تعويق 
افتدء و كفت: «از سينه ام مرتباً خون مى آيد. ما بايد مواظب باشيم كه خون من با خون خداى مهربان درهم نياميزد.» معلوم 


نيست او با جه روحيه اى اين را كفت»ء از روى تورع يا از روى شوخى وشيطنت. 


در سوم مارس ديدروء د/ الامبر» و مارمونتل به ديدن اين بيمار آمدند. وقتى كوتيه آن روز سراغ ولتر آمد تا طبق دستور 


رؤساى خود اعترافى كمتر دو يهلو ومشروحتر به دست آوردء 


١١91١ ص:‎ 


به او كفته شد حال ولتر طورى است كه نمى تواند او را بيذيرد. كوتيه جند بار مراجعه كردء ولى هر بار محافظ سويسىء بيرون 
در او را رد كرد. در جهارم مارس ولتر به كشيش كليساى سن- سولييس نامه اى نوشت و ازاينكه با يكك مأمور دون رتبه 
بزو كان داقته اش ورورة: خراسف قن #امارس كقسضن يمعموو رك جد كه ولن ظامر) اونا دودا عد تاذل 
تعارفات جيزى به دست نيامد. در همين احوال خونريزيها بند آمدندء و ولتر احساس مى كرد نيرويش روبه بازكشت است؛ و 


تورعش روبه نقصان كذارد. 


در 18 مارس ايرنه در تثاتر > فرنسه اجرا شد تقريباً همه درباريان از جمله ملكه به ديدن آن رفتند. اين نمايشنامه همسطح 
كارهاى معمولى ولتر نبود» مع هذا به عنوان اثرى حيرت انككيز براى مردى هشتاد و جهار ساله مورد تحسين قرار كرفت. ولترء 
كه وضع مزاجش اجازه نمى داد در اجراى آن حضور يابدء مرتباً - يرده به يرده - از عكس العمل تماشاكران مطلع مى شد. 
در تاريخ هفدهم يكك هيئت نمايندكَى تبريكات فرهنكستان فرانسه را به او ابلاغ كرد. تا "١‏ مارس او به قدركافى احساس 
بهبود مى كرد كه براى سوارى بيرون برود» از سوزان دو ليورى» ماركيز دو كوورنه» كه شصت و سه سال ييش از آن رفيقه 
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اش بودء ديدن كرد و روز بيست و هشتم از توركو ديدارى به عمل أورد. 


روز "١‏ مارس عاليترين روز زند كيش بود. بعدازظهر آن روز وى براى حضور در يكك جلسه فرهنكستان به موزه لوور رفت. 
دنيس فون ويزين» يكك نويسنده روسى كه در آن وقت در ياريس بودء نوشت: «همينكه او سواره از خانه خود خارج شد. 
كالحكه تربرط تقض :تايان كمرنا براق كن ند #اخوى ور ستكسقاق ممرافئ شد هبه اعضاء فر هتكسيتان :ررافن 
استقبال از او بيرون آمدند.» د/ آالا-مبر با سخنانى از او استقبال كرد كه اشكك به جشمان بيرمرد آورد. ولتر را در صندلى 
رياست فرهنكستان جاى دادند و با تحسين و هوراء براى دوره سه ماهه اى كه از آوريل شروع مى شدء به رياست فرهنكستان 
بركزيدند. يس از يايان جلسه او را تا كالسكه اش بدرقه كردند و كالسكه سيس بدشوارى از ميان جمعيتى عظيم كه مرتباً 


فرياد مى كرد «زنده باد ولتر» به تثاتر > فرانسه رفت. 


ماركيز دو ويلت در آن به انتظار وى بودند» و يشت سر آنها نشست. مردم ازاو تقاضا كردند بيشتر جلو جشم بيايد. او ميان 
خانمها نشست. يكك بازيكر نزد ولتر رفت و تاج كلى روى سر او ككذاشت. ولتر آن را برداشت و روى سرماركيز كذاشت؛ 
ما كن اضوراو داقت غوف وئ آن را قول كنذا از بان ناشا كزان سداهاتى يد كوش من :سيد كهامى كنثد: لدروديز 
ولتر!»» «دورد بر سوفوكل!» «افتخار بر فيلسوفى كه فكر كردن را به افراد مى آموزد!»» «افتخار بر مدافع كالاس!» كريم» كه 


خود شاهد اين وضع بودء كفت: «اين شور و شوقء. اين از خود بيخودى عمومىء بيش از بيست دقيقه طول كشيد.» 


١١97 ص:‎ 


مين + أرلة ”دزا دمي ناف انحر تكد در انان تنا سنا مه اها كران تغواسفان :ال شدتة كه تكد جد كلمة اف بزرياق 
آورد. ولتر موافقت كرد. يرده بار ديككّر بالادرفت. بازيكران يكك نيم تنديس ولتر را از سرسراى تثاتر آورده و روى صحنه 
نمايش قرار داده بودند. در اين هنكام مردم تاجهاى كل بر آن نهادند, و مادام وستريسء كه نقش ايرنه را ايفا كرده بود. 


ابياتى تحسين آميزء به اين مضمونء براى ولتر خواند: 
در بيش جشمان مسحور ياريس» 

دراين روزء اظهار ارادتى را 

كه نسلهاى سختكير آينده از يكك دوران تا دوران ديكر 
آن را تأييد خواهند كرد. بيذير. 

نه» تو نيازى ندارى 

كه به ساحل تيره برسى» 

تا به افتخار فنانايذيرى 

نايل شوى. 

ولترء تاجى را كه به تو عرضه شده. بيذير؛ 

داشتن استحقاق دريافت آن» 

به حال كه فرانسه آن را مى دهدء 

زيباست. 


كفت. همه برايش راه كشودند. او را در ميان صفوف يرشور و شوق مردم به كالسكه اش راهنمايى كردند. مشعلهايى آوردند. 
كالسكه ران را وادار كردند كه آهسته براند» و جمعيتى كالسكه را تا كاخ ويلت همراهى كرد. تا آنجا كه اطلاعى در دست 


استء در تمام تاريخ ادبيات فرانسه تا آن زمان هركز جنين صحنه اى رخ نداده بود. 


مادام ويزه > لوبرن» كه شاهد همه اين جريانات بود» نوشت: «اين مرد شهير سالخورده جنان لاغر اندام ورنجور بود كه من 
ترسيدم اينكونه احساسات شديد لطمه مهلكى به او بزند. ترونشن به او اندرز داد هرجه زودتر به فرنه بازكردد؛ مادام دنى از 


دايى خود تقاضا كرد كه ياريس را اقامتكاه خويش قرار دهد. ولترء كه از باده استقبال سرمست شله بودء با او همعقيده شد. او 


مردم ياريس رابه عنوان شادابترين» مؤدبترين» روشنفكرترين» وابا كذشت ترين مردم دنياء كه داراى بهترين سليقه هاء وسايل 
سر كرمى» و هنر مى باشند» مورد تمجيد قرارداد. براى يكك لحظه موضوع «رجاله ها را فراموش كرد. طولى نكشيد كه او 
سواره در ياريس اين سو و آن سو دنبال خانه مى كشت. در 77 آوريل خانه اى خريد. ترونشن از اين امر سخت عصبانى شده 
بود و كفت: «من در زندكى احمقهاى بسيارى ديده ام» ولى هيج كس را از او ديوانه تر نديده ام. او تصور مى كند كه يكصد 
سال عمر مى كند.) 


در / آوريل ولتر به «لَذْ نه خواهر» فراماسونها برده شد» و بدون اينكه مكلف باشد 


ص: 11 


مراحل مقدماتى عادى را طى كند, به عضويت يذيرفته شد. يكك تاج كل برسرش كذاردند» و رئيس لز نطقى كرد: «ما سو كند 
ياد مى كنيم به برادران خود كمكك كنيم. ولى شما بانى يكك اجتماع كامل بوده ايد كه اعضاى آن شما را مى يرستند» و غرق 
در نيك وكاريهاى شما هستند. شماء برادر بسيار محبوب» حتى بيش از اينكه رسماً به عضويت درآيبد» يكك فراماسون بوده ايد و 
ييش از آنكه قول دهيد تعهدات يكك فراماسون رابه جا آوريدء آنهارا انجام داده ايد.») روز يازدهم اواز مادام دو دفان در 
اقامتكاهش در صومعه سن- زوزف بازديد كرد. مادام صورت ولتر را با دستان بيناى خود لمس كرد و در آن تنها استخوان 
يافتء ولى در روز دوازدهم به هوريس والبول نوشت: «او مانند هميشه باروح است. هشعادوجهاز سال داره وامن واقعا فكر 
مى كنم او هركز نخواهد مرد. از همه حواس خود بهره مند است و هيج يكك از اين حواس ضعيف نشده اند. او موجودى 
منحصر به فرد و در حقيقت خيلى هم از آن والا-تر است.) هنككامى كه راهبه ها خبر ديدار او را شنيدند» ماركيز را به خاطر 
هتك حرمت نسبت به آستانشان» با حضور مردى كه هم به وسيله كليسا و هم به وسيله دولت محكوم شده استء مورد حمله 


قرار دادند. 


در 0” آوريل او بار ديكر به فرهنكستان رفت. موضوع بحث ترجمه اى بود كه آبه دليل از رساله به دكتر آرباثنت» نوشته 
يوب» كرده بود. ولتر اصل اثر را خوانده بودء واز آبه به خاطر ترجمه اش تحسين كرد. او اين فرصت را مغتنم شمرد و يبشنهاد 
كرد كه فرهنكك زبان فرهنكستان مورد تجديد نظر قرار كيرد نا زبان رسمى و مجاز با صدها لغات جديدى كه موارد استعمال 
قابل ملاحظه اى يافته بودندء غنيتر شود. در /, مه با طرحى براى فرهنكك لغات جديدء به فرهنكستان باز كشت. او حاضر شد 
كه تصدى تنظيم همه كلماتى را كه با حرف /١‏ شروع مى شدند به عهده بككيرد» و بيشنهاد كرد كه هريكك از اعضا تنظيم يكى 
از حروف را برعهده بككيرد. در يايان جلسه. او از آنها «به نام الفبا» سياسكزارى كرد؛ ماركى دوشاستلو ياسخ داد: «و ما به نام 
ادبيات از شما تشكر مى كنيم.» آن شب وى به طور ناشناس در برنامه نمايش آلزير اثر خودش شركت كرد. در يايان يرده 
جهارم تماشاكران براى لاريو بازيكر كف زدند. ولتربه نحوى مسموع در تحسين شركت كرد و فرياد برآورد «آه مرحبا!) 


تماشاكران او را شناختند» و مدت جهل و ينج دقيقه هيجان فوق العاده ٠١‏ مارس تجديد شد. 


شايد اوكار خوبى كرد كه به جاى در خلوت خزيدن به منظور به دست آوردن جند روز دردناكك ديكر از آن آخرين هفته 
هاى زندكى به بهاى سلامت خود لذت برد. او با جنان حرارتى برروى طرح خود براى يكك فرهنكك جديد لغات كار مى كرد 
وآن قدر قهوه مى خورد - كاهى روزى ١5‏ فنجان - كه شبها نمى توانست بخوابد. در خلال اين احوال» ضيق مجرايش بدتر» 
و دفع ادرار برايش دردناكتر و ناقصتر شد. عناصر زهرآ كينى كه مى بايستى دفع شوند وارد خونش شدند و ميزان اوره را در 
خون بالا بردند. دوكك دو ريشليو يكك محلول ترياكك برايش فرستاد و 


١10 ص:‎ 


آن را به عنوان يكك مسكن توصيه كرد. ولتر» كه دستور مصرف آن را اشتباه فهميده بودء بلافاصله يكك بطرى آن را سر كشيد 
(١١مه)‏ و دجار هذيانى شد كه 568 ساعت طول كشيد. صورتش از رنج مسخ شده بود. ترونشن احضار شد و تسكينى در 
عذابش فراهم كرد» ولى مدت جند روز ولتريكك كلمه حرف نمى زد» و خودش نمى توانست غذايش را بخورد. تقاضا كرد 


او را به فرنه بازكردانند» ولى ديكر خيلى دير بود. 


در “مه آبه كوتيه و كشيش سن - سولييس نزد وى آمدند و حاضر شدند مقدمات طلب آمرزش از طرف كليسا را فراهم 
آورند» مشروط بر اينكه ولتر به اعتراف قبلى خود به داشتن ايمانء اعتقاد به الوهيت مسيح را بيفزايد. يكك داستان تأييد نشده 
كه توسط كوندورسه نقّل شده؛ حاكى است كه ولتر فرياد برآورد: «به نام خداوندء؛ راجع به آن مرد با من صحبت نكنيد!) 
لاآرب ياسخ ولتر را جنين كزارش داد: «بككذاريد من در آرامش بميرم.» دنوارسر شرحى را كه معمولا در اين مورد داده مى 
شود يذيرفت: كشيشان مشاعر ولتر را مختل يافتند و بدون طلب آمرزش براى اوء رفتند. ترونشن مدعى بود كه آخرين ساعات 
عمر فيلسوف آكنده از درد فوق العاده و فريادهاى آميخته با هيجان شديد بود. آرامش ابدى» آن شب ساعت يازده به سراغش 


آمد. 


آبه مينيو» كه بيش بينى مى كرد از دفن جسد عمويش در يكى از كورستانهاى ياريس امتناع خواهد شدء آن را به طور 
عمودى در ارابه اى جاى داد و با آن حدود 18١‏ كيلومتر به صومعه سلير در دهكده روميى-سور-سن رفت. در آنجا يكك 
كشيش محلى مراسم متداول مذهبى را درباره جسدء به عمل آوردء بر آن نماز ميت كذارد, و اجازه داد كه آن را در زيرزمين 
كليسا دفن كتند. 


دستورى كه از طرف لويى شانزدهم صادر شده بود مطبوعات را از ذكر مركك ولتر منع داشت. فرهنككستان فرانسه از راهبان 
فرقه فرانسيسى خواست كه براى اين مرده مراسم قداس به جا آورند» كسب اجازه لازم ممكن نشد. فردريكك كبيرء به عنوان 
يكك شكاك در مورد يكك شكاك ديكر ترتيبى داد كه مراسم قداس براى ولتر در يكك كليساى كاتوليكك در برلين اجرا 
شود؛ و مدحى يرحرارت براى دوست و دشمن خود سرود كه در 78 نوامبر 17174 براى فرهنكستان برلين خوانده شدء كاترين 
بزركك به كريم نوشت: 


من دو مرد رااز دست داده ام كه هركز آنها را نديدم؛ آنها مرا دوست داشتندء و من به آنها احترام مى كذاشتم - ولتر و لرد 
جتم. براى مدتهاى مديد اين دوء خصوصاً نفر اول» هميايه خود و شايد هركز از خود برتر نخواهند يافت. جند هفته بيشء ولتر 
شما به نام من جسد او را تحويل نكرفتيد؟ شما بايد آن را موميايى شده نزد من مى فرستاديد. او صاحب باشكوهترين كور مى 


١١90 ص:‎ 


مادام دنى 18,0٠٠‏ ليور براى كتابخانه او كه به ارميتاز در سن يطرزبوركك حمل شدء دريافت داشت. 


در روئيه 219١‏ به دستور مجلس مؤسسان انقلاب» استخوانهاى ولتر از صومعه سلير برداشته» به ياريس حملء و در ياريس با 
تشييع باشكوهى در شهر مواجه؛ و در كليساى سنت _رُنويو (كه كمى بعد يانتئون نام كرفت) به خاكك سيرده شد. در همان 
سالء «كه د تثاتن» رسماً به نام ٠كه‏ دو ولتر» نامكذارى شد. در مه 218١‏ در دوران بازكشت خاندان بوربون» عده اى از مرده 
دزدان مذهبى در نهان استخوانهاى ولتر و روسو را از يانتثون بيرون بردند. آنها را در كيسه اى جا دادند» و در يكك زباله دانى 


بزركك در بيرون ياريس دفن كردند. اينكك از آنها اثرى به جاى نمانده است. 


تأثير ولتر 


تأثير ولتر با جنبه هاى ضد كليسايى نمايشنامه اوديب 0 اعد عدو امرو و ع حي هانق دارد. ما شاهد جلوه هاى 
اين تأثير» حتى در مورد سلاطين» بوده ايم: فردريكك دومء كاترين دوم» يوزف دومء كوستاو سوم و به ميزانى كمترء كارلوس 
سومء يادشاه اسيانيا از طريق آرانداء و زوزف دوم يادشاه يرتغال از طريق يومبال. در دنياى فكرى دويست سال اخير» تنها نفوذ 


روسو و داروين با آن برابرى داشته است. 


در حالى كه تأثير اخلاقى روسو به سوى رقت قلب» احساسات. واعاده زندكّى خانوادكى و وفادارى در زندكى زناشويى 
كرايش داشت» تأثير اخلااقى ولتر به سوى انسانيت و عدالت» به سوى تزكيه قوانين و رسوم فرانسه از مفاسد قضايى و 
بيرحميهاى وحشيانه متمايل بود. او بيش از هر فرد ديكر باعث تحريكك آن نهضت بشر دوستانه اى بود كه از جمله نكات 
مثبت قرن نوزدهم به شمار مى رود. براى احساس تأثير ولتر برادبيات تنها لازم است كه ويلانت؛ كلكرن؛ كوته. بايرن» شلىء 
هاينه» كوتيه» رنان» و آناتول فرانس را به خاطر آوريم. بدون ولتر شكل كيرى نوشته هاى كيبن به صورتى كه موجود استء 
امكانيذير نبود؛ و تاريخنويسان به ييشقدمى و الهام وى در اينكه به جنايات افراد و حكومتها توجه كمترى معطوفء و به رشد و 


توسعه دانشء. اخلاقيات» آداب» ادبيات» و هنر توجه بيشترى شود» معترف بودند. 


ولتر در به راه افتادن انقلاب فرانسه به اين نحو سهيم بود كه احترام طبقات روشنفكر را نسبت به كليساء و اعتقاد اشراف را به 
حقوق فئودالى خود ضعيف كرد. ولى بعد از 1789 نفوذ سياسى ولتر تحت الشعاع نفوذ سياسى روسو قرار كرفت. ولتر بيش از 
حد محافظه كار بودء بيش از حد نسبت به توده هاى مردم نظر حقارت آميز داشتء و بيش از حد ارباب بود؛ روبسيير او را 
قبول نداشت؛ و مدت دو سال قرارداد اجتماعى كتاب مقدس انقلاب بود. بونايارت اين دو نفوذ را به ترتيب عادى آنها 


احساس كرد. او بعدها در خاطرات خود كفت: «من تا 
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هنكامى كه شانزدهساله شدم؛ حاضر بودم به خاطر روسو با دوستان ولتر بجنكم» ولى امروز عكس آن صادق است. ... هرجه 
بيشتر آثار ولتر را مى خوانم» بيشتر از او خوشم مى آيد. او مردى است هميشه معقول؛ هيج وقت شياد» و هيج كاه متعصب 
خشكك نيست.) بعد از بازكشت خاندان بوربون» نوشته هاى ولتر به صورت ابزار فكرى طبقه متوسط عليه نجيبزاد كان و 
روحانيان» كه تجديد حيات يافته بودند» درآمدند. ميان سالهاى 1١81١1/‏ و1879 دوازده طبع از مجموعه آثار ولتر به جاب 
رسيدند. طى آن دوازده سالء بيش از سه ميليون جلد از آثار ولتر به فروش رفتند. جهاد كمونيستها تحت رهبرى ماركس و 
انكلس بار ديكر رهبرى را به روسو بخشيد. به طور كلى نهضتهاى انقلابى از 1858 به بعد, از نظر سياسىء بيشتر دنباله رو 


روسو بوده اند تا ولتر» واز نظر مذهبى بيشتر از ولتر ييروى كرده اند تا روسو. 


عميقترين و بادوامترين تأثير ولتر بر معتقدات مذهبى بوده است. براثر افكار او و همكارانش. فرانسه دوران اصلاح دينى را 
ناديده كرفت» و مستقيماً از رنسانس به سراغ جنبش روشنكرى رفت. شايد اين يكى از دلايلى است كه جرا اين تحول جنين 
خشونتبار بود وجريان امور در مورد آبين يروتستان متوقف نشد. بعضى از طرفداران يرحرارات روشنكرى احساس مى كردند 
كه اين نهضت رويهمرفته اصلاحى بود عميقتر از آ نجه كه لوتر وكالون انجام داده بودند» زيرا اين نه تنها با قدرت بيش از حد 
كشيشها و خرافات» بلكه با خود احساس مسيحيتء حتى همه معتقدات فوق طبيعى» به معارضه برخاسته بود. ولتر همه انواع 
افكار ضد روحانيت را در يكك ندا جمع كرد و با روشنى بيان» تكرار» و ظرافت طبع به آنها نيروى اضافى بخشيد؛ و براى مدتى 
جنين به نظر مى رسيد كه او معبدى را كه در آن يرورش يافته» ويران كرده است. طبقات روشنفكر در سراسر قلمرو مسيحيت 
تؤسظ سوقان كوا نشدي سوق دا رسك يانه با الها دنينها قي مرق 'قاده تدائنه :دو الماة «عواناة كفل كر نينا بدت 
تأثير قرار كرفتند. كوته احساس مى كرد كه «ولتر هميشه به عنوان بزركترين فرد در ادبيات دوران جديدء و شايد تمام ادوان 
تلقى خواهد شد.» در انككلستان اقليتى مركب از افراد برجسته - كادوين» بين» مرى وولستنكرافتء بنتم» بايرن» و شلى - نفوذ 
ولتر را احساس كردند؛ ولى بر روى هم افكار خدايرستان انكليسى به او بيشدستى كرده و فشار ضربه او را كرفته بودند؛ علاوه 
بر آن جنتلمنهاى انكليسى احساس مى كردند كه هيج انديشمند با فرهنكى به مذهبى كه جنين تسكين آرامبخشى به طبقات 
ضعيفتر و جنس ضعيفتر مى دهد حمله ور نخواهد شد. در امريكا يدران بنيانكذار استقلال تقريباً همكى مريدان ولتر بودند. در 
آنجا و در انكلستان نفوذ داروين و علم زيست شناسى جديد در زمينه لطمه زدن به معتقدات مذهبىء نفوذ ولتر را تحت الشعاع 
قرار داده است؛ و در عصر خود ما الاهيات مسيحى بيش از همه از توحش بينظير جنككلهاى ماء و از بييرواييهاى بيروزمندانه 
علوم ما كه به آسمانهايى كه زمانى مسكن خدايان و قديسان بود حمله ور مى شوند لطمه مى بيند. 
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ما آن روادارى مذهبى را كه اينكك به وضعى متزلزل در ارويا و امريكاى شمالى حكمفرماست,. بيش از هركس ديكرء مديون 
ولتر هستيم. مردم ياريس به ولترنه به جشم يكك نويسنده كتابهاى بسيار مهم, بلكه به عنوان مدافع كالاس و سيروان مى 
نككريستند. بعداز ولتر» هيج دادكاهى در ارويا جرئت نمى كرد به اتهاماتى نظير اتهامات و شهادتهايى كه زان كالااس را 
محكوم كرده بودند» بدن كسى را در روى جرخ شكنجه درهم شكند. كتابهايى مانند اميل هنوز منع و سوزانده مى شدند» 
ولى خاكستر آنها به كسترش انديشه هاى آنها كمكك كرد. سانسور مذهبى رو به نقصان كذاردء تا اينكه به طور تلويحى به 
شكست اعتراف كرد. اككر. همان طور كه ممكن به نظر مى رسدء اطفال ما ناجار شوند بار ديكر مبارزه به خاطر آزادى فكر را 
از سركي رند» بككذاريد آنها الهام و مايه تشويق خود را در نودونه جلد كتاب ولتر بيابند. در اين كتابهاء آنها يكك صفحه بيروح 


و خسته كننده هم نخواهند يافت. 
1 - بايان سخن درباره روسو: /1ع/1/17/4-11! 
-١‏ روح سركردان 


ووشو ابن اذ عوفق كمار خزة دو الكلستانه در #ااعه باللالار حال نوارة فراسيه كين كه ثريا سلادع عقلقن يد ياناة 
رسيده بود. اواز خوشامدى كه در شهرهاى مسير خودش و ترز به او كفته مى شدء تسلاى خاطرى يافت. با آنكه با نام مستعار 
زان - زوزف رنو مسافرت مى كرد. و هنوز از نظر قانونى مشمول نفى بلدى بود كه در ١777‏ عليه وى مقرر شده بودء با اين 
وصف شناخته شد و مورد عزت و احترام قرار كرفت. شهر آمين از او استقبال بيروزمندانه اى كرد» و ساير شهرها برايش 


«شراب شهرا خود را فرستادند. 


فرانسويان بسيارى - همكى نجيبزاده - مأوايى بر او عرضه داشتند. نخستء ميرابو «يدر»» كه به اوحق داد ميان بيست ملك هر 
كدام را كه مى خواهد انتخاب كند؛ روسو فلورى- سو- مودون در نزديكى ياريس را انتخاب كرد. ولى اين ماركى مرتباً ازاو 
مى خواست كه كتابهايش را بخواند. روسو فرار كرد و نزد لويى > فرانسوا دو بوربون» يرنس دو كونتى» درترى - لوشاتو در 
تديكن زيزوو اد كرفت (20 زوقق 11/817). ونس هع اقصبر رادو اعضبان تان اكه كد اشكوو حص نوسي يدانا فرستاد ما 
برايش موسيقى ملاديم بنوازند. روسو اين كار را در حكم تهمتى به سلامت عقل خود؛ تعبير كرد. او تصور مى كرد كه 
شوازول و كنتس دو بوفلر (رفيقه يرنس) با ولتر» و كريم در توطئه عليه وى همدست شده اند. حقيقت هم اين بود كه ولتراو 
را متهم كرده بود كه تثاتر رُنو راء كه در 59 رانويه ١1/8‏ سوخت و با خاكك يكسان شدء آتش زده است. روسو عقيده داشت 
كه همه مردم رُيزور به او به جشم يكك جنايتكار مى نكرند. بسيار مايل بود به زنو بازكردانده شود, و به شوازول نامه اى 


نوشت وازاو تقاضا كرد كه شوراى رنو را 
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وادارد صدماتى را كه در كذشته به وى وارد آورده بودند جبران كند. شوازول يكك اجازه نامه رسمى برايش فرستاد كه 
هركجا در فرانسه مايل باشد سفر كند» و هرطور مايل باشد از فرانسه خارج شود و به آن باز كردد. در اين هنكام روسو به فكر 
افتاد به انككلستان بازكردد؛ او به دونيورت نامه اى نوشت و يرسيد آيا به او اجازه داده خواهد شد بار ديككر خانه واقع در ووتن 


را اشغال كند. دونيورت ياسخ داد: «مسلماً.) 


روسوء كه در ترى بر جان خويشتن بيمناكك شده بود» در زوئن 1728 از آنجا كريخت و ترز را به خاطر سلامت خودش در 
قصر باقى كذارد. با كالسكه عمومى به ليون رفت و در آنجا مدتى نزد خويشان دانيل روكن» كه در سال ١757‏ به وى در 
سويس بناه داده بود» زندكَى كرد؛ ولى طولى نكشيد كه در مسافرخانه «جشمه طلا-يى» در بوركوئن - آن- دوفينه عزلت 
كزيد. در آنجا روى در اطاقش صورتى از كسانى نوشت كه معتقد بود عليه وى مشغول توطئه هستند. دنبال ترز فرستادء از او 
باشادى و اشكك استقبال كرد, و بالاخره تصميم كرفت با اوازدواج كند. اين كار طى تشريفاتى غير كليسايى در اوت 
6 در مسافرخانه انجام شد. 


در زانويه 1788 آنها به يكك خانه دهقانى در موكن در نزديكى كرنوبل نقل مكان كردند. در آنجا وى صفحات آخرين و 
نيمه مجنونانه اعترافات را مى نوشتء و حرارت اعصاب خود را با كياهشناسى كاهش مى داد. ترز تحمل خلق و خوى او را به 
نحوى روزافزون مشكل مى يافت. خود او به روماتيسم و به بيماريهاى مبهمى كه كاهى همراه «تغيير زندكى) مى آيند مبتلا 
بود. اين تازه مزدوجين نزاعى جنان شديد كردند كه روسو عازم يكك سفر طولا-نى كياهشناختى شدء و براى ترز نامه اى 
كذاشت كه در آن به وى اندرز داده شده بود وارد يكك صومعه شود ١7(‏ اوت .)١3784‏ وقتى كه او بازكشت و ديد ترز منتظر 
اوستء عشقشان تجديد شد. در اين هنكام روسو ازاين امر كه بجه هاى ترز رااز خود دور كرده بود» متأسف شد. عقيده 
داشت «مردى خوشبخت است كه بتواند اطفال خود را زيرنظر خويش بارآورد.» روسو به يكك مادر جوان نوشت: «شيرينترين 
شيوه زندكى كه امكان دارد وجود داشته باشد» شيوه زندكى خانوادكى است. ... هيج جيز جون خانواده ما و اطفال ما معرفى 
نيرومند و مداوم كيفيات و جكونكى ما نيست. ... ولى» خانم» من كه درباره خانواده و اطفال سخن مى كويم ... بركسانى 
ترحم مى آورم كه سرنوشت يرخشونتشان آنها را از جنين سعادتى محروم مى دارد؛ اككر صرفاً بدطالع باشند. برآنها رحم مى 
آورمء واكر كناهكار باشند» رحمى بيشتر!) 


تحمل زمستان موكن در يكك خانه دهقانى و در معرض انواع بادها سخت بود. ترز تقاضا داشت به ياريس بروند. در ٠١‏ 
آوريل اين زوج سركردانى خود را از سر كرفتند. يكك ماه مطبوع در ليون كذراندند, كه در آن ايرت روسو به نام 
غيبكوى دهكده به عنوان قسمتى از جشنى كه به افتخارش بريا شده بود اجرا شد. آنها آهسته و خرده خرده از ديزون» مونبار و 
او سركذشتند و سرانجام در ؟7 زوئن به ياريس رسيدند. در طبقه جهارم اقامتكاه 


١١08 ص:‎ 


قبليش در هتل سنت- اسيرى در خيابان يلا-ترير (كه اينكك به نام خيابان ران زاك روسو معروف است) واقع در يكى از 


يرسروصداترين محله هاى شهرء جند اطاق كرفتند. 


ووس ركد كىإساذه وان سروصدان داشثءوراق كنسا در اهداز شيباق موسيقى تسحه يرذاوى فى كردم واية مطالقة 
كياهشناسى مى يرداخت. در اين هنكام 7١(‏ سيتامبر 1781) او نامه اظهار ارادت خود را به لينه نوشت. وقتى معلوم شد كه او 
در ياريس استء دوستان قديم و سرسيرد كان تازه به ديدنش آمدند؛ يرنس دو لينى (كه به او مأوايى در املاكك خود در 
توذكن بر و كنا عرضة ذات): كرترف و كلو كلام اف مصتةدوبارة موسق كولدوت اماس تومن سر ارلو 
خواننده» كوستاو وليعهد سوئد, و نويسندكان جوان مانند ان- زوزف دوسو وراك - هانرى برناردن دو سن - يير. در سال 
77 او آنجه را كه ولتر به آن جشم دوخته و موفق به كسب آن نشده بود - يعنى ديدارى از اميراطور يوزف دوم - به دست 
زوه حوروورك ] رادانة وض اذا متهدوان: كن امكبيا د نارف إعادنا عن ]و كاشيح أن مدا من زوك وفوف تزاف دن 
برنامه هاى كلوك. برناردن دوسن > بير او را كه اينكك شصت سال داشت ظريف اندام» متناسبء با «بيشانى بلند و جشمانى ير 


از تش ... اندوه عميق در جين و جروكهاى بيبشانى» و بشاشيتى نافذ و حتى نيشدار» توصيف كرد. 


روسو باوجود قولى كه در سال "6 مبنى بر ننوشتن كتاب داده بود» بر اثر نيش حملات مداوم دشمنانش» تحريكك شد كه 
دوباره دست به قلم ببرد. او براى ياسخ به اين حملات وهمه شايعات خصمانه ياريس و رنو دست به كار نوشتن اعترافات شده 
بود (01720). در اين هنكام (نوامبر اين كتاب تكميل شده بود و با آنكه روسو هنوز مايل نبود آن را به طور كامل منتشر 
اودر ماه دسامبر در اطاق خود قطعات بلندى از بز ركترين كتاب خود را براى دوسو و ديكران خواند. عمل خواندن هفده 
ساعت طول كشيد و تنها دو وعده غذاى عجولانه رشته آن را قطع كرد. در مه الالاااو يكك جلسه ديكر برائ قرائت در برابر 
كنت و كنتس د/ اكمونء يرنس بينياتلى د/ اككمونء ماركيز دو مم؛ وماركى دو زوينيه تشكيل داد. او مطالب خود را با يكك 


مبارزه طلبى آتشين به اين شرح يايان داد: 


من حقيقت را نوشته ام. اككر كسى برخلا-ف آنجه هم اكنون اظهار داشته ام جيزهايى شنيده استء حتى اكر اين جيزها يكك 
هزار بار به اثبات برسندء او افترا و كذب شنيده است؛ و اككر او از بررسى و تطبيق آنها با من به طور كاملء مادام كه من زنده 
ام» امتناع ورزدء او دوست عدالت يا حقيقت نيست. من به سهم خود علا و بدون كوجكترين ترس اعلام مى دارم كه هركس» 
حتى بدون اينكه آثار مرا خوانده باشد» با جشمان خود طبيعت و كيفيات اخلاقى» طرز رفتار» تمايلات» خوشيهاء و عادات مرا 


آنهايى كه به مطالب وى كوش دادند» از احساسات شديدش استنتاج كردند كه او به مرز 


١ ص:‎ 


اختلالل فكرى نزديكك مى شود. دوسو سوءظنها و اتهامات متقابل روسو را براى «زان راك بلند طبع و با فضيلت» ناشايست 
اعلام داشت؛ اين انتقاد باعث ختم دوستى آنان 3 تعفن درك ماكميل اق مجالس قرائت را به سالونهاى ياريس بردند» 
و بعضى از صاحبان روحهاى حساس در مى يافتند كه روسو آنها را مورد هتاكى قرار داده است. مادام د/ ايينه به رييس يليس 


م هم 


نوشت: 


بايد بار ديكر شما را مطلع كنم شخصى كه درباره اش ديروز صبح با شما صحبت كردم نوشته هاى خود را براى آقايان دوراء 
دو يزه» ودوسو خواند. جون اواز اين اشخاص به عنوان رازداران يكك افترا استفاده مى كند» شما اين حق را داريد كه نظر 
خود را دراين باره به او اعلا-م داريد. من احساس مى كنم كه شما بايد با ملاطفت كافى با او صحبت كنيد تااو شكوه و 
شكايت نكندء ولى صحبتتان بايد به قدر كافى محكم باشد تا او بار ديكر مرتكب اين خطا نشود. اكر شما ازاو قول شرف 


بكيريد» من اعتقاد دارم او به آن يايبند خواهد بود. يكك هزار بار مرا ببخشيد» ولى آرامش فكرى من در خطر بود. 


بليس از روسو خواست ديكر جلسات قرائت تشكيل ندهد. و روسو موافقت كرد. او به اين نتيجه رسيد كه هيج كاه در زندكى 
خود به نحوى منصفانه به سخنانش كوش داده نمى شدء و اين احساس سرخوردكَى به برهم زدن تعادل فكريش كمكك كرد. 
بعد از سال ١777‏ روسو درخانه خود را تقريباً به روى همه ميهمانان غير از برناردن دو سن- يبر بست. او در يباده رويهاى 
انفراديش تقريباً در وجود هركس كه از جلويش رد مى شد سوءظن به دشمنى مى برد. از اين اشباح خصومت كه بكذريم 
خوش طينتى اساسى او به جاى خود باقى بود. با وجود مقاومت ولترء براى ساختن تنديس ولتر كمكك مالى كرد. وقتى يكك 
روحانى جزوه اى براى او فرستاد كه در آن ولتر مورد حمله قرار كرفته بود. او نويسنده آن را سرزنش كرد و به او كفت: «ولتر 
بدون ترديد مرد بدى است كه من قصد تمجيدش را ندارم؛ ولى او آن قدر جيزهاى خوب كفته و انجام داده است كه ما بايد 


روؤى اعمال خلاف قاعده اش يرده بكشيم.) 


در مواقعى كه مى توانست فكر خود را از «توطئه اى» كه در اطراف خود مى ديد منحرف كندء مى توانست به همان روشنى 
كذشته؛ و با محافظه كارى و توجهى حيرت آور به جنبه هاى عملى آنجه مى نوشتء جيز بنويسد. قبلا متذكر شديم كه 
جكونه مجمع لهستان در سال ١188‏ يبشنهادهاى وى را براى يكك قانون اساسى جديد خواستار شد. او ملاحظاتى درباره 
حكومت لهستان را در اكتبر ١01/١‏ آغاز كرد و آن را در آوريل ١777‏ به ايان رسانيد. نخستين انعكاسى كه اين ملاحظات در 
انسان ايجاد مى كند آن است كه اين يبشنهادها از كليه اصولى كه وى به خاطر آنها جنين با حرارت مبارزه كرده بود تخطى 
مى كنندء ولى وقتى در سن كهولت آن را مطالعه مى كنيمء اين تسلاى خاطر به ما دست مى دهد كه روسو (كه در آن وقت 
شصت ساله بود) نيز مى تواست سالخورده وء به قول سالخوردكان, يخته شود. همان مردى كه فرياد برآورده بود «بشر آزاد به 
دنيا آمده و همه جا در زنجير است» در اين هنكام به لهستانيهاء كه «آزادى وتواشان آنها را به هرج و مرج محكوم كرده بود 


هشدار مى داد كه آزادى هم يكك آزمايش 


١7١١ ص:‎ 


استء و هم يكك مشيت الاهى» و مستلزم يكك انضباط شخصى است كه بمراتب از اطاعت فرامين خارجى مشقتبارتر است. او 
كفت: 


آزادى غذايى ير نيروست ولى به هاضمه اى بر قدرت احتياج دارد. ... من به آن ملل فاسدى كه با شنيدن يكك كلمه از يكك 
توطئه كر به شورش برمى خيزند و جرئت مى كنند درباره آزادى صحبت كنند, در حالى كه در جهل كامل درباره مفهوم آن 
به سر مى برند و ... تصور مى كنند كه براى آزاد بودن كافى است كه انسان شورشى باشدء مى خندم. آزادى مقدس با روح 
بر فتوح! كاش اين افراد بيجاره تنها مى توانستند تو را بشناسند؛ كاش تنها امكان داشت كه به آنها آموخته شود تا جه حد 


قوانين تواز يوغ سخت حكمران جابر مشكلترند. 


زندكى و مونتسكيو به روسو آموخته بودند كه مباحثى از قبيل قرارداد اجتماعى در حكم برواز «در خلاء» و نظريه هايى مجرد 
بدون تكيه كاهى بر واقعيات هستند. او در اين هنكام اعتراف مى كرد كه همه كشورها در تاريخ و شرايط محيط ريشه دارندء 
واكر ريشه هايشان بيحساب بريده شوند» خواهند مرد. به اين ترتيب» او به لهستانيها اندرز داد كه هيج تغيير ناكهانى در قانون 
اساسى خود به وجود نياورند. آنها بايد يادشاه انتخابى خود را حفظ كنند» ولى حق وتو خود را محدود دارند. بايد كيش 
كاتوليك را به عنوان مذهب كشور حفظ كنندء ولى يكك نظام 1 موزشى جدا و مستقل از كليسا به وجود آورند. به نظراوو 
لهستان»ء در شرايط موجود ارتباطات و وسايل نقليه خود. بيش از آن وسيع بود كه بتوان بر آن از يكك مركز حكمرانى كرد و 
بهتر بود به سه ايالت تقسيم مى شد كه در تماسهاى مشترك و امور خارجى با يكديكر متحد شده باشند. اوه كه زمانى 
مالكيت خصوصى رابه عنوان منبع همه بديها مورد حمله قرار داده بود» در اين هنكام بر نظام فثودالى لهستان صحه مى كذارد. 
او ييشنهاد كرد برهمه اراضى ماليات بسته شود ولى حقوق مالكيت كنونى دست نخورهه بمانند. اميدوار بود كه نظام 
سرفدارى روزى منسوخ شود. ولى طرفدار يايان دادن سريع به آن نبود. معتقد بود كه اين كار بايد تا موقعى كه سرفها 
تحصيلات بيشترى به دست آورندء به تعويق افتد. اصرار داشت كه همه جيز به كسترش آموزش و يرورش بستكتى دارد. به نظر 
وى» ترويج آزادى با سرعتى بيش ازسرعت كسترش خرد و تقويت مبانى اخلاقى» در حكم كشودن دروازه ها به روى هرج و 


مرج و تجزيه خواهد بود. 


تجزيه لهستان بيش از آنكه روسو بتواند مطالب خود را به يايان برساند» انجام شد. در لهستان, مانند كرسء واقعيات سياسى 
قالوتكذارئ فلسفى وى را ثاديلاه كرفتت. امن الحساس شكست ذوكانة دن :لشكاض سالهاى اخر عمرقن 'تققن داشت و 
احساس حقارت وى را نسبت به آن عده از فيلسوفان فرانسه كه كروهى از حكمرانان- فردريكك دومء كاترين بزركك» و يوزف 
دوم- راء كه مشغول تكه ياره كردن لهستان بودندء به عنوان حكمرانان مطلق و منورالفكر و «يادشاهان فيلسوف» مى ستودند 


تشديد كرد. 


١7 ص:‎ 


در 1777 او به تلاش ديكرى براى ياسخ دادن به دشمنان خود دست زد. اين تلاش را مكالمات: روسو درباره ران زاكك به 
قضاوت مى يردازد ناميد. مدت جهار سال به طور منقطع روى اين كتاب 2٠‏ صفحه اى كار كرد. و همين طور كه بيش مى 
رفت» فكرش بيشتر و بيشتر به تيركى مى كرايبد. در بيشكفتار كتابء از خواننده تقاضا شده بود كه هر سه مكالمه كتاب را به 
طور كامل بخواند, و كفته شده بود: «توجه كنيد اين مرحمت و بخششى كه توسط قلبى يراندوه از شما تقاضا مى شود مرهون 
عدل و انصافى است كه خداى آسمان برشما مقرر مى دارد.» او به روده درازى» تكرار مكررات, اطاله كلام» و بينظمى در اين 
اثر معترف بود. ولى مى كفت ظرف يانزده سال كذشته توطئه اى براى بدنام كردن وى در جريان بوده استء و او مى بايستى 
بيش از اينكه جشم از اين جهان ببندد؛ برائت خود را ثابت كند. او منكر هركونه تناقضى ميان فردكرايى كفتارها و فلسفه 
اشتراكى مطروحه در قرارداد اجتماعى بود؛ به خوانندكان خود يادآور مى شد هركز مايل نبوده است و علوم وهنرها رااز 
قير ة ونه رويك كردد او اناد خوج عشوصا زول وان خرا آذ لتحاط حقبلك. ل لطافت الحا ناك خم من الخو اندو 
سؤال مى كرد كه جكونه امكان داشت كتبى نظير آنها توسط آدم هرزه بيمارى نظير آنجه كه بدكويانش او را مجسم مى 
داشتند نوشته شده باشد. او دشمنان خود را متهم مى كرد كه تنديس نيمتنه او را آتش مى زنند و برايش آوازهاى مسخره آميز 
من اند 'شكابت داشت كه حتن دن همان وقت انها عراقي همه ميهمانائقن هكد و همسا بكاشن:زا برفى الكيزنن كةايةااو 
توهين كنند. داستان ولادت» خانواده» و جوانى خود را تكرار» و ملايمت طبع و يايبندى خود به اصول اخلاقى را توصيف مى 
كرد. ولى به تنبلى خود. «علاقه اش به رؤيا يرورى»» و تمايلش به اينكه در بياده رويهاى تنهاى خود دنيايى تخيلى بيافريند كه 
در آن براى همان لحظه بتواند خوشوقت باشدء معترف بود. خود را به اين ييشكويى دلخوش مى داشت كه «من مطمثئن هستم 


روزى خواهد رسيد كه اشخاص خوب و باشرافت ازخاطره من تقديس خواهند كرد و بر سرنوشت من خواهند كريست.» 


او به مكالمه نهايى» فصلى تحت عنوان «تاريخجه اين اثر) افزود. شرح داد كه جكونه براى اينكه كتاب را به نظر اهالى ياريس 
و ساكنان ورساى برساند» تصميم كرفت يكك نسخه از دستنوشته را به نشانى «قادر متعال» در روى محراب اصلى كليساى 
نوتردام قرار دهد, و كوشش كرد اين كار را در ١5‏ فوريه 1778 به انجام رساند. وقتى ديد كه اين مكان مقدس با نرده جدا 
شده استء كوشيد از يكى از مدخلهاى جانبى به آن راه يابد؛ و وقتى اينها را بسته ديد» دجار سر كيجه شدء از كليسا بيرون 
دويد, و ساعتها به حال حواسى نيمه يريشان در خيابانها سركردان بودء تا اينكه به خانه خود رسيد. تقاضايى خطاب به مردم 
فرانسه نوشت به نام «تقديم به همه فرانسويانى كه هنوز به عدالت و حقيقت علاقه مندند.» او نسخى از اين نوشته را به صورت 


اوراق دستى تهيه و آنها را در خيابانها بين رهككذران تقسيم كرد. جند تن از 


١7 ص:‎ 


مردم از قبول اين اوراق خوددارى كردند و كفتند كه اين اوراق خطاب به آنها نيستند. او از تلاشهاى خود دست كشيد و 


دراين هنكام كه وى ازدر صلح و سازش درآمد, هيجانش فروكش كرد. و زيباترين كتاب خود را تحت عنوان رؤياهاى يكك 
رهرو تنها )1717/8-1١1//90(‏ نوشت. دراين كتاب شرح داد كه حككُونه مردم موتبه او را تبدارزفتهة و كانه اشن وا مستكسار كرده 
بودند؛ و جكونه اودر جزيره سن- يبر واقع در درياجه بين مأوا كرفته بود. وى در آنجا خوشبختى يافته بود» واينكك كه در 
عالم خيال به آن خلوتكاه بازكشته بود» تصويرى از آب آرامء جويبارهاء جزيره سرسبز و آسمان متنوع الشكل ترسيم كرد. با 
ارائه اين نظر كه روحيه اهل تعمق هميشه مى تواند در طبيعت جيزى را كه جوابكوى خلق و خوى آن روحيه باشد بيابدء 
آهنكك تازه اى را در عالم رمانتيك ساز كرد. وقتى انسان اين صفحات را مى خواندء اين سؤال برايش بيش مى آيد كه آيا 
يكك مرد نميه عاقل مى توانست جنين خوب, جنين سليسء و كاهى با لحنى جنين آرام بنويسد؟ ولى سيس شكوه ها و 
شكايات كهنه تازه مى شوند, و روسو بارديكر نوحه سرايى مى كندء كه اطفال خود رااز خويش دور كرده و شهامت صاف و 
ساده آن را نداشته است كه خانواده اى را يرورش دهد. او طفلى را در حال بازى ديدء به اطاق خود با زكشتء. كريستء. و با 


اشكهاى خويش كناهانش را شست. 


در آن سالهاى آخرى كه در ياريس كذراند, به ايمان مذهبيى كه زندكى مردم عادى اطراف او را به صورت نمايشنامه 
مهيجى از مركك و معاد در مى آورد رشكك مى برد. كاهى در مراسم مذهبى كاتوليكك شركت مى كرد. با برناردن دو سن- 
يير از يكك صومعه ديدن كرد و به دعاى جمعى صومعه نشينان كوش داد و كفت: «آه» كسى كه بتواند معتقداتى داشته باشد» 
جه اندازه خوشبخت است!!» خود نمى توانست معتقداتى داشته باشد» ولى سعى مى كرد مانند يكك مسيحى رفتار كند؛ صدقه 
مى دادء از بيماران ديدن مى كردء و خاطرشان را تسلا مى بخشيد. كتاب شبيه مسيح اثر توماس آكمييس را خواند و 
يادداشتهايى برآن نوشت. بتدريج كه روسو به مركك نزديكك مى شدء حالت تلخكاميش كاهش مى يافت. وقتى ولتر وارد 
ياريس شد و به كسب افتخارات بسيارى نايل آمد» روسو احساس حسادت كرد» ولى دشمن ديرينه خود را ستود. او يكى از 
آشنايان خود راء كه قرار دادن تاج كل برسر ولتر در تثاتر- فرانسه را مورد تمسخر قرارداده بود شماتت كرد و كفت: «جكونه 
جرئت مى كنيد افتخاراتى را كه به ولتر در معبدى داده شده كه او در آنجا در حكم خداى آن استء و آن هم توسط 
كشيشهايى كه مدت ينجاه سال از شاهكارهاى او ارتزاق مى كرده اند مورد مسخره قرار دهيد؟) هنككامى كه شنيد ولتر در 


حال نزع استء ييشكويى كرد: «زندكى ما با يكديكر بيوسته بود. من مدت زيادى يس از او زنده نخواهم ماند.) 
وقتى در بهار ١717‏ شكفتن كلها آغاز شد» روسو خواهش كرد كسى در نقاط خارج از 


١١٠١5 ص:‎ 


شهر مأوايى به او بدهد. ماركى رنه دو زيراردن ازاو دعوت به عمل آورد تا كلبه اى را واقع در نزديكى قصر وى در 
ارمنونويل (حدود ينجاه كيلومترى ياريس) اشغال كند. ران راكك و ترز در ٠١‏ مه به آنجا رفتند در آنجا وى نمونه هاى كياهان 
را جمع آورى مى كرد و به يسر دهساله ماركى كياهشناسى ياد مى داد. در اول زوئيه او شام مفصلى با خانواده ميزبان خود 
خورد» و صبح روز بعد سكته كرد و بر زمين افتاد. ترز او را بلند كرد و روى بسترش قرار داد» ولى از آن افتاد و سرش جنان با 
شدت به زمين كاشى شده خورد كه شكست و خون از آن جارى شد. ترز با فرياد تقاضاى كمكك كرد. ماركى آمد و روسو 


را مرده يافت. 


شايعات كاذب روسو را تا يايان عمرش دنبال كردند. كريم و سايرين اين داستان را يبخش كردند كه روسو خود كشى كرده 
است. مادام دوستال بعداً افزود كه او يس از كشف خيانت ترز نسبت به خودشء از شدت غصه خودكشى كرد. اين داستان به 
طرز خاصى بيرحمانه بود زيرا اظهار نظر ترز كمى بعد از مركك روسو عشق وى را نسبت به او آشكار كرد. او كفت: «اكر 
شوهر من يكك قديس نبود» يس جه كسى مى تواند قديس باشد؟» شايعات ديكرى حاكى از آن بودند كه روسو مجنون از 


دنيا رفت. همه كسانى كه در آن روزهاى آخر با وى بودند او را آرام توصيف كردند. 


در ؟ زوئيه 171 او را در «جزيره درختان تبريزى» واقع در يكك درياجه كوجكك در املاكك زيراردن به خاكك سيردند. مدتى 
زياد اين «جزيره درختان تبريزى» زيارتكاه زايران متدين بود؛ همه اهل تجدد- حتى ملكه- براى ستايش و نيايش در آرامكاه 
روسو به آنجا رفتند. در ١١‏ اكتبر 11/9 استخوانهاى وى به يانتئون حمل» و نزديكك استخوانهاى ولتر دفن شدند. ارواح آنان از 
اين يناهكاه آرامش همسايه وار برخاستند تا مبارزه خود را براى تسخير روح انقلاب» روح فرانسه؛ و روح ساكنان دنياى غرب 
از سر كير ند. 

-١‏ تأثير روسو 

به اين ترتيب» ما همان طور كه آغاز كرده بوديم» كار خود را با تعمق و اينكك با ارائه شواهد در تأثير باور نكردنى روسو 
برادبيات» تعليم و تربيت» فلسفهء مذهبء اخلاقيات» آداب» هنر و سياست قرنى كه با مركك وى آغاز شد به يايان مى رسانيم. 
امرو3 سبارى:از انجه وى .نوؤشت: اغراق ميزه مت بر احساساث )يا سمعتى به نظر.مى رسقد؛ و تتهنا اغترافات-ونرؤياها مانا 
تحت تأثير قرار مى دهند؛ ولى تا همين ديروز ه ركلمه از كفته هايش در يكى از رشته هاى فكرى ارويا يا امريكا كوش 


شنوايى داشت. مادام دوستال كفت: «روسو جيزى اختراع نكرد. ولى همه جيز را مشتعل ساخت.) 


البته قبل از هر جيزء او مادر نهضت رمانتيكك بود. ما كسان بسيار ديكرى را ديده ايم كه تخم اين نهضت را افشاندند: تامسن» 


جه 
كالينز» كرىء ريجاردسن.ء يروو» و خود مسيحيت كه 


١ ص:‎ 


الأهيات و هترشن أزهمة زمانهاخيرت انكررتر استث: روسو ابن ندر رادر كرمخانة عواطف ختوه ناروز كرهة :و ثمره آنازاء كه 
از همان آغاز ولادت رشد كامل يافته و بارور بودء و كفتارهاء هلوئيز جديد» قرارداد اجتماعىء اميل» و اعترافات به دنيا آورد. 


ولى منظور ما از نهضت رمانتيكك جه بايد باشد؟ شورش احساس عليه عقل» غريزه عليه فكرء عاطفه عليه قضاوت» ذهن عليه 
عين» تفكرات ذهنى عليه مشاهدات عينى؛ تنهايى عليه اجتماع؛ تخيل عليه واقعيت؛ افسانه ها و اساطير عليه واقعيات تاريخى. 
مذهب عليه علم» رازورى عليه تشريفات و مراسم» شعر و نثر شاعرانه عليه نثر و شعر بيروح» هنر نو كوتيكك عيله هنر 
نئوكلاسيك, كيفيات زنانه عليه كيفيات مردانه» عشق رمانتيكك عليه ازدواجهاى مصلحتىء «طبيعت» و «طبيعى» عليه تمدن و 
تصنع» ابراز احساسات عليه خويشتنداريهاى متعارف» آزادى فردى عليه نظام اجتماعى؛ جوانان عليه مراجع قدرت» دم وكراسى 
عليه حكومت اشرافى» فرد عليه دولت» و به طور خلا-صه شورش قرن نوزدهم عليه قرن هجدهم ياء به طور دقيقتر» شورش 
دوران 1884-1720 عليه دوران 1720-1814 : همه اينها امواج طغيان بزركك رمانتيكك بودند» كه در فاصله زمان روسو تا 


داروين ارويا را فراكرفت. 


در اين دوران روسو تقريباً در مورد هريكك از اين عناصر رأى و فتوايى داد كه هر كدام از آنها در ارتباط با نيازها و روحيه 
حاكم در آن زمان مورد حمايت قرار كرفت. فرانسه از عقل كلاسيكك و خويشتندارى اشرافى خسته شده بود. تجليل روسو از 
احساس به غرايز منكوب شده. به عواطف مهار كشته. و به افراد و طبقات مورد ظلم و تعدى» آزادى عرضه داشت. اعترافات به 
صورت كتاب مقدس «عصر احساس» در آمدء همان طور كه داير ه المعارف «عهد جديد) عصر خرد شده بود. روسو عقل را 
مردود نمى شمردء بلكه بالعكس آن را موهبتى الالهى مى ناميد و آن را به عنوان داور نهايى قبول داشت؛ ولى احساس مى 
كرد كه نور سرد آن به كرمى قلب نياز دارد تا انكيزه تحركك» عظمت»ء و فضيلت باشد. «حساسيت» شعار زنان و مردان شد. 
زنأن اموهسشد كه اسافر از كتشسوعشس كند:وغرذان الوحسد كه اساتتز ان كذشهه كريس انها در ميان غم و شادى 


درنوسان بودند و در اشكهاى خود هردو را در مى آميختند. 


انقلاب روسويى به هنكام شيردادن نوزاد از يستان مادرء كه در اين هنكام مى بايست از قيد سينه بند آزاد باشد» آغاز شد. ولى 
ايخ :قسحمت القلاب ازاهمه مشكتر از ات دراهذءو هيا سن اذ كدشتة«يقن ارك فرن دوافيك كذارون تاها (ذزمتية 
بند) و آزاد كردن آنها بتناوب» تأمين شد. بعد از انتشار اميل» مادران فرانسوى به اطفالشان حتى در ايراء در فواصل «آريااهاء 
قر من واد تق هد | زاك ان فحن تمهاد مقنتهما ترهط والنايى نار ا ووده قن ,د وق 'عحة فة رمه من اوفك دن مو من 
بيش از فرانسه) از تعليم و تربيت سبكك روسويى برخوردار مى شد. جون در اين هنكام بشر طبيعتاً خوب بنداشته مى شدء 


شاكرد مدرسه را در اين هنكام نه به عنوان تخم و تركه يكك مشت افراد شرور و منحرفء بلكه به عنوان فرشته اى تلقى 


ص: ع 


مى كردند كه خواستهايش نداى خداوند بودند. خواستهاى حسى بجه را ديكر به عنوان آلاءت فعل شيطان محكوم نمى 
كردند» بلكه به عنوان درهاى تجربيات روشن كننده و هزار وجد و سرور بى زيان تلقى مى كردند. اطاقهاى درس ديككر زندان 
نبودند. تعليم و تربيت مى بايستى طبيعى و مطبوع باشدء و اين كار از طريق آشكار كردن و تشويق كنجكاويها و تواناييهاى 
ذاتى اطفال صورت بككيرد. انباشتن حافظه با حقايق» و يركردن ذهن تا سرحد خفككى با اصول و قواعد, جاى خود را به هنر 
ادراك» محاسبه؛ و تعقل مى داد. تا آنجا كه امكان داشتء اطفال مى بايستى نه از روى كتابء بلكه از روى اشيا آموزش 
بيابند- از روى كياهان در مزارع»؛ صخره ها و خحاك. و ابرها و ستاركان در آسمانها. شور و شوق نسبت به انديشه هاى 
آموزشى روسوء يستالوزى و لانواتر را در سويسء بازدو را در آلمانء ماريا مونتسورى را در ايتالياء و جان ديوئى را در امريكا 
به تحرك واداشت؛ «آموزش مترقيانه») قسمتى از ميراث روسو است. فريدريش فروبلء با الهام كرفتن از روسوء نظام 
كودكستانى را در آلمان برقرار كرد كه از آنجا به همه جهان غرب كسترش يافت. 


كوشه اى از نسيم الهامبخش روسو به هنر سرايت كرد. تجليل از مقام اطفال كروز و مادام ويزه- لوبون را تحت تأثير قرار داد. 
نقاشيهاى دوران قبل از رافائل در انكلستان منعكس كننده مذهب احساسات و اسرار بودند. اثرى كه بر اخلاق و آداب كذارده 
شد عمق بيشترى داشت. در صميميت و وفادارى در زمينه دوستى و دلسوزيها وفداكاريهاى متقابل افزايشى حاصل شد. 
ماجراهاى عاشقانه مبتنى برعواطف عشقى ادبيات را زير نفوذ درآوردند و راه خود را به داخل زندكى افراد كشودند. شوهران 
در اين هنكام مى توانستند بدون اينكه رسوم متعارف را مورد تحقير قرار دهند؛ زنان خودر ا دوست بدارند. والدين مى 
توانستند اطفال خود را دوست بدارند. زندكى خانوادكى به حال اول بازكشت. «مردم به زناكارى روى خوش نشان مى 
دادند» روسو به خود جرئت داد كه آن را به صورت جرمى درآورد؛ زناكارى ادامه يافتء ولى ديكر لازم الرعايه نبود. توجه 
بيش از حد به فواحش جاى خود را به احساس ترحم نسبت به اين زنان داد. احساس تحقير نسبت به رسوم متعارف به صورت 
عامل مقاومتى در برابر فشار شديد آداب و تشريفات درآمد. محاسن طبقه متوسط يعنى يشتكار» صرفه جويى» سادكى رفتار و 
لباس جلب توجه كردند. كمى بعد مردم فرانسه شلوارهاى تا زانو كوتاه را بلند كرده و به اين ترتيب هم از لحاظ شلوار وهم 
از جهات سياسى انقلا-بى شدند. روسو در تغيير شكل باغهاى فرانسوى از نظم و ترتيب دوران رنسانس و تبديل آنها به 
انحناهاى خيال انككيز و بيج وخم هاى غافلكير كننده؛ و كاهى هم به صورت بينظمى وحشى و «طبيعى)» با هنر باغدارى به 
صورتى كه در انككلستان متداول بود هماهنكى عملى داشت. مردان و زنان از شهر خارج مى شدندء به نقاط روستايى مى 
رفتند» و روح طبيعت را با روح خويش در مى آميختند. مردان كوهنوردى مى كردند. آنها به دنبال تنهايى بودند و غرور و 


نفس خويش را نوازش مى كردند. 


ص: /ا ١١‏ 


ادبيات تقريباً به طور دربست تسليم روسو و موج رمانتيكك شد. كوته اثر خود ورتر را غرق در عشق طبيعت و اشكك كرد 
(177) وفاوست راوا داشت كه نصف كفته هاى روسو را در جهار كلمه خلاصه كند «احساس همه جيز است». او در ١741/‏ 
در خاطرات خود كفت: «اميل و عواطفى كه در آن بود نفوذى جهانكير برافكار مردم با فرهنكك داشت.) شيلر شورش عليه 
قانون را در راهزنان مورد تأكيد قرار داد (223781). او روسو را به عنوان يكك آزاديبخش و شهيد ستود وبه سقراط تشبيه كرد. 
هردر در مرحله مشابهى از رشد و نمو فرياد برآورد: «روسو بيا و راهنماى من باش.» فصاحت كلام روسو به اشعار و نمايشنامه 
هاى فرانسه كمكك كرد كه از قيد قواعد بوالو» سنتهاى كورنى و راسينء و سختكيريهاى سبكك كلاسيكك آزاد شوند. برناردن 
دو سن- بير» كه از مريدان يرحرارت روسو بود. يكك اثر درجه اول به سبكك رمانتيكك با يل و ويرزينى خود به وجود آورد 
.)١,78(‏ يس از دوران نايلئون» نفوذ ادبى زان راكك در آثار شاتوبريان» لامارتين» موسه. وينيى» ه وكوء كوتيه» ميشله؛ و زر 
ساند به ييروزى رسيد و باعث ولادت و يرورش يكك سلسله اعترافات» رؤياهاء و داستانها در زمينه هاى عواطف و احساسات 
تند شد. اين نفوذ باعث شد كه نبوغ به عنوان يكك كيفيت جبلى» فارغ از تبعيت از قوانين» و حاكم برسنت و انضباط مورد 
توجه قرار كيرد. اين نفوذ در ايتاليا لثوياردى؛ در روسيه بوشكين و تولستوى؛ در انككلستان وردزورث» ساوذىء كولريج. بايرن» 


شلىء و كيتس؛ و در امريكا هاوثورن و ثورو را تحت تأثير قرار داد. 


نيمى از فلسفه در فاصله يكك قرن ميان هلوئيز جديد (1781) و اصل اجناس داروين (18094) از شورش روسو عليه خرد كرايى 
(راسيوناليسم) نهضت روشنكرى رنكك يذيرفته است. كما اينكه روسو در نامه اى كه در سال 81 به بورد وشت اخساضس 
حقارت ود زاانسنت به فلسقه ابرآن داشكة اوابع اساي 'خفارت وة را براق حوى مقن سات كه الحساس من كرد 
ناتوانى عقل در آموختن فضيلت به افراد بود. جنين به نظر مى رسد كه عقل داراى مفهوم اخلاقى نيست؛ بلكه سعى دارد كه از 
هر نوع تمايلى» هرقدر هم كه فاسد باشد. دفاع كند. جِيز ديكرئ مورد نياز است- يكك نوع آكاهى ذاتى درباره درست و 
نادرست؛ و حتى بايد اين آكاهى يا وجدان را- اككر بخواهيم كه موجد فضيلت باشد و به جاى ايجاد يكك حسابكر زيركء فرد 


خوبى به وجود آورد- با احساس كرمى بخشيد. 


البته ياسكال اين مطلب را كفته بود» ولى ولتر اين نظر ياسكال را مردود دانسته» و در آلمان راسيوناليسم ولف در دانشكاهها 
رو به كسترش بود. وقتى كه ايمانوئل كانت در دانشكاه كونيكسب ركك استاد شدء قبلا توسط هيوم و «فيلسوفان» فرانسه مجاب 
شده بود كه عقل بتنهايى نمى تواند دفاعى مكفى حتى از اصول الاهيات مسيحى به عمل آورد. او در آثار روسو راهى براى 
نجات دادن اين اصول يافت. كفت: منكر اعتبار عقل در دنياى مافوق محسوسات شويد؛ استقلال ذهنء اولويت اراده» و 


مطلقيت وجدان ذاتى را مورد تأكيد قرار دهيد؛ و آزادى 
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اراده» فنا نايذيرى روح و وجود خداوند را از احساس بشر به تعهد بلاشرط در برابر قوانين اخلاقى استنتاج كنيد. كانت دين 
خود را نسبت به روسو اعلام داشت» تصويرى از وى را بر ديوار اطاق مطالعه خود آويخت, او را نيوتن دنياى اخلاقيات ناميد. 
آلمانيهاى ديكر تأثر روسو را برخود احساس كردند: ياكوبى در اثر خود به نام فلسفه احساسء شلايرماخر در رازورى بيجيده 


و يرييج واخم خود. و شوينهاور در تجليل بسيار خود از اراده. تاريخ فلسفه از زمان كانت جدلى ميان روسو و ولتر بوده است. 


مذهب با منع كردن آثار روسو آغاز كرد» و سيس به استفاده از وى به عنوان ناجى خود يرداخت. رهبران يروتستان در اعلام 
روسو به عنوان يكك بى ايمانء به رهبران كاتوليكك بيوستند. او با ولتر و بل به عنوان اينكه «زهر اشتباه و بيدينى را يراكنده مى 
كنند.») در يكك طبقه قرار داده شد. ولى حتى در دوران حيات روسو افراد عادى و روحانيانى بودند كه از شنيدن اينكه «كشيش 
ساووايى» با حرارت اصول مهم مسيحيت را يذيرفته و به شكاكان اندرز داده بود كه به ايمان اصلى خود بازكردند» احساس 
تسلا خاط:مى كردئد: روسو يض ال قراو شود از سواين قر :1028 مور استقيال اسقط« سعراسبور كه اقراى كزقت: او يسن اذ 
بازكشت از انكلستان» عده اى از كاتوليكهاى فرانسه را ديد كه با ابراز حقشناسى كفته هاى او را عليه اشخاص بى اعتقاد نقل 


مى كردند و اميدوار بودند كه وى با بيروزى به كيش كاتوليكك تغيير مذهب دهد. 


تلاش به عنوان اينكه با شكست روبه رو مى شود» دست كشيد ودر جستجوى يشتيبانى معتقدات مذهبى براى حفظ نظم 
اخلاقى و رضايت اجتماعى برآمدء او «فيلسوفان» فرانسه را محكوم كرد كه خداوند را مردود مى شمارندء» ولى يادشاهان را به 
جاى خود نككاه مى دارند. مى كفت روسو از اين بزدلان قدم فراتر كذارده» شجاعانه همه يادشاهان را مورد حمله قرار داده» و 


در دفاع از خداوند و فنانايذيرى روح سخن كفته اميت 


در “1791 ميراثهاى رقابت آميز ولتر و روسو در مبارزه ميان زاكك رنه ابر و ماكسيميلين روبسبير در معرض تصميم قرار كرفتند. 
ابر» يكى از رهبران كمون ياريس بودء از راسيوناليسم ولترى ييروى مى كردء از هتكك حرمت نسبت به كليسا تشويق به عمل 
مى آورد» و يرستش عمومى «الاهه عقل» را برقرار كرد (11/87). روبسيير روسو را ضمن آخرين اقامت اين فيلسوف در ياريس 
ديده بود. او زان راك را «مرد الا-هى» خطاب كرد و كفت: «من به خطوط جهره والامقام شما نككريستم و كليه اندوههاى 
زندكى شرافتمندانه اى را كه وقف يرستش حقيقت شده اند دركك كردم.» وقتى روبسيير به قدرت رسيد» مجمع ملى را وادار 
كرد كه «اعلام ايمان كشيش ساووايى"» رابه عنوان مذهب رسمى ملت فرانسه بيذيرد؛ و در مه ١11745‏ به يادبود روسو «جشنواره 
قادر متعال» را كشود. وقتى او ابر و ديكران را به جرم الحاد ياى كيوتين فرستاد. احساس كرد كه دقيقاً از اندرزهاى روسو 


ييروى مى كند. 
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نايلئون لا-ادرى با روبسبير در مورد نياز به مذهب همعقيده بود و حكومت فرانسه را بار ديكر در صف خداشناسان قرار داد 
.)218١(‏ با بازكشت خاندان بوربون به سلطنت »)218١5(‏ كليساى كاتوليكك به طور كامل به موقع قبلى خود بازكردانده شد» و 
حمايت قلم نيرومند شاتوبريان» دومستره لامارتين» و لامنه را به سوى خود جلب كرد؛ ولى در اين هنكام ايمان قديمى بيشتر و 
بيشتر به اصول احساس متكى مى شد تا به استدلالهاى الاهيات. اين ايمان» به كمكك ياسكال و روسوء با عقايد ولتر و ديدرو 
مبارزه مى كرد. مسيحيتء كه در 178٠‏ در حال احتضار به نظر مى رسيدء بارديكر در انكلستان دوران ملكه ويكتورياء و 
فرانسه دوران با زكشت سلطنت شكوفا شد. 


از نظر سياسىء فقط هم اكنون است كه ما از دوران روسو خارج مى شويم. نخستين علامت نفوذ سياسى وى در موج احساس 
همدردى عمومى بود كه خواهان كمكك فعالانه فرانسه به انقلاب امريكا بود. جفرسن «اعلاميه استقلال» را هم از روسو كرفت 
وهم از لاك و مونتسكيو. او به عنوان سفير امريكا در فرانسه )١789 -١11/80(‏ مطالب بسيارى از آثار ولتر و روسو فراكرفت؛ و 
اظهارنظر او مبنى براينكه هنديشمرد كان شمال امريكا «به طور كلى از سعادتى بمراتب بيشتر از آنهايى كه تحت حكومت 
كشورهاى ارويايى قرار دارند برخور دارند» طنينى از افكار روسو بود. موفقيت انقلاب امريكا اعتبار فلسفه سياسى روسو را بالا 


برد. 


بنا به كفته مادام دوستالء نايلئون انقلاب فرانسه را بيش را هر نويسنده ديككر به روسو نسبت مى داد. ادمند برك عقيده داشت 


كه در مجلس مؤسسان انقلابى فرانسه )١741 -١1/89(‏ 


مجادله مفصلى ميان رهبران آنها درباره اين مطلب در جريان است كه كدام يكك از آنها از همه بيشتر به روسو شباهت دارد. 
در حقيقت» همه آنها به او شباهت دارند. ... آنها آثار او را مطالعه مى كنند, درباره اش به تعمق مى يردازند» در تمام اوقاتى 
كه مى توانند از عمل يرزحمت ايجاد مزاحمت در روز يا عياشى درشب فراغت يابند» در مغز خود زير ورومى كلند. روسو 


قانون كليسايى «كتاب مقدس» آنهاست ...و آنها نخستين تنديس خود را به ياد وى بريا مى دارند. 
ماله دويان در2944١‏ به خاطر آورد كه: 


روسو در ميان طبقات متوسط و يايين يكصدبار بيشتر از ولتر خواندده داشت. تنها او بود كه فلسفه حاكميت مردم را به مردم 
فرانسه تلقين كرد. ... يبدا كردن حتى يكك انقلابى كه از اين فرضيه هاى هرج و مرج آميز نشئه نشود و آتش عملى كردن اين 
فرضيه ها در نهادش شعله ور نباشد مشكل است ... من در ١1188‏ ديدم كه مارا «قرارداد اجتماعى» را در خيابانهاى عمومى و 


در برابر كف زدن و تحسين شنوند كانى يرشور و شوق مى خواند و درباره آن اظهارنظر مى كرد. 


در سراسر فرانسه سخنرانان» در موعظه كردن حاكميت مردم, از روسو نقل قول مى كردند. تا حدودى براثر استقبال سرمستانه 
ازاين فلسفه بود كه انقلاب قادر شد مدت ده سالء على رغم 
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دشمنان و زياده رويهاى خود. به حيات خويش ادامه دهد. 


در طول تمام تناوبهاى ميان انقلابها و ارتجاعء نفوذ روسو بر سياست ادامه يافت. به علت تناقضات روسوء و به سبب نيرو و 
احساس تندى كه وى در اعلام آنها به كار مى برد» او به صورت ييامبر و قديس هم براى آنارشيستها و هم براى سوسياليستها 
مطرح؛ زيرا اين هر دو مكتب متضاد فكرى در نظريات وى داير بر محكوم داشتن ثروتمندان و احساس همدردى نسبت به فقرا 
تغذيهى تقويث مى شدلد: فر كرابى تكسن كفتارء كه ذو آن مدان مردود دانسقه شده زوده الهاميتقن شووشياتق از يي 
كادويي و شتلى كرقته "ا الرليتوي» كرويوتكيية و ادواوة كاوض قد تولستوى كفت: «در يانزدهسالكى من دور كردنم؛ به 
جاى صليب معمولىء مدالى داشتم كه تصوير روسو روى آن بود.» برابرى طلبى كفتار دوم مبحثى اساسى براى انواع كوناكون 
نظريه سوسياليسم- از سوسياليسم «كراكوس» بابوف كرفته تا شارل فوريه و كارل ماركس و لنين- فراهم كرد. كوستاو لانسون 
كفت: «اينكك يكك قرن است كه كليه ييشرفتهاى دم وكراسىء برابرى» حق رأى براى عموم, كليه ادعاهاى احزاب افراطى كه 
ممكن است در آينده به صورت موجى درآيندء عوامل مبارزه عليه ثروت و تملك, و همه تحريكات توده هاى كاركر و 
رنجبر از جهاتى كار روسو بوده اند.» روسو با منطق و استدلال به دانشمندان و صاحبان والامقام متوسل نشده بود. او با مردم 
عادى با احساس و عواطف و زبانى صحبت كرده بود كه آنها مى توانستند دركك كنند» و حرارت فصاحت وى هم در سياست 


وهم در ادبيات از شبح قلم ولتر نيرومندتر از آب درامد. 
1- مارش عزا 


ديدروء بعد از ديدن ولتر در1778؛ از يكى از دوستانش يرسيد. «جرا او بايد بميرد؟» مارش عزاى فيلسوفان فرانسه از مركك 
هلوسيوس در 177١‏ تا مركك مورله در ١819‏ جون تفسيرى ير نيشخند درباره خوديسندى وغرور به نظر مى رسيد؛ ولى در 
عين حال ممكن است اين سؤال براى ما بيش آيد كه جرا بعضى از اين افراد عمرى جنين طولانى كردند و خود را در معرض 
همه رنجها و خفتها قرار دادند. 


از ميان آنها كسانى كه خوش (قبالتر بودند بيش از انقلاب مردند واز يكصد نشانه و امارت اين تسلاى خاطر را يافتند كه 
انديشه هايشان به ييروزى نزديكك مى شوند. كوندياكك در 178١‏ ازاين جهان رفتء و توركر در سال .178١‏ د/ الالمبر با 
يرق ين ال شرك مادهوازل دو لسريكاس زد هائد. مادموازل اؤزاق خوك را به 5/الامير سيرةة بود و أذ انها اشكار بود كه 
او در دوازده سال آخر عمرش عشق خود را به مورا يا كيبر ارزانى كرده و براى د/آلامبر تنها يكك دوستى باقى كذارده بود كه 
آن هم كاهى با تندخويى توأم بود. كوندورسه به توركو كفت: 





متن زير تصوير : زان- باتيست ييكال: دنى ديدرو. موزه لوور» ياريس 
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د/الامبر ضربه بدى خورده است؛ تنها اميد من درباره وى اينكك آن است كه زند كيش قابل تحمل باشد.» د/آلامبر به مطالعات 
خويش بازكشتء ولى ديكر جيز مهمى ننوشت. او در ياره اى از سالونها حضور مى يافت. ولى صحبت اوء كه زمانى 
بسياركيرا بود» بيروح شده بود. او دعوت فردريكك را كه از وى خواسته بود به يوتسدام برود» و دعوت كاترين را براى رفتن به 
سن يطرزبوركك» نيذيرفت و به فردريكك نوشت: «من خود را مانند كسى حس مى كنم كه راهى دراز در بيابان در بيش» و 
يرتكاه مركك را در يايان آن دارد و هيج اميدى ندارد كه حتى به يكك نفر بربخورد كه اكر ببيند وى در آن يرتكاه سقوط مى 
كنل اتدوهكية عود ا فين از تايفيك شدن وى» حتى يكك لحظه هم درباره او فكر كند.) او در اشتباه بود. خيلى از اشخاص به 
او توجه داشتند, ولو اينكه اينها كسانى بودند كه وى مرتباً قسمتى از درآمد خود را برايشان مى فرستاد. هيوم در وصيتنامه خود 
٠‏ ليره براى د/آلا-مبر ككذاشت,. و اطمينان داشت كه اين يول ميان فقرا توزيع خواهد شد. د/آلا-مبر با وجود مستمريهاى 
كوناكون. تا آخرين روز عمر خود با سادكى زندكى كرد. در 2177 هم او وهم ديدرو به بيماريهاى سختى مبتلا شدند. 
ديدرو به ذات الجنب مبتلا شدء و د/الا-مبر به اختلالل مثانه. ديدرو بهبود يافت؛ د/الا-مبر در سن شصت وهفت سالكّى 
د ركذشت (79 اكتبر 1787). 


ديدرو در اكتبر ١01/‏ از سفر خطير خود به روسيه با زكشته بود. سفر طولانى در يكك كالسكه زندان مانند او را ضعيف كرده 
بود» ولى او بدرستى ييشكويى كرد كه «در كيسه خخود ده سال عمر باقى دارد.) ديدرو بر روى طرح يكك دانشكاه براى دولت 
روسيه (كه تا سال 181١7‏ منتشر نشد) كار مى كرد. اوء كه به تحولات علم تدريس صدوينجاه سال يبشدستى كرده بودء از قايل 
شدن حق تقدم در توجه به علوم و فنون طرفدارى كرده و يونانى» لاتينى» و ادبيات را تقريباً در انتهاى فهرست جايى داده بود. 
فلسفه ميان اين دو قرار داشت. در سال 17178 نوشتن اثرى به نام رساله درباره سلطنت كلود و نرون» و درباره زند كى و نوشته 
هاى سنكا را آغاز كرد. اواز متن خود منحرف شد تا از امريكاييهاى بيروزمند تقاضا كند كه در جمهورى جديدالتأسيس خود 
«از افزايش شديد و توزيع نابرابر ثروت و تجملء و از بيكاركى و فساد اخلاقى» جلو كيرى كنند. و در بخشى كه درباره سنكا 
نوشتء جايى براى دفاع يرحرارتى از كريم» مادام د/ابينه»و خودش عليه اتهاماتى كه روسو در جلسات قرائت علنى اعترافات 
وارد كرده بودء باز كرد: 

اكر برائر يكك واقعه كاملا عجيب و غيرعادى» روزى اثرى منتشر شود كه در آن اشخاص درستكار به نحوى بيرحمانه توسط 
جنايتكارى زيرك ... تكه ياره شوندء مراقب باشيد و از خودتان بيرسيد آيا يكك شخص بيحيا كه به يك هزار عمل سوء 
انتزافك كرذه انث شابسكى آنواذارة... كه كنم ماك ناور شوتف نرائ جين مردى افترا مه فايثة اتن أمى تؤائل 


دربرداشته باشد؟ يكك جنايت كمتر يا بيشتر» جه جيز مى تواند به رذالت ينهانى 
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يكك زندكى كه طى بيش از ينجاه سال در يبس ضخيمترين نقاب تزوير ينهان بوده است بيفزايد. ... نسبت به شخص نمكك 
نشناسى كه درباره ولينعمتهاى خود بدكويى مى كند انزجار داشته باشيد؛ از مرد سبعى كه در آلوده كردن دوستان ديرينه خود 
ترديدى به خويش راه نمى دهد انزجار داشته باشيد؛ از شخص جبونى كه افشاى اسرارى را كه محرمانه به او كفته شده است 
روى قبر خود مى كذارد انزجار داشته باشيد. ... در مورد خودمء من سوكند ياد مى كنم كه جشمانم هركز به خواندان آثار او 


آلوده نخواهند شد. من اعلام مى دارم كه اتهامات شديد وى را به تمجيدش ترجيح مى دهم. 


در *ام/ا١‏ مادام د/ابينه در كلشت: ديدرواين فقدان را 2 احساس كرد.ء زيرا وى از دوستى وسالون مادام لذت برده بود. 
كريم و د/اولباكك زنده بودند» ولى روابط ديدرو با آنها جندان صميمانه نبود. هريكك از اين سه تن مشغول فرورفتن در 
خوديسندى كوته فكرانه سنين كهولت بودند؛ و تنها جيزى كه آنها مى توانستند درباره اش صحبت كنند دردهايشان بود. انواع 
دردهاى ديدرو شامل تورم كليه هاء تورم جدار معدم سنكك مثانه» و تورم ريه ها بود. او ديكر نمى توانست براى رسيدن به 
كتابخانه خود در طبقه ينجمء از اطاقهاى خود در طبقه جهارم, از يله ها بالا برود. بخت با او بود كه در اين هنكام همسرى 
داشت. او خيانتهاى خود را به همسرش به خاطراتى حسرتبار تبديل كرده بود» و همسرش هم از بس به او بدكفته واو را 


سزرلمن: كردة بود هي تازه ااى يراق كفن تذاشت» انان دن رامق :تاشى ان «ازعبال وفتكئ) تقال زند كى امن كردنك. 


1/6 مدو شهدا مان هده زاذددى كرينا عشيكن: كلساى جن كسرليس : كدكاد نزو لتر كايا سددهود» كرشن 
كرد با ديدرو جبران مافات كند. او به ديدار ديدرو رفت» و از او تقاضا كرد كه به كليسا بازكردد؛ و به او هشدار داد كه اكر 
برايش طلب آمرزش نشود» نمى توان جسدش را در كورستان به خاكك سيرد. ديدرو ياسخ داد: «آقاى كشيشء منظور شما را 
دركك مى كنم. شما از به خاكك سيردن ولتر به اين جهت امتناع كرديد كه او به الوهيت «يسرا (مسيح) اعتقاد نداشت. خوب». 
وقتى من مردمء آنها مى توانند هركجا كه بخواهند مرا دفع كنند؛ ولى من اعلام مى دارم نه به «يدر) اعتقاد دارم» نه به روح 
القدسء و نه به هيج يكك از اعضاى خانواده.») 


اميراطريس كاترين جون از بيماريهاى ديدرو آكاهى يافت» خانه اى باشكوه براى او و همسرش در خيابان ريشليو فراهم كرد. 
آنها حدود 18 زوئيه به آنجا نقل مكان كردند. وقتى ديدرو مشاهده كرد كه اثاث نو به داخل اين اطاقها مى برند» تبسم كرد و 
كفت تنها جند روز مى تواند از آنها استفاده كند. او كمتر از دو هفته از آنها استفاده كرد. در "١‏ زوئيه 178 غذاى دلجسبى 
خوردء به يكك حمله ناشى از لخته شدن خون در قلبش مبتلا شد و سرميز غذا در سن هفتادويكك سالكّى د ركذشت. همسر و 
دامادش يكك كشيش محلى را وادار كردند براى ديدروء با وجود الحاد افتضاح آميزش» مراسم تدفين در كليسا انجام دهد. 


جسد وى در كليساى سن- روش دفن. و بعدهاء در تاريخى نامعلوم» به نحو مرموزى نايديد شد. 


١71 ص:‎ 


اين جريان ادامه يافت. مابلى در 2١780‏ يوفون در 213788 و د/ اولباكك در 1784 د ركذشتند. رنال» همان طوركه ديديمء بعد از 
انقلااب هم زنده بود» و وحشيكريهاى آن را محكوم كردء و با مردن به مركك طبيعى (1748) خودش را هم متعجب ساخت. 
كريم همه بازيهاى تقدير رابا شكيبايى آلمانى تحمل كرد. در ١718‏ يوزف دوم به او لقب «بارون اميراطورى مقدس روما 
ذاذء و ذر ١9/0/28‏ دوكك ساكس -كوثا وى را به سفارت آن دوكتشين در قرانسه منصوب كرد. نشريه او به نام كورسيوندانس 
ليترد بعد از777١‏ اغلب توسط منشى او ياكوب مايستر نوشته مى شدء ولى كريم مقالات نيشدارى درباره ادبيات» هنر» مذهب» 
اخلاقيات» سياستء و فلسفه براى آن مى نوشت. او تنها شكاكك كامل عيار در ميان فيلسوفان فرانسه بودء زيرا درباره خود 
فلسفه. و همجنين درباره عقل و يبشرفت» ترديد داشت. در حالى كه ديدرو و ديككر و فاداران با جشمانى كه آرمانشهر در آن 
منعكس بود به نسلهاى آينده مى نككريستند. كريم متوجه شد كه اين سرابى بسيار كهنه است وآن را «توهمى كه از نسلى به 
الى فرك امسق الندوانن دالمكه عا يه ويشكويق وى در 1701 درباره يكك «انقلاب مهلك» قريب الوقوع توجه كرده ايم. 
هنككامى كه انقلاب صورت كرفت و جنبه مركبارى يافتء او به سرزمين بومى خود آلمان بازكشت ودر كوتا مستقر شد 
.)١17/8(‏ كاترين او را از فقر نجات داد ووى رابه سمت سغير خود در هامبو ركك منصوب كرد .)١19/48(‏ يس از مركك 
امبراطريسء ولينعمت خود. نزد اميلى دو بلسونس نوه مادام د/ ابينه محبوب خود رفت تا با او زندكى كند. تا سال 18017 زنده 
ماند» و بيشتر اوقات خود را با خاطرات آن ايام يرهيجانى خوش مى داشت كه فرانسه ارويا را به يرتكاه سركيجه آور آزادى 
رهبرى مى كرد. 

/ل1 - آخرين فيلسوف 

زان آنتوان نيكولا ‏ كاريتاء ملقب به ماركى دو كوندورسه. از اعقاب يكك خانواده قديمى در دوفينه» در بيكاردى به دنيا آمد 
(2))»). توسط يسوعيان در رنس و ياريس تعليم داده شد. و سالهاى بسيار تنها به فكر آن بود كه رياضيدان بزركى بشود. در 
سن بيست وشش سالكى به عضويت فرهنكستان علوم بركزيده شد. بعدهاء به عنوان دبير دايمى اين فرهنكستان مدحهايى 
درباره اعضاى از دنيا رفته فرهنككستان نوشت,ء همان طور كه فونتنل در مورد فرهنككستان فرانسه عمل كرده بود. ولتراز اين 
مدحهاى يادبود آن قدر خوشش آمد كه به كوندورسه كفت: «مردم مايلند كه يكك عضو فرهنكستان هرهفته بميرد تا شما 
فرصت داشته باشيد درباره او بنويسيد.» او در فرنه از ولتر ديدن كرد (1770). يكك طبع از آثار ولتر را براى بومارشه و برايش 
كردء و زندكانى ولتر راء كه داراى شور وحرارت بودء براى او نوشت. د/آلامبر وادارش كرد كه براى دايره المعارف مطلب 


بنويسدء و او را به زولى دو لسبيناس معرفى كردء واو در 
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ميهمانيهاى زولى» با وجود آنكه آدمى خجالتى بودء يكى از شخصيتهاى اصلى شد. در واقع؛ به نظر زولىء او از نظر وسعت 
فكرى تنها از د/ آلا-مبرعقبتر بود. و شايد از نظر حرارت نيك وكارى بر او تفوق داشت. او در زمره نخستين كسانى بود كه به 
مبارزه عليه بردكّى ييوستند (003781). زولى به او كمكك كرد تا او را از عشق بى نتيجه اش نسبت به مادموازل د/ اوسه. زن 
لوندى كه از اخلا-ءص وى سوءاستفاده مى كرد ولى متقابلا اخلاصى به وى نداشت» آزاد سازد. او خاطر خود را با دوستى 


زان- باتيست سوار و مادام سوار تسلا مى داد, و با آنها دريكك «خانواده سه نفرى) توأم با رضايت لك كوي كر 


در ١1788‏ اثرى تحت عنوان رساله درباره كاربرد تحليل نظريه احتماللات منتشر كرد. وى در اين اثر نظريه مالتوس را داير بر 
اينكه افزايش جمعيت منجر به فزونى كرفتن آن بر توليد خواربار مى شودء يبشاييش عنوان كرده بود؛ ولى به جاى طرفدارى از 


خويشتندارى در امور جنسى به عنوان يكك درمان.ء ييشنهاد كرده بود كه ميزان مواليد تحت نظارت قرار كيرد. 


اواز انقلاب به عنوان اينكه در را به روى آينده اى حاوى آموزشء عدالت,ء رفاه» و سعادت همكانى مى كشايد استقبال كرد. 
در 1740 به عضويت انجمن شهرء كه اداره امور ياريس را به عهده كرفته بود» انتخاب شد. به عضويت مجمع قانونكذارى, كه 
ازاول :اكثير 5:1083» ا ستتامير 11/81 بر قراس حكمراق كر ب ركزيكة شد به عدواة ويس «حتت تعلسات عسوي)» 
كزارشى تنظيم كرد كه در آنء يكك نظام ملى تعليمات ابتدايى و متوسطه كه داراى جنبه همكانىء رايكان, و برابر براى زنان و 
مردان و دور از نفوذ كليسا باشد» خواسته شده ورئوس آن ارائه شده بود. اصل ١كشورمرفه»‏ را وضع كرد و كفت: «هدف كليه 
مؤسسات اجتماعى بايد بهبود جسمانى» فكرىء واخلاءقى كثيرالعده ترين و فقيرترين طبقهمردم باشد. اين كزارش در ”١‏ 
آوريل 1747 به مجمع ارائه شد. جنككهاى انقلابى اقدام درباره آن را به تعويق انداختند؛ ولى وقتى نايلئون قدرت خود را برقرار 


كردء كزارش كوندورسه را مبناى تجديد سازمان تاريخى خود در آموزش و يرورش فرانسه قرار داد. 


در كنوانسيون ملى» كه جانشين مجمع قانونكذارى شل كوتلاووسه يرسك كمترفئ ذاشكة ا زيرا بةعقوان بك جميور يكرا 
مورد بى اعتمادى زيروندنهاى محافظه كار بود؛ و راكوبنهاى افراطى هم به او به عنوان اشرافزاده اى كه كوشش داشت انقالاب 
را تحت تسلط طبقه متوسط قرار دهدء اعتماد نداشتند. او به محكوميت لوئى شانزدهم به جرم خيانت رأى داد» ولى نسبت به 
اعدام وى نظر مخالف داشت. كوندورسه. كه با هشت نفر ديككر به عضويت هيئتى براى تنظيم قانون اساسى جديدى منصوب 
شده بود» بيش نويسى تسليم داشت كه به عنوان اينكه بيش از حد جانب طبقه متوسط را كرفته است مردود شد. وقتى 
كنوانسيون» كه تحت تسلط زاكوينها بودء قانون اساسى افراطيترى را يذيرفتء كوندورسه يكك جزوه بينام نوشت ور به مردم 


اندرز داد كه آن را نيذيرند. در 8 روئيه 1797 كنوانسيون دستور بازداشت او را داد. 
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او مدت نه ماه خود را در يكك يانسيون» كه توسط بيوه كلود-زوزف ورنه اداره مى شدء ينهان داشت. در آنجاء براى 
دو ركردن فكر خود از ترس دستكيرى» آن كتاب كوجكى را نوشت كه هم به عنوان خلا-صه دوران روشتككرى به كار رفت 
وهم به عنوان طرح مشروح آرمانشهر آينده. دستنوشته داراى اين عنوان است: طرح يكك نقشه تاريخى از يبشرفتهاى روح 


انسانى. و اين اثر را «طرح اوليه» ناميد و ظاهراً اميدوار بود روزى شرح كاملترى از فلسفه خود بنويسد. 


او الهام خود رااز يكك سخنرانى كرفت كه در آن توركو (كه در آن هنكام شاكرد يكك مدرسه مذهبى بود- ١١‏ دسامبر 
2) رئوس مطالبى را تحت عنوان «بيشرفتهاى بى دربى ذهن انسان» بيان داشته بود. كوندورسه تاريخ را به ده مرحله تقسيم 
كرد: ١)به‏ هم يبوستكى خانواده ها و درآمدن به شكل قبايل؛ !)حشمدارى و كشاورزى؛ ")اختراع خط؛ ؟)شكوفا شدن 
فرهنكك يونانى تا زمان اسكندر؛ 0)توسعه دانش در طى ييدايش و انحطاط اميراطورى روم؛ #)دوران تاريكك از 17/8 ميلادى تا 
زمان جنكهاى صليبى؛ /")رشد علم در فاصله ميان جنككهاى صليبى و اختراع جاب؛ )از كو تنب ركك نا بيكن, كاليله» و دكارت 
كه «يوغ مرجعيت را به كنارى افكندند)؛ 94)از دكارت تا بنيانكذارى جمهوريهاى امريكا و فرانسه؛ ١٠)دوران‏ ذهن آزاد شده. 


كوندورسه. مانند ولترء براى قرون وسطى ارزش و مقدارى قايل نبود؛ واين دوران را دوران تسلط كليسا برافكار اروياء 
مجذوبيت كامل مردم نسبت به جادوى مراسم قداسء و بيدايش مجدد جند خدايى (شركك) براثر يرستش قديسان مى 
بنذاشت: با اتكةوق:» باز مانن ولترة: بك اعتقادة خخدايرشتالة را تحفظ كرد به نشرفت:و كسترش ودانشن متكى بود تا بنيان 
قدرت كليسا را از ميان ببرد» دم وكراسى را كسترش دهدء و حتى اخلاقيات را بهبود بخشد. او احساس مى كرد كه معصيت و 
جنايت بيشتر نتيجه جهل است. «زمانى خواهد رسيد كه خورشيد تنها برافرادى آزاد كه جز عقل خود اربابى نمى شناسند 
خواهد تابيد.» ولتر را به خاطر آزاد كردن ذهن» و روسو را به خاطر برانكيختن افراد بشر به بنا نهادن نظام اجتماعى عادلانه تر 
مورد تحسين قرار مى داد. وفور نعمتى را كه در قرون نوزدهم وبيستم از تلاشهاى قرن هجدهم حاصل خواهد شد مجسم كرد. 
به اين نحو: آموزش و يرورش همكانى» آزادى فكر وبيان» آزادى مستعمراتء برابرى در مقابل قانون» و توزيع مجدد ثروت. 
او در مورد حق رأى براى همككان قدرى ترديد نشان داد» و به طور كلى مايل بود كه حق رأى را به صاحبان اموال» هرقدر كه 
اين اموال كم باشند» محدود دارد؛ كاهى اين ترس به او دست مى داد كه سادكّى توده هاى مردم اقليت يولدار را قادر خواهد 
ساخت كه به ميل خود آنها را تحت تلقين قرار دهند؛ و به اين ترتيب يكك حكومت اوليكارشى از طبقه متوسط ايجاد كنند كه 
در يس يكك ظاهر دموكراسى قرار داشته باشد؛ ولى فرار لويى شانزدهم و مارى آنتوانت به وارن وترس از اينكه قدرتهاى 
ارويايى درصدد برآ يند نظام سلطنت استبدادى رادر فرانسه اعاده كئند, او را به طرفدارى از 
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حق رأى براى همكان» از جمله زنان» با زكردانيد. 


او درهمان كوشه انزواء ودر حالى كه تحت تعقيب قرار داشت» در عالم خيال به آينده اى از تحقق شكوهمند آرزوها مى 
نكريست. مطرح شدن حرفه روزنامه نكارى به عنوان وسيله اى براى جلو كيرى از ظلم و ستم دولتى؛ تكوين يكك ١كشور‏ مرفه) 
از طريق بيمه ملى و حقوق بازنشستكى؛ تحركك فرهنكك از طريق آزادى زنان؛ طولانيتر شدن عمر انسان براثر يبشرفت يزشكى؛ 
كسترش نظام «فدراسيون» در ميان كشورها؛ تبديل نظام استعمار كرى به نظام كمكهاى خارجى توسط كشورهاى بيشرفته به 
كشورهاى توسعه نيافته؛ كاهش تعصبات ملى براثر كسترش دانش؛ به كار بستن يزوهش مبتنى بر آمار در زمينه روشن كردن و 
شكل دادن به مشيها؛ و افزايش همبستكى علم با حكومت را ييشكويى كرد. جون هر عصر نيل به هدفهاى تازه اى را مدنظر 
قرار مى دهدء براى ييشرفت» يايانى قابل بيش بينى وجود نخواهد داشت. اين بدان مفهوم نيست كه انسان هيج كاه كامل 
نخواهد شدء بلكه او تلاشى بايان نايذير براى بهبود به كار خواهد بست. «طبيعت محدوديتى براى تكامل قدرتهاى انسان قايل 
نشده است؛ تكامل يذيرى انسان بيحد است و يبشرفت اين تكامل يذيرى» كه از اين يس از هرقدرتى كه ممكن است بخواهد 
آن را متوقف كند جدا و مستقل خواهد بود تا كره زمينى كه طبيعت ما را روى آن قرار داده باقى استء, استمرار خواهد 


داشت.» 


كوندورسه در اواخر طرح با مسثله اى روبه رو شد كه جهار سال بعد مالتوس در اثر خود به نام مقاله اى درباره اصل جمعيت 


(174) مطرح كرد: 


آيا امكان ندارد لحظه اى فرارسد كه تعداد مردم جهان از وسايل زيست فراتر رود و در نتيجه كاهش مداومى در خوشبختى 
...يا در مساعد ترين شرايط» تغييرى ميان خوبى و بدى حاصل شود؟ آيا آن لحظه نشان نخواهد داد كه بشر به نقطه اى رسيده 
است كه در وراى آن بهبود باز هم بيشتر امكانيذير نيستء و تكامل يذيرى نزاد بشر يس از سالهاى دراز به مرحله اى رسيده 


است كه از آن فراتر نخواهد رفت؟ ... 


جه كسى مى تواند بيشكويى كند كه شرايطى بيش آيد كه در آن تبديل عناصر طبيعى به صورت مورد استفاده انسان كاملا به 
مرحله عمل درآيد؟ ... حتى اكر ما قبول كنيم كه روزى جنين مرحله اى فراخواهد رسيد ... درنظر داشته باشيد كه بيش از 
اينكه همه اينها روى دهند» بيشرفت عقل با يبشرفت علوم همكام خواهد شد و تعصبات بيمعنى خرافات ديكر با اصول خشكك 
و سختيكرانه خود قوانين اخلااقى را فاسد و بيمقدار نخواهد كرد. ... ما مى توانيم جنين بينداريم كه تا آن وقت افراد بشر 
خواهند دانست نسبت به كسانى كه هنوز به دنيا نيامده اند وظيفه اى دارند» يعنى كه به آنها فقط موجوديت ندهندء بلكه 


خوشيق: كوتدورشه كاملك غارف از بيتقن نوف ان عى كفت آم عنور تيزوهائ: ووششسكري رااتنها بن قبييت كوحكى أ كرة 
زمين مسلط مى بينيم» و مشاهده مى كنيم كه افراد واقعاً روشنفكر در مقايسه با توده عظيم افرادى كه هنوز به جهل و تعصب 
يايبندند» اقليت ناجيزى هستند. ما 
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هنوز مناطق وسيعى را مى بينيم كه در آنها افراد بشر در حالت برد كن تالف كشن ولك (دوست بشدريكة تناننه هن يزابرااي 
مشكلات اميد خود رااز دست بدهد. به كارهاى اصيل بسيارى كه تاكنون شده. به توسعه عظيم دانشء و به موفقيتهاى بزركك 
فكر كنيد. از ادامه و كسترش اين موفقيتها جه جيزهايى كه ايجاد نخواهند شد؟ و به اين ترتيب كوندورسه كتاب خود را با 
رؤيايى يايان داد كه در مصايب روحيه اش را حفظ مى كرد و براى وى و يكك ميليون نفر ديكرء به جاى ايمان مافوق طبيعى؛ 


به كار مى رفت. اين آخرين و حد اعلاى سخن دوران روشنكّرى است: 


براى فيلسوف متألم از اشتباهات» جنايات» و بيعدالتيهايى كه هنوز زمين را ملوث مى دارند و او اغلب قربانى آنهاستء اين نظر 
درباره نزاد بشر كه از غل و زنجير خود آزاد شده ... وبا كامى محكم و مطمئن درجاده حقيقت» فضيلتء و سعادت بيش مى 
رودء جقدر تسلابخش است. انديشيدن به جنين دورنمايى است كه ياداش همه تلاشهايش را براى كمكك به يبشرفت عقل 
ودفاع از آزادى مى دهد. تحراف افاي كوته انديشهدن در حكم يناهكاهى است كه خاطره آزار دهند كان وى نمى تواند او 
را تا داخل آن تعقيب كند. در آنجا وى در عالم فكر با بشرى زندكى مى كند كه حقوق و شأن طبيعى خود را بازيافته است 
وبشرى را كه براثر آز» ترس» يا رشكك عذاب كشيده يا فاسد شده است از ياد مى برد. در آنجا وى در بهشتى كه عقل آن را 
بة:وجود آوزده و سزعتريق لذاتق كه براق يشر دوست شتاخته شده به آن لطق بتخشيده: اند با ممكتان خود زند كى :هى 
كند. 


اين اعلام ايمان تقريباً در حكم نذا مرق نو كا كذسي د انيف مكمه القن او حسفي افكة كوتدار وده كدرهى سعد 
اكر معلوم شود مادام ورنه به او يناه داده استء اين زن دجار عواقبى شودء دستنوشته خود را نزد او امانت ككذاشت وء با وجود 
اعتراضاتشء با لباس مبدل از خانه اش رفت. يس از جندروز سركردانى در حومه ياريس, براى خوردن غذا به مسافرخانه اى 
رفت. وضع ظاهرى وى و نداشتن اوراق هويت ايجاد سوءظن كرد. طولى نكشيد كه وى به عنوان يكك اشرافزاده شناخته» و 
دستكير شدء و به زندانى در شهر بور-لا-رن برده شد (/ آوريل .)١1/45‏ روز بعد او را در اطاق زندانش مرده يافتند. نخستين 
زند كينامه نويسش عقيده داشت كه كوندورسه در يكك انككشترى با خود زهر داشته واين زهر را خورده بود؛ ولى كزارش 
يزشكك قانونى كه جسدش را معاينه كرد مركك كوندورسه را به لخته شدن خون در رككهايش نسبت داد. با به دست آوردن و 


خواندن طرح, كنوانسيون دستور داد سه هزار نسخه از آن توسط دولت جابء و در سراسر فرانسه منتشر شود. 


ص: 1718 


ل - فيلسوفان و انقلاب 


بركء دوت وكويل » وواتن همعقيده بودند كه فيلسوفان فرانسه از بل كرفته تا مابلى» عامل عمده اى در به وجود آوردن انقلاب 


بودند. آيا مى توان استنتاجات اين محافظه كاران برجسته را يذيرفت؟ 


مه فبلسوفاق برحشيه يا انقاكن عله شكوسيات موكوة ازونا مشالق يروث عى عند تناز انان به يادشاهان يدعتوات 
عمليترين آلات اجراى اصلاحات ايمان داشتند. ولتره ديدروه وكريم روابطى دوستانه» اكر نكوييم ستايشكرانه» با جند تن از 
حكمرانان» كه داراى مطلقترين قدرتها بودند- فردريكك دومء كاترين دوم» كوستاو سوم- داشتند؛ و روسو از يذيرايى از 
يوزف دوم؛ اميراطور اتريش؛ احساس مسرت مى كرد. ديد 5ط لهلوسيوس. و د/ اولباك عليه يادشاه به طور كلى سخن مى 
كفتند» ولى تا آنجا كه از آثار موجودشان بر مى آيدء هركز طرفدار واكون كردن سلطنت فرانسه نبودند. مارمونتل و مورله 
صريحاً مخالف انقلاب بودند؛ مابلى» كه سوسياليست بودء خود را طرفدار سلطنت اعلام داشت؛ توركوء كه بت فلاسفه بود 
تلاش كرد كه لويى شانزدهم ..[نجات دهد نه اينكه نابود كند. روسو انديشه هاى جمهوريخواهانه عرضه داشته بود ولى تنها 


برائ كشورهائ كوحجكك؛ انقلاب فرانسه نظريه هاى او را يذيرفت وهشدارهايش را ناديده كرفت: وقتى انقلابيوث» فرانسه را 


صورتى كه در آثار يلوتاركك آمده بود انجام دادند؛ بت آنها فرنه نبود» بلكه اسيارت و جمهورى روم بود. 


ويرانكرى فيلسوفان در برطرف كردن موانع تحول از قبيل اعتقاد به امتيازات فئودال» مرجعيت كليساء و حق الاهى يادشاهان» 
راه براى عملكرد اين علل اساسى هموار شد. تا سال ١789‏ كليه كشورهاى ارويايى در تلقين تقدس حكومتهاء عاقلانه بودن 
سنتهاء» عادت به اطاعت و اصول اخلاقيات» به مذهب متكى بودند؛ ريشه هايى از قفدرت زمينى در آسمان كاشته شده بودند؛ و 
حكومت, خداوند را به عنوان رئيس يليس خفيه خود تلقى مى كرد. شامفور در حالى كه انقلاا.ب در جريان بود» نوشت كه 
«روحانيت نخستين برج و باروى قدرت مطلقه بود» و ولتر آن را وازكون كرد.» دوتوكويل در 1882 عقيده داشت كه «بى 
جريان انقلاب كذارد.) 


شكاكيتى كه به حساب الاهيات قديمى رسيده بود بتدريج دست به كار تدقيق در رسوم و امور غير مذهبى شد. فيلسوفانء فقرء 


نظام سرفدارى» و همجنين عدم روادارى مذهبى و خرافات 
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را مورد حمله قرار دادند وتلاش كردند كه قدرت اعيان فتئودال را نسبت به دهقانان كاهش دهند. بعضى از اشراف به نيروى 
شويتن اذ دمت داد تهاسيخناق كيك لو قليت دوسكون كوش دهيل: 


ما نسبت به رسوم قديم, غرور فئودالى يدران خودء و آداب و تشريفات سخن كفتن آنان به ديده انتقادى توأم با حقارت مى 
نكريستيم. ... ما اين تمايل را احساس مى كرديم كه با شور و شوق از اصول فلسفيى كه نويسند كان ظريف طبع و با شهامت 
اعلا-م مى داشتند ييروى كنيم. ولتر فكر ما را به سوى خود كشيدء و روسو قلب ما را تحت تأثير قرار داد. ما از مشاهده حمله 
آنها به جارجوب قديمى احساس شعف ينهانى مى كرديم. ... ما در عين حال هم از مزاياى نجيبزاد كان و هم از اصلاحات 
يبشنهادى يكك فلسفه توده اى لذت مى برديم. 


اين نجباى «وجدان زاده» شامل اشخاص متنفذى مانند ميرابو «يدر» و «يسرا» لاروشفو كوليانكورء لافايت» ويكنت لويى- مارى 
دو نو آىء و فيليي اكاليته دوكك د/اورلئان» هستند: اينان در واقع به ياد آورنده خاطره كمكك و آسايش خاطرى هستند كه 
مارشال ذوالو كزاميور كف لويى- فرانسوا دو بوربون» ويرنس دو كونتى براى روسو فراهم كرده بودند. اين اقليت آزاديخواه. 
كه از حملالات دهقانان به اموال فثودالها به جنبش در آمده بود در مجلس مؤسسان. اربابان صاحبان اراضى را برآن داشت كه 
براى بخشودكى كناهان خود؛ از ببشتر حقوق فثودالى خويش دست بكشند (5 اوت .)١37,88‏ حتى اعضاى خاندان سلطنت نيز 
تحت تأثير انديشه هاى نيمه جمهوريخواهانه اى كه فيلسوفان به كسترش آن كمكك كرده بودند قرار كرفتند. يدر لويى 
شانزدهم قطعات بسيارى از روح القوانين مونتسكيو را از حفظ ياد كرفتء قرارداد اجتماعى روسو را خواند؛ و بجز انتقادى كه 
ل 1ن ستححيت ند دروف اناو ناكا المعقرال واتتسقض داق أو نه قز لاون اعرد[ كسمه 45 إن اانه ادها شدكة) اموت 
كه «تمايزاتى كه شما از آن بهره مند هستيد» توسط طبيعتء» كه همه افراد را براير آفريده؛ به شما داده نشده است.) لويى 
شانزدهم در فرامين خود به «قانون طبيعى» و «حقوق بشر » به عنوان اينكه از طبيعت انسان به عنوان يكك موجود باشعور ناشى 


شده اند اذعان كرد. 


انقلااب امريكا بر اعتبار و حيثيت انديشه هاى جمهوريخواهانه افزود. اين انقلاب نيز نيروى خود را از واقعيات اقتصادى مانند 
وصول ماليات و بازركانى به دست آورد»ء و «اعلاميه استقلال» آن همان قدر كه مديون متفكران فرانسوى بود مديون متفكران 
انكليسى نيز بود؛ ولى روشن بود كه واشينكتن» فرانكلين» و جفرسن توسط «فيلسوفان» فرانسه به قالب آزاد فكرى د رآورده 
شدند. از طريق اين فرزندان امريكايى جنبش روشنكرى فرانسه» نظريه هاى جمهوريخواهانه مراحل تكامل را ييمودند و به 
صورت حكومتى درآمدند كه از نظر نظامى ييروز شدء مورد شناسايى يكك يادشاه فرانسوى قرار كرفتء و به برقرارى يكك 


كتوق اماس 
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كه تا حدودى مرهون مونتسكيو بودء يرداخت. 


انقلاب فرانسه سه مرحله داشت. در مرحله اول نجبا از طريق «يارلمانها» كوشيدند تسلط و نفوذى را كه در عهد لويى جهاردهم 
ازدست داده بودندء از نظام سلطنت بازستانند؛ در مرحله دوم طبقات متوسط بر انقلاب تسلط يافتند. آنها عميقاً تحت نفوذ 
عقايد فيلسوفان قرار كرفته بودند» ولى آنجه از «برابرى» مورد نظر آنها بود برابرى طبقه متوسط با اشراف بود؛ در مرحله سوم 
رهبران مردم عادى شهرى قدرت را در دست كرفتند. توده مردم متدين باقى ماندند» ولى رهبران آنها احترام خود را نسبت به 
كشيشها و يادشاهان از دست داده بودند. توده مردم لويى شانزدهم را تا لحظه آخر دوست داشتند» ولى رهبران سر او را از تن 
جدا كردند. بعد از ششم اكتبر 21374 زاكوبنها امور ياريس را در دست داشتند» و روسو خداى آنها بود. در ٠‏ نوامبر ١1/947‏ 
افراطيون ييروزمند» در كليساى نوتردام» «جشنواره عقل» را بركزار كردند. در شهر تور انقلابيون به جاى تنديسهاى قديسان» 
تنديسهاى تازه اى به نام مابلى» روسوء و ولتر قرار دادند. در شارتر در 211/48 در كليساى يز ركك مشهور آنء يكك «جشنواره 
عقل» با يكك نمايش كشايش يافت كه در آن روسو و ولتر در مبارزه عليه تعصب و خشكه مذهبى متحد نشان داده شدند. 


ارا نع انس موك ترد دق اداشاة كد سوقان الو عمف ١‏ مداو او فو كما شن متاستن الفا كدا رتل فصيد | ااه يزه 
كه خشونت و شدت عملء قتل عام و كيوتين را به وجود آوردند. اكر اين صحنه هاى خونين را ديده بودند» از وحشت در 
لاك خود مى خزيدند. آنها مى توانستند بككويند كه منظورشان به نحوى بيرحمانه مورد سوءتعبير قرار كرفته بود؛ ولى تا آنجا 
كه مربوط به عمل آنها در دست كم كرفتن نفوذ مذهب و سنن در جلوكيرى از غرايز حيوانى انسان بود» آنها مسئول بودند. 
در عين حالء در زير نفوذ آن اظهارات مهيج و وقايع نمايان» هنكامى كه طبقات متوسط فلسفه را به عنوان يكى از دهها وسيله 
وابزار موجود به كار بردند » و تسلط بر اقتصاد و كشور را از دست اشراف و يادشاه خارج كردندء انقلاب واقعى در حال 
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فصل سى وششم :در آستانه - 6/ا/117/489-11 
[ - مذهب وانقلاب 


از نظر مالى» كليساى كاتوليكك معتبرترين سازمان در كشور بود. كليسا حدود شش درصد اراضىء و اموال ديكرى بر روى هم 
به ارزش دو ثا جهار هزار ميليون ليور با د رآمد سالانه :”18:50:00 ليور در تملكك داشت. كليسا 7:6٠‏ :178:0 ليور ديكر به 
عنوان عشريه؛ كه بر فراورده هاى زمين و احشام وضع شده بودء دريافت مى داشت. اين درآ مدهااز نظر كليسا براى وظايف 
كوناكون آن در زمينه ترويج زندكى خانوادكى»؛ سازمان دادن آموزش و يرورش (قبل از 1787)» شكل دادن به كيفيات 
اخلاقى. حمايت از نظام اجتماعى, انجام امور خيريه» توجه از بيماران» دادن يناهكاه در صومعه ها به صاحبان روحيه هاى اهل 
تعمق يا غير سياسى سرخورهه از اغتشاش توده ها و ظلم و ستم دولتء و القاى آميزه اى عاقلانه از ترس» اميد و تسليم به 


كسانى كه براثر نابرابرى طبيعى افراد بشر به فقر و مشقت و اندوه محكوم شده بودند مورد نياز بود. 


كليسا مدعى بود كه همه اين كارها رااز طريق روحانيان خود» كه حدود نيم درصد جمعيت را تشكيل مى دادند انجام مى 
دهد. تعداد آنها از سال ١1788‏ به بعد كاهش يافته بود» و صومعه ها دجار انحطاط شديدى شده بودند. كفته مى شود «بسيارى 
از راهبان نسبت به انديشه هاى تازه نظر مساعد داشتند و نوشته هاى فيلسوفان را مى خواند ند.» صدها راهب از زند كى صومعه 
نشينى دست كشيدند» و جاى آنان را كسى نكرفت؟ ميان سالهاى ١788‏ و 1/89 تعداد آنها در فرانسه از 72٠٠١‏ نفر به ١9/٠٠١‏ 
نفر كاهش يافت. در يكك صومعه تعداد راهبان از 80 نفر به 19 نفر» و در صومعه ديككر از ينجاه نفر به جهار نفر تقليل ييدا 
كرد. يكك فرمان سلطنتى» كه در سال ١788‏ صادر شدء مقرر داشت همه صومعه هايى كه كمتر از نه صومعه نشين دارند بسته 


شوند» و سن مجاز ميثاق بستن را از شانزدهسالكى براى مردان به بيست ويكك سالككّى» و براى زنان به 
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0-0000 بالا برد. اخلاقيات در صومعه ها يايبند اصولى نبود. اسقف اعظم تور در 1778 نوشت: «فرايارهاى خاكسترى 
[فرانسيسيان] در اين ايالت مايه نزول شأن اخلاقى هستند؛ اسقفها از فسق و فجور و زندكى بيقاعده آنها شكايت دارند.» از 
سوى ديكر» صومعه هاى زنان در وضع خوبى قرار داشتند. در سال /ا/ا١‏ تعداد "307٠١‏ راهبه در ١6٠١‏ صومعه در فرانسه 
زندكى مى كردند؛ اخلاقيات آنها خوب بود و آنها فعالا-نه به وظايف خود در زمينه تعليم و تربيت دختران» خدمت در 


بيمارستانهاء يناه دادن به بيوه هاء بيردختران» و زنانى كه در نبرد زند كَى شكست خورده بودند عمل مى كردند. 


وضع روحانيان غيررسمى در مناطق بزركك (كه زيرنظر اسقفها اداره مى شدند) خوبء و در مناطق كوجكك روبه ضعف بود. 
اسقفهاى فداكار و زحمتكش بسيار بودند» و بعضى دنيا دوست و بيكاره نيز وجود داشتند. بركك؛ كه در ”177 از فرانسه ديدن 
كردء معدودى روحانى عاليمقام را ديد كه از خود آزمندى نشان مى دادند» ولى اكثريت عظيم آنها وى را با دانش و 
درستكارى خود تحت تأثير قرار دادند. يكك تاريخنويسء كه با نوشته هاى افتضاح آميز بيكانه نيستء جنين نتيجه كيرى كرد: 
«به طور كلى مى توان كفت مفاسدى كه همه طبقه روحانيان را در قرن شانزدهم آلوده كرده بودند» تا قرن هجدهم نايديد 
شده بودند. با وجود قانون تجرد. كشيشهاى مناطق روستايى على القاعده افرادى يايبند به اصول اخلااقى» نسبت به خخود 
سختكير» و بافضيلت بودند.» اين كشيشهاى مناطق كوجك از غرور طبقاتى اسقفهاء كه همككى جزو نجبا بودند, از اين الزام كه 
قسمت عمده عشريه ها را به اسقفها بدهند» و از فقر ناشى از آنكه كشيشها را وادار مى كرد علاوه بر خدمت در كليساء زمين 
نيز كشت كنند» شكايت داشتند. لويى شانزدهم تحت تأثير اعتراضات آنان قرار كرفت و ترتيبى داد كه حقوق آنان از سالى 
ليور به سالى ٠١‏ ليور افزايش يابد. وقتى كه انقلاب به وقوع ييوستء بسيارى از روحانيان طبقه يايين از طبقه سوم (مردم 
عاداى حمايت كردند. بعضى از اسقفها نيز طرفدار اصلاحات سياسى و اقتصادى بودند» ولى بيشر آنها در برابر هر كونه تغييرى 
در كليسا يا حكومت انعطاف نايذير ماندند. هنكامى كه خزانه فرانسه به ورشكستكى نزديكك شدء ثروت كليسا تضادى 
وسوسه انككيز عرضه مى داشت؛ و دار ند كان اوراق قرضه ملى» كه درباره توانايى دولت به يرداخت بهره يا اصل وامهايشان 
نكران بودند» بتدريج اين فكر به مغزشان خطور كرد كه مصادره اموال كليسا تنها راه وصول به اعتبار ملى از نظر مالى است. 
كسترش رد معتقدات مسيحيت با اين فشار اقتصادى هماهنكى داشت. 


معتقدات مذهبى در دهكده ها رونق داشتند» و در شهرها روبه زوال مى رفتند؛ زنان طبقات متوسط و يايين تقدس ديرينه خود 
را حفظ كردند. مادام ويزه-لوبرن در خاطرات خود كفت: «مادر من خيلى متدين بود و من نيز در قلب خود متدين بودم. ما 


هميشه در مراسم قداس مخصوص و مراسم كليسا شركت مى كرديم.» روزهاى يكشنبه و در اعياد مذهبى» كليساها 
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يرازدحام بودند. ولى در ميان مردان» بى اعتقادى نيمى از افراد طراز اول را تحت نفوذ خود درآورده بود. در ميان نجبا» و حتى 
در ميان زنان» يكك نوع شكاكيت يرنشاط مد شده بود. مرسيه دراثر خود به نام تابلو ياريس در 1787 نوشت: «افراد متجدد در 
ده سال كذشته در مراسم قداس شركت نكرده اند؛» اكر هم آنها شركت مى كردندء براى آن بود كه «براى ييروان خودء كه 
مى دانند اين كار به خاطر آنها انجام مى شود» رسوايى به بار نياورند.» طبقه متوسط روبه بالا از سرمشق اشراف ييروى مى 
كرد. در مدارس. به طورى كه كفته مى شود. «سيارى از معلمان بعداز سال ١‏ به بى اعتقادى الوده شدند؛») سيارى از 
إظوا اشع وخط ركوو وشوافن اذو وشوايئ كد سيركو ين عزاقودرايه تفال خواهد :ذاقت) ودست كقيدن قري نطلق اذ 
تعاليم مذهبى» در مدارس عمومى به جشم مى خورد.) كفته مى شود كه در يكك مدرسه «تنها سه ناقص العقل به خدا ايمان 


داشتند.» 


در ميان روحانيان» اعتقاد به در مد نسبت معكوس داشت. روحانيان عاليمقام عموماً نظر «فيلسوفان» را مبنى براينكه «اصول 
اخلاقى بايد متضمن خير و خوشبختى مردم باشند» يذيرفته بودند و مسيح را تنها به عنوان يكك حريم احتياطى براى خود نكاه 
مى داشتند. صدها كشيش مانند مابلى» كوندياككء مورله؛ و رنال خودشان از «فيلسوفان» بودند» يا شكك و ترديد جارى را 
اختيار كرده بودند. اسقفهايى مانند تالران بودند كه تظاهر زيادى به اعتقاد به مسيحيت نمى كردند. اسقفهاى اعظمى مانند 
لومنى دو برين بودند كه لويى شانزدهم ازاو شكايت داشت كه به خداوند اعتقاد ندارد. لوبى حاضر نشد كه يكك كشيش 


آموزش يسرش را به عهده بككيرد» مبادا كه اين يسر ايمان مذهبى خود را از دست بدهد. 


كليسا كماكان خواهان نظارت بر مطبوعات بود. در ١77/٠‏ اسقفها يادداشتى درباره «عواقب خطرناكك آزادى فكر و جاب» براى 
يادشاه فرستادند. دولت در دوران سلطنت لويى يانزدهم در شدت قوانين عليه ورود يروتستانها به فرانسه تخفيف داده بود. در 
اين هنكام صدها نفر از آنها در فرانسه بودند, با محروميتهاى سياسى زندكى مى كردندء ازدواجهايشان از طرف دولت به 
رسميت شناخته نمى شدء و همواره در اين هراس بودند كه قوانين قديمى زمان لويى جهاردهم هرلحظه اجرا شوند. در روئيه 
0 مجمعى از روحانيان كاتوليكك طى دادخواستى از يادشاه تقاضا كرد كه اجتماعات»ء ازدواجهاء يا تعليم و تربيت 
يروتستانها را ممنوع دارد» و يروتستانها را از دستيابى به كليه مشاغل رسمى محروم كند. در اين دادخواست همجنين تقاضا 
شده بود كه سن مجاز براى صومعه نشينى به شانزده سال بازكردانده شود. توركو از يادشاه تقاضا كرد كه اين ييشنهادها را 
ناديده بكيرد و يروتستانها رااز قيد محروميتهاى خويش آزاد سازد. مقامات روحانى به مبارزه اى كه براى بركنارى او آغاز 
شده بود ييوستند. در 1١71‏ جاب دوم تاريخ فلسفى دو هندوستان اثر رنال به دستور يارلمان ياريس سوزانده شدء و نويسنده 


اش 
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رأ از فرائسة تبعا كردند. بوفون به خاطر اينكه مطالبى درباره تكامل طبيعى زندكى نككاشته بود» مورد حمله سوربون قرار 
كرفت. در 1780 روحانيان براى كسانى كه سه بار به لامذهبى محكوم شده باشند خواستار حبس ابد شدند. 


ولق كلسناء كاين اكز يكف قزق حكله معنف كده يوه د ركز فسن تزاسك برافكاز عمومى ملظ باشل» وذ يكن تمن تر انست به 
«بازوى غيرمذهبى» متكى باشد كه فرامينش را به مرحله اجرا درآورد. لويى شانزدهم بعد از نككرانى بسيار درباره سو كند 
تاجكذارى خود داير بر ريشه كن كردن ارتداد» تسليم فشار انديشه هاى آزاديخواهانه شدء و در 10817 يكك فرمان روادارى 
مذهبىء. كه توسط مالزرب تهيه شده بود» صادر كرد. در اين فرمان كفته شده بود: «عدالت ما اجازه نمى دهد كه بيش از اين 
آن عده از اتباع خود را كه ييرو مذهب كاتوليكك نيستند از حقوق مدنى محروم داريم.» دراين فرمان غير كاتوليكها هنوز از 
مشاغل دولتى محروم بودند» ولى همه حقوق مدنى ديكر به آنها داده شده بود؛ به آنها اجازه ورود به حرفه هاى مختلف داده 
شدهء ازدواجهاى آنهاء اعم از ازدواجهاى كذشته يا آينده» قانونى شده. و به آنها اجازه داده شده بود كه مراسم مذهبى خود 
ادو خاتة هائ خويش بر كزار كنند: بايد افزود كه يكك اسقف كاتوليكك به نام موسيو دو لا لوزرن بشدت طرفدار آزادى 


يروتستانها و آزادى كامل يرستش مذهبى بود. 


هيج طبقه اى در شهرهاى فرانسه به اندازه روحانيان كاتوليك مورد نفرت اقليت ذكور تحصيلكرده قرار نداشت. دوتوكويل 
مى كفت علت انزجار از كليسا «اين نبود كه كشيشان مدعى تنظيم امور دنياى ديكر بودند بلكه اين بود كه صاحبان اراضى» 
اربابان املاكك اختصاصىء صاحبان عشريه هاء و اداره كنند كان اين دنيا بودند.» يكك دهقان در سال 1788 به نكر نوشت: «فقرا 
از سرما و كرستككى رنج مى برند» در حالى كه روحانيان كليساهاى بزركك سورجرانى مى كنند و جز جاق كردن خود مانند 
خوكهايى كه بايد در عيد ياكك كشته شوندء به جيزى نمى انديشند.» طبقات متوسط از معافيت ثروت كليسا از ماليات شديداً 


ناراحت بودنك. 


بيشتر انقلابهاى قبلى عليه دولت يا كليساء و بندرت عليه هردو آنها در آن واحد بود. بربرها اميراطورى روم را سرنكون كرده 
بودند» ولى معتقدات كليساى كاتوليك رومى را يذيرفته بودند. سوفسطاييان در يونان باستان» و اصلاحكران مذهبى در 
اروياى قرن شانزدهم مذهب جارى را مردود داشته بودند» ولى به حكومت موجود احترام كذارده بودند. انقلاب فرانسه هم به 
نظام سلطنت حمله ور شد وهم به كليسا؛ و وظيفه و خطر دوكانه از ميان برداشتن ستونهاى مذهبى و نيز يشتيبانهاى غيرمذهبى 
نظام اجتماعى موجود را برعهده كرفت. آيا جاى تعجب است كه مدت ده سال فرانسه ديوانه شد؟ 
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1- زندكى دو لبه يرتكاه 


فيلسوفان به اين مطلب بى برده بودندكه يس از مردود داشتن شالوده هاى مذهبى اخلاقيات» ناجار بودند يايه ديكر و نظام 
معتقدات ديكرئ يياند كه افراة وا به غنوان شارهتداق» شوهران» زناه والديو و اطفال به سوى رقتار شاسته عتمايل سازد: 
ولى آنها به هيج وجه اطمينان نداشتند كه طبيعت حيوانى انسان را بتوان بدون قوانين اخلاقيى كه صحه مافوق طبيعى برآن 
كذارده شده باشدء تحت تسلط درآورد. ولتر و روسو سرانجام به لزوم معتقدات مذهبى مردم از جهات اخلاقى اعتراف كردند. 
مابلى در سال ١787‏ در ياره اى ملاحظات درباره دولت كشورهاى متحد امريكا خطاب به جان ادمز به وى هشدار داد كه 
بيتفاوتى در امور مذهبى هرقدر هم كه در مورد افراد روشنفكر و معقول بيزبان باشدء براى اخلاقيات توده هاى مردم مهلكك 
است. او اظهار داشت دولت بايد افكار اين «اطفال» را نظارت و رهبرى كند» درست همان طور كه والدين در اطفال خود عمل 
مى كنند. ديدرو در نيمه دوم زندكى خود در اين انديشه بود كه جكونه مى توان يكك اصول اخلاقى طبيعى ايجاد كرد, و 
شكست خود را يذيرفت. او كفت: «من حتى جرئت نكرده ام نخستين سطر آن را بنويسم. ... من خود را قادر به اين كار عظيم 


يس از جهل سال حمله به معتقدات مافوق طبيعى» جه نوع اخلاقياتى در فرانسه حكمفرما بود؟ در ياسخ به اين يرسشء نبايد 
نيمه اول قرن هجدهم را كمال مطلوب بشماريم. فونتئل كمى قبل از م ركش در 017817 كفت كاش مى توانست شصت سال 
ديكر زندكى كند «نا بينم كه خيانت همككانى در ازدواج؛ انحرافات» و كسستن همه رشته ها تبديل به جه جيزى خواهد شد.) 
اكر اين اظهار (كه احتمالا نسبت به طبقات متوسط و يايين غيرمنصفانه بود) تصويرى واقعى از اخلاقيات طبقه بالا در فرانسه 
قبل از تدوين دايره المعارف )١18١(‏ ارائه مى داد. انتساب نقايص اخلاقى به «فيلسوفان» را در نيمه دوم قرن بسختى مى توان 
تصديق كرد. عواملى غيراز انحطاط معتقدات مذهبى در تضعيف قوانين اخلاقى ديرينه دخيل بودند. افزايش ثروت به افراد 
امكان مى داد يول لازم وابراق ارتكاب كتاهانئ كه د ركذشعه بشن از حك برايشان يرهز ينه بود يبردازثد: رسيت دو لا يرثون 
يكك فرد خوب طبقه متوسط را نشان داد كه از تباه شدن خصوصيات اخلاقى مردم فرانسه در اثر كوج جمعيت از دهكده ها و 
مزارع به شهرها متألم است؛ مردان جوان از انضباط خانواده» مزرعه» و محيط اطراف خود مى كريختند و به تماسها و فرصتهاى 
تباه كننده زند كى شهرى و كمنامى حراست كننده جمعيتهاى شهرها روى مى آوردند. رستيف در شبهاى ياريس» ياريس دهه 
1784-4 را به عنوان منجلاب متمردين بجه سالء دله دزدان» جنايتكاران حرفه اى » و زنان و مردان بدكار توصيف كرد. 


تن عقيده داشت كه فرانسه 1288-1188 مبتلا به «ولكردان» كدايانء و انواع افراد قانونشكن ... زشتخوى 


١7١7١8 ص:‎ 


كثيف» وحشىء و هرزه بود» كه محصول نظام موجود بودند و برروى هر يكك از زخمهاى اجتماع مانند حشرات جمع مى 
آن را به فلسفه يا انحطاط اعتقاد مذهبى نسبت داد. 


شايد مقتدارئ الاقمارقئ كه "دز ارييس (مائثه لندن) روكق داشية بآ بن اعتقاض مرجطا يود ول :عمدو ججة دين وه 
غيرمتدين» به آن دست مى زدند. در 177/2 همه بخت آزماييهاى خصوصى از بين رفتند تا در «بخت آزمايى سلطنتى» تلفيق 
شوند. باااين وصفء قسمتى از هرج و مرج جنسى در طبقات بالا را مى توان حقاً به الحاد نسبت داد. در روابط خطرناكك اثر 
شودرلو دو لاكلو (1987) ما اشراف تخيلى را مى بينيم كه در مورد هنر فريفتن با يكديكر تبادل نظرء و طرحهايى تنظيم مى 
كنند كه از يكك دختر يانزدهساله» به محض اينكه از صومعه خارج شدء ازاله بكارت شود.ء و يكك فلسفه انكار كامل اخلاقيات 
اعلا-م مى دارند. بازيكر اول اين ماجراء ويكونت دو والمونء استدلال مى كند كه همه افراد بشر به نحوى يكسان از نظر 
تشابلاتشان زشتكو هستيد؛ ولى بيشت افراد ابن تسابللات :اانه ابن علت برآورده تمن كتتد كه اجازه مى عند ستن اخلاقى آنها 
را مرعوب دارند. والمون عقيده دارد مرد عاقل از هركونه احساسى كه نويد حد اعلاى خوشى را به او مى دهد ييروى خواهد 
كرد و كليه ممنوعيتهاى اخلاقى را ناجيز خواهد شمرد. به خاطر بياوريم كه بعضى از سوفسطاييان يونان» يس از كنار كذاردن 
خدايان» به نتايج مشابهى رسيدند. 


فلسفه عدم يايبندى به اصول اخلا.قى» همان طور كه همه جهانيان اينكك مى دانند» توسط كنت (كه معمولا به اشتباه او را 
«ماركى» مى خوانند) دوساد از حد كذرانده شد و كيفيتى «تهوع آورا به خود كرفت. او» كه در ٠‏ در ياريس به دنيا مده 
بود» دوازده سال در ارتش خدمت كرد به جرم همجنسبازى دستكير و محكوم به مركك شد (017177)) كريخت» دستكير شدء 
دوباره كريخت. بار ديكر دستكير شدء و به زندان باستيل افتاد. در آنجا وى جند رمان و نمايشنامه نوشت كه. تا آن حد نيروى 
تخيلش يارى مى كردء بيشرمانه بودند؛ مهمترين آنها زوستين )١741(‏ و زوليت يا رونق فساد (1747) بودند. او استدلال مى 
كرد جون خدايى وجود ندارد» مرد عاقل كوشش خواهد كرد تا آنجا كه مى تواند» بدون مواجه شدن با مجازات دنيايى» هر 
تساك يرا وركة كت هينه تبا رافك يسناونا موسق كاله اشار اف علقي رس من سند راط فترعادق عدي 
مشروعندء و واقعاً غيرعادى نيستند. ارتكاب جرم, اكر انسان بتواند از بازشدن مشت خود اجتناب كند» شاديبخش است؛ و 
كمتر جيزى از كتكك زدن يكك دختر قشنكك لذت آورتر است. خوانندكان از عدم يايبندى دوساد به اصول اخلاقى آن قدر به 
حيرت نيامدند كه از اين اظهار وى: نابودى كامل نزاد بشر در جهان كاينات اثرى جنان ناجيز خواهد داشت كه «اين امر همان 


قدر در مسير آن تأثير خواهد داشت كه نابودى كامل انواع خركوشها 


١7717 ص:‎ 


بر آن اثر خواهد كرد.» درة178 دوساد به يكك تيمارستان واقع در شارانتون منتقل شد؛ در 14٠‏ از آن بيرون آمدء و بار ديكر 


در 180 به عنوان بيمار «غيرقابل علاج» به آنجا فرستاده شد و در 181١‏ دركذشت. 


فيلسوفان ممكن بود متعذر شوند كه اين عدم يايبندى به اصول اخلاقى در حكم استنتاجى غيرمنطقى از انتقادى بود كه آنان بر 
الاهيات مسيحى وارد كرده بودند؛ و يكك ذهن سالم تعهدات اخلاقى را جه با داشتن معتقدات مذهبى و جه بدون آن, خواهد 
شناخت. اين امر درباره بسيارى از اشخاص صادق بود. در ميان مردم عادى فرانسه حتى ياريسء در اين سالهاء عناصر متعددى 
در زمينه تجدد اخلاقى وجود داشتندء مانند ييدايش عواطف و رقت احساسات؛ بيروزى عشق رمانتيكك بر ازدواجهاى 
مصلحتى؛ مادر جوانى كه با غرور به بجه خود شير مى داد؛ شوهرى كه با همسر خويش نرد عشق مى باخت؛ و خانواده كه به 
عنوان معتبرترين منبع نظم اجتماعى وحدت خود را بازيافته بود. اين تحولات اغلب با بقايايى از معتقدات مسيحيت يا با فلسفه 


نيمه مسيحى روسو به هم يبوسته بودند؛ ولى ديدرو ملحد از اين تحولات يشتيبانى يرشور و شوقى به عمل آورد. 


مركك لويى يانزدهم عكس العملى عليه لذتجويى او به دنبال داشت. لويى شانزدهم با سادكى لباس و زندكى خود, وفادارى 
نسبت به همسر خويشء و مخالفتش باقمار» نمونه خوبى از خود ارائه كرد. خود ملكه به مد ساده يوشى بيوست,ء ودر احياى 
حساسيت و احساسات نقش رهبرى را به عهده داشت. فرهنككستان فرانسه هر سال جايزه اى براى نيل به مقام برجسته در زمينه 
فضيلت درنظر مى كرفت. بيشتر ادبيات معقول و منطبق با اخلاقيات بود؛ رمانهاى كربيون «يسر» كنار كذارده شدندء و يل و 
ونرؤينى برناردن دوسن - يبر آهدكك ضفاى اخلاقى :را در امون عشقى تعيين كرد. هنر منعكس كننده ضوابط تازه اخلاقئ بود. 
كروز و مادام ويزه- لوبرن به تجليل از اطفال و مقام مادر يرداختند. 


مسيحيت و فلسفه با هم به تغذيه و تقويت احساسات بشر دوستانه اى يرداختند كه باعث اشاعه هزاران عمل خير و بشردوستانه 
شد. در زمستان سخت 17285 لويى شانزدهم ليور به كمكك به فقرا اختصاص داد. مارى آنتوانت 3٠١55٠١‏ ليور از 
جيب خود كمكك كرد. بسيارى از ديكران به اينها تأسى كردند. يادشاه و ملكه به تأمين هزينه هاى مدرسه كرولال هاء كه آبه 
دو ل/ايه در ١7/8‏ براى آموختن الفباى تازه خود به كرولا ل ها داير كرده بود. و مدرسه اطفال نابيناء كه والانتن آثوى در 
1 تأسيس كرده بود كمكك كردند. مادام نكر در ١7174‏ يكك نوانخانه و يكك بيمارستان براى فقرا تأسيس كرد» و خود 
شخصاً ده سال بر آنها نظارت داشت. كليساها و صومعه ها به طور كلى غذا و دارو توزيع مى كردند. در دوران اين سلطنت 


بود كه مبارزه اى براى الغاى برد كى به خود شكل كرفت. 


١778 ص:‎ 


آداب و رفتار» مانند اخلاقيات» منعكس كننده عصر روسو بودند و هيج كاه در كذشته در دوران سلطنت خاندان بوربون» 
جنين جنبه دموكراتيكى نيافته بودند. تمايزات طبقاتى به جاى خود باقى بودند» ولى ملاطفت بيشتر و كسترش ادب و نزاكت 
اين تمايزات را تعديل كرده بود. افراد بى اسم ورسم ولى با استعداد اككر شستشو و تعظيم كردن را ياد مى كرفتند» در خانه با 
اصل و نسب ترين خانواده ها مورد استقبال قرار مى كرفتند. يكك بار ملكه از كالسكه خود بيرون جست تا به يكك سورجى 
زخمى كمكك كند؛ يادشاه و برادرش كنت د/ آرتوا شانه هاى خود را به جرخ كذاردند تا به يكك كاركر كمكك كنند كارى 
خود رااز كل بيرون كشد. لباس ساده ترء و كلالهكيس نايديد شد؛ و مردان» بجز در دربار» برودرى دوزيهاء توريهاء و 
شمشيرهاى خود را كنار كذاردند. در سالهاى نزديكك به سال 84 مشكل مى شد از روى لباس كسى فهميد كه به جه طبقه 
اى تعلق دارد. وقتى كه فرانكلين فرانسه را مسحور خود كرد حتى خياطها هم در برابرش تسليم شدند. مردم «ملبس به سبكك 
فرانكلين» يعنى با يارجه درشت بافت ... و كفشهاى ضخيمء در خيابانها ظاهر مى شدند.) 


ناقواة طفه قوط كاناف قر ساس نال ان "دونا زا تناس تفى بوك ةنده وعد 19311 نان ال واسياف كر ردان متاو كز 
يايشان را مى كرفت» دست كشيدند؛ ولى با زيردامنهاى محكم, كه يكى را روى ديكرىء مانند معماهاى جينى» برتن مى 
كوذت حرو والميتصورسى والنسه ابتعوافاق تكله ماق وكاو شه هاف اق داشعده روك ييتفاتها معيولة ا مك سوال مه 
كوش به نام فيشو (شال كردن كوجكك) يوشيده مى شدند. كاهى اين فيشوها از يارجه ضخيم انتخاب مى شد تا كوجكى 
يستانها را بيوشاند و به اين ترتيب بود كه فرانسويان اسم آنها را «فريب دهنده) يا «دروغكو) كذاشتند. آرايش موها به طرف 
بالا-ادامه داشت؛ ولى وقتى مارى آنتوانت طى يكى از بارداريهايش قسمت زيادى از موى خود رااز دست داد وبه جاى 
سبكك «برجى)» موهايش را مجعد كردء مد تازه اى از دربار در سراسر ياريس رواج يافت. دويست نوع كلاه زنانه وجود 
داشت. بعضى از اينها بناهاى لرزانى مركب از سيمء ير» نوار» كل» و سبزيهاى مصنوعى بودند. ولى زنان در ساعات آزادتر 
خودء از سبكى كه ملكه در يتى تريانون اختيار كرده بود ييروى مى كردند و سر خود را با يكك روسرى ساده مى يوشاندند. در 
اين انقلاب بزركتر از همه انقلابات» بعضى از زنان كفشهاى ياشنه كوتاه يا راحتيهاى يشت باز مى يوشيدند. 


نوع سالمترى از زندكَى باتغيير البسه به سبكك راحت تر همراه بود. اقليت روزافزونى به دنبال «زند كى طبيعى» بودند: بدون 
سينه بند» بدون خدمه؛ وقت كذرانى بيشتر در هواى آزاد و هروقت كه امكان داشتء از شهر به نقاط روستايى يناه بردن. آرثر 
يانكك كزارش داد: «هر كس اقامتكاهى در نقاط روستايى دارد در آنجاست. و آنهايى كه ندارند به ديدن آنهايى مى روند كه 
دارند. اين انقلاب در آداب و رسوم فرانسويان مسلماً از بهترين خصايصى است كه آنها از انكلستان كرفته اند. متداول كردن 


آن» به علت جادوى نوشته هاى روسوء آسانتر بود.») ولى قسمت 


١179 ص:‎ 


زيادى ازاين «بازكشت به طبيعت» حرف بود و احساساته نه عمل و واقعيت. زندكى در ياريس هنوز به صورت مسابقه اى 
كيج كننده در ميان كنسرتهاء ايراهاء نمايشهاء مسابقات اسبدوانى» ورزشهاى آبى» ورقبازى» رقصها » مجالس رسمى رقص» 
محاورات» و سالونها جريان ذاشت. 


1 - سالونداران 


زنان فرانسوى نه تنها با جذبه هاى جسم و لباس خود, بلكه با توانايى بينظير خود در اينكه محافل فرانسه را تنها به صورت 
مجالس شايعه يراكنى در نياورند» بلكه آنها را به قسمتى حياتى از زندكى فكرى ملت تبديل كنند» به انحطاط نظام فئوداليته 


ليفك لايور مكتشيدننى كين بسن أن اتكدور 11/97 اشنا خوط ويا الو هاف نايس تحديد كرد توشث: 


اكر ممكن بود يوليانوس اينكك دوباره از يايتخت فرانسه [كه در سال 77١‏ ميلادى در آن به دنيا آمده بود] ديدن كند. مى 
كواليكا اكل غلم وتوطى عه توانابن فر كفو تطبر كى اززتريداة يوتاناة رادار فى باقننة صمي بردارها ارهن 
توانست حماقتهاى يرلطف ملتى را معذور دارد كه روحيه رزميش هركز براثر ميل به تجمل فتورى نيافته است؛ و او مى بايست 
آن كمال بسيار ارجمندى را كه آميزشهاى زندكى اجتماعى را لطافت مى بخشدء آراسته مى سازد؛ و زيور مى دهد مورد 


تحسين و تشويق قرار مى داد. 
واودر نامه اى افزود: «هميشه به نظر من جنين رسيده است كه در لوزان هم مانند ياريسء زنان بمراتب برتر از مردانند.» 


سالونداران قديميتر» با بيميلى از صحنه خارج مى شدند. مادام زوفرن» همان طور كه ديده ايم» در سال 17777 د ركذشت. مادام 
دو دفان بايا كذاردن در صحنه تاريخ به عنوان يكى از رفيقه هاى نايب السلطنه. و كشودن يكك سالون, كه از ١1/9‏ تا ١78٠١‏ 
أدانه دالقية ثريا درسراهر أبن أرق وعروش معسوس بود. او بيشتر شيرمردان ادبى رااز دست داده بودء و آنها به زولى دو 
لسييناس و سالونهاى جديد التأسيبس جذب شده بودند؛ وهوريس واليولء كه نخستين بار در ١1768‏ نزد او آمدء تركيب اشراف 
سالخورده سالون او را عارى از هيجان يافت. او كفت: «من هفته اى دوبار در آنجا شام مى خورم و همه مصاحبان بيروح او را 
به خاطر نايب السلطنه تحمل مى كنم.) - يعنى به خاطر خاطرات زنده مادام درباره آن دوران فترت فوق العاده اى كه آهنكك 
اجتماع و اخلاقيات فرانسه را براى شصت سال بعدى تعيين كرده بود. ولى (هوريس افزود) خود او «لذتبخش است)» [در سن 
تميت وعقة مالك ]نو ماق قدو كرباره اتفاقات روزانه مشتاق است كه من درباره قرن كذشته اشتياق دارم.» 


اوء كه هركز جنين د رخششى در زنان انككلستان (كه هنوز تحت محدوديت وانقياد بودند) نديده بود نيروى فكر مادام را با 
جنان حالت افسون شده اى تحسين مى كرد كه هرروز به سراغش مى رفتهء و از او تعريف و تحسين هايى مى كرد كه به نظر 
مى رسيد ايام طلايى مادام 


1١1 ص:‎ 


را تجديد مى كرد. مادام به او صندلى خاصى داده بود. كه هميشه برايش محفوظ بود. و او را با همه نوع توجه و مراقبت زنانه 
تروخشكك مى كرد. خود مادام» كه تا حدودى داراى كيفيات مردانه بود» از ظرافت تقريباً زنانه واليول بدش نمى آمد؛ و جون 
قادر به ديدن او نبود» مى توانست هرطور كه دلش مى خواست تصوير او را در ذهن خود مجسم كند, و بعد عاشق اين تصوير 
شد. واليول» كه مى توانست مادام راببيند» هركز نتوانست سن و عجز جسمانى او را فراموش كند. وقتى واليول به انكلستان 
بازكشت,. مادام نامه هايى به او مى نوشت كه از نظر احساس و علاقه تقريباً همان اندازه حرارت داشتند كه نامه هاى زولى دو 
لسييناش .به كبيتزة: ونه نثرئ. مى وشت كه ارانظر زيسايئ نا آنينة كه ان :دووان هئ تؤانسة':ارائه كنذا بزائزئ فى كزد. والبؤل 
در ياسخهاى خود مى كوشيد جلو ابراز هيجانات وى را بككيرد؛ او از فكر اينكه افرادى از قبيل سلوين در انككلستان با جنين لقمه 
جربى براى هجو كويى جه خواهند كرد به خود مى لرزيد. مادام شماتتهاى واليول را تحمل مى كرد عشق خود را مورد تأييد 
تحداد قرا نبت وقول كره كه أن وائئه وس #انكواننه وليه او اللمينان داه كدكوف راسد دوسي اغلي قميقةن انبرو قلات 
از عشق است. او كفت: «من بيش از آنكه به خودم تعلق داشته باشمء به تو تعلق دارم. ... كاش مى توانستم به جاى نامه روحم 
را براى تو بفرستمء من با كمال ميل حاضرم سالها از عمرم كوتاه شود تا اطمينان داشته باشم كه وقتى به ياريس بازمى كردى. 
زنده باشم.) مادام والبول را با مونتنى برابر مى دانست و مى كفت: «و اين بالاترين تمجيدى است كه مى توانم از تو بكنمء زيرا 
هيج فكرى را به اندازه فكر او روشن و منصفانه نمى يابم.) 


واليول در اوت ١751‏ دوباره به ياريس رفت. مادام با هيجان يكك دوشيزه به انتظار او بود» و كفتء «بالاخره. هيج دريايى مارا 
از يكديكر جدا نمى كند. من نمى توانم به خود بقبولا-نم كه مردى با اهميت شماء در حالى كه دستانش برروى جرخ يكك 
دولت بزركك. و بنابراين بر روى جرخ ارويا قرار دارد» بتواند ... همه جيز را رها كند و به ديدن يكك ساحره بير در كوشه يكك 
صومعه بيايد. واقعاً خيلى بيمعنى استء ولى من مسحور شده ام. ... بياء معلم من! اين رؤيا نيست- من مى دانم كه بيدارم- من 
امروز تو را خواهم ديد.) مادام كالسكه اش را براى واليول فرستاد, و والبول فوراً سراغ او رفت. مدت شش هفته والبول با 
حضور خود قلب مادام را شاد مى داشتء و با اندرزهاى احتياط آميزى كه به او مى داد. غمكينش مى كرد. وقتى به انكلستان 
بازكشتء مادام به تنها جيزى كه فكر مى كرد بازكشت مجدد او به ياريس بود. به واليول نوشت: «تو شامكاه مرا بمراتب 


زيباتر و سعادتبارتر از ظهر يا سحرم خواهى كرد. شاكرد تو. كه جون طفلى فرمانبردار استء تنها آرزوى ديدن تو را دارد.» 


در "١‏ مارس 1777 والبول از مادام خواست ديكر نامه ننويسد. سيس نرم شد و باز مكاتبات از سر كرفته شد. در فوريه ١71/8‏ 
والبول از مادام خواست همه نامه هايش را يس بدهد. مادام همان طور عمل كرد و با ظرافت بيشنهاد كرد او هم مقابله به مثل 
كنك او كفت 


١7١ ص:‎ 


«اكر تو همه آن نامه هايى كه از من دريافت داشته اى به نامه هاى خودت بيفزايى» به قدركافى نامه خواهى داشت كه براى 
مدت زيادى آتش خود را بيفروزى. اين عمل منصفانه خواهد بود» ولى من اين كار را به دورانديشى تو واكذار مى كنم.) از 
هشتصد نامه اى كه واليول به مادام نوشتء تنها نوزده نامه باقى مانده اند. همه نامه هاى مادام حفظ شدندء و يس از مركك 
واليول انتشار يافتند. وقتى واليول شنيد مستمرى مادام قطع شده استء حاضر شد از در آمد خود محل آن را يركند؛ ولى مادام 


آن را لازم ا ست 


فروريختن ماجراى مادام دو دفان بدبينى طبيعى زنى را كه رنكك و رونق زندكى رااز دست داده بود» ولى زير و بم هاى آن را 
مى دانست» يررنكك تر كرد. او حتى در حالت كورى خود مى توانست»ء از ميان همه ظواهر فريبنده» خوديسندى خستكى 
نايذير نفس را ببيند. او از واليول يرسيد: «معلم بيجاره من» آيا تو تنها با عفريتهاء تمساحهاء و كفتارها روبه رو شده اى؟ من 
خودم تنها اشخاص احمقء ابله. دروغكوء حسودء وكاهى خيانت بيشه مى بينم. هركس را كه من در اينجا مى بينم» روحم را 
مى خشكاند. من هيج كونه فضيلت» صميميت» و سادكى در هيج كس نمى يابم.» براى او معتقدات مذهبى ناجيزى باقى مانده 
بودند كه خاطرش را تسكين دهند. با اين وصفء به ميهمانيهاى شبانه خود؛ معمولاً هفته اى دوبار» ادامه مى داد و اغلب شام 


را بيرون صرف مى كرد.ء ولو اينكه اين كار براى احتراز از ملالت روزها كه جون شب تيره بودند باشد. 


سرانجام او نيز با آموختن احساس نفرت نسبت به زندكى از جسبيدن به آن دست كشيد و با مركك ازدر سازش درآمد. 
بيماريهايى كه بلاى سنين كهولتند افزايش يافته و با هم تركيب شده بودند» واو در سن هشتادوسه سالككى بيش از آن احساس 
ضعف مى كرد كه با آنها مبارزه كند. كشيشى را احضارء و بدون ايمان زياد خود را تسليم اميد كرد. در اوت ٠‏ آخرين 


نامه خود را براى واليول فرستاد: 


امروز حالم بدتر است . ... نمى توانم فكر كنم كه اين حال جز يايان زندكى مفهوم ديكرى داشته باشد. من آن قدر نيرومند 
نيستم كه احساس ترس كنمء و جون تو را ديكرنمى بينم» تأسفى ندارم. ... دوست منء» خودت را به بهترين نحو ممكن سر كرم 
كن. درباره وضع من خاطر خودت را افسرده نكن. ... تواز رفتن من احساس تأسف خواهى كردء زيرا انسان از دانستن اينكه 


مورد علاقه است احساس مسرت مى كند. 
در 7 سيتامبر او د ركذشت و اوراق و سكك خود را نراق والبول كذاشة: 


شالوتهاران نان فايكرين اين سنت بزركك را ادامه دادند: مادام د/ اودتوء مادام د/ ايينه» مادام دنى» مادام دو رانليسء مادام 
لو كز امور 85 مادام كوندورسه. مادام بوفلر» مادام شوازول» مادام كرامون» مادام بوآرنه. (همسر يكى از عموهاى زوزفين). به 
همه اينها آخرين سالون بزركك قبل از انقلاب» يعنى سالون مادام نكر را هم بيفزاييد. در حدود سال :1017 او 


١7177 ص:‎ 


ميهمانيهاى جمعه خود را آغاز كرد؛ بعدها روزهاى سه شنبه نيز يذيرايى داشت. سه شنبه ها موسيقى برهمه جيز حكمفرمايى 
مى كرد. در اين روزها جنكك ميان طرفداران كلوك و ييجينى ميهمانان را به دو كروه تقسيم مى كردء و مادموازل كلرون با 
خواندن قسمتهايى از نقشهاى مورد علااقه خويشء آنها را با هم ييوند مى داد. روزهاى جمعه امكان داشت انسان در آنجا 
ديدروء مارمونتل» د/ آلا-مبر (بس از مركك رولى)» سن-لامبر» كريم (بعد از مركك مادام د/ ابينه)» كيبن» رنال» بوفون» كيبر» 
كاليانى» بيكالء و دوست ادبى خصوصى سوزان. آنتوان توماس را ببيند. در يكى از اين اجتماعات (آوريل )177١‏ بود كه 
براى نخستين بار انديشه ساختن مجسمه اى از ولتر مطرح شد. درآنجا ديدرو در مورد بدعتهاى خود جلو زبانش را مى كرفت 
و تقريباً صاحب كمال مى شد. او به مادام نكر نوشت: «براى من تأسف آور است كه سعادت آن را نداشتم شما را زودتر 
بشناسم. به طور قطع شما يكك احساس صفا و ظرافت در من ايجاد مى كرديد كه از روح من به آثارم سرايت مى كرد.) 
ديكران جنين نظر مساعدى نداشتند. مارمونتل» با آنكه بيست وينج سال دوست وى باقى ماند؛ سوزان را در خاطرات خود 
جنين توصيف كرد: «با آداب و رسوم ياريس ناآشنا بود» و هيج يكك از جذبه هاى يكك زن جوان فرانسوى را نداشت. در 
لباس خود عارى از سليقه بود» و در رفتار خويش از نرمش و تسلط بهره اى نداشت؛ ادبش خالى از جذبه وفكر؛ و همجنين 
بشره اش آن قدر منظم و متعادل بود كه نمى توانست برازنده باشد. جالبترين كيفيات وى شايستكى ظاهر» صميميت» و 
مهربانى قلب بود. » زنان اشراف از وى خوششان نمى آمد؛ بارونس د/ اوب ركيرش» كه در ١787‏ همراه مهيندوكك ياول از 
خانواده نكر ديدن كرد. او را «هيج جيز غير از يك معلمه» توصيف نكردء و ماركيز دو كركى در صفحاتى از نوشته هاى 
خود. كه به نحوى دلفريب كينه توزانه بودند» تارويود اورا از هم كسيخت. مادام نكرمى بايستى واجد خصوصيات خوب 
بسيارى بوده باشد كه توانسته باشد عشق يايدار كيبن را به خود جلب كندء ولى او هيج كاه به طور كامل به ميراث كالونى 
خود فايق نيامد؛ در ميان ثروت خود؛ بيرايشكر باقى ماند و هيج كاه نشاط فريبنده اى را كه مردان فرانسوى از زنان انتظار 


داشتند به دست نياورد. 


در 1788 او فرزندى به دنيا آورد كه بعدها مادام دوستال شدء زرمن نكر كه ميان فلاسفه و سياستمداران بزركك شدء در 
دهسالكّى براى خود علا.مه اى شد. هوش زودرسش مايه فخر والدينش بودء تا اينكه طبع خودرأى و قابل تهييج وى براى 
اضنات مادزكن باسك شد . سؤزان» كذاهن روز ميحافظة كازتر مق شد زومن زا فول الفباطن هوبل ساعت: كرون 
شوريد و ناهماهنككى در خانه باشكوه آنها با هرج ومرج در امور مالى كشور رقابت مى كرد. مشكلات نكر در جلو كيرى از 
ورشكستكى دولت با وجود جنكك امريكاو ناراحتى شديد مادام نكر از هر انتقادى كه در مطبوعات از شوهرش مى شدءه به 


اندوه مادر مى افزود» و سوزان بتدريج حسرت زندكى آرامى را مى كشيد كه در سويس داشت. 


ص: وذرف ١‏ 


در 1787 رمن ازدواج كرد و قسمتى از وظايف ميزبانى در سالون مادرش را به عهده كرفت. ولى در اين هنكام سالونهاى 
فرانسه رو به انحطاط مى رفتند؛ مباحث اديبى جاى خود را به سياستبازى يرشور و توأم با دسته شدى ف ذادتك در علا؟ 
سوزان به يكى از دوستانش كفت: «من هيج كونه خبر ادبى ندارم كه به شما بدهم. اين كونه صحبتها ديكر مد نيستند. بحران 
بيش از حد بزركك است. مردم علالقه اى ندارند كه در لبه يكك يرتككاه شطرنج بازى كنند.) در اين خانواده به كويه. 
قصرى كه نكر در سواحل شمالى درياجه زنو خريده بود» نقل مكان كرد. در آنجا مادام دوستال سلطنت مى كرد؛ و مادام نكر 
سالها به يكك بيمارى دردناك عصبى دجار بود. اين بيمارى در سال1785١‏ به زندكّى وى يايان داد. 


1١‏ - موسيقى 


مرقسارت دن اول هه 9076 ار ماريض توشت: ونا انبا كد بسويني مربوط ام وذ من عرفا ربط عوانات وعش اناما 
شده ام. ... از ه ركسى كه مى خواهيد- به شرط اينكه او فرانسوى متولد اين كشور نباشد- بيرسيدء و اككر او اطلاعى از موسيقى 
داشته باشد» درست همين حرف را خواهد زد. ... اككر من بدون اينكه سليقه ام ضايع شده باشدء فرار كنم» خداى متعال را 
شاكر خواهم بود. اينها كلمات تندى بودند» ولى كريم و كولدونى با اين كفتار همعقيده بودند؛ اما اين سه منتقد هرسه 
خارجى بودند. سليقه ياريسيهاى طبقه بالا در زمينه موسيقى منعكس كننده آداب آنها بود به سوى خويشتندارى در بيان و 
باقاعده بودن فرم كرايش نشان مى داد. اين سليقه هنوز منعكس كننده عصر لويى جهاردهم بود. با اين وصفء درست در 
همين نخستين سالهاى سلطنت جديد بود كه نيمى از مردم باريس خويشتندارى و شايد آداب خوب خود را ضمن هيجان 
مبارزه برسر بيجينى و كلوك از دست دادند. به نامه زولى دو لسبيناس به تاريخ سبتامبر؟1777 توجه كنيد: «من مرتباً به ديدن 
اورفئوس و ائوروديكه) مى روم. آرزو دارم روزى ده دوازده بار آن «آريايى) كه مرا از خود بيخود مى كند ... يعنى «من 
انوروديكه خود راز دست داده ام را بشنوم.» ياريس در زمينه موسيقى مرده نبود» هرجند كه بيش از آنكه خود توليد كندء از 


خارج وارد مى كرد. 


دن 1قلا١‏ فرزاسوا- ووزق كوشككه يداسن هقد هسالكى از شوطه خيوة انو با ععرفيتامة اق براق رامو به ياريسن آهته استاد 
سالخورده براى او شغلى به عنوان رهبر اركستر خصوصى الكساندر-زوزف دولا يويليئر تأمين كرد. كوسكك براى اين «باند) 
سمفونيهايى ساخت (حد )1١188‏ كه تاريخ آنها ينج سال قبل از نخستين سمفونى هايدن بود. در 178٠‏ او در كليساى سن 
روش مس اموات خود را اجرا كرد كه اين فكر را به وجود آوردكه سازهاى باديى كه در مجالس ختم نواخته مى شدند در 


خارج از كليسا نواخته شوند. ابداع و تنوع مهارتهاى 


ص: ع77 ١‏ 


كوسكك يايانى نداشت.در 1785 او «مدرسه سلطنتى آواز) را بنا نهاد كه هسته م ركزى هنرستان مشهور موسيقى ياريمس شد. در 
ايراء جه تفريحى و جه جدىء موفقيت متوسطى يافت» خود را با انقلاب وفق داد» و بعضى از مشهورترين آوازهاى انقلاب از 


دربرد» ودر 168759 در سن هشتادوينج سالكى ذو كناقة: 


شخصيت بارز در ايراى فرانسه در اين دوران آندره كرترى بود. او مانند بسيارى از كسانى كه در قرن هجدهم در زمينه 
موسيقى فرانسه مقام شامخى داشتند» يكك خارجى بود؛ در 175١‏ در ليز متولد شد يدرش ويولن نواز بود. او تعريف مى كند 
كه در نخستين روز شركتش در مراسم تناول عشاى ربانى از خداوند تقاضا كرد كه بككذارد فوراً بميرد» مكر اينكه سرنوشتش 
اين باشدكه مردى خوب و موسيقيدانى بزركك شود. آن روز يكك تيرسقف برروى سرش افتاد» و شديداً مجروحش كرد. بهبود 
يافت و نتيجه كيرى كرد كه آينده اى والااز طرف بارى تعالى به وى نويد داده شده است. از سن شانزدهسالكى كاه كاه به 
خونريزيهاى داخلى دجار مى شدء و برخى روزها شش فنجان خون استفراغ مى كرد. به تب و كاهى به هذيان دجار مى شد و 
زمانى از اينكه قطعه موسيقى در سرش مرتباً دور مى زد واو نمى توانست جلويش را بككيرد» نزديكك بود ديوانه شود. بر مردى 
كه جنين در عذاب بود و بااين وصف نشاط خود را طى هفتاد و دو سال حفظ كرد. حتى آهنكهاى بدى را نيز مى توان 


او در سن هفدهسالكى شش سمفونى ساختء واين سمفونيها به قدر كافى خوب بودند كه يكى از مقامات كليسا وسايل 
مسافرت به رم را برايش تأمين كند. اكر بتوان خاطرات جالبى را كه وى در 1797 منتشر ساخت باور كردء او تمام اين راه را 
ساف رفف سواط ميك نال كدددر اعالنا موق مو مكدر كولر عاو ممت نات فر اروادديا ابزك كييك وبا رميس ار 
بازكشت به ياريس (17817)» مورد تشويق ديدروء كريم» و روسو قرار كرفت. هنرنمايشى مادموازل كلرون را مورد مطالعه 
قرارداد»ء مهارت خاصى در انطباق آهنككّهاى خود با لهجه ها و لحنهاى صحبتهاى نمايشى به دست آوردء و در ايراهاى خود 
صاحب جنان ظرافت و لطافتى در آوازها شد كه به نظر مى رسيد منعكس كننده كيفيات روحى روسو و بازكشت به سادكى 
و عواطف در زندكى فرانسه باشد. او در تمام طول انقلاب كماكان مورد توجه عامه بود» و رهبران انقلاب دستور دادند كه 
آثار وى به هزينه دولت منتشر شوند؛ آرياهايى از ايراهاى او توسط توده هاى انقلابى خوانده مى شدند. نايلئثون براى او يكك 
مستمرى تعيين كرد. همه او را دوست داشتنده زيرا تقريباً از لكه هاى ننكك نوابغ مبرا بود. مهربان» با محبت» اجتماعى؛ و 
بيتكلف بود. درباره رقباى خود به نيكى سخن مى كفتء و ديون خود را مى يرداخت. روسو را بسيار دوست داشت,ء هرجند 
كه روسواو را رنجانده بود. علا.قه اش به روسو آنجنان بود كه وى در سنين كهولتش ارميتاز راء كه روسو در آن زندكى 


كرده بودء خريد. كرترى در آن كلبه 
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در 75 سيتامبر 2181 هنكامى كه نايلئون با همه ارويا در حال جنك بود د ركذشت. 


لا- هنر در دذوران سلطنت لويى شانزدهم 


در اين هنكام سبكك لويى شانزدهمء كه تقريباً از زمان تولد لويى شانزدهم(1720) آغاز شده بود» عكس العمل خود را عليه 
بيقاعدكيهاى برييج وخم سبكك باروكك و ظرافتهاى زنانه سبكك روكوكو ادامه داد و به سوى خطوط مردانه وتناسب موزون 
هنر نئوكلاسيك ملهم از حفاريهاى ه ركولا-نئوم و حرارتى كه وينكلمان نسبت به آثار يونانى رومى داشت كام برداشت. 
مشهورترين نمونه سبكك جديد در معمارى بتى تريانون به جشم مى خورد. جالب اين است كه مادام دوبارى و مارى آنتوانت 
كه با يكديكر صحبت نمى كردند» در بهره كيرى از يتى تريانون» كه در حكم تجليلى مختصر از نظام و سادكى سبكك 
كلاسيكك بودء با يكديكر وحدت نظر داشتند. يكك نمونه قشنكك ديككر كاخ ليون د/ اونور كنونى است كه به عنوان كاخ 
سالم در 1787 توسط يبر روسو در ساحل جب رود سن ساخته شد. يكك اثر بزركتر در اين سبكك كاخ داد كسترى استء به 
صورتى كه در ١71/8‏ تجديد بنا شدء كه داراى شبكه آهنى باشكوهى در جلو داد كاه مه است. تئاترناسيونال دو ل/ اودئون 
(1/19) شكل حزن آورى به سبكك دوريكك به خود كرفت. از آن دوستداشتنيتر تثاترى است كه در آمين(17178١)‏ توسط راكك 
روسو بنا شدء كه تركيبى است از سبكك كلاسيك و سبكك رنسانس. در بوردوء ويكتور لويى در 17178 به شيوه سبكك 
كلاسيكك تئاترى عظيم ساخت كه آرثر يانكك آن را جنين توصيف كرد: «از هر بناى ديكر در فرانسه بمراتب باشكوهتر است. 


من جيزى كه بتواند به ياى آن برسد نديده ام.) 


تزيبنات داخلى برازندكى فرانسوى را حفظ مى كردند. يرده هاى نقشدار بتدريج از مد مى افتادند» مككر براى يوشش صندليها 
و نيمكتهاى راحتى؛ كاغذ ديوارى نقاشى شده از جين وارد مى شدء ولى در اطاقهاى خواب به كار مى رفت. ديوارهاى 
اطاقهاى يذيرايى معمولا به قطعاتى از جوب يرورده تقسيم مى شدند كه روى آنها كنده كارى شده؛ يا اشكال و طرحهاى 
كلدار سبكك آرابسكك نقاشى شده بودند و با بهترين نمونه هاى موجود در ايتاليا برابرى مى كردند. در فرانسه دوران لوبى 
شانزدهم زيباترين اثاث توسط دو آلمانى به نامهاى زان-هانرى ريزنر و داويد رونتكن طرحريزى و ساخته شدند. مجموعه آثار 


هنرى والاس حاوى نمونه هايى رشكك آور است كه براى مارى آنتوانت و يتى تريانون ساخته شده بودند. 


مجسمه سازى روبه رونق كذارد. بيكال؛ فالكونه. و ان-اك كافيرى از دوران لويى يانزدهم همجنان به زندكى ادامه دادند. 
اوكوستن يازوء كه در دوران سلطنت لويى يانزدهم كار خود را آغاز كرده بود دراين هنكام مورد توجه و شناسايى قرار 


كرفت. او با مأموريتهايى كه از طرف لويى شانزدهم يافته بود» كنده كاريهايى براى تزيين ياله-روايال و ياله-بوربون انجام 
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داد. در اثر خود به نام يسوخه در تنهايبى كوشيد كه دو عنصر موجود در عصر جديد» يعنى احساس لطيف و فرم كلاسيكك,. را 
مالركة رك ارين ذهك اوافن حود را به كلوديون منتقل كرد و دختر خود را به ازدواج با او درآورد. نام واقعى كلوديون. 
كلود ميشل بود. كلوديون تنديسهاى خود را از تركيبات كل رس و ماسه مى ساختء قدرى كيفيت شهوانى به آنها مى داد» و 
ازاين راه به ثروت رسيد. در تنديسى كه از مونتسكيو ساختء به حد اعلاى هنر خويش دست يافت. در اثرش به نام يرى و 


ساتير» كه اينكك در موزه هنرى متريليتن نيويوركك استء همه جذبه هاى جسم انسانى منعكس شله اند. 


برجسته ترين مجسمه ساز اين دوران زان-آنتوان اودون بود. يدر وى دربان يكى از مدارس هنرهاى زيبا بود. زان» كه در 
ورساى به دنيا آمده بودء از تنديسهايى كه لويى جهاردهم باغهاى لونوتر را با آنها تزيين كرده بودء رايحه مجسمه سازى 
استشمام مى كرد.وى يس از اينكه نزد ييكال به تحصيل يرداختء «جايزه رم) را در سن بيست سالككى ربود و به ايتاليا رفت 
(0017820). تنديس قديس برونوء كه وى آن را در رم تراشيد» جنان مورد يسند كلمنس جهاردهم قرار كرفت كه وى جنين 
اظهارنظر كرد: «اكر احكام فرقه اين قديس او را به سكوت وانمى داشتند» اين تنديس لب به سخن مى كشود.) در ياريس وى 
سلسله تنديسهايى از ديانا تراشيد يا ريخت. يكى از اينهاء كه از برنز است و جزو مجموعه هانتينكتن مى باشدء اثرى اعجاب 
اكيز از خصوصيات سبكك كلاسيكك و برازندكى فرانسوى است. از آن مشهورتر دياناى برهنه است كه اينكك در موزه لوور 
مى باشد. در سال ١/768‏ اجازه ندادند اين تنديس در «نمايشكاه آثار هنرى» قرار داده شود» شايد به اين علت (به طورى كه 
منتقدى مى كفت) كه «وى زيباتر و برهنه تراز آن بود كه بتوان آن را در معرض ديد عامه قرار داد.» و به احتمال بيشتره علت 


آن اين بود كه اين تنديس از تصور ديرينه اى كه درباره عفت ديانا وجود داشت تخطى مى كرد. 


اودونء مانند بسيارى از هنرمندان ديكر قرن هجدهم , در شبيه سازى معاصران سود بيشترى مى يافت تا در ساختن الاهكانى 
كه نمى شد به حريم آنها تجاوز كرد. با اين وصفء او بر آن شد كه نسبت به حقايق راه انصاف دربيش كيرد و بيشتر 
خصوصيات اخلاقى را مجسم دارد تا صورت ظاهر را. وى ساعتهاى بسيارى را در اطاقهاى تشريح مدارس يزشكى صرف كرد 
و به مطالعه كالبدشناسى يرداخت. هروقت امكان داشتء از سر كسانى كه براى ساختن تنديسهايشان در برابيرش مى نشستند 
الذاوة فرق كي كرف واتتل شها ى مطانق انها م تزاشتية حاف ربكت ووقق ان سو الرمكن امن كه ايا وبلق كه دز 
توفص اننا كاريزون ١‏ وجذة شده ره عماة ظلري كد ] دعا مين شاروافعا تان" حجان بوم وت اسك ا ممشسكل واقدازة 
هاى جمجمه جسد با شكل واندازه هاى جمجمه تنديسى كه اودون در١78١‏ ريخته بود مقايسه شدء و تطابق اين دوجنان 
نزديكك بود كه يكى بودن هردو به عنوان يكك حقيقت تأييد شده مورد قبول قرار كرفت. او همه آسيبهايى را كه آبله وارد 


كرده بودء در تنديسى كه از «ميرابو) ساخت»ء نشان داد و همه 





متن زير تصوير : زان-آنتوان اودون: همسر هنرمند. موزه لوور» ياريمس 


متن زير تصوير : اودون: مادام دو سريى 


١71/ ص:‎ 


سايه ها و جين و جروك هاء حتى حرارت و عمق جشمهاء و بازبودن لبهاء و آماده بودن آنها براى سخن كفتن» را مجسم كرد. 


طولى نكشيد كه همه غولهاى دوران تحول با كمال ميل براى ساختن تنديسهايشان در برابر او مى نشستند, و او آنها را با جنان 
امانتى تحويل ما داد كه كه مرمر و برنز را به كوشت و روح تاريخ تبديل كرد. به اين ترتيب ما مى توانيم ولتر» روسوء ديدروى 
د/الا-مبر» بوفون» توركوء لويى شانزدهم, كاترين دومء كاليوستروء لافايتء نايلئون» و مارشال نى را ببينيم. وقتى ولتر در ١7178‏ 
به ياريس آمدء اودون حجند تنديس از او ساخت: يكك نيمتنه از برنزكه اينكك در موزه لوور است و منعكس كننده از ياى 
افتادكى و خستكتى است؛ يكك نيمتنه مشابه از مرمردر موزه ويكتوريا و البرت؛ يكك نيمتنه ديكر در «مجموعه والاس)؛ يكك 
سرديس متبسم» كه ولتر راابه نحوى كمال مطلوب نشان مى دهد و به سفارش فردريكك كبير ساخته شده بود؛ واز همه 
مشهورتر» تنديسى است كه توسط مادام دنى به كمدى فرانسز اهدا شد. اين مجسمه ولتر را در وضعيت نشسته؛ در حالى كه 
لبان ازاذو كشاة يرق ذازد شان من "دهدة الكثتان استحوانين دسته هاى صندلى را محكم كرفته اند» لبهايش نازكك» و 
ذهاتئن خالى از دتذان استةء و هنون بفاشيقى دو حشدان برحشركن دنه مى شوة. اين محسمه خا بزركك تاريخ هنراست. 
در همان سال اودون وقتى خبر مركك روسو را شنيدء به ارمنونويل شتافت و از صورت رقيب ولتر قالب بردارى كرد. اواز روى 
اين قالب» تنديس نيمتنه اى ساخت كه اينكك در موزه لوور است و از جمله شاهكارها به شمار مى رود. 


قهرمانان امريكايى نيز در ميان كسانيكه تنديسهايشان ساخته شد وجود داشتند» و اودون جنان سرديسهاى منطبق با اصلى از 
آنها ساخت كه هنوز بر سكه هاى كشورهاى متحد امريكا اشكالى كه وى از واشينكتنء فرانكلين» و جفرسن ساخته بود» نقش 
بسته اند. هنكامى كه فرانكلين در 1/80 به امريكا با زكشتء اودون همراه او رفت. او با شتاب به ماونت ورنون رفت و 
واشينكتن يرمشغله و بيحوصله را وادرا كرد كه مدت دوهفته به طور منقطع در برابرش بنشيند نا تنديسش را بسازد. به اين 
ترتيب» وى تنديسى را ساخت كه اينكك زينتبخش مقر حكومت ايالتى در ريجمند در ايالت ويرجينياست. اين تنديس مردى را 
نشان مى دهد كه از سنكك خارا ساخته شده و ييروزيهاى يرهزينه و كارهايى كه در بيشند مكدرش ساخته اند. در اينجا نيز 


بيوند ميان روح و جسم, كه از خصوصيات ويزه هنر اودون است, به جشم مى خورد. 


اكر كروز و فراكونار در تمام طول سلطنت و دوران انقلا.ب به كار خود ادامه نمى دادند» و زاكك-لويى داويد نقاش در 
دورانى از زندكى خود كه مانند دوران زندكى نايلثون شهاب وار بود و به مقام حاكم مطلق العنان همه هنرها در فرانسه نمى 


فنون نقاشى خود را از عموى يدرش فرانسوا بوشه آموخت و يكك رسام درجه اول و يك استاد خط و تركيب 





متن زير تصوير : اودون: ولتر. كمدى فرانسز 
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شد نه استاد رنكك. بوشه متوجه شد كه تغيير اخلاقيات از زمان مادام دو يوميادور و مادام دو بارى تا زمان مارى آنتوانت جنان 
بود كه بازار يستان و كيل را بتدريج از رونق مى انداخت. و به داويد اندرز داد كه در كاركاه زوزف وينء كه سربازان رومى 
و زنان قهرمان را مى كشيدء به آموختن سبكك توأم با عفت نئوكلاسيكك ببردازد. در 1018 داويد همراه وين به رم رفت. در 
آنجا نفوذ وينكلمان و منكسء و همجنين نفوذ تنديسهاى دوران عتيق در تالار واتيكان و ويرانه هاى بيرون آورده از خاكك در 
ه ركولانوم و يوميئى را احساس كرد؛ اصول نث وكلاسيكك را يذيرفت و تنديسهاى يونان را به عنوان مدل براى نقاشيهاى خود 
اختيار كرد. 


وقتى به ياريس بازكشت,. سلسله آثارى به سبك كلاسيك, كه به طرزى خشكك و رسمى كشيده شده بودند» به معرض 
نمايش كذارد. مانند: آندرو ماخه كه برجسد هكتور مى كريد (1787)» سوكند هوراتيها (1780), مركك سقراط (/10981)) و 
بروتوس در بازكشت از محكوم كردن يسران خود به مركك (2317284). (در افسانه» به صورتى كه ليويوس نقل مى كندء 
لوكيوس يونيوس بروتوسء به عنوان قاضى جمهورى جوان رومء در سال 805 ق م؛ يسران خود را به خاطر توطئه اى كه براى 
بازكرداندن يادشاهان كرده بودند, به مركك محكوم كرد.) داويد اين تصوير آخرى را در دم كشيده بود و وقتى آن را به 
فرهنككستان ياريس ارائه داد» نشان دادن آن ممنوع شد. اهل هنر اعتراض كردند» سرانجام تصوير نشان داده شد و به تب وتاب 
انقلابى آن دوران افزود. مردم ياريس در آن نقاشيها و اصول اخلاقى خشكى كه آنها القا مى كردند شورشى دوكانه مى 
يافتند: عليه سبكك روكوكو اشرافى» و عليه ظلم وجور يادشاهان. داويد قهرمان افراطى كار كاههاى هنرى ياريس شد. 


در طى انقلااب وى به عضويت كنوانسيون انتخاب شد. و در زانويه 17/87 به اعدام يادشاه رأى داد. يكك عضو ديكر كه به 
همين ترتيب رأى داده بود توسط يك سلطنت طلب به قتل رسيد(١٠7‏ زانويه 11/97) و جسد وى به عنوان يكك شهيد 
جمهوريخواه در معرض تماشاى عموم قرار داده شد. داويد تصويرى از آخرين لحظات لويلتيه كشيد؛ كنوانسيون آن رادر 
محل اجتماعات خود آويخت. هنكامى كه مارا به دست شارلوت كورده به قتل رسيد ١7(‏ زوئيه 10/97)» داويد مقتول را در 
دحال تشقان :داه كه نثمى ان جدتقى دزان يحسامكن قرارذاقك غير قورت تحن والفوناته نا ثاناية حنن سان شد راق 
تحريكات احساسات به كار مى رفت. اين دو تصوير توصيف و تذكره شهداى انقلاب را يايه كذارى كرد. داويد با شوروشوق 


براى دانتون و روبسيير كار مى كرد در عوض رئيس همه امور هنرى ياريس شد. 


هنكامى كه نايلثون با عنوان رومى «كنسول» قدرت را در دست كرفتء داويد با همان حرارت و تعصبى برايش نقاشى كرد كه 
براى رهبران دوران وحشت كار كرده بود. او بونايارت را به عنوان «فرزند انقلاب» مى ديد كه مى جنكيد تا مانع شود 


يادشاهان ارويا همقطار خود را به فرانسه با زكردانند. وقتى نايلئون خود را اميراطور كرد »)١8١(‏ ستايش سيارى كه داويد 


متن زير تصوير : اودون: ميرابو 
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نسبت به وى احساس مى كرد دجار نقصان نشد. و نايلثون او را به سمت نقاش دربار اميراطورى بركزيد. اين هنرمند جند 
نقاشى مشهور براى او كشيدءه مانند: نايلئون در حال عبور از كوههاى آلبء نايلثون تاج برسر زوزفين مى نهد. و توزيع نشان 
عقاب؛ اين نقاشيهاى عظيم بعدها روى ديوار اطاقهاى كاخ ورساى جا داده شدند. در ضمن.ء داويد تنوع مهارتهاى خود را با 
ساختن تكك جهره هايى عالى از مادام ركاميه و ياب بيوس ششم نشان داد. 28 هنكامى كه بوربونها به سلطنت بازكردانده 
شدندء داويد به عنوان يكك «شاهكش» طرد شد. به بروكسل رفتء و در آنجا همسرش (كه وى را به خاطر حرارت انقلابيش 
تركك كرده بود) نزدش آمد تا در تبعيدش سهيم شود. در اين هنكام وى به موضوعات كلاسيك و به سبكك نقاشى مبتنى بر 
اصول تنديس سازىء كه منككس طرفدار آن بود بازككشت. در 01878 در سن هفتادوهفت سالكىء يكى از تماشايبترين ادوار 


در تاريخ هنر را به يايان رسانيد. 


در ميان تكك جهره هاى او تصويرى است از مادام ويزه-لوبرن» كه انقلاب را مردود مى شمرد و يادشاهان و ملكه ها را ترجيح 
مى داد. مادام در اواخر عمر هشتادوهفت ساله اش (17/86- 18837) خاطراتى مشر كرف كد كرا روشق مطبوع از جوانى خود. 
داستانى غم انككيز از ازدواجشء» توصيفى از سفرها و ماجراهاى هنرى» و تصويرى از يكك زن خوبء كه از خشونت تاريخ 
سخت يكه خورده استء به دست مى داد. يدرش » كه يكك تكك جهره يرداز بود هنكامى د ركذشت كه او سيزده سال 
داشتء و از خود ثروتى باقى نككذاشت؛ ولى اليزابت شاكردى جنان مستعد بود كه تا سن شانزدهسالكى از تكك جهره هايى كه 
مح كقبين ور امنا جوري داشت در 1178 او با يكك نقاش ديكر به نام بيرلوبرن» نوه برادر شارل لوبرن كه رئيس امور هنرى 
لويى جهاردهم بود ازدواج كرد. او مى كويد كه شوهرش ثروت او و خودش را براثر «شهوت لجام كسيخته خود نسبت به 
زنان بدكاره و همجنين علاقه اش به قمار» بر باد داد. اليزابت دخترى برايش زاييد (171/8) و كمى بعد او را تركك كرد. 


در ١074‏ او تصوير مارى آنتوانت را كشيد, و ملكه جنان از او خوشش آمد كه براى كشيدن بيست تكك جهره در برابرش 
نشست. اين دو زن جنان با يكديكر دوست شدند كه آهنككهاى يرلطافتى را كه با آنها كرترى از جشمان مردم ياريس اشكك 
جارى مى ساخت باهم مى خواندند. اين عنايت سلطنتى» و برازندكى يرظرافت كارشء همه درها را به روى اين نقاش جذاب 
كشنود. او.همة وتان واازينا تصوير من كرد و كونه هائ يؤمزذه شان را كلكون جلوه م ذاد. طولئ تكشيد كه«همه يناتوان 
يولدار دلشان غنج مى زد كه براى كشيدن تصويرشان در برابر او بنشينند. او جنان دستمزدهاى كزافى دريافت مى داشت 


مى توانست يكك اقامتكاه يرهزينه و يكك سالون كه بهترين موسيقيدانان ياريس به آن رفت وآمد داشته باشند داير كند. 


مادام لوبرن» با وجود دوستى با ملكه سه بار براى كشيدن تصوير مادام دو بارى به كاخ لووسين رفت. بار سوم كه به اين محل 


رفة (علزوقيه 15 ضداق اهن توابها رادو 


متن زير تصوير : مادام ويزه > لوبرن: مارى آنتوانت 


١7 ص:‎ 


ياريس شنيد. وقتى به شهر بازكشتء ديد كه زندان باستيل تسخير شده است و عوام الناس ييروز مشغول حمل سرنجبا بر روى 
نيزه هاى خون آلود هستند. در 0 اكتبر» در حالى كه جمعيت ديكرى از مردم به ورساى مى رفت تا يادشاه و ملكه را اسير خود 
كندء او آنجه توانست از متعلقات خود جمع آورى كرد وسيزده سال تبعيد داوطلبانه را ييش كرفت. در رم تصوير خود و 
دخترش را كشيد. در نايل تصوير ليدى هميلتن را كشيد و او را همجون يكك باكانت (كاهنه باكوس) مجسم كرد. در وين» 
برلين» سن يطرزبوركك نقاشى كرد. و وقتى از حرارت انقلاب كاسته شد. به فرانسه بازكشت .)18١07(‏ در آنجاء در حالى كه 


بر همه فراز و نشيبها بيروز شده بود. جهل سال ديككر زندكى كرد وبا هوشيارى» بيش از تجديد انقلاب» جشم از جهان بست. 
1لا - ادبيات 


در مدت كوتاه ميان ع/ر/اا و84/,١ادبيات‏ فرانسه آثار قابل توجهى به وجود آورد كه هنوز خوانند كانى دارند وافكار را 
تحت تأثير قرار مى دهندء از قبيل: اندرزهاء اثر شامفور؛ يل وويرزينىء اثر برناردن دو سن-يير؛ روابط خطرناك,. اثر شودرلو دو 


لاكلو (كه درباره اش به قدر كافى صحبت كرده ايم)؛ و كتابهاى ير هرج ومرج ولى افشا كننده رستيف دو لا برتون. 


اينها در حكم جزايرى بودند كه از درياى ادب مدارسء كتابخانه هاء محافل قرائت» دروسء روزنامه هاء مجلات» جزوه هاء و 
كتابها سر برمى آوردند و جنان آثار قلمى يرجوش و خروشى بودند كه دنيا تا آن زمان به خود نديده بود. تنها اقليت كوجكى 
از مردم فرانسه مى توانست بخواند؛ بااين وصفه ميليونها نفراز آنها تشنه دانش» و سرهايشان به حد اعلاى ظرفيت يراز 
انديشه بودند. دايره المعارفهاء فشرده كتابهاى علوم و مطالب عمده اى در زمينه هاى دانش بازار خوبى داشتند. «فيلسوفان» 


0 )ه. 5 سد .> 2 5 ٠‏ 
فرانسه و مصلحين اميد زيادى به كُسترش أموزش و يرورش بسته بودند. 


نا اكدكقوة سرعيان از عياة ره يرد و سدارسن كو ايد هنكام تحت نظارت دولت قرار داشتند» هنوز بيشتر كار تدريس به 
دست روحانيان اداره مى شد. دانشكاههاء كه از نظر مذهبى و سياسى به نحوى انعطاف نايذير يايبند سنت بودندء به بيحالى و 
بدنامى دجار شده. و در يايان قرن تازه توجه به علوم را آغاز كرده بودند. ولى مردم در سخترانيهاى عمومى درباره علوم با 
قور وفوق فوس باقضده» و داك هدارس فى سرعت روي افزايش يرف دن داتشكده عا قري عمه شاكردان اطق 
متوسط بودند. جوانان نجيبزاده بيشتر به يكى از دوازده دانشكده نظامى» كه سن-_زرمن در سال 1776 يا بعد از آن تأسيس 


كرده بودء مى رفتند. (در يكى ازاين دانشكده هاء در برين» نايلثون بونايارت مشغول تحصيل بود.) دانشجويان 


2 نصو بر 
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دانشكده هاء به طورى كه كفته مى شودء «اغلب سازمانهايى براى يشتيبانى از تظاهرات سياسى تشكيل مى دادند؛» و جون در 
اين هنكام تعداد فارغ التحصيلان دانشكاهها بيش از آن بود كه اقتصاد فرانسه بتواند مورد استفاده قرار دهد. فارغ التحصيلان 


بيكار نداهاى عدم رضايت سرمى دادند. اين كونه افرا جزواتى مى نوشتند كه آتش شورش را تندتر مى كردند. 


ثروتمندان در خانه هاى خود كتابخانه هاى خصوصى داشتندء و در اين راه رقابتى سرس ختانه در كار بود. اين كتابخانه ها 
حاوى كتابهايى بودند كه به طرز نفيسى صحافى شده بودند و كاهى هم خوانده مى شدند. طبقات متوسط و يايين از كتابخانه 
هاف سسار استفادة مى كزدثنه نا أذ كدها نا كتايفروشنيها كنات سن خريوند. قربا همه ابن كتانها خلدهائ كاغدى اسن 
در #/ا/ا١‏ فروش كتاب در ياريس حدود جهار برابر لندن» كه جمعيتش بسيار بيشتر از ياريس بود» برآورد مى شد. رستيف دو 
لا برتون كزارش داد كه مطالعه كاركران ياريس را «اداره نشدنى» ساخته بود. 


روزنامه ها از لحاظ تعدادء اندازه؛ و نفوذ روبه افزايش بودند. نشريه قديمى كازت دو فرانسء, كه در ١18١‏ داير شله بود 
هنوز فراهم كننده رسمى- و مورد عدم اعتماد- اخبار سياسى بود. نشريه مركو دو فرانس» كه در 1217 به عنوان مركور كالان 
آغاز به كار كرده بود» در1740 در سيزده هزار نسخه منتشر مى شدء و اين رقم بسيار عاليى شمرده مى شد. ميرابو آن را با 
كفايت ترين روزنامه فرانسه مى خواند. نشريه زورنال دو يارى» نخستين نشريه روزانه فرانسه؛ در /الا/ا١‏ انتشار خود را 
آغازكرد؛ نشريه مشهورتر از آن به نام مونيتور در 75 نوامبر 1784 انتشار يافت؛ روزنامه هاى ايالتى متعددى نيز وجود داشتند» 


مانند كوريه دو يرووانسء» كه سردبير آن ميرابو «يسر) بود. 


جزوات به طور سيل آسا منتشر مى شدند؛ و سرانجام آنجه را كه در سر راهشان بود با خود بردند. در آخرين ماههاى ١78/‏ 
حدود "52٠0١0‏ جزوه در فرانسه منتشر شدند. بعضى از اينها اثرى تاريخى داشتند» مانند جزوه آبه سيس به نام طبقه سوم جيست؟ 
يافرانسه آزاد اثر كامى دمولن. تا زوئيه ١7/84‏ مطبوعات قويترين نيرو در فرانسه بودند. نكر مطبوعات را در 178 جنين 
توصيف كرد: «قدرت نامرئى كه. هرجند بدون ثروت» بدون سلاح, و بدون ارتش استء به شهرنشينان و درباريان» و حتى در 
كاخهاى سلاطين» يكسان تحكم مى كند.» آواز در اين جنب و جوش نقشى ايفا مى كرد؛ شامفور حكومت را يكك نظام 


سلطنتى مى ناميد كه آهنككهاى عامه يسند اختياراتش را محدود مى داشتند. 


خود شامفور هم در جريان افكار انقلابى كرفتار آمد و از «عنصر مطلوب» در دربار» به شركت در حمله به زندان باستيل تغيير 
وضع داد. او فرزند خواربار فروش يكك دهكده بود. و در 1758١‏ متولد شد؛ به ياريس آمدء و با نيروى تفكر و لطافت طبع خود 


امزاو عاش من كرك نان عزفا بخان وزرة كق ا ساسك مد كن يكقدنه له إو تغااق عداس رادل 


١757 ص:‎ 


جند نمايشنامه نوشت. يكى از آنها كه در فونتئبلو اجرا شد جنان مورد توجه مارى آنتوانت قرار كرفت كه وى يادشاه را وادار 
كرد يكك مستمرى 1٠٠١‏ ليورى برايش تعبين كند. او منشى يكى از خواهران لويى شانزدهم شد و سالى ٠‏ ليور ديكر 
دريافت داشت. همه جيز كوياى آن بود كه وى به هدفها و سرنوشت يادشاه وابسته استء ولى در 7787 او با ميرابو آشنايى 
يافت» و طولى نكشيد كه به يكك منتقد يرنيش حكومت تبديل شد. او بود كه به سيس ييشنهاد كرد كه عنوان جشمكير طبقه 


سوم جيست؟ را روى جزوه اش كذارد. 


در خلال اين احوالء او با الهام كرفتن از وونارككء لاروشفوكوء و ولترء اندرزهاى خود را به رشته تحرير د رآورد و در آن نظر 
نيشدار خود را درباره جهان ابراز داشت. مادام هلوسيوسء كه سالها وى را به عنوان يكك ميهمان در خانه خود در سور نكاه 
داشت» كفت: «هرموقع كه من صبح با شامفور صحبت مى كردم بقيه روز غمكين بودم.) او زندكى را حقه اى كه براساس 
اميد زده مى شود مى دانست. «اميد يكك حقه بازاست كه هميشه ما را مى فريبد؛ و اما در مورد خودم؛ سعادت من تنها 
هنكامى شروع شد كهاز اميد دست كشيدم.» «اكر حقايق بيرحم» كشفيات غم انككيز» و اسرار اجتماع كه آكاهى يكك مرد 
جهلساله را تشكيل مى دهندء برهمان مرد در سن بيست سالكى روشن شده بودندء او يا دجار يأس مى شد و يا عمداً فاسد مى 
كنت شامفون كهذريابان «عضرخرة» يابه يدان كذارده بودء عقل ؤخرهد رايه عنوان اينكه بشتر آلت زشتى آاستنا 
فرمانده احساسات تند مورد استهزا قرار مى داد و مى كفت: «جنين به نظر مى رسدكه بشر در وضع فعلى جامعه بيشتر براثر 
عقل خود فاسد مى شود تا براثر شهواتش.) در مورد زنان مى كفت: «هرجيز بدى كه يكك مرد مى تواند در مورد زنان تصور 
كند, هيج زنى يبدا نخواهد شد كه درباره خودشان بدتر از آن مرد نينديشد.) ازدواج در حكم دامى است. «هم ازدواج وهم 
تجرد هردو دردسر آورند؛ ما بايد آن يكى را ترجيح دهيم كه ناراحتيهايش بدون درمان نباشند.» زنان تنها آنجه را كه از 
عشق وام مى كي رند» در راه دوستى خرج مى كنند!) و «عشقء به صورتى كه در اجتماع وجود دارد» جز تبادل هوسها و تماس 


«دويوست» جيزى نيست.) 


هنكامى كه شامفور از كاخها و خانه هاى اعيانى قدم به خيابانهاى ياريس كذاردء بدبينى او تشديد يافت. او درباره ياريمس 
كس در آن محبتى ندارد.» تنها درمان اين اماكن فقيرنشين بجه نياوردن است. «براى بشريت موجب بدبختىءو براى حكمرانان 


جابر موجب خوشبختى است كه فقرا و بيجا ركان غريزه يا غرور فيل را كه در اسارت توليد مثل نمى كند ندارند.» 


افكار عمومى» ذوق به كار با بيتفاوتى نسبت به شهرت» و توجه 


ص: ضف ١‏ 


از سلامت نفس با بيتفاوتى نسبت به حيات» به هم يبوند يابند.» او جند سال در فكر آن بود كه با وقف كردن خود به انقلاب» 
به زندكى مفهوم بخشدء ولى ينج سال سروكار داشتن با ميرابو» دانتون» ماراء و روبسبير يأس وى را تجديد كرد. در آن هنكام 
به نظر وى جنين مى رسيد كه شعارانقلابى «آزادىء برابرى» و برادرى» اين مفهوم را يافته است: «يا برادر من باش يا تو را مى 
كشم.) او سرنوشت خود را به زيروندنها وابسته كرد و با لطافت طبع بيبروايانه خويشء رهبران افراطيتر را مورد حمله قرار داد؛ 
دستكير» ولى كمى بعد آزاد شد؛ وقتى كه بار ديكر تهديد به دستكيرى شدء به خود كلوله و جاقو زد. تا ١‏ آوريل ١/95‏ 
زنده ماند» و يس از اينكه به سيس كفت: «سرانجام از اين جهان كه در آن قلب بايد بشكند يا خود را تبديل به برنز كند» مى 


روم.) جشم از جهان بسسث. 


اكر نفوذ ولتر در شامفور در مقام نخستين قرار داشت» نفوذ روسو در رُاك-هانرى برناردن دو سن-يير كامل و مورد اذعان 
بود. او در سن سى ويكك سالككى )1١788(‏ به عنوان مهندس به يكك مأموريت دولتى به ايل-دو-فرانس» كه اينكك موريشس 
ناميده مى شود» رفت. وى در آن جزيره كوهستانىء بارانى» و يرميوه آنجه را كه فكر مى كرد «وضع طبيعى» روسو بود يافت. 
مردان و زنان با زمين رابطه نزديكى داشتند و از زشتيهاى تمدن آزاد بودند. يس از با كشت به فرانسه »))179/١(‏ از دوستان 
سرسيرده زان زاكك شدء عادت كرد كه تندخوييهاى او را تحمل كندء و او را ناجى ديكرى براى بشريت بيندارد. او در سفر به 
ايل-دو-فرانس (1077) زندكى ساده و ايمان مذهبى برقراردارنده مردم جزيره را توصيف كرد. اسقف اكس در كتاب وى 
عكس العمل سلامت بخشى عليه ولتر يافت و براى نويسنده آن يكك مستمرى سلطنتى به مبلغ ٠٠٠١‏ ليور تأمين كرد. برناردن با 
مطالعات درباره طبيعت (1185) و هماهنكى طبيعت (1788) به عمل تعيين مقررى ياسخ كفت و در آنهاء يس از توصيف 
عجايب زندكى كياهان و حيوانات» استدلال كرد كه موارد آشكار انطباق با محيط» هدفء و طرحهاى متضمن مقصود. وجود 
خردى مافوق همه خردها را ثابت مى كند. او در تجليل از احساس و والا-تر شمردن آن از عقل» از روسو نيز يبشتر رفت و 
كفت: «هرقدر كه عقل بيشتر رود» شواهد بيشترى در هيج بودنمان به ما ارائه مى دهد؛ و عقل به جاى اينكه اندوههاى ما را با 
يوهشهاى خود تسكين دهدء اغلب با نور خود برآنها مى افزايد. ... ولى احساس ... به ما نيروى محركه اى والا مى بخشد. و با 


تحت انقياد در آوردن عقل ماء به صورت والاترين وارضا كننده ترين غريزه در زندكَى بشر در مى آيد.) 


برناردن به طبع دوم مطالعات (1188) يكك داستان عشقى تحت عنوان يل و ويرزينى افزود كه با وجود كذشتن بيش از ده 
نسلء و تغيير سليقه هاء يكك اثر درجه اول در ادبيات فرانسه باقى مانده است. دو زن فرانسوى باردار به موريشس مى آيندء از 


اين دو زن» يكى شوهرش 


ص: عع78 ١‏ 


مرده و ديكرى معشوقش او را ترك كرده است. يكى يل را به دنيا مى آورد و ديكرى ويرزينى را. اطفال در يكك دره 
كوهستانى» در ميان مناظر باشكوهى كه بوى كلهاى طبيعى آنهارا عطرآ كين كرده است بزركك مى شوند. اخلاقيات آنها از 
محبت مادرانه و تعليمات مذهبى شكل مى كيرد. همينكه آنها به سن بلوغ مى رسند, عاشق يكديكر مى شوند» جون هيج 
كس ديكرى هم در آن اطراف نيست. ويرزينى به فرانسه فرستاده مى شود تا ميراثى را دريافت دارد-امرى كه در يكك «وضع 
طبيعى )زياد بيش نمى آيد. به اوكراراً ييشنهاد ازدواج و ثروت مى شود مشروط براينكه در فرانسه بماند» ولى او اينها را رد مى 
كند تا به موريشس و نزد يل بركردد. يل به ساحل مى رود تا كشتى او را كه نزديكك مى شود ببيند. فكر عشق و خوشبختى او 
را ذوق زده كرده است. ولى كشتى به قسمتهاى كم عمق آب مى رودء به كل مى نشيند» و طوفانى آن را درهم مى شكند. 


ويرزينى در تلاشى كه براى رسيدن به ساحل مى كند غرق مى شودء و يل از غصه مى ميرد. 


اين كتاب كوجكك به صورت شعر منثور و با جنان ساد كى سبكك و ياكيزكى و وزن و قافيه سروده شده است كه در هيج كجا 
در ادبيات فرانسه از آن بهتر وجود نداشته است. لحن تقدس آميز و يراحساسش با خلق وخوى زمان سازكار بود» و هيج كس 
ازاين حقيقت ناراحت نمى شد كه اين زنان و اطفال با فضيلت برده داشتند. برناردن به عنوان جانشين واقعى روسو مورد 
تحسين و تشويق قرار كرفت. زنان با همان لحن تحسين اخلاص آميز به وى نامه مى نوشتند كه با آن خاطر نويسنده اميل را 
تسكين داده بودند. برناردن هم مانند روسو از شهرت خود بهره بردارى نكرد. او از اجتماع رويكردان بود و بى سروصدا در 
ميان فقرا زندكى مى كرد. انقلاب به او لطمه اى نزد و در بحبوحه شدت عمل آنء اودر سن ينجاه وينج سالكى. با فليسيته 
ديدو بيست ودو ساله ازدواج كرد. اين زن دو بجه برايش آورد كه يل و ويرزينى ناميده شدند. او يس از مركك فليسيته مجدداً 
در سن شصت وسه سالككى با زن جوانى به نام دزيره دو يله يو ازدواج كردء و اين زن با علاقه و محبت تا زمان مركك برناردن 
در ١18او‏ راتحت توجه قرار داد. برناردن بيش از اينكه رخت به سراى باقى بكشدء شاهد بالا-كرفتن كار شاتوبريان بود. 


شاتوبريان مشعل رمانتيسم و تقواى فرانسوى رااز دست وى كرفت و آن را به قرن نوزدهم برد. 


در اين عصر كتابهاى كم اهميت ترى هم بودند كه ديكر كسى آنها را نمى خواند» ولى در بخشيدن آهنكك و رنكك و رو به 
آن دوران سهيم بودند. آبه زان-اك بارتلمى در سن هفتادودو سالككى (1788) يس از سى سال كارء اثرى به نام سفر 
آناخارسيس جوان به يونان منتشر كرد (18) كه منظور آن توصيف وضع ظاهرىء آثار عميق؛ رسوم و عادات» و سكه هاى 
يونان در قرن جهارم قبل از ميلا-د به صورتى بود كه يكك مسافر سكوتيايى آن را مى ديد. اين كتاب به بالاترين نقطه موج 


كلاسيكك رسيدء از موفقيتهاى برجسته ادبى آن دوران بود» و تقريباً 


١١0 ص:‎ 


مى توان كفت علم سكه شناسى را در فرانسه بنا نهاد. 


از نظر شهرت و محبوبيت كتاب ويرانه هاء يا تفكراتى درباره انقلابات اميراطوريهاء كه كنت كنستانتين دو ولنه در ١19١‏ يس 
از جهارسال سفر در مصر و سوريه منتشر كردء با كتاب سفر بارتلمى رقابت مى كرد. ولنه. كه شاهد بقاياى درهم كوفته 
تمدنهاى باستانى بود» يرسيد: «جه كسى مى تواند تضمين كند كه ويرانى مشابهى روزى سرنوشت كشور ما نخواهد بود؟) ما 
اينكك بايد براى دادن ياسخى خوشبينانه به اين سؤال» ترديد كنيم» ولى ولنه» كه در يايان «عصر خرد؛ يا به ميدان كذارد و 
مانند كوندورسه همه اميدهاى آن دوران را براى بشريت به ارث بردء به خوانند كان خود اطلاع داد كه از هم ياشيدكى آن 
اميراطوريهاى قديمى معلول جهل مردم آنها بوده» واين جهل هم ناشى از اشكال در انتقال دانش از يكك فردبه فرد ديكر واز 
يكك نسل به نسل ديكر بوده است. ولى اينكك اين اشكالات براثر اختراع جاب برطرف شده اند. آنجه از اين يس لازم است تا 
از ويرانى تمدن جل وكيرى كند» كسترش وسيع دانش است كه افراد و دولتها را وادارد كه كششها و انككيزه هاى غيراجتماعى 
خود را با خير و صلاح عمومى سازكار كنند. در اين توازن نيروهاء جنكك جاى خود را به حكميت مى دهد و اهمه نوع بشر 
يكك اجتماع بزركك و يكك خانواده واحد خواهد شد كه تحت به حكومت يكك روحيه واحد و قوانين عرفى خواهد بود كه از 


همه سعادتى كه طبيعت بشر قادر به دست يافتن به آن است بهره مند خواهد شد.) 


بعد به دوران كار و فعاليت باورنكردنى نيكولا-ادم رستيف دو لا برتون مى رسيم كه بعضى از معاصران او را «روسو؛ منجلاب 
اجتماع» و«ولتر كلفتها» مى ناميدند؛ او حدود دويست جلد كتاب نوشت كه بسيارى از آنها را با دست و ماشين جاب خود به 


يايين در دوران سلطنت لويى شانزدهم اراثه مى كردنك. 


او در زندكى يدرم (107/8)» شرحى درباره يدرش ادمون داد كه به طرزى لطيف به صورت كمال مطلوب در آورده شده بود 
و خاطره اى كه از يدرش داشت او را نشان مى داد كه «ظاهر يكك هركول و ملايمت يكك دختر» را داشت. اين يسر زندكى 
خود رادر شانزده جلد مطالب سركشته و بيهدفء تحت عنوان آقاى نيكولاء مركب از حقايق و تخيلات درباره نشيب و فرازها 
و عشقها و انديشه هاى خود به رشته تحرير درآورد. او در يكك خانه دهقانى (/171) واقع در ساسى (كه يكك قسمت از آن به 
نام «لابرتون» خوانده مى شد) در سى ودو كيلومترى اوسر به دنيا آمد. در سن يازدهسالكى (وى با اطمينان مى كويد) براى 
نخستين بار يدر شد. در سن جهاردهسالكّى عاشق رانت روسوء كه هفدهساله بود» شد و ستايش فراوان خود راء از ياهاى زنان 


كه در تمام عمرش به جاى بود آغاز كرد.او مى كويد: «احساس من نسبت به وى به همان اندازه 


ص: ع١‏ 


كه شدت داشت. منزه و لطيف بود. ياى قشنككش براى من غيرقابل مقاومت بود.» شايد براى خلاص كردن وى از اين كونه 
د ركيريهاء او را به اوسر فرستادند )1١781(‏ تا ييش يكك جايخانه دار به عنوان كارآ موز خدمت كند. طولى نكشيد كه همسر 
ارباب خود رااز راه به در كرد ولى تنها مرجعى كه در اين مورد وجود دارد خود وى مى باشد. او مى كويد در سن 
يانزدهسالكى «رفيقه» داشته است. يس از جهار سال اشتغال به اين كارء به ياريس نقل مكان كرد. در آنجا به عنوان يكك 
كار كر روزمزد جايخانه به كار كمارده شد و روزى 0 فرانكك درآمد داشت كه به وى امكان مى داد شكم خود راسير كند 
و كاهى هم يول يكك فاحشه را بدهد. كاهىء, وقتى كه يولش ته مى كشيدء با زنان زغالفروش همبستر مى شد. در در 
سن بيست وشش سالككى با زنى ازدواج كرد كه تقريباً به اندازه خودش با تجربه بود. او آينس لوبكك نام داشت. هر دو آنها 
خيانتكار از آب درآمدند. در 178 از هم طلاق كرفتند» و علت آن هم اين خطاهاى كوجك نبود, بلكه اين بود كه هردو 


آنها دك به كان تويستد كى ذه بود نذو بزسر كاغذة مر كن» و شهوت با يكذيكر وقايت من كردلد: 


نيكولا دوران نويسندكى خود را در 17817 با اثرى به نام ياى فانشت آغاز كرد كه در آنء «قسمت اصلى و مهم» ياى آن دختر 
بود. نخستين موفقيت ادبيش دهقان كمراه (17178) نام داشت. در اين اثر. به صورت نامه. كفته شده است كه جكونه ادمون 
دهقان كه به ياريس نقل مكان كرده. بر اثر زندكى و لامذهبى شهرى فاسد شده است. يكك آزادانديش به نام كودى د/آراس 
به او مى آموزد كه خداوند يكك افسانه استء, و اصول اخلاقى يكك تظاهر؛ همه لذات مشروعند» فضيلت يكك تحميل بيمورد 
برحقوق طبيعى تمايلات ماست,ء و تعهد اوليه ما اين است كه تا آنجا كه امكان دارد» زندكى كاملى بكنيم. آراس دستكير مى 
شود؛ ادمون به او مى كويد: «خدايى وجود دارد)؛ آراس بدون توبه به دار آويخته مى شود. يكى از معاصران اين كتاب را 
«روابط خطرناك مردم» خواند؛ رستيف عقيده داشت اين كتاب به اندازه زبان فرانسه عمر خواهد كرد. در يكك جلد كتاب 
ديكر تحت عنوان دهقان زن كمراه (*178)» كه به صورت قسمت الحاقى كتاب اول منتشر شدء حمله خود را به فقدان اصول 
اخلاقى وفساد زندكى شهرى ادامه داد. او حق الامتياز كتابهاى خود را به مصرف آن مى رسانيد كه خود را در مدارج 
اجتماعى زناكارى يكى دو يله بالاتر ببرد. 


قابل توجه ترين كار رستيف زنان معاصر بود كه شصت وينج جلد شد. اين داستانهاى كوتاه يكك عنوان فرعى جالب 
داشت-«ماجراهاى قشتكترين زنان عصر حاضر)- و عبارت بود از زندكى» عشق و آداب دختران كلفروش» زنان شاه بلوط 
فرؤش :و زغالفروش زنان ختاط» زان آزاشكرء كه جنات واقعبينانه و دقيق توضيف شله بودند كه اشخاص واقعى خود رامى 
شناختند و هروقت نويسنده آن را در خيابان مى ديدند» به او دشنام مى دادند. تا زمان بالزاكك جنين منظره وسيعى از زندكى 


انسانها در ادبيات فرانسه عرضه نشده بود. منتقدان اعتياد 


١781/ ص:‎ 


رستيف به «موضوعهاى يست » را محكوم مى كردند» ولى سباستين مرسيه؛ كه تابلو ياريس او توصيف اصوليترى از شهر 


ياريس به دست مى دادء او را «بدون جون وجرا بزركترين رمان نويس ما» ناميد. 


رستيف درست قبل از انقلاابء در اثر خود به نام شبهاى ياريس» شروع به ثبت وقايعى كرد كه در بياده رويهاى شبانه خود 
يده نا تضور كزده) بوؤد “باز أو در ذرجه اولمتوجه أعماق بانين ارس شد-عكداباة» تاريران: جيب بران» قاجافحان» 
قماربازان» ميخواركّانء دزدان» منحرفين» فواحش. دلالا-ن محبت» و خودكشى كنند كان. او مدعى بود كه خيلى كم روى 
سعادت را ديده و متحمل بدبختى بسيار شده استء ودر بسيارى از موارد خود را به عنوان يكك قهرمان نجاتبخش تصوير مى 
كرد. به كافه هاى نزديكك ياله-روايال مى رفت وانقلاب را در حال شكل كرفتن مى ديد؛ دعوت مشهور كامى دمولن به 
مسلح شدن را شنيد؛ ديد كه توده مردم يبيروز سر از تن جداشده لونه» رئيس زندان باستيل» را در انظار نمايش مى دهند. او 
شاهد زثاق ربوة كه براق دستكيرقئ ياؤشأة بهورساى من رفشد: طوك تكنانيد كه از نندت عمل و وحقت و ثاامتى زند كن 
خسته شد. جندبار در معرض خطر دستكيرى قرار كرفتء ولى با اعلا-م ايمان انقلابى خود را نجات داد. او در خفا همه اين 
كارها را محكوم مى شمرد و آرزو مى كرد كه «لويى شانزدهم خوب به قدرت بازكردد.» روسو را به خاطر اينكه لجام 
احساسات تند جوانان» جاهلا-ن» و اشخاص احساساتى را كسيخته استء مورد شماتت قرار مى داد» و مى كفت: «اين اميل 
است كه اين نسل متفرعن راء كه كله شق و كستاخ و خودرأى است و صداى خود را بلند و صداى اشخاص مسن را خاموش 


مى كند. براى ما به بار آورده است.» 


به اين ترتيبء او سالخورده. و از انديشه ها- ولى نه كناهان- دوران جوانى خويش نادم شد. در 1145 كه بار ديكر فقير بود و 
تنها از لحاظ خاطرات و تعداد نوه ها مستغنى شمرده مى شدء در جلد سيزدهم آقاى نيكولا «فهرستى تقويم وار) از مردان و 
زنانى كه در زند كيش بودندء از جمله جندصد رفيقه؛ تنظيم كرد و اعتقاد خود را به خداوند معفلاذا موود تا كك قزار داف در 
سال 18٠١‏ كنتس دو بو آرنه به نايلئون كفت كه رستيف در فقر به سر مى برد و اطاقش فاقد وسيله كرمايش است. نايلئون 
برايش يول» يكك مستخدم, و محافظ فرستاد و در 18١8‏ به وى در وزارت يليس شغلى داد. در 8 فوريه 1808 رستيف درسن 
فنتادودز سالكى د ركدقت كسن وحتننا عضو استيو دوافرانس'(رمتيف بة.عضويت اين سازماق يذيرفته نشيد) بهزارو 
هشتصد نفر اشخاصى كه در تشييع جنازه اش شر كت كرده بودند بيوستند. 


ص: م١‏ 


1- بومارشه 


آرثر يانكك در 1788 نوشت: «من هرجه هنرنمايش فرانسه را بيشتر مى بينم » بيشتر ناجار مى شوم كه برترى آن را نسبت به هنر 
تمايقن ععودمان» از نظر تعذاد اجراكند كانه آوازخواتان:و كساتى كه كار تمايشكرى به آنان متكى اسث» همه اينها به 
مقياسى عظيم مورد تأييد قرار كرفته اندء اذعان كنم. » در تثاتر-فرانسه» كه در 127287 از نو ساخته شد و در بسيارى از تئاترهاى 
ايالتى» هرشب از جمله يكشنبه هاء برنامه هايى اجرا مى شدند. در هنر بازيكرى» در اين هنكام دوران فترتى بيش آمد. در 
8 لو كم خرده و منورق ]رتو با رتتسفه قشنت كالباة كه يعدا ناذركر عوره خلاقه فابلوق قند تسسة رتاه كرد ر| كر سال 
7 با كروه كمدى فرانسز اجرا كرد؛ و نخستين بيروزى خود را در نمايشنامه شارل نهم اثر مارى-رُوزف شنيه در 1789 به 
دست آورد. محبوبترين نمايش نويس اين دوران ميشل-_زان سدنء نويسنده كمديهاى احساساتى بود كه مدت يكك قرن روى 
صحنه نمايش فرانسه قرار داشت. ما به او درود مى فرستيم و سراغ مردى مى رويم كه به كمكك موتسارت و روسينى به فيكارو 


روح و به امريكا (آن طور كه به نظر خودش مى رسيد) آزادى بخشيد. 


بحاو كوسعي كارون جاع ور بدك يينت وجهان سال بدون اينكه از نام تاريخى خود خبر داشته باشيتة زنك كى من كرد 
يدرش ساعتسازى در يكى از حومه هاى ياريس به نام سن-دنى بود. اويس از قدرى عصيان» حاضر شد حرفه يدرش را دنبال 
كند. در بيست ويكك سالككى نوعى جرخ دنكك ساعت اختراع كرد كه به او امكان مى داد «ساعتهايى عالى بسازد كه به هر 
اندازه كه مناسب تشخيص داده شود نازكك و كوجكك باشند). او با ساختن يكك نمونه؛ لويى يانزدهم را خرسند كردء و براى 
مادام دو يوميادور ساعتى جنان كوجكك ساخت كه داخل انكشتريش جا مى كرفت. مدعى بود كه اين كوجكترين ساعتى 
است كه تا آن وقت ساخته شده است. در ١1780‏ در ميان اناظران آبدارخانه سلطنتى» محلى رااز صاحب سالخورده آن آقاى 
فرانكه خريدارى كرد. اين ناظران به هنكام صرف غذاى يادشاهء دم دست وى بودند و بيشخدمتى او را انجام مى دادند. اين 
شغل والايى نبود. ولى به بير امكان ورود به دربار را مى داد. يكك سال بعدء فرانكه د ركذشت. بير با بيوه اوه كه شش سال از 
خودش بزركتر بود ازدواج كرد (18)؛ و جون اين زن صاحب يكك ملكك كوجكك بودء بير نام اين ملكك را بر نام خود 


افزود و به «بومارشه» معروف شد. وقتى همسرش د ركذشت (1781)» ملكش را به ارث برد. 


بومارشه هيج كاه از تحصيلات متوسطه برخوردار نشده بود» ولى همه كس- حتى اشراف كه از ترقى سريع او بسيار ناراحت 
بودند- به تيزى فكر و سرعت او در لطيفه كوبى اذعان داشتند. او در سالونها و كافه ها با ديدروء د/الامبر» و ديكر «فيلسوفان» 


آشتا شده و تراوشاث دوران ووشكرى رابدغود جذب كرى يهبودى كه وى در ترقب جاياي جك نه عمل أوردة 


متن زير تصوير : ناتيه: بومارشه. مجموعه خصوصى 


ص: 18 


توجه دختران ازدواج نكرده لويى يانزدهم را به خود جلب كرد. از سال ١784‏ وى به دادن درس جنكك به آنها يرداخت. 
زوزف يارى-دوورنه» كه يكك بانكدار بود» از بومارشه تقاضا كرد كه از اين «بانوان سلطنتى» كمكك بخواهد تا حمايت لويى 
يانزدهم را نسبت به آن «مدرسه نظامى»» كه اين بانكدار يكى از مديران آن بودء جلب كنند. بير در اين كار توفيق يافت» كه 
يارى-دوورنه سهامى به ارزش 2055٠60‏ فرانكك به او داد. بومارشه كفت: «او مرا وارد اسرار امور مالى كرد. ... من تحت 
راهنمايى او شروع به ثروتمند شدن كردم. طبق راهنمايى او دست به جند معامله زدم كه در بعضى از آنهاء وى با يول يا نام 
خوقة لداع كسك من كر عد دانم تركس يوشا وشه وو بوكب هقد رمم هاف يسان د كن اتاهمات مواق يروف 
كرد كه ولتر ايجاد كرده بود. و يكك فيلسوف ميليونر شد. تا سال ١‏ وو آن قدر ثروتمند 100 بود كه يكك سمت اسمى 
متشيكرق ياذشاه راخريةارى كند: اق سمث يك عنوان 'نجييزاد كى به ذتبال داشت خاته ريا در ختابان كتيده كرفت :و 


يدر و خواهران مغرور خود را در آن جا داد. 


دو خواهر دذيكرش در مادريد زندكى مى كردند. يكى ازاين دو ازدواج كرده يوذو دكرئ لوت تامدة غوسه كاذو واف 
قاعلا وى تنح دعرو ووسمء عوقو ستاك تن ناك موقا دواع زالبه هوي فى عه دري دل اوفدوارن 
شبانروزى بلند مدتى را با دليجان به سوى يايتخت اسيانيا آغاز كرد. او كلاويخو را يافت» واين شخص قول داد كه بزودى با 
ليزت ازدواج كند؛ ولى سيس با نقل مكان كردن از يكك جا به جاى ديكر از بومارشه مى كريخت. بير سرانجام خود را به او 
رسانيد و خواستار امضاى او روى عقدنامه ازدواج شد. خوسه به اين بهانه معتذر شد كه همان لحظه مسهل خورده استء و 
قاثوك أسباتيا كر قزاز دادق, راك به وسيلة:"شحصبئ "دو ليق وفع امضا شده باشد نامعتين مى داست: بومارشه او برا تهدايد 
كردء و كلاويخو نيروهاى دولت را عليه وى به كار انداخت. فرانسوى زيرك «از طريق امروز و فردا كردن» شكست خورد. از 
اين تعقيب دست برداشت»ء دنبال كسب را كرفت» و جند شركت داير كرد كه يكى از آنها مخصوص تحويل برده هاى 
سياهيوست به مستعمرات اسيانيا بود. (او فراموش كرد كه فقط يكك سال بيش از آن شعرى در محكوم داشتن برده فروشى 
نوشته بود.) همه اين نقشه ها براثر استعداد اسيانياييها براى امروز و فردا كردنء با ناكامى روبه رو شدند. ولى در خلال اين 
احوال» يير از مصاحبان خوب و يكك رفيقه با اسم ورسم بهره مند شدء و به قدركافى درباره آداب اسيانياييها اطلاع يبدا كرد 
كه نمايشنامه هاى خود را درباره يكك سلمانى سويل بنويسد. ليزت دلداده ديككرى يافتء و بومارشه در حالى كه جز تجزيه 
جيزى كيرش نيامده بود به فرانسه بازكشت. او خاطرات بسيار جالبى درباره سفر خود نوشت كه از آنهاء همان طور كه ديده 
ايم» كوته يكك نمايشنامه به نام كلاويخو نوشت (17108). 


در سال ١‏ يارى-دوورنه» يس از تنظيم وصيتنامه اى كه در آن اعلام شده بود فرانكك به بومارشه بدهكار است» 


ذ و كناشت: وارك عنيد» كنت دو لآ بالاتق انق 'قستسةه ال 


١6 ص:‎ 


وصيتنامه را جعلى خواند. موضوع به يارلمان ياريس ارجاع شد. و يارلمان لويى-والانتن كوئزمان راء كه عضو انجمن شهر 
بود تعيين كرد كه نسبت به آن نظر دهد. در اين هنكام بومارشه به خاطر يكك نزاع شديد با دوكك دوشون برسر يكك رفيقه در 
زندان بود. او» كه موقتاً آزاد شده بود. «هديه) اى به مبلغ ٠٠١‏ لويى طلا و يكك ساعت الماس نشان براى مادام كوئز مان فرستاد 
تابه اين وسيله مادام را وادارد كه ترتيب مذاكره او را با شوهرش بدهد. مادام ١0‏ لويى طلاى ديكر براى يكى از «منشىاها 
كو ابت بومارشه اين را هم فرستاد. او موفق به مصاحبه شد. عضو انجمن شهر عليه او رأى داد. مادام كوئزمان همه جيز غير 
از0١‏ لويى طلا را يس داد. بومارشه اصرار كرد كه او اين ١0‏ لويى طلا را نيز يس دهد. كوئزمان او را به ارتشا متهم كرد. بير 
موضوع را طى يكك سلسله خاطرات در معرض افكار عمومى قرار داد. اين خاطرات جنان با روح و لطافت طبع بودند كه براى 
وى به عنوان يكك جدل كننده برجسته؛ اكر نه كاملا يكك مرد درستكار» تحسين فراوان به دست آورد. ولتر درباره اين 
خاطرات كفت: «من هركز جيزى نيرومندتر» جسورانه تر» خنده دارتر» جالبتر» و براى دشمنانش خفتبارتر از اين نديده ام. او با 
بيش از ده دشمن در يكك زمان مى جنككد و آنها را درو مى كند.» يارلمان عليه ادعاى وى نسبت به ميرابو رأى داد (* آوريل 


1/7)» و در حقيقت او را به جعل متهم كرد. و به يرداخت ليور بابت خسارت و ديون محكومش ساخت. 


بومارشه. كه در 8 مه /107 از زندان آزاد شده بود خود را به استخدام لويى يانزدهم د رآورد تا به عنوان يكك مأمور خفيه به 
انكلستان برود واز نشر يكك جزوه افتضاح آميز عليه مادام دو بارى جل و كيرى كند. او موفق شدء و در دوران سلطنت لويى 
شانزدهم نيز به خدمت در دستكاه خفيه ادامه داد. لويى به او مأموريت داد به لندن بازكردد و كوليلمو آنجلوتجى را تطميع 
كند كه از انتشار جزوه اى عليه مارى آنتوانت خوددارى ورزد. 7 نجلوتجى دستنوشته را در برابر "080٠١‏ فرانكك تسليم داشت و 
عازم نورنبركك شد. بومارشه كه ظنين بود او نسخه ديكرى هم داشته باشدء در آلمان به تعقيب او يرداخت» در نرديكى 
نويشتات خود را به او رسانيد» واو را مجبور كرد آن نسخه را هم تسليم دارد. دو راهزن به وى حمله ور شدند. او با آنها 
كلاويز شد و آنها رااز خود دور كرد؛ زخمى شدء راه وين را در ييش كرفت,ء و به عنوان جاسوس دستكير شد؛ يكك ماه در 


زندان كذراند» آزاد شد» و سواره به فرانسه با زكشت. 


ماجراى بعدى وى استحقاق بيشترى دارد كه در تاريخ ذكر شود. در ١7/8‏ ورزن او را به لندن فرستاد كه درباره بحران روبه 
شدت ميان انككلستان و امريكا كزارشى تهيه كند. در سبتامبر بوماشه يكك كزارش براى لويى شانزدهم فرستاد و در آن موفقيت 
شورش امريكاييها را بيشكويى كردء و وجود يكك اقليت طرفدار امريكا در انككلستان را مورد تأكيد قرار داد. در 14 فوريه 
لل/ا/ا١‏ او نامه ديكرى خطاب به يادشاه فرستاد و در آن توصيه كرد كه كمكهاى ينهانى از طرف 


١6١ ص:‎ 


فرانسه به امريكا بشود»ء به اين علت كه فرانسه تنها از راه تضعيف انككلستان مى توانست خود رااز خطر تحت انقياد درآ مدن 
حفظ كند. ورزن بااين نظر موافقت كرد و» همانطور كه ديديم» ترتيبى داد كه اعتبار لا-زم براى تهيه لوازم جنككى براى 
مستعمرات انكليسى در اختيار بومارشه قرا ركيرد. بومارشه تمام نيروى خود را در اين راه به كار انداخت. مؤسسه اى به نام 
«شركت رودريكك هورتالز؛ تشكيل داد» و از يكك بندر فرانسوى به بندرى ديكر رفت؛ كشتى مى خريدء آنها را مجهز مى 
ساختء و ملزومات و اسلحه بار آنها مى كرد؛ افسران با تجربه فرانسوى براى ارتش امريكا استخدام مى كرد. و (به طورى كه 
خودش مدعى بود) جند ميليون ليوراز يول خود. را عللوه بردو ميليونى كه دولتهاى فرانسه واسيانيا در اختيارش كذارده 
بودند» خرج كرد. سايلاس دين در 14 نوامبر 17178 به كنكره امريكا كزارش داد: «اكر به خاطر تلاش سخاوتمندانه» خستكى 
نايذير» و زيركانه موسيو دو بومارشه نبود» من هركز موفق به اجراى كامل مأموريت خود نمى شدم. كشورهاى متحد امريكا از 
هراجهت بها وى بيقن "أن هر فزّد:ذ يكز در ابن سوى اقباتوس مديون اسك دن يابان جك سابلاس دين تحسات كرد كه امريكا 
5 فرانكك به بومارشه بدهكار است. كنكره امريكاء كه تصور كرده بود همه اين لوازم هديه متحدان هستندء اين ادعا 


را مردود شمردء ولى در 1876 مبلغ 6٠٠0٠٠١‏ ليور به وراث بومارشه يرداخت. 


در ضمن اين فعاليت تبالود» بومارشه فرصتى براى نوشتن يادداشتهاى بيشترى كه خطاب به مردم بودند و در آنها عليه فرمان 
يارلمان مورخ © آوريل "/ا/ا١‏ اعتراض شده بود بيدا كرد.در ششم سيتامبر #/الاا اين فرمان لغو» و همه حقوق مدنى بومارشه 
به وى اعاده شد. در زوئيه 1717/4 يكى از دادكهاى اكس- آن- يرووانس در مورد وصيتنامه يارى- دوورنه به سود وى رأى 


داد» و بومارشه مى توانست احساس كند كه سرانجام خود رااز اتهامات مبرا كرده است. 


همه يكتازيهاى بوماورشه دو زميته عشى: حنكه: كسب وقانون برائ آو كافن تودند, دباي از كلمات انديشه هاو 
مطبوعات بود كه هنوز به طور كامل تسخير نشده بود. در 17517 او نخستين نمايشنامه خود را به نام اوزنى به كمدى فرانسز 
غرافية داشتب انتما يشام كر 36 وانوي 1/25 اجراكو :از طرق تماقا كزاة ماتسية: فبول ووه روشل ولن سؤر قرول 
منتقدان قرار نككرفت. نمايشنامه ديكرش به نام دو دوست (1 زانويه 1017) با وجود تمهيدات متعارفء با ناكامى روبه رو شد. 
او دراين باره مى كويد: «من طبقه يايين تئاتر را با عاليترين كاركران» كه دستهايشان مانند يارو بود يركرده بودم.» ولى 
تلاشهاى توطئه كران او غالب شدند. دار و دسته اهل ادب به رهبرى فررون با او به عنوان يكك ميهمان ناخوانده و زندانى كار 
كشته اى كه به صورت نمايشنامه نويس درا مده است مخالف بود؛ درست همان طور كه دربار ورساى با او به عنوان 


ساعتسازى كه در زمره نجبا درا مده است ضديت داشت. به اين ترتيب» 


١707 ص:‎ 


او در نمايشنامه بعدى خود. فيككارو را وادار كرد كه «جمهورى ادبيات» را به عنوان «جمهورى كركها كه دايماً به كاز كرفتن 
كلتو يكسىك مسهوليد ... و جمهورى همه حشرات,. انواع يشه ها و منتقدان» و همه روزنامه تكاراةء اشرو هاند 


سانسورجيهاى حسود) توصيف كند. 


بومارشه در روى صحنه هم مانند زند كى واقعى با يكك خيل دشمن روبه رو شد و همه را شكست داد. او در خلاقترين لحظه 
نبوغ جندكانه خود. فيككارو را جنين تصوير كرد: ريشتراش» جراح؛ فيلسوفء ملبس به جليقه ساتن و شلوار كوتاه؛ با كيتارى 
آويخته از شانه» فكرى تيز و آماده حل هر مشكلء و لطافت طبعى كه ظاهرسازيهاء تظاهرات» و بيعدالتى دوران را از هم مى 
شكافت. از يكك جهت فيكارو آفرينش تازه اى نبود» زيرا نام و فرم تازه اى بود براى يكك شخصيت نمايشى متعارف» يعنى 
يكك خدمتكار زيرك در كمديهاى يونانى و رومى» در «كمديا دل/ آرته) ايتاليايى» و در شخصيت كميكك سكانارل در برخى 
از كمديهاى مولير؛ ولى به صورتى كه مااين شخصيت نمايشى را مى شناسيم» همه جيز جز موسيقى آنء مخلوق بومارشه 
است. حتى موسيقى آن هم در ابتدا از خودش بود. او ريشتراش سويل را نخست به صورت يكك ايرا- كميكك ساخت كه در 
سال ١777‏ به كمدى ايتاليايى عرضه داشت. اين اثر قبول نشدء ولى موتسارتء هنككامى كه در ياريس بودء با اين موسيقى 
آشنايى يافت. بومارشه ايرا را تغيير شكل داد و به صورت يكك نمايش كمدى درآورد. كمدى فرانسز آن را يذيرفتء و قرار 
شد اجرا شودء كه زندانى شدن نويسنذه (75 فوريه 199) تعويق آن را ناكزير ساخت؛ يس از آزادى بومارشه؛ نمايشتامه بار 
ديكر براى اجرا آماده شدء ولى بازهم دستخوش تعويق شدء جون يارلمان اتهامنامه اى عليه نويسنده آن تدوين كرده بود. 
موقعيت بومارشه در دفاع علنى از خود در خاطرات خود بار ديكر تثاتر را بر آن داشت كه درصدد روى صحنه آوردن اين اثر 
برآيدء و تاريخ اجراى آن را ١١‏ فوريه 177 اعلام كند. كريم كزارش داد: «همه لها تا شب بينجم نمايش قبلا فروش رفته 
بودند.» در آخرين لحظه دولت جلو نمايش را كرفتء زيرا امكان داشت در دعواى بومارشه» كه هنوز در يارلمان به حال تعليق 


بود اثر كذارد. 


يكك سال ديكر كذشت؛ يادشاهى تازه برتخت نشستء و بومارشه با تن دادن مكرر به خطرء با شهامت به وى خدمت كرد. 
اجازه نمايش صادر شد و در "3" فوريه ١717/8‏ ريشتراش سويل سرانجام روى صحنه آمد. اين نمايش خوب بركزار نشد» بيش 
از حد بلند بودء و هيجان اوليه باعث شده بود كه تماشاكران بيش از حد انتظار داشته باشند. ظرف يكك روز بومارشه در آن 
تجديد نظر كرد و با شاهكارى از «جراحى» آن را كوتاه كرد. كمدى از بيجيد كيهاى كيج كننده ياكك شدء بذله كوييهاى آن 
از بحثهاى بسيار زياد آزاد شدند» و به طورى كه بومارشه خودش مى كفت» او جرخ ينجم را از ارابه برداشت. شب دوم 
نمايشنامه كاملاً موفق بود. مادام دو دفان» كه در آنجا بود آن را «موفقيتى زياده ازحد كه خارج از همه مرزها ... مورد 


تحسين و كف زدن قرار كرفت» توصيف كرد. 


١707 ص:‎ 


يرنس دو كونتى بومارشه را به مبارزه طلبيد كه اكر مى تواند» يكك نمايشنامه دنبال نمايشنامه قبلى بنويسد و در آن فيكارو را 
به عنوان شخصيتى رشد يافته تر نشان دهد. در اين هنكام نويسنده سخت در نقش خود به عنوان ناجى امريكا مستغرق بود 
ولى وقتى آن كار انجام شدء وى به صحنه نمايش بازكشت و يكك كمدى به وجود آورد كه حتى بيش از تارتوف مولير در 
هنر نمايشنامه نويسى اهميت تاريخى يافت. در عروسى فيكاروكنت آلماويوا و روزينا (شخصيتهاى نمايشنامه ريشتراش سويل) 
جتن سال تل كىاوتاشوى زا ايشتاسر كذاوده الذ كنكةاز ذه هاون كهوئ رانه ابت همه ذروسز كشائيده انل خسته من 
شود و تلاش كنونيش مصروف به اغواى سوزان» كلفت همسرش (كنتس) و نامزد فيكارو مى شود. فيكارو اينكك يبشخدمت 
مخصوص كنت و سرمباشر قصر شده است. شروبنء يكك غلامبجه سيزدهساله با عشق كودكانه خود نسبت به كنتس» كه دو 
برابر سن او را دارد» نقش مهم و برازنده اى در موضوع اصلى داستان ايفا مى كند. فيككارو فيلسوف شده استء و بومارشه او را 
به عنوان «١عقلى‏ كه جاشنى شادابى و نكته سنجى به آن افزوده شده) مى خواند. اين توصيف تقريباً درحكم توصيف «روحيه 


فرانسوى» و دوران روشنكّرى است. 


كنت به سوزان مى كويد: «من براى دربارى بودن خلق شده ام»» و وقتى سوزان نظر مى دهد كه «اين هنر مشكلى است»» كنت 
ياسخ مى دهد: «اصلاء راز آن در سه كلمه است: دريافت داشتن» كرفتن» و خواستن.» او در يكك تكك كويى» كه روسينى 
طنين آن را در همه جهان منعكس كرده استء خطاب به نجباى اسيانيا (و فرانسه) با لحن تقريباً انقلابى تحقير آميزى مى 
كوك «شها برا ذاشكن ابن همه يكشخت اعد كرده ايد؟ شتها اين 'زحمتارا تشعو ذاديد كه دنا [مديله و يتن از انق 
كارى نكرديد. از بقيه جهات به قدر كافى عادى هستيد! و حال آنكه منء كه در ميان توده مردم عادى كم شده ام تنها براى 
اينكه به حيات خود ادامه دهم, ناجار بوده ام علم و محاسبه اى بيش از آنجه كه در اين يكصد سال صرف اداره امور همه 
اسيانيا شده استء به كار بندم.» او به سربازانى مى خندد كه «براى منافعى كه كاملا بر آنها ناشناخته است» آدم مى كشند و 
خود را به كشتن مى دهند. مرا كه مى بينى» مى خواهم بدانم جرا به خشنوت دست مى زنم.» حتى نزاد بشر نيز مورد سرزنش 
قران من كيرد «إشاميون دوق تشنه بودن» وعتقارى ترزهمة فصول اتنها اك 'است: كداما وا از .درك جيؤافاث عتما رمي 
دارد.؛ ضربه هاى كوناكونى به فروش مشاغل رسمىء, قدرت خودكامه وزيران» سوء اجراى عدالت» شرايط زندانهاء و سانسور 
و تعقيب افكار وارد شده بودند. او مى كفت: «به شرط آنكه من در نوشته هايم نه از مقامات و نه از مذهب رسمىء نه سياست 
و نه اخلاقيات» نه از مأموران و نه از امور مالىء نه از ايرا و نه از هيج شخصى كه داراى اهميت باشد ذكرى به ميان نياورم» مى 
توانم هرجه بخواهم بنويسم مشروط براينكه دو يا سه سانسورجى آن را تفتيش كنند.» در يكك قطعه كه بازيكران» شايد به اين 
علت كه خيلى زياد به تفريحات خودشان نزديكك بود. حذف كردند» 


١708 ص:‎ 


جنس مذكر به عنوان مسئول رواج فحشا مورد اتهام قرار كرفته بود: مردان با تقاضاى خود عرضه را به وجود مى آورندء وبا 
قوانين خود زنان برآورنده اين تقاضا را به مجازات مى رسانند. خود داستان نه تنها مستخدم را باهوشتر از ارباب نشان مى داد 
(اين امر بيش از آن از قديم مرسوم بود كه ايجاد رنجش كند). بلكه كنت نجيبزاده را به عنوان يكك زناكار تمام عيار مجسم 


مى كرد. 


عروسى فيكارو در سال 178١‏ توسط كمدى- فرانسز يذيرفته شد» ولى تا سال 178 امكان روى صحنه آوردن آن به دست 
نيامد. وقتى اين نمايشنامه را براى لويى شانزدهم خواندندء او با شوخ طبعى توأم با كذشتء هجوهاى اتفاقى آن را تحمل كرد 
ولى وقق فسعت تكك كويى ركه دن آن تحبا و«دستكاه ساتسيور موود استهرا قران كرقته يودتك شتيدة الحساسن: كرد كه تمى 
ترا اجازه دهن ارخ ذيتكزهها علنا مور فنا كن قزار كرتن اونقرادا بواووةة زافخ تفرك ون اسك هر كز نامك أن را زوع 
صحنه آورد. مجاز داشتن اجراى آن به مثابه انهدام باستيل خواهد بود. اين مرد آنجه را كه در يكك حكومت بايد مورد احترام 


باشد مسخره مى كند.) او برصحنه آوردن نمايشنامه را ممنوع كرد. 


بومارشه قسمتهايى از نمايشنامه را در خانه هاى شخصى خواند» حس كنجكاوى تحريكك شدء بعضى از درباريان ترتيبى دادند 
كه نمايشنامه در دربار اجرا شود؛ ولى در آخرين لحظه اين كار نيز قدغن شد. سرانجام يادشاه تسليم اعتراضها و تقاضاها شد 
و موافقت كرد كه نمايشنامه يس از حكك و اصلاح دقيق متن توسط مأموران سانسورء براى عموم به معرض نمايش كذارده 
شود. برنامه افتتاحيه آن (77 آوريل 127285) يكك واقعه تاريخى بود. مثل اين بود كه همه مردم ياريس مايل بودند شب اول آن 
را ببينند. نجبا بر سر داخل شدنء با مردم عادى مى جنككيدند. دروازه هاى آهنين از جاكنده و درها درهم شكسته شدند؛ سه 
نفر خفه شدند. بومارشه آنجا بود و ازاين جنجال لذت مى برد. موفقيت آنجنان زياد بود كه نمايش شصت بار يشت سرهم 
تكرار شدء و تقريباً هميشه تئاتر ير بود. وجوه دريافتى بيسابقه بود. بومارشه هم سهم خود را كه 5١,444‏ ليور مى شدء به 


مؤسسات خيريه بخشيد. 


تاريخ؛ عروسى فيككارو را بيشتاز انقلاب دانسته است. نايلثون آن را «انقلاب مشغول به كار» توصيف كرد. بعضى از سطور آن 
وارد جوش و خروش آن دوران شدند. بومارشه در بيشكفتارى كه بعداً به نمايشنامه منضم كرد. منكر هركونه قصد انقلابى 
شد» واز نوشته هاى خود قطعاتى در دفاع از نظام سلطنتى و اشرافى نقل كرد. او خواهان انهدام سازمانهاى موجود نبود» بلكه 
خواستار حذف مفاسدى بود كه به آنها وابسته شده بودند. او خواهان عدالت يكسان براى همه طبقات» آزادى بيشتر افكار و 
مطبوعات» و حراست فرد در برابر «نامه هاى سر به مهر) و زياده رويهاى ديككر قدرت سلطنت بود. او مانند بت خودء ولترء 


انقلاب را به عنوان كشودن درها به روى هرج و مرج و بينظمى توده هاى مردم» مردود مى شمرد. 


١١00 ص:‎ 


بومارشه در طول همه آشوبهايى كه او را محاصره كرده بودندء به مطالعه آثار ولتر ادامه مى داد. او به وجوه تشابه (ولى شايد 
نه به فاصله) موجود ميان خود و زعيم (ولتر) واقف بود: وجوه مشابهى همجون تركيب فعاليت يرشور فكرى با مهارت زيركانه 
در امور مالى» احساس تحقير نسبت به وسواس و نازكك بينى اخلاقى» و شهامت در مبارزه با بيعدالتى و رويدادهاى ناكوار و 
نامساعد. او بر آن شد كه كليه آثار ولتر را جمع آورى كند و به صورت مجموعه اى جامع و كامل منتشر سازد. مى دانست كه 
اين كار را نمى توان در فرانسه» كه در آن بسيارى از آثار ولتر ممنوع بودندء انجام داد. نزد موريا رفت وكفت كاترين دوم در 
نظر دارد يكك طبع ازاين آثار را به زبان فرانسه در سن يطرز بوركك منتشر كندء و استدلال كرد كه اين كاربراى فرانسه مايه 
ننكك است. وزير متوجه نكته شد و قول داد اجازه دهد كه يكك طبع از آثار ولتر به طور كامل منتشر شود. شارل-زوزف 
يانكوك, يكى از كتابفروشان ياريس» حق مربوط به دستنوشته هاى منتشر نشده ولتر را به دست آورده بود؛ بومارشه آنها را به 
6 فرانكك خريد. او كليه آثار منتشر شده ولتر را كه توانست بيابد جمع آورى كردء از انكلستان حروف جاب از نوع 
رومى وارد كرد و در وورُ كارخانه هاى كاغذسازى بريا كرد. كوندورسه را به عنوان سردبير و زندكينامه نويس به كار 
واداشت. يكك در قديمى را در كل در كنار رود راين روبه روى ستراسبوركك اجاره؛ و در آنجا ماشينهاى جاب نصب كرد؛ و 
با وجود هزار نوع عذابء دو مجموعه بيرون داد» يكى در هفتاد جلد به قطع نيم وزيرى» و ديكرى در نود وو دو جلد به قطع 
كوجكك. اين بزركترين فعاليت جابى بود كه تا آن وقت در ارويا (حتى با در نظر كرفتن جاب دايره المعارف) صورت كرفته 
بود. بومارشه» كه انتظار فروشى فورى داشت»ء يانزده هزار دوره جاب كرد» ولى فقط دوهزار دوره فروخت» كه علت آن 
تاحدودى مبارزات يارلمان و روحانيان عليه اين كار» تا حدودى آشوب سياسى در سالهاى 171١-4‏ واتا حدودى هم اين 
بود كه عدم ثبات ثروتهاى شخصى مانع ازآن مى شد كه افراد دوره اى جنين كرانقيمت را خريدارى كنند. بومارشه مدعى 


بود كه در اين جريان ليور ضرر كرده است. ولى او يكك طبع از آثار روسو را نيز به جاب رسانيد. 


انقلابى كه وى به زمينه سازيش كمكك كرده بود براى او مايه بدبختى از آب درآمد. در سال ١1784‏ براى خود و همسر 
سومش يكك خانه اعيانى كرانقيمت روبه روى زندان باستيل ساختء آن را با اثاث و آثار هنرى نفيس يركردء و آن را در دو 
ايكر زمين محصور ساخت. كروههايى كه مكرر در آن منطقه شورش مى كردندء به اين تجمل حب حب مى نككريستند. دوبار 
خانه اش مورد حمله قرار كرفتء و بومارشه؛ كه در اين هنكام كر و به نحوى زودرس بير شده بود به عنوان يكك فرد اشرافى 
مورد تهديد قرار كرفت. دادخواستى به كمون ياريس فرستاد و ايمان خود را به انقلا.ب اعلا-م داشت؛ با اين وصف, در 77 


- 


اوت 7 دستككير» ولى كمى بعد آزاد شد. او هر روز در بيم قتل به سر مى برد. سيس جرخ اقبال به كردش د رآ مد. و دولت 


١ 10 ص:‎ 


انقلابى به وى مأموريت داد (1747) به هولاند برود و براى جمهورى توب بخرد. مذاكرات خريد با ناكامى روبه رو شد ودر 
مدت غيبت وى اموالش ضبطء و همسر و دخترش دستكير شدند (ه _زوئيه *0174). او با شتاب به ياريس بازكشتء وسايل 
آزادى آنها را فراهم ساخت. و به او اجازه داده شد اموالش را يس بكيرد. سه سال ديككر زنده ماند و در حالى كه از لحاظ 
جسمانى درهم شكسته شده بود» روحيه اش همجنان به جاى خود محفوظ بود. او به قدرت رسيدن نايلثون را مورد تحسين و 
تشؤيق قرار ؤاد: ذر 1١86‏ مه 8 براثر سكته در سن شصت وهفت سالككى دركذشت. حتى در تاريخ فرانسه بندرت مردى 


جنين زندكَى كامل» متنوع» و يرماجرايى داشت. 


١701 ص:‎ 


فصل سى و هفتم :تجزيه و تحليل انقلاب - ع/17/43-11/1 
مقدمه 


ما در آستانه انقلاب طرز فكر مردم فرانسه راء يعنى فلسفه» مذهبء اخلاقيات» آدابء ادبيات» و هنرشان راء مورد بررسى قرار 
داده ايم. ولى اينها كلهاى لطيف و حساسى بودند كه از زمينى اقتصادى رسته بودند» و نمى توان اين كلها را بدون آكاهى از 
ريشه هايشان شناخت. از اين كار بمراتب مشكلتر» شناخت آن تشنج سياسى است كه به «رزيم سابق» يايان داد» زيرا دركك اين 
تشنج بدون اينكه هريك از اعضا و جوارح اقتصاد به سهم خود, ولو به اختصار» مورد بررسى قرار كيرد و معلوم شود وضع هر 
عضو از اقتصاد جكونه باعث آن از هم ياشيدكى عظيم شدء امكانيذير نيست. 


اينكك كه بارديكر كشاورزى» صنايع» باز ركانى» و امورمالى را مورد توجه قرار مى دهيمء بايد به خاطر داشته باشيم كه اينها 
تجريدات ذهنى ملال آورى نيستند» بلكه موجودات انسانى زنده و حساسند: نجبا و دهقانان توليد مواد غذايى را ترتيب مى 
دادند؛ مديران و كاركران كالا مى ساختند؛ مخترعين و دانشمندان شيوه ها و ابزارهاى جديد ابداع مى كردند؛ شهرها براثر 
وجود دكانها و كارخانه هاء همسران نكران؛ و توده هائ شورشى مردم در تب و تاب بودند؛ بنادر و كشتيها براثر وجود 
باز ركانان» دريانوردان» جاشويان» و جماعتهاى ماجراجو يرتح ركك به نظر مى رسيدند؛ بانكداران تن به خطر مى دادند» سود 
مى بردند وء مانند نكرء يول وء مانند لاووازيه» جان خود را از دست مى داند؛ واز طريق همه اين توده هاى تحريكك شله و به 
جنب و جوش درآمده. جريان وفشار انديشه هاى انقلابى و نارضايى به كار خود ادامه مى داد. اين تصويرى است بغرنج و 


عظيم. 


١70/8 ص:‎ 


[ - نجبا و انقلاب 


ذن ١1/8‏ نكر جمعيدت فرانسه واه ركب از :76*20 مرد زن4 و ببحه برآوود كرد اين تعداة ير اثر اقزايئن توليد مواد 
غذايى؛ بهبود وضع بهداشت,ء و نبودن حمله از خارج و جنكك در داخل كشورء از ا در 1١8‏ افزايش يافته و به 
اين رقم رسيده بود. ملت بر روى هم از افزايش رونق و رفاه در قرن هجدهم برخوردار شدء و بيشتر ثروت تازه به طبقه متوسط 


محدود بود. 


از جمعيت فرانسه غير از دو ميليون نفر» همكّى در روستاها زندكّى مى كردند. زندكّى كشاورزى توسط مباشران يادشاه اداره 
كنند كان ايالتى» كشيشان بخشهاء و همجنين توسط خاوندها يا اربابان فئودال» كه تعدادشان در 1789 به حدود 780550١‏ نفر 
مى رسيدء رهبرى مى شد. اينها و فرزندانشان به شيوه شجاعانه و قديمى خود (در اين هنكام شمشير بيشتر جنبه تزيينى داشت 7 
سلا-ح) به كشور خويش خدمت مى كردند. تنها اقليت كوجكى از نجبا در دربار مى ماندند؛ و اكثريت با كسانى بود كه در 
املاك خود زندكى كرده و مدعى بودند كه با فراهم آوردن مديريت كشاورزىء مراقبت يليسىء دادكاه. مدرسه. بيمارستان» 
و كمكهاى خيريه. استحقاق مزايايى را كه از آن برخوردار بودند داشتند. ولى بيشتر اين وظايف به وسيله مأموران حكومت 
مركزى به عهده كرفته شده بودندء و دهقانان مالكك در حال تكوين مؤسساتى از خود براى اداره امور محلى بودند. به اين 
ترتيب» نجيبزادكى عضو زايدى شده بود كه از اندام اجتماعى خون زيادى جذب مى كرد ووجز خدمت به نظام» جيز زياد 
ديككرى در ازاى آن نمى داد. حتى اين خدمت باعث شكايت عموم شله بود؛ زيرا نجيبزاد كان لويى شانزدهم را وادار كردند 
(181) كه همه افراد» مككر كسانى را كه جهار نسل اشرافيت را يشت سر خود داشتند. از كليه مشاغل مهم در ارتشء نيروى 


دريايى» و حكومت محروم بدارد. 


علاوه بر آن» ودر مخالفت با نجباء كفته مى شد كه آنها مناطق وسيعى از املاكك خود را غير مزروع رها مى كردند» درحالى 
كه هزاران نفر از شهرتشينان كرسنه ثان يودند: توضيف آرثر يانكك دربازة اراضئ اطراف رودغاتة هاى لوار و شر دن موود 
بسيارى از قسمتهاى فرانسه صادق بود. او كفت: «مزارع صحنه هاى مديريت ترحم انككيز هستند؛ همانطور كه خانه ها صحنه 
هاى فلاكت مى باشند. با اين وصفء همه اين كشور قابل بهبود استء مشروط بر اينكه بدانند با آن جه كنند.» ١‏ تعداد نجبايى 


كه خود فقير بودند كم نبود» و علت آن هم در بعضى موارد عدم 


)١(‏ آرثر يانكك كه يكك جنتلمن زارع بودء در سالهاى /117/41. و 7788 و ١17284‏ در قاره ارويا به سفر يرداخت و مشاهدات خود 
را در اثرى به نام «سفرهايى در فرانسه» (1147) تشريح كرد. او داراى ياره اى تعصبات انكليسى بود (مثلاً: «توده بشريت را در 
نظر بككيريد» وفهم و شعورى كه ظرف نيم ساعت در انككلستان مى بينيد؛ ار آنجه ظرف شش ماه در فرانسه مشاهده مى كنيد 
بيشتر است» )؛ ولى به نظر مى رسد كه وى شرح منصفانه و قابل اعتمادى از آنجه ديده است بيان كرده باشد. او هم درباره 
رونق و رفاه مطالبى نوشته است وهم درباره فقر. انتقادات اصلى او از فرانسه درباره عقب ماندكى فنى و حكومت فوق العاده 


متم ركزء همه جا حاضرء و مستبد اين كشور بود. 


١709 ص:‎ 


صلااحيت» در ياره اى موارد بداقبالى» و در مواردى ديككر بى قوت شدن زمين بود. بسيارى از اينها براى دريافت كمكك به 


يادشاه متوسل مى شدندء و تنى جند از آنان كمكهاى بالاعوضى از خزانه ملت دريافت مى داشتند. 


تا سال 11784 نظام سرفدارى به اين مفهوم كه يكك فرد قانوناً به يكك قطعه زمين وابسته؛ و از نظر يرداخت عوارض و انجام 
خدمات بيوسته تابع صاحب آن زمين باشف أكثرا قز قرانسة از سان رففه يوة؛ حدوه يكف ميليورن سرك مكدر ذن افلة كفا ضومعه 
ها باقى بودند. وقتى كه لويى شانزدهم سرفها را در املاك سلطنتى آزاد كرد (101/4)» يارلمان فرانش- كنته (در شرق فرانسه) 
نه ماه تأييد فرمان او را به تأخير انداخت. صومعه لوكسوى و صومعه فونتن» كه برروى هم مالكك يازده هزار سرف بودند» و 
صومعه سن- كلوء كه اكنون در منطقه زورا واقع است و در آن موقع بيست هزار سرف داشتء با وجود تقاضايى كه در آن 
جندتن از روحانيان با ولتر هماواز شدندء از تبعيت از سرمشق يادشاه امتناع ورزيدند. بتدريج اين سرفها آزادى خود را 
خريدندء يا با قرار آن را به دست آوردند. لويى شانزدهم در ١/4‏ حق مالكك راء داير بر اينكه در خارج از قلمرو خود به 


تعقيب سرفهاى فرارى بيردازد» لغ وكرد. 


با آنكه نودوينج درصد از دهقانان در 17284 آزاد بودند» اكثريت عظيم آنان هنوز مشمول يرداخت نوعى عوارض فتودالى 
بودند كه ميزان آن در هر منطقه با منطقه ديكر اختلاءف داشت. اين عوارض شامل يكك مال الاجاره سالاننه (كه در قرن 
هجدهم دوبرابر شد)؛ يرداخت وجوهى بابت حق به ارث كذارى مايملك, و حق استفاه از آسياب» تنور» جرخشتء و 
حوضجه هاى نككاهدارى ماهى بود كه همه در اختيار انحصارى ارباب قرار داشتند. او اين حق را براى خويش محفوظ مى 
داشت كه شكار خود راء حتى در داخل محصول دهقانء تعقيب كند. مقدار هرجه ببشتر و بيشترى از اراضى مشتركى را كه 
دهقان قبلا احشام خود رادر آن جرا داده و از آن هيزم تهيه كرده بود محصور مى كرد. دز سشتر مناطق'فرانسهء «بيكارى) نه 
يرداختهاى نقدى تبديل شده بود. ولى دراوورنى» شاميانى» آرتواء و لورن هنوز دهقان مجبور بود كه سالى سه روز يا بيشتر 
كان ركان وزاى "عرقت :زاههاء يلها اتروها ذو إخمان اوبات بكدارى تكسم ا وان كنك قه كر شخورسط» انين ا 
حقوق فتثودال باقى مانده بود. ده درصد محصول يا درآمد دهقان را مى كرفت» عشريه كليساها هشت يا ده درصد ديكر آن 
را؛ با افزودن مالياتهايى كه به دولت يرداخته مى شدندء مالياتهاى بازار و فروشء و عوارضى كه به كشيشان بخش بابت غسل 


تعميد و ازدواج و تدفين يرداخت مى شد حدود نيمى از دسترنج دهقان برايش مى ماند. 
جون براثر كاهش ارزش يولء يرداختهاى نقدى كه به وسيله اربابان دريافت مى شدند از نظر 


١ ص:‎ 


ارزش كاهش مى يافتند» اربابان درصدد برآ مدند با افزايش عوارضء با احياى عوارضى كه مدتها بود از حيز انتفاع افتاده 
بودند» و همجنين با محصور كردن زمينهاى بيشتر درآ مد خود را حفظ كنند. جمع آورى غراوقن معدو ليد كار كارا صررفة 
اى» كه اغلب در كار خود فاقد هر كونه عواطفى بودند» واكذار مى شد. هنكامى كه دهقان درباره ياره اى مطالبات سؤال مى 
كردء به او كفته مى شد كه اين مطالبات در دفاتر يا اسناد مراكز املاكك ثبت شده اند. اكر او به معارضه با صحت اين اسناد 
برمى خاستء. موضوع به دادكاه املاكك يا «يارلمان» ايالتى» كه قضات آنها زير نفوذ اربابان بودند, ارجاع مى شد. هنكامى كه 
بونسرفء كه توركو وى را در نهان تشويق مى كرد در سال 1717/8 جزوه اى تحت عنوان مضار حقوق فتودال منتشر» و توصيه 
كرد كه اين كوه تجقوق كاهكن: يابنك» مؤؤد اهو اذه بارلماق يازيش قراو كرقت. ولترء كد هشتتادودؤ شال داشسه نار ديكر به 
نبرد برخاست و نوشت: «يبشنهاد كردن لغو حقوق فئودال در حكم حمله به مايملكك خود كرسى نشينان يارلمان است كه 
بيشترشان املاكك واكذارى (تيول) دارند. قضيه به صورتى كه مطرح است عبارت است از اينكه كليساء نجباء و اعضاى يارلمان 


عله دشم* مشت كك خو د بع دم با كدب متحد شده اند.») 
يه دشمن مشتر كك خودء يعنى مردم, با يكديٍ 


در دفاع از عوارض فتودال مطالبى مى توان كفت. از نقطه نظر نجباء اين عوارض در حكم تعهدى بود كه دهقان آزادانه به 
عنوان قسمتى از بهاى خريد يكك قطعه زمين از مالكك قانونى آن (كه در بسيارى از موارد آن رابا حسن نيت از مالكك قبلى آن 
خريده بود) به عهده مى كرفت. بعضى از نجباى بيجيز براى امرار معاش خود به اين عوارض متكى بودند. دهقانان از مالياتهاء 
عشريه هاء نيازهاء و خرابيهاى ناشى از جنكك بمراتب بيش از عوارض فتودال در رنج بودند. به سخنان بزركترين و شريفترين 
سوسياليست فرانسه زان زُورس كوش دهيد: «اككر در جامعه فرانسه قرن هجدهم فسادى جز بقاياى قابل تحقير آن نظام 
[فئوداليته] وجود نمى داشت, براى التيام اين زخم هيج كونه نيازى به شورش نمى بود. كاهش تدريجى حقوق فتثودال و 
آزادى دهقانان اين تحول را با مسالمت انجام مى داد.) 


جالب توجه ترين خصيصه نجباى فرانسه؛ اعتراف آنان به كناه بود. نه تنها بسيارى از نجبا در مردود داشتن الاهيات قديم به 
«فيلسوفان» فرانسه بيوستند» بلكه. همانطور كه ديده ايمء امتيازات كهنه خاص طبقه خود را نيز مورد استهزا قرار مى دادند. 
يكسال قبل از انقلاءب» سى تن از نجبا حاضر شدند كه از حقوق نقدى فئودالى خود دست بكشند. همه جهانيان از كمال 
مطلوب جويى لافايت جوان. كه نه تنها براى امريكا جنكيد بلكه يس از بازكشت به فرانسه با نيروى كامل دست به كار مبارزه 
براى اصلاحات مسالمت آميزشدء 1 كاهند. او بردكّى را مورد حمله قرار داد و قسمتى از ثروت خود را صرف آزاد كردن برده 
ها در كويان فرانسه كرد. اعلام اصول آزاديخواهانه و طرفدارى از اصلاحات درقسمتى از اجتماع اشراف مد شدء خصوصاً در 


ميان بانوان اسم و رسم دار مانئد مادام لاماركك. مادام دو بوفلر» مادام دو برين» و 
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مادام دو لوكزامبوركك» صدها تن از نجبا و روحانيان عاليمقام در مبارزه براى تساوى مالياتهاء جلوكيرى از ولخرجى دولت» 
بريا داشتن سازمانهاى خيريه» و يايان دادن به «بيكارى» نقشى فعالانه به عهده كرفتند. بعضى از نجباء مانند دوشس دو بوربون» 


بيشتر ثروت خود را به فقرا دادند. 


ولى همه اينها زيورى برازنده براين حقيقت مشهود بودند كه نجباى فرانسه ديكر نمى توانستند حقوق و مزايايى را كه از آن 
برخوردار بودند عملا توجيه كنند. بسيارى از نجبا كوشيدند تا مسئوليتهاى ديرينه خود را انجام دهند. ولى تضاد ميان بيكاركَى 
تجملى اربابان ثروتمند» و مشقات عوام الناسى كه بكرات در لبه قحطى قرار كرفته بودند» خصومت و تحقير برمى انككيخت. 
مدتها قبل از آنء يكى از نجباى بزركك شخصاً حكم م ركك طبقه خود را صادر كرده بود. به نظر رنه- لويى دو ووايه ملقب به 
ماركى د/ آرزانسون وزير كشور توجه كنيد كه در حدود سال ١707‏ نوشت: 


نسل اربابان بزركك بايد به طور كامل از ميان برداشته شود. منظور من از اربابان بزركك آنهايى هستئد كه شأنء مال» عشريه؛ 
مقام» و مشاغلى دارند» و هيج لياقتى ندارند و بدون اينكه الزاما بالغ (يزركك) شده باشند» «بزركك» و به همين دليل» اغلب بى 
ارزشند. ... من مى بينم كه از يكك نزاد از سكهاى خوب شكارى نككاهدارى مى شود. ولى همينكه اين ناد روبه تباهى مى 


رودء آن رااز ميان برمى دارند. 


اين اربابان ثروتمند» مغرور و اغلب بيخاصيت بودند كه نخست انقلاب را به راه انداختند. آنها با حسرت به ايام قبل از ريشليوه 
كه فرمانشان قدرت حاكم در فرانسه بود مى نككريستند. هنككامى كه «يارلمانها» حقوق خود را داير بر الغاى سلطنتى تأكيد 
كردند» نجباى اصيل و نجباى شمشير بانجباى ردا (قضات موروثى) در تلاش به منظور تحت فرمان در آوردن يادشاه همدست 
شدند. آنها از خطباى «يارلمان» كه فرياد «آزادى» را برآورده بودند» تحسين مى كردند و مردم و جزوه نويسان را تشويق مى 
كردند كه قدرت مطلقه لويى شانزدهم را محكوم كنند. ما نمى توانيم آنها را سرزنش كنيم؛ ولى آنان با تضعيف قدرت و 
اختيار يادشاه به «مجمع ملى» سال 21784 كه زير تسلط طبقه متوسط (بورزوازى) قرار داشتء امكان دادند كه حاكميت را در 


قرانسة به جدك أؤرف. تجا تحستيق نيل ازشاكك كوو عود رااخوواي«داشديد: 
1 - دهقانان و انقلاب 


بر روى ينجاه و ينج درصد از خاكك فرانسه كه متعلق به نجباء روحانيان» و يادشاه بود بيشتر كارهاى كشاورزى توسط زارعينى 
انجام مى شدند كه از مالكك» احشامء ايزار» وبذر دريافت مى داشعن» وععير ا قل از محصول را به او مى دادنئك. اين 


زارعين» كه براساس نسق تقسيم 
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محصول كار مى كردندء معمولا آنقدر فقير بودند كه آرثر يانكك اين نظام را «مايه لعن و ويرانى همه كشوره خواند؛ و علت 


اين امر آنقدر كه ضعف انكيزه براى تلاش بود» بيرحمى صاحب ملكك نبود. 


اكثر دهقانان مالكء كه جهل و ينج درصد خاك را كشت مى كردندء به علت كوجكى ملكشانء كه استفاده سودبخش از 
ماشين را محدود مى داشت, محكوم به فقر بودند. فنون كشاورزى در فرانسه از انكلستان عقبتر بود. مدارس كشاورزى و 
مزارع نمونه اى وجود داشتند» ولى تنها عده معدودى از كشاورزان از آنها استفاده مى كردند. شايد شصت درصد از دهقانان 
كمتر از ينج هكتارى كه براى نككاهدارى يكك خانواده لازم بود زمين در تملكك داشتند؛ و مردان ناجار بودند به صورت 
كاركر مزدور در مزارع نو ركه كان كيكك: ميان سالهاى ١/ال/ا١‏ و784١‏ دستمزد كار كران مزارع دوازده درصد بالا رفت» ولى 
در همان مدت قيمتها شصت و ينج درصد يا بيشتر افزايش يافتند. در حالى كه در دوران سلطنت لويى شانزدهم توليدات 
كشاورزى بيشتر مى شدء كار كران مزدور فقيرتر شدند و يكك برولتارياى روستايى به وجود آوردند كه در دورانهاى كاهش 
تعداد مشاغل و استخدام به صورت محل رشد و نمو كروههاى عظيم كدايان و ولككردان در مى آمد. شامفور عقيده داشت 

«بدون جون وجرا در فرانسه هفت ميليون نفر هستند كه براى صدقه كرفتن كدايى مى كنندء و دوازده ميليون نفر هستند كه 


توانايى صدقه دادن را ندارنك.» 


نكري اق قر > خقانا #وسظ عدبا نك رذ تمن لقه بن تدس زور ا نيا خا رج زول سرس سورد و1 مشاهلا ل كر ةبق 
يول و كالاهايى را كه براى دورداشتن از جشم مميزماليات ينهان مى شدند نمى ديدند. بر آوردهاى زمان حاضر با برآوردهاى 
آن زمان تعارض دارند. آرثر يانكك به مناطقى فقر زدهء فاقد عواطف انسانىء و آكنده از كثافت. مانند آنجه در برتانى بود» و 
مناطق رونق» رفاه» و غرور مانند بثارن برخورد. برروى هم, فقر در مناطق روستايى فرانسه در 1784 به بدى ايرلند و بدتراز 
اروياى خاورى يا محلات فقيرنشين بعضى از شهرهاى «متمكن» در عصر ما نبود» ولى بدتر از انككلستان يا دره هميشه زيباى 
روديو بود. تازه ترين مطالعات حاكى از آنند كه «در يايان دوران نظام قديم يك بحران كشاورزى وجود داشت.» هنكامى كه 
خشكسالى و قحطى مى آمد (مانند سالهاى 1784-17848)» مصيبت دهقانان» خصوصاً در جنوب فرانسه» جنان بود كه تنها 


كمكهاى خيريه اى كه توسط دولت و روحانيان توزيع مى شدند نيمى از جمعيت را از كرسنكى مى رهاندند. 


دهقان ناجار بود هزينه هاى دولت»ء كليساء و اشراف را بيردازد. ماليات زمين تقريباً به طور كامل به كردن او بود. او تقريباً تمام 
نيروى انسانى بياده نظام ارتش را تأمين مى كرد؛ فشار اصلى انحصار دولت بر نمكك را متحمل مى شدء؛ با كار خود موجبات 


ترميم جاده هاء يلهاء و آبروها را فراهم مى ساخت. او احتمالا عشريه را با كشاده رويى بيشترى مى يرداختء زيرا 


ص: إوفض ١‏ 


قرذق دواو عدا لوبي يزه ودر وضول فقون انيه الضاق مراعاك فى تنبو سدوك راتها تديش انهم كف من رسك 
ولى او مى ديد كه بيشتر عشريه از بخش خارج مى شود تا هزينه زندكى يكك اسقف دور دست يا يكك روحانى بيكاره در 
دربار يا حتى يكك غيرروحانى راء كه از عشريه هاى آينده سهمى خريده بود؛ تأمين كند. لويى شانزدهم ستكينى ماليات 


مستقيم بر دهقانان را كاهش داد. در بسيارى از مناطق مالياتهاى غير مستقيم افزايش يافتند. 


آيا فقر دهقانان علت انقلاب بود؟ اين فقر عاملى نيرومند در مجموعه اى از علل بود. دهقانان بسيار فقير ضعيفتر از آن بودند 
كه شورش كنند. آنها مى توانستند براى دريافت كمكك فرياد بردارند» ولى نه وسيله به راه انداختن شورش را داشتند نه روحيه 
قدرتهاى دولت براثر رشد فكرى مردم كاهش يافت و انديشه هاى افراطى به نحوى خطرناك به ارتش سرايت كردند 
ومقامات محلى ديكر نتوانستند به يشتيبانى نظامى ورساى متكى باشند > در آن وقت دهقانان يكك نيروى انقلابى شدند. آنها 
كرد يكديكر جمع شدندء با يكديكر تبادل شكايت و ميثاق كردند» مسلح شدندء به قلاع حمله بردند» خانه هاى اربابان 
سرسخت را به آتش كشيدند, و اسناد و دفاتر املاءك راء كه تصويب عوارض فتودال بر مبناى مندرجات آنها بود» منهدم 
كردند. اين اقدام مستقيم بود كه با تهديد به انهدام اربابان در سراسر كشورء نجبا را ترسانيد و وادار كرد كه از حقوق فتئودالى 


خود صرف نظر كنند (8 اوت 73789).» و به اين ترتيب از نظر حقوقى به «نظام قديم) يايان داده شد. 
1 -صايع وانقلاب 


در اين زمينه بخصوصء تصوير قبل از انقلاب درهم و مبهم است. )١‏ صنايع خانكى - مركب از مردان» زنان» و اطفال در خانه 
ها - در خدمت تجارى بودند كه مواد مصرفى كار را فراهم مى آوردند و محصول را مى خريدند. ؟) اصناف - مركب از 
استادان» كار كران روزمرد» و كار آموزان - كالاهاى صنايع دستى و در درجه اول براى نيازهاى محلى توليد مى كردند. 
العاف قا زهان اتقلحب الى عالدتدي ولك فا سال ااه وات عامل #اتحاعد نه تحرضق ميلك سرت نندة بوواتف ابن عامل 
عبارت بود از: ") فعاليتهاى آزاد براساس اصول سرمايه دارى» كه مركب بود از شركتهايى كه آزاد بودند از هر منبع سرمايه 
جمع آورى كنندء هركس را بخواهند به استخدام خود درآورند» شيوه هاى تازه توليد و توزيع اختراع كنند و به كار برندء با 
هركس مى خواهند به رقابت ببردازند» و هرجا مى خواهند كالاى خود را بفروشند. اين مؤسسات معمولاً كوجكك بودند» ولى 
حداف كاة عت ور حال فراش موداية لبن # لب فارسى ضهان كار سال :نا دارع © فارع انه عابو فسا 8 
كارخانه 


ص: ع١‏ 


كلاهسازىء. هشت كارخانه شيشه سازىء دوازده كارخانه قند» وده دباغى بود. در نساجى» ساختمان» استخراج معادن» و 
فلزكارى سرمايه دارى كسترش يافته و به صورت فعاليتهاى به مقياس وسيع - معمولا از طريق «شركتهاى سهامى» - در آ مده 


بود. 


فرانسه در زمينه قبول و به كاركرفتن ماشينهايى كه انقلاب صنعتى را در انككلستان به وجود آوردند كند بود؛ ولى كارخانه 
هاى بزركك نساجى در آبويلء آمين» رنسء ياريسء لوويه» و اورلئان مشغول به كار بودند» و صنعت ابريشمبافى در ليون 
شكوفان بود. حرفه هاى ساختمانى مشغول ايجاد ساختمانهاى آيارتمانى عظيمى بودند كه هنوز هم به شهرهاى فرانسه جهره 
مشخصى مى دهند. صنعت كشتى سازى هزاران كاركر در نانت» بوردوء و مارسى در استخدام داشت. استخراج معادن از همه 
صنايع فرانسه يبشرفته تر بود. دولت همه حقوق مربوط به ذخاير زيرزمينى را براى خود محفوظ داشته بود. معادن را به امتياز 
ذاراة انخازم فح دام ونوراءن كار كراق معد عتوزات اس النجزا من كرد شر كفها تاعيق ثريا يكف دشري حتازي من كردلل 
براى تهويه» زهكشىء و حمل و نقل» تجهيزات كرانقيمت نصب مى كردندء و ميليونرهايى به وجود مى آوردند. مؤسسه آنزن 
(140) جهار هزار كاركرء ششصد اسبء و دوازده ماشين بخار داشت, و سالى 3٠١5٠١‏ تن زغالستكك استخراج مى كرد. 
استخراج آهن و فلزات ديكر مصالح لازم را براى يكك صنعت روبه كسترش فل زكارى فراهم مى ساخت. در ١110417‏ شركت 
كزوزوء كه كارش خريد و فروش سهام بود» ٠١٠٠١٠١‏ ليور سرمايه براى به كار بردن آخرين ماشين آلات در توليد اشياى 
آهنى فراهم كرد. ماشينهاى بخارء دمهاء جكشهاء و مته ها را به كار مى انداخت و خطوط آهن يكك اسب را قادر مى كردند 
بارى را بكشد كه قبلا براى كشيدنش ينج اسب لازم بود. 


در اين سالها ياره اى اختراعات حيرت آور توسط فرانسويان صورت كرفتند. در 179/8 ماركى دو زوفرواد/ آبان كروههايى از 
مردم راء كه در امتداد رودخانه دو جمع شده بودندء با يكك قايق» كه در كنارش جرخهايى نصب شده بود و يكك ماشين بخار 
اين جرخها را به حركت درمى آورد» سركرم مى كرد. اين كار سى ويكك سال ييش از آنكه كشتى فولتن به نام «كلرمونت» با 
نيروى بخار در رودخانه هودسن امريكا به رفت و آمد يردازد» صورت كرفت. از آن جالبتر نخستين كامهايى بود كه در 
تسخير هوا برداشته شدند. در ١788‏ هنرى كونديش نشان داده بود كه وزن مخصوص ئيدروزن از هوا سبكتر است. جوزف 
بلكك نتيجه كيرى كرد كه كيسه اى كه با ثيدروزن ير شده باشدء به هوا برخواهدخاست. زوزف و اتين مونكولفيه براساس اين 
اصل كار كردند كه وقتى به هوا حرارت داده شود وزن مخصوصش كم مى شود؛ در 0 زوئن 1787 در آنونه در نرديكى 
ليون آنها يكك بالون را با هواى حرارت ديده ير كردند. اين بالون تا ارتقاع بانصد مترى بالا رفت و ده دقيقه بعد كه هوايش 
سرد شدء يايين آمد. يكك بالونء كه با ثيدروزن ير شده و طرح آن را زاكك الكساندر شارل ريخته بود در لاا اوت ١77‏ در 


برابر 
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5 تماشاجى كه كف مى زدند و هورا مى كشيدندء به هوا برخاست. وقتى اين بالون ؟7 كيلومتر دورتر فرود آمد» 
كروهى از مردم دهكده به تصور اينكه اين بالون دشمن مهاجمى از آسمان استء آن را تكه تكه كردند. در 10 اكتبر زُان- 
فرانسوا بيلا-تر دو روزيه نخستين يرواز انسانى را كه به ثبت رسيده است با استفاده از بالون مونكولفيه با هواى حرارت ديده 
انجام داد؛ اين يرواز جهار دقيقه طول كشيد. در زانويه 174 فرانسوا بلانشار» كه يكك فرانسوى بود» و جان جفريز» يكك 


يزشكك امريكايىء با يكك بالون از انككلستان به فرانسه يرواز كردند. مردم به صحبت در اطراف يرواز به امريكا يرداختند. 


شهرهاى فرانسه؛ كه صنايع و بازركانى آنها را تغذيه مى كردند» در دوران سلطنت بدفرجام روبه رونق كذاردند. ليون 
ناد كانهاء كارخانه هاء و كارهائ تازه در جنب و جوش بود. آرثر يانكك از شكوه يوردو ذو شكفت 1 مذ. ياريس در اين هنكام 
بيشتر مركز تجارت بود تا سياست. اين شهر مركز يكك مجتمع اقتصادى بود كه نيمى از سرمايه» و در نتيجه نيمى از اقتصاد 
قؤائسه ادر دست داشت ادر :قا جمعيت ان حندوة نفر مى شد. در آن هنكام ياريس شهر زيبايى نبود. ولتر 
ضاق آذ تيا ثرا شاممته كوقها واندالها توصي فى كرد ررشتق: كدادن ١17‏ از يارس دبدن كرةه كزارشن داه 
«نمى توانم بكويم جيزى جز وسعت و شكوه ساختمانهاى دولتى مرا زياد تحت تأثير قرارداد؛ و در عوض باريكىء كثافت» و 


تعفن تقريباً همه خيابانها مرا فوق العاده ناراحت ساخت.» يانكك نيز شرح مشابهى در اين مورد داد: 


نه دهم خيابانها كثيفء و همه آنها بدون بياده رو هستند. يياده روى» كه در لندن جنان مطبوع و دليذير است كه بانوان هم هر 
روز به يياده روى مشغولندء در اينجا براى يكك مرد مرارتى خستككّى آورء و براى يكك زن خوش لباس غير ممكن است. تعداد 
كالسكه ها زياد استء و بسيار بدتر از آن. تعداد بيشمار ارابه يكك اسبه در اينجاست. اين ارابه ها را جوانان متجدد و مقلدان 


آنها ... با جنان سرعتى مى رانند كه خيابانها را فوق العاده خطرناكك مى كنند. ... خود من بارها از كل سياه شده ام. 


در شهرهاى بزركك و كوجكك. طبقه يرولتاريا در حال شكل كرفتن بود. اين طبقه متشكل از مردانء زنان» و اطفالى بود كه. 
در برابر دريافت دستمزد. با ابزار و مصالحى كار مى كردند كه به خودشان تعلق نداشت. آمارى از آنها در دست نيستء ولى 
تعداد آنها در ياريس در ١17/84‏ به 785500٠0‏ خانوار يا "٠٠05٠١‏ نفر تخمين زده شده است؛ در آبويلء ليون و مارسى نيز توده 
هايى به همين نسبت بودند. ساعات كار طولانى» و دستمزد كم بود زيرا يكى از مقررات يارلمان ياريس ١7(‏ نوامير 197/8) 
مانع تشكل كار كران مى شد. ميان سالهاى ١‏ و784١‏ دستمزد بيست و دو درصد ترقى كردء و قيمتها شصت و ينج درصد؛ 
جنين به نظر مى رسد كه وضع كاركران در زمان سلطنت لويى شانزدهم بدتر شده بود. وقتى تقاضا كاهش مى يافت يا (مانند 


8) رقابت خارجى سخت مى شدء كاركران به تعداد زياد اخراج» و 
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تحميلى بر كمكهاى خيريه مى شدند. افزايشى دربهاى نان» كه نيمى از غذاى مردم عادى ياريس را تشكيل مى داد» هزاران 
خانواده را به كرسنكى تهديد مى كرد. درليون در 179/417 سى هزار نفر از كمكهاى خيريه دولتى بهره مند بودند. در رنس در 
يس از جارى شدن سيلء دوسوم جمعيت از هستى ساقط شدند. در ياريس در ١174١‏ يكصدهزار خانواده در فهرست 
بيبضاعتها جاى داشتند. مرسيه حدود سال 1788 نوشت: «در ياريس مردم [عادى] ضعيف»ء يريده رنكك» ريزاندام» از لحاظ 
وتتل ستاك عقما ده واظاهر | ظقباائ ذا ارتطقاك درك كشريوسن ققد 


كار كران با ناديده كرفتن ممنوعيتها اتحاديه هايى تشكيل مى دادند و دست به اعتصاب مى زدند. در ١09‏ كار كران 
ابريشمباف در ليون ازكار دست كشيدند و اظهار داشتند كه هزينه زندكى خيلى سريعتر از دستمزدها در حال افزايش است. و 
قوانين بيقاعده عرضه و تقاضا كار كران را به سوى د رآمدى در سطح بخور و نمير سوق مى دهند. كارفرمايان» كه در نعمت و 
وقاه يها ستر:مل برد تابه اننظان تسعد ثا كرستكى كار كران را حاضر به قبول شرايطء و وادار به تسليم كند. بسيارى از 
كار كران كه احساس ناكاميابى مى كردندء از ليون عازم شهرهاى ديكر و حتى سويس يا ايتاليا شدند» ولى در مرز جلو آنها 
را كرفتند و بزور به خانه هايشان بازكرداندند. كار كران دست به شورش زدندء ادارات شهردارى را به تصرف درآوردند» و 
براى مدت كوتاهى يكك «ديكتاتورى يرولتاريا» بر انجمن شهر برقرار كردند. دولت ارتش را به ميدان عمل خواند؛ شورش 
فرونشانده شد؛ دو تن از رهبران آن به دار آويخته شدند؛ اعتصابكران شكست خورده به كا ركاههاى خويش با زكشتند» ولى 


دراين هنكام هم نسبت به دولت نظر خصومت آميزى داشتند هم نسبت به كارفرمايان خود. 


در 1788 آنها دوباره اعتصاب كردند و معترض بودند كه حتى با 1١‏ ساعت كار در روز نمى توانند مخارج خانواده خود را 
تأمين كنند» و شكايت داشتند كه با آنها «از حيوانات اهلى هم بدتر رفتار مى شود زيرا حتى به اين حيوانات به قدر كافى 
خوراكك داده مى شود كه آنها را سلامت و نيرومند نككاه دارد.» مقامات شهردارى با افزايش دستمزد موافقت كردند» ولى هر 
نوع اجتماع بيش از جهار نفر را ممنوع كردند. يكك كردان تويخانه تصدى اجراى اين ممنوعيت را برعهده كرفت. سربازان به 
روق كار كراق درن تحال اعتضناك كيزا تدالق كردتد: و جنك ال انان را كفضه. كار كراة شرجال اعتهنانب يه كاز خوة 


باذكفسن افرايشن دسعمزة بعدا ملغا شد 


شورش عليه كرانى هزينه زندكَى به طور يراكنده در سراسر نيمه دوم قرن هجدهم روى مى داد. در نورماندى ميان سالهاى 
”6 و728١‏ شش اعتصاب صورت كرفت. در /2/ا١‏ شورشيان روان را تحت تسلط در آوردندء انبار غللات دولتى راغارت» 


وفروشكاهها را جياول كردند. شورشهاى مشابهى در رنس ,)١92/0(‏ يواتيه ("/ال/ا١١),‏ ديزون» ورساى» ياريس» 
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يونتواز (همه در »)١//4‏ واكس- آن- يرووانس (1780) و حلا در ياريس ١788(‏ و )١1764‏ روى دادند. 


فقر طبقه كاركر يا مردم عادى شهرها به طور كلى جه نقشى در به بار آوردن انقلاب ايفا كرد؟ در ظاهر اين فقر علت مستقيم 
انقلاب بود. موارد كمبود نان و شورشهاى ناشى از آن در ياريس در سالهاى 1789-1788 حرارت مردم را تا درجه اى بالا برد 
كه آنها حاضر بودند؛ براى مقابله با ارتش و حمله به زندان باستيل» زندكى خود را به خطر اندازند. ولى كَرسنكى و خشم مى 
توانند نيروى محركه اى باشندء اما نمى توانند رهبرى به وجود آورند. اككر رهبرانى از قشرهاى بالاتر رهبرى شورشيان را براى 
كرفتن زندان باستيل و حركت به سوى ورساى به عهده نكرفته بودندء امكان داشت كاهشى در بهاى نان شورشيان را آرام 
كند. 


توده هاى مردم هنوز كوجكترين فكرى درباره وازكون كردن حكومت, عزل يادشاه؛ و استقرار نظام جمهورى به مغز خود راه 
نداده بودند. طبقه كاركر با اميد فراوان درباره برابرى طبيعى صحبت مى كرد, ولى به خواب هم نمى ديد كه زمام امور كشور 
را در دست كيرد. اين طبقه خواهان نظارت دولت بر اقتصاد» يا دست كم تثبيت بهاى نان بود؛ وحال آنكه طبقه متوسط 
(بورزوازى) مخالف آن بود. ولى تأمين نظر طبقه كاركر در حكم بازكشت به نظام سابق بود نه ييشرفت به سوى اقتصادى كه 
زير تسلط طبقه كاركر باشد. درست است هنككامى كه وقت عمل فرارسيد؛ مردم عادى ياريس بودند كه بر اثر فشار كرسنكى, 
و به تحريكك سخترانان و عناصر فعال» زندان باستيل را كرفتند و به اين ترتيب مانع شدند كه يادشاه ارتشش را عليه «مجمع» به 


كار ببرد» ولى وقتى آن «مجمع» فرانسه را از نو ساختء به راهنمايى و براى هدفهاى طبقه متوسط بود. 
لا1 - بورزوازى و انقلاب 


خصيصه برجسته زندكى اقتصادى فرانسه در قرن هجدهم روى كار آمدن طبقه بازركان بود. اين طبقه» كه در دوران سلطنت 
لويى جهاردهم و كولبر رونق كار خود را آغاز كرده بود» بيش از همه از جاده ها و ترعه هايى كه به تسهيل داد و ستد كمكك 
مى كردند استفاده برد؛ بر اثر تجارت با مستعمرات ثروتمند شد» در مشاغل ادارى به مقام برجسته اى رسيد (تا سال ).و 


امور مالى كشور را زير نظارت خود درآورد. 


ولى اين طبقه از عوارض حق العبورء كه براى اربابان يا دولت در جاده ها و ترعه ها كرفته مى شدء و از بررسى وقتكير كالاها 
درهر ياسكاه عوارض جنان در رنج وعذاب بود كه هر لحظه امكان داشت سر به شورش برآورد. يكك كشتى كه از جنوب 
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آزادى تجارت در داخل كشور بودند» ولى اطمينان نداشتند كه خواستار همين آزادى در تجارت ميان ملل باشند. در سال 
1788 دولت» كه تحت تأثير نظريه هاى فيزيو كراتها قرار كرفته بود» تعرفه هاى كمركى را در مورد منسوجات و اشياى فلزى 
مورد مصرف عموم, كه از انكلستان وارد مى شدندء در ازاى كاهش تعرفه هاى كمركى انككلستان نسبت به شراب» اجناس 
شيشه اى» و ساير محصولات فرانسه» كاهش داد. يكى از نتايج اين كار وارد آمدن ضربه اى به صنعت نساجى فرانسه بود كه 
نمى توانست به مقابله با رقابت كارخانه هاى نساجى انكلستان, كه مجهز به ماشين آلات تازه تر بودندء بيردازد. ييكارى در 


ليون» روان» و آمين به نقطه انفجار رسيد. 


بااين وصف. كاهش تعرفه هاى كم ركى باعث ترويج باز ركانى خارجى شدء و كيسه طبقه بازركان را يركرد. ميان سالهاى 
عع و010417» حجم تجارت خارجى تقريباً دو برابر شد ودر ٠‏ به بيش از 150٠007600766٠0‏ فرانكك رسيد. شهرهاى 
بندرى فرانسه از باز ركانان» كشتى داران» دريانوردان» انبارهاى كالاء تصفيه خانه هاء و مشر وبسازيها ير بودند. در آن شهرهاء 
مدتها قبل از اينكه انقلاب بر برترى ملى طبقه باز ركان صحه بككذارد» اين طبقه مافوق همه طبقات قرار داشت. 


قسمتى از رونق تجارىء مانند انككلستانء ناشى از دستكير كردن يا خريدن برده هاى افريقايى» حمل آنها به امريكاء و فروش 
آنها براى كار در كشتزارها بود. در 1784 دلالا-ن فرانسوى برده 79”708:2 سياهيوست را تنها به سن-دومينكك حمل كردند. 
سرمايه كذاران فرانسوى مالكك بيشتر اراضى و صنايع آنجا و كوادلوب و مارتينيكك بودند. در سن-دومينكك سى هزار سفيد 
يوست 860550١0‏ برده را به كار واداشته بودند. در سال 1784 يكك «انجمن دوستداران سياهيوستان» براى الغاى بردكّى در 
باريس تشكيل شد كه رياست آن با كوندورسه» و اعضاى آن شامل لافايت و ميرابو «يسر» بود؛ ولى كسانى كه كارشان حمل 
ونقل باكشتى بود» و صاحبان كشتزارهاء با اعتراضات خود اين نهضت را منكوب كردند. در 1789 اطاق بازركانى بوردو 
اعلام داشت: «فرانسه براى حفظ بازركانى خود به مستعمرات خويش نياز دارد» و نتيجتاً براى با صرفه كردن كشاورزى در اين 


قسمت از جهان. دست كم تا زمانى كه وسيله ديكرى يافت شود. داشتن برده ضرورى است.») 


فعاليتهاى صنعتى» مستعمراتى» و نظاير آن» به سرمايه نياز داشتند و يكك نسل رو به كسترش از بانكداران به وجود آوردند. 
ش ركتهاى سهامى سهام خود را عرضه مى داشتند» دولت اوراق قرضه ملى انتشار مى داد» و در خريد و فروش اوراق بهادار 
معاملاتى به نيت تحصيل سودآتى صورت مى كرفت. سوداكران سهام روزنامه نككارانى را اجير مى كردند كه شايعاتى را كه 
هدفشان بالا بردن يا يايين آوردن قيمت سهام بود يخش كنند. اعضاى وزارتخانه ها هم در اين كونه تعافلاية وى شل ديق 
به اين ترتيب تحت فشار يا نفوذ بانكداران قرار كرفتند. هريكك از جنككها دولت را بيشتر به باتكداران و صاحبان سرمايه متكى 


قو كا ود 
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سراف رك ناتك و عبان سال مولت علؤقه تددس ساك قيض راكوا زاث شهدا اراق ااوق نردده كه از ايان 
دولت بيشتر بود؛ به همين علت مى توانستند با نرخ كم وام بككيرند و با نرخ بيشتر به دولت وام بدهندء واتنها با نككاه داشتن 


حسابها بر ثروت خود بيفزايند» مشروط بر اينكه قضاوتشان درست درمى آمد و دولت ديون خود را مى يرداخت. 


مقاطعه كاران ماليات (صاحبان سرمايه؛ كه با بيش يرداخت به دولت» حق وصول مالياتهاى غير مستقيم را خريدارى مى 
كردند) بويزه ثروتمند و كاملا مورد نفرت بودند؛ زيرا مالياتهاى غير مستقيم, مانند مالياتهاى فروش به طور كلى» سنكينى خود 
راش از همه بر كناتئى تحميل من كردوند كه ناجان بونذ قسمت وزيادى از درامد غود:را صرف تيازهاى زند كى روزمرة 
كنند. بعضى از اين «مقاطعه كاران مالياتى»» نظير هلوسيوس و لاووازيه» مردانى بالنسبه درستكار و داراى روحيه خدمتكزارى 
به مردم بودند و كمكهاى فراوانى به امور خيريه» ادبيات» و هنر مى كردند. دولت به زبانهاى اين شيوه وصول ماليات واقف 
بود» و تعداد اين مأموران را در 17١‏ از شصت نفر به جهل نفر كاهش داد؛ ولى خصومت مردم نسبت به آنها ادامه يافت. 


انقلاب اين نحوه وصول ماليات را منسوخ كرد, و سر لاووازيه از جمله سرهايى بود كه در اين جريان از تن جدا شدند. 


جون ماليات نقشى مهم درميان علل انقلا.ب داشت بايد بارديكر انواع مالياتهايى را كه مردم فرانسه مى يرداختند به خاطر 
بياوريم. اينها عبارت بودند از: )١‏ ماليات اموال كه عبارت بود از مالياتى كه بر اراضى و اموال شخصى بسته مى شد. نجبا به 
علت خدمت نظام خودء از اين ماليات معاف بودند؛ روحانيان به اين علت معاف بودند كه نظم اجتماعى را محفوظ مى داشتند 
و براى دولت دعا مى كردند؛ قضات. رؤساى دستكاههاى ادارى؛ و مقامات دانشكاه معاف بودند؛ تقريباً تمام اين ماليات بر 
مالكان «طبقه سوم» و بنابراين در درجه اول بر دهقانان» تحميل مى شد. ؟) ماليات سرانه» كه شامل تمام اعضاى خانواده مى 
شد؛ در اين مورد تنها روحانيان معاف بودند. "1) «بيست يكك» مالياتى كه برهمه اموال» اعم از غيرمنقول و منقول» بسته مى شد؛ 
ولى نجباء با به كاربردن نفوذ خصوصى يا به كاركماردن حقوقدانان براى يافتن مفرهايى در قوانين» از قسمت زيادى از اين 
ماليات و ماليات سرانه مى كريختند؛ و روحانيان با يرداختهاى داوطلبانه كاه كاه به دولت از يرداخت «بيست يكك» شانه خالى 
مى كردند. ©) همه شهرها مالياتى به دولت مى يرداختند و آن را روى اهالى شهر سرشكن مى كردند. 5) مالياتهاى غيرمستقيم 
از بابت: الف) حق العبور؛ ب) عوارض واردات و صادرات؛ ب) ماليات رسومات بر شرابء انواع مشروبات الكلى» و ماليات 
غير مستقيم» برصابون» جرم» آهنء ورق بازىء و غيره؛ ت) انحصارات دولتى در مورد فروش توتون و نمكك اخذ مى شدند. هر 
فرد مكلف بود سالانه به ميزان حداقلى كه تعيين شده بودء به قيمتى كه دولت تعيين مى كرد؛ (و اين قيمت هميشه از قيمت 
بازار كرانتر بود) از دولت نمكك بخرد. اين ماليات نمكك يكى از مايه هاى اصلى بدبختى دهقانان بود. 28) دهقانان مالياتى براى 


لمن شدة از «بيكارى) مى يرداختند. بر روى هم 
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هريكك از اعضاى طبقه سوم به طور متوسط از جهل و دو تا ينجاه وسه درصد درآمد خود را به صورت ماليات به دولت 


مسترد مى ا شتتك. 


امنا كنها بازركاتانء كاوخانه داران» باتكدازات مشترعان ميكنشان داتسعمندان» كازذكان جرء:دستكاة اداريء كازميدان 
دفترى» كسبه داروسازان» هنرمندان» كتابفروشان, معلمان» نويسندكان» يزشكانء, حقوقدانان» و قضات بى اسم و رسم را به 
عنوان اعضاى تشكيل دهنده طبقه متوسط (بورزوازى) در نظر بكيريم» مى توانيم دركك كنيم كه جكونه تا سال 1784 اين طبقه 
ثروتمندترين و فعالترين بخش جمعيت كشور شده بود. اعضاى اين طبقه احتمالاً به اندازه نجبا در مناطق روستايى زمين در 
تملكك داشتنده و مى توانستند صرفاً با خريدن يكك ملكك اختصاصى (تيول)» كه داراى عنوان نجببزاد كى بود يا شغلى به 
عنوان يكى از «منشى'هاى متعدد يادشاه» مقام نجيبزادكى به دست آورند. درحالى كه نجبا براثر بيكاركى» ولخرجىء و 
انحطاط جسمانى هم از لحاظ تعداد و هم از حيث ثروت تحليل مى رفتند» و روحانيان بر اثر كسترش علوم فلسفه. زند كى» و 
قوانين اييكورى در شهرها موقعيت خود رااز دست مى دادند» طبقه متوسط از لحاظ يول و قدرت بر اثر توسعه صنايع» فنون» 
باز ركانى و امورمالى روبه رشد و نمو بود. آنها با محصولات يا واردات خود فروشككاههايى را ير مى كردند كه شكوه آنها 
بيكانكائ :را كهنيه بارشن؛ ليؤنة رنس»نا بورذى.مى آهذند به خيرت وام داشت سكها ذولت وا ورشكيتة فن كردند آنا 
باعث ثروتمند شدن طبقه متوسط مى شدند كه ملزومات وسايل نقليه را فراهم مى آورد. رونق روبه افزايش تقريباً به شهرها 
مبحال ونه بود و دهقانان وطبقه كاركر از آن سهمى نداشتندء و بيش از همه در ميان بازركانان و بانكداران به جشم مى خورد. 
در 11784 جهل بازركان فرانسوى بر روى هم ليور ثروت داشتند؛ و يكك بانكدار به نام يارى-مونمارتل 


٠‏ ليور اندوخته كرد. 


علت اساسى انقلاب نابرابرى موجود ميان واقعيت اقتصادى و ساختار سياسىء يعنى ميان اهميت بورزوازى در توليد و تملك 
ثروت» وعدم شركت آن در قدرت دولتى بود. طبقه متوسط روبه بالا از تواناييهاى خويش آكاه؛ و از نقش كم اهميت خود 
دل جركين بود. انحصار اجتماعى و تفرعن نجبا اعضاى اين طبقه از اجتماع را سخت ناراحت مى كرد. مثلاً هنكامى كه 
ازمادام رولان» كه شخصيتى درخشان داشت» دعوت شد درخانه يكى از اشراف براى شام شائل رجه شد كدنوو جا بكاة 
سنتخدهين ازاق يدذيراي كرده اثد. انان عنجتين_مشاهذه كرد ند كه ها غرانه كشور را خالى مى كنتد تا به مضرق هرزيته'ها 
و ميهمانيهاى مجلل برسانند؛ و در عين حال؛ مشاغل يا ترفيعات سياسى يا نظامى را درست از كسانى دريغ مى داشتند كه 
فعاليتها و اقدامات مبتكرانه انها اقتصاد «مالياتده» فرانسه را كسترش داده بود» و يس اندازهايشان در اين وقت از خزانه دولت 
حمايت مى كرد. و باز آنان مشاهده مى كردند كه روحانيان يكك سوم درآمد كشور را به خود تخصيص داده بودند تا 


تعتقة اك و شفط كتنن كه تون به فر سيان 


١1/١ ص:‎ 


تحصيلكرده آن را قرون وسطايى و كودكانه مى ينداشتند. 


طبقه متوسط مايل نبود كه نظام ساطنتى را براندازد. ولى به اين دل بسته بود كه آن را زير تسلط خود درآورد. آنها با 
دموكراسى خواهى فاصله زيادى داشتند» ولى حكومت مشروطه اى مى خواستند كه در آن هوش و خرد همه طبقات در 
قانونكذارى. اداره امورء و تعيين مشى تأثير بككذارد. آنها خواهان آزادى از قيد مقررات دولتى يا مقررات مربوط به اصناف در 
امور صنايع يا بازركانى بودند. ولى با كمكهاى دولتىء يا حمايت از ناحيه دهقانان و جمعيت شهرنشين در تأمين هدفهاى طبقه 
متوسط مخالفتى نداشتند. اساس انقلاب فرانسه برانداختن نجبا و روحانيان توسط طبقه متوسطى بود كه از نارضايى دهقانان 
براى از ميان بردن نظام فئوداليته» و از نارضايى توده هاى شهرى براى خنثا كردن ارتشهاى يادشاه استفاده مى كرد. هنكامى كه 
يس از دو سال انقلاب» مجلس مؤسسان مافوق همه قدرتها قرار كرفتء فتوداليته را منسوخ داشتء اموال كليسا را ضبط كرد. 


و تشكل بازركانان را قانونى شمرد» ولى همه سازمانها يا اجتماعات كار كران را ممنوع اعلام داشت ١6(‏ زوئن 1181). 


بويه و بلافاصله. بانكداران از امكان اينكه دولتى كه آنها اين همه يول به آن وام داده بودند خود را ورشكست اعلام داره - 
همان طور كه از زمان هانرى جهارم دولت ينجاه وشش بار به طور كامل يا تا حدودى اين كار را انجام داده بود. به هراس 
افتادند. دار ند كان اوراق قرضه دولتى اعتقاد خود را نسبت به لويى شانزدهم از دست دادند. مقاطعه كارانى كه دست اندركار 
فعالفياق دولق بوةثدة از برداعتهاق دولت يا از ارزش آن هكاضس كه زمان برذاخت فرا فى وسيدة اطميتاق تداشسد. 
باز ركانان به طور كلى احساس مى كردند كه ثنها راه فرار از ورشكستكى ملى اذ ماليات كامل از همه طبقات» يويده از 
ثروتى بود كه كليسا جمع آورى كرده بود (و همين طور هم عملا به اثبات رسيد). هنككامى كه لويى شانزدهم در كسترش 
دامنه ماليات اموال به طورى كه شامل طبقات صاحب امتياز شود» ترديد به خود راه داد تا مبادا حمايت آنها را نسبت به تخت 
و تاج متزلزل خويش از دست بدهدء دارند كان اوراق قرضه. تقريباً ناآ كاهانه» و با وجود اصول عموماً محافظه كارانه خويش» 
به صورت يكك نيروى انقلا-يى درآمدند. انقلاب معلول فقر صبورانه دهقانان نبود» بلكه معلول ثروت به خطر افتاده طبقه 


متوسط بود. 


١‏ - تجمع نيروها 


همه اين نيروهائ اتقلابى تحت تأثير نفوذ انديشه ها قرار داشتتد و از اين اتديشه ها يراى لباس يوشائدن و كرمى بخشيدن به 
خواستها استفاده كردند. علاوه بر تبليغات فيلسوفان و فيزيوكراتهاء كمونيستهاى يراكنده اى نيز بودند كه آن سوسياليسمى را 
كه در دوران نسل قبلى توسط مورلىء مابلى» و لنككه مطرح شده بود ادامه و كسترش دادند. بريسو دو وارويلء در اثر خود به 
نام 


١717/7 ص:‎ 


يوهشهاى فلسفى درباره حق مالكيت »)١78١(‏ ييشاييش اظهار نظر بير برودون را داير بر اينكه «مالكيت دزدى است» عنوان 
كرده و اظهار داشته بود كه مالكيت خصوصى درحكم دزدى اموال عمومى است. او مى كفت: «اين حق مقدسى نيست كه 
كسى غذاى بيست نفر را بخورد» در حالى كه يكك نفر وجود دارد كه سهمش كافى نيست.» در مورد قوانين مى كفت كه 
«توطثه افراد نيرومندتر عليه ضعيفتر, و اغنيا عليه فقراست. بريسو بعداً درباره كتابهاى اوليه خود به عنوان غليان احساسات بجه 


مدرسه اى. يوزش خواست و از جمله رهبران زيرونديان شدء و به خاطر اعتدالش با كيوتين اعدام شد(*1787). 


در 01784 كمى قبل از تسخير باستيل» فرانسوا بواسل اثرى به نام كاتشيسم نوع بشر به صورت سؤال و جواب منتشر كرد كه 
كاملا با كمونيسم مطابقت داشت. او كفت كه همه بديها ناشى از «طبقه لثيم» ضد اجتماعى» و آدمكشى است كه تاكنون بر 
انسانها حكومت كرده. آنها را نزول شأن داده؛ و از ميان برده است.» اقويا ضعفا را بنده خود كرده و قوانينى براى حكومت بر 
آنها برقرار كرده اند. مالكيت, ازدواج» و مذهب براى اين اختراع شده اند كه غصبء جبرء و نيرنكك را قانونى كنندء و نتيجتاً 
يك اقليت كوجك مالكك زمينند» در حالى كه اكثريت در كرسنكى و سرما زندكى مى كنند. ازدواج در حكم مالكيت 
خصوصى نسبت به زنان است. هيج كس به بيش از آنجه نياز دارد حقى ندارد. آنجه مازاد براين است,ء بايد طبق نيازميان همه 
تقسيم شود. بككذاريد بيكاره ثروتمند يا كار كند يا از خوردن بازايستد. صومعه ها را به مدارس تبديل كنيد. 


از ميان اين افراطيون» از همه جالبتر و متنفذتر فرانسوا-اميل بابوف بود. او يس از اينكه به نجبا و روحانيان در تأكيد حقوق 
فتودالى آنها در برابر دهقانان خدمت كردء در 7١‏ مارس 1787 ييشنهادى به فرهنكستان آراس فرستاد داير بر اينكه فرهنكستان 
جايزه اى براى بهترين مقاله در اين زمينه تعيين كند: «با مجموع دانشى كه اينكك به دست آمدهء وضع مردمى كه غرايز 
اجتماعى آنها جنان باشد كه در ميان آنها مى بايد كاملترين برابرى حكمروا باشد ... وهمه جيز مشتركك باشدء جه خواهد 
بود؟) فرهنككستان ياسخى نداد. بنابراين كراكوس بابوف (و اين نامى بود كه وى بعداً برخود كذارد) در نامه اى به تاريخ / 
زوئيه 11741 توضيح داد كه همه افراد طبيعتاً برابرند» در حالت طبيعى همه جيز مشترك بود و همه وقايع تاريخى بعدى فساد و 
فريب بودند؛ او در انقلا.ب ييروان متعددى يافت» و در شرف آن بود كه رهبرى شورشى را عليه حكومت جمهورى فرانسه 
برعهده بككيرد كه توسط عمال حكومت دستكير و به اعدام محكوم شد (10981). 


اين كونه افكار و انديشه ها تنها نقش مختصرى در ايجاد انقلاب داشتند. در «شكايت نامه هايى» كه در سال 1789 از همه 
جاى فرانسه براى اتازنرو (مجمع نمايندكان) رسيدندء تقريباً هيج اثرى از احساسات سوسياليستى ديده نمى شد. هيج يكك از 
آنها حاوى حمله به مالكيت خصوصى يا سلطنت نبود. طبقه متوسط زمام امور را در دست داشت. 


١717 ص:‎ 


آيا فراماسونها يكى از عوامل انقلاب بودند؟ ما شاهد بيدايش اين انجمن ينهانى در انكلستان به سال /210/107 و نخستين ظهور 
آن در فرانسه به سال 1775 بوده ايم. اين انجمن در قسمتهاى يروتستان ارويا بسرعت كسترش يافت؛ فردريكك دوم در آلمان و 
كوستاو سوم در سوئد طرفدار آن بودند. ياب كلمنس دوازدهم (1758) مقامات كليسايى يا غيرمذهبى را از ييوستن به 
فراماسونها يا كمكك به آنها منع كرد» ولى يارلمان ياريس از تأييد اين فرمان امتناع ورزيدء و به اين ترتيب آن را از تأثير قانونى 
در فرانسه محروم كرد. در 17/84 تعداد 254 لو فراماسون در ياريس وجود داشت كه هر كدام معمولاً داراى ينجاه تا صد عضو 
بود. اين اعضا شامل تعداد زياى از نجباء عده اى كشيشء برادران لويى شانزدهم؛ و بيشتر رهبران جنبش روشنكرى بودند. در 
سال 17٠‏ هلوسيوس ١«لرْ‏ علوم)» را تأسيس كرد؛ در 17١١‏ لالاند ستاره شناس اين لرْ را كسترش داد و به صورت («لرْ نه خواهرا 
(موزها) درآورد. در اين لز برتوله» فرانكلين» كوندورسه. شامفورء كروزء اودون, و بعداً سيسء بريسوء دمولن, ودانتون» تجمع 


مى كردند. 


ازححهات: تظرئ» فزاماموتها «بن :تو باوهاى ال دا ييخين) و 1 فلحداك ييشتعور را از "عضوت غود مساامو داشد) هريكك از 
اعضا مكلف بود اعتقاد خود را به «معمار بزركك جهان» اعلام دارد. غير از اين» معتقدات مذهبى ديكرى لازم نبود و بنابراين» 
يؤر كلا 6ق اتاسونينا اناك كو ياتنه اصول انوس مجدوو م اتسين ظافرا قينا در نهضت اخراج يسوعيان از 
فرانسه اعمال نفوذ كردند. هدف اعلاام شده آنها برقرارى يكك اخوت ينهانى بين المللى مركب از افرادى بود كه از طريق 
تجمع و انجام تشريفات در يكك محفل دوستى با يكديكر ييوند و متعهد به كمكك به يكديكرء روادارى مذهبى» و اصلاحات 
سياسى باشند. در دوران سلطنت لويى شانزدهم آنها فعالانه وارد سياست شدند. جندتن از اعضاى اشراف آنها لافايت» ميرابو 


«يدر) و(يسر)» ويكنت دو نو آى» دوكك دولا روشفو كو ليانكورء ودوكك د/ اورلثان از رهبران آزاديخواه مجمع ملى شدند. 


و بالاخره» باشككاههايى بودند كه به طور مشخص جنبه سياسى داشتند. اين باشكاههاء كه در آغاز به سبكك انككليسيها براى 
صرف غذاء صحبت كردن. و قرائت تشكيل شده بودند» در حدود سال 11785 مراكز تحريكات و جنب و جوشهاى نيمه 
انقلابى شدند. يكى از معاصران مى كفت كه در اين باشكاهها «آنها با صداى بلند و بدون ملاحظه درباره حقوق بشرء مزاياى 
آزادى» و مفاسد عظيم نابرابرى شرايط صحبت مى كنند.» يس از تشكيل اتازنرو تماد كان إوتائن باشكاه ووتائيى ذا تشكيل 
ذاذلك؛ طولى لكفية كه باشكاة عصويت) غود يوا كسترش :ذاه تاتقامل اعالى قر ديرتاتق ح نظن ميراي شرا متشن او بزو 


بشود. ذر اكثبر 1983 اين باشكاه مقر خود را به ياريس منتقا كرد و به «انجمن زاكوبنها» تبديل شد. 
به اين ترتيب» همانطور كه در مورد بيشتر وقايع مهم و اساسى در تاريخ صادق است» 


١717 ص:‎ 


يكصد نيروى كوناكون در يكك جاكرد آمدند تا انقلاب فرانسه را به وجود آورند. آنجه جنبه اساسى داشت كسترش طبقه 
متوسط از لحاظ تعداد» آموزش و يرورشء» جاه طلبى» ثروت و قدرت اقتصادى» خواست آنها داير بر داشتن موقعيت سياسى و 
اجتماعى متناسب با كمكشان بداحيات ملت وخرزانه:دولت» و نكراتى آنها از ابن بؤد كه مباذا خزانه اوراق بهاداز ذولتى آنهارا 
با اعلام ورشكستككى خود بى ارزش كند. عوامل كمكك كننده اى كه توسط اين عامل اصلى به عنوان يشتيبان و وسيله ارعاب 
مورد استفاده قرار مى كرفتند» فقر ميليونها دهقان خواهان آزادى از عوارضء مالياتها و عشريه هاء روبه راه بودن وضع جند 
ميليون دهقانى كه به قدر كافى نيرومند بودند كه به مبارزه با خاوندهاء مقاطعه كاران مالياتى» اسقفهاء و واحدهاى ارتش 
برخيزند» و نارضايى متشكل توده هاى شهرى بود كه از سوء استفاده در امر تهيه نان» و از عقب ماندن دستمزدها از قيمتها در 


سير تصاعدى تاريخى تورم رنج مى بردند. 


به اين عوامل كمكىء به هم ريختكى را نيز بايد افزود: ولخرجى يرهزينه دربار» بيكفايتى و فساد حكومتء تضعيف نظام 
سلطنت بر اثر كشمكش طولانى آن با «يارلمانها» و نجباء فقدان مؤسسات سياسى كه از طريق آنها بتوان شكايات را به طور 
قانونى و سازنده ابراز داشت»ء و وجود مردمى كه نيروى فكرشان بيش از هر ملت معاصر ديكر توسط مدارسء كتابهاء سالونهاء 
و به وسيله علوم وفلشفة و جين روشكرى تيزتر شده بود؛ و انتظارشان اين بود كه سطح عملكرد دستككّاههاى ادارى ارتقا 
يابد. همجنين بايد از ميان رفتن نظارت بر مطبوعات در دوران سلطنت لويى شانزدهم و انتشار انديشه هاى اصلاح طلبانه يا 
انقلا-بى توسط ولتر» روسوء ديدروء د/ آلامبر د/ اولباكك. هلوسيوس. مورله. مابلى, لنككه. ميرابو «يدراء توركوء كوندورسه. 
بومارشه؛ ميرابو «يسراء و يكك هزار نويسنده ديكر كه نكات برجسته. درخشش.ء و نيروى آنها هركز نظيرى نداشت و تبليغاتشان 
در همه طبقات جز دهقانان» در داخل سربازخانه هاء دخمه هاى صومعه هاء كاخهاى نجباء و اطاق انتظار يادشاه نفوذ كرده 
بود» به عوامل يادشده افزوده شود. و باز بايد به همه اينها زوال مصيبتبار ايمان به مقبوليت كليسا را افزود؛ كليسايى كه وضع 
موجود و«حق الا-هى يادشاه» را مورد حمايت قرار داده» محاسن اطاعت و تسليم را موعظه كرده.؛ و توده عظيمى از ثروت 
كردآورده - كه رشك ديكران را برمى انككيخت - درحالى كه دولت نمى توانست امكانات لازم رابراى تأمين هزينه 
كارهاى روبه كسترش خود بيابد. همجنين كسترش اعتقاد به يكك «قانون طبيعى» كه مستلزم عدالتى بشر دوستانه براى كليه 
موجودات با عقل» بدون توجه به موقعيت خانواد كى» رنكك يوستء معتقدات» يا طبقه آنها بود» و اعتقاد به يك «وضع طبيعى' 
يرخيز و بركت كه در آن همه ابناى بشر زمانى برابر» خوبء و آزاد بودند و به علت ييدايش مالكيت خصوصىء جنكك. و 
قوانين ملهم از اختلافات طبقاتى از آن «وضع طبيعى» نزول شأن يافتند» بايد به عواملى كه ذكرشان رفت افزوده شودند. روى 


كار آمدن و افزايش سر يع تعداد حقوقدانان و سختنرانان كه آماده بودنيد از وضع موجود دفاع يا به آن 


١71/0 ص:‎ 


مكملة كنكن و اساسات عمومى وا براك زنكو متشكل كنقد» أفزا سن هداق و احياشات: تند صرؤة ونان فعالت ينهان 
باشكاههاى سياسى, و آرزوى دوك د/ اورلئان كه به جاى يسر عمويش بر تخت سلطنت فرانسه بنشيند نيز بايد به مجموع اين 


عوامل افزوده شونك. 


همه اين عوامل را در دوران سلطنت يادشاهى ملايم طبع» خيرخواه.» ضعيفء و مرددء كه از كلاف سرد ركم مبارزاتى كه در 
اطرافش در جريان بودند و از انكيزه هاى متضادى كه در درون خودش وجود داشتند كيج شده بود» در يكجا جمع كنيد و 
بكذاريد اين عوامل بر روى مردمى كه تقريباً ازهر ملت ديكرى كه بر تاريخ شناخته شده است با تيزفكرى بيشتر از شكوه ها و 
شكايات خود آ كاه بود و احساساتيتر» قابل تهييج ترء و داراى نيروى تخيل بيشترى بود» عمل كند؛ در آن صورت ديده خواهد 
شد آنجه لازم بود تا اين نيروها را در انفجارى متلاشى - كننده متحد كند و به حال اشتعال در آورد» بيشامدهايى بودند كه 
بتوانند بر توده هاى مردم اثر بككذارند و بيش از حد تصور در نيرومندترين غرايز انسان نفوذ كنند. شايد اين وظيفه را 
خشكسالى و قحطى سال ١788‏ و زمستان بسيار سخت 184-1788 انجام داد. ماركى دو زيراردن در سال 178١‏ ييشكُويى 
كرده بود كه «كرستكى بتنهايى اين انقلاب بزركك را سبب خواهد شد.» كرسنكى به نقاط روستايى» شهرهاء و ياريس رسيد؛ 
اين كرستكى آنقدر حدت داشت كه در ميان توده هاى مردم بر سئن؛ احساس احترام» و ترس غلبه كند و آلت فعلى براى 


هدفها و مغزهاى مردانى كه شكمشان سير بود فراهم سازد. سدهاى قانون» رسوم, و تدين درهم شكستند و انقلاب آغاز شد. 


١7/6 ص:‎ 


فصل سى و هشتم :از هم ياشيدكى سياسى - "11743-11//1 
1 - قضيه كردنبند الماس: 11/44 


در زوئن 17/87 آكسل فون فرسن» يس از جنكك شجاعانه اى كه براى آمريكا كرد و در يوركتاون به كسب افتخاراتى نايل 
آمدء به فرانسه بازكشت و مارى آنتوانت را همان قدر جذاب ديد كه سه سال بيش از آن به هنكامى كه از نزدش رفت يافته 
بود. حتى در ١7/17‏ كه مارى آنتوانت سى و دو سال داشت؛ آرثر يانكك وى را«زيباترين زنى) كه در آن ايام در دربار ديده 
بود دانست. ملكه بآسانى تقاضاى كوستاو سوم را داير بر اينكه لويى شانزدهم فرسن خوش سيما را با درجه سرهنكى به عنوان 
افسر «هنكك ساطنتى سوئد» در ارتش فرانسه تعيين كندء مورد يشتيبانى قرار داد. اين انتصاب به فرسن امكان مى داد وقت 
زيادى رادر ورساى بككذراند. آكسل به خجواهرش سوفى اعتراف كرد كه عاشق ملكه استء و عقيده داشت كه ملكه هم 
متقابلاً به وى علااقه مند است. مسلماً مارى آنتوانت محبت كرمى نسبت به وى احساس مى كرد و هشت سال بعدء يس از 
تلاش شجاعانه او براى خارج كردن ملكه و يادشاه از فرانسه» آنها نامه هاى محبت آميزى با يكديكر مبادله مى كردند؛ ولى 
اينكه ملكه از سوفى دعوت كرد تا به دربار بيايد و در جوار فرسن زندكى كند. حاكى از تصميم وى به اين است كه 
احساسات خود را نسبت به فرسن در حدود شايسته اى نكاه دارد. تقريباً هيج كس در دربار غير از شوهرش وى را معصوم نمى 
دانست. در آوازى كه ميان عوام الناس متداول بود. بدون شكك او كناهكار دانسته مى شد: 


آيا مى خواهى يكك قرمساق. 

يكك حرامزاده» و يكك فاحشه را بشناسى؟ 
يادشاه» ملكه. و 

آقاق دوقن زامية: 


١71/17 ص:‎ 


لويى- فيليب دو سككور موضوع را جنين خلاصه كرد: «او (ملكه) آبروى خود رااز دست داد. ولى عفت خود را حفظ كرد.» 


در 60" مارس 6 مارى آنتوانت يسر دوم خود را به دنيا آورد» كه او را لويى- شارل نام نهادند. يادشاه جنان خرسند شد كه 
كاخ سن- كلو را كه به مبلغ ليور از دوكك د/ اورلئان خريده بود به ملكه بخشيد. درباريان ولخرجى او را در اين 
ابراز قدردانى محكوم داشتند» و مردم ياريس ملكه را «مادام ضرر» لقب دادند. ملكه از تسلطى كه بر شوهرش داشت استفاده 
مى كرد تا بر انتصابات وى در مورد وزيران» سفيران» و ديكر صاحبان مشاغل مهم اعمال نفوذ كند. او كوشيد تا مكر بيرغبتى 
يادشاه را نسبت به اتحاد با اتريش تغيير دهد» ولى نه فقط توفيق نيافت» بلكه تلاشهايش در اين راه باعث افزايش عدم 


تنها با اين زمينه خصومت عمومى نسبت به «زن اتريشى» مى توان اعتقاد و اعتبارى را كه در مورد قضيه كردنبند الماس به 
وجود آمده درك كرد. خود كردنبند باورنكردنى بود: يكك رشته مركب از 6817 قطعه الماس كه كفته مى شد به وزن ليك 


دو جواهرساز دربار به نامهاى شارل بومر و يول باسانز الماسهايى از نيمى از جهان خريدارى كرده بودند تا براى مادام دو بارى 
يكك كردنبند بسازند» و اطمينان داشتند كه لويى يانزدهم آن را براى مادام خواهد خريد. ولى لويى يانزدهم از دنيا رفت و اين 
سؤال ييش آمد كه اينكك جه كسى زيورى جنين كرانبها را خواهد خريد. جواهرسازان آن را به مبلغ ٠20056٠٠‏ ليور به مارى 
آنتوانت يبشنهاد كردند. ملكه اين يبشنهاد را به عنوان اينكه بيش از حد كرانقيمت است رد كرد. كاردينال يرنس لويى- رنه- 


ادوار دو رواآن وارد صحنه شد. 


اين شاهزاده يكى از محصولاءت رسيده يكى از قديميترين و ثروتمندترين خانواده هاى فرانسه بود» و كفته مى شد سالى 
ليور درآمد دارد. اوء كه در سال ١1/2١٠‏ به سمت كشيشى منصوب شله بودء به عنوان يكى از دستياران عمومى 
اسقف اعظم ستراسبوركك تعيين شدء و وقتى مارى آنتوانت نخستين بار به فرانسه كام نهاد (19/0)» با اين سمت رسماً به او 
خوشامد كفت. رو آنء كه ستراسبوركك را براى آرزوهاى خود ميدانى فوق العاده محدود مى يافتء بيشتر اوقات در ياريس 
زندكى مى كرد و در آنجا به كروهى كه با اتريش و ملكه خصومت مى ورزيد يبيوست. در ١‏ لويى يانزدهم او را به عنوان 
فرستاده مخصوص به وين فرستاد تا در مورد تجزيه لهستان از فعل و انفعالاات اتريش درست سر در بياورد. مارى ترز از 
مهمانيهاى ير خرجى كه او مى داد واز عمل او در نشر شايعات افتضاح آميز درباره دوفن جديد ناراحت شد. لويى شانزدهم 


او را به ياريمس بازخواند» ولى خويشاوندان يرقدرت روآن يادشاه راوادار 


() بر اساس ارزش در سال 19808. كه قيمت هر قيراط ٠‏ ادلار تعيين شدء قيمت كردنبند به ٠٠‏ دلار بالغ مى شد. 
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مجذوب او شد كه ادعاهاى جاد و كرى اين شياد را قبول كرد. رو آنء كه به اين سرعت به جنين مقام والايى رسيده بود» جنين 
به نظرش رسيد كه اكر بتواند مخالفت سالهاى كذشته خود را با ملكه به نحوى جبران كند. مى تواند اين آرزو را داشته باشد 


كه نخست وزير لويى شانزدهم بشود. 


در ميان سر كرميهاى او در ياريسء مادام دو لاموت - والوا قرار داشت كه زنى جذاب و با ابتكار بود. خانم زان دو سن - رمى 
دو والوا مدعى بود كه از اعقاب هانرى دوم, يادشاه فرانسه» از طريق يكى از رفيقه هاى هانرى مى باشد. خانواده اش اموال 
خود رااز دست داد, و زان ناجار به كدايى در خيابانها شد. در ١9/0‏ دولت نسبت سلطنتى او را تأييد» و يكك مستمرى به مبلغ 
سالى ٠٠١‏ فرانكك برايش تعيين كرد. در 18١‏ او با آنتوان دو لاموتء يكك افسر ارتش كه كششى به سوى توطئه كرى داشت» 
ازدواج كرد. اين افسر ران را در مورد در آمدش فريب دادء و وصلت آنهاء به طورى كه زان مى كفت,. ييوندى بود ميان 
خمشكسال و قحل . شؤهرش :غتوان «كنث) رايراق ود به سك اووف واايخ امر ان زا ملقب بةوكشين :دو لأموت» كره اق 
به عنوان «كنتس» در اطراف ياريس و ورساى بسرعت در رفت و آمد بود وبه كمكك آنجه كه خودش «نمايش سلامت و 
جوانى» مى ناميد (و مردان به آن «درخشند كى» مى كويند) و شخصيتى كه به طرزى خارق العاده سرزنده و باروح بود مردان 
را به دام مى انداخت. اوء كه در 178 رفيقه كاردينال شده بودء وانمود مى كرد كه در دربار روابطى خيلى نزديكك و 
خصوصى داردء و حاضر شد موافقت ملكه را نسبت به هدفهاى كاردينال جلب كند. رتو دو ويلت را واداشت تا دستخط 
علياحضرت را جعل كندء و نامه هاى يرمحبتى» ظاهراً از طرف مارى آنتوانت- براى كاردينال آورد؛ و سرانجام وعده داد كه 
ترتيب يكك ملاقات با ملكه را بدهد. او يكك زن روسبى به نام «بارون» د/ اوليوا را آموزش داد كه در نقش ملكه ظاهر شود. در 
«بيشه ونوس» در ورساىء در شب تيره» كاردينال مدت كوتاهى با اين زن ملاقات كردء او را به جاى مارى آنتوانت كرفت» 
يايش را بوسيدء و ازاو كل سرخى به عنوان نشانه آشتى (اوت )١,8*5‏ دريافت داشت ياء به هر حالء اين جيزى است كه 
«كنتس» تعريف مى كند. 


مادام دولاموت دست به نقشه جسورانه ترى زد كه حساب كرده بود اكر با موفقيت توأم شود, به فقرش يايان مى دهد. او نامه 
اى از طرف ملكه جعل كرد كه به روآن اختيار مى داد كردنبند را به نام او خريدارى كند. كاردينال اين نامه را به بومر ارائه 
داد» و بومر سنككهاى قيمتى را در برابر قول كتبى اوء مبتنى بر يرداخت 1200-60٠0‏ فرانكك به اقساط» تحويل وى داد (76 رانويه 
2 رو آن اين برليانها را نزد كنتس برد و به تقاضاى او آنها را تحويل يكك به اصطلاح نماينده ملكه داد. بقيه داستان آنها 


متخن هيك لاه اتح البناسها تويتط 


١717/9 ص:‎ 


«كنث) دولاموت به انكلستان برذه شدند و قطعه قطعه به فروش رسيدند. 


بومر صورت حسابى از كردنبند نزد ملكه فرستاد و ملكه جواب داد كه هركز سفارشى براى آن نداده» و هيج كاه نامه اى را 
كه حاوى اسم او بود ننوشته است. وقتى كه موعد يرداخت نخستين قسط رسيد 7١(‏ زوئيه 184) و رو آن تنها 7056٠١‏ فرانكك 
از 600560١‏ فرانكى را كه موعد يرداختش رسيده بود يرداخت» بومر موضوع را با بارون دو برتوىء وزير امور خاندان 
سلطنتى» در ميان كذاشت. برتوى ياشاه را از قضيه مطلع كرد. لويى كاردينال را احضار كرد و از او خواست تا درباره اقدامات 
خود توضيح بدهد. رو آن مقدارى نامه كه ظاهرا مى بايستى از طرف ملكه نوشته شده باشئد به يادشاه نشان داد. يادشاه فورا 
فهميد كه اينها جعليند و كفت: «اين به خط ملكه نيست و حتى امضاى آن هم به شكل صحيح نمى باشد.) اين سوء ظن براى 
يادشاه ايجاد شد كه رو آن و افرادى دذيكر از دستة اى كه با همسرش دشمن بودند براى از بين يردن اعتبار ملكه توطثه كرده 
اند. او دستور داد كاردينال در باستيل زندانى شود (16 اوت) واز يليس خواست كه مادام دولا-موت را بيدا كند. مادام 
كريخت و بى دريى مخفيكاه خود را عوض مى كرد ولى بالاخره دستكير» و به باستيل فرستاده شد. كسان ديكرى كه دستكير 
شدند عبارت بودند از «بارونس» د/ اوليوا» رتو دو ويلت» و كاليوسترو كه به غلط مورد سوءظن قرار كرفته بود كه او طرح اين 
توطثه را ريخته است در واقع كاليوسترو حداكثر تلاش خود را براى جل وكيرى از آن به عمل آورده بود. 

لوبى» كه عقيده داشت يكك محاكمه علنى براى مطمئن كردن مردم از بيكناهى ملكه لازم است؛ موضوع را به دشمنان خود 
يعنى يارلمان ياريس احاله كرد. اين محاكمه شاه بيت محاكمات قرن در فرانسه بود همان طور كه محاكمه وارن هيستينكر, 
نه سال يعد نام"ريت مجاكمات :در الكاستان شد راى ياولماة ذو "١‏ مه ظثلللا١ا‏ صادر شد: كاردينال رو آن به عنوان اينكه 
بيش از آنكه فريب دهدء فريب خورده استء بيككناه اعلام شد؛ ولى يادشاه او را از مشاغل دولتى محروم كرد و به دير لاشز- 
ديو تبعيد كرد. دو شريكك جرم به زندان محكوم شدند. كاليوسترو آزاد شد. مادام دولاموت را در ملاء عام در «دادكاه مه) در 
جلو كاخ دا د كسترى برهنه كردند و به او تازيانه زدند و به او داغ 7ع (حرف اول كلمه ©5لا©012/ به معناى «دزد)) زده شد و 
به زندانى شدن مادام العمر در زندان بدنام ساليترير» كه مخصوص زنان بود» محكوم شد. او يس از كذراندن يكك سال در اين 
زندان ديوانه كننده فراركرد» به شوهرش در لندن ملحق شدء زند كينامه اش را كه در آن همه جيز توضيح داده شده بود 


نوشت» ودر ١174١‏ دركذشت. 


نجبا و عوام الناس ياريس از برائت كاردينال شاد شدند و ملكه را به خاطر اينكه موضوع را به محاكمه علنى كشانده بود 
سرزنش كردند. احساس عمومى اين بود كه اشتهاى او به جواهرء كه برهمكان شناخته بود كاردينال را در باور كردن نامه 


هاى جعلى معذور داشته بود. 


178٠١ ص:‎ 


شايعات حتى تا آنجا ادامه يافتند كه ملكه متهم به اين شد كه رفيقه روآن است؛ هر جند كه او روآن را بية بيش از ستتكبريشن 
مدت ده سال نديده بود. بار ديكر ملكه عفت خود را حفظ كرد واز لحاظ لطمه به آبرويش زيان ديد. نايلئون كفت: «تاريخ 
مر كك ملكه را بايد از محاكمه كردنبند الماس دانست.» 


١41/11/49 كالون:‎ 1 


دن 1 توامير 141 يادشاء شارل- الكساندر د وكالوق زابه غتوان ناظر كل امور مالى قتصوت كرد كالون باموققية به عنوان 
رئيس دواير دولتى در مس و ليل خدمت كرده و به خاطر رفتار جالب» روحيه سرزنده» و مهارت در امور مالى شهرتى به هم 
رسانيده بود- هرجند كه خودش هم. مانند حكومتى كه از وى خواسته شده بود نجاتش دهدء به نحوى مأيوس كننده مقروض 
بود. او در خزانه فقط "60550٠0‏ فرانكك در برابر 682056٠‏ اوراق قرضه كه سالى 805650055٠٠١‏ فرانكك بر آن افزوده مى شدء 
يافت. او هم مانند نكر تصميم كرفت ماليات اضافى وضع نكندء زيرا مى ترسيد اين كار به شورش بينجامد و اقتصاد را به 
ركود بكشاند. در عوضء وى ترتيب يكك بخت آزمايى داد كه ٠٠١٠١٠١‏ ليور درآمد داشت. به روحانيان متوسل شد واز 
آنها هديه اى «بلاعوض» به مبلغ 9508 يي شت كه جلو طبع آثار ولتر توسط بومارشه را 
بكيرة. سكه هائ طلا را تجديد سرب كرد و از ابن راو نادي 80 ليور به خزانه سود رساند. مبلغ 5000 ليور از 
بانكداران قرض كرفت و به اميد تحركك بخشيدن به كسب و كارء مبالغ زيادى به بهداشت شهرى و بهبود وضع جاده هاء 
ترعه هاء و بنادر تخصيص داد؛ لوهاور» دنكركء ديبء ولاروشل از اين وجوه بهره مند شدند. ساختن لنك ركاههاى بزركك در 
شربور آغاز شد. با تكيه به اين نظريه كه دولت بايد بيوسته ظاهر روبه راهى داشته باشدء بآسانى مبالغى به درباريان تخصيص 
مى داد» و درباره هزينه هاى برادران يادشاه و ملكه سؤال نمى كرد. خود يادشاه؛ با وجود حسن نيتى كه داشتء اجازه داد كه 


هزينه هاى خانواده سلطنتى از 520076٠٠‏ ليور در 01/1/8 به 23755075060 ليور در 17817 افزايش يابد. 


كالون هرجه بيشتر خرج مى كرد ببشتر قرض مى كرفت»ء و هرجه بيشتر قرض مى كرفت مى بايست بهره بيشترى به وام 
دهندكان بيردازد. در اوت 1782 او به يادشاه س ركشته اعتراف كرد كه همه راههاى ممكن طى شده اند. قرضه ملى و كسر 
ومعه سالكنه از مرازيان ديكر يشير اسك وعنها كشرك غالباتك بوطووى كد تجباو روساتياة را ف شاهل شرودمى تواند 
دولت رااز فاجعه مالى نجات دهد. او» كه مى دانست يارلمان ياريس كه اينكك بانجباى شمشير اتحادى كتمان نشده داشت با 


اين ييشنهاد مخالفت خواهد ورزيدء ييشنهاد كرد كه كروهى از افراد برجسته. كه 


١78١ ص:‎ 


توسط خود وى از ميان اعضاى هر سه طبقه در سراسر فرانسه انتخاب شده باشند» به ورساى احضار شوند تا درباره نجات مالى 
كقوز مقاورة كتد. يادشاه با ايع مسشتهاة موافقت: كرد 


١مجمع‏ معاريف» در 77 فوريه 171 تشكيل جلسه داد: جهل و شش تن از نجباء يازده روحانى» دوازده عضو از اعضاى شوراى 
سلطنتى» سى وهشت قاضىء دوازده نماينده از «مناطق كشور) (مناطقى كه داراى امتيازات ويزه اى بودند)» و بيست و ينج 
مأمور شهردارى؛ برروى هم 15 نفر. كالون با صراحتى شهامت آميز خطاب به حاضران درباره مفاسدى سخن كفت كه 
هرقدر هم در عامل زمان و تعصبات عميقاً ريشه دار باشند, بايد از ميان برداشته شوندء زيرا «اين مفاسد بيش از همه فشار خود 
را بر مولدترين و زحمتكشترين طبقه وارد مى كنند». او نابرابرى عمومى در كمكهاى مالى و «عدم تناسب عظيم در سهم 
كمكك ايالاءت و اتباع مختلف يكك سلطان واحد» را مورد حمله قرار داد. بيشنهادهايى افراطيتر از توركو مطرح. و آنها را به 
عنوان اينكه به تصويب يادشاه رسيده استء ارائه كرد. اكر اين يبيشنهادها قبول مى شدندء امكان داشت از بروز انقلااب 


جل وكيرى كنند. بعضى از آنهاء كه از زمان توركو باقى مانده بودند» مورد قبول معاريف قرار كرفتند» به اين شرح: كاهش 


ولى تقاضاى او براى يكك ماليات تازه و همككانى بر زمين ردشد. نجبا و روحانيان عضو مجمع استدلال مى كردند كه ٠كمكك‏ 
مالى منط...اى» (تعيين اينكه هريكك از مناطق جه مقدار بايد به بودجه عمومى كمكك كند) مستلزم مميزى همه اراضى و 


سرشمارى همه مالكان در فرانسه خواهد بود؛ اين كار يكك سال طول مى كشيد و نمى توانست يربحران حاضر اثر داشته باشد. 


كالون با انتشار نطقهاى خود به مردم متوسل شاد. نه نجبا و نه روحانيان» هيج كدام ازاين توسل به افكار عمومى خوششان 
نيامد. «مجمع» با خواستن حساب كامل در آمدها و هزينه ها در مدت وزارت كالون معامله به مثل كرد. كالون از انجام اين 
كار امتناع ورزيدء زيرا مى دانست آشكار كردن شيوه ها و هزينه هايش باعث خانه خرابى او خواهند شد. «مجمع» اصرار 
داشت كه صرفه جويى در هزينه ها بيش از تجديد نظر در ساختمان مالياتها مورد نياز استء و علاوه بر آن» در مورد حق و 
اختيار خود براى برقرار كردن يكك نظام مالياتى تازه ترديد داشت. جنين اختيارى تنها به اتازنرو» يعنى يكك مجمع ملى مركب 
از نمايند كان منتخب طبقات سه كانه اجتماع» تعلق داشت. جنين اجتماعى از سال 1816 به بعد تشكيل نشده بود. 


لافايت» كه از جمله معاريف بودء بيشتر ييشنهادهاى كالون را تصويب كرد. ولى به خود كالون اعتماد نداشت. اوكالون را 
متهم به آن كرد كه قسمتى از اراضى ساطنتى را بدون اطلا-ع يادشاه فروخته است. كالون ازاو خواست كه اين اتهام را به 
ثبوت برساند؛ لافايت آن را ثابت كرد. لويى شانزدهم از عمل كالون در توسل به مردم با ناديده كرفتن دولت ناراحت شده 


بود» واز افشاى سلسله حقايق متوجه شد كه كالون او را در مورد وضع خزانه فريب داده 


ص: 1787 


استء و دريافت تا زمانى كه كالون ناظر كل امور مالى استء وى (يادشاه) نخواهد توانست از معاريف هيج كونه همكارى به 
دست آورد. هنككّامى كه كالون تقاضا كرد كه منتقد او» بارون دو برتوى كه از دوستان شخصى مارى آنتوانت بودء از كار 
بركنار شود» مارى آنتوانت به يادشاه جنين نظر داد كه درعوض كالون را مرخص كند. يادشاه» كه از اين سروصداها خسته 
مده بود» در تاريخ 8 آوريل 177 نظر او را يذيرفت. كالونء كه خبر يافت يارلمان ياريس درصدد رسيدكى به كارهاى 
ادارى و خصوصى وى مى باشدء به انكلستان كريخت. در 77 آوريل لويى بادادن وعده صرفه جويى در هزينه هاى دولتى و 
علنى كردن وضع مالى كشور؛ درصدد جلب رضايت معاريف برآ مد. در اول مه؛ باز طبق نظر ملكه؛ او يكى از معاريف را به 


رياست «شوراى امور مالى» انتخاب كرد. 
1- لومنى دوبرين: /17/4/4-11/41 


لومنى دو برين اسقف اعظم تولوز بود» ولى تمايلاءت آزادفكرانه اش جنان شهره خاص و عام بود كه «فيلسوفان» فرانسه به 
قدارت وسينق وى رااعرود فصي و تشويق قرأرذادك مكاي "كد شف سال يشن: ان 1 ذااو يا يسعران جائقين كروعورت دو 
بومون در اسقفيه يايتخت توصيه كرده بودند» لويى شانزدهم اعتراض كره بود: «ما بايد اسقف اعظمى داشته باشيم كه دست 
كم به خداوند اعتقاد داشته باشد.» يكى از رضايتبخشترين ضرب شستهاى او به عنوان وزير ماليه اين بود كه خود را به اسقف 
اعظم نشين سانسء» كه خيلى از اسقف اعظم نشين تولوز ثروتمندتر بود» منتقل كرد. او معاريف را وادار كرد كه طرح وى را 
در مورد تهيه فرانكك از راه وام تصويب كنند» ولى وقتى تقاضاى موافقت نسبت به ماليات جديد اراضى را مطرح 
كرد بار ديكر معاريف به نداشتن اختيار متعذر شدند. لويى كه متوجه شد معاريف بيش از اين كارى انجام نخواهند داد. به 


تحوى مؤدباته آنها راامرتخض كرد (8ا عه /ا4لا١).‏ 


برين با تقاضاى اينكه هر اداره هزينه هاى خود را كاهش دهدء تلاش كرد صرفه جوييهايى انجام دهد. رؤساى ادارات مقاومت 
ورزيدندء و يادشاه از وزير خود حمايت كرد. لويى ٠٠‏ فرانكك در هزينه هاى خانواده خود صرفه جويى كردء و ملكه 
هم كاهش مشابهى را يذيرفت ١١(‏ اوت). برين اين شهامت را داشت كه توقعات يولى دربار» دوستان ملكه» و يكى از برادران 
يادشاه را رد كند. از نكات مثبت اواين است كه در زانويه 21,84 فرمان سلطنتى را در مورد كسترش حقوق مدنى به 


يروتستانهاء با وجود مقاومت بيشتر همقطاران روحانى خود. به تصويب يارلمان» كه رغبتى به اين كار نداشتء» رسانيد. 


اوازاين جهت بدطالع بود كه هنككامى به قدرت رسيد كه خرابى وضع حضول» و .وقابت كالاهايى واردة از اتكلسكان: باعث 


اشاعه ركودى اقتصادى شده بودند كه تا زمان انقلاب ادامه 


١7 ص:‎ 


داشت دراوت ىلا١‏ شووشتيان كرسته دن اريس شعارهائ اتقلاى سردادتك و تتدسن تعتنه بعضى أن وزيرآان وا اتشن زذند. 
در 1 اكتبر آرثر يانكك متذكر شد كه: «جنين به نظر مى رسد كه اسقف اعظم نخواهد توانست دولت رااز زير بارسنكين 
وضع موجود خود آزاد كند ... اتفاقى غيرعادى روى خواهد داد» و ورشكستكى انديشه اى است كه به مخيله خيليها خطور 
كرده است.) و در تاريخ هفدهم او نوشت: «يكك عقيده در بين همه حاضران حكمفرما بود» و آن اينكه آنها در آستانه انقلابى 
بزركك درحكومت ... آشوبى عظيم در ميان همه افرادى كه خواستار نوعى تغيير و تحول مى باشند قرار دارند؛ ... و عنصر 
نيرومند آزادىء كه از زمان انقلاب امريكا ساعت به ساعت بر نيروى آن افزوده مى شود» همه جيز را دستخوش تحول كرده 


است.» 


اصلاحاتى كه كالون و برين خواستار آن بودند و مورد قبول يادشاه قرار كرفت هنوز مى بايستى توسط يارلمانها تأييد و به 
عنوان قانون شناخته شوند. يارلمان ياريس با آزاد كردن دادوستد غله و تبديل «بيكارى» به يرداخت نقدى موافقت كردء ولى 
از تصويب يكك ماليات تمبر امتناع ورزيد. در ١4‏ زوئيه 17417 اين يارلمان بيانيه اى براى يادشاه فرستاد حاكى از اينكه «تنها 
ملت. كه نمايند كى آن با اتازنرو استء حق آن را دارد كه منابع درآ مدى در اختيار يادشاه كذارد كه قطعى و واجب الرعايه 
باشد.» مردم ياريس بااين بيانيه اظهار موافقت به عمل آوردند و فراموش كردند كه اتازنرو» به صورتى كه تا آن وقت در 
تاريخ فرانسه شناخته شده بودء يكك سازمان فئودالى بود و تمايل كاملا مشخصى به سوى طبقات صاحب امتياز داشت. نجباى 
شمشير» كه اين موضوع را فراموش نكرده بودند» بيانيه را مورد تصويب قرار دادند وا ز آن يس خود را با «يارلمانها» و «نجباى 
ردا) در «شورش نجيبزاد كَان) كه زمينه انقلاب را فراهم آوردء متحد كردند. لويى در احضار اتازنرو ترديد كردء زيرا بيم آن 
داشت كه اين نمايند كان با ابراز مؤكد حق خود به قدرت قانونكذارى, به حكومت مطلقه خاندان سلطنتى بوربون يايان دهند. 


در اوت 1767 او فرمانى براى اخذ ماليات از همه اراضى متعلق به كليه طبقات به يارلمان عرضه داشت. يارلمان از تأييد آن 
امتناع ورزيد. لويى اعضاى يارلمان را به يكك جلسه رسمى يارلمان به نام «بستر عدالت» [تسميه از آنجاست كه يادشاه در اين 
كونه جلسات روى نيمكت راحتى مخصوص مى نشست] احضار كرد و دستور داد كه فرمان وى تأييد شود؛ اعضاى يارلمان 
يس از بازكشت به ياريس تأييد را بى اعتبار اعلام داشتند و بارديكر خواستار تشكيل جلسه نمايند كان اتاؤنئرو شدند. يادشاه 
آنها را به تروا تبعيد كرد ١(‏ اوت). «يارلمانهاءى استانها به اعتراض برخاستند. در ياريس شورشهايى آغاز شد. برين و يادشاه 


تسليم شدندء و يارلمان» در ميان ابراز شادى مردم» از تبعيد فراخوانده شد 7١(‏ سيتامبر). 


هنككامى كه يارلمان از تصويب بيشنهاد برين داير بر تأمين يكك وام ليورى امتناع كرد» كشمكش تجديد شد. 
يادشاه يككث «اجلاسيه سلطنتى» از اعضاى يارلمان 


١8 ص:‎ 


تشكيل داد ١١(‏ نوامبر 2073717 و وزير انش در آن استدلالهاى خود را درمورد لزوم تأبيد اقدام يبشنهادى ارائه كردند. يارلمان 
هنوز امتناع مى ورزيد» و دوكك د/ اورلئان فرياد برآورد: «اعليحضرتاء اين كار غيرقانونى است!» لويى» با عصبانيتى ناكهانى كه 
به نحوى بييروايانه غيرعادى بود. جواب داد: «فرقى نمى كند. به اين دليل قانونى است كه من آن را مى خواهم.) و به اين 
ترتيب آشكارا مدعى قدرت مطلقه شد. او دستور داد فرمان تأييد شودء و اين كار هم شدء ولى همينكه وى از تالار بيرون 
رفت» يارلمان اين تأييد را لغو كرد. لويى» كه از اين امر مطلع شدء دوكك د/ اورلئان را به ويلر-كوتره تبعيد كرد و دو تن از 
قضات را به باستيل فرستاد ٠١(‏ نوامبر). يارلمانء كه به اين بازداشتها و بازداشتهاى ديكر معترض بودء در ١١‏ مارس ١788‏ 
تذكاريه هايى براى يادشاه فرستاد كه حاوى كلماتى بود كه نجبا و مردم عادى را يكسان خرسند كرد. مانند «اعمال خودسرانه 
به حقوق غيرقابل تغيير تجاوز مى كنند. ... يادشاهان يا با فتوحات زندكى مى كنند يا با قانون. ... ملت» از آن اعليحضرت» 


بزركترين موهبتى را كه يكك يادشاه مى تواند به اتباع خود بدهد, يعنى آزادى» مى خواهد.) 


دولت به فكر افتاد كه با تسليم شدن در برابر خواست يارلمان داير بر انتشار صورت درآمدها و هزينه هاى حكومتء يارلمان 
را آرام كند. اين كار وضع را فدتر كرك زرا كف كبر 12918 لووئ را اشكارساخت: بالكدازان دك تعاضتر 
نبودند به دولت وام بدهندء مككر اينكه يارلمان وام را تصويب مى كرد و يارلمان هم عهد كرد جنين كارى نكند. در سوم مه 
يارلمان يكك «اعلا-ميه حقوق» صادر كرد كه در آن به لويى شانزدهم و وزيرانش يادآور شده بود كه فرانسه كشورى 
سلطنتى است كه يادشاه طبق قوانين بر آن حكومت مى كندء و يارلمان نبايد از حق ديرينه خود داير بر تأييد فرامين سلطنتى 
بيش از آنكه جنين فرامينى به صورت قانون درآيند. دست بكشد. در اين اعلاميه بار ديكر تشكيل جلسه اتازنرو خواسته شده 
بود. وزيران دستور دادند دو تن از رهبران يارلمان به نامهاى د/ ايره منيل و كوالار دستكير شوند (5 مه)؛ اين كار در ميان بى 
نظمى ير سروصدا در تالاسر اجتماعات, و اعتراضات خشمكينانه در خيابان» انجام شد. در 8 مه برين قصد دولت را به داير 
كردن داد كاههاى تازه اى كه در رأس آنها يكك دادكاه عالى قرار دارد» و از آن يس تنها اين دادكاهها قدرت تأييد فرامين 
سلطنتى را خواهند داشت اعلام كرد. برابر اين طرح؛ وظايف «يارلمانها» به امور صرفاً قضايى محدود مى شد و تمام تركيب 
قوانين فرانسه مى بايستى اصلاح شود. در خلال اين احوالء ايام تعطيلا-ت يارلمان ياريس اعلام» و در حقيقت از فعاليت باز 


داشته شد. 


يارلمان ياريس به نجيبزاد كان» روحانيان» و«يارلمانهااى ايالتى متوسل شد. همه آنها به كمكش آمدند. دوكها واعيان 
اعتراضاتى عليه لغو حقوق ديرينه يارلمان براى يادشاه فرستادند. يكك مجمع روحانيان (10 زوئن) دادكاه عالى جديد را 
محكوم كرد. ١هديه‏ بلاعوض» خود راء كه در كذشته به طور متوسط دوازده ميليون ليور بودء به ليور كاهش داد» 


و 


١70 ص:‎ 


اعلام داشت تا يارلمان به وضع خود باز كردانده نشودء ديكر كمكى نخواهد داد. يارلمانهاى ايالتى يكى بعد از ديكرى عليه 
يادشاه برخاستند. يارلمان يو (مركز بئارن) اعلام داشت هيج فرمانى را كه توسط يارلمان ياريس رد شده باشد تأييد نخواهد 
كرد؛ و هنكامى كه قضات تهديد به اعمال زور شدند» مردم دست به اسلحه بردند تا از آنها دفاع كنند. يارلمان روان (مركز 
نورماندى) وزيران يادشاه را به عنوان خيانتكاران مورد حمله قرار داد» و همه كسانى را كه بخواهند از دادكاههاى جديد 
استفاده كنند ياغى اعلام داشت. يارلمان رن (مركز برتانى) فرامين مشابهى صادر كرد. وقتى دولت سرباز فرستاد تا اين يارلمان 
رااز كار بر كنار كندء اين سربازان با مستخدمان مسلح نجباى محلى روبه رو شدند. در كرنوبل (مركز دوفينه) وقتى فرمانده 
نظامى يكك فرمان سلطنتى را داير بر انحلال «يارلمان» محلى اعلام داشت» مردم شهرء كه توسط دهقانانى كه به وسيله صداى 
ناقوس احضار شده بودند تقويت مى شدندء از بالاى يشت بامها سربازان را كه خودشان هم رغبتى به اين كار نداشتند زير 
ركبار سفالهاى بام قرار دادند و فرمانده را با تهديد به اين مجازات كه از جلجراغ خانه اش به دار آويخته خواهدشد. مجبور 
كردند كه فرمان يادشاه را يس بككيرد (/ا زوئن 1717 «روز سفالها»). ولى قضات از يكك دستور سلطنتى داير براينكه به تبعيد 


بروند اطاعت كردند. 


مردم كرنوبل با عكس العمل خود يكك عمل تاريخى انجام دادند. نجباء روحانيان» و مردم عادى تصميم كرفتند كه اتازنرو 
دوفينه راء كه تشكيل آن از حقوق ديرينه اين منطقه بود» براى تشكيل اجتماعى در 7١‏ زوئيه از نو برقرار كنند. جون «طبقه 
سوم در «روز سفالها» ييروزى را رهبرى كرده بود. به اين طبقه اجازه داد شده كه تعداد نمايند كانش برابر مجموع نمايند كان 
دو طبقه ديكر باشد؛ و توافق شد كه در اجتماع جديد رأى دادن بايد به وسيله افراد صورت كيرد نه طبقات. اين توافقها 
سوابقى ايجاد كردند كه در تشكيل مجمع ملى اتازنرو نقشى داشتند. نمايند كان اتازنرو دوفينه» كه اجازه نداشتند در كرنوبل 
تشكيل جلسه دهندء در ويزيل به فاصله جند كيلومترى تشكيل جلسه دادند؛ در آنجاء تحت رهبرى حقوقدان جوانى به نام 
زان- زوزف مونيه» و يكك سخنران جوان به نام آنتوان بارناو» يانصد نماينده حاضر قطعنامه هايى تنظيم كردند (اوت 1788) 
حاكى از تأييد حقوق به ثبت رسيده يارلمانهاء مطالبه منسوخ كردن «نامه هاى سر به مهراء تشكيل اتازنرو» و تعهد به اينكه 
هرك با مالياتهاى تازه موافقت نكنند مككر اينكه اتازنرو آنها را تصويب كند. در اينجا يكى از نخستين كامهاى انقلاب فرانسه 
برداشته شدء يعنى يكك ايالت كامل به مبارزه با يادشاه برخاسته و در واقع خواستار سلطنت مشروطه شده بود. 


يادشاهء كه شورش تقريباً ملى عليه اختيارات و قدرت سلطنتى او را مغلوب كرده بود» تسليم شد و تصميم كرفت اتازنرو را 
تشكيل دهد. ولى جون ١75‏ سال از تاريخ آخرين جلسه اجتماعى كذشته بود» و رشد طبقه سوم استفاده از شيوه هاى كذشته 


را غيرممكن مى كردء لويى شانزدهم در 0 زوئيه 1784 تقاضايى غيرعادى» به صورت يكك فرمان شوراى سلطنتى» خطاب به 


مردم 


ص: 1782 


صادر كرد كه در آن كفته شده بود: 


اعليحضرت كوشش خواهند كرد كه روش كار به شيوه هاى قبلى نزديكك باشد؛ ولى وقتى كيفيت شيوه هاى قديمى را نتوان 
تعيين كرد» مايلند كه اين نقيصه را با تعبين اراده ملت خود جبران كنند. ... به اين ترتيب» يادشاه تصميم كرفته است فرمان 
دهد كه كليه يزوهشهاى ممكن درباره مطالب فوق الذكر در همه سوابق هر استان به عمل آيند و نتايج اين تحقيقات در اختيار 
نمايند كان طبقات سه كانه و مجامع ايالتى قرار كيرند. ... اين نمايند كان و مجامع به نوبه خود خواستهاى خويش را به اطلاع 
اعليحشرك خواهتك رسائيد: ... اغليحضرت از همه ب#ومشكران واقراد تحصيلكرده ذر كشور خوذ دعوت ى كنتد ... كه كليه 
اطلاعات و يادداشتهاى مربوط به مطالب مندرج در اين فرمان را به نشانى مهردار سلطنتى ارسال دارند. 


در 4اوث لويى از طبقات سه كانه فرانسه خواست نمايند كانى به اتازنرو ملى» كه قرار بود در اول مه 1784 در ورساى تشكيل 
جلسه دهدء اعزام دارند. در همان روز او دادكاه عالى را معلق كرد» و طولى نكشيد كه اين دادكاه از صحنه تاريخ محو شد. 
در 18 اوت دولته با اعلام اينكه تا "١‏ دسامبر 1784 تعهدات دولت بعضاً با يول رايج و بعضاً با «كاغذ» يرداخت خواهند شد 
و همه اتباع بايد اين كاغذها را به عنوان يرداخت قانونى قبول كنند, عملا به ورشكستكى خود اعتراف كرد. در 10 اوت برين 
غرق در عنايات و ثروتء و در حالى كه مردم ياريس نيمتنه او را سوزاندند, استعفا داد. او به اسقفيه ير ثروت خود در سانس 


رفت و درآانجا در سال ١/4‏ خود زا كشت. 
1 - بار ديكر نكر: 117/44 -17/835 


باقشناء نا مميلى أن نكر عوابيف به مسدكانتو ل باز كزقة رذ اوث) كو اين هنكام لوي غنوان وزازكى حكة كرسي در 
شوراى سلطنتى به نكر داد. همه. از ملكه و روحانيان كرفته تا بانكداران و عوام الناس» از اين انتصاب تحسين به عمل آوردند. 
كروه بزركى از مردم در محوطه كاخ ورساى اجتماع كردند تا به او خوشامد بككويند؛ او بيرون آمد و به آنها كفت: «بلى 


فرزندانم» من مى مانم؛ آرامش خاطر داشته باشيد.» بعضيها زانو زدند و دستش را بوسيدند. او هم به شيوه آن زمان كريست. 


بينظمى در دستكاه دولتى» در خيابانهاء و در افكار مقامات رسمى و مردم جنان به از هم كسيختكى سياسى نزديكك شده بود 
كه حد اعلاى كارى كه نكر مى توانست انجام دهد اين بود كه تا تشكيل اتازنرو ثبات را حفظ كند, و براى اينكه كارى در 
جهت اعاده حس اعتماد انجام داده باشد» 'فرانكك از يول خود را در خزانه نهاد و ثروت شخصى خويش را به 


عنوان تضمين قسمتى از تعهدات دولت وثيقه كذارد. او دستور مورخ 18 اوت را داير بر 


١7/17 ص:‎ 


اينكه زمينداران به جاى يول كاغذ قبول كنند لغو كرد. بهاى اوراق قرضه دولتى در بازار سى درصد افزايش يافت. بانكداران 


به قدر كافى به خزانه وام دادند تا كليم خود را براى يكك سال از بحران بيرون كشند. 


يادشاه به يبشنهاد نكر يارلمان را بار ديككر فراخواند (؟ سيتامبر). يارلمان» كه از باده بيروزى سرمست شده بود مرتكب اين 
انعا ء ينكد كه ايان داشح افااتيق باعلا مالقدانتا عمل كتيده بع لا نوو لفاك مدر اجليه كن ونه ضنووت 
واحدهاى طبقاتى رأى دهد. اين كار به خودى خود طبقه سوم را به طبقه اى كه از لحاظ سياسى فاقد قدرت بود تبديل مى 
كرد. مردمء كه عموماً ادعاى يارلمان را داير بر اينكه مدافع آزادى در برابر ظلم و جور است معتبر شمرده بودند» متوجه شدند 
كه آزادى مورد نظر آزادى دو طبقه امتيازدار براى بلا اثر داشتن فرامين يادشاه مى باشد. يارلمان» كه به اين ترتيب خود را در 
صف نظام فئودال در آورده بود» يشتيبانى طبقه متوسط را كه نيروى بسيار داشت از دست داد واز آن يس در شكل دادن به 
وقايع نقشى نداشت. «اشورش نجيبزاد كان) محدوديت خود را نشان داده و به آخر خط رسيده بود. اينكك اين شورش جاى خود 
را به انقلاب طبقه متوسط مى داد. 


نع كالى سال 1788 وظيفه نكر را مشكلتر كرد. به دنبال اين خشكسالىء تك ركى آمد كه محصولات كم رشد را از ميان 
برد. زمستان 1١/89-1١1/8/‏ از سخت ترين زمستانها در تاريخ فرانسه بود. در ياريمس دماسنج حدود درجه زير صفر را نشان 
مى داد. رودخانه سن از ياريس تا لوهاور يكيارجه يخ بست. بهاى نان از 4 سو در اوت ١788‏ به ١‏ سو در فوريه 1١17/9‏ 
افزايش يافت. طبقات بالا حد اعلاى كوشش خود را براى تخفيف مشقت به كار بردند. بعضى از نجباء مانند دوكك د/ اورلئان» 
صدها هزار ليور صرف تغذيه و كرم كردن فقرا كردند؛ اسقف اعظم 50٠00٠١‏ ليور داد. يكك صومعه مدت شش هفته به يكك 
هزار و دويست نفر غذا مى داد. نكر صدور غله را منع» و غلاتى به ارزش ٠‏ ليور وارد كرد. جلو قحطى كرفته شد. 
او وظيفه تأديه وامهايى را كه به عهده كرفته بود براى اسلاف خود يا براى اتازنرو باقى كذارد. 


در خلال اين احوال» على رغم اندرز مخالف نجباى نيرومندء يادشاه را وادار كرد كه در /71 دسامبر ١78‏ فرمانى صادر كند 
داير براينكه در اتازنروو نمايند كان طبقه سوم از لحاظ تعداد با مجموع تعداد دو طبقه ديكر برابر باشند. در 75 زوئن ١1789‏ او 
دعوتنامه اى به همه مناطق فرستاد كه براى تعيين نمايند كان خود رأى دهند. در طبقه سوم همه مردان فرانسوى كه بيش از 
نندت واجهان سال «اشسة:و هر كؤلة مالباتئ مى: راسد حق وى «ستوى داشكتك راف ذهتل» همه صاحاق حرفةة كسة و 
اعضاى اصناف هم همين طور. در حقيقت» همه مردم عادى غير از فقرا و فقيرترين كاركران حق رأى داشتند. نامزدهاى موفق 
انتخاباتى به عنوان يكك «هيئت انتخاباتى») تشكيل جلسه مى دادندء و اين هيئت يكك نماينده براى منطقه خود انتخاب مى كرد. 


در طبقه اول» همه كشيشان و همه صومعه ها براى تعيين يكك نماينده در مجمع انتخاباتى 


ص: 3م3١‏ 


منطقه رأى مى دادند. اسقفهاى اعظم, اسقفها و رؤساى صومعه ها به اعتبار شغل خود اعضاى آن مجمع بودند. اين مجمع, 
يكك نماينده كليسا براى اتازنرو انتخاب مى كرد. در طبقه دوم» همه نجبايى كه بيش از ١6‏ سال داشتند به خودى خود عضو 
مجمع انتخاباتى بودند» و اين مجمع يكك نفر را به عنوان نماينده نجباى منطقه خود انتخاب مى كرد. در ياريس فقط كسانى كه 
ماليات سرانه اى به مبلغ ء ليور يا ببشتر مى يرداختند حق رأى داشتند. درا ين شهرء بيشتر اعضاى طبقه كاركر از رأى محروم 


بودنك. 


از هريكك از مجامع انتخاباتى» در هر منطقه؛ از طرف دولت دعوت شد كه صورتى از شكايات و نارضاييها براى راهنمايى 
نماينده خود تنظيم كند. صورتهاى شكايات مناطق در فهرست شكايات ايالتى براى هر طبقه خلاصه. و اينها به طور كامل يا 
خلااصه به يادشاه ارائه مى شدند. در همه صورتهاى شكايات اين اتفاق نظر وجود داشت كه آنها قدرت مطلقه را محكوم 
داشته» و خواستار آن بودند كه سلطنت مشروطه اى داشته باشند كه در آن اختيارات يادشاه و وزيرانش به وسيله قانون و 
همجنين به وسيله يك مجمع - كه از طرف همه مردم كشور انتخاب شود و به فواصل تشكيل جلسه دهدء و تنها همين مجمع 
اختيار داشته باشد كه مالياتهاى تازه وضع كند و قوانين تازه را به تصويب برساند- محدود شده باشد. تقريباً به همه نمايند كان 
دستور داده شده بود كه براى دولت اعتبارى تصويب نكنند تا اينكه جنين قانون اساسيى تأمين شود. همه طبقات بيكفايتى مالى 
دولت» زيانهاى ناشى از مالياتهاى غير مستقيم» و زياده رويهاى قدرت يادشاه را- مانند موضوع «نامه هاى سر به مهر)ا- محكوم 
كردند. همه آنها خواستار محاكمه توسط هيأت منصفه. محفوظ ماندن مكاتبات يستى از تفتيش» و اصلاح قوانين بودند. همه 
خواستار آزادى بودند» ولى به شيوه خاص خود: نجبا خواستار اختيارات خود به صورتى كه در دوران قبل از ريشليو وجود 
داشت بودند؛ روحانيان وطبقه بورزوازى خواستار آزادى از ه ركونه دخالت دولت بودند؛ ودهقانان خواستار آزادى از 
مالياتهاى ظالمانه و عوارض فتودالى. همه؛ از نظر اصولء مالياتبندى مساوى بر كليه اموال را يذيرفتند. همه نسبت به يادشاه 
ابراز وفادارى كردند» وى هيج كس درباره «حق الاهى» حكومت وى ذكرى به ميان نياورد؛ اين اتفاق نظر وجود داشت كه 
جنين حقى از ميان رفته است. 

در شكايات نجبا تصريح شده بود كه در اتازنرو» هريكك از طبقات بايد جداكانه تشكيل جلسه داده و به عنوان يكك طبقه واحد 
رأى هو شكاراض اناق وواذار مدهي و1 سرذو ةبش :«اب روف بتكو اسان ووه كه حقراق هق كد غير نه رروقياتها 
اعطا شده بود لغو شود. بعضى از شكايات خواستار آن بودند كه سهم بيشترى از عشريه ها براى خود مناطق باقى كذارده شود 
وخبه كان امكانتركيدة'ه حقامات الك راقع اين عدر هيه شتكاءات روحاتانة عاك اد اراز تاست اتقداة 
اصول اخلاقى آن دوران در هنرء ادبيات» و تثاتر بودند. آنها اين تباهى را به آزادى بيش از حد مطبوعات نسبت مى دادند» و 


خواهان آن بودند كه آموزش و 
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يرورش منحصرا زير نظر روحانيان كاتوليكك باشد. 


شكايات» طبقه سوم بيشتر منعكس كننده نظرات طبقه متوسط و دهقانان مالكك بود. در اين شكايات» تقاضاى لغو حقوق 
فتودالى و حق العبور شده بود. اين نمايند كان خواهان آن بودند كه راه رسيدن به مقام و به همه مشاغل براى همه طبقات و 
براى همه صاحبان استعداد باز باشد. آنها ثروت كليسا و بيكاركى يرهزينه راهبان را محكوم مى كردند. در يكك شكايت 
ييشنهاد شده بود كه براى ترميم كسر بودجه. يادشاه بايد زمينها و مال الاجاره روحانيان را به فروش برساند. در شكايت 
ديكرى بيشنهاد شده بود كه كليه اموال صومعه ها ضبط شوند. در بسيارى از شكايات از ويران شدن مزارع بر اثر عبور 
حيوانات و شكارهاى نجبا شكوه شده بود. آنها خواستار آموزش همكانى رايكان» اصلاح وضع بيمارستانها و زندانها؛ و 
همجنين لغو كامل نظام سرفدارى و تجارت برده بودند. در يكى از شكايات دهقانان» كه نمونه اى از كل و مشتى از خروار 
بود جنين آمده بود: «ما ستون اصلى تخت سالطنت و يشتيبان واقعى ارتشها هستيم. ... ما منبع ثروت براى ديكرانيم و خودمان 
در فقر باقى مانده ايم.» 


بر روى هم اين انتخاب اتازؤنرو» در تاريخ فرانسه لحظه اى غرورآميز و يربركت بود. براى مدتى» فرانسه دوران خاندان بوربون 
شري بمصووة: كن ذمكر الس دو مدهو اتخبالة #مداد هرد كور اميؤادفن سكيد عرف كل افروويون افريكا دياف 
صندوقهاى رأى مى روند بيشتر بود. اين انتخابات منصفانه بود. و به آن اندازه كه مى شد در كارى جنين تازه انتظار داشت» 
بينظم نبود. ظاهراً اين انتخابات بيش از اغلب انتخاباتى كه در دمكراسيهاى بعدى ارويا انجام شدء از فساد برى بود. تا آنجا كه 
اطلاعى در دست استء هيج كاه تا آن تاريخ يكك دولت دعوتى جنين وسيع از مردم خود نكرده بود كه درباره شيوه هاى كار 
به دولت تعليم دهد و شكايات و خواستهاى خود را به اطلاع آن برساند. بر روى همء اين شكايات ديدى كاملتر از نجه دولت 
تا آن وقت به دست آورده بودء از اوضاع و شرايط فرانسه به دولت دادند. اكنون فرانسه بيش از هر زمان ديكر ابزار و مصالح 
لا-زم را براى كشوردارى به دست آورده بود. دراين وقت فرانسه» آزادانه» بهترين افراد خود رااز هر طبقه انتخاب كرده بود تا 
با بادشافى روية رو وين كد قال كانياق لتساعانه لسن توفي عقي و حول داقع بوك وقق ايدامرفاف كاد همه 


نقاط كشور آمده بودند» راه ياريس و ورساى را در بيش كرفتند» قلوب همه مردم فرانسه آكنده از اميد بود. 
له - ورود ميرابو به صحنه 


يكن ا لاسايدد كان نجيبزاده اى بود كه مردم عادى هم دراكس آن- يرووانس وهم در مارسى او را انتخاب كرده بودند. او 


كه اين افتخار دو كانه و غيرعادى ممتازش مى داشت» 





متن زير تصوير : اودون: ميرابو 
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اونوره- كابريل- ويكتور ريكتى ملقب به كنت دو ميرابو بود. ميرابو زشترو و جذاب از بدو ورود خود به ياريس (آوريل 


9) نا هنكام مركك زودرسش در 2١141‏ يكى از شخصيتهاى طراز اول انقلاب بود. 


ما قبلا از يدرش- ويكتور ريكتى» ماركى دو ميرابو- به عنوان يكك فيزيوكرات و «دوست بشر)» يعنى دوست همه كس غير از 
همسر و فرزندان خودء به نيكى ياد كرده ايم. ووناركك اين «دوست بشر» را «صاحب خلق و خويى تند و تيز و ماليخوليايى ... 
كه از دريا مغرورتر و بيقرارتر» و داراى اشتهايى سيرى نايذير براى لذت» دانش. و افتخار است» توصيف كرد. خود ماركى به 
همه اينها معترف بود و مى افزود كه عدم يايبندى به اصول اخلااقى براى او طبيعتى ثانوى شده است. او در بيست و هشت 
سالككى بر آن شد كه معلوم كند آيا يكك زن برايش تكافو مى كند يا نه؛ از مارى دو وسانء كه هركز او را نديده بود ولى 
ثروت قابل توجهى به صورت ارث در انتظارش بودء خواستكارى كرد. يس از ازدواج با مارى, متوجه شد كه اين زن شلخته 
بيعرضه. و بداخلاق است؛ ولى برايش ظرف يازده سال يازده بجه آورد, كه از آنها ينج تن دوران كودكى را كذراندند و 
جان به در بردند. در ماركى به خاطر نوشته هاى فتنه انككيزش در شاتو دو ونسن زندانى» ولى يكك هفته بعد آزاد شد. در 


تال 1/87 حرش اوتزااوها كرد و ترق مادوشن ناز كش 


اونوره- كابريل» يسر ارشدء در ميان اين وقايع هيجان آور خانواد كى بزركك شد. يكى از مادر بزركهايش مجنون از دنيا رفت؟؛ 
يكى از خواهران و يكى از برادرانش كاه كاه دجار جنون مى شدند. حيرت آور است كه خود كابريل كه با مصيبتهايى يشت 
سر هم دست به كريبان بود ديوانه نشد. او به هنكام تولد دو دندان داشت كه در حكم هشدارى به جهانيان بود. در سه سالكى 
به آبله دجار شدء كه صورتش را مانند ميدان جنكك زخمديده و يرجاله ساخت. او يس ركى بسيار بانشاط» ستيزه جو و خود 
رأى بود. يدرشء كه او هم بسيار با نشاط و ستيزه جو و خودرأى بود مرتباً ورا كتكك مى زد و به اين ترتيب موجب نفرت 
فرزندش مى شد. ماركى خوشحال بود كه با فرستادن او در سن يانزدهسالكى (1728) به يكك دانشكده نظام در ياريس» خود 
رااز شر وى خلاءص كرده است. در آنجا كابريل رياضيات» آلمانىء و انككليسى آموخت؛ او با شوق مطالعه مى كردء زيرا 
آتش علاقه به موفقيت در درونش شلعه ور بود. آثار ولتر راخواند و مذهب خود را برباد داد؛ آثار روسو را خواند و موخت 
كه نسبت به افراد عادى احساس همدردى كند. در ارتش رفيقه افسر فرمانده خود را از جنكش درآورد؛ يكك دوئل كرد؛ در 
حمله فرانسه به جزيره كرس شركت جستء و به خاطر شهامت جنان تعريف و تحسينى از او به عمل آمد كه يدرش براى يكك 
لحظه به او علاقه مند شد. 


در بسِست وسه سالكىء» بيبرده براى يولء با اميلى دو مارينياكك, كه انتظار داشت ٠‏ فرانكك به ارث ببرد» ازدواج كرد. 
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خيانت او را كشف كردء خيانتهاى خود را ينهان داشتء واو را بخشيد. با شخصى به نام موسيو دو ويلنوو به نزاع برخاست» 
يك جتر را روى سر اوخرد كردء و متهم به اقدام به قتل شد. يدرش براى اينكه وسايل فرار او را از دستكيرى فراهم كند» يكك 
«نامه سر به مهر» به دست آورد كه به موجب آن كابريل بزور در شاتو د/ايف در جزيره اى در نزديكى مارسى زندانى شد. او 
از همسرش خواست به وى ملحق شود. ولى همسرش امتناع كرد. آنها نامه هايى حاكى از خشم روبه تزايد مبادله كردندء تا 
اينكه كابريل به همسرش نوشت: «خداحافظ براى هميشه) ١5(‏ دسامبر *//ا١).‏ در عين حالء وى كاه كاه به همبستر شدن با 


همسر فرمانده قلعه خود را كرم نككاه مى داشت. 


دز هه:11/8 درش ترتي داد ناو را تدبازداشتكافيئ ازادتر دو شائو دو وو دن دكن بوتارلة ومزز سوسن همقل كسد 
زندانبان او موسيو دو سن- موريس او را به يكك ميهمانى دعوت كرد ودر آنجا وى با سوفى دو روفه همسر نوزده ساله ماركى 
نامل تيدع كل فا دنال "داشت كديا كل اامتؤفزى هيا ور انق دور كوه ارقا كنت رانم مروت بعر ارو حو ارول 
مى برد. موهايش زبر و بينيش بسيار بزركك بودء اما از جشمانش آتش مى باريد» طبعش آتشين بودء و او مى توانست با زبان 
خود هر زنى رااز راه به در كند. سوفى خود اكاماك تتليو او كرد. ميرابو ازيونتارليه كريختء به تونون» در ساووا رفت» و 
يكى از دختر عموهايش را در آنجا اغوا كرد. در اوت ١7172‏ سوفى در وريره واقع در سويسء به ميرابو ملحق شدء زيرا به قول 
خودش» دور از او زندكى كردن مانند «روزى هزار بار مردن» بود. در اين هنكام سوفى عهد بست: «يا كابريل يا مركك!» سوفى 


اين دو به آمستردام رفتند» و در آنجا ناشر آثار روسوء به نام ماركك رىء ميرابو را به عنوان مترجم استخدام كرد. سوفى به 
عنوان منشى او كار مى كرد و درس ايتاليايى هم مى داد. ميرابو جند اثر كم اهميت نوشت كه در يكى از آنها درباره درش 
جنيخ_كفت: «أو قضبيلت» :نيك و كارى: :وا امساكك راموعظله مى كتد وز حال ادكه تعودش جد تريح شوهرها و سجكبرترين و 
ولكتختريخ بدوهاشت ااميزانو ابلانا اق توقنعة را خط إن اصضول عق تراك دانيت تا والن سوفن ممست تكنانا 
ترتيبى دهند كه اين دو نفر از هولاند به مملكت خودشان با زكردانده شوند. آنها در ١‏ مه 19/7 دستكير» و به ياريس» آورده 
شدند. سوفى» كه در تلاش خود به قصد خودكشى موفق نشده بودء به يكك دارالتأديب اعزام شد. كابريل» كه شديداً خشمكين 
بود» در شاتودو ونسن زندانى شد و ياى خود را جاى ياى يدرش و ديدرو كذاشت,. در آنجا وى جهل و دو ماه بسختى به سر 
برد. بعد از دو سالء به او اجازه داذه شد كتاب» كاغذء و مركب در اختياز داشته باشد. نامه هايى حاكى از اخخلاص يراحساس 


براى سوفى مى فرستاد. در / زانويه اا سوق دخترع .نه وتنا وود كه ظاهرا متغلق نه خترائق بود در مامز وق 
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مادر و بجه به يكك صومعه در رين در نزديكى اورلثان منتقل شدند. 


ميرابو از يدرش استدعا كرد كه او را ببخشد و ترتيب آزادى او را بدهد. او تقاضا كرد: «بككذاريد من آفتاب را ببينم؛ بككذاريد 
هواى آزادتر تنفس كنم؛ بككذاريد صورت همنوعان خود را ببينم! من جز ديوارهاى تيره جيزى نمى بينم. يدرم» من از رنج و 
عذاب ورم كليه خواهم مرد.» براى كاهش بدبختىء براى درآوردن مقدارى يول براى سوفىء و براى جلوكيرى از ديوانه شدن 
خود جند كتاب نوشت كه بعضى از آنها جنبه عشقى داشتند. مهمترين آنها نامه هاى سر به مهر نام داشت. در اين اثر 
بيعدالتيهاى دستكيرى بدون مجوز قانونى و بازداشت بدون محاكمه توصيف. و اصلاح وضع زندانها و قوانين خواسته شده 
بود. اين كتاب كوجككء كه در 1,87 انتشار يافتء جنان لويى شانزدهم را تحت تأثير قرار داد كه در 178 دستور داد تا همه 


زندانيانى كه در ونسن زندانى بودند آزاد شوند. 


زندانبانان ميرابو بر وى رحم آوردندء و بعد از نوامبر 17198 به او اجازه داده مى شد در باغهاى قلعه قدم بزند و كسانى را كه به 
ملاقاتش مى آمدند ببيند. او در بعضى از اينكونه افراد كه به ملاقاتش مى آمدند راههايى براى دفع نيروى سرشار جنسى خود 
مق افك يداون قبول كرة ترقت اززادئ :او وا نهد مفروط بر ابنكه او از همسركن عدرضواقئ كد وتان كر نااق ذر يكها 
به سر برد زيرا ماركى سالخورده اشتياق داشت يكك نوه يسرداشته باشد تا اين خانواده را ادامه دهد. كابريل نامه اى به 
هعرش لوشتة وعواشتان كفس شد ذر ؟1 :دساير 11/8 او معت -حفاظت يدرس ١‏ زاداشد»وبيدرش أوإزابة خانه يور كك 
خوو هل لو ايدو ة ففزك كف وى "دو بارس ارقاطاق واشت انسوفن دو صومعة 81 كارن كروه دو ظاهر ا بدو كنت قصد 
دارد دوباره به همسرش ملحق شود. سيس به لو بينيون رفت و يدرش را مجذوب خود ساخت. سوفى از همسرش يول دريافت 
داشتء به خانه اى در نزديكى صومعه نقل مكان كردء به كارى خيريه يرداخت» و حاضر شد با يكك سروان سابق سواره نظام 
ازدواج كند. سروان سابق ييش از اينكه ازدواج سركيرد» جشم از جهان بست و روز بعد (4 سيتامبر 11/84) سوفى خود را 


همسر ميرابو از ديدن وى امتناع كرد. ميرابو همسرش را به جرم تركك خانواده به محاكمه كشانيد. او در اين محاكمه شكست 
خورد. ولى دوستان ودشمنان خود را بلاغت نطق ينجساعته خويش در دفاع از هدف غيرقابل تأمين خود به حيرت آورد. 
يدرش اورا طرد كرد؛ و او يدرش را هم به محاكمه كشانيد و يكك مقررى سالانه ٠٠٠١‏ فرانكى از او به دست آورد. يول قرض 
مى كرفت و زندكى مجللى داشت. در 178 رفيقه تازه اى به نام هانريت دو نرا كرفت و با او به انكلستان و آلمان رفت. در 
راهء يكك سلسله روابط مختصر با اين و آن برقرار كرد كه هائريت آنها را براو بخشيدء زيرا مى كفت «اكر زنى كوجكترين 


تمايلى به او نشان مى داد» وى ناكهان سرايا آتش مى شد.» دوبار فردريكك را ديد و به قدر كافى درباره يروس اطلاعات 
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به دست آورد تااز روى مطالبى كه يكك سركرد يروسى در اختيارش كذارده بود كتابى به نام نظام سلطنتى يروس (1788) 
بنويسد. او اين كتاب را به يدر خود تقديم داشتء و يدرش آن را به عنوان «تأليف عظيم كار كرى كه عقل از سرش يريده) 
توصيف كرد. كالون او را مأمور كرد تعدادى كزارش ينهانى درباره امور آلمان برايش بفرستد. او هفتاد كزارش فرستاد كه 


تيزبينى و نيرومندى سبكك آنها وزير رابه حيرت آورد. 


يس از باز كشت به ياريسء متوجه شد كه نارضايى عمومى به شور و حرارت انقلابى نزديكك مى شود. در نامه اى خطاب به 
مونمورن كه يكى از وزيران بود اخطار كرد كه اككر تا 1284 اتازنرو تشكيل نشود. انقلاب به وقوع خواهد بيوست. جنين 
متذكر شد: «من سؤال مى كنم آيا حساب كرده ايد كه وقتى نيروى تشنج آور كرستكى نبوغ ناشى از يأس را به حركت 
د رآورد» جه تأثيرى ايجاد مى كند؟ من سؤال مى كنم جه كسى جرئت خواهد كرد كه مسئوليت امنيت همه كسانى را كه در 
اطراف تخت سلطنت كرد آمده اند و حتى خود يادشاه راء به عهده بككيرد؟) خود او هم دركير شور و هيجان شد و بسرعت 
در مسير و جريان امور قرار كرفت. وى با يدر خود (كه در 17/89 دركذشت) آشتى سست بايه اى كرد» و خود را در اكس- 
آن- يرووانس به عنوان نامزد براى اتازنرو معرفى كرد. از نجباى منطقه دعوت كرد كه او را انتخاب كنند. آنها امتناع ورزيدند. 
واو متوجه طبقه سوم شد كه از او استقبال به عمل آورد. در اين هنكام از جلد محافظه كارى خود بيرون آمد و به عنوان يكك 
دموكرات يركشيد. كفت: «حق حاكميت تنها ... از آن مردم است. يادشاه ... نمى تواند بيش از قاضى اول مردم؛ جيز ديكرى 
باشد.) او مايل به حفظ سلطنت بودء ولى تنها به عنوان محافظ مردم در برابر اشرافزادكَان؛ در عين حال؛ اصرار داشت كه همه 
افراد بالغ ذكور بايد حق رأى داشته باشند. در بحثى خطاب به اتازنرو يرووانس طبقات بهره مند از امتياز را به يكك اعتصاب 
عمومى تهديد كرد و كفت: «مواظب باشيدء اين مردمى را كه همه جيز را توليد مى كنندء اين مردمى را كه براى د رآ مدن به 
ورك عاتن سهمكين: كاف اسّتة تتيايح كت" بنانتنه "انعد شمار يل 


در مارس 4 در مارسى مردم به خاطر نان شورش كردند؛ اولياى امور دنبال ميرابو فرستادند كه بيايد و مردم را آزاد سازد. 
زيوا ان مححنوبيت اواخصر داشكتد. جمعكئ. به تعداد + 12١075:‏ تف ركرة [مدنند ثا إق زا تتحسين كنند:او براق جل وكير از شدت 
عمل مردم؛ به تشكيل سازمانى از نككهبانان دست زد. در اندرز به مردم مارسى به مردم اندرز داد شكيبايى بيشه سازند تا 
اتانرو فرصت داشته باشد كه توازنى بين توليدكنند كان خواهان قيمتهاى بالا و مصرف كنندكان خواهان قيمتهاى يايين برقرار 
كند. شورشيان از او اطاعت كردند. او با همان قدرت مجاب كننده شورش ديكرى را در اكس فرونشاند. اكس و مارسى هر 
دو او را به عنوان نماينده خود بركزيدند» از اتتخاب كنند كان تشكر كرد» و تصميم كرفت نمايندكى اكس را به عهده بكيرد. 


در آوريل 1784 به قصد ورود به اتازنرو عازم ياريس شد. 


١ ص:‎ 


1 - آخرين تمرين: 11/9 


ميرابو از ميان كشورى مى كذشت كه با قحطى روبه رو بود و تمرين انقلااب مى كرد. در جند منطقه در بهار ١784‏ در 
شورشهاى مكررى عليه مالياتها و بهاى نان صورت كرفتند. در ليون عوام الناس به دفاتر مأمور وصول ماليات حمله ور شدند 
و دفاتر حسابش را از ميان بردند. در آ كده؛ واقع در نزديكى مونيليه» مردم تهديد مى كردند كه دست به جياول عمومى مى 
زثئدة مكر ابتكة بهاى كالاها كاهش داده شود؛ قيمتها كاهش يافتند. دهكده هايى كه بيم كمبود غله داشتند» بزور مانع صدور 
غله از مناطق خود مى شدند. بعضى از دهقانان صحبت از آتش زدن همه كاخها و كشتن اربابان مى كردند (مه 17869). در 
مونلرىء زنان كه شنيدند بهاى نان افزايش يافته استء توده هاى مردم را به داخل انبارهاى غله و نانواييها رهبرى كردند» و همه 
نانها و آردهاى موجود را به تصرف درآوردند. صحته هاى مشابهى در بره- سور- سنء بانيول» آمين» و تقريباً همه جاى 
فرانسه ديده مى شدنك. در شهرء سخنرانان مردم را با كفتن اينكه يادشاه همه يرداختهاى ماليات را به تعويق انداخته است» 
تحريكك مى كردند. در ماههاى مارس و آوريل» كزارشى در يرووانس منتشر شد كه «بهترين يادشاهان خواهان تساوى ماليات 
است؛ ديكر نبايد هيج اسقفء ارباب» عشريه يا عوارضء و هيج عنوان يا وجه تمايزى وجود داشته باشد.» بعد از اول آوريلء 
ديككر عوارض فتودالى يرداخت نمى شدند. دست كشيدن نجبا ازاين عوارض به طور «داوطلبانه» در جهارم اوت يككث عمل 
فداكارانه نبود» بلكه به رسميت شناختن يكك عمل انجام شده بود. 


در ياريسء به موازات نزديكك شدن اتازنرو» هيجان تقريباً به نحوى روز افزون افزايش مى يافت. از جايخانه ها جزوات بيرون 
مى ريختند» و سخنرانان صداى خود را در كافه ها و باشكاهها بلند مى كردند. مشهورترين و نيرومندترين جزوه در تمام تاريخ 
در رانويه ١7/4‏ منتشر شد. اين جزوه را آبه امانوئل- روف سيسء فردى آزادفكر و كشيش كل منطقه شارتر» نوشته بود. 
شامفور اثرى تحت اين عنوان نوشته بود: طبقه سوم جيست؟ همه جيز. جه دارد؟ هيج. سيس اين كفتار انفجار آميز را يكك 


عنوان جشمكير ساخت و آن را به صورت سه سؤال در آورد كه طولى نكشيد نيمى از مردم فرانسه آن را مى يرسيدند: 
طبقه سوم جيست؟ همه جيز. 

تا حال حاضر در نظام سياسى جه بوده است؟ هيج. 

جه مى خواهد؟ اينكه جيزى بشود. 


سيس متذكر شد كه از 718000000 نفر جمعيت فرانسه» دست كم 18,000,0٠0‏ نفر به طبقه سوم يعنى اشخاص عادى بى 
اسم و رسم تعلق دارند. در حقيقت» طبقه سوم, ملت بود. اكر 


١١90 ص:‎ 


در اتاؤنرو طبقات ديككر از جلوس در كنار آنها امتناع كنند» اين طبقه حق خواهد داشت كه خود را به عنوان اتازئرو (مجمع 
ملى) اعلام دارد. اين عبارت دوام يافت. 


كرسنكّى حتى از كلمات هم فصاحت تيشترق ذاشت» حميتكة:فرار كاههنائق كمكك توسشط دوالت» زوععائيان» واتروتمكدان دن 
باريس داير شدند» كدايان و جنايتكاران از مناطق داخلى كشور به سوى اين قراركاهها سرازير شدند تا شكم خود را سير 
كنند» و با اعمالى كه ناشى از يأس و نوميدى بودند» و از روى بيجيزى» دست به خطر بزنند. در اينجا و آنجاء عوام الناس امور 
رادر دست خود كرفتند و تهديد كردند هر تاجرى را كه غله ينهان دارد يا آن را كران حساب كند از نزديكترين تير جراغ 
حلق آويز كنند. اغلبء اين افراد جلو محصولاءت غله را قبل از رسيدن به بازار مى كرفتند و آنها را غارت مى كردند. آنها 
كاهى در بازار جمع مى شدند و بزورء و بدون يرداخت يولء غله اى را كه دهقانان براى فروش آورده بودند مى كرفتند. در 
737 آوريل نكر از طريق شوراى سلطنتى فرمانى صادر كرد كه به قضات و بيليس اختيار مى داد از انبارهاى خصوصى غلات 
سياهه بردارى كنندء و در جاهايى كه نان كم بود. آنها را مجبور به فرستادن غله خود به بازار كنند» ولى اين دستور با شدت 


دوكك د/ اولئان در اين توده هاى خشمكين آلت فعل محتملى براى برآوردن اميال و جاه طلبيهاى خويش مى ديد. او نتيجه آن 
فيليب د/ اورلئان بود كه در سالهاى 177-١710‏ نايب السلطنه فرانسه بود. او كه در /1751 به دنيا آمده بود ودر ينجسالكى 
دوك دو شارتر ناميده شدء در سن بيست و دو سالكنّى با لويز- مارى دو بوربون- يانتيور» كه ثروتش دوك را به صورت 
ثروتمندترين مرد فرانسه درآورد» ازدواج كرد. در ١7/84‏ عنوان د/ اورلثئان به او رسيد. بعد از .١37574‏ بر اثر طرفدارى از 
هدفهاى مورد توجه مردم, به نام فيليب اكاليته معروف شد. ما قبلا ديده ايم كه او در يارلمان به معارضه با يادشاه برخاست و 
به ويلر- كوتره تبعيد شد. طولى نكشيد كه به ياريس بازكشت و تصميم كرفت خود را به صورت بت مردم درآوردء به اين 
اميد كه اكر يادشاه عذاب كشيده استعفا دهد يا خلع شود؛ او به جاى يسرعمويش لويى شانزدهم به سلطنت برسد. نسبت به 
فقرا كشاده دستى نشان مى داد» و توصيه مى كرد كه اموال كليسا ملى شوند؛ جند اطاق و باغ ياله- روايال خود راء كه درست 
در وسط ياريس بود در اختيار مردم كذاشت. از نظر عنايات» خصوصيات يكك اشرافزاده سخاوتمند» و از نظر اخلاقيات» 
خصوصيات جد بزركك خود نايب السلطنه را داشت. مادام دو زانليسء كه معلمه اطفالش بود به عنوان رابط ميان او و ميرابوى 
كوندورسه. لافايت» تالران» لا-ووازيه» ولنه» سيسء دمولنء و دانتون به او خدمت مى كرد. هم مسلكان فراماسونش از او 
حمايت قابل توجهى به عمل مى آوردند. شودرلو دولا-كلو رمان نويسء كه منشى او بودء در به راه انداختن تظاهرات و 
شورشء به عنوان كاركزار او انجام وظيفه مى كرد. در باغهاء كافه هاء قمارخانه هاء و فاحشه خانه هاى واقع در 


١ ص:‎ 


نزديكى كاخ او جزوه نويسان تبادل انديشه مى كردند و طرح مى ريختند؛ در اينجا هزاران نفر» از همه طبقات» به شور و 


كفته مى شود. و محتمل نيز هست ولى مسلم نيستء كه يول اين دوك و فعاليت شودرلو دو لاكلو در ترتيب حمله به كارخانه 
رويون در خيابان سن-آنتوان نقشى ايفا كرد. رويون مشغول رهبرى انقلا.اب خودش بود: به اين معنى كه به جاى نقاشيها و 
يرده هاى منقش ديوارىء» كاغذ مهره كشيده به كار مى برد كه روى آن نقاشان, به شيوه اى كه خودش ابداع كره بود» نقاشى 
كرده و آنجه را كه يكك مرجع انكليسى «بدون ترديد زيباترين كاغذ ديواريى كه تاكنون ساخته شده)» ناميده استء به وجود 
آورده بود. كارخانه اش سيصد كاركر در استخدام داشت كه حداقل مزدشان روزى ١8‏ سو (شايد حدود ١,28‏ دلار) بود. در 
يكى از جلسات مجمع انتخاباتى در سنت- ماركريت اختلاف نظرى ميان انتخاب كنند كان طبقه متوسط و كاركران يديد آمد. 
سوءظن و ترسى بيدا شد كه ممكن است دستمزدها كاهش يابد» و يكك خبر دروغ يخش شد كه رويون كفته است: «يكك 
كار كر با همسر و اطفال خود مى تواند با روزى ١8‏ سو زندكى كند.» در 77 آوريل جمعيتى در برابر خانه اين كارخانه دار 
جمع شد و جون نتوانست او را بيابد» تنديس نيمتنه او را آتش زد. در بيست و هشتمء اين جمعيت» كه تقويت و مسلح شده 
بود به خانه اش حمله برد» آن را غارت كرد. با اثاث خانه آتش برافروخت» مشروباتى را كه در زير زمينش بودند آشاميدء» 
يول نقد و ظروف نقره اى موجود را ربود. شورشيان به كارخانه رفتند و آن راغارت كردند. عده اى سرباز براى مقابله با آنها 
اعزام شدند» و شورشيان در نبردى كه جند ساعت بشدت جريان داشتء از خود دفاع كردند. دوازده سرباز و بيش از دويست 


شورشى كشنه شلائد. رويون كارخانه خرد وابست ويه اتكلستان وف 


جنين بود خلق و خوى مردم ياريس به هنككامى كه نمايند كان منتخب و اعضاى على البدل آنها براى شركت در اتازنرو به 


ورساى وارد مى شدندك. 
1- اتقازنرو: 11/44 


در جهارم مه» نمايند كان به صورت دسته با شكوهى براى شركت در مراسم قداس در كليساى سن لويى به حركت درآمدند: 
روحانيان ورساى درجلوء سيبس نمايند كان طبقه سوم ملبس به لباس سياه بعد نمايند كان نجبا ملبس به البسه رنكارنكك با 
كلاههاى يردار: آنكاه نمايند كان كليساهاء و يس از آن يادشاه و ملكه كه اعضاى خاندان سلطنت اطرافشان را كرفته بودند. 
مردم شهر در خيابانهاء بالاخانه هاء و روى بامها جمع شده بودند. آنها براى نمايند كان مردم يادشاه» و دوكك د/ اورلثان دست 
زدند واز نجباء روحانيان» و ملكه با سكوت استقبال 


١791 ص:‎ 


در 0 مه نمايند كان در «تالاسر تفريحات كوجكك». به فاصله تقريباً جهارصد مترى كاخ سلطنتى؛ جمع شدند. در آنجا 87١‏ 
نماينده مردم» 708 روحانى» و 180 نجيبزاده (از جمله بيست تن از نجباى ردا) حضور داشتند. از نمايند كان كليساهاء حدود دو 
سوم از خانواده هاى عادى بودند. بسيارى از اينها بعداً سرنوشت خود را با مردم غادى يكى كردند: تقريباً نيمى از نمايند كان 
طبقه سوم حقوقدان» ينج درصد صاحبان حرفه؛ سيزده درصد كسبه؛ و هشت درصد نمايند كان دهقانان بودند. شارل- موريس 
در تالران- يريكور اسقف اوتون درميان روحانيان قرار داشت. ميرابوء كه به نايلثون دربه كاربردن عبارت «لجنى كه جوراب 
ابريشمى .به نا دازد) (كفته تايلثوت دربارة تالرات) يشندستى كردة بود تالران را «شخصى يستء طماعء رذلء و توطئه كر كه 
تنها خواستش لجن و يول است» توصيف كرد و كفت: «او به خاطر يول حاضر است روح خود را بفروشد؛ و حق هم با او 
خواهد بودء زيرا يكك توده يهن را با طلا-عوض مى كند؛ و البته اين توصيفء حق را در مورد ذكاوت انعطاف يذير تالران 
بدومتى اذا لمي كرد دز ميان نجبا جتدذثفر بودند كه خزاهان اضصلاحات اساسى بودتد» مانشد لافايت» كوندورسه لالى - 
تولندال» ويكونت دو نواى» دوكك د/ اورلئان» دوك د/ اكيون» و دوك دو لاروشفو كو ليانكور. بيشتر اينها به سيسء ميرابو» و 
نمايند كان ديكر طبقه سوم در تشكيل «انجمن سى نفرى» بيوستند. اين انجمن به عنوان يكك كروه سازماندهنده براى اقدامات 
آزاديخواهانه عمل مى كرد. اشخاص برجسته در ميان نمايند كان طبقه سوم ميرابو» سيسء مونيه» بارناو» ران بابى ستاره شناس» 
و ماكسيميلين روبسيير بودند. بر روى همء اين برجسته ترين مجمع سياسى در تاريخ فرانسه و شايد در همه تاريخ معاصر بود. 
صاحبان روحهاى باكذشت و بلند نظر در سراسر ارويا به اين اجتماع دل بسته بودند تا مككر يرجمى بر افرازد كه مظلومين» در 


ميان هر ملتى كه باشند» به آن روى آأورند. 


يادشاه نخستين اجلاسيه را با سخنان كوتاهى كشود. در آن صريحاً به يريشانى وضع مالى حكومت خود اعتراف كرد, آن را 
به اجنكى يرهزينه ولى شرافتمندانه») نسبت داد.ء خواهان «افزايش مالياتها» شد» و مراتب تأسنقك خود رااز «تمايل مبالغه اميز به 
نوكرايى» اعلا-م داشت. يس از يادشاه؛ نكر يكك نطق سه ساعته ايراد كرد كه در آن به يكك كسر بودجه ٠‏ ليورى 
(كه در واقع ٠‏ ليور بود) اعتراف» و تقاضاى تصويب وامى به مبلغ ليور كرد. نماييه كان ارزايق اماق 
و ارقام «مغز فرسا» خود را جمع و جور و جابه جا مى كردند. بيشتر آنها انتظار داشتند كه وزير آزاديخواه يكك برنامه اصلاحات 
ارائه كند. 


كشمكش طبقات روز بعد كه نجبا و روحانيان به تالارهاى جداكانه اى رفتند آغاز شد. 


١ ص:‎ 


مردم عادى در اين وقت بزور وارد «تالاسر تفريحات كوجكك'» شدند. طولى نكشيد كه مردم با تأييد يا عدم رضايت خود. با 
لحنى نيرومند و معمولاً متشكلء بر آرا تأثير كذاردند. نمايندكان طبقه سوم از قبول اينكه خود را مجلس جداكانه اى تلقى 
كنند امتناع ورزيدندء وبا تصميم قاطع منتظر ماندند كه نمايند كان طبقات ديكر به آنها ملحق شدندء و رأى دادن نفر به نفر 
انجام شود. نجبا ياسخ دادند كه رأى دادن طبقه به طبقه - هر طبقه يكك رأى - جزئى لا-يتغير از مشروطه سلطنتى است» و 
تلفيق سه طبقه در يكجا و اجازه دادن رأى نفر به نفر در مجمعى كه طبقه سوم در آن نيمى از مجموع را تشكيل مى دهد و 
بآسانى مى تواند حمايتى از روحانيان طبقه يايين به دست آوردء در حكم آن خواهد بود كه ذكاوت و خصوصيات اخلاقى 
مردم فرانسه تسليم حكومت عدد و تسلط طبقه متوسط شود. نمايند كان روحانيان» كه به محافظه كار و آزاديخواه تقسيم شده 
بودند» موضع خاصى نككرفتند و منتظر ماندند كه رويدادها آنها را راهنمايى كنند. يكك ماه كذشت. 


در خلال اين احوال. با وجود تلاش نكر براى تعديل قيمت نان» سير صعودى آن ادامه يافت و خطر اقدامات خشونت آميز از 


ناحيه مردم فزونى كرفت. سيل جزوات رو به افزايش بود. آرثر يانكك در 4 زوئن نيه نوشت: 


كار و كسبى كه اينكك در مغازه هاى جزوه فروشى ياريس جريان دارد باورنكردنى است. من به ياله- روايال رفتم تا ببينم جه 
جيزهايى منتشر مى شوند و فهرستى از همه آنها تهيه كنم. هر ساعت يكك جيز تازه توليد مى شود. امروز سيزده جزوه منتشر 
شدند» ديروز شانزده تاء و هفته ييش نودودوتا. ... نوزده بيستم اين آثار حاكى ار قد ارق 1 | رادم نعي ١‏ شمانا شديداً 


عليه روحانيان و نجبا است. ... در ياسخ» هيج جيز منتشر نمى شود. 


در ٠١‏ زوئن» نمايند كان طبقه سوم هيأتى نزد نجبا و روحانيان فرستادند و بار ديكر از آنها دعوت كردند كه در جلسه مشتركى 
شركت جويندء واعلام داشتند اكر طبقات ديكر به تشكيل جلسات جداكانه ادامه دهند» طبقه سوم بدون آنها به قانونتكذارى 
براى ملت خواهد يرداخت. در كشمكش ميان اراده هاى جمعىء. در ١5‏ زوئن شكاف روى داد: در آن روز نه كشيش بخش 
به نمايند كان مردم عادى (طبقه سوم) بيوستند. در همين روز نمايند كان طبقه سوم بابى را به عنوان رئيس خود انتخاب» و خود 
را براى بحث و مشاوره رسمى و قانونكذارى متشكل كردند. در تاريخ يانزدهم سيس بيشنهاد كرد كه جون نمايند كان در 
«تالار تفريحات كوجككث) نمايندكى نودوشش درصد ملت را دارند؛ بايد خود را «مجمع نمايند كان به رسميت شناخته شده و 
تأبيد شده ملت فرانسه) بنامند. ميرابو عقيده داشت اين عبارت خيلى وسيع است و يادشاه هم حتماً آن را نخواهد يذيرفت. 
سيس به جاى عقبنشينى» نام يبشنهادى را به اتازنرو (مجمع ملى) خلاصه كرد. به اين نام 0١‏ رأى موافق و84 رأى مخالف 
داده شد. اين اعلام نام» به خودى خود. سلطنت مطلقه را به سلطنت محدود تبديل كرد. به اختيارات ويزه طبقات بالا يايان داد 


١080 ص:‎ 


ولى آيا يادشاه اين تنزل مقام را مى يذيرفت؟ اتازنرو (مجمع ملى) براى اينكه او را به اين كار متمايل سازد, اعلام داشت 

يرداخت همه مالياتهاى موجود بايد مانند كذشته به عمل آيد تا اتازنرو منحل شود» واز آن يس هيج مالياتى قابل يرداخت 
نيست مكر آنهايى كه توسط اتازنرو مجاز شناخته شده باشند؛ اتازنرو هرجه زودتر علل و راههاى جاره كمبود نان را مورد 
توجه قرار خواهد داد و يس از اينكه قانون اساسى جديدى مورد قبول قرار كرفت» تعهد يرداخت ديون دولت را به عهده 
خواهد كرفت. هدف يكى از اين اقدامات آرام كردن شورشيان» و هدف ديكر جلب حمايت دارند كان اوراق قرضه ملى بود. 


همه اينهاء به نحوى زي ركانه» طورى طرحريزى شده بودند كه مقاومت يادشاه را كاهش دهد. 


لويى با اعضاى شوراى خود مشورت كرد. نكر به او هشدار داد اكر طبقات ممتاز تسليم نشوندء اتازنرو ازهم خواهد ياشيد. 
يرداخت ماليات صورت نخواهد كرفت» و دولت ورشكست و عاجز خواهد شد. وزيران ديكر اعتراض كردنئدذ كه رأى فردئ 
به معناى ديكتاتورى طبقه سوم و تبديل نجبا به افراد از نظر سياسى ناتوان خواهد بود. لويى» كه احساس مى كرد تخت 
سلطنتش به نجبا و روحانيان اتكا دارد» تصميم كرفت در برابر اتازنرو مقاومت كند, واعلا.م داشت كه در "7 زوئن براى 
نمايند كان اتازنرو سخنرانى خواهد كرد. نكر كه شكست خورهه بوده بيشنهاد استعفا داد. يادشاه كه مى دانست مردم از اين 


كار بشدت ناراحت خواهند شدء نظر خود را به او تحميل كرد كه بماند. 


براى «اجلاسيه سلطنتى» مورد نظرء لا-زم بود كه «تالاسر تفريحات كوجك» با ترتيبات تازه اى از نظر وضع ظاهر آماده شود. 
براى اين كار دستورهاى لازم به افزارمندان كاخ صادر شدند, بدون اينكه به اتازنرو اطلاع داده شود. وقتى كه نمايند كان طبقه 
سوم در تاريخ ٠‏ زوئن كوشش كردند وارد تالار شوند» درهاى آن را بسته و داخل آن را توسط كاركران اشغال شده يافتند؛ 
وو به تصور اينكه يادشاه قصد دارد آنها را دست به سر كندء به يكك زمين تنيس كه در آن نزديكى بود رفتند و سوكندى ياد 


كردند كه در زمره وقايع تاريخى در آمدء به اين شرح: 


اتازنروء با توجه به اينكه احضار شده است كه قانون اساسى كشور را تعيين كندء احياى نظم عمومى را معمول دارد» و اصول 
واقعى سلطنت را محفوظ بداردء و با توجه به اينكه هيج جيز نمى تواند مانع مذاكرات و مشاورات آن در هر مكانى كه ناجار 
باشد خود را مستقر دارد بشود, و بالاخره با توجه به اينكه هرجا كه اعضايش تجمع كنند, آنجا اتازنرو است, مقرر مى دارد كه 
همه اعضاى اين مجمع بايد رسماً سوكند ياد كنند كه از يكديكر جدا نشوند و هرجا كه شرايط ايجاب كند, مجدداً اجتماع 
كنند تاوضع كشور روبه راه و بر شالوده هاى محكم استوار شود؛ و يس از اداى اين سوكند. همه اعضا و هريكك از آنها فرداً 
بايد اين تصميم يابرجا را با امضا تأييد كنند. 


از /ا0ه نماينده و بيست عضو على البدل كه حاضر بودند» بجز دو نفر» همه تصميمات را امضا كردند؛ امضا كردن ينجاه و ينج 


نماينده ديكر و ينج كشيش بعدا صورت كرفت. وقتى خبر اين 


ص: لوا 


رويدادها به ياريس رسيدء توده خشمككينى از مردم در اطراف ياله- روايال جمع شدند و سوكند خوردند به هر قيمتى كه 
باشدء از اتازنرو دفاع كنند. در ورساى, براى يكك نجيبزاده يا يكك روحانى عاليمقام ظاهر شدن در خيابانها خطرناكك شد. جند 
تن از اينها مورد ضرب و شتم قرار كرفتند» و اسقف اعظم ياريس تنها با دادن اين قول كه به اتازنرو بييوندد» خود را نجات 
داد. در ١؟‏ زُوئن نمايند كان قسم خورده در كليساى سن لويى تشكيل جلسه دادند» و در آنجا جند نجيبزاده و 159 نفر از 04 
نماينده روحانيان به آنها ملحق شدند. 


در 7١‏ زوئنء اتازئرو در «تالار تفريحات كوجكك» تشكيل جلسه داد تا به سخنان يادشاه كوش دهد. سربازان اطراف تالار را 
احاطه كرده بودند. نكر به نحوى جشمكير و محسوس از ميان ملازمان يادشاه غايب بود. لويى مختصراً صحبت كرد؛ و سيس 
يكى از وزيران كشور را مأمور ساخت تا تصميمش را قرائت كند. به موجب اين تصميمء ادعاى نمايندكانى كه خود را اتازنرو 
اعلام داشته بودند» مردود دانسته شده بودند؛ و بازهم به موجب اين تصميم» جلسه مشتركك نمايند كان طبقات سه كانه و رأى 
نفر به نفر درباره امورى كه بر ساختمان طبقاتى فرانسه اثرى نمى كذاشتند مجاز داشته شده بود» ولى هيج عملى نمى بايستى 
انجام شود كه «حقوق ديرينه و قانونى ... تملكك يا امتيازات افتخارى ... دو طبقه نخستين» را زايل كند؛ و امور مربوط به مذهب 
يا كليسا مى بايستى مورد تصويب روحانيان قرار كيرند. يادشاه حق وتو در مورد مالياتها و وامهاى جديد را به اتازنرو طبقات 
سه كانه داد؛ وعده تساوى ماليات را داد. مشروط بر اينكه طبقات ممتاز آن را تصويب كنند. حاضر شد ييشنهادهايى را كه در 
مورد اصلاحات مى شدند دريافت دارد و مجامعى ايالتى داير كند كه در آنها رأى دادن جنبه فردى داشته باشد. موافقت كرد 
به «بيكارى)» «نامه هاى سر به مهر»)» عوارض برداد و ستد داخلىء و كليه آثار نظام سرفدارى در فرانسه يايان دهد. اجلاسيه را 


با نمايش مختصرى از قدرت و اختيار يايان داد و كفت: 


اكر شما مرا در اين امر بزركك تنها بككذاريد, من بتنهايى براى رفاه مردم خود تلاش خواهم كرد. ... من تنها خود را نماينده 
واقعى آنها تلقى خواهم كرد. ... هيج يكك از طرحها و اقدامات شما بدون تصويب صريح من نمى تواند به صورت قانون 
درآيد. ... من به شما دستور مى دهم فوراً از يكديكر جدا شويد وفردا صبح هريكك به تالار طبقه خود برويد و مذاكرات و 


مشاورات خود را از سربكيريد. 


وقتى يادشاه رفت» بيشتر نجبا و اقليتى از روحانيان خارج شدند. ماركى دو برزه» رئيس كل تشريفاتء به نمايندكانى كه باقى 
مائنده بودند اعلام داشت كه اراده يادشاه بر آن است كه همه بلافاصله خارج شوند. ميرابو ياسخى مشهور داد: وآقاء ... شما در 
إينجا نه جايى» نه رأيى» و نه حق صحبتى داريد. ... برويد به آقاى خود بكوبيد كه ما برحسب امر ملت در اينجا كرد آمده ايم» 


و جز با سرنيزه ما را از اينجا خارج نتوان كرد.» اين اعلام با فرياد «اين اراده 


١ ص:‎ 


اتازنرو است» مورد تأييد قرار كرفت. دو برزه خارج شد. به سربازان محلى دستور داده شد كه تالار را تخليه كنند» ولى بعضى 
از نجباى آزاديخواه آنها را وادار كردند كه اقدامى به عمل نياورند. يادشاه كه اين وضع را شويلة: كفت: «(آه» خوب به دركك» 
كدان اد 


در ؟7 زوئن» يانكك در يادداشتهاى روزانه خود نوشت: «غليان ياريس خارج از درك است؛ سراسر امروز ده هزار در ياله- 
روايال جمع بوده اند. ... جلسات مداوم آنجا به جنان حدى از بى بند و بارى و آزادى بيحساب رسيده اند كه بسختى مى توان 
آن را باور كرد.» مقامات شهردارى قادر نبودند نظم را حفظ كنند» زيرا آنها نمى توانستند به «محافظان فرانسوى» محلى اعتماد 
"كننك: بسيارى از اين «محافظان» خويشاوندانى داشتند كه هدف مورد توجه عموم را برايشان تشريح مى كردند؛ بعضى از اين 
سربازان با توده هاى مردم كه در اطراف ياله- روايال بودند خودمانى شده بودند. در يكك هنكك در ياريس انجمنى ينهانى 
وجود داشت كه عهد كرده بود از هيج دستورى كه نسبت به اتازنرو خصومت آميز باشد اطاعت نكند. در ه1١‏ زوئن» 501 
نفرى كه نمايند كان طبقه سوم را براى ياريس انتخاب كرده بودند تشكيل جاسه دادند و خود را به جاى حكومت سلطنتى 
يايتخت تعيين كردند؛ آنها انجمن شهر تازه اى ب ركزيدند كه تقريباً همكى از طبقه متوسط بودند؛ و انجمن قديم وظيفه حفظ 
جان و مال را به اميد آنها رها كرد. در همان روزء جهل و هفت تن از نجبا به رهبرى دوكك د/ اورلثان به «تالار تفريحات 


كوحكك) رفتند. يبيروزى اتازنرو حتمى به نظر مى رسيدء تنها زور مى توانست آن رااز جنكّشان به در اورد. 


در 18 زوئن على رغم مخالفت نكرء محافظه كاران در دولت يادشاه به او اطلا-ع دادند كه به سربازان محلى در ورساى و 
ياريس ديكر نمى توان اعتماد كرد كه از دستورات اطاعت كنندء و يادشاه را وادار كردند شش هنك ايالتى را احضار كند. 
در تاريخ بيست و هفتمء لويى» كه به سوى اندرز نكر تغيير جهت داده بودء از نمايند كان نجبا و كليسا خواست كه به سايرين 
داده بودند آنها را از رأى دادن به طور فردى در اتازنرو طبقات سه كانه ممنوع داشته است. بيشتر آنها ظرف سى روز بعد به 
املاكك خود با زكشتند. 


در اول زوثيه يادشاه ده هنكك به ياريس احضار كرد كه بيشترشان آلمانى و سويسى بودند. در نخستين هفته هاى زوئيه» شش 
هزار سربازء كه تحت فرماندهى مارشال دوبروى بودند» ورساى را اشغال كردندء وده هزار نفر تحت فرماندهى بارون دو 
يزنوال در اطراف ياريس.ء اكثراً در محوطه شان دو مارس. موضع كرفتند. اتازنرو و مردم معتقد شدند كه يادشاه قصد دارد 
آنها را متفرق يا مرعوب كند. بعضى از نمايند كان جنان از دستكيرى ترسيدند كه به جاى آنكه شب به خانه هاى خود بروندء 
در «تالار تفريحات كوحكك») خوابيدند. 


در ميان اين وحشتء اتازنرو هيئتى تعيين كرد كه طرحهايى براى يكك قانون اساسى جديد تنظيم كند. هيثت در 4 زوئيه يكك 


كزارش مقدماتى ارائه داد» و از آن روز نمايند كان اجتماع 


ص: ا 


خود را «مجلس ملى مؤسسان» ناميدند. احساس حاكم به سود يكك سلطنت مشروطه بود. ميرابو به سود «حكومتى كمابيش 
مانئد تجكومت الكلنيتاق» استدلال من كرد كدندر آثاكازترو به عتوان مجلس" قانوتكذازئ بالند؛ ولى اؤذو دوسالك كداز 
عمرش باقى بودء به اصرار خود داير بر حفظ يكك يادشاه ادامه داد. او از لويى شانزدهم به خاطر خوش قلبى و نيات بلندنظرانه 


اش» كه كاهى مشاوران كوته بين او را سرد ركم مى كردند» تمجيد مى كرد و مى يرسيد: 


آيا اين افراد در تاريخ هيج ملتى مطالعه كرده اند كه انقلابها جكونه آغازء و جكونه اجرا مى شوند؟ آيا آنها مشاهده كرده اند 
براثر جه سلسله وقايع مهلكىء عاقلترين افراد به فراسوى حدود اعتدال سوق داده مى شوند؛ و بر اثر جه كششهاى دهشتناكى 


يكك ملت خشم آلود به دامان زياده رويهايى انداخته مى شود كه حتى از فكر آنها به لرزه درمى آمد؛ 


اتازنرو ظنين شد كه ميرابو از يادشاه يا ملكه يول دريافت مى دارد كه از سلطنت دفاع كندء ولى اساساً از اندرز وى ييروى 
كرد. نمايندكانء كه در اين هنككام اكثريت آنها با افراد طبقه متوسط بود. احساس مى كردند كه مردم عادى دارند به نحوى 
خطرناكك غيرقابل اداره مى شوندء و تنها راه جل و كيرى از يكك ازهم كسيختكى نظم اجتماعى» حفظ ساختمان اجرايى موجود 


كشورء براى مدتى» است. 


آنها نسبت به ملكه نظر جنان مساعدى نداشتند. معلوم بود كه ملكه به نحوى فعالا-نه در يشتيبانى از كروه محافظه كار در 
شوراى سلطنتى شركت مى كرد وقدرت سياسى كه بمراتب بيش از صلاحيتش بود در دست داشت. طى اين ماههاى بحرانى» 
او متحمل حرمانى شده بود كه امكان داشت به هركونه صلاحيتى كه احتمالاً براى قضاوت آرام و دورانديشانه داشته باشد 
لعلية يز كك معو رز كك ذاو دوقن لوئ ينات لات به يمارق توق اشتفوان و الختنائ كتوق فقر ارك هدلة شسلاه بوذ كه نمى 
توانست بدون كمكك راه برود» و در جهارم زوئن دركدذشت. مارى آنتوانت» كه اندوه و ترس او را درهم شكسته بود ديكر 
آن زن مسحور كننده اى نبود كه نخستين سالهاى سلطنت را با روحيه اى بشاش و شيطنتبار كذرانده بود. كونه هايش يريده 
رنكك و لاغر بودند» موهايش رو به سفيدى مى رفتندء لبخندهايش حسرتبار و توأم با خاطرات ايام خوشترى بودند» و آكاهى 
ازاينكه توده هاى مردم در ياريس براو لعن مى كردند و دشنام مى دادند و اتازنرو را در ورساى حراست مى كردند و به 


وحشت مى انداختند» شبهايش را تيره مى كرد. 


در 8 زوئيه ميرابو يبشنهادى را به تصويب رسانيد كه از يادشاه خواسته شود سربازان ايالتى را كه باغهاى لونوتر را به صورت 
يكك اردوكاه مسلح در آورده بودند از آنجا دور كند. لويى ياسخ داد كه قصد اين نبود كه هيج كونه لطمه اى به اتازنرو وارد 
شودء ولى در ١١‏ زوئيه با بركنار كردن نكر و دستور به او كه فوراً از ياريس خارج شودء مشت خود را باز كرد. مادام دو ستال 
در خاطرات خود كفت: «همه مردم ياريس ظرف بيست و جهار ساعتى كه او مهلت داشت كه مقدمات سفر خود را فراهم 


كند» براى ديدنشس هجوم آوردند. افكار عمومى 


ص: ونا 


ننكك او را به يكك بيروزى تبديل كرد.» او و خانواده اش آرام و بى سروصدا عازم هلند شدند. آنهايى كه در دولت ازاو 
يشتيبانى كرده بودند در همان موقع اخراج شدند. در ١١‏ زوئيه لويى» با تسليم كامل در برابر طرفداران اعمال زور» دوست 
ملكه بارون دو برتوى را به جاى نكر منصوب كردء و دو بروى وزير جنكك شا. اتازنرو و انقلاب نو رسيده اش محكوم به فنا 


به نظر مى رسيدند. 
مردم ياريمس آنها را نجات دادنك. 
1- به سوى باستيل 


عوامل بسيارى بودند كه باعث مى شدند مردم به تهييج و تحريكك اكتفا نكنند و به عمل روى آوردند. بهاى نان نزد زنان خانه 
دار موضوع ناراحت كننده اى بود» و سوء ظن وسيعى وجود داشت كه بعضى از عمده فروشانء به اميد اينكه قيمتها باز هم 
بالاءتر روند» غلات خود را به بازار نمى آورند. مقامات جديد شهردارىء كه مى ترسيدند كرستككّى باعث جياول بيحساب 
شودء سربازانى براى حراست از نانواييها اعزام داشتند. در نزد مردان ياربس موضوع بسيار مهم 1 كاهى از اين امر بود كه 
همنكهاى خارج از شهرء كه هنوز به سوى هدف و خواست عموم جلب نشده بودندء اتازنرو و انقلاب را تهديد مى كردند. 
سقوط ناكهانى نكر- تنها فردى در حكومت كه آنها به وى اعتماد داشتند - خشم و هراس عادى را به نقطه اى رسانيد كه 
تنها يكك كلمه كافى بود تا عكس العمل شديدى ايجاد كند. بعدازظهر ١١‏ زوئيه كامى دمولن» كه يكك فارغ التحصيل يسوعى»؛ 
ولى اينكك يكك حقوقدان افراطى بيست و نه ساله بود نزديكك ياله- روايال بر روى يكك ميز در بيرون كافه دو فوا يريد» اخراج 
نكر را به عنوان خيانت به مردم مورد حمله قرار داد» و فرياد برآورد: «آلمانيهاى [سربازان] مستقر در شان دو مارس امشب وارد 
ياريس خواهند شد تا اهالى را قصابى كنند!» او سيس درحالى كه دردستان خود هم يكك طيانجه داشت و هم يكك شمشير» و 
هر دو آنها را تكان مى داد. با صداى بلند كفت: «مسلح شويد!» قسمتى از كسانى كه به حرفهايش كوش داده بودند به 
دنبالش به ميدان واندوم رفتند و نيمتنه هايى از نكر ودوك د/ اورلثان با خود همراه بردند؛ در ميدان واندوم سربازان آنها را 
منهزم كردند. عصر آن روز جمعيتى در باغهاى تويلرى كردآ مد. يكك هنكك مركب از سربازان آلمانى به جمعيت حمله ور 
شد و جمعيت با بطرى و سنكك به مقاومت عليه سربازان دست زد. تيراندازى سربازان به مردم بسيارى از آنها را زخمى كرد. 
جمعيتء كه متفرق شده بودء در تالاسر انجمن شهر بار ديكر تجمع كرد بزور وارد آن شدء و همه سلاحهايى را كه مى 
توانست بيابد به تصرف خود در آورد. كدايان و جنايتكاران به شورشيان بيوستند و به اتفاق هم خانه هايى جند را غارت 


كردنك. 
در "1 زوقنه معي بازديكر كرد آند: آنها وازة ضومعداسن علازار شدتده اتباق غله 


ص: ع 


آن رابه تصرف خود درآوردندء واين غله را به بازار واقع در له هال بردند. كروهى ديككر از مردم در زندان لا-فورس را 
كشودند و زندانيان آن راء كه بيشتر افراد مقروض بودندء آزاد كردند. همه جا مردم در جستجوى اسلحه بودند و جون تنها 
تعداد كمى يافتند» ليور جمع آورى كردند. افراد طبقه متوسط در ياريسء كه بيم خانه ها و مايملك خود را داشتند. 
براى خود يكك نيروى جريكك تشكيل دادند و آن را مسلح كردند؛ ولى در همان حال عمال ثروتمندان به تشجيع؛ دادن يول» و 


مسلح كردن كروههاى انقلابى ادامه مى دادند» و اميدوار بودند به اين طريق يادشاه را از اعمال زور عليه اتانرو باز دارند. 


صبح زود ١١‏ زوئيه هشت هزار نفر به هتل دزانواليد حمله ور شدند و "70٠0‏ تفنكك, مقدارى باروت» و دوازده عراده توب به 
تصرف درآوردند. ناكهان يكك نفر فرياد برداشت: «به سوى باستيل!» جرا باستيل! نه براى آزاد ساختن زندانيان آن كه 
تعدادشان فقط هفت نفر بود بلكه به اين داعيه كه باستيل از سال ١7/١8‏ به بعد به عنوان بازداشتكاه محرمانه براى متمكنين به 
كار رفته بود. ولى اين درُعظيمء كه بيش از سى متر ارتفاع داشت و ديوارهايش به ضخامت تقريباً ده متر بودند و اطرافش را 
خندقى به عرض تقريبى 18 متر احاطه كره بود مدتها بود كه به عنوان مظهر استبداد به شمار مى رفت و در افكار مردم معرف 
يكك هزار زندان و دخمه هاى سرى بود. در بعضى از شكايات خواسته شده بود باستيل منهدم شود. شايد آنجه مردم را به 
حركت درآورد آكاهى ازاين بود كه در باستيل تعدادى توب به سوى خيابان و حومه سن-آنتوان» كه در آن احساسات 


انقلابى در غليان بود» نشانه كيرى شده بودند. شايد از همه مهمتر اين بود كه كفته مى شد باستيل حاوى مقدار 


زيادى اداح وكات الفوادناً باروت مى باشد كه شورشيان فقط مقدار ناجيزى از آن داشتند. در اين دزء يكك ياد كان 
مركب از هشتاد و دو سرباز فرانسوى و سى ودو نككّهبان سويسى مستقر بود؛ فرمانده آن ماركى دو لونه بود. كه طبعى ملايم 


داشت. ولى عقيده عموم درباره اش اين بود كه وى عفريتى از بيرحمى است. 


دوا ك اقيق كرا او كاكد قافرا ردان كنا شده بود در اطراف باستيل جمع مى شدند؛ يكك هيئت 
نمايندكَى از طرف انجمن شهر توسط لونه يذيرفته شد. اين هيئت از لونه خواست كه تويهاى تهديدآميز را از مواضع خود 
بردارد و هيج كونه اقدام خصمانه اى عليه مردم به عمل نياوردء در عوض هيئت از نفوذ خود استفاده خواهد كرد كه جمعيت 
رااز حمله به دز بازدارد. فرمانده موافقت كرد واز هيئت نمايندكى با ناهار يذيرايى كرد. يكك هيئت ديكر از طرف خود 
محاصره كنند كان تعهد لونه را به دست آورد كه سربازانش به روى مردم آتش نخواهند كشود مككر اينكه تلاش شود بزور 
وارد درُ شوند. اين تعهد جمعيت تهييج شده را قانع نكرد و مردم تصميم كرفتند مهماتى را كه بدون آن تفنككهايشان نمى 
توانستند در برابر بيشروى غير منتظره سربازان خارجى بزنوال به داخل شهر مقاومت كنند به جنكك آورند. بزنوال علاقه زيادى 


نداشت وارد ياريس شود. زيرا اين سوء ظن برايش ايجاد شده بود كه 


ص: لكر 


سربازانش از تيراندازى به روى مردم امتناع خواهند كرد. او منتظر دستور از طرف بروى شد؛ ولى دستورى نرسيد. 


حدود ساعت يكك بعدازظهر. هجده تن از شورشيان از ديوار يكك ساختمان مجاور بالا رفتند» به داخل حياط جلويى باستيل 
يريدند» و دويل متحرك را يايين آوردند. صدها نفر از خندق عبور كردند. دو يل متحركك ديكر نيز يايين آورده شدند. طولى 
نكشيد كه حياط از جمعيتى با شور وشوق و مطمئن به خود ير شد. دو لونه به آنها فرمان داد خارج شوندء و جمعيت امتناع 
كرد. او به سربازائش دستور داد به آنها تيراندازى كنند. حمله كنند كان به تش ياسخ دادند» و بعضى از ساختمانهاى جوبى 
متصل به ديوارهاى سنككى را آتش زدند. حدود ساعت سه؛ عده اى از اعضاى نككهبانان فرانسوىء, كه تمايلات افراطى داشتند» 
به محاصره كنند كان بيوستند و شروع به كلوله باران در با ينج عراده از تويهايى كردند كه صبح همان روز در هتل دز/ انواليد 
به دست آمده بودند. ظرف جهار ساعت نبرد» نودوهشت نفر از مهاجمين و يكك نفر از مدافعين كشته شدند. دو لونه» كه مى 
ديد جمعيت ييوسته با تازه واردين افزايش مى يابد و در عين حال بيام كمكى از بزنوال دريافت نداشته است و ذخاير غذايى 
براى تحمل محاصره ندارد» از سربازان خود خواست كه ديككر تيراندازى نكنند و يرجم سفيد را بالا برند. او حاضر شد تسليم 
شود مشروط براينكه به سربازانش اجازه داده شود با سلاحهاى خود خارج شودند تا به نقطه امنى برسند. جمعيت, كه از ديدن 
منظره مردكان خود شديداً خشمكين شده بود» حاضر نبود جز تسليم بلاشرط جيز ديككرى را مورد توجه قرار داد دهد. دولونه 
درصدد برآمد كه دز را منفجر كند. افرادش از اين كار او جل و كيرى كردند. او كليد مدخل اصلى را براى مهاجمين فرستاد» و 


جمعص 


به داخل هجوم آوردء سربازان را خلع سلاح كرد» شش نفر آنها را كشت لونه را دستككير كردء و زندانيان بهتزده را آزاد 


ساخت. 


انجمن شهر بردند» و ظاهراً مى خواستند كه او به جرم قتل نفس محاكمه شود. در راهء از ميان جمعيت, آنهايى كه شور و 
حرارت بيشترى داشتند او را بر زمين انداختند» آن قدر او را زدند كه مرد» و سرش رااز تن جدا كردند. آنهاء در حالى كه اين 


ياد كار ييروزى خونالود بر روى نيزه اى نصب شده بودء با رزه ييروزمندانه اى در ياريس به حركت درآ مدند. 


آن روز بعد از ظهر لويى شانزدهم از شكار يكروزه به ورساى بازكشت و يادداشتى به اين مضمون وارد دفترجه يادداشت 
روزانه خود كرد: ١١‏ زوئيه: هيج.) سبس دوك دولا روشفو كو ليانكورء كه از ياريس آمده بودء او رااز جريان حمله موفقيت 
آميز به باستيل مطلع كرد. يادشاه فرياد برآورد: «جطورء اين يكك شورش است!!» دوكك ياسخ داد: «نه اعليحضرتاء اين يكك 
انقللاب است.» 


ص: ع 


در ١0‏ زوئيه» يادشاه با فروتنى به مجلس رفت و به آن اطمينان داد كه سربازان ايالتى و خارجى از ورساى و ياريس دور 
خواهند شد. در ١18‏ زوئيه او برتوى را بركناره و نكر را براى سومين بار به وزارت دعوت كرد. برتوىء آرتواء دو بروى» و ديكر 
نجبا خروج از فرانسه را آغاز كردند. در خلال اين احوال؛ عوام الناس با كلنكك و باروت باستيل را ويران كردند. در 17 زوئيه 
لويى در حالى كه ينجاه نماينده اتازنرو او را همراهى مى كردندء به ياريس رفتء در تالار انجمن شهر مورد استقبال اعضاى 


انجمن و مردم قرار كرفت و نوار سرخ و سفيد و ابى را كه نشان انقلاب بود به كلاه خود نصب كرد. 


ص: رن 


آخرين بيام 


به اين ترتيب» ما در اين دو جلد آخرء بررسى خود را درباره قرنى كه مبارزات و موفقيتهايش هنوز در زندكى انسان امروز 
نقشى فعال به عهده دارند به يايان مى رسانيم. ما شاهد آغاز انقلاب صنعتى با آن سيل اختراعات بوده ايم كه امكان دارد تا 
سال دو هزار ميلادى به رؤياى ارسطو درباره آزاد شدن بشر توسط ماشين از مشاغل يست تحقق بخشد. شاهد يبشرفت بيش از 
ده رشته از علوم به سوى درك بهتر طبيعت و نحوه مؤثرتر به كار بستن قوانين آن بوده ايم. از كذشتن فلسفه از مرحله حكمت 
بيثمر ما بعدالطبيعه و رسيدن به تبعيت تجربى از عقل در امور دنيوى بشر استقبال كرده ايم. با علاقه كامل» تلاش به منظور 
آزاد كردن مذهب از خرافات» تعصب خشكك,ء و عدم روادارى و برقرار كردن اصول اخلاقى بدون مجازاتها و ياداشهاى فوق 
طبيعى را رد كيرى كرده ايم. از تلاشهاى سياستمداران و فلاسفه براى تكامل تدريجى يكك حكومت عادل و صالحء و سازش 
دادن دموكراسى با سادكّى طبع و نابرابرى طبيعى افراد بشر تعليم واندرزكرفته ايم. از تنوع آفرينشهاى زيبا در سبكهاى 
روكوكوء باروككء و هنر نئوكلاسيكك,ء و ييروزى موسيقى در آثار باخ» هندلء و ويوالدى, در آثار كلوك. هايدنء و 
موتسارت» لذت برده ايم. در آلمان باشيلرو كوتةوكار الكليكان اومان تؤسان ير كك و يرو كتردوق تاريكتوسان در اسكاتلتد 
با بازول و برنز» در سوثئد باتجلى ناكهانى آواز در دوران سلطنت كوستاو سوم شاهد شكوفايى ادبيات بوده ايم. و در فرانسه ما 
ميان ولترء كه با لطافت طبع از عقل دفاع مى كردء و روسوء كه باريختن اشكك خواهان شناخت حقى براى احساس بودء در 


نوسان بوده ايم. 


تحسينها و كف زدنهايى را كه كريكك و كلرون به آن زنده بودند شنيده ايم. از سلسله زنان مسحور كننده اى كه در سالونهاى 
فرانسة و انكلستان بودندء واز سلطنت درخشان زنان در اتريش و روسيه تحسين كرهده ايم. ما شاهد يادشاهان فيلسوف بوده 


ايم. 


١8 ص:‎ 


يايان دادن به داستان ما در هنكامى كه اين همه رويدادهاى تاريخى در شرف آن بودند كه صفحات ما را با روح و كلكون 
كنندء بيمعنى به نظر مى رسد. بيش رفتن به درون آشوب انقلاءب» تدقيق در احوال آن فوران آ تشفشانيى كه به نام نايلثون 
شناخته شد و سيبس محظوظ شدن از كنجينه ادبيات» علوم» فلسفه» موسيقى» هنر» تكنولوزى» و سياستمدارى قرن نوزدهم ما را 
خرسند مى ساخت. يرداختن به امريكاء جه جنوبى و جه شمالىء و سعى در بافتن تارويود زندكى و تاريخ امريكا و درآوردن 
آن به صورت يكك تصوير واحد و متحركك ما رااز آن هم بيشتر محظوظ مى داشت. ولى ما بايد خود را با فنايذيرى سازش 
دهيم» و وظيفه خطير افزودن تجربيات از طريق يزوهشهاى اساسى متخصصين رشته تاريخى و علمى را به افراد تازه نفس تر 


واكذار كنيم. 


ما تا آنجا كه مى توانستيم يبش برويمء اين تاريخ تمدن را كامل كرده ايم؛ و با آنكه بهترين قسمت عمر خود را صرف اين 
كار كرده ايم» مى دانيم كه عمر يكك انسان در تاريخ لحظه اى بيش نيست,ء و بهترين كار تاريخنويس بزودى با افزايش جريان 
دانش شسته و برده خواهدشد. ولى همان طور كه بررسيهاى خود را قرن به قرن دنبال كرده ايم» در اعتقاد خود احساس يقين 
كرديم كه تاريخنويسى بيش ازحد به رشته ها و شعب كوناكونى تقسيم شده است و بعضى از ما بايد كوشش كنيم كه تاريخ 
رابه طور ى 


يكيارجه؛: يعنى همانطور كه در عمل روى داده است,ء از كليه جنبه هاى اين نمايشنامه يبجيده و مداوم بنويسيم. 


جهل سال حشر و نشر يرسعادت در بيكيرى تاريخ به يايان رسيده است. اما رؤياى روزى را در سر مى يرورانديم كه آخرين 


ص: اونا 


بنويسيم. اينكك كه آن روز فرا رسيده استء ما مى دانيم كه براى آن هدف مجذوب كننده اى كه به زند كيمان مفهوم و جهت 


مى بخشيد» احساس دلتنكى خواهيم كرد. 


مااز خواننده اى كه طى اين سالها در قسمتى يا همه اين سفر طولا-نى با ما بوده است سباسكزارى مى كنيم. ما هميشه به 


حضور او توجه داشته ايم اينكك اجازه مرخصى مى خواهيم, و با او وداع مى كنيم. 
نمايه (فهرست راهنما):روسو و انقلاب 

آَ 

آنوى. 

والانتن 17588-1877) ل/إ0ا13]) مؤسس مدرسه اطفال نابينا و مربى فرانسوى: ١77177‏ 
اث 

توماس للك استاد دانشكاه فراتكفورت _ آن __ در __اودر (مط 17/2#): /1/ 
آبراهام؛ 

دشت 3103117 ]اطلل نزديكك كبكك, كاناداء نبرد 60 (11/84): لالا 

آبلار 

بير 0١19-1١85‏ 0ز3اغطم). حكيم مدرسى فرانسوى: ١5٠‏ 

آبلوويل ع!|أ/ا0اطلل 

شين فراشه: ١21‏ 

آله 

مايه كوبى له “الال لاعن واض ملاع اوا١ا‏ 

آبويل ع!|الاعاطل 


شهر» شمال فرانسه: ع6 ل ١7280‏ 


ابه 


بئارده دو ل/6/إ03لالك نويسنده آلمانى (مط 11782): ١٠م‏ 


كنت ستيان )17١7-117/2٠‏ (4213|65[1)؛ مارشال روسى: 25 228 24٠‏ آينن» رشته كوه 0610111©11©5لل ايتالياء 7 آتن 
كمعطالل 


يايتخت يونان: 378 /1ى/ل 0و 

اآتوى. 

تامس )١12017821١888‏ /[0]01//3))» نمايش نويس انككليسى. ٠٠١‏ 
آجاكوف 0013101 

شهرء جنوب باخترى ا وكرائين: 288 888؛ محاصره*© : /831 

آدام للقلل 

كشيش يسوعى فرانسوى (مط ١1/9 11/8 :)١788‏ 

آدام؛ 

لامير سيد يسبر ))١11/84-١117١(‏ مجسمه ساز فرانسوى: + 
آدلائيد 13160 206/ 

مارى آدلائيد دو فرانس »)18٠00-١777(‏ دختر لويى يانزدهم: 1717 
آدمسوزى» 

حلم لم نع 

آدولفوس فردريك >[ [/]ع0ع] كلاام01للل 

شاه سوئد ,)١71/1-١181(‏ دوكك هولشتاين _ كوتورب: 449 940/ 


آدونت تأداع/اللل 


در تقويم مسيحىء» دوره جهارهفته قبل از عيد ميلاد مسيح, و نيز به معنى ظهور عيسى در آخرالزمان است: 7917 
آذر بيكدلى» 

شهرت لطفعلى بيكك (١1١1198-1ه‏ ق)» شاعر و تذكره نويس ايرانى: 5ه 

آراس 35]آلل 

تأكدف تارك اركوا ةمال فراشة ١12‏ 

آرانخوئت 30062 الل 

شهره انباتناء نا 


آزائةا 


يذرو آباركا 4131703/ كنده د آراندا »)17/49-١19/14(‏ دولتمرد اسيانيابى: “لال الملل ارول ١08‏ ١؛‏ اصلاحات 2: 191 89 
يدر روشنكرى اسيانيا: 88,؛ د ركيرى “© با يسوعيان: 888؛ 27 و دييلوماسى: !4 سقوط *5: 489 سوايق 7©: 48 سياست 
خارجى م: عوم 

آرانداء 


كنده د: 


ص: ل رد 


آزانةاء يدوو انان كا اراق از 

ريل 

زنرال آلكساندر د/ /إ8113: د/ آربله» زنرال الكساندر 

آرتارين أا هلل 

ناشر اتريشى (مط: حد 0177): 08٠‏ 

آرتوا 015 الل 

ناحيه و ايالت قديم» شمال فرانسه: ١709‏ 

آرتواء 

كنت د/ 1015 شارل دهم 

ارجنتينو, 

تماشاخانه 1111110 الل رم: مع 

آرزان» 

ماركى د/ 175 ©210/ زان باتيست دو بوايه »)101/1-١1170(‏ نويسئده فرانسوى. و٠‏ 

آرزانتال 

كنت د/ 1731 106// شارل ا وكوستن دوفريول »)13788-١117٠١0(‏ عضو يارلمان ياريس و از دوستان ولترء ١189‏ 
آرزانتىو 

مرسى د/ : مرسى د/ آررانتو 

آرزانسون» 

كنت د/ 410617501 لقب ماركك بير دو ووايه ))137/88-١5898(‏ دولتمرد فرانسوى» وزير جنك فرانسه (*ع/ا١1-/اه/ا١),‏ 284 


ماركك رنه د/: ووايه» ماركى د آرزانسون» ماركى د/ » لقب رنه لويى دو ووابه زعوع ااال دولتمرد فرانسوى و عضو 
يارلمان ياريس: 017١٠؛‏ > واحساسات انقلابى ياريسيها: ١ل ١7”‏ بركنارى دم: 117ل © وييشكوق انقلاب امريكاء ة؛ دم 


و نجباى فرانسه. ١7١8١‏ 
رادل 

فرهنكستان /[170 ©8030 301317 الل رم: "0٠‏ 

آركاديا د ليسبوة 15603 ا 06 3013ع]لل 

اسه برتفال عم 

كا 

فرانحسكو أاع4810300 (فت_ 13728)» قاتل وينكلمان؛ 9ع ١٠0؟‏ 
آركرايت» 


ريجارد 0137737-119457) :]1917]لالاك|]4). مخترع انكليسى. 417 


آركو 

كنت 60 الل از اشراف وين: 529 

آ ركينتو 

آلبريكو )1298-1١188‏ 81011110). كاردينال ايتاليابى: عع ععع 
آركايل شر عأاداالاو ال 

ولايت ساحلى» غرب اسكاتلند: ١١8‏ 

آرلكن أناوة1311. 

شخصيت معروف كمديا دل/ آرته كه ساده» شوخ, و خشن بود: 71/0912 


ارلوف» 


الكنى كر يكو ريويج )1١0/-4‏ /01101)): از نجباى روسى: 299 270؛ كمكك “5 به اعمال كاترين دوم: 299 ١٠2؛‏ بو 


مركك يطرسوم. 807 

اولوف 

فثودور كريكوريويج (040-1781)» از نجباى روسى: 8٠١‏ 

اولوف 

وق كر يكو ريويج (ع13787-17)» دولتمرد و مارشال روسى: 294. 2.٠‏ عع ٠ع6؛‏ ب> و ياداشهاى كاترين: 


١٠1١ ص:‎ 


عم © و دستكيرى ج وكلوكوف: 209؛ سياستهاى نه م.ء؛ كمكهاى © به اعمال كاترين دوم: دض #١١‏ د معشو 
كاترين: 6٠ص‏ ل اللا 


آرماداى اسيانيا: جهازات شكست نايذير 

آرمار ]3 0ااآكل 

شخصيت: اوشن 

5 

جين 110101 برنز» جين 

ارمستد. 

اليزابت 4115]630 (مت_ »)178١‏ همسر جيمز فاكس» 0/7 

آرمين لماكل 

شخصيت: اوشن 

آرمينيوس» 

بيروان 1111113115]لك بيروان ياكوبوس آرمينيوسء مصلح دينى هلندى: /1/ 
آرنو 

فرانسوا )1771-١7/8‏ 41173100). راهب فرانسيسى فرانسوى: 200 /201 008 
آرنو 

سوفى 1768-1807 010ا411701)): خواننده زن ايراى فرانسوى» 3287 ه١ش. ١7١60 01199 2١8 2١028‏ 
آرنيم» 


بتينا فون 0111[117// بتينا برنتاتو :)18094-١1/84(‏ دعلا ١٠م‏ 


آرنيم» 


ىو 


هنريتا فون (مط /1781): ٠/7/7‏ 

آريستوفان 15]0011310©5 الل 

(مت_ :حد 588 ق م)» كمدى نويس يونانى: 0147 77١‏ 
آريندال |0031مألل 

شخصيت: اوشن 

آريوس 5لا |الل 

(فت_ 0*8 كشيش اسكندرانى» بانى آريانيسم: 0194 01؟ 


آزادى در نازو كات : اتريش و دم: لاع الم در انكلستان» مل 4١4‏ م در يرتغال: عع دم در توسكان: اع الم در روسيه: 


217 0 در سوئد: 4897) 50 و فرانسه: /124-1181لل 3721ل 78/4 ١؛‏ 

آزادى درسى» 

اتريش (مط قرن هجدهم): 6 

آزادى مطبوعات: “© در انككستان: 08؛ انقلاب فرانسه و *©: 6/ا7١؛‏ مخالفت كوته با /©: 8682؛ حمايت ولتراز لم: 8و١‏ 
آزوف /١20لل‏ 

شهر/ بندر» درياى آزوفء اتحادجماهير شوروى: //28 ماع 

آزاكسيو/ ايتا آياتجو 30610 [لل 

شهر/بندرة دريائ مديتزانة» فراتسة هع 

آسايشكاه روح القدس ]1أم5 لإا10! ]01 ع160م105!. تورن. ايتاليا: 4 
آسياسيا 3513مكلل 

محبوبه داناى يريكلس (مط قرن ينجم ق م): 48/ 


آستى لأكلل 


شهر» شمال باخترى ايتاليا: 57١‏ 

ا 

لرد ل0550159) (مط م8/٠١):‏ 7/7 

ل 

جزاير 201©5لك مجموعه نه جزيره بزركك و جندين جزيره كوجكك متعلق به يرتغالء 


١17 ص:‎ 


شمال اقيانوس اطلس: 01" 
آسويكو 0510/600) 
شهرء شمال ايالت نيويو ركك» كشورهاى متحد امريكا: تصرف در بم (11/02): /الا 


آسياى صغير 1/1701 8513/ آناطولى» شبه جزيره اى واقع در منتهاى باخترى آسياء مطابق با تركيه آسيايى كنونى: يا 6377 
0١‏ 


آسينتو مألاع[أكلل 


قراردادى كه به موجب آن دولت اسيانيا امتياز تجارت برد كان سياه را در مستعمرات خود به دولتهاى خارجى واكذار مى 
كرد: 7/8 


آفروديته ع]1001املل 

در اساطير يونان» دختر زئوس و ديونه الاهه اولميى عشق و بخشنده زيبايى و جذابيت: يا ١0‏ 
آكادمى شاهى هنر / آكادمى شاهى لندن 1]5 01 لإلماع8630 |جلامكا, 
لندن: هلال 318 019ل ٠١8‏ 

آكادمى فرانسه: فرانسه» فرهنكستان 

آكرويوليس» 

تيه 461070115 آتنء يونان» ١0‏ 

آكلىء 

سايمن )1218/8-17٠60‏ لإ©0/6[1): شرقشناس انككليسى: ٠١90‏ 

آكويناس» 

قديس توماس: توماس آكويناس» قديس 

آكده ع0 وبل 


ناحيه» جنوب فرانسه: شورش در *6: 1١191‏ 


١‏ كونياء 

ما ركوس وييسانيوس )2#-١7‏ 8011003 ق م)» سردار و سياستمدار رومى. /157. ١5/8‏ 
آكريجنتو 1710 ©00110/: جير جنتى 

ككهى: > روزنامه: 388 /ا8١٠‏ 

آلباء 

دوشس 03]|// ترسا كايتانا ماريا دل بيلاد :)1807-1١1/817(‏ همسر دوك آلبا: عونم اع عاع 
آلباء 

دوكك/ دون خوزه د تولدو اوسوريو (فت_ 03788)» از اعيان اسيانيا» رئيس فرهنكستان رثئال: “لم ارس ماع 
آلبا» 

دوك (سردار اسيانيايى): آلواء دوكه د 

آلبانى 03013اللى 

كشور: 088 

آلبانى» 

آلساندرو 4//ا18947-1١)‏ 415310[1)). كاردينال ايتاليايبى: 8ع©؛ ويلاى بم : .ع امع 

آلبرت ]ع6 الل 

(؟1758-187): دوكك ساكس _ تشن: #اوع, ١١81‏ 

آلبرونى» 

جوليو 12928-10787) 210610113 كاردينال ايتاليايى» وزير اعظم فيليب ينجم اسبانيا: ع/81-//" 
لع 


كنت /01310: استوارت» جارلز ادوارد 


لل 
كنقس/لوايزا (18495-11/0197): همسر جاولة ادوازة استزارت: ادع دامع 
آلبون. 

كنتس د/ (01(االك مادر زولى دو لسييناس (مط ١8 ,)١75‏ 

نينا 

رشته 


ص: رضنا 


كوه 05الك جنوب اروياى مركزى: 579 

آلتم 1310] الل 

انككلستان: انهدام ماشينها در ب5: 471١‏ 

آلتونا 013 الل 

شهر قديمى» قسمتى از هامبوركك كنونىء آلمان غربى» يهوديان 5: 81م 

الستر اعأوالاء 

انالك شنال اد لم١‏ 

آلفونسو دوم 11 0050] الل 

(دوك فرارا): استه» آلفونسو دوم د/ 

الفوف: 

بندتو )107٠١١-1107/21/‏ [1ت4111).: معمار ايتاليايى: 8:08 

الفوف: 

وشزويو/ كتوق كور كهيببا/مل ذه يامين اغالا (و117/8- 8م شاعر تزازدى 'توسن اانا اول متعم 
آلكاثار» 

كاخ 2231الل مادريد, اسيانيا: 6:80 

آلكانتارا 3183]اع الل يكى از جهار سازمان سياسى اسيانيا در قرن هجدهم: 1/7 
آلكساندر اول ١‏ 212<3061/ آلكساندر ياولوويج» 

تزار روسيه :)1470-١801(‏ الع علا .عع 

الكساندر» 


كاخ, تارسكويه سلو: رف 


آلكسى بتروويج» 


تزارويج 1-:129) كأء1/ا0 ع6 وألاع|8), يسر اول يط ركبيرء: 0/8 

آلكاروتى» 

فرانجحسكو ع017175-172) 410310111 نويسنده واديب ايتاليابى» 7370 مع” عه 

لكاي 

كوههاى 011©111©5ع)الل از رشته هاى غربى كوههاى آيالاش» كشورهاى متحد امريكا: /918 
آلكرى» 

كر كوريو )21887-١2887‏ [01©|ا/).؛ 1هنكساز ايتاليايى: /ااه 

ناذا [امتدوشةء 


فرانسيسكو د/ 1161001763 © 2177303 (فت_ »))18١6‏ فرستاده يرتغال به واتيكان: 09 


آلمان ل 113ع0: آموزش ويرورش در دم حرى ١‏ لاع آيين يروتستان در دم نل 4١5١‏ ايرا در دع كل ع ل الا الا 


اتحاد 57: 288؛ احساسات ضدمذهبى در**: فى 291١‏ 2957؛ ادبيات در 62 2291/2917 5-2994 الل لاضلا ١‏ للا 5لا لل 


ام اكلى نكل الى “كملعي > در اميرا مقد : 62 628؛ > امير نشينهاى *25: 5894-2/868؛ جنيش رمانة نشكك 
راميراطورى س روم بر نسدد حيدق 2 


در ع الى سال اوعى 9-000:ل؛ دربار *: /ا/9؛ روحانيت ومذهب در #: شرع-ولع, لو اوعى :انم 


روستاييان©: 888) /ا/8؛ روشنكرى در”“: 0-889١2؛‏ زندكى خانوا د كى در”:: لا؟؛ طبقات اجتماعى در © علق /الرع؛ 


فراماسونها در/>: 29١‏ 297؛ فقر در 50: 282 /الل2؛ فلسفه درمم: ع«ا/ا لل ولام_ععلى ادال 


١7١١5 ص:‎ 


كتابخانه در 0>: جرع الل لالخالا عولا اال الي /اعل-وعى 7 ١17؛‏ كتاب و نشريات ادوارى در 20: ٠وع؛‏ 
كوته و تحقير 7©: 4807 متون تاريخى در”": 894-1/88/!؛ معمارى 7©: 4١8 01/١0‏ ملايمت حكومت در *©: 48/8 موسيقى در «0: 
دض عر ؤءلاء عملاء عالا-والاء ١هل؛‏ نايلئثون و تغيير نقشه 7“ :)18١08(‏ 4/875 نمايش درم لاوع-ووى ووع-"8ء لال اع/ا- 
ععللى احلا هحدلا كذلاء ١٠٠ل‏ ععلى ححى 877-418/؛ هنرهاى تجسمى درلة: ع١الا-8‏ ١لا‏ يهوديان”©: او .لل اعلى اعلى 


معى اللى كلام 

آلمانى» 

زبان: اوع 

لزاه 

دوشس د 0/7/3: آلباء دوشس 

لزاه 

دوكه د: آلباء دوك (رئيس فرهنكستان) 

لزاه 

دوكه د. لقب فرناندو آلوارث د تولذو »)1887-١808(‏ سردار اسيانيايى» نايب السلطنه هلند: /١8‏ 
أعاليةه 

آنا ©17311الل دوشس ونايب السلطنه ساكس __وايمار (84/ا١1/0-1١):‏ اهلا ”ذلك خالل ع١لى‏ هام 
آمبروزيان» 

كتابخانه 710513103 الل ميلان. ايتاليا: ١99‏ 

آمستردام 0311 ]]5 الى 

يايتتخت هلند: 9ع /ا/ا4؛ انتشارات در”": 447/4 يهوديان©: 80/ 


آموزش ويرورش: “5 در آلمان: 4ع ©484٠‏ در اتريش: 62, ١ع‏ ولع 9ع > در اسيانيا: ه/ا"4ن> در اسكاتلند: 88١٠ابنم‏ 
اسلامى: ٠ءه,‏ 32#؛ > در انككستان: 497 > در ايتاليا: 279/4 504999 در ايرلند: 2041١1‏ در يروس: 247؛ 57 در دانماركك: 
را نظريه هاى روسو در مورد © : روسوء ران زاكك؛© در روسيه: 2١9‏ “در سوئد: 446-97 “در سويس: اال 


702 ؛ 0 در فرانسه: “, 4١78٠ 1777 3718 1١17#‏ نظريه كانت در مورد *5: عع/[04> در هلند: 2041/8 و يسوعيان: /794 


نيكرق» 

ياكويو )12178-1١787‏ 81110011[1). نقاش ايتاليايى: ١٠ل‏ ع8.ع 

آمين 5ع امال 

شهر» شمال فرانسه: بيكارى در”": /78١؛‏ شورش درءة: 417918 صلح 57 (1807): “9447؛ كارخانجات*2 : ١١88‏ 
آنء 

يرنس ©717الك نايب السلطنه هولاند (١01/ا١11789-1):‏ ١٠م‏ 

آنا 


١10 ص:‎ 


ايوانوونا 11/31701/173 03الال 
اميراطريس روسيه (:/117/80-11): 6٠08؛‏ فرمانروايى ©: 0-088 
آناباتيست ها 5أ5أ]م363(الل 


فرقه اى از مسيحيان يروتستان كه تعميد دوره كودكى را فاقد ارزش مى شمارند و معتقدند كه مؤمنان واقعى بايد بار ديكر 


تعميد يابند: //ا/ 

آنا يتروونا 1701/173أع2 3 (الال 

04١ 2882 شاهزاده خانم روسىء مادر يطر سوم:‎ »)17١8-114( 
آناتول فرانس 13606 ©3]01الل‎ 

نام مستعار زاكك آناتول تيبو (1975-18)) نويسنده فرانسوى: ١190‏ 
آن استورات 5/311 ع(ادال 

ملكه انكلستان» اسكاتلند» و اي رلند »)17١1/-1107(‏ نخستين ملكه بريتانياى كبير ١1١١ :)17715-1١7/01/(‏ 
آناكرئون 36101 الل 

(8/ا-"اعهق م)» شاعر غنايى يونانى: 75 

آناكساكوراس 137300135الل 

(0٠787-0*ق‏ م)» فيلسوف يونانى: 79 

آنالئويولدوونا 0201001/173ع ا 113الل 


نايب السلطنه روسيه :)19/81-١7/8:(‏ 088 آن اهل ساكس __لاوثنبو ركك 0الا0610ا3 | - 536 01 الل همسر جان 
كاستونه (مط /ا29١):‏ ١1م‏ 


انتسولتو 
سيور 7١‏ :17201©]0/ 


آنتون اولريش أن 1]انا 010 أل 


يرنس برونسويكك و نايب السلطنه روسيه (٠8/ا١-01781:‏ 0/4 

آنتونين ها 01111765 ]الل 

عنوان هفت تن از امبراطوران روم (197-92): ٠١82‏ 

آنتونيوس» 

ما ركوس 15ا11]0111/ (حد 87-٠"اق‏ م)» سردار و سياستمدار رومى: 8١‏ 770 
آنجلوتجى» 

كوليلمو 661 لااع0(الل ناشر ايتاليايى (مط #/ا/ا١): ١70٠‏ 

آنزن لاأدلال 

مؤسسه استخراج زغالسنكك در فرانسه (107/40): ١7288‏ 

آنسباخ 5036017 الل 

شهرء غرب باوارياء “7487© در «اتحاديه شاهزادكان): عوع 

آنسباخ و بايرويت» 

ما رككراف آو (أألاع]ا/[83 300 (1150361/: كريستيان فريدريش كارل آلكساندر 
ا 

جورج 1781-181) /ل20105|©1)). اولين ارل آو آنسلو: 90/8 

آنسى لإععالاكل 

لحيو شما ل اقية اه 

آنكارشتروم» 

يان ياكوب )1727-1١17/947‏ (4113151111). نظامى سوثدى: 3.7 .و9 


لك 


مارشال د/ 817616 (فت_ .)١1217‏ ماجراجوى ايتاليايى: ١7‏ 

آن كلود فيليب دو توبير 161©5أ8لا1 06 عمط [|أطاط 13100 ©010: كلوسء, كنت دو 
آنكونا 60103(الل 

شهر و ايالتء ايتالياى مركزى: ٠9‏ 

آنورس ]انكل آنتورب[ (]ع الالال 

شهر و 


١1 ص:‎ 


بندر» شمال بلؤزيكك: ععع), #وع عوع 

آنونه 01131 ادال 

ناحيه» جنوب خاورى فرانسه: ١78‏ 

آنويل» 

مادام د/||1/ا( الل از خانمهاى سالوندار فرانسوى: ١8/‏ 

آنه 

كلود :أ©48 (فت_ 01١76‏ معشوقه روسو ومباشر مادام دو واران: ١7-18‏ 
آنهالت ااقطمل 

ايالت سابق آلمانى» اكنون جزو آلمان شرقى: “© در «اتحاديهدشاهزاد كان)» (1780): 9ع 
آنهالت _ تسريست» 

يرنس أ2615-]|211113: كريستيان ا وكوست 

آنهالت _ زربست» 

يرنس: يوهانا اليزابت 

آنيزى. 

مارياكائتانا )1718-1١1/99‏ [6017©5)). رياضيدان ايتاليايى: /791 

آوثرباخ, 

سرداب (36©[1]ع)/الك لابيزيكك: 70م 

آورسا 53اع/الل 

شهرء جنوب ايتاليا: 69 


آورليانوس» 


لوكيوس دوميتيوس ١]3أأعالالمك‏ امبراطور روم :)9170-707١(‏ 00" 

آورليوس» 

ماركوس آنتونينوس 5لاأاعالالل فيلسوف رواقى و اميراطور روم :)180-١81(‏ لالاعى ٠١41/1١82‏ 
آ وكسبورك 0الاا5ولالل 

شهرء آلمان جنوبى: ديت“ ٠9 :)١1000(‏ 


آوكوستا 3أ5لاللالل 


فت_ 17/7)» يرنسس ساكس _ كوبوركك _ كوتاء همسر فردريكك لويس (يرنس آو ويلز)» مادر جورج سوم انكلستان: 97 
آ وكوستوس 5لاأ01/5لا4/ كايوس يوليوس كايسار او كتاويانوس» 

امبراطور روم (71 قى م _ 15م): 8١‏ 60" 

آو كوستوس دوم» 


ملقب به آ و كوستوس نيرومند» يادشاه لهستان ,17/05-1١8981/(‏ 1777-1104)» بر كزيننده ساكس با عنوان فردريكك أو كوستوس 
اول (عوع١-"17#):‏ وعلى وهم 


آو كو ستوس سومء 


يادشاه لهستان (ع2)137817-17/7 بر كزيننده ساكس با عنوان فردريكك آوكوستوس دوم (1087-17): هلرع؛ 0ه و اعتلاف عليه 
فردريكك دوم: /اهى ٠ض‏ ١غ‏ لاع عت هل2؛ جلوس ”© بر تخت لهستان, /748/1” و جندكانى: 4ع 89*, 090 فرار”©: 8ه 36٠‏ 


ذاء؛ و منككس: ونام .ع0048 و يهوديان: 2809 ٠2م‏ 
آ وكوستوس نيرومند 5110170 ©( 5لا أ5لاولالل 

آو كوستوس دوم 

آ و كو ستينوس» 


قديس )88-87٠‏ ©05]117ا0لا4 .]5)؛ عالم الهيات مسيحى و از آباى كليسا: ه 


آ و كُوستينوسى» 

راهبان (1/0105:111131: آ وكوستينوسى. فرايارهاى 

آ و كُوستينوسى» 

فرايارهاى» فرقه رهبانى در كليساى كاتوليكك رومى: /1 200 501 
آ وكُوستينوسى» 

فقراى: آوكوستينوسىء فرايارهاى 

آوه 


١117 ص:‎ 


ماريا (- درود بر مريم) 1/1313 ع/الى 

دعا: يا //94 

آويروء 

دوك 1810/ا// زوزه د ماسكارناس (131/84-1708). از اشراف يرتغال: 47/٠‏ و «فيلسوفان): 7498© عليه يومبال: 709 
آوينيون 3017ل أ/الل 

شهرء جنوب خاورى فرانسه: 57١‏ 

آيزن» 

شارل )١7١١-11//8‏ (15©1])» نقاش فرانسوى: يا ١08‏ 

آيزنشتات 15051301 

شهن فرق اتر مدع 

آينياس 261635/ فنس__ انه 

در اساطير روم و يونان» شاهزاده تروايى» يسر آنخسيس و آفروديته» جد روميان: يا 77/4 
آيوى لين» 

باشككاه ©310| لإلالك لندن, ١١8” 31١8‏ 

آيوى هاوس» 

كاركاه ©1005 لإلال برزلم, ٠١١‏ 

الف 

اثونوميوس 5لا701171[1الاع] (فت_ 9" ؟), 

كشيش كاتوليك رومىء رهبر فرقه ائونوميوسيان: ٠١89‏ 


ابر 


زاك رنه ع11/9-/1781) 11 ©16]). انقلابكر و روزنامه نويس فرانسوى: ١7١8‏ 

ابراهيم منقطةأطل 

جد اعلا و موجد ملت يهود از طريق اسحاق و جد اعلاى اعراب از طريق اسماعيل (مط: حد 168٠‏ ق م): يا 7717 
ابراهيم ياشا داماد (حد ,)109:-١21/8‏ 

وزير اعظم عثمانى در زمان احمد سوم: 028 

ابردين (اع06]عطالل 

شهو/ تدر :شمال خاوزى اسكاتلك: داتشكاءسه عن 

ابرهارد. 

يوهان 0189-1809 20©]11310)» نويسنده؛ عالم الاهى» و فيلسوف آلمانى: 297 


صنعت: 317 ممع 
ابسولوت» 

انتونى 48# :ع نأنا| 650 

انق ميمونة 

موسى )11١8-1706‏ 013110111165 يزشكك. فيلسوفء و ربى يهودى اسيانيايى: هء3» ١لا/‏ 
ابو 

دانشكاه 60 فئلاند: 36م 

ابو 

قرارداد صلحء بين سوئد و روسيه (10/87): 4// 


سردار مصرى (مط :)١1/١‏ /ا2ه 

ابولى [001ط, 

ناحيه» جنوب ايتاليا: 798 

ايينكتن» 

فرنسس 110]011أ// بارتن (/1818-10/9)» بازيكر انكليسى: ٠٠١‏ 

ابيونيان 011]6[ط2ا, 

كروهى از مسيحيان سريانى كه شريعت يهود را كاملا مراعات مى كردند: 601 
ايامينونداس 7618-787) 3111111011035حأق م)» سردار يونانى: 4ع 

ايرا: 41785" در المان: 5*د” 2الاء 18لا 4919 در اتريش: 2:9-0٠١‏ اه 


١1 ص:‎ 


اه 4018 در اسيانيا: 894؛ اصلاحات كلوكك درم»: 8-807١3؛‏ "> در انككستان: #ادض” ع.س#, 11١٠ل 4٠١٠١‏ ماجرا در *0: 
عدع؛ م در ايتاليا: “دسل ع مع (و” #امع-نهءع؛ تأثي ر كيرى * از ايتاليا: 0؛ تعريف روسو ازهه : ع48 200 در روسيه: )2١‏ 


99؛ شعر ونم “وله ور فرانسه: “اس عسل الالال اوعس اوسن لوسرل عسو 
ايرا بوفا 3آنا 3] 066 

در موسيقى ايتاليايى» ايرايى فكاهى كه برخلاف ايراكميكك از كُفتكو در آن خبرى نبوده است: “ل على عسل برعم ١ه‏ 
ايرا _ سريا 5©1]13 06]3), 

در موسيقى ايتاليايى» ايرابى كه موضوع آن متخذ از افسانه هاى يونان و روم قديم بوده است: لال مع وعى ١٠م‏ 

آيرا _ كميكك ©لا613-20110م0) 

ذو موسيقى افراتسوى» ابراق فكاهئ كه كندكر مزه اصلى ناشت عا 

ايره منيل» 

زان _ زاكك دووا د/ ع1/9١-1762)‏ [0161©17517!1). دولتمرد و قانوندان فرانسوى: ١7/88‏ 

ايه 

شارل ميشل .3و :ل019/19-11/47) 066)) روحانى و بشردوست فرانسوئ: /17101 

اييكتتوس 5لا أع]10م 2 

9484 فيلسوف رواقى رومى:‎ .)237١2-2:0( 

اييكوروس 5لاالا0أم2), 

(1-77ع“اق م)» فيلسوف يونانى: 77 

ايينه» 

دنى زوزف لاليو د/لا21113. سرمايه دار فرانسوى» همسر لوئيز دو لاليو د/ ايينه: 2 

ايينه» 


لوئيز _ فلورانس لا ليود/» نام اصلى او تارديود/ اسكلاول (171/5-11778), بانوى فرانسوى» مشوق ادب و دوست ديدروو 


كرئم: عع لع ذلك لاط ١‏ فى ١751١١‏ ديدار 6 از زنو: كت فد جوانى *5: 3 روسو و دمع يا 8 على الى ملاوع 
417٠١ 1117-37٠١ ١‏ سالون” : 4177 كمكهاى ” به موتسارت: هاش 412 كريم وده ععورع ٠١‏ 117ل اال 


عاع؛ مرك ١7117:‏ 
اتازنرو 616131 5]3]65-0,: 
در تاريخ فرانسه» مجلس ملىء» مركب از طبقات سه كانه (13: 777111 ١؛‏ اميدبخشى”” : 417589 


ص: 10 


بحث بر سر سازمان”” : /781, 4188 “5 به عنوان مجمع ملى: 21798 75914١؛‏ ترتيب انتخابات”” : /41184-1181؛ تعداد 
نمايندكان”” : /791١؛‏ جنبه فئودالى”” : 1787؛ درخواست تشكيل 2 21177 7180-11781١؛‏ كرسيهاى *5: 1784 4175894 
كشمكش 8 با شاه: 1707-1:68؛ كشمكش طبقات در /ى: /41707-11791 ككشايش > (11/89): 792ل ١791/‏ 


اتحاد جهار جانبه 4/1130 ©1م010130111) 

در تاريخ اروياء بين اتريشء انككلستانء فرانسه؛ و هلند, عليه اسيانيا (11/1): //ث7 

اتحاد سال ١17١1/ 717١1/‏ 01 1017لاناء 

اتحاذى نين اسكاتلند و اتكلستان برائ ابجاد يكك بارلمنت مشتركك بين دو كشور: ع١٠‏ 
اتحاد سويسى ]1501131اع05 ع(اء5ااع/ااع1!, 

در تاريخ سويسء به منظور ييشبرد اهداف ملى و متحد شدن نهضتهاى يراكنده (10720): "الام 
اتحاديه بيطرفى مسلحانه )107٠١‏ /3|[](7 تأناعلا 00م 05 علاو3ع!). 

بين روسيه؛ دانمارككء سوئد» يروسء اتريشء و يرتغال: 37م 

«اتحاديه شاهزاد كان) 0(الاطاع|5 انالا 

اتحادى بين شاهزاد كان آلمانى در برابر حملات اتريش (1/88): 29 موع 

اتحاديه كار كران 1!0115الا 3501ا: © در انككستان: ,97١‏ 209377 در فرانسه: ١722‏ 
اتروسكك ها 1100563105 

ساكنين اتروريا عاليترين تمدن ايتاليا قبل از دولت روم: 670 


اتريش 520-208 :5]113لا/؛ آموزش ويرورش دره : عع ١مع,‏ امع حل ١وع؛‏ اخلاق در»: مرعع, وعع؛ ادبيات در 0: 
الاعل, الاع؛ ارتش ىن ان “لاعن علاعن وعع, هاع؛ اسيانيا ويه: ع/ا"#-ولا"؛ استقلال هلند از*: هلند اتريش؛ اصلاحات 
يوزف دوم در : لاع رع عمع_ظاوع, عوع-ووع؛ اصلاح قانون درية: وععن ٠/اقل‏ هزع عمع؛ اقتصادي” : وعع .لاعن علاع, 
عمع لامع *277؛ اميراطورى 57: ٠١‏ الى عغعن, لعل “لاع لالع اوعلاوع؛ انقلاب 1858 درة: 99ع,؛ انكلستان ومه: الاق 


لاب در ايتاليا: قل 3:9 لق بعلل ملل "اماع باواريا و 27: 287 2 898/؛ يروتستانها در 20 إرعع, للرعل رع 


بيروان آيين يانسن در 


ص: الرفرنا 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلام!ط الا0ل. 


وعع؛ كشاورزى درمة: ٠/اع,‏ عمع؛ كليساى كاتوليكك درن عع ثلاء, الاع, ١٠مع,‏ و3ع-891؛ لغو شكنجه واعدام در 0: 
امع عمع؛ لهستان و<: مع8, 289 /20-:22؛ موسيقى در*:: "4008-٠١‏ و يسوعيان: الع لالاع, هلا ٠6ع؛‏ يهوديان 


درمت رعع لزع راع لاحادحقى ١ل‏ كلام 
احمد سوم 

سلطان عثمانى (110١١-8١1ه‏ ق): معم-ععه 

احمدشاه درانى (فت_ ١1١97‏ ه ق)» 

سؤدان نادرشاء اقشان عؤسس استقلال افغاتستان: عه 

اختراعات: ”© در فرانسه: 4١72‏ انقلاب صنعتى و 0>: .011/9 

اخلاق/ 

١11 ص:‎ 

اخلاقيات: “© بنتم: 4٠٠١1 037٠٠١‏ 50 ديدرو: 01770 41772 50 سميث: 4٠١8701٠١188‏ لك كانت: 4/9478 ل هيوم: ٠٠١1‏ 


ادبيات: 5 در آلمان: ١و‏ "اوع "الا ١نلا-"٠هاو‏ > در اتريش: الاع, الا 0ه در اسيانيا: ؟.ع, #.ع؛ 0 در اسكاتلند: 
مع على لامع لوع ١ل‏ 117-ه؟١1؛‏ ل در امريكا: /ا١٠١؛‏ 50 در انككلستان: ع ١لا‏ لال عع١١(ع١1؛‏ 0 در ايتاليا: 399 
الال اسل عوعععع؟؛ به در ايران: ع/اه ه/ال؛ > در يرتغال: هه* عع #معم؛ 4 در دانمارك: 010-187/؛ روسو واله: + 
7 0 در روسيه: /1١7١؛‏ 20 در سوئد: 4494-498,؛ 50 در فرانسه: 81-١4‏ ٠1188-17؛‏ 0 در لهستان: اع2ع9ع,؛ ند در 


هلند: 8لا © يهوديان: على 86م 

ادلفى تراس 11/1366 1]1اع220 

ناحيهء مركز لندن: ٠١١‏ 

ادم 

جان 10 3لللل معمار اسكاتلندى (قرن هجدهم): 0101 ٠١7/8‏ 


ادم 


جيمز (:17/45-11/7)» معمار اسكاتلندى: ٠١78 030١‏ 

ادم 

رابرت ,)١11/47-١11/78(‏ معمار اسكاتلندى: للع 31 ٠١7/4‏ 

ادم 

ويليام» معمار اسكاتلندى (مط ١//ا():‏ على لاحل ع لحل ١٠١"‏ 

ادمز» 

جان» دومين رئيس جمهور كشورهاى متحد امريكا (/ا1/9١1801-1): ١181‏ 
ادمز» 

جان كوينسى» ششمين رئيس جمهور كشورهاى متحد امريكا :)1879-1١470(‏ 5// 
ادمز» 

خانم 755 صاحبخانه روسو (مط :)1١7/28‏ 7/88 

ادمز» 

سميوئل (1807-11/77)) ميهنيرست امريكايى: 042١‏ 

ادمز» 

ويليام ( 1784-1708)) استاد كالج يمبروكك: ١1١9‏ 


ادنبوركك أ ]لاط لالط 


شهرء جنوب خاورى اسكاتلند: انجمن سلطنتى *©: ه*١٠؛‏ دانشكاه +5: ٠١8‏ 8١٠4؛‏ شورشهاى ضدكاتوليكى در 20 (10//8): 
442؛ نمايش در لم: ٠٠١١‏ 


اديسن» 


جوزف )12907-١719‏ 80015017 رساله نويسء شاعرء و دولتمرد الككليسى: عع عض 8م١١‏ 


اراث 1ط 

شخصيت: اوشن 

اراسباخ 6019 3503آللى 

ناحيه» يالاتيناى علياء آلمان: 2٠١١‏ 

| هموس 

دسيدريوس ع1824-187١)‏ 5لا(213511)): اديب» مربى» و كشيش كاتوليك هلندى: ٠١97‏ 
اراسيستراتوس 5ل1/أ213515113), 

طبيب يونانى قرن سوم ق م: 


١7١77١ ص:‎ 


ا 
ارخوطس تارانتى 177لاأ 1311 01 85الاحاء الل 

(مت_ 6”٠‏ قى م)» رياضيدان, عالم مكانيك. و فيلسوف فيثاغورسى: ه7٠‏ 
ارسطو ©15]01]1 الل 

(85-7555ق م فيلسوف يونان: 66١ 35١‏ لاوم 

ارسكين» 

تامس )17/80-1١87‏ ©(15161), حقوقدان اسكاتلندى: ٠غ‏ 

ارسكين.» 

جان ,)١775-١58940(‏ حقوقدان اسكاتلندى: ٠72١‏ 

ارفورت ]الا ]اطاء 

شهرء آلمان مركزى» /١‏ 

ارل آوبات 8311 05 [31ع: بالتنى» ويليام 

ارلاخ» 

فيشرفون (11301آأ: فيشرفون ارلاخ» يوهان برنهارد 

ارمانتير» 

ماركى د/ 1711165 ©1]لل از دوستان روسو (مط :)١788‏ /71 
ارمنستان 713 أ ماحل 

ناحيه و مملكت قديم» غرب آسيا: ١/اه‏ 

ارمولوف. 


آلكسى 111101017. معشوق كاترين بزركك (مط 1786): 8٠١‏ 


ارميتا د خسوس 12655 06 101]3اعاء 

محلى در مورثيا: 508 

ارميتاز ©101]306اعلء 

خانه ييلاقى» محل اقامت روسو (1782١-/11/01)؛ ١‏ لاد ٠١‏ ال 71 
ارميتاز © 1530ماعل 

كاخ و موزه. لنينكراد: كالر يو 

ارن» 

دومين ارل آو 11317 هميلتن» جيمز 

ارنبرايتشتاين (اأع:أكأاع اطرمع ]داعا 

شهر قديمى» آلمان غربى: ٠/88‏ 

ارس 

يوهان آوكوست )13717-11781١‏ :[أ1211©5)» عالم الاهيات يروتستانى آلمانى: © 
اروينكك» 

واشينككتن 178-1809) 170/ا11): نويسنده امريكايى: ١١١8‏ 

اروينكك» 

هنرى (23108-1878)» بازيكر انككليسى و كرداننده تثاتر: ٠٠١7‏ 

ازبكستان (5]31>اع20لا.ء 

يكى از جمهوريهاى اتحادجماهير شوروىء آسياى مركزى: حمله ايران به 67 :)007/٠(‏ #الاه 
ازيك ها 5>اع20لا.ء 


عنوان شعبه اى از ايل و طايفه جوجى خان مغولء كه به نام يكى از اعقاب او ازبكك خان مشهور شده است: ١٠0ل‏ ”لاه 


ازدواج: “© در اتريش: هلاآ؛ > در اسيانيا: مول ع9م؛ > در انكلستان: 4494١‏ +5 در ايتاليا: 91 192 4/01 “5 در فرانسه: 


؛ نظرات روسو ذر مورد /2: ه١07‏ 017ل 4787 نظرات ولثر ذر مورد 60: ع95١‏ 
اه اى» 

مجمع الجزاير 151©5 4606231 درياى ازه: ١2ه‏ 

اسيارت 503113). 

كشور _ شهر» يونان قديم: 250 


ص: وفضن١‏ 


عع#؛ تأثير 7 بر روسو: ١75؛‏ «فيلسوفان)» و />: ١718‏ 


اسيانيا 1/١71١‏ :(5311؛ آموزش ويرورش در ه: ملاظ او 94ؤا-١.ع؛‏ ايراى ايتاليايى در به: ع.ث”7# 8و8 بى و اتحاد عليه 
انكلستان (01119): 1187: اتريش و *<: للا 8/ا؛ اخراج نيروهاى “0 از فلوريدا: ١42؛‏ اخراج يسوعيان از ب5: 35 3/0 
٠ع‏ الع الع الاق و ازدواج در ©: شو 48" ادبيات در *5: 8:5-8٠1‏ ؛ اصلاحات آلبروتى در 0: #لاثا /الال؛ اصلاح 
زمين در 00: 1و" 17ول؛ اصناف در 60: «97"؛ الحاق مجدد فلوريدا به 5 (*178): /42؛ الحاق مينو ركا به ب (11/87): /ا8ة؛ 
انقلاب امريكا و له: عو لعو دى و انككلستان: الاض لاس الال عوس ووس لاح لاعى ٠١#‏ ايتاليا و 57: 7940 8"08؛ يرتغال 
و +>: موه” هء"؛ يروتستانهاى *5©: 84؟؛ 24 و تركيه: 5947؛ تفتيش افكار در ده علالل ولا ار الكل اروكل للع كمعن للع 
؟؛ جاهطلبيهاى *“ در ايتاليا: /ا8-9/ا؟؛ جبل طارق و *: *89؛ جغرافياى *©: الا 41/7 جمعيت 257: 41/١‏ جنكك 
آزاد يبخش در *2: #٠ع,‏ 18ع؛ جنك جانشينى © (11/18-11707): عه الال؛ تسلط انككلستان بر درياها در _:/407؛ هلند در _ 
: لالا4؛ هنر و _ : 5٠8؟؛‏ يهوديان فرانسه و _ : 628؛ جنكك عليه بربرها و اعراب در 50 : 0؛ جنكك عليه دستككاه يايى (/172) 
در له: الا©؛ ب ور جنكك هفتساله: ١ل‏ 28 916؛ حكومت فردينائند ششم در 7: 01/4 48٠0‏ حكومت فرديناند هفتم در 7©: 
؛ حكومت يليب ينجم در 04: 1/4-71/0؛ حكومت كارلوس در *5: 98-17 حكومت كارلوس جهارم در ©: -51١‏ 
٠ع‏ /ااع؛ خصلت ملى *©: 890-/19؛ روشنكرى در *0: 


ص: ع 


١‏ 487 زوزف بونايارت در + 600-8١1‏ 818؛ سانسور در 0: 4ل 484؛ سكارلاتى ١:6‏ نامضل لال ارة"؛ صتايع» 
باز ركانى» و منابع طبيعى 60: الا الاق ٠4"-48؛‏ طبقات اجتماعى در لم الال #الاضل الس لاوس ووس عول؟ فارينلى در +©: 
سلس ول رو دح و فرانسه: عل ارلا الل الل روس وول #.عع.ع, لالع-واع,؛ فرد كرايى در 20: 48949 فرقه هاى 


مذهبى *©: 801 7١8؛‏ فعاليت روشنفكرانه در +5: 8-899٠ع؛‏ فلورانس و 02: 


٠"؛‏ كشاورزى در 27: الاثاى الال 91 49947 كشمكشهاى سلسله هاى سلطنتى *2: الا؟؛ كليساى كاتوليك دم وس علل 
امور عل ملبرل لنتلاع لاع للع الع لباس در له: عوسل 891 ليبرالهاى *5: /ااع. 18ع؛ ماليات كيرى در 
له: اول 178ول؛ مستعمرات امريكايى 27: الالال 17و 411817 مسلمانان 788:57 78 و معاهدة صلح ورساى (01/87): 4891 ب و 
معاهده ورساى :)١858(‏ 828؛ معمارى در *©: ٠ع‏ 00ع6؛ موافقتنامه ”5 با دستكاه يابى: 478 موسيقى و رقص در بم: 08ل 
/اقلل 2ش ميلان و 08:20 نايل و لعن حول لل الكل لعل الال لالاظ طلا ٠اع؛‏ نمايش در بم لدع ع.ع؛ نى و هلند 
اتريش: 42٠‏ هنر در 60: ع8.0-(لاع؛ يسوعيان دمن الال علال الم ملا ملعن الع يهوديان ب علال ملل رخال حوال 


اوس عهم 
السياتياء 

فرهنكستان (مط :0178٠١‏ 0017© 
اسيينوزاء 


باروخ اا ا 01 203 فيلسوف هلندى: 6 نالل نللل فانلل قللل 026و دفاع مندلسون از ده : مولن نظرات 
لسينكك درباره ©: 4105 واكنش مخالفان منطق عليه 60: 0/017 ٠/١8‏ 


استر آ باد 

ولايت سابق» شمال ايران: "لاه 

استراليا» 

قاره 5]13113لا4/ در قديم» هلند جديد: 90/8 
استره» 

دوكك د/25]1665/ لويى _ شارلء سزار لوتليه 


١10 ص:‎ 


(1248-11/1)). مارشال فرانسوى: 9ع عم 

استرهازا ١17هع2١1ه.415‏ :516/1323 

استرهازى» 

آنتون /إ25]611732 (فت_ .)١1740‏ از اشراف مجارستان: ١ه‏ 1ه 
استرهازى» 

ياول .)171-١878(‏ از اشراف مجارستان: 28ع 

استرهازى» 

ياول آنتون (فت_ 1317827)» از اشراف مجارستان: 0١7 00١١‏ 
استرهازى» 

كنتء از اشراف مجارستان (مط 1788): 592 

استرهازى» 

كنتس: 698 

استرهازى» 

ميكلوش يوزف »)11/40-11/1١58(‏ از اشراف مجارستان: ععع, 01١‏ 
استرهازى» 

ميكلوش دوم (11/28-*1877)) از اشراف مجارستان: 011 

استقلاليان 5أطع0 عم 1106, 

عنوان فرقه هايى از مسيحيان كه خود رااز اطاعت مقامات كليسايى و كشورى,آزاد مى دانند: 398 ٠١71١‏ 
استكهلم: 


عهدنامه هاى )11/19-١17٠١‏ 0[1 >اع50 05 5ع3]1ه1)., به موجب آن سوئد دو كنشينهاى برمن و وردن را تسليم 


هانوور و قسمت بيشتر يومرانى را تسليم يروس كرد: /ام/ 

استنسه 25161156 

ررض 

استوارت 1311ل5]1,: 

خاندان يادشاهى انككلستان و اسكاتلند (1/ا1-/177017): /ا98 

استوارت» 

جيمز فرانسيس ادوارد/ جيمز سوم/ ملقب به مدعى بير (/1728-18)» مدعى سلطنت انككلستان: 7" 
استوارت» 


جارلز ادوارد/ ملقب به مدعى جوان »)7788-١1970(‏ كنت آلبنى» مدعى سلطنت انككلستان: 18 827 ازدواج و مركك *0: 
اع 


استوارت» 

د و كلد 1787-1878) غ311 لالاع]5).؛ فيلسوف اسكاتلندى: ١٠١9‏ 

استونى 51110113 

در قديم بخشى از ناحيه تاريخى ليوونياء جمهورى كنونى» شمال خاورى اروياء اتحادجماهير شوروى: 2/ا /// 
اسرائيل بن اليعازر 1ع2ع1اعا 10 ع6 |©15]3: بعل شم طوو 

استه 

آلفونسو دوم د/ أ5طاء دوك فرارا و مودنا :)1091/-١004(‏ على وول 

اسحاق ©1533 

فرزند حضرت ابراهيم از ساره: يا 71" 


اسرائيل بن اليعازر 11821 06/0 |ا©151/3: بعل شم طوو 


اسكاتلند 50113130 


قسمت شمالى بريتانياى كبير» 408 ©١١-80١٠؛‏ اخلاق در ه: ه١٠‏ 8٠ل‏ 40> و انككلستان: ع*١٠؛‏ انقلاب صنعتى در «0: 


ه١؛‏ تاريخنويسان />: 4٠١6٠ ٠١*89‏ يروتستانهاى +©: 0١٠؛‏ جمعيت «0: 


ص: و فردا 


ع*١٠؛‏ روشتككرى در لم: 4٠١7-18‏ شعر در 20 ٠١7-180‏ /١02-1١٠؛‏ شورشهاى ضدكاتوليكى در م: 8و4 /1941؛ 
طبقات اجتماعى در *2: 0٠١‏ ه١٠4‏ 0" و فرانسه: ١ه,‏ 47؛ فلسفه در *2: ع7١8-1١٠؛‏ كاتوليكها در 5: 4٠١0‏ كشاورزى 
در *: ع١٠؛‏ كليساى *6: ه7١٠ 30٠٠26‏ ٠8١٠؛‏ نقاشى در 50: 21١7/8‏ 9"١٠؟؛‏ تربيت كودكان در *©: /85؛ حرفه ها در *©: 
9 ع/7ه؛ حمامهاى عمومى در *5: 288 388؛ حيطه جغرافيايى *©: ١88؛‏ روحانيان +0: اعم 38#؛ 0: روسبيكرى: 08 دم 
در روسيه: 14١8؛‏ 57 و زنا: ©08#؛ “> و علم: اعد 08#؛ فرقه هاى *©: 2987؛ كيين و 7<: 92١٠؛‏ مساجد در *: لاع /ع3؛ 5 و 


موسيقى: /262 684)؛ هنر در 57: 6868 

اسكندر مقدونى (كبير) 6121 ع 370/1 اعاللى 

يادشاه مقدونى (ع*-* "اق م): ١710‏ 

اسكوريال |200113), 

كاخ و صومعه اى نزديكك مادريد كه داراى مجموعه مهمى از آثار نقاشى است: 0367 0ن" 
اسلام» 

دين: ١00-05؛‏ آموزش و يرورش در *5: عه ا32؛ اخلاق در *©: /38؛ 4 و برد كى: 2ه 
اسماعيل» 

يسر حضرت ابراهيم از هاجر: يا 71" 

اسماعيل [[12113) 

شهرء جنوب باخترى او كرائين» بر مرز رومانى: نبرد 57 (117/940): 19م 

اسماعيلوفسكى» 

هنكك 20١‏ »لإ»ا1511731101/5 اشرف افغان» شاه ايران (/ا115١-87١1ه‏ ق): ١/اله‏ الاه 
اصحاب دايره المعارف 015]5 172/6106 

عنوانى خاص كه به نويسند كان دايره المعارف بز ركك فرانسه اطلاق مى شود: 3٠١‏ يا 184 يا 189 
اصفهان: "لاه 


اصلاح دينى 101103]1017]ع], 


انقلاب دينى در اروياى باخترى در قرن شانزدهم كه به عنوان نهضتى براى اصلاح مذهب كاتوليك شروع شد و به نهضت 
يروتستان انجاميد: 2/18 887 


اصلاح قوانين: “© در اتريش: 684 ٠/©؛‏ 50 در انككلستان: /1ة-1 41١١‏ نم 


١1/ ص:‎ 


در يروس: 6/7) 49/7 0 در روسيه: 218-210 20 در سوئد: 7 إلى 491/ 
اصلاح وضع زمين: 0781 97" 

اصناف: “> اتريش: ١لاعل‏ عع؛ ب اسيانيا: 4898 0> انككلستان: /411؛ > فرانسه: عفى “الى الال ١١1/7‏ 
اطلس 35الل 

در افسانه هاى يونان» يكى از تيتانها: يا /اله 

اعتراض بز ركك 181701113171665 6130065 

اعتراضنامه اى كه يارلمان فرانسه در سال 1787 براى لويى يانزدهم فرستاد: ١71 03١‏ 


اعدام: “5 در انكلستان: ©*49؛ “> در فرانسه: 198 4198 57 در روسيه: 884 218؛ لغو “5 در اتريش: 685؛ مخالفت ولتر با -©: 


١0 
اعلاميه استقلال ©©17 1706© 1506 01 313101اء06]‎ 

(/19/9)؛ استقلال امريكا از استعمار انكلستان: 4١١/4‏ تأثيرات 57: 714١؟؛‏ تأثير روسو بر 60: ١7١9‏ 
اعلاميه بيطرفى مسلحانه /[]أ| ةناعلا 00م 01 33100اعع0] 

»)0372١(‏ بين روسيه؛ دانماركك و سوئد: عاض ١لى‏ /81ة 

اعلاميه حقوق 1015 01 3131101اعع©0آ, 

يارلمان ياريس (1784): ١781‏ 

اعلاميه حقوق» 

مجمع تدوين قانون اساسى ويرجينيا (10/2): ١1818‏ 

اعلاميه حقوق بشر 131/! 01 كأاو1] 01 313]10اعع10. 


مجلس ملى فرانسه (11/89): "الال ١1/88‏ 


افريقا 588 :1]163/: شركت *©: 97و 


افريقاى جنوبى /81]103:17 11:أ5010 

افريقاى شمالى 211163 01]1ل/3: يا 87/4 

2103151310: 1/٠١ افغانستان‎ 

افلاطون 2|360 

(#0"لالالاق م)» فيلسوف يونانى: “ل على عنل لع وع .معن عون 
اقتصاد سياسى» 

نخستين كرسى: 7ع" 

اقليدس لأأعناعاء 

رياضيدان يونانى حوزه علمى اسكندريه (مط 88-728 اق م): /الوع 
اكرمان» 

يوهان يتر 1017 6]103»اءط, 


,))١1/475-188(‏ نويسنده آلمانى: 2689؛ © و جسد ككوته: 807 , 807 “© و زنان نويسنده: لامع؛ صححبتهاى كوته با > : غهل/ل 


اعللى ١فللى‏ عالى ١‏ الى الى لكلل الى كلالى اعلى لعل ١ه‏ ى منشى كوته: /0٠‏ 
اكس __آن __يرووانس ع©7اع/2]01-(اع-لاالل 
شهر» جنوب 


١ ص:‎ 


خاورى فرانسه» شورش خا هه ١”‏ 
كو لاك قاب 


ييمان ©1|ا©130)-3|-لألك كه به جنكك جانشينى اتريش يايان داد و تقسيم سرزمينهاى ارويا را به وضع بيش از جنكك 
ب ركرداند» جز اينكه يارماء يياجنتساء و كواستالا از اتريش كرفته و به اسيانيا واككذار شدند :)١0788(‏ ١ف‏ عض لل ول رق 


١م‏ 
اكرتن» 

فرانسيس 1101١‏ ©20]/ سومين ديوكك آو بريجواتر ))18١-178(‏ بانى كشتيرانى در داخل بريتانيا: 9409 41١‏ 0417 
اكرمونت» 

دومين ارل آو :170111 ع201: ويندم» جارلز 

اكلينتن» 

دهمين ارل آو (01111]01ط/ الككزاندر مانتكامرى (مط :)(1/2٠‏ /اه١٠‏ 

كمون 

يينياتلى» د/ :0170171 (مط ١//ا١199.)1١‏ 

"كمون 

كازيمير د/ (مط ١/ا/ا١): ١199‏ 

كمون 

كنس د/ (.ع/10/078-11): ١199‏ 

اكيون» 

دوك د/ 1||011ل8[101/ امانوئل _ آرمان دو وينيرو »)١788-١1/70(‏ دولتمرد فرانسوى: 118 77ل 07 ١١2:‏ 
اكيون» 


دوك د/. لقب آرمان دو وينيرو (مت_ ).» نماينده اتازنرو: ١791/‏ 


اكيون» 

مادام د/ از خانمهاى سالوندار فرانسوى: ١88‏ 

الازهر» 

مسجد و دانشكاه. قاهره» مصر: /05 

الب» 

رود ©0اعاء جكوسلواكى و آلمان: 588 

الجزاير 113ع الل 

08١ كشور:‎ 

الحاد: روسو ورد *“: /755, 559؟؛ «فيلسوفان» و 5: 757 

احيرا 

مجموعه اى از بناهاى اسلامى, بر تبه اى مشرف بر غرناطه. اسيانيا: 086 
الكتاء 

خوآكين د 1©613آ. كشيش اقرارنيوش اسيانيايى (مط: حد 11/28): /01© 
المكك. 

باشكاه 1730[6/: بروكسء باشكاه 

الياس بن سليمان 501017017 ع8 31[اعا, 

/2 رهبر تلموديان متعصب لهستان:‎ »)17٠١-11910( 

اليزابت اول ١‏ أأع1236اعا, 

ملكه انككستان :)١12.8-١008(‏ ادع 


اليزابت يتروونا 261101/173 112317/613عا/ ر اليزاوتا يترووناء 


ملكه روسيه (أع/ااتعل/ال): عن لالض مق غلن لذن افق لق”ى "كلل فقرنلكه “دو انتتخاب يطر سوم به عنوان وارث: الأحدهك 0 


تبعيد يهوديان: 04؛ > و جنك هفتساله: ١ه؛‏ 


ص: اخضن١‏ 


حكومت *©: 089-/91؛ سوئد و 0©: 889/؛ ظاهر و عادات 7“: 228/4 8494؛ مركك *6: 91/481 > و ولتر: ١88‏ 
اليزابت دو فرانس 1366 06 أ ©1236ذاع/ اليزابت آو والواء 

(1852-1824), همسر فيليب دوم اسيانيا: م 

اليزابت فارنزه: فارنزه. اليزابت 

ارق 

كاخ ع6 كلااعاء ياريس: 4١‏ 

الع ليده 

مزرعه 513110||اعا. محل اقامت رابرت برنز» نزديكك دامفريس: ٠١88‏ 

اليعازر 21323115 

در كتاب مقدس» شخصى كه عيسى او را زنده كرد: 717١‏ 

اليوت» 

جورج آ وكوستوس ]]110عا/ لرد هيثفيلد ,)١7/40-١11/117(‏ سردار اسكاتلندى: ٠١7١‏ 
اميراطورى مقدس روم عاأملماع مقمطهكا لاملل 


عنوان سازمان سياسى كه قسمت اعظم اروياى مركزى را به معناى وسيع از سال ٠‏ وبه معناى اخص از ”912 تا 186٠١5‏ دربر 
داشت: 626 8/6 


امرسن» 

لف والدو 180-1885) 1]17©15017)): نويسنده و شاعر امريكابي: ٠١هلاء‏ 74 
رلف والدو و عر امريحاى 

امريكاء 


كشورهاى متحد 1103 ©2417 01 562165 0ع016لا: انقلاب *<: ©١٠؛‏ آغاز_ : 4288, ع98؛ اسيانيا و : ع89؛ _ و انقلاب 
فرانسه: 1181, 1188؛ بيت مهين و_: 976؛ بيشكوييهاى اوليه _ : 442٠‏ بيمانهاى صلح در _ (10/87-11/837): 1180-1187؛ 


تأثير_ : 04لا 2118 01188 1519 4177١‏ تأثير روسو بر_: 1709؛ ترس كوستاو سوم از _: 44949 _ و جورج سوم: 977؛ 


حمايت برك از _ : 4"اى 48#-مع4؛ حمايت كانت از _ : 41/58 خدمات بومارشه به _ : 0314831-1117/8 178٠‏ 17101؛ فرانسه 
و_ : “#مع. 180-119/.925١؛‏ فروش سربازان آلمانى در _: /241؛ «فيلسوفان» و :011178 1114: كمكك __به قدرتهاى 
ارويابى: "المع #ع4, 328 1180-1118 178٠‏ 781١؛‏ كمكك لا فايت به _ : 031141 01187 41185 _ و محاصره يو ركتاون: 
سه اا ريقلل 


ص: الرفرنا 


جانسن با __: 177١1؛‏ نبردهاى __: لاعف 428 3181١‏ *18١1؛‏ واكنشهاى انكلستان به _ : ع"ىى إلا عه هوى «عجرعف 
تأثير ولتر بر 0>: 01198 4١191‏ تجارت برده و *©: برده دارى/ تجارت برده؛ 67 و جنكك هفتساله: 0/2 /الا؛ مستعمرات اسيانيايى 
در 5: 4847 مستعمرات *©: _ انكليسى: 408؛ _ و تجارت:2/ا لال 427-92٠‏ 498-94947؛ تجارت برده و _: 2ل 42٠‏ 4917 
*49؛ جمعيت _ : 442٠‏ كشمكشهاى اوليه _ با انكلستان: ٠498-942؛‏ مستعمرات يرتغالى در ©: 488 هنديشمرد كان 5: .ع, 


أعى :8897 الاجفرسق واه 17505 كموتستهائ سوعج 1113نم 
00 


بيانيه مقدماتى 1082) 105 01 (2]101أعاناظ) از سوى اسقفهاى اعظم ولوق ترزوة ساكس او سالزوور كقاجه ميظور 


طرفدارى از نظريات يوستيتوس فبرونيوس: ./28, 84/ع 

املياء 

برنس )17875-18٠١‏ 411©|13), دختر جورج سوم: 0/8 

انجمن اقتصادى دوستداران كشور 315 |ع0 4101035 105 06 52010101635 5061603065 
مادريد: امكل وم 

انجمن بهار 8]15186105 نال ]50616 

لوزان» مركب از زئان و مردان جوان (مط ٠١87 :)١18١‏ 

انجمن يروتستانها 25505131101١‏ 5]3101ع2]016 

در تاريخ انكلستان» نام انجمنى به منظور بركنارى ياب (10/80), 4942 491 

انجمن تجديدخاطره انقلاب 128/4 124848 (101أنااملاعغ] عا 013]101 1011م 101 نأعأ500 
(مط 7*4 .)١‏ انكلستان: 8/او 

انجمن تشويق هنر 


صناعت. و باز ركانى 310 ,عالاأع3آنام13/! غم 0 آاع7اع30الامعمع عط )10 /أع0ه50 ع1 
0011 


انككستان (ع723(): ءا 


انجمن جوراب آبيها أ ©5001 /ا8/©3 835 

اجتماعى مختلط در خانه خانم اليزابت وزىء لندن: 984 

انجمن سى نفرى 1161]65 5©ل, 

در تاريخ فرانسه؛ انجمنى براى اقدامات آزادى خواهانه: ١791‏ 
انجمن كار كران روزمزد 35500613110105 1775 لاع( نامل 
انكلستان: 947١‏ 


انجمن لغو برد كى /3ا/5131 01 1101 0طم ع1 10 /حاع500, 


ما الا 

انجمن ماهشناسى أ ©5001 731الااء 

بيرمنكام: 490 

انجمن هنر 315 05 /إأع5001, 

٠١18 :)١1/عا( انككلستان‎ 

انجمن هواخواهان بيله حقوق 5 101] 0 ||ز8 ع1 01 15ع011ممنا5 05 /إأع5001, 
انكلستان: ههة. 1/8و 

انجمن يسوعيان: يسوعيان 

انجيلى» 

نهضت 448 :لاع ماع/ا0ل انع أاع300/آ 

انحرافات در فرانسه: ١79‏ 

انحصارات: © در اتريش: ١/517؛‏ 57 در يروس: 5/5؛ 50 در روسيه: /ا/اة 

اندروز» 

دكتر 5لالاع 41701 (مط :)١1/27‏ م١٠‏ 

اندلس 513لا|03الل 

تاعدوه خفوت: أمهانناة سابنا نامك اكد ره امساتنا هن دو ران سشتكروية ابتلاميى ١‏ الاق أ نم 
الستاداء 

ثنون د سومودويليا 175©61(303غا: انسناداء ماركس دلا 

انسناداء 


ماركس دلا/ ثنون د سومودويليا »)١37281-١1707(‏ دولتمرد اسيانيايى: 7/٠١‏ 


انقلاب صنعتى (01أنألاأ0لاع] 1010511131 


دوره اى از تاريخ انكلستان (1880-11780) كه در طى آن كشور از مرحله كشاورزى و بازركانى به مرحله صنعتى تحول يافت: 
9478-0 1168 117 لك در اسكاتلند: ©"١٠؛‏ 50 در انككلستان: انهدام ماشينها در _: 4947١‏ تأثيرات اجتماعى __ : 4:04 
977-17؛ حمل ونقل و_: 41١‏ 417؛ _ و دستمزدها: 4418 سيستم كارخانجات در _ : 457-9117) 475, 4447 علل _ : 
/-١٠41؛‏ علم و :3007 4٠‏ 475؛ عناصر تكنولوزيكى _: ١٠94117-9؛‏ عواقب _: 470-477؛ فقر و :9318 ١97؛‏ نم 
در فرانسه: 1728# ١١8‏ 


تكلس 
فريدريش 1870-1898) 1106|5]), سوسياليست آلمانى: ١١92‏ 
انككلستان 200130/ 


بريتانياى كبير: /91, 4١١158-40‏ [موزش ويرورش در له: 478؛ ايرا در 0©: 0:؛ اتحاد با يروس (189 به بعد): 7ه 2 ان 
الل على الى ١5نم‏ م در اتحاد جهار جانبه (1/1): ة؛ اتحاد دم با روسيه ١ :)١72(‏ اتحاد فدرتهاى ارويايى عليه 5م 


(ؤ/ال11-.107/8): ععحرع1)؛ اتحاديه هاى كا ركرى در 60: ,37١‏ 


ص: تسن 


477؛ اتريش و 7< /الالاء 8لا؛ ادبيات در 2 لادلاى «/ادخر دل 6-1١١91/‏ 1ل /0١175؛‏ ارتش له .لاو (97؛ اسيانيا و د0: 
الال الال الالال بلاطل لادج لاعهى ٠١090‏ اسكاتلند و 67: 88 ٠١77©‏ 78١٠؛‏ اصلاح قوانين 57: 1-994١٠0٠؛‏ اصناف در 7©: 
4 ل و اعلاسن جنكك به فرانسه: 2ه /ا؛ اقتصاد لم: عىى #الاع, ,41١-9.1/‏ ٠8و-7عو,‏ 91/8؛ اميراطورى *©: تسلط _ بر 
درياها: /401, 408؛ بنيانككذارى _ : 2/4/2 على 94077 908؛ رقابت فرانسه با _ : ١ه‏ 7ه 4-0/28/؛ > و انقلاب امريكا: امريكاء 
كشورهاى متحد؛ انقلااب صنعتى در 2 : انقلاب صتعتى؛ انقلاب فرانسه و 67: 32و ل/الاه-487؛ ايرلئد وال ١٠ل‏ 6 
ع١٠؛‏ باغها و ياركهاى سه : ه١١٠؛‏ بانكدارى در 7©: 409؛ بهداشت و سلامت عمومى در *5: /ا/94؛ يرتغال و 25: #اضلل 08 
تأثير ” بر فرهنكك آلمان: ١68؛‏ تجارت آزاد در “5: 441١-4٠04‏ تجارت برده و /: ولاك 447 497؛ تركيه و 5: 598؛ تكامل 
دولت يارلمانى در : 478-9478 انف انف 8/ا9؛ جمعيت *0: لال /971؛ 00 و جنكك جانشينى اسيانيا: /901؛ 50 و جنكك 
هفتساله (2هل/ ١‏ 7/29 1): موقن علدولل على حىى لأامىق “رحن عطرنء؛ دانماركك و دم اوه و د ركيرى جورج سوم با 
يارلمنت: 97 440-942؛ دموكراسى در *©: 4717 488.: 4094؛ 0 و دولت اتئتلاافى فوكس _ نورث: 488 91/7؛ راديكالهاى 
د>: 40؛ رفتار و اخلاق در 6: 7ف ه/فىى 448-41 33٠١2‏ /21١٠؛‏ روحانيون و مذهب در *©: 40 0190 3780191 4940- 
؛ روسييكرى در 57: (49؛ روسو در 0: 4797-1784 روسيه و 0ن .ون "الاي وا اراع لل وعى لاعل؛ زنان 00: عرق 


للق فق ١‏ كلق /ا0١١؛‏ 


ص : 11307 


زندانهاى *>: 409. ١٠٠٠؛‏ ساختار سياسى 6: ع7و_الا؟؛ 


س ركرمى و ورزش در *0: /484-941؛ سلامت و نيروى بدنى در /©: 497, 44918؛ سوئد و 20: /981؛ ل و شكك كرايى: 349 
50 شورشها در “5: 454 39 998-998؛ صنايع دستى و اثاثه در 57: 41٠١18 03018 23٠٠١8‏ طبقات اجتماعى 57: 41١-91‏ 
/-ن لق لالححلى عرق لاخر لحف كلق 335 340 11١5‏ /1١١١؛‏ فراماسونهاى *2: #/ا7١؛‏ فرانسه و 7<: ١ه,‏ اه 2م 
لاءق, عع #"١٠؛‏ فساد در امور سياسى *©: 409., 99 0١١؛‏ كاتوليكهاى *©: 998-9498؛ كشاورزى در 57: 3.9 
4٠‏ 377 975 8١١١؛‏ كمكك © به فردريكك دوم: لا الا؛ ماليات در *©: ١91؛‏ متون تاريخى در 26 (١91-1١8‏ /١11؛‏ 
معمارى در *: 18-1017١٠؛‏ ل و مقدمات صلح: 87 » 487 منابع طبيعى “5: 409 4943٠١‏ موسيقى در لم لكل عاو ١ض‏ 
١٠*17‏ ؛ نشريات ادوارى *©: 88١٠؛‏ نمايش در له 4٠١١8-1١798898‏ نهضت رمانتيكك در لم: الال 
نيروهاى “© در هانوور: ع2, /ا6؛ نيروى دريابى 7< "الى غلاء لالاء /9401. 408؛ وزارت بيوت در : لا ع3 اذى 307؛ 
وزارت بيت كهين (ويليام) در *©: اع, /481, 4918-9178 وزارت بيت مهين در 57: 4959 وزارت راكينكم در لم وعى عمق 
عل “على لعف *7١٠؛‏ وزارت شلبرن در *©: 428؛ وزارت كرافتن در > (11/24-:/ا/ا١):‏ وعى عفى عهى لاحى “على 
وزارت كرنويل در *6: 9ع4, 42١‏ 487؛ وزارت نورث در 5: ٠هف3‏ لاذلف “ا42ةمع4. ١٠؛‏ وزارت ني وكاسل در :ا ععو؛ 
ولتر و م: #ول 192 /910١١؛‏ هلند و #: لالاا ١ل‏ لا١ىى‏ /[421؛ هنر در 6: 5١2 (٠١17594-1١‏ ١؛‏ يهوديان در ©: اعلل لال 
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ص: 173776 


نكليكان» 


كليساى 10116317 الل عنوان كليساى رسمى انككلستان (هيئت كليساهايى كه با كليساى انككلستان از يكك خانواده اند جامعه 


انكليكان خوانده مى شود): عه #عى عع موق عوو 

انو :13131 

مملكت قديم» مطابق با ايالت انو كنونى در بلزيك و قسمتى از شمال فرانسه: 628 
انو 

شارل __ زان فرانسوا )1288-١17/7/٠‏ ]الا116103)» نويسنده و قانوندان فرانسوى: 3120 ١21/‏ 
انوخ 10017 الل 

شهرء انككلستان: ١١‏ 

انوين» 

سوزانا 1٠٠١‏ :]ألالاالا 

انوين» 

مرى (11/48-17/78)» مشاور و دوست ويليام كوير: ١1١-1٠١‏ 

انوين» 

مورلى (فت_/117/87)» همسر مرى انوين: ٠١٠٠١‏ 

انوين» 

٠٠٠١ ويليام:‎ 

اوال» 

يوهانس )17/88-11781١‏ 310/لاعا), شاعر و نمايش نويس دانماركى: 8// 


اوب ر كيرش» 


بارونس د/ 1617| 00©6/ هائريت لويز (مط 1787): ١771‏ 

اوبرن 17 ]لا 5لا// ليسوى» 

قريه متروك. انككلستان: 9١.ق ١١١7‏ 

اوبر هولزايم 17أ10121]ع00, 

نزديكك بيبراخ» وورتمبركك: ٠/07‏ 

اوبن» 

زان فرانسوا 13 © ©0) (حد ,)07/88-117٠١‏ مبلساز فرانسوىء متولد آلمان: ١7‏ 
اوبون» 

كاخ ©0117 لطا نزديك ارميتاز» محل اقامت روسو: 7١١‏ 

اوياى» 

امليا 1784-187) ©021)). داستان نويس و شاعر انككليسى: ٠١81/‏ 

نمال 

دانشكاه 053/3 لاء سوئد: 8480م 

اوينهايمر 

يوزف 212847-1178) 1 ©1117©[117©م02)). تاجر يهودى آلمانى: /2١‏ 
اوترشت أتاعع]1ألاء 

شهر وايالت» هلند مركزى: #اوع, ولام 

اوبكر افيه 

ييمان »)11/1١(‏ عنوان جند ييمان كه در اوترشت به امضا رسيد و به جنكك جانشينى اسيانيا خاتمه داد: علا /ا.سل لال عاع/ا 


اوترشت» 


كنككره (11718): عع 

او" تريكرء 

لوشس 98# :1 ©11100 07 

اوتو ماركوس سالويوس 0]119) 

امبراطور روم (28): 0ع 

اوتوبونى» 

بيترو 0]]00111) كاردينال ايتاليايى (مط :)17١8‏ ٠0م‏ 
اوتون (الالأنال 

شهر» شرق فرانسه مركزى: ١791‏ 

اوتوى أأناع نالل 

شهرى كهنه. كنار بوادو بولونى, اكنون جزو ياريس: ١1١8١‏ 
أ تعس 

يتر 2060115» باز ركان سويسى (مط 1191): ع/ال/ 
اوخينلكك» 

مالكك >اع 11 17علا4: بازولء الككزاندر 

اودتو 

كنت د/ أ0أ 000لا 


ص: رسن 


همسر اليزابت سوفى دوبلكارد (مط 8ع17): 71١‏ 
اودتوو 


كتتمن: 5 نام اصلى وى اليزابت سوفى دو بلكارد. ,.)038١-7(‏ بانوى فرانسوىء» از دوستان روسو: 1804 37080 ١6-171ال‏ 


1 ١٠ل‏ الل لالال يا “له 4118٠١‏ 00 و زولى: 031١‏ ؟١1؛‏ سالون م: ١١8١‏ 
اودر 

رود 1 ©00) اروياى مركزى: 5/8 

اودرى» 

زان باتيست )1284-١788‏ /[01001). طراح فرشينه و نقاش فرانسوى: ١8١‏ 
اودسا 00©553) 

شهر و بندر» جنوب باخترى او كراثين» اتحادجماهير شوروى: 878 

اودنارد ©653310ع0لالل 

شهرء فلاندر خاورى» شمال باخترى بلزيكك: 5947 

اودوسئوس 5لا 556/إ00), 

در اساطير يونان» از رهبران يونانيان در جنكك تروا: ع6" 

اودون» 

زان آنتوان 1781-1878) 10110017])» مجسمه ساز فرانسوى: لالاع عورلى الول لاا 
اوده 010010 

ايالت سابق» شمال هند: بكمهاى *>: 91/7 91/8؛ نوات م: 1/7و 

اودينه ©015لاء 


شهر» شمال خاورى ايتاليا: 1١‏ 


اورانينباوم مالاخطمع 1م013 

شهرء لامانوسوف كنونىء اتحادجماهيرشوروى: 04 

اورسنء» 

يرنسس دز/ 51115 الا/ مارى آن دو لا ترموى »)0777-١87(‏ از بانوان اشراف فرانسه: 2/ا 
اورسولاء 


قديسه 3الا5]لا :5 (فت_7354 يا 387 يا 581١‏ شاهزاده خانم الكليسي» رهبر كروه دوشيزكان باكره عازم رم كه همكّى در 
كولونى شهيد شدند: /ا١٠٠‏ 


اورسينى مازؤزب ركد 

فرانتس )١0/78-1١1/48‏ 0 ]ع 0506 015111)))؛ رئيس تماشاخانه هاى دربار يوزف دوم: 06٠‏ 
اورشليم نوء 

كليساى 898 :10ع|3كبازع1 /لاع لا 

اورفثوس 5لا©(0101), 

شاعر و خواننده اساطيرى يونان» همسر اثوروديكه: 2ع" 
اورفرد» 

ليدى إماركارت واليول[ (مط ,)172٠‏ مع 

اورفه. 

اونوره د/ )١8217/-١278‏ ©]]لا)» نويسنده فرانسوى: 779 
اورلئان 0/1635 

شهرء فرانسه م ركزى: كارخانجات بم: ع8 ١١‏ 


اورلئان» 


دوشس دل نام اصلى وى لويز _ مارى دو بوربون يانتيور »)1871-١11/817(‏ همسر لويى فيليب زوزف اورلئان: ١>‏ 
اورلثئان» 
فيليب دوم/ معروف به دوكك د/ اورلئان زعا ام ال شاهزاده فرانسوى» نايب 


ص: 00 


السلطنه فرانسه در خردسالى لويى ياتزدهو: 119 ١٠7ل‏ الا 74ل ١198‏ 

اورلثئان» 

لويى د/ » معروف به دوكك د/ اورلثان »))17/85-١17١7*(‏ يسر فيليب دوم د/اورلثان: 7 

اورلثئان» 

لويى فيليب د/2 معروف به دوكك د/ اورلئان (1786-116) يسر لويى د/ اورلثان: ١١600 388 ١78‏ 
اورلثئان» 


لويى فيليب زوزف د/ » معروف به دوكك د/ اورلئان/ معروف به فيليب اكاليته ولاعا امل شاهزاده فرانسوى: 73١17 117١9‏ 1؛ 
آزاديخواهى “> : /91؟41؛ “5 در اتازنرو: 410١‏ ازدواج *: 1198؛ تبعيد 5 41188 جوانى 7©: 40؟1؛ كمكك © به انقلابيون: 


1798؛ > فراماسون: ١١1/*‏ 
اورنبوركك 0 الاطتاع01) 

شهرء شرق قسمت ارويايى اتحادجماهير شوروى: "7 

اورو لالاع آلا 

شه شمال فرانسة ع١‏ 

اورى» 

زان 01207-11/19) ل0119).: اقتصاددان فرانسوى: 2/ام 

اوريبيد 268١-8٠‏ 101065 الاحاق م)» نمايش نويس يونانى: 0187 2808 7/949 
اوريسا 011553) 

ايالت» شرق هند: 017٠١‏ 

اوزر» 

آدام فريدريش )1111/-١1/849‏ 065©1)» نقاش و ييكرتراش آلمانى: 78/0/1١‏ 


اوزار» 


زاكك _ماتيو 1781-1808) 41006310 )؛ منشى مارى آنتوانت: ١١02‏ 

اوزرو» 

بير فرانسوا _ شارل )١781/-1812‏ لا1ة©!©41000): دوك كاستيليونه» مارشال فرانسوى: 77/ 
اوزن دو ساووا لإ531/0 0 ذاعولاع. 

(12828-17), سردار فرانسوى: 028 

اوستاند 0516170) 

شهرء شمال بلزيكك: 597 

اوسترليتز 1]2|]اعأ5لاللل 

شهرء جكوسلواكى» شرق برنو: نبرد 57 (1808): 04/1 

اوسترمان» 

آندرى ايوانوويج )١2482-107/‏ 205]6]131017). دييلمات روسى: 085-//0 
اوستن» 

جين 17178-181177) (5]61لا4), نويسنده انككليسى: ٠١17‏ 

اوستين» 

ليدى 1أأ5لا4/ (مط 19788): ١١١1‏ 

اوسر عا علالالل 

شهرء شرق فرانسه مركزى: ١١198‏ 

اوسوريو د ثونييكاء 

دون مانوثئل 5١8‏ :0103انالىك ©0 050110 


اوسونياء 


دوشس 205113) از اشراف اسيانيا: وم 
اوسونياء 

دوكه. از اشراف اسيانيا: #/ا 

اوسه. 

مادموازل د/ع١؟17‏ : 556ل 

اوفليا 0017/13 

اوفوريون (- رفاه و سعادت) (01101(]لاعاء 


ش< شخصيت: فاو سثت 


الرى أ12]]لاء فلورانس: 8٠١‏ 

اوكتاويوس 001]31/115: أ و كو ستوسء اميراطور روم 

اوكرائين ©315]>الاء 

ناحيه قديم روسيه. جمهورى كنونى» اتحادجماهير شوروى: /817 

اولاويده. 

يابلو )1778-1١807‏ ©0131/10))؛ سياستمدار اسيانيايى: الكل ملل حال وم 
اولباك» 


يول هانرى (11019361/ 1 ياول هاينريش ديتريش فون هولباخ ))11/84-١9/77(‏ فيلسوف فرانسوى: 218٠‏ 2188 2778 0199 
للاع للالا ععللىى الى 7517ل "751 ١؛‏ الحاد *2: م7 انقللاب فرانسه وادم 171/8 اء روسو ودم: على ل سك حل علا دور 


سالون مادام زوفون: 4١28١‏ 57 عليه يادشاهى: 4١7١4‏ 20 و فهرست كتب ممنوعه: 47٠‏ كيين و 20: 41٠١88‏ مركك الم ١111#‏ 
اولد بيلى لإع!831 010 

بزركترين دادكاه جنايى لندن (مط ١178 :)178٠‏ 

اولدنبو ركك» 

دوك 8١/0:1]الاططع010‏ 

اولريكا الثونورا 1601013 3!الاء 

ملكه سوئد (194/ا017750-1): ملم 

اولفلد 

كنت فون 0اع5!|اآلا (مط :)١7”‏ عه 

اولم مطاناء 

از شهرهاى آزاد اميراطورى مقدس روم, اكنون در آلمان غربى: 010 


اولموتس 2ألا |0 


قهز موؤزاوى» جكوسلواكن :لذ 

اوليواء 

بارونس د/ 01(1/3 (مط 180 :)١‏ 4/اال ١١/4‏ 

اومبرتو بيانكامانو 81363173170 1 110اع75الاء 

801 مؤسس خاندان ساووا:‎ »))3١8:2-9170( 

اومان (112731لاء 

شهرء جنوب ايالت كيف» اتحادجماهير شوروىء قتل عام در 5: /72٠‏ 

اومنى 01011 

شخصيت: «بابابك) 

اومون» 

لويى _ مارى _ اوكوستن د/ 17١9-1187‏ 170171الا)., از اشراف فرانسوى: #م 

اونيات 13]65(الاء 

در لهستان» كاتوليكهايى كه مراسم مسيحيان شرقى را به جا مى آوردند» ولى ياب كليساى رم را قبول داشتند: /ا#م 
اونتاريو» 

درياجه 011]3110)» شرق امريكاى شمالى: تسلط فرانسويان بر 5: لالا 

أونك 

كثو ركك كر يستيان 11787-14817) 1 ©10الا). معمار آلمانى: ٠١0‏ 

اونيتاريانيسم 11]31131015117الاء 

عقيده دينى مبنى بر اينكه خدا در يكك شخص متم ركز استء نه در سه شخص: نظر روسو در مورد /65: 77١‏ 


اوورنى ©6]017/الالل 


ناحيه و 


ص: 1777 


انآلت سائق» فرانسة مركزئ: ١١08‏ 

اوويد 01/10 

يوبليوس اوويديوس ناسو ("الاق م _ م)» شاعر رومى: 75, ٠ه‏ 

اوويدو 01/1600 

شين مال اسباناء +٠‏ 

اوهايوء 

رود 01710» شرق قسمت مركزى كشورهاى متحد امريكا: تسلط فرانسه بر دره د6: غ٠‏ 
اوهلنشلكرء 

آدام )1717/9-18٠‏ 1 ©206]1!©115011|30)». شاعرء نمايش نويس دانماركى: '17// 
اويان 1310لا, 

ناجيه شرق فزاتسنه: 8 

ولو 

لثونهارت )17١07-1178‏ /إعالاعا)» رياضيدان سويسى: ٠778‏ 

ايالات يابى 236031513165 


موز مين اسع ساق كه سيا دف حكريت باب» و بايتختش شهر رم بود: 4ر3 ازدهام يسوعيان اخراج شده فيه اع 
لك و يايها: ع0 /؛ سالونهاى ايراى ©: 0 /؛ مدارس متوسطه يسوعيان در 57: 198؛ وسعت 57: 4# نيز: دستكاه يابى؛ رم 


ايبن ركك» 
ماريانه فون 10 615©6مالإع] (مط :)18٠١‏ 97م 


ايير 015لا 


شهرء شمال باخترى بلزيكك: 597 


شهر» سافكك خاورىء انككلستان: ٠٠١‏ 


ايتاليا 57-8 :/إ|1]3؛ آكادميها و دانشكاههاى *2: 792 98؟؛ آواز در مم ..سل «ا.مدع. علهع, ههء؛ ايرا و ايراخانه هاى 
دم الع سل لعل اول «روع_عوع, لالاء 91/19 اتريش و 7<: ١ش‏ هعع؛ ادبيات در لز حول لاعس عوع_رمع؛ ازدواج 
وزندكى خانوادكّى در “791:6 7198 811 اشرافيت *<: 48١‏ اصلاح قوانين در +5: ه”©, ع"اع؛ به در امبراطورى مقدس 
روم: 0 انقلاس فرانسه و50 : 5355؛ بدعت در *6#©: 549؛ تجارت و صنعت در *6: 7597؛ تفتيش افكار در نم اللا لاع 
توصيف *©: 4791-1940 جمعيت 57: 198؛ جنايات در *0: ع6 ه87؛ جنككهاى جانشينى در *©: 1940؛ روسييكرى در 2 /1وال 
ع5 "١ال,؛‏ روشنككرى در 0©: 0749 481 زند كى فرهتككى در 00: /7949-17891؛ سانسور در 0©: 03199 4108 سبكك نث وكلاسيكك و 


بم: #عع_.هع؛ سرمايه دارى 


ص: 1179 


در **: 49١١‏ سستى اخلاق در *5©: 08١5؛‏ فراماسونها در 57: 5949؛ فقر در 57: 4598 طبقات اجتماعى در 27: 92ل ال 180ل 
كتابخانه هاى 27: 2.59/8 4549 كشاورزى *2: 798 75948؛ كمدى در 20: /6-1:1!؛ مذهب در 27: 7:8-/1:1؛ معمارى در «0: 
موسيقى در 60 .5 وى ارءكل 8ن ,40-86٠٠١‏ نايلثون و *5: 326؟؛ نشريات ادوارى *5: 599؛ نمايش در 02: 
4 انع عع هنر در لز وال الالالال .ع ٠71-80ه8؟؛‏ يسوعيان و آموزش ويرورش در *5: 748, 599؛ يهوديان 


در 0: ١ع؛‏ نيز: دستكاه يابى 
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ايتن» 
كالج (8]01. انككلستان: ٠١170‏ 
ايدامه 103116 

ايذالكو 1031005 

نام طبقه يايين نجباى اسيانيا: 31/7 


ايران: ١8ه,‏ 89ه-01/8؛ بينظمى در 57 يس از مركك نادر: #/اه؛ تركيه و *5: ٠/اه-7اه؛‏ جنكك “© با روسيه (177-11/77): 
"/اذ؛ سلسله صفوى در *5: 889؛ شعر 7: لاش 10؛ 0 و فتح ازبكستان (01108:0): /ال؛ 50 و فتح هند (114): الاش /ال؛ 


ماليات كيرى در د0: #الام 
قاليهاى: 6/ام 


ايرلند ع#١1-.١300:31اع]1؛‏ آشوب «سفيد يسران» در ©: 7١٠؛‏ ازدواج درامم .لأاءلل (#١٠؛‏ انكلستان و مم وءى ١|ى‏ 


دحةء عموء ١١١1-ع"١٠؛‏ باز ركانى و صنعت در لم 4٠١*81١.‏ يروتستانها در ه: 4٠١8-17.‏ جمعيت ٠١81:‏ 


حمايت برك از /©: 49418 فرهنككك *5: 31١٠؛‏ فقر واجنايت در *2: 4٠١٠0‏ كشاورزى در *ع: 4٠١1 ٠١.‏ كليساى كاتوليكك 


در ل ول الا لدع"٠١‏ 
ايروان 11/31 
شهر» ارمنستان: "لام 


اير وكوثرى 5أ0لا1160. 


هنديشمرد كان امريكاى شمالى: 6٠‏ 

وله 

رود أأع/لااك غرب انككلستان: 017 

ايزابلاى يارما 831103 01 3|ا15306 

(فت_10787), همسر يوزف دومء دختر دوك يارما: ”لاع 
ايستريا 15]113) 


شبه جزيره كوهستانى» شمال درياى آدرياتيكك: "١١‏ 


سقف 1561713 (مط 1280): عم 

ايسلاء 

خوسه فرانثيسكو د )11١-11781‏ 1513)., واعظ و هجانويس اسيانيايى: 201 0017© 

ايشمء 

رلف 15]1311: يا ٠١02‏ 

ايفلاند» 

[كوست ويلهلم 017824-18 11]13110): نمايش نويسء بازيكرء و كار كردان آلمانى: /الالا 
ايكوورث» 

هروى آو 161/0111 10: هروى؛ جان 

ايل _ دو __فرانس 13606آ|-ع0-ع21, 

موريش كنونىء اقيانوس هند: 1١777‏ 

ايكنا تيوس لويولايى» 

قديس )1891-1١8802‏ 013ل/إ0 | 01 1011305 .]5): مؤسس فرقه يسوعيان اسيانيا: 72 هل؟ 
ايلزيرى لإالاط5عالإلل 

شهرء باكينككم شرء انككلستان: 48١‏ 

ايل زوردن» 

ل/ 11514-01010311 ناحيه؛ فرانسه: ١١8‏ 

ايلمناو لاة1ع0لاء 

شهرء آلمان شرقى: ٠79٠‏ 


ايلوميناتى: يرفكتى بيليشتن 


لعي 
الايجا 177-1804) لإ ©1111)» قانوندان انككليسى: ١/1و‏ 

111130:1١77 ايملاكك‎ 

ايمهرف» 

بارون 11171101, همسر اول ماريون ايمهوف (مط17288): 91/١‏ 
ايمهرف» 

ماريون» همسر هيستينككز (مط1788): ١/او‏ 

اينجبالد» 

اليزابت 11161193|10/ سيميسون »)1871-١1/87(‏ بازيكر انكليسى: ٠١81/‏ 
اينسبر وكك» 

دانشكاه »0[6لا111501) اتريشء 9م6, 591 


ايتشدية) 
آلفرد )1880-1١987‏ (1أ1115]6), مويسقى شناس آلمانى: يا 7ه 

اينكرمانلند 11106113113100 

ناحيه تاريخى» جنوب خليج فئلاند» بين درياجه هاى يييوس و اوفككاء اكنون در اتحادجماهير شوروى: /// 
اينكولشتات :1100155301 »2 

شهرهء باوارياى عليا: 24١‏ 

اين وكنتيوس سيزدهم 6111 :]11 ع111100/ 


ميكلانجلودئى كونتى» ياب (71/ا077-1): ملا لال 


ايوان ينجم /1 (11/31: ايوان آلكسيويج 


ايوان ششم: ايوان آنتونوويج 

ايوان آلكسيويج 101/اع 8126 (12/31/ ايوان ينجم» 

تزار روسيه :)١8494-١5417(‏ 088 

ايوان آنتونوويج 4811]01101/1017 11/311/ ايوان ششمء 

تزار روسيه (٠ع/1١-١1/8١).‏ 088؛ قتل 0: .ع الع 

ايوردون 6]0017/الاء 

ناحيه» غرب سويس: 704 

ايوواراء 

فيليبو )21217/8-1١072‏ 3]3/الا1), معمار ايتاليايى: 7:08 500 : 
ب 

بثاتريس بو ركونى /[170لا0انا8 01 ع116أجع8 
(فت_ع8١01):‏ ءلم 

بثارده دو ل/ آبه لإا853 ا ©0 863106 آبه. بثارده دو ل/ 
بثارن 8631 

فالحية تازيكن :ابلك سانو وت باتصرى فرالسه: ١2+‏ 

باب منصورء 

بناء مكناس» مراكش: 0894 


ص: ا 


ابوتى» 
كابريل أنألا830 همسر زان _ باتيست كروز: ١0١‏ 
بابوف» 


فرانسوا نوثئل آلاع838/ كراكوس (:71/417-17/2)» انقلا-بى مساوات طلب فرانسوى: 4١777‏ تأثير روسو بر > : 415١١‏ تأثير 


مورلى بر ”5: ٠١8‏ 

بابيول 83101 

كوشكك ماركيز دو يوميادورء ياريس: 0ه 
باتاو 

جمهورى ت|الامع11 83131/1310: سويس 
باتل» 

جانثن |2]ألا6 (مط :)1077١‏ ع7١٠‏ 

باتيست ها 8301155 


وراقاة الا سسييعي ق #سع نك عن مله تسد ١‏ ند 0 ذاه شود ويوكانة واه اسراف ١‏ قر وشد ند ا اندت: 4 


أشي 

باث 83117 

شهره الكلستان: ١١7‏ 

باث» 

ارل آو: يولتنى» ويليام 

باخ, 

فايت 83011 (فت_12919)» موسيقيدان آلمانى» جد باخ: 719 


باخ 


كارل فيليب امانوثل/ باخ برلين :)1788-١9/1©(‏ آهنكساز آلمانى؛ يسر باخ: 281١‏ 819 معش 11!؛ سهم “2 در موسيقى: 87 


7 

باخ 

ويلهلم فريدمان/ باخ هاله »)1785-11٠6(‏ اركنواز و آهنكساز آلمانى» يس باخ: 1/17 718 

باخ» 

يوهان ارنست/ باخ وايمار (11/77-/108/7)» آهنكساز آلمانى» يسر عموى باخ: 71١7‏ 

باخ 

يوهان سباستيان هدع ا هلاال آهنكساز آلمانى: يوشنداة  ١‏ ررد 1 كرد ارد ل كرد الله رلك خانواده دم :بوك7 
باخ 

يوهان كريستوف فريدريش/ باخ بوكبوركك (1748-177): آهنككساز آلمانى: 7١لا‏ 18/ عا 

باخ 


يوهان كريستيان/ باخ ميلان يا باخ لندن (17/81-178): آهنككساز آلمانى: 17/ا-19/ 4٠١70‏ > در لندن: 18لا 1/19 41١17‏ 


> و موتسارت: 2270 21/18 1١9‏ 
بادن 83061 

كشور سابق آلمان» جنوب باخترى آلمان: 59 

بارء 

كنفدراسيون 1728) 831). لهستان: /المع-٠ئع‏ 

باربادوز» 

جزيره 8313005 جزو آنتيلهاى كوجكترء هندغربى: 00/8 
بارباروء 


كاخ 8318310 ونيز ايتاليا: م 


بارباروسا 8315310553: فردريكك اول 

بارير» 

فرانسيس )21788-180١‏ /]8315©6). مستخدمه جانسن: ١١١1/‏ 
باربولد» 

انا 1768-1858) 010ا831531).: مؤلف انكليسى: /ا8١٠‏ 

بارت» 

كارل فريدريش 117/88-1878) 8317101).: بدعتكذار آلمانى: 7وع 
بارت» 

نيكولا 83111 نمايش نويس فرانسوى 


١767 ص:‎ 


(مط لكالا :)١‏ /اما١ا‏ 

بارتلمى» 

زان _ زاكك )171١8-1١07/90‏ /إ8316176|©120).: روحانى و دانشور فرانسوى: ١١6‏ 
بارتن 8311017 

لايه رسوبى؛ دوره اثوسن مربوط به دوران سوم زمين شناسى در هميشرء انكلستان: 417 
بارتن: ايينكتر» فرنسس 

بارسلون 013|اع8316, 

شهو شال خاورئ اسباتناء ادس عم 

باركلى» 

جورج )1288-١087‏ لإعاعا!ع6). فيلسوف بريتانيايى: على عا الال لالءلء ١11/‏ 
بارليكورن» 

جان 11:٠١‏ 0ع/إع1 831 

بارناوى 

آنتوان _ ييز _ زوزف )11/21-1١1/9#‏ »©/83111317). انقلابككر فرانسوى: 1788 ١791‏ 
باروتجو, 

فدريكو )1858-1١281١‏ 83106610). نقاشى ايتاليايى: ١00‏ 

باروكك» 


سبك 263100106 سبكى در معمارى و تزيين كه علامات مشخصه آن آزادى در طراحى» كثرت اشكال كوناكون: و در هم 


بودن شيوه تركيب عناصر است: م8١‏ 


بارونيوس هنريته 5لا1أ83101,) 


خواننده المانى (مط137894): 05م 

باروهاى اختصاصى: “5 انككلستان: 478 9ق 499 بى ايرلند: ٠١7‏ 
باره. 

آيزرك )١1778-1807‏ ©8311). نظامى بريتانيايى: 940 

بارى, 

مادام دو لإ8311 دوبارى» كنتس 

بازدو, 

يوهان )2177-١1/94٠‏ , لالا635600) مربى آلمانى: ١و‏ لوي ١7١١8‏ 
بازول الككزاندر |أع//ا 805 

مالكك اوخينلكك (فت_؟١178١)):‏ يدر جيمز بازول: 3٠١02‏ 87ل ١188‏ 
بازول» 

اوفيميا/ ليدى اوخينلكك/ ارسكين (فت_37828١)»‏ مادر جيمز بازول: ٠١27 3٠١82‏ 
بازول» 

جان, برادر جيمز بازول: ٠١68‏ 

بازول» 


جيمز »)١1748-١760(‏ زند كينامه نويس بريتانيابى: 47ل لرش- 11 ادل ادل "امل لخادل عنءل دوع ىل عللل فكلل 
؛ > در ادينبوركك: 87١٠-88١٠؛‏ 0: ارباب اوخينلكك: 1١‏ ازدواج ده مع .ل ع8١٠؛‏ اعتياد ”2 به الكل: 2٠١87‏ 
عع١٠٠ى‏ ع*١1؛‏ ب و امراض مقاربتى: /ا03 03٠١27 03١21 03١88‏ 20١٠؟؛‏ 20 وابرك: 9798؛ 2 و ياثولى: 4٠١27 030٠١2١‏ ناو 
ترز لوواسور: 1/0؟71/8-5 4٠١87‏ *ى ؛ و اجانسن: 01177 1178؛ اولين ملاقات __: 88١٠؟؛‏ _ در هبريدز: 028ل هلل علالل 


1 ؛ سفر_به ليتشفيلد و آكسفرد: ١5١١؛‏ مذاكرات و عقايد 


صس: 111637 


:عسءلى 118ل ع١(81؟ال‏ ٠8١1؛‏ جوانى و تحصيلات *0: /اه١٠؛‏ حمايت 57 از انقلاب امريكا: 41١7‏ روسو و /ت: لال 
ححى, نلا١ا-دلاكل‏ على ١2١٠,؛‏ 4 و زنان هلندى: 4414 سالهاى آخر عمر *©: 4١١8‏ سفرهاى خارجى 0©: 09١١21-1١٠؛‏ سوابق 
خانوادكى *©: عه١٠؛‏ ظاهر *>: 41١6‏ 00 و كارخانه سوهو: 918:, 4918 ب كرسى: 4٠١87‏ كرويدن “© به آيين كاتوليكك: 
/اذ١٠؟؛‏ 7 و كولد سميث: 41١1١9‏ > و كيبن: 41٠١97‏ 40 در لندن: 383١‏ 011ل لاضن ىل 06ل 41188 © و مذهب در 
انكلستان 9490؛ مركك > : ١1١88‏ مركك همسر > : 41١8‏ مسائل عشقى *2: 9/الى ١٠ل‏ /1ه١217-1‏ ١ل‏ 8١ل‏ 68١٠؛‏ ملاقات 
ل> با مشاهير انككلستان: 4٠١89 05١88‏ 20 و نوشاتل: ١528؛‏ ولتر و 57: 117/8 4٠١91 018٠١‏ 20 و ويلكس: 487 4٠١28١‏ 07 در هلند: 


الا الال 
بازول» 

ما ركارت/ مانتكامرى ,))17/84-١11/88(‏ همسر جيمز بازول: (١2#‏ عم.لى ١1١8#‏ 
بازنف» 

واسيلى 1799-/1730) /1ا©(83217©1).: معمار روسى: 26٠‏ 

باسانكء 

يول ©8355610) جواهرساز فرانسوى (مط 1788): ١١1/7‏ 

باسانو 83553170 

شور شبال خاورض اانا 

باستيل» 

زندان ©111أ835 ياريس. فرانسه: سقوط 2م: عمع عوع لل لاعلال ع# اعم 
امك 

ايالات 8350106 ناحيه. شمال اسيانيا: ”؟/ال 

باسكوئن» 

خانم 8056031617 از بانوان سالوندار انكليسى: 19٠‏ 


امكوق 


ادوارد »)١17/21-11/11(‏ درياسالار انكليسى: /اا 

باستى» 

لورا 7/4/ا١1-١١117)‏ [355). استاد دانشكاه بولونيا: ١94‏ 
باشقير 1أ6ا 8350 

قبايل مسلمان و تركك زبان ساكن باشقيرستان» اتحادجماهير شوروى: ١7م‏ 
باشكاه «طلاأن) ©11) (حد 0107/28 

لندن: 8١1ل‏ 17ل ١1١”‏ 

باشكاه آتش دوزخ «الاان) ع16]-ااعال 

در ساحل تمزء نزديكك مارلو: 040١‏ 

باشكاههاى سياسى: “” و انقلاب فرانسه: 71/8 ١717/8‏ 
باغجه سراى 8011217153131 

شهرء او كرائين» جنوب ناحيه كريمه: 0/١/‏ 

باغ شاه لا 310117ل 


ورا 


أمكل 

باغ نباتات كنونىء ياريس: ١58‏ 

باغهاى: “5 در انككلستان: 18١٠؟؛‏ “© در فرانسه: 417؛ روسو و تغييرشكل 5: ١١١8‏ 
باكل ١١‏ :©8361 

باكلء 

هنرى تامس )1871-1١827‏ ©1كا0لا8). تاريخنويس الكليسى: ٠١8‏ 
باكو لاكاة8, 

شهرء آذربايجان شوروى: ؟/اش 867 

باكوس إين_ باكخوس[ 8300115 

در اساطير يونان و روم» خداى شراب: 701 

باكزن, 

ينس 1788-18758) (830065©1)). شاعر دانماركى: 8١لىل‏ 5// 

بال ا©835, 

انآلت (دكانتون) و شهرء شمال سوس : علا ككزو نه (ؤة/1): عع 
بالزاكك» 

اونوره دو )1744-188٠0‏ 831236). رمان نويس فرانسوى: ٠8ل‏ م7١‏ 
بالشافية 

جوزيه 531531170: كاليوستروء آلساندرو دى 

بالونء 


اختراع: قفتت حي 


بالينكبروكك. 

وايكاونت ©80111002101: سين جنء هنرى 

بامب ركك» 

امير اسقف 531978610 (مط :)١070‏ ع٠‏ 

بانا 

زاكك )١ 207-1١١0‏ ©83530) عالم الاهيات يروتستان» تاريخنويس فرانسوى: ١ا/‏ 
بانبرى» 

هنرى )١1/80-181١‏ لإ الاط1الا8)» كاريكاتورساز و مؤلف انككليسى: ١١١9‏ 

بانف 831016 

ولايت» شمال خاورى اسكاتلند: ه١١‏ 


بانكدارى: > در اسيانيا: «9"؛ > در انككلستان: 4909 > در ايتاليا: 4:؛ 0 در سويس: #/81 50 در فرانسه: 3189ل 41١1/١‏ نم 


در هلند: /الا/ 

بانكو دى سان كارلوس 031105 015317 83160 
بانكك ملى اسيانيا: 91" 

بانيول 83017015 

شهرء فرانسه: شورش در *6: 1١191‏ 

باواريا 831/3113 


ايالت» جنوب آلمان: اتريش و *©: 845؛ انجمنهاى مخفى غيرقانونى در ©: ١589؛‏ كشمكش بين يوزف دوم و فردريكك دوم بر 
سر : امع #المع؛ يكى شدن بالاتينا با 60: 0ع 6/7؟ ب ركز يننده 57: كارل تثودور 


باورباخ 831061036017 


محلى در آلمان: ل 


باومكارتن» 

آلكساندر كوتليب )177218-1١1/279‏ 3اع831017031). 

فيلسوف آلمانى: ٠/7١‏ 

باهاماء 

جزاير 83]11311135) مجمع الجزاير» هندغربى بريتانيا: 404 

بايا 82313 

شهرء جنوب ايتاليا: 88 

باإيرن» 

جورج كوردن نائل 1788-187) (01الإ8). شاعر رمانتيكك انككليسى: #*2, 8ل 80١‏ تأثير 


ص: م١‏ 


روسو بر > : "؛ تأثير ولتر بر 7©: 4١١198 2١19‏ نظر © در مورد سترن: ٠١1/7‏ 
بايرويت (أنألاع الإا83, 

شه شمال خاورف باوادناة ع ما 

بايو اى سوبياس» 

فرانثيسكو 1/940١-ع17)‏ 500135 لا لاعلا 83), نقاش اسيانيايى: 2:4 1؟ 
بايون ©0117/إ831, 

شهرء جنوب باخترى فرانسه: 5١‏ 

بايى» 

زان سيلون 172-117/97) /إ||أ83). ستاره شناس فرانسوى: 1791 ١794‏ 


بعر سى »2 


يل 8311615623 ساحل جنوبى رود تمزء انكلستان: ٠١٠١‏ 
ايوان )10٠١5-١1/948‏ لإ»| 15 ©8), سردار روسى: 218 /الاع 
بتهوون» 


لودويكك وان /1717/0-18717) [8©©]1(01/61). [هنكساز آلمانى: 62 19!؛ مقايسه موتسارت با 57: 4888-21 نظرات كوته 


در مورد 5: 8757 ؛ هايدن و *5: 0١9-8618‏ 
بخاراء 

امير ( 1ه ق): “لاه 

بخارست 61[31651لا8 


ياشخت روما + 298 


بدفرد» 
ديوك آو 8©01010: راسلء جان 
بدويان» 


نامى كه به اعراب صحراكرد جادرنشينء در مقابل اعراب ساكن نواحى ساحلى يا مقيم در يكك نقطه كه به فلاحين موسومند 


داده مى شود: ١2ه‏ 
ب 

مار كارت 1 الاثء همسر تامس كينزيره: ٠١70‏ 

برابانت ]813631 

دو كنشين سابقء اكنون بين بلزيك و هلند منقسم است: ععع, 97؟؛ مخالفت يوزف دوم با خواسته هاى 20 : 9ع عو 
برابانتان» 

ما ركيزدو 813631013106 (مط 7١/1 :)١7228‏ 

برابرباورى 6010311]31131015117: 

روسو و *©: 0١4١؛‏ عقيده هلوسيوس درباره /©: 1940 مخالفت ولترر يا 67: ٠197-19؟‏ نيز: نظريه هاى اشتراكى 

براتجى» 

يبترو )17٠٠١-11//*#‏ [81306)). مجسمه ساز ايتاليايى: /78 

براسكىء 

جووانى 8]35011: يوس ششم 

برادران صليب كلككُون: روز نكرويتسيان 

براد كاد ينو» 


تسوان 8630301170 (مط :.)١7١‏ سناتور ونيزى: 9ع 


برامس» 

يوهانس 187-14937) 813111115). آهنكساز آلمانى: 2٠١‏ غعه 

برامل» 

جورج بريان |8]10111117/ ملقب به زيبا ))1850-١11/18(‏ از دوستان جورج جهارم انككلستان: ٠١7١‏ 
برامل» 

ويليام» يدر جورج بريان برامل: ٠١7١‏ 

براند نبو ركك 0]الاط1 813006 

ايالت سابق يروس» 


ص: عع 


شمال خاورى آلمان مركزى: الا ٠28؛‏ دروازه 2 : ٠/١0‏ 

براؤن؛ 

اكنس 8101/0/1١‏ همسر رابرت برنز (مط /01/ا١): ٠١©1/‏ 

براون؛ 

لانسلوت/ ملقب به امكان (117/18-"17817)» متخصص انككليسى باغ آرايى: ٠١18‏ 
براونينكك» 

رابرت (1889-1817))» شاعر انكليسى: 9/ 

برايتكوف 101]اع]8, 

ناشر المانى (مط 1889): غلاع 

0 

ممالك 5]83]65 /[83]31 » سرزمينهاى شامل طرابلس غربء تونسء الجزاير» و مراكش در قرن هجدهم: 089 
برتانى /إ١811]]21,‏ 

ناحيه و ايالت سابق» شمال باخترى فرانسه: 1١77‏ 

ا ل 

باشككاه لاا 8161017 در برتانى و بعد از ١784‏ در ياريس تشكيل شد: ١717‏ 
برتن» 

رابرت )١1801//-1١2٠‏ (01]01ا8))» نويسنده و كشيش الكليسى: ٠١89‏ 

برتوله» 

كلود لويى 1768-1877) أ©|8©!111701)). شيميدان فرانسوى: ١717/7‏ 


برتون» 


رستيف دو لا ١7١70‏ :©011أع 81 


برتوى» 


بارون دو أألاعأع81/ لويى اوكوست لو تونليه (:*/179-/1807)» ديبلمات و سياستمدار فرانسوى: 57 و بدرفتارى يطر با كاترين: 


8 7“ و قضيه كردنبند الماس: 71/94١؛‏ مهاجرت 00: 708١؛‏ وزارت 27 (117/89): ١1.11.17‏ 


برده دارى © (تجارت برده: انكلستان و امم: على و١‏ ه"اق 497 99 بومارشه و *<: 4179 يرتغال و لغو 60: الى /الا دم 
در كشورهاى اسلامى: نم "لاض فرانسه و دم للا ا" ١‏ مستعمرات امريكايى و ده عل .6ه 597 «497.؛ مخالفت 


ويلبرفورس با 5: 1/7 

برزلم 516117 الاق 

شهرء غرب انككلستان م ركزى: سفالهاى بم: ٠١١2‏ 

برزووسكىء. 

سوزونوويج 0١-هء217)‏ /إ>ا5/١8©1620).‏ خواننده روسى: 0/١‏ 
برزه» 

هانرى __اورار دو )1785-١879‏ 81626 رئيس تشريفات فرانسوى: ١.١‏ 
برزيل |8]1321, 

كشورء يسوعيان در 57: /70 

برست أ5ع81, 

شهر» شمال باخترى فرانسه: /82ة 

برسلاو لا31ا5ع]8, 

شهرء يايتخت سابق سيلزى سفلاء اكنون در لهستان: 28 ٠١لا‏ للك /١‏ 
برشا 8165613 


شهر» شتمال ايتاليا: ارفرفر 


0 
ادمند )١779-1١1/91/‏ ©[ الا8)؛ سياستمدار و نويسنده 


ص: ضفرن 


سياسى بريتانيابى: 2 7ك ع#افدع لق ععل قعل عضق لالاك ار حرق "ادل لاحل "ادل ادل لاحل ملل لل 
518٠‏ ؛ اخلاق *©: ١48؛‏ ازدواج “© با جون نيوجنت: 4977 افراطى دوران جوانى *0: 9498؛ ب و جانسن: 97948 1177 
٠-188١؛‏ جوانى و تحصيلات *2: 497 20 و حكمران كليسايى آلمان: 888؛ حمايت © از انقلاب امريكا: وق 89و 
28 00 خطيب: 918 روابط © با جورج سوم: 7 “0 و روحانيون فرانسه: 4١1777‏ سلايق فرهنككى :.: عو 4980 سياستهاى 
اقتصادى *©: 979؛ شريدن و *2: 448 7 و قانون اساسى لهستان: 688؛ 5 و قانون كمكك به كاتوليكها: 448؛ 57 و 
كولدسميث: 9١5١؛‏ ماجراهاى عشقى *©: 898؟؛ ب محافظه كار: عو 3794 1/8و-987؛ > و مارى آنتوانت: .48١‏ 50 در 
محاكمه هيستينكز: ع/او 91/8؛ مخالفت ‏ با انقلاب فرانسه,. ع*قى هاف /الاو*98؛ مخالفت * با تجارت برده: ه“اى 97و نم 
و مذهب: 487؛ “5 و مذهب در انكستان: 4494 مركك *©: 987؛ نظر “5 درباره روسو: 9١١١؛‏ نظريات اجتماعى و سياسى :©: 


4480-1 نظريات “© درباره مالكيت و دولت: ,48١‏ 49487 57, نماينده يارلمنت: 97/8؛ وزارت 5: برعو 
بركة) 

حون توصلة) امهس أدهتك رك : نمه 

بركة) 

ريجارد؛ برادر ادمند يركك: ع/او 

ركم 

ويليام» از بستككان ادمند بركك (مط :)1078١‏ 91/6 

ب ركك» 

فريدريش راينهولد فون 8610 نجيب زاده آلمانى: /ا؟ 

ب ركامو 1]03170ع©8, 

شين عمال انالا عقكي وم 

ب ركمان» 

توريرن اولوف 170-17/85) 10117317 ©85)» دانشمند سوئدى در فيزيكك» شيمى» و طبيعيات: ١*الى‏ 1417/ 
بركن (0اع0]ع8, 


شهر و دريا بندر» جنوب باخترى نروزء نبرد 657 (1789): ثلا 


ب ركوين» 
جان 1757-11797) ©7ا/ا[100لا8)» زنرال بريتانيايى: 922 
كوتس (كوتفريد) فون )1580-١827‏ 17 ©8©]|10150).: شهسوار و 


ص: لمعا 


حادثه جوى آالمانى: ٠/289‏ 
برلين اأااع8, 


شهر» آلمان: الى اير #ثلاء تحور جنكهاى هفتساله: عي "الى ١لى‏ 246 298؛ رشد جمعيت 2" : "8/17؛ كارخانجات دم 6/7 


معمارى *©: 16١ل!؛‏ يهوديان *5: /8١‏ 

برليوزء 

لويى اكتور 1889-*180) 11102 ©6). آهنككساز فرانسوى: /0١‏ 

برمن ١1©1ا]ع‏ اق 

دو كنشين واسقف نشين قديم» شهر و ايالت كنونى» شمال آلمان: /1// 

برن طااع8, 

شهر و ايالت (-كانتون)» سويس: "الاك 41/6 اخراج روسو از *5: 52٠‏ 0381 387؛ شورشهاى برن: 1/8/ 
برنار 

آبراآم 0 يسردايى روسو: ٠‏ 

برنار 

ساموثل »)174-١881(‏ متخصص ماليه فرانسوى: 7١‏ 

برنار 

كابريل» دايى روسو:لا 

برناردن دو سن _ يير» 

دزيره عامط امأ 2ك-ع0 مأل 3ماع8/ نام اصليش يله يوه همسر دوم راكك هانرى برناردن دوسن _ يير: ١768‏ 
بوناوذن دواسق وه 


زاكك هائرى ,.)181١58-11/7/(‏ نويسنده فرانسوى: 11949 ١ل‏ "7ل ادل لاكل ع الماعع1ا 


برناردن دو سن _ يير» 
فليسيته/ نام اصليش ديدوء همسر اول زاكك هانرى برناردن دو سن _ يير: ١7‏ 

ا 

آنتونيو 18288-11/02) [(6©113661)). خواننده كاستراتو ايتاليايى: 7307 18م 

برنتانو» 

بتينا 6110170 81: آرنيم» بتينا فون 

برنتانو» 

ماكسيميليانه/ فون لاروش: /7٠٠١‏ 

برنتفرد اند جيزيكك كان ]لالادالا) 30 010 أأمعا8, 

شهر قديمى» جنوب خاورى انكلستان: روسو در *5: /1ا/؟ 

برنديواين ©(]]للالا0داع ا 

آبنمايى در ايالات ينسيلوانيا و دلاور» كشورهاى متحد امريكا: نبرد 67 (/ا/ا/19): ١181‏ 

برنزء 

اكنس 1(©5الا8/ آرمر (فت_ع"18): ٠١08-1١8٠ ٠١0‏ 

برنزء 

رابرت/ سيلوندر ,))١11/48-١١/84(‏ شاعر اسكاتلندى: فى مل غدل لاع ل ع دل الا 
برنزء 

كيلبرت» برادر رابرت برنز: ٠١8‏ 

برنزء 


ويليام 17©5 الا (فت_03785)» يدر رابرت برنز: /ا١٠03 ٠١8‏ 


برنشتورف» 

آندرئاس يترفون )178-١1/91‏ ]8©1]115]011)). سياستمدار دانماركى: /1// 
برنشتورف» 

يوهان هارتويكك ارنست فون »)1197-١11/17(‏ سياستمدار دانماركى: 0/١٠2‏ 2هلى /امل 
برنكار تورى 86161031 


ص: وع١‏ 


5الا0 [ 01 

899 عالم الاهيات فرانسوى:‎ »203٠١-1084( 

برنهارد. 

اسحاق 10 ق3طأطاع8, 

كارخانه دار المانى (مط :)0178٠‏ 22/ 

برنى» 

آبه دو 1115ع©8: برنى» فرانسوا زو آشم دو يبر دو 

برك 

جارلز 1772-181) لإ©1]لا8). اركنواز و موسيقيدان الككليسى: ولا الل #وع, لل “ال 78١1؛‏ ب در (باشكاه): 


4,١١7+‏ بى و كلوكك: ١؛‏ نظر”” درباره رقابت كلوك و بيجينى: 4407 نظر © درباره موسيقى ونيزى: ٠‏ نظر 20 در مورد 
دوكك برونسويكك: /ا2؛ نظر ”5 در مورد فردريكك دوم: 481/8 نظر 57 در مورد ولتر: ل 


برنى» 

فرانسوا زُوآشم دو يير دو 8©/11115/ آبه دو برنى »)11/915-١1/18(‏ كاردينال و سياستمدار فرانسوى: هه إلى 67 
برنى» 

فنى )1787-18٠‏ لإ( الا8), داستان نويس الككليسى: #اوعل فى لاحل لاعرل "ادل لاحل علا 

برنينى» 

جووانى لورنتسو )١1898-١28٠١‏ [11]11]ع8)). مجسمه ساز ايتاليايبى: 706 م 

برو 8101 

محلى نزديكك نوشاتلء فرانسه: 71/8 

بروتوس» 


لوكيوس يونيوس 5لاأناا8 كنسول رومى (مط ١٠هق‏ م: يا 4862 ١7١18‏ 


برودى لا8100, 

شهرء غرب او كرائين» اتحادجماهير شوروى: يهوديان در 5: /8/ 
بروز 0©5ل811, 

شهرء فلاندر باخترى» شمال باخترى بلزيكك: 97 

بروس» 


يرزيدان دو 199 :81055265 


بروس» 


شارل دو »)١0/9/-1١704(‏ دانشور فرانسوى: ,7٠٠١‏ /791- وول اعم 


بروسكى» 
كارلو 61056171: فارينلى» كارلو بروسكى 


بروكك» 


مزرعه 31117! 810016. عنوان جامعه آزمايشى اشتراكى كه در شهر سابق وست راكسبرى در شرق ايالت ماساجوست تشكيل 


شد (مط ١858ىاو‏ /ا188): ١٠١4‏ 

بروكك» 

هنرى *23770-1178) 810015). داستان نويس و شاعر ايرلندى: ٠١81/‏ 
بروكس» 

باشكاه 0الاأن) 8]001575/ المكك يا وايت قديم, لندن: ٠٠١9‏ 

بروكسل 5|ع055ا8]1, 


شهر و يايتخت بلزيكك: ععع, لوعن عوع 


بروكن» 


قله 81060110 كوههاى هارتسء آلمان: او 

بروكور» 

آبه دو :]1]لا810601: تو ركوء آن _ ربرو_ زاكك 

برول» 

هاينريش فون )17١١-١17/8#‏ |(ألا8]1). سياستمدار ساكسى: 


ص: لخكودا 


لاع 

برون 81101017 إجكك_ برنواء 

شهرء حكوسلواكى مركزى: دانشكاههاى 6: ١1و‏ 

برونته» 

شارلت )1815-1١808‏ ©8101116)). داستان نويس انكليسى: 90/ 

برونتير» 

فردينان )18894-1١908‏ ©176]1©1لا]8)» منتقد و نويسنده فرانسوى: 180 

برونسويك كاك ألالا5كلا81, 

شهرء ساكس سفلاء آلمان غربى: “5 در اتحاديه شاهزاد كان (1780): 9؛ جنك هفتساله در 0>: /١‏ 
برونسويكك» 

دوكك فرديناند: فرديناند برونسويكى 

برونسويكك». 

كارل ويلهلم فرديناند: كارل ويلهلم فرديناند 

برونسويكك _ بورن» 

و كرست ويلهلم )171١ 0-١‏ لااعلاع8-كلن 51/1 الا 8]1), سردار آلمانى: ؟ع. /ع 
برونسويكك ولفنبوتل» 

لودويكك ارنست (©آناط17ع01/ا/ط->اء1/ا05لا!8: لودويكك ارنست 

بروى» 

مادام دو 8100/16 از خانمهاى سالوندار فرانسوى: ١88‏ 


بروى» 


ويكتور فرانسوا دو/ ملقب به دوكك دوبيروى »)1805-١1/18(‏ مارشال فرانسوى: "لا 4١02‏ *ى و اتازنرو: 4١70١‏ شكست 20 در 


ميندن: 4/8 00 وزير.جنكك: ١1".‏ 

بره _ سور_ سن ©11]ع5-الاك-/إةا8 

شهرء ولايت سن ١_‏ __مارن» شمال فرانسه: شورش در 2: 1١7988‏ 
برهمن 81310117 

طبقه اعلا در آيين هندو و نظام طبقاتى هند: 7١7‏ 

برى لإاناع8, 

ناحنه و انالت هتايق فرانسه مركدئ” ١1/6‏ 

برى» 

جان 1881-197177) لإ الا8). تاريخنويس ايرلندى: ٠١90‏ 
برى» 

سير نكر /ا/ا/1١17719-1)‏ /[8311). بازيكر ايرلندى: ٠٠١‏ 
بريتانياى كبير (811]311 1631): انكلستان 

بريتانيايى» 

موزه ١7الاع5لا!/!‏ 81115 لندن: ٠١18‏ 

بريتن (01]الاظ, 

فشر الكليمانة يرا 

بريجواتر» 

سومين ديوكك آو 1/3161 ©81100: اكرتن» فرانسيس 


بريستول [8]15]0, 


شهرء انكلستان: تثاتر در 50: 7١٠٠؟؛‏ تعداد رأى دهندكان *5: 4978 رونق 00: 4717؛ 00 شهر بندرى: 90/4 
بريستول» 

دومين ارل آو/ جورج ويليام هروى :)17/0-١1/71(‏ 7/77 

بريسو دو وارويل» 

زاكك بير *«9/ا١1-ع170‏ ) ©|3]1/11/الا 0 غ8]115501). نويسنده رسالات سياسى و انقلابى فرانسوى: 03117 1717-1711 
بريكلا 3ااع و81 

توطئه كر ساده لوح كمديا دل/ آرته: 78" 

برين» 

مادام دو ©8]11©1717 از بانوان اشراف فرانسوى: ١١2٠‏ 

برين» 

لومنى 


١٠0١ ص:‎ 


دو: لومنى دو برين» اتين 

بريندلى» جيمز )171١8-1//7‏ لإ8111101)؛ مهندس ترعه انككليسى: 041١‏ 

بريندلى _ بريجواترء 

ترعه |2103 1!ع]3الاع8100 لإع[8110, انكلستان: 331١‏ 17و 

بريون» 

فردريكه 17/81-181) (8]1101). بانوى الزاسى» دوست كوته: ١١ل‏ اغل/ل اغلل ذالم 
بزنوال» 

بير ويكتور دو 6©65©61/3|)1171-117/41). انقلابى فرانسوى: 7:1 0 ١١0‏ 
بزنوال» 

مادام دوء از دوستان روسو (مط1787): 7١‏ 

بسارابى 8655313613 

تاحنهة جنوات خاورى اززيا: 211 

بسترمان» 

تثودور 86516111311 (مت_ع5١19١)»‏ سريرست موزه ولتر در رنو: ١184‏ 

بستن (805]01, 

شهر» شرق ايالت ماساجوستء كشورهاى متحد امريكا: 487؛ ماجراى جاى در 232: “او 
بستوزف _ ريومين» 

آلكسى يتروويج 12917-11/22) 17أ10الالاخ]-/ا211لا]6©5)): دولتمرد روسى: 2884 2040 2٠5‏ 


ينى» 


5 


كيو ركّى )1787/-181١‏ أعلإ(اع65©55). شاعر و نمايش نويس مجارستانى: ٠/9‏ 


بعلبك >اع83316, 

شهن لبتان خاورى: 11 

بعل شم طوو 1-101 ©5011 88331/ 

اسرائيل بن اليعازر ))1120-١17٠١7(‏ مؤسس فرقه حسيديم: 81 
بغاوند» 

نبرد 8001131/3170 بين ايران و عراق (178م): الا 

بكارياء 


ماركزه دى 6©63113/ جزاره بونزانا ,)١748-1778(‏ قاضى و اقتصاددان ايتاليايى: ما ه"ع_لالاع, 18ع؛ اخلاقيات *©: 
١‏ اصلاحات قانونى *0: ه”ع_/ا”ع؛ تأثيرات *©: 2194 /ا2؟؛ تأثير روشنكرى فرانسه بر 0: هم#ع, ع"”اع؛ دوره آكادميكك 


زندكى *0: ع"5؛ نظريه هاى اقتصادى .: عبع, لاع 

27 

ويليام 01١9-110١‏ 01010 ©6). شهردار لندن: ههة, ٠١91‏ 

كو 

ويليام ))1815-١780(‏ نويسنده انكليسى: 9ع ب و كدايان يرتغال: اه عه" 
بكو, 

آن 86600 مادر مادام دوبارى: ١١5‏ 


2 


بير 1708-/127) ,ال831): فيلسوف عقلى مذهب فرانسوى: 37 4ك 82ل 61ل الكل “عع “الف 098 9/08 24 و تحريم 


١١١8 روحانيون:‎ 


بلارمينو, 


روبرتو )1857-127١‏ ©13]111111ا8). عالم الاهى و كاردينال ايتاليايى: 7٠‏ 


بلائشان 
فرانسوا 1787-1809) 8/311011310)» هوانورد فرانسوى» مخترع جتر نجات: ١720‏ 
بلخ 82/6 

شهر قديم خراسان, اكنون 


١١07 ص:‎ 


ويرانه هايش نزديكك دهكده بلخ» شمال افغانستان: 0٠٠١‏ 

بلرء 

كثرين 1أ813 (مطمع7١): ٠١2“‏ 

بلرء 

هيو ))١18٠١-١1/18(‏ كشيش يرسبيترى اسكاتلندى: 3١٠‏ 87ل ٠١7‏ 
بلزيكك (5©|01011: هلند اتريش 

بلسونس» 

اميلى دو ©176لا5©|5) نوه مادام د/ ابينه (مط 1092): ١7371‏ 

بلغارستان 22١‏ :93113الا8 

جوزف )17717-١1744‏ 8136[6). يزشك و شيميدان اسكاتلندى: 10 ى 88.قنى ع78١‏ 
بلكبرن 1 الاط>ا 8136 

شهن لكشن الكلياةة 317 

بلكستون» 


ويليام )17١-‏ ©8/13015]011). قانوندان انككليسى: ٠٠٠١-9494‏ 4110 “> و يروتستان و كاتوليكك: 4٠١8١‏ 0 و ساختار 
تناس اتكلينا 813و 


بلك فرايرزء» 
يل 8130111315 رود تمزء انكلستان: ٠١٠١‏ 
بلكارد. 


اليزابت سوفى دو ©5©|©0310: اودتو» كنتس د/ 


بلكدن, 

جارلز )1788-18٠١‏ 11 ©81300). يزرشك,. شيميدان. و فيزيكدان انككليسى: 18# ١1١88‏ 
بلككراد ©01306اع8, 

شهر و يايتخت يوكوسلاوى: 2828 219 

بلم لاغاع8, 

شهرء ساحل شمالى تاككوسء يرتغال: 81م 

بلمان» 

كارل ميكائل )١780-1١1/948‏ 3101| ©8).؛ شاعر سوثدى: 892 /91/ 
بلمى» 

جورجان 2171-1784) /[8©/|13117). بازيكر انكليسى: ٠٠١‏ 

بلنم؛ 

باغهاى 3106175 81610126111 انكلستان: ٠١١8‏ 

بلوى 

مادام دو أ8|0, از زنان اشراف فرانسوى (مط :)172٠‏ 78# 

بلوا 8|015 

شهر» فرانسه مركزى ١7:‏ 

بلوندل» 

زاكك فرانسوا ع/ا/1١0-1١177)‏ |©8/0110). معمار فرانسوى: ١1‏ 

بلونو 0(الاااع8, 


شهر» شمال خاورى ايتاليا: 1١‏ 


بليتور ©83||101 انكلستان: عمو 

بليزاريوس 28ه-2000) 5لاأ8©/1531), سردار بيزانسى: ٠١9٠0‏ 

ويليام /1817-/1701) 8|3166). هنرمند و شاعر انكليسى: 9/ 

بمبئى 801531 

شهر و ايالت» غرب هند: //ا 

بنارس 5ع8©131, 

شهر.ء جنوب خاورى اوتاريرادشء هند: 41/7 

عض 

جرمى 1768-1877) 111113117 ©8). فيلسوف انككليسى: ع"ع, 41٠١١١ 3٠٠١‏ 20 و بلكستون: 498؛ تأثير ولتر بر بم : ١١98‏ 
بنداء 

كو ركك 1177-1788) 8©61103). موسيقيدان بوهمى در آلمان: 28؟ 
بندر 1ع70اع86, 

شهرء جنوب مولداوى: 2329 

بنديكتوس سيزدهم 16111 ]010 ©7اع85/ 

بترو فرانجسكو اورسينى» ياب (11/78-:1/8): عسل ونم 

بند يكتوس جهاردهم/ 


١18 ص:‎ 


يروسيرو لامبرتينى» 


ياب (٠ع17١1788-1):‏ 4017 سياستهاى روشتكرانه دم: عم#م_0؛ كمكك * به يهوديان: 462٠‏ مركك *0: 889؛ مهربانى *©: 


عالاع, هلاء؛ يهوديان يرتغالى و 7©: ونثل .عم 
بنديكتيان 86160121165 

فرقه اى از راهبان كاتوليكك رومى كه به طور كروهى و تابع مقرارت خاصى زند كَى مى كردند: ٠٠‏ 501 
بئرات» 

كاخ 23 561710559 كنار راين» آلمان: ٠١‏ 

بن فراتلى. 

صومعه أااع]86113 ايتاليا: لالع 

بنكال» 

خليج [8©17031 شاخابه اى از اقيانوس هند: 01/١‏ 

بنوتججى» 

فرانجسكو [أ©0لا١1‏ 8 خواننده ايتاليايى (مط 0017:0178 
بنونتو 0تأقاع/اعراع8, 

شهرء جنوب ايتاليا: سم إلاع 

بو آرنه. 


زُوزفين دو 31315 آلاجعظ8/ مارى زوزف رز تاجر دو لا يازرى #1 مطل همسر الكساندك ىر دو بوآرنه (بعدها با 
نايلثون اول ازدواج كرد): ١١71‏ 


بو آرنه. 
فنى دو (/1817-11/9). از بانوان سالوندار فرانسوى: /71١؛‏ سالون .: ١711١‏ 


بوازوء 


لويى سيمون 1787-1809) [80120). مجسمه ساز فرانسوى: ١87‏ 

بوازلن دو كوسه. 

رمون دو ع0٠1785-18)‏ ععلان) 06 أاع850150)» كشيش فرانسوى: ٠7١‏ 
بواسل؛ 

فرانسوا ©0155 نويسنده فرانسوى (مط789١): ١71/7‏ 

بوؤاشيوه 

زان _ زاكك )11788-18٠١‏ لاع[80155). نقاش و حكاكك فرانسوى: يا ١88‏ 
بوا كيلبر» 

فرانسوا دو )19837-١2897‏ 11 ©5ع||أل201501). فيزي و كرات فرانسوى: 942 
بوالو_ ديرئوء 

نيكولا )١1982-11/1١‏ علالاةع0-106501ا8011©3)). شاعر و منتقد ادبى فرانسوى: 14 94لالى الى ١7١1/٠١‏ 
بوامون» 

نيكولا تيرل دو 01118-178 ]8015111011 عالم الاهيات فرانسوى: ٠7١‏ 
بوئن رتيرو 0إنأع]] تاعلاظ, 

كاخ مادريد, اسيانيا: 97" 

بوبرينسكى» 

آلكسى ©8001175|6 (فت_37827١)»‏ يسر كاترين كبير از آرلوف: 91ه 
بوتافوئو كو 

ماتئو 1781-1802) 3100060]آلا8)؛ سردار فرانسوى: 371/8 71/94 


بوجينتورو 61]010لاظ 


71١0 كشتى:‎ 

بوخولزء 

آنتون 3٠١‏ :2ا0طااءنا8 

بودا 81003 

يكى از شهرهاى تشكيل دهنده بودايست,ء مجارستان: وعع, عوع 

بودرى /00139ا80) 

نزديكك نوشاتل: ١0‏ 

بودمرء 

يوهان ياكوب )١18948-1178*‏ /©8001117). منتقد و دانشور سويسى: ١/ا/ا‏ 


بوربون 


١8 ص:‎ 


م00طأنامظ 


خاندان سلطنتى فرانسه (119/49-1849 وع143-:*18): بازكشت © به سلطنت فرانسه (0163: 47784 رقايت “با خاندان 


ها يستبؤرك: ابم 

بوربون» 

آبه دو (مت-73787)» فرزند نامشروع يوميادور از مادموازل دو رومان: 4١‏ 
بوربون» 

دوشس دوء از اشراف فرانسه: ١7١8١‏ 

بوربون» 

لويى _ هانرى _ رُوزف دو (188ا1870-1). از اشراف فرانسه: 01108 ١١08‏ 
بورتنيانسكى» 

دميترى ستفانوويج )1788-١878‏ ل[6ا80111113]15)) موسيقيدان روسى: 288١‏ 0/7 
بورد 

يروفسور 801065 منتقد فرانسوى» عضو فرهنكستان ليون (مط :)178٠‏ 019 .م 
بوردو كالا31ة ©8010 

شهرة جنوت باخترى فرانسه ال عءلاق م١‏ 

بوردو 

تثوفيل دو 11/77-19//2) لاع©8010)). يزشكك فرانسوى: ١78‏ 

بوردونى» 

فاوستينا )١129-117/8«‏ [8010011). خواننده ايتاليايى: “دسم عام 


بورزهد 1630 803175 


ميخانه» لندن: ٠٠١9‏ 

بو ركرسدورف 500115]ع!| الاق 

دهكده. جنوب باخترى لهستان: نبرد 6 (117/89): 7/ 

بوركار» 

سروان 56310160310 (مط11777): ٠١1‏ 

بو ركر» 

كو تفريد آ وكوست ع98/ا١1-/10/8)‏ 1 ©0الا8). شاعر آلمانى: 08لا ٠7١9‏ 
بو ركوئن _ آن __دوفينه ©7أأملا03ا-0ع-15أ80100, 

شهرء سويس: ١١9/‏ 

بوركونى (بوركاندى)» 

دوك دو ©8010100017/ لويى _ زوزف دو فرانس »0781-١981(‏ نوه لويى يانزدهم و فرزند دوفن: 840, ١١9‏ 
بور _لا_رن ©6أع-801010-13, 

شين عمال قرافية /1 1 

بوروويكوفسكى. 


ولاديمير )١701/-1854‏ ل/إ»ا850101/1101/5). نقاش روسى: /الام 
بورهاوه. 

هرمان )١288-١1788‏ 1133176 850©6). شيميدان و يزشكك هلندى: 1/8/ 
بوريلكك. 


يوهان كوتليب 1178) 116لا8- حد :)1١1789‏ معمار آلمانى: ١0‏ 


بوزونى» 


فروتجو بنونوتو 18228-197) 8105011[1)» ييانونواز و آهنكساز ايتاليابى: با مم 
لوس 

هيرونيموس 805061١‏ (حد ,.)21818-١2٠‏ نقاش فلاندرى: 518 

بوسفور» 

تنككّه 5لا805001 بين ارويا و تركيه آسيايى: 810 

بوسنى 8051013 

مملكت قديم» جمهورى كنونى» شمال ب وكوسلاوى مركزى: 02١‏ 

بوسوثه 

زاكك بنسينى 1277-11708) أ 85055106)» اسقف و خطيب و نويسنده فرانسوى: عل/الا, ٠١41‏ 
بوسى ١‏ :ل ©8055 

بوسى» 

مادام دو لا55لا8 از خانمهاى سالوندار فرانسوى: ١88‏ 

بوشاردون» 


١١00 ص:‎ 


دمه )١12898-1١1/897‏ 8010611310017).: مجسمه ساز فرانسوى: 8# ل 21ل عم 
بوشه» 


فرانسوا ١7/ا١-١17)‏ 801061(©1))» نقاش و ستكنكار فرانسوى: “١‏ 67ل عه لاهاء 21ل /ا7١؛‏ تأثيريذيريهاى .: ١٠٠ل‏ 


شهوقرسض تم 
بوف» 

شارلوته اآلاظ: عر شازلوته 

بوفلر» 

دوشس دو 80101]1215: ل وكزامبو ركك, مارشال دو 
بوفلر» 


كشين دو/ مارى- شارلوت (ه7/ا١-‏ حد 21١8٠١‏ دوست ديويد هيوم هوريس واليول: 214 لشي اخره ات لياه روسو و هد 


لال هدرى لوى لاواا 

بوفلر» 

ماركيز دو/ مارى فرانسواز كاترين دو بووو_ كرائثون )11/88-١/1١(‏ معشوقه ستانيسلاس لسجينسكى: يا 718 
بوفون» 


زُررُ لويى لوكلر (01]01ا8/ ملقب به كنت دو بوفون »)١788-١17017(‏ طبيعيدان و نويسنده فرانسوى: لال 1ل 091 امرعل ععلى 


7 ؛ حملات روحانيون به *©: 4١776‏ شهوتيرستى 20: 4178 مركك الم: ١711‏ 

بوفون» 

كنت دو: بوفونء رُررُ لويى لوكلر بوكاتجوء. جووانى )1117-1١1/8‏ 60063010)). شاعر و داستان نويس ايتاليايى: ٠١7‏ 
بوكاز 

مارى _ آن فيكه دو ©006630/ ملقب به لوياز »)21807-117١(‏ اديب فرانسوى: ٠١88‏ 


بوكاره. 


مانوثل ماريا باربوزا دو )1788-١108‏ ©60630). شاعر و نمايش نويس يرتغالى: /ا8 
بوكبو ركك 0آلااعاعلا8 

شهرء ساكس علياء آلمان غربى: 7١8‏ 

بوكرينى» 

لويجى ف0٠8١1-176#)‏ 11111 ©606611). آهنكساز ايتاليايى: 394 ادع “دع اه 

بوكلاركك» 

تايم -174) 6111لا 3ع8). از اشراف انككلستان» و از دوستان جانسن: 0117 ١1١81 011٠‏ 
بوكلا ركك» 

ديانا »)1808-١177(‏ همسر تايم بوكلاركء و نقاش آماتور, ١١7‏ 

بوكليوخ, 

ديوك آو (أ6لاع661لا8/ هنرى سكات (1817-172)» از اشراف اسكاتلند: ٠١8‏ 

بوكك» 

رود 0لا جنوب روسيه: /ا/ة. 088 

ب وكوسلاوسكىء. 

وويسيج 1778-18794) أ600105/31//516)» بازيكر كار كردان و نمايش نويس لهستانى: +88 
بولتسانو 80123100 

تيو ا اام 

بولتن 8016011 

شهرء لنكشرء انككلستان: انهدام ماشينها در 57: 471١‏ 


بولتن» 


مثيو )177١8-1809‏ [1]01لا801). مهندس و كارخانه دار انكليسى: 318 01940 


بولتن و 


ص: 60 


وات 3]6ل/الا 300 دام انام8, 

شركة ماشيخ شازى: انكلستان::هاة 51 

بولروء 

رقص 801©10. نوعى رقص اسيانيايى: 1و8 

بولزء 

801/125: ٠١7١7 دوشيزه‎ 

بولكارلى» 

ماريانا أ|ا1931لا8/ لا رومانينا ,)1775-١2/(‏ خواننده ايتاليايى: 81/301 
بولونيا 80100103 

شه شمال انتالبائ مر كدى: عض وب #اع؟ داتشكاء ون ت+ :جره !4 كوتهاور 6: 9لا سيت كشيشان بهاجمعيت ور به: جم 
و 


بير اوكوستن كارون دو 89/ا١1787-1)‏ 15أ8©31017316113)» نمايش نويس فرانسوى: 2199 41758٠١ 1788-١788‏ 20 در 
اسيانيا: 4١79‏ 50 در انقلاس فرانسه: ,.١700‏ 1708, ©/77١؛‏ جوانى و تحصيلات *2: 174 41789 0 واجاب مجموعه آثار 
ولتر: 4١700‏ «فيلسوفان» و /©: 4١78‏ كمكك © به انقلاب امريكا: 1181-1118 178٠0‏ (18١؛‏ مركك 2: 08؟1؛ > و نكارش 


ريشتراش سويل: 21707 41787 “© و نككارش عروسى فيككارو: 01787 41785 نمايشنامه هاى +5: ١7808-1178١‏ 


وم 
شارل !©8017117)؛ جواهرساز دربار فرانسه (مط ١71/4-111/7/ :)١788‏ 
بومون. 


كريستوف دو 017١-1181‏ 833101110111 نخست كشيش فرانسوى: 2٠7١‏ ١7١؛‏ دستكيرى روسو توسط 20 : /701 7817 
1 


بومه. 


801716: 7/١5 هوفرات‎ 

بون» 

خيابان ©8©231017: ياريس: ١١2‏ 
بونايارت» 


زوزف )١7/28-1١88*‏ ع316م8003) برادر نايلثون اول» شاه نايل )1888-١8٠02(‏ و شاه اسيانيا (181-1808): لماع ممع؛ 


00 در اسيانيا: ا.٠ع-م8.ع‏ 
بوئايارت» 

كارلو ».)١3788-١7/2(‏ يدر نايلثون اول: 578 

بوئايارت» 

نايلئثون: نايلئثون اول 

بوناوى 

هاينريش فون )١18917/-117/27‏ (1731لا8). از اشراف آلمان: 687 
يونرّاناء 

جزاره 8017©653173: بكارياء ماركزه دى 

بونسرف» 

بير فرانسوا 1788-11/8) 11 ©0176)» اقتصاددان فرانسوى: ١72٠‏ 
بونفاكس 8017176137 

روحانى فرانسوى (مطة178) 

بونو دو كوندياكك 011011136) 06 80101701: كوندياك 


بونو دو مابلى /[/1/130 06 80101105: مابلى 


بووارى» 


801/3 11/: ١61 مادام‎ 


بوورى» 


ادوارد 8010/6116 (مط ١//ا١): ٠١71‏ 

بوورى» 

٠١71 خانم:‎ 

بووو» 

مادام د لا3/الاة©85, از خانمهاى سالوندار فرانسوى: ١88‏ 


بوهرن» 


فون (1!©1ألا8: بيرون» ارنست يوهان فون 


بوهم 3أمطعطمظ تملكت يادشاهى قديم. اكنون جرو جكوسلواكى: لقييرة اتريش و دم إلى ان لطع عنع اراقع ولع 


8؟ تاريخ قديم ده: 88؟؛ جمعيت *5: 898؛ جنبش سرفها در 00: /الا؟؛ جنكهاى سى ساله در ©: عغع؛ جنك هفتساله در د©: 


1ء-96؛ صنايع فلزى در 7: ١/6؛‏ فرهنكك در 57 622؛ يهوديان +©: /اطلل (شى ١1م‏ 


بويك» 


مرى ان 80/0 (مط ٠١88 :)117/2٠‏ 


بويلاكواء 


كاخ 01769) 360103/ألا86), بولونيا: "م 

بهار 8©/131) ايالت» شمال خاورى هند: 91١‏ بهداشت عمومى: 488: 4/1 
بيبراخ معوععطاظ 

شهرء آلمان غربى: 070 

بيبيناء 

آلساندرو كالى دا )١128817-1١1/89‏ 8[01613)). معمار و نقاش ايتاليايى: عم 
بيبيناء 

آنتونيو كالى دا »)١785-١117٠١(‏ نقاش و معمار ايتاليابى: عم 

بيبيناء 

جوزيه كالى دا (0188-12948)» نقاش و معمار ايتاليابى: عمبم 

بيبيناء 

فرانجسكو كالى دا :)174-1١889(‏ معمار و نقاش ايتاليابى: سم 

ييا 


فردينائدو كالى دا (/1ه2١-1787):‏ معمار و نقاش ايتاليابي: عمم 


بيت المقدس |]اورشليم| :ماع | 3ونااعل 

بيداسواء 

رود 81035503 اسيانيا و فرانسه: 7.ع 

ليه 

كارل فريدريش ويلهلم اعلاع8 (فت_ء١18)),‏ مجسمه ساز آلمانى: 7٠١‏ 

بير منكام 811111110113117 

شهرء واريكك شرء انككلستان: رونق *: 977؛ صنعت آهن 57: ١41؛‏ نمايش در /: ٠١٠١‏ 

بيرون» 

ارنست يوهان فون (1/81101 بوهرن /دوكك كورلاند ))171/75-١89٠0(‏ دولتمرد روسى: 288 /17/ه 
بيزانسى» 

يونانيهاى 570 .5>اع ع1 8/2301 

بيسما ركك» 

اوتو فورست فون >ا|© 8151131 نخست وزير يروس (18940-18237)» صدراعظم آلمان (0840-141/1): شاع 
يكن» 

انتونى 83001 آهنكار انككليسى (مط1788): 041١‏ 

ييكن» 

فرانسيس .)12872-١82١(‏ فيلسوف الككليسى: لع ملعن كرف /الا١١‏ 


لرد 56360175112|0: ديزرلى» بنجمين 


بيككارى: 0٠١2‏ 217894 189١؛‏ تو ركو وال : 7 ؛ «مجمع معاريف» و 00 : ١78١‏ 


بيلدردايك, 
ويلم .)8110101[|١ )1708-18 ١‏ شاعر هلندى: 


ص: لخكرناا 


// 
بيلنى /[(1أ81, جنككل: ودع 

بيله حقوق )١ 249١‏ دكأ 0ل 01 |1أ8), 

يكى از مهمترين اسناد قانون اساسى انككلستان: /او 

بيله حقوق. 

قانون اساسى كشورهاى متحد امريكا: ١١8*‏ 

بيلى» 

نثنيل لإ©|831 (فت_1787)» لغت شناس انككليسى: ١١١8‏ 
بيمارستانها: 2١19 6/١‏ 

بين» 

درياجه ©8161711) غرب سويس: 7/١‏ 

بينكك» 

جان )17٠١5-١101‏ 8[/110)؛ درياسالار انككليسى: عه /اه 
بسيوت» 


سومين ارل آو ©ألا8/ لقب جان استوارت» نخست وزير انككلستان :)17/2#-١1/21(‏ الى الى “وى ٠عو؛‏ بى و اجنكك هفتساله: 


"الى 498 سميوئل جانسن وه : 117ل 41178 وزارت ل : .هق اذى 7مو 
بسيوت» 
مرق/مانتكيو/ كاونتس. او نيوت (/46-1/1/إ1): همسر ازل آو بيوت: و 


بيوكنن» 


جورج )1502-1١887‏ [81001131131)» اومانيست اسكاتلندى: 7٠‏ 


ب 

يائستوم !1الانأ 285 

شهر قديم جنوب ايتاليا: معابد يونانى 0 : ولا عم 
يائثولسكاء 

سبكك 377 : 3016503م 

ياثولى» 


ياسكواله دى 037750-180377) [2301))» ميهنيرست كرسى: 787 70©, 78ع؛ بازول و ”ى: ٠١27 ٠62(‏ جوائى له : علاع؛ 


د ركيريهاى “ با فرانسه: 8؟؟؛ 27 و رهبرى شورش عليه جنووا: 78آ؛ عزل © توسط فرانسه: 7/94 
يائي زيلوء 

جووانى )1781-1١812‏ 63151©||0). آهنكساز ايتاليابى: دع هدع ١م‏ عمع 
يايادويولى أ01 2303006 

كاخ, ونيز ايتاليا: 70" 

ياين» 

دنى 11717-/120) (0283011) فيزيكدان و مخترع فرانسوى: 03117 

ياترء 

تامس ١0]16]‏ (فت_1789)» فرزند اسقف اعظم كنتريرى: “001 

ياترء 

جانء اسقف اعظم كنتريرى :)1781/-١1/1/(‏ "1م 

ياترء 


والتر 189-149) 23]61)): منتقد و رساله نويس انككليسى: يا © 


باتريكيوس» 
قديس 2911106 .]5 (حد 6281-780)) مبلغ مسيحى, معروف به رسول ايرلند: ٠١5١‏ 
بال 


فردريكك اى. ©2011 يروفسور امريكايى: يا ٠١082‏ 


كرتكيوق آلكساندرويج 174-1) (20]6111|6[1). فيلد مارشال روسى: #8 عع ءاسي عسي برع .عه نه حكمران: 
هد > در تجهيز سياه عليه تركيه: 


ص: 104 


9 -218؛ مركك 00 : ولع 


دهكده هاى, رودخانه دنيير: /ا١2.‏ /1اع 

يادربورن (2306]/5011, 

شهر. شمال باخترى آلمان: ٠١‏ 

يادوا 230103 

شهر شمال ايتاليا: 2794 4١١‏ تماشاخانه در 2 : 799 دانشككاه در بى : رول ١‏ الم 
يادوليا 2000113 

ناحيه فلاحتى» غرب اوكرائين مر كزى: 21/7 /8٠‏ 

ياراكه /[33ل231301 


كشور: اعمال كمونيستى يسوعيان در 2 : 11١ 27١1/‏ 88/؛ هنديشمرد كان در 50 : 4188 يسوعيان در 0 : /31 111١‏ 4ه 


الل حلن عم 
يارت اى الكاثار» 

لويس )1768-١117/48‏ 48163231 لإ أ©231). نقاش و كراوورساز اسيانيايى: /:© 
يارسنز» 

نانسى 6315015:991 

ياركك» 

آنا 83116 معشوقه برنز (مط ٠١0 :)1١17/91‏ 

يارك او سر 0©]15) للا ©2316/ يارك كوزنهاء 


محله اى در ورساى: ١١5‏ 


يارلمان فرانسه: 119-/171. 21789 721 ١؛‏ حفظ 20 :19ل ١٠ل‏ 077 4178 حمله > به داد كاه عالى :)١1/81/(‏ 1788-1788؛ 
قدرت يابى 57 : 180١1؛‏ لويى يانزدهم و 57 : 119١-/157؛‏ لويى شانزدهم و *> : «17582-178؛ انزجار 57 از مادام دو يوميادور: 
4 ١9؛‏ ب و طرفدارى از نجبا: »١١88‏ /7817١؛‏ وظايف 2*8 : 2119 417١‏ نيز: ياريس يارلمنت انككلستان: 441-972؛ ب و 
انتخابات: 4918 “5 و انهدام ماشينها: ١97؛‏ باروها و 57 : 418 9594؛ 7 و يارلمان فرانسه: 2119 417١‏ خريد كرسيهاى 57 : 4.09 
919؛ دركيريهاى جورج سوم با “> : الى 72 #4179لاى ونال ع0-98١48؛‏ سياستهاى اقتصادى 7 : 408؛ قدرتهاى 57 : 
.مه .عة_لا42؛ ب و ماليات كيرى از مستعمرات امريكا: ٠987-942؛‏ 00 و مسئله ايرلند: 4٠١8-1٠١9‏ 00 و ممنوعيت اتحاديه 
هاى كار كرى: 977؛ 07 هاى سالانه: 94080 


يارلمنت ايرلند: ضرت كرضي ١‏ 
يارما 2631103 
شهره شمال ايتالياى مركزى: اخراج 


ص: 1 


يهوديان از ه» : ا"اع؛ اراضى كليسا در 0 : 00:؛ اصلاحات اجتماعى در 50: 7ا؟؛ دوكنشين له : ١٠ل‏ علا //ا"؛ كنترل 


اسيانيا بر 57 : 48؟؛ منسوخ شدن تفتيش افكار در ب : .67 


يارماء 


دوكك (1801-17/28): فرديناند سوم 


يارماء 


دوككث :)(3120-1١1/568(‏ فلييه» دوكك 


يارى _ دوورنه» 
زوزف )١1288-1١/٠‏ لإع(1]ع/الال23115-0). بانكدار فرانسوى: 179 ١701‏ 


يايتخت فرانسه: اخلاقيات > : 32ل 0770 17728؛ يارلمان > : ١100 114 ,ع4١ 0171-1١19‏ ١؛‏ _ و اتحاد با نجبا: 178؛ _ و 
اتحاديه هاى كار كرى: 788١؛‏ تبعيديهاى _: 017١‏ 788١؛‏ حمله ولتر به _:77١؛‏ در كيريهاى __ با برين: 187١1782-1؛‏ 
د ركيريهاى _ با توركو: ١/1١7-11١1؛‏ در كيريهاى __با لويى يانزدهم: 178-177؛ دفاع ديدرو از __: 4177 سازماندهى اتازنرو 
و 4١78817817:‏ _ و سوزاندن اميل: 188؟؛ _ و صدور «اعلاميه حقوق» (17417): 4178 _ و فرمان دستكيرى روسو: /1ه1- 
4 _ و قضيه كردنبند الماس: 4١77/4‏ تجارت كتاب در 7 : 40؛ تماشاكر تثاتر در 650 : 49379 ثروت 20 : 4, 48؛ جمعيت د60 
: 40 0170 1788؛ جاب در 20 : 4١71‏ زندكى روشنفكرانه در 50 : 1779 41770 سالونهاى يزركك 20 : 88١-11/2؛‏ شامفور 


در م : وع9اء 


شورش در هل : (٠8#‏ /781( 1781 790١108-1؛‏ طبقه يرولتاريا در “5 : 80؟1. 17288؛ فروشككاههاى > : 4177٠١‏ فعاليتهاى 


اقتصادى در > : 728#١-788١؛‏ كثيفى 20 : 41780 كمكهاى لويى شانزدهم به 50 : 28١1ء‏ رتك در م : على وعال ع2ال 


“10؛ موسيقى در 57 : 808-801؛ نقش كليدى 57 در انقلاب فرانسه: 11"02-1"0؛ وضع زند كى در 50 : 


١ ص:‎ 


عف. ه4؛ هتل _ ديو 50 : ١54؛‏ هيجان انقلابى در به : ١08-1797‏ 
ياريس» 

صلح (1781)» بيمان بين بريتانياى كبير و فرانسه و اسبانيا كه به موجب آن به جنكك هفتساله يايان داد: الى "1 
ياريس» 

عهدنامه (178-11/87)» ييمانى كه انككلستان و هلند جند مستعمره هلند را به تصرف انككّلستان داد: الل /908 
ياريس» 

١7١00 كمون:‎ 

ياريس» 

و لو 1 

يارى _ مونمارتل» 

زان عع/ا1-.189١)‏ اع23115-11017111731). بانكدار فرانسوى: ١71١‏ 

يارينى» 

جوزيه 1774-11/44) 231111[1). شاعر و كشيش ايتاليايى: 8هع, /الم؟ 

يازو» 

ا وكوستن 1809-:17) [ا123[0), مجسمه ساز فرانسوى: ”على “على عع ل وال عنملا 

ياساروويتس 1]2ل/ا0] ©2355 

شهرء صربستان» شرق ي و كوسلاوى: ييمان 50 (1718): 88م 

ياسكك. بى. بى. »| ©2355 

افسر روسى (مط 17287): 60م 


ياسكال» 


بلز 1287-*127) |23503©). عالم و فيلسوف دينى فرانسوى: ١‏ عزل ١ع‏ 1لا /9-11701 ١1١‏ 
ياسى /(2355, 

حومه ياريس: ١١8٠١‏ 

بسيو نئى» 

كاردينال 235510171 (مط ع0/ا1): ععع وعع 

ياش 

اولريكا 849 :(1720-11/92) 5635017 

ياش 

لورنزكهين (*8/ا/1١01808-1):‏ 99/ 

ياش 

لورنز مهين :)(١0/28-١1/07(‏ 49/ 

ياش 

/49 :)11/24-١1١02( يوهان‎ 

باكاستى: 

نيكولو )11/١8-11/4٠0‏ 0303551 )) معمار اتريشى: 5/٠١‏ 
ياكوكك, 

جورج 7000016 درياسالار انكليسى (مط 01788: 7/8 
ياكيروتى» 

كاسيارو )1168-187١‏ [2300171©1/011). نقاش ايتاليايى: 07؟ 


يالاتينا 231311316 


نام دو ناحيه در آلمان (يالاتيناى سغلا و بالاتيناى عليا)» كه از جنبه تاريخى به يكديكر بيوستككى دارند: اتحاد 57 با باواريا: 
م؛ حكمران *© : كارل تثودور 


يالاتينه» 

مدرسه 8313116 

ميلان: عع 

يالاديوى 

آندرئا )1818-1١848٠‏ 5113010), معمار ايتاليايبى: 1اكل نال لاولاء ذرولل ٠١1‏ 
يالرمو 6311100 

شهر و بندرء سيسيلء ايتاليا: 6٠١‏ دانشككاه در 00 : 419/8 ساحره سوزى در 5 : .اع 
يالمورا ]تدمر[ 0[/13| 23 

شهر قديم سوريه؛ كه اكنون ويرانه هاى آن در 


ص: ضفرن 


مال خاوزى تسقق: اتن اللخ ١1‏ 

ياله _ بوربون 231315-80101/8017 

١770 ياريس:‎ 

ياله _ روايال |3/إ501]-231315, 

مجموعه اى از ابنيه در ياريس: ١778‏ 798ل ١7١92‏ 

باليسو دو مونتنواء 

شارل 170-1818) /[0 110171617 06 23115501) نويسنده فرانسوى 188 ١2١‏ 
يامفريت» 

كنتس دو ]1 ©201171/ هنريتا لويزا (مط ٠ع7():‏ ١٠س‏ /ا/ا١٠‏ 

يانتئون 23011601 


در يونان قديمء نام هر معبدى از آن همه خدايان» امروز اين لفظ به بنايى كه در آن بزركان يكك مملكت را به خاكك مى 


سيارند اطلاق مى شود: ١١90‏ 

يانتالون 6316231016 

شخصيت كمديادل/ آرته» ييرمرد حقير و بيجاره اى كه شلوار كشاد بيا دارد: 18اثن7 #انم 
يانتيور» 

دوك دو عالا2©17]171/ لويى دو بوربون ,)١17947-117/70(‏ درياسالار فرانسوى: ١١809‏ 
بانك وكك» 

شارل وزف )1788-1١7/98‏ ©23176101061). كتابفروش و نويسنده فرانسوى: ١700‏ 

يانين» 


ييوتر ايوانوويج 1/11-11789) (0311[1)» رُنرال روسى: الا 


يانين» 

نيكيتا ايوانوويج ))11/87-١1/18(‏ سفير روسيه در دانمارك ))1١/57/(‏ در سوئد (11/89): 0ض علض وني عع 
يانينى» 

جوزيه [831711!11. معمارى ايتاليايى (مط117287): /م 

ياول اول ١‏ ألا23/ مهيندوكك ياول» 

تزار روسيه :)18.01-1١1/42(‏ اس لض الاض ولاض عنس وعع إراض بللا 
ياولاء 

هيرونيموس فون 13لا23: كولوردوء كنت فون 

ياولوفسك >©ا1/101/5١23,‏ 

شهرء اتحادجماهير شوروى: 5751 

ياويا 831/13 

شهر شمال ايتاليا: ؟١؟؛‏ دانشكاه 20 ١94:‏ 

ياويلياد 1310||أ/اج2 

كشيش كالوى '(مط ه/3): 1 و١١‏ 

يترارك (2©]13161/ فرانجسكو يتراركا 

(ع/مل1-ع١018)»‏ شاعر ايتاليايى: 7949 

يتروارداين 17أع3]0/ثازاعاء6, 

ناحيه» شمال خاورى صربستان. ي و كوسلاوى: نبرد 67 (117/18): 0288م 

يتى» 


آبه أأنأاع8 كشيش فرانسوى (مط :)١78٠‏ 70 


4. 


بتى» 
ويليام للمأ©آ: شلبرن» دومين ارل آو 

يتى تريانون (-تريانون كوجك) 111301١‏ أنأع6, 

بناى نزديكك ورساى: 238 01188 ١770‏ 

يخلين» 

كارل فردريكك فون (17|11 566 از نجباى سوئد (مط 1789): 301 07و 
يدرو سوم 11 


١17 ص:‎ 


يرتغال (/ا/ا/1١-1788):‏ وعم 

يراتو 21310 

شهرء ايتاليا: /الا 

يرادو 2]300 

موزه و كردشكاهء مادريد: 97 يراساروسيو 2#" :505510 5]363 

يراسلن» 

دوك دو أ|2]35/ سزار _ كابريل دو شوازول »)١1/88-١1117(‏ سياستمدار فرانسوى: 2١1١ 01١11/‏ 
يراك ع2]30106 

يايتخت حكوسلواكى: 481/١‏ دانشكاه 20 : 91؛ فرهنكك در 2 : 98ع؛ محاصره 2 : ات مام 
يراكا 213083 

شهر. لهستان: وعع, ١لاع‏ 

يرئوبرانسكىء» 

هنكك /9إكا|5 81601321121 روسيه ٠ع‏ 

فوا سن 

ريجارد )1777-11/91١‏ 8]106). واعظ و فيلسوف بريتانيايى: 91 01/9 

يرث 

جارلز ع17/18-11/8) 2131)» قانوندان انكليسى: 007 

يرتغال 2010031 


كشور: #ه-00؛ ايراى ايتاليايى در هه : ع.؛ ب در اتحاديه بيطرفى مسلحانه (1180): 678 ادبيات د : هو عع روم 
اسيانيا و > : 88 هع"؛ اصلاحات يومبال در > : هءع8-7م#2؛ الغاى برده دارى در 0ه : ع9”؛ انككلستان و 0 : ه8؛ باز ركانى 


وصنعت * : اه" عه" 88" برده سياه در 20 : 7ه8؛ ثروت كليسا در 20 : 78, 80"؛ جنكك هفتساله و 20 : 447 دستكاه 


تفتيش افكار در هه : هوم مع”_لانم؛ دلايل انحطاط * : ؛ ديكتاتورى يومبال در ”” : يومبال؛ سياست در 50 : 8؟؛ فرهنكك 
در 50 : 300 28-182 فقر در 57 : 407 00 و قطع رابطه با واتيكان: 87"!؛ مستعمرات امريكايى “© : 08" 4788 مسيحيان د 
: عع وع"؛ موافقتنامه دستكاه يابى با > : ع8*0؛ نجباى > : 9ه-67”, 880؛ نظارت بر كليسا در > : عع" هء8؛ نهضت 


روشنكرى در *ه : 898-788 يسوعيان در 20 : هه /انلوع" وء”* ١لا؟؛‏ يهوديان در 2 : هه عهلى لاه 
يرتل» 

آناماريا /111©]: موتسارت». آناماريا 

يرجاء 

فازانه 


ص: ع8١١‏ 


23 همسر كلوك (مط11780): 007 
يرديتا 101]3©: رابينسن» مرى 

يرسبو ركك الااو5وع] 

شهرء كرسى سلوواكى. حكوسلواكى: 5947 
يرسبيتريان 11315]ع]لإ(5ع]2, 


اعضاى نظام يرسبيترى كه در آن اداره امور كليسا به دست هيئتهايى از روحانيون و مسيحيان عادى انجام مى كيرد: 490 498. 


١ ل١‎ 


لرسئ» 


تامس )11/759-1١41١‏ /إ10ع8), شاعر انككليسى: /اى/اء "الال (على لالحدل ١1١9‏ 
يرفكتى بيليشتن (- انجمن مخفى) (اعأؤوأاااط نكاع]معم, 

انجمن مخفى در آلمان كه بعدها ايلومنياتى نام كرفت: 241, 37وع 

يركوب 0>اع]ع2, 

شهرء او كرائين» اتحادجماهير شوروى: 0/١‏ 

ب ركولزى» 

جووانى باتيستا )١7/٠١-172‏ [أ261001©5)), آهنككساز ايتاليابي: لل عسل الال اوعس سرع 
يرويرتيوس 8١7‏ :5لا ]0م 

يرويولايا ج©3الإم0]ط 

دالانهاى معروف در آكرويوليسء آتن: 7١0‏ 

يروث» 


رود ألااظ غرب رومانى: 028 


يروتسا 2/١/6283‏ 
شهر و بندر» غرب يونان: ١١١‏ 
يروتستان» 


]نت ماكاطةوع 0م عنوان نهضتى دينى در عالم مسيحيتء مبنى بر اصول آزادى فردى در امور دنيايى و دينى» قضاوت 
شخصىء و روادارى مذهبى در مقابل اطاعت از سنن و مقامات رسمى دينى: “© در آلمان: 38 219١‏ 280؛ 20 در اتريش: 
عع ممع لامعل لروع؛ > در اسيانيا: 4ه؛ > در اسكاتلند: 4٠١8‏ 5 در انكلستان: 4191 80 در ايرلئد: :1017م نماو 
روسو: ع ل ع" ١8!؛‏ “> در فرانسه: 017١‏ 01188 41184 “> در لهستان: ع6ع, مع2؛ > در موراوى: 687؛ نظرات كوته درباره 


ده : ؟على/ ندادر هلند: 3191١‏ ثلا/ 

يروجا 10013]ع 

شهرء ايتالياى مركزى: 776 

يرودون» 

بير زوزف 1804-1888) (2]010001101))» روزنامه نككار و سياستمدار فرانسوى: /3*1 ١717/7‏ 
يروس 5513لا]ض 


كشور سابق» آلمان: 688 /91ع؛ 1 موزش ويرورش در هه : #مع؛ ه> و اتحاد با انكلستان :)١1/88(‏ 0٠84؛‏ > و اتحاد با تركيه 


(4/ا1): ووع؛ دم 


ص: حوور 


در اتحاديه بيطرفى مسلحانه (11/80): *27؛ 50 در اتحاديه شاهزادكان (11/80): ©95ع؛ ارتش هل : لاه طرش "الى على لاع اع 


1 استبداد در 87 : 7الاء "«الاء 41١08‏ اصلاح قوانين در 5 : ؛ اقتصاد 5 : /اه 28؛ انحصارات دولتى در * : ؛ برجيده 


شدن سانسور در 50 : 4168 تجزيه © : /اه؛ جمعيت 20 : لاه 488 57 در جنككهاى نايلئونى: 0/77 44877 57 در جنكك هفتساله: 


فردريكك كبير؛ 54 و حكومت فردريكك كبير: فردريكك كبير؛ خدمت وظيفه در 50 : 408 دستاوردهاى اقليمى 2 : /الل) 
روادارى مذهبى در 20 : ١لث‏ ال #"الا؛ روحانيون و مذهب در 27 : ١ل‏ ال#؛ روسيه و 27 : لاض 2594 28٠‏ ١#8؛‏ سوئد و 
ده لام . محا ادف طبقات اجتماعى در 2 : إلا 8/7؟ فئوداليته در هى : لاش ار 6م فرانسه انقلاسى وده عنم 
كشاورزى * : 688؛ لغو شكنجه در به : ع«اع؟ لى و لهستان: لاعاغ, هوع_اعض عمع_لاأ وعع_الاء؛ ماليات در له : #ارع 


مء؛ نظام جاسوسى > : 88؛ واكذارى بايروت و آنسباخ به 57 : «81ع؛ يهوديان 57 : ١ع‏ 

يروس شرقى 20115513 351ط, 

ايالت سابق يروسء محدود به لهستان ليتوانى» مملء و در درياجه بالتيكك است: جنكك هفتساله در بم : عض عع ال 
يروس غربى 05513ا]8 ]وعلالاء 

ابالك ساق 4 يروس 2 

برو كوب؛» 

قهوه خانه ©/|8]060 

١١7 ياريس:‎ 

ير وكوفيف» 

سر كى 1841-19487) /010101161]): 1هنكساز روسى: يا ممم 

يرولتاريا/ زحمتكشان أ2]01©]3113: دكى اسيانيا: الا؛ روسو واه : /7*1؛ لا ى فرانسه: 780١-/17217؛‏ نيز: كار كران 
يروو د/ اكزيل» 

آنتوان فرانسوا 


ص: ع١‏ 


05 11121/0558/ معروف به آبه يروو )١1/2-1289817(‏ داستان نويسء روزنامه نككار» و كشيش فرانسوى: 12٠‏ 779 
عع لل ع.ل١‏ 


يرووانس ع7©6اع/01] 

ابالسا رق حتوتك اوري رانس ف عو 

ين 

زاكوب رودريكك )١710-1١178١‏ :عزأعرزع6), معلم اسيانيايى: *8/ 

يريراء 

يدرو كوتُسَالوس 28616118 كو سالوس تويراة يدرو 

يريستلى» 

جوزف ع178-1808) لإ[2]1©51). شيميدان و روحانى انككليسى: 440؛ اخلاقيات © : ١١٠٠؟؛‏ نظر 20 در مورد ياريس: ١728‏ 
يريمادوناها 0011135 0]113» 

زنان خواننده اى كه در ايرا نقش اصلى را دارند: 017 

يريمروز» 

دكتر 2]11105, شخصيت: كشيش ويكفيلد 

يرين» 

ويليام )12٠0-1١2289‏ ©711ا/]8): رساله نويس انككليسى: 7١١‏ يزشكى: 0/ا" 

0 

ماركى دو /6231©/ آلكساندر فردريكك راكك ماسون »)17//-١7/81١(‏ از دوستان روسو: ١٠٠٠١‏ 
سنت ]865 


يكى از شهرهاى تشكيل دهنده بودايست»ء كناره دانوب» مجارستان: دانشككاه به : قوع 


يستالوزى, 

يوهان هاينريش 1768-18717) أ5]2/1022©), مصلح سويسى تعليم و تربيت: ١7١8‏ 
يطر اول 1 ]ع©]©اآ: يطر كبير 

بطر دوم 11 1©]”!/ بيوتر آلكسويجء 

تزار روسيه (/ا1/7١1-:17/8):‏ هاف 9ه 

يطر سوم / 


بيوتر فئودوروويج/ كارل فريدريش اولريش هولشتاين _ كوتورب تزار روسيه (11/27): ,2١1-891‏ 277؛ اصلاحات 20 : 0191 
0-17٠٠2؛‏ جوانى و شخصيت *2 : ١041؛‏ حكومت 54 /201-891؛ زندانى شدن © توسط كاترين: ١2:7-8:0؛‏ عادات 2 : 
*098-09؛ عزل *" توسط كاترين: 287 201-8949؛ ماجراهاى عشقى ” : 2940, 018 مركك ده : وض 8.#؛ نى و ملاقات و 
ازدواج با كاترين: 91ه-848؛ نارضايتى مردم از 57 : 8994؛ همدردى مردم با 5 : ؟عى 290؛ ياريهاى “ به فردريكك كبير: ١ل‏ 


الى لوف 4ون 
يطر كبير أ23ج©1) 116 ]ع]أع2/ يطر اول» 
تزار روسيه :)١770-١287(‏ ١ه‏ 91ل الف المض احص اي هلى 104 تنديس ب : لامع 


ص: ارا 


#*اع؛ ب و اجنككك با ايران (1377-11/77): الاه؛ 00 و غربى كردن روسيه: 28#؛ فرار 7 | زتركها: 28؛ نجبا و 50 : 94م 
يلاترير» 

خيابان 2131616 علاجاء 

نام قديمى خيابان زان _ راك روسوء ياريس: ١1994‏ 

يلاتون (213]01/ يترلوشين» 

(؟141-/2))17 نخست كشيش روسى: 9170 

يلاسى لاع21355 

دهكده. بنكال غربى» شمال خاورى هند: نبرد 20 (/اه/ا١):‏ 8/ل ١/1و‏ 

يلاكيوسيان 30135|ع6, 

فرقه بدعتكذار مسيحىء بيرو يلا كيوس: ٠١89‏ 

بلانشه. 

جيمز رابينسن )17/48-188٠‏ ©(2131161)» نمايش نويس انكليسى: 88 

يلاوتوس» 

تيتوس ماكيوس 5لا]ألا2|3 (حد 185-105 م)» نمايش نويس رومى: “لاي لوي ارم 

يلثياد ©1306ع|2 

عنوان كروهى از شاعران فرانسوى كه هدفشان تشويق فرانسه نويسى در مقابل زبان لاتينى بود (حد :)١1081‏ 40م 
يلايل» 

ايكناتس 17017-181) |علإاع2), 1هنكساز اتريشى: 018 

يلايل» 


كامى (1808-1788).: 1هنكساز فرانسوى اتريشى الاصل: 018 


بلبو» 

دزيره دو ل01مع|اع6, همسر دوم برناردن: ١76‏ 
جووانى آنتونيو )١127/8-117١‏ [10أ01ع||©©2). نقاش ايتاليايى: 8٠١‏ 
ماركزه د: كاليوسترو 

بل مل !|13 ااوط 

خيابان؛ لندن: ٠١78‏ 

يلوتارك 61 3أنااض 

09 نويسنده و زند كينامه نويس يونانى:‎ »)١7١7-582( 
يليموت»‎ 

بندر 101:17 10الإا5, دونشرء انككلستان: ٠١١19‏ 

يمبر وكك» 

اليزابت سينسر ©261111101/ كنتس آو يمبروكك: ٠١7١‏ 
يمبر وكك» 

كتسن: او ميرو كك الررانت ستسر 

يمبر وكك» 

٠٠١9 لرد:‎ 

يناتس 03]65ع2, 


خدايان رومى خانككىء محافظ آذوقه: يا ٠١07‏ 


11١7 صنعت:‎ 

مسلوانناء 

مجمع لإلطصاعككم 3أم3/ الإكصطدع6 (مط/ال7١): ١11/9‏ 
يو لا23 

مركز بثارن: يارلمان 5 : ١1١/886‏ 

يواتيه 201115 

شهن غرت قرانس ١١‏ 

واو 

زان _ آنتوانت 0155011]: يوميادور» ما ركيزه دو 
واو 

مادام (فت_1768)) مادر مادام دو يوميادور: ١١‏ 
يوب» 


الككزاندر عع/1286-11) عم208), شاعر الككليسى: 4ك عع وى مءل لاعل لححدل "لل .عل 4١١98‏ > و مخالفت با 


تجارت برده: 447 4447 نظر جانسن 


١ ص:‎ 


درباره نه : /ا8١١‏ 
بو تجحينى » 

جاكومو 1888-1975) [0011لا2). 1هنكساز ايرايى ايتاليايى: يا #مم 

يوتسدام 80150311 

شهن اتنا اوري اق ما 

يوتسوئولى 2022100[1 

شهرء جنوب ايتاليا: 88 

يوتوكى 2010606 

خانواده لهستانى: 0م3 ععم 

يوتوكى» 

ستانيسلاس فليكس ))18١8-١,/85(‏ نظامى لهستانى: عم ءععع /اعى وعع 

يوخب ركك» 

ميخائل 1116لا باز ركان اتريشى (مط1188): “اذه 0ه 

يودجو براتجولينى» 

جووانى فرانجسكو 9ه١80-1١1)‏ 81361010 200010). اومانيست ايتاليايى: ٠١91‏ 
يودستاتسكى» 

كنت /9كا5أ20051]3 (مط/7/217١):‏ 72ل 

يودويلس» 

هاينريش فون )١1298-17/2٠‏ 10/115 ©200). مشاور فردريكك كبير: /0 


يوريوراء 


نيكولو )12882-1١1/88‏ 013م801 )2 آهنكساز و معلم آواز ايتاليابى: ١ل‏ لاس لالس لاس لاعس اعم ١ه‏ اله 
يورتر» 

اليزابت 01]61ا: جانسنء اليزابت 

٠»نسرؤب‎ 

ريجارد 1784-1808) (201501). دانشور يونان كراى انككليسى: 95١‏ 
يورشا 201013 

شخصيت: تاجر ونيزى 

ونا 

ماركى 608 :8053 

يوسن» 

كاسيار )١121-121/8‏ (1آ2010155))» منظره نككار فرانسوى: و*#”/, ٠١70‏ 


يوسنء 


نيكولا »)01888-١09(‏ نقاش فرانسوى: للعع, لالاع. ٠١18‏ 

آلكساندر سر كيويج /17434-1) ١|611‏ دناظ), شاعر روسى: 8/5 عام 

يوفندورف» 

زاموثل فون )١2837-١89‏ 170014ع]لا©)): قاضىء تاريخنويسء و نويسنده آلمانى: “#7 7٠‏ 

ب وكاجوف» 

يميليان ايوانوويج /03017©1لا2 (حد »)101/8-١787‏ رهبر شورش روستائيان روسيه: الا #مع, اعم 


ب وكماليون 011311017لإ28 


در اساطير يونان» يسر ستروفيوس و آناكسيبيا: يا ٠0‏ 

يول» 

لويس ألا88 » مخترع اولين ماشين ريسندكى (مط178): 04117 
يولاسكى, 

كازيمير 4/ا/1١21788-1)‏ أ35|6الاظ). از اشراف لهستانى: /المء 
يولاسكى؛ 

يوزف» يدر كازيمير يولاسكى (مط :)170٠١0‏ /المع 

يولاوى لإ//ا3أناط, 

ناحيه» شرق لهستان: 862 

يولتاوا 10/3 201]3 2 

شهرء شرق اوكرائين مركزى: نبرد 57 (0117:9): 69م 

يولتسلى» 

لويجا )1786١-187‏ ||اع2012), خواننده و معشوقه هايدن: 1ه 
يولتنى» 

ويليام ل©17ع الا©/ ارل آو باث (17/88-188)) رهبر سياسى انكليسى: 917 
يولجينلا 0ااعماءاناط 

شخصيت كمدى در كمديا دل/ آرته: 1/8" 

يولس صليب» 

قديس أ5. 


ص: وع١‏ 


5) © 01 ألا83/ يائولو دانئى »)١//2-١59(‏ كشيش ايتاليايى: 02" 

يول وكليتوس 5لاأاعاع/إ801, 

مجسمه ساز يونانى (مط ٠8-١7*اق‏ م): 5/2 

يولون ل/اغع : 50101 

يولينياكك 280110136 

خانواده اشرافى قديمى فرانسه: 03189 “111/7 ١117/8‏ 

يولينياكك» 

زول فرانسوا در(1/80١-/21819)»‏ از اشراف فرانسه: 031109 ١١1/8‏ 

يولينياكك يولاند دو يولاسترون/ مادام دو يولينياكك (7وع1104_70), 3._كنت زول دو يولينياكك: ١1١89 011١89‏ 
يومبال» 


ماركس د [|01113/ سباستيائو زوزه د كارواليو | ملو يومبال ))10/875-١899(‏ سياستمدار يرتغ 1190 .لاضل ١لالا-ع0؟‏ "©.؛ 


اصلاحات 20 : 19١‏ هء-مع"؛ 00 و د ركيرى با يسوعيان: 0 *-مع#؛ 24 و مذهب: ع8 وءم؛ ب وا نجبا: 82٠‏ لاع علوم 


يوميادور. 


مارك .......دو 1لا 20112300/ زان آنتوانت يواسون ))01/25-١19/71(‏ معشوقه لويى يانزدهم فرانسه: يا #ه, لاو (5١٠ 1١8‏ 
عل #ع لل على عل 182لء 68؟1؛ اجراى موتسارت براى 20 : 878؛ اصلاحات 2 : 419 ييككال و اه : ٠8#‏ بى و جنكك 
هفتساله: “٠ه-ءش, 1/١ 2٠‏ 4/0 57 و دوستى با «فيلسوفان»: ١9؛‏ روسو و : 8 © عشق *” به لويى يانزدهم؛ 41١17‏ فالكونه و 
> : ه؟٠؛‏ فيزيوكراتها و ”© : 40؛ كاونيتس و : 30؛ 20 و كمكك به ميرابو يدر: 49؛ مارى ترز و 2 : #ه, عه 2٠‏ هل مركك 
ده : 9-١4؛‏ 04 و ملاقات با شتارمبركك: 80؛ نظر ديدرو در مورد 7©: 497 نظر ولتر درباره 57 : 497 نفرت عمومى از 57 : 484 


”4؛ نقش © در حكومت فرانسه: 89» 91٠0‏ 
يوميثى » 
شهر باستانى ويران» جنوب ايتاليا: حفريات در > (رع/11/28-11): لاع ل فلل عع حلم 


50110113135 : ٠٠١ يوميينيان‎ 


يومرانى 2820113113 
ناحيه تاريخى در كنار درباى بالتيكك: لام ؟ جنك 


ص: رن 


هفتساله در ده : مع 4/7 40 و سوئدك: اض لاع 

يونتارليه 220013111 

ناحيه» شرق فرانسه: ١791١‏ 

بونتحوسن» 

ما ركسا د 0516[05 (مط/اى7١): 5١١‏ 

يونتواز ©015]أ20, 

شهن شمال فراسة: شؤوشن ذر هب ١‏ 

يونته» 

لورنتسو دا ©]2011/ امانوئله كونليانو »)187/8-1١1/9(‏ شاعر و آزاديخواه ايتاليايى: ١0ه-7ذف‏ ذدف /اذد 
يونته كوروو 011/0© 220116 

تاحيهء مركز ايتاليا: اماع 

يونته نوثووو 01/0لا 280111 

ناحيه ايتاليا: نبرد 60 (10/298): 2ع 

يونتين» 

ماندابهاى ©170171]117 , جنوب باخترى لاتيوم ايتالياى مركزى: 67 

يون دو_ول» 

كنت دو #الاع/طا-©0-]2011/ آنتوان دو فريول »)11176-1١891(‏ نويسنده فرانسوى: ١2/8‏ 


يونديشرى /[11 28010161 


يونور» 


ير نوا دو ©8011]0/11. كشيش زنوى (مط1778): 94 

يونياتوفسكى» 

ستانيسلاس )١1217/28-11787‏ أ6أ5/ا/ا2017113]0)) دييلمات و زنرال لهستانى: 868 
يونياتوفسكى» 

ستانيسلاس دوم ستانيسلاس دوم, يادشاه لهستان 

يونياتوفسكى» 

كنستانتيا/ جار توريسكىء همسر ستانيسلاس يونياتوفسكى: 869 

يونياتوفسكى» 

يوزف آنتوان »)2181١7-١1/27(‏ رنرال لهستانى: 222-١ل/اق‏ 

يونيانى» 

كائتانو 19781-11/98) 0011311[1ا2). ويولن نواز و آهنكساز ايرا ايتاليايى: 50١‏ 
يياتتستا جووانى باتيستا )١12887-1١14‏ 2(32261]3)). نقاش ايتاليايى: 77١‏ 
يياجنتسا 221306123 

شهر شمال ايتالياى مر كزى: //71 

ييامبر ايتاليا 0"1]3113 111/366 : الفيرى» ويتوريو 


ييانو: اهميت ”© در تحول موسيقى: 9١؛‏ ييشرفت مكانيكى 2: ٠/١8‏ 


ويليام (مهين) ]]21/ مقلب به ارل آو جتم (171/8-1708)) سياستمدار و خطيب الككليسى: لاقعن عاق نهل “ار عل مدل 


-١1/82( و جنك هفتساله‎ 00 4/6١ و انقلاب امريكا: ع3 ٠ع4, 4288-927؛ بركنارى 0ه (/01/!١)؛ اع‎ 0 ؛١١168‎ ٠١١ 


11/2#): الى لاض اع لاع الى عع4, /418؛ حمايت * از فردريكك دوم: 227 ع48, /941؛ 57 و رد مقام نجيبزاد كى: 452 /9481؛ 


سياستهاى اصلى 2 : #/ال 9778؛ مخالفت 


ابض 


بازمزمه هاى صلح فرانسه: 44١‏ مركك + : عع4, 4481 ل و موافقتنامه كلوستر_ زون: /ا2؛ 57 , مهردار سلطنتى: 459؛ 


وي كيهاى شخصى بم : #موة_ نماو 


ويليام (كهين) .)18١8-١11789(‏ سياستمدار و خطيب يارلمانى انككليسى: “١‏ الى عع عع الى فلاق فقف 41١18‏ نكو 
ايجاد «دولت كابينه اى): 491/7 تأثير ادم سميث بر 0 : /7*١٠4؛‏ 57 و تشكيل دولت: 241 491/6 ثابت قدمى 57 : 4958 جوانى و 
تحصيلات 2*0 : 3458 همع9؛ حمايت “5 از مستعمرات امريكايى: 4988 © و دوثل باتيرنى: 497؛ 57 و رهبرى جنك عليه فرانسه 
انقلابى: *48؛ 5 و سميوثل جانسن: 4١١77‏ سياستهاى اقتصادى *” : */ا9, 91/8 988؛ سياستهاى “2 در مورد ايرلند: 4488 


سياستهاى 0“ در مورد هند: تلاق 31/6؛ مركك مم ارق *“948؛ ورود © به يارلمنت: هعة؛ وي كيهاى شخصى ” : معو 
ييتسبركك 01١‏ الاط5 اط 
شهرء جنوب غربى ايالت ينسيلوانيا» كشورهاى متحده امريكا: دزهاى فرانسوى در 6 : ع٠‏ 
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بيتون» 


بتى 83101١‏ », معشوقه برنز (مط 1780) ٠١0٠١‏ 

ييتونى» 

جامباتيستا /21/ا١1-/18817١)‏ [281]]011). نقاش ونيزى: 77٠١‏ 
ييتيسم [21©]1511 : تورع» نهضت 


نيكولو )17178-١18٠١‏ [أع210). آهنكساز ايتاليابى: #“ل وس #اوع ووع عض حءف لاا ١ض‏ 41189 > و اوليميياده: 
*دع؛ بى و رقابت با كلوكك: ,2١08-8١82‏ 4177 مركك *0 : عهع؛ ويز كيهاى شخصى 2 : *8؟؛ همدلى * با انقلاب فرانسه: 
ومع 


جامباتيستا )177١-1١1/8‏ [11310©5).؛ معمار» نقاش». حكاك ايتاليابى: ل ونال علو ٠١1١8‏ 
ييرايشكران 1]315 ]لاض 


اعضاى نهضتى كه در دوران اليزابت اول به منظور اصلاح كليسا شروع شد: 398 ١ا”١٠١‏ 


ييرنا 113أ8, 

شهرء درسدنء آلمان شرقى: محاصره © :)١788(‏ 09 
ييرود» 

آلكسى "/ال1١-رع١)‏ تولاط 


١/7 ص:‎ 


لمانكن توس وتتاعن قر السو 2 
بيزا 28153 

شهرء ايتالياى مركزى: 70؟؛ دانشككاه ه : ١94.‏ 

بيزانو» 

بندتو 5310أ2 (مط*70١):‏ ومع 

ننزائق» 

كتابخانه [815310 ء ونيز: 799 

ييستويا 215]013, 

شهرء ايتالياى مركزى: 5317 

ييشاور 8©51310/31, 

شهو انا كسعان عر ابه 

ييكاردى 28103101 

ناحية و'ابالت سائق:شمال فرانسه: ١7‏ 

ييكو د لا ميراندولاء 

جووانى ع9١-*2٠)‏ 11113100013 13اع0 2©100). اومانيست ايتاليالى: *7؟/ 
ييكا كه 

نيكولاوس فون 1777-11/48) ©030().: معمار فرانسوى: 7١8‏ 

بيكال؛ 


زان باتيست )١715-١97/88‏ ©|81031). مجسمه ساز فرانسوى: ”على #ع ل الع الكل لال عملا 


ا 


رابرت )178:0-1١87:٠‏ أع26). يدر رابرت بيل: 917١‏ 

بيل» 

رابرت ))1880-١7/88(‏ سياستمدار انكليسى: 017١‏ 

بيلاتر دو روزيه. 

زان فرانسوا )1702-1١1/84‏ 10211 06 2113]16). فيزيكدان و هوانورد فرانسوى: ١١20‏ 
ييلى» 

ويليام )17©8-18٠‏ لإع|73©): عالم الاهيات و فيلسوف انككليسى: 1948 

ييمون 210107011 2 

ناحيه» شمال باخترى ايتالياء مدارس متوسطه يسوعيان در 57 : /79 

بين» 


تامس 18094-/177) ©123117)) نويسنده امريكايى» صاحبنظر در مسائل سياسى: 827 487؛ تأثير روسو بر 7© : 415١١‏ تأثير ولتر 


براممم : م9١١‏ 


مك 

اسحاق )11/١8-١1/817‏ 2]17]0).: دانشمند يرتغالى: 08/ 
يينجيان» 

تيه 8111061310 , رم قديم: 60 


بينداروس 9818) 5117031- حد 8*ق م). شاعر غنايى يونانى: ٠8‏ 


بي و تتسى » 
كابريل ماريو )17/8٠-١804‏ [2)81022 معلم موسيقى انككليسى ايتاليايى الاصل: 2117 ١١9‏ 


بي و تتسى » 


هسترلينج: ثريل» هسترلينج 

بيوتر فثودوروويج (000101/101ع! 1011© يطر سوم 

بيوس ششم 1/1 5لاأ0/ جووانى آنجلوبراسكى؛ 

ياب (011949-14178): دركيرى “ با يوزف دوم: 891-588 50 و زندانى كردن ريتجى: 5717؛ 57 و يهوديان: /اغم 
ييوس هفتم/ لويجى بارناباء 

ياب (18098-180): عع 

ت 

تثاتر دز/ ايتالين 1]311©15 0©5 11763116 / كمدى _ايتالين: امل مم 

تثاتر_ فرانسه 1366315]-11163116 : 


ص: وفضرنا 


كمدى فرانسز 

تثاتر كوجكك 1163116 عاأألاء 

هى ماركت: ٠٠١‏ 

تثاتر ملى 0الاط1310! 01 15211 103100321 

هاميو ركك: /ابوع 

تثاتر ناسيونال دو ل/ اودئون 1"00©01 06 |0003/ا ع1أهع5 21 
فرانسه: ١8‏ 

تثاترو رئاله ©|231©] 63110 1 2 

تماشاخانه: مانتواء سم 

تثاتين ها 111©21]1©5 2 


اخلاقيات روحانيون بود: "٠0‏ 
تاثورمينا 1301101173 » 

شرق سيسيلء ايتاليا: /٠١‏ 

تابورو دو رئو لاةع] 06 /ا31ع1ل3001 1 » 
كاتوليكك فرانسوى (مط2ل/ال1١): ١١1/2‏ 

تاتنم كورت. 

خيابان :]1لا01) 1016610131 ,» لندن: ٠١19‏ 
تاتيشجحف» 


واسيلى نيكيتيش )1282-١78٠0‏ 13]1511017©1).: نويسنده؛ دييلمات و تاريخنويس و فيلسوف روسى: 0/7 


تارانت ١[7الا‏ ألا 31 21 

شهرء جنوب ايتاليا: 788 

1318010102: 3١8 تاربولتن‎ 

تارتاكليا 2131630113 

شخصيت كمدياى دل/ آرته» شخص الكنء هرزه اهل نايل: 18ل ٠17‏ 
تاي 

جوزيه ٠/ا1247-1)‏ 131111[1). ويولن نواز ايتاليايبى: #٠01‏ ١1م‏ 

تاركو ينيوس» سوير بوس» 

لوكيوس 5لا8! ©5100 5لا ألا 21310 يادشاه رم ٠١-27(‏ دق م): 21 


تا ركوويكاء 


كنفدراسيون )١747‏ 131001//163 01 0171606131101-)).: در يكك شهر كوجكك در اوكرائين به منظور اتحاد ميان 
لكان ودبروس تشكيل قد عع دووع 


تارديو د/ اسكلاول» 

لوئيزفلورانس 5ع!|50131/6] '0 لا©13101 : ابينه مادام د/ 

تاريخنويسى: “5 در آلمان: 82/ا-88/!؛ “> در اسكاتلند: 8١ل 4٠١6٠‏ 0 در انككلستان: ١٠4١1-ل/اوءل ١1١1/‏ 
تاسوى 

توركواتو )١1885-١898‏ 3550[)., شاعر حماسى ايتاليايى: 217 

تاسيت 13016115 / كايوس كورنليوس تاكيتوس» 

(حدهة- حد7١١)»‏ تاريخنويس رومى: 09 


تاف 213316 


ازهشاف ؛ لودو اناس 28 

تاكرء 

جوسايا 1717-11/49) 0121لا [): اقتصاددان انكليسى : 012 
تاكانروك 2130317100 

شهر و بندر» شرق اتحادجماهيرشوروى ارويايى: 8"6 
كوف 

رود 5ل1ا0لا1/ يرتغالى تزوء شبه جزيره ايبرى: /ا70 

تالار تفريحات كوجكك ©5311 


ص: عر 


15أ5أ 23 كنامع !ا 205 

١01 #٠٠ باريس: /791 ل‎ 

تالاورا 3131/13 21 

شهرء اسيانياى مركزى: 797 

تالران يريكورء 

شارل موريس دو )1785-١188‏ 26110010 2100 الإع||3 [). سياستمدار فرانسوى: ”ىم هلالمء 03189 790ل ١7917‏ 
تالماء 

فرانسوا وزف )١1/28-1872*‏ 131113). بازيكر فرانسوى: الى ١75/‏ 
تالمون» 

مادام دو :]131111011» از بانوان سالوندار فرانسوى: ١8/8‏ 

تام اوشنتر 0'517317]6/1 1311 

فرزتك وابريظدواة له ١١‏ 

تامبرونى» 

كلوتيلدا /1788-1411) [13178101). استاد دانشكاه بولونيا: ١94‏ 
تامبورينى» 

ييترو /14851-/137"1) [111]لا101)» كشيش كاتوليك ايتاليايى: ٠‏ 
تامبوف /3111801 آ» 


شهر» مركز اتحادجماهير شوروى: خرف 


4. 


تامسن» 


جيمز )17٠١-11/8‏ [111011501).؛ شاعر بريتانيايبى متولد اسكاتلند: ٠ل‏ 79ل لاش /اءلاء لفل او ١7٠١©‏ 


تانسن» 
يي ركرن دو )12880-1١104‏ 11أ1©170[)) نخست كشيش فرانسوى: عض عنم 


٠]. 


تانسن» 
كلودين آلكساندرين كرن دو/ ما ركزه دو تانسن 50 بانوى سالوندار فرانسوى» مادر د/ الامبر: ل 2م2١‏ 
تانوتجى» 


برناردو دى *12848-11/8) أ©0لا1311). سياستمدار و قانوندان ايتاليابى: ١ع”,‏ 9اع, ع8ع؛ اصلاحات 2 : 419١‏ 27 و دستكاه 


لوقا 
تاوارس د سكويراء 

دكتر اوزبيو 13أعلا5©0 06 1317/3165 » وكيل يرتغالى (مط1708): اعم 

تثوفراستوس 2116001713515 

(حد 0/7- حد788ق م)» فيلسوف و دانشمند يونانى» مؤسس علم كياهشناسى: #اوع 

تاونزند» 

جوزف 1784-1812) 011/11561710 1[ ), جهانكرد انكليسى: #ام 

تاونزند» 

جارلز /1770-11/81) 01/1/115116110 1)؛ سياستمدار انكليسى: 8و 

تاووراء 

مارشيونس 131/013/ دو نالئونور (فت_37289١).‏ از اشراف يرتغال همسر ماركى تاوورا: 709 ١8م‏ 
تاووراء 

ماركى/ دوم فرانسيسكو د آسيز (فت_37184)» از اشراف يرتغال: 2١1-709‏ 


تاووراء 


ماركى كهين/ دوم لويش برناردو (فت_23784)» از اشراف يرتغال: 709 
تيليتس 2]أام» 21 

شهرء غرب جكوسلواكى: 77/ 

تجرد: انتقاد روسو از 250 : 77 7179 

تخت طاووس: "لام 

تراثتاء 

تومازو 4/ا/ا١-1071)‏ 113113).: موسيقى دان ايتاليابى: 7*٠‏ عمع, ١7‏ 
ترانت ]1110 / ايتاترنتوى 

نين فال انان الوم 


١/0 ص:‎ 


زالنكة 

شوراى» نوزدهمين شوراى كليساى كاتوليك رومى كه وسيله عمده اصلاحات كاتوليكى بود: 97؟ 
تراوتمانسدورف ]211310513150011 

دوست تامبورينى: 57١‏ 

ترايانوس» 

ما ركوس اوليبوس نروا (2113[31 اميراطور روم ٠١88 :)1١1/-9(‏ 

ترايخكه. 

هايئريش فون )187-١1898‏ 11150116 1[). ميهن يرست و تاريخنويس آلمانى: 88٠‏ 
ترزايول |536001ع)© 21 

محلى در لهستان. نبرد بى (11/4): الام 

توم 

زان ذو 61586[ كشيقن كلسائ سن سولبيس (امط ع1 ان 1158لا 
ترساى آويلايى» 

قديسه )1818-1١887‏ 1/113 06 11121653 .]5). راهبه و نويسنده اسيانيايى: 2م 
ترشوء 

زباستيان ؟لالا: 1656170[ 

ترعه: 57 در اسكاتلند: 0*١٠؛‏ 20 در انكلستان: 417؛ 20 در روسيه؛ 217 لاع 

تركز هدز 305ع1]! 5”)! الا آ» 

ميخانه؛ لندن: 9١ل ١1177‏ 


تركيه ات ركيه عثمانى/ تركها 585 .ه68 : لإع»|الا![؛ به و اسيانيا: 897 ايران و “ : ٠/اه-1لاه؛‏ برده دارى در ل : مءذ؛ 


تجارت در > : #اع؛ ب و تصرف مجارستان: 7 ؛ حكومت سلطان محمود اول در 54 : 088؛ حكومت عبدالحميد اول در 50 : 
ع28؛ > و د ركيرى با اتريش: الى ه9ع, 2وع, اعءعض ع2ه 488؛ > و د ركيرى با ونيز: 388؛ > و د ركيريهاى با روسيه: /ا14. 
حمل ععه. رض لاع مسع. اعلى وو ١٠4؛‏ دستكاه يابى و 0 : ؛ رانده شدن 50 از وين (1887): 881؛ زنان در به : عنى؛ 
سلاطين *" : 080؛ سوئد و 5 : 218 219؛ شعر در 20 : لاءش, ع8ة؛ بك و صلح ياسى (11/917): 98؛ فرهنكك و آموزش در > : 
'ء2. 487 كمكك يروتستانها به > : همو9ع؛ > و لهستان: 2288 270, /ع8, /هء؛ معمارى “© : 880؛ هنر در 24 : 380؛ يهوديان 


> : روم 
ترمبكى» 
ستانيسلاس أكاعع0اع11 


١ ص:‎ 


(؟1789-1481)» شاعر لهستانى: 88م 

ترنت» 

رود ]11 ©11» انكلستان: 417 

ترنتو 1161710 : ترانت 

ترنتيوس 1106© [/ 

بوتلوسل توتسيويل آفر(1407--57ه1ق م)» نمايشنويس رومى: عل لوي ارم 
تروا لإ[110» 

شهر قديم» آسياى صغير» تيه حصارليق كنونى» تركيه: 762 

ترودن دو مونتينيى» 

زان شارل __فيليبر لالالا١-*107)‏ /[110111010 0 1003176 1). رئيس دفتر باز ركانى فرانسه: /1و 
تروست» 

كورنليس )1291/-١17/860‏ ]11005)., نقاش هلندى: 4/ا/ 

تروفالدينو 310110]]لا؟ [» 

شخصيت كمديا دل/ آرته» آدم خوشكتاران وعرس مرت 0 

ترونشن» 


تثودور )17١9-١09/81‏ (1!010611[11)» يزشكك سويسى: /ا1, 718 718 1189 ١19741190‏ اظهارات "© درباره آخرين 


ساعات ولتر: ١١9‏ 


ترونشن» 


زان روبر )0 ٠‏ ااال سياستمدار سو يسى: ا" 


ترونشن» 


فرانسواء نويسنده و نقاش سويسى: 2589 794٠0‏ 

ترويزو 50الا© 211 

شين عمال خاوورق اعانا ا عم 

ثره 

زوزف مارى )171١8-1171/8‏ /1©11317).» دولتمرد و روحانى فرانسوى: ١١9‏ 
ترياكك: /48 

تريتون ها 2111]01(5» 

در اساطير يونان» آدمهاى دريايى: 5:8 

ترير 1161آ» 

اسقف اعظم نشين قديم» شهر كنونىء آلمان غربى: 680 8ع 
ترير» 

اسقف اعظم /بر كز يننده (مطعمل١):‏ راع 

تريست ©]2111©5 

شهرء شمال ايتاليا: ١لا/‏ 

ترى _ لوشاتو لاةع]731آ1.)-ع|-علإ [» 

نزديكك زيزور: ١١91‏ 

ترينيتا دئى مونتى [1011/! اع0 211013 

ميدان» رم: "0٠‏ 

ترينيتى كالج ©0120 /(1116 1[ 


دوبلن» ايرلند: ٠١١‏ 


تسارسكويه سلو 5©[10 215315106 

شهرء جنوب لنينكراد» يوشكين كنونىء اتحادجماهيرشوروى: 96٠ 2/١‏ 

تانته 22311 

شهرء شمال باخترى يونان: "1١‏ 

تستا 513© 1 (فت_8/ال/ا1), 

اسقف مونرثاله: ٠ع‏ 

تسدليتس» 

كارل آبراهام فون )1/1-١1/9‏ 26011]2».: دولتمرد يروسى: 288 0/14 0 
تسلتر» 

كارل فريدريش )١1788-1877‏ 26|]61).: 1هنكساز رهبر اركستر آلمانى: 78م 
تسوايبروكن» 

دوك كارل ١110616©1[أ©//7‏ : كارل» دوكك تسوايبروكن 

تسورندورف 2201100115 

دهكده.؛ غرب لهستان: نبرد 50 (3188(): الا /91ه 

تسوليخاو لا13أ1©2|ألاك : نبرد © : 


١ ص:‎ 


ا 


.4 ا 


تسيتن» 
يوهان يوآخيم فون )1849-١1/82‏ (1©]1(©1): رنرال يروسى: /٠١‏ 

يكرا 

سيلويه فون 7160531 » از دوستان كوته (مط :)18٠١‏ 197/ 

تستمرمان) 

يوهان كو ركك 48/ا١778-1١1)‏ 111131117 411111116 ). يزشكك و فيلسوف سويسى: 7/ا 41ل 78م 


3 


سين »2 
كارل كوستاو ١7/ا١1888-1١)‏ (1©55[1)) دولتمرد ونويسنده سوتئدى: 19ل 9ل 949/ 


4. 


تسين» 

نيكودموس (1178-1285): معمار سوثئدى: 89/ 

تشريح: كارهاى كوته در زمينه ب5 : 7 

تشن 5611© آ2 

شهر و اميرنشين سابق» كه اكنون ميان لهستان و جكوسلواكى تقسيم شده: ييمان 57 (190/4): 6/7 
تفتيش افكار (5!]101ألا21110 


عنوان سازمانى كه كليساى كاتوليكك رومى كه به عنوان برافكندن فساد عقيده و بدعت در دين مسيح تأسيس شد: 4988 ادر 
اتريش: لمعع؛ > در اسيانيا: علا هلال لال لرقكل لمعن كمعن 7اعن لالع؛ مه در ايتاليا: ع« «ا انل ععل بلاع؛ ناور 


يرتغال: 0ه” ع8"2-/ا0ا؛ حمايت جانسن از هه : #*١١؛‏ كازانووا و ب : و#ع, ٠ع©؛‏ يهوديان و 2 : عهلى /اهلى ٠2م‏ 
تفليس 111115 2 
شهر» كر جستان. اتحاد جماهير شوروى: ١/اه‏ 


تكامل و بازكشت [أ10015] © |2005 , 


قانون, ماكياولى: مع" 

تكستور 

كاتارينا اليزابيت 01]© [» مادر كوته: 8ه 

تكستور 

يوهان ولفكانكك,. يدربزركك كوته: عه 

تلرء 

ويلهلم آبراهام ع.٠م1-ع37()‏ إعااع1). روحانى: ؟وع 

تلمان 

كو ركك فيليب )1281-1١1/81/‏ 6121131117 1)). آهنكساز آلمانى: /1ا/ا 
تميلته (- معبد كو جكك) عأع|م(ا 21 

أضباتناء 20 

تمزء 

رود 13165 1آء انكلستان: ٠١٠١‏ 

تن» 

اييوليت آدولف 1878-1897) ©13111)» منتقد» فيلسوفء اديبء و تاريخنويس فرانسوى: ١٠لىم ١718‏ 
توبولسكك 21020151 

شهر» غرب سيبريه» اتحادجماهير شوروى: 0/6 

توبير» 


آن _ كلود دو 191©1©5ا1/ كنت دو كلوس »)03120-١2887(‏ عتيقه شناس فرانسوى: /ا*ل اعل لاول ولا ١١18‏ 


(2*١5-1١11ه‏ ق)» صدراعظم و سردار عثمانى: ١لا‏ ؟/اهم 
لنارت 01516175017 21 


١1 ص:‎ 


/9 زنرال سوئدى:‎ .)120"-1١288١( 

تورعء 

نهضت ييتيسم داعم نهضتى دينى در كليساهاى لوترى آلمان كه در اواخر قرن هفدهم علم شد: ه*اغ, ”لل 28م 
توركهايم» 

برنارد فريدريش فون 112117 ]لا[ (فت-١1873):‏ اللا 

تو ركاو لا2[01031» 

ايالت (-كانتون)» شمال خاورى سويس: نبرد 60 :)١722:(‏ الى ام 

توركو 


آن روبر زاك أ100لا1/ بارون دو لون/ آبه دو بروكور »)١11/81-117/717(‏ رجل سياسى و اقتصادى فرانسوى 42 لاق 2٠١‏ 
«لال لاعلج يا 191 ١وللء‏ اول عع١لى‏ ع28١١10-1١1 ١2:٠ 118٠‏ 1؛ آخرين سالهاى زندكى > : 1/0١١؛‏ اصلاحات > : ٠١8‏ 
1و1 7737ل 7١1١؛‏ اصلاحات اقتصادى > : ,1١81/‏ 28١1؛‏ اصلاحات اقتصادى © در سوئد: 48947 اصلاحات كشاورزى 22 : 
8 ؛ اصلاحات مالى: -84١١؛‏ ”“ و انقلاب فرانسه: 4177/6 57 و يروتستانها: 4177 جانبدارى © از روادارى مذهبى: */1١١؛‏ 
جوانى “2 : 7١8-1١٠؛‏ حمله “” به فثوداليسم: -77١1؛ ‏ و در كيرى با يارلمان ياريس: ١17١١-117/7؛‏ 7 و در كيرى با 
طبقات ممتاز: 4١١778 .117# .1١81/‏ دوران وزارت ” : 288١111/8-1؛‏ 20 در سالون لسييناس: 4117٠١‏ سقوط 20 : 4٠٠١‏ سمتهاى 
اوليه ”© : 8١٠؛‏ عشق “© به مردم: 41181 7 و غائله نان در ياريس: 41١1288 21١88‏ تأثير فيزيوكراتها بر “5 : 411817 «فيلسوفان» و 
له :وءل غ18 560١١؛‏ كناره كيرى 5 از وزارت (179/28): 1117/8. 41١78‏ كوشش © براى نجات سلطنت: 41718 لويى 
شانزدهم و مه : /1184-1121» 1118-1179/7؛ مارى آنتوانت و 20 : -1118؛ «مجمع معاريف» و 4158١:‏ 00 , ناظر كل 


امورمالى: 88١١؛‏ نظريه هاى 50 : ٠١8 ٠١‏ ولتر و 60 : /1141؛ وي كيهاى ظاهرى بم : م8١١‏ 
تورن الا آ» 
شهرء شمال باخترى ايتاليا: ١٠6"؟؛‏ تاريخ دم 


1١1/4 ص:‎ 


: /1:*, 8٠؛‏ تماشاخانه هاى © : 44؟؛ دانشكاههاى © : /79؛ روشنكرى در 50 : 77اع؛ صنعت 20 : 47948 كشيشها در 20 : 
ه.*؛ كليساهاى > : ن.؟ 


تورن» 

ويكنت دو ©1717©]الا 1 / لقب هانرى دو لا تور د/ اوورنى ,»)١1280/8-1١811(‏ مارشال فرانسه: ١8‏ 
تورنه لإ©(11لا0 آ» 

شهرء جنوب باخترى بلؤيككث: كاركاه ولتر در 50 : ١8١‏ 

توروالسن» 

آلبرت برتل )1717١-188‏ 17 1170111/31056). بيكرتراش دانماركى: ٠0؟‏ 
تورون 211011 

شهرء شمال باخترى لهستان: 808 

توريجانى» 

كاردينال [1011101317. منشى ياب: 7/2 

توريداء 

كاخ 3 !» سمت جب رود نواء روسيه: 2٠‏ 

توريداء 

دولت سابق» اكنون جزء كريمه؛ اتحادجماهيرشوروى: يهوديان *5 : 89/ 
توريلد. 

توماس 1784-1808) 11901110)» شاعر و روزنامه نككار سوئدى: 9/8/ 
تورهاى 2101165 


از احزاب سياسى انككلستان: 918, 428#؛ حمايت 57 از جورج سوم: 458؛ خاندان استوارت و 0 : /951؛ لى و ويككها: 179 


توسكان ل11156310» 


ناحيه. ايتالياى مركزى: 8٠ 08 .*٠١‏ 870؛ اتريش و هه : , 48٠١‏ اراضى كليسايى 20 : ه0؛ اصلاحات لتويولد در © : 


6؟ تاريخ اوليه به : 678 /1ا؟؛ لغو تفتيش افكار در 50 : ٠7؛‏ نايلئثون در الى : /الاع 

توسكانينى» 

آرتورو )186217/-١91/‏ 056310111[1[). رهبر اركستر ايتاليايى: 19ل ١٠م‏ 

توسيديد 10©5للإعلالاآ 21 

(حد -52٠‏ حد ٠٠١‏ م)» تاريخنويس آتنى: /1/1 

توطئه باروت :210 1 610110011/06, 

در تاريخ انككلستان توطئه اى از طرف كاتوليكها براى منفجر كردن يارلمنت بريتانيا و كشتن جيمز اول (1208): 198 
توكك. 

جان هورن 1788-1817) 10016). زبان شناس انككليسى: 30 9500 


توكويل» 


آلكسى شارل هانرى موريس كلرل دو )18١08-1889‏ ©||أ/ا06ا1900)» نويسنده سياسى فرانسوى: 41718 50 و عدالت در 


فرانسه: 4١١8‏ نظر © دربازة الزجار غعمومى نسبت به كليساء 4١77‏ نظن 


١ ص:‎ 


0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0ل. 

تولدو. 

اسقف اعظم 101600 (مط حد١0771):‏ 1م 500 

تولستوى» 

ليف نيكولايويج )1878-٠‏ أ1015]0).: رمان نويسء و اديب روسى: ", ١7١١‏ 
تولند» 

جان 12170-1777) 1013130). فيلسوف ايرلندى: قوع 

تولوز ©15ا10لا0 آ» 

شهر. جنوب فرانسه: يارلمان 50 : ١7١‏ 

1 

آمبرواز )181١-1892‏ 11901735), آهنكساز فرانسوى: /1١2‏ 

ا 

آنتوان 177 :(1723-1184) 035لهل 1 

توماس 1 كمييس 15أ10©)| 3 2110135 

(1/ا3380-1)), راهب و نويسنده آلمانى: ١7١7‏ 

توماس آكويناس» 

قديس 78-1778؟17١)‏ 735ألا40 111011735 .]5). فيلسوف مدرسى ايتاليايى: ٠م‏ 
توماسيوس» 

كريستيان 1200-1778) 5لاأ117011135)., فيلسوف و قانوندان آلمانى: ٠7٠١‏ 


تومه 


نارئيسو ©10111. مجسمه ساز و معمار اسيانيايى (مط 5١0 :)١077١‏ 
تون» 

كنت فون 7الالأآ (مط"78١):‏ اده 

تون» 

كنتس فون: از شاككردان هايدن (مط788١):‏ ١ه‏ 
تونادا و توناديليو 10530(110/ 210303 

نوعى آواز تكخوانى: ١9/8‏ 

تونس 1513(]لاآ» 

08١ كشور:‎ 

تونليه» 

لويى اوكوست لو 101117©|1©!1 : برتوى» بارون دو 


4. 


توبل» 

رود 11/6©0. جنوب خاورى اسكاتلند: ٠١07 3١85‏ 
تويستوكك, 

مارشنس آو ٠١7١‏ : >31/15]06©[6 1 

تويكنم 111311ك نالا[ 

شوو مبدل سكب الكلبتان ١:‏ 

تويل» 

ايزابلا فان |الإنا! : شاريرء ايزابلا دو 


تويلرى» 


باغهاى 11©5©|ألا [» ياريس: ”عن ١.8‏ 

تييوصاحب 53111 لام[ [آ» 

.)١78-11/499(‏ مهاراجه ميسور :)١17/44-11/8(‏ 7/اة 

تيبولوى 

جامباتيستا |جووانى باتيستا[ )١1892-1/7٠‏ 11©20[10). نقاش و حكاك ايتاليابى: الال املس اول عاعبااع 
تيبولو, 

دومنيكو (79/ا١-5١٠8١)»‏ نقاش ايتاليايى» يسر جامباتيستا تييولو: ا علا او عبع لاءع الع 
تيبولو, 

مسيلنا/ كواواى» عمدر: حاف تسيقا تتبولو 1/1١‏ 6ت 

تيتانها 11]3115» 

در اساطير يونان» خدايانى كه از جفت شدن اورانوس و كايا زاده شدند: يا /اه 

تيتوس 5لا] [/ تيتوس فلاويوس سابينوس و سياسيانوس» 

اميراطور روم (61-1/9): ١١0‏ 

تيتولوها 105لا]1» 

در اسيانياء كسانى كه عناوين موروثى از يادشاه مى 

١١8١ ص:‎ 

10 ردس 

تيخوين (0/1(آ»|| 1 

شهرء شرق لنينكراد» اتحادجماهير شوروى: 870 


تيرسو د مولينا 11011173 ©0 11150/ كابريل تليث» 


0017 نمايش نويس اسيانيايى:‎ »)181/1-1١5587( 

تيرنى» 

جورج 1721-180) لإ ©11©117): رهبرسياسى انكليسى: 497 

تيرول [11]0 21 

كنت نشين قديمء ايالت كنونى» غرب اتريش: 2578 580 

تيرى» 

دكتر لإا1171 (مط ه72 :)١‏ اد 

قزل 

ليدى 163216 شخصيت. مدرسه براى رسوايبى 

تيشباين» 

يوهان فريدريش آوكوست ؟1817-:178) [1أ©115012)., نقاش آلمانى: الل 6١لا‏ 
تيشباين» 

يوهان هايئريش »))0784-١1/77(‏ نقاش آلمانى: 17 

تيشباين» 

يوهان هاينريش ويلهلم »))1879-١1/8١(‏ نقاش آلمانى: 2/1 /٠١-0/94‏ 
تيفن» 

فرانتس !]1161 (مط"١17):‏ 04م 

تيكوندروكا 21100006]1003 


دهكده؛ شمال خاورى نيويو رككء. كشورهاى متحد امريكا: نبرد 60 (/178): لال 


9 


جان 11711-1784) 101/إ13)» يزشكك انككليسى: ١1117‏ 

فلمونة 

سباستين )1273/-١2898‏ ]11118117011 )» تاريخنويس فرانسوى: ٠١90‏ 
دل 

مثو *12817-17) [11003).: نويسنده خدايرست انكليسى: 294١‏ 
تينكرى» 

يرنس دو 5١8‏ : ل115013 


و 
كيوم _ لئون دو ]1|!0! : دو تيوء كيوم _ لثون 
تيوولى أأ0/ا1ك 


شهرء ايتالياى مر كزى: 558 


(«َ 


كان برهوودت: 
خوان 1759-1879) 1110062 ©06311-8). نقاش و تاريخ هنرنويس اسيانيايى: 08 
ثاياتر 1/ 2230316 

دوست كويا (مط ك7 :)١‏ ١ا؟‏ 

ثارثيليو اى آلكاراث» 

فرانئيسكو )17١7-1178*‏ 4163132 /[231601110)؛ مجسمه ساز اسيانيايى: :© 

ثرلوى 


ادوارد )171-18٠08‏ //ا10الا(آ [)» اولين بارون ثرلوء قاضى انككليسى: 9937 


هستر لينج ©1131 / هستر لينج نوسي (1691-117/1) تويسئده اتكليسى و ال دوستان حاتي : #باد ل #ع1 لاونعاو تعاسة: 


تفلك ل سل يي 

ثريل» 

هنرى (1781-19/78)) همسر هسترلينج ثريل: /113 ١17/8‏ 

وروء 

هنرى ديويد 1827-/1811) لا11001©31).؛ شاعر و نويسنده امريكايى: ٠/٠١ 378١‏ 
فيليب 210790-11/947) ©1111011655). فرماندار دز لندكارد: ٠١78‏ 

ج 

جان اول ١‏ 011ل2 

ملقب به جان لكلند» يادشاه انكلستان :)1518-١1١199(‏ 972و 

جانسن» 

اليزابت (تتى) 017115011[/ اليزابت يورتر »)1787-1١884(‏ همسر سميوئل جانسن: 


ص: ا 


١111 
جانسن»‎ 
٠٠١9 نمايش نويس انكليسى:‎ »)0011501( )١181777-1271/ بن‎ 
جانسن»‎ 
١١١١ مادر سميوئل:‎ ,)١184-١589( سرا 017115017[/ فورد‎ 
جانسن»‎ 


سميوئل ))11/85-١109(‏ نويسنده. منتقد؛ و لغتشناس الككليسى: اضف لالرك- فى "ادل عل دل لحل 1# رادل 
.ل #/ا١٠٠ى 1١949‏ 188-1111١؛‏ اثر نمايشى 60 : 1115 11١‏ 8١١١؛اشعار‏ به 411١18-1١1١١١‏ 00 و انتشار متن آثار 
شكسبير: 78١1؛‏ اولين ازدواج 57 : ١17/111١1؛‏ بازول و ” : بازول؛ جيمز؛ بركك و7 : لاف “1111 1188-1180 بو 
تأسيس باشكام 4١١7‏ آيوى لين: 4١١1١70111١8‏ جوانى و تحصيلات 20 : 4١11-111١‏ جسترفيلد: و ابم : 178ل 1180؛ نو 
جورج سوم: 21118 41118 “5 و خانم ثريل: 1175 1118 21178 4114 خرد 57 : 41150 خشونت :41160 00 و دكتراى 
افتخارى: 70١١؛‏ دوستيهاى + : 0118٠ ,1١7‏ 181١١؛‏ ديدكاههاى مذهبى هه : 4١١188‏ 07 و رنلدز: 41١7‏ روابط ”© با 
آناويليامز: /!11١1؛‏ زند كينامه هاى 20 : "111 1118 4118/1172 سويج و 0ه : 41118 ل” عليه انقلاب امريكا: 348 01111 
7 0 عليه برده دارى: 9497), 497, 4١١0‏ 50 عليه روشتككرى فرانسه: 4١١‏ فرهنكك > : /81١٠؛‏ قابليتهاى © در نطق: 
“11781 79١١؛‏ كمكك دولت به 2 : 7١١؛‏ كمكك شريدن به 20 : اعفى 987؛ كيو وى : 11الل 118ل 1112 /117١1؛‏ 
دكاو كريكك: 4١١771118 1117 (٠٠١8-1٠١5‏ كولدسميث و١ىع‏ : 411784110911١‏ 0ه والندن: 17 3٠١4‏ 0117 
؛ محافظه كارى سياسى و اجتماعى 50 : 9*9؛ مدرسه شبائروزى 50 : 4١117‏ مركك ب : 41١8٠‏ 04 و مشروبات الكلى: 


/41؛ نطقهاى يارلمانى ساخت 22 : 


١ ص:‎ 


* كنل *١١١؛‏ نظر © درباره آكهيهاى روزنامه ها: ع8٠,‏ /ا0١٠؛‏ نظر 0" درباره اوشن: ؟5١٠؛‏ نظر 7" در مورد يرواز: ال 
57؛ نظر © در مورد جترتن: 4٠١99‏ نظر 57 در مورد زنا: ١44؛‏ نظر 7© در مورد كيبن: 4٠١97‏ نظرات © درباره شاعران: 


7 > و نككارش فرهنكك: 4117١-11180111‏ نوشته هاى مطبوعاتى 20 : 1117ل 011 1117-1112 03117١‏ 1171؛ نمو 


وحشت از دوزخ: 1117 114؛ ويكيهاى شخصى 57 : 1111 1117 1160 1١181‏ ويزكيهاى ظاهرى 57 : 1118-111١‏ 
0 8؟١١؛‏ همخانه 


هاى ب : ١1١18 0111١1/‏ 
جانسن» 

مايكل :)191-١882(‏ يدر سميوئل جانسن: ١١1١7011١١‏ 

جان كاستونه دو مديجى [1©010! ©0 6351010 6131 , 

مهيند و كك توسكان (71/ا١‏ //11): "1١‏ 

جانونه 

ييترو )١12178-117/88‏ ©(0613171101)» تاريخنويس ايتاليايى: ١‏ 

جبل طارق» 

تنكه 619]131]31» بين درياى مديترانه و اقيانوس اطلس: الا الل عونم 
جزاير ادويه 1/10116635 2 

دسته جزيره» اندونزى» بين سلب و كينه جديد: //١‏ 

جزوثاتى» 

كليساى 5133© 05 161لال) : سانتاماريا دل روزاريوء كليساى 
جشنواره عقل 117/97) 183501 01 أ35ع2). 

١١١١ شارتر:‎ 


جشنواره قادر متعادل )١1/4‏ 10أ©8 ©01217لا5 ©17] 01 |3/أ2©5).: فرانسه: ١7١8‏ 


تاجين '16]]6156017 تويسئدة اغلامية امتتقلال) و سو مين ازانس جمهون كشورهائ مفحده امريكا 159-1203 روسكرى 


فرانسه و 1717/80١7:‏ 1709 415194 ر و هنديشمرد كان امريكا: ١١١9‏ 
جف ريز 

جان 1768-1819) 061]]165).: يزشكك امريكايى: ١720‏ 

جمعه /إ12103آ2 

خدمتكار روبنسون كروزوثه: ٠‏ 


جمعيت ناجى اقدس 06!17©1ع؟!] /إ[10! 11051 ©1117 01 0011016031101 . در سال ١77‏ توسط قديس آلفونسو دو 
ليكوثورى بنا شد: :"1 

جمهورى سويس 817/2 :(10798) 2 أاطنامعم] عتاع/ااعلا 

جمهورى هلند ©||طنامع!617]لام] : هلند 

جمينيانى» 


فرانجسكو 13101 أماع0) 


١ ص:‎ 


(7852١-ع/1897)»‏ ويولن نواز و آهنككساز ايتاليايى: ٠١١7 ”:1١‏ 

جنايت: “5 در انككلستان: *997؛ > در ايتاليا: ع*6#, هع؛ 0 در فرانسه: 01778 1778 
جنتيله» 

آنا ©6111 » از بانوان تحصيلكرده ايتاليايى: /79 

جنتيله» 

مارياء همسر سكارلاتى: "0١‏ 

جنكك دلقكها 801050105 065 ع]61لات , 


منازعه اى بين هواداران موسيقى فرانسوى و هواداران موسيقى ايتاليايى در ياريس (قرن هجدهم): جناح اول به رهبرى شاه» و 
همراهى فررون و د/ الامبر از موسيقى فرانسوى دفاع مى كردند و جناح ديكر به رهبرى ملكه. و همراهى كريمء ديدروء» 
اولباككء و روسو هوادار موسيقى ايتاليايى بودند: ٠7‏ 


جنكك سى ساله 31لالا '315علا ناآ 


جنكك امراى آلمان و دولتهاى خارجى (فرانسه» سوئد» داتما ركةه و انكلستان) بر ضِد ويحدت اميراطورى مقدس روم و خاندان 
هايسبوركك :)1288-١218(‏ ١م‏ عوع 


جك هفتساله 31/الا '5 زجعلا ماع/اع5 


(م19/88-19/8)» جنكك بين فرانسه» اتريش» روسيه: ساكسء سوئد و بعد از سال 1787 اشيائيا از يكك طرف و.يروس» بريتاتياى 
كبير» و هانوور از طرف ديككّر كه صحنه آن ارويا وامريكاى شمالى و هندوستان بود: ١ه-هل‏ عو لاذلا /الالى عع ةعاق 
8١ل‏ ©8١٠؛‏ ائتلاف عليه فردريكك در م2 : 4ه-١(2,‏ 17/4-١81/؛‏ اتحاد فرانسه و اسيانيا در 57 : 4١‏ ارتش يروس در 2 : /ال 48 
استقرار صلح در © توسط روسيه: الك 87/؛ اقدامات فردريكك براى صلح در 20 : لاع ع©؛ بى در امريكا و هند: 2/ا-ةل/ا اع3 
”42؛ > در امريكاى شمالى: 2/28 لالا؛ 57 و انتشار مداركك ساكس توسط فردريكك: ٠2؛‏ 57 و اولين عهدنامه ورساى (00788): 


عم در بوهم: "5-2م؛ ادر يبروس شرقى: ثم "الل ١٠6؛‏ 0" و ييمان روسيه با 


١ ص:‎ 


انكلستان (17806): 6١‏ ييمانهاى ارضى در 2 : 2٠‏ ١8/؛‏ ييروزيهاى نهايى فردريكك كبير در 50 : الى "0و تأثير نبرد روسباخ در 
دم .و جورج سوم و دم : وعية حوادث يرانك ده دم : .مم4 7“ و دومين عهدنامه ورساى ث/اه/اا1) ٠ت‏ دييلوماسى ييث 
مهين در 27 : 7م دييلوماسى كاونيتس در د : #اه-8ة؛ © در ساكس: /8:0-0 عي الى على و سياستهاى مارى ترز در 77 : 


وق لاع؛ ندر سيلزى: 1-88/ا 28٠١‏ ١/غ‏ شروع ده : لخ, ون؛ 0 و عهدنامه وستمينستر (1728): 27 7؛ فردريكك و 
امي رنشينهاى آلمانى در ”© : «قرارداد خانوادكى) در 20 : ١‏ ؛ محاصره دريايى لويسبركك (1788) در 50 : /ا/ا مذاكرات صلح 
در 2 : ا/-ق/ موافقتنامه سن يطرزبوزكك )١17/010(‏ در 0 : ٠2؛‏ > در موراوى: ١/؟‏ نبرد دوكاي لا ونين )١7/09(‏ در بى : علا 
نبرد دريايى مينوركا )١728(‏ در 27 : 228 8/؟ نبرد روسباخ در © : /8؛ نبرد لوتين در 57 :. وع؛ نتايج 57 : 7م-86, ١‏ ولتر 


يهاه 1098 
جنووا 661703 »2 


شهرء شمال باخترى ايتاليا: اتريش و * : ؛ تاريخ :0/08 04؛ تماشاخانه در 5 : 4194 دانشكاههاى 54 : 4148 7 و فروش 


كرس به فرانسه: 78؟؛ كنترل فرانسه بر 67 : 948؟؛ مدارس متوسطه يسوعيان در 50 : .794 
جنووزى» 

آنتونيو )11/١7-117/88‏ أ061701/65). فيلسوف و اقتصاددان ايتاليايى: ٠ع"‏ 

حورج 

درياجه ©56010) »؛ شمال خاورى ايالت نيويوركك». كشورهاى متحده امريكا: /ا/ا 
جورج 

هنرى (14819-/1841)) اقتصاددان امريكايى: ٠١7‏ 

جورج اولء» 

شاه بريتانياى كبير و ايرلند 2)0771/-١17/1(‏ بركزيننده هانوور با 


ص: كا 


ورج دوم 


شاه بريتانياى كبير و ايرلند» و بركزيننده هانوور با عنوان جورج آوكوستوس (11/79-:1172): 3737 1/8١٠؛‏ بيزارى 57 از 


سياست: 8ع9؛ مركك م :)١0712:(‏ الى ععو 


جورج سوم. 


شاه بريتانياى كبير و اير لند» .)1870-١1/2:0(‏ بركزيننده هانوور »))01818-١1/2:0(‏ و شاه هانوور :)187١-1418(‏ 397 78ل ١الىل‏ 
على عع ١ض‏ كلاق 1وف- 4٠١1/8 23١0/6 3١18 3٠٠١‏ ازدواج “5 با شارلوت سوفيا: 462؛ انتقاد برنز از > : ٠١8‏ 
هه ١٠؟؛‏ > و انقلاس امريكا: ”اق “على عاعى ععة؛ > و انقلاس فرانسه: 987؛ ب و تجارت برده: 4497 © و تجزيه لهستان: 
١*؛‏ تمجيد كيبن از 0ه : 4104٠0‏ 00 : و جنككّهاى نايلئون: 97؛ 7 و جنكك هفتساله: 958؛ جوانى 20 : 977؛ جونيوس و اله : 
ع9408-940؛ حمله هاى جنون > : وعفى /الاق 9840-9417؛ در كيرى “> با يارلمنت: الى على لاك .وى ععو- نف 
سلطنت مصيبت بار هه : 4#؛ بى و فردريكك كبير: 44١‏ قدرتها واختيارات *» : , ٠97؛‏ مركك > : 480؛ وجوه و اعتبارات 
اختصاصى > : .9؛ بى و وزارت ائتلافى فاكس نورث: ”/91؛ 57 و وزارت بيوت: 489-988. 907؛ و وزارت بيت: وعقى */اق 
علالى "الى عىو؛ بى و وزارت راكينكهم: وعى لمع ٠١8‏ ب و وزارت كرافتن: 9ع4, 448٠‏ > و وزارت كرنويل: 9ع4؛ بم 
ووزارت نورث: 45١٠‏ لاه3ى 488-97؛ > و وزارت ني وكاسل: 458؛ ويز كيهاى شخصى هه : الا 97#؛ ويزكيهاى ظاهرى بم 


6 > و ويلكس: 160 
جورج جهارم/ جورج أو كوستوس فردريكك, 


يرينس آو ويلز» شاه بريتانياى كبير و اي رلند و هانوور (1870-1870)., نايب السلطنه :)189١-1431(‏ لاا علاض الا 3١06‏ 


١6م‎ 


1١ / ص:‎ 


وزفسن» 

مثيو 05615010 : يا ع 

حو شما 

دهستانء» اصفهان: ع/اه 

جولياء 

نمازخانه 3أألاأت) » واتيكان. ايتاليا: "0١‏ 

جونز. 

جان يول 172 :(11/47-/ا107) 0175ل 

جونز 

ويليام (ع196١-11/48)؛‏ مستشرق و زبانشناس انكليسى: 8ه 

جونيوس 5لا11ال» 

نام مستعار نويسنده نامه هاى برضددولت انككلستان (مط10/75-19/28): ١ه4‏ ننه-مةه 
جهازات شكست نايذير/ آرماداى اسيانيا 110303/ ١ا3115م50,:‏ 

عنوان ناوكانى كه فيليب دوم اسيانيا براى -حمله به انككلستان ترتيب داد: ه0١‏ 
جهان شاه: شاه جهان 

جى» 

جان 1788-1879) /إ3ل). سياستمدار امريكايى: 118 ١188‏ 

جير جنتى ١ /)310© 1١[‏ كريجنتوء 

شهرء ايتاليا: كوته در 6 : ١٠م‏ 


جيمز اول ١‏ 317©5ل» 


شاه انكلستان )12808-١20*(‏ و شاه اسكاتلند باعنوان جيمز ششم ٠١02 :)1878-1١822(‏ 
جتمرز دوم 

شاه انكلستان» اسكاتلند, و ايرلند :)١1288-١248(‏ هوق عوى *عى ععق عحى عم١١‏ 
جعر عوم» 

(اسكاتلند): استوارت» جيمز فرانسيس ادوارد 

شاه اسكائلتكة جب اول :شاه الكليتان 

جيمز» 

ويليام (؟1885-١191),‏ 


فيلسوف و روانشناس امريكايى: ٠٠١١‏ 


جاب» 

تامس 8ع12198-17) (1(الا(]))؛ نويسنده خدايرست انكليسى: 09 

جار توريسكى» 

آدام كازيميرز «85١1-ع17)‏ أكا|5لا2231101)). از نجباى لهستانى: 20 

جار توريسكى» 

الكيانةر اد كرسوس »)1081-١894(‏ شاهزاده كاخنشين روسيه سرخ: عع لامع عمع 
جار توريسكى» 

ايزابلا/ مورستن» همسر كازيمير جار توريسكى: 819 


جار توريسكى» 


فردريكك ميخال (171/8-1898) صدراعظم ليتوانى: ع8 "ادع عامع 
جار توريسكى» 

كازيمير (4)1081-181/8 نايب صدراعظم ليتوانى: 8182 

جار توريسكى» 

جارلز اول ١‏ 0131165 » 

شاه انكلستان, اسكاتلند, و ايرلند :)1869-١2178(‏ 119 /اا3 لمعقى هضف 421 4218؛ لويى شانزدهم و به : ١١2‏ 
جارلز دوم» 

شاه اتكلستان» :اسكاتلتد و ابرلئد (بعع ادهع )اع 

جاندراناكار 113001 1131706) » 

شهرء بنكال باخترى» هند: 7 

جايلد. 

جوسايا )١128:-١899‏ 1[١!أم))؛‏ اقتصاددان و باز ركان انكليسى: 908 


تعراس 


نامس 7/0/ا1787-1) [113]61]01).؛ شاعر انككليسى: ٠١49 03١98‏ 


0 


يرينسس 01131613127/ 


ص: ىذا 


كرنويل» همسر ويليام بيت مهين: 918 


2 

لرد: بيتء ويليام مهين 

جروجل 

جارلز ع3781-11/2() |أأطه ]نا لان)؛ شاعر» هجانويس انككليسى: 48 ١هى ٠١91‏ 


جر متيف» 


بوريس بتروويج 1881-1719) لا /أ©17©1117))» مارشال روس: 0/5 


جر متيف» 

ييوتر» از نجباى روس: /الام 

جر نيجف» 

زنرال /لاع(أء 1 اع2) » فرمانده روسها در زمان كاترين دوم (مط13781): 7/ 
جسترفيلد» 


جهارمين ارل آو 111610 011©51]6)/ فيليب دورمرستني »)1078-١888(‏ سياستمدار» خطيبء و نويسنده انككليسى: ع“ق /ا8١ل‏ 


0ى و جانسن: 01١١18‏ 118١؛‏ نظر © در مورد دربار فردريكك دوم: اع 
جستوخووا 3/لا2©5]00110) »2 


شهرء جنوب لهستان: س وكند در * : افع /مء 


نبرد )1097/١‏ ©017©5111))» بين نا و كان روسيه و نيروى دريايى تركيه: 210 
جشمه سه سكه كأع|أنا0 عع!3! 01 مأقأطنامط, 


رم: رضنا 


جك ها 260115 : بوهم 

جلسى 3ع0©|5), 

محله» غرب لندن: سفالكرى در له : ٠١١8‏ 

جوبين أطنالان) , 

مجسمه ساز روسى (مط1708): لاع 

حو 

زان _ باتيست دو [1561701000 (مت_ع"27١)‏ نويسنده اهل فرنه: 004 

ج و كل وكوف 010010101 » 

افسر روسى (مط1788): 208 

جوكلوكوواء 

ماريا 0170010101/3) » نديمه كاترين بزركك (مط :)١70٠‏ 098 

جولماندلى» 

لرد لاع| ©1701170110) » از آشنايان اليزابت آرمستد همسر جيمز فاكس: 0/7 
جيبنديل» 

تامس 4/ا١1118-1)‏ ©11100611031)). مبلساز انكليسى: 0١١٠؛‏ اثاثه لم : الا 
جيت سينكه 5[001 ]0131 » 

راجه بنارس (11780-11//8): 91/7 

جيزيكك 6ل51//|0[١أه)‏ : برنتفرد اند جيزيكك 

جيماروزاء 


دومينكو )١789-180١‏ 11131053)). آهنكساز ايتاليايى: شاء؛ هدع ءمع 


جيمبرز» 


ويليام )1778-1١1/92‏ 15 11311122))) معمار انكليسى: ٠١١‏ 

جيمبرلين» 

فرانسيس ©1131 113111) : شريدن» فرنسيس 

مجهير» 

انتونى )1770-107/8٠6‏ 1131111©1).: از اعضاى اوليه باشككاه ادبى كه بازول تأسيس كرد: ١١7‏ 
جين 0113 

سوعياة ور ممع سيم 

جيويتاوكيا 1]31/6©61113/اأ0, 

شهر و بندرء ايتالياى مركزى: 7817 


4 


حاجى طرخان 3161317 511/ 


ص: 14 


خان نشين قديم روسيه» شهر كنونى» جنوب خاورى اتحادجماهير شوروى: /07 
حاسكالاه 13513|31 !2 
نهضت روشنكرى يهوديان: /1١‏ 


حافظ / شمس الدين محمد شيرازى» 


فت_افلايا ؟فلاه ق)ء شاعر و غزلسرائ بزرك ايران: 8#م 

«حزب نهضت روشنكرى» أع]131005031ا ]نال 

متشكل از كّروهى روشنفكر اتريشى (مط 117/27): 5/2 

حرين» 

شيخ محمدعلى 1180-1١1١١*(‏ يا 1181 ق)» تاريخنويس و شاعر ايرانى: 6لا ه/اه 
حسيديم 113510110 


متعصبترين افراد مذهبى يهودى در برابر يهوديان هلنيست كه بين ٠ق‏ مواق م رشد يافت و در قرن هجدهم در ارويا 
تأسيس شد: #على 88م 


حق رأى 113611156 : > در انككلستان: 29478 4979 57 در سويس: 1/6/ 
حناء 

قديسه ©4117 .]5» در روايات مسيحىء مادر مريم باكره: 8م 
حيدرعلى خان بهادر» 


1خ/ ااال فرمائرواى مسلمان ميسور: 04/7 


خدايرستى 2061517 

كيشى كه همه الاهيات راء جز اعتقاد به خدا رد مى كرد: “© در آلمان ١ؤوغ. 4/٠١‏ > در انككلستان: اوعى 34948 90و 
خراسان: ١لاة‏ 

خرسون 1615017 

شهرء جنوب باخترى او كرائين» اتحادجماهيرشوروى: يهوديان در 5 : 804/ 

خوتكك. 

يوهان رودولف )١784-1875‏ >|170]6).: دولتمرد و اقتصاددان اتريشى: وغع, 5/٠‏ 

خووليانوس» 


كاسيار ملجور د )11/68-1481١‏ 0[01/6|131105))» سياستمدار» شاعر» اديب و اقتصاددان اسيانيابى: #9٠‏ 1و" 99 817؛ شعر 
ل : ؛ كمديهاى 2 : 607©؛ ملندث و 20 : 07ع, 507؛ نظر 57 درباره ماليات فروش: 797 


خيبر» 
كردنه 1 ©0الإ١1كأء‏ بين مرز افغانستان و ياكستان غربى: "لاه 
خيوه 3/اأطكلء 


شهرء ازيكستان: "/اه 


د/ آربله 

آلكساندر /[0781|3 (فت23818)» زنرال و مهاجر فرانسوى: ٠١7‏ 
د/ آرتانيان 20731683010310 

قهرمان داستان سه تفنكدار: ١8‏ 


د/ الامبر» 


زان لورون *1178-/17117) 11 ع1 072816). رياضيدان و فيلسوف فرانسوىء ا 


ص: اونا 


زاصحاب دايره المعارف: 6ك ع8 ل وك لعل نع ا علاك علالل وحنل نولل اول الل اع الالال ععلىى ١حلى‏ عع حل 
أ ”تلن 5اكتل ”تل 7" ؛ آخرين سالهاى زندكَى دى : 45١١ 15٠١١‏ وانقلاب فرانسه: 1/6١١؛‏ اوج تواناييهاى «25: 
؛ تحسين دداز يوجينى: 6017 جوانى -ى : نل 5# 1١؛‏ 0 و ديدرو: 4١5١١‏ © وروحانيت إرنو: ١٠37؟؛‏ 20 و روسو: 9١‏ 
3 زولى دو لسييناس وى : ع١‏ _الالن لال 15٠١‏ نمو سلاطين: "؛ صميميت 57 بأ آباركا: 24 و طبيعت: 4179 
> و فردريكك كبير: لال لاق الاق ١751١؟؛‏ بى و فقر: هل 1/١‏ > و كاترين دوم: اكت 5١١‏ > و كيبن: 8/٠؟؛‏ ندمو 
مادام دودفان: 88١-م2‏ ١؛‏ مركك دم : ١51١١‏ نظر 57 درباره اخراج يسوعيان اسيانيا: /57/1؛ نظر “” درباره ادبيات آلمان: ٠و‏ 
ء,؛ نظر 7“ درباره لويى شانزدهم: 1 سم وولتر: هاعل تلك ١٠19ل 1١91١‏ همكارى با دايره المعاروف: 1280 457١‏ تدكاو 


١7١1١ هيوم:‎ 


داد 

ويليام /17719-11/3/3) 10000) خطيب انكليسى: ١178‏ 

دادز 2100005 

معشوقه بازول: ٠١87‏ 

دادزلى.» 

رابرت ع117/8-١17)‏ لإ©10005|1))» شاعر و نمايش نويس الككليسى: /ا2ل لالاءلى 8١٠ل‏ 0118111 ١1١1١8‏ 
دادكاه عالى !0181/12 الالم) , 

١782 17/4 فرانسه:‎ 

داد كاه مالكان» 1161015 م2]0 05 ]ناما 

انككلستان: 77و 

داد كاه ويه خيانت عظما 183501 1 7أو1ل! 01 |3اناطا؟! |3أ0عم5, 
يرتغال: 58٠‏ 

دادكاههاى عالى عوارض و ماليات 21065 065 5الاام) , 

١١17٠١ فرانسه:‎ 


دادينكتن» 


جورج باب 1241-1787) (0001170101]): سياستمدار انكليسى: 48١‏ 
داران» 

زاكك )017١1-11788‏ (03131آ)), يزشكك سويسى: 3308 71/8 

داربى لإ]06(آ2» 

شهرء شمال انكلستان, سفالينه هاى له : ٠١١8‏ 

داربى» 

ادوارد ستنلى ,.)187-١11/87(‏ دوازدهمين ارل آو داربى» 


١9 ص:‎ 


از اشراف انكلستان: "ره 

داربى» 

ايبرهم اول لا103]1. مخترع انكليسى (مط010708): 41١‏ 

داربى» 

ايبرهم دوم (:11/41-170)» سازنده انكليسى اولين يل آهنى بر روى رودخانه سورن: 041١‏ 
داربى شر ©1أ١ا5لإا]ع(].‏ 

ولايتء انككلستان: /7/1 

دارمشتات 103117515301 

شهرء غرب آلمان: ٠١1‏ 

دارنلى» 

هنرى استوارت )١18582-١881/‏ لإ©031171آ)؛ نجيبزاده اسكاتلندى: ٠١88‏ 
داروين» 

ارزمس 1781-1807) (03]1//11])» يزشكك و شاعر انككليسى: 8ل 0448 
داروين» 

جارلز رابرت (18837-18:9)) طبيعيدان انككليسى: ١7١1701198‏ 

داشكوواء 

يكاترينا رومانووا )17678-148٠١‏ 0(351116017/3آ). بانوى اديب روسى: 2049 2.٠‏ 
داكن» 

ييرلويى ١األا030|‏ (فت_/0/91١)»‏ 


از دوستان ولتر: /اولى ١9‏ 


داكيا 2103613 

ناحيه قديمء اروياى مركزىء. مطابق ترانسيلوانى و رومانى كنونى: /87 

دالب ر كك 

ولفكانكك هريبرت فون )1780-1١808‏ 103|06]10)» رئيس تثاتر ملى در مانهايم: /الالا-ة/ا/ا 
دالب ركك» 

يوهان فريدريش هوكوفون (1811-11/2:0)): اسقف اعظم ترير: 7/7 

]031©5 :9٠١ دالس‎ 

دالماسى 2103103]13 

ناحيه تاريخى يب وكوسلاوى وايالت كروآسى در امتداد درياى آدرياتيك: ١غ2هم‏ ءئ8ه 
دالين» 

اولف فون )1370١8-1178*‏ (03|11])» شاعر» تاريخنويس و روزنامه نككار سوئدى: 98/ 
دامبارتن 11311017لام] » 

ولايت. غرب مركز اسكاتلند: ١١8‏ 

دامفريس 11111©5لا(0آ. 

ولايت» جنوب باخترى اسكاتلند: ه١٠‏ 

دامين» 

روبر فرانسوا /1118-11801) 10311716115)» سوء قصدكننده به لويى يانزدهم فرانسه: 4ل ١7١‏ 
دان» 

جان )18178-1١81١‏ ©1001117])؛ شاعر و روحانى انككليسى: ١١88 3١99‏ 


دانثى» 


باثولو أ©317(]: يولس صليب»؛ قديس 

دانتزيكك 21031210 

شهرء شمال لهستان: ٠غع,‏ اعم 

دانتون» 

رز زاكك 1784-117/8) (0311]01آ): از رجال فرانسه واز اشخاص برجسته انقلاب فرانسه: 78ل 7177ل ١798‏ 
دانته آليكيرى أاعألاوأام 2,1030166 

(80-1891؟1). شاعر ايتاليايى: ٠١18‏ 

دانشكده داروسازى /إ25311036 015 عن »01 

8١9 مسكو:‎ 

دانشكاهها: على لوول ولا .لعن وزع لوعن لاوع ولع قارع نوع فلل الى وذح عللى لللل ملألل لعل 


ص: دخكرنا 


انكر 

يوهان هاينريش فون 1788-1815) 031111©©6161]), مجسمه ساز آلمانى: ١‏ 
دانكستر !]210011635 

ولابت» شمال انككلستان: 9417 

دانماركك 21011113116 


كشور: 2049 887-88١ 26٠١‏ ؛ 1 موزش ويرورش در 2 : 888 5 در اتحاديه بيطرفى مسلحانه: “227 /ا42؛ ادبيات در 57 : 
4180-7 اصلاحات شتروئئزه در 5 : 888» 48417 اقتصاد * : 480 حكومت فردريكك ينجم در 57 : 488 ؛ حكومت 
كريستيان ششم در 57 : 888 ؛ حكومت كريستيان هفتم در 57 : 2888 /41؛ روحانيت و مذهب در 52 :, 888 ؛ 0 و سوئد: 
١ » 388‏ ١40؛‏ طبقات اجتماعى در 5 : 88١‏ » 481 فئوداليسم در 57 : 88١‏ » /841؛ كمكك مالى فرانسه به ب5: 41١8‏ 00 و لغو 
تجارت برده: 88١‏ » /ا88 ؛ 27 و لهستان: ههء؛ معاهدات باز ركانى “© و روسيه: 637؛ نمايش در 2 : 887 , 388 ؛ واكنشهاى 


ميهن يرستانه كولدب ركك در © : /ا88؛ يهوديان 5 : 88م 

ذانوت» 

رود ©0ا310(آ» اروياى جنوب خاورى و مركزى: 5/8 

ذانيدكة» 

جان 011111110ا0آ/ بارون اشيرتن (13787-17/21): وكيل الكليسى: 981 
داوتى» 

جارلز مانتككيو 18878-1978) /00110119آ): جهانكرد و شاعر انككليسى: 8ه 
«داوطلبان» 15]ع0]62لاأ0/ا» 

نكن يزو سشانهاف بنك ١2+‏ 

داون» 


لثويولد فون )1٠١0-197/82‏ (1لا03]): سردار اتريشى: “هه ١ل 8٠١‏ ؛ 57 و اشغال سيلزى: 98؛ 57 و تسخير درسدن (1788): 7/ا- 


48٠١ 300‏ ” در نبرد كولين (1781): 27 487 20 در نبرد هوخكيرش (1708): ٠/1‏ 


داويد» 

زاكك _ لويى 01788-1870 1031/10). نقاش فرانسوى: /اهء ١ع ١789-1717‏ 
دبوره 06201310(]» 

از دوران بنى اسرائيل» و يكانه زنى كه به اين مقام 


ص: 1197 


1١/7 رسيد:‎ 

وس 

كلود آشيل 18217-1418) لا55لا©10)» آهنكساز, منتقد موسيقى» و مبتكر سبكك اميرسيونيسم در موسيقى فرانسوى: 07١‏ 
دترويت 5]أ10أع0]» 

شهرء جنوب خاورى ايالت ميشيكان» كشورهاى متحده امريكا: 72 

در آلته فريس (حفردريكك سالخورده) 1]2]| ©]|ل/ اع(أ: فردريكك كبير 

درام: تثاتر 

درايدن» 

جان )19#1-117٠١‏ 0617ل/01[9آ)» شاعر انككليسى: ١١8‏ 

درباره صورت و اصول دنياى محسوس و معقول 17610115 أع 103 0اأمأ أع دع|أطأدمع؟5 5أل اناالا عما. 
سخنرانى» كانت: ٠/7/‏ 

دريند تأداع )2101 


شهر. جنوب خاورى داغستان» جنوب خاورى اتحاد جماهير شوروى ارويايى» كنار درياى خزر: "لام تسخير © توسط روسها: 
ف 


درزاوين» 
كاوريل رومانوويج 141-"178) 2131/17 10©1). شاعر روسى: 8ن عالام 
درسدن 210215061١‏ 


شهرء يايتخت قديم ساكس» شرق آلمان: 2 جنك هفتساله: 9 "ل/ا-قللء ١٠م‏ ضر اثلا؛ زيباسازى “© : 259؛ عهدنامه دم 


(هع97١):‏ 09 يهوديان 2 : /2/ 
دروثه. 


فرانسوا _اوبر هلا/١-10/77)‏ 1(0!0103[15). نقاش فرانسوى: 3194 ١2١‏ 


درو برزه» 

ماركى دو ©81©2-لالاع](آ : برزه» هانرى _اورار دو 

درورى لين ©317 | لإالااناء 

تثاتر لندن: اع على 1# لا ١‏ 

درومور ©010101آ» 

شهر»ء جنوب خاورى ايرلند شمالى: /ا9١٠‏ 

درونتواتر» 

لرد 1 3]6//نأ(اع |الالاع0|/ سومين ارل آو/ سرجيمز رد كليف ))١1/١8-١8894(‏ نجيبزاده انكليسى از جكوبايتها: 088 


«درياجه هاى بز ركك) 15 غأ3ع66., 


عنوان رشته ينج درياجه سويريورء ميشيكان» هورون, ايرىء و اونتاريو در قسمت مركزى امريكاى شمالى: كنترل فرانسه بر ”© : 
07 


درياى جنوب» 

شركت 563 501017 ؛ صاحب انحصار تجارت انككلستان با امريكاى جنوبى و جزاير اقيانوس آرام ٠١8٠ 78 :011١1(‏ 
درياى سياه 5©3 81361 , 

درياى داخلىء بين بلغارستان» رومانى» اتحادجماهير شوروى. و تركيه: *الاع-ع لاض ومى :8ع 

52 

اليزابت !10130 » همسر ويليام دريير و معشوقه سترن 


ون عو 


(مط/ا01/2): الاحل اانا 

دريبر» 

ويليام» از مأموران شركت هندشرقى در هندوستان (مط 128): /ام9 
دزديمونا 10113 06506] »2 

شخصيت: اتللو 

دساو لا0©6553آ2 

شهرء آلمان شرقى: 99؛ بنكاه خيريه 650 : ٠وع‏ 

دستكاه يابى» 

0 30010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0ل. 
دستمزد: “5 كا ر كران انككلستان: 418 47١‏ ١47؛‏ ”> كار كران فرانسه: ه728 ١١28‏ 
دسته فضيلت 10لا1 06لا 21 

آلمان: ١لالم‏ 

دشوود. 

فرانسيس )17١8-117/8١‏ 10351711/000)» بنيانكذار فرقه آتش دوزخ: 40١‏ 
دفان» 

ما ركيز دو 0©/]3100] : دو دفان: مادام 

«دفتر زرين): كتاب طلايى 

دفرارى 1311]ع]©(] 2 

كاخ, جنووا: 5١9‏ 


دفو 


دنيل ©0©6]0] (حد »)03781-١82٠‏ روزنامه نويس و نويسنده الككليسى: .عن #اعض عع1١‏ 
دفونتن» 

بير فرانسوا كويو ه1288-1178١)‏ 10©5]011]3111©5). نويسنده يسوعى فرانسوى: ٠٠١‏ 
دكارت» 

رنه )١1098-١28٠‏ 10©5631]65).: فيلسوفء رياضيدان. و دانشمند فرانسوى: #ع .٠ع‏ علا 
دلفت ]1اع10, 

شهر» جنوب هلند: 8/اى, ٠١١5‏ 

دليل» 

زاكك 13788-181) ©!|1ا0!)» كشيش و شاعر فرانسوى: 27ل ١1١9‏ 

دمو كراسي 

انقلاب امريكا و 0 : 4118 0 در انككلستان: 47؛ بد كمانى ولتر نسبت به 

1١196 ص:‎ 

0 310010 ع1 0011ملا5 001 دع00 عع5نلاماط ألا0ل. 

دمولن» 


كامى عو/ال-٠ع/117)‏ 35 ]أنا0 ادوع( روزنامه نويس و انقلا بكر فرانسوى: 0155١‏ /71١؛‏ 20 و دعوت ياريسيها به مسلح 
شدن: 1707 1305١؛‏ دوكك د/ اورلئان و20 : 596١؛‏ 0 فراماسونر: ١17"‏ 


دميترى اول 0111]]111/ دميترى قلابى؛ 
تزار روسيه لعا م.ج أ ): اكلم 
دنلب» 


فرانسيس م )172١‏ م0الاناما)» از دوستان برنز: ه١٠‏ 


دنكرك »| ]أ»|١‏ اناما 

شهر و بندر» شمال فرانسه: ”9ع ١١8٠١‏ 

دنكانن 1017031011017(آ» 

و لل ا 0 

دنوارستر» 

كوستاو 18917-/1811) 10©517011651]611©5)): نويسنده فرانسوى: ١١9‏ 
دنى» 

مادام 11[5(ا/ مارى لويز مينيو ))١140-11/17(‏ معشوقه و خواهرزاده ولتر: «*الء لالال ١ل‏ 194 ماك 9511ل ١١81‏ 
دنيير» 

رودخانه !© ]©10111» اتحادجماهير شوروى ارويايى: /1/ه 

دنيستر» 

رود 1(111©5]6!1. جنوب باخترى اتحادجماهير شوروى ارويايى: 0/17 
دوئل 137 : اعلا 

دو اوسه» 

مادام أع131055! لاما (مت_ : حد١٠7١): ١7‏ 

دوبارى» 

زان ع177-11/9) /و83113 لاما)» معشوق كنتس دوبارى: ١١0‏ 

دوبارى» 

كيوم) همسر كنتس دوبارى (مط17288): ١1١0‏ 


دوبارى» 


كنتس/ لقب مارى _ران بكو (1777-*17/7), معشوقه لويى يانزدهم فرانسه: 111-118 90 1188 18٠‏ //111؛ بازو و 
ده : م18 ب و د/ اككيون: 17 1١8٠‏ روابط *” با لويى يانزدهم: 118-111 4178 50 و شوازول: 0117 4118 مارى آنتوانت و 
سح : لاالى ١١18#‏ ولتر و مه : 18ل ١180‏ 


دوبلن ١‏ أأطلاما, 

شهر و يايتخت ايرلند: آموزش ويرورش در 60 : ٠١1‏ تثاتر در الى : لاددل [ا١٠‏ 
دوبنو 8170لا(آا» 

1١7١98 ص:‎ 

هر ا وكرائين» اتحاد جماهير شوروى: /88 

دوب وكاز ©50630 لال : بوكاز 

دوبواء 

كيوم )١1888-177‏ 0015لا(ا)؛ كاردينال و سياستمدار فرانسوى: ١99‏ 

دوبينكا 163 6أ0لانا» 

محلى در لهستان: نبرد 60 (11/47): /88 

دويره 

بى لاما . (مط هذل :)١‏ يا ١78‏ 

دوين» 

مادام )17١2-11/4‏ [أ0لا(آ), از خانمهاى سالوندار فرانسوى: ١0/ 258 ١‏ 
دوين دوفرانكوى» 

كلود )١17١5-1١10/1/‏ [أعلا 13 06 أملانما)» زنرال فرانسوى: ١ى‏ ع”ى راي لاع 
دويواريه 00[1161لانا. 


شارمند فرانسوى (مط ١7/8 :)18٠١١‏ 


دو يون دو نمور» 


بير ساموئل /17894-1411) 1101015 06 20101 لانا)» سياستمدار و اقتصاددان فرانسوى: 2ف ٠٠6 3٠١‏ 09/1١١؛‏ نظر بم 


درباره تجارت آزاد غله: ١١2/8‏ 

دوييرو لا0الإع2 لاناء 

جايكر فرانسوى (مط حدة172): 7/1 

دوتيوى 

كيوم _ لئون 017171-16 111/0 لا(آ)» سياستمدار فرانسوى: 67 
دو دفان» 

ماركى 0©!13110آ لاما . همسر ماركيز دو دفان: ١8#‏ 

دو دفان» 


مادام/ مارى دو ويشى _ شامرون (0180-1291) بانوى اديب فرانسوى: ١‏ مش 1212# الل اع حم كما 
171-89 1707؛ د/ آلامير و له : 4188-١288‏ 20 و زولى دو لسييناس: 18 180١؛‏ سالهاى آخر زندكى > : 781-1719 1؛ 


فرانكلين و 60 : 4118٠‏ مرك 0 : 4١177١‏ نظر 57 درباره كيفيات فردى انككليسيها: 494؛ واليول و > : 1248 ٠1/4 3١0/8‏ 
1781-1 ب و ولتر: 41ل علا 


دورا 3الانا. 

شخصيت: اوشن 

دوراء 

كلود زوزف (ع*/7١1780-1١)»‏ شاعر و نويسنده فرانسوى: ١٠٠١‏ 
دورائوى 

سالوادور 130لا(0آ (مطظاة/,١):‏ :2م 


دوراتتسوء 


مارجلو 3220آلا0آ (مطع70١):‏ 7ه 

دورانته 

فرانجسكو 00/ا١1885-1)‏ 3116 الانا)؛ آهنكساز ايتاليايى: /اع”7 م؟ 
دوريات 2100131 

شهرء شرق استوق: داتشكام نه 11 

دورو لاالانا. 

ممه ساز يوثاق ١6:‏ 

دوروله. 

مارى فرانسوا )١1/١28-١1/82‏ أ©10[1] لاما)» از دوستان كلوك: ١ه‏ 1ه 
دوره وحشت 01[©] 


ص: /1ة ١‏ 


املاع |[ ]201 

دوره 1745-11/97 در انقلاب فرانسه كه اين كشور تحت حكومت ديكتاتورى كميته حفاظت ملى بود: هلا 0487 
دورى» 

سيمون _ لويى )1778-١1/44‏ لكا لاما)» معمار فرانسوى: ٠١8 ,/١8‏ 

«دوستان يادشا» 16205 0”5طأك>ا ©[ 

انككلستان (مطعع/اا_مع17): ىو 

دوسوء 

زان _ زوزف )1778-١144‏ >ألا53لا(])» نويسنده و سياستمدار فرانسوى: 01199 ١٠٠١‏ 

دوشاتله _ لومون, 

مادام :]0111011 1-]©|173]6) لال/ كابريل _ اميلى لوتونليه دوبرتوى (159-11708), بانوى اديب فرانسوى: 0" 
دوشس آلبا: آلبا» دوشس د 

دوفينه ©0]0111ملا2]03» 

ناحيه تاريخى. و ايالت سابق جنوب خاورى فرانسه: 1١788‏ 

دوكك آلبا: آلواء دوكه د 

دو كات 31]1)| ©0 2 

مشاور ادبى فردريكك دوم (مط1708): "7 

دوكلو 

شارل يينو )17١5-1١17/7‏ 6105(ا(0آ)» نويسنده فرانسوى: 36 اع, لاع /1و 


دولت همه استعدادها )١1892‏ 312/15[ ©1] اام 01 /[1أ1/|15). فرانسه: 9/7 


دولكوروكاياء 


ناتاليابوريسوونا ١//ا8-1١71١)‏ 3ل/إ3الا1001001), همسر واسيلى لوكيج دولكوروكى: 08 
دولكوروكى» 

ايوان ميخايلوويج 4878١1-ع1372)‏ أكالا!100100). نظامى روسى: 0/ه-/0/1 

دولكوروكى» 

واسيلى لو كيج (01794-1210)) دييلمات و دولتمرد روسى: هاه-/امف ذاء 

دوماء 

آلكساندر )1807-1417١‏ 011135ا0])» رمان نويس و نمايش نويس فرانسوى: يا ١2‏ 

دوم مه 1808) 0/ا113 06 1005)» اسيانيا: 618 

دومنيل» 

مادموازل [[1©511الا(آ/ مارى _ فرانسوا مارشان »)18١-11/1(‏ هنرييشه فرانسوى: ١8‏ 

دو عورف 

شارل __فرانسوا 178-1877) 1110101162لا(آ)؛ زنرال فرانسوى: /ام2 

دومونسو» 

موسيو لالاع170176لانا (مطاع7١): ١١‏ 

210011131١ دوميتيانوس‎ 

اميراطور روم (988-41): ٠١82‏ 

دومينوس اكك ردميتور نوستر» 

(- سرور وخريدار ما) 110511 101م0©17ع] 30 5لا 0011 ؛ فرمان تاريخى كلمنس جهاردهم: “577 
دومينيكيان 21001111163105 


فرقه كاتوليكك رومى كه از كّروه واعظان جنوب فرانسه تشكيل شد: عرم 


دون» 

رود 10017 جنوب قسمت مركزى اتحادجماهير شوروى: 0/17 
دوناء 

كنت زو 0010113] (مط768١).‏ نظامى يروسى: ٠١‏ 


١ ص:‎ 


وناترزا د نورونا 70101713 ©0 1©1653 10013 : كارواليو» دونا ترزاد 
دوناوشينكن 1١‏ ©0017310165611170آ 2 

شهرء آلمان غربى: 070 

دونيورت» 

ريجارد :أ0(31/61701آء از دوستان روسو (مطع17/22): 34ل حذر3, اول ١١98‏ 
دونر» 

كو ركك رافائل )١1297-17/١‏ 1001117©1)» مجسمه ساز اتريشى: 5/١‏ 
دونشر» 

داجس آو ©]1/0175111ا©0آ/ ليدى جورجيانا سينسر (/اه/ا١1808-1): ٠١71‏ 
دونشر» 

ديوكك آو/ ويليام كونديش ))0107/-1١880(‏ انقلابى انكليسى: "٠١‏ 

دونيد زنى» 

كائتانو مع18-/17917) []أع001112]) 1هنكساز ايتاليايى ايرا: 0م 

دوور ]إع/١21001‏ 

شهر.» جنوب خاورى انكلستان: /1/؟ 

دوهمء 

كريستيان ويلهلم )١1781١-‏ 1001(117]). از دوستان مندلسون: ١/ا/‏ 
دويتء». 

يان 01278-181/7) ]]1/الا ©(1), دولتمرد هلندى: ١97‏ 


دويت» 


كورنليس .)187/73-١87*(‏ برادر يان د ويت:97١‏ 

دويكك. 

كَى 10010», معشوقه جيمز بازول (مط :)١78١‏ /1ه١٠‏ 

دويلزتاورن 131/11 5*|ألاع(] , 

ميخانه» لندن: ٠٠١9‏ 

ده فرمان 5ئ]1] 017111317101176 © [آ2 

خلاصه احكام الاهى مندرج در عهد قديمء كه در كوه سينا بر موسى نازل شد: //اع 
دهكده هاى ياتيومكين: ياتيومكين» دهكده هاى 

دهلى أثلااع(!. 

نام دو شهر مجاور (دهلى نو و دهلى كهنه)» شمال قسمت مركزى هندوستان: ؟/اهم 
ديانيرا 2]0©1310113» 

در اساطير يونان» همسر دوم هركول: يا 80 

ديب ©00ع1(ا2 

شهرء شمال فرانسه: ١1/٠١‏ 

ديت اميراطورى أ16(] |13 2101 

اميراطورى مقدس روم: غ2 

ديترس فون ديترسدورف )1784-١1/84‏ 0116150011 1/011 01]]6]15ا)» 1هنكساز اتريشى: 0١١‏ 
ديدروء 


دنى 0171-1178 1010©101). فيلسوف دايره المعارف نويس و اديب فرانسوى: على ان لل لال الال عع ل الات ارعى 
عرى اع كارن ععى عون عمس عع زأعبل الال عع «للى وللل عع لل الل علاكل وع كل أثار سم باعل زع على 


ع١188-1؛‏ 0 المانيترين فرانسوى: /ا/ا١٠؛‏ الحاد © : 78؛ انقلاب امريكا و هله : ؛ ب و انقلاب فرانسه: 


ور ووم 


77١؛‏ اواخر زندككى > : 01711 41717 20 و اوشن: 4٠١57‏ 0 و بابوتى: ١10؛‏ تأثيرات *> : 81 تعظيم “5 به سلاطين: 7٠‏ 
؛ تمجيد لسينكك از 04 : ع#وع؛ حدسيات زيست شناسانه 50 : /4191؛ 0 و د/آلا-مبر: 4171١‏ دفاع 7 از «يارلمانها»: ١11‏ 


46> وروسو: روسوء زان راكك؛ © و ريجاردسن: رثا كرفة 050 سالون زوفرن: ١‏ ؛ 0 در سالون مادام نكر: شرف اث 


50 و سترن: ١1/1١٠؛‏ سرشت 50: 471794 سفر “ به روسيه: 41711 50 و شاردن: 4١158‏ 27 و شوازول: 0117 41١8‏ طرح ”© براى 
دانشكاه: ١‏ و عشق: 0048٠١‏ و كاترين دوم : ١ع‏ لشي لس لالض 117١١؛‏ ب و كروز: 87-19 1؛ 0 عع 
ل و كيبن: 4٠١88‏ مركك 00 : 4١17١17‏ نظرات اخلاقى © : 17717-1770؛ نظرات ضدساطنتى 20 : 30 07528 41718 نظر © درباره 
ازدواج: 4178 نظر © درباره تدفين مذهبى: 4١1١7‏ نظر “5 درباره فراكونار: 4١100‏ نظر © درباره فهرست كتب ممنوعه: ٠#ع؛‏ 
نظر 7" درباره مادام دو يوميادور: 7 نظريه هاى © درباره موسيقى: 177 135١؛‏ نظر 57 درباره ورنه: 4١59‏ نظر © درباره هنر 


باستان: /ا5١؛‏ نظريه هاى نمايشى 57 : 4178 وصف ل : ع©؛ لى و ولتر: ١7١١ 0119٠0‏ 
ديدو 210100 

در اساطير يونان ملكه افسانه اى كارتاز: يا 7/8" 

ديدو. 

فليسيته أ100(آ», همسر برناردن: ١١88‏ 

دير» 

ادمند )11728-18٠0‏ 1 علإ03]), نقاش انكليسى: ٠١18‏ 

ديزريلى» 

بنجمين [|/©151]3(آ/ لرد بيكنز فيلد »)١881-١10(‏ سياستمدار محافظه كار و نويسنده انككليسى: 087 
ديون 01[أ0ا» 

شهر» شرق فرانسه: فرهنكستان ب : 70لا ول /اث إن 

ديكتر 

جارلز 


ص: لكر 


1817-1) 01016115]) داستان نويس انكليسى: ٠٠٠١‏ 

ديلز فرد 51010عالإ03]» 

انكلستان: /ال/او 

دين» 

سايلاس 11788-/1717) ©0©317])», دييلمات و وكيل امريكايى: 1181-1117/8: ١701‏ 
ذفنق خا كروز ا اسيلواء 

آنتونيو 171-11/49) 510/3 © 2لا1ء) 03 011112])» شاعر يرتغالى: 88م 
ديوئى» 

جان 1824-1987) لإعلالاع(ا)» فيلسوف و مربى امريكايى: ١١١8‏ 

ديوجانس 100617©5(] (حد ؟7-51"”اق م)» فيلسوف كلبى يونانى: ١0‏ 
ديوردن» 

جورج (الا0 اع لالاع0] 660106 (مطة011): 09ل 19و١٠‏ 

ذي وكلسين» 

حمامهاى (01061©]131ا رم: ا" 

ديوير» 

تامس 21717-1788) 31/1©45(آ)» كتابفروش اسكاتلندى در لندن: ٠١81/ 03١88‏ 
ديوير» 

هنرى »)17/85-1١1/01(‏ منتقد انكليسى: ٠١89‏ 

ديى يوينى (- مشتها) 013لا أع(ا2 


انجمن. ايتاليا (مط :)11721١‏ 570 


رئال آكادميا اسيانيولا 31013م55 863061013 اهعض , 
فرهنكستان. مادريد: "١‏ 

رابرتسن» 

ويليام 1151-11/97) [150©1]501)) تاريخنويس اسكاتلندى: لاحل وى مال على معدل غدل ملا 
رابله» 

فرانسوا )١1540-١887‏ 1830©|315)): نويسنده و يزشكك فرانسوى: ٠١89‏ 
رابينسن» 

جيمز 18061115017 » از دوستان وات (مط1788): 041 

رابينسن» 

مرى/ ملقب به برديتاء بازيكر انكليسى: ٠٠١‏ 

رابين هود 1000| أط0] , 

ياغى افسانه اى انكليسى: غلال 

راتيسبونا 2183115601 

شهرء ر كنسبو ركك كنونىء باوارياى خاورى: © 

راجيستر اع51 210016 

شير حنوب خاووق الكلسان رن 

راخمانينوف 2136103115017 

از مالكان تامبوف» مترجم روسى آثار ولتر: #مع 


رادزيويل» 


كارول ٠‏ للال-ع107) ||أللااج302]) حاكم ليتوانى: 860 868 
رادزيويل» 

هلن» متمول لهستانى: 80 

رادنى» 

جورج بريجز 11/19-11/97) ل[©180017): درياسالار انكليسى: 95:08 

رادوم 30010 

شهر» شرق لهستان م ركزى: 8808 

وافشن» 

آلكساندر نيكولايويج 1789-1807) /ا©163015]10171)) نويسنده روسى: هلا عع اعم 
رازوموفسكى» 

آلكسى ل9إ>|1!32101101/5 . همسر اليزابت يتروونا (مط 1177): 04 
رازوموفسكى» 

كيريل» نظامى روسى: 0949 

راسيه» 

رودولف اريش ع11/4-/17717) ©1]535)): باستانشناس آلمانى: 78ل “الا/ا 
راسترلى» 

بارتولومئو )11٠٠١-1//١‏ [|اع1835]1).: معمار فلورانسى» در دربار 


١2 ص:‎ 


روسيه: 6/5 

راسترلى؛ 

كارلو بارتولومئو (فت_755١)»‏ مجسمه ساز فلورانسى: 0/7 

راسكولنيكى أ6|أ35160111]/ ناساز كاران مذهبىء مخالفان اصلاحات در كليساى ارتدوكس روسيه: 2١18‏ 
عله 

جان ||ع055ا!]/ ملقب به جهارمين ديوكك آو بدفرد »)131/1-17٠١(‏ از اشراف انككليسى: 7/ 

اش 

زان باتيست )١1884-١2949‏ ©([18306). نمايش نويس فرانسوى: 4ل 1# ول عرض لاوع مالل وولل طرفل ١7١1‏ 
رافائل /©630173]/ رافائل سانتى »)1870-١87(‏ نقاش ايتاليابى: فعس ععع لالض و1١١٠‏ 

راكلاويتس 0/16ا136131 2 

محلء نزديكك كراكوء لهستان: 81/١‏ 


راكينكهم: 


ما ركوئس آو 060111701713117ض]/ لقب جارلز واتسن _ ونتورث »)17/87-١17:0(‏ سياستمدار الككليسى: /ا3ة 59ف, ١7١٠؛‏ دوره 


وزارت ب : وعى عوى اعى #عى برع ١١«‏ 
رامبران :5©117131301!/ رمبرانت هارمنسون وان راين »)12288-١2:0(‏ نقاش و حكاك هلندى: /الاع 
رامبويه نأع||أناه0ط 23 

شهر. شمال فرانسه» كاخ سلطنتى *5 : 

رامنى» 

جورج 7 -ع107) لإ 16011717). جهره نكار الككليسى: 3 030178 ٠١19‏ 


رامو 


زان فيليب ع1/8١12887-1)‏ لاة©1531)): آهنككساز فرانسوى: 7*6 ”١ض‏ لاه ١88‏ 
زاميرتة» 

خوان 1831111162 , از دوستان كويا (مط :)112١‏ .ع 

ران» 

زان ه*7١-ع/127١)‏ 1]13106). نقاش فرانسوى: 5٠02‏ 

السو 

ام. ع3 (مط /ان/7١): ١1١‏ 

رانكه 

لثويولدفون 1748-1882) ©!15311)) تاريخنويس آلمانى: نظر ”5 درباره اين وكنتيوس سيزدهم: 0" 
راوتنشتراخ» 

فرانتس ١0]6115]131061ا83]‏ » روحانى اتريشى: /8؟ 

راوخ» 

يدر روحانى 1131001١‏ » روحانى آلمانى (مطةة17): مع؟ 

راولى» 

تامس لإ©!|//ا10» راهب تخيلى قرن يانزدهم: ٠١9/8‏ 

رثومور» 

رنه آنتوان فرشو دو )١15817 1١1/81‏ 1لا 1الا163])). فيزيكدان و طبيعيدان فرانسوى: 2/17 
راونا 131١/13‏ 2 

شهرء شمال ايتالياى مركزى: 76 


راونسبوركك 0آالاط5مع/ا13 2 


از شهرهاى اتحاديه سواييايى» اكنون در آلمان غربى: ”8 
راههاى آبى» 

بازركانى در بم : 041١‏ 

رايشستاكك 16151880 ,2 

ديت امبراطورى مقدس روم تا 1802: 8/8 

رايماروس» 

اليزه 05ا1131©]] , دختر هرمان رايماروس (مط1728): 


١6١7 ص:‎ 


2 
رايماروس» 

هرمان زاموئل »)1788-١29(‏ فيلسوف و عالم الاهيات آلمانى: 0/١1-294‏ 788 
راين/ فنس_ رن» 

رود ©18117» اروياى باخترى: ٠ه‏ 

راينسبركك 0اع6كماع! 2 

شهرء آلمان: ٠/١1/‏ 

رايئهولد.» 

كارل لتونهارد ل١ل‏ ةع انا ع7 :ام اده 17) لاأمطماعها 

رينين» 

نيكولاى واسيليويج -1768) (11[1ع11)). سفي ركبير كاترين در ورشو: 05-808ع 
ردجو اميليا 3أاأماع 2580010 

شهرء شمال ايتالياى مركزى: ٠١178‏ 

ردكليف» 

آن 08م 1ا-ع1728) ع]18306115)): داستان نويس انككليسى: /ماو 

ردميتوريست 1110]0115]5 ©1160 : جمعيت ناجى اقدس 

رزيدنتس 218510662 

بناء مونيخ: ؟الا 

رساله نويسى: “© در فرانسه: 23170 ١7١‏ 


رستيف دو لا برتن» 


نيكولا ادم )17-18٠68‏ 8/6016 3ا 06 5]15ع1)؛ رمان نويس فرانسوى: 11*17-17*8؛ كزارش © از مطالعه 
كار كران: ١7١‏ 


رضاقلى» 
شاهزاده سلسله افشاريه» يسر نادرشاه افشار: ااه “ااه 

رقص: *“ در اسيانيا: /0291 /59؛ 5 در مصر: /68؛ 54 در وين: 57/١‏ 

ركا 218663 

شخصيت: ناتان خردمند 

ركاميه. 

زوليت أعأماوعع/ معروف به مادام ركاميه »)1889-١1//7/(‏ بانوى زيبا و شخصيت اجتماعى فرانسوى: ١88‏ 
ركالسية» 

فرقه ©]1©03115, كروهى از كاردينالهاى ايتاليايى طرفدار سازشهاى صلح آميز: 677 

رم الال 

نوعى مشروب: تجارت امريكا با 57 : 78 

رم ع0 


يايتخت ايتاليا: ".ع" ع 677؛ اصلاح زندانهاى © : 80 تماشاخانه هاى *2 : 144؛ جمعيت 57 : 450 خصلت بين 
المللى “© : 878؛ دانشككاه در 20 : 47948 ركود فرهنككى 2 : /81 8708؛ روسييككرى در 27 : /91؟؛ فراماسونرى در 2 : 1949؛ 
كوتة در 00 : /91/ا-١٠6/؛‏ معمارى در 250 : 47/8 نسبت كشيشان به جمعيت در 20 : ه0١7؟؛‏ ويتكلمان در لم : وعع ععع, 


يهوديان ب : لاهلك ١لا‏ 
رمان: ع(لن م١١‏ 


رمانتيكك» 


نيش ]15017317 . نهضت ادبى و هنرى قرون هجدهم و نوزدهم براساس توجه به طبيعت و اعتقاد به فضيلت احساسات و 
تخيل بر عقل: آلفيرى و هه : ع2ع؛ > در آلمان: ١‏ و 2 انكلستان: لاحدلق ٠١"‏ ١؛‏ تأثير قرون وسطى د ا 
1,؛ تعريف 20 : 4١7١0‏ دولسييناس و : 77#(؛ روسو وام : عن 9 لل 8١7ل 5١8‏ 1؛ 20 در فرانسه: “لى "الال الل 17١8‏ 


كانت و2 : 2/76 ؛ كلسترش هله : “الل 17١8‏ /1١17؛‏ كوته و 0 : 1/9494 ل در موسيقى: 0ه 
رمرى» 

الن )1282-1١788‏ /ل[1]531753): شاعر اسكاتلندى: ٠١7/8‏ 

رمرى» 

الن (1/ا١-11/85),‏ جهره نككار اسكاتلندى: م35 ارق ٠١‏ 

رميكيوس فرانيو: فرانيو» رميكيوس 

رن دكعقططع8], 

شهرء شمال باخترى فرانسه: 67١؛‏ يارلمان > : الال "الال هه1اك ١1١80‏ 

رنال» 


كيوم _ توما فرانسوا 171-11/92) |13الا153)» فيلسوف و تاريخنويس فرانسوى: ع ل حول الل للع دل الكل 


77 ؟؛ 0 و انقلاب امريكا: 4١17‏ اواخر زندكى و مركك 50: 4171 حملات روحانيون به به : 798ل ١77‏ 
رنان» 

ارنست 1877-1897) 1]1611317).: منتقد و تاريخنويس فرانسوى: ١١98‏ 

رنس 75اأع]] , 


شهر. شمال خاورى فرانسه: شورش در 20 : 7788١؛‏ فروشككاههاى > : 4171/١‏ فقر در الى : 41782 كارخانه هاى 5: ع8١1؛‏ 


مجسمه سازى در 2 : ١837‏ 
رن _فيلييرت دو واريكور ]1لا31120/ا 06 ع]زعط[اأط2-ع5ماع8 : ويلت» ماركيز دو 
رنكك: كارهاى كوته درباره ده : ع8/ 


رنلدز 


جاشوا 117-11/947) 00105الإع18). نقاش الككليسى: 0ا؟ هلال لعلى فلاف على لاق دل لاو للع بل لحل ملاحل 


18:٠ 0١‏ ١81١١؛‏ ” در (باشكام): 41١7‏ بيمارى و مر كك له : ٠١7‏ نكو 


١6١5 ص:‎ 


يرورش هنرمند: ”5 ٠١‏ عل تصاوير © از زنان و كودكان: 41-٠‏ 0 و تصوير بازول: *6١١؛‏ تكجهره نككارى 20 : 
٠١7-48‏ درآمد و دارايى 5 : 4٠١77‏ 00 و رياست آكادمى شاهى هنر: 7١٠؛‏ زندكى اوليه 50 : 4٠١19‏ سميوئل جانسن و 
يه : #؟؛ شهرت م : ٠١78-1117‏ 78١٠؛‏ 00 و كولدسميث: 41١١9 211١8‏ كنريرة و28 8] كم اءابةنو مدع 


ميكلانث: 7١٠؛‏ مطالعات و بررسيهاى © در ايتاليا: 19١١٠؛‏ نظريه هاى زيبايى شناختى 2 : .ل ٠١37‏ 
رنلدز 

ريجارد» مخترع راه اهن (مط"17/29): 41١‏ 

رنلدز 

٠١19 03٠09 خواهر رنلدز:‎ »)١18017/-١9/794( فرنسس‎ 

رنلى [30اع1350, 

١٠٠١9 لندن:‎ 

رنو» 

زان زوزف 116201 : روسوء ران زاكك 

رنوار» 

بير اوكوست )1881-1١9194‏ 58170[1])), نقاش فرانسوى: ١٠م‏ 

روآن» 

يرنس دو (801131]/ لقب لويى رنه ادوار »)١807-117/(‏ كاردينال و سياستمدار فرانسوى: #8 17/80-1١1//‏ 
روثل» 

كيوم _ فرانسوا ٠/ا/ا١-١137)‏ ©||علا50), شيميدان فرانسوى: ١٠١١©‏ 

روان 01/61 ,2 

شهرء شمال فرانسه: بيكارى در 27 : ؛ يارلمان در 57 : 4١780 2.1١00‏ شورش نان در 6 : ١١88‏ 


روباك. 


جان 1718-117915) >أعلا1806): مخترع انكليسى: 410 
زور 


اوبر ]1 ©05!/ روبر ويرانه ها »)1608-١777(‏ نقاش فرانسوى: 69ل لاه عل وعم 


و سميرةء 


ماكسيميلين دو ©00©5016]1ض]/ ملقب به فسادنايذير )1١195-١1788(‏ انقلابكر فرانسوى: ”© در اتازئرو: /1791١؛‏ 50 در باشكاه 


برتانيى: 4١777‏ تأثير روسو بر 57 : 417١8‏ 57 و فيلسوفان: 031198 ١7١8‏ 
رويرث» 

قديس )2288٠‏ ]1 ©0]لا؟! .:أ5- بعداز »)17١0‏ اسقف ورمس: 07١‏ 
رويشا 2105173 

زندان» نزديكك سن يطرزبوركك: 801 

روتردام 0310 ]50116 2 

شهن و تدر جوت ؤليل: تاروع 

روترو» 

زان دو )١12:4-1١288٠‏ (ا50]101]))» نمايش نويس فرانسوى: ١2‏ 
روتشيلد» 

ماير آمشل 1817-1767#) 1011 0]156]). بانكدار و 


١6 ص:‎ 


صراف يهودى آلمانى: /2١‏ 

رودبك >ا6ع 0056 , 

فرماندار كل سوئدى (مط 7/ا9١):‏ 41/ 

رودريكث» 

ونتورا )117-١/88‏ 150011010©5). معمار اسيانيايى: ٠5‏ 

روزبرى» 

ينجمين ارل آو 13 ©5056 / لقب آرجيبالد فيليب يريمروز (/19784-1811)): سياستمدار بريتانيايى: /إ*١٠‏ 
روز سفالها )١7810/(: ١7١88‏ 5عأأنا1 065 ع©017ا0ل 

روزنكرويتسيان/ 


برادران صليب كُلككون 11051611061311 » عنوان مجمعى سرى كه بنابر ادعاى اعضايشء سابقه آن به مصر باستان مى رسد: 


اعع ومع 
روزه بزركك أاع ا 

ايام روزه و توبه مسيحيان به عنوان مقدمه عيد قيام مسيح: 591 
روز يادبود قديسان )١708(: 7٠١1/‏ /إ03] ك5أم[53 اام 
روسباخ 1055632 , 

دهكده. شرق آلمان مركزى: نبرد 27 (/ا0/ا١):‏ عض .و 


رو 077 ى: “* در اتريش: وعع؛ بى در اسكاتلند: 4٠١8‏ > در انكلستان: لحف احى ١١9‏ ٠,؛‏ > در ابتاليا: /11ى عاش 8ل دم 


و جنبش رمانتيكك: 417١8‏ 50 در فرانسه: 179 0778 ١778‏ 


روسكيوس كالوس» 


كوينتوس 5ل||33) 5لاأ056] (حد 13758 "غق م). بازيكر كمدى رومى: ٠١917‏ 


روسو 


ايزاك لا 21010553 

يدر زان زاكك: ع 

سوه 

بير »)181١-1180(‏ معمار فرانسوى: ١7١70‏ 

وسو 

زاكك ,)18١1-1078*(‏ معمار فرانسوى: ١770‏ 

وسو 

زانت» معشوقه نيكولا_ ادم رستيف دو لا برتون (مط 10787): ١758‏ 
سوه 


زان _ زاكك/ نام مستعار زان _ رُوزف رنو (1778-19/17)) نويسئده و فيلسوف فرانسوى: #-8*, /1111-1181؛ آثار 57 در 
فهرست كتب ممنوعه: ”57؛ [موزش اخلاقى در 50 : *75؛ [موزش جسمى در 2 : 75 47588 [موزش مذهبى در 2 : /ا118- 
١‏ 4 و آموزش ويرورش: 2# 418 آموزشهاى جسمى در هه : 107-181؛ اخلاقيات > : 38 ه78 41198 04 و استقبال از 


زولى: ٠*“”ى‏ ١581؛‏ ى در اميل: اميل انتقاد 50 از تجرد: 778 4579 انزجار 5 از 


ص: مار 


بيعدالتى: 8 » 8١؛‏ انزجار © از ياريس:/707. 4778 7 و انقلاس امريكا: 4117/8 50 و انقلالب فرانسه: 11١‏ ١737ل‏ 171/8؛ 
اولويت احساس در > : 79؟؛ > و بازول: 4/الء 4٠١8١ 73١8‏ “© و برناردن دو سن _ بير: 199ل 70ل "لل "عل عع 7ل 
“> در يانتئون: ١58‏ تأشر لم ا سل عل لسر لوس لاملل و./ا-! الا موزل 1١79ل‏ 4ااك 519؟1؛ تأثير افلاطون بر 2 : 
,”*١‏ 102؛ تأكيد بر آزادى در © : 757؛ تصوير لاتور از 50 : !4 تنديس اودون از ه> : /ا78١؛‏ توصيفات از 2 : 1/18-17/17؛ 
توصيه هاى “© در مورد يرستارى: 2179 755 4758 00 و اجنبش رمانتيكك: 0 717 4١7١8 017١5‏ حساسيت 2ن 88ل هل1؛ 
حقه واليول به > : 2788-17817 797-789؛ حمايت © از ايراى فرانسوى: /0١2؛‏ د/ آلا-مبر وهىء : ١"الاء‏ ٠2؟؛‏ د/ اولباكك و بم: 
ب و دايره المعارف: * ”ا 8#؛ لك در مقام يك آهكساز: ا 0# ده و زنو: الل 7لالى ٠ع‏ 81 1948؛ سبكك ادبى 
:9ل ٠لالا؛‏ سميوئل جانسن و 0 : ؛ 20 و سن لامير: 717؛ سوزنكارى *2 : 4787 عشق *2 به طبيعت: 24 5 60 4779 نم 
وفردريكك دوم: 0 ٠2ل‏ اعللى علا 588-787 589 190 ملاء؛ بك و فرزندان مابلى: 218 19؛ «فيلسوفان» و /5: -15١18‏ 
عل /اع47على معلل غ78 4191 به در قانون اساسى لهستان و كرس: 787 31/2 هع 209؛ كاترين دوم و 0 : 0"ا؟؛ 
كازانووا و ”© : ؛ كمرويى و جبن * : لى 47 كمكك “2 به طبقه 


١2 ص:‎ 


متوسط سوئد: ع//؛ كمكك نجبا به 60 :. 19١75١؛‏ و كرنم: 5 ياا ص كل الل عدللى تلان الى الى عراى 


الى على حم بى و كلوك: 60-08؛ لباس ارمنى 50 : 787 4588 7 و لويى شانزدهم: 4111/8 77 و مادام د/ ابينه: 
ع باع ع فى لالسوع عد لد :لال على لالط عدو مادام د/ اودتو: 7 11 715 19ل ١لا‏ 11لء ناو 
مادام دو وارن: 9. 45١-١7‏ 50 و مالزرب: /ا70؛ محبوبيت 50 :01708 4١١١9‏ مشكلات جنسى 2 : لا ل 3٠١‏ 1ل ١الل‏ 17؛ 
ملاقات © با يوزف دوم: 8١151؛‏ موضع ©“ در برابر زنان: 3٠١‏ ١١؛‏ موضع ““ در مورد عقل: 2559 /ا١75١؛‏ نسخه بردارى “ از 
نتهاى موسيقى: 27 787 علا!؛ نظر 7 درباره ازدواج: 7080 ١7؛‏ نظر © درباره دوستى: 2705 47017 نظر 7 درباره يهوديان: 
“هل 602/؛ نظريه هاى تثاترى 50 : ١7؟؛‏ نظريه هاى “© درباره موسيقى: ل عل /1٠3ى #١8‏ ب و نقش طببعت: 760 ع18؛ 


“" و نقش غريزه: 60ل 18؛ وي كيهاى شخصيتى ** : /اء لل * ها 0١7؛‏ ويزكيهاى ظاهرى *© : 7 1/8!؛ هيوم و 2 : 
الى رى فلن الكو 


اذيت و آزار :)1081/-١1/27(‏ آشنايى “5 با بازول: 0/ا١-8/؟؛‏ اخراج © از برن: 072٠‏ 0781 187؛ اقامتكاه 07 نزديكك نوشاتل: 
”, ١18؛‏ يارلمان و دستور دستكيرى *© : /ا70ء 4108 07 و تركك ياريس به سوى انككلستان: 78 580؛ تأسى “© به فردريكك 


كبير: 78٠‏ (8؟؛ 20 و تركك جزيره سن _ بير: 4785-1781 50 و تركك موتيه _ تراور: 478٠١‏ حمله روحانيون به 


١268 ص:‎ 


كتابهاى + : 10١‏ لاه 71/1-787؛ حمله «فيلسوفان» به اميل: /اه!؛ در كيرى > با اسقف اعظم ياريس: 787-/78؛ در كيرى 
“5 با بيروان آيين كالون در زنو: 154-١/1؛‏ دركيرى “© با ولتر: ١/17-11؛‏ دستور دستكيرى “از سوى شوراى بيست وينج 
نفرى: 109؛ فرار 57 به سويس: 188؟؛ محكوم شدن اميل و قرارداد اجتماعى “5 : 09؟؛ ملاقات * با هيوم: *58, 180؛ 57 و 
نوشتن قانون اساسى كرس: 778 71/4؛ همدردى ولتر با 120 ٠على‏ 1/1؟-8/ا؛ 


در ارميتاز :)17/81/-١105(‏ امور عشقى 20 : 8-784١7؛‏ 50 و تركك ارميتاز: /١١!؛‏ د ركيرى “© با دوستان: 709-7١8‏ 10-71 ؟؛ 


كمكك فيلسوفان به /5: 708 9١7؛‏ مشكلات خانوادكى 20 : 3٠080‏ 8١7؛‏ نوشته هاى 257 :/9-701١7؛‏ ورود 50 : /ع؛ 


در انككلستان :)1377/8-1١1/81/(‏ استقرار 57 در لندن: 580؟؛ 182؛ اقامت 57 در جيزيكك و ووتن: 4184-78 بازكشت “” به فرانسه: 
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در ياريس و نو :)1788-١0/88(‏ آشنايى © با مادام د/ ابينه: /اا. 68؛ اجراى نارسيس * : ه"؛ انتشار «كفتار درباره اقتصاد 
سياسى) 50 : 067 “#1 47780 تجديد دوستى “© با «فيلسوفان): 218 /1!؛ دوستى “5 با ككريم: 8#-/ا5؛ ديدار “8 از رُنو (1781): 
ع"؛ > ورد دعوت شاه: *"؛ زند كى “© با ترز لوواسور: "الا 47 “© و «فيلسوفان»: 2*0 6"؛ عزيمت © از ياريس به ارميتاز: 
8ع 9؟؛ مراسلات “8 با ولتر: *” 70 ,6١‏ 87؛ 0 و مقاله كفتار درباره هنرها و علوم: 1-78” 4777 07 و موزهاى عاشق بيشه: 
7*6 0؟؛ موفقيت غيبكوى دهكده به : 9ن *8؛ همكارى 50 با دايره المعارف: ع" 


ديدروو: المخرفرة بيرة 


١6:94 ص:‎ 


على "الات 94 > وافكار ديدرو: و3 اولين ملاقات ”” با ديدرو: 3١‏ ١5؛‏ د ركيرى > با ديدرو:”؟ آل يا ل ل 6 مدلل 
*727١1؛‏ ديدرو واولين كفتار نهم : لالاء > و سرزنش ديدرو: ”37 ١١51ل‏ 7 !؛ قطع رابطه ”© با ديدرو: ؟؛ كمكك مالى 


ديدرو به 2 : 8١75؛‏ نظر 7" درباره ديدرو: "51١‏ 


زندكى اوليه و سركردانى :)178:-١11/17(‏ 1آشنايى © با نهضت روشنكرى: 18: ايمان ”© به وحدت وجود: 418؛ تحصيلات و 
مطالعات *2 : لا 44 50 و تحصيل كشيشى: 4١7 01١‏ 20 و تدريس موسيقى: 4١0‏ تولد هه : ع؛ 200 خدمتكار: ١‏ ل و رنج بياده 
روى: 10١؛‏ روابط 8 با مادام دو واران: 9 7١-18؛‏ شاكردى ده :لى 4؛ عشقهاى اوليه هه : /ا-34. 158-117 /1١؛‏ كاتوليكك شدن 


تمواق ١٠ىء‏ 


سال هاى وايسين :)0177/8-1١1/21/(‏ بازكشت “ به فرانسه: 4١119177‏ 00 در ياريس: 4170-1194 بى آمدهاى مركك بم : ١7١8‏ 
تأسف © از دو ركردن فرزندانش: 21198 417١‏ ترسها و سوء ظنهاى 20 : 4170١-11917/‏ 20 و سركردانى در فرانسه: 21١191/‏ 
؛ شايعه ها و حملاءت عليه 2 : ؛ 20 و قانون اساسى لهستان: 417١١17٠١‏ 20 و قرائت قسمتهايى از اعترافات: 21١99‏ 
٠‏ ؛ محافظه كارى سياسى 2 : 4١7١1 17٠١‏ مركك ل : ع١7١؛‏ ولتر وا : لوال كل 738ل 


در ليون» ياريس»ء و ونيز (٠ع/ا07788-1():‏ 7" و بيد بيشنهاد ازدواج به سوزان سر: 0 “و تدريس خصوصى كودكان مابلى: 21 
4 56'5,؛ ديدار ”5 از سالونهاى ياريس: ١؟؟؛‏ ماربو و نارسيس © : ١٠؛‏ ملاقات © با ديدرو در 


١2٠ ص:‎ 


ياريس: 45١ ٠١‏ 00 : منشى سفارت فرانسه در ونيز: ١7؛‏ 


مذهب: الا الل ١551م‏ لم وآيين كالون: يي لل لك اع ام استقبال روحانيون از د :لم١١‏ !؛ اعتقاد 0 به جهان يس از 
م ركك: ٠‏ > و الحاد: 80؟؛ اندرز ”” به مذهبى ماندن زنان: 7587, 4587 ب و روادارى مذهبى: 778 475199 00 و و(مذهب 


مدنى): /77027., 7738؛ نظر 77 درباره معجزات كتاب مقدس: 4737١‏ 50 و وحدت وجود: /1؛ 


در موتيه تراور (/1ه/1١-17/87):‏ بريدن 0 از دوستان: 9١575-7؟؛‏ د ركيرى “8 با «فيلسوفان): 7-1777 3*٠‏ 7#1؛ رابطه > با 


مارشال دو لوكزامبوركك: 718 41١9‏ > و فقر: 037314 119؛ 


نظرات اجتماعى: “” و اشرافيت: ؟57؛ انديشه هاى جمهوريخواهانه 20 : 4١75١8‏ 20 و برابرى: 419٠‏ © و توجيه انقلاب: ٠*؛‏ ب5 و 
توجيه نابرابرى اجتماعى: ؟؟؛ حمله “” به نابرابريهاى اجتماعى: 2.77 ا0-7؛ 50 و دموكراسى: 2778 45788 راديكاليسم © : 
ول .ع7 ب و زندكى خانوادكى: 4ل/ا"؛ زنوء الككوى ده : علا د و سوسياليسم: 7# /38؛ د و قانون: #لال ع38؛ بد و 
قانون اساسى كرس: 1/4؟؛ 57 و كشاورزى: 4719 7 و مالكيت خصوصى: فلل .عن اع على ول/الا؛ بى و ماليات: ع“اى ال 
> و محدوديتهاى دم وكراسى: /ا 87؛ مفهوم «اراده عمومى) 2 : 67ل 7ل 1716 موضع “” در براير «استبداد روشنفكرانه): 
0 ل و نقد تمدن: 77-178؛ 57 و نوع ايدئال حكومت: 0" عل 104ل 


ولتر و 6ل 19و ١‏ دل دل لاتق فرت لإالن ١‏ كل 757 در كيريهاى > و ولتر: ١558-117أ,‏ دور مقايسه با ولتر: نضفة 


7176 017 موضع ولتر در برابر زُولى 
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واميل: 0٠‏ 168؛ نظر 57 درباره شعر ولتر: ١75؟؛‏ نظر ولتر درباره قرارداد اجتماعى 22 : ررض 
وو سوه 


سوزان/ برنار (فت5؟7١3172١).‏ مادر زان _ زاكك روسو: 8 


وسو 


مادام» مادر رضاعى د/ الامبر: ١6‏ 


روسينى» 


ج وكين وآنتونيو )1١1/47-1828‏ [11أ9055).: 1 هنكساز ايتاليايى: 278 4١758‏ 00 و ليبرتو ريش تراش سويل: 685 600؛ نظر دم 


درباره دون جووانى موتسارت: ”مم 


روسيه “5#-ع/210 118.81 : 5513لاآ!؛ آموزش ويرورش در > : 289٠‏ 218 #19؛ ايراى ايتاليايى در 50 : ٠"!؛‏ اتريش و نم 
: علاعل, عوع, هوع, 1١‏ 491 ادبيات در > : لعن الاعع"ام 73١7‏ 1؛ ارتش در 27د وض كحكذى كمي لدي عا 
لاع .9ة؛ اصلاحات قانونى در 50 : 89ه, هاع-ماع, 687؛ اقليتهاى >: غلاض 18ع؛ > و انككلستان: ١وه‏ ماعل وعف 
باز ركانى و صنعت در * : /الاه. 1/8ه, 07م 77؛ بهداشت عمومى و طب در 1:20 427١‏ يروس وام : #الاعن لاع ولاض 
2 ١#2؛‏ يوشاكك و لباس در *©: 288٠‏ ١488؛‏ تأثير آلمانيها بر 7 : 888, 4887 تأثيرات فرهنكّى فرانسه بر به : عاض لامع 
49 تمدن غرب وامه : #عع؛ جنككك ل با ايران :)1777-١1/77(‏ ا/ال؛ حكومت آنا ايوانوونا بر ل (:8/ا1١-٠076١):‏ عله-ازة؛ 
حكومت اليزابت يتروونا بر 57 (1727-19/81): 8/94-/041؛ حكومت يطر دوم بر 57 (1170-11/717): 8/8؛ حكومت يطر سوم بر 
ده (10725): 201؛ حكومت كاترين اول بر 57 (1771-11/718): 80ش, 088؛ حكومت كاترين دوم بر 4 : كاترين بز ركك؛ ب و 
دانمارك: 277؛ د ركيرى “© با تركيه: لال للك اعف 2ن لازض حاف عاعاظى اعى وو .غى ١٠41)؛‏ ديدرو در 20 : 


؛١"1١‎ 


٠17 ص:‎ 


روادارى دينى در © : 2294 8-218 61؛ روحانيت و مذهب در 50 : 8١1/418 ,88٠‏ 918؛ روشتكرى در 20 : 3/ه-عزة 
١و‏ ١٠218-2؛‏ سوئد وام : لاس ولاس عاض 9أتض, /الى 48 شوراى كليساى 20 : ٠2.6؛‏ طبقات اجتماعى در 5 : 0188 
لاف الف عزف لحف عع وءض عا لالع ١٠ع-الاض‏ 261 فتوداليسم در ب : فلاه عاض 2٠٠١‏ 211؛ فراماسونرى 
در مى : ه"اع؛ بى و فرانسه: /ا4ه-90ق, عاع-علع, اع اع6؛ فساد دسكككاه ادارى در > : ول/اه؛ > و فئلاند: 2378 ولا 
«فيلسوفان» و > : 4187 كودتاهاى دربارى 20 : 4848, 0994-١50؛‏ كسترش اميراطورى 2 : هزم «اعءلى اعض اع 
لال 488 لغو شكنجه در هه : علاع؛ دى و لهستان: /المض “اس اعس لاعاس لاهع-1انء؛ ماليات در 20 : 4/اه, 687؛ معمارى در 


دى : ارم 5١‏ ا لمعل 


موسيقى در الى : # ول ارقش ارم 6058؛ وسعت جغرافيايى ده : علاق ااعاس ام هنرهاى زسادر 0 : ارقف ١و‏ لماعم 


يهوديان دء و راض رنؤى مدو 


در جنك هفتساله (0/ا١11/28-1): 29٠‏ 298 99 اع؛ ب> و اتحاد عليه فردريكك: 44١‏ 07 و تصرف برلين: 46١‏ دييلماسى دم 
در جنكك هفتساله: 7ه-849؛ كناره كيرى 20 از جنكك: 7 مشكلات "© در يروس شرقى: 28؛ نتايج جنكك: 488 ورود 2 به 


يروس شرقى: 25, الا #/ا4 7 و ويران كردن براند نبو ركك: ”لا 


موافقتنامه ها و اتحاديه هاى خاررجى: 278-875؛ 50 در «اعلام بيطرفى مسلحانه» :)078١(‏ /4421 ييمان 57 با انككلستان (1080): 


م١‎ ع٠‎ :)117/01( و صلح ياسى (11/47): 228؛ > و موافقتنامه سن يطرز بو ركك‎ 0 187 ١ 
روسك‎ 
كليساى‎ 


١21 ص:‎ 


ارتدوكس: 2لا 8٠١‏ 18ء 

روسيه سفيد 5513لا؟ا عأ الالاء 

جمهورى» غرب قسمت ارويايى اتحادجماهير شوروى: 89٠‏ 

رامد 

كنت دو ا ©5061131]/ لقب ران باتيست دو ناسين دو ويمور (18017-10/18)) مارشال فرانسوى: 21187 ١188‏ 


روشنكرى. 


نهضت تداع اطع راو أامع جريان فكرى آزادمنشانه و اومانيستى رايج در اروياى قرن هجدهم. : “© در آلمان: 7-2/9وع؛ 
“> در اتريش: 88ع-الاع؛ ب در اسكاتلند: ©١١-98١٠؛‏ انتقاد هردر از 57 : */الا؛ انقلاءس امريكا و :41178 07 و انقلاب 
فرانسه: 1718١-١4117؛‏ 00 در ايتاليا: 199 *الل لاع “461 بى و ياب بند يكتوس جهاردهم: عض 000 ياسخ دستكاه يابى به 
دم : عسس بس .عب داور يرتغال: 828 /ا#؛ ب در سوئد: 4/8494-897 00 در سويس: 4417/8 7 در فرانسه: «فيلسوفان»» دايره 


المعارف؛ كانت وه : "لا؛ بى و يهوديان: 5-820١/ا/‏ 

روك وكو 21020620 

سبكى در معمارى» تزيين» و موسيقى قرن هجدهم: ١17‏ 

روكن» 

دانيل (1ألا00]!» از دوستان روسو (مط ١1١94 789 :)١72٠‏ 

رول أعلاع8 2 

شهر و بندرء اكنون تالين» يايتخت استونى: 1ه 

رولان» 

مادام 5013170]// ران مانون فلييون رولان دو لا يلاتير (1097-17/0)» انقلابكر فرانسوى: 1717١‏ 
رولن» 


شارل ١8/ا١12921-1١)‏ (60||11])» مربى و نويسنده فرانسوى: 77 


رولندسن» 

تامس 1742-11717) 1801//13105011)؛ كاريكاتورساز انكليسى: ٠١18‏ 
روله. 

فرانسوا دو أ©011! : دو روله 

روم» 

اميراطورى 78.90 : ©0117]؛ «فيلسوفان» و 57 : ١7١18‏ نفوذ 7 : مول ولع 
رومان» 

مادموازل دو 1501173115 » رفيقه لويى يانزدهم (مط011/81): 40 

رومانيا 50103113 : والاكيا 

رومانيناء 

لا 80171310173 : بولكارلى, ماريانا 

رومرو 2150110 

كاويناق اسائنا 292 

رومولوس 0110005 2 

در اساطير روم برادر رموس» يسر مارس بانى شهر رم: 68" 
روميانتسف» 

0 آلكساندروويج الما 


١21 ص:‎ 


(942/ا1750-1١),‏ زنرال روسى: 270, /21 

روميى ‏ سور _ سن 6أع5ك-]لاك-لإ| اماما , 

ناحيه؛ شاميانى» فرانسه: ١١9‏ 

رونتكن. 

داويد /17/7-1801) 17 ©1710 ©150)., آبنوس كار آلمانى: ١لا ١7178‏ 
روورتو م0أع]اع/101], 

ناحيه» شمال ايتاليا: © 

روويكور 101/100 2 

شهر» جنوب باخترى ونيزء ايتاليا: 7١١‏ 

روهراو 211011310 

شهرى كوجكك. مرز اتريش _ هنككرى: 009 

روهيلخاند 5360|اأطما , 

ناحيه» شمال هند: نبرد 2 : الاق 91/7 

رويترء 

آنا اعألاع] : كانت» آنا 

رويترء 

كنو ركك 12802-178) ]ع ]ألاع8!)» 1هنكساز اتريشى: 0٠١‏ 

رويون لاه|اأعلاع], 

كارخانه» محله سن _ آنتوان» ياريس: شورش در كارخانه 2 : ١7928‏ 


رى» 


ماركك _ ميشل لا©5!, ناشر آثار روسو (مط :017/٠‏ 537" 

ريالتوى 

يل 111310 . بركانال بز رككء ونيز: 877 

ريبرد» 

هنرى 1782-187) (1الا©183). جهره نككار اسكاتلندى: 3١0‏ ل ١٠١89‏ 
ريتجى» 

يدر روحانى أ18100» رهبر فرقه يسوعيان در يرتغال: 82" 

ريتجى» 

تثودوراء معشوقه كارلو كوتتسى: ١0م‏ 

ريتجى» 

سباستيانو »)1777-١22٠:(‏ نقاش ايتاليايى: 7٠١‏ 

ريتجى» 

سيول 3 :)كدت كشن ابتاليات ا 

ريتجى» 

لورنتسو (*17//8-170)» زنرال يسوعى ايتالبابى: 8#م؛ /الاعل, #الاع؛ دستكيرى و مر كك لم : للع 
ريتجى» 

ماركو ,.)١7754-١8217/2(‏ نقاش ايتاليايى: 7٠١‏ 

وصاردسق» 

جانئن هع1228-17) 181011310501): نقاش و حكاك انكليسى: ٠١19‏ 


ريجاردسن» 


سميوئل ))17/21-١889(‏ داستان نويس الككليسى: ل لاالى حال علو لاحل معلل حل الادل لالاحل عل لكلل ععلل 


ع١‏ 
ريحمنلد» 

داجس آو 1161111701710]/ مرى بروس: ٠١7١‏ 

ريحمند» 

ديوكك آو/ جارلز لنكس »)1805-١117/8(‏ دييلمات انكليسى: 522 

ريد 

تامس )017٠١-11/48‏ 18©10) فيلسوف اسكاتلندى: ٠١8-1١‏ 

ريدل» 

ماريا |[ 11100 ., معشوقه برنز (مط79١): ٠١00‏ 

ريدولفو» 

كاخ 1100150, فلورانس: "٠١‏ 

ريزئر» 

زان _ هائرى )178-18٠02‏ 1 ©15615610).: مبلساز فرانسوى آلمانى الاصل: 67 7١لا‏ 770ل ١7172‏ 
ريسند كى» 

جرخ: 41 


ريسو رجيمنتو 150100610 


١1١0 ص:‎ 


در تاريخ ايتالياء عنوان دوره اى كه در طى أن ايتاليا وحدت يافت (حد1810-١181):‏ لامع 
لشت 

يوهان ياول /©]11011]/ معروف به زان يول (1878-11/27)) نويسنده آلمانى: ١1م‏ 

ريشليوء 


آرمان ران دو يلسى دو لاع|| 141017 معروف به كاردينال ريشليو »)١1887-١848(‏ نخست كشيش و سياستمدار فرانسوى: 
وعم ومع 


ريشليو. 
دوشس دو/ مارى اليزابت سوفى دو كيز (فت_1180): 114 
ريشليو. 


دوك دو/ لويى فرانسوا آرمان دو وينيرو دو يلسى »)0788-١89458(‏ نظامى و دييلمات فرانسوى: عه /اهء ٠ل/اء‏ 18 112 018 


الال “اولل علولا 
ريكاردوء 

ديويد «177-187) 18163100). اقتصاددان انكليسى: ٠٠١١‏ 

ريكسداكك 15030 

نام يارلمان ملى سوئد كه در سال 1888 به جاى ديت قديم تشكيل شد: 4/8 كلل 1هلى ١1١و‏ 
ربكا 21193 

شهرء و از بنادر عمده بالتيكك, لتونى: //اه 


- 


ريكينى» 


وينجنته 172828-14811) [(1101[1)): نمايش نويس اتريشى: 7ه 


ريمسكى _ كورساكوف. 


ايوان /0153|01»! ل/إ»>| 111175 معشوق كاترين بزركك (مط8/ا!١):‏ 2.1 ومع 

ريمنيكك >اأطمطاا , 

شهر» تركيه: نبرد 57 (11/894): 19م 

ريمينى أ ملكا , 

شهرء شمال ايتالياى مركزى: 7٠١‏ 

رينالدو دى كايوا 20103 01 81073100] (حد -١117٠١‏ حد١٠17/8).‏ 1هنكساز ايتاليايى: /اع#م 
رينالدى, 

آنتونيو ع9-117/94١17)‏ [1111310). معمار ايتاليايى: 2٠‏ 

ريو د زانيرو 10أ3106 06 21110 


شهرء جنوب خاورى برزيل: /61/ 


زاكس» 

هانس )١1895-1١810/28‏ 530115). شاعر و نمايش نويس آلمانى: /ا١/‏ 

زالتساخ, 

رود 53123611» غرب اتريش: 7ه 

زالوسكى؛ 

يوزف آندرى ع//7-11١137)‏ أك|5لا|23).؛ اسقف كيف: ع8 ءمء 

زالومون» 

يوهان يتر )١1882-1418‏ (531011101)» ويولن نواز و آهنكساز آلمانى: ١ه‏ 10 


زاوادوفسكى» 


بيوتر لإ431/3001/516» معشوق كاترين بزركك (مطغل/الا١-/ا/ا/11):‏ ومع 
زاوارو» 

فرانتس فون )172٠‏ لا3]الا53- حد »)18٠‏ دولتمرد اتريشى: 11م 
زئوس 5لاع2/ 

در دين يونان» خداى خدايان: يا 419 

ززنهايم لاأعطمعوع5 

دهكده. شمال 


١2 ص:‎ 


الؤاسس رانس با 

زفوروس 05ال١|م‏ 26 

در اساطير يونان» مظهر باد مغرب: 508 

زلانتى 3011اع2, 

كروهى از كاردينالهاى ايتاليايى كه با يادشاه مبارزه مى كردند: ؟87 

زلند جديد 2231300 نلاع لال 

كشورء جنوب خاورى استراليا: 004 

زملرء 

يوهان سالومو 1158-1781) 5611/61 عالم الاهيات يروتستان آلمانى: 819 
زنا: 378 ١حى‏ ١و4‏ 


زنان: 4١78‏ 57 در آلمان: عمع-ومع؛ > در اسيانيا: هه #9 > در انككلستان 19فىى فى على لاحرىق ونه وى لاع نم 
در ايتاليا: /191: 419/4 57 و جنبش «شتورم اونددرانكك): 491١‏ 0 در فرانسه: 0174 1ل 411581779 0 در كارخانه ها: 41١‏ 


89 ع97؛ > در كشورهاى اسلامى: ع328؛ © در لهستان: /ا65؛ نظرات روسو درباره 50 : هل 7017 
زندانها: > در انكلستان: ٠‏ 0 در رم: 4510 “5 در فرانسه: /4111/9 20 در هلئك: ٠٠٠١‏ 
زندكى خانوادكّى: > و انقلاب صنعتى: 37 478؛ > در ايتاليا: /2791 /19؟ تأثير روسو بر 50 : ه١7١‏ 
زنديه» 

سلسله يادشاهان ايران (حد87١١-‏ حد8١١7١)»‏ مؤسس آن كريمخان زند بود: #/اه 

زنو» 

آيوستولو )١1288-١70٠‏ 261(0). دانشور و شاعر ايتاليايبى: 9ول 8 /الام 


زوبوف» 


يلاتون 710001 (مت_ع78١)»‏ معشوق كاترين بزركك: ٠١‏ اعم 


زوبوف» 

والريان (مت_3728١)»‏ برادر يلاتوى زوبوف: 67م 

زوراوو 

ما ركيز دو ١59‏ :501310 

زوريج» 

سيمون .40116[١‏ معشوق كاترين بز ركك (مط/الالا1717/8-1): 09ع 
زوريخ تأء الاك 

شهر و ايالت (- كانتون)» شمال سويس: ؟/الى 2/ا/ 

زوسماير» 

فرانتس كساور )13728-١80‏ ال511551113)): آهنكساز اتريشى: /00 
زوفانى» 

جان )107-18٠١‏ لإ(01]31). نقاش بريتانيايى» آلمانى الاصل: ٠١17‏ 
زوليتا 3أأع|الاى 

زوهض اكالنات 1 اا 

زوننفلس» 

يوزف فون /1789-1411) 501717611]©|5). استاد دانشككاه وين: #مع, ها؟ 
زيلنس ع27©6ع|216/, 

ناحيه» بين روسيه و لهستان: نبرد 65 (01/945): /اعم 

زينكشبيل أ©1م5105. 


در موسيقى 


١117 ص:‎ 


نمايش با آواز كه در آلمان قرن هجدهم متداول بود: 0/١2 ,8٠١‏ 719 
زيهاوزن 5661310561 


ناحيه» التماركك» آلمان: عع 


زاكوين ها 36061175ل 

اعضاى يكى از مجامع سياسى دوران انقلاب فرانسه (1189): 0117118 ١71/7 0177١‏ 
زامائيك: جزيره 3113103ل هندغربى» اكنون مملكت مستقل: 91:8 

زان ينجم /1 01011[/ ران بز ركوار» 

يادشاه يرتغال :)11/8:0-1١1١82(‏ الكل علو ووس ءعم, ب و وزارت يومبال: /ا0؟ 
زانليس» 

مادام دو 0©11|15)/ ستفانى فليسيته دو ))18170-١72(‏ نويسنده فرانسوى: ١198 0٠١97‏ 
زرار» 

مادموازل 561310)» زن فراكونار: ١21/‏ 

زكس ا6) 

شهر و ناحيه» شرق فرانسه: /الا١‏ 

نو 3لا ©10ع06) 


شهر و ايالت (- كانتون)» جنوب باخترى سويس : 01 الا ىو روسو: 2ل لات 7777٠١‏ 56ل 6ك 45109 كذ كشمكة 


طبقه متوسط 0 با نجيبزاد كان: 4١197‏ نمايش در الى : 7لالل 71717 
زنو» 


شوراى كبير (11728#): /72 


زنه أ ©3617): كاميان» 

زان _ لوئيز _ هايئريت 

زُورس» 

زان لون 1805-1918) 0310165)»: رهبر سياسىء روزثامه نكار و ثاريخنويس فراتسوى: ١72٠‏ 
زوزف اول 1 05©11[/ زوزه مانوئل» 


يادشاه يرتغال لت 560048 برتخت دشستن ده : وهم به و ب ركزيد يومبال به عنوان وزير كابينه: 08"؟؛ بيمارى و مركك 00 


2 84 ؟؛ سوء قصد به جان 20 : "2٠‏ 88؟؛ معشوقه 50: 989؛ يسوعيان و م: ون#_ اعم 
زوزفين» 

ملكه (1أ©05©017[: بوآرنه» زوزفين دو 

زوزه مانوثل 713100 6ع105[: زوزف اول 

زوفرن» 


مادام 57 )/مارى ترز روده )119/1/-١8944(‏ بانوى سالوندار فرانسوى: 3٠‏ 04١0لا‏ فلال "الى عرى عع حونو نم 


و بتسكى: 42١18‏ “5 و يونياتوفسكى: ١605-20؛‏ تورع له : الى 18# ديدار ”© از ورشو: 87١؛‏ ديدرو وى : (8٠؛‏ زندكَى 
اوليه 5 : 389 8٠‏ 1١؛‏ سالون ب : لعل 127 


١261 ص:‎ 


كمكك * به دايره المعارف: ١8١؛‏ 57 و كيبن: 88١٠؛‏ مكاتبات هه : على ٠2#‏ ١61؛‏ نظر 57 درباره فقدان ف ضل: 2189 


؛ همسر 0: ١8.‏ 

زوفروا د/ آبان» 

ماركى كلود فرانسوا دو 1781-175) 853115 ”0 /[00101]10)» مبتكر فرانسوى: ١78‏ 
زوفروا سنتيلر» 

اتين ع8١-5ل/الا١)‏ 5|113 ل(360110)). طبيعيدان 

فرانسوى: /7/ 

زُوكور» 


لويى دو )17١5_١17/4‏ 301001011 ). دانشور فرانسوى: 378 ١189‏ 


زولى» 
مادام دو /ا© :||أنال 
زولى دو فلورى. 


اومه / لإ ]ل101"| ©0 لإ|0[متر اومه زولى دو فلورى(5١7١1775_1‏ )»دولتمرد فرانسوى: /70 
زونكيرا دز 13أ6/ا0لال» 

نزديكك ليسبون.» يرتغال: 219" 

زُوينيه) 

ماركى دو ©1011لال (مط ١/ال1١): ١199‏ 

زير اردن» 

رنه دو 611310110 ءاز دوستان روسو(مط 11/78): ١١1/0 (7١‏ 


زيروندن ها 611010165 


عنوان كروه جمهوريخواهان اعتدالى در انقلاب فرانسه :)١1/41(‏ 18ل ١78“‏ 
زيزور 20615015 

ناحيهء شمال فرانسه: /1ة ١1‏ 

زيكك علاأ0.: 

نوعى رقص قديمى و موسيقى مخصوص آن: ١77‏ 

زيله 

نيكولا فرانسوا :أ©||3) (فت_ »))1,/8١‏ مجسمه ساز فرانسوى: /21 

س 

سايفو 25300110 

شاعره يونانى (مط: اوايل قرن ششم ق م):١7١‏ 

ساتن جنكلى أ5ع01] -عآ] -أ-01أألاى 

ناحيهءنزديكك يوركك: ٠١8/‏ 

ساتورناليا 253101113113 

در روم باستان جشن مربوط به ساتورنوس: 7١6‏ 

سادء 

ماركى دو 5806 / ذوئاسين الفونس فراسواء ملقب به كنت دو ساد (82/اة -181 )2 تويستدة قراسوى: الى ١19‏ 
سادبرى لإ الا 0لا5» 

شهرء ولايت سافككء انككلستان: فروش آرا در نعزيةه؟و 

ساذزلتك) 


ليدى 13170 1 ©7آ1آلا5 / اليزابت كوردن (مط 7787 ): ٠١79‏ 


ساراباند 2531383170 

نوعى رقص اسيانيايى و موسيقى مخصوص به آن: ١77‏ 
ساراتوف 25313101 

شهرء جنوب خاورى اتحاد جماهير شوروى ارويايى: ١م‏ 
سار اكوسا/ سر قسطه 2531300553 

شهن شمال خاورئ اسباننا: بم 

سارتين» 

كازريل :3و 


١8 ص:‎ 


١117/8 :1١22:سيراي فرمانده يليس‎ .))5311117© )1779-١ 

ارونو 

جزيره 531011113, مديترانه باخترى ايتاليا: غضم ١التل‏ الال هلام 

ساعت: 50 در فرانسه: ١١‏ 

ساكاريسا 5361311553 

نامى كه ادمند والردر اشعارش بكار مى برد (داروتى سيدنى )١1888 -١811/‏ همسر هنرى سينسر: ٠١/7‏ 
باك 

جووانى باتيستا أأأ 530617 .معمار اهل تورن (مط /ا0١_‏ 0:)117/28:© 


ساكس ل9إ(532701» 


در اصل سرزمين ساكسونهاء نيز د و كنشين قديمء شمال باخترى آالمان: 688 9ع2, هرمع, علع؛ > درداتحاديه شاهزاد كَان) 
(95:)011780ع؛ جنكك هنتساله در 22 : مهة_ءسص وى عى #لل على ام 


ا 

هرمان موريس دو )١12948-١117480‏ 5376)) مارشال فرانسوى: ١113‏ 
ساكين ى كوتاء 

دوك 536-0601173 (مط 7/0/0 ١71١:)١‏ 

سكين :ها يتدكن) 

دوك 111061 5376-11 (مط: حد /١17/:)١17/4١‏ 

ساكس _وايمار» 

دوك 731أأع/الا-©“<53 : كارل آ وكوست 


ساكس _وايمار _ آيزناخ لطع ةمعواع-نتماع /لا-ععاجكى 


د وكنشين سابق» آلمان مركزى: 688؛ > «در اتحاديه شاهزاد كان)» (119/88): 898 و نيز: م وايمار 
ساكس _ هيلد بو ركّهاوزن» 

دوك 17 056ا10131لا0م-ل11!ا-ع)537- (مط 11709): عع 

اكيت : 

آنتوني و كاسيار 11/88-:17) [(53001111)). 1هنكساز ايتاليايى: 2 

سالامانكا 25313131063 

شهرء غرب اسيانيا: دانشكاولم : ٠.ع‏ 

سال بخشش 31ع/ عع| الال 

فرانسه (2//ا1): ١8#‏ 

ساليترير ©53106]1168]1: 

رثات واساريتان كو اراوس ا 

سالتيكوف» 

بيوتر سمينوويج 1096-١"‏ ) /01كا/إأ|53). فيلد مارشال روسى: ”/ا-ع/اء 9/ا, 098 
سالتيكوف» 

س ركى» معشوق كاترين بزركك(مط :)(١78١‏ 0ه 

سالدانياء 

كاردينال د 5310317133 .بطرك ليسبون (مط 1788): 09م 

سالرنو 110 ©531» 

شهرء جنوب ايتاليا: 637 


سالزيرى لإالا531156 »2 


شون حنونب انكلستان: 5م1١‏ 

سالزبور كك 10لا53126» 

شهر و ايالت» غرب اتريش مركزى: 87١‏ 7م 

سالزبو ر كك 

اسقف اعظم: كولوردو 

سال فاوار 31/3116 ©531|1, 

مقن اجراى: كمداى” انتالين ذرهتل ذو شؤازؤل. بارس عملا 
سالم: كاخ 53110 ا|110, 

١١0 فرانسه:‎ 


١5٠١ ص:‎ 


الوزبرى» 

هسترلينج ل/إالا0ا5لا|53 . همسر هنرى ثريل: ١١70‏ 

سالون ها 5310175 : > در انككلستان: /9/41, 49484" در ايتاليا: 504794 در فرانسه: 774 ١08‏ غ/ال 1١7881779‏ 
سالوئء 

نيكولو )1897-1781١‏ 1[/ا/531). معمار ايتاليايى: / 

ساليرى» 

آنتونيو 1780-1870) [!©531|1). آهنكساز ايتاليايى: هع هدع عمع 

بافان قي 

جووانى باتيستا ه/ا/1١1-1١17)‏ 531173]]111[1) اركنواز و آهنكساز ايتاليايبى: 01 0 19ل لاه 
سامرا 531113113 شهر» 

عراق. بر ساحل شرقى دجله: نبرد نه (070(): ١لاه‏ 

سامرست هاوس ©10005! :أع15 25311 

عمارئئ در خيابان سترتفه لذن ١1‏ 

سان ايلدفونسو 1106/0150 2531 

ايالت سككووياء اسيانياى مركزى: 97" 

سان ايلدفونسوء 

كاخ, اسيانيا: 6:80 

سان ياسكواله. 

كليساى 235010316 (531» آرانخوئت,. اسيانيا؛ /1.؟ 


سانت آنجلو 2106/0 5311 »2 


تماشاخاتة 1 سم 
سانتاماريادل روزاريوء 

كليساى 053110] |0 113113 531013 / كليساى جزوئاتى, ونيز: 7م 

بناتاسارنا ماد حؤرهة 

كليساى 113001016 113113 53118 رمضم 

سانتيا كو د كو ميوستلاء 

كليساى جامع 3|ع]0111205© 06 531761300 » شمال باخترى اسيانيا: 65 

سانتيسيما ترينيتا ديى مونتى» 

آرامكاه أ0]! أع0 قغأأما؟! 03 أودتام53, رم 8م 

سان جورجوء 

بانكك 06101010 2,531 

أشيائنا: .نس 

يعافد 

زر 53170 / نام مستعار آماندين اورور لوسى دوين(1878-1805)) رمان نويس فرانسوى:7017١‏ 
سان روكوء 

مدرسه 10660 5310 01 013لا56 » ونيز ايتاليا: ام 

سانس 2526115 

شين مال خاووف قر ان ١‏ 

مالسل و0 


يورتسا |0017 531156 » رفيقه ماونتستوارت (مط 1788): ٠١81‏ 


سانسور: “© در اتريش: 8عع, هلاع, لمع؛ > در اسيانيا: 84> در ايتاليا: 149 048:08 در يرتغال: هء"؛ حمايت كوته از نم 


8 

سان فرناندو 153100ع] 2531 

شهر. جنوب باخترى اسيانيا: 45" 

سان فرئاندو 

فرهنكستان. اسيانيا: عا.عن لاءع, ممع 

سان كارلوء 

تماشاخانه 02110 531 1623110 , نايل: 'عم 
سالكقيس) 

فرانحسكو د 2»53170]:15 


1 


مغمان انتاليات :برعم 

نائلو كار 

بندر 53111631» جنوب باخترى اسيانيا: ١17‏ 

سان ماركو 113160 25310 

شهر»ء سيسيل: 7١6‏ 

سان مارينو 113110 25310 

يايتخت جمهورى سان مارينو» قسمت مركزى شبه جزيره ايتاليا: 546 

سانوا 2531013015 

تبو عمال قرافي ١14‏ 

ساوثواركك)[1711/31:ألا501 » 

كوف لتلان رزو كت توت خاوزى الكلشاف 18 

ساوذى» 

رابرت 100/6-188#) لإ[ ©17ألا50). نويسنده و شاعر انككليسى: *هلى /اهل 
ساووا لإ531/0, 

ناحيه تاريخىء جنوب خاورى فرانسه» وشمال باخترى ايتاليا: هة/, /الا"؛ © در جنكك جانشينى اسيانيا: 4/١‏ +0 و جنووا: 8:94 
ساوواء 

خاندانى كه بر ساووا حكمفرمايى مى كردند: /3:1 0/1" 

سايكس» 

يرسى مولزورث )18217/-١9488‏ 665الإ5)» سياهى و مستشرق انككليسى: */اه 


سباستيائو زوزه د كارواليو املو يومبال: م يومبال» ماركس د 


سبتاى صوى )1888-١81/2‏ أ/ا76 [5366363), 
عارف يهودىء متولد ازمير: 88م 

سيا 503). 

شهرء شرق بلزيكك: "591 

سيالاتو 5031310 : م سيليت 

سيالدينكك 250310150 

شين لمكفن شرق الكيفات: 57" 

سيليت ]50|1 / ايتاسيالاتو 

شهر و بندر» جنوب كروآسىء يوكوسلاوى: ٠١١5‏ 
رابرت 506161 (مط 08لا ٠١77 :)١‏ 

ستاروف» 

ايوان )1758-١1808‏ /5]3101)): معمار روسى؛ 26٠‏ 
ستال» 


مادام دو |5]86/ شهرت آن لويز زرمن نكر (11/22-/01811)): بانوى اديب فرانسوى: 074 8ه ذذك رع ١و‏ ذلالى 9١7ل‏ 
5-1١‏ .ل ملل 30 1؛ زند كانى اوليه 50 : 4١777‏ سالون :381ل 2041737 و كيبن: 88١٠؛‏ مركك ده :417780 نظر درباره 


اتريش: ١لاع؛‏ نظر درباره اخلاقيات دربار المان: /21 نظر © درباره روسو: *١7١؛‏ نظر © درباره شيلر: ل ١‏ نظر *" درباره 


فرهنكك در وايمار: 07 /إنظر 2“ درياره كش لفة نظر 0“ درباره هلوئيز جديد: مرف ستانيسالاس اول 1 55 / 


شاه لهستان(1788-117091778-110)ءفرمانرواى لورن وبار(/11/8١-11/22):‏ نسل لل عع على وال لاف وعع 


ستانيسالاس 


١577١ ص:‎ 


دوم/ ستانيسلاس آوكوستوس يونيا توفسكى» 


شاه لهستان (ع117/940-117/2): 27ل غعع, اوع- ملاعل و ادبيات:268-8817؛ انتخاب”© براى شاهى: ©488١‏ و اولين تجزيه 
لهستان: ١22؛‏ 5 و تجزيه دوم: /ا0491/1-88 و تجزيه نهايى : 6/1211 جانشينان 57 ا8ء؛ د ركيرى 5 با روسها: 222-/98؛ 
زندكانى اوليه 5 : 80١‏ 004907 و طرح تجزيه فردريكك دوم: 6010-800؛ علايق روشنفكرانه ده :“اهء؛ 57 و كاترين بزركك: 
92 /اذض 218 اذع-/امى 220 /ئ62؛ كمكهاى روسيه به*<: الع-/ال2, ووع ٠ع2؛نمو‏ كنفدراسيون بار: /امع-.عء؛ 
كوششهاى “در جهت تقويت سلطنت مطلقه: 864 هدع, ءهء؛ ماجراهاى عشقى 5:26:57 و مادام زوفرن: 187 ١مع-لااء؛‏ 
م ركك*©: الا©؛ مشكلات8 با نجبا: 87 66؛ مكاتبه © با ولتر: /041/1و نهضت روشنكرى لهستان: 287 ١228؛‏ وي كيهاى 


ظاهرى و شخصيتى 7©: الى رزعن المع الاء 
ستيل اين 1101١‏ ©5]301. 

محله. لندن: ١١7‏ 

ستراتفرد-آن-ايون 41/011/-5]1311010-011: 
شهرء مركز انكلستان: ٠٠١/‏ 

ستراديواريوس» 

آنتونيوس [5]13017/31,: 

(/0/ا١-عع18)‏ ويولن ساز ايتاليايى: ١٠م‏ 
ستران» 

ويليام 1710-1 5]13113116)). روزنامه نكار انكليسى» از دوستان هيوم: 788 ٠١88 ٠١21/‏ 
ستراوبرى هيل ||أ1| لاعنلا 3 نأك 


بناء محل اقامت هوريس واليول در تويكنم: 2٠١1/8 3١17‏ ضللى لاوا 
سترن» 


اليزابت ©55]6]17/ليوملى» همسر لارنس سترن (مط ٠١1/٠ 3٠١24 :)1098١‏ 


سترن» 


ريجارد ( 1987-1898)» اسقف اعظم يو رككء جد بز ركك لارنس سترن: /إ8١٠03 ٠١88‏ 


سترن» 


لارنس »)11/28-١1/18(‏ نويسنده انككليسى: 20 18١ل‏ لال #/ا٠لء‏ /الا٠٠‏ 41188 و اليزابت دريير: ٠017/١‏ 1/7١٠؛‏ و ديدرو: 
١ه‏ ؛ زندكانى اوليه و تحصيلات : 27١21‏ 88١٠؛سفر‏ به فرانسه: 4٠١1/١‏ ماجراهاى عشقى : ٠١9/1 2٠١9/١ 5١288‏ مركك : 


٠01 : نفوذ‎ 4٠١1١ موفقيت به عنوان نويسنده:‎ 4٠١88 0٠١81/ : مشكلات خانواد كى‎ ؛٠١7‎ ٠7 
سترن»‎ 

ليدياء دختر لارنس سترن: ٠١88‏ 

سترند» 

خيابان 5]13170, لندن: ٠٠١9‏ 

سترينازا كى» 

رجبنا أحاعع353 أي 

(ع8/ا١-‏ حد187))» ويولن نواز اتريشى: 7ه 

ستفردشر ©ع5]3]]0105|0[1: 


ولايت» 


١377 ص:‎ 


انككلستان م ركزى: سفالينه هاى : ٠١١2‏ 


ستلا 5]©||3 معشوقه سويفت: ٠١177‏ 


جارلز ©5]310110/ ملقب به سومين ارل آوستنب (18158-117/87)» سياستمدار و دانمشند انككليسى: 91/8 


ليدى هسترلوسى »)1879-١9/8(‏ بانوى جهانكرد انكليسى: 9948 
ستو كانتيانا 310]13103؟| 5103 

كليساى جامع كو نيكسب ركك» محل دفن ايمانوئل كانت: 768 
ستوكك-آن-ترنت 11611 -5]0|)6-010,: 

شه ولآيث شعفرد شرع انكلستان: ١:12‏ 

ست وكس» 

رود كالأ5» در اساطير يونان» بزركترين رود هادس: ٠ه‏ 
ستيريا 13الإأ5,. 

ايالت» اتريش: هع 59 

ستيل» 

ريجارد 189/7-19/79) ©|5]66): نويستده ايرلندى: 7وة 
بنجمين )١0/١7-11/0/١‏ نأع ©0011 ||انأ5), 

شاعر» كياهشناسء و فيلسوف انكليسى: 944 


ستيونز» 


جورج 1/6115ا©5]6. 


(1078-1)» شكسيير شناس انككليسى: ١١78‏ 
سجسته 560656 

شهر قديم» شمال باخترى سيسيلء ايتاليا: /٠٠١‏ 
سخنرانى: 

انكليسى: 308: 409؛ فرانسوى: ١7‏ 

سدن» 

ميشل ان )11/13-١7/917/‏ ©5©603117). نمايش نويس فرانسوى: ١78‏ 
سر 

سوزان ©5611 (فت1788 ): ١9‏ 

سراج الدوله/القب ميرزامحمد» 

نايب السلطنه بنككال :)١1/010/-1١1/08(‏ 3429 ١و‏ 
سرافينوويج 31101/1017]ع5, 


(مط728١):‏ عم 


سرتوكاء 


ييكار 53131003 از ييكارهاى معروف انقلاب آمريكاء كه با ييروزى مهاجرنشينها يايان يافت (/1/ا/ا١):‏ 42# ١1/81‏ 


سرفدارى 561100117: در آلمان: *28» 288؛ در اتريش: :2*1 /الالا, 88؛ در بوهم: لالاذ. 4018 در يروس: 49/7 در 


دانماركك: 0/1/1 نظر روسو درباره : 5 در روسيه: علان_للاف ننم انل كي اكات سياستهاى يوزف دوم در مورد: 


لالاء؛ در فرانسه: 4١7809‏ در لهستان: هع2, هء2؛ در مجارستان: ه620؛ مخالفت ولتر يا : 187 


كل 


يوهان توبياس 1815-:11/8) أ©5©610)» مجسمه ساز سوئدى: 49/ 


سرمايه دارى (201]311511): در اتريش: 8#؟؛ و ادم سميث: 58١٠؛‏ در انكلستان: انقلاب صتعتى؛ در ايتاليا: 392 7١8؛‏ در 
يروس: 287 688؛ در فرانسه: 37 45. 4١77٠١‏ نظريه فيزيوكراتها و : 40 نيز: طبقه متوسط 


سروانتس» 
ميكل د 311]65/١1]اعن)/سياميكل‏ 


ص: ع١‏ 


د ثروانتس ساآوذرا (/ا218-185١)»‏ رمان نويس» نمايش نويسء و شاعر اسيانيايى: ٠١29‏ 

سر و توس » 

ميكائل 5لا أ©/١561/‏ ميشل دو ويلنوو ))1887-18١١(‏ عالم الاهيات و يزشكك اسيانيايى: ١9‏ 
سفالونياء 

جزيره 113101113م©» درياى يونيايى» يونان: 811١‏ 

سفيد يسران» 


شورش 5لإ11]810]/الاء عنوان اعضاى دسته هاى كوجكك غيرقانونى روستائيان ايرلندى كه اول بار در حدود ١78١‏ در مانستر 


براى مقاومت در برابر ماليات كيران و ملاكين تشكيل شد: ٠١7‏ 
سقراط 629-7949) 50013165 ق م 

فالسرف نوناك سم او 0 

سكات» 

والعر 0177-18 560161) شاعر ورمان نوين الكلسي: يا /ا؟ 
سكارلاتى» 

آلساندرو )122:-1١7/70‏ []5023113). آهنكساز ايتاليايبى: /1ث7 ١٠مم‏ 
سكارلاتى» 

ييترو »)١/80-121/8(‏ آهنكساز و اركنواز ايتاليايى: 80٠‏ 
سكارلاتى» 

تومازو »)١7/2:-١81/1(‏ خواننده ايتاليايى: 80٠‏ 

سكارلاتى» 


جوزيه (177-/10/77), 1هنكساز ايتاليايى: 80٠‏ 


سكارلاتى» 


دومنيكو (1880-/1181): آهنكساز و كلالوسن نواز ايتاليابى: ١١ل‏ /الا وع#اول "دع؛ آ ثارسازى : ١98؛‏ ايراهاى : 0٠‏ 


"0٠ مركك : 07"؛ و هندل:‎ 488٠ 01؛ در ونيز:‎ 078٠ ازدواج : ١88؛ در اسيانيا: 1ه" هلاق 998؛ در رم:‎ 0١ 
سكارلاتى»‎ 

فرانجحسكو -١2888(‏ حد13770)» ويولن نواز و آهنككساز ايتاليايى: 0٠‏ 

سكارون» 

يول )١1820٠0١-١282٠‏ 56311011»» شاعر و نويسنده فرانسوى: ١١8٠ 3٠١1/7‏ 

سكالاء 

تماشاخانه 50313 ميلان: 0”؟ 

سكالا دى اسيانيا 015030113 5631/3 

بناء رم: بكرن 

سكاى جزيره ع كاك 

شمال باخترى ساحل اسكاتلند: ١١70‏ 

سكلت: 

رود :أ50617©|0, غرب ارويا: 7و 

سكوتيا 5601/1713 

نام باستانى قسمتى از جنوب خاورى اروياء بين كوههاى كاريات و رود دون: /٠١‏ 
سكودرى» 

مادلن دو )12017/-170١‏ /139 561006 ).: بانوى رمان نويس فرانسوى: 779 


سكويراء 


اوزبيوتاوارس د 1!3أ©لا|560,. 

(مطوة/١):‏ اعم 

سكويلاجى؛ 

ماركزه د أ36||أنا50 (مط :)11/21١‏ "الال عام 

سكيبيو آفريكانوس» 

يوبليوس كورنليوس  )58-1١487‏ 5لا 1163 5080 ق م) سردار رومى: 5 ١18٠١‏ 
سكورء 

لويى» فيليب 


١70 ص:‎ 


دو 000 لاو 56)., نظامى و نويسئده فرانسوى: الام ااا ات نظر درباره انقلااب آمريكا: 18 نظر درباره 


شكاكيت بيش از انقلاب: 719١؛‏ نظر درباره مارى آنتوانت: 127ل 18# ١71//‏ 

سككوويا 56001/13, 

شهرء اسيانياى مركزى: 797 

سكبديليا 3||أ0ألا0ع5, 

نوعى رقص در اسيانيا: 5917 

سلطان حسين صفوىء 

شاه ايران از سلسله صفويه (0١١١-78١١ه_ق):‏ ماله 

سلوج 

رود 51062 لهستان: /امع 

سلوين» 

جورج 1718-10741) (الالالااع5): ضدمذهب انكليسىء از اعضاى باشكاه آتش دوزخ: اذى حاف 49١‏ فحى ٠١١5‏ 
سله اام 

شهرء ساكس علياء آلمان غربى: /ا// 

سلير 816 [ااع50 

صومعه؛ دهكده دوميى -سور-سن: ١١9‏ 

مالك 

توبياس جورج )1771-19/١‏ 1أع|511101): داستان نويس انككليسى: 458 48١‏ 41117 نظر درباره افسران فرانسوى: ١١‏ 
سمفونى /[11]11010الا5. 


دو هؤسيق شار اقطعه إى راق يك اكيت كانزة كه فيرلا ذو عنها زبو عق واستص وروت وناب فياك رمق شر الخو 


سمولنسكك |5 |5113,: 

اميرنشين قرون وسطايى» روسيه باخترى: 16م 
سمولتى؛ 

مؤسسه 1128) /51110|17)), سن يطرزبوركك: 2١9‏ 


3 


سميسن »2 


جان 155-11/47) (511183]01): مهندس و مخترع انكليسى: 3٠١‏ 0418 


ادم )11/7-11/4٠‏ (51101]1)؛ اقتصاددان اسكاتلندى» مؤسس مكتب كلاسيكك در اقتصاد: ١و‏ علع, لالع لقعلل 
ال ع على لاعءلى غعوءلء 41١78‏ بركك و : 4994 تأثير ديكران بر : *©١٠؛‏ و جانسن: 0١7١1؛‏ در دانشكاه كلاسكو: 
ع٠ ٠٠#‏ لاه ١٠؛‏ زندكى اوليه و تحصيلات : #©١٠؛‏ عادات : 03٠٠8‏ /ا١٠؛‏ و فيزيوكراتها: 03٠١‏ 07ل عولل 8١٠ب‏ و 
«فيلسوفان»: 4٠١68 ,.٠١©#‏ در لندن: /1١٠4؛‏ مخالفت با تجارت برده: 447 *49؛ مركك : /7١٠؛‏ نظر درباره اخلاق: 4440 نظر 
درباره ثروت هلند: 447 نظر درباره كار سخت در كارخانه ها: 418 419؛ نظر درباره كيبن: 97١٠؟؛‏ نظر درباره كيبن: 41٠١937‏ 


نظر درباره مناقشات طبقاتى» 


ص: مض ١‏ 


٠١617 نفوذ : 1ه"ل‎ 4٠١67 : نظر درباره هيوم: “7١1؛ نظريه هاى اخلاقى‎ ؛41١‎ 0١ 

سناء 

مجلس: روسيه: 2١/4‏ ٠260؛‏ لهستان: 680؛ ونيز: 7 ا 160" 

سئارء 

جنكل ]561131: شمال فرانسه: ١١0‏ 

سن حبار تلمى» 

كشتار /الا©5].831]1010117 01 “+ كثتار يروتستانها در سلطنت شارل نهم در ياريس (اوت 10177): ١7‏ 
سن -يرو كلالاع81-]253111 

محل: زولى» يا هلوئيز جديد 

سن يطرزبوركك آالا5]ع]©0 .]5 

شهرء يايتخت قديم روسيه [لنينكراد كنونى] اتحاد جماهير شوروى: 481 915١‏ 

بسن يطر زبو ركك» 

موافقتنامه (1ه1١)‏ بين فرانسه» روسيه؛ و اتريش: 2٠‏ 

سن -بير» 

جزيره ©81©11-.]5 استان برن» سويس: روسو در : 7/١‏ 

سن -بير» 

آبه دو ©2111 ]53117/شارل ايرنه كاستل ,)١1/7-١8808(‏ نويسنده فرانسوى: /1٠/ى‏ ع/لى “الال 
سنت آلبنز 813105 .]5,: 

شير ختورى اورف الكلسيبانة ١1‏ 


سيت |6 


صومعه ©81117 .]5 ياريس: ١١‏ 

سنت -آنتوان» 

دروازه ©411]0117-]5) ميدان باستيل كنونى» ياريس: ١708‏ 

سنت اندروز ك5لالاع 51/481701 

شهرء اسكاتلند: دانشكاء : ١٠١‏ 

سنت حاوين» 

كابريل دو )11/78-١178٠١‏ (1أطلا4-]5311). نقاش. حكاك. و قلمزن فرانسوى: يا ١00‏ 
سنت -اورمون» 

شارل دو )12818-1١170*‏ 1610110/ا-]53|11). نويسنده, منتقد» و سرباز فرانسوى: ١28‏ 
سنت حيوو» 

شارل اوكوستن )1805-١889‏ ©/الاع53111]6-8). تاريخنويس و منتقد ادبى فرانسوى: يا ع عع ٠لالى‏ هلال لالاءل ٠١97‏ 
سنت جيمز» 

كاخ 5].1311165 خيابان سنت جيمزء لندن: ٠١٠١‏ 

سنت -زنويوء 

كليساى 566 -61/6ألا©6©10.., ياريس: ١١90‏ 

سنت لارنس» 

رود ©6176]ل/لا3ا .أ5. آمريكاى شمالى: كنترل فرا...3..بر : ٠2‏ 

سنت حما ركريت 6]أ ]113101061 .]51 


بخش » ياريس: ١6‏ 


سنتوبر 105611 .5 


كاخ سلطنتى, فرانسه: ١١08‏ 

سنتيلر» 

زوفروا ©1111311-]53111: زوفروا سنتيلر» اتين 

سئك» 

رود 5لا1110) آسياى جنوبى: "لاه 

سندبى» 

يول 1809-ه١75١1)‏ لإ531101)). نقاش و حكاك الككليسى: ٠١18‏ 
سن-دنى 1061115 .أ5. 

شهن كمال فراسه مركر از حومة شاى.شماق بارس :17 
سن -دومينكك 100111110116 .51 

از مستعمرات 


١71/ ص:‎ 


فرانسه در آفريقا: 8ل 011/8 ١788‏ 

سندويج» 

ادوار مانتككيو 1270-121/7) لأء53011/1). نخستين ارل آو سندويجء از نجباى انككليسى: 9089 
سندويج» 

جان مانتكيو (1147-11/18)» جهارمين ارل آو سندويجء ديبلمات انكليسى: 487 

سن -رمى دو والواء 

زان دو 5أ310/ا 06 /إ2610]-.56,. همسر آنتوان دو لاموت (مط ١717/8 :)178٠0‏ 

سنزينو 5611©51170افرانجسكو برناردى ( ,)١78:-١89٠0‏ 

امكسان تاليا :مارم 

سن -زرمن» 

كلود-لويى دو )17٠١07-110/7/8‏ 1131176 36-]53111). زنرال فرانسوى: ١١88‏ 

سن -سولييس 106 (]|لا5 .]5 

آمو تاشكامة اند 1 

سن -سير» 

مدرسه الإن)-.:أ5» فرانسه: 9١اع‏ 

سنكاء 

لوكيوس آنايوس ©) 5©617©02ق م-هتم)» نمايش نويس و فيلسوف رواقى رومى: 509 
سن -كانتن 1111١‏ علا0) .أ 

هتل» ياريس: ٠٠١‏ 


سن - كلو 


دير 10100) .]5 سن-كلوء شمال فرانسه: ١709‏ 
ستكال 5606031 

جمهورىء غرب آفريقا: /18 

سن-كال [|63 .]5 

شهوا و انالك شمال خاو وق سوكس ع 

سن -لازار» 

صومعه ©51.12231, باريس: :"ال ١".‏ 
سن -لامبر» 


زان فرانسوا دو )1718-18٠0‏ ]1 ©1-31178-]53]11)). نويسنده فرانسوى: 8 19 ١1ل‏ الا 737١‏ 778 7387 1؛ وروسو: 


7 4187 در سالون مادام زوفرن: ١12؛‏ در سالون مادموازل دو لسييناس: ١7١‏ 
سن موريس» 

موسيو دو 15أ1ل131/!-]1أ53 (مط هلالا ١١91 :)١‏ 

سنيت جورجز فيلدز 1105| 66010675 .51 

زندان» لندن: 940 

سنى /تسئن » 

فرقه: 1ءه, ١/اله‏ لاه 

سبيسن» 

كوه 611|5))» رشته كوههاى آلي: ١7‏ 


سوئد 8817-9407 :11 ©51/1/60؛ آزادى مطبوعات در : ”489 1موزش و يرورش در : 2,897 4898 در اتحاديه بيطرفى مسلحانه 
(017): اع /421؛ ادبيات در : 444-4898/؛ اصلاحات قانونى در : 4/847 اصلاحات نظامى 297 :....؛ اقتصاد : 97ل 6494/؛ اقدام 


عليه ريكسداك در : 697/,؛ و يروس: لاخملض خملل ١١49؛‏ تركيه و : /7 9؛ و تسليم سرزمينها: 2/1 418 تضعيف سلطنت : 


9 جنبش روشنكرى در : 4444-89 حكومت آدولفوس فردريكك بر : 49ا/؛ 


١6 ص:‎ 


حكومت فردريكك اول بر : /88؛ حكومت كارل دوزادهم بر : اللا حكومت كوستاو سوم بر : "40؛ و داتمارك: لال 
حدق ١١4؛‏ ديت : 8/8 /؛ رشد نيروى نجباى : /لى 884 روادارى دينى در: ”897 وروسيه: تت كت رك كي رخال االى 
-405؛ ساختار حكومتى : 44 طبقات اجتماعى در : 444 4ل "اق 94٠6٠‏ 4401 علم در : 4491 و فرانسه: 2118 04؛ 


كمكك به تركيه: 90؟؛ و لهستان: 269؛ ماليات در : 884 نقاشى در : 48949 نمايش در : هلل 4/198 يهوديان در : ؟على 917ا/ 
در جنكك هفتساله: و يومرانى: ١ 2٠‏ #ت, الا؛ تضمين به اتريش: 220 ١2؛‏ و نتيجه كشمكشها: / 

وا 

زان باتيست آنتوان /1787-14011) 5100310) نويسنده فرانسوى: هلال لاو ١7١18‏ 

توا 

مادام /يانكوكك (148170-118:0)) همسر ران باتيست سوار: 1188 ١7١8‏ 

سواركة 

فرانئيسكو )1858-١217‏ 03162ا5): عالم يسوعى اسيانيايى: 76٠‏ 

,56١1/3510|0| سواستويول‎ 

شهرء ا وكرائين» جنوب باخترى كريمه: 19م 

سوئيت ألا 

نام معمولى هر قطعه موسيقى سازىء غير از سونات» كه در جند حركت نسبتاً كوتاه و متوالى تصنيف شده باشد: 031" 
سوس 


يرنس دو ©50108156/شارل دو روهان »))0717/-١1/18(‏ زنرال فرانسوى: “ا عض عض ٠/ء 44٠‏ تاكتيكهاى : 88؛ ولخرجيهاى : 
1 


سوبيسكاء 


ماريا كلمنتينا )17١7-١178‏ 500165|623)) همسر جيمز سوم: 008 570 


سوبيسكى» 


يان أ5021©516: يان سوم سوبيسكى 

سوب ركاء 

تيه 103 ©5110» تورن. ايتاليا: 4" 

سود كرى» 

مذهب ١0١٠311301511:1]|انأنا‏ 

سودنيو ر كك 

امانوئل 01288-1//1) 110106 51//©606)» دانشمند» فيلسوفء و عالم الاهيات سوئدى: 91 
سور 561/]65, 

شيو با لاقو انا 

سوريون ©50101017, 

نام متعارفى دانشكاه ياريس» كه در اصل به منظور تسهيل كار محصلين علوم الاهى تأسيس شد 7١:01781(‏ 
سورنتو 5011100 

شهر» جنوب 


١ ص:‎ 


ايتاليا: 59 

سوروس» 

سيتيموس 5لا ]ع/١ع56,‏ اميراطور روم ١07 :)511١-١97(‏ 

سوريه 22١‏ :13الا5 

سوسورء 

اوراس بنديكت دو 1179494-:178) ©الا055ا531» فيزيكدان و زمينشناس سويسى: 2/ا/ 
سوسياليسم 506013115117 

انقلاب فرانسه و: 1771 4١777‏ يروس و : 287, 988؛ روسو و : 72 ٠‏ 
سوفسطاييان 5:أ5001715: يونان: 77ل ١778‏ 

سوفلوء 

زاكك زرمن )117١9-1178٠6‏ 50101]101). معمار فرانسوى: /ا31. ١281‏ 

سوف وكل /ين_ سوف و كلس 507170185 

(حد 98*-حدء ٠ق‏ م)» شاعر ترازدى نويس يونانى: 18# 2/٠١‏ ١٠م‏ 
سوفيا 5001013 

(1016ت 7 تعسنبوار نسح او كوسوية بالا 

سوفيا دوروتنا 3ج©0010117(آ 013ام50 

(18817-171)» همسر فردريكك ويلهلم اول يروس: "اع 

سوفيا ماتيلدا 11311103 13لا م50 

برنس (##/الى ع180): 717و 


سوفيا ماكدالنا 13©| 113006 3أام50, 


دختر فردريكك ينجم دانمارك و همسر كوستاو سوم سوئد: /4٠١‏ 

سوفى اوكوستا فردريكا ©]|11ع0ع1! 5]3ونام 016ام50: كاترين دوم 

س و كينوس » 

فاوستوس )189-١208‏ 5لا500111»» مصلح دينى ايتاليايى: يا 77 

سو كينوس » 

آبينَ 50061171310151717) نهضت ضد تثليثى كه توسط فاوستوس سوكينوس بوجود آمد: ييروان در هلند: ”/ى /الا/ 
سولاء 

لوكيوس كورنايوس )137١8-78‏ 3|الاك ق م)» سردار رومى: ١‏ 


سولتيكك. 


كايتان >ا/أ|501, اسقف كراكو (مط1788): هنم ءأمء 

سولرء 

آنتونيو «117/794-1178) 1 ©501). 1هنكساز اسيانيايى: وم 

سولور ع]لا50|6, 

ايالت (- كانتون)» غرب سويس: ١80‏ 

سولوويف» 

رك ميخايلوويج )187٠١-9‏ ,/ا50101/12). تاريخنويس روسى: 09 
سوليمناء 

فرانجسكو )١2817/-117/7/‏ 50111761713». نقاش ايتاليايى: ١00‏ 

ستو ماتر]؛ 


جزيره 5101173113» اندونزى: 70 


سومار و كوف» 

آلكساند ريتروويج )1718-1١7‏ /51011131016017), نويسنده و شاعر روسى: 0/8 

سومودويلياء 

ثنون د 1|3أ/ا ©5011100/ما ركس د لاانسنادا »)١1/81-11707(‏ افسر و دولتمرد اسيانيايى: ٠١‏ 

سومين عهدنامه تجزيه لهستان 116210 231101 0 أأطا آ» 

ميان روسيه» يروسء و اتريش: "لا 

سونات 5017313» 

در موسيقىء قطعه اى كه غالباً در سه يا جهار حركت تصنيف مى شود. و امروزه به آثارى كفته مى شود كه براى يكك يا 


١67٠١ ص:‎ 


دو نوازنده ساخته شوند: "٠١١‏ 
سونسكسوند 010ا15|»5 51/6 
ناحيهء خليج فتلاند: نبرد (011/40: 401 
سووروف» 


الكناندز واسيليويج ِ 11-1 /010/الاك)ء فيلد مارشال روسى: ا اال اع آرامكّاه الرضة در تجزبه لهستان: 


الا "اا 


سوورمةءه 

زنرال عالالا50, 

زنرال فرانسوى: ١١2‏ 

سوهو 50170 

محله اى مشهور در لندن: 116 


4. 


سويين 2 


كرهارد فان )١7٠٠١-1١1//7‏ (اعأع1ل/الا5), يزشك هلندى: دعع, عمع 


سويين2 


كوتفريد فان »)18١-117/7(‏ فرزند كرهاردفان سويتن: 1ه ٠ه‏ 


ومو 
ريجارد 117/8#-/1891 ) ©5317/30).: شاعر انكليسى: ١١١‏ 


سويس //47781 1970 :51/12©113170؛ آموزش و يرورش در : 2418 0١17؛‏ و انقلاسب فرانسه: هلالى غلالى 97١٠؛‏ 
اوليكارشى در : 2419٠0‏ ١191؛‏ بانتكدارى در : 487/7 تقسيمات داخلى : 447/7 جمعيت : 4/7/7 نهضت روشتكرى در : 6/ال 
د ركيرى بر سر حق رأى در : 4817 در كيرى طبقه متوسط با ياتريسينها: 4197 دهقانان : ©؛ صنعت و تجارت در : 27؛ فرار 
روسو به : 04؟؛ كمكهاى مالى فرانسه به : 4١١‏ كنفدراسيون كانتونها در : "لاى/؛ هنرهاى زيبا در : 2/١/8‏ لا/ يهوديان در : 


2م 


سويفت» 

جانثن ه7١-/01221)‏ ]]1/لا5). نويسنده الككليسى: “عض ادل الال عع1١‏ 

سويل ع |ألاع5 

جوت حرق اشاتا و عم 

سويل» 

جورج 1072-178#) ©/أ/531)): رهبر سياسى انكليسى: 4942 

سو يليه 

مادام دو 501/10116/مارى دو رابوتن شانتال» ملقب به ماركيز دوسوينيه ,)2218948-1١278(‏ بانوى اديب فرانسوى: 182 ٠١78‏ 
سياهيوستان /5:9972172ع10وع/ 

سيئر 

سوزانا ماريا )11/18-1١1/82‏ 1 ©3108)), خواننده ايرا انكليسى: ٠٠١‏ 

سيئر 

كاك :( الا ادلأه/ا؟): هترييشه واتمايقن. تؤينى الكليس” 108 

سيبريه 5106113 

قسمت يهناور آسيايى اتحاديه جماهير شوروىء, كه از كوههاى اورال تا اقيانوس كبير ممتد است: 8/اه 
سيحون» 

رود 3731]65ل آسياى مركزى: #/اه 


سيداليز ©03112/إ0): زوفرن, مادام 


ص: شرف ١‏ 


*10751-11007) 2]|للإع5». فرمانده نظامى روسى: 28 ٠١‏ 

سيدنز» 

سراكمبل )1180-18«١‏ 51000105 بازيكر الككليسى: هلاق .ل ٠١٠١©‏ 
سيدنز» 

ويليام» همسر سراكمبل سيدنز (مط*/1/8): ٠٠١‏ 

سيد نى» 

الجرنن )1877-١28«*‏ لإ©51017).: رهبر شهيد جمهوريخواهان انكلستان: ٠٠‏ 
سيرامورناء 

رشته كوه 101©173/ 113 ©51). جنوب باخترى اسيانيا: 7/4 

سيروان» 

ييريول ل/الا/1١9-1١17)‏ (51117/©1). يروتستان فرانسوى: 84ل 92ل 07”ى مر ١191‏ 
سيره لاع1[) 

دهكده. شمال خاورى فرانسه: ١8‏ 

دكين 


امانوثئل-زوزف ع*1788-18) 5غلإع5[1), اصلاح طلب فرانسوى: ١8؟١؛‏ در اتازنرو: /1791؛ در باشكاه برتانيى: */71١؛‏ 
دوكك/اورلئان و : 940؟١؛‏ سخنكوى طبقه سوم: 2179 417598 فراماسون: ١7177‏ 


سيستر سيان مواء غ215 


فرقه اى از راهبان كاتوليك رومى كه در ٠١98‏ در سيتو تأسيس شد و هدف آن بازكشت به سادكى و بيريايى نخستين راهبان 


بند يكتى بود: 0401١‏ 
سيستين » 


نمازخانه ©(515]11,» واتيكان: /الاه 


سيسرون» 


ما ركوس توليوس 020٠١8-87‏ 10©10) ق م)» فيلسوفء سياستمدار و خطيب رومى: 600 يا فلاعى ١١68‏ 


سيسيل » 


جزيره لإ|أ6أ5. درياى مديترانه» جنوب ايتاليا: /0:1 4/8 اسيانيا و تسليم به ساووا: ١/ال!؛‏ اصلاحات كاراتجولى در : 8709© 87٠‏ 


مدارس يسوعيان در :1" 
سيلزى 5112513 


ناحيه» شرق اروياى م ركزى: 87؛ يروس و: 6 /“؟ تصرف به دست فردريكك دوم: جنك هفتساله در : 2 ءلل 36 ” 


8/17 : معافيت از ماليات: 5/7؛ معدنكاوى در‎ ١ 


سيلواء 


آنتونيو زوزه دا )17١8-179‏ 11/3أ5))» نمايش نويس يرتغالى: هه؟ 2هلى /اهل 
سوييو رور جس. تومن ب 


اتين دو )17١9-1١1/81/‏ ©]أ511110106).: از رجال مالى فرانسه: ٠0‏ 
سيلوندر 2310061 /لإ5: برنز» رابيرت 

سيم مازع5 

يارلمان لهستان: 6م, معم 

سيمون» 

ريشار )128-1١1/١7‏ 270 عالم الاهيات فرانسوى: /1/١‏ 
سيمونيدس كثئوسى 605) 01 511110111065 

(00- 528 ق م»» شاعر غنايى يونان: 8902 

سين جن» 


هنرى 01717 .:55/وايكاونت بالينككبروكك ))1781-1١21/8(‏ 


١ ص:‎ 


سباستمدار اتكليس : مه 

سينفونيا كنجر تانته :]11310 ع010) 5117101113 
در موسيقى تركيبى است از سمفونى و كنسرتو: 060 
سيق زمن »© 


ياكوب يفيموويج 0171-١808‏ 615/ا©51)): دولتمرد روسى: 228 وعم 


سيورى» 


تامس )١188:-١7185‏ /[531/©1)» مهندس و مخترع انكليسى: 417 


3 


س 


شاء 
جورج برنارد )1882-١1948٠‏ /لا5113)» نمايش نويس بريتانيايى: ٠١1‏ 

شاف 

آقاى ١ع‏ :وألام 3 

شاتوبريان» 

فرانسوا رنه 0113]6310113110) ملقب به ويكنت دو شاتويريان »))1858-١1/88(‏ نويسنده فرانسوى: /03701 ١7١8‏ 
شاتو د/ايف 0'1]5 لاة211]6) 

قلعه اى در جزيره ايفء نزديك مارسى, جنوب خاورى فرانسه: ١791١‏ 

شاتوروء 

مادام دو 6لا 10ل0118]631/ مارى آن دو نل دو لا تورنل (11/85-11/17)» معشوقه لويى يانزدهم: 12 

شاتيون: 


دوشس دو 017111011 از دوستان زولى دو لسبيناس: ١81‏ 


شادوء 
يوهان كوتفريد )1788-188٠‏ //50113001)), مجسمه ساز يروسى: 7١0 1/١‏ 

شارانتون 113116010 

دهكده.؛ ايل-دو-فرانس» فرانسه: ١771/‏ 

شارت) 

كرنويل 170-183) 511310): بشردوست انككليسى: “097 

شازدن) 

زان باتيست سيمئون 4/ا/ا١-12494)‏ (17310[1)).: نقاش فرانسوى: “١‏ وعل 7ه لاه اغل الع 
ار 

زاكك آالكساندر سزار «1788-185) 11311©5))). فيزيكدان و رياضيدان فرانسوى: 1728, ١780‏ 


شارل ينجم» 


امبراطور اميراطورى مقدس روم (1008-1819)» و با عنوان كارلوس اول شاه اسيانيا :)1802-١1812(‏ 08 


شارل ششمء 


امبراطور اميراطورى مقدس روم, شاه بوهم و شاه مجارستان :)01778:-11/1١(‏ 1ثن ,لا 
شارل هشتمء 

شاه فرانسه (1م١1898-1):‏ 7/8 

شارل دهم /شارل فيليب» 

كنت د/آرتواء شاه فرانسه :)187:-١85(‏ 189 21189 778 ١؛‏ مهاجر: ١7١١8‏ 

شارل امانوثل اول 1 ©لا 30 لقاع 5ع1 21131 


شاه ساردنى و با عنوان شارل امانوثئل سوم دوكك ساردنى (:11//8-117): اسل لاعن الال 


شارل تثودور: كارل تثودور 

شارلت سوفيا 113م50 0131106 

(1785-181), همسر جورج سوم انككلستان: 210 32 ٠١1/4‏ 
شارل مارتل أع1311/! 03115 

فرمانرواى فرانكى و كاخبان اوستراسيا و نوسترى (١/ا-07/81): ٠١98‏ 
5 

ايزابلا ©1 13111 )/ ايزابلافان 


١377 : ص‎ 


تويل معروف به زليد »)١18١0-١1/50(‏ مؤلف سويسىء متولد اوترشت: 4لالل //٠‏ 

شارين 

سنت اياسنت دوء معلم سويسى (مط :)10//١‏ 1/9 

شاصتلق 

فرانسوا-زان دو )١977-١11784‏ لا |اع]135)): سرباز فرانسوى: لال ٠/الء‏ الال ١197‏ 
شافتسبرى» 

سومين ارل آو لا الا 51731]65, لقب انتونى اشلى كوير (4)1717-181/1 فيلسوف انكليسى: 08/ 
شاكك. 

خانم 50113616 خواننده ايرا: 0ه 

شالون 08105 

١7 فرانسه:‎ 

شامبرى لإ 01310 

شين قر را 

شاميانى ©013123017) 

ناحيه» شمال خاورى فرانسه: ١709‏ 

شامفور» 

سباستين روكك نيكولا دو :))1131111011)1781-1١1/98‏ نويسنده فرانسوى: 1714 ٠#17ع‏ ال لاعكل ازا 
شانتلوب ع0لا0اع031), 

ناحيهء تورن» قرانسة: ١19‏ 


شانتيى لإاانأم 13ت 


شيو مال قراقية ١6‏ 

شان دو مارس 1/315 ع0 م0310 

ناركف يارس : .1 

شانئلو أ105م0310), 

مستخدم لويى بانزدهم: 17 

شاومبور كك -لييه» 

ويلهلم ///١-ع177)‏ ممألا والاط011ا56131)). از اشراف آلمان: 2/18 عل/الا 
شاه جهان» 

اميراطور مغول :)١1208-١278(‏ #/ال 

شاهرخ افشار» 

يادشاه سلسله افشاريه (81١١-١171ه‏ ق): لاله 

شاه عالم 51131١413110‏ 

(فت_ »)18١8‏ شاه تيمورى هند: ,41/١‏ ١/1و‏ 

شيرخر ]1 ©6©11 5016 

فرمانده ياد كان اتريش: ٠٠١‏ 

فناديوة 

يوهان فيليب فون 17/28-187) (5]30101). دولتمرد اتريشى: 7ه 
شتارهر كك 

كئو ركك فون 5]3111©6112©]1©0,» سفير اتريش در ياريس (مط1787): 0ه 


شتا كلب ركك» 


اوتوفون 10 ©|5]30616, دولتمرد روسى: ”م2 

ا 

يوهان /اه/ا١17/117-1)‏ 5]21111]2)» ويولن نواز و آهنكساز بوهمى: 70١‏ 0194 
شتاين» 


شارلوته فون )1787-1١851/‏ (5]6]1). بانوى نجيبزاده آلمانى: 2/١١‏ 1-1/49١لى‏ #الى ١٠867؛‏ در تاسو كوته: 0/9480 98/!؛ شيلر و : 


©*١6/؛‏ ظاهر : 44١‏ ماجراى عشقى با ككوته: 91/ا-98/ل /اولا؛ مركك : ٠0م‏ 
شتاين» 

فريتس فون (مت- 4)١1//#‏ يسر شارلوته:شتايه: #وبل :ديم 

شتاين» 

نؤزياس كوتلوت قفون (ق119/8-1)ء همسر شازلوته شتانت: اق عو 
شتاين» 

يوهان آندرئاس .)١7/45-١1/78(‏ ييانوساز آلمانى: 77م 

شتنين» 


بندر 0اأاعاى كرسى يومرانى» كنار درياى بالتيكك» مقر قديم دوكهاى 


ع1 


يومرانى» اكنون جزو لهستان: 097 

شترايشر» 

آندرئاس 5]1©161(©1, از دوستان شيلر (مط 1787): //ا/ 

ستروشرة 

يوهان فريدريش فون )107/-11/7/١‏ ©5]1161756). سياستمدار و فيلسوف آلمانى-دانماركى: 2ىلى /امل 
شتندال |5]60031. 

شهرء مركز آلمان شرقى: 57 

شتوتكارت ]031]ألاأ5 

شهن جنوك بالتترئ المان: اعم 

شتورم اوند درانكك 01310آ 100لا 11 الاناى 


نهضتى ادبى در آلمان (حد ١ل/الا١‏ حد7188١):‏ على الال وض لاو :130لا 698؛ تأثير كانت بر : 4,8٠‏ شيلر و : هل/الا- 


٠/1/6 : 17!؛ ويلانت و : 4187 هدفهاى : 491-909 هردر و‎ 01/١7 : كوته و : اعلا 297 مفاهيم اجتماعى‎ ٠١8 
شتوش)»)‎ 

فيليب فون )١18941-11/817‏ (5]0501, عتيقه شناس آلمانى: 8ع© 

شت وك 

دورا 97 )1١1/2:-187‏ >5]06©1)). نامزد لودويكك هوير: فلالا ١٠ل/‏ 

شت وكث» 

مينا »)187-1١1/27(‏ نامزد كوتفريد كورنر: فلالاء //٠١‏ 

شتو لب ركك» 


فريدريش لتويولد تسو 1419-:178) 5]0106!1©0)). برادر كريستيان تسو شتولبركك: الال 


شتولب ركك» 

كريستيان تسو ».)01871-١1/88(‏ شاعر آلمانى: الالا؛ در دربار وايمار: ٠/7 0/0١‏ 
شجدرين 5116160111 

(1781-1870)» مجسمه ساز روسى: /27 

نبرد ل52026|»0©117, بين افراد روسى و يروسى با لهستانيها (17/9): ١/ام‏ 
شرايشر ]أل 5م5110, 

ولايث ساحلى؛ غرت انكلستان: 977 

وا 

تامس 1181-1802) [517©13101). مبلساز انكليسى: ٠١١8‏ مبل : 71 
شراتنباخ» 

زيكيسموند فون 5017136113017 اسقف اعظم سالزبوركك (10/1-11/87): 019-271 
شرباتوف» 

يرنسس /511©]103107, همسر آلكسى مامونوف (مط117894): 21٠١‏ 

شربور 0161501010 

شهر» شمال باخترى فرانسه: ١77٠‏ 

شركت درياى جنوب /9إ0170317) 583 501017 (مطوع17(): ١٠م‏ 

شركت رودريكك هورتالز ل001031 360 1018162 علاو1 00 
سس وجو تارش ود ددا 


ش ركتهاى اعطاى امتيازات 1©5] 500616 ]01601 


آلمان: اع 

شروين اأطانااعآ) 

شيخضيك #عزوسس اليكاوو 183 

شروتر» 

كورونا 1781-1807) 1 ]5©171). بازيكر آلمانى: ١‏ 
شروتر» 

يوهانا )© ©561(10, از عشاق هايدن (مط :)11/81١‏ 018 
شرودر» 

فريدريش لودويكك 56171061 

(1788-181))» نمايش نويس و هنرييشه آالمانى: /اهع 


١2 ص:‎ 


روزبرى لإاناطكل/الاع الاي 

شهرء انكلستان: ١/٠و‏ 

شريدن» 

اليزابت ان لينلى )1785-1١1947‏ 511©110311). همسر ريجارد برينزلى شريدن: ”ع #ع 3 8و 
شريدن» 

تامس مهين :)١17758-١541/(‏ مدير مدرسه ايرلندى: 9١‏ 

شريدن» 

تامس كهين :)1788-١1/19(‏ بازيكر و معلم ستكتووف الرلتدى اع عق م١‏ 
شريدن» 

جارلزء برادر ريجارد برينزلى شريدن: 187 

شريدن» 


رنجارة نزريتزلى (1412-119/81)) تماش تويس وسباستمداز برتاتبات عع مدعف مون رع اال اوت ادق 
٠١‏ 7١٠؛‏ ازدواج : 987؛ دريارلمنت: *45؛ در يست وزارت: 428؛ و تثاتر درورى لين: 4٠٠١1‏ در جوانى: 487-9٠‏ 
ذسشارق به 'مستعمرات آمريكا: *1؛ شخصيك و ستمائ :+ 389 88# عضوانت ان ناشكاء: 4117 عقابد آزاد يخؤاهانة ؛ +6و؛ 
فعاليتهاى ادبى : "!445 و محاكمه هيستينكز: ع/ا9, 941/8, 4٠١937‏ مركك : 4488 نظر درباره جانسن: ١179‏ 


شريدن» 

ونين العف لد (ع لاع 14/8) 4 رمات تويس + مايش وين بار كر ااررلتلاف: قبع 
شرينكك, 

آرنولد 11170 ©5617 (مت_/187١)»‏ نويسنده ايتاليايى: 819 


شريعت موسى ©00) 1105316: تورات 


شفارتس» 


كى.جى. 287 :(1170) 51/3162 

شفيلد 5111610 

شين مان الكلشان :1 

شفيلد» 

اولين ارل آوء از دوستان كيبن: ٠١8١‏ 

شكاكيت» 

فلسفه (5])60]161517: و انقلاب فرانسه: 21718 41719 در انككلستان: 49 هوهو 


ويليام )1828-١218‏ 511316506316). شاعر و نمايش نويس الكليسى: يا قاع سب عع لوعن الل اعلالعل عل 
'الى هحى ذححى 3٠١1/8‏ 18 60١١؛‏ تأثير بر آلمان: /ا29, 8١2؛‏ تجديد حيات آثار : 7١٠17-1١٠٠؛‏ محكوميت ولتر در مقابل 


١1١76 :‏ 
جشنواره »)١7/28/(‏ سترتفرد-آ ن-ايون: /ا١٠٠‏ 
شكنجه: 


لغو در اتريش (1//2): ١8؛‏ لغو در روسيه: 0198 ع8 284, 218, 217؛ لغو در فرانسه (17/80): //41179؛ مخالفت ولتر با : 


١52 6‏ 
شلاير ماخر» 


فريدريش ارنست دانيل ع*8#١1728-1)‏ 1 ©5617!2121173617). فيلسوف و عالم الاهيات آلمانى: ٠/الىك ١7١8‏ 
فريدريش : : : نى 


© لاطا 5/ويليام يتى »)18١8-1١179/(‏ از رجال بريتانيا: 4١187 23٠١78‏ دوثل با فولرتن: 447؛ زمامدارى : /ع91 
شلسويكك واللادعاطاع5, 

د وكنشين سابق» شمال آلمان و جنوب دانماركك: 99ه 

آوكوست ويلهلم فون 18*8-/11217) [5011/©9031). شاعر آلمانى: 812 

فريدريش فون »)21879-1١1//7(‏ نقاد» هنرشناس» اديب و فيلسوف آلمانى: ٠*لى /1/٠١‏ 

شلوسلبوركك 10556|561/0ا 50 

قلعه اى در قسمت شمال باخترى اتحاد جماهير شوروى ارويايى: 2*0 

شل 

كارل ويلهلم عىلاا-”ء17) عاع©501)). شيميدان سويسى: 97/ 

شلىء 

يرسى بيش 1747-148177) لإ||©511)» شاعر غنايى انككليسى: 99١٠؛‏ نفوذ روسو در: #, 4151٠١‏ نفوذ ولتردر : 21198 ١198‏ 
شلينكك, 

فريدريش ويلهلم يوزف فون 17178-188) 5017©/|]170)). فيلسوف آلمانى: 1/59 758 

متاق 

كورت فون لا1]3] 56171116 فرمانده درسدن: ع٠‏ 

شنو نسوء 


مادام دو الا 11©11011083)/دوين» دختر مادام دوين (مط 10781): 787 


مارى زوزف دو )17/88-141١‏ 1 ©[11611)).: شاعر و سياستمدار فرانسوى: #“/, ع7١‏ 

شوار تسنب ر كك 

كارل فيليب )1711-18٠١‏ 0© !50171/31261192 ملقب به فورست شوارتسنب ر كك فيلد مارشال اتريشى: !1ه 
شوازول» 


دوشس دو ألاع1!015)/لويز اونورين كروزا »)١1801-١1788(‏ همسر دوكك شوازول واز خانمهاى سالوندار فرانسوى: 21١9‏ 
روث لعل الى ملل 


شوازول» 


دوك دو/اتين فرانسوا دو شوازول »)1780-١1/19(‏ دولتمرد فرانسوى: علاء هل 10ل الى "7ل علكء الع ٠شاكل‏ لاوا 
؛ اصلاحات : 214١‏ 197؛ اولتيماتوم به دستكاه يابى: ”""اع؛ بر كنارى : 21١7‏ 75١؛‏ تبعيد : 4١١8‏ تجزيه لهستان و : /20؛ 
جوانى : 4١١7‏ و دوبارى: 4117 118؛ شكستهاى : 4118 كارهاى ستركك : 4١14-1177‏ كفتكوهاى براى صلح در جنكك هفتساله: 


ال ١7/؛‏ مجموعه هنرى : /571؛ ولتر و : ل/الا١‏ 
شوازول» 

سزار كابريل دو: يراسلن» دوكك دو 

شوازى /إ5أ01(0) 

شين مال قرافيه - ١١02‏ 

شوايدنيتس 10101]2 5010/6 

دز سيلزى: رع ١/ء‏ الى 7م 

شوبارت» 

كريستيان فريدريش دانيل 


ص: خرش ١‏ 


01784-1 501700311.: شاعر و موسيقيدان آلمانى: 7١9‏ 

شوبرت» 

فرانتس يتر 1878-/117417) 11 ©لا5011)» 1هنكساز اتريشى: 2ه 

شوبرت» 

يوهان )17٠-11/21/‏ 11 ©501105). 1هنكساز آلمانى: 7١8‏ 

شوينهاور» 

آرتور ٠82١1-مم/7١)‏ أعلاقطواعم0اء5), فيلسوف آلمانى و واضع فلسفه اصالت اراده: “3 9ع/, لالم 
شودرلو دو لاكلو: لكلو 

شوراتسنب ركك» 

كارل فيليب فون )10/1-18٠١‏ 3126176!1©6/ا5017). از اشراف اتريشى: 0117 
شوراهاى عالى الا1] 06لا5 5|أع0015) 

١7 فرانسه:‎ 

شوراى اداره عمومى 115]1311017 400 ا3غزع(ع0 ]0 اأعنانام. 

(03780))» در اتريش و هلند به جاى مجلس ايالتى تشكيل شد: *وع عوع 

شوراى بيست و ينج نفرى ©6/اأعا لتأداع نلا [ /0 |أعانام)- 

(حد1727١)‏ در زنو حكومت مى كرد: 809ل 28 وعلل ١/1١‏ 

شوراى دايمى [أ01706ا01) نألاع073ااع2, 

لهستان: ١ع8,‏ مععء 

شوراى دولتى 56366 01 [أ16اناام. 


١78 ل7٠١‎ :)١787”طم( فرانسه‎ 


شوراى ده نفرى 1617 01 |أ©(الام)), 


ذن مسنايو وق نوتيز املا عت ان سكم خاضي: كدوك # ته اقضنل تنظ | متاخل مدروعرد من دن وف ةدايس 
يافت: 17س برعم 


شوراى سلطنتى !35111 /0 [أ76انام. 

اسيانيا: علا عل .وم 

شوراى ويذه حكمران [أ6الالم) لإ/ا]ط 

/٠١1 ءالو١‎ :)١1ل/عطم( وايمار‎ 

شورش بزركك (ا0طااع6ع] أ21ع601, 

در تاريخ انكلستان» عنوان حوادث سالهاى 1884-١888‏ كه منجر به بركنارى جيمز دوم شد: 498 
شورش دهقانان: در روسيه: /الاه ,27١‏ 2717؛ در والاكى: 7و5 

شورش نجيبزاد كان ع]أ3[|أط00 عغام/اغ ل 

باعث زمينه انقلاب در فرانسه: ١787‏ 

شورين» 

كورت كريستوف فون /1ه/ا١1278-1١)‏ 1117ع//ا5011). نظامى يروسى: /0, 7ع 
شولتس» 

يوهان اج. 50111012 كشيش لوترى (مط1786): اوع 

شولتس» 

يوهان يتر »)186٠00-١1//(‏ آهنككساز آلمانى: ١8‏ 

شولنبو ركك» 


كنت فون در 10لا1©18لا5017 از اشراف اتريشى: 29 


ا 
روبرت )18٠١-1888‏ 50111011131111)). 1هنكساز آلمانى: 6ه 
شومب ركك هاوس ©101005آ 56170172610. 

محل اقامت كينزيره» لندن: ٠١78‏ 

شون. 

دوك دو/011©5ا113)/مارى-زوزف د/اآلبر د/آيى 


١2 ص:‎ 


(3781-11/9), از اشراف فرانسه: ١78٠‏ 

شونيرون 17انا 56111 

كاخ سلطنتى» حومه وين: 507١‏ 

شوندمان © :11731313 11//61702[ 56 

شونكوفء 

آنت 5017111025 معشوقه كوته (مط728١):‏ وه/ 

شونمان» 

ليلى )1788-1١811/‏ 5017111731017 از عشاق آلمانى كوته: ١لالاء‏ الال 
شووالوف» 

ايوان 31017/الا(أ5. جوان محبوب اليزابت روسيه (مط8ة/,١): 09١‏ 
شووالوف» 

ييوتر (فت_ »)١1587‏ دولتمرد روسى: 218 91 /اوه 

شوولن» 

برنار-لويى دو */ا/8-1١17١)‏ (1أاع/الا13ء)).؛ از دوستان ولتر: ١9‏ 
شهسواران مهمان نواز» 

نمازخانه 0106/1 113153 10 01 اع1130)» سن يطرزبوركك: ٠ع‏ 
شيراز: ؟/اثم 

شيشه سازى» 

5١7 صنعت:‎ 


شعه» 


مذهب: عه الاج 
شيكاندر» 
يوهان امانوئل )01/81-١1817‏ 50111/317©0©/1)): معلم و نويسنده اشعار ايرا آلمانى: 008 


شيلرء 


شارلوته !!||5611/شارلوته فون لتكفلد (ع16778-11/8)) نويسئده و همسر بوهان كريستيان فريدريش شيار: 01م 


شيلرء 


يوهان كريستيان فريدريش فون »)18١8-١11784(‏ نمايش نويس»ء» شاعره تاريخنويسء» فيلسوف واديب آلمانى: #لل 018 هلع- 
المع فحلا لعل طلالاثلالاء لحل عل الى فى «لالى ادل /1300؛ ازدواج : /1٠86؛‏ اشعار : ١لىل‏ ١ل‏ 619؛ اظهار نظرها 
نسبت به : 418 ,/81١9‏ با زكشت به وايمار: 481١8‏ بيمارى : /ا١لل‏ 8١لى 8١7 4٠١‏ تأثير روسو بر : 2 17/077 41707 تأثير كانت بر 
4/0١ :‏ جوانى و آموزش و يرورش : 49/8 در خانواده هاى آلمانى: /641؛ دوستى با كريستيان كوتفريد كورنر: 411/4 دوستى با 
ويلانت: 487 راهزنان : هل/الا-//ال؛ زند كّى خانواد كى : 486١77‏ ساتيرهاى : /81١5 41١‏ به سردبيرى دى هورن: 4/8١١‏ عزيمت به 
وايمار: 85/؛ ظاهر : 9١/؛‏ قصيده شادى : ١ثلاء‏ 7//؟ كوته و: 2-8٠١6‏ هلى 855-88/, ماجراهاى عشقى : 4/ال/ا. 7//؟ مركك : 
,/677١ 85‏ ملاقات با دوكك كارل آوكوست: 4/الا؛ موفقيت : 9877 و ناتان خردمند: 407 نخستين اجراى دون كارلوس : 


6١8١ ٠5‏ نظرات 


١689 ص:‎ 


مذهبى 1 نظريه هاى در خصوص زيباشناسى: على لرنى 4/1 نمايش درباره والنشتاين: مكى 401١9‏ نمايشهاى : ل الاب 
ا نوشته هاى تاريخى ”2 نوشته هاى فلسفى : هلال در نهضت شتورم اوند درانكك: ا كلل الل خالل الل ل“ 


در وايمار: 6١8-8٠‏ / ويلهلم تل : ١”لىل‏ 4/677 همكارى با نهضت رمانتيكك: /1١7١؛‏ در ينا: 87١-802‏ 
يلات 

ارنست فون 561111711231017 از نجباى دانماركك: /١/8‏ 

ص 

صدوقيان 5©ع5300100: 

فرقه اى از يهود كه تنها به اسفار خمسه اعتقاد داشتند: ٠١١‏ 

صربستان 13آ5©]0, 

ممكلت قديم؛ جمهورى كنونى» شمال بي وكوسلاوى: 02١‏ 

صعود» 


عيد 85061151017 روز ينجشنبه جهل روز بعد از عيد فصحء كه در بسيارى از كليساهاى مسيحى به ياد بود صعود جسمانى 


عيسى به آسفان عقن فى رن 15 
صفو يه 


سلسله يادشاهان ايران كه از حدود تا ه١١١‏ ه_ق به طور مستمر و يس از آن تا ١١88‏ به طور اسمى در ايران حكومت 
كردند: 089 


ملقب به الملكك الناصر (8834-877 ه_ ق)» سلطان مصرء سوريه و مؤسس سلسله ايوبيان: ٠7١7‏ 
صليبى» 


جككياى 0153065 نام يكك رشته جتكهاي كه مسيحيان ارويا بين قرون يازدهم و سيزدهمء به منظور كرفتن بيت المقدس 
با مسلمانان شرق انجام دادند: "1١‏ 


صنعت: در انككلستان: 409, 4٠١‏ 318 412؛ در فرانسه: 172 م2١١‏ 


صور ال[ 

شهر قديم فنيقيه» اكنون در لبنان: يا /؟71 

صورت شكايات و نارضابيها 00163065 © 5ع106أ3ام دعل 5ةأطصمة) 

١7 

صومعه: در اتريش: 888 689!؛ در اسيانيا: “/ا5؛ در ايتاليا: 7:8 ١©"؛‏ در بلذيكك: 597؛ در روسيه: 918؛ در فرانسه: ١77‏ 
طًّ 

طاعون سياه 2130106 81361: در جزيره كرس: 570 


ص: رشا 


بقه اول ©5]21ع 51[ "أ: تركيب : /20317481 788١؛‏ نقش در اتازئرو: ١.1192‏ 


طبقه سوم عأهأوع لالط : واتازنرو؛ 82؟1؛ 741ل 1192-:1؛ و اعلام كنوانسيون: 2179 1199؛ ييدايى و رشد : 1180؛ 


تركس : /1 79 ١؛‏ جزوه سيس درباره : 594ل 6 ؛ وروز سفالها ز/اى/ا١):‏ 16 شكايات : 4١764‏ سبت در جمعيث: ١‏ 


طبقه متوسط 1355) ©111001: آلمان: 688؛ اتريش: 88ع؛ اسيانيا: الام /الال 97"؛ اسكاتلند: 0*١٠؛‏ در اشكال هنرى: 187 
*8؛ انقلاس فرانسه و : 177١‏ /721١1-1لاالل‏ ع/1؟١؛‏ انككلستان: 9١08‏ /419-911., 978-977؛ ايتاليا: 799 217 481 يروس: 
4 جنبش شتورم اوند درانكك و : 17!؛ روسيه: 2014 4977 زنو: 4197 سويس: 941/6 فرانسه: 2118 180ل 31775 761ل 


ع9؟10-1؛ و فيزيوكراتها: 7١٠؟؛‏ لهستان: 268 /اع2, ا/ا6؛ و موسيقى: 48٠١‏ و نمايش: 1178 414 و هلند اتريش: “اوع, 598 
طبيعت: 01702 /1١7١؛‏ روسو و: 18 8ل 78275ب كوته وا: “الل عثلل ٠على‏ اعم 
طرابلس غرب [11001 21 

شهر /بندر» ليبى: 089 

طلاق: در انككلستان: 4941 

طهماسب دوم صفوى» 

دهمين شاه ايران از سلسله صفويه (78١١-580١١ه_ق):‏ ١لاذ‏ الاه 

ع 

عالم: شاه عالم 

عباس اول صفوى» 

يتجمين شاه ايران از سلسله صفويه (2وف-؟١ ١‏ دن ق): عبنه 

عباس سوم صفوى» 

شاه اسدى صفوى (8؟ ١‏ لحل ااه_ق): الأه 

عبدالحميد اول» 

سلطان عثمانى (/141١-١١1ه_‏ ق): 8482 /اء 


عبدالوهاب» 


محمدبن ١" م1١ 1١(‏ ه_ق)). مصلح دينى و بانى فرقه وهابيه: م 
عبرانى ها 80 :5لالاع1©21]آ؛ نيز؛ يهوديان 
عثمانى» 


اميراطورى 102116 01601317 (اواخر قرن سيزدهم 1977): ارويايى: 088:82؛ در آفريقاى شمالى: 024-281؛ حدود و 


ثغور : ١02؛‏ سقوط : 2828 822؛ و فتح كرت و يونان (1710): 2ءم 
عر بستان» 
شبه جزيره 3013]لك جنوب باخترى آسيا: 


١) ص:‎ 


لعو اعم لاع 
عربستان سعودى 53100113613 

مملكت سلطنتى؛ جنوب غربى آسياء در شبه جزيره عربستان: 02١‏ 

عكا ع الل 

شهر و دريا بندرء خليج عكا: /ا8ه 

عشريه: در اسيانيا: #/ا!؛ در فرانسه: 787ل ١١82#‏ 

علم: در المان: 2 ؟لاء /االاء ١‏ الى 679-8880/, وانقلاب صنعتى: /9401, 33٠١‏ 377 977؛ در سوثئدك: 47/ 
على بيكك» 

حكمران مماليكك مصر :)010/0/9-1١١/22(‏ /ا8ه 

عيسى مسيح» 

1115© 5لا65ل؛ وفادارى به يهوديت: 0ه/ 

ف 

فابر يتسبيوس » 

بوهان البرت 2-11١8‏ 1) 5لاأ130110) داتشورء زيان شناس و كتاب شناس آلماتى : مع 

فارنسه؛ 

ايزابلا (اليزابت) )1297-١١/8#‏ ©13]11©5)) همسر فيليب ينجم اسبانيا: علولا لالع م.ع 
فارينلى» 


أااعص31ط/ كارلوبروسكى ,)1787-١708(‏ خواننده كاستراتو ايتاليايبى: لاا ١81"؛‏ در اسيانيا: هلا 2389 *0©؛ جوانى و 


نووت + اا ماب 


فاش» 


كارل فريدريش كريستيان )178-18٠١‏ .(13501)) موسيقيدان آلمانى: ١9‏ 

فاشيسم 7835601511 

به معنى اعم به هررزيم استبدادى متم ركزى اطلاق مى شود كه از اصول ملى و تعصبات نزادى ييروى مى نمايد: ١١‏ 

فاكس» 

جورج )1278-0١‏ لا0])» رهبر مذهبى انككليسى و مؤسس انجمن دوستان: 097 

فاكس» 

جارلز جيمز 30 خطيب و دولتمرد اتكلسى: ذلال فكى على الى فى الى اك نكن 177 ازدواج با 
خانم آرمستد: *487؛ و انقلاس فرانسه: 8/ا9, ,.38٠‏ 485., 4480 تمجيد از بركك: 978؛ جوانى : 979, ٠95؛‏ دوثل با ادم: رود 
؟4؛ در دوران وزارت راكيتكم: ١”*‏ ؛ در دولت ائتلافى: 458», #/ا9؛ در دولت همه استعدادها: 44/7 ديد كاههاى 
آزاديخواهانه : ١4؛‏ ظاهر و عادات : :38٠‏ ١45؛‏ ولايحه اصلاحى هندوستان: “/91, 8/ا9؛ در محاكمه هيستينكر: ع6 تال 
9/2 مخالفت با تجارت برده: 948؛ 44937 4917 مركك : 44/77 و مستعمرات آمريكايى: الى عم ة_رم؟ة 

فاكس» 


هنرى/اولين بارون هولاند »)7175-١100(‏ دولتمرد بريتانيابى: 914 ٠و‏ 


ص: ”ع١‏ 


اكلند» 

جزاير 31113110 أ» مستعمره فرمانكزار بريتانيا» جنوب اقيانوس اطلس: ١١١‏ 

فاكهى 

اميل )186517/-1١9١12‏ أ230106)» منتقد ادبى فرانسوى: يا © 

فالاريس 2313115 

(فت_ حد 008 ق م)» جبار آكراكاس: 86 

فالكنشتاين» 

كنت فون ١1أع]3116115]:‏ يوزف دوم 

فالكونه. 

اتين موريس )17/18-١17/41‏ أ©310017])» مجسمه ساز فرانسوى: ١70 284 58-١57‏ 


فثوداليسم 7 لع" : در اتريش: ١7؟؛‏ انتقاد اسميت از : ٠١58 2٠١5‏ در يروس: لاض 287 2988؛ در دانمارك: ١ل‏ 
887 لاما در روسيه: لالاه ةلاض 22٠٠١ ,2١2‏ 201؛ در فرانسه: 1١١4‏ هه1اكء ١178-11للكء‏ 1ك شاطكء /ا11-عال 


عل على ااال الالال علولا 
فئى خوئو اى مونتنكرو 

بنيتو خرونيمو )121/8-١18‏ ,1101116116010 لإ71[00). معلم و نويسنده اسيانيايى: 08٠0‏ 01 
فايدروس ١]03601105‏ (قرن ينجم ق-م)» 

فيلسوف يونانى: عع 

فبرونيوس» 

يوستينوس 5لاأ6]01ع]: هونتهايم» يوهان نيكولاوس فون 

فرارا 1313]ع, 


شهرء شمال ايتاليايى م ركزى. *”7؛ كوته در ؛ ٠94‏ 


فراراء 

دوكك آو: استه» آلفونسودوم د/ 

فراسكاتى 13502117, 

شهر ايتاليا مركزى: 590 

فراكونار 

زان اونوره 17995-1808) 1130017310)), نقاش فرانسوى: 178 9ل 08١1-لرول ١71/‏ 


فراماسونرى ؟7//اع/”© : /[16©135017!1آ؛ در آلمان: ١9ع,‏ */1707؛ آموزه هاى : */717١؛‏ در اتريش: 688؛ در انكلستان: 490 


“7109 (؟؛ در ايتاليا: 744؛ در روسيه: 978؛ در فرانسه: 4١778 018٠ 3١78‏ كازانووا و : 69”9؛ كسترش : 7797١؟‏ يسوعيان و : #/ا؟ 
فرانثيسكوى كاوها 10105 105 ©0 1317061560]: كويا اين لوثينتسء فرانئيسكو خوسه د 

قواثسن: 

آناتول: آناتول فرانس 


فرانسه 1١894-1١7:02‏ 84-0046 :1306آ؛ آبين يانسن در : 011 ١7ل‏ “على ع8 /؛ ايرا در : ©": اتازنروى : اتازنرو» فرانسه؛ 
اتحاد با آمريكا (109//8): 21181 4١187‏ در اتحاديه جهار كانه :)١1/18(‏ 8/ا؟؛ اتريش و : 2228, 118٠‏ 101١؛‏ احساسات ضد 


مذهبى در : فى 758 4789 اختيارات اجرائى حكومت 


١6# ص:‎ 


١108 2110 :‏ ١؛‏ اخلاقيات و نزاكت : 177-١178‏ 1779-11770؛ ادبيات در .17١7/:‏ ٠178-/17817؛‏ ارتش در : ٠97؛‏ واز دست 
دادن آمريكا و هند: 2/ا-9ل/ء “1ض 3١‏ 421؛ ازدواج در : 0378 159 اسيانيا و : علالل الال اخلل حوكل دعن لالعسواع؛ 
اصناف : 428, /ا3, 1١7/١‏ 11377 1727؛ اميراطورى امريكايى : آمريكاى فرانسوى؛ در اميراطورى مقدس روم: 65288؛ انقلاب : 
الل لوعن لاذعل لوعن ١لاص‏ لالاص لعل 17171١1":2-1؛‏ اتازنروى دو فينه و-: 780١؛‏ اعلاميه حقوق بشر و-: #الالى 188١؛‏ القاى 
فثوداليسم با-: 11١8+‏ 1188 791١؛‏ انقلاسب امريككا و-: »١188‏ 1180؛ انككلستان و-: 28؟9., /الاو-488؛ ايتاليا و-: ع”ع؛ 
باشكاههاى سياسى و-: “/171؛ بركك در مقابل-: 480-9178. 4٠١97‏ ترس كيبن از-: 4٠١97‏ توده ها در-: 4177١‏ جنكهاى-: 
ععع, ع118؛ حمله به قلاع در: 1787؛ دربار و-: 217177 4171776 دوره وحشت-: 987 4177١‏ دهقانان و-: 781١88-1؟17؛‏ 
روادارى مذهبى و-: 81/1 روسو و-: ", 417١917081192 1198 7318٠‏ سوئد و-: 2899 9407؛ سوسياليسم و-: (7/١‏ 
77 ١؟؛‏ سويس و-: 4818 41/2 4٠١97‏ شركت كوندورسه در-: 07778 2١1718‏ شورش كارخانه رويون و-: 4١7948‏ صنعت و-: 
«72١1-/217؟١؛‏ علت اساسى-: 4١71/١ 177١‏ فرار از-: 4١١8‏ فراماسونرها و-: 1717/7١؛‏ فساد حكومت و-: 77#١؛‏ فيلسوفان و-: 
فيلسوفانء انقلاب فرانسه؛ كاترين دوم و-: ه*اع, ١ع2؛‏ كا ر كران و-: 780١-/7217١؛‏ كرس و-: 72ع؛ كليسا و-: 3717ل 7297ل 
1788 1717.6 171 1717/6 كمون ياريس در-: 4١770‏ كوته و-: 2,888 9ع8/؛ كرستككى و-: 71/8١؛‏ مراحل-: 987 1719 


15؛ مردم طبقه متوسط در -: ١٠7ل‏ /1781١70/1-1ل.‏ 77/6 ١؛‏ هلند و-: عوع, 


يك انا بر أترى اقسنادض ود باق اا نع 11129638 نظارت :دوع مطبوعاتك وخ ١17‏ تظريه شائ 


صن غ188 


در -: /1 4١7١77 ء٠791 ٠١8 3١‏ نقش ياريس در-: 4108-1017 نهضت روشنكرى آلمان و : 60؛ وقايع قبل از-: 1797- 
1192؛ ولتر و-: 19. 190١؛‏ همراهى سربازان با مردم در 17:٠‏ 41701 هنر و لاضاء لضاء /17 1191 :11؛ 
هواخواهى كانت از -: #عا؛ يهوديان و-: 4877 انقلاس صنعتى در : #«1172-/1721؛ انككلستان و : ١ه‏ 7ه 18ل لادى ععىق 
*"١٠؛‏ اولين اتحاديه عليه : 4/6١‏ اولين عهدنامه ورساى )١1/89(‏ و : 88؛ ايتاليا و : 790؛ بازكشت خاندان بوربون به : 417١9‏ 
باشكاههاى سياسى : 4177/8 باله در : *177؛ بانكدارى در : 41177١ 21١1288‏ يارلمانها در : ياريسء يارلمان: يروتستانها در : 0117١‏ 
ه١11‏ 1778-1177 88١7١1؛‏ يروس و :220؛ تثاترهاى : 2181-١‏ 582-1768١؛‏ تثوريهاى كمونيستى در : 41١١-1١١8‏ 
تجارت آزاد : /21781 4١788‏ تجارت برده و : 8لا 4١7288‏ تجارت در : ٠١7-97‏ ىل اعلى 1282ل 12ل 188ل 17817- 
8 تسليم سنكال به : 442 تعداد روحانيون نسبت به جمعيت : 08 تعرفه هاى كمركى در : 2017817 1788؛ تعليم و تربيت 
دن ل باقن 31372119 981 الاجزوه هاو تشربيات در : 1770013761378 جلعتت :08؟1؛ نايت در: 
70 8؟17؛ جنككهاى نايلئونى در : 7هلى 485 41188 و ارويا در جنك هفتساله: 67-8٠‏ ع80-8؛ جاب كتاب در : 40؛ حق 
العبور داخلى در : 784١؛‏ حمل و نقل در : 97, 44# حوادث بيش از انقلااب : 1748-1797؛ خشكسالى در (1788): /17/81؛ 
دستكاه يابى و: ١5932-57/؛‏ در دوران وزارت برتوى: ”7١7١5-1١153؛‏ در دوران وزات برين: 5782-1581١؛‏ در دوران وزارت 


تورك ١١ 73-١١2‏ در دوران وزارت كالون: ١71١-١8‏ در دوران وزارت 


ص: مع2١‏ 


موريا: 01١‏ 59١؛‏ در دوران وزارت نكر: نكرء زاكك؛ در دوران وزارت نويى: 4١١1/8 »1١78‏ و دومين عهدنامه ورساى 
(/اة7/١):‏ 9 در رسمى شناختن استقلال 


آمريكا: 4588؛ روادارى مذهبى در : 195., 4148 روحانيت ومذهب در: 4١‏ 775ل 11ل 12ل معلل 11171 -6اثال ؟أعكل 
#اعلل م١1‏ 3ل "١-1١92‏ ١؛‏ روسيه و : لامف 2289 ١٠4ق‏ 75 70ء؛ زنان : 1779 “787 ١؛‏ سالونهاى : 1112-1١08‏ 
1711-689؛ سياست منتج نه حدكن در : 4089-١‏ شورش در : 19ل لال لعل لال "1791-1191 07ل 17١7‏ طبخ 
در :7"١؛‏ طبقات اجتماعى ؛ 7١9-44‏ ١١١1-لاال‏ ”شك ششضال عع ا لسطع ال مالك للك "الك مضل ككل 
ا ١ع‏ كع الاوك 148٠١‏ عرزل ١8-1١98‏ 1؛ عصر نايلثون: نايلثون اول؛ عليه انكلستان: 
١-188١1؛‏ فتوداليسم در : فئوداليسم» فرانسه؛ فراماسونرى در : 2,110 “/171؛ فحشا در : 2117١‏ 21778 175728؛ قانون در : 
1ك هؤالء 1780-1187؛ قحطى در : 798-11791١؛‏ كاخهاى : 2.1١88‏ 02١١؛‏ كافه هاى : 371 1"7١؛‏ كتابخانه هاى : 215٠‏ 
7١‏ ١؛‏ كرس و:4/ا”, 870, 878؛ كشاورزى در : 1188 1١17١‏ /781١-787١؛‏ كمكك به انقلاب آمريكا: "امع ععى مال 
-1884١؛‏ كمكك به كشورهاى خارجى: الل 47 18١؛‏ كنسرت روحانى در : 77( “417 ككدايى در : 727ل 727 1؛ لباس 
و آرايش در : 177817١6 17 (١‏ 1759؛ لهستان و : 9ع2. ٠ه‏ 8هع؛ مادام دو يوميادور و : 3ل 4١‏ ماليات در : 47 
“لال ؟علل لاعالل 417٠٠١ 15878 0118٠ 1117:-1١781/‏ مبلسازى : ؟16١؛‏ مجازات اعدام در : 190, 192؛ مجمع معاريف 
173813٠١: )1041(‏ 413875 مخارج دربار : ,1١7‏ 88١١1؛‏ مذاكرات صلح :4-41 مشكلات مالى : 0119 -١١817/617١‏ 


؛ معمارى 


ص: عع2١‏ 


در : 158-١8‏ موسيقى در : الع" عض عض .طوش الال ع"ول 1781؛ نابرابرى اقتصادى در : و72١170/1-1؛‏ 
نبرد دريايى با انكلستان: 2ن لان 1/0 ة/؟ نهضت رمانتيك در: إفرفة نيروى دريايى : “ان 2/ا ؟ فرج و مرج در : -١١8‏ 
102١١؛‏ در هلند اتريش: ٠2؛‏ هندو : //ا-0/9 424؛ هنر در : 88-11 1780-118؛ هولاند و: ١٠ل 48١‏ يهوديان در : 171 


ذحى عهى ١لالى‏ 

نف 

فرانسه» 

فرهنكستان: 017١ 1119 64١‏ ١7١؛‏ رقابت با : ال #/الا؛ ولتر و : 4ك 4ك 3191 ١١98‏ 
فرانسه. 


مجمع ملى: 675 1/اللى 1718 411*037 الغاى فئوداليسم در : 4111١‏ و بزركداشت ولتر: 140١؛‏ تسلط طبقه متوسط بر : 1721؛ 


تشكيل (1789): 4١794‏ رهبران آزاديخواه در : ”/179؛ كوندورسه در : 1١71‏ 

فرانسيس» 

فيليب 1310615 |/لوشس »)20818-١/6:0(‏ نويسنده و دولتمرد بريتانيايى: 400ة-/اذى ١ا/او-ع/اق 94/٠١‏ 
فرانسيس» 


اول/فرانسيس لورنء اميراطور اميراطورى مقدس روم (1188-1050) دوكك لورن (17794-/1717) و مهيندوك توسكان 


ولالاا غ17 كن ققعن لالع لاعن 8ن 


فرانسيس دوم؛ 


اميراطور اميراطورى مقدس روم ))1808-١11/47(‏ به عنوان فرانسيس اول اتريش (18178-1805). شاه بوهم و مجارستان -١1/457(‏ 
مم ): ءاه لاله 


فرانسيسيان 21361563105 
فرقه اى از فرايارهاى كاتوليكك رومى كه در ١١٠١9‏ توسط قديس فرانسيس تشكيل شد: 7١0‏ 
فرانش -كنته 0011]6)-13106116آ 


تالحية ون تالت ساق خرق فالس ١3‏ 


فرانكك» 

ياكوب 71317/6/يانكيوليبوويج ( 01741-109/78)) بانى فرقه يهودى در لهستان: 81/ 
فرانكك» 

يوهان ماتياس 131061أ. از نزديكان يوزف هايدن (مط178): 209 0٠١‏ 
فرانكفورت: فرانكفورت-آم-ماين 

فرانكفورت-آم-ماين 310-1/311-]1لا1 130ل 


از شهرهاى آزاد اميراطورى مقدس روم» اكنون در آلمان غربى: بوذت بازارهاى مكاره :ا الوا ا جمعيت /؟ طبقات 
اجتماعى در : 87/؛ يهوديان در : ١#لى‏ "لي "الام 


فراتكفورت-آن-در اودر 1 ©00-/]30-06-]]نا كا مة. 


ص: وفرض١‏ 


هرء آلمان شرقى: 29 

فراتكل» 

آوكوست 18٠١-1898‏ 11310[61)» شاعر و نوعيرست اتريشى: *17/ 
فرانكلين» 


بنجمين )17١8-11/4٠0‏ (130|6|[1آ)» رجلء دانشمند و نويسنده آمريكايى: 23127 037088 31١894‏ 411258 آمريكاى فرانسوى و : 


/الا؛ انقلاسب فرانسه و : ١١١؛‏ در انككلستان: 111/8 41١18٠١‏ توركو و : 78١1؛‏ در فرانسه: 1188-111/8؛ : در فساد يارلمنت 
انككلستان: 4487 مرك : 185١؛‏ نفوذ فيلسوفان در : 4١714‏ نهضت روشتكرى فرانسه و : 4١17/8‏ ولتر و : 189١؛‏ يكك فراماسون: 
١‏ 


فرانكوى؛ 

دوين دو |أع0ا1300]: دو ين دو فرانكوى 

فرانكه أعلا 230ل 

١7عم‎ :)١7نع_تف(‎ 

فراتك ها 5>كا 63 

از قبايل زرمنى: 570 

فرانيو» 

رميكيوس 0/لإ(131أ. توطئه كر مجار (مط.178/8): 598 
فرايبركك 0اعطأع]ل, 

شهر دز ابالت ساق ها كدي اكنون دو الما شرق بره 1 م 
فرايبو ركك 10لا 150لا 

ايالت (- كانتون)» غرب سويس: ؟١؛‏ دانشكاه در : 59١‏ 


فردريكك اول 2160611011 


ملقب به بارباروسا (- ريش قرمز)» اميراطور اميراطورى مقدس روم .)١1١110-١118(‏ و شاه آلمان :)0190-1١85(‏ 18" 
فردريكك اول» 

يادشاه سوئد :)١781-11/70(‏ للى حل 

فردريكك دومء 

شاه يروس: فردريكك كبير 

فردريكك دومء 

لاندكراف هسن-كاسل :)1788-١1/2:(‏ لامرع, ا 

فردريكك جهارم» 

يادشاه دانما ركك و انرو (2949 019:1 ١ثل‏ ارم 

فردريكك ينجم» 

يادشاه دانماركك و نروز (عع/ا١17/22-1():‏ عل عام-علم 

فردريكك ششمء 

يادشاه دانماركك )18794-١1808(‏ و يادشاه نروز :)18415-١1808(‏ لالم 
فردريكك آوكوستوس اول 1 5لاأ5لاللال كا10 ]60 

ب ركزيننده ساكس: آوكوستوس دوم نيرومند» شاه لهستان 

فردريكك آوكوستوس دوم, 

بركزيننده ساكس: آوكوستوس سوم. شاه لهستان 

فردريكك آو كوستوس سومء 

ب ركزيننده ساكس (278/ا١8-1١18):‏ 2/0 


فردريك كبير 61681 عط كاه ااعل0عل, 


ملقب به در آلته فريتس» شاه يروس :)1782-١1/5:0(‏ لاشعلل تالاضن 6# ل لحل لحل عل ووع لحف ملاع-وهرع ١٠لا‏ 


“الال الى اعدل هةلك 171١‏ 8١1؟!؛‏ آثار 


1١88 ص:‎ 


ادبى : مض نفع الى “الا ١٠لاء‏ ١1لا؛‏ اتحاد بر ضد : 2٠‏ ١2؛‏ ارتش : لاش 88؛ اشعار : هع 4/!؛ اصلاحات : 39١‏ ع”ع, اارى 
م2؛ اصلاحات حقوقى : 647؛ اعتبار : *28 480 با زكشت از جنككهاى هفتساله: ها9؛ بدبينى نسبت به ييروزى: ١2-عع؛‏ 
بستوزف و : 840؛ و بمباران درسدن (1720): ١ل‏ 200؛يطر سوم و : 2894 901؛ يبت مهين و : 358 /ا9؛ ييشكويى هاى 
: 7 الا ”لا جاسوسان : 88؛ جل و كيرى از آزادى مطبوعات: 2/77 77ل!؛ خدايرستى : 41/٠١ 28٠١‏ خود كشى : 71!؛ د/الامبر و: 
عع لال 41511 ب در جنككهاى هفتساله: 60-04؛ ديد كاههاى فلسفى و اجتماعى : لات /الاق, ١779-117الا؛‏ روسو و : 98 
9؛ در زمستان (10/20-11/89): هلا 498 و زان ينجم: هه "؛ سياه در جنك هفتساله: 4١-84‏ استراتذى : 248 489 سياستهاى 
اقتصادى : 287, 988؛ سياستهاى منتج به جنكك : 25-١‏ 08؛ شخصيت : 0/ات-/الات, 77لا لا؛ شرافت اخلاقى : 8ع؛ 
شكشت در كونرسدورف: "الا؛ صرفه جوبيهاى : 22/١‏ 2/7؛ و صلح بافرانسه: هلك *لا؛ ظاهر و عادت : ثلا لاق ارق "الام 
علاقه به موسيقى: 8/ا2, /الات, /7 الا 18!؛ غرور ملى در : ١64؛‏ فراماسونرى و : 4١77” ,28١‏ فيلسوفان و : 8/ا#-280؛ قابليت 
هاى : مض فض ١ع‏ ١الا-#الاء‏ 108ل هذ١١1؛‏ كاترين دوم و : وض ع.ع علاعى واس لاض الاعى اعء؛ كشوردارى : /ا22, 
م2 ضري 2/77 ”لا كمكك بانكداران يهودى به : 0١‏ كثوركك سوم و :١8؛‏ لويى يانزدهم و : *0؛ لويى شانزدهم و : 80١1؛‏ 


لهستان و : لالاء, لاع عهع-١.228؛‏ و مارى ترز: ١ش‏ اه لاءع, 


ص: وع١‏ 


عع لابلاع الع“ اكلا ”كلل محكوميت كوته توسط : 887؛ مذاكرات صلح : لاق 6 هل و مذهب: 78٠١‏ ١م‏ مركك اي 
17لا مركك خواهر : 497 مكاتبات ادبى كريم و : 8-5#؟؛ موفقيتهاى بزركك : 288, ه63؛ نايلثون و : 77/: نامه هاى به 


ولتر: 


اخ 300 نبرد در بوهم: 50-2 در نبرد تسورندورف (720 :)١‏ ال در نبرد تو ركاو ١ :)١720(‏ در نبرد روسباخ (/اه/١):‏ 
5#86-88,؛ نبرد در ساكس: 20-08 28, الاء ,/٠١‏ نبرد در سيلزى: 24-الاء “الا تلا ىل ١‏ در نبرد لويتن (/107/01): /0-2/؛ در 
نخستين تجربه لهستان: /الا؟» 1/8©؛ نظامى كرى : 2587 ١7؛‏ نظر 57 درباره كاونيتس: 07؛ ولتر و : 6ل لال /الاع-اارى 


١‏ 182 01140 41145 يسوعيان و : 5#؛ يوزف دوم و : 2/2, الع "ار عوع 
فردريكك لويس 5أ1لا0 ا >ا1/]ع0ع, 

يريس آو ويلز (1781-11/01): الاو 

فردريكك ويلهلم مطت || األالا كام معلع ل 

ب ركزيننده بزركك براند نبور كك (٠ع1284-18):‏ ١لا‏ 

فردريكك ويلهلم اول؛ 

يادشاه يروس (18/ا١1-:11/8):‏ امرش /1ا/ 

فردريكك ويلهلم دوم؛ 


يادشاه يروس (11/82-/17/41): “ادع ٠1ه,‏ هه 9ع ع”"/ا؛ اتحاد با تركيه: 90ع؛ ترديد در لياقت : 4177 حمله به لهستان: /ع2, 


669؛ مبارزه كانت و : #/لى عع/ا؛ مركت : عع 

فردريك ويلهلم سوم 

يادشاه يروس »)188٠-١11/91/(‏ سياستهاى آزاديخواهانه : ع٠‏ 
فردريكى؛ 

مدرسه 16061161310117 117ل0ا1أ01|©0) كونيكسبركك: 0ل 
فردمان» 


يان )17/1١7-11/21/‏ (1601731]): ساعتساز سوثدى: /91/ 


فردوسى /ابوالقاسم منصور بن حسن 

(حد794؟-حد١١6تا‏ 8١عه_‏ ق)» شاعر ايرانى: 175/ 

فرديناند 802١-ع174)‏ 20 3طألمع]). 

مهيندوكك مودنا: الا 8/ا©, 78 ١1١01‏ 

فرد يناند سوم 

دوك يارما (ه8/ا١1801-1): ١1١01‏ 

فرديناند جهارم» 

يادشاه نايل 18٠05-١11/89(‏ و 1878-18180) و به عنوان فرديناند اول يادشاه سيسيل :)1818-١1802(‏ هدء, 1ه 
فرديناند ششمء 

يادشاه 


١ ص:‎ 


اسيانيا (عع17/04-117١):‏ له 83-800/4؛ ديوانككى : ١٠ل8؛‏ مركك : 707 ١٠88؛‏ ملايمت نسبت به يهوديان: 0/ 
فرديناند هفتم» 

يادشاه اسيانيا (8١8او‏ 1898-141): /اء 

فرديناند برونسويكى كأءألالا 5اناا8 01 عطقصمالمعط 

(13771-1141)) فيلد مارشال يروسى: لاع ١‏ "ا الل 1ع 

فررون» 

الى كاترين 11/14-1//2) (16101]), روزنامه نككار و منتقد فرانسوى: 8ل 18# ١701 7٠٠١‏ 
فرسن» 

سوفى فون ١15©1]©آ.‏ خواهر هانس آكسل فون فرسن: ١717/2‏ 

فرسن» 

فردريكك آكسل فون »)11/45-١1/194(‏ سياستمدار سوثئدى: 9401 

فرسن» 

هانس آكسل فون »)18٠1١-١1788(‏ رجل سياسى و افسر سوئدى: 3.7 ١١7/8‏ 

١770:هنيشرف‎ 

فرقه آلام مسيح 01061 ]8355101115 

رم/ا) توسط قديس يولس صلب كن اقاليا تأسيين شد 2م 

فرككُسن» 

ادم 11/78-141) (1©]1010501)» فيلسوف اسكاتلندى: 78١ل ٠١017 3٠١8٠‏ 

فرمان درباره يهوديان «أع]] |01 13م50 10ل 1», 


(00710)» بيوس ششم: اام 


فرمان روادارى مذهبى 1016131101 01 012ط, 

اتريش (171/81): مع #وع 

فرمور. 

ويليام )11٠١5-1١//١‏ 1©11101)» مارشال روسى: 1/١‏ 09 

فرناندو آلوارث د تولذو 101600 ع0 2/7/3165 1173100©: آلوا دو كه د (فرناندو) 
فرنه لإ ©117©>! [فرنه - ولتر]» 

شهرء فرانسه: ولتر در فرنه 

فروبل» 

فريدريش ويلهلم آ وكوست 1785-1887) أع11062). مربى آلمانى: ١7١١©‏ 

فروند «28١-مع2١)‏ 006 ]ا). 

در تاريخ فرانسه» عنوان قيامى كه در زمان لويى جهاردهم بر ضد حكومت آن دتريش و مازارن روى داد: 5١‏ 
فرهنكستان سلطنتى ادبيات 165أع ا-وعااع8 0 لإماع4630 1هلامخا, 

سوئد: 946/ 

فرهنكستان سلطنتى تاريخ 1156017 06 86301701 | 8/ا0, 

ليسبون: 700 

فرهنكستان سلطنتى علوم 5616168 06 /[110 66806 | 0/8 

سوئد: 946/ 

فرهنكستان سلطنتى هنرهاى زيبا ألم عماعا 04 لإمزع6630 ا هلاما 

سوئد: 955/ 


فرهنكستان علوم 5060065 065 016 0306ل 


فرانسه: 717( ١718‏ 
فرهنكستان فيلارمونيكا 2113600123 وأممع30ععلل 
بولونيا: هف /الاق اه 

فرهنكستان كروسكا 563لا 3ا1اع0 3أماع30ععلل 
فلؤراضوي ةا 

فرهنكستان معادن 04 /630611/ 


١0١ ص:‎ 


دكعرا| الال 

8١9 مسكو:‎ 

فرهنكستان نقاشى عالاأمأع8 عل عأماغ30عل 

5٠١ ياريس:‎ 

فرهنكستان نقاشى و مجسمه سازى 3الا أألاع5 © الأ أل 3أماغ0جععلل 
ونيز: 7197١‏ 

فرهنكستان هنر 115 06 /إاع0 3علل 

روسيه: وش لالاي فاع 

فريدريش كريستيان )١17/20-181‏ 11561319( 7أ111©0110). دوك هولشتاين آ وكوستنبوركك: /6١8‏ 
فريدريكه 6|أاع0ع211, 

يرنسسء شاهزاده خانم آلمانى: ٠/١‏ 

فريراء 

آنتونيو 113 ©1]ع! (فت_ »)١11/24‏ خدمتكار دوكك آويرو: 881١‏ 

فريزن» 

كنت فون 1ع©165]] (مط0١1170):‏ ع6 

فريسلاند شرقى ١11513‏ 2,351 

ناحيه و د وكنشين سابق» شمال باخترى آلمان: /اه 

فريكك. 


كالرى >أ110أء نيويوركك: ١21/‏ 


فريول» 


شارل-اوكوستن دو |1110©]: آرزانتال كنت د/ 

فريولى أأناا]لء 

ناحيه تاريخى و دو كنشين قديم شمال ايتالياء اكنون بين ايتاليا و بو كوسلاوى منقسم شده: 7١١‏ 
فرتهولة) 

آقاى وعه :0أ0طلزاعما 

فل؛ 

مارى )١718-11/85‏ أ6): خواننده و بازيكر ايراى فرانسوى: عع ١#‏ 

فلاخسلاند» 

كارولينه 13617513170آ: هردرء كارولينه 

فلاد 

هنرى 1785-11/941) 1000])» سياستمدار ايرلندى: ٠١#‏ 

فلاندر 5ع213001ل 

دشتى در شمال باخترى اروياء كنار درياى شمالء امروز بين بلزيك وفرانسه منقسم است: 28؟ 
فلتره عأاع, 

كيو مال خاورق حالما م 

فلسطين 2١‏ :ع1 أوع|2م 

جان )1700-1١872‏ 3310| 2), مجحسمه ساز و طراح اتكليس ١31/7‏ 

فلوير» 


كوستاو 1851-180) ]1 ©13100ا)» رمان نويس فرانسوى: ١9‏ 


فلورانس 101366 


شهرء ايتالياى مركزى: ارتش انقلابى فرانسه در : «#1؟؛ تاريخ و موفقيتهاى بزركك : ١١-7094‏ تماشاخانه هاى : 198 
دانشكاههاى : 198؟؛ در دوران مهيندوك لتويولد: 77؟؛ فراماسونرى در : 199؛ فرهنكستان كروسكا : 4١١٠١‏ كتابخانه هاى : 
9 كوته در : لاك /٠١‏ 


فلورى» 

آندره اركول دو )١128-117/8#‏ لإالاع|أ)؛ كاردينال و دولتمرد فرانسوى: 7ه 
فلورى.» 

متراومه زول دو: زولى دوفلورى 

فلوريدا 2101103 

ايالت» جنوب خاورى كشورهاى متحد آمريكا: "الى اع 2و 

فلوريدا بلانكاء 

كنده د 10110361363آ/ لقب 


١07 ص:‎ 


خوسه مونيينو .))1808-١/78(‏ از رجال اسيانيا: ٠ون#‏ لول ازع 
فلييه ©1أاع/ فيليب» 

دوك يارما (4ع/1١1/20-1١):‏ عاعل علاع 

فليتزا 1]23اع, 

شخصيت: شاهزاده خلور 

فليجيانى» 

لورنتسا 301أءأاع, 

همسر كاليوسترو: /671 

فنلاند 278 ع01/2 :1013100 ]آ؛ سياست كوستاو سوم در : !40١‏ منافع روسيه در : 5// 
فنلون, 

فرنسوا دو سالينياكك دو لا موت )12881-١1/١8‏ 0اعم ع 2))., عالم الاهيات و نويسنده فرانسوى: 787 ماع ١1١8٠‏ 
فوئنتتودوس 016]0005ع لاا 

دهكده. آراكون: 08 

فوت» 

سميوئل /1770-11//1) 10016)) نمايش نويس و بازيكر انكليسى: ٠٠١‏ 

فورث» 

رود 0110 اسكاتلند: ه١١٠‏ 

فور دوكين ©1©517ا0لا0ا 011ل 

دز: تسر 35 


فورديس» 


لرد 1/١2‏ :ع01016] 

فو ركالكيه. 

مادام دو !0163101016 از خانمهاى سالوندار فرانسوى: ١88‏ 

فورمنتل» 

كثرين ©|| 010111731166 !أ» معشوقه سترن (مط894١): ٠١27‏ 

فورمون. 

زان باتيست -نيكولا دو :0110101 (فت_ 1188)» از دوستان مادام دو دفان: ١5‏ 
فورمى» 

زان-لويى-ساموئل /91/ا1-١11/11)‏ /إ©170111), كشيش آلمانى: 7٠١‏ 

فور نب ركك» 

كارل يوزف فون 01152©10 أ از دوستان هايدن؛ (مط1700): ١ه‏ 

فوريه. 

فرانسوا مارى شارل )١717/7-1١81737/‏ 1 ©11لا10)» فيلسوف اجتماعى فرانسوى: ١7١١ 3٠١8‏ 
فوس» 

يوهان هاينريش )17/81-1١878‏ 0/055» شاعر مترجم و زبان شناس آلمانى: 0/08 1 الل 77م 
فوكايايى ها 2060362315 

اهالى ساكن فوكاياء كنار درياى اره: 570 

فوكاء 

فرديناندو )12494-17٠0‏ 003 أ)» بازيكر فلورانسى: /م 


ف وكلر 


آبت كثوركك يوزف 1784-1815) /©0/001)» اركنوازء 1هنكساز و نويسنده موسيقى آلمانى: ١8‏ 
فولتن 

رابرت 1788-1818) (01]ألاآ)» مهندس و مخترع آمريكايى: ١78‏ 

فولرتن 1]017ع|ألاكاء 

نجيبزاده انكليسى: دوثل با شلبرن: 097 

فونتن» 

صومعه ©(1011]311. فرانسه: 09؟١‏ 

فونتناى» 

ما ركيز دو 31||©5 0160 از دوستان مادام دو يوميادور: 6١‏ 

فوننبلو لاةهعاطعمأقغأمه0طاء 

شهرء شمال فرانسه: ييمان صلح (117/87) : 17/ 

فونتئل» 

برنار لو بوويه دو /01/ا١1-/2801١)‏ ©||©101]617). نويسنده فرانسوى: ١‏ ٠ل‏ شل (علىء #لرل علض 71ل 10لا 
فهرست كتب ممنوعه 05اأ03]01 الام“ “1110 


1١ ص:‎ 


الى رس وعع رولا 
فيتسهر برت» 

الين )1708-1١88‏ 12116111 ])» سياستمدار انكليسى: /الاع 

فيتسهر برت» 

ماريا ان :)14171-١1/82(‏ همسر جورج سوم انككلستان: 410/2 

فيثاغورس 300135آ]/إ(ا2, 

(حد ١/ا-حد‏ 5986 ق م)» فيلسوف يونانى: 7617 

فيدياس 210135 

(حدمواع-2907 ق 4 مجسمه ساز يونانى: /6 

فيرميان» 

كارل يوزف فون )١7١2-1177‏ (11111131)» دولتمرد اتريشى: 57؛ كمكك به يارينى: 502؛ كمكك به موتسارت: 078 
فيزيوكرات ها 5أ510©13/إ0ا 


بيروان فيزيوكراسىء عقيده اى در اقتصاد مبنى بر اينكه منشأ تمام ثروتها زمين است و فقط كشاورزى است كه مى تواند بر 
ثروت ملى بيفزايد: /ا/5'» 27 376. /ا5١١؛‏ فيلسوفان و : ٠٠١‏ ١١٠؛‏ نظريه هاى : 0ه-7١٠؛‏ نفوذ : لحل رن الكل عع دل 


م١٠‏ 
فيشته» 

يوهان كوتليب 17297-1818) 1210186)). فيلسوف آلمانى: وع/ل وى اعم 
فيشر» 

ويليام !أ از مقامات كليساى موخلين (مط1780): ٠١9‏ 

فيشر شتروم» 


بوهان )١78-1١1/92‏ 1572151111 آ)» از عشاق هدويكك: 92/ 


فيشرفون ارلاخ» 

يوهان برنهارد ١/011 113617 )١1282-1١1/7«‏ 1151©1). معمار اتريشى: 9/٠‏ 7ه 
فيلاد لفى 113ماع30اأط2 

شهرء كشورهاى متحده آمريكا: 84/ 

فيلارمونيكو 211311001100 

تماشاخانة: وروت عم 

فيلانجيرى» 

كائتانو 1787-1784) أ 1130012ا). قانوندان ايتاليايى: /ام؟ 
فيلدينكك, 

سرا )17٠١-1١17/84‏ 11610116)): نويسنده انككليسى: ٠١81/‏ 
فيلد ينكك» 


هنرى »)117/81-١11707(‏ رمان نويس انككليسى: 1ل ١١88‏ 


فيلسوفان» 107/21190.1192 لاعلا معلا الال لا عع جل الى الل 1١6-1١١8‏ :4101105001765 آخرين : -1١71‏ 
7؟؛ اسقف اعظم ياريس و : 12#؛ الحاد و : 758 558؛ انقلاب آمريكا و : 21180-11178 1185؛ انقلاب فرانسه و : 19 
اك ههاك 1ئكأ1كل لال لل الا لأع/اال ١35-3٠١‏ 1؛ و برين: 1187؛ يارلمان ياريس و : ١٠17؛‏ يايان سلطه : 


1 يوهبال و: 28 ع#8؛ تنفر موتسازت ان :8ق تو ركوو :عذال حدق عع اأدزء لل الاق 31178 1/6١1؛‏ دورائديشى : 


١283 ص:‎ 


١؟؛‏ ديد كاههاى اعتدالى : 170 178 171177 41718 ديد كاههاى كمونيستى : 41١١01٠١‏ روابط دوستانه با يادشاهان: 01718 
اث روابط دوستانه مادام دو يوميادور با : 4؛ و روحانيون: إرفف ا رف فض اث روسوو:9١555-1,‏ مع”-١ان”ت‏ 08ل اذل 
القت رويسي وك اراك اناك و ووو 1137 16 لطزو توسظة وونسكينة ا ا ات ا مانن ولوك عات ا 


فردريكك كبير و : 980-81/2؛ فيزيوكراتها و : 4٠١١0٠٠١‏ كاترين دوم و :212-204 218: 2194؛ لويى جهاردهم و:11178؛ 
مركك :98-088١٠؛‏ در مقابل مذهب و اخلاقيات: 78 789 1778-17177؛ و موسيقى: 41# وحشت از انقلالب : 1718؛ 


يوزف دوم و: 0١‏ ١68؛‏ و نيز: اسامى يكايكك فيلسوفان 

فيلمر» 

رابرت 1761أ7] (فت_ ))١2887‏ نويسنده سياسى انكليسى: 7١‏ 

فيلمون و باوكيس 5أ6/لا83 300 0صمعاأطط 

در اساطير يونان زوج و زوجه بينوايى از مردم فريكيا: 9م 

فيليب مااأطط 

دوك يارما: فلييه» دوكك يارما 

فيليب» 

يسر كارلوس سوم اسيانيا: 5١١‏ 

فيليب دوم 

يادشاه اسيانياء نايل و سيسيل )1898-١088(‏ و با عنوان فيليب اول شاه يرتغال ٠١ :)1898-1١88٠0(‏ 
فيليب جهارم» 

يادشاه اسيانياء نايل» و سيسيل و به عنوان فيليب سوم شاه يرتغال :)188:-١81١(‏ ممع 18 


يادشاه اسيانياء از خاندان بوربون (١٠17١-وع17():‏ الا واولا واعل ع.عن, و.عل ١٠ع؛‏ ازدواجهاى : ه/”-/الا؟؛ د ركيريهاى 
بين المللى : 3/7 8/8؛ ديوانكى : 2/8 94/؛ سياست تمرك زكرايى : 30/8 /الا؛ شخصيت : هلا 8/ا"؛ و فارينلى: الا ".ع 


در مراسم آدم سوزى: هلا"؛ مر كك : ولام 


شاه مقدونى (194-771 ق م): /5 
فيليب اكاليته ]9311 ©102|أا: اورلئان» لويى فيليب زوزف 
فيليب د/اورلئان 011631015 01 || ألا©: اورلئان» فيليب دوم 


١600 ص:‎ 


يلييين 65أممأاأطط 

3/١ : جمعيت‎ 

فيليدور. 

فرانسوا-آندره 98/ا١19/58-1)‏ 8]0111001)): [هنكساز فرانسوى: 1”ى ١١#‏ 
فين مكول [2131الان) 136/! مطاطاء 

قهرمان نيمه افسانه اى ايرلندى: ٠١٠‏ 

قق 

قابيل (211): يا ١0‏ 

قازان 3231ك 

شهرء اتحاد جماهير شوروى ارويايى: 817١‏ 

قانون: نظرات اوليه بركك درباره : 970, ©4947 نظر ويكو درباره : 6# 788 ونيز: اصلاح قوانين 
قانون آزمون “/0217) ]6م أد5ع 1), 


قانونى كه به تصويب يارلمنت بريتانيا رسيد» و به موجب آن تمام كسانى كه از اداى سوكند تفوق و تناول عشاى ربانى بر طبق 
تشريفات كليساى انكلستان. يا نفى قلب ماهيت امتناع داشتند از همه خدمات دولتى؛ اعم از لشكرى و كشورى محروم شدند: 
شب ات ل 


قانون آهنين دستمزد 30©5//ا 01 /0ا3| 11011 
فرانسه: ه١٠‏ 

قانون اساسى آمريكا: آمريكاء قانونى اساسى 
قانون اساسى لهستان: لهستانء قانون اساسى 
قانون تمبر ه17) ]© 5]21110)., 


قانونى كه بعد از جنكك هفتساله: انكلستان براى مستعمراتش مقرر كرد كه به موجب آن ماليات به صورث الصاق تمبر به 


روزنامه ها و اسناد رسمى و غيره در مستملكات و مهاجرنشينها مقرر مى كرد: عل علق افق اقلق ١18٠٠‏ 


قانون كمكك به كاتوليكها 0/5ا3| /ع1اع] 6ذ|10ا ام 


» توسط سرجورج سويل براى قانونى كردن خريد و به ارث بردن زمين» و دادن اجازه به نامنويسى در نيروهاى مسلح 
براى كاتوليكها در انكلستان مطرح شد: 498-492 ٠١8‏ 


قانون مدارس عمومى 561001 31الام20 ]0 عألا 52 
(178)» روسيه: 9١اع‏ 

قانون وحدت و امنيت لإ:أ آنا ع©5 300 /إأأانا 05 عأملل 
كوستاو سوم: 90١‏ 

قاهره 22110 

شهر و يايتختء شمال مصر: /ا85ة 8ه 

قبرس 5لا]هالإن): يا م3 يا 18" 

قتل عامهاى سبتامبر ؟1/8١)‏ 1135530165 ]ع اع أم5). 
انقلاب فرانسه: الاق 97 


١8 ص:‎ 


رارداد خانوادكى 1310111 ع0 عأ230 


شد: الل ١1١803١١‏ 
قرارداد قحطى 3101526 06 63066 
فرانسة: ١١1‏ 

قرقيزها 110117كا 

اغالق قرفي سعان 29 

قرون وسطى ٠١917/.217١8‏ :8065 111001 
قزاق ها 6015 00553), 


در تاريخ روسيه» مردمى كرد نكش و جنككجو كه در روسيه تزارى ودرازاى خدمات نظامى از امتيازاتى برخوردار بودند: 
في ال اي 


قزوين: ١٠اله‏ لاه 
قسطنطنين اول 1 ©01151]311]117))/ فلاويوس والريوس كتستانتينوس» 

امبراطور روم (2:*/): 4خ ١‏ 

قسطنطنيه ©1 01151310110 

شهرء بر محل شهر بيزانسء» يايتخت اميراطورى بيزانس و اميراطورى عثمانىء از 1970 به بعد استانبول خوانده مى شود: 088 
قصر لاند كراف هسن-كاسل |1655-0-3556! 01 30001317 | 01 055الاع5ك 

٠/١8 آلمان:‎ 

قفقاز 5لا3100351-)) 

ناحيه و رشته كوههايى كه از كنار درياى سياه تا ساحل باخترى درياى خزر ممتد است: 8/اه 


قماربازى: ا ع لل عوال ١١١8‏ 


قندهارء 
شهرء جنوب افغانستان: ١٠اه‏ الاج 

قنطورس ها 015ا11]3ع)) 

ذو اساطير يونا توادق از جاتووان كدانيمى امه واثيفى انساقن بودتدة با ممع 

قوانين عاليه قضايى مارى ترز 0101110176-ك5أتاء|/ع13/|50ا عداءكام وأوعنع 1[ 

نظام قضايى اتريش (001728): 61/١‏ 

قوانين عمومى مالكيت در يروس )١1794١‏ ]17 3016| عأ 5أودناعط عوأعدمع والظ). 
9/1 

قوانين موسى: تورات 

قهوه خانه: /ا94 94/6 

قيصر 8©531)/كايوس يوليوس كايسار 58-٠٠١(‏ ق م)» 

سردار» ديكتاتور» و رجل رومى: 8ع يا هع ١الا:‏ يا 94:37 

ى 

كائثوزاكك. 

لويى د )17٠٠١-1١17/89‏ 81(015306))» نمايش نويس فرانسوى: 86 

كاباروس» 

فرانثيسكو د )١1781-18٠١‏ 303115)): متخصص مالى و اقتصاددان اسبانيايى: وم 
كابانيس» 

بير زان 1808-/17817) 2031115)).» فيلسوف و يزشكك فرانسوى: ١١8٠١‏ 


كابل ألاط3»| شهر و يايتخت افغانستان: 


ص: 1م6١‏ 


١‏ لاه 
كايرانيكو 201310100 

تماشاخانه» رم: "0٠‏ 

كايها (- شب كلاهان) 8605 

حزب قرن هجدهم, سوثئد: 494ل 441ل 47/ 
كايو 

اتين 201017 بازيكر فرانسوى (مط :)175١‏ 17// 
كاتالونيا 0216310113 

تاحيهء شمال خاورئ اسنانا: كوس عدم 

كاتانيا 213113 

شهرء شرق سيسيلء ايتاليا: 51١‏ 

كاترين اول 1 3111176 


ملكه روسيه :)١1/717/-1١١/١0(‏ 0/28 


كاترين دوم/كاترين بز ركك/سوفى اوكوستا فردريكا ملكه روسيه ))11048-١1/27(‏ 


لك عوع نوع لاع ذارذ- اف ؟'حلى 5١7١1١١ 1196 2031١1١8‏ 1١؛‏ و اتريش: 6/2؛ ازدواج با يطر سوم: 016-897؛ 


اصلاحات : 19١‏ 2198 218 214؛ اقدامات : ”ع©, 98#؛ و اليزابت يتروونا: **89؛ انقلاب فرانسه و : ه2#, ١98؛‏ بيماريهاى : 


"ذن. 097؛ ياول اول و : 207 "20؛ يونياتوفسكى و : 207, "7ه2؛ تأثير بكاريا بر : #”5؛ و تجزيه لهستان: لالاع, //ا, /امع- 


عع وعع-الاء؛ تمايلات به موسيقى؛ 686؛ تواناييهاى : لاءع, 98ه-8وه, “ا.ع_وءض 271-218؛ حكومت استبدادى : 2.8؛ 


> و د/آلامير: 4١71١ 621١‏ دسيسه هابى عليه :2:0 208 987؛ واديدرو: ١٠2-عاض‏ الت لالت 4151١‏ روسو و: 4598 و 


روشنكرى: ع8, 2218-21٠١‏ 218 819 9737؛ زندكى و تحصيلات : 2497 409 سالهاى آخر : ١687-8؛‏ و سرنكونى 


يطرسوم: ٠20؛‏ سفر به كريمه: 8 /21؛ سوئد و : 41ل 0401 4907 سياست خارجى : ##اع- ."اع ١28؛‏ سياستهاى اقتصادى : 
9117-8؛ سياستهاى واكنشى در سالهاى آخر عمر: ,85١‏ 2187؛ عدم محبوبيت : 070 4207 و عقب كشيدن از جنكهاى 
هفتساله: 487 فالكونه و : 8؟١؛‏ وفردريكك كبير: لالض “ادص عا لاي على الى ٠ع‏ اعع؛ فرزندان : عوة لاقم الع 


فرهنكك روسى و : 681-27#؛ فعاليتهاى ادبى : اق ع2؛ كشمكشهاى با يطر سوم: 295 049 2٠٠١‏ 


١68/ ص:‎ 


كريم و: ١ااتى‏ ات لاض 'الض لالض 7١5١؛‏ ماجراهاى عاشقانه : 2.8946 2ق ع حي 6١2‏ ات مركك ا نكرو : ؟'ماكل 
*141؟؛ ولتر و : كل لامك نك لحف لاد ولع لالص علص ذكع لالص اص اعصى عرلل ويذ كيهاى شخصى : 7٠١‏ ام 


يوزف دوم و: 40ع, ٠22؛‏ و يهوديان: ذهلى 82٠‏ 
كاتوكهين 1 ©170لا0لا 16 310 

(*-98 ق م)» فيلسوف و سياستمدار رومى: 80 

كاتولوسء» 

كايوس والريوس 87-2 5لا |ألا]أ2) ق م)؛ شاعر رومى: /7 
كاتوليك. 

كليساى تأ الاتأن) 20116 


عنوان جامعه مسيحيانى كه اسقف رم (ياب) رياست آن را بر عهده دارد: در آلمان: 28١ ,28٠١‏ /584-241,؛ آيين يانسن و: 
*١١؛‏ در اتريش: مع 891-589؛ اساس قدرت و نفوذ : «لاع, ا#اع؛ در اسيانيا: 3/817 789-880 90"؟؛ در اسكاتلند: 30٠١30‏ 
ع"١٠؛‏ در انككلستان: 378 498-990, ٠١"‏ در ايتاليا: 2:”, /01٠م؛‏ در ايرلند: 4٠١ "6-1١71‏ بركك و : 4948 4498 در يرتغال: 
مث اع وغل الع الاع؛ و خرافات عوام: ٠آ؛‏ روسو و: 7*1 778 418١‏ در روسيه: 218؛ در فرانسه: 191 -١17171‏ 
776 ١؛‏ فعاليتهاى خيريه : 7717١؛‏ فهرست كتب ممنوعه : لالاللء اث ٠‏ 4م 5894؛ كشمكش با يادشاهان كاتوليكك: ١لا‏ 
ع"ع؛ در لهستان: ع26, معم, لالهء؛ ملى كرايى و : ,©٠‏ ١؛‏ نقش بازدارنده : 29 948؛ در هلند: 487 و نيز: تفتيش افكارء 
دستكاه يابى 


كاتوليكان» 


آزادى 21311610311011 2]110116) اصطلاحى براى فرايندى كه بدان وسيله ييروان مذهب كاتوليكك رومى ساكن جزاير 


بريتانيا در اواخر قرن هجدهم و اوايل قرن نوزدهم از محروميتهاى مدنى رهايى يافتند: ٠١7”‏ 
كاخ استرهازى /[5]6171032] 50111055 

مجارستان: ع8؟ 

كاخ انكليسى 23130 0|157 


يترهوفء روسيه: 86١‏ 


كاخ جديد 231315 5عناعلالء 


١ ص:‎ 


ينف لف 
كاخ دادكسترى 5]166لال عل 8|315 
باون 

كاخ زمستانى 3136م /1ع101لالاء 
تزديكك رود نواء روسيه: 0/17 

كاخ مرمر 231308 عا3]0ال/ل 

كنار رود نواء روسيه: ٠6م‏ 

كاديث/عربى قادس 03012) 

شهن جنوت باخترى اسباتاء عق اروس عسوب 
ارايت 


درياى 563 (21192631) ؛ شاخه اى از اقيانوس اطلس شمالى كه آمريكاى مركزى و جنوبى در غرب و جنوب» وشبه 


جزيره يوكاتان و هند غربى در شمال و شرق آن واقعند: الا 
كاراتجولى» 

دومنيكودى )171١8-1185‏ [|2130610)). فرماندار سيسيل: 679 
كاراكالا 8133113 

١07 :)711/-971١1( اميراطور روم‎ 

كارينتر» 

ادوارد )18685-١979‏ 11861 2106-)): نويسنده انكليسى: ١7١١‏ 
كارتاز ©3130 


كشور-شهر قديم» شمال آفريقاء قرطاجه كنونى» تونس: يا 07 670 


كارتر» 

اليزابت 1717-1808) 1 ©]21))» مترجم و شاعر انكليسى: 084 

كارترايت» 

ادمند *01/87-1871) :]11011//نأ]21)). مخترع و كشيش انكليسى: 41 
كارستنس» 

آسموس ياكوب 1785-11/98) 215]6115-))؛ نقاش و طراح آلمانى: ١8 1/١‏ 


كاركران: انقلاب فرانسه و : 788١-/17217؛‏ حمايت سميث از : 4٠١628‏ روسيه: 441/8 فرانسه: 4١78١‏ لندن: ححى ١ل‏ "لق 


/01170-1 
كارل» 

دوكك تسوايبروكن 1131185-)/ كارل آ وكوستوس كريستيان: 7ع 9ع 

كارل دوازدهم, 

شاه سوئد :)11/18-1١8891/(‏ 291 8١١١؛‏ شكست در يولتاوا :)1١1/09(‏ 689؛ لهستان و : عع وعم 
كارل آلكساندر 812735061 اناقكلء 

دوكك وورتمب كك :)10//-١/##(‏ اعم 

كارل آلكساندرلورن 0113156 | 01 /4/16<35061 17311©5): كارل لورن 

كارل آوكوست أ5لاللاثم [أقكلء 


دوكك ساكس -وايمار آيزناخ (ه/لا1878-1): عع هع ١ش ١4‏ عر اوع ١٠د‏ 1ل 0/1 87/! انقلاب فرانسه و : )٠0‏ 
در جنك عليه فرانسه: مالل "على "الى ع كو شيلر و: الل دللل اللل لاحى نلتى أاكى ك'كلو 5 و: فرغ رفرةة آه4ة 


كذلاء رض لامر ماشلل اقل عاتلل عقلل ااقلل دخركاحلى ؟كالى عكالى ولو مركك : 


١2 ص:‎ 


١هاء‏ هردر و : الال الالك هللا خللك كلا 
كارل آ و كو ستوس» 

ذوكة شا كس حوايناز كارل او كرست 

كارل اويككن اوناع 11قكاء 

دوك وورتمبر كك (/ل/١-98/!١):‏ هلال شاع عع 
ا 


تامس )17/48-1881١‏ 1#لإ|21-)» تاريخنويس و مقاله نويس اسكاتلندى: لام ١ه23,‏ 894 18١١؛‏ تأثير كانت بر : ١٠00؛‏ و 


كاونتيس: 05؛ نظر درباره راهزنان شيلر: */الا 

كارلايل» 

جورجيانا ٠١75١61١75‏ :عا5أ|)3) 

كارلايل» 

فردريكك هاوارد (ع1/8١-1858): ٠١77‏ 

كارل تتودور 1160001 |1قكاء 

حكمران بالاتينا (/11/44-17). بر كز يننده باواريا (11/494-11//4): لس لال عسل ارعل لارعل عوعن لاض لالض اوع_اوع 
كارلتن هاوس 100056 0211]01). 

كاخ, لندن: ٠١١6‏ 

كارل فريدريش 2160112 11قكاء 

دوك هولشتاين -كُوتورب (مط 1770): 282 91م 

كارل فريدريش اولريش 7أك ألا 1011017 2]1]: بطر سوم 


كارل لورن )١07/15-1١17/8٠١‏ 0113156 ا /0 دعا لأقطء), 


فا شال اتريشى: لاع اع عام 

كارارسنة 

دون )1268-١588‏ 21105))» شاهزاده اسبانيايى» يسر فيليب دوم: 62١‏ 
كارلوس دوم 11 0]13]1©5, 

شاه اسيانياء نايل و سيسيل :)17١-١220(‏ الا 

كارلوس سوم/دون كارلوس بوربون» 


شاه اسيانيا :)01/88-١189(‏ شاه نايل و سيسيل با عنوان كارلوس جهارم (17894-170): دوكك يارما و يباجنتسا (1078-1171): 
لعل مع رعسل لاعس لاوس وض مءع. واع, 1ه, "1101 و اخراج يسوعيان: *88, 817-840"؛ اصلاحات اقتصادى : 
940 اصلاحات سياسى : 88-787! و بهبود وضع مادريد: 078 49 و تأسيس مدارس: 0984 48٠٠‏ تفتيش افكار 
و:/ا4*-#90؛ تييولو و : 78" /1١؛‏ جانشينى : ال" 79©؛ دستكاه يابى و : عطكل لالم الاع, 8#ع؛ سياست شخارجى : 2118 


هه ظاهر و شخصيت : ل هوت ١٠ع؛‏ ككويا و : 8٠١‏ /611؛ مرك : هك ١١6؟‏ نايل و : 879؛ و يهوديان: مارك عهى لاثم 
كارلوس جهارم, 


شاه اسيانيا (8/ا١8-1١18):‏ لكل 7ل عاع لالع 


كارلوس جهارم, 


١22١ ص:‎ 


أه نايل و سيسيل: كارلوس توم 
كارلوس بوربون» 


دون 80101011 01 21105): كارلوس سوم 

كارل ويلهلم فرديناند 30 طأل2زعط مطاعط انالا مقا 

(1758-180)), يرنس و دوكك برونسويكك :)1802-1١1/80(‏ وو ٠/8‏ 

ادليه 

جووانى رينالدو )17٠١-117/9480‏ [211)). اقتصاددان و باستان شناس ايتاليايى: 570 
كارليا 13ا 31 

ناحيه قديم» روسيه؛ اكنون جمهورى خودمختار كارليايى: 218 لك 90٠١‏ 
كارمر» 

يوهان هاينريش كاريميرفون /!©21117))» دولتمرد يروسى (مط١٠17):‏ 2/17 
كارموناء 

لويس سالوادور )17١9-17/217/‏ 211110113-))؛ مجسمه ساز اسيانيايى: 0:؟ 
كارناوال 1111/3/5 

حش ديق كه دواسيالكة كاتولبكك رست يكن اذ روزة بزز كف برام شود 18 
كارنيولا 3111013 

ناحيه كوهستانى» شمال باخترى ب و كوسلاوى: دعع, 9/؟ 

كارواخال» 

دون خوسه د [31173[31-(فت_ 20170 وزير فردينائند ششم: 7/٠‏ 


كارواليوى 


يول دو 211/31170) رئيس دستكاه تفتيش افكار در يرتغال: 82 
كارواليوء 

دونا ترزا د نورونا (فت_ ,)١7586‏ همسر يومبال: 708 

كارولين ماتيلدا 1311103 ع 310110 

(11781-1110), همسر كريستيان هفتم دانمارك: على /ال/ 
كاروليناى جنوبى 210113 7أأنا501,. 

ايالت» جنوب خاورى كشورهاى متحده آمريكا: 92٠‏ 

كادولض: 

كنت ألإ01]كاء از اشراف مجارستان (مط17848): عوع 

كارون» 

بير -ا وكوستن (2101): بومارشه 

كارون» 

ليزت» خواهر بومارشه: ١١9‏ 

كاريراء 

روزالبا /اذ/ا١-/201١)‏ 2111©13)). بانوى نقاش ايتاليايى: ٠١12‏ 
كارينتيا 3111113 

ايالت» جنوب اتريش: 8580 6/9 

كازالى دونيانى» 

كاخ 0113101نانا-أ|253) ميلان (1001): 16" 


كازانووا 3531701/3)/ 


جووانى جاكومو كاسانووا دو نيستكاك ١/١‏ 1/41 ماجراجو. نويسنده ونيزى» وقماربازو جاسوس بين المللى: الل 
عع _معع؛ باز كث كشت به ابتاليا: ”*5؛ در يارما: 57”6؛ جوان تحصيلات : 579؛ دردربار وورد كك: *58؛ وورة 
حار به اانه لاد جوابى و 1 : دمير فصن 


اسيانيايى: /ا9 7 494 س ركذشت در فرانسه: 579-١88؛‏ علا-يق غيبى : ٠55؛‏ در كتابخانه ولفنبوتل: 649؛ و كمديا دل/آرته: 
8 مركك : 97©: ملاقات با روسو: ١؛‏ ملاقات با ولتر: 


١2 ص:‎ 


لل 01947 ١8؛‏ نظر درباره مارى ترز: وع؟ 

كازرتا 113 356-) 

شهر» جنوب ايتالياء كاخ سلطنتى در : 77 

كازس اى نوواء 

فرناندو 01/3[ لا 2535) (فت_ .)١7895‏ معمار اسيانيايى: 5٠‏ 
كازيميرسوم/كازيمي ركبير 111 82511111-) 

يادشاه لهستان (1-./131): برعاء 

كازيمير كبير :162 ©]] ]أ251111): كازيمير سوم 

كاساندا 355317013-) 

در اساطير يونان» شاهزاده خانم تروايى: ٠١78‏ 

كاستراء 

جى.اج 25]613) زند كينامه نويس روسى (مط :018٠١‏ 2077؛ و اليزاوتا يكاترينا: :20٠‏ و يطرسوم: 048؛ و كاترين دوم: ٠ع‏ 
كاستراتوها [251131). 


خوانند كان مرد كه در كذشته آنان را قبل از رسيدن به سن بلوغ براى حفظ ظرافت صدايشانء اخته مى كردند: ٠0؟‏ در ايتاليا: 
كن 


كاستروء» 

ماشادو د 351:10): ماشادو د كاستروء زو كيم 
كاستلو ستويينيجى 11101أ0لاأ5 0ااع]35), 
بناء تورن: 7١/4‏ 


كاستيل ©11أ25). 


ناحيه و مملكت يادشاهى قديم, اسيانياى م ركزى و شمالى: 97" 
كاسل |2556 

شهرء آلمان مركزى: ٠7١0‏ 

كافارلى [ااع21]31)/كائتانومايورانو (:/10787-11), 

خواننده ايتاليايى: / 

كافيرى» 

زاك هه/ا١1206-1)‏ [2111©1-))): مجسمه ساز فرانسوى: ”عل ١#‏ 
كافيرى» 

زان زاكك »)17/947-١11/70(‏ مجسمه ساز فرانسوى: 382 ١١8‏ 
كاكس» 

ويليام 4-/1767) ©0))). تاريخنويس انككليسى: 1م 
كاكس ولد 010/الاكا 0 

ناحيه نزديكك يورككء انكلستان: ٠١/٠‏ 

كاكول ألا30كاء 

شهر» روسيه: نبرد :)١١/1/١(‏ 8376 

كال» 

جزيره ||01» غرب خليج اسكاتلند: ١١8‏ 

كالاتراواء» 

مدرسه ©0110) 313]131/3). سالامانكا: “الل ١٠٠ع‏ 


كالاس 08135). 


خانواده كالونيست فرانسوى: 117ل ول الى #ءلى رض لاوا١ا‏ 
كالاس» 

زان :)١1/27-1١5948(‏ كالونيست فرانسوى: 0307١‏ عولل ١١91/‏ 

كالب» 

شارلوته فون )١1721-١18#‏ 1315), نويسنده آلمانى: هلالا 2/87 8١م‏ 
كا لايس 

رانيرودا )1١17١5-11/90‏ 212310[6)). شاعر ايتاليايى: 5-2:7:ه 
كالدول» 

تامس [أع//ا210-س) كتابفروش انككليسى (مطغل/ال0١1): ٠١88‏ 

كالمن» 

جورج 1737-1/85) (011131)): نمايش نويس انكليسى: ١١١8 3٠٠١8‏ 
كالوكا 3|1003كاء 

شهر و رود بندرء غرب قسمت مركزى اتحاد جماهير 


١8 ص:‎ 


شوروى: 85608 

كالون» 

زان )1809-1١82*‏ 2/1/117)). عالم الاهيات و مصلح دينى فرانسوى: 0197 361 91؟, ١198‏ 
كالون» 

آبين 11015177/ط2|1-): در اسكاتلند: ه*١٠؛‏ روسو وا ع لل عل اعلى وى الى ع59-الا؟؛ در هولاند: 1/8/ 
كالون» 

شارل آلكساندر دو 807١1-ع17)‏ ©3/101711))» دولتمرد فرانسوى: ١7878-١178٠١‏ 

كاله 21315 

شهر و بندر» شمال فرانسه: 7/6 

كاليبان 311931 

شخصيت: طوفان 

كاليو 

جرمى 128:0-117/72) /0|||©1))؛ روحانى انكليسى: 77١‏ 

كال 

انتونى )١121/8-11/794‏ 0/|15)): خدايرست انكليسى: ١وع,‏ 919 

كال 

ويليام (1784-17/71)» شاعر غنايى انكليسى: /01/ء ١7١8‏ 

كاليوسترو» 


آلكساندرو دى 30110510)» ملقب به جوزيه بالسامو (117/48-117/87), حادثه جوء جاد و كرء كيمياكر ايتاليايبى: /ال©, /7؟؛ و 


ماجراى كردنبند الماس: لالع لعل 1181:1717 


كاليوسترو» 

سرافينا دى الورنتسا فليجيانى بالسامو/ماركزه دى يلكرينى» همسر آلساندرو دى كاليوسترو: لالع ,ا 
كاميرلند» 

ديوك آو 113110 1الان)» ويليام آ وكوستوس (1788-1171)) يسر سوم جورج دوم: 26 /اع 
ا 

مادام دو 21115))» از خانمهاى سالوندار فرانسوى: ١88‏ 

كاميان» 

زان-لوئيز-هانئريت 21112317)/ زنه (1877-11/857)»: مربى فرانسوى: ١1١288-1١١2٠‏ 

كاميانلى» 

كارد ينال [أأ 31070317 (مط :)١72٠‏ غم 

كاميو فور ميو» 

ييمان /11/91) 21112010111110-))): ييمان صلحى بين فرانسه و اتريش: 575 

كاميومانس» 

يذر و رودريككث د 11/78-1807) 21110011131065-)).: اقتصاددان و سياستمدار اسيانيايى: هال عا .وس ووس الع 
كامرون» 

شارل )١1780-181١‏ (2111©101)).: معمار فرانسوى: ولع 

كامنتس 3122172 

شهرء آلمان شرقى: "اع 

كافون 


لويش د )١1875-١88٠١‏ 317065)). شاعر ملى يرتغالى: 0 /اعم 


كامينيكك 201 :© 11 31> 

كانابيخ, 

كريستيان 171-117/9) (2101130101-)))» ويولن نوازء رهبر اركستر و آهنككساز آلمانى: 7١8‏ 
كانادا ١92ع210303:118692))؛‏ انككلستان و تصرف : ل/الاء "الى 9١‏ 
كانالتو 31003110 

لقب آنتونيوكاناله ))131/288-١891/(‏ نقاش ونيزى: الال الكل الع 
كانالتو 

برناردو بلوتو 2))١7280-١1/70(‏ نقاش ونيزى: 7177 

كانت» 

آنا 211)/رويتر» مادر ايمانوئل كانت: ٠7‏ 

كانت» 

,)!3101 )0778-1١8٠0 ايمانوئل‎ 


ض: 126 


فيلسوف آلمانى: واعاكل #الاد ملل قنلل دل على فى لاى ١‏ الى "الال ١56‏ آثار بعد از مركك 38 استادى در 
دانشكاه كونيكسب ركك: 78/؛ بيمارى و مركك : 8كلاء 59؛ تأثير روسو در : “ل #عللى ععلى لاملا “لا 417017 8١17ؤتا‏ ثير بر 
نهضت روشتككرى: 0/1١ 0/٠١‏ 0/10 68/-9/00! تأثير نهضت رمانتيكك در : 76 تأثير ولتر بر : 79؟ تأثير هيوم بر : ا 8"/؛ 


جوانى و تعليم وتربيت : الا-/االا؛ دوران آموزكارى : 289, 2/7١0‏ 18ال!؛ ديد كاههاى آزاديخواهانه : 0/6 /ا6/ا؟ شخصيت : 


الا ءال لاعلا مرعلا؛ ظاهر : /اتلا؛ عادات روزانه : “الاء ه1لا؛ فردريكك كبير از نظر : 0لا 8“الا؛ فردريكك ويلهلم دوم و : 
6ل /ا6*/ا؟ فلسفه اخلاقى +: 4979-1780 فلسفه زيبايى شناسى : 9/88 1/٠‏ 2808 4/8609 نظرات درباره تعليم و تربيت: 762 
/ا/؛ نظر درباره طبيعت انسان: 02/57 #لا؛ نظر ككُوته درباره : 4784 نقد عقل عملى : 4179-1772 نقد عقل محض : 2/١0‏ 19لا- 
علا ملك 4"/؛ نقد قضاوت : 0/94 48٠ 0/58٠‏ نوشته هاى علمى : 18/!؛ هردر و : #لالا. 7/4 


كانت» 

يوهان كتوركك ](21-)» يدر ايمانوئل كانت: ٠7‏ 
كانتمير» 

شاهزاده 211]6111[1-)) سفير كبير روسيه (مط7088١): ١27‏ 


كانتمير» 

آنتيوخ دميتريويج 217١8(‏ 175)» شاعر» نويسنده و سياستمدار روسى: 247 0/7 
كانته فلامنكو (- آواز كوليها) 

مو" :0عمع لقاع عامه) 

كانجلريا 13/ع|اع0316), 

كاخ, رم: معع 

كانستبل» 

جان /1717/2-17) ©2115]31-)). نقاش انككليسى: ١0؟‏ 

كاتكريق 

ويليام 12170-17/79) 616 001701). نمايش نويس انكليسى: ٠١1/7‏ 


كانوواء 


آنتونيو 14877-/1781) 210017/3-))» مجسمه ساز ايتاليايى: 2 /11١٠؛‏ و بناى يادبود آلفيرى: 2ع 
كانوى. 

جورج [3/لا011)» از دوستان هيوم: 340 ٠١77‏ 

كانوى. 

هنرى سيمور »)١1/48-١19/71(‏ دولتمرد و نظامى انكليسى: 


١ ص:‎ 


ل مالا 
كانيوف 258 :/310101)ا 

كاوالى» 

بيترو فرانجحسكو 1207-١818‏ ) [||3/ا2))). 1هنكساز ايتاليايى: /11؟ 

كاوفمان» 

آنكليكا )١1781-1481/‏ (1310]1173111): جهره نكار» و تاريخنويس متولد سويس: 2/88 0/48 ه/الىك غ/ا/ 
كاوفمان» 

7٠١ كريستوف:‎ 

كاونت كاردن 0310617 تاداع لالم 

تثاتر» لندن: “على ".ل ١1١8‏ 

كاونيتس» 


ونتسل آنتون فون )11711-١11/845‏ 0111]2ا2]), دولتمرد اتريشى: *ه-2ف, الى 7ع وعع؛ جنكك هفتساله و : *ه-8ه, وه-اع؛ 


يوزف دوم و: علا ١‏ رع علط ٠وع‏ 
كايداكى 258 :310316 

كايز رلينكك» 

كنت 1110|]ع5لا©»]. سفير كبير روسيه در ورشو (مط 178#): 176 
كبكك © 0100626 

شهر و بندرء كاتاداء تسلط انكلستان برع فلا 

كيل» 


آ وكوستوس 1770-1782) |أ©م1]©0). افسر بريتانيايى: ٠١19‏ 


كبلء 

اليزابت» مارشنس تويستوكك (مط قرن هجدهم): ٠١7١‏ 

كبا 

يوهانس )١181/1-1١2#٠‏ 61[ ©1), ستاره شناس و رياضيدان آلمانى: 77 
كينهاكك 113061١‏ ©0706 

يايتخت دانماركك: بانكك : 880/ 

كتابخانه: در ايالات المانى: ٠24؛‏ در ايتاليا: 594 1994؛ در فرانسه: ١781 17٠‏ 
كتابخانه هاى عمومى: 2.175٠‏ ١1758؟‏ نيز: كتابخانه 

ل©كتاب طلايى/ دفتر زرين 07010 0إطأاء 

در تاريخ ايتاليا دفتر رسمى كه اسامى نجبا در آن ثبت مى شد و در اين بين كتاب طلايى ونيز وو جنووا شهرت دارند: "1١١7‏ 
كرازبى» 

براسى لإ105)» شهردار لندن (مط :)١1/١‏ /90 

كر اسيتسكى» 

ايككناتسى 13788-1801) أ13510[6ا) نويسنده و شاعر و اسقف لهستانى: 8ع 
كر اسينسكى» 

آدام أ6ا5 135 اسقف كامينيك (مط 010788 /ااع 

كراكو الا١36©0]))»‏ 

شهرء جنوب لهستان: در تصرف يروسيها: ١/ا2؛‏ دانشكاه : ٠١غع‏ 

كراميتن» 


سميوئل 1781-11737) 1011121017)) مخترع انككليسى: 417؛ ميول: 417 417 


كرامفرد ١؟95‏ :0101111010 

فول 

ريجارد )١1272-١717‏ |أع/ا10111)): رجل انكليسى: ٠١1‏ 

كراوشى» 

ريجارد /[131/1/5113)» آهنكر (مط 0411:078١‏ 

كربيون (يسر)» 

كلود يروسير رُوليو دو 7//ا7-1١17)‏ 0161]1011))» نويسنده و نمايش نويس فرانسوى: ١78‏ 
كرت» 

جزيره ©أ©1ن)» جنوب خاورى يونان: 


١28 ص:‎ 


اعم عءه 
كرج 07 اعكا, 

شهر و دريا بندر» شرق كريمه» اتحاد جماهير شوروى: 815 

كرزن» 

جورج نثنيل 2017 الان)/ملقب به اولين ما ركوئس كرزن آو كدلستن (1978-1889)» سياستمدار انكليسى: لاه 
كرس /كورسيكاء 


جزيره 015163 ولا-يت» جنوب خاورى فرانسه: 587 788 0878 17١1‏ انقلاب فرانسه و : 678؛ تاريخ اوليه : 180؟؛ در 
تسلط يائولى: 7ع 4٠١97 23٠١8١‏ تسلط دوباره فرانسه بر 678؛ تسلط فرانسه بر : 71/8 78؟؛ فروش : 5878؛ قانون اساسى روسو 


براى : 67”ى ع/ا١‏ 
كرسبى» 

جوزيه ماريا /ا/17١1228-1١)‏ أم165ن)).: نقاش ايتاليابى: عم 

كرفلد 0اع/]ع1كا 

شهرء نورد-راين-وستفالن» آلمان غربى: نبرد (01848): ٠/ا ١‏ 

ك ركالدى /[3|0)!أكاء 

شهرء اسكاتلنك: ٠١#‏ 

ا 

ماركيز دو ألا|160ن)/رنه كارولين دو فروله :)180-11/1١(‏ لاذل ١717‏ 
كرمان: ع/اله 

كرمانشاه» نبرد: ١٠م‏ 

كرمليان 5][اع3110). 


فرقه اى از راهبان فقير كه در آغاز بر كوه كرمل فلسطين مى زيستند: .ع 


كرمليان يابرهنه 1]65ا ©2110 01503100 

شاخه اصلاح شده كرمليان: 6٠١‏ 

كرملين ]الماع كا 

قسمت بارودار بسيارى از شهرهاى قديم روسيه: ١6م‏ 

كرنال 31131 

شهر» شمال خاورى هندوستان: نبرد :)١788(‏ اال “ااه 

كرو» 

آقاى ٠١7‏ نع/لاعار) 

كرو: 

٠١71 :)١ا/لا/2طم( فرانسيس‎ 

كروآت ها 5أ103) 

ساكنين كرو آسى: 88 

كروال» 

لويز رنه دو )١5894-17‏ ©/|1©6]0103) دوشس يورتمث والبنى: 95٠‏ 
كروبينى» 

ماريا لويجى )172:-1١887‏ [11أ5لا11©!1).: آهنكساز ايتاليايى: 0؟؟: 1ه 
كرويوتكين» 

يتر 18875-19371) 11أ10201:16|), جغرافيدان» فيلسوف اجتماعىء آنارشيست. و انقلابى روسى: ١7١١‏ 
كروث» 


رامون فرانثيسكو د لا )1781-1١1/9‏ 2لا آن))» نمايش نويس اسيانيايى: 17:؟ 


كروجه. 

بندتو 1828-1987) 1006)).: فيلسوف ايتاليايى: /ا7 
كروزاء 

بير )1228-1176٠‏ ]01023)). كرد آورنده آثار هنرى فرانسوى: 3:٠١‏ /الام 
كروزاء 

مادموازل: شوازول» دوشس دو 

كروزازء 

مادام دو 532لاع1ن)) از عشاق كيين: ٠١97‏ 

كروزو :أ50لاع1)) 

شركت (/17/817)» فرانسه: ١١8‏ 

كروسول» 

مادام دو 


1١2 ص:‎ 


١550لا‏ از خانمهاى سالوندار فرانسوى: ١88‏ 

كرو لآلها: زبان اشاره اق > 0,26 ملارسه يزاى > 111 

101013: 7٠١8١ كروملا‎ 

كرون 311011) 

دهكده. اسكاتلند: 410 

كرونبو ر كك 0118010 1كاء 

ايالت» جنوب سوئد: /ال// 

كرونشتات 1051301كا 

شهر» شمال باخترى اتحاد جماهير شوروى: 8٠6١‏ 

كرويتزء 

كوستاو فيليب )1781-١788‏ 2ألاع ان))؛ شاعر و دييلمات سوثدى: 98/ 
كريتو 160 

يسر سقراط: 0/7 

كريج» 

ويليام ١11‏ -هء17) لاععع1ن)). ناشر اسكاتلندى: ٠١8‏ 
كريستوفورى» 

بارتولومئو 1288-1171 [115]0101)), كلاوسن ساز فرانسوى: ١0م‏ 
كريستيان ششم 1/| 011561310 


شاه دانماركك و نرور (790/ا١7762-1١):‏ فالى علم 


جاو نت 


شاه دانماركك و نرور (28/ا١1808-1):‏ 4900-4888 مراسله با ولتر: ١88‏ 
كريستيان آ وكوست 0055لا 11561310 (فت_ غع37), 

يرنس آنهالت-تسربست: 097 

كريستيان فريدريش كارل آلكساندر 816735061 11قكا لالع نوا طم 
مارككراف آنسباخ و بايرويت (107841-11/01): ١11/‏ 

كريستينا 0111511113 

ملكه سوئد (1208-1277): ١ن"‏ 

كريكن ياتكك 061 ألام0اع0310). 

مزرعه» جنوب اسكاتلند: ه١٠‏ 

كريم خان زندء 

يادشاه ايران 1١97(‏ ه_ ق) و مؤسس سلسله زنديه: #ل/اه 

كريمه 


شبه جزيره 1111©3))» جنوب اوكرائين» ساحل شمالى درياى سياه: /ا١©,‏ 278؛ تسلط عثمانيها بر : ١28؛‏ در تصرف روسها: 


/اللث الع 
كسانتبيه ©2)310]111]00 

زن سقراط: ٠١7١‏ 

شارلوته 5117©1©»|/شارلوته بوف »)1870-١1/87(‏ دوست كوته: الل اعلل عهلل ععنا 
كستنر كئو ركك كريستيان (18:0-11/81)) 


همسر شارلوته كستنر واز دوستان كوته: على لاع 


كشاورزى: در اتريش: ١لا‏ الال #ل8؟؛ در اسبانيا:» الاث*# #41 48937 در انككلستان: 409 .41٠١‏ 377 410 در ايتاليا: 790 


©9؟!؛ در فرانسه: 1117١ 1١24‏ 311721 /1781. 708١198-1١؛‏ در لهستان: هع6, 2*2؛ درمجارستان ه2ع؛ در هلند: //1١‏ 
كشيش سرخ موى 0550] 6]أع]: ويوالدى 

كل اطاعكل 

ناحيه» المان غرئ: ١181‏ 

كلاران 5طع131) 

اقامتكاه توريستىء كنار درياجه لمان» سويس: ١0‏ 

كلا ركنول أأع لاطعا ع1 


ص: مع 


اله :شمال لتدنة 481 
كلاسيسيسم 013551015117) 


مكتب هنرى و ادبى كه در قرون يانزدهم و شانزدهم احيا شد و تكيه بر اصول و قانونبندى ادبيات و هنر يونان و روم باستان 
دارد: 8”78؛ در ادبيات: 49/ 238٠١8‏ ١هلى‏ 8607/, ارزشهاى اجتماعى : /18١؛‏ در ايتاليا: 5577-١٠58؛‏ در مجسمه سازى: 258 وعم 


698؛ در معمارى: /5( 68ل 41١1 ٠١1‏ در نقاشى: ع عع وععن على وال ماوعا 
كلاوثر» 

لودويكك 1317/6!1كأء يسر مارتين كلاوثر (مط 1787): 717 

كلاوثر» 

مارتين »))١801-11/87(‏ مجسمه ساز آلمانى: ١‏ 

كلاوديوس» 

ماتياس 1760-1818) 05اأ13100)).؛ شاعر آلمانى: ٠7١8‏ 

كلاود يوس اول» 

اميراطور روم :)85-5١(‏ يا 4/٠١‏ 

كلاويخو اى فاجاردوء 

خوسه 1772-180) 3[3100! لا 131/190)). روزنامه نويس و طبيعيدان اسيانيايى: ١79‏ 
كلايد 

رود ©0ل/إ1))» جنوب باخترى اسكاتلند: ٠١0‏ 

كلايست» 

اوالد كريستيان فون )17/١8-١11789‏ أ5أ1؟!). شاعر و نظامى آلمانى: ع٠‏ 

كلايست» 


هاينريش فون »)18١١-١11///(‏ نمايش نويس و شاعر آالمانى: 84١‏ 


كلايو 
رابرت ع//1178-19) © [أن)). نظامى انكليسى: 91/1١9429‏ 

كلايو 

كثرين» معروف به كتى كلايو »)03780-١1/1١1(‏ بازيكر انكليسى: ٠٠١‏ 

كلتنب ركك» 

سوزان فون ع/77-11/7١)‏ 10 121]616؟!). از دوستان كوته: وهلك .غلا 

كلرمون, 

كنت دو ]16]1017) (فت_ »)١77/١‏ كشيش و نظامى فرانسوى: ٠٠١‏ 

كلرمون-فران 1130ع-]017 01117 

شهرء جنوب خاورى فرانسه: ١7‏ 

كلرندن» 

اولين ارل آو 1316170017 /ادوارد هايد »)127/5-١2:9(‏ دولتمرد انككليسى: //ا١٠3 ١١868‏ 

كلرندن» 

جايخانه. دانشكاه آكسفرد, انككلستان (117/81): ٠١81/‏ 

كلرونء 

مادموازل (13|101)/كلر-زوزف هييوليت لرى دولا تود .)18١-١11/77(‏ بازيككر فرانسوى: 1-1١0‏ “اا 11/7 
كلريجى؛ 


رو أ16]116ن). داي ركننده كارخانه نساجى در ميلان(8:): 8:04 


كلريجىء» 


فليجه (177/8-1114). داي ركننده كارخانه نساجى در ميلان: 8:4 


كلريجى؛ 

كاخ, ميلان: 77 

كلكته 3]نا0| 3 

شهرء شرق هند: استحكامات انككلستان در : 8/ا؛ سياهجال (1782): وعو 
كلكرن؛ 

يوهان هنريكك 90/ا١0781-1١)‏ لاع لااع؟ا), 


ص: وع؟١‏ 


شاعر و منتقد سوئدى: 440 /4191؛ تأثير ولتر بر : ١١98‏ 

كلمان» 

آبه 16073101ن0) سياح (مطم/01): 7" 

موتسيو 1787-1837) 1111 ©16111)). 1هنكساز و ييانونواز ايتاليايى: 50١‏ 
كلمنس يازدهم 161 ]1117©11)/جووانى فراجسكو آلبانى» 

ياب :)10711-117١(‏ مع بارال ملع 

كلمنس دوازدهم, 

باب (١/ال٠ع107():‏ حول مس بعل لاا 

كلمنسن سيزدهمء 


ياب :)107/29-1١1/88(‏ 89اع, /ه؟؛ و يرتغال: ©ا8"؟ توقبع عليه يارما: 81؛ مركك : 1“ 7"ا6؟ و يسوعيان: وهال .ع اع لوق 


عم /المى اسع 


كلمنس جهاردهم /جووانى كانكانلى» 


ياب (وع/10/7/6-11): 77 1؛ انتخاب : 7؛ در انحلال يسوعيت: #ع, 9/اآ, 88٠١‏ 218؛ د ركيرى با سلاطين كاتوليكك: 7ع 
ممع 


كلويشتوكك. 


فريدريش كوتليب *11778-180) >[195]00؟1), شاعر آلمانى: ذعع, و١ف‏ ١لا‏ عملا ولا ؟قلاء 1/89 948؛ فراماسون: 


٠17-000 و نوشتن مسيح:‎ ١ 
كلو يشتوكث.‎ 
٠١8 همسر كلويشتوكك:‎ »)١788 ما ركارتا/ما ر كارتا مولر (فت_‎ 


كلود لورن 011311 | ©13000)/كلود زله ))1885-1١2:0(‏ 


نقاش :دو مايا زفراسواف: مع ا 

كلوديون 178-1831) 100101): 

ا ورين 

كلوس» 

كنت دو 5لا الإ3)/آن كلود فيليب دو توبير (؟584١-728١0)»‏ باستانشناس فرانسوى: لال (عل لاول ون ١١18‏ 
كلوستر -تسفن موافقتنامه /اه/10) (اعلاع2-]اع]1105). 

عنوان موافقتنامه اى كه در اوايل جنك هفتساله ميان انكلستان و فرانسه منعقد شد: #8, /ام 
كلوش 2لا/|06ا0), 

شهن برتغال: زعم 

كلونين دونويى؛ 

زان اتين برنار دوو 2/ا/1١11/794-1)‏ 5ألالاا 0 /0017[9|ن))» صاحبمنصب فرانسوى: ١١178‏ 
كليساى قيامت 1©(أءالامع5 لإأوالء 

كليسايى در بيت المقدس كه بر مدفن مفروض عيسى بنا شده است: ١6‏ 

كليشه سازى: ٠١18‏ 

فريدريش ماكسيميليان فون )11817-١8«*١‏ /!©1)[1]!0)» نمايش نويس آلمانى: ١١ل‏ ٠و‏ 
كليوز 65/ا ع1 

د وكنشين سابق» شه ركنونى» شمال باخترى آلمان: 87 

كمبل» 


جان فيليب 187-/1781) ©161112|1)) هنرييشه انكليسى: ٠٠١‏ 


مرى اأع2170) (فت_ 37288): ٠١1‏ 
كمديا دل/آرته 


ص: 06 


عغمة 'ااعل 13لع امام 

نوعى تثاتر مرسوم در ايتاليا مبتنى بر بديهه يردازى (قرون2١-18):‏ 18ل 4ل ١707‏ 
كمدى فرانسز ©0116016-11316315)/تثاتر-فرانسه. 

تثائر ذولتى فرانسوى ذو ياله روايال؛ باريس: ع#ااد عل عول وعن بعلا زورا 
كملفرد» 

لرد 979 :31011010 


كمونيسم /كمونيستى 111:7 0111111)؛ تنوريهاى در فرانسه: 8 011١-١١‏ 788 17171 709/7١؛‏ تثوريهاى يسوعيان ياراكه: 


ا لوم 
كنء 

هائرى-لويى !211-): لوكن, هانرى لويى 

ل 

كارل ودوك فون 6 1765-187) أ©117©2), شاعر و مترجم آلمانى: 7٠‏ 
كنت» 

اوككوست 1748-1887 0111))), فيلسوف و جامعه شئاس فرانسوى: /ا8 
كنت دو كلوس 5لا الإ 06 01716): 

توبير» آن كلود دو 

كنتربرى» 

اسقف اعظم لإالا]211]6): ياترء جان 

كنتريوان :]0110 1 ]الام 


در موسيقى» هنر تركيب ملوديهايى كه هر يكك استقلال دارد» به نحوى كه مجموعه آنها واحد متجانسى تشكيل مى دهد: 7١١‏ 


كسار 
ريحارد ع0-117٠128‏ ) (21011101)). اقتصاددان ايرلندى: ع4 

كنده 

لويى-وزف دو بوربون 01706/ملقب به يرنس دو كنده (1818-1178) مرد جنككى فرانسوى: 270 ١١50‏ 
كسان 

بنزامن 177217-187:0) ]20175]311))) نويسنده و نجيبزاده فرانسوى-سويسى: //٠‏ 

كنستانيتن 0105131011117 

دوك ساكس -وايمار (فت_ 1788): ١ل/‏ 

كنستانتين ياولوويج» 

مهيندوكك 10717/9-181) 231/101/1617 ©201715]311117).: يسر ياول اول روسيه: 817 

كنسرت وكّروسو 010550 0] اع0176)) 

در موسيقىء اثرى كه از تكنوازان با اركستر به صورت ديالوكك اجرا مى كنند: ٠19 7:١‏ 

كنسرتهاى روحانى 4/5 لا!]أم5 كأاع00110) 

كسرتهاى عمو سك مهنو لا ذل كربا ها حراس قن سد 

كنسرواتوار سان اونو فريو 01701110 531 01 3]0110/ااع015)) 

دورانته» ايتاليا: 8م 

كنسرواتوار سانتا ماريا دى لورتو 01610 | أ0 13113! 5313 01 30110 لثاع015)) 

ايتاليا: هم 

كنسي رزرى 16 ©01761610)) 


زندان» فرانسه: 70/8 


كنفوسيوس 5لاأ06ا/0011) 

(حد 579-68١‏ ق م)» فيلسوف و رهبر دينى جينى: 97 
كنوانسيون ملى 17]1017ع/0011 |3]1003لل 

در تاريخ فرانسه» مجلسى كه يس از مجلس مقنن تشكيل 


١/١ ص:‎ 


شدء و فرانسه را جمهورى اعلام كرد (10/40-11/937): #الاثل 818 1778 41708 محاكمه لويى شانزدهم قبل از : ١71١©‏ 
كنوتسن» 

مارتين )١7١-1١1/8١‏ 2©17ألا١1؟!).‏ فيلسوف آلمانى: 7١0‏ 

كنه 


فرانسوا #/ا/1١12948-1١)‏ لإ01065113))؛ اقتصاددان و يزشككء فرانسوى: 42 4٠١68 23٠١©‏ تأثير بر اسميت: 55١٠؛‏ جنووزى و: 


"ع" شخصيت : 4٠١7 03١1‏ كاركرد طرح : اما: 7١٠؛‏ كمكك به ميرابو: 44؛ مركك : 4٠١7‏ نظريات : 97 48 ”ع4 هواخواهان : 


٠١٠١-4 
كنيازنين»‎ 

فرانسيشكك 1780-1807) (111321111؟1)»: نمايش نويس و شاعر لهستانى: 8*6 
كوادريل !0030111 

نوعى رقص اسيانيايى: 1017 

كوارتت أ011311]6) 

در موسيقىء قطعه اى كه با جهار ساز نواخته مى شود: ١9‏ 

كوارنكى, 

جاكومو )١778-14811‏ [(13161701ا0)). معمار ايتاليايى: 2٠‏ 

كوالتنبو ركك» 

فرانتتس كرسل فون )17٠١-1١80١‏ © الا0103|]61)). دولتمرد اتريشى: 8 
كوانتس» 

يوهان يو آخيم “/12917-19) 0311]2ا0) آهنكساز و فلوت نواز آلمانى: "١19‏ 
كوئنكاء 


كليساى جامع 3 لان). شرق اسيانياى م ركزى: 508 


كوبانء 

رودخانه (031لاكأء اتحاد جماهير شوروى ارويايى: /1/ه 

كوبلنتس 008|1©62) 

شهرء غرب آلمان غربى: 07 

كوبله ©|اع6/إ0, 

الاهه فر و كيايى» مادر خدايان: عع© 

كرهيل؛ 

يوهان لودويكك يوزف فون 178-1809) 1121 2000©6)). دييلمات اتريشى: 1ع 
كوير 


ثيودورا 1ع ل/لا0م) (مطاع07): ول ١1٠١‏ 


كوير» 


ويليام »)18٠0-10/91(‏ شاعر انكليسى: 4948 0948١1-١٠١1؛‏ اعتقادات مذهبى : 41٠١ 1٠١‏ جوانى : 49١٠؛‏ زندكى با خانواده 
انوين: -5١1١؛‏ سعى براى خود كشى: -5١1١؛‏ كوشه نشينى در هانتينكدن: ٠‏ ؛ مخالفت با تجارت برده: 47 


497؛ مركك : 4١٠١‏ نظر نسبت به انككلستان: 41١1١7 0301١١‏ وظيفه : ١١١١ 001١١‏ 
كويرء 
هريت: هسكثء ليدى 
تتسونى» 
فرانجسكا [22011لا.) (حد ,)11/:-١17٠١‏ خواننده ايتاليابى: “الل عام 
كوتور 0]01/ايتا كاتاروء 
شهر و دريا بندرء يوكوسلاوى: "١١‏ 


كوجكك قينارجه. 


ييمان ©[31131»| »اناا أ0لاكاء ييمان صلحى كه بعد از يايان مرحله اى 


١8/7 ص:‎ 


(ع1/7-/1127) بين روسها و عثمانيها بسته شد (111): 28ه, 8اع 

كوخل» 

لودويكك فريدريش )18٠0-141/‏ |©1»0011)» كياهشناس» معدنشناس و نجيزاده اتريشى: 2878 ١ه‏ 
كودكان: يرورش :- در مصر: 888؛ نظريه هاى روسو درباره-: 0379 5١8‏ ١؛‏ كاركر: 33١‏ 319 78و 
وو 

دانيل )1758-1801١‏ أ10001//1016), نقاشء, طراح, و حكاكك آلمانى: ٠١‏ 

كورا 013كل, 

ناحيه» هند: 41/١‏ 

كورادو 011300 

نقاش ايتاليايى: 5:8 

كوراكين» 

النا 3|610 الاكاء يرنسس: اوه 

كورانت 1317165لام)), 

نوَغى وقضن قرا تساف ١:‏ 

كور يوس كريستى [أ1]15]) 0115 01)/عيد جسدء 

عيد كليساى كاتوليكك رومى كه در روز ينجشنبه يس از عيد تثليث براى يادآورى وضع آيين قربانى مقدس بريا مى شود: 700 
كورتره |13 الام 

شهرء شمال باخترى بلزيكك: 697 

كورتزء 


ارناندو /ا81١1588-1)‏ 01]62))» كشو كشاى اسيانيايى» فاتح مكزيكك: 607 


كورتوناء 

ييترو دا )1898-١289‏ 201]0113)). معمار و نقاش ايتاليايى: ١00‏ 
كو رتيوس» 

كوينتوس 5لا الان)» زند كينامه نويس لاتينى (مط قرن اول ميلادى): ١81١‏ 
كوردجو 1160010لان)/1آنتونيو آلككرى ,)١0*-١95(‏ 

نقاش اتالبات :وعم 

كوردليه 1215| 0106)) 

خيابان» ياريس: ٠١‏ 

كورده. 

شارلوت )1788-١1/9‏ /001033))» ميهن يرست فرانسوى: ١88‏ 
كورسل» 

مادموازل دو 16©||!©5لا0) همسر كيبر: ١7‏ 

كورشوء 

سوزان 61700]لا): نكرء سوزان 

كورف» 

ايوان ع28/١-12898)‏ 10116). نظامى روسى: 0/1 

كورف» 

نيكولاى. دولتمرد روسى: 8٠١‏ 

كورفوء 


جزيره لا]011) يونان: ١1م‏ 


كورك 0011 

ولايت ساحلى» جنوب ايرلند: ١١١7‏ 

كورلاند 3000| الاكاء 

ناحيه تاريخى و دو كنشين سابق» غرب ليتوانى: "لام 

كورلىء 

آركانجلو *120-11/1) [|ا01)). 1هنكساز و ويولن نواز ايتاليايى: /اع#م 
كورمكك 0011136 

شاه ايرلند (مط قرن سوم): ٠١6١‏ 

كورترء 

كريستيان كُوتفريد )1785-١871١‏ /©(1011). قانوندان و منتقد ادبى آلمانى: 4لالا-2/87 0١م‏ 
كورنوال || 0111/3 

ولآيث شاحلن يجتوت باخترى انكلستان: 1012 

كورنواليس» 

جارلز )1788-188٠‏ 5أ||0111//3»). زنرال انكليسى: لاعلى لاحرى 8# ل ١18138‏ 
كورنى» 

بير ع28١12:2-1)‏ ©||أ©0111). نمايش نويس فرانسوى: 2170 


ص: ارا 


لل على لاوع /71ا 
كورنى» 

مارى» دختر خوانده ولتر (مط ٠/ا/1١):‏ “الل 88 7١1‏ 
كورو 2688 :لالا0 اللا 

كوروش كبير» 

شاهنشاه ايران (00-209 ق م): 794 

كوزلوسكى, 

ميخائيل اينوويج )10707-١867‏ /[6ا1205101/5), 
مجسمه ساز روسى: /8'0 

كوستاو 

بارتولومئو دا 0513) (مط17/0): اعم 

005111١ كوسترين‎ 

شهر» شرق برلين: ٠١‏ 

كو ستو م 

كيوم /1/ا/1115-11) (ا0105]0))» مجسمه ساز فرانسوى: ١57‏ 
كوستيليارس 0510113165 

كاوياق اسانتا 82 

كوسلوف 205101 


روسيه: ااام 


كو شجو شكوء 


تادئوس 1762-18117) ©6أ5لاأ056؟!)): زنرال لهستانى: /ا28, 21٠١‏ الاع 

كوشن دومء 

شارل نيكولا )١710-1١1/94٠‏ (200611[1))»: كليشه ساز و حكاكك فرانسوى: يا 388 ١2١‏ 
كوكث» 

جيمز )1778-1١1//9‏ 0001))). يوينده و دريانورد انككليسى: 95:08 

كراعسين: 

زاموثل فون )١217/4-1١00‏ ©[©20000». قانوندان آلمانى: 7"/ع 

كو كلكو 888 :0061612610 

كولاكى (- مشتها) أ3|6الاكاء 

بعضى از دهقانان آزاد در روسيه: /الاه 

كولبر» 

زان باتيست )1214-١28‏ ]1]ع012». دولتمرد فرانسوى: 42 وغع, /ا78١‏ 

كولت 201©]6). 

شخصيت يكى از ميان يرده هاى روسو: ٠‏ 

كولريجء 

سميوئل تبلر ع1717/7-187) ©1100 ©01)).؛ شاعرء منتقد و فيلسوف انككليسى: ١ه/اء‏ 9/ 
كولن 6أام. 

شخصيت يكى از ميان يرده هاى روسو: ٠‏ 

كولوء 


مارى آن 01106 (مطلمن7١):‏ 


كولور دوو 


كنت فون 01/01©600)/نام اصلى هيرونيموس فون ياولاء اسقف اعظم سالزبوركك(مط 00187: 79ذ- الاش /الاذ- ٠‏ عق امارى 
0/0 


كولومباين لاا 

از شخصيتهاى معروف كمديا د/آرته: "1١8‏ 

كولونتاى» 

هوكو 1780-1817) [0110111]3])» سياستمدار و كشيش لهستانى: 88 
كولونى 00100176 

اميرنشين قديم» اكنون در آلمان غربى: 0620 8/8 

كولين أا0كاء 

شهر و بندرء بوهم مركزىء. جكوسلواكى: نبرد (10/81): ع لاع 
كولينى أأاام 

منشى ولتر: 7١١‏ 

كو مار جيو سكى» 


يان /اع2 :أ6| و /الاع0103102>ا 
كوماى ©173لا). 

شهر قديم كاميانياء ايتاليا: 62 
كوميينى ©017 0011016 
جنككل» شمال فرانسه: ١١8‏ 


كومو 01110 


شهرء لومباردى» شمال ايتاليا: /٠١‏ 
كوموتاو لا3أ010كلء 

قير عت كوس اك 301 
كو مودوس» 

لوكيوس 


ص: لاع 


آورليوس 01111700105 اميراطور روم (197-180): ٠١82‏ 
كونارسكى. 

ستانيسلاس )177٠١١-1//*‏ أ1011315[6))» نويسنده لهستانى: /2 
كونتاد» 

لويبى-زرز دو )17١5-11/948‏ 011]3065)). مارشال فرانسوى: ١/ل‏ “ا 


كونترادانساكوادرادا 1303 30لاء) 01711303123): 


كوادريل 

كونتى» 

يرنس دو 001063)/لويى فرانسوا دو بوريون (2-19/17/ا37)» از اشراف و نظاميان فرانسوى: /1١لى‏ 8”ء ١7017“ 1191 ١100‏ 
كوندورسه؛ 


مارى ران آنتوان نيكولا دو 11/8 11789) أ01100166)).: فيلسوف» رياضيدان» سياستمدارء و اتقلانيى فرانسوى: 171- 
17 1708 90؟١؛‏ در اتازنرو: /1791: 798١؛‏ در انقلاسب: 1715-/1711, 4177/6 خوشبختى : 1718-/21711 41780 و 
د/ الامبر: 4156١ ٠7١4‏ و رُولى دولسييناس: 07١‏ 11/0 41775 نظر درباره مركك ولتر: 4١١9‏ در نهضت ضدبردكى: 1715 


728 !؛ وولتر: 7ك ١١00‏ 

كوندورسه. 

سوفى دو كروشى ))1١477-11/88(‏ همسر كوندورسه: ١71‏ 
كوندياكك. 


اتين بونو دو )1118-1178٠0‏ 2011011136). فيلسوفء روانشناس. منطقىء و اقتصاددان فرانسوى: 14ل ١لا‏ وول ٠.ع‏ ١1االل‏ 
فق 


كونديش» 


لرد 217/617015]7) از دوستان اليزابت آرمستدء همسر جيمز فاكس (مط 11/48): 0/17 


كونديش» 

هنرى »)181١-117/91(‏ فيزيكدان و شيميدان انكليسى: ١72‏ 
كونرسدورف 5001©( الاكاء 

دهكده. غرب لهستان: نبرد (17/09): “ا/ا 

كونفلان 0111135 

محلى نزديكك سوء شمال فرانسه: ١7١‏ 

كونفينيون (0171101701)). 

ناحيه» ساووا: 9 

كونليانو» 

امانوئله 017©0113130): يونته» لورنتسو دا 

كونياء 

زوآثو آناستازيو دا )1768-1١1/41/‏ 1](3الائ))؛ رياضيدان يرتغالى: 88م 
كونيكك» 

ادا 0ألكا (فت_ 48/ا37). از دوستان 

لسينكك: /لرىع زوع ١ل‏ 

كو نيكسب ر كك 10566]1/0كاء 

يايتخت تاريخى يروس شرقى كالينينكرد كتونىء اتحادجماهيرشوروىء دانشكاه : همع /١0‏ 
كونيو» 

زوزف 0110101778-1805لام))» مهندس فرانسوى: "497 اتوموبيل : 01 
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فرقه 0103|66]5)» كروه مذهبى در انكلستان كه معتقدند انسان مى تواند بدون واسطه و با هدايت نور درونى با خدا رابطه 


برقرار كند: 47 لوق 8م١١‏ 
كو يمبراء 

اسقف 011213 (مطم72١):‏ اعم 
كه د تثاتن 11631155 01131065 
غجاباق تاوس 3 


١61/0 ص:‎ 


ىء 
جان )17١5-11/28‏ ل[12)؛ مخترع انكليسى: 417 

كيارى» 

آباته ييترو 171١-١188‏ 111311.)), حكاك ايتاليايى: 7م 

كيبرون» 

خليج 1017 ألا شمال باخترى فرانسه: نبرد (1189): ٠/8‏ 

كيب برتن» 

جزيره 01أع81 م2 تشكيل دهنده قسمت شمال ايالت نوواسكوتياء شرق خليج سنت لارنس»ء كانادا: /ا/ا 
راديرد 1828-192) 61011110ا)» شاعر و داستان نويس بريتانيايى: و٠‏ 

جان )1748-187١‏ 5أ1©3). شاعر انككليسى: ٠١99‏ 

كيث» 

جورج )2189-١//8‏ ([]أع>)» افسر اسكاتلندى: 72١‏ 7غ 41” 

كيث» 

جيمز فرانسيس ادوارد »)١17288-١2898(‏ سردار اسكاتلندى: /ه 

كي ركه 0110 

در اساطير يونان» ساحره معروف: ٠١78‏ 


كيف /اعأكاء 


نخستين مملكت قرون وسطايى اسلاوهاى خاورى» مشتمل بر تمامى اوكراثين حاليه» روسيه سفيد» و قسمت شمال باخترى 


روسيه ارويايى: كشتار يهوديان در : /8٠‏ 

كيلء 

كانال |©1كأ راه آب مصنوعى شمال آلمان: //1١‏ 

كيلبورون ١الا‏ آلاطالكاء 

شهر» شرق روسيه: 288 818 

كيلشتروم» 

ماريا 94/ا١17768-1)‏ 1)1©||5]:1117)» روسيى سوثدى: 91/ 

كيلكنى وست كأعلالا لإلطلاعع»ا|الكاء 

ولايت خاورى ابرلند: ١1١7‏ 

كيلمارنورك 03110612 الكاء 

شهر. جنوب باخترى اسكاتلند: ٠١0١‏ 

كيمبولتن» 

قصر (111101]501ا؛ انكلستان: ١٠م‏ 

سين 

هنرى هوم 12948-1787) 16311165)) قانوندان و فيلسوف اسكاتلندى: ٠١67‏ 
01 

بنجمين 1ن/ا12917-1١)‏ ©(6©1©])) سياستمدار انكليسى: 8/٠١‏ 

كينكيناتوس» 

لوكيوس كوينكتيوس 5ل1110111113]1)» ديكتاتور رومى (08عوة7*ق م): ١18٠0‏ 


كينو» 


فيليب )1278-1١2888‏ ألا13ألا0))» نمايش نويس و شاعر فرانسوى: 0٠8‏ 
كيو 

باغ لالاعكاء باغ كياهان لندن: ٠١16‏ 

كيو 

ادوارد )١18841-11/0‏ 6/ا21)). جايكر و روزنامه نككار انككليسى: 01115-1117 ١1١11/01118‏ 
كيودجا 0100013 

شهرة شمال شاوري اعانناء 1زم 

كيوزانوى 

كائيسوتى دى 153100ا!011))» اسقف آستى (مط :)١0/٠‏ 

كيوس» 

جزيره 17105)» درياى ازهء يونان: نبرد (17/1/0): 0ع 

ى 

كائتانو مايورانو 13[013170! 53613170: كافارلى 

كابريل» 

زاكك _ آنه 1298-10787) |©203011)). معمار فرانسوى: ١8 01١5‏ 
كابريلاء 

ماريا لويزا 3ا©63011) همسر فيليب ينجم (مط١١0107):‏ 0/" 


١2/6 ص:‎ 


ابريلى؛ 

كاترينا 11/92-:17) [||ع03011). خواننده ايتاليايى: 7م؟ 

كاتتسانيكاء جوزيه 1787-1818) 3322311103)). 1هنكساز ايتاليايى: ١ه‏ 
كاتجيناء 

كاخ 223 شمال باخترى اتحادجماهيرشوروى ارويايى: 86٠‏ 

كاتيه 

آبه 63161 (مطة7١):‏ ول مع؟ 

كادونوف» 

باريس /600101(017) تزار روسيه 0/٠ :)12:8-١109/8(‏ 

كادوين» 

ويليام ©13782-187) 117//ا000)): نويسنده و فيلسوف انكليسى: 1198 ١7٠١‏ 
كاروه؛ 

كريستيان 1767-117/9) ©/3317)» فيلسوف آلمانى: يا ١ثا/ا‏ 

كاريبالدى» 

جوزيه 1847-/01807 231103101 ميهنيرست و سياهى ايتاليايى: 8#ع 
كاسن 

ستيون )1808-١5875‏ 11 20055©6)) نويسنده» و كشيش الككليسى: 77١‏ 
كاستندى. 

ير )1095-١208‏ [63556100).: كشيش. فيلسوف و رياضيدان فرانسوى: 6.٠٠١‏ 
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كانف» 


ميدان 60109017). لندن: ١1١١1/‏ 

كالاتن» 

مادام دو (03||311) (مطع2/ل0١):‏ 187 

كالاتيا 6313166 

در اساطير يونان» يكى از يريان دريا: ١0‏ 

كالوانى» 

لويجى 179/8-/13717) [331177311).: يزشكك و فيزيكدان ايتاليايى: 577 

كالويى» 

بالداساره )11٠١8-١1780‏ أ00لا|3)). آهنكساز ايتاليابى: /1ال لامع ارش عمع 

كاليانى» 

فرديناندو )1١158-١9/41/‏ [(331131). دييلمات و اقتصاددان ايتاليابى: 3١١‏ عل اعس عععن لوع رول زا 
كاليسى 031103 

ناحيه تاريخى» جنوب خاورى لهستان و غرب اوكرائين: معادن نمكك : ١/5؛‏ يهوديان در : 8هلى /1/١‏ 
كاليكان» 

مواد )١1287‏ 281116165 (63111631)). اصول جهار كانه كليساى كاليكان: ©١1/‏ 

كالبلكقة 

آلساندرو )١18841-1١72‏ أ©03111). معمار ايتاليايى: /8 

كالبلئق: 

كاليلئو: كاليله 


كاليله/ كاليلئو كاليلئى »))1887-1١08(‏ رياضيدان» ستاره شناس و فيزيكدان ايتاليايى: 5٠١‏ 


كان أ 61 

شهرء شرق ايالت فلاندر» شمال باخترى بلزيكك مركزى: 597 
كانكانلى» 

جووانى [اا031030: كلمنس جهاردهم 

كاوبازى 1911 ]اناط 

ورزش ملى اسيانيا: 5١97‏ 

كاووت 031/0165 

توغ روقص قرأ تسو م 

كبارء 

توبياس فون )1772-١17/88‏ 2©2|©!1». دولتمرد اتريشى: 5/8 
كراب 6110 

خيابان» لندن: ٠١٠١‏ 

كرابووسكاء 

يانى 31310011/5163))» همسر يونياتوفسكى: م2 

كراتس 6132 

شين حثوف خاورى الريشوةدالشكاة : لقع 

كرادو 613001 

كافهء ياريس: ١7:7”‏ 

ا 


فرانسوا زوزف - يول دو 88/ا١-17/77)‏ ©61355)), 


ض: باباع١‏ 


درياسالار فرانسوى: /181ء 408, ١18‏ 

كراف» 

آنتون 1788-14831) ]3131))» نقاش جهره نككار و قلمزن آلمانى: 7١‏ 
كرافتن» 


آ وكوستوس هنرى فيتسروى )1788-1١81١‏ 131]011).: دولتمرد انكليسى: ١١4؛‏ حمله جونيوس به : 488 /اهة؛ وزارت : 
وعى عوى عوى لاحى عه 


كرافينيى» 

فرانسوا د/ ايسامبورد/ آيونكور دو 1298-117848) لإ(61311101). بانوى اديب فرانسوى: ٠١5‏ 
كرامون» 

دوشس دو ]1311011/ بئاتريس دو شوازول »)١17/848-1١7/#1(‏ از خانمهاى سالوندار فرانسوى: ١711١‏ 
كرا لسك 

فرهنكستان [61310©|!!©5611) توسكان: اعم 

كراويناء 

جووانى وينجنتسو 1228-117/18) 3131/173).: نويسنده و قانوندان ايتاليايى: 71717 

كراهام» 

خانم مط 63 (مطللالا1): ع١‏ 

كرايفنكلاىو 

كارل فيليب فون 0ا11|613 ]11 ©31» امير _ اسقف وورتسبو ركك (مط :)178٠0‏ 870 

كرترى» 


آندره ارنست مودست 11/81-1843) /إ1أ16©). 1هنكساز ايراى بلزيكى: 31199 ١7‏ 


كرتن» 

هنرى )١1782-187١‏ (6131131). رجل ايرلندى: ٠١78-13‏ 

كرجستان 5©01013) 

از جمهوريهاى شوروى: ١/ا‏ 

كر قد الدانى قفية مار كانت 

كر شتنب رككء 

هاينريش فون 1837-/1070) 11210 206]15]6). منتقد و شاعر دانماركى: ٠١1‏ 
عن 

ال )21881-1١21‏ 616600 »» نقاش يونانى مقيم اسيانيا: 09" 

ك ركوار» 

هائرى )178:0-187١‏ ©16آ61600): نخست كشيش كاتوليكك رومى فرانسوى: /1/١‏ 
ك ركوريوس كبير أ1©23) ©آ] /ا616001, 

ياب (2:8-090): 7/8 

كرل 611 

خواننده باس (مط 11741): /0ه 

كرنوبل |6110 

شهر» جنوب خاورى فرانسه: ١780 ١١80‏ 

كرنويل» 


جورج )107١7-‏ !|| الاتاع1).: رجل انكليسى: *45؛ سياست درباره مستعمرات امريكايى: 4928-928١‏ وزارت :3459 
04 


كروء 

يدر 3105) مدير مذهبى (مط1779١): ١‏ 

كروئتلنده 

جزيره 113170 ©651©6) دانمارك: 10م 

كروت» 

جورج 1145-14171) ©]10)): تاريخنويس انككليسى يونان باستان: ٠٠١١‏ 
كرو تيوس» 

هوخو ه25١-1087)‏ 5لا310]1)). قانوندان و دولتمرد هلندى: ال على لاع ره 
كرودنو 6100170 

شهرء اتحادجماهير شوروى: 78١‏ 

كروزء 


زان باتيست )1778-1١808‏ ©2لا©61). نقاش فرانسوى: 94١-لاهل‏ اعللء الال 303788 7917ل /79١؛‏ خصوصيت آثار : 4108 


در به تصوير كشيدن كلوك: 808؛ فراماسون: ١71/*‏ 
كروز 
كابْريل/ 


١2 ص:‎ 


بابوتق (مت 31/82 عسززات بانست كزؤل ١51١18‏ 

كروساو ١0:1ا01005531)‏ 

كروس -_ يكرسدورف 06]1500115[-61055) 

دهكده. يروسء آلمانء اكنون در اتحادجماهيرشوروى: موافقتنامه ©9: نبرد :)١1/81/(‏ 09 


ا 


تامس )1118-١9//١‏ ل[613).؛ شاعر انكليسى: "٠١‏ 4ع4, 417١© 011١8 ٠٠١8‏ اشعار جترتن و : 4٠١98‏ مركك : 4٠١1794‏ نظر 


جانسن درباره : /ا١١؛‏ واليول و : ٠١10‏ 
كريز اين 1117 6131/5 
خيابان» لندن: ١١7‏ 
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اواماريا >[631110)/ وايككل (1877-177))» رقصنده ونيزى» همسر ديويد كريكك: ٠٠١1/‏ 
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ديويد :)171/4-١1/17(‏ بازيكر» مدير تثاتر و نمايش نويس الككليسى: "ل فى "د لال "لحل # دل 14ل لفحل 
/1 ل 0156 1١1/‏ جانسن و : 03٠١8 3٠٠١©‏ 11337 4117171112 جوانى و تعليم و تربيت : ١٠٠؛‏ در درووى لين: 03٠٠١0‏ 
08؛ روسو و :0788 75817؛ ظاهر و شخصيت : 037٠١5‏ 8١٠٠؛‏ كولدسميث و : ©١١8-1١11؛‏ ماجراهاى عشقى : ه١٠٠1/١١٠4‏ 
محبوبيت : 237٠١8‏ 8١٠٠؛‏ به مديريت درووى لين: 03٠١8‏ /١٠٠؛‏ مركك : 7ع0٠٠»‏ ١5١١؛‏ نظر درباره ياريس: 40؛ نوآ وريهاى : 


محل عدا 


ري 


فريدريش ملشيورفون 3111117)/ بارون فون كريم (18017-1173). اديب آلمانئى: عل ون عن لعل .حي لاولك الكل 
1777, ع177؛ و انقلاب فرانسه: 78١؛‏ اواخر عمر : 01717 ١75١؛‏ بازكشت به يروس: 417١7‏ در يروس: 488 جوانى : 
#ع, ع©؛ دوستى با يادشاهان: 7214١1؛‏ و ديدار ولتراز ياريس: ١9١١؛‏ ديدروو: 5©؛ روسو و:عن الى (كلى 08ل 1١0033٠١‏ 
ا رفي رض بر 373 اة شخصيت :ماعل ءع؟ شكاكيت : 71 كاترين دوم و ١ا١كتني‏ "ان عانى رركي الات لاي 


171؛ و كووسيوندانس ليترر: #-62؛ كرايش به موسيقى فرانسوى: “177؛ مادام د/ ابينه و : ع#-مع, 1107-7117 


١2/4 ص:‎ 


*21؛ مادام زوفرن و : 12١‏ 41287 مركك : "4111 موتسارت و : 75, 70ش, 297 018؛ نظر درباره بناهاى تاريخى: 4117 نظر 


درباره د/ آلامبر: 417١‏ نظر درباره موسيقى فرانسوى: *17؛ نظر درباره نامه اى درباره موسيقى فرانسه: "؛ نفوذ در آلمان: 291١‏ 
كريمالدى» 

خرونيمود 311113101 دستيار ايتاليايى كارلوس سوم (مط01/81): #اثل عاركل لوس اعم 

كريناك 61661061 

باروء جنوب باخترى اسكاتلند: 031 

كسلر ]|6655 

شخصيت: ويلهلم تل 

م 

زالومون 1770-117848) 5517©!1©)). شاعر. نقاش» و حكاكك سويسى: 0/08 2/ا/ 

كلاتس 61362 

كنت نشين سابق سيلزى» شهر» جنوب باخترى لهستان: ”5؛ در تصرف يروس: 7/ 

كلاروس 6131105 

شهر و ايالت (- كانتون)» شرق قسمت مر كزى سويس: "/ا/ 

كلاسكو /لا0ع6135) 

شهر و بندر» اسكاتلند: 408؛ ترقى : 4٠١8‏ دانشككاه : 41 © ١٠4؛‏ شورشهاى ضدكاتوليكى در : 0142 
كلدر 5]ع6©|0) 

ايالت» شرق هلند: 22* 

كلدرلاند 1360/ع10ع6) 


ايالت» شرق و مركز هلند: 17/ 


كلرت» 

كريستيان فورشتكوت 19/88-/17/179) 11 ©||©6).: شاعر آلمانى: ٠١2١‏ 
كلتلكك واعمع6|1) 

شهر» شمال باخترى اسكاتلند: ١١0‏ 

كلورك. 


كريستوف ويليبالدفون )1715-1١1/41‏ >أنلا|6)). آهنكساز آلمانى: ل للسل عو عوعن لنفوءف الف ععف اوال 
8 144 178 /101؛ ازدواج با ماريانه يرجا: 807؛ اصلاحات ايرايى : 0ة؟, 582, ١0-20١80؛‏ اورفئوس : ,١7‏ ١ه‏ 
ييكناهى قابل توجيه : 807؛ در ياريس: **21 2201 807, 804-808؛ جوانى و تعليم و تربيت : 490١‏ رقابت يبجينى با : 607 
:2208-0 777١؛‏ ظاهر و شخصيت : 2201١‏ 2207 808؛ در لندن: ١80؛‏ ليوانهاى موزيكال : ١0١2؛‏ مركك : 209؛ در ميلان: /:9؛ 


موسيقى در خدمت شهر: 2208 809؛ در وين: 0٠008-8؛‏ همكارى با كالتسابيجى: 0٠5-2٠07‏ 
خانم 1016/ااع06) (مط10729): ٠١09‏ 

كم 

آبه ©6317 (مط مأل :)١‏ 


١/٠ ص:‎ 


رف 
كملده كالرى 66171060316116 

درسدن: ١؟””5‏ 

كوئتسه» 

يوهان ملشيور 1782-/11/11) ©5062 عالم الاهى لوترى آلمانى: 0٠١‏ /ا#/ 
كواداني) 

كائتانو 21778-11/87) [3100303011)): خواننده اتريشى: 0ه 

كوادلوب ©5ل0ا0|ا 601306 

ولايتء فرانسه: ل/الاء "الى 031/8 ١١88‏ 

كواذالاخارا 60030313313 

شهرء اسيانياى مركزى: 97" 

كواردى» 

جووانى آنتونيو 18494-11720) [6103101) نقاش ايتاليايى: 50١‏ 

كواردى» 

فرانجحسكو (73197-117/17), نقاش دورنماساز ونيزى: 77ل 501 

كوارئرى» 

جوزيه آنتونيو 21217-117/60) 11 ©31013117)).: ويولون ساز ايتاليايى: ١٠م‏ 
كوارينى» 

جووانى باتيستا )1077/-1١211‏ [131111ا))؛ شاعر و سياستمدار ايتاليايى: *8/ 


كوئزمان» 


لويى _ والانتن 3062111317)» عضو انجمن شهر ياريس (مط ١78٠ :)١9/٠‏ 
كوالار دو مونسبر آن _ لويى )117/28-18١‏ ]1021536 ع0 5|310أ00), 
عضو يارلمان ياريس: 1١788‏ 

كواندهاوس 661/31701931005 

الوق كتشرت» لأريرنيكه: عاق باز 

كوتا 601173 

شهرء آلمان: #اوع 

كوتبو ركك 6]66610) 

شهرء جنوب باخترى سوئد: 1٠١‏ 

كو تتسى» 

بتينا 30221 معشوقه كازانووا: 9ع 

كو تتسى» 

نذروة برادق يعينا كو صنتى: (مل دعقم 

كو تتسى» 

كارلو ))0١802-117/70(‏ نمايش نويس ابتاليابي: /الالل إعم_لممل لاع 

كو تتسى» 

كاسيارو »)١7/82-١1/17(‏ اديب» نويسنده. و منتقد ايتاليايى: 81م 

21 
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تنب ر كك 


يوهان )218:00-١28‏ 612!10]لات)؛ جايكر آلمانى: ١710‏ 
كوتن» 
مادموازل 0015017 (مط77١):‏ / 


ته 


6 


آوكوست فون )1789-18*:٠‏ ©(60©]1).: يسر يوهان ولفكانكك فون كوته: ع*لى ١٠م‏ 

كوت 

اوتيليه فون /)1877/-١11/42(‏ ب وكويش» همسر آ وكوست فون كوته: ع*الى الى اهم 

كوته 

كاتارينا اليزايت /)180-١1/81(‏ تكستورء مادر يوهان ولفكانكك فون كوته: هلا 31م 

كوته 

كريستيان /)1815-١1/88(‏ و وليبوسء همسر يوهان ولفكانكك فون كوته: 01ل« على وال ١‏ الى ؟الى "الى العم 
كوت 


كورنليا (11780-/1771)» خواهر يوهان ولفكانكك فون كوته: ءعه/ 


يوهان كاسيار »)١787-١1/٠١(‏ يدر يوهان ولف..........فون كوته: 2ه/2 /اه/ا 
كوت 
يوهان ولفككانكك فون (1877-1794)» شاعرء متفكر داستان نويسء و دانشمند آلمانى على يا 89 


١/١ ص:‎ 


يموع للع راف ععم ععى عرى لعل لتيل اعللى وعلل لنلك كلا عولاد الال ملاع على قحلاف لاعلى ١‏ الى ذلالى 
علا لم 3٠6٠‏ 4170/0116 احترام به اشراف: 28 4858 اخلاقيات و مذهب ازنظر : 888-8٠‏ ازدواج از ديد : 75/؛ 
ازدواج با كريستيان ولبيوس: *857, 871؛ اشعار : شلا ٠شللء‏ #*9لا-لاؤلاء ٠1ل‏ 8١ل‏ 418 4817 و اوشن: 67١٠؛‏ در ايتاليا: 
7؟!؛ بتهوون ازنظر : 4877 برنامه هاى نافرجام ادبى : 0/20 28/؛ بيمارى : 7*٠‏ 4877 تأثير روسو بر : 07017 41707 تأثير ولتر بر 
: 196 192١1؛‏ تأثير وينكلمان بر : يا ***, ٠58؛‏ تمايلات ادبى : /اذ/ء 0/؛ توجه به يهوديان: 0/1 20/؛ خانواده و تعليم و 
تربيت : 8ها-88/؛ در خيال خودكشى: 80/؛ در دربار وايمار: 1/89 ٠4!؛‏ ديد كاههاى اجتماعى : ١14ل‏ "انل عع -عع/؛ 
ديد كاه هاى درباره اتحاد ارويا: الل 486١0‏ ديد كاههاى درباره فرهنكك فرانسوى: الى 870؛ ديد كاههاى فلسفى : /02/21 0/20 
658-9,؛ ديد كاههاى درباره مذهب: /ا1/8-١/91؛‏ و رنجهاى ورتر جوان: 20/28 /ا8/؛ زندكّى خانواد كى : 487 زند كينامه : 
"الم []"لساتيرهاى : 4١5 281١‏ در ستراسبوركك: 27-9/؛ شاكردى استاد ويلهلم : *١8-8١8؛‏ شرح از ناتان خردمند: 
4/٠‏ شهرت علمكير : اهل "ذل شيلر و : 5١٠8-#هلى‏ 87175-809/, ظاهر و شخصيت : 89/ا-27/ل /0/94 414؛ عشق به طبيعت: 
*و/اء ع4 عضويت در شوراى ويثه حكمران: ١79؛‏ عقايد درباره ايتاليا: 918 /ا79-59ع؛ علاقه به آثار هنرى ايتاليا: 0/94 
89 علاقه به ايتاليا: /491/ا؛ علاقه به طبيعت: "هلا 98لا 48١‏ علاقه به يونان: 688-82, فاوست : هالم-١‏ "الى ”على وعم 


0١‏ در فراكيرى معمارى ايتاليا: 48؛ در فرانكفورت: 2ه!-2/88 1-0/27/ال!؛ فرزندان : ١١6/؛‏ و فراماسون: ١88؛‏ فعاليتهاى 


١" ص:‎ 


ادبى در ايتاليا: 49!؛ فعاليتهاى علمى و تثوريهاى : 417-8٠١‏ 650-478/ فليكس مندلسون و : 


0 كر سكتاة ولييوقن و كوتةه كرتستتاة» كوكم “قوق شيك + وق 20خ السك وا ولا و لويى جهاردهم: 
1ل 28١١؛‏ ماجراهاى عشقى : لاذلا-هعل/اء ١٠الاء‏ الالاء 49/ل ١لى‏ 880-870/؛ ماجراى عشقى با شارلوته فون شتاين: شتاين» 
شارلوته فون؛ مخالفت با انقلاب فرانسه: ١6؛‏ مخالفت با مدارس يستالوزى: 817/8؛ مرثيه هاى رومى : 46١7‏ مركك : اهلى "ذا 
مركك يسر : 480 و مركك شارلوته فون شتاين: 4868٠‏ مركك همسر : 487 مسحور كاليوسترو: يا 874؛ در مقام يكك نجيبزاده: 
ملاقات با كارل آوكوست: ١/ل/اء‏ ١/ال!؛‏ و نايلئون: 4/850 در نبرد والمى 46١ :)١147(‏ نظرات درباره زيبايى شناسى: 0/48 
١‏ 607 نظر درباره بركك: ١٠/؛‏ نظر درباره جنايت در ايتاليا: *57؛ نظر درباره دستكاه يابى: ١572؛‏ نظر درباره تك كن 
روستايى: 988؛ نظر درباره فرسكوهاى تيبولو: 78؟؛ نظر درباره كشيش ويكفيلد: ١٠٠1؛‏ نظر درباره لسينكك: 00/؛ نظر درباره 
مردم انكلستان: 482؛ نظر درباره موتسارت: 87 207 /001؛ نمايشنامه درباره يرومتئوس: /01/81 /8/! نمايشنامه هاى : » 90/؛ 
در نهضت شتورم اوند درانكك: 2/04 2/٠١‏ 27/ى “#1/؛ والدين : 0/82 1ه!؛ ورود به وايمار: 4/١‏ وصف : 1/27 06؛ ويلانت 
و : *الادهالا؛ و هردر: عل اغلل #علل حعلل الالاء علالاء شال خخلا كلل لاحلا عع فلل فكى عالى الى عون 


همكارى با نهضت رمانتيككث: 417١17‏ ياكوبى و : هغلل لاقلا برع/٠‏ 
كُوتير» 

بير 1802-٠ع17)‏ ©6010]11161). مبلساز فرانسوى: ١87 01١2‏ 
كوتينككّن 60110611 

شهرء غرب آلمان مركزى: ٠١8‏ 

كوتيهه 

آبه !1]الا3©)» كشيش فرانسوى (مط86/الا١):‏ 1191-1189 ١1١9‏ 
كوتيهه 

تثوفيل 121لا 3) 


ص: ع١‏ 


(1811-141/5).» شاعر» نويسنده. و منتقد ادبى و هنرى فرانسوى: 01190 ١:17‏ 
كوتيهه 

٠ :)177١طم( سروان‎ 

كو خهاوزن» 

مادام فون 858 :5211لا 01013) 

كودمنز فيلذ 21©/05] 600017731775) 

تماشاخانه: لندن: ٠٠١‏ 

كودى د/ آراس 63100115071135 

آزادانديش فرانسوى: ١١2‏ 

كُوذوى» 

مانوثل د )17721/-188١‏ ل[000)). رجل اسيانيايى: ”اع عاعل جاع لالع 
كوردنء 

جورج 1781-17/87) 0010017))؛ شورشكر انككليسى: 4942 

كوردنء 

بلواى /991 ,992 :(10/80) كأن1] 00100 

كورنه 

زان كلود مارى ونسان دو )11/١5-1١1/89‏ /إ601011713». اقتصاددان فرانسوى: ع4 لالى ٠١6‏ 
كُورنو» 

آبه أ170 001106 (مطهذل!١): ١5١‏ 


كوستاو اول واسا ١/353‏ 1 5لالا 53لا 


يادشاه سوئد :)1602:-1١817(‏ 894 

كوستاو دوم آدولف 5لا ١‏ ام8001 11 دلالاةأ5لات, 
يادشاه سوئد :)(889-1١811(‏ 94م 

كوستاو سوم 


يادشاه سوئد 40894٠ (1817 : )11/47-١//1(‏ 1199 1518ء اال 41707 آثار ادبى : 4895 ازدواج با شاهزاده سوفيا 
ماكدالنا: 4869٠‏ اصلاحات : 698-8947/؛ تأثير فرهنكك فرانسوى بر : 2,889 4640 ترس از انقلاس فرانسه: 2899 407؛ در جنكك 
عليه روسيه و دانماركك: 4٠6٠‏ ١40؛‏ حمايت از يهوديان: 855١‏ د ركيرى هاى بانجبا: 3١١‏ ”7 ١4؛‏ دورشدن مردم از : 4/949 
دييلوماسى : 2278 519؛ روشنكرى سوئدى و : 881-/481؛ سرييجى ارتش از : 94٠٠‏ ١40؛‏ سوء قصد به جان : 7١لى‏ 4:7 
سياستهاى اواخر عمر : 848؛ شخصيت و تعليم و تربيت : 289٠‏ 841/؛ فراماسونها و : 177؛ فيزيوكراتها و 7١٠؛‏ كودتاى عليه 
ريكسداكك: 48947 محبوبيت : ١4ل‏ 697/؛ مكاتبات با ولتر: /141 


كوستاووس آدولفوس 5لا(|280015 5لالا3أ5لا. 

شاهزاده شتولب ر كك _ كدرن (مط :)172٠١‏ ا2ع 

52 

فرانسوا وزف )17/88-1١8794‏ ©©0055)). آهنكساز فرانسوى: 78#ل ع78١‏ 
كو شن. 

ستيون 188-187) 11 ©0055))), كشيش و نويسنده انكليسى: 7٠١‏ 

كو كتهايم؛ 

فرومت !111أ©5100061117» همسر مندلسون: 88م 

كو لدي ركك» 

اووه 171-1808) ©105©6]1لات)». دولتمرد و دانشور دانماركى: 


ص: ع١‏ 


44 


آليور /1778-11/9) (/]601051111)). شاعرء داستان نويسء و نمايش نويس اير لندى: يا اتلك فى لددلل الل ادل 
لعل ١78 0117 111١-11‏ ١؛‏ آثار ادبى اوليه : 23٠١‏ 8١١١1؛‏ آثار تاريخى : /1١١١؛‏ اشعار جترتن و : 99١٠؛‏ جانسن و : 
011740111١‏ 87١1؛‏ جوانى و تعليم و تربيت : 1٠١5 217١‏ دفاع از دهقانان انكليسى: 411١17-11١0‏ شهرت : -11١©‏ 


١١؛‏ ظاهر و شخصيت 411١9 011١8:‏ كريكك 11١9013١8 11١8 11١6:‏ مرك : 01١94‏ ٠18١1؛‏ نظر درباره بركك: 484 
كلك يي 

هنرىء برادر آليور كولدسميث: ٠١١‏ 

كولدونى. 


كارلو )117١17-11/9‏ 5010011[1».: نمايش نويس و نويسنده ايتاليابى: 1/57 79 194١1؛‏ آخرين روزهاى : عم 


اسلا عات شام ى سو امااوى ارو عا اجواق ةالقم كرايقن موسق قفاوي 12 مياررة كوتسي 


:ال اس مر كك ١‏ سسيم 

الكساندر (الا501|!]5» نظامى روسى (مط :)171/١‏ 10م 
كم 

ييترو )11771/-18٠0‏ 1111| ©011لات).؛ 1هنكساز ايتاليايى: *2؟ 
كلم 

كركوريو (109/8-117/1)» نقاش اتريشى ايتاليايى الاصل: ١/ا؟‏ 
كونتارد» 

كارل فون 1781-117/41) 23011]310) معمار آلمانى: ١8‏ 
كونثالث» 


ديكو ع9/ا١-ع217)‏ 230112162) فرايار 1 كوستينوسى اسيانيايى: 5:17 


كونزاكاء 

توماز آنتونيو /1768-101) 0112303)). شاعر يرتغالى: /81 
كونسالوس يريراء 

يدرو 13أع1]ع2 230163/0/65) قاضى يرتغالى (مط1788): .2م 
كو نكورء 

ادمون دو 18737-1892) ]2501160101 نويسنده فرانسوى: /ا2ع 
كونكورء 

زول دو »))1810١-1870(‏ نويسنده فرانسوى: /ا2ع 

كونوه 

شارل فرانسوا )1818-١1897‏ 60101900)), آهنكساز فرانسوى: 89/ 
كوورنه 

ما ركيزدو :أ©6]17/الا0)/ سوزان دو ليورى» معشوقه توركو: ١١9١‏ 
كووياء 

ماركى 3أ©/1لا0 (فت_ »)١3789‏ فرزند دوكك آوير: 21م 

كوياء 

اث وكراثيا لوثينتس 3لإ50) مادر كويا: 5:8 

كوياء 

خوسه. يدر كويا: 04 

كويا اى لوثينتس» 


خاوير د 17]©5عأعلاا لا 60/3 (مت_ 01185). يسر كويا: *اعل, ٠ع‏ الع 


كويا اى 


١6 ص:‎ 


لو ثينتسر 2( 
خوسفا/ بايو» همسر كويا (مط*/الا(): واعل ١٠عن‏ لاعن مراع 
كويا اى لو ثينتس» 


فرانشسكو خوسه دء ملقب به فرانشيسكوى كاوها ,)1858-1١1/59(‏ نقاش و قلمزن اسيانيايى: 9:ل دلالا, 631-808؛ ازدواج با 
خوسفا بابو: 9:©؛ اواخر عمر : 99 89٠‏ (1!؛ تابلوهاى برهنه : 810 8١ع؛‏ تصاوير از جنكك: 818 4619 در جنكك 
آزادييخش اسيانيا: 814 9١8؛‏ جوانى و شخصيت: 908 504؛ جهره نككارى : 510 812؛ خود كرايى : 812 /8(1؛ در دربار: 
١80١ع؛‏ ديد كاههاى اجتماعى : /ا١9-5١8؛‏ رشد و نمو : 508-١81؛‏ به رياست فرهنكستان نقاشى: 81 ©81؛ و زوزف 
بونايارت: ه٠8؛‏ كايريسهاى : 8١؟؛‏ ماجراهاى عشقى : ١1١-"٠ع؛‏ ماخاى : #98 8١ع-2(ع؛‏ مركك : 6٠5‏ 471 مركك همسر : 


؟؟ ناشنوايى : 7اع, 1ع 
كويا اى لوثيتتس» 

كاميلوء برادر كويا: 5٠١‏ 

كويا اى لوثينتس» 

ماريانو د» نوه كويا: 67١‏ 

كويان فرانسه 3113ألات) تأعطع]] , 

ناحيه» شمال خاورى امريكاى جنوبى» از مستعمرات فرانسه: ١١8‏ 

كو يتجارد ينى» 

فرانحسكو )1887-1١0٠‏ [00130111ألات)». تاريخنويس و سياست مدار ايتاليايى: ٠١8‏ 
كيار 


نيكولا _ فرانسوا 310||آلات) (مطثل/ا؟١):‏ 8ه 
5 
الكساندر لويز :]© ألات)/ مادموازل دو كورسلء همسر زاكك __ آنتوان دو كيبر: ١1/2117‏ 


كيبر» 


زاكك __آنتوان دو »)١1/40-17/6*(‏ نويسنده و نظامى فرانسوى: ١07/7‏ باعلال ١307ل‏ “ال اا 
كيبن» 

ادوارد )١18228-11788‏ (619801) يدر بزركك ادوارد كيبن: ٠١8٠١‏ 

كيبن» 

ادوارد (/ا١/ا١-0/ا/0١),‏ يدر ادوارد كيبن: 3١8‏ 3047ل هل١١‏ 

كيبن» 


ادوارد (/990/ا١11/45-1),‏ تاريخنويس الككليسى: للا الل للع "الى لاحل اععلق عاق لوق #لحلن لالحل لاحل ادل 
١ل‏ -لاوءلى ع#عال 587 (؛ اجداد : ١8١٠؛‏ اشتهاى : ٠١98 1١941‏ اقامت در بريتن: 23١87‏ 80١٠؛‏ اقامت در سويس: 0٠١87‏ 


٠١9 3٠8‏ اقامت در لندن: 4٠١9 2٠١97 ٠١80‏ انحطاط و سقوط اميراطورى 


١ ص:‎ 


روم : انحطاط و سقوط اميراطورى روم؛ و «باشكاها: 1 "17 ١؛‏ تأثير خرد كرايى فرانسوى در : 2٠١87‏ 198١؛‏ : تاريخنويس: 
ع٠‏ -/ا9١٠١؛‏ ترس از انقللاب فرانسه: “97١٠؛‏ و تركك سويس: 97١٠؛‏ تلاشهاى اوليه در تا ريخنويسى: لاحن ان عمرلكء در 
يارلمنت: ءءلق_ ١5١؛‏ جانسن و: 7 59١١؛‏ در جنكك هفتساله: 41١85 3١81"‏ جوانى و تعليم و تربيت : اخ 
خود زندكينامه : 4٠١8١‏ دانشورى : 01١9‏ 98١٠؛‏ روابط با سوزان كورشو: 3١80-1١87‏ 41178 روش نككارش : *9١٠؟؛‏ ظاهر 


١471 :‏ فرزند دوران روشتككرى: 98١٠؛‏ كاتوليكك: 4٠١87 23٠١8١‏ كرايش به قرون وسطى: 23١90‏ 91١٠؛‏ كردش در 
ارويا: 23٠١8“‏ 80١٠؛‏ مخالفت با انقلاب امريكا: *98؛ مركك : 4٠١9‏ ملاقات با فيلسوفان: 87١١80-1١٠؛‏ نظر درباره اوليكارشى 


برن: ؟/ا1//, نظر درباره تماشاخانه ولتر: ٠؛‏ نظر درباره خاطرات كولدونى: #ممي نظر درباره رايرتسن: 9؛ نظر درباره رم 
0*”؛ نظر درباره سالونهاى ياريس» 579١؛‏ نظر درباره ويلكس: ١‏ هيوم و : ٠١82 03١80‏ 


كيبن» 

كثرين» خواهر ادوارد كيبن (يدر): ٠١8٠١‏ 

ع 

هستر :)١784-١11700(‏ خواهر ادوارد (يدر): ٠١8٠١‏ 

كيديون» 

سيمون )١1284-11/287‏ (610©01). بانكدار انكليسى: ١2م‏ 

كيزوء 

فرانسوا 017817-11 :01201ا)), سياستمدار و تاريخنويس فرانسوى: يا ١78‏ 
كيسلاندى» 

ويتوره )١18288-11778#‏ [111513110). نقاش و راهب فرانسيسى ايتاليايى: 81١‏ 
كيلان: الاج 

لبرت 

اما :1 ©3110): ماونت اجكامب» كنتس 

كيلرى. 


جيمز 18180-/1781) /[311113)) كاريكاتورساز انكليسى: 9488 9089 


كيلفرد. 

ارل آو 1010| ألات/ فرانسيس نورث (11/40-117/05)؛ اشراف انككلستان: 908٠‏ 
كيلمارده, 

فردينان أ©117310©||آلات)» سفير كبير فرانسه در اسيانيا: ١18‏ 
كيلنبو ركك. 

كارل )١21/4-117#‏ 81010 الإ3))؛ دولتمرد سوئدى: 89م 
كيلنبو ركك. 

كوستاو فردريكك (1808-117/1)» شاعر سوثئدى: 92/ 
كيليارت» 

مؤسسه ]3111131). كاديث (مط/1/217١):‏ 189 

كيليرمو ٠”ع‏ :1170ع||أنات) 

كين 

دوكك دو 7©5ألات) (مطكل/الا١):‏ نام ١11/8‏ 

كيتزبره. 

تأمي 


ص: /ا/ 1١‏ 


2117717-18 23115901010011)). نقاش الككليسى: 0٠١‏ --59١٠؛‏ ازدواج با مارككارت بر: ٠١70‏ در باث: ٠١10‏ 
2 »؛ جوانى : 4٠١70‏ وتكامزى + ها ١‏ رنلدز و:78١١98-1١٠؛‏ شخصيت : 03078 78١٠؛‏ طبيعت نككارى : /71١٠؛‏ در لندن: 


٠١78: مركك‎ ؛٠١؟‎ 

ل 

لا 

جان )١12701-١1779‏ //اةا)» سرمايه دار و اقتصاددان اسكاتلندى: 08/ 
لا 

ويليام »)01/821-١88:(‏ رازور انكليسى: ٠١8١‏ 

ارت 

زان فرانسوا دو )1784-١18٠07‏ ©2113106][)» منتقد ادبى» شاعر فرانسوى: الال هلال 199 01لل لاءف لامرال ١١9‏ 
اوت 

فردريكك سزار دو »))1878-١1/8(‏ سياستمدار سويسى: ”ع2 غ/ال/ 
لأاذرى: 

فلسفه ل/الاء :30170511615137 

لابات» 

زان باتيست 1288-1١78‏ 3631ا). مبلغ مذهبى فرانسوى: 592 
لبان 

شواليه ان فرانسوا دو 1٠١‏ :(22/ا١-لاع/0110)‏ 831 3ا 

لا بروير» 

زان دو و2١-هع12١)‏ 6]غلإلا]8 3-ا)» نويسنده فرانسوى: ١١28‏ 


كنت دو ©813610 3اء وارث يارى دوورنه: 179 ١70٠‏ 

ا 

كاخ 013هاء ونيز: 6" 

لايادوآنا 23003103 3اء 

ووس قرا تسو 

لا يروز ©2610105 هدنا/ زان فرانسوا دو كالو» ملقب به كنت دولا يروز -١11/81(‏ حد73788)» دريانورد فرانسوى: ١١28‏ 
لايلاس؛ 

بير سيمون /ا18171١-784١)‏ ©130136)»: رياضيدان. فيزيكدان» و ستاره شناس فرانسوى: /ااا 

لا يويلينير» 

آلكساندر زوزف دو )١1297-117/87‏ ©0161أاعم20 هنا)؛ صراف فرانسوى: 45 ١0‏ 

لا ترموى» 

زان آن دو 5 /ال-اع2١2)‏ ع|أأممسغ 1 ]): يرنسس دز/ اورسنء از نزديكان فيليب ينجم اسيانيا: 1/2 
لا تور» 

ير دو ]لا10 3اء روحانى فرانسوى: ١919‏ 

لاتور» 

مادام دوء از دوستان بازول (مط11785): 2٠‏ 717 

لاتور» 

موريس كانتن دو ))13788-١106(‏ نقاش فرانسوى: "١‏ ع اع 1م 

لا تور د/اوورنى» 


نيكولا دو ©61017/الا0”4 الا0! 3اء از دوستان كازانووا: 6٠‏ 


لارزانس 5606066 قاء 
كافهء ياريس: ١7:7”‏ 

لارس 3165اء 

در روم» عنوان بعضى 


ص: ىلا١‏ 


از ارواح يا خدايان: يا ٠١07‏ 
لا ركو كولدونى 0#" :6010011 3100ا 

لارنازء 

مادام 3130اء از دوستان روسو (مط 0788): ١1/‏ 

لاروش» 

سوفى فون ©80017] 2-// نام اصلى كوترمان (109/91-/218017)) داستان نويس آلمانى: , هع/ء ٠م‏ 

لاروش» 

كو كك فونة كمسر :سوفى فون لاروكن: عق/ة وءا 

لاروش» 

ماكسيميليانه فون» دختر سوفى فون لاروش (مط :)١1//7‏ م78 

لا روشفوكوء 

دومينيكك دو 17/1-1860) 0ألاةعلام1ع ع0 13). اسقف اعظم ياريس: ١7١‏ 

لاروشف وكوء 

دوكك فرانسوا دو »)١18/80-١2١(‏ نويسنده فرانسوى: 77ل ١71/8‏ 

لاروشفو كو د/ آنويل» 

لويى _ آلكساندر دو 97/ا١1-#ع107)‏ ع||الامع”0 لاناقعلا061!/0 3ا)» نجيبزاده فرانسوى: ١18٠١‏ 

لاروشفوكو _ ليانكور 

فرانسوا آلكساندر دو /1851-/ا178) 10-1-13701011لا061©/01063] 3-ا)» نوعيرست فرانسوى: 791/0719 ١١0‏ 


لاروشل عااعاء0] قاء 


شهر. غرب فرانسه: ١‏ 


لاريو» 

زان مودى دو )١11/-1١8171/‏ ©/3111ا)؛ بازيكر فرانسوى: ١١9‏ 
لازينكى» 

كاخ أكامع21©اء ورشوء لهستان: مع 

لا شالوته. 

لويى رنه دو )17١1-1744‏ 6173101315 3ا)» متفكر و نويسنده فرانسوى, عضو يارلمان رن: ١77‏ 
لاشز_ ديو 

دير لاعاما-1315) 3اء فرانسه: ١١1/9‏ 

لاشورت» 

كاخ ]اع ال/ا17) ها ياريس: 2 

لافايت» 


ماركى دو ©]1أ6لإ3آ 3-ا|/ مارى زوزف يول ايو روش زيلبر دو موتيه ,)187-١1/1(‏ سردار و رجل فرانسوى: 41719 
آزاديخواهى : 1791١؛‏ در انقلاب امريكا: ١185-114١1؛‏ دوكك د/ اورلثان و : 7190١؛‏ ». فراماسون: 411717 كمال مطلوب جويى : 


؛ مخالفت با برده دارى: ١72/8‏ 

لافايت» 

مادام دو/ مارى مادلن ييوس دو لاورنى (ع87١18841-1).‏ رمان نويس فرانسوى: 579 

لا فرته ايمبوى 

ماركيز دو :ألا 6]]6-11083! 3-ا/ نام اصلى زوفرن (مت_8١11):‏ دختر مادام زوفرن: ١2#‏ 
لا فورس» 

زندان 10106 3اأء ياريس: ١:٠8‏ 


زان دو ه289١-1271١)‏ 017131176 3ا)» شاعر فرانسوى: امع 
لكك 
جان ©6061 ا 


١ ص:‎ 


(ع012887-107). فيلسوف اككلسى: #سى ٠ع‏ لع لاعس لس ملعن ابعل رض اع وعع عويل ععلى عرق ودرا 
لاكا أ362اء 

عضو فرهنكستان روان: ٠م‏ 

لاكلو 

بير شودرلو دو )١781-180‏ 36105ا)» نويسنده و زنرال فرانسوى: 772ل ٠37ل‏ 790ل ١7928‏ 
لا كارد. 

مادام دو 63106:1١١‏ 3ا 

لا كيير» 

فيليب دو 6١06 0161© )1718-١17/*‏ 3ا)؛ نجيبزاده فرانسوى: 7١2‏ 

لا كر 

مارى زوزفين ©30106!1] (مت_”1787)» خواننده فرانسوى: 008 

لا كرانخاء 

كاخ 31311[3) هاء اسيانيا: ٠0‏ 

لاكوس 13005. 

شهر و بندرء يرتغال: نبرد ٠/8 :)١709(‏ 

لالاند» 

زوزف دروم لو فرانسوا دو )177-1١801/‏ ©313110ا)» ستاره شناس فرانسوى: ام 

لالوزرن. 

سزار _ كيوم دو )1778-1871١‏ ©(2©]1لا| 12)» نخست كشيش فرانسوى: ١77*‏ 


لاله لى _ جامع سىء 


مسجد أ310155[ل-أاع| 3اء تركيه (ه78١):‏ مءه 


لالن؛ 


توما دو لإااقها/ بارون دو تولندال (0188-1007)» رُنرال فرانسوى ايرلندى الاصل: حاكم هند فرانسه (88/ا١-011/21:‏ 0/8 


١ 4/‏ 
لا ليو دو زولى» 

آنثلوران دو ه/اا١17/7580-1)‏ لإ|ألال ©0 ع/اأنا 3-ا)» دييلمات و كولكسيونر فرانسوى: ١8٠‏ 

لا مارتين» 

آلفونس دو »))18294-١11/940(‏ رمان نويس و شاعر فرانسوى: ١7١9 .17١1/‏ 

لا مارك 3131©1|/ زان باتيست بير آنتوان دو مونه» 

ملقب به شواليه دو لاماركك »)18794-1١1/88(‏ طبيعيدان فرانسوى: 89/ 

لاماركك» 

مادام» از اشراف فرانسوى: ١١2٠‏ 

لامانوسوف» 

ميخائيل واسيليويج هع17١1-١١1171)‏ /13170170501): شاعر» اديب» و دانشمند روسى: 0/5 

لامبال: 

يرنس دو ©3123|1| (فت_387)) نوه لويى جهاردهم همسر يرنسس دو لامبال: ١189‏ 

لامبال: 

يرنسس دو/ مارى ترز لويز دو ساووا _ كارينيان »)1١1/47-119/89(‏ از دوستان مارى آنتوانت: 372ل 31187 ١1١809‏ 
لامبرسيه» 


دوشيزه !1616 31126ا؛ معشوقه روسو: لا؛ / 


لاميرشت ]67 311016اء 

از دوستان وينكلمان: لاع 

لاميه ©3172اء 

مستخدم هاينه: 4 "لا 

لامترى» 

زولين اوفروا دو )١7١9-1١17/8١‏ 111112 1-3)»: فيلسوف و 


١96 ص:‎ 


يزشكك فرانسوى: 9و3 لاظثل .لاع 

لامنه» 

فليسيته روبر دو 1787-1888) 35أ217610173|)» نويسنده فرانسوى: 

لاموثت» 

كاخ عأأعلااا! هاء فرانسه: ١1١69‏ 

لاموت. 

زان باتيست والن دو )11779-18٠6٠١‏ 1101176 3[)» معمار فرانسوى: 14لاع 

لاموت. 

كنتس دو 1101186 3-اأ/ زان دوسن _ رمى دو والوا »)١1/41-١1184(‏ بانوى حادثه جوى فرانسوى: 1177/8 ١717/94‏ 
لاموت. 

ماركك آنتوان _ نيكولا دو (1871-1178)/ ملقب به كنت دو لا موتء افسر فرانسوى: ١71/8‏ 
لان» 

زان )١11/28-1809‏ 31017©5])» مارشال فرانسوى: 77/ 

لاندسهوت ألا(ا30065اء 

شهرء باوارياء آلمان غربى: نبرد :)11/2٠0(‏ / 

لانسكوى. 

آلكسى [310510 | (فت_371866). از اشراف روسيه: 2٠08‏ 

لانسون. 

كوستاو ع”197-/1881) 1-3105017)» منتقد فرانسوى: يا * 


لانكه 


يوزف ©310ا.ء هنرييشه اتريشى (مطف١1181):‏ ل 

لانكهانس» 

كارل كوتهارت 1787-1808) 2100113115])» معمار آلمانى: ١0‏ 

لئوء 

لثوناردو عع/١-ع129١)‏ 1©0). [هنككساز ايتاليايى: اال لاعس برعا امع 
لثو سيزدهم/ وينجنتسو جو آ كينو يتجىء ياب (019:7-141/8): /الا7 

لاواتر» 

يوهان كاسيار )١781-1801١‏ /3]6/ا 3ا)» رازور سويسى: دعلا ععلل دعلل الالال الال الال لاعل ارعل علالى /الالى ١71١8‏ 
لذ وليه 

مادام دو ©3||161/ا 2اء از خانمهاى سالوندار فرانسوى: ١88‏ 

لثوياردى. 

جاكوموء /1748-171) [1©0310)» شاعر ايتاليايى: ١7١1‏ 

لتويولد» 

كارل كوستاو 1788-1879) 0010© 1)» شاعر و منتقد سوئدى: هلل 494/ 
لنويولد دوم 


اميراطور اميراطورى مقدس روم و شاه بوهم و مجارستان ,)17475-1١/4(‏ و باعنوان لثويولد اول مهيندو كك توسكان -١7/2(‏ 
7١‏ ): ادل لاعن ع”عن لالاعن ووع لاعن عمعن عوع رروع عؤه لاذه ”؟١ى ١١10١‏ 


لويولد برونسويكى» 
يرنس كأ1/لا5لا]8 01 010م0عا (مطهل/لا١):‏ حوع 


ل/ اوييتال» 


ميشل دو 18017-1878) |1]1601]3)؛ سياستمدار» قانونشناسء و اومانيست فرانسوى: ١1178‏ 
لاودون» 

كيدئون ارنست فون )1١1/11/-11/8٠0‏ (310001])» فيلد مارشال اتريشى: "/ل 9/ا-الى موعن اروع 
لاوليس ع36اع/01اء 

شخصيت: كلاريسا 

لاووازيه. 

آنتوان لوران دو ع4/ا١7©7-1١)‏ /317/015[61ا)؛ شيميدان و 


١9١ ص:‎ 


فيزيكدان فرانسوى: ١798 1788 118١‏ 
لاهه/ هاكك ©1306! ©111, 

شهرء يايتخت واقعى هلند: 597 

لايبنيتز» 


كوتفريد ويلهلم فون )18894-1١1/18‏ 51112[ ا)» فيلسوفء طبيعيدان» رياضيدان, سياستمدار» تاريخنويسء و اقتصاددان آلمانى: 
حل ممع عال عالاء مكل مطل ععم 


لاييزيكك 0210أعاء 

شهرء كقوز سابق .اكش اكتؤن درا المان شرق : اكت 124ل /4/11 داتشكاه: 4/07 نويسيد كان + دوع 
لايتمريتس 2أأاع17]اعلء 

شهرء غرب جكوسلواكى: فردريكك كبير در : 87 


لايحه قانونى اصلاحات 1877) ||أ8 6©]10111). در تاريخ انكلستانء قانونى به منظور اصلاح در انتخابات كه در آن حق رأى 


به مردان طبقه متوسط داده شد: ٠٠١7‏ 

لاين» 

اما (01لإا: هميلتن» ليدى 

لباس: در اسيانيا: /؟!؛ تغيير شكلها در : ١١8‏ ١؛‏ در فرانسه: ١778‏ 
لبانتوه 
نبرد ١/ا8١)‏ 31(]0©ا)» بين ناوكان متحد مسيحيان و ناوكان تركان عثمانى: 17" 
لييدوس» 

ماركوس آيميليوس 610105 | (فت_ 8١"ق‏ م)», كنسول رومى: 5١‏ 


«لزنه خواهر» ©000| 5الاع50 أناعلال 


يكى از لهاى فراماسونهاى ياريس: ١77“ 318٠١‏ 


لزيون د/ اونور» 
كاخ "انا 071017 0101 اء باريس: ١١0‏ 


لسييناس » 


زولى دو ©521355©|/ مادموازل دو لسبيناس .)١71/2-11/77(‏ بانوى اديب فرانسوى: 188 اعل اعلا ١كلى‏ غعال 
73 1718؛ بيمارى : 4١189‏ توصيف : 217١‏ ١/7١؛‏ جوانى : ع128؛ د/ الامبر و : ©8١-1لالل‏ لال هلال 415١١‏ سالون : ٠لال‏ 
١لا ١779‏ علاقه به كيبر: 178-117/7؛ علاقه به مورا: 10/١‏ 410/7 مادام دو دفان و : ع88١-298١؛‏ محبوبيت : 01280 2894١؛‏ مركك : 
هلال 4١78‏ نامه هاى به كيبر: *172-1377١؛‏ نظر درباره اورفئوس كلوكك: ١777‏ 

لستر» 


ميدان اع5]6ع6[علء لندن: ٠١77‏ 


لسينكك. 


كوتهولد افرائيم )1159-11/8١‏ 5570© 1 اديب» نقاد» و نمايش نويس آلمانى: ٠هع‏ لو للقي زذلل الالال الال علا 


“هلى الى 92؛ ازدواج و 


١597 ص:‎ 


مركك همسر : 4/2٠١‏ اواكونيكك و : !20٠١0-298‏ انتقاد از كوته: 480١‏ و اولين نويسنده حرفه اى آلمانى: ٠28؛‏ در ايتاليا: 9وع؛ 
تثاتر ملى و : 891؛ تأثرات : 290 248؛ جوانى و تعليم و تربيت : “297 2418؛ در كيريهاى با علماى الاهى: ١٠05-1!؛‏ دوستى با 
اليزه رايماروس: 248؛ ديد كاههاى فلسفى : 1705؛ ديد كاههاى مذهبى : ,/٠"‏ 405 سالهاى آخر : 0١2؛‏ ظاهر و شخصيت : 
: فراماسون: 68١‏ فعاليتهاى ادبى اوليه : ”29 ع29؛ , كتابدار يرنس كارل ويلهلم: 299؛ كوته و : /81/. 28؛ مخالفت با 
امتيازات اشرافى: 8949؛ مركك : 4889 » منتقد ادبى: 454٠‏ موزس مندلسون و: عو ؟ءلى “لال لمعل عع وعلوء ناشر 


دستنويبس رايماروس: 0ل نظر درباره استبداد در يروس: رفغ نظر درباره حقيقت: ل نظريه هاى زيبايى شناسى :04 
699؛ نفوذ : 0/00 9/09 نفوذ بر ادبيات: 298, /691؛ نمايشنامه هاى : #وع-/اوغ, 08-899/؛ نويسنده لائوكون: 4948 » نويسنده 
ناتان خردمند: ١٠١/ا-”7١/؛‏ ولتر و : 95م 

ل 2 كاء 


مارى 5202111513©أ: مارى لشجينسكا 

ستانيسلاس أ751الإ5202©ا: ستانيسلاس اول 

لطفعلى بيك آذر: آذر بيكدلى 

لككهورن 6017011 1/ ايتاليوورنوء 

شهرء ايتالياى مركزى: 9و ٠١81 #٠١‏ 

لمبرك 172610 اء 

شهرساق اتؤيكن: اكنون غوت" اوكرزائيق: «اتشكاء :7 33* 
لنتس» 

ياكوب راينهولد )1781-١117/47‏ 112©])» شاعر و نمايش نويس آلمانى: عع ١٠ل‏ ١١لا‏ معلل ١ولل‏ الام 
لندكارد» 

دز 2100310اء اييسويج: انكلستان: ٠١70‏ 

لندن 015001اء 


يايتخت انككلستان: اداره شهر : 8١٠٠؟‏ اماكن كثيف در : ٠٠١9‏ ١٠١٠؛‏ انتخابات در : /ا97: 4478 يجيد كى : ١٠١٠؛‏ تثاتر در : 


٠٠١" ٠٠١‏ ؟؛ تجارت در : ٠٠١٠؛‏ جمعيت: ٠٠ 0٠١9‏ ؛؛ روح انقلابى : 400 408؛ روسييكرى 


ص: 88و8١‏ 


در اححددقلق ٠؛روسودر:87-788؟؛‏ شورشهاى كوردن در : 498-94942؛ : شهربندر: 490/4 ظاهر :17 ١٠٠١-١٠١٠؛‏ فاحشه 


خانه هاى : 4٠٠١9‏ موسيقى در : ١١8؛‏ يهوديان : ؟على عم 
لكين 

سومين ارل آوء 171706©-|/ جان استوارت (فت_ »)١878‏ جد مادرى جيمز بازول: ٠١08‏ 
لتكدنة 

سراء معشوقه جورج سوم: 477 

لتكينة 

كارولين: هولاند» ليدى 

لنكشر 116 ط30635اء 

ولآنك: شان باترى :كلها اذه 

لتكتن: 

بنت 1801-/17"0) (3110101ا)» عضو باشككاه ادبى در لندن: 011177 ١١٠‏ 

لنكرنء 

آناماريا /17/45-10117) 61101617 |)» شاعر سوئدى: /9/ 

لنكرنء 

كارل كر همسر اتاماريا لكو نت لقم 

لنكفلد. 

شارلوته فون )١17/28-18572‏ 617061610 1)»: همسر شيلر: /٠0/‏ 

لنكفلد. 


كارولينه فون» خواهر شارلوته فون لنككفلد: /00/ 


للكروكن: 
ليديا (أ15ألا2110اء بازيكر انككليسى: ع9 


لنكّه 


سيمون _ نيكولا هانرى 1772-11/94) :أ©/1101أا)» روزنامه نككار و وكيل فرانسوى: » ٠١9 037١7‏ انقلاب فرانسوى و : ١/ا17ء‏ 
ع١‏ 


لنيب» 

آقاى 1625اع] (مط ١89 :)17/2٠‏ 

لنين» 

ولاديمير ايليبج ؟1870-19) (األاعا)»؛ رجل انقلابى روسيه: ١١١١‏ 
لوا #محازات + 115 

لوبار 31طلااء 

ناحيه» كنار رودخانه سلوجء لهستان: /881 

لو برن» 

زان باتيست بير 1788-1483) (الا!8 ©-ا)» نقاش و منتقد هنرى فرانسوى: ١١9‏ 
لو برن» 

شارل )١18909-١898٠‏ (1لا]8 ©[)» نقاشء» زينتكرء و معمار فرانسوى: ١١9‏ 
لوبشتاين» 

دكتر (1أ:أ005] يزشكك آلمانى (مط ١٠/ل7١):‏ ا 

لو بك. 


آينس ©0ا080 عاء همسر دو لابرتون: ١١8‏ 


لوبك >[0566ااء 

شهر و بندر» شمال آلمان: 7١8‏ 

لوبكوويتس» 

فرديناندفون 10/1011/1]2. از اشراف اتريش: 0١١‏ 
لوبل اععاء 

خدمتكار لويى شانزدهم (مط1788): ١10‏ 

لوبلين (اأأدالاء 

شهن حتوب لخاورى ليستان غ28 

لوبوسيتس 051]2لااء 

شهرء غرب حكوسلواكى: نبرد (2ه17): 04 
لوبوميرسكاء 

اليزابت 20171115[63الااء از ثروتمندان لهستان: مع 
لوبون. 

فيليب )11/28-18٠0‏ (201©ا)» شيميدان فرانسوى: 018 
لوبينيون 81001 عالء 


مدل 


ضر عو8؟ 


اقامت ميرابو: 949 

لويلتيه دوسن _ فارزو» 

لويى ميشل 97/ا172:0-1) لاة©310! 5311 06 /ع1أعاعمعا). سياستمدار فرانسوى: ١١74‏ 
لوت» 

رابرت )17١8-1787‏ أأعلاع1). يزشك انكليسى» هم خانه جانسن: ١117‏ 

لوتتساتو» 

موزس خايبم /ا1/8١-17١17)‏ 223]10لاا)» شاعر و نمايش نويس ايتاليايى يهودى: 85ل هءم 
لوتر» 

مارتين 8ع0١-187)‏ 71 أألا|)» مصلح دينى آلمانى: 1وع, "اع/ل على اعلى لالى 2و١‏ 
لوترل» 

هنرى )1188-187١‏ |أع1ألاا)» دولتمرد انككليسى: 950 

لوتسوء 

آماليه فون /ل201]أ6لاعاء از دوستان كوته: ع8/ 

لوتسوء 

اولريكه فون ))١1899-١18٠0©(‏ معشوقه كوته: على 170/ 

لوتليه» 

لويى شارل سزار 1!©|||اع]أ©ا: استره» دوكك د/ 

لوتون هو 100 ملالا 

خانه بيوت» شمال لندن: ٠١١‏ 


لوته ©0111 ]: كستنر» شارلوته 


لوتى؛ 

آنتونيو ٠ع/19١-/ا2122)‏ [1أ0ا). 1هنكساز ايتاليايى: 811 

لوثان اى مارتينث» 

خوسه )17١١-١0788‏ 1131162 /إ 2310لاا)» هنرمند اسيانيايى: 60/8 
لوثرء 

جيمز 1788-1807) 11©1]/لا0-|)؛ عضو يارلمنت انكلستان: م9 
لوجاتى *27 :0131لا 

لوخلى ع1اط06اء 

مزرعه. محل اقامت ويليام برنز: ٠١7‏ 

لودلين 1أاللااء 

شهرء لهستان: "لام 

لودويكك. 

يرنس 10//ا0لا| (مط ؟072١):‏ 

لودويكك ارنست 1551 طلالالناناء 

اهل برونسويكك و لفنبوتلء نايب السلطنه هولاند :)117/22-١١/02(‏ ١م‏ 
لودويكسبوركك 0الاط15/لاللااء 

فهرو اكات وووثي ركه المان عرب ب 

لورخ 0101 اء 

شهرء شرق بادن _ وورتمب رككء آلمان غربى: 7/0 


لورن 0113156 اء 


ناحيه» د وكنشين قديمء ايالت سابق» شمال خاورى فرانسه: ١704‏ 

لورن» 

كلود 011311 ا: كلود لورن 

لورواء 

زولين داويد )1778-18٠0‏ /إ80] © ا)» معمار و منتقد هنرى فرانسوى: /ا١‏ 
لوزء 

زان زاكك دو ©2لالاأء از دوستان روسو (مطخ11/2): 3/28 78 

لوزان ©310/23117اء 

شهر» جنوب باخترى سويس: 1 

لوسنكوء 

آنتون ياولوويج 17/1000 ©1116 ©105)), نقاش روسى: /الام 
لوشس 05ا1©لاا: فرانسيس. فيليب 

لوكا 663لااء 

شهرء ايتالياى مركزرى: قو اع 

لوكاتلى» 

ييترو 1290-117/8) [|اع10021)): 1هنكساز و ويولن نواز ايتاليايى: 81١‏ 
لوكرتيوس 5لا1أ©01لا|/ تيتوس لوكرتيوس كاروس 


١ ص:‎ 


(9-207ثق م)» شاعر و فيلسوف رومى: لع باقع ادس نالل عرو 

لوكزامبوركك 10لا1/70عكالااء 

كنت نشين سابق» بين رودهاى موزل و موزء مشتمل برايالت كنونى لوكزامبوركك بلؤيكك: غ2 

لوكز امبو ركك» 

دوشس دو/ مادلن آنثليكك »)17/817/-117١17(‏ همسر دوكك دو لوكزامبوركك: 108 718 19 771ل ١721‏ 
لوكز امبو ركك» 


دوك دو/ شارل فرانسوا دو مونمورانسى »)١1/28-١707(‏ مارشال فرانسوى: 179 /121 #/اآ؛ روسو و: 3718 19 /اذء /370 


ملفل 

لوكزينى؛ 

مادام أ11أ0017©5لااأ: يا /ا2؟ 

لوكسوى. 

صومعه أألاعلالاأء فرانسه: ١١09‏ 

لو كلرء 

زان 178-/10ه12) ©1©1ن) © 1)» دانشور و عالم الاهيات يروتستانى سويسى: غ#ع” ع" 
لوكن ١1أ3»|©ا/‏ نام اصلى هانرى لويى كن .)177178-١778(‏ بازيكر فرانسوى: 178 “181 ١764‏ 
لوكو ركوس 5لا ]الا“لااء 

قانونكذار اسبارتى (مط قرن نهم ق م): 8" 

لوكوورورء 

آدرين  )١1297-17:‏ الاعالالا30-ا)؛ بازيكر فرانسوى: ه١١‏ 


لوكيانوس 2760 -290330) (31أ6لاا)» هجانويس يونانى: ٠١97‏ 


لوكينوار 1/31ا[06©11اء 

قهرمان تخيلى داستانى سر والترسكات: 717 

ل وكروء 

زوزف *117/9-:17) 0105© 1). خواننده فرانسوى: 00١ش. 2١02‏ 080 
لولندز 01/1305 اء 

ناحيه» اسكاتلند: ٠١70‏ 

لولى» 

زان باتيست )12987-1١2437‏ لإ|ألا|)» 1هنكساز فرانسوى ايتاليايى الاصل: 001 
لومباردى 0175310 اء 

ناحيه» ايتالياى شمالىء بين كوههاى آلب و رود يو: 71/8 

لومترء 

زول )1887-1١91١‏ 211731116 1)) نويسنده فرانسوى: يا * 

لو مترء 

نيكولوز 1131616 ©ا ارك نواز كليساى آنسى (مط1779): ١‏ 

لومرسيه دو لا ريوير ©/]8 لان 3| ع0 /)عأ60عمعاء 

(ع11/9-١١117)»‏ فرماندار مارتينيكك: 03٠١‏ 917/ 

لومنى دو برين» 

اتين شارل 11/8-/11/717) 811610176 ©0 101761116): رجل فرانسوى: ١7١‏ 
لوموران» 


زان باتيست 7/8/ا١5-1١٠17)‏ ©(1ل[1170©|)» مجسمه ساز فرانسوى: ١7‏ 


لوند 70الااء 

شهر» جنوب باخترى سوئد: دانشكاه : 48م 

لونكى. 

آلساندرو 178-1831) [1017017)): نقاش و حكاكك ونيزى: 50١‏ 
لونكى» 

يبترو »)1780-1١1١7(‏ نقاش ونيزى: 7 الع 

لونه. 

برنار _ رنه دو 1780-117/84) /[173لا3ا)» نظامى 


١ ص:‎ 


فرانسوى: 7ل ."ل ١.0‏ 


لوواسورء 


ترز )م الا 6١355‏ 1]), معشوقه» زان زاكك روسو: لالز كال ا وى الكت ا ات لساك اع آخرين 
سالهاى وروسو در ياريس: 11 لرؤةاك 5١8‏ ١؛‏ در انكلستان: 388 1 7 بازول و :ا لات ١‏ در سو يس : 


777 : 187-77؛ فرزندان در يرورشكاه اطفال سرراهى: 77 ”3 2:7 #/ا؟؛ نظر ولتر درباره‎ ,”١ 
لووسين»‎ 

كاخ 0161117©5©/الا0اء ياريس: ١١8‏ 

لووف /ا0ل/الأء 

شهرء غرب او كرائين: 68م 

لوون 1أ3/الا0اء 

شهرء بلزيكك مركزى: ععع “لوعن عو9ع؛ دانشككاه : لوعن ماوع 
لوونوولده ©010لالالاع/لااء 

قوق آنا ايوانوونا ده 

لوويه 5]عأل/الاماء 

تاه :شمال فراتسه: كارخاتجات در + ع2 17 

لو هاور» 

بندر ©131/1| عاء شمال فرانسه: ١78٠١‏ 

لويتسكى» 

دميترى 1780-1877) أ»ا5 لاع |)»؛ نقاش و جهره نككار روسى: /اماع 
لويتن © /أناعاء 


دهكده. جنوب باخترى لهستان: نبرد (/1ه/ا١): 7١-2‏ 


لويز ع5الاماء 

ملكه بروس: لويزه مكلنبو ركك _ سترليتس 

لويزا اولريكا 3!أ1الا 53ألاماء 

ملكه سوئد (01/١-1/الا١):‏ ع6 وى عكم 

لويز اليزابت 17 ©1538اغ-عؤ5الاماء 

دختر لوبى يانزدهم فرانسه» همسر فلييه دوكك يارما: 67 

لويز اونورين كروزا :10231) ©156-11010117لا0ا: شوازول» دوشس دو 

لويز _ مارى دو بوربون -_يانتيور ©1/اغ1اأمطع80101011-2 ع0 113116!-ع15لا0ا: اورلئان» دوشس د/ 
لويز مارى دو فرانس /11/17-/11790) 3606 ع0 11311-ع15لا0 |)؛ دختر لويى يانزدهم: ١7‏ 
لويزه ع5ألاناء 

تر سين فسخ كت دارمشتات. همسر كارل او كود وك ساكنن :ايعان هلا 

لويزه/ لويز مكلنبوركك __سترليتس 2]أاع5]1 - والاطوضعاكاعع1! 01 عذاألااء 

71١7 همسر فردريكك ويلهلم سوم, يادشاه يروس:‎ ,)171/2-18٠١( 

لويزيانا 3103أ5ألا0اء 

ايالت» جنوب امريكاى مركزى: ”/ 

لويس اول 1 5ألالاء 

يادشاه اسيانيا (11/7): 0" 

لويسب رك 10لا50ألاماء 

شهر» شرق جزيره كيب برتن» كانادا: محاصره : لالا 


لوينياكك 61/101736 اء 


دوفن دو فرانس 5ألا0ا: لويى دو 


١91/ ص:‎ 


ويكتور (1811-117/1). معمار فرانسوى: ع١‏ 


لويى جهاردهم/ لويى لوكران» 


ملقب به يادشاه آفتاب» يادشاه فرانسه :)11/18-١27(‏ 172 الا ٠هع؛‏ اسيانيا و : 849؛ بورزوازى و : /ا72١‏ 


لويى يانزدهم/ لويى لوبين _ امه 


يادشاه فرانسه (10/ا١-ع/11/87):‏ 1117-/1ل هنك ٠١‏ للا 4017 70 1؛ اتحاد اتريشى و : هنش مض "الاع, ١18٠‏ 1؛ اندوه از 
مركك مادام دو يوميادور: »4١‏ 47؛ برنامه هاى موتسارت براى : 487 بومارشه و : 1780-١758‏ يروتستانها و : 41777 ترور: 
١١1؛‏ جنكك هفتساله و : 2/١ 0/٠ 2١‏ 1/8 41/2 حكومت : 1717-44؛ دعوت از روسو: 7؛ دفاع از د/ اكيون: 4177 ديندارى 
: 444 شخصيت : 0117 41١‏ شوازول و : ٠لا‏ هلا علا /119-1119, 178 490؛ عدم محبوبيت : 2117 4171/0117 فردريكك دوم 
و : “22 00؛ كشمكش با يارلمان ياريس: 178-119؛ و لغو حق العبور: ١١٠؟؛‏ لويى شانزدهم و : 58١1181-1؛‏ مخارج دربار : 
5 مركك : (71/1١2‏ الع ٠”عى‏ 1187 4177177 نظر درباره اعدام مالاككريدا: ع*©8؛ ولتر و : 21١7/0112‏ 4185 ولخرجى : 
هرزكى : 17١18-1ل‏ ومع عن 


لويى شانزدهم/ لويى اوكوست» 


يادشاه فرانسه (ع//1١-117/47):‏ 41 8ى4١٠ء‏ 89١1180-11؛‏ و آزادى سرفها: 41١04‏ اصول آزاد يخواهى اوليه : /1/8 231 4111/8 
اعانات : 41701 اعدام : ١ع‏ 3447 "لم3 1120 ©171؛ الطاف : 1181 ع8١1128-11؛‏ اسقفان از تعليم دوفن توسط كشيشان: 
7 ؛ انقلااب امريكا و : ١18١؛‏ انقلاس فرانسه و :01718 4108-1771 يروتستانها و : 77١؛‏ يدر شدن : 1187 27١١؛‏ در 


تشكيل اتازنرو: 01780 1789١؛‏ جشن عروسى : 4# خدمات بومارشه به : 0178٠‏ 1781؛ دارند كان اوراق قرضه و : 


١9/8 ص:‎ 


"١‏ ؛ د ركيرى با اتازنرو: 180-١794‏ د ركيرى با يارلمان :)01788-1١1/81(‏ » 178؛ دلايل سياسى ازدواج : 118٠‏ ١118؛‏ و 
دوران وزارت توركّو: 1١88 »1١21/‏ 1797١7/2-1١1١؛‏ در دومين بركنارى نكر: 1707 1708؛ دومين دوران وزارت نكر و: 
75817/178١؛‏ ديندارى : ع2١1.‏ 188١١؛‏ سادكى زندكى : /ا717١؛‏ شخصيت : 118٠ 11١89‏ 0112# 88١١؛‏ ظاهر : 19ل 
1188 1188؛ علالقه به بيشه ورى: 80١1؛‏ علاقه به توده مردم: ١177؛‏ فرار : به وارن: 4١7١10‏ فرمان روادارى مذهبى : 
4177 قدرت : 1800١؛‏ قضيه كردنبند الماس و : 41777 كمكك به كشيشان ياريس: 777١؛‏ كمكك به كوستاو سوم: 407 
كرايشهاى دم وكراتيكى : 1778؛ لويى يانزدهم و : 4١187 21١59‏ مارى آنتوانت و : غةش, 116١‏ 1167 لاذاكء ١104‏ ١؛‏ 
محاكمه قبل از كنوانسيون: *١7١؛‏ محبوبيت : 41١80‏ مراجعه به مردم (17/84): /2171 118؛ مشكلات جنسى : 1187 1107 
١127-2‏ ١؛‏ نخستين دوران وزارت نكر و :/01117 41178 نقاط ضعف : 4١١55‏ وزارت برين و:588-1787١؛‏ وزارت 
كالون و : 0٠1787-178؛‏ وزارت موريا و : 8#١1؛‏ ولتر و : 01182 211417 21189 1198؛ ولخرجى : 4178١‏ يوزف دوم و: 21 


رع اعالى العلل عع( 

لويى هفدهم/ معروف به لويى شارل دو فرانس» 

شاه اسمى فرانسه ١71/17 :)117/90-1١1/97(‏ 

لويى هجدهم/ لويى _ ستانيسلاس _ كزاويه 

يادشاه فرانسه 1818-١181(‏ و ١١89 :)1858-1١818‏ 
لويى اوكوست 5]6لاللام-5ألاماء 

دوك دوبرى: لويى شانزدهم 

لويى دو فرانس ١١/ا١-12887١)‏ 13606 06 5ألاما), 
دوكك بوركونى (73711-1887)) يسر لويى جهاردهم: 1/0" 
لويى دو فرانس ))01/28-١978(‏ يسر لويى يانزدهم: ١7194 01189 4١‏ 
لوبى ‏ زوزف [1١‏ ©5-105ألاماء 

دوك بور كونى: بو ركونى» دوكك دو 

لويى - رُوزف _ كراويه دو 


١99 ص:‎ 


فرانس )1781-١1/84‏ 131002 06 7231/11 11م101015-1056)» يسر لويى شانزدهم: 011217 ١07‏ 
لوبى _ ستانيسلاس _ كزاويه 5-5]3015135-16)31/1©1ألاماء 


يت يرووانس: لويى هوخلا هم 
لويى _ شارل دو فرانس 118108 0 5-011311©5ألا0ا: لويى هفدهم 


له دليس 0|185 5عاء 


محل اقامت ولتر در سويس: 78 


لهستان ١86/89١8013100:31؛‏ آخرين مقاومت عليه شورش : ال 1لا2؛ اتريش و : 258, 208, 209؛ اخلاقيات در : /ا28؛ 
ارتش : اع ه6ت؛ اقليتها در : ه26 غعض نوغ ءوع, ١2ء؛‏ در امبراطورى مقدس روم: 20؟؛ انحطاط شهرهاى : 282 /ا6ن؛ 
انككلستان و : هدع ١228؛‏ اولين تجزيه (17/7/1-11/28): , لامع298؛ يادشاهان ساكسى : 281-889؛ يايان شورش (ع1/48١1)‏ در : 
١لا‏ الا8؛ بروس و : لا طؤع-اع مءع-ل/انى ١/اع-الا9؛‏ تركيه و : 2028 210 258 208؛ تعليم و تربيت در 57: /65 
29؛ جمعيت : 9287؛ جنكك جانشينى : /ا4ه. 28٠‏ 608؛ دانمارك و : 200؛ دومين تجزيه (11/97): و8ع-1لا2؛ ديت : عا 
9ع اذى عوع-لاوى اع اأنى ١/ا2؛‏ آخرين _ (179): ١/61؛‏ _ و انحلالل شوراى دايمى: 688؛ _ واولين تجزيه: ٠ع‏ 
١#؛‏ تسليم شدن __ به كاترين (03788): /اه©؛ _ جهارساله: ع*28؛ حق وتو _ : 2ع ٠ض‏ اذى ؤوؤع_لاوع اعى عدي 1١ل‏ 
ساختار __: 580؛ كشمكشهاى كروهى در __: 287, 688؛ روادارى مذهبى در : 808, /اهع, 680؛ روحانيت و مذهب در: 
عع8 هوى ئلُة؛ روسيه و : لاض “الاي اعأس #عض لاض لامع انغ ع8ه-الات؛ روشنكرى در : ١6888-288؛‏ زنان در : /اع؛ 
سوئد و:9ع88؛ صنعت و بازركانى در : 8ع8, لا#؛ طبقات اجتماعى : عع*-/اع/ ٠وع‏ الى ممعروى اعى اعى وعع 


06د 


16٠ ص:‎ 


فئوداليسم در : 262-86 26 #؛ فرانئسه و: 69 26١٠‏ وى ذم فرهنكك : 258 #59؛ قانون اساسى روسو براى : 557 
قانون اساسى مصوب 1/41١‏ : ه68 688؛ قدرت خانواده هاى اشراف در : 858, 268؛ قرارداد ورساى و : 0ه؛ 
قراردادهاى تجارتى با روسيه: ف كشاورزى در : معاي لع لباس در ل نقاظط ضعف حكومتى در : عاعضس ولعي ةعم 


6١‏ 62981-209, 980؛ وسعت : 2؛ هنر در : 42015 يهوديان : عي زوع له .على على ععلى مالم 
له شارمت 15311761]65) 5عاء 

محل اقامت مادام دو واران: ١7‏ 

3 

آرثر 1/47-.ع7١)‏ ع©1).» دييلمات امريكايى: ١1١8١‏ 
لييرتو 0أع]طألء 

در موسيقىء متن يكك ايرا يا يكك اوراتوريو: 751 
ليبوويج» 

يانكيو 001//162[ا: فرانكك. ياكوب 

ليبى 3لإطأاء 

كشورء شمال افريقا: 08١‏ 


لبيه» 


ويلهلم تسو ©22أاء حكمران شاومبوركك _ لييه: ع7 

ليتاء 

كاواليره آكوستينو 13لا (مطعن7,١):‏ مالا 

ليتوانى 31013لاأأاء 

ناحيه اى در شمال خاورى درياى بالتيكك. جمهورى كنونى» اتحادجماهير شوروى: 8١/١‏ 


ليجفيلد 6111©|0لاء 


شهرء ولايت ستفردشرء انكلستان: لاله 

520 

كارل فون لإ6]1111011/5|6أأء همسفر موتسارت به وين (مط 1188): 005 
ليدز 6605© 1.ء 

شين مان الكلهان :1 

ليدن ماع0عأاء 

شهرء غرب هلند: 97©؛ دانشككاه : 8/ا/ 

ليدنر» 

بنككت 1708-11/9#) 1017©1ا)» شاعر سوئدى: /9/ 

لير 21ه©اء 

شاه افسانه اى انككلستان: ١9‏ 

ليه ©0غلاء 

شهر» شرق بلزيكك: 688 

ليسبد 56©0أاء 

شخصيت: راسموس مونتانوس 

ليسبون 1501لا 

يايتخت و دريابندر يرتغال: ع همعو عو بع برعم زلزله : لام وول اال 
ليست» 


فرانتس 1811-1882) ]152|)» 1هنكسازء يبانونواز مجارستانى: 


ليسترء 


تامس ١7١٠1:]عأو5اا‏ 

ليسوى /لإ550أا: اوبيرن 

ليسى» 

جيمز ل36©1ا (فت_77/6١)»‏ بازيكر انكليسى: ٠٠١8‏ 
ليشسشتاقة 


يوزف ونسل ؟/لا١1298-1١)‏ أعأ5(اع]017ع11)» زنرال اتريشى: ١ه‏ 
ليكنيتس 01]2عأاء 
امير نشين قديم» 


١5١0١ ص:‎ 


شهر كنونى» جنوب باخترى لهستان: نبرد (:011/2): /٠١‏ 
ليكوثورى. 

قديس آلفونسو دو )1842-١1781/‏ [1101101)» نخست كشيش ايتاليايى: 8.02 
ليل عااناء 

شيو مال قرافي 5ه 

ليلان 131أعا: نبرد (*7(): ااه 

ليلوء 

جورج 1291-10704) 0||أأ)» نمايش نويس انكليسى: 296 
ليماء 

ينيت الناد 123أاء 

همسرء فرانسيسكو وييرا: 308 ع0" 

ليمبوركك آلا اأناء 

ايالت» جنوب خاورى هلند: 688 

ليموز 1700©5أاء 

شهرء جنوب فرانسه مركزى: اصلاحات توركو در : ٠١8‏ 

لين» 

ادوارد ويليام )18١1-144١‏ 1-316). مستشرق انكليسى: /02 
لينان» 

موسيو دو 7١8‏ :53101أا 


لينس 12لا 


شهرء اتريش: كارخانه يشمبافى : 517١‏ 

لين جى آلتانككى 1١١‏ :413601 أط معنا 

لينكنزاين 11017 601775(أاء 

ناحيه» لندن: مو 

لينتكن شر ©60151111أاء 

ولابت» شرق انكلستان: 797 

عله 

اليزابت ان 1785-11/47) لإ©!!1أا)؛ دختر نامس لينلى» و همسر ريجارد برينزلى شريدن: 47 
تامس (17/48-177)» [هنكساز انككليسى: 9587 

لينه» 


كارل فون 5لا1101136|/ لتيه كارولوس لينيايوس (177/8-11707)) طبيعيدان و يزشكك سوئدى: 48١‏ 2/29 98/ 


لينى؛ 


شارل _ زوزف دو 1758-18158) ©(101ل). دربارى» و فيلد مارشال اتريشى: "ل هال الال عععن لوعن لال اراس حوللا 


توصيف از ولتر: 4١8١‏ نظر درباره سن يطرزبوركك: 26٠‏ ١28؛‏ نظر درباره كاترين دوم: ٠27؛‏ نظر درباره ولتر: 187 
ليوريول 6]/2001/الاء 

شهر ودربابتدرء لتكسرء انكلستان:408؛ بازار برد كان در 497ة؛ قائر در : ١٠٠ب‏ روق : عرو 

ليوملى» 

اليزابت لإ©!117لاأ: سترن. اليزابت 


ليون 0175لإاء 


شهر و بندرء شرق فرانسه مركزى: اعتصابات در : 7328 ١؛‏ بيكارى در : 728 ١؛‏ يرولتاريا در : 7260ل 73828 ١؛‏ شورش در : 4١598‏ 
شورش كاركران : 0178 1١817‏ صنايع : 41١80‏ فروشكاههاى كك ؛ فقر در : 01780 1728 


ليون» 
اما: هميلتن» اما 

ليوورنو 1001170ا: لكهورن 
ليوونيا 0113/الاء 

أنه 


١6 ص:‎ 


وايالت سابق» روسيه» بر سواحل خاورى درياى بالتيكك, كرانه هاى جنوبى خليج فنلاند: ١ل‏ غلاش للك 94٠١‏ 
ليويوس» 


تيتوس 29) لإلاألأق م 177م)» تاريخنويس رومى: 908 


فاثيتى: 
جووانى باتيستا )1240-١1/85‏ [113111), طراح ايتاليايى: 77 
مابلى /إأاط13/ال 

خانواده فرانسوى: روسوء معلم سرخانه : 755 

مابلى» 

زان بونو» شهردار ليون (مط ٠١١ 2.18 :)١78٠‏ 

مابلى» 


كابريل بونو دو »)١1788-17094(‏ فيلسوف و تاريخنويس فرانسوى: 318 011١1١١ »٠١8‏ 099 579١؛‏ انقلاب فرانسه و : ١١١‏ 
لكك 71/6 تأكيد در لزوم مذهب براى عوام: 6؛؛ در سالون لسييناس: ١17١؛‏ قانون اساسى براى لهستان (٠/ا/ا1-١/07١):‏ 


08؟؟؛ نفوذ : 4١70‏ مركك : ١71‏ 

ماتتسولينى سينيورا [132201110/ (فت_ (10/8)» كالبدشناس ايتاليايى: /79 
مالس 

جوزيه 1808-141/7) 11322111[1) ميهنيرست ايتاليابى: 2٠‏ 

ماخا و ماخو 1273[05 3100 13[35: 

كروه كوجكك در قرن هجدهم در اسيانيا: ذو/؛ عوم 

مادا كاسكار» 


جزيره 113030350631 غرب اقيانوس هند: ٠ع‏ "امم 


ماداماء 
كاخ 130313"ل ايتاليا: 4:" 

مادراء 

جزاير 13أ©1130. شرق اقيانوس اطلسء شمال جزاير كانارى: 07 
مادريد 130110ل/ل 


يايتخت اسيانيا: /9؟؛ توسعه : #اوثل 298 «جنكك آزاديبخش» : 814؛ زيبايى : 459 شورش (1722): 80 صنفهاى تجارى در 


: 97؛ كاخ سلطنتى در : ١0‏ كارخانجات : 97؛ نظافت : 32177 788 
ماده كرايى 7857 :15170 113ع]3] 

ماراء 

زان يول 1768-11/947) 1/3131), سياستمدارء انقلابكر فرانسوى: 9١7١؛‏ در يانتئون: ١52‏ 
مارباخ 610 13]53/ل 

دهكده؛ وورتمب رككء آلمان: هلالا 

مارتل» 

شارل |ع]1131: شارل مارتل 

مارتن اى سولار» 

ويثنته ١٠18-ع178)‏ 50131 /إ1نأ131). 1هنكساز اسيانيايى: وم 
مار توس» 

ايوان يتروويج 17015-180) 11311505). مجسمه ساز روسى: /27 
مارتياليس» 


ما ركوس والريوس )280-٠١6‏ [113]1113)» شاعر و نويسنده رومى: /7 


مارتين» 
سميوثل 1/1311 (مط 1787): 
تارعدة: 

سباستيان 113111962 از دوستان كويا 


١6 ص:‎ 


(مط 1/97 :)١‏ الع 

مارتتتء 

آنتون فون 1311111 استاد دانشكاه وين (مط :)17/8١‏ 5/8 

مارت 

جووانى باتيستا »)11/88-١702(‏ راهب فرانسيسى ايتاليابى: ١‏ ول رع اف امه 
ما رتينيكك» 

جزيره ©1/13111111010. شرق جزاير هند غربى: /الا 211/8 1788؛ بازكّرداندن به فرانسه: 7/ 
مارخجلوة 

آلساندرو ١٠0/ا١-1885)‏ 0ااع11310). شاعر ايتاليايى: 117 

مار لو 

بندتو .)10/99-1١282(‏ [هنككساز ايتاليابى: “اث لاا راس 7ه 

مارس 315 ]لال 

خداى رومى جنكك. مطابق آرس يونائى: ١8‏ 

ما رميق + 


بندر ©|1]1 1/3156 جنوب خاورى فرانسه : يرولتارياى : 780١؛‏ شورش نان در : 4١797‏ صنعت كشتى سازى در : 41788 


كارخانه هاى : 97 

مارسيليوس يادوابى *ع217390-1) 230103 ]0 5لا ||أ11315): دانشور ايتاليايى: ٠٠‏ 
مارشه؛ 

مادام دو 1131617315 از خانمهاى سالوندار فرانسوى: ١88‏ 


ماركت بازورث 0117//ا805 أع)| 3 الل 


انكلستان: 1117 

عار كي 

كارل 0181177-18 113176), فيلسوف آلمانى: ٠١8‏ 198١؛‏ تأثير روسو ير : 0 ١71١‏ 
ماركيون 13]6101ل/ل 

از بدعتكذاران در مسيحيت» اهل سينويه (مط158١):‏ 501 

ما ركيونى» 

كارلو )17٠١7-11782‏ [1/131011101010). معمار ايتاليايى: ١٠2ع, 50١‏ 
مارلو //3]|01 الال 

شهن جثوت خاورى انكلستانة اة 

مارلى /1311/: ناحيه» شمال فرانسه: ياركك سلطنتى : ١١8‏ 
مارمونتل» 


زان فرانسوا 9 )2 أعغأممصطمةل). نويسنده فرانسوى: على نل على فشكن لعلى ااع ل عضن لعن قنلن نحت لالع 
عن "الا .هلي ”ابو تورع مادام زوفون: ؟127١؛‏ و تهيدستى د/ الامبر: 8 ؛ حمايت از بيجيلى: ام دوستى باروسو: 56؛ 
ديدار با ولتر بيمار: 4١١9١٠ 3١1/9‏ وزولى دو لسييناس: ال آلا و مادام نكر "73 ؟؛ مخالفت با انقلاب: ١1‏ 


مارو» 
كلمان 21898-18) 1/13101): شاعر فرانسوى: 5١‏ 


مارى _ آدلائيد دو فرانس 213666 01 ©113116-806/310/ مارى كلوتيد آدلائيد كزاور »)0807-١109(‏ نوه دختر لويى 


يانزدهم: ١‏ 
مارى آن باواريابى )122:-١89٠‏ 831/3113 01 ©113]16-41717), همسر دوفن فرانسه: 


١6 ص:‎ 


١604 


مارى آنتوانت ©1166 41]01/ ع11311/ ماريا آنتونياء 


17/80-1797) ملكه فرانسه؛ همسر لويى شانزدهم: 4ل لاءش الاش 079-116٠‏ 1ل ع110-عع1ل ١7ل‏ هلال 116١‏ اتازنرو 
و :1"07؛ وادعاى طبيعت كرايى: ؛؛ ازدواج با لويى شانزدهم: *5*. 187١١؛‏ اعدام : لاقلا ,28١‏ 487؛ و القاب «زن 
اتريشى» و «مادام فرر): لال1١١؛‏ بركك و:480-9178؛ توركو و :7#١178-11١١؛‏ جوانى و تحصيلات :01180 4١١81١‏ خطاهاى : 
02 --84١١؛‏ خوش خلقيهاى : 4١١88‏ دستكيرى از مستمندان: /1771؛ دشمنى عمومى نسبت به : 012:-١101/‏ 719/8١1؛‏ و 
دوبارى: 231١1/‏ 87١١؛‏ دوستيهاى : 21187 1188-:12١؛‏ و دومين دوره وزارت نكر (11/84-11/84): 41782 فرزندان : 1297ل 
1128 /7717١؛‏ فعاليتهاى تثاترى : ©7١؛‏ و قضيه كردنبند الماس (11/80): 1781-11717/28؛ كمكك به شامفور: 4١787‏ كمكك به 
كلوك: هف 8١0؛‏ لويى شانزدهم و :. 21١87‏ 2.1167 101١-189١؛‏ و مارى ترز: لاع, الا, 1161 1167 181١1؛‏ و مد: 
؛؟؛ و مشكل ازدواج واقعى: -01185 4١١21 0112٠‏ موضع كيريهاى دم وكراتيكك : /ا7١7١؛‏ و وزارت كالون: 7587١؛‏ ولترو: 
41١184-17‏ ولخرجى : 1189-1102 ١178؛‏ وي كيهاى شخصى : 1178/4 21782 1178/8-:079 017928 /71917١؛‏ ويزكيهاى 


ظاهرى : 01١0١‏ 0101 1121 71/8١؛‏ يوزف دوم و: المعاارع علوع, ١121-112.‏ 
مارى _ آن دونل دو لا تورنل ©|اع1لا0! 3| ع0 عاوعلظ عل عاطم-»11311: شاتورو» دوشس دو 
ماريا آماليا 8103113 113113 (فت_ 9ه7١),‏ 

همسر كارلوس سوم اسيانيا: 5 

ماريا آماليا (فت_ ,))18٠8‏ 

همسر فرديناند سوم دوكك يارما: ١18١‏ 

ماريا آنا ويكتوريا 1©6]0113/ا 83 1/13113! (مت_و ١لا١),‏ 

دختر فيليب ينجم اسيانيا: /21* 8/" 

ماريا آنتونيا 0113 ألم 3113الل 

مهيندوشس: مارى آنتوانت» ملكه 


ماريا باربارا 85315313 13113/! (فت_708,١)؛‏ 


همسر فرديناند ششم اسيانيا: لل هلا "٠١‏ 


ص: 16 


اريا دل روساريو 5٠١‏ :053110 اع0 13113 

ماريا زُوزفا 173م©105 13113/! (فت_ ,)١07217‏ 

مهيندوشس اتريش: 67١8‏ 

مارى استوارت 31]1لاأ5 /131/ل 

ملكه اسكاتلند :)١021/-١87(‏ امع لرالى ٠١٠‏ 

ماريا فثودوروونا 000101/173©! 113]113/ سوفيا دوروتثا آ وكوستا وورتمب ركى» 
همسر دوم ياول اول روسيه: 6١8‏ ١غ‏ ولاع 

ماريا فرانسيسكا 121317061563 113113 ؛ مارياى اول 

ماريا كازيميرا ©١/ا١1-١28١)‏ 13ع321201)| 1/13113), 

همسر يان اول سوبيسكى لهستان» "0٠‏ 

ماريا كارولينا )١787-105‏ 603101153 1/13113), 

ملكه و همسر فرديناند جهارم نايل: 879 ؟/اع, ١١81‏ 

ماريا كريستينا اتريشى 05]:113ا3 05 13أ5أ 1ن 113113 (فت_دة/7١),‏ 
دوشسن ساكس ععو ‏ #وع موعن رو 

ماريا لويزا )١1781-14819‏ 53ألاا 1/3113), 

همسر كارلوس جهارم, ملكه اسيانيا (84/ا١-1808): 81١‏ 117؟ 

ماريا لويزا كابريلا )١1288-1١1/1١‏ 3اع03611 53الاا 1/13113). 

همسر فيليب ينجم, ملكه اسيانيا :0/1١5-١1١1(‏ هلاثل علا" 

مارياناء 


خوان د )1072-١877‏ 113113103), تاريخنويس يسوعى اسيانيايى: 7٠‏ 


مارياى اول 1 1/13113/ ماريا فرانسيسكاء ملكه يرتغال (/ا/ا/1812-11): برع وعم 


مارى _ بالثنى» 


جيمز لإ©(اع]اناط-لإ3 ]اناالا (مط/اة/١):‏ /ا8 ٠١‏ 
مارى ترز 1161653 3113الل 


ملكه اتريش» مجارستان و بوهم (11780-11/80): «عشى رع الال وعع, لانع_الرع, 4111/17 اخلاقيات : 629 و انتخاب وزراى 
لايق: وعع, ٠/ا؛‏ و يسرش: 88 لاع /875ع؟ تأثير اورفئوس كلوكك بر : *30؛ و تجزيه لهستان: 288؛ و تربيت فرزندانش: 
؟/ا؛ تواناييهاى : ٠١‏ ا لاقعل الع جلوس به تخت سلطنت اتريش» اا جلوس بر تخت سلطنت فلورانس: شرن وجنكك 
هفتساله: لدكرية ودستكاه يايى: لشرفة روابط با فرانسيس لورن اا وسقوط توا ركو 11 سياستهاى ارتجاعى :اع 
فردريكك دوم و : ١٠-*يى‏ ٠8؛‏ مادام دو يوميادور و : 40-7 20؛ و مارى آنتوانت: لاقع الاعل, 03181 187 4١١187‏ مركك : 
7م©؛ مشكلات : و8ع-7/ا؛ مناقشات 


١00 ص:‎ 


با يوزف دوم: //647-5؛ موتسارت و : /ا#ع, 077 موضع نسبت به كليسا: 624؛ و نجباى مجارستان: 620 628؟؛ نظر فردريكك 


دوم درباره : 17!؛ وي كيهاى شخصى: لاعع, 28ع؛ و يهوديان: /اه/ 

مارى _ زوزف اهل ساكس /117781-11/27) /[537010 01 لأمع1/1311-105). 

ستو لوق دو افراتنين :ما مق عا و1 

مارى _ زوزف د/ آلبر د/ آيى لإ|الثل ”0 أاع4|6 ”0 ذامع11311-105: شون. دوك دو 

مارى لشجينسكا )١177٠١*-١١/8‏ 52©5|[3ع | 18/3116), 

همسر لويى يانزدهم: 1١‏ 7م 

ماريئياكك» 

اميلى دو ©1/131101136. همسر اونوره كابريل: ١794٠0‏ 

مارينيى» 

ماركى دو /[1/311010/ آبل يواسون (1781-11/77), صاحبمنصب فرانسوىء برادر مادام دو يوميادور: ١87 01٠‏ 
ماريوس» 

كايوس 60-88 )١‏ 5لاأ31الأق م) سردار و كنسول رومى: ١‏ 

ماريون 13]1101ل/ال 

خدمتكار مادام دو ورسلى: ١١‏ 

ماريوو. 

بير كارله دو شامبلن دو )12888-١1/87‏ لا 1//31110/63). نمايش نويس و نويسنده فرانسوى: ١6٠ 7٠‏ 
مازارن» 

زول )12:7-١88١‏ 1132311).: كاردينال و دولتمرد فرانسوى: ١2٠‏ 


مازندران: لاه 


مازلان» 

فرديناند 1317| ©1130/ فرناثوما كالياتش »)1871-١58٠١2(‏ دريانورد يرتغالى: 07 
ماساجوست 5] ]0113553611056 

انآلت»:شمال كشوزهائ متتحده امريكاء مثاقشه با انكلستان: 821 

ماسجيل |10550[6/ 

محل اقامت رابرت برنز در اسكاتلند: 1ه ٠١‏ 

ماسدو. 

زوزه 1كوستينيو د 1721-18171) 1/136600)) نويسنده. يرتغالى: /ا8م 
ماسكارناس» 

دوم زوزه د 1135631611735 دوك آويروء از اشراف يرتغالى: 809 

ماسون» 

فردريكك 197-/181) 0135501 تاريخنويس فرانسوى: /ا0ع ٠عم‏ 

ماسيوس 11/106 0[ع1361/ل 

ناحيه» شرق لهستان نبرد (ع11/8): الات الام 

ماشادو د كاستروء» 

زُوآكيم 177-14) 25110 ع0 1361300), مجسمه ساز يرتغالى: /ا2م 
ماشو د/ آرنوويل» 

زان باتيست )17/٠١1-11/4‏ ع||أ/ا/41101 07 ]الا11301713).: دولتمرد فرانسوى: ١١82‏ 


ماشين بخار: "وى 8-9318 1ف ع8١١‏ 


مافئى» 


فرانجسكو شييونه دى 127/8-17808) [©1/131]1)). دانشور و نمايش نويس ايتاليايى: 3799 811١‏ 
مافراء» 
صومعه 1/13113. شبه جزيره ايبرى: 08" ماكسيميليان 


ص: /ا6١‏ 


مةأانمطاك»اح الل يسر مارى _ ترز: اسقف اعظم وبر كرشكة كولونت: علا 
ماكسيمليان اول» 

شاه آلمان (1819-1588) و امبراطور اميراطورى مقدس روم :)1819-1١89(‏ 21 
ماكسيميليان سوم يوزف 10561١‏ 111 101]131أا3 الل 

بركزيننده باواريا (هع/ا١-/الالا():‏ الع الال اه 

ماكياولى» 


نيكولو /1529-1811) [|أع/113011131), سياستمدار و فيلسوف ايتاليايبى: #ع”, هع/, 4٠١4‏ قانون «تكامل و با زكشت» : هع7؛ 


نفوذ : ٠2ع‏ 

ماكدبوركك 0]آلاط3006ال/ل 

شهر. جنوب باخترى برلين» اكنون در آلمان شرقى: 

ماكناكارتا (- منشور كبير) 21]3) 13013ل/ل 

مهمترين مدرك در تاريخ قانون اساسى انككلستان (1510): 3478 421 
ماكيليوف 130112١‏ 

شهرء روسيه: 5915 

مال ٠٠١8‏ :أأناة/ا 

مال» 

جزيره |ألاللاء غرب اسكاتلند: ١١28‏ 

مالاكوفسكى» 

ستانيسلاس 1782-1804) أ11313617013/5|6). دولتمرد لهستانى: وعم 


مالا كريداء 


كابريل ١8/ا١1289-1)‏ 03131301103 مبلغ دينى يسوعى يرتغالى: اعدام : *#"؛ بازداشت : ١2؟؛‏ در كيرى هاى با يومبال: 


١ع"-28",؛‏ مأموريت مذهبى در برزيل: 2708 09" 

هالتوسنة 

تامس رابرت *11/28-18) 5لا(1131]1), اقتصاددان انككليسى: ع#ع, ١71١8‏ 
مالزوت؛ 


كرتين كيوم دو لا-موانيون دو 1751-17/4) 11316517©11©5), نويسنده و دولتمرد فرانسوى: 177 210 4787 اصلاحات : 
*9١؛‏ توركو و : 01178 41١178‏ روسو و : لا0؟؛ كمكك به دايره المعارف: ١17١1؛‏ و وزيرامور خاندان سلطنتى: 4١١7١‏ يهوديان و 


: الال 
مالكيت خصوصى اع 6]06؛ 


اتقلانب فرائسة و +0/ا9١-9/ا419:‏ كورى هاى كمونسق» ذيند كاههاى روسو درحازة : ساعن مع بعص معن بمم 


ديد كاههاى ولتر درباره : ١91 019٠‏ 

مالوئن» 

يول _ زاكك )17١١-107/8‏ (1ألا1/13101), يزشكك فرانسوى: 717 

مالونجئى» 

امريخ أعومم|والل مصلح مجارستانى (مط11//8): 592 

ماله دو يان» 

زاكك ١٠٠9-18ع17)‏ 2310 لال غ©||103) روزنامه نككار سويسى: ١١١9‏ 

ماليابكياناء 

كتابخانه 611131013 ©1130113/ كتابخانه ملى, فلورانس: 7949 

مالياث: در اتريش: /ا6؛ .در اسيانيا: 7و" 48948 ذر انكلستان: 4999 در ايران: #/ا3؛ در يروس: برع 


١5:8 ص:‎ 


عا روسوو:/"57,؛ در روسيه: اا 7 در سوئد را در فرانسه: لكل "لل لكلل ملاان ارتل حظل نظريه 


فيزيوكراتها درباره : /91» 98؛ در مستعمرات امريكايى: ,428١‏ 4487 در مجارستان: ه69؛ نظر ولتر درباره : ١92‏ 
مالين 5©آ13|1/ال 

شهرء شمال بلزيكك: “اوع 

مامزبرى» 

اولين ارل آو لاإ الا113117©5/ جيمز هويس »)1870-١788(‏ دييلمات انكليسى: 
مأموران عفنت 017115510171 /إ1أ 1135 

الريك قمع 

مام وتو 

آلكسى 211311701701 معشوق كاترين بزركك (مط1782): لانضى ٠١‏ /الام 
هانيودو 

جيمز برنت 11/15-117/494) 11011990000), قاضىء انسان شناس اسكاتلندى: ٠١8‏ 
مانتسوثولى» 

جووانى 11317210011 (مت_1770١):‏ 1هنكساز ايتاليايى: 3017 ٠١1١‏ 

مانتكامرى» 

ما ر كارت ©1/1017100111©11: بازول» ماركارت 

مانتكيوء 

ادوارد ل1017]301! (فت_77/0١),‏ همسر اليزابت رابينسن مانتكيو: 944 

مانتكيوء 


ادوارد ورتلى: ورتلى مانتكيوء ادوارد 


مانتكيق 
اليزابت/ رابينسن .)18٠00-١19/70(‏ مؤلف انككليسى: 389 8ن ١188‏ 
مانتكيق 


مرى ورتلى (1289-/اضلل بانوى اديب اتكليسن: لكل فل و١١‏ نظر درباره ييروان آسض محمد: 4097 نظر درباره تركيه: 


08 نظر درباره هلند: /الا/ 

مانتون» 

مادام دو 12 :1110010( 

مانتوا 3103 الال 

شهرء شمال ايتاليا: عم 

مانثائارس» 

رود 1/131123173165. مادريد. مركز اسيانيا: 51١‏ 
مانكتن» 

جين 11017061011 از خانمهاى سالوندار انكليسى: 044٠‏ 
مانكر 

هاينريش )1778-١1/84‏ 1 ©113170), معمار آلمانى: ٠/١80‏ 
مانويان 131016116317 ييروان مذهب مانى: 501 
مانهايم ملاأعطصص ةلل 

شهرء نوردراين _ وستفالن» آلمان غربى: اركستر : ٠/١2‏ 
مانياسكوء 


آلساندرو وع117-/ا22١‏ 7) 17130173560), نقاش ايتاليايى: 7:9 9ع 


مانيل 1]3113/ل 

اسيانيا: 1م 

مانين» 

لودوويكو 1131011 دوج ونيز (11744-/10/91): 7ع 
ماونت آليفنت 01153101 ]اناو الال 

اسكاتلند: /ا©١٠‏ 

ماونت اجكامب» 


كنتس آو 500610117 11010171/ اما كيلبرت: ٠١71‏ 


ماونتستوارت» 
لرد 11311أ11]5لا1101/ جان استوارت (مطخ11/2): ٠١28‏ 
مايتر ©1]1 الال 

ميخانه» لندن: ٠٠١9‏ 

مايستر» 

ياكوب /©]11©15. منشى كريم (مط ؟/100): ١711‏ 
مايسن ١1ع5واع‏ الال 

شهو مار ككراق 'نقين سارق :| كتورن دن المان 


ص: احاة١‏ 


شرقى: 8١١٠؛‏ كارخانه هاى : ٠١1‏ 
ماينتس 13172ل/ال 


اسقف اعظم نشين قديم, اكنون در آلمان غربى: 28؛ در اتحاديه شاهزادكان: *69؛ اسقفهاى اعظم : 204: 914؛ در 


اميراطورى مقدس روم: 620 ؟؛ يهوديان : الام 

متاستازيو 11©13513510/ بيترو تراياسى ))17875-١294(‏ 

شاعر و نمايش نويس ايتاليابى: عل لال رع “وعن عض ١٠ف‏ ١١ه‏ لاذه 
متريليتن» 

موزه هنرى (1/1©]107011]531, نيويوركك: ام 

متر نيخ» 

كلمنس وينتسل فون 1117-1889) 161111017 ©11). دولتمرد و دييلمات اتريشى: 599 
متوديسم (11©]11001511/ متوديستهاء 

نهضتى در انكلستان قرن هجدهم به رهبرى جان و جارلز وزلى: #على عع عو ١1‏ 
مثيوز 5للاع]3 الال 

اذ و اسكاران البوانك ان لتك ابه 


مجارستان 588 :/170313لا!]؛ اتريش و : 80؟؛ اصلاحات يوزف دوم در : 589؛ بينظمى در : 4279 تركيه عثمانى و : #لل 822 
جمعيت : 680؛ شورش عليه يوزف دوم در : 697؛ شورش نجباى : 417؛ طبقات اجتماعى : 80*: 698؛ كشاورزى در : 628؛ 


معادن : 8/٠‏ نظام مالياتى : 880؛ يهوديان : /ا8/ 


مجسمه سازى: در آلمان: "الاء #الا؛ در اسيانيا: )2١4‏ 8١٠8؛‏ در انكلستان: /11١٠8.3١١٠؛‏ در ايتاليا: 8؛ در يرتغال: /851؟؛ در 


روسيه: 28/7 578؛ در سوئد: 844 : در فرانسه: 1١-عع‏ ل ال ع18١‏ 
مجلس اعيان 0105| 01 101056 


بارلمنت انكلستان: *48؛ قانونكذارى : 179و-1لاو 


مجلس عوام 011110115© 05 101056 


از اعضاى تشكيل دهنده يارلمنت انككلستان: 478, 44594 آزادى مطبوعات و :488 404؛ احزاب در : تورى ها و ويككها؛ 
امتيازات : 4479 فساد در : 478, ٠*91؛‏ و مشاغل انتصابى در دستكاه دولتى: 447٠‏ نمايندكى در : 44784 وضع قانون در : 470, 
ف 


مجمع يرآرامش اخوت فلاسفه 20110502365 05 0]0]17]1000 عراعاع5 
برلين: 


١10٠١ ص:‎ 


عع 
مجمع ملى: كنوانسيون ملى 

مجمع مؤسسان ل[|110 8556 ]11لا ]:]0115): فرانسه» مجمع ملى 
محفل حساسان 8/©5[]أ05ع5 01 عا0 01 

دارمشتات: */ 

محمد [ص | (”7ذق ه _ه ق؛ ان اقم)ء 

٠١98 01٠١8١ ييغمبر اسلام:‎ 

محمد دوم 

يادشاه عثمانى (حد888-100): ٠١91‏ 

محمدشاه» 

اميراطور مغول هند :)١15881-١8١(‏ الاش #ا/اه 

محمود اول؛ 

سلطان عثمانى :)11785-1١1/9١0(‏ 888 

محمود افغان» 

امير افغانستان »)١1/718-١9/10/(‏ شاه ايران :)11/78-١1/77(‏ ١/اله‏ 
مدارس مردم 817ألا0|)567لاء 

5/٠١ اتريش:‎ 

مدافعان كروجلين 326156|©5"ا 3|| 000113 

باشككاه اسكاتلند: ٠١87‏ 


مدخل شادمانى ©11]16] ع5لاعلإا0ل 


منشور آزادى در برابانت در قرن سيزدهم: "591 

مدرس 1/30135 

شهر و ايالت» هند: قلعه انكليسيهاى : 8/!؛ محاصره توسط فرانسويان: ٠7‏ 
مدرسه سلطنتى آواز ]17310 لال |3/إ0] عامعط, 

اونش (12 6 ع 

مدرسه شاه حسين» 

اصفهان: ؟/اةم 

مدرسه معلولين [|أ3اناءن] أأوع0 3امناعكى 

ونيز: 7/4 

مدرسه موسيقى آسايشكاه بيتيا 5118 13اع0 ©03|1عم05 ”ااعل أأوعأدنا/! 3110 أماعى 
ونيز: 14 ولام 

مدرسه نجيبزاد كان انا أاأطهلا مانازوعء||ام. 

لهستان: (عم 

مدعى بير 2]6]6170©/1 010 ©11: استوارت» 

جيم كراسين ادوازد 

مدعى جوان 2161061 170لا0/ا ©11: استوارت» 

جارلز اذوارد 

مدمنم» 

دير 11601761113177 انككلستان: ٠١917‏ 


خانواده بانكدار حاكم بر فلورانس (قرون 71١ :)018-١5‏ 78 

مديجى» 

آناماريا لودوويكا د (/ا58١-17/87),‏ خواهر جان كاستونه مديجى: 8٠١‏ 
مد يجى» 

جوليانو د ))157/8-١581(‏ يدر كلمنس هفتم: 581١‏ 

مد يجى» 

جووان كاستون: جان كاستونه 

مديجى» 

فردينائد د (1118-1881) بسر كوزيمو سوم د مدبيجى: 309 "1٠١‏ 

مد يجى» 

كوزيمو دوم دء كراند دوكك توسكانى "1١ :)187:-1١2:9(‏ 

مد يجى» 

كوزيمو سوم دء ككراند دوكك توسكانى (:/11/717-121): وال ١1م‏ 
مديجى» 

لورنتسو د. ملقب به باشكوه. فرمانرواى فلورانس (29١-97؟8():‏ اعع, 87م 
مدينا 0103ع الال 

بانكدار لندن: 00م 

مديناسلى» 

دوكه أاع11©011736, از اشراف اسيانيا (مط 1780), “ام 


مراتهه. 


قبايل 21/131313 ساكن هند: ١/1و‏ 


١01١١ ص:‎ 


راغه: ١٠اله‏ 
مراكش 0100600 الال 

08١ كشور:‎ 

مرداكك» 

ويليام )10708-1١879‏ 016 110100), مخترع ومهتدس انكليت 512 

مردان يرهي زكار )172٠‏ 177أ300116)؛ سريرستان ييروان بعل شم طوو: 885 

مرزى» 

رود لإ©11©15؛ شمال باخترى انككلستان: 9417 

مرسى د/ آرزانتوى 

فلوريمون )١7777/-11/9‏ 1]310 07810 /إ17/1©!0). د ييلمات اتريشى: 1187 ١١01‏ 

مر سيه) 

لويى _ سباستين 1815-:178) 16161 ©/1), اديب فرانسوى: /77١؛‏ نظر درباره شكاكيت در ميان نجبا: ١777‏ 
مرشدآباد 51103630 ]نا الل 

شهرء بنكال غربى» شمال خاورى هندوستان: وعو 

مركقة 

يوهان هاينريش )1781-١17/41‏ 1/1©!101), نويسنده و منتقد ادبى آلمانى: ١و‏ ١٠ل‏ الام 

م ركانتيليسم 103100115117 

مجموعه عقايد اقتصادى كه بعداز كشف ارويا و باز شدن راه دريايى هندوستان, در اروياء رواج يافت: 38 ٠١68‏ 
مرلينى» 


دومنيكو [11111) ©2111 طراح كاخ لازينكى: 80 


مرى دوم 131/11 

ملكه انكلستان» اسكاتلند, و ايرلند :)1895-١289(‏ 78و 

مريلبون 31/1601 لال 

باغهاى» انككلستان: ٠١1١١‏ 

مس 1355لا 

كونه اى از موسيقى كليسايى مخصوص مراسم قداس: 117" 

مس 2أع الال 

شين مال خاووف فراني ١8‏ 

مساجد: 602860 

مساواتيان 15ع|اعلاعاء 

فرقه ييرايشكران افراطى انكلستان كه در انقلاب ييرايشكران فعاليت داشتند: ٠١9/‏ 
مستا 5]3ع]لال 

شركت يشم اسبانيا: الال ١و‏ وم 

مستر» 

زوزف __مارى دو )1787-187١‏ ©11315]1), فيلسوف فرانسوى: 4817 ١7١9‏ 
مسكلاين» 

نويل )1787-181١‏ ©7الإاع»|1135)» ستاره شناس انككليسى: ٠١8‏ 

مسكو /ل01 1056ل 

اميرنشين قديم» ووسله: داتشكاة : 5ا8؟) وسعك و معلعتت ‏ 4 طاغون .دن 253 


مسلمانان: 0؟8؛ در اسيانيا: 7/4؛ در كرس: 8750/؛ و نيز: افغانستان» ايران» تركيه» مصر 


مسمرء» 
فرانتس آنتون )178-1١810‏ 1 ©11©5117)), يزشكك اتريشى: 2/ا/ 


مسيحيت [(]!1115]1311): انتقاد كيبن از : 23١88‏ 84١٠؟‏ تثليثى: 4948؛ ديد كاههاى وايماروس در مورد : 2٠١‏ ديد كاههاى 
شيلر در مورد : 4١9‏ ديد كاههاى كوته در مورد : ١لى‏ 157/؛ ديد كاههاى لسينكك 


١017١ ص:‎ 


در مورد : *200-10؛ ديد كاههاى ولتر در مورد : ولتر و مذهب؛ ديد كاههاى هردر در مورد : 7/8 
مسيناء 

بندر 1©551113/!. شمال خاورى سيسيل: /71 

مصر 088-2588 78622١6‏ ::أ0لإ0طا؛ كشاروزى : /ا8ه 

مطبوعات: در اتريش: ١/!46؛‏ در الكلستان: ٠١82‏ /887١٠؛‏ در فرانسه: ١7١‏ 

معبد 1016© آ2 

ياريس: 37197 

معرفت شناسى 0/18 ل©15]617010مع 


معمارى: در آلمان: 18/ا-28١!؛‏ در اسيانيا: ,٠*‏ 8٠©؛‏ در اسكاتلند: 4*١٠؟؛‏ و انقلاب صنعتى: 0 4؛ در انككلستان: 301ل 18١1؛‏ 
در ايتاليا: م#**, #9 باروكك: 23137 158؛ در تركيه: /321؛ در روسيه: 47ل 2090 284 288؛ در فرانسه: 6182ل 780 1؛ 
كلاسيكك: معن ٠١1١‏ 


مقاطعه كاران ماليات 616131[ 13117615 

١١89 فرانسه:‎ 

مكدانلد» 

فردريكا 11360017310 (مط08١25):‏ يا ع 

مكفرسن» 

جيمز )1072-1١/92‏ 1130217815017): مترجم اسكاتلندى: /2١‏ الالال 4٠١91 3٠67-1١8٠ ٠8‏ نفوذ در آلمان: ٠٠1‏ 
مك ك ركورء 

جيمز 1166016001 مؤلف ايرلندى (مط1017): ٠١6١‏ 

مكلنبوركك 0 الاطوضعكاعع الال 


دوكشين قديمء اكنون جزو آلمان شرقى: در اتحاديه شاهزاد كان (1780): 6918؛ مدارس يزشكى : 691 


مكلنبو ركك _ شترليتس 2]أاع5]1 والاطمعكاعع الل 

يكى از ايالات تشكيل دهنده مكلنبوركك: معو 

جارلز /11/91-/21291) 16117 1136). بازيكر و نمايش نويس ايرلندى: ٠٠١‏ 
000 

ليدى 361600:11:0/ا 

مكناس 5©كاع|/1 

شهن مر اكش :ع6 

مكنزى» 

هنرى 1768-1871) ©1/136161121)), نويسنده اسكاتلندى: ٠١177‏ 

مكولى» 

تامس ببينككتن )18٠١-1884‏ /[013ا1/1363). تاريخنويس و روحانى يرسبيترى ايرلندى: عع ارق وغل /الا١١‏ 
مكه هع :063ع1/ 

قليرات» 

خانم عع :ممم 1313 

ملتسى» 

فرانجسكو أ11©|2 (مط/7١):‏ مات 1ه 

ملرى» 

تامس /[13101. نويسنده انككليسى (مط ٠١87 :)1817٠‏ 


ملكك >ااعالال 


كنيو ماك فشن انان 

ملكى صدق >اع0ع12كاع1/ال 

يهودى اهل اسكندريه: ٠7١7‏ 

ملفونت (- صورت عسلى) ]#501|اع الال 

شخصيت: كلاريسا 

ملقدرة: 

لويس 11/18-117/80) 11©|6170062), نقاش اسيانيايى: 6:8 
ملتويك رو لامك 

خوان 1785-181107) 31065// 1/1©/617062): شاعر اسيانيايى: 


١01 ص:‎ 


عابعلالع 
ملون. 

ادمند 1781-1817) ©1131011)) منتقد ادبى» شكسبيرشناس ايرلندى: ١١0‏ 

ملهوزء 

اكنس )1784-188١‏ 1/71-611056), معشوقه برنز: ٠١0‏ 

مليه؛ 

زان 12178-117#) 11©5[[©1), كشيش فرانسوى: ٠١17‏ 

0 

ما ركيز دو 11651765 (مط ١/ا/ا١): ١1١949‏ 

مماليكك 65)انا ام الال 

سلسله يادشاهى ترك نؤاد كه بر مصر و شام فرمانروايى داشتند 71-١258(‏ 9ق م): /ا2ه 
من 

هوريس )17١1-117/88‏ (113111) دييلمات انكليسى: ٠١10‏ 

مناندروس 0765-791١‏ !1©1131106ل/اق م)» نمايش نويس يونانى: "٠‏ 

منتنون» 

ماركيز دو (113117161701/ فرانسواز د/ اوبينيه ,)11/19-1١280(‏ 

همسر دوم لويى جهاردهم: حاف 

منجستر 300151 الال 

شهن شمال باخترئ الكليتان: تماشاحانه ون +7« أورؤونق + 9907# صل ادن الى 3ه 


مندل» 


مناخيم |©11©170. يدر موزس مندلسون (مط1770): 20م 

مندلسون» 

آبراهام 1017/2-1878) 1161706|5501117), بانكدار آلمانى» يدر فليكس مندلسون: 1٠١‏ 
مندلسون» 

ذوووئتا (1/4-11486)دختر موس مندلسون وهمس رز فريد ريشن فون شلكل :ام 
مندلسون» 

فرومت/ كو كنهايم» همسر موزس مندلسون: 88 /الم 

مندلسون» 

فليكس (1804-/1851)» آهنكسازء بيانونواز آلمانى: 0؟لى دعلى ١٠م‏ 

مندلسون» 


موزس ))117/88-١/74(‏ فيلسوف يهودى آلمانى: ١-820 294١‏ /الى 4461/2 آثار درياره يهوديت: 2,888 6589/, آثار فلسفى : 28ل 
/1؛ ازدواج با فرومت كو كنهايم: 8ل /8810؛ جوانى و تعليم و تربيت : هعلى 688/؛ فايدون : /821؛ فرزندان : 441١‏ كانت و : 
/١5؛‏ و كسترش روشتكرى ميان يهوديان: لاع 89894 و لاواتر: /ا38 4828 لسيئكك و عوع 5.لل الل وعلى ععى رعلى 


89 مركك : 8894/؛ نظر درباره يبشرفت اخلاقى بشر: *ع/ء ل/ا*لا؛ نفوذ : 428ل ١٠417؛‏ وفادارى به يهوديت: /81/ 
مندلسون» 

هنريتا »)1871-١117/7/(‏ دختر موزس مندلسون: /٠1٠١‏ 

مندونساء 

فرانسيسكو د آلمادا ١‏ 1/1©17001163 : آلما دا ا مندونساء فرانسيسكو د 

مندويل» 


برنارد #م2321/0-17) || أ/ا113110). نويسنده انكليسى: ٠١60‏ 


اولين ارل آو )17١ 8-1١19‏ ©/11317511)/ ويليام 


١01 ص:‎ 


مارى. دادستان عضو يارلمنت بريتانيايى: /94917 

منسى بن اسرائيل )120-1١821/‏ |1513 610 11311355317 عالم الاهيات و قباله نويس يهودى: /2/ 
منشن هاوس 101156 3051017 الال 

اقامتكاه شهردار لندن: ٠١٠١‏ 

منشيكوف» 


آلكساندر دانيلوويج )١1207/1-49‏ /116115111601), نظامى و دولتمرد روسى: 0/88 


- 


منكّس» 


آنتون رافائل لا 5 1/1 تاريخنويس» جهره نكار و منتقد هنرى آلمانى: ال معلل الل وى للا الل 
8 ؛ در احياى سبكك كلاسيكك: 878؛ در اسيانيا: لا٠ع,‏ 8:048-١٠8؛‏ قدرت هنرى : 50١‏ 507؛ مركك : 887؛ وينكلمان و : 


فعس بعس وععن عع لمع 
كن 

مار كاريتا/ كواتتشئ (فث/189) :همسر انتوق زافائل متكي ف ووم 
منككوتتسى _ كولوناء 

جيرولامو 01017173 111100221 همكار تييولو (مط :)170٠١‏ 0ل 2م 
منلائوس 05ا3اع(ع الال 

در اساطير يونان» برادر آكاممنون. شوهر هلنه» يادشاه اسيارت: 5/8/ 

منوئه تأعلاط الال 

تون رقضن قرا شويع 

موي 

ام 11311611 از دوستان فراكونار (مط ١21/ :)١17/4١‏ 


موي رتويى» 


بير لويى مورو دو )١12548-١184‏ 5ألان!1131010) ستاره شناس و رياضيدان فرانسوى: /2181 “0/17 
و 

رنه _ نيكولا دو )١71١5-١1/947‏ لا17310©0)): دولتمرد فرانسوى: 0319 78ل ١١88‏ 

موتسارت» 

آناماريا أ110231/ يرتل (فت_7/8١)»‏ مادر موتسارت: 18-77 الاش الاض عاض هلد /الاد 
موتسارت» 

فرائتتس كساور ولفككانكك (81/إ١1885-1)»‏ آهتكساز و ييانونواز اتريشى» يسر موتسارت: 82ه 
موتسارت» 

كارل توماس »))0808-١1/88(‏ ييانونواز اتريشى» يسر موتسارت: 00١‏ 

موتسارت» 

كنستانتسه/ وبر »)١887-١1/27(‏ خواننده ايرا و همسر موتسارت: 7ه لاض 4ض اذه 008-005 
موتسارت» 

ماريا آنا/ نانرل »)1879-١1/81(‏ معلم و بيانونواز اتريشى» خواهر موتسارت: 77ذ-78ق الاض ال عام 
موتسارت» 

ماريا ناتكلا »))18581-١1/8/(‏ دختر عموى موتسارت: 277 05/8 

موتسارت» 


ولفكانكك آمادئوس »)11/41-١1/828(‏ آهنكساز اتريشى: ل ملس الل مس وعم الوعلعوع ععع برع لعن ودف لاف 


للد كله ؟7احاؤض أاللء ححدل لمعتل 3.1 1؛ آثار دوران 


١01١0 ص:‎ 


بحِككّى : ع47, 0180؛ آشنايى با موسيقى ريشتراش سويل: 17507؛ و آهنكك دون جووانى: 257, 007؛ آهتككهاى : دعه-/6ة؛ 
آهنكهاى مذهبى : 82ه, /67ة؛ ايراهاى : 18ذ-١"ه,‏ لالاد. ٠*ش,‏ ؟ذف "ذف ذنه-/انة؛ ازدواج با كنستانته وبر: 4اش ٠ه‏ 
استعداد زودرس : 475, 010؛ استعفاى از خدمت كولوردو: 879؛ افزايش درآ مد : ١0ن؛‏ ؟اهن, 07ه؛ الهام از ايتاليا: ٠06؛‏ 
انزجار از فيلسوفان: ع27, 869؛ در انكلستان: 7١١٠؛‏ بيكارى : 800؛ بيماريهاى : ١ه‏ 272 00ه-4086؛ تأثرات : ٠عه-67ه؛‏ 
تعليمات در زمينه موسيقى: 2877 818؛ توانايى در نواختن و ساختن آهكك: ١087-88؛‏ تولد فرزندان : ١80؛‏ خانه در وين: 
+١‏ در خدمت يدر: 851 6755؛ در دربار: 4007 ركوئيم : 80؛ روابط با خانواده وبر: 77ه-280؛ روزهاى آخر براى : لاغش 
008؛ رئوس آهنكسازى : 888-887؛ سفرهاى براى كنسرت: 8177-١851؛‏ سمفونى زوييتر: 85؛ سمفونى هاى : 70ل 8ه 
25 05ه؛ شخصيت : /ا0800-01؛ ظاهر : /31؛ عدم تحصيلات دانشكاهى : 059؛ عروسى فيكارو : 4007 فداى اشرافيت در 
موسيقى : /ا*0؛ فرزندان: *008-00؛ فقر : *20. 002؛ فهرست كوخل : ١06؛‏ قبر كمنام : 008؛ قروض : 87ه-000؛ كانتانهاى : 
4 0159؛ كنسرت در وين: 2418 ٠88؛‏ كنسرتوهاى : ,7٠‏ اه 2*0 ه226 882؛ كنسرتهاى در لندن: 810؛ كنسرتهاى در 
باريس: 7ه 70ش, 2*0 378؛ كولور دو و : الاش /اذ-019؛ كوينتتهاى : 4857 كريم و : اش شاف الاش نلف عن 


كواهينامه از فرهنكستان فيلارمونيكك: /871, 018؛ ماجراهاى عشقى : *2, ع*, 888؛ ماموريتهاى : 70؛ در 
مانهايم: ١*ه‏ *3؛ مبارزه با هاسه: 2278 819؛ مركك : /اذث. /20؛ مركك مادر : 278؛ مسافرتهاى با 


١012 ص:‎ 


مادرش: 4070-7 ملالت در سالزيور كف: م موسيقى جند صدايى : 606 موسيقى همراه با اركستر : 5ن 6م در 
مونيخ: م م و نجبا: لكام رام ىعم نخستين ايراى حجدى :17م نظر درباره جنايبت در ايتاليا: عام نظر درباره كارل 


فيليب امانوئل باخ: 14!؛ نظر درباره موسيقى فرانسوى: 1777؛ نظر درباره ويلانت: “4941 نى سحرآميز : 008؛ والدين : 77م؛ 


هايدن : 17ه-218, 7عه-ع48؛ يك آهنكك كوجك شب : “51؛ يوزف دوم و : اهف 00ه 
موتسارت» 


يوهان كنوركك لثويولد (119/19-/17817): آ[هنككساز ويولن نواز و معلم اتريشى يدر موتسارت: 887» ١80؛‏ استفاده از يسرش: 
“اف 75ه, لاه 077؛ به رياست موسيقى نمازخانه كولوردو: 072؛ علاقه به يسرش: 857؛ مخالفت با ازدواج يسرش: 8178- 
٠؛‏ مركك : 801؛ مسافرتهاى با خانواده: 77ه-8028؛ نصايح به يسرش: 737ه-278» ١8ه,‏ /ا8اه, 4059 نظر درباره زنان 


فرانسوى: ١١؛‏ نظر درباره مردم وين: ١/اآ,‏ 51/7 

موخلين (اأأحاعلا3الال 

شهر. جنوب باخترى اسكاتلند: ٠١9‏ 

مودنا 13 1006ل 

ايالتء ايتاليا: وى عمسم 

مودون 001لا الال 

شهرء شمال فرانسه: كاخ سلطنتى : ١١88‏ 

مون 

هنه #«176-18) ©1/101)) نويسنده الككليسى: قلق لادلى لاعدل ولادل ع"ا١ا‏ 


موراء 


زوآشم 6-/21727) 131لا/1!)» نظامى فرانسوى: 8١ع8,‏ 00؟ 
موراء 
ماركس د 1013//: مورا اى كونثا كا ماركس خوسه د 


مورااى كونثاكاء 


ماركس خوسه د )11/88-1١//8‏ 00112303 لا 01/013). نجيبزاده اسيانيايى» معشوق زولى دو لسبيناس: ١71١١ 11/81/1١‏ 
موراتورى» 

لودوويكو آنتونيو )1277-1١74٠‏ 0110131011 تاريخنويس و عتيقه شناس ايتاليابى: ادن عمم 
موراتين» 

لثاندرو فرناندث د )1720-١1837/‏ (1/1013111), شاعر و نمايش نويس اسيانيايى: :© 

موراتين» 

نيكولاس فرناندث د (/73780-117/17)» شاعر و نمايش نويس اسيانيايى: 5:7 

موران» 

دكتر 11013170 از دوستان روسو (مطة172): */71 

مورانو 3100]الا لال 

ناحيه» ونيز» 


١017 ص:‎ 


ايتاليا: صنعت شيشه سازى : 7١1١‏ 

موراوى 13/١0131الال‏ 

ناحيه» جكوسلواكى مركزى: يروتستانها در : 587؛ در جنك هفتساله: /١‏ 
موراويايى» 


برادران 8161171217 1101311311 فرقه مذهبى متشكل از كروههاى مختلف هوسيان كه در ٠١*87‏ تحت عنوان برادران 
بوهمى تشكيل شد و در ١777‏ تجديد سازمان شد: ٠2/ل‏ ع*#لى ثلا/ 


مورياء 


كنت دو 35 ©1/13101/ زان فردريكك فلييو »)١781-1١701(‏ دولتمرد فرانسوى: 1122 1117/8. 1508؛ و انقلاب امريكا: 411١8١‏ 
ب ركنارى : 4١١‏ و مخالفت با نككر: 01181 187١؛‏ مركك : ١79‏ 


مورتسين» 

ماكسيميليان فون (101211! (مط 01١١ :)١7094‏ 

مورثيا 13© الا الال 

مملكت سابق» جنوب خاورى اسيانيا: الال ع8.ع 

مورسين» 

ايزابلا 10151:17: جار توريسكى. ايزابلا 

موركن» 

تامس 11010311١‏ (فت_10/87), خدايرست انككليسى: ©0191 
مورله. 


آندره 1777-14819) أع|أع1/01)), فيلسوف واديب فرانسوى: 3٠0/‏ #ع ل عل .لس عع ١٠مالل‏ 17578 انقلاب فرانسه و : 


4177 در سالون لسبيناس: ١17؛‏ در سالون مادام زوفرن: ١12؛‏ مخالفت با انقلاب: 1718 


مورلى لإااعا0 لال 


فيلسوف فرانسوى (مط788١): ١1١-1١١8‏ انقلاب فرانسه و : 71/١‏ 77/6١؛‏ نفوذ : ١70‏ 
مورلى» 

جان 188-1947) لإ©17/1011), دولتمرد واديب انككليسى: 987 

مورون 01 الالال 

مجسمه ساز يونانى (مط قرن ينجم ق م): /56 

مورها 10015ل/ال 

قومى ساكن ماورتانياء شمال افريقاء كه در قرن هشتم اسلام آوردند و اسبانيا را فتح كردند: غ7 "9٠0‏ 
مورونكن اع 9لا الال 

شهرء يروس شرقى: ١/الا‏ 

موريسكوها 10115605ل/ال 

مسلمانان اسيانيايى كه مسيحيت را يذيرفتند: اخراج از اسيانيا: ٠9ث:‏ ١وم‏ 

موريتس 11]1005لا113: ايل دو فرانس 

موسى بن ميمون: ابن ميمون» موسى 


موسيقى: 2 الاء /ا١/ا؛‏ آلات : ١ش‏ ١ءث”ء‏ 2ف؛ در آالمان: 222, ف ١لا-لاءلاء‏ 12/ا-9الاء ١هلا؛‏ در اتريش: ١٠٠ه-8088؛‏ در اسيانيا: 


لاقل 6ة"؟؛ در انكلستان: ١١٠ض‏ ىل 1١1؛‏ در ايتاليا: عسل لاس ع زسكل اعسروس اوععوع 


١018 ص:‎ 


4 سير تكامل : 114 در روسيه: 284١‏ 387, 2##, /ا9؛ علا.قه فردريكك دوم به : #/اق /الا2؛ در فرانسه: 18-17 7١ل‏ 
ع فنن #ال كال عل در كشورهاى اسلامى: م م4 ملودى وآرمونى جند صدايى در : 206 جوع نهضت 


رمانتيك در : 250؛ ويولن: "١١‏ 

موسيقى سمفونيك 20أ5لاا 10112]الاى 

سير تكامل : #٠٠8‏ 7601 9١ل!؛‏ ظهور : /7 ال ٠/1/8‏ 

موسيقى كليسايى: در آلمان: 8١لا‏ /االا؛ در ايتاليا: 505 
موكن آألا0لا0|لل 

دهكده. نزديكك كرنوبل: ١1١98‏ 

مولاى اسمعيل» 

سلطان مراكش :)17/717/-1١81/75(‏ 089 

مولتوء 

يول لا0]|لا1/10. كشيش سويسى (مط :)172٠‏ 777 
مولداوى 001031/13/ 

اميرنشين قديم, و ايالت تاريخىء شرق رومانى: 228١‏ ٠عع‏ 
مولرء 

فريدريش /!©||0ا/1/ مالر »))18780-1١17/9(‏ شاعرء نقاش و حكاكك آلمانى: ٠١١‏ 
مولرء 

فريدريش فون (مط 21808): 7/ 

مولرء 

يوهان فون ».)1809-١187(‏ تاريخنويس سويسى: ١/الى‏ 2/ا/ 


مولر مار كارتا اع|أ0 الال 


همسر كلويشتوكك (مط1788): ٠7١8‏ 

مولمنتى» 

يوميئو كراردو )18815-١978‏ [:]1101117©11). تاريخنويس و سياستمدار ايتاليايبى: 89م 
مولويتس 1]2/نا |0 الال 

دهكده. جنوب باخترى لهستان: "١‏ 


مولير عز016لا/ زان باتيست يوكلن فض كر 30 نمايش نويس فرانسوى: 4ل ارك كل "كل ادل دقل انف كلل 


؟؛؛ نفوذ بر كولدونى: الام 

مو لينوس» 

ميكل د )128.-١898‏ 1010111705). رازور اسيانيايى: يا ٠٠١‏ 
مولينيست ها 5:نأ5أاأأ10ل/ال 

ييروان ميكل د مولينوس: ٠٠١‏ 

موا كو 

مادام دو 11 :1011300/] 

مونبار 10166310/ال 

شهره فرانسه: ١١94‏ 

مون بلان ©8]32 تأرو الال 

بلندترين قله آلب» جنوب خاورى فرانسه: 12/ 
مونيليه ا[1اعم]02 الال 

جهن حورت فزانيه ا 


انان 


دومنيكو 21070٠0‏ -2184:0) 15010]30113103). سازنده ايتاليايى ويولن: ١٠م‏ 
مونترو كلالاع أ 02 الال 

تعدادى دهكده. غرب سويس: ١0‏ 

مونتسا */ا” : 10171653/ 

مونتسكيوء 


شارل لويى دو سكوندا لاعألا1710171650/ بارون لابردو مونتسكيو »)١7288-1١889(‏ نويسئده متفكره وافيلسوف فرانسوى: 
بعل لعل عسل ووى بعس كر كلع 


١019 ص:‎ 


روع "اف على وى فى فقى لفق ادل لاحردكنك 69 لك 1١5ل‏ 35095 5١٠١ 4١519‏ ١؛‏ اهميت روح القوانين : 4٠١98‏ 
بيش بيلى درباره انقلاب امريكا: 24 در سالون مادام زوفرن: 1 كاترين دوم و : 695 0446؛ نظر درباره تورن: ون نفوذ 
بر بكاريا: 688 


مونتسورى» 

ماريا )1817١-1١987‏ [11011]65501)), يزشكك و مربى ايتاليايى: ١١١8‏ 

مونتكو, 

بير ا وكوست دو لا11011]310, سفير فرانسه در ونيز (مط#©/17): 1ل 77 
مونتتكرو 6010© ع1 0الال 

مملكت سابق» جنوب خاورى ارويا: 28١‏ 088 

مونتنكروء 

بنيتو خرونيمو فئى خوئواى »)١188-1١81/8(‏ راهب فرقه بنديكتيان اسيانيايى: 6٠١‏ 
مو نتنى» 

ميشل اكم دو 187-1097) ©11011]81011), فيلسوف و مقاله نويس فرانسوى: :07 0188 787 
مونتوبان 0]310531 الال 

شهرء جنوب فرانسه: /ا/ا١١‏ 

مونتوردى» 

كلوديو #ع2١1-/ا92١)‏ [أ0اع/اع]1101), 1 هنكساز ايتاليايى: 8117 

مونريو» 

كاخ 0110171605 نزديكك لودويكسبوركك: 71١8‏ 

مونريون 10111017ل/ال 


محلى نزديكك لوزان» سويس: ٠١87‏ 


مونس 1015/ل 

شهرء جنوب باخترى بلزيكك: 697 

مونستر 1 عأ5 نا الال 

شهرء نوردراين وستفالن» آلمان غربى: 685؛ ييمان (8ع18١):‏ لاو 
مونسوز. 

زان دو ©101531010! (مط(ث/الا١):‏ الال ع/ا١‏ 

موتكالم» 

لويى _ زوزف دو )17١75-11785‏ (11011]63111). فيلد مارشال فرانسوى: /اا 
مونكولفيه» 

اتين )1١/68-11/49‏ 1 1/1017]00111) مخترع فرانسوى: ١780 0٠١172‏ 
مونكولفيه» 

زوزف »)181١-1780(‏ مخترع فرانسوى: ١780 2٠١172‏ 
مونلرى لهالل 

في كمال قراشة اشورنن در عو 

مون _ لويىء 

باغ 5أل01-|-]211011 مونمورانسى» محل اقامت روسو: 7١18‏ 
مونمورانسى» 

دوشس دو /9إ1/1017]15701©170. از دوستان روسو (مط17188): 71/4 
مونمورن» 


آرمان _ ماركك دو )217788-1١1/47‏ 17/010111701117)) دولتمرد فرانسوى: ١١97‏ 


مونيخ 1127لا | 

شهرء باوارياء آلمان غربى: فقر در : 5/١/‏ 

مونيخ» 

كريستوف فون )١1287-11/817/‏ (1101711101), دولتمرد و فيلدمارشال روسى: /281. 28/4 098 2٠0‏ 


مو نيه 
زان _ زوزف 1788-1808) 11010111©1)» سياستمدار و وكيل فرانسوى: 1788. ١7917‏ 


مو نيه 


ماركيز دو 1785-11784) 1 ©1/1017171)/ سوفى 


1١8 ص:‎ 


دو روفه» معشوقه ميرابو: ١7١9١‏ 
مو نييئو» 

خوسه 10[170: فلوريدا بلانكاء كنده د 

موهاك 1501305 >النا0 ان الال 

از قبايل هنديشمرد كان: 98 

ميجل أاعاء]11/ال 

سقير كين وزؤسن "در اتكلستان: 08 

ميدان اسيانيا 5360103 01 613223 

رم: اونا 

ميدل تميل 6|م7اع 1 ©11001/ل 

از مدارس جهاركانه حقوق در لندن: عاو 

ميدلتن» 

كونيرز )1888-117/8٠‏ (111001©101): روحانى انككليسى: ٠١70‏ 
ميدل سكس لاع1/11101©5 

ولايت قديم, انكلستان» اكنون بخشى از لندن بزركتر: 48 
ميدهرست ]5 ]لا أل] الال 

باروء لندن: 79و 

مزواطاة 


اونوره _ كابريل _ ويكتور ريكتى 13784-11741) لا01130631), خطيب و انقلابى فرانسوى: ١/الى‏ 17917-1789؛ آثار ادبى : 
5 1798؛ در اتازنرو : 21791 15198؛ ازدواج با اميلى دو مارينياكك: 2179٠0‏ 1591؛ انتقاد از اقتصاد يروس: 688؛ انقلاب 


فرانسه و : 41778 در باشككاه برتانيى: 41777 جوانى تعليم و تربيت : 0٠1745-178؛‏ خط مشى هاى اجتماعى : 1197 11915؛ 


دوكك د/اورلثئان و:5790١؛‏ در زندان: 0 ”50 ١؛‏ 5 خصوصى 7599-158٠:‏ ١؛:‏ سردبير كوريه دو يرووانس: شرف اث 
شخصيت : 41740 فراماسون: 4177# كمكك كرفتن از طبقه سوم: 41787 ماجراهاى عشقى : 21740 41141 مخالفت با برده 
دارى: 88١١؛‏ مسافرتهاى : 1197 17947؛ در هولاند: 41191 يهوديان : ١/ا/‏ 


ميرابو» 


ماركى دو/ ويكتور ريكتى »)13789-1١/18(‏ اقتصاددان فرانسوى: اع, 48, 44, ,٠١©‏ 897 1719؛ ازدواج با مارى دو وسان: 


, اقامت روسو با :1197؛ انقلا.ب فرانسوى و : 4١776‏ تثوريهاى اقتصادى : 2:42 48, 444 در زندان: 4١1940‏ شخصيت : 


؛ ظاهر : 4١179٠0‏ » فراماسون: 4١77/8‏ فرانكلين و : ١٠18١١؛‏ يهوديان و : 7ا/ 
ميراندولاء 

بيكو دلا 1/1113100013/: ييكو دلا ميراندولاء جووانى 

ميزبين» 

جاكومو ع1141-182) ]اع©]علإ11), 1هنكساز ايرا آلمانى: ١8‏ 

موا 

مادام دو )[0مع111/! 


١601١ ص:‎ 


(مت_7ا١/1١)ء‏ ا خامهاى سالؤتدار فراتسؤى ١06:‏ 

مير جعفر 13131 11/ا 

نواب بنككال (/11/01-:11/2 و 1780-11/27)) توطته : وعو 

ميروويج واسيلى 01/1017 ]11لا 

افسر روسى (مطع11728): 200 08م 

مير ويس 1/315 1/111: ويس»ء مير 

ميزرر عاع]ع5 ]الال 

در موسيقى به معناى آواز ساخته شده روى عبارات مذهبى ساخته شود: 0758 69" 
يوزف 11781-/177) >اع101[/5|[©0), 1هنكساز جكوسلواكى: /.* 
ميسن » 

ويليام /177-11/41) 1135017), شاعر انكليسى: ١1١87 37١9/8‏ 
ميسنوم لاناطع5 ]الال 

شهر قديمء ايتاليا: 62 

ميسور ع01كلإالال 

شهر و ايالت» هند: 91/١‏ 

ميسون _ لويس 1/1517 (فت_728١)»‏ موسيقيدان اسيانيايى: ١94‏ 
ميسى سييى » 


رود 11551551001/ مركز كشورهاى متحد امريكا: ٠8‏ 


زول 1798-141/5) أ©|©1167)., تاريخنويس فرانسوى: 0188 يا 91ل لاع ١7١1/‏ 
ميفر» 

خيابان 1أ3آ/إ1/3. لندن: ومهة 

ميكلاه ع08١117/0-1١)‏ 0اع300|ع11167), هنرمند ايتاليابى: و*”7 ٠١١9‏ 

ميل» 

جان استوارت 1802-1417) [|/) فيلسوف و اقتصاددان انككليسى: ٠٠١١‏ 

ميل» 

جيمز (/1872-11/7)» تا ريخنويسء فيلسوف و اقتصاددان اسكاتلندى: ٠٠١١‏ 

ميلان 31| الال 


شهرء شمال ايتاليا: بكاريا در : 7١7؟؟‏ تاريخ : 404 در تسلط اتريش: 90؟؛ تماشاخانه ها در : 1994؛ دانشكاه : /9؟؛ روسييكرى 


در :/ا9؟؛ صنعت در : 798ل 6378 كالج يسوعيان در : 594؟؛ كتابخانه : 794 199؛ كليساهاى : 8:00؛ كوته در : /6٠١‏ 
ميلتن» 

جان ع/1217١-0٠12١)‏ (1/11501), شاعر انككليسى: “لل على لمعل ١1/‏ 

ميلي وس » 

كريستلوب 1757-11788) كلا|الإ11)» همكار لسينكك در برلين: *#وع 

مين» 

هنرى )1877-1١8488‏ ©113117), قانوندان انكليسى: ١١00‏ 

ميندن 15061 إلا 

اسقف نشين سابق» شهر كنونىء» آلمان غربى: فردريكك كبير در تصرف درباره : ١2؛‏ نبرد (01784): “اا 


مينسكك >|35 الال 


شهرء اتحادجماهير شوروى ارويايى: 080 
مينوركاء 

جزيره 110163 اسيانياء اسيانيا و : الال ع9؛ نبرد (1722): عه لاه غ٠‏ 
متيو 

آبه :17/101001 برادرزاده ولتر: ١١9‏ 


١077 ص:‎ 


يهن يرستان 231115 


حزب هلند (1741): 41// 


نَ 
نايل» 


بندر 3165لا كاميانياء جنوب ايتاليا: ٠ع#لاع‏ «ضل موث 7”ع, 4674 و اتريش: ٠8؛‏ اخراج يسوعيان از : 879 61؛ و 
اسيانيا: وى ١ل‏ اسل اعس عاض الا لالاس* لا“ 79ع؛ تفتيش افكار در : *58؛ تماشاخانه هاى : 194؛ جنبش روشنكرى 
در : اع #ع8؛ و جنكك عليه دستكاه يابى (17/88): 1ع 7الا؛ روسييكرى در : 41917 زندكى يرنشاط در : 879؛ زند كى 
فرهككى : اع “ع4 طبقات اجتماعى در : ١5"!؛‏ فراماسونها در : 7949؛ كشمكش با دستككاه يابى: 77#71؛ كشيشان در : 


٠0‏ كليساهاى : 08:"؛ كوته در : 46٠١‏ مدارس يسوعى در : 198؛ موافقتنامه هاى ياب با : 5*2؛ موسيقى در : عا /اعمامم 


نايل» 


دانشكاه: وى ؟عم 
نايلئون اول 1 300126017[ 


اميراطور فرانسه رع. ماد وام ا ): على الكل نكل ك؟عى _ الال ممع باع إددك” 1خ 3 ا ات برفرضاث وآزادى يهوديان: /١/‏ 
اصلاحات آموزشى : 5١7١1؛‏ وايتاليا: *”؟؛ ييروزى در اوسترليتز (1808): 4985 تأثير روسو بر : 231198 201192 94١1750؟‏ تأثير 
كوندورسه بر : 4١7١5‏ تأثير ولتربر: 21194 98١١؛‏ و توسكان: /17”ع؛ توطئه قتل : 9487؛ تولد : 878؛ و داويد: 01774 4174 و 
دستكاه بان : ©9©؟ سياست مذهى + 41819 سياستهائ در هورد اسياتيا: #614 و شكست يروسيها ذر ينا (:148): حرى ؟اله 
87 علاقه به موسيقى: ههع. 8194؛ كلوله باران وين توسط :)18١094(‏ 419/؛ و ككوته: 287 4668 و ويلانت: 85؛ نظر درباره 
يالاثيورئال (كاخ سلطنتى) مادريد: 0٠6!؛‏ نظر درباره عروسى فيكارو: 7805١؛‏ نظر درباره «قضيه كردنبئد الماس): 4١78١‏ نظر 


درباره نبرد لويتن: 8 و هايدن: 6١9‏ 


1 


ميراطور فرانسه (؟881١0-1١181):‏ 0118 ١7‏ 

نايلثون» 

قانون نامه (/181): 92ل /او١‏ 

ناتان 31 3للل 

شخصيت: ناتان خردمند 

ناتيف 1315ل 

نام طبقه اجتماعى در سويس: *لالل 1/8 

ناتينكم مقط نولل 

شه مال هر كرى انكلسنانة قات فر ١‏ 

ناتيه» 

زان ماركك )١12888-١1/88‏ /1/01116), نقاش فرانسوى: ١2١‏ 
نادرشاه/ نادرقلى» 

شاه ايران (8١١-20١١هق):‏ ١/الم-ع/اله‏ 

ناردينى» 

ييترو )177١7-11/97‏ [13101). ويولن نواز ايتاليايى: 501 
ناروا 10/3 3لا 

شيل انرق ماعل ريسن بالك اله 

ناروشويج» 

آدام 0107-1098) 02 لالاع1[311152), تاريخنويسء شاعر» و كشيش لهستانى: 2ع "عع 


ناساز كاران 10155©1]615ء 


عنوان كل مخالفة بروكنتان كليسائ انكسهاةدومه 

ناسيمنتو» 

فرانسيسكومانوئل دو )11/75-١1819‏ 3501117©11]0[!), شاعر يرتغالى: 828 
كس 

جان 1808-181/7) 1611076)» نويسنده» سياستمدار» و مصلح دينى اسكاتلندى: ٠١8‏ 
نامور 1101 3لا 

شهر و ايالت» جنوب بلزيكك: ععع, اوع 

نانت 3165لا 

شهر» شمال باخترى فرانسه: ركود تجارى : //!؛ كشتى سازى در : 1١7١88‏ 
نانسى /إ©310[ال 

شهرء شمال خاورى فرانسه: 087 عم 

نايسه ©55اعلال 

شهر قديم سيلزىء اكنون جنوب لهستان: 51/8 


نجبا: در آلمان: 21/8, 282: 4288 در اتريش: فلاآ؛ در اسيانيا: الا 890؛ افسانه ى وحشى: ٠6؛‏ و انقلاس فرانسه: 0177١‏ 
781-18 ١؛‏ در انكلستان: /ا40 /ا49, 447 در ايتاليا: 39 ١©/؛‏ در يرتغال: 021-1989 ه8"؟؛ در يروس: //61؟ تحقير توسط 
موتسارت: 018, 054؛ حملاءت روسو به : ؟؟؛ در دانمارك: 248١‏ 48417 دفاع برك از : ١948؛‏ در روسيه: لالاذء ١ه‏ 82 
مدن عل ١٠ع-ااى‏ 7ع2؛ در سوثد: املك فلل عأح 3١1‏ 907 در فرانسه: 17 108ل هناك "الال رلك حلكل 


١ل‏ عاك اك ١خ‏ ارتل 5١١-1١19‏ !١؛‏ در لهستان: عع عع وى عون لالضى اعنىى اعت ١/2؛‏ در مجارستان: 


فرفرت سيقيدو ١‏ ١١وثم,‏ زم ات فردريكك دو درياره : 8/ا5؛ و د ف يا شتوار 
موسيكيد وى 0 6 بهصت شتورم 


١07 ص:‎ 


اوند درانكك: ؟١!؛‏ در هلند اتريش: 597 

نجباى ردا ©05] ©0 ©55ع|00/ نجباى قلم» 

عنوان اشرافيت ديوانى در فرانسه: ١٠١‏ 

نجباى شمشير ©0606 655اولال 

عنوان اشرافيت صاحب زمين در فرانسه: ١١١‏ 

نجد 0 زعلا 

صحراء م ركز عربستان سعودى: 087 

نديم» 

احمد )١1281-١7:0‏ 0111©[!), شاعر تركك: 28# 2ه 
نراء 

هائريت دو 2|113[ رفيقه ميرابو (مط1788): ١797‏ 
نرئيدها 05أع/]6/, 

در اساطير يونان» يريان درياء ينجاه دختر زئوس و دوريس: 5١07‏ 
نرواء 


ما ركوس كو ككيوس 6]17/3[٠ء‏ اميراطور روم (98-98): ٠١88‏ 


نرور /إ3للا أو لال 

//١ : جمعيت‎ 

نرون 1/©]10/ نرون كلاوديوس كايسار دروسوس كرمانيكوسء اميراطور روم (68-2): يا هع 
نسوس 5لا1855ال 


در اساطير يونان» از قنطورسها: 0 


نصرالله ميرزاء 

بسر اتأدرشاةة اج 

نظام مدارس آلمان» 

فرمان 8٠١‏ :(ع/ا/1١)‏ انال 1 0انالاء5 عماعممعواام 

نظام عمومى مدارس كشورء 

فرمان *102) :]17 1ع لوع]ألاتا 1311305 ©0611)). يروس: ١/ع‏ 


نقاشى: در آلمان: 7/ا-8١!؛‏ در اسيانيا: 02-١7؛‏ در اسكاتلند: 4٠١9 3٠١/4‏ در انككلستان: 417١8 ٠١79-1١18‏ در ايتاليا: 
حاسل ملاس الس اعم .عسل .٠هعاهع؛‏ در يرتغال: هه*) 2ه"؛ در روسيه: /اا9؛ در سوئد: 4649 از طبقه متوسط: 0187 *107؛ 


در فرانسه: ١750-١171‏ نثو كلاسيكك: 177/8-:758١؛‏ در هلند: 1/9/ 
نكايه أ 3/اق>اع لال 

تخضيت "نر كشت روانتلاس» شاهزاذه حيفة 

نكر 


زاكك 1789-18.6) 7[66161), دولتمرد و متخصص امور ماليه سويسى در فرانسه: 3٠‏ ٠78ل‏ *0:(؛ آثار ادبى : :1١54‏ 
9 1178؛ ازدواج با سوزان كورشو: 41178 در حرفه باتكدارى: 41178 4117/28 و كاترين دوم: 01187 1187 نظر درباره 


قدرت مطبوعات: ١78١؛‏ و نقد تجارت آزاد غله: ١١89 01١8/‏ 


اولين دوران وزارت (/10/81-11/7): 111/8-/117؛ استعفاى : 1187 118؛ اصلاحات مالى : 41177 و اصلاح قوانين كيفرى: 


77 ؛ انقلاب امريكا و:» ١؛‏ تلاشهاى در جهت منسوخ كردن سرفدارى: /1/7١١؛‏ لويى 


١010 ص:‎ 


شانزدهم و : 4111/8 مخالفان : 21187 1187؛ و كزارش وضع مالى به شاه (0117/81): 41187 


دومين دوران وزارت (1,/84-17,/84): 1584-1787؛ ابراز احساسات نسبت به : 41١787‏ و تداركك تشكيل جلسه اتازنرو: /1741- 
8؛ سياستهاى اقتصادى : 1782 01781 4١1798‏ سياستهاى در اتازنرو: /791١-744١؛‏ سياستهاى مالى : 01782 41١417‏ كنترل 


دور 11 
سومين دوران وزارت 7-4 :)١‏ ."م" 
نكر 


مادام/ سوزان كورشو (4)17415-174 بانوى اديب سويسىء همسر زاك نكر: 88ل 189ل لهل لال للع ١ح 1١47‏ 
٠١8+‏ 41189 ازدواج با زاك نكر: 0٠١84‏ 41178 اعمال خيرخواهانه : 417717 سالون در ياريس (117/28): 11172 791ل 13787 


و كيبن: 01١87‏ 78١1؛‏ ويزكيهاى شخصى و ظاهرى : 011178 1777 
نكاياتام هادم ووع لل 

شهر و بندر»ء جنوب هند: //١‏ 

نلسن» 

هوريشيو )1١788-1808‏ (1[|501). درياسالار انكليسى: ٠١11‏ 


نمايش: در آلمان: ا 2# 24945 لل لقنن الل ةردس الل ففألل ١‏ على على ححى لالردككنلو در اتريش: لاع راع 
در انكلستان: #عى عو لاد ادل 1١©‏ لل ١11؛‏ در ايتاليا: حوى لاللع#م, وومع-ع2ع؛ بورزوازى 94:9 189؛ در 
يرتغال: هاه و3 در دانماركك: 00 در روسيه: إش رةه در سوئد: ع الى 9460 در فرانسه: ع اع ل برع مم7 در 


لهستان: *58؛ نظريه هاى روسو در مورد : ١٠777-7؛‏ وحدتهاى ارسطويى در : ”7٠؟؛‏ ولترو: 3417 188 
نوآى» 

آدرين موريس د 1217/8-117/28) 03|||25[!), مارشال فرانسوى: 8/٠١‏ 

نوآى» 

لويى مارى دو »)18١5-١1782(‏ رنرال فرانسوى: 01719 ١717‏ 

توأ 


رود 1/3©ل!. شمال باخترى لنينكراد: 77اع 


نوئسترا سنيورا دل بيلار» 

كليساى 131أ8 اع0 56013 13أ5علالااء ساراكوسا: 9ع 

نوت» 

هانرى وان دن /1781-1471) 0171001 قانوندان و سياستمدار بلزيكى: 948 

نوته نيتس » 

كاخ 1112 ]لال درسدن: 67 

نورث» 

فردريكك (/]1/01/ دومين ارل آوكيلفرد (01/47-117/97): دولتمرد انكليسى: 48١‏ 3701/8 90١1؛‏ 


1١678 ص:‎ 


استعفاى از دولت: 458؛ و انقلاس امريكا: 487, 488-4288؛ دولت ائتلافى وناكس: 3488 “/91؛ سياست ايرلندى : ٠١7‏ 
سياست نسبت به كاتوليكها: 488؛ سياست نسبت به مستعمرات امريكايى: 45 ع47؛ سياست نسبت به هند: ١/91؛‏ و مذاكرات 


يارلمانى: ٠40؛‏ وزارت : «هق لافى #اعحرعق ١‏ 

نورد نفليخت» 

هدويكك )١/18-11/2«*‏ أداع/إ|01061ل): شاعر سوثدى: ههلى 48م 
نورشناخت» 

كارهاى كوته در زمينه : ع *لى لالم 

نورماندى /إ0110310لء 

تيه ثار كىن + شمال«الشترى فراتهة: شووقق ثاتتهر ١22+‏ 

نور نبركك 6 اعط اع ]نالا 

شه باؤارياء لمان غونى ١1:‏ 

نورى عثمانيه» 

مسجدء قسطنطنيه: 60288 

نوستاد 

معاهده 30ولإلال قرارداد صلح بين روسيه و سوئد (0011771: /// 

نوشاتل اعأ8اعناعلال 

ايالت (- كانتون)» شهر» سويس: ”487 اقامت روسو در نزديكى : 78٠‏ 721 
نولكنزء 

جوزف *187-/1717) 6115 ©1011), مجسمه ساز انككليسى فلاندرى الاصل: ١١١١ .7١117/‏ 
نونكومار 06011731 الالاا (فت_017/0))» مأمور هندى: 91/7 


نووايا صربيا 52113 3/إ01/3لا 


مستعمره سابق روسيه: 8376 

نوور» 

زان رز )1757-18٠١‏ ©1]ع/101) طراح رقص فرانسوى: 177 0768 0037 
نوويكوف». 

نيكولاى ايوانويج )1768-٠‏ /1[01/11017). روزنامه نككار و بشردوست روسى: ع#ع م#ع اعم 
نويزيدلر /1ع[لع1كناعلال 

اسقف نشين سابق» شمال باخترى مجارستان: 0١١‏ 

نويشتات 301]كلاء لال 

شهر» جنوب لهستان: 627/2 

نويشلوس 5©171055لاع[ال 

محلى در بوهم: 6١0١‏ 

نويمان» 


يوهان بالتازار )١128417/-11/87‏ 131711الا©[[). معمار آلمانى: 37578 0/7 


ميشل )17/24-181١5‏ لإ©[0[), مارشال فرانسوى: 71/ 


نيبور» 


بارتولد كئوركك )1717/8-181١‏ |(ألاط©1[), دولتمرد» تاريخنويس و زبان شناس آلمانى: عع*”# ٠١91‏ 


فريدريش ويلهلم )1888-١90٠0‏ ©(1[1©]2501) فيلسوف آلمانى: يا 4" 


نيروى دريايى: فرانسه. و انكلستان: ءع/ى لال 


نيكولاى» 

كريستوف فريدريش )١7*-١481١‏ [013|ألا!). ناشر آلمانى: ١3و‏ هوى الالل ععم 
نيكولاى دوم 11 35املاءالال 

تزار روسيه (189-/911(): يا 26٠‏ 

نيم 5 ألا 

شهرء جنوب فرانسه: ١59‏ 

نيمجحك >اع(501أع10م1لا: 


١071/ ص:‎ 


١ه‏ 
نيمسويج» 

يوليان اورسين )1781-1١8١‏ 1/102 1©1170[!), شاعر. نمايش نويسء و داستان نويس لهستانى: 8*6 
نيمفنبو ركك الا ط قاع لام الإلااء 

دهكده سابق» اكنون جزو مونيخ» آلمان غربى: 7١7‏ 

نيوبرى» 

جان )17١-117817/‏ لاع /الاع[[). ناشر انكليسى: ١١١8‏ 

نيويور 011ناعألال 

ناحيه» فلاندر غربى» شمال باخترى بلزيك: هه 

نيوتن» 

آيزرك )١127-1١/717‏ (01]لالاء[)» فيلسوف و دانشمند انكليسى: 4ل 2و7 الل .عن ع الل لالام 
نيوتن» 

جان (18017-1770)» روحانى انكليسى: ٠٠٠١‏ 

نيوتن» 

١٠١9 لرد:‎ 

جون 111 ©110/ا: بركك. جون 
نيوجنت» 


كريستوفر (فت_171/8), يزشكك ايرلندى: /ا"ق, ١177‏ 


نيورنواء 


دوك دو 76117015٠|[ا/‏ لويى _ زول مانسينى مازارينى »)17948-١1/18(‏ نظامى و دييلمات فرانسوى: 7/7 
نيوفندلند» 

جزيره 01011013170]لالاع1اأء اقيانوس اطلسء شرق كانادا: 7/ 

ني وكاسل ©35]:1ع/الاع لال 

شهر» شمال انكلستان: رونق : 177 

ني وكاسل» 

ديوكك آو :))17/868-1١297(‏ سياستمدار انكليسى: و 

ني و كامن» 

تامس 1221-1174) (001171//ا[11), آهنكر و مخترع انككليسى: 41 
زندان ع]03الاعلالاء لندن: ٠٠٠١‏ 

نيومارشالسى» 

زندان 3|5©3ط1315/! للاعلال لندن: ١٠٠١‏ 

نيون ١اعلإلاأء‏ فرانسه: / 

نيويوركك ©|01/ لالاع لال 

شورشهاى ضدانكليسى در : 95287 


نيهيليسم ||511:1١١‏ ألا ألا 


وايسين داورى 7٠١‏ :]351010100117610 ا 


وات» 


جيمز 0172-1819 311 /الا)» مخترع و مهندس اسكاتلندى: 418-911 هوق ٠١8‏ 
واترلو 100[]ع]3/الاء 

شهر بلزيك م ركزى. جنوب بر وكسل: نبرد (01818): 87/ 

واتسن» 

جارلز 3]501/الأء درياسالار انككليسى (مط17010): /7 

واتله» 

كلود _ هائرى )1718-١7/82‏ أ©|ع]3/الا)» نويسنده هنرى فرانسوى: ١29‏ 
واتوى 

زان آنتوان ١7/ا١1288-1١)‏ لا3ع3]1/الا). نقاش فرانسوى: 3105 7٠١‏ 
واتولا 3101|3لل 

محلى نزديكك سالرنو: “اع 

واتيكان» 

مدرسه نقاشى 231110 52100101 0و3]16/ا 

رم: رونا 

وارالاء 

ييمان 0/113 ييمان صلحى ميان روسيه و سوئد (11/840): 901 

واران» 


فرانسواز _ مارى دو لاتور )١/. ١-1‏ كطع ةلال معشوقه زان زاكك روسو: 8”, /71717”؛ روسو و : 4, 7١-١5,؛‏ زندكَى اوليه 
:0 


واربرتن» 


ويليام 129-11/9) 1]011]لا3 لالا), نخست 


ص: 1078 


كشيش و عالم الاهيات انككليسى: 482 'هة 144 

وارتن» 

تامس 1778-11740) (3]]01/الا». شاعرء منتقد» و نويسنده ادبى انكليسى: ١119‏ 
وارتهاوزن 1 ©3105 3لالاء 

محلى در آالمان: 7١‏ 

وارن كعقطاطع1قلل 

ناحيه» شمال خاورى فرانسه: ١١١8‏ 

وارناء 

بندر 1/31173؛ كنار درياى سياه بلغارستان: 204 

وارو» 

ما ركوس ترنتيوس )١١8-78‏ 3110لاق م)» دانشور و نويسنده رومى: ١‏ 
واريكورء 

مادموازل :]101 31160/ا: ويلت» ما ركيز دو 

واسكو دو كاما *21829-1857) 3173 03 1/3560). دريانورد يرتغالى: ”7 /انم 
واسيلجيك. 


آلكسى |[ 35511017/. معشوق كاترين بز ركك (مط ؟١/1):‏ 20/8 


واشيا ششتكم» 


جورج 1177-4) (3511170101/الا)؛ اولين رئيس جمهور كشورهاى متحده امريكا: 4١١88 981,90٠‏ ييروزى در 
يوركتاون (1781): يدث تأثير «فيلسوفان» بر : 848؟؛ حمله به فور دو كين: //ا؛ شكست در برابر هاو: ٠٠‏ ؛ مجسمه اودون از 


: /171؛ وانهضت روشتكرى فرانسه: ١11/8‏ 


وافينكتن» 


يك )23718-1072٠‏ 051701017/ال/ا). بانوى بازيكر اي رلندى: ه"اى 0ن ٠١١8‏ 
واكسهال» 

باغهاى ||310113/ا. ساحل جنوبى تمزء انككلستان: ٠٠١9‏ 

واكنر» 

ريشارد «181-188) 3017©1/الا). آهنكساز آلمانى: ع7 مع 

الاش 

رابرت ©3|136ل/الاء روحانى اسكاتلندى (مط ١ن/!١): ٠١0‏ 

والاكيا 3أط31136لالاء 


اميرنشين قديمء بين دانوب و آليهاى ترانسيلوانيايى» اكنون جزو رومانى: ,28١‏ 689؛ شورش دهقانان در : 97ع؛ واكذارى به 
اتريش توسط تركها :)11/1١8(‏ 0288 


والانتينواء 

كنتس دو 15أ70آ111 ١/316‏ (مط كاذل :)١‏ 717 
والانس 31©1613/اء 

شهوؤايالت» شرق آسباتنا: حو رورى : موه 
والاانس» 

6٠٠ دانشكاه:‎ 

والانسين 5ع (اماعأن(اع1قلاء 

شهرة شمال فراش ع 

واليول» 


رابرت 120/2-1768) ©3|001ل/الا), اولين ارل آو اورفرد» دولتمرد انككليسى: لالع ه/ا١ل ١117‏ 


واليول» 


هوريس :)١1/41/-19/17(‏ جهارمين ارل آو اورفرد؛ اديب انككليسى: 9هل ”عل عاللى ١ل“‏ هقف أل عرق لاف فاق لاح 


لاحل لحل "لل ماحل معدل لاعدل عالا١ل-هلاءل‏ /91 ١ل‏ ١7١1؛‏ ييشينه خانوادكى : 76١٠؛‏ تأثير بركك بر : ؛ 


١079 ص:‎ 


ثروت : 4٠١1/84‏ وجترتن: /91١94-1١٠؛‏ حمايت از مهاجرنشينهاى امريكابى: «42, 9428؛ خاطرات و برنامه هاى : 4٠١1/8‏ ديدار 
از فرانسه: 27١7/8‏ 1/4١٠؛‏ و روسو: 787 197-789؛ زندكى اوليه و تحصيلات : 4٠١1/8‏ سياست نسبت به هندوستان: 81١‏ 
عضويت در يارلمنت: 4٠١178‏ علايق و سليقه ادبى : //1١٠4؛‏ كردش در ايتاليا: 1/0١٠؟؛‏ كيبن و : 03١82‏ 91-8١٠1؛‏ و مادام دو 
دفان: 128 581-1١17174 3٠١1/4 7٠١1/8‏ ١؛‏ مركك : 1/94١٠؟؛‏ ناشر: 4٠١1/8‏ نظر درباره تاريخنويسان: ١8١٠؛‏ نظر درباره تجارت در 
انككلستان: 449 نظر درباره جانسن: 21178 41179 نظر درباره جورج سوم: #*4؛ نظر درباره رابرتسن: 9١٠1؛‏ نظر درباره 
زندكَى سميوئل جانسن بازول: 4١١57‏ نظر درباره نويسند كان فرانسوى: 4179 نوشته هاى : 23٠١1/‏ 78١٠؟‏ وي كيهاى شخصيتى 
ث8 ١‏ 


والدسء» 

خوان ملندث 31065/ا: ملندس والدس» خوان 
والدشتاين» 

كنت فون ”عع :أع]أ3105/الا 

والدشتتن» 

بارونس فون 280 :17ع3105]01/الا 

والدكريوء 

جيمز )171١8-1178#‏ ©1/3106013177/ا). دومين ارل آو والدكريوء معلم جورج سوم: 977 ٠١1/9‏ 
والدن, 

درياجه 1 ©3|0لالاء شمال خاورى ماساجوست: يا 7/١‏ 
والرء 

ادمند )١208-١241/‏ 3||©1/الا). شاعر انككليسى: ٠١1/7‏ 
والماراناء 

ويلا 3111313113/آء ويجنتساء ايتاليا: 72 


والمون. 


ويكنت دو ]317017/ا: روابط خطرناكك 

والمى /[10| جلا 

دهكده. شمال خاورى فرانسه: نبرد :)١1/415(‏ 8ىللء *07/ 

والن دو لا موت» 

زان باتيست )١779-18٠0‏ ©(781011 3ا 06 31|11/ا)؛ معمار فرانسوى: 9ع 

والون ها 31/0015 /الاء 

نامى كه به طور اعم به مردم فرانسوى زبان بلزيك و به طور اخص به فلاندريهاى ايالات شمالى اطلاق مى شود: 7/8 
والهى 

فيلييو دلا )١1898-11784‏ ©||3/ا), مجسمه ساز ايتاليايى: /8 

والياذوليذ 311300110/, 

شهر و ايالت» شمال باخترى اسيانيا: 5037 

والينى 3ألالإلااملاء 

اميرنشين قديم» شرق قسمت مركزى اروياء اكنون جزو اتحادجماهير شوروى: 7/ا؛ قتل عام يهوديان در : 


١8 ص:‎ 


م 

واندوم؛ 

دوك دو ©1/©6170617/ لويى زوزف دو بوربون »)١1/1١75-١885(‏ مارشال فرانسوى: غلاث/ /الام 
وانديواش (30011//351/الاء 

شهرء جنوب هندوستان: للا 

وانلوى 

كارل )17١8-11788‏ 1/311190).: نقاش فرانسوى: 100 ١2١‏ 
وانلوى 

لويى ميشل »)١71/1-11707(‏ نقاش فرانسوى: 6:8 

وانويتلى أااع]آ/ام ولا 

نقاش ايتاليايى (مط قرن هجدهم): 6:8 

وانويتلى» 

لويجى :)117-117٠0(‏ معمار ايتاليايى: !ع 

ومين 


زان _ لويى 1789) ©3011181/الا- بعداز /1141)» منشى ولتر: 4178 نظر درباره سفر ولتر به ياريس: 211848 1189؛ نظر درباره 


ظاهر و عادات ولتر: ٠‏ ؛ نظر درباره ولتر و روحانيت: ١196‏ 
وايت» 
باشككاه ©]11]/الا/ المكك. انككستان ٠٠١9‏ 


وايسوايلرء 


آدام !| أعلالاوأع /الا (فت_9١218))»‏ مبلساز آلمانى: 1 


وايسهاويت» 

آدام :001768-187 06لا5]13أعلالا»» مؤلفء فيلسوفء و رهبر دينى آلمانى: 24١‏ 

وانشيالة» 

دوره اتكطعاع/الاء در زمان قديم» جزو آلمان: 82٠‏ 

وايكينكك ها 505االل. 

جنككجويان اسكانديناويايى كه از قرن نهم تا يازدهم به سواحل ارويا و جزاير بريتانيا حمله كردند: 8/١‏ 
وايكل» 

ماريا ا ©10/الاء كريكك,. اواماريا 

وايمار 0731لاع /الاء 


مرك وز كتقيو ساكس - وانسان كنول 3و الما يوقي ةلل جمدنت اقل ون د كر جد رسازى 3 انلا الوكارد فى 
فرهنككى در : ١ه"!‏ نايلئون در : الى 378/ 


واينتسيرل أا21أعلالاء 

خانه ييلاقى كارل يوزف فون فورنبركك: 01١١‏ 

وبان» 

سباستيان لويرتر 1170377-12##) [1/3101931), مهندس نظامى فرانسوى: 908 

وبر 

آلوئيزه يا 21781-189) اع(اع /الا), دختر فريدولين وبر خواننده ايراى آلمانى: 9ه عاض عع 
كل 

فريدولين (مط377/8)»: از دوستان موتسارت: *7#م 


وبر 


كارل ماريا فون »)1875-١1/88(‏ موسيقيدان و ييانونواز آلمانى: يا لل اه عالء علا 
وبر 

كنستانتسه: موتسارت» كنستانتسه 

وبر 

يوزفا »))21819-١1/8/(‏ دختر فريدولين وبر: اه 

وبرنيه» 

زان دو 5©!111©1لا3لا: دوبارى» زان دو 

وستره 

نوئه 013788-18 1 ]5ع لالا)» مؤلف و فرهنكنامه نويس امريكايى: ١١7١‏ 


وتسلار ناعللا 


١7١ ص:‎ 


لمان غات عدا 

وجود برترين» 

نهضت 73١‏ :لاع اع/701 أ5أاةأصعلمع13056 1 

وجوود. 

جوسايا 170-11/98) 001/000© /ا/ا). سفالكر انككليسى: 397 هحفى ٠١18-1١18‏ 

وحدت طبيعت» 

مذهب !1511]أ17/5 01110110 بدعتى در مسيحيت مبنى بر اين اعتقاد كه مسيح فقط داراى طبيعت الاهى بود: ٠١9١‏ 
ودروى» 

كنت دو أألاع31001/ا/, لويى فيليب دوريككو (1807-17/7)) نظامى فرانسوى: ١١89‏ 

ودروى كاوانيال» 

ماركى دو |21/30113-)-|ألا31001/ا/ يير فرانسوا دو ريككو ,)1728-1١8948(‏ آخرين فرماندار فرانسوى در كانادا: /الا 
ودمن» 

خانم 3011317 ل/الاء شخصيت: تريسترام 

وراجينى» 

فرانجسكو ماريا 21888-1180) [0/6130111)» ويولن نواز و آهنكساز براى ويولن ايتاليايى: 8٠١‏ 

ورتلى مانتكيوو 

ادوارد )1217/8-1١1/81‏ لا1011]30// /إع01]1لالا). همسر مرى ورتلى مانتكيو: *ءه ومو 

وردزورث» 


ويليام )1١01/0-180٠‏ 01051/01]:17لالا). شاعر انكليسى: "0 91٠ل ١1١‏ 


وردلن» 


مادام دو لاأاع0]ع/ا (مطُمْ؟7١): ١/10‏ 

وردن اع0]علل 

شهرء ساكس سفلاء المان غربى: /ا// 

وردى» 

جوزيه 181-190١‏ [210/). 1هنكساز ايتاليايى: 02؟ 
ورزلى لإع|015لالاء 

ناحيه» شمال خاورى انككلستان: 41١‏ 

ورزن» 


كنت دو 171765 ©10©/ا/ شارل كراويه (11/ا1-/781١)»‏ دولتمرد فرانسوى: 0178٠ .1117/8 1١22 289١‏ ١17501؛‏ وانقلااب 
امريكا: 42٠‏ 10/8 311/4 181ك 187١؛‏ فرانكلين و : ١1١8٠١‏ 


ورساى. 


قصر 6]531185/آء نزديكك ياريس: حركت زنان به سوى :03175317 /17817؛ دربار در : 21185 4١١80‏ شورش در : 7288 1؛ 


كاخهاى : اعم 

ورساى» 

صلح (11817)) معاهده صلح بين اسيانيا و فرانسه: 986" 

ورساى» 

عهدنامه؛ بين فرانسه و اتريش: اولين :)١12(‏ 08؛ دومين (/1/ا١): 8٠‏ 
ورسلى» 

مادام دو ١5:1أااعع]ع/١‏ 

ورشو للا 315 ل/الاء 


وركاراء 

فرانشيسكو (كهين) ١2/ا١7-1١71١)‏ 1/610313). مجسمه ساز اسيانيايى: 5:8 
ورمس 0115 لالاء 

شهر آزاد اميراطورى مقدس روم, بر رود راين» اكنو در آلمان غربى: 07١‏ 
ورمئوء 

ماركيز دو 1١17/2‏ :لالا0(اعمااع/١‏ 


١07 ص:‎ 


رمون. 

ماتيو _ زاكك دو 1170170©/ا (فت_: بعداز 1788)» روحانى فرانسوىء معلم ماريا آنتونيا: ١18١‏ 
ورث» 

اكوب )1078-١/4١‏ 0/6!11©5)) كشيش سويسى: 04ل 710 

ورنر» 

آبراهام كو تلوب 010780-1811) !1ع لالا), زمينشناس آلمانى: 818 
ورنر» 

كر كور (فت_ 03788)» موسيقيدان آلمانى: 41١‏ ١1م‏ 

ورنه» 

ايزاكك :أ©17]©/اء بانكدار سويسى (مط ١١17/4 :)1714٠١‏ 

ورنه» 

كلود زوزف »))0784-١19/١6(‏ نقاش فرانسوى: 94 ١عل‏ /الاع 

ورنه» 

مادام» همسر كلود _ رُوزف ورنه: 01716 ١7117/‏ 

ورنى» 

لرد لا ©17]©/ا/ رلفء سياستمدار انككّليسى (مط ه8!١):‏ لالاق عاو 
وروكين اأكالاع اعلا 

مترجم روسىء رئيس دانشكده قازان» مترجم دايره المعارف ديدرو: ”ام 
ورونا 03 ]عل 


شهر» شمال خاورى ايتاليا: ١١ثل‏ 378 


ورونتسوف» 

ميخائيل ايلاريونوويج )17١6-121/‏ /ا0/01011]50). دولتمرد روسى: 09٠‏ 
ورونتسوواء 

اليزاوتا 01011]501/3/أء معشوقه يطر سوم (مط :)١172٠‏ 9ض /الؤش2 2899 1٠ع‏ 
ورونزه» 

يائولو )١1818-١884‏ ©1/601©5)). نقاش ايتاليايبى: 7370 772 

ورى بيترو أناناعل/ال 

آزاديخواه ايتاليايى (مط :)1١7/١‏ لهاع 0ع 

وريرء 

نويو رنتو دو 1[1681©5]©/ا (مت_ »)01377١‏ از دوستان روسو: /ا؟ 

وريرء 

مارى رنتو دو »)١17/8-17/78(‏ از دوستان روسو: /ا؟ 

وزل اعوع/الاء 

شهرء آلمان غربى: در دست يروس: 7/ 

وزلى» 

جان )17١-11741‏ لإع51عل/ال/ا). عالم الاهيات و انجيل شناسى انككليسى: #هلى 428 ٠١18 49 44١‏ 
وزوويوس» 

كوه 5لاألالا5ع/اء شرق خليج نايل: بالارفتن كوته از : ١٠م‏ 

وزى» 


اليزابت 21778-117/941) لإ©1/©5).: رهبر فرقه جوراب آبيها در لندن و باث ايرلندى: 488 ٠١1/١‏ 


وسان» 

مارى دو (65531/اء مادر كنت دو ميرابو: ١799‏ 

وستريس» 

كائتان 1779-1808) 1/65]115)). اولين رقصنده ايتاليايى: 0ه 

وستريس» 

مارى روز (87/إ١0-1٠8١)»‏ بازيكر فرانسوى: ١1١97‏ 

وستفالى 113|13م]5ع ل/الاء 

دوكنشين قديمء ايالت سابق يروس اكنون جزو آلمان غربى: اشغال توسط فردريكك دوم: 7١ 07٠‏ 
وستفالى» 


ييمان» عهدنامه اى كه به جنكك سى ساله يايان داد (ع12١):‏ ٠ه‏ ١ع‏ 


عاكلا متادع/الاء 

شهر قديم؛ اكنون كوى لندن بزركتر» انككستان: 078 

وستمكتسره 

عهدنامه (1785): بين انكلستان؛ يروس و اتريش: 7ه 

وسكن» 

اندروود 11/000 ©170لا-5]011علالاء محل اقامت كوير (1782): ١1١١7‏ 
وسلن 1 

نفتالى )1778-1١808‏ لإاع55علالا). شاعر يهودى آلمانى: 

وكولور الاعألا60لاقلا 

كيو كمال خاووف قراس 11 

ولاسكوئز 

ديكو روذريكث د سيلوا اى )1844-1١22٠‏ 1/6/32010062). نقاش اسيانيايى: 5٠١‏ ماع 18؟ 
ولتاء 

آلساندرو /17682-14171) 01/01]3). فيزيكدان ايتاليايى: 77 

ولترء 


فرانسوا مارى آروئه دو 4/اا١295-1١)‏ ©1/01]311). نويسنده فرانسوى: 6ف لالض هلا ١ىى‏ يا دل لالالل” د لل "ارك حول 
علتل الى قلتل كلمعل لاوعل بوعل أالاكل برعت دف علاف عنم كحنم عقن "الا اذى لاضن ااقنى الل اعلل اذلل انلك 
اال © اال فلل على الى فى عكقلى للق "ارق 67ل لحدنلن لكلل ملل عمرطل الال لال اتن ناكل تل 
#ع11, 21708 9هالء 179٠١‏ /130؛ آثار تاريخى : 4٠١‏ آثار در فهرست كتب ممنوعه: ٠"ع؛‏ نظر درباره ايرا: 41# و 
اخلاقيات: 507؛ و استفاده از لوازم آرايش: ١18؛‏ و استهزاى افسانه وحشيان نجيب: ٠؛‏ اعتراف به لزوم معتقدات مذهبى: 
0 انتشار مجموعه آثار : 700١؛‏ انسانيت : 27307 ١75؛‏ و انقلاب فرانسه: 0197 19؛ و بازول: 117/4 717/8 ١8١٠؛‏ بخشش و 
سخاوت : ١١٠؛‏ يزدلى : 199١؛‏ و روسو: روسوء زان زاكك؛ نظر درباره ياريس: 40؛ در يانتثون: 4١5‏ نظر درباره تاريخ: يا 4٠١96‏ 


و تجزيه لهستان: ١‏ تحسين از كولدونى: ١"؟؛‏ نظر درباره تريسترام شاندى: 23١8/8‏ 854١٠؟؛‏ تقليد از مرويه مافثى: "١١‏ 


تكريم از : 415 تمجيد از انككلستان: 197؛ تنديس اثر اودون: 4١771‏ تنديس اثر بيككال: 1 3158 481 و توركو: ٠١8 ٠١5‏ 


78١١؛‏ ثروت : 4189 و جنك هفتساله: 0/0 41/8 جوب خوردن از 


ص: عن 1١‏ 


سروان بوركار: 4٠١١‏ خصلتهاى بورزوايى : 1949؛ خصومت ورزيهاى : 199 47٠٠١‏ خوديسندى : 199؛ و د/ الامبر: هعلق غعل 
182 1190 1191؛ دانشورى : 4198 4194 دروغهاى : 4199 دزديده شدن استخوانهاى از يانتئون: 4١190‏ دفاع از سلطنت: 
٠؟؛‏ و دو بارى: 4١١8‏ دوستى با حكومتهاى مطلقه: 714١؛‏ ديدار با آباركا: 987؛ ديدار با كازانووا: 2184 2.197 ١ع©؛‏ ديدار با 
ويلكس: 405؛ و ديدرو: 4150٠١ 01١94٠0‏ و زلزله ليسبون: /1؟/ا؛ زند كينامه به قلم كولدسميث: 4٠١١©‏ سبكك بيان : ؟ سميوئل 
جانسن و : *7١١؛‏ و شوازول: 2.1١7‏ /ا/17؛ و طبيعت: 1794؟؛ علاقه به يول: 4149 علاقه به تجمل: 189؛ علالقه به فعاليت: 218١‏ 
4 


و فردريكك دوم: لاع لفغ طلا إلا ١ل‏ لالاع الع ٠لا‏ 1182 01190 41198 و فرهنكستان فرانسه: 21141 1145؛ و كاترين 
دوم: "قش "دض ١‏ عاض خاضي لالض عاض ملاع الاي عاض 1182؛ و كشف لوكن: 170؛ و كلرون: 2170 118؛ كرايش به 
رقابت: 4١198‏ و لسينكك: *و2, 248؛ و لويى يانزدهم: 12١1؛‏ و لويى شانزدهم: 1109/8118 01188 411918 و مادام دو دفان: 
9 ؛ و مارى آنتوانت: 211817 1189؛ و محكوم كردن شكسيير: 1170؛ و مركك ويلهلمينه: 77 “47 مقدمه بر كتاب بكاريا: 
ءع“ا؛ ملاقات با كيبن: 7 ؛ و موتسارت: 2276 859؛ نظر درباره عصر لويى يانزدهم: 18 180؛ نظر درباره كوستاو سوم: 
7 نظر درباره مادام دو يوميادور: 447 نظر درباره مارى ترز: 521 628, نفوذ : الل #الاعلى “لاع ه"ا/لى 11917-1148؛ و نقطه 
نظرات ايرايى كلوك: 5١07‏ نقطه نظرات درباره نمايش: 4187 وصف از ياريس: 728١؛‏ وفادارى به دوستان: 7١2؛‏ ويذ كيهاى 


شخصيتى : مك الث قنل ١-1‏ ويد كيهاى 


١070 ص:‎ 


ظاهرى : 2318٠١‏ 4198 
در له دليس (هة/ا١‏ لمعنل لاا 


ذر فرق 19/000 )1 امور روزمرء: 41330182 تسارق 3/1127 ساشاحانه : 31 فربزيق وافك امور انلكف اك 
94؛؛ روابط با رعايايش: 218١‏ 4187 عادات شخصى : ١18؛‏ فعاليتهاى كشاورزى : 218١‏ 187؛ مغازه ها و كا ركاههاى : 018١‏ 


"8 ؛ ميهمانان : 4/اك3. ١٠186؛‏ 


وايسين سالهاى زندكى (/ا17/8-1): آخرين بيمارى و مركك : 1197., 4١١195‏ آخرين نوشته هاى : 11487-11488؛ و اجراى 
ايرنه: 111 1147؛ استقبال از در ياريس: 184١1145-1؛‏ و ييشنهاد اصلاحات به لويى شانزدهم: 41187 تقاضاى براى اعتراف 
نزد كشيش: 140١١؛‏ و توركو: /21141 189١؛‏ و دختر خوانده اش رن فيلييرت دو واريكور: 41١141‏ شهرت و مقبوليت : 41182 
عزيمت به ياريس: 21١8/8‏ 8 !؛ مراسم تشبيع و تدفين و وقايع يس از آن: 19 190١١؛‏ ملاقات با روحانيون: 21149 41١90‏ 


وضعيت ظاهرى : 4١١97‏ 


و مذهب: 9878 توجه به مراسم مذهبى: 618؛ دفاع از كالاس: 031٠١‏ 0198 707 411917 شكاكيت : 4198 و كليساى كاتوليك: 


4١196 219 : نظرات ضدروحانى‎ ؛١75١7؟‎ 17٠١8 


ديدكاهها و فعاليتهاى سياسى (177/8-17,88): اصلاحات موردنظر : 19-/191؛ اعتقاد به حكومت مطلقه: ١19؛‏ و انقلااب 
فرانسه: 79١ 0171١-1١17١048 1192 1198 ١١١‏ 78/6 1؛ تأثير بكاريا بر : 419 و تحقير توده ها: /191؛ حمايت از ثروت: 188» 
48+ حمله به يارلمان ياريس: 178-177؛ كمكك به ناتيفهاى سويس: 4/75 مجي زكويى از سلاطين: 188. 41994 مخالفت با 
انقلابها: *19؛ مخالفت با برابر افراد: 419٠‏ 4191 مخالفت با سرفدارى: 4187 نظرات درباره دموكراسى: ٠94١-198؛‏ نظر درباره 


اصلاحات البرونى: /الاآ؛ هود ستيزى : 7٠٠١‏ 1١7؛‏ 
نوشته هاى (177/8-117/88): ١١٠؟؛‏ آثار ضدروحانى : 


١8 ص:‎ 


46 آثار فلسفى : 41/6؟ تر جمه آثار به ايتاليايى: 7 شعر درباره زلزله ليسبون: ا مراسللات : 8-14 41؛ نمايشنامه هاى 5 


ع١_لا#لى‏ قل ع8 1؛ نوشته هاى تاريخى : 2.318 180 
ولتسوكن. 

لوته فون 11١‏ ©01200لالأء معشوقه شيلر: 7/8 

ولتسوكنء 

هنريتا فون» ميزبان شيلر (مط 175): لاا 

ولف» 

فريدريش آوكوست 17/89-1875) 015/الا)» لغت شناس آلمانى: عع" 

ولف» 

كاسيار فريدريش 117948-*107) ]01 لالا)» زيست شناس و كالبدشناس آلمانى: يا /اا1/ 
ولف» 


كريستيان فون ,)17/85-١121/4(‏ رياضيدان و فيلسوف آلمانى: فلسفه : 297؛ فيلسوف _ رياضيدان: ٠٠ع-اوى‏ عل لي سل 


"لال 889 نفوذ : 1/7-عا/ا 
ولفنبوتل اع أناطمع]املالاء 

شهرء ساكس سفلاء آلمان غربى: جنك هفتساله در : 4١‏ كتابخانه : 249 
ولكاء 

رود 1/0103 رود»ء اروياء تاتارهاى : 2١1/‏ 

ولمار 15031أ0/الاء 

شخصيت: زولىء يا هلوئيز جديد 

ولنرء 


يوهان كريستيان فون )2370-18٠١‏ 1©(]|/الا) دولتمرد آلمانى: عع 


ولنه 

كنستانتين دو )17817-1١87١‏ /إ©01/0117)» دانشور فرانسوى: ه17 ١790‏ 

ولى فورج ©010! لإع||3/اء 

جنوب خاورى ينسيلوانياء كشورهاى متحد امريكا: ١18١‏ 

ولينكتن» 

ديوكك آو (1701]01||اع لالا/ آرثرولزلى »)21807-١789(‏ دولتمرد و نظامى بريتانيايى: تصرف مادريد توسط : 51/8 
ونتيميليو 

عاليجناب 1/©11]111710110ء اسقف كاتانيا (/11/7/8-11/01): .لاع 

ون دايكك» 

انتونى ١ع2١1894-1)‏ >أك/[01/3170). نقاش فلاندرى: /الام 

وندوور اع/001(اع /الاء 

باروء انككلستان: /ااو 

ونسن 5ع(الاع6 ألا 

شهر» شمال م ركزى فرانسه: ديدرو در : 278 78؛ ميرابو (يسر) در : ١7١97 0379١‏ 
ونوس 5لا(اعلل 

الاهه رومى» در اصل حامى باغهاى سبزى, بعدها مطابق با آفروديته يونانى: ١67‏ 
ونيز ع10لاعلل 


شهر و دريابندر» شمال خاورى ايتاليا:ة وى عا لاس ااعل اع الالو ادبيات در : /91 ع8 اشغال توسط فرانسه (/10791): 
ع”ع؛ اقتصاد : ١81-١"ا؛‏ انحطاط :)11/84-١1/2:(‏ 77ع-78ع؛ تماشاخانه هاى : 799 7094؛ ثروت روحانيون : 0:* ع0لم؛ 


5 


جمعيت : 


١0171 ص:‎ 


١‏ جنك با تركيه (1,/10): 088؛ حكومت : 47١١‏ روس بيكرى در : 4817 زند كى روزمرة و سركرمى در : 2817لا 
سكارلاتى در : ٠ه"؛‏ شوراى كبير : ١١"؛‏ كازانووا در : و”ع, ٠عع,‏ 7اع©؛ كتابخانه هاى : 798 45494 كوته در : 4607 لباس در 
: 41 مدارس يسوعيان در : 194؛ مذهب در : 7؛ موسيقى در : 00٠‏ 418-718 موسيقى سازى در : /ا475 نفع از عهدنامه 


ياسارويتس :)١1/18(‏ 088؛ نقاشى در : ١50؛‏ يهوديان : لافلى "لام 

وو 1/3100 ايالت (- كانتون)» سويس شورشهاى : 2/ا/ 

ووايه. 

ماركى د ]ا©/إ0/// ماركك رنه د/ آررانسون »)037187-١7/77(‏ دولتمرد فرانسوى: ١8١‏ 
ووتن 001011 لالاء 

ناحيه» داربى شرء اقامت روسو در : /2781 //7 

وودفال. 

هنرى سميسن )1784-1١808‏ |[|00013/الا)» روزنامه نككار و جايكر انككليسى: /امة 
وودوارد» 

هنرى ///171-1) 00010/310/ا/ا). بازيكر انكليسى: ٠٠١8‏ 

وورتسبو رك __بامبر كك 83105610 -ل]اناط2 ]نا الا 

اميرنشين سابقء» آلمان: 8/8 

وورتمبر كك 0اعط7اع]]]نالالاء 

دو كنشين قديم» اكنون قسمتى از بادن _ وورتمب رككء آلمان غربى: 5/8 888 
وور تمب ركك» 

دوك: كارل اويكن/ كارل آلكساندر 

وورتمب ركك» 


شاهزاده: عسم 


وور تمب ركك» 

شاهدخت: عم 

وولبيوس» 

كريستيان 05[(]|لالا: كوته. كريستيان 

وولستن» 

تامس 12170-17#) (0015]501/الا). خدايرست انكليسى: هع 

وولستنكرافت» 

مرى 1789-11/9177) ]01550160131 /الا). نويسنده انكليسى» همسر كادوين: ١١98‏ 
وولسون» 

مادموازل (501الالاء عشق روسو: / 

وولف» 

جيمز )177107-1١709‏ ع][0ل/الا). نظامى بريتانيايى: /ا/ا 

وودن» 

سى. اى. (3119171/: يا ع 

ووناركك» 

ماركى دو 173101065ع/الا3/١/‏ لوكك دو كلابيه (1118-/11/81) عالم علم اخلاق و نظامى فرانسوى: ١77 70١‏ 
ووى لإعلاعلل 

شهرء كنار درياجه رُنوه سويس: 9 

وهابى» 


فرقه. از مذاهب دين اسلام: "08 


ويا يوزفينا/ شاهزاده يوزفى 1713م ©3105/. 
جاده كوههاى آلب در منطقه كارنيولا: 88 
ويتنبركك 0اعطماع ]ةلالا 

شهرء هاله؛ آلمان 


١6 ص:‎ 


فزق لقع 

ويتروويوس 5لا ثانا ]الل 

كوته در : 8/ولا 

ويتروويوس يوليوء 

ما ركوس 801110 15 ]لاء معمار و مهندس رومى (مط قرن اول ق م): ٠١١‏ 
ويجنتسا 023ع10/. 

شهرء شمال خاورى ايتاليا: ١١؛‏ تماشاخانه هاى : 7949؛ صنعت در : 792؛ كوته در : /اولاء و/ 
ويرجينيا 0113 ]آل 

ايالت» شرق كشورهاى متحده امريكا: مجمع : ١18‏ 

ويرخن دل بيلار (- مريم ستون)» 

كليساى 21131 اع0 7أوا/ا © 01 داع الالاب)» ساراكوساء اسيانيا: :© 
ويرزيل [101/ا/ يوبليوس وي ركيليوس مارو (0ا-9١ق‏ م)» 

شاعر رومى: يا 374 08ل ٠١1/7‏ 

ويزيل ع||أوالال 

محلى در نزديكى كرنوبل: ١788‏ 

ويرين» 

دنيس ايوانوويج فون 1788-11747) (1/1511)» نمايش نويس روسى: ”اع 

ويزه - لوبرن» 


مارى _ آن اليزابت 1780-1857) (الا]اطعا-ع1/196).: بانوى نقاش فرانسوى: 97ل وعل لعش للا الى نلك عنلل 


ع٠ 4176٠‏ استقبال از ولتر: 41147 تجليل از كودكان و مقام مادر: /171717؛ نظر درباره تورع مذهبى: ١777‏ 


ويس 1/315 (فت_9١037)»‏ ميرقندهار: ١٠الل‏ 

ويس» 

دونيا لث وكاديا 6155 /الأء معشوقه كويا: 57٠١‏ 

ويستن» 

ويليام 10785-/1221) 1[5]017الال), عالم الاهيات و رياضيدان انكليسى: 294١‏ 
ويستول» 

رود 3الاأ5ا/اء لهستان: عم 


ويشرء 


لويزه 1 ©15617/. صاحبخانه شيلر (مط :)178٠١‏ غلالا 


ويشى» 


ديان دو ل[7أ16/ا/ د/ آلبون (مت_8١31١)»‏ مادر زولى دو لسبيناس: ١8‏ 

ويشى» 

كاسَيار ذو يدن زولئ ذو لسييناس: 326 ع/ا؟ 

ويشى» 

ماركى دو: ويشى كاسيار دو 

ويكتور آمادئوس دوم 11 دناع30 للق امناءالل 

دوكك ساووا ,)١7777-١21/0(‏ شاه ساردنى با عنوان ويكتور آمادئوس اول (98/ا1-:1179): ل لان ارام 
ويكك د/ آزير» 

فليكس ع1/98١1768-1)‏ الإ0782 1/100) يزشكك و كالبدشناس فرانسوى: 78/ 


ويكفيلد 0اع51ع)]3 للا 


جامباتيستا *1888-11/8) 01/100 فيلسوف ابتاليابى: #ع"-/اع؛ بازشناسى : /ا*/؛ تحليل اينجهانى : #ع"؛ زند كى اوليه : ع8؛ 
فلسفه تاريخ : 


١874 ص:‎ 


عع”#_سع؛ ناكامى در جلب توجه عمومى: 2ع لاعام 

ويكوء 

جناروء يسر ويكو (مط١178):‏ كمكك شارل جهارم به : /7 

ويككها 5وأطالالاء 

حزب سياسىء انكلستان: و توريها: 9478؟ سلسله هانوور و : /ا5؟4؛ محاكمه هستينكز و : 1/6؛ مخالفت با جورج سوم: 91817 
ويلا آلبانى 8/6311 3|اآلاء 

رمن ٠ع‏ امع 

ويلار» 

اونوره آرمان دو )17١7-1١77/٠‏ 111315/ا)» از دوستان ولتر» نجيبزاده فرانسوى: ١7/8‏ 

ويلانت» 


كريستوف مارتين 178-181) 310اع]1لا/ا). شاعر آلمانى: على ١وقي‏ ذعلل الالال ٠“"لى‏ "اذى الى 9"١٠؛‏ و ادبيات: هذل 
ءهلاء “ىلاء 8/! و انقلاس فرانسه: 48١‏ تأثير ولتر بر : 4١١98‏ زندكى اوليه : 7ه/ا, 17 فراماسون: ١64؛‏ و فلسفه زندكى: 
١/0/7‏ مركك رر7 3 0 نظر درباره كوته: 32 نظر درباره هردر: 324 نهضت شتورم اوند درانكك و:؟م/! در وايمار: 


07 ويث كيهاى ظاهرى : ٠/87‏ 
ويلاندر. 

يوهان 1 300©6||آ/الا (مط 77 :)١‏ حم 
ويلا والمارانا ٠/311031313‏ 3|اآلل. 
ترديكك ويجنتساء ايتاليا: عم 

ويلبر فورس» 


ويليام 1789-1875) ع11010]]|آلالا) بشردوست انككليسى: لمق 197 


رتو دو عأاع|اآلا (مطهكاا١):‏ الالال ول/اا١ا‏ 

ويلت. 

شارل دو (17917-11782)» نويسنده فرانسوى: ١1894-1141/‏ 

ويلت» 

ما ركيز دو/ رن فيليبرت دو واريكور (1877-11/81), همسر شارل دو ويلت: 3141/07301 ١1١91‏ 
ويلر _ كوتره 5أ6]اع01)-د5اع|األاء 

بو انر ال ١‏ 

ويلرواء 

دوكك دو 101©!||آلا/ فرانسوا دو نوويل ,)17:-١58*(‏ مارشال فرانسوى: 7١8‏ 
ويلز 5ع|3لالاء 

بخشى از بريتانياى كبير در غرب: 108 

ويلزء 

يرنس آو: جورج جهارم 

ويلسن» 

ريجارد 117/15-11787) [501!|ألالا)» نقاش انككليسى: ٠١19 03١018‏ 


ويلكس» 


جان 11/917-/17717) 5©»!|]لالا)» مصلح سياسى انككليسى: 480-958 91/8 490 4111 اخراج از مجلس عوام (11728): 348٠‏ 
جة؛ (وخ/١):‏ عه و بازول: ؟؛ حمايت از مهاجر نشينان امريكا: إوفاة حمايت مردم از : لاق ىق 404 


١86 ص:‎ 


د ركيرى با بيون: ”407 دوثل با مارتين: الحا در دير مد ملم: /1١٠١؛‏ رهايى از زندان: العا » رهبر راديكالهاى يارلمنت: 
4 زندانى شدن : 407. 485؛ زندكى اوليه و تحصيلات : ١940؛‏ در شورشهاى ككوردن: /481؛ فرار به ارويا: 487, 408؛ در 


كرسى يارلمنت: 4489 و كولدسميث: 9١٠٠1؛‏ مركك : 484؛ ورود به مجلس عوام: ١48؛‏ در نايل: 554 ويزكيهاى شخصيتى : 
١‏ م9 


ويلكينسن» 


جان 1778-1808) (117501||آلالا) 1هنكر انكليسى: 41١‏ 018 


00 


ماريانه فون )١785-١882٠‏ 211©1||]لالا)» همسر ويلمر و مورد علاقه كوته: *للى عم 


ويلمر» 

يوهان ياكوب فون )١٠/20-١8*8‏ 117©1ع!|آلالا). بانكدار آلمانى: "فى ع"م 
ويلوويل» 

موسيو !| إألاع||أل/ا (مط ذللا١): 1١1١9١‏ 

ويلنا 0ط اأألالاء 

كرسى ليتوانى: » /880 

ويلنووء 

موسيو دو ١941؟1١‏ :ع/اناع(اع|اآ/ا 

ل 


يوهان كثوركك )11١8-18٠07‏ ©||[لالا)» كليشه ساز آلمانى: ١0١‏ 
ويلهلم» 
يرنس 1©|1177]|]لالاء حكمران هاناو و هسن كاسل (180-1188): اعلى اعم 


وبلهلمينه 4ة/١-9١07١)‏ ع لاأمطاعطا | لل 


مارككرافين بايرويت» خواهر فردريكك كبير: 8# 0/7 11/ 

ويليام اول 1 مات ]| األالاء 

شاه هلند (1818-:188): امم 

ويليام سوم, 

ستاد هاودر هلند »)١7/١7-١817/7(‏ و شاه انككلستان» اسكاتلند» و اير لند :)1177١7-١229(‏ ١لى‏ /1و 
ويليام جهارم» 

ستادهاودر هلند (ل/اع/11/81-11): ٠م‏ 

ويليام بنجم؛ 

ستادهاودر هلند :)11/48-11/8١(‏ ١للى‏ امم 

ويليام آكمى 2100-1*94) 00603117 0 13117||آلالا). فيلسوف مدرسى انكليسى: ٠6؟‏ 
ويليامز 1315| آلالاء 

جايكر انكليسى (مط*178#): 007 

ويليامز 

١11177 037١08 شاعر ويلزى:‎ ,)178*-117١( آنا‎ 

ويليام فردريكك؛ 

يرينس >أ©1]اع0ع1]| 13117||آلالا/ ديوك آوكلاستر (علالاا-ع*م1): ٠١7‏ 

ويليام هنرى» 

دز لإماصعلا مج ]| اللا شمال درياجه جورج: 77 

ويليانوثواء 


خوان د )1784-181١‏ 3/ا©لا1|1311]/ا), معمار اسيانيايى: وم 


وين 73اتاعآلاء 


بايتخت اتريش: 4861.676 تماشاخانه هاى : ١/ا©,‏ الا؛ رقص در : الا؛ روزنامه هاى : الا؛ زيبايى : ١/ا؛‏ صنايع در : ١61؛‏ 


عقف 


١8١ ص:‎ 


راندن تركها از 8610288 به غنوان يارتخت: ه62؛ كلولة باران توسط نايلئون (0159: 4819 مؤسيقى دز 


يهوديان : لاحك /0/ 


وين»2 


دانشكاه: عع امع لوع 


وين»2 


زوزف مارى )١71١2-1804‏ (1/1©1)» نقاش فرانسوى: ١77/‏ 


وين» 
آقاى ٠١77‏ :لا لالإلالا 

وينتزئريد» 

زان 1211120 ألالاء معشوق مادام دو واران: ١7‏ 

وينجى. 

لئوناردو :898-10 )١1‏ أ0(]أ/ا). 1 هنكساز ايتاليايى: /الاث /اعام 


وبندم» 


جارلز 70113117الإ/الا/ دومين ارل آو اككرمونت »)178-117١١0(‏ دولتمرد انلككليسى: 479, 007 


وينررء» 
كاخ 10501 ألالاء بريكشرء انككلستان: "١‏ 


وينكلمان» 


: الال ١ه‏ 


يوهان يو آخيم )10107-1١984‏ (113171|ع1701/ا/), باستانشناس و منتقد هنرى آلمانى: #عع١ضع‏ ووعن ولع "الى مرهلا 


4ل ؟ءلى “اط 1١ل‏ لعءلء 178 778 1؛ افتخارات : 9*©؛ و تجديد سبكك كلاسيكك: 878؛ تأثير بر كلوكك: 7١٠4؛‏ خوى 


مشركانه : يا ##ع؛ در رم: 78 688 #؟؛ روى كرداندن از يروس: 497 زند كى اوليه و تحصيلات : 87©؛ قتال : 889 


كرويدن به كليساى كاتوليكك: #*؟؛ و لسينكك: 29980؛ محدوديتهاى : ١٠82؛‏ و منككس: ول وعع, لاعاع, ٠هع-87؟؛‏ نظر درباره 


مجسمة هاى لائ و كوئون: 648؛ نظر درباره نقاشيهائ اوزر: 4/١‏ نظريه هاى زيبابى شناتى : 2ع+ل688؛ نفوة 11/١‏ ها 


معع, ع الا والا 

وينيى» 

آلفرد دو )117917/-1١882«7‏ /[1/1017) اديب فرانسوى: ١7١17/‏ 

ويوالدى؛ 

آنتونيو أ310//ا/ معروف به كشيش سرخ موى (حد0371-127/8)» ويولن نواز و آهنكساز ايتاليايى: ١-18‏ ام 
ويوتى» 

جووانى باتيستا *17880-1857) []0/10). ويولن نواز ايتاليايى: 507 

ويولن: محبوبيت : 607 

وييراء 


فرانسيسكو 1844-117/8) 0/1©[13: نقاش يرتغالى: ه70 ١02‏ 


هابز» 

تامس )1888-١21/4‏ 1108665). فيلسوف الككليسى: ل الكل .ع 
هابيل اع66: يا ١١0‏ 

هايسبو ركك 0الا 1305 

خاندان سلطنتى آلمانى: زوال در اسيانيا: ١/ا؟‏ 

هاتف اصفهانى» 

سيد احمد (فت98١١هق)»‏ شاعر ايرانى: ه/اله 

هاتن» 


جيمز )11/72-1١1/91/‏ (01]ألا!!)» زمينشناس 


ص مم١‏ 


اسكاتلندى: ٠١"‏ 
هاتها [حزب كلاهان | 


15 رقيب حزب كايها در سوئد» مؤسس آن كارل كيلنبوركك و كارل تين: لل 37م 


فرانسيس 2ع7ا١-ع129١)‏ (61(©501ألا1ا) دانشمند و فيلسوف اسكاتلندى: عمع وى عم١ ١‏ 
هادريانوس» 

يوبليوس آيليوس 1301131 امبراطور روم (/158-111): ٠١82‏ 
هاديكك» 

آندرئاس )171١١-١17/40‏ 1130[16))» زنرال اتريشى: 88 

هاراخ» 

كنت فون 1311361 (مط؟35/!١):‏ 1ه 

هار تفرد 

ليدى 4848 :131010 

هارش» 

زنرال 13156©17] (مط708١):‏ 

ها ركريوزء 

جيمز 1310163165 (فت_1717/8): مخترع انكليسى: 417 


هارلم ممعاء وجول 


شهن تمان غلن: مقع 

هازنكامف» 

جى. سى. :1712311121 1356آ. روحانى آلمانى (مطع/10): لاع 

هاستنبكك >[ 1351666 

دهكده؛ ساكس سفلاء آلمان غربى: نبرد (/17/01): م 

هاسه» 

يوهان آدولف *1289-17/8) ©11355).: 1 هنكساز آلمانى: 375٠‏ 317 0717؛ در رقابت با موتسارت: 2278 79م 
هاشكاء 

لثويولد 135061713آ. شاعر آلمانى (مط1/48١):‏ /1اه 

هافنز» 

زيكيسموند 1361©1آ. شهردار سالزبوركك (مط1787): 8ه 

هاكينزء 

جان 1119-1789) 1310/|615!)» نويسنده انكليسى: 0177 0117 381ل ١187‏ 

هالبرشتات ]0 15]3 13166 

شهرء آلمان شرقى: ”8 

هالر» 

آلبرشت فون )17١8-١//7‏ 13||©!1!): كالبدشناس. فيزيولوزيست» كياهشناس» يزشكك,. و شاعر سويسى: 318 78ل 2/ا/ 
هاليفاكس» 

ارل آو 131153]/ جورج ناكو (11/131912) ساستمدانالكلسى: كله 


هامان» 


يوهان كتوركك 170-1788) 131731(17!), نويسنده آلمانى: 017/ل الال 

هامبوركك 0 ]آلاط130لء 

شهر و بندر»ء از شهرهاى اتحاديه هانسايى» اكنون در آلمان غربى: فراماسونرى در : ١24؛‏ يهوديان در : 
هانتر» 

جان *1758-1197) 11]1لا!!)» كالبدشناس و جراح بريتانيايى: ٠١8‏ 

هانتر» 

ويليام (1087-17/1)» كالبدشناس و فيزيولوزيست بريتانيايى: ٠١78‏ 

هانتيكدن 0001 ملالا 

ولآبة ساق شرق مركر الكلسقاة: 1 

هائرى )١077/58-١807‏ لإللطع1). 


شاهزاده يروسىء برادر فردريكك كبير: 1/ا-ه/ء الى 209 ٠22؛‏ وو فردريكك دوم: 2/ا9؛ در نبرد فرايبوركك: 4/87 نظر درباره لويى 


شانزدهم: ع6 1١1‏ 
هائرى دوم؛ 
دوكك اورلثان» يادشاه فرانسه (/ا85١1089-1١): ١7/8‏ 


١88 ص:‎ 


انرى جهارم/ هانرى دوناوار 
اولين شاه فرانسه از خاندان بوربون »)212٠١-١885(‏ و شاه ناوار با عنوان هانرى سوم :)1889-١1/5(‏ 191 الاي يا عمع 
هانرى دريانورد ٠2١-ع189)‏ 31/103101[ عط لإلاماع11). شاهزاده يرتغالى» يسر زان اول: ١931‏ 

هانوور اع/1301ل, 


ركزينئذه نشين سايق» شهرء ساكسن سفلاء شمال باخترى آلمان: /اا؛ در اتحاديه شاهزاد كان (11/80): ©64؛ و انكلستان: ١8؛‏ 


جنكك هفتساله در : 46١ ,2١‏ فرانسه و تخليه : ٠١‏ 

هانوورء 

سلسلهء خاندانى از امراى ب ركزيننده آلمان» و سلسله يادشاهى در انككلستان :)19:01-١/1١(‏ 
هانيتنكتن» 

كالرى هنرى (11]110101لاأأء انكلستان: ٠١72‏ 

هانيبال “«8١1-/817؟)‏ |0163 ةلاق م)» سردار كارتازى: 7١١‏ 

هاو 

ويليام ©/ل101!/ ينجمين وايكاونت هاو ))181١5-1١1/74(‏ نظامى انكليسى: ١18١‏ 
هاوارد 101/310 لء 

قصرء انككلستان: 87١‏ 

هاوارد. 

جان (17/40-11/727) اصلاح كننده زندانهاى انككلستان: 499 ٠٠٠١‏ 

هاوارد. 

٠١77 كرولاين:‎ 


هاوان» 


بندر 131/3103اء شمال خاورى خليج كوبا: ”8 

هاوتن هال ||13] 701 ولا10!. 

انكلستان: /اماع 

هاوثورن. 

نثنيل ع82١6-1٠18)‏ ©170117]/لا13!), رمان نويس امريكايى: ١7١1‏ 

هاو كويتين! 

لودويكك 01//1]2لا13آ: دولتمرد اتريشى (مط10١-١178):‏ ١٠0؛‏ سياستهاى داخلى : وغع, 1/٠‏ 
هايديارك ©83][1 ع0/إلا 

١٠٠٠١9 لندن:‎ 

هايدن» 


فرانتتس يوزف )1780-1١8094‏ (061لإ13]), آهنككساز اتريشى: 9# لاس ععع وءه دض اثلا لماك 13077؛ ايراهاى : 22١7‏ 
١ش‏ 0818؛ ازدواج : ١01؛‏ در انكلستان: 8128-81 17 ١٠؛‏ اوراتوريوهاى : . 818؛ و بتهوون: 4-818١08؛‏ با خانواده استرهازى: 
2815-7 017؛ خدمات به موسيقى: 2419 19١/!؛‏ خشكه مقدسى : 48148 زندكانى اوليه و تحصيلات : 209, ١٠8؛‏ سمفونيهاى 
: 819-817؛ به عنوان معلم موسيقى: ١٠8؛‏ كوارتتهاى زهى : 281١‏ 0819؛ محتواى اجتماعى موسيقى : 819) 487١‏ در مدرسه 
خوانندكان: ١٠8؛‏ مركك : 419؛ در ملكك: ١81؛‏ و موتسارت: 4128-81, 087؛ نايلئثون و : 419 وي كيهاى شخصيتى : 3:09 


44٠‏ در 


١88 ص:‎ 


وين: 0١6-٠١‏ 
هايدن» 

ماريا آناء همسر هايدن: ١١م‏ 

هايدن» 

يوهان ميخائيل (/ا/ا١-1805).‏ برادر هايدن: 28٠١‏ 78م 

هايلندز 3505اطوألاء 

ناحيه» شمال باخترى اسكاتلند: ٠١7‏ 

هاين» 

آقاى 2ه1 :عمألا 

هاينسه» 

1١7 1/1١ نويسنده آلمانى:‎ »)11©]5© )13768-1١8٠0* ويلهلم‎ 

هاينه» 

هاينريش 1888-/10/9417) ©([©11)» شاعر و منتقد آلمانى: 4*/ا ١1١90‏ 

هبريديزء 

جزاير 1©2110©5]. اقيانوس اطلسء. غرب اسكاتلند: سفر جانسن و بازول به : 4١١81 0118-1١70‏ سفر مكفرسن به : ٠١8٠‏ 
هيلوايت» 

جورج ]1 اللاعاممع 1 (فت_ء137/8)» آبنوس كار انكليسى: ٠١1١0‏ 

هتل دز انواليد 11/3/1065 5ع0 اع]10. 

١١١5 ياريس:‎ 


هتل ديو لاءأ(ا-اع]16. 


تحاوستان» يارس + 2/3 
معديسن» 

تامس )1711-1178٠١‏ (10501(أ0أنا!!). نظامى امريكايى: 9027 

هرات» 

شهر قديم خراسانء اكنون در افغانستان: ١ل‏ عام 

هراكليوس 5لاأا6ع]ع1!, 

٠١98 :)281١-8٠١( اميراطور بيزانس‎ 

هربرتث» 

ترد ٠١7١‏ :أمعطععلا 

0 

ماركوس *180-/16817) 11©12)» يزشكك و فيلسوف يهودى آلمانى» از دوستان كانت: 8على ١/ا/‏ 
س2 

هنريتا (117/2-/1851)) همسر ما ركوس هرتس: ١٠/٠ا/‏ 

هر تسليب» 

ويلهلمينه )١7/89-1824‏ 1©121162!)» معشوقه كوته: ٠*الى‏ الام 

هرتل اعااا, 

تاشر اتتيقى عه 

هردرء 


كارولينه 1 ©1610!/ فلاخسلاند ,))١8094-١1/8٠0(‏ همسر يوهان كوتفريد فون هردر: #/الا-ه//ك 0ل 


هردرء» 


يوهان كوتفريدفون برععلو ام مطل فيلسوف» نويسئده آلمانى: عر عفني أاؤذي ا١لالا-ةلالاء‏ لاقملل احىلى “فى لقال 
٠/اى‏ علالاء ©١١1؛‏ ازدواج : 1/0 استقبال از انقلاب فرانسه: ١6؛‏ انزجار از يروس: 777 نظر درباره اوشن: 7١٠؛‏ تأثير روسو 
بر :7/007١17؛‏ تأثير وينكلمان بر : ٠0؟؛‏ و جنبش روش ككرى: الالاء لالا؛ ديدار از ايتاليا: 9/84 ديد كاههاى فلسفى : 88/؛ 
زندكانى اوليه ؛ ١/ا»‏ 41/7 و شتورم اوند درانكك: 7الاء #لالا؛ و فراماسون: ١29؛‏ و كانت: 8الاء كلا الالا؛ نظر درباره 


كلوك: احلاهك و كوته: العلل ارنى لعلن لافطالل لرالنا فلن على ذاى الى اا/*و و 


ص: ه0١‏ 


مذهب: 2ثلء ىلا مركك : 5! نظريه هاى تاريخى : 87/ا-88/! نظريه هاى زيباشناختى : ال/الاء ”الا نوشته هاى درباره 


ادبيات: ا/ا/ "لاا نوشته هاى تاريخى : #/الا؛ در وايمار: هلالا 7/0 
فرضل؛ 

سر ويليام 1788-1875) |©11©15017)؛ ستاره شناس انكليسى: ٠١76‏ 

هركول 5عالا 1610 

در اساطير روم» مطابق هراكلس يونانى» يسر زئوس و آلكمنه. مشخصه او قدرت خارق العاده اش بود: يا #هع 
ه ركولانثوم 17الاع317ألا161/0! 

شهر قديم كامبانياء ايتاليا: حفريات در : 62ل /ا6*لى لال ١180‏ 

هرو ل/01 1311 

مدرسه. دوبلن: 457 

هرون اسكندرانى 417360113 01 11/0 

دانشمند يونانى (مط قرن سوم): 0117 

هروود هاوس ©101005! 000/الاع131, 

ور 6 

هروىء 

جان لا©/1©1!/ بارون هروى آو ايكوورث ))1787"-١8948(‏ سياستمدار و نويسنده انكليسى: ٠١18‏ 

هروىء 

فردريكك (:/1807-11)., اسقف درى: #" ل ع7١٠‏ 

هروىء 


كار :)(١1777-1291(‏ برادر جان هروى: ٠١1708‏ 


هروى» 
ليدى/ مارى ليل ,)17/88-117٠١(‏ همسر كار هروى: ٠١178‏ 

هريج تع ألالا؟ 13 

شهن جنوب لخاورى. الكلستان: ٠١88‏ 

شيكة»: 

ليدى (1نأ©»|1©5!/ هريت كوير »)1807-١78(‏ معشوقه كوير: ١١١‏ 

فون ادا زمقعات 

شاهزاده [لودويكك] أ30آ031175]-16556! (مط/1): عع لاع 

هسن _ كاسل |ع355)-556ع1!, 

يكى از تقسيمات هسنء آلمان: در اتحاديه شاهزاد كان (17/80): 8948؛ تجارت سربازان در : /ا/6 
هسن _ كاسل» 


لاندكراف: فردريكك دوم 


آندرئاس فون ©1455] (مط ٠/ل/ا١):‏ الال 

هفته مقدس /0١د‏ :كاعع/الا /إأ0لا 

هكل؛ 

كتو ر كك ويلهلم فريدريش )177/0-1١8*١‏ أ©1160)). فيلسوف آلمانى: ١نع,‏ وعل/ل وثم 
هلسينكفورس» 

بندر 16|51701015!. جنوب فنئلاند: 95٠٠‏ 


هلمهولتس» 


هرمان لودويكك فرديناند فون 1871-189) 116|1111101]2), فيزيكك دانء كالبدشناسء و روانشناس آلمانى: 9/ 
هلند» 


ايالات متحده 10113110]. عنوان دولتى متشكل از هفت ايالت كه در كنفرانس اوترشت تأسيس شد: 197 /الا4- الا 


آموزش ويرورش در : 481/8 آيين يروتستان در: 41١‏ در اتحاد 


1١658 ص:‎ 


بيطرفى مسلحانه /881١ ٠ :)17/8٠0(‏ در اتحاد جهارجانبه عليه اسيانيا (11/14): 8/ا؛ ادبيات در : 41/8. 47/4/؛ واز دست دادن 
سيادت دريايى: 8؛ اقتصاد : //481 انقلاب فرانسه و : 892 /88١‏ و انككلستان: لالا#, 886٠١‏ /ا42؛ اوليكارشى در : ١19؛‏ جنكك 
انقلا-بى و : 488١‏ در جنكك جانشينى اتريش (1787): 48٠١‏ حزب ميهن يرستان : 488١‏ روادارى دينى در : 4874 زندانهاى : 
؛ فرانسه و 4/88١:‏ كشاورزى در : /7/؛ كمكك به تركيه: 8940!؛ ناآرامى سياسى در : 488٠١‏ وصفيات : /الا/4؛ هند و : 429؛ 


هنر در : #لالى 1/4/؛ يهوديان ؟27لى كلام 
هلند اتريش 171131105](! ١17131:أ5لاط/‏ بلزيك: ذد ٠ى‏ ودع ععع ؟وع_لاوع واع؛ اعلام استقلال (01/9-0): عوع, /الوع 
هلوثيز ع8١1-١1١11)‏ 161056!)., همسر آبلار: ١0٠١‏ 


هلوسيوس» 


كلود آدرين ١/الا١8-1١1١1)‏ كلاأأ6لاا11))؛ فيلسوف فرانسوى: ١ع‏ لالى ٠على‏ على لل لول حوى الل بلعل ٠ع‏ عع 
٠/اىء 4٠١88‏ آثار در فهرست كتب ممنوعه: ٠”ع؛‏ اخلاقيات : ١١٠٠؛‏ الحاد : 158؛ و انقلاس فرانسه: 1١١‏ 4177/8 و كيبن: 
88١٠؛‏ مخالفت با سلطنت: 417148 مركك : 415١١‏ مساوات كرايى : 19١0‏ نفوذ : 717 عمع 


هلوسيوس» 

مادام آن كاترين »)18٠0-١184(‏ همسر كلود آدرين: 01141 ١757‏ 

همتن ١01أ‏ 1310 

دهكده؛ جنوب خاورى انككلستان: /ا١٠٠‏ 

همدان: نبرد :)0١9/91(‏ الاثم 

هموند» 

والتر 13100170 (مط ٠ع08):‏ ٠ع‏ 

هميلتن» 

جيمز (1311111]01!/ دومين ارل آو ارن »)101782-1١8182(‏ از نجباى اسكاتلند: ٠١02‏ 
هميلتن» 


كوين (مط ه18 ٠١69 :)١‏ 


هميلتن» 

ليدى/ اما لاين (1818-11781)» معشوقه لرد نلسن: ٠١78‏ 

هنبرى _ ويليامز 

جارلز )17١8-11709‏ 13155||آلا/ا-لانا13110]): دولتمرد انكليسى: 98ه, امع 
هند شرقى بريتانياء 

شركت 0©) 11013 351 8!!15]1.. شركت تجارتى بريتانيا در هند: 91/0-9429 
هند شرقى فرانسه» 

شركت #©011230101) 


١0/ ص:‎ 


5 0659). شركت تجارى فرانسه در هند (مط :)17٠١‏ 08/ 

هند شرقى هلند» 

شركت 011723109 17013 351 (أعألاماء شركت تجارى هلند در هند (مط0١١):‏ /الا/ 
مدعو 

جزاير 1110165 أ5عل/الا/ اينديزء بين جنوب خاورى امريكاى شمالى و شمال امريكاى جنوبى: » 9497 
هند غربى فرانسه 10165 أ5ع ل/الا ماعمع لل 

جزيره» هند غربى: 48١‏ 

هندل» 


كو ركك فريدريش 1288-11785) |©13000).: 1هنكساز آلمانى تابع انككلستان: #ل لعل لاس وان مون عوع كنض اعم 


0" ١١٠٠؛‏ كنسرت يادبود (17/8): 4٠١١7‏ نظر هايدن درباره : 18ج 


هندوستان/ هند 982 :1]00013؛ انككلستان در : ”اه ع/ا-ولاء ١ل‏ ع"فىى ولاو وعة-9178؛ تاخت و تازهاى ايرانيان به : ااه 


“/ا2؛ و جنك هفتساله: 4-1/8/!؛ شورش ميسور در : الاق #/ا9؛ و فرانسه: 2١‏ 7ه 2/ا-9/ل "الى 34٠١‏ 42894؛ و هلئد: 9589 
هندوستان» 

لايحه اصلاح (11/817): 01/7 

هنديشمرد كان امريكا 111013115: امريكاء هنديشمرد كان 

هنر ييشكان: نمايش 

هنرى» 

يتريكك )١08-1١1/99‏ /11©1(1). انقلابى امريكايى: 42١‏ 


هنرى ششمء 


يادشاه انككلستان 18281-١77(‏ و 181/1-1/0): عو 


هنرى هشتم» 


يادشاه انككلستان :)108/-1١0:9(‏ لاعس سوس لوع 

هنسارد» 

ليوك 1787-1878) 1135310)» نقاش انكليسى: 008 
هواس» 

رنه آنتوان )١1288-117٠١‏ ©110101355)). نقاش فرانسوى: 502 
وا 

ميكلانز (فت_070))» نقاش فرانسوى: 502 

هواشناسى ل(1©]©010100]: كوته و : عم 

هوبر» 

لودويكك فرديناند )117/28-18٠0‏ 1 ©0لا1!])» نويسنده آلمانى: هلالا ٠١‏ 
هوب رتوسبوركك 0]لا 1/5 عطلالاء 

دزء لاييزيككء آلمان شرقى: آتش بس (17/279): 17/ 

هوبرن 5011ا10ط. 

محله اى در لندن: ٠١94‏ 

هوبماء 

مايندرت )١1288-117١4‏ 113 10856!).: نقاش هلندى: 94/ا/ 
هوخكيرش تك ]أكااء10!. 

ناحيه» سيلزى: نبرد (/17/8): الا 

هودسن» 


تامس )17١1-11/7/4‏ [1]10501!), نقاش انكليسى: ٠١19‏ 


هوراس ©10136]/ كوينتوس هوراتيوس فلاكوس (288-ق م)» شاعر رومى: 7٠١‏ 
هورن» 

آرديد برنهارد ١1/8١-ع122١)‏ (11011)), دولتمرد سوثئدى: /4// 

هورن» 

كارل (فت_”7١187١))‏ رهبر شورشى سوئدى: 407 


ص: مع6١‏ 


ورنك» 

مرى >[ ©©10111]. معشوقه كولدسميث: ١١١9‏ 

هورون ها 1015لالأء 

نامى كه در قرن هفدهم به اقوام مختلف ساكن امريكاى شمالى مى دادند: ٠‏ 
هوس» 

يان 55لا!!/ يان هوزينتسى (1518-188)), مصلح دينى بوهمى: 528 
هوفدمل» 

فرانتس |12 ©100]. از دوستان موتسارت (مط17894): 0ه 

هوفر» 

فرانتس 101©1آ. شوهر خواهر زن موتسارت (مط :)174٠‏ 282 /نه 
هوفمايستر 1]عأ5أ 10100 

ناشر اتريشى: 66٠‏ 

ه و كّارث» 

ويليام ع11/28-/1891) (11003111))» نقاش و حكاك انكليسى: ٠7٠‏ 

ه وكلاند» 

جزيره 10013100آ. خليج فنلاند: نبرد (01084: 900 

ه وكنوها 5أ06110ا0لالاء 

عنوان ييروان كالون در فرانسه (قرون شانزدهم و هفدهم): ١١1‏ 

هو كو 


ويكتور مارى )18607-١18/88‏ 110100)» نويسنده و شاعر فرانسوى: 8ل ١7١1/‏ 


هولاند: هلند 

هولاند» 

بارون 10113170]: فاكس هنرى 

هولاند» 

ليدى/ كارولين لنكس: همسر بارون هولاند: 9٠‏ 

هولب ركك. 

لودويكك فون ع178١-12885)‏ 10 ©1012آ). نمايش نويس دانماركى: /الالى 0-447// 
هولشتاين _ كوتورب يرنس 011018)-أع]10|5| (مط :)١070١‏ لاا 
هولشتاين _ كوتورب» 

دوكك/ كارل فريدريش اولريش: يطر سوم, تزار روسيه 

هولكارد. 

آرنس 3310وعانالا (مطةة/١):‏ دحم 

هوم 

جان 1777-1808) ©110117)), نمايش نويس روحانى اسكاتلندى: م3 ٠١78‏ 
هوم 

هنرى: كيمس» هنرى هوم 

هومب ركك 

هرتس 10111©]1©0آ. همكار مندلسون (مط8/ا7١):‏ /2/ 


هومبولت» 


آلكساندر فون 11724-1889) 01110101ا1])؛ طبيعيدان» جهانكرد و سياستمدار آلمانى: ١/ام‏ 


هومبولت» 

ويلهلم فون (18178-1717)» ديبلمات و زبان شناس آلمانى: 1١‏ 

هومر 1011لا 

شاعر حماسه سراى يونانى (مط قرن هشتم فى م): عع لاعس ١لا‏ الى لاحل ١1/‏ 
هومل» 

يوهان /11178-183) |111117لا!!), 1هنكساز و بيانونواز آلمانى: ١ه 71١8‏ 
هونتهايم» 


يوهان نيكولاوس فون !1011]11©111!/ يوستينوس فبرونيوس »)١1/40-1701١(‏ نخست كشيش كاتوليكك رومى آلمانى: ولا؟, 


مزع اعلا 
هون ها 55لالأء 

قوم قديم» ساكن شمال آسياى مركزى: يا ٠٠١1/‏ 

هوهانزولرن 106120116155 

خاندان شاهان آلمانى كه در براند نبوركك ,)1918-1١17(‏ يروس (1918-1878). و آلمان ,))1918-141/1١(‏ 


١0 ص:‎ 


فرمائروايى مى كردند: اقتدار يافتن : 

هوهنب ركك» 

يوهان فريدريش فون 17817-1818) 10 ©11017©611): معمار اتريشى: 5/٠١‏ 
هيثت امداد 21065 065 الام 

يازلمان فرانسه (11/86): 

هيثفيلد» 


لرد 1©3]17116/0!/ جورج آوكوستوس اليوت (1740-11/17) نظامى اسكاتلندى: ٠١7١‏ 


غيزش» 
آبراهام 11]50[7] (مط :)١001١‏ علو نهل 
. شا 6 ( 


وارن 1787-1814) 113511705)» سفير در هندوستان و دولتمرد انككليسى: هلا 8و 978-911 1/4؟١؛‏ بهره بردارى از 


هندوستان: ١/91/8-91؛‏ محاكمه : 6/اة-/الاق ٠١917‏ 

هيلك ترانةة 

يوهان لوكاس فون هع7١1228-1)‏ 1111065131101). معمار آلمانى: 20؟ 
هيلزء 

ستيون )12177/-178١‏ 1131©5)» فيزيولوزيست انككليسى: 9٠١‏ 

هيماركت» 

تماشاخانه أ©)|31ال/إ13آ. لندن: ١ه‏ 

هيمالايا» 


رشته كوه 3/إ117313أء شمال هندء جنوب آسيا: لاه 


هيوم 


دبويد ا )م ع ناا فيلسوف و تاريخنويس اسكاتلندى: انل جل ابعال البل # الل تلن الل لضحى كت 
٠ع٠٠لء 7١/4 ٠١/8 ٠٠‏ 87١٠؛‏ آرامش در مواجهه با مركك: 4١١1؛‏ اخلاقيات : ١١٠٠؟‏ تاريخنويس: 94"١٠؛‏ حمايت از 
مهاجرنشينهائ امريكابى: +449 و ذ/ الالمير: 4١191١ 18/١‏ روسو و : 41949-78# واريد: 4٠١881١897‏ در سالون مادموازل ذو 
لسبيناس: 417١‏ و سميوئل جانسن: 41١77‏ كيلبرت و : 2٠١88‏ 85 ١٠؛‏ نظر درباره زندكى و عقايد آقاى تريسترام شاندى: 89١٠؛‏ 


نظر درباره فيزيوكراتها: ١١٠؛‏ نظر درباره ولتر: 47٠١‏ نفوذ : ا“ و“#ل “على عع ل ١701/7‏ 
ى 

ياسى لا355ل 

شهرء شمال خاورى رومانى: عهدنامه (01195): الاق عم 

ياكوبى؛ 


فريدريش هاينريش 1787-1819) [03601)). فيلسوف و نويسنده آلمانى: 0/٠‏ هغلل وع/ل 0/88 “4877 تأثير روسو بر : 4١7١4‏ 


فلسفه : /0/00 4/١8‏ و كوته: ع للا-مزع/ 

ياكيلو 0|ا 301ل 

خاندان اشرافى كه در حدود قرن يانزدهم تا قرن شانزدهم بر لهستان» بوهم و مجارستان حكمرانى مى كردند: 68م 
يان» 


اوثو 181-1428 3111ل لغت شناس ومقد موسيقى الباق عنة 


يان سوع سويسكى :101017111 


ص: لغله ١]‏ 


أكادع5001, 

يادشاه لهستان (ع/ا2١292-1():‏ .وى انه 

يانسن» 

كورنليس 1288-1278) 03115617 عالم الاهيات هلندى و بانى نهضت اصلاحى آيين يانسن: 1/4 
يانسن» 


ييروان آيبن 5أ35©1[15ل: در استراليا: ١89؛‏ در ايتاليا: 2١"؛‏ در فرانسه: 11 17١‏ ١7ل‏ ##علل ع0 در هلند: 4/17 


يسوعيان و: 778 

يانكوويج: 

تثودور لأء1أ/01>|م 3لا فرستاده يوزف دوم به روسيه (مط1788): 9اع 
يانكك» 


آرثر 1781-187١‏ 0170ا0ل), نويسنده انكليسى: 4١727‏ توصيف از ياريس: 580١؛‏ نظر درباره آداب و رفتار در فرانسه: 
17 نظر درباره فقر در انكلستان: 1 نظر درباره كشاورزى فرانسه: اللخ ا ارداق نظر درباره مارى آنتوانت: ”7 ١‏ نظر 


درباره ناآراميهاى ياريس: 017948 41١١‏ نظر درباره وقوع جنبش انقلابى ياريس: ١7817‏ 

يانكم» 

ادوارد )1788-١28(‏ شاعر انككليسى: 1/017 /9/ 

يانواريوس» 

قديس 78:8 -27177) 05اأ5].1310031): قديس حامى نايل: ١ع‏ 

يديش» 

زبان 100©517لاء زبان يهوديان اروياى مركزى كه مخلوطى از آلمانى» عبرى» و اضافات اسلاوى است: 28م 
يروزالم» 


كارل ويلهلم 50 اع (فت_7/1١)»‏ شاعر و رازور آلمانى: 8/-/اق/ا 


يسوعيان 5أألادكعل 


اوافرقه هاف سعيص كه تورسظط اركاكيوين'لويولا بن انين شد (18) و قبل از سال 1١86#‏ انجمن عيسى نام داشت: 0٠‏ 
اع ٠136؛‏ در اتريش: 4لا ١٠64؛‏ اخراج  :‏ از اسيانيا: ؟علل الال ع وى ١.عن‏ اع؛ _ از يارما: 788 1؟؛ _ از 
يرتغال: اع 6-7", ١ع؛‏ _ و دستككاه بابى: ٠«”#ع”9##؛‏ _از فرانسه: /2111 ١77‏ 7م48 _از فيلييين: 85؛ _ از مستملكات 
اسيانيا در امريكا: 884؟؛ __از نايل: 82" 79؟؛ در اسيانيا: اث هات الى ١60؛‏ در ايتاليا: وى هال #اثء الع؛ در 


برزيل: /7"0؛ بنديكتوس جهاردهم و :07 ياب بيوس هفتم و تجديد حيات : 5# در ياراككه: /١٠٠ء‏ الك الاخازة 


106١ ص:‎ 


اللثتل ولاب در يرتغال: بنرك ار امار درت در يروس: ١‏ و ييروان آبين يانسن: عوبس در جين: لات 8م جمله به 
روسو: ١0؟؛‏ در روسيه: 4914؛ ساختار انجمن : ١24؛‏ و فراماسونها: *1717؛ و فردريكك دوم: ©67؟؛ و فرقه هاى ديكر: /41 80؛ 
كلمنس جهاردهم و : © 7#, 4لا5, ١5؛‏ مبدأ و اهداق : 88 888؛ محبوبيت : 4841 نظر ولتر درباره : 018 4180 و 


هند يشمرد كان بع 

يكاترينوسلاف 1/1505131ع]3»اع, 

ايالث قديمى» اتحدجماهير شوروى: 88م 

ينا 613ل 

شهرء آلمان شرقى: دانشكاه : 0/١‏ 02/7 4879 موزه معدنشناسى : 4872 نبرد (18082): 7 الل الى اهل 
ينى جرى /31715531ل 

عتواةشرياز ارقن عفمات دعءق 

ينى كاله ع|3أمع لا 

ناحيهء رودخانه دثيير» روسيه: ؟ع 

يورك )| ]0لا 

شهرء شمال انككلستان: تثاتر در : ٠٠١7‏ 

يو ركتاون ١الالا0‏ »|0 لا 

شهرء جنوب خاورى ويرجينيا: نبرد (01/41): #م. لل ١14188‏ 
يوركشر ع]أ كاملا 

ولابت» شمال انككلستان: ٠١1١8‏ 

يوزف دوم 11 1م ©05[/ كنت فون فالكنشتاين» 


يادشاه آلمان (1740-1788) اميراطور اميراطورى مقدس روم :)110/940-١1/28(‏ و لدع الاعجوع لاض وا على ماع 
الى لع لاالاء ١للاء‏ حءل 4175١١ 1198 101١‏ اتحاد يروتستانها عليه : 694؛ «اتحاديه شاهزاد كان) عليه  :)17/80(‏ 940ع؛ 


اخلالق ياك : 68#؛ ازدواج با ايزابلاى يارمابى: *ال/ا؛ ازدواج با يوزفاى باواريابى: #ل/ا؛ اصلاحات : هلا الع #رع-اوع 
1 ردواج با ايرابائى بازماين ردواخ حا يوركاى. دوارديى 


/6494-17؛ اهميت تاريخى : » 494؟؟؛ بارون شدن كريم توسط : 171؛ بيزارى عمومى از : 642 48917 : يادشاه ييروان كليساى 
رم: “ا/ا8؛ و يروتسانهاى موراوى: 687؟ تأثير جنبش روشنكرى بر : الاعلى “العا 81-18 علمع-941ع؛ و تجزيه لهستان: ٠عء؛‏ 


تسليم شدن به نجباى مجارستان: 642؟ تواناييهاى : *58؛ و جنكك در تركيه (1784): 8940؛ حمايت از سياستهاى لئويولد 


١007 ص:‎ 


در توسكان: #ففث د ركيرى با دستكاه يابى: لاعن موعن الع ديدار از ياريس: امع روادارى دينى يض ا لكام وير 
ممع. “اوع, عوع؛ زندكانى اوليه و تحصيلات : 29/7 #الا*, 48٠١‏ و سرفدارى: /الا؟؛ سفر به روسيه: 878, /4812؟ شورش 
مجارستان عليه : 597 598؛ سياست خارجى : 5١‏ 587؛ سياستهاى آموزشى : 58٠١‏ ١/5؛‏ شكست : 4594-8948 شورش هلند 
عليه : 89# عوع, عوع؛ صلاحيت ادارى : 4١١8‏ وفردريكك دوم: “الى علا الرع, ع94ع, 8940؛ و «فيلسوفان): ١68؛‏ علاقه به 
موسيقى: 85ع؛ و كاترين دوم: 540, ,27*٠‏ ولع ٠22؛‏ و كاونيتس: 2580-50 88؟, ١4ع؛‏ كليسا و:898-589؛ و لغو 
اصلاحات: 598, 5917؛ لويى شانزدهم و: امع #مع؛ و مارى آنتوانت: المع -"امع, عوع, 112٠‏ 181١١؛‏ و مارى ترز: /8ع, 
ك0 مركك :ماع 1ت » مستبك روشنفكر: خ-١#81؛‏ ملاقات با روسو: 4١71١884‏ و موتسارت: 4007 


نقطه نظرات مطلق كرايانه : 4اع؛ و واككذارى تاج و تخت به لثويولد: 598؛ وي كيهاى شخصيتى و ظاهرى : ”/ا؛ يادداشت 
سياسى 320 و يسوعيان: فاع ملىع, و يهوديان: الى رمم 


يوزفاى باواريايى 831/3113 /0 13م056ل 


فت_1087)» دومين همسر يوزف دوم: /ا2, 61/7 

يوزفينوم (11لا17أ1|م 056ل 

مدرسه يزشكى در وين: 5941 

يوستينيانوس اول 1 (0131أأ5لال 

اميراطور بيزانس (/11ه-028): ها 

يوليانئرس» 

فلاويوس كلاوديوس !إ3|الال/ معروف به كافر» اميراطور روم (1ع028-7): ٠١9٠‏ 

يوملى» 

نيكولو )11/١8-11/7‏ [|أع10117117). اهنكساز ايتالبابى: #مى سنس بعس رعس لوعن عوع ١ه‏ 


يونان (باستان) 78 :6]6©6©6) يا 7#اء, يا /91ل!؛ تأثيرات : 4١0/8‏ تجزيه و تحليل وينكلمان از : هوم ع29؛ شعر : 0١‏ كوته و : 


ءلى /15/؛ هنر : 


١007 ص:‎ 


دوع عوع 
يونان (نوين): ١029؛‏ جنكك آزاديبخش :)187١(‏ 852/؛ فتح توسط تركها (01710): 022 

يوئان: 

كليساى ارتدوكس: 2١8‏ هع8, همع 

يونس 0139ل 

اق فافيزاة نتن اسان ع 

بولك 

هاينريش 1980-18117) 70الال)» نويسنده و متصرف آلمانى: 2/8 

بووتالسةة 

د كيموس يونيوس [6113/الال (حد- حد »)15١‏ شاعر طنزسراى رومى: 5:7 

يوهانا اليزابت از هولشتاين _ كوتورب 01101)-أع]1015! 01 ثأنأعط 3ذذاع 013003ك 
.)1770١-172:(‏ يرنس آنهالت _ زريست: ١87‏ 

يهودستيزى 317]1-5611]151177: كاهش : هلل 100 ولتر: 37٠١‏ 2701 ههلى 408 نيز: يهوديان 
يهودا هالوى أل/ا©|3آ 0317لال 

(:203080-11» شاعر و فيلسوف يهودى اسيانيايى: 88م 


يهوديان 5/الا2ل/ قوم يهود/ بنى اسرائيل: 7*6 ع875-88؛ آزادى روشنفكرانه : 4817-82 در آلمان: 2٠١‏ او 0ل فهلى 
اعلى لاعلى لعي الالى الا در اتريش: 2ع ١٠ع,‏ لمع لاهى ذحهى ١/الى‏ الا اجازه نامه روادارى : لاهى 608/؛ در اسيانيا: 
عالللى ملل لحلل حش احلا عه در اسلام: و انقلاس فرانسه: 481/7 در انككلستان: 82١‏ «82, 978 در ايتاليا: 3١‏ 
لاغ 1لا در بانكدارى و امور مالى: ذهى *18/؛ در بوهم: لاغ 8ه 41١‏ در يرتغال: غ3 عهى /اضلة در يروس: ١٠/ء؛‏ 
ييروان صوى در ميان : ”88 تأثير مذهب بر : 288 4/00 در تركيه: /480؛ جنبش حا سكالاه در ميان : )417/7-41١‏ جنبشهاى 
رازورانه در ميان : «688-88, و جنكك هفتساله: ١/!؛‏ حسيديم در ميان : #على 858؛ در دانمارك: 887 ؛ و دستكاه يابى: /اهلك 
9 دستكاه تفتيش افكار و : 2هلى /اهفك ٠62؛‏ در روسيه: 218, هل 09ل 4/1٠١‏ در سوئد: الل 4/897 در سويس: /485 در 


سيلزى: 480 طبقات مختلف : ههلى 809 ؛ عقايد لسينكك درباره : ١0/-"0؛‏ علاقه كوته به : لاهلاء ه2ل!؛ در 


١005 ص:‎ 


فرانسه: 2١١5١‏ فى الالى "/اى؛ قتل عام توسط شو كراق: 6 در كشورهاى متحد امريكا: 481/١‏ در كاليسي: لحل ١0و‏ 
كيبن و : 4٠١88‏ در لهستان: 26# لمع حهلى ٠على‏ "على ععلى 41١‏ در مجارستان: /ا08؛ محاكمه به اتهام طفل كشى: ٠غا؛‏ 
در موراوى: لحك نايلئون و ا نظر روسو درباره : على م ولتر و ىل 66 در هلند: على ولعي "/الى دلاو هير و 


ادبيات : ععلى على ١الى‏ الام 


يهوديت/ دين يهود 0315111:800لال؛ نيز: يهوديان 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مذهين فرهكى و على آغاز قيوقة اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار افيه أ ستو تسامن هر كو شتيعهة #الككن ىتما بتك كا مخسوقةه انق خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/115 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
1105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسساتء مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 









ظ يي ' 
براى داشتن تن كتابخانه هامتخصصى 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى 
71 .1111111 3112) .ناا نانانايا 
أ © 7 . طاع لا ١‏ ماع 3 ١‏ ج . لا نالا انا 
١010‏ داع /[ ا لداع 3 لأ ج) . الانلالانا 
عاجوا 12ات) لاا رايا 


مراجعه و براى سفارش با ما ماس بكيريد. 
8 ه5وتنس:ر] نز 9ه 









